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ARGO MENTI 

DEI  DODICI  LIBRI  CONTENUTI  NELLA  PRIMA  PARTE 
DI  I  1  ILIADE 


LIBRO  I. 

A»co«nrTO  —  Crite  lacerdole  «T  Apollo,  eticado  venulo 
alte  navi  de'  Greei  per  rheattare  Criteide  tua  f,glia  ,  i 
villanamente  diieaeeialo  da  Agamennonc.  Nel  rilorna- 
re  a  Crisa  egli  luppliea  Apollo  di  vrndicarlo  del 
lorio.  ¡I  Dio  manda  la  peste  nel  campo  dei  Grtti. 
Achille  ehittma  i  duei  a  parlamento ;  e  Calcante  in- 
davina ,  rottretto  da  luí ,  paleta  la  cagione  dril'  ira 
del  Atame,  e  dice  non  potersi  attrimentl  placare  che 
col  restituiré  Criseide.  Risentimento  d'  Agamennonc  a 
caí  é  acerbamente  risposto  da  At  hille.  Agamennonc 
monta  nelte  June  e  minaecia  di  rapire  ad  Achule 
Briseide,  in  compenso  delta  schiava  ch'egli  acconsente 
di  rendere  al  padre.  Achilte  adirato  protesta  che  piis 
ison  combatiera  pei  Grcci.  II  parlamenta  e  disciotto. 
Briteide  i  consígnala  agli  araldi  d' Agamennonc.  La- 
menti  <f  Aehille.  Tetide  sita  madre  lo  consola.  Cri- 
teide  e  rettiluita  al  padre,  e  la  peste  cesta  dal  Jare 
ttrage  dei  Greci.  Tetide  prega  Giove  a  daré  la 
villoría  ai  Troiani ,  onde  sia  per  tal  modo  vendicalo 
f  onore  del  tuo  Jglio.  Giove  acconsenle  col  cenno  del 
capo.  Gianone  per  i/tiesto  Jallo  viene  a  conteta  con  lui¡ 
ma  y' aleono  con  accorte  parole  compone  Vire  de'eoniu- 
gi,  e  mescendo  da  bere  in  giro  agli  Dei,  ne  suscita  il 
rito.  Al  fine  delta  giornata  lutli  gli  Dei  riliransi  nei 
loro  palagi  a  prender  riposo  P*u.  I 

libro  n. 

Aacovoto  —  Giove  pensando  durante  la  nnlte  come 
compiere  ta  promessa  vendetta  d'  Aehille  ,  invia  ad 
Agamennonc  un  sogno  maléfico  .  prr  mr:w  del  quale 
gV  impone  di  condurre  a  battuglia  le  stjuadre  deG'eci, 
annunciandogli  essere  tlagli  Dei  concordemente  deli- 
bérala la  rutina  di  Troia.  Agamennonc  chiama  i  duei 
a  parlamento  nella  tenda  di  A'estore,  e  consulta  con 
essi  il  modo  di  parre  in  armi  i  Greei;  ma  dubilando 
dei  eentimenti  del  popólo  ,  vuole  spiarli  con  una  Jm- 
zione.  Il  contesto  e  rttdanttto.  Agamennonc  propone 
la  Juga.  L' armata  mate  interpretando  le  intenzioni  del 
eapitano,  si  dispone  precipitosamente  alta  parlenia. 
Ulifse  etorlalo  da  Minerva  trattiene  i  Juggiltvi  ,  per- 
luadendo  con  bLinde  parole  i  duei  e  riml.rotlando  il 
valgo  de' guerrieri.  V  assemblea  i  convócala  di  naovo. 
Tertile  avendo  oíalo  di  aliar  la  voce  contra  Agamen- 
■  ,  e  da  Ulitte  batíalo  coito  teetlro  e  ridolto  al 
ülitte  e  Ni  mire  etartano  i  Greci  a  proseguiré 
la  guerra.  Agamennonc  dopo  di  avete  ditpotti  gli  ani- 
mi  alta  battuglia,  sacrifica  a  Giove  e  convita  i  prin- 
cipal i  dell  etercito.  Rassegnu  dei  Greci  e  catalogo 
delle  navi.  Iride  scende  nel  cometió  de' Troiani  ad 
annunciare  l  awicinarti  Hegli  inimici.  Etlore  per  con- 
liglio  delta  Dea  mette  le  w  tchirre  in  ordinania. 
Ratsegna  dei  Troiani  e  de  loro  autiliari.  .    .     ■  74 


LIBRO  III. 


AíCOMfntTo  —  /  due  eiereiti  tono  a  fronte.  Paride  retro- 
cede alia  vista  di  Menclaa.  Rampognato  da  Etlore 
it  diehiara  pronto  a  combaltere  in  duelto  con  Mene- 
lao,  a  pallo  che  il  vincitore  albiasi  Elena  e  i  luoi 
tetar  i.  Elena  per  eonsiglio  di  Iride  viene  a  vedere 
il  comhatlimento  dalla  torre  delta  porta  Seea ,  ove 
etava  Priamo  con  ulcuni  veeelii  Troiani.  Ella  maslra 
al  suocero  i  eapitani  Greci.  Preparalivi  e  patti  del 
duelio,  eonjermnli  con  entrámenlo  da  Agameanone  e 
da  Priamo.  Si  eombatte.  Paride,  nel  punto  di  estere 
ueeiio  da  Meaelao,  i  sálvalo  da  Peñere,  che  cinto 
di  nebbta  lo  trasporta  nel  suo  palagio.  Elena  avvertila 
dalla  dea  medetima ,  viene  a  rilrovarto  e  lo  garritee 
di  villa.  I  due  coniugi  ti  rappai:  Agameanone 
diehiara  vincitore  Menelao,  e  chiede  l  adempimento 
.    .    .    .    •  Pm.  (71 


LIBRO  IT. 


Aucamevto  —  Gli  Dei  tono  a  contigtio  nelta  reggia  di 
Giove.  Qnesti ,  eedendo  alie  itlanxe  di  Gianone,  invia 
M inerva  nel  campo ,  e  le  ordtna  di  far  ti  che  i 
Troiani  liana  i  primi  ad  nJJ'rndere  i  Greci  ,  onde  tur- 
bare il  patio.  Minerva  induce  Pandara  a  ferire  Me- 
nelao con  uno  tírale.  Lamento  d"  Agamennonc  per 
tale  Jerila,  Macaone  i  chiamato  a  medicar  f  croe.  I 

eontro  de'  Greci.  Agameanone  trorre  per  le  file  ¡aco- 
rando coloro  che  vede  pranti  alia  baüaglia  ,  e  ripeen 
dendo  chi   i  rettio  o  rimane   ignaro   dell  avvenimen- 
to.  La  pugna  o  impegnata.  Strage  grande  d  ambe  le 
 ■  22i 


LIBRO  V. 


AncoKErro  —  Diomede ,  eoll'  aiuto  di  Paltode  Ja  le  piu 
mirabiti  prove.  E  ferito  da  Pandara  con  una  Jreccia. 
Minerva  gli  ridona  il  vigore.  Ritorna  egli  alta  pugna, 
ejra  gli  atlri,  uecide  Pandaro,  e  con  un  tatio  eolptice 
Enea  nel  ginocchio.  Venere  ,  accorta  per  ealvare  il 
figlio,  e  da  tai  Jerila  in  ana  mano.  Sólita  alV  Olimpo 
la  Dea,  e  ritanata  da  Peone.  Enea,  iateguitt  da 
Diomede,  viene  falto  in  talvo  da  Apollo.  Marte  in- 
eoraggia  i  Troiani.  Sarpedonte  uceide  Tlepotemo.  Pre- 
valendo  EUore  e  Marte,  Diomede  e  eostretto  a  retro- 
cederé. Gianone  e  Minerva  diseendono  a  loecorrere  i 
Greci.  Diomede,  ittigalo  da  Minerva  ,  Jeriice  Marte 
nel  ventre.  II  Dio  mugghiando  peí  dolare  ,  tale  al  cie- 
lo, ed  e  rampognato  da  Giove.  Peone  ritana  la  lúa 
 ■286 
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LIBRO  TI. 

AM>«lW«TO  —  Ritiratiti  gli  Dei ,  i  Greci  i 
te  molti  de'  Troiani.  Eltore,  eomiglialo  da 
terna  in  Trota,  onde  fare  ehe  Eraba  loro  l 
eolte  le  matrone  nel  tempio  di  Minerva  ,  ojfra  alia 
Dea  un  peplo  e  le  prometía  de'  laerifiü  perche  alian- 
tati  dalla  pugna  Diomede.  Inconlro  di  queMto  eroe  con 
Glauco,  Loro  calloquio.  Ettendoti  rieonoteiuti  otpili  P 
«i  teparano  dopo  aver  falto  il  cambio  delle  armalurc. 
Ecuba  e  le  matrone  ti  avviano  al  ttmpio  di  Minerva. 
Eltore  ed  Elena  rimproverano  a  Paride  la  tan  dap- 
pocag¿ine.  Quetti  li  ditpone  di  ritornare  alia  pugna. 
Ineontro,  colloqaio  e  teñera  leparatione  di  Eltore  e 
di  Andromaea.  Pillara  di  Attianatte.  Eltore  e  Pari- 
de «icono  nel  campo  Pao.  386 


libro  vn. 


Aacnanrro  —  Eltore  «  Paride  ritpingano  i  Crecí.  Ele- 
no  ,  per  intpiratione  divina ,  contiglia  Eltore  che , 
/alta  cenare  la  battaglia ,  ifidi  a  tingelare  tentone 
il  piu  valeníc  de'  Greci.  Eltore  aceoglie  la  propotta. 
1  Greci  etitano  alquañto  ad  acceltar  la  ditjida.  Quin- 
di  rimproverati  da  A 'atore,  nove  di  loro  ojfronii 
pronli  a  combatiere.  Potte  le  torti,  eiee  quella  di 
Aiact  Telamonio.  Detcritione  del  duello.  I  combat- 
tenti ,  toprawenendo  la  notte ,  tono  teparati  dagli 
araldl.  t  Greei,  per  eontiglio  di  Nettore ,  totpendono 
le  armi,  onde  aUendere  alia  tepoltura  demorti  ed  alia 
eotlruiione  <f  un  muro  per  dijeta  del  campo.  A'tem- 
blea  dei  Troiani.  Ideo  viene  nel  campo  greco  a  pro- 
parre  eonditioni  di  pace,  e  demandare  una  tregua 
per  teppellire  i  morll.  Le  prime  tono  rigettate,  accor. 
dala  la  teconda.  Maro  cottrailo  dai  Greci.  Sdcgno  di 
Netluno.  Conviti  notturni  de'  Greci  e  de'  Troiani.  Se- 
da Gioye  durante  la  notte.  ,  iU 


LIBRO  Tin. 

Anconnrro  —  Giove  .  dopo  aver  interdetto  minacciotn- 
ment*  agli  Iddii  di  prender  parte  alia  guerra  di  Tro- 
ia ,  ditcende  tul  monte  Ida  a  rimirare  la  baltaglia. 
Dapprima  ti  eombatte  da  ambe  le  partí  con  eguale 
fortuna.  Giove,  oyendo  petalo  i  fati  de'  Troiani  « 
de' Greci,  e  prevalen  Jo  qutllo  deprimí,  atlerri.ee  i 
Greei  con  un  fulmine.  Dopo  vari  fatti ,  quetti  tono 
tconfitti.  Giunone  e  Minerva,  teete  per  toccorrerli , 
tono  richiamate  da  Iride  per  comando  di  Giove.  Con- 
tato dcgli  Dei.  Rimproveri  di  Giove  a  Giunone:  di 
Id  parole ,  e  brutea  ritpotta  del  Dio.  La  battaglia 
cena  al  venir  delta  notte.  Paríala  di  Eltore  ai  Troia- 
ne.  I'er  tuo  ordine  ti  accendono  de'  fuochi  nelle  cate 
delta  cilla ,  ed  i  vecehi  ed  i  giovanetli  vegliane  alia 
ctittadia  dctle  mura :  i  guerrieri  accendono  etti  puré 
de'  fuochi  e  panano  la  notle  fra  i  conviti  nel  campo  e 
tollo  le  armi,  onde  impediré  che  i  Greci  non  fuggano 
di  topptalto  eolfavore  delle  tenebre  496 

LIBRO  IX. 

A  i  ..mi  st.i  —  Cotternatione  nel  campo  greco.  Agamm- 
none  ,  raccollo  in  trgreto  il  parlamento  dei  duci  ,  pro- 
pone la  fu¿a.  Diemede  e  Nettore  ti  oppongono.  Le 


teoüe  tono  potte  alia  guardia  del  muro.  Dltciollo  il 
eontetto  e  accolti  da  Agamennone  a  menta  i  piu  vec- 
ehi de'capitani,  Nettore  contiglia  che  ti  cerchi  di 
placare  Achille  colla  preghiere  e  coi  doni.  Aeanten- 
none  accontente,  e  Eenice,  Utitte  ed  Alace  Telamonio 
tono  delegati  ambateiatori.  Seguili  da  due  araldi  etti 
ti  pretentano  ad  Achille  nel  tuo  padiglione.  Loro 
paríate  e  rifiuto  delí  eroe  Fenice  e  da  lui  trattenuto 
nella  tua  tenda.  Utitte  ed  Aiace  ritornano  a  render 
contó  delta  loro  ambateiata.  Parole  di  Diomede  nel 
conteno  dei  eapitani.  Quetti  ti  ritirano  nellt  loro 
tende  a  prender  tonno  Pío.  5S6 

LIBRO  X. 

Aucomeitto  —  Agamennone,  inquieto  durante  la  notte, 
temendo  qualclt*  analto  dai  Troiani,  eveglia  i  duci  e 
contulla  con  loro  di  mandare  aleono  ad  etplorare  il 
campo  nemieo.  Utitte  e  Diomede  prendono  topra  di 
le  il  carteo  dell'  impreta.  Eltore,  bramólo  aneh'  egli 
di  tapere  cota  uceada  nel  campo  de' Greei,  vi  tpetli- 
*ce  un  etrto  Dolone.  Ineontro  di  quetto  eagli  eroi 
greci ,  a  eai  rivcla  la  tituaúone  dei  Troiani  e  dei  loro 
alleati.  Mor  te  datagli  da  Diomede  non  atlante  la  pro- 
metía faltagti  di  laWargli  la  vita.  I  due  eapitani 
iilruili  da  Dolone  ti  avantano  fino  alto  tquadrone 
de'  Traei.  Ueciti  molti  di  etti ,  e  Jra  quetti  Reto  lo- 
ro re,  via  ne  mañano  i  cavalli  e  fanno  rilarno  alie 
*«*'  «632 

LIBRO  XI. 

Ancownrro  —  La  Ditcordia  alta  ¡t  grxio  di  guerra.  Aga- 
mennone Ja  armare  e  conduce  alia  battaglia  te  tchie- 
re.  Pugna  dubbiota  da  prima.  Agamennone  prevale, 
Giove  tpeditce  iride  ad  Eltore  per  ordinargli  di  ttarti 
tn  ditparte  fimhe  non  vcgga  Agamennone  ritirarti  fe- 
rito  alte  navi.  Moric  d"  Ifidamaote  e  di  Coone.  Pro- 
detie  di  Ettore ,  vitto  Agamennone  f arito.  Diomede  ed 
Utitte  gli  ti  oppongono.  Paride Jeritce  Diomede  che  e 
eottrctto  a  ritirarti.  Ulitia  circondate  dai  Troiani,  U 
ritpinge  da  te.  Uccide  Soco,  da  cui  era  ítalo  f arito. 
É  prolello  da  Ataca  a  condolió  da  Manelao  fuari  delta 
mitchia.  Mucaone ,  ferito  dt  Parida,  viene  rieondotto 
da  Nettore  nella  tua  tenda.  Ettore  tlaragtia  il  cam- 
po greco,  mentre  in  allra  parte  Aiace  fa  ttrage  di 
Troiani.  Ritirala  di  Aiace.  Achille  parcndogli  di  ve- 
dere  Macaona  che  parta  ferito,  manda  Pairado  per 
accertarti  del  Jallo.  Palrodo ,  abboecaloii  con  N ettore 
e  da  lui  prégate  ad  indurre  Achille  a  combatiere  pei 
Greci  ,  o  ad  aceontentire  almeno  ch'egli  tietto  venga, 
rivetlilo  delle  armi  dctT  amico,  in  ¡'tro  toecurto.  Pa- 
irado ,  ritornando,  tcontrarti  in  Earipilo  Jerilo  da 
í'aride ,  lo  mena  alta  di  lui  tenda  e  ne  medica  la 
Pi"S<>  •  «96 

LIBRO  XII. 

¿•conisto  —  /  Troiani,  latciali ,  per  eontiglio  di  Poli- 
domante ,  i  loro  earri ,  varcano  la  fotia  che  eireonda 
gli  aecampamenti  del  Greci ¡  e  benche  ipaventali  da 
un  prodigio  eeletle,  par  atialgono  la  muraglia.  Sor  pe- 
dante ne  erolla  uno  dei  merli.  Aiace  e  Teucro  oppnn- 
gonti  a  lui.  Ettore,  con  un  macigno  infrante  le  porte, 
entra  tagüita  dai  Troiani.  i  Greci  fuggono  veno  le 
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I  L  I  A  S 

LIBER  1 

Jram  eant,  Dea,  Pelidae  AehillU  —  pernicioiam,  quae 
plurimo  Achiñt  mala  attulit;—muÜatqucfortei  anima»  Orco 
demisil  —  heroum  ,  ipiasque  praedam/ecU  canille,  —  aliti- 

quo  utique  primum  dissedenml  litigando  —  Alridesque  ,  rex 
virorum ,  el  nobilit  Achillet. 

Quisnam  igilureo»  Deorum  eontenlione  commisU,ut  pugna~ 
rent  ?  —  Itatonae  el  Jovit  Jiliui :  hic  enim  regi  tratas,  —  luem 
per  exercitum  excitavil  pettiftram :  peribant  aulem  eopiae ; 
—  qunniam  Chryien  contumelia  qffeceral  tacerdotem  —  Alri- 
det.  Ule  enim  veneral  célere*  ad  navet  Achivorum ,  —  re- 
demturutque  filiam.feremque  infinitum  pretium  eittaredirocn- 
dae  —  infulamque  habeni  in  maniluu  longr  iaculantit  Apelli- 
na, —  áureo  cum  teeptro : 

I  L  I  A  S 

BRSTER  GESANG 

Singe  drti  Zorn,  n  Gottin,  da  Peleiaden  Achilletu, 
Din,  <lrr  rntbrannt  den  Acluicrn  imnennharen  J.unmrr  erregte, 
Und  ad  Uniere  Seclcn  dcr  Heldenaohne  Mim  Au 
Sendetc,  aber  «ie  aclbat  tum  RauV  «murrrku:  drn  Hunden, 
Und  dem  Gnúgcl  iimher:  »o  ward  /roa  Wille  vollcndet : 
Mi  dem  Ta8',  aU  einat  durcb  bilteren  Zar*  aich  enUweiUm 
Atrcm  Sofao,  dcr  lbrracbrr  dea  Volka,  orul  der  cdlr  Arhillnu 
Wrr  ilrr  Uuatcrhlirhen  mtnc  lie  auf  «u  fcindlichcm  Uadcr? 
Letn'a  .Snhn  und  dr»  7-enl.  Drnn  dcr,  dem  Konigc  türnend, 
Sandte  Trjrderhlirhr  Pr*t  durcli  da»  Ilecr;  uimI  ra  aana.cn  dir  Volker: 
Drum  weil  ¡hm  den  Chr\«s  lielcidigct,  arinen  Pricater, 
Atrcaa  Sobn.  Denn  cr  kam  tu  den  niíliu     SrhifTen  Achaia'a , 
Frei  ni  kaufen  die  Tochter,  und  bracht'  unrndlirhe  Leming, 
Tragend  den  LorhrracbiuiKk  dra  treflrndrn  r  ulioa  Apollun 
ün>  den  goldenen  Stab; 

THE  ILIAD 

B  O  O  K  1 

•\    .i  I-  i'  wrath,  lo  Greece  tbe  direfal  apring 
Of  wor*  unnumber'd,  Iteavrnly  goddcaa,  aing! 
Tbat  wrath  which  Imrl'd  lo  Plutu'a  pk»miy  rrign 
The  aoula  .>f  mighl;  cbie£i  nnliruelT  iUtn; 
Wlioac  liinbt  unbnry'd  oa  Üie  naked  abare, 
OerouTÍn^  doga  and  liungr?  \ullurrs  torej 
Sinre  grrat  Arhillea  añil  Alrídea  atrovr, 
Such  vra»  tbe  amerrign  dooni,  and  roch  the  wili  nf  Jovc! 

Declare,  O  Muael  in  what  iU-fatcd  boor 
Sprung  ibe  firree  atriie,  Crom  whal  offirnded  power? 
LaUuu'a  aoa  a  diré  contagión  aprrad. 
And  heap'd  the  eamp  with  mnuntaÍDa  o(  tlte  dead; 
Tbe  king  of  raro  hia  reverend  pnert  defy'd, 
And  for  the  king'a  offeocc  the  people  died. 

For  Chrraes  aought  wilb  coatly  gifta  to  gam 

Apollo'a  awfal  enaign»  grace  hii  banda: 

IiV     trif^a»    lia»     ruine  •     «ka-tal     lfkU'lar     t>^>n>l  i  ihia    .1  r-k«a. 

uy  Miar  ne  Degs ;  ana  iowit  oenuing  aown, 
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I  L  I  A  S 


LIBER  I 


Iraní ,  Diva,  traccm  Pelidae 
Innuroeria  horrenda  olim  qtia 
Incubo»;  obscuro  mulo»  et 


Memhra  feria  canibos 
Oninigenis:  (nugni  certo  Jovis  i 
Ihant),  ex  qno,  acrr»  «1  j orgia  _.. 
RcgiiaUirque  virüro  Atrilles ,  et  dius  Achille» 
Ruperunt  pactaraque  lidcm  et  tocialia  viada. 

Immani  geminos  reges,  dúo  lumiua  Graitim, 
Quts  diiiim  ínter  so  rúa  cooiniisit,  et  alto 
Indómitos  acuit  primum  aab  corde  furores? 
Candida  quem  Supcrúm  gcnuit  Latocui  parenti, 
Arcitcncns.  Regí  oOraim,  vulgo  intnlit  atram 

Argnam  Uto  pubon  sternebat  acerbo, 
Uní us  Atrulae  ob  culpam,  Chryjeoqur  sirperbi. 
Exceptúen  diclii;  Chrv«en,  cui  prima  aacrornm 
Cora,  et  Apollitici  custodia  credita  tenipli. 

Veneral  hic  Danauut  ad  naves,  ingénita  secura 
Dona  ferens,  gnatae  pretiuni;  vituraque  «cerdos 


V  ILIADE 


LIVRE  PREMIER 


Cjhan 


ante,  ñ  filie  del  cieux,  la  eolere  d' Achille, 
Cette  ardente  tolere,  en  desastres  fertiU, 
Qiii  plongea  ches  les  moría  tant  de  Greca 
El  livra  leur  drpnuilU  aux  «aotoura  afianu' 
De  Júpiter  ainsi  l'ctemeUe  puissance 
Accomplit  tea  decrets,  lorsqnc  l'injuate 
Eut  consommé  soudain  le  divorce  odieux 
D*Atride,  roí  des  rois,  d'AchilU,  Cls  dea  dietrt 


Qurl  iromortel  aonffla  celte 


lacable  hainc? 


A  pollón:  provoqué  par  le  roí  de  Myreoe, 
De  son  are  il  lauca  les  fraila  empoisonnes: 
Lea  nía  de  Danaüs,  en  foule  moissonnés, 
Expioient  les  rnépris  dont  leur  auperbe  nultrr 
Osa  flétrir  Oiryses,  quand  ret  angu.tr  pretre, 
Pour  racheter  sa  MU,  aborda  les  raigan», 
Tenant  en  main  dn  dieu  le  srrptre  et  les  ban 


ILIADE 


LIBRO  I 


(  j  - 1  '     i ,  o  Dirá,  del  PeL'de  Acbille 
L'ira  funesta,  che  iafinili  adduue 
Lutti  agli  Achei,  malte  arni  lempo  «IT  Orco 
Generóse  travolse  alme  d'eroi, 
E  di  caui  e  d' angelí,  orrido  pasto 
Lor  salme  abbandonb  (cosí  di  Giove 
L'allo  contiguo  t'adenipia);  da 


ente  disgiunsc  aspra  contesa 
II  re  dr'prodi  Atridc  c  il  divo  Achille. 

E  qual  de'  nnmi  inimicolli?  TI  fíglio 
Di  Latona  e  di  Giove.  Irato  al  Sire, 
Des ti>  quel  Din  nel  campo  un  feral  morbo, 
E  U  gente  pería :  colpa  d'Atridr, 
Che  frre  a  Crise  sacerdote  oltraggio. 

Degli  Acbivi  en  Crúe  alie  veloei 
Prore  venuto  a  riscattar  U  Agita 
Con  moho  prez».  I»  man  le 
E  l'a 


LA  ILIADA 


Vjant.i  ;  tí  dtoaa !  U  colera  obstinada 
Del  hijo  de  Peleo,  el  noble  Aquilea, 
Esta  cólera  infausta,  que  causando 
Innumerables  miles  á  loa  griegos, 
Precipito  Ua  almas  generosa» 


S«a  cuerpos  i  los  buitres  y  á  loa 
Aai  el  supremo  Júpiter  lo  quiso 
Después  de  la  fatal  desavenencia 
De  Agamenón,  rey  de  hombrea,  y  el 
Aquilea,  de  loa  dioses  descendiente . 

¿Que  dios  rooviií  en  sus  almas  la 
El  lujo  del  gran  Jove  y  de  Latona, 
El  cual  contra  este  rey  lleno  de  enojo, 
Excitó  en  el  egerato  una  peste, 
Tan  terrible  y  Uul,  que  los  soldado. 

Porque^el  hijo  de  Atreo'hiiT  tn>  ultraje 
A  Chryséo,  ra  grande  sacerdote , 
Cuando  vino  al  rescate  de  su  hija 
A  Us  naves  veloces  de  los  griegos, 
Con  muchos  dones,  y  teniendo  en  roano 
La  corona  de  Apolo,  y  cetro  de  oro, 
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X2¡  «IcVitito  jrci»Totc'Ax*«»ü{,  15 
Arjn'ía  3»  psütrro,  ¿y»  xeTuíroor  }ar¿»- 

'Araiiiíaí  rt,  xai  Süoe  füx»íj«i3t{  'A^atoi, 
'Tuív  ¡üv  Jioi  ¿oúv,  o>j,u;ria  o«uaT  tyvrttt, 
'F.xiriftat  llpiiuoio  nih'i,  «u  $'  ocxxí  íxÍT*ar 
Haiía  i"  ruoí  I  Jiaurt  a/().xy,  Ta     Sjroiva  á¿xc<x3t,  20 
A^utvot  Ati?  uíóv  í/vjjSóio»  'AiróUliwva. 

*Ev3"  SWot  ¡tiv  jrervTt;  inrjyhpntav  'A^aeoi, 
AfítÍT^aí     iipÁa,  xai  áyiaa  íi^3a«  imivcr 
'Al/'  ovx  'At/»iíÍ»¡  'A7a^iuvo»«  ívíavt  3vfí/S- 
AXiá  xaxü;  á?«'íc,  x/saT»o¿v  o'  ¿jri  fx-j3ov  frialr  25 

Mii  9T,  71  i»v,  xoAr.Ttv  í'7¿i  rraoa  vhjvti  xijcítu, 
'It  vv»  ?*¡5vwvt'j  í  útfTíflOv  aún;  tovTa.' 
MÁ  vv  roí  ow  ¿pxirpri  TxÍTrr/jo»,  xa<  trríufM  3»oío. 
Tr,v  5'  ryi»  «ü  1-Jtiu,  jrot'v  p«v  xai  7Í^a{  ¡VliflT» 
'HfíiT¿¿»4>  t»¡  o*x'.>,  ív  "KpytX,  rr'toJi  jtiranc,  30 
'IffTO»  ijroi^Oficyiiy,  xai  ¿uov  }»X°í  ¿vnó»»»»» " 

rt  mpptex  oravit  omna  Achivot ,  —  Atridat  vero  in  primit , 
dúos  ducet  copiarum: 

>  Alridaeque,  el  aüi  bene-oereati  Jehwt ,  —  vabit  quidem 
Diident,  coelettet  domo,  habitantes ,  — e*,ci„dere  Príami 
urbemjeiiciterqae  domum  revertí:  ftliam  autem  mihi  libé- 
rate dilectam  ,  el  pretium  aeeipite,  —  m  eriti  lovi,  JUium, 
longe-iaeulantem  Apollinem.  a 

Tune  alii  quidem  omnes  eomprobarunl  Arhivi ,  —  reveren- 
dumque  etse  tacerdotem ,  el  tplendidum  aceipiendum  pre- 
tium:—  at  non  Alridae  jigamemnoni  placuit  animo;  ted 

eontumelioie  dimisit,  minaeemque  termonem  addidil: 

u  Ne  te,  senex,  cavai  ego  apud  nave$  offendam  —  vel 
nunc  eommorantem ,  vel  potlhac  re\-erium;  —  ne  forte  Ubi 
non  protil  tceptrum  et  ínfula  dei.  —  /lañe  autem  ego  non  li- 
beraba; quin  polius  iptam  et  seneclut  invade!  —  nostra  in  do- 
mo, Argi,,  proeut  a  patria  «n.  —  telam  pereurrentem,  et 
praetto  Hantem  ad  meum  tectum.  — 

und  cr  fíchete  alien  Adiaiern, 
Ahí  r  rumeiat  dea  Alreidrii,  den  Kwccn  Herrfüraten  der  VtilkcT: 
Attfus  Solin',  uml  ihr  andera,  ihr  lirlliimKliicnlcn  Achaier, 
Ench  verleihc  dic  Marlit  der  Uiutcrhlirhcn  auf  dan  Olvrnpoa, 
Priaiu»*  Slndt  in  vcrtilgen,  and  wohl  nach  Hauae  tu  kebrenj 
Dik-Ii  Mir  gebt  dic  Turhtcr  inrück,  und  enipfahel  dic  I.o«ung, 

J.1«,  Rrh<rt  bcifollend  daa  iimuillicbe  Hrer  der  Achaier, 
Jenen  Primer  ru  whru»,  und  dic  koíllkhc  I,oJung  ni  nehinen 
Aber  iticlit  Agamcmnon,  de»  Atreus  Soline,  gcful  c»; 
Nrin.incti  l»a  ndl'ihiinulSchmach,  und  be£ahlmildrol>«ider  Rede: 
i      D*M  ich  nimmer,  oGrci»,  bei  den  raumigen  .SrhilT.-u  dkh  trefle, 
,  Wedcr  anim  hier  rauderud,  nr*  h  wicdrrkehrrnd  ín  Znkunft  ! 
Kaura  auna!  tnnrhlc  dir  liclfen  der  Stab ,  und  der  Lorbcr  des  Golte» ! 
Jcnc  lüa'  ich  dir  nic,  bis  eiuat  dan  AUcr  ihr  nahet, 
Wann  sie  in  nnscrcm  Hau»'  in  Argn.,  frrn  von  der  Hcimat, 
Mir  aU  Wcberiu  dienl,  m«i  mOmtt  Bclle.  Gc«n.in! 

He  aurtl  to  atl,  but  cbief  implor'd  for  gracc 
The  brolbeT'king*  of  Alrrtta*  rojal  rare. 

Ye  «inpi  and  warrior»!  nuy  \nur  tnwi  b«  rrown'd, 
And  TfcOj'l  proud  mili  lie  Irrcl  wilh  the  groiUMl; 
May  Jtwe  rctuire  jnu,  when  y.rnr  toil»  «re  o'er, 
Safe  la  llie  pleaaures  of  your  nalive  ahore. 
Dut  olí!  relieve  a  wretched  parent'a  pain, 
And  give  Chryscis  lo  tlicse  arras  agaiii; 
If  mercv  fail,  jet  let  uij  pretérita  more, 
And  dread  arenging  Phosbut,  aon  of  Jove. 

The  Greeka  in  ahoult  their  joint  aawnt  declare, 
Tlie  prieat  to  reveren  ce,  and  reléase  tlie  fair. 
Not  au  Atridef:  in-,  with  kinglj  pride, 
Rrpuli'd  tlie  sacrctl  aire,  and  llius  rcplv'd: 

Ilence,  on  tliy  life,  and  úv  Üieae  lioatile  pUina, 
Ñor  aak,  prrtuinptuous,  what  tí  ir  i,  m  ■  detaini; 
Ilence,  wilh  thj  laurel  erowu  and  golden  rod, 
Ñor  trou  loo  íár  tlioae  emign»  of  thy  god. 
Mine  ¡s  thy  daoghlcr,  prieit,  and  «hall  remain; 
Arel  prajera,  and  tear»,  and  bribe»,  ihall  plead  in  rain; 
Till  lime  «hall  rifle  cverj  jnnthfnl  gracc, 
And  age  dinuiw  her  from  my  cold  cml'race, 
In  daily  labour»  of  the  loom  cmploy'd, 
O  doomM  to  deck  the  bed  abe  once  eujoy'd. 
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Arnbihat  prccibu»  Grajos;  geminosque  rogabat 
Prwripue  Atridas,  rcrum  queis  tradila  »umma: 

Magnanimi  Atridae,  Grajüm  et  gnu,  fortibua  armis 
Inclyta;  tic  Dni,  quotqunt  fulgentia  caeli 
Templa  rnlunl,  vuhis  Priamcia  verteré  fundo 
Moenia  dent,  ventisque  dooium  rcmeare  secundis; 
Solvíte  servitin,  mihi  dulcem  et  reddite  uaUm. 
Keddite:  Den  prcúum  ,  nevé  hace  insignia,  devira 
Quae  g<*'u>  et  longe  j aculan icni  speraite  Phoebum. 

T*Ubu*  orabat  sénior;  cunetique  favebant 

'  Non  Umen  bis  üesjt  »erbis  Agamemnoaa:  taevus 
lile  rirum  totia  actulum  rvredere  cajlrn 
Imperat,  ac  flentera  dírtis  inressit  amaría: 

Ociua  bine  abseede,  senes;  ue,  tive  mauentem, 
•Sen  puj>|«'s  fuero  redeuntera  turto*  ad  altas, 
Nil  tibí  jam  prnsit  serptrurme  aut  Ínfula  Phoehi . 
Quiun  |k»«ci«  pnaUm ,  certuni  est  dimitiere  muquara, 

E  agli  Acheí  tutu  supplicando,  e  in  prima 
Ai  rjs»  tupremi  condottieri  Atrídi: 

O  Atridi,  «  di.se,  o  coturnati  Arhei, 
Grimrooruli  del  rielo  abitatori 
Gincedanvi  espugnar  la  Priaroeia 
CilLade,  e  salw  al  patrio  auol  tornarvi . 
Deh  mi  scioglietc  la  di  Ir  tu  figlii, 
Ricevetene  ¡1  preño,  e  il  saettentc 
Fíglio  di  Giove  nspettale.  —  Al  prego 
Tutti  «clamar:  dorerti  il  sacerdote 
Riverirc,  e  accelUr  le  ricche  offerte. 
Ma  U  propotta  al  cor  d'Agamennóoe 
Non  ulenundo,  in  guise  asprc  il  superbo 
Accomroia tollo,  e  minaccioso  aggíunse: 

Vecchio,  non  Car  ebe  presto  a  que» te  nw 
Ned  or  ne  poseía  píü  ti  colpa  io  mai; 
Che  forte  nulla  ti  varrl  lo  scettro 
Ne  1'  ínfula  del  Dio .  Franca  non  fia 
Cottei,  se  bragi  llalla  patria,  iu  Argo, 
Nella  nostra  magion  pria  non  la  sfiori 
Veexbu.ua,  all'opra  delle  spole  intenta, 
E  a  parte  atsunu  del  regal  mió  letto. 

Et  presenu,  surlout  iu  am  cutan*  d'Atrée, 
La  pricre  tremolante  et  U  rancon  Mcrec. 

■  Alxi dea,  et  »ous  Greca  am  casque*  ¿datan*, 
Ainti  puissent  1c.  dieus,  de  l'Olyrm*  habitan., 

D'nn  retour  glorieta  too»  aecurder  U  joic! 
Mata  rendex-mui  roa  tille :  accrptet  ta  rancon; 
Et  craigwi  d'irriter  le  carquois  d'Apollonla 

fl  a  dít:  dea  guemen  te  bienveillant  murmure, 
Gimpatiaaarit  aux  pleura  du  vcuéraldc  augure, 
Dea  Itandcaux  suppliaus  veut  lionorer  lea  droita: 
Mais  un  deplaiaír  aumbre  cmcut  le  roí  dea  roit; 
Et,  ehargeant  ses  refu»  d' insulte  et  de  atenace : 
■  Vieillard,  box.  de  inon  carop  va  poner  ton  aadace 

Que  le  sceptre  d'un  dteu  ue  te  protege  paa 
Je  ne  la  rendrai  point:  man  üt  est  aun  pártale, 
Se*  dettins,  de  vieillir  dan*  un  long  rsclavagr; 
Et,  loin  des  borda  troven»  ¡i  aes  larmea  ruvi». 

Dirigió  asi  tus  ruegos  i  los  griegos, 

Y  ma.  principal          i  los  Atrida», 
Geíct  de  aquellas  tropas  Un  lucida* 

•  i  Oh  hijoa  de  Atreo  (dixo),  y  oh  vosotros 
Magnánimos  acheos  generosos! 
Ojalá  que  los  dioses  del  Oljtnpo 
Permitan  destruyáis  por  vuestra»  ruano» 
La  ciudad  de  Pnárno    v  os  concedan 
Volver  3  vuestra  patria  febuncute! 
Dignaos  entregarme  mi  bija  amada, 
Aceptando  estos  dones  que  os  ofresco, 

Y  respetad  en  mi  al  escelso  Apolo, 
Hijo  del  grande  Júpiter  Tooanle, 
Que^axroja  Ui  taeUs  muy  distante,  h 

Todo*  lo*  demat  griegos,  que  debí* 

Respetarse  el  carácter  venerable 

Del  ministro  de  Apolo,  y  recibirte 

Los  espléndidos  dones  que  ofrecía . 

Mas  tolo  Agamenón  inexorable 

Despreció  esto»  consejos,  poseído 

De  una  cólera  ciega,  y  muy  severo 

Despidió  al  sacerdote  con  desavíe. 

s^Huye,  anciano,  (le  dice),  huye  al  momento 

En  vano  con  el  cetro  y  la  corona 
Del  inmortal  Apolo,  aquí  hat  venido. 
Nunca  yo  dejaré  tu  amada  hija. 
Hasta  que  la  vejez  llegue  á  cogerla, 
De  tu  estimada  patria  muy  distante, 
En  mi  casa,  allá  en  Argot,  ocupada 
En  cuidar  de  mi  lecho,  y  hacer  tela. 

1 
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"A)V  ÍJi,  ftii  /  ipi¡w  naíiTí/io;  ¿t  xs  vtuai. 

'ii;  ?v»t'  ■  í'Míitiv  S'  i  y«,6Mv,  xa»  frf  ¿Jito  fíújiu  ■ 
B«  o'  stxi'iv  íjoí  jíva  n-o/'jy>,oi'í|?iw  SaiáTnjf 
fl»*/)¿  5'  cjrtíT'  «!rá»fjJ«  xiii»  «joaj'  é  >,£/¡at¿;            1  > 
'AítóaW/c  5>»xtí,  T¿v  «¡íxoao;  tíxí  \r,rú- 

tÜ.j¿i  ¡tfj,  'A/t/ubÍto?',  »t  XjS-¿»ií»  auytjSf^xxa;, 
KiDav  ti  Jaif/;v,  T«í$otó  tí  cyi  aváTTit?, 
XtiCéJt-j!  iÍitot»  TOi  ^ao  ívT*  iiri  v>i¿y  iprfyx, 
*H  tí  íñ  roTÍ  toí  xaT¿  ?r»o>x  t"!,0**  'xi¡a  40 
Taústuv  iiJ'  aíywv,  tóÍí  ,uoi  xjíiíicv/»  ii'i.írap- 
Tí»fiav  Axvaot  iuá  íaXOMX  aoÍTi  '¿"/to-Tiv. 

*üí  c?3ít'  fOx¿uiv»;-  T0$     «x^'-"  *o<",3o»  'Attó»/.»' 
Bí  íf  xit'  offltffMNtt  xasívwv,  ■/uia.tvo;  xía, 
T¿f  wuoctiv  ?x«v,  iitfnptfix  tí  pajSfT/sx»'  IJ 
*Ex).»y5i»  5"  áV  ¿íttoí  |V  /wouivoio, 
AOtoO  xmi5fVn;-  ¿  i'  íii  vvxtí  ioixiíí. 
'E;it'  Íitiit'  án-ávíjjf  vsüv,  f*iT¿  •*  eov  ¡«xr 
Afi/i  3¿  x}*7?i  vívit'  ipyjpUi'»  fivO». 

Vtrum  ahi:  ne  me  irrita;  salí'ut  ul  rcJeas.  « 

Sie  dixit:  timuil  aulcm  tener ,  el  paruil  mandato: — ivitque 
lacitut  iaxta  lillus  muitum  itrepenti»  marh;  —  et  multum 
deinde  teortum  ¡ext, preralm  ci/  .ener  —  Apollinem  regem, 
nuem  pulrhricuma  peprrit  Latea» : 

»  Audi  me,  tplendidum-arcum  gerens ,  qui  Clirytan  /ue- 

ri$ , —  Cillamijue  eiimiam,  Tcneduque  pnlenter  imperas ,  

Sminlheu:  si  qtiando  iihi  yenustum  templum  coronavit  —  yel 
ii  ijuando  Ubi  pingues  coras  rremari  —  titurorum  el  capra- 
rum,hoe  mihi  perfu-e  w/um;  —  Pendanl  puenas  Danai  ob 
meas  larrymast  luis  sagittis .'  N 

Sic  dirit  orans:  eum  aulem  audivit  Phoebus  Apollo;  — 
dcsreriditi/ue  ex  coeli  verticitms,  iratus  animo,  —  arcum  hit- 
mrrii  grslant ,  el  leclam  eireumeirca  pharelram:  —  clango- 
rem  aulem  dedrrunt  sagillae  in  humeris  irali ,  —  en  moto, 
ipse  vero  ¡bal  norli  similis.  —  Sedit  deinde  tearsum  a  navi- 
bus,  et  ¡agiltam  emitit :  —lerribilis  aulem  clangor  debutar 
splcndidi  arrus.  — 

lirbe  ilen ll,  rcit/c  mich  nichlj  dan  wohl)«hallen  dn  beiuikehrtl! 

Jener  fpracha;  ducb  Chryae»  trwhrak,  ti  mi  grhorchte  der  Hule. 
Schweigend  ging  rr  «un  Strande  «le»  »eitaufrauachc»den  Mecn-«; 
Und  wie  er  einaani  jetit  hinwandelle ,  flehte  der  Alie 
Viei  xum  Herracher  Apollnn,  •Irm  Sohn  der  harkigen  Leto: 

llore  mich,  (Ji.tl.dirdaChryiumitadliernem  Bogen  umwatulelat, 
Stntml  der  heiligen  Killa,  uncí  Tened.»  niichlig  beherrichett , 
Snúntheu»!  haV  icli  clir  eiiut  den  gefalligen  Tempel  gederket, 
Oder  hab'  ieh  dir  je  vori  erlesencn  Futren  und  Ziegcn 
Fette  Scheukcl  vei  brannt;  to  gewíhre  mir  dicte*  Verlaiigeii  ¡ 
Mfioe  Thrinen  vergilt  mil  ileinem  (ieachn*»  den  Ar.haiern ! 

Al»  flehel"  rr  Util;  ihn  llórete  Fobf»  Apollon  ; 
Und  von  den  Ilolin  de»  Otympoi  enleilel'  er,  «inienden  llenen», 

L.at  enchollcn  die  Pfcir  >n  der  Scfc.iUcr  de.  «in.en.len  Golte», 
Al«  er  einher  «kh  uchwxnfr;  er  watulelte,  dinterer  fiarla  gleieh; 
Seutenich  draof  von  den  Schiffen  cntíernt,  imd  tchiiellle  denPIrilal]; 
Und  ein  whrccMirhrr  Knall  enUcbnll  dem  «ilbemen  IW-  " 

Henee  llien,  lo  Argoí  Jiall  tlie  matd  rclirc, 
Far  from  her  luilive  v>il  muí  werpinx  stre. 

The  tMnbling  prifft  *\ons>  tlie  shnie  relurn'd, 
Aiul  mi  ilw  «ngiiivli  of  a  íallicr  ruooia'd. 
l>i»ron»olate,  nol  daring  to  cuniplaiu, 
Silent  he  wnnder'd  hy  lile  «Kinding  main: 
lili,  safe  «t  tliílance,  lo  hi«  prnl  lie  pravs, 
The  god  who  ilartu  around  the  world  h'is  raT»  ■ 

O  SinintlieiM !  npniiu>  from  fair  Latoni'a  line, 
Thou  guardián  power  of  Cilla  the  divine, 
Thoti  nourre  of  lii»hl  ¡  whora  Teneilo»  adore» , 
And  wIhmc  brighl  presence  gildi  thy  Qiry»»'»  aborea: 
If  c'er  wilh  wreatht  1  Irnng  lliv  aacred  fane, 
Or  fol  the  Dam«  wilh  l'at  oí  creen  alain; 
Gud  of  the  «ilver  bow  !  thy  sbafti  cmplny , 
Arengc  thy  «ervanl,  and  the  Grecia  dCTtroy. 

Thti»  Chrvwa  pray'd:  the  favoiiring  povrer  atlentla. 
And  frota  Olytiipu»'  loily  t»p*  deKeiidt. 
Bcnt  wa*  bit  Ihjw,  tlic  (rircian  hearl»  to  wound; 
Fierce  as  lie  inovM,  hia  ailvrr  tbafla  rewund . 
Brealhing  re\enge,  a  audden  night  he  apread, 
And  gloomy  darkneu  rnllM  «round  hi»  hcad. 
The  fleet  in  view,  he  tivnng'd  hia  deadly  bow , 
And  bi'ving  |y  ihe  frither'd  fatet  Mow  . 
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At  tu ,  ti  mu  ¿alvo  lirrtj  hinc  te  pmcipe;  oec  roe 

Or  \a*  im"  m*  irritar,  ae  «alvo  ir  braaií. 

1  uraaituni  precibus,  longacjiic  incenile  (juerela , 

ImpaurisM  Íl  trecniu,  cd  al  comando 

&ic  .ii t:  ílle  metu  luutus,  oíbil  luscerc  contra 

Obticili.  Taciturno  Íucaiimiiitu«ft¡ 

K*t  atuui;  lacilu*t¡ue  ih'leuvpu*  iil  litare  curvo, 

Del  riaMinantc  niar  lungo  U  riva ; 

Spumcn  muí  rauco  fraiignnt  *c  cacruU  fluí  tu, 

K  tu  dispartc*  «t'tiuto,  al  ftaoto  Apollo 

Jbat:  ct  ad  cachua  tolletil  manan  ti.*  flctu 

Oi  Latona  figluiol,  íc*  cjucpto  prego: 

Liuuina,  sollicito  dedil  tul  de  pcctorc  «ore»: 

Uio  ilaU  arco  el  argrtito,  o  tu  che  Cma 

Audi  hace,  Arcitenco»,  ruju»  sub  immiiic  Chrvsa  cM, 

Protcggi,  e  1  alma  Cilla,  e  MI  di  Tenerlo 

Qiw  Cilla  ct  Tcneüoi  circnaiOiu  regir  tupcrbit, 

11                                   IC'  llffl* 

1  osan  lie  imperauor,  .>mintco,  den  m  oui . 
Se  ili  sen  i  devoti  unqna  il  Irggiadro 

Stninl   i    *i  crtw  luu»  templo  tibi  grata  sácenlo» 

.Serta  i-ili.  imporai  «  cpiamlo  rittON  flama»» 

1  uo  drlubro  adoraai,  se  di  gio\enclu 

Capraruniquc  boumqnej  untuu  lioc  «la,  mague,  precauti 

K  di  raprette  io  l*arsi  i  fiaiHrlii  opimi, 

PHocbe:  luat  miscri  lacrimas  luctinoquc  paren  tis 

Qiiesto  voto  ui*adeinpi:  il  planto  mió 

r'*'iu  claoc  tui*  Uaná  uní  am*  icta  ftagittJ*. 

Pagliino  i  Greci  per  le  tuc  saelte. 

I  alibi»  orantan  Phoebu»,  uctusqnc  nciiiem 

Si  diste  orando.  L'uili  l'cbo,  e  seese 

Audiit,  el  summi  edso  de  vertiré  Olvmpi , 

Dalle  rime  d'Olinipo  iu  gran  diwleguo 

Obscuro  faciem  nimbo  eirciundatii»  almam, 

floll'arro  su  le  spalle,  c  la  faretra 

Dcsccndil;  non  ille  arcu»,  pharclraroqne  decoram 

Tulta  chiusa.  MetU-an  le  frerre  orrendn 

Obito,  non  tela;  bucueru  quac  mota  sonaban!, 

Su  rIí  ouieii  all'iialu  un  tintinnío 

Tnrbidus  obstante»  la,™,  duro  trajicit  ama» . 

Al  mular  de"  gran  passi;  ed  ei  siaule 

Ut  venit,  claaai  ad«er»u»  consedit,  et  acrem 

A  fosea  notlc  giü  venia.  PUntossi 

Contcndilque  arcurn  torvus,  cclcrcmqiie  sagittam 

LVUe  navi  al  cuspcUo:  indi  nno  slrale 

Etpulil:  ¡tule  aliam  atque  aliam.  Striduutquc  volantqiie 

Libcib  dalla  corda ;  cd  nn  roniio 

TeLi  de»,  horrendumque  argén teuj  insonal  arcui. 

Terribile  mandó  l'areo  d' argento, 

Toi,  li  tu  erain»  la  ranrt,  pontife  tetnrraire. 

Si  qmcrct  otra  v  ei  v  olver  :i  Clirv  sa , 

Par  ta  protupte  re  traite  érhappe  a  ina  caleré; 

Y  salir  de  aqui  salvo,  no  me  apurrs, 

Filis ,  ti  Le  prítre,  accablé  par  res  motx  fuutlrrrvan», 

Vete  luego,  mi  enojo  no  procures.  « 

Marche  silencieu*,  le  tung  des  fluts  brujan». 

1.1  venerable  anciano,  intimidado 

Mais  MeMfeil  De  Clmw  proteeteur  lutélairc, 

Con  estas  atnenanas,  obedece. 

Toi  qoe  lirios  «dore  ct  que  CyUa  reveré, 

Muv  triste  y  taciturno  se  retira 

Dieu  du  carquois,  Snunlhee,  eu  lim  temple  imraurtcl, 

Pur  la  rosta  del  mar  estrepitoso; 

Si  de  pampa»  festón*  j'ai  paré  loa  aatel, 

Y  estando  muy  distante  de  los  griegos, 

Si  ma  piense  num,  sous  les  remanís  propices  , 

Dirige  al  dios  Apolo  aquestos  niego». 

cvi             ev                tii  ti 
ii  ]  di  gran  Dio»,  que  de  piala  el  arco  lleta», 

Que  ton  are  homicidc,  apaisant  mes  douleurs, 
Aus  lilst  des  Argiens  fasse  etpier  mes  picor»! « 

V  *     *rM                                       11*'  ■ 

Y  a  Chrysa  y  Gla  la  divina  amparas! 

s»Sj            ■       >■»  |         pj  a 

|  Key  de  Teñólos  pío  y  poderoso! 

A  ses  cris,  Apollon  da  cid  se  precipite. 

!  Km  Dios  de  Siiunlbo!  Si  ta  hermoso  templo 

Sur  l'cpaule  du  dieu  le  carquois  d'or  s' agite; 

1 1  

Alguna  vez  mis  manos  coronaron, 

Les  traits  qn'il  fjit  boodir,  en  son  foogueu»  trantport, 

Si  grata  alguna  vei  te  fue  la  grasa 

Rendent  d'liorrihles  sons,  précurseurs  de  la  roort. 

De  las  pierna»  de  loros  y  de  eal>ras, 

Le  diea,  pri-s  des  Taisseiax,  metlitant  sa  vengeance, 

Qoe  he  quemado  gnstoso  en  lus  altares, 

Parcil  a  la  nuit  sombre,  est  assis  en  sitence. 

Condesciende  i  mi  ruego  fervoroso. 

TI     J  i                »             i"        ■                ■       i  *  f 

II  darde  un  bois  fatal;  et  de  Tan:  en  fureur 

Ha»  que  paguen  mis  lágrimas  sensible» 

S  echappc,  Bvcc  b  fleche,  un  btwt  plcin  de  tertrur. 

Los  Dañaos  con  tus  flecha»  invencible»,  ■ 

Asi  di»o  rogando,  y  Febo  Apolo 
Oyéndolo  al  instante,  muy  «yrado 
Ba»a  desde  las  cumbre»  del  Olimpo 
Con  su  arco  y  aljaba  sobre  el  hombro 
Y  agitadas  las  flechas,  por  el  vuelo 

Ligero  de  este  dios  tan  initado, 
Resonaban  en  medio  de  la  playa. 

Canim.i  ;i  larj;o  ,»aso,  v  semc]anle 

A  la  lóbrega  noche,  v  encubierto 

De  una  sombría  nnl>c,  se  detiene 

No  lejos  de  las  naves,  y  despide 

Una  flecha  mortal  que  el  aire  rompe. 

Dando  el  arco  de  plata  horrible  silvo, 
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ifjpüt;  ¡ti»  jrpüTOv  hriyjto,  xai  x-jvaí  aeyovc*  50 
AvtÍjb  ín-ítr'  avre-íit  /Sí)»;  i^effívitfc  ifut;, 
Bá/X'-  aüi  íi  n-jaal  vtxúuv  xaeo*TO  £af»na/. 

'ZiJÍ¡íXp  fii*  ava  rraariv  S>%no  xí/a  3io«* 
Tí  írxár,,  3*  ayosívíi  xa)i  wro  Xaiv  'Axultúe- 
Tú  "vájo  «iri  fptvi  3Vjxf  3i¿  >ivx¿ir»«í'H/nr  S5 
KiStzo  yxp  ¿avaúv,  óti  p'a  3ví»xovTa{  ó/saro. 
Oí  i'        ovv  SyioSjv,  ¿finytf  ir;  t'  iytvovTO, 
Tairi  3'  ávtv-átuvo;  jiití?»  noda;  ¿>xü{  'A/tiliir 

'AtoíjÍb,  vi»  áfmj  5ra)iujr)a7x5rvT»;  ¿íu 
"A^  ájrovoffnóaiiv,  tí  xrv  3á»aT¿v  71  y>/oettrV  60 
Ei     óuoO  irAfpíc  "t              ¡ÜMfNf  'A***0**' 
"AiV  iyt  3ii  Ti>a  ^á'/ri»  ísn'oarv,  í  Usía. 
'11  xai  o'v»«,sojró)ov  -  xai  y  áa  r1  ¿*vaa  tx  Ai¿;  trriv  - 
*Oc  x'  «írroi,  ó  re  tótíov  i/ísicn  ♦ot,So;  'AsóWmk, 
EiV  Íb*  ¿y"  rixtóc  fetftjpfatou,  ■!§*  txaTÓu.Sr,?  ■  65 
Ai  xin  BUf  á/ivúv  *;h<tr,(,  ai'/iiv  tí  ttllí'.m 
RoAttit  ávTtáva;i 

Mulos  quidem  firimum  pcliil  lelis,  el  cunes  veloces.  —  Sed 
postea  ipsis  (boniinibo»)  sagitlam  mortjfrram  ¡mmitlens,  —  Je- 
riebal:  perpetuoque  rogi  cadaverum  ardebonl /requemes. 

Novel»  dies  quidem  per  exercitum  ibanl  rnúuae  sagittae 
dei.  —  Décimo  aulem.ad  concionem  vocavit  populum  Achil. 
les:—  huic  enim  in  animo  posuit  dea  candidas-ulnas-habens 
luna:  -  curam  enim  gerebat  Danaorum,  quia  sciiieet  mo- 
neóles videbat.  —  Hi  ilaque  postquam  congregali  sunl ,  in 
unumque  canvencrant , — inler  eos  surgens,  laculus  cst  pedibus- 
veloj  sicliillcs  - 

11  Alride ,  nunc  nos  redeuntes  pulo  —  reversaros,  si  modo 
mortem  effugerimus;  —  tiquidem  timul  bellumque  domat  el 
peslit  A  chivos.  —  Vcrum  age  quaeso,  nliquem  valem  consu- 
lamas ,  vel  savcrdolem ,  —  vel  etiam  somniorum-interprelem 
(elenim  somnium  qtinquc  ab  tovc  estj:  —  qui  dicat,  cur  tan- 
lopere  iratus  til  Phoebus  Apollo;  —  tive  is  ik»  ob  i'ofo-non- 
rrddiia  incusa!,  sive  ob  hecatomben ;  -  sijorte  agnorum  nido- 

Nur  Maulthier'  crlegt'  er  suerM,  und  hunige  Hunde: 
Docli  nun  f,r$rn  »ic  «el  bu  <la»  herbé  Gcschn«i  hinwmdcnd, 
Traf  cr;  un«l  rastlns  branulcu  die  Tudtcnieuw  in  Mcuge. 

Schon  nmn  Tage  durcbflogen  das  H«r  die  Gechoase  des  Gottes . 
Dnuf  am  xrhntcn  berief  des  Volk»  Vcrsamnilung  ArhUleus, 
Den  ¡n  die  Sed'  es  legte  die  Ulienarraige  Here, 

Trat  hervor  und  begann  iler  muthige  Renncr  AdiiUeu* ; 

Atrcus  ív-lui,  non  denk'  icb,  wir  «din  den  vorigm  Irrwcg 
^  iedrr  rwrli  Hauw  tnriick,  wofern  wir  eutrinncn  dcm  Tode; 
Wcil  ja  lugleich  der  Krieg  und  dic  Peí»  hJnraflt  die  Iduier 
Aber  wohlan,  fragt  ciñen  der  Opfcrer,  oder  der  Seber, 
Oler  drr  Tnumweissager ;  anch  Trióme  ja  komrncn  «ra  Zem  her; 
I*»  «r  mclde,  «arum  so  eifere  Fubo.  Apollon: 
OI.  tcrViumtc  Oelübd'  ib.,  cirüroete..,  ob  Hekatonibei. : 
Weun  lieUeicht  der  Limrarr  Gedüft  un-l  ertcsener  Kege,. 
Er  »um  Oplcr  hegehrt, 

On  muirá  and  dog»  th'  infeetion  firat  begao; 
And  taii,  (be  vengcful  arrnwi  fiVd  in  man. 
Fur  nine  long  mgliit  üirough  all  tbc  dualcy  air 
The  pjrca  tlúck-uaming  tbot  a  diamal  glarc. 
iiut  ere  the  Untb  molring  day  Wa»  rnn, 
l.«pir'd  by  Jun,,,  Tbeüa'  godUke  ton 
Comen'd  to  council  aU  tbc  Grecian  train; 
Fi>r  mnrb  tbe  guddcu  moorn'd  her  héroes  slain . 

Th'  atscmbl;  aeated,  riaing  o'er  tbc  rest, 
Achilles  thus  ibe  king  oí  rúen  addreas'd: 

Vihy  lcave  we  nut  tbc  falal  T rajan  ahore, 
A  tul  meamrc  back  ihe  seas  we  cross'd  befare? 
Tbc  plague  desux^ring  wbom  the  sword  wonbj  aparr, 
Ti»  time  to  tare  tbe  fcw  remains  of  war. 
But  let  aomc  propln!*,  or  aome  aacred  sage, 
Eiplore  the  cause  uf  great  ApoUo's  ruge- 
Or  leam  tbe  wasteiul  vengeaoce  to  remore, 
By  mMtic  dreantf ,  for  ibvams  descend  from  Jore . 
If  broken  vows  ibis  beavy  cune  lutre  laid, 
Let  altan  smoke,  and  liecatomba  be  pa.d . 
Sn  bearen  atnn'J  ahall  djmg  Greeco  restnrr, 

/ 

— —  _ 
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Principio  celereaqne 
Jumenta:  hiñe  ¡pao*  ja 
Fuñera  fnneribus  cumulan»;  aemperque  rectnti 
Igne  pyrae  Utos  pawim  fulaere  per  agros. 

Tela  novan  cecidere  din:  lux  evtnlit  artum 
TJt  decima,  in  coetum  vncat  unmi  a  litare  Orajoa 
Pelides,  mague  mónita  Junoois:  AchiTÜm 
Quippc  viceca  ruran»  rooñenUiiu  Di«a  doleliat. 
Nulla  mora;  Aeacidae  juato 
Argolló  procero,  Danaúmqu 
Qnos  Ínter  »urgeo»  heros  iu  farier 
Atrilla,  ut  video,  Troja  Phrygihosquc 

Si  qua  tamcn  fcssis  dederit  fortuna  rrgretsum: 
Nara  tioiol  hcic  bcllumque  luesque  ahtuuút  Achivo*. 
Verum  age,  mane  aliquem,  leu  vatea  ille,  aacerdoi 
Su,-  fuat,  aomnive  interprea,  (aonutia  namque 
Ipae  Deum  cáelo  genitor  demiltit  al>  alto) 
Oremua,  panda t  cor  saevit  Phnehn»  Apollo? 

T BM,ore  w 


Lea  dogaea  aboya»,  le*  oválica  legéres 
Ont  d'abord  aoccomhé:  ara  fleche»  aangninairo 
't  frappent  le  peuplc;  et  lea  bachera  nombre 

1  ¡líeme  edairott  lea  proptea  de  la  Grece, 
Lonqu'Achilte,  inspire  par  U  grande  d reate, 
Junon,  qui  de  se»  Greca  deploroit  le  trepa», 
An  mil icu  de  la  plaine  aasemhle  lea  aoldata. 
La  fonle,  a  flota  brayana,  couvre  la  rive  ¡mmenac 
Et  le  héros  ac  leve:*  Ain*i  notre  esperance, 
FU»  d'Atrre,  eat  encor  d'errer  an  tein  de»  flota, 
Si  cea  borda  deatrncteura  nr  aont  paa 
Ce  qu'rpargna  le  glaire,  un  fléau  le 

Et  de»  aonge»  mmhVMt  ^ 
Le.  .onges  aont  au.si  lea 
II  eat  temp*  qVApoUoo 

negligrs  manqncnt-ila  de  victime»? 
i  *í  la  vapeur  do  pur  «ang  de*  i 


¡  giumenti  e  i  prestí  veltri 
Poi  le  arhicre  a  ferir  preie, 
Le  mortifere  punte:  onde  per  tutto 
Degli  eaanimi  corpi  ardean  le  pire. 
Nove  giorni  volar  peí  campo  acheo 
Le  disine  mtadrrlla.  A  parlamento 
Nel  décimo  rhiank>  le  turbe  Achille; 
Che  gli  pnae  nel  cor  queato  eonsiglio 
Giono,  la  diva  dalle  bíaoche  braccia, 
IViuaribondi  Aehei  falta  pietota. 
Come  fur  giuutí,  e  in  un  raccolti,  in  roen 

■,  or  *1,  ereil'io,  volta  darerao 
embondí  al  patrio  lidoj 
Se  pur  roorte  fuggir  ne  fia  conceaao; 
Che  guerra  e  peste  ad  un  medraron  tempe 
Ne  atrageono .  Ma  vía ;  qualche  indovino 
Inierroghismo,  o  ucerdote,  o  puro 
Interprete  di  sogni  (che  da  Giove 
Anche  il  aogoo  procede),  onde  ne  diea 
Perche  unta  con  noi  d' Apollo  e  Pira: 
Se  di  preci  o  di  vi  t tinte  negletle 
H  Dio  n'iocolpa,  e  »e  d'agnelli  e 
IV 


Loa  primero»  que  hiere  aon  lo*  mulo», 
Y  lo*  perro*  velocea:  ma»  en  breve 


Destruye  con  sus  flecha»  a  lo»  griego» 
No  te  ven  uno  piras  en  el  campo, 
Y  pompa,  funerales.  Nueve  días 


1j 


di** 

de  laa  tropa* 
ba  el  dio»  Apolo. 


Y  . 

Cajeado 

Las  flechas  que  arr 

Juno  ai  décimo  día 
De  Ut  irraod  es  miseria»  de  *u  pueblo, 
Inspira  al  coraxoa  del  fuerte  Aquilea 
El  designio  propicio,  de  que  ai  punto 
Convoque  La  asamblea  de  lo*  griego* 
Junta,  pues,  la  nación;  de  doi 
Aquilea  se  levanta,  y  a*¡  dice: 
.  Atrida,  aunq 

Del  rigor  de  la  muerte  (pues  la 

Y  la  pevte  parece  »e  han  unido 
Para  perder  los  griego*  )j  yo  presumo 
Que  tal  vez  obligados  noa  veremos 

A  retornar  errantes  i  la  patria  . 
En  peligro  tan  grande  e  inminente 
Un  adivino  nuestro  consultemos , 
Que  sepa  penetrar  de  lo  futuro 
Lo»  *uee»o*  oculto»,  i  igualmente 
El  misterio  y  sentido  de  los  sodio» 
(Pues  lo*  sueños  también  de  Jore  viem 
El  cual  uo.  diga  por  qué  Febo  Apolo 

Si  acaso  no»  acusa  de  que  hayamos 
Omitido  algún  voto  ó  hecatombe, 
Para  ver  si  se  digna  compasivo 
Alejar  rata  peste  de  nosotros, 

i  el  humo 


I 
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ijuiv  airó  I0170V  áuvvat. 
*Utoi  07'  ¿;  »ÍJrt>»,  xar'  5o'  íjjrro-  toísti  í 
Katyx;  BwnpiSr.c,  o¿uv»!r¿)*i*  c^'  SfltTro;, 
"Ot  íSn  tí  t'í¿»t»,  tí  t*  iaoó¡MX,  vpó  T'íóvTa, 
Kaivínrfl-'  ^',r,axx'  'Ajfae¿»vD«a»  «i*»», 
"üv  i  (i  (íavTosvvuv,  tiív  oí  iró/Ji  *o£ío;  'Ajróii&iv. 
'Oc  o-oiv  ivyfiOMu»  tr/apíivxTO,  xal  firrittjrn- 
ll  'A^drO,  xtlraí  p.i,  A11  fflli,  pu^a^Sa. 
Míw»  'AitÍWm/oí  fawng(lUtaO  avaxroe. 
Tor/ip  ryiiv  ipétt'  aü  Si  rvvSto,  xx't  ¡tu  ¿"¿toTo-o», 
'H  fiiv  pot       .r.uv  «jttaiv  xxi  X'/,7tv 
'H  yáp  ¿io¡tai  ivSpx  -(t)ÍM<ji¡if»,  ó{  firya  xxrtuv 
'Aayiíuv  xo«tíh,  xai  oi  jt«í5o»txi  'A^atat. 
k':.;;r.  >  yxp  jSxo-JtOí,  »T»  ¿rús-irai  avípe  yjpn'i ' 
Enrr/J  7<¿p  ti  /¿/ov  7»  xai  aúnjpa/j  xaTairtiín», 
'AWa  yt  xal  ftiTÓrwjr»  í/n  x»roy,ó?pa  rjiinoii, 
'Ev  «rrijSüríiv  íoiuf  <rv  Si  featfat,  ii  p.t  <ra¿»it;. 

Te»  ó"  Anatu.uCi¡jLfrt>;  npniifti  jr¿iaj  ¿xw  'Ax«»5Ú<- 
ea/»TÍ  «ra?  pJhx,  lint  3,o  spoirtov,  o  ti  «Ii3a  .  « i 
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un»  ..!  tnwendeii  da»  Uuheíl . 

s  »ich.  Wieder  erbub  tich 


Der  erkannte,  wat  Ut,  wat  teyn  wird,  odcr  tutor  war, 
Ucr  gen  Ibot  auch  der  Danaer  Scbifle  gelcitct, 
Durrh  » ¡ilinugeoden  Geitt ,  dea»  iiin  wurdigte  Fóbot  ApoJloi  1 
Dieaer  hegaun  wohbneinend ,  uml  rédele  vor  der  Yertaiwnluug 

1-V-lcus  Sohn,  du  grlx-uist  inir,  o  1  rútllii  K r t  y  autxudeutcn 
Dicten  Zorii  del  Apollan,  de»  fernhiutrcurndcn  Herrechcrt. 
Gerne  will  Icht  anugen ;  Du  mera' ,  und  tcfavrürc  luir  heilig , 
Da»  du  grwisa  willfáhrig  mit  Wort  und  Manden  mir  bcl/eat . 
Deon  leickt  mücht'  entumen  cin  Mano,  der  raachtigeu  ¡ 
Argoa  Volker  bebcrrtcht,  und  dera  die  Achaier  ^ 
Slarker  ja  itt  ein  Küuig,  der  1 
VYeoueri 

Denuoch  begt  a  beatandig  den  hcirolicl.cn  GroU  in  1 
BU  cr  ihn  endlkh  gckühlt.  Do  denke  deon,  ob  du  n 

lhin  antmortete  drauf  der  oiuüúge  Rcnner  Acbilleus: 
Se,, 


a  nabi*  pettem  dtptUere.  11 
///*  quidem  tic  locutut  rrictUi:  inter  tos  aulem  turre xit  — 
Calchat  Thettoridct ,  augurum  loage  opttmut ,  —  qui  notcral 
ci  praetentia ,  el  futura,  et  praeteritit;  —  et  uavihut  ttuctor 
(nav¡gat¡<m¡t)./ufral  Achit/orum  ad  Iltum, —  tuam  propter 
vatíemandi  arlem,  quam  ei  dedil  Phuebut  Apollo.  —  Qui  ipsis, 
eordalut  eoncionalut  ctl,  el  dixit; 

t  O  Achilte ,  iubes  rae ,  lovi  core ,  cloqui  —  ir, 
linis  longe-iaculanlis  regit.  —  igitur  tgo  dicam ! 
animum  adveric,  el  mihi  iura,  —  omnino 
verbit  et  manibut  opem  laturum.  —  Profecto  enim  tutpicor 
virvm  iratum /ore ,  e«í  ¡ale  omnium  —  Argivorutn  imperium 
habet,  et  ei  obediunt  AcHivi.  —  Potentior  enim  rex  ,  quando 
iratcatur  viro  inferiori ,  —  elenim  ti  forte  iram  quidem  eode-m 
die  repretterit ,  —  lamen  et  potlea  relinel  timullatem  ,  doñee 
perfecerit,  (  uhu»  fuerit, )  —  in  pectore  tuo.  Tu  itaque  die,  oh 
me  tú  tervalurvt.  » 

JIunc  aulem,  retpondent,  alloquutai  ett  pedibut-vtlox  A- 
chitlet  :  —  •  Confident  prvrtut ,  die  valieiniam,  < 
«cíj:  — 


,  dart  hit  hurning  »haIU  no  more. 
Úi,  and  mt  when  Polca»  tbut  replr'd; 
tbe  wite,  Uie  Grecian  prieU  and  guide. 
That  tarred  teer,  nhute 
The  part,  Ule  pretrut,  and  lUe 
Upriting  tlow,  thr  veueral>le  tage 
Thut  tpiike  tbe  prudeiicc  aDd  thc  feai-s  oí  age. 

Beluv'd  of  Ju«e,  AdiiUet!  wuuldtt  ÜiuU  luiow 
WbT  angry  Phorbut  bendt  hit  (atal  bow? 
First  gi%e  thy  faith,  and  pl'ght  a  prince't  word 
Of  ture  protection,  by  üiy  puwer  and  twurd. 
For  1  mut  tpeak  what  witdani  vtuulil  cauceal, 
And  trutht,  intidiúfU  to  tbe  great,  reteal. 
Bold  it  tbe  tatk,  wben  tubjectt,  growu  too  wiae, 
likttruct  a  moDarch  wbere  bit  error  lie»; 
For  tbongh  we  decm  llkc  tbort-liv'd  fury  patt, 
TU  ture,  tbe  mighty  will  reven  ge  at  latt. 
To  wbom  Pelidet:  From  thy  inmoal  aoul 
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Instes  ponci  putea  utii»  iras. 

11  erad  el  morbo  aUontanar  gli  ptacesa. 

Xalia  Pelide»:  v  oí ilra  cui  talibu*  uiüt 

L-o*i  detto,  %  iwiir.  In  picdi  alloea 

i^jdrhii»  "1  hcstoridcí  i  (luo  oow  pr»>cstantiQr  alter 

Di  Tcstorc  il  liffUuot  C^ilratite  aiioaai. 

Augurio  Di\úm  titeóte»,  atquc  abdita  rrruxu 

De'vc££eiiti  ti  piü  *.ic^io,  a  coi  le  cuae 

Pandere.  Sctl  vate*  (ato  qiiítecuntque  trahuntnr. 

1  .i  .ni  conté  che  lür.  aono  e  aaranno ; 

Qnac  su.it.  qnac  fueruntj  Phoelioque  arceptua,  et  ulero 

B  per  «fuella,  che  duno  era  d*ApoUo, 

Lee  la»  ad  I  liaras  claiacui  qui  duecret  onu, 

rrulrUca  virtuy  de  l»rect  a   l roía 

.A acorte  te  nart.  l-i  uonque  in  metió 

Ní»niiu-   tu\   •       twri   •kiiiH-lVun   L'l  Jti**itn »  Arlitllrti 

Píen  di  acuno  parló  qurate  parole: 

Fatídici*  iraní  Phoebi  tnc  pand*?re  dicti* 

Amor  di  w««e,  grneroéo  Achule, 

t\      i                          t\-    »   |    ...  ;|  1  _  

raudo  cqutdem:  lhvura  un  tu  milii  numina  une  ta 

\  uoi  tu  che  dell  arcier  acnTano  Apollo 

Jura,  quidqmd  eritf  rerhi»  dr&traqne  fu  turara 

li  mrli  lo  adetmo,'  lo  t  obbediíco 

Auxilio.  Oraji»  rjui  maviunu  impera!,  umioi 

\l  i    jlvl     |,r  win    1'  nal*    as    *ln>lln  nnm>A 

i'ia  uci  iiracrio  i  Alia  c  nciui  \oce 

Qucui  pnpuli  oharrvant  rcj*em .  non  aurihu»  acrpii» 

A  ule  tu  ¡m  il,  .Si;:i'n'\  pronbetti  c  figura  : 

Attdict  hace.  Capí  ti  e*itium,  rebusque  ra  mam 

Perche  tal  clie  qui  gratule  ha  su  t[li  Argivi 

Coniparat  ¡Uc  *ui»,  retmm  qui  concita l  ir. un 

Tuttí  potfaania,  e  ciii  l'Acheo  ft*inchíiut 

Deterior:  rqmni  ira  latct  aub  pertore.  doñee 

N'anlra,  per  mío  pensar,  molió  stlegnoso. 

Krainp.it  se.  naeta  locuni  tempuaque  itocendi, 

Quanlo  il  potente  col  minar  s'adira, 

Krgo  ajf*  dir.  noin  qui»  me  Uedet  itn  loqueutem, 

Reprime  ei  si  del  suo  rancor  la  'ampa, 

Per  alrun  tenipo,  ota  nel  cor  la  cn«a, 

Aeacide»  contra :  Kide,  iiatmit;  prlle  limorera, 
Quiaqui*  ineal  animo;  íretu»  me  índice,  noati 

Finché  prorompa  alia  «eiidetta .  Or  dione 

Se  salió  mi  íarai.  —  Parla  secuto, 

Augonura  quodcun.qne ,  rtfer: 

Rispóse  AchiUe,  e  del  too  cor  l'.rcano, 
Qnal  ch'ei  si  sis,  di-franco. 

Peul  drunorr  le  km  qai  répand  lea  fléauv.  a 

De  corderos  y  taUras  csct>gtuasf 

Calchas  élend  U  main  ¡  la  ioi  <le  ses  próages 

1  íu«-  vrín  i-n  «iiñ  ara»  nírm  nlaí  ■ 
i^aic  ic»«'u         »u*  ai  a»  UHCVIU4» ,  ■ 

Avoit  coiuloit  le»  Crees  ver*  ees  lointains  rivages : 

tT^llll'i      Aíttlllí-W    nñi        V     Vfll%líl    3  aVIltoir^* 
11 A  lllll     >\LJLJ11(  ■    UBI  f    J      '                         Bn.  1 1 IU  I"  . 

Fairori  d'Apolloii,  fila  da  sage  Thestor, 

£nlonces  se  leranla  el  saino  Calcas, 

11  ronnoit  ce  qui  fut,  ce  qui  n'eat  pal  encor. 

Hijo  del  grande  Thestor,  el  mu  diestro 

v  U  pnnre  aune  «Ir»  turtu,  II  taut  te  sauslaue. 

Adivino  de  lodos,  que  advertía 

U  faut  du  carquot*  d  or  mréler  la  tolere: 

Con  sola  una  mirada  lo  pasado, 

Maii  de  ton  bra»  \  ai  lian  t ,  de  te*  puiacaiu  ducoori , 

I»  presente  Lamhien  y  lo  iutoro; 

Par  un  pacte  wicrv,  jure-moí  le  secoor». 

Pues  por  ser  adivino  tan  famoso, 

Le  gaerríer  que  rúa  voix  r.uciwtera  peut>étre, 

Inspirado  fie  Apolo  soberano, 

De  cea  M re-es  awniblr»  rst  le  aouvcraiu  niailrr . 

Para  venir  í  Trova  con  Las  naves 

Et  le  foible  iamai*  n*  irrite  en  vain  lea  roí»; 

Los  magnánimos  griegos  lo  eligieron . 

Leí  ir  coarrou*  cUmiíu*  rcoMirre  un  jour  aet  d  roí  ta 

En  ña  estando  cu  pie,  coa  gran  prudencia 

Me  peón  .el»- til  rappui  dr  ta  noble  TailUnce?» 

Haliló  de  «ta  manera  por  su  ciencia: 

-  »  Di»  tout  ee  que  tu  sais;  parle  aver  aaaurancc 

Porque  Apolo  persiste  en  sos  enojos. 
Estoy  pronto  i  decirla,  mas  primero 
Jura  y  promete  que  has  de  dcfrndenne, 
No  solo  de  palabra,  sino  de  obra-. 
Creo  voy  i  irritar  i  nn  héroe  occiso, 
A  quien  todos  los  griegos  obedecen. 
La  colera  de  un  rey,  cuando  se  irrita 
Con  algún  interior,  Larde  ó  temprano 
Llega  á  ser  muy  funesta  y  peligrosa ; 
Pues  aunque  alguna  ves  la  disiinula, 

L«  contera  en  el  centro  de  *u  alma. 


¡  Oh  principe  I  Sí  puedo  n wp^ranne 
De  tu  favor,  prepárate  í  escucharme,  t 
El  magnánm»  Aquilea  le  responde: 
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Ov  (i*  yap  'A^óü»»»».  &u  fOm,  ¿tí  tv,  Káljriív, 
EÜ^V'"*'  Aj.        5f07r^o>ríaí  »a?a<vtic, 
Oít«í,  ¿cuv  J¿»toí  xai  ¿si  x-5»»'1  í«««o.w»ow, 
í«i  xortx;  «¡V*  ">«<»  /»»/»'«»« 

2i/fijravTi»v  Aavaiv  oirá"  í»  'A') auiuvova  tímic,  90 
*Oc  vív  jroWiiv  SfliffTo;  «Vt  arpar*  rú^rrat  tívat. 

Kai  tótí  íA;  Sáp^icTt,  xai         fiáimc  ¿u-áutnr 
Oír'  5o*  ¿7'  ly/uXüí  Í7ri;i«u?tTae,  OvJ'  txar¿f«6jií' 
MU'  ívrx'  ápi)T»poí,  ó»  tÍTÍfiiiC*  'A'/a¡tijj.**¡v, 
Oüi'  faOwM  Si/yarea,  «ai  oüx  ájrtoiSar*  árreoa.  95 
Toúvrx*  Sp'  Sá'/i'  iJwxt»  'Exiliólo;,  ¿o'  «ti  oííii" 
Owo"  5-/c  irpi»  iotfioío  /Saptía;  /  =:.-.<.  á?t¡;u, 
npív  7*  asi  jrarpi  fila»  ¿¿ftr»ai  íi.ixwirrí  *  xovpn» 
'AirptáTJi»,  aváTrwsov/áym  5'  iipi»  »xa-róu.€i|» 
'Eí  XffolV  tóti  xiv  (xiv  üa*<rájMV<M  jrtjríSotfU».  100 

tHto«  07'  ¿t  ttVwv,  xar'  ap'  íjito'  Toéri  3*  aWaru 
'Hp*ic  "Arptwin  rüpuxpM*»»  ^euiu.*»», 
'AXvO;íiw>í-  f««»C  o«  ftiya  ?p«w;  áity«uilatvai 
HífíR-iairr',  ÍT«  í«  oí  jrupi  la¡iiríT»*.vT«  iíxTuv. 
Ká>>ravT«  irp<ÍTi<rTa  xa*'  ¿»<t¿uxv<>; 

non  enim,  per  Apottinem  lovi  earum,  cui  ta.  Calcha,— 
yotxi  J'aeicm ,  Donáis  vaticinta  prodii ;  —  non  ulttu ,  mt 
vivo  el  in  Ierra  vidente  (lncem),  —  íifci  cava»  apud  naves 
graves  man  us  adfertt,  —  cunetorum  Danaonim:  ne  quideni 
si  Agamemnonem  dijreris ,  —  qui  nunc  Umge  potentissimum 
in  exereita  prqfiteiur  se  erre.  • 

Et  tum  auidem  cepit  animum.et  dUit  vates  praecelletu.  — 
,  fleque  hic  (noa)  06  voUt  non  reddiu  incusa!,  ñeque  ob 
hecalomben;  -  sed  causa  sacerdotis,  quem  contumelia  qfft^ 

pretium  redemtionis .  —  Idcireo  dolores  dedit  longe-iaeu- 
lans  (Apollo),  el  adhue  dabit :  —  ñeque  hic  prius  a  pesU 
graves  manus  abslinebil,  —  quam  patri  dilecto  reddat  (Aga- 
rurmnon )  nigris-oculis  puellam  —  inemptam ,  stne  pretto;  et 
ducal  (mitut)  aaerawi  heeatomben  — üi  Chrytam.  Tune  ipsum 
(Apollinem)  forte  placando  fiexerimus.  11 

lile  quidem  Ha  loquutus  consedit:  inter  eos  aulem  turre- 
til  —  heros  Alrides  late-dominans  Agamemnon  —  dolens: 
iraque  valde  praecordia  (aangnioe)  atra  —  intumuerunt;  oca- 
lique  ipsi  igni  lucenti  símiles-  erant.  —  Calchantem  primum 
torve  intuens 

Denn  bei  A  pollón  furwahr,  ZcutIJehbnge,  wrlclten  du ,  Kalclias, 
An0chst,  wann  ilen  Achairrn  der  Gotler  Raih  <lu  enthüllett-. 
Keitier,  to  lang'  Ich  leh',  and  das  Licht  auí  Erden  noch  schaue, 
Solí  bei  den  raumigen  ¿khiuVn  niit  krankeniler  Hiind  dich  Iwa-uhreu, 
A1W  Aehaier  uniher !  uad  ncnnteat  du  K-Lb»l  Aganwninun , 
Der  non  machtig  tu  teyú  vor  alian  Volkc  tich  riihniel ! 

Jetto  begann  er  getrott,  and  «prach,  der  untadlicbe  Seber: 
Nicht  versauintc  Gelübd'  mumini  ihn,  noch  llrka  tamben  j 
Sonden)  er  uirnt  mu  deu  Prieeter,  den  also  entehrt'  Aganaemnon , 
Nicht  die  Tochter  bcíreil',  und  nieht  anaahm  die  Erlüaung: 
Danrni  gab  no»  J.mmcr  der  TrefTende,  giebt  ihn  hiníort  aucb. 
N¡d.t  ricbl  ¡ener  «ircor  die  schrecklirhe  Hand  rom  Verderben, 
BU  man  dem  liebendrn  Valer  daa  freudigblkkende  Magdlein 
Hingicbl,  freí,  ohn'  Entgelt,  und  mil  heiliger  Sñhnbidulocnbe 
Heim  gen  Clirfu  »¡c  fuhrt.  ÍXiud  móchten  wir  Gnade  gewiiincn . 

Alao  rédete  jener ,  und  aetite  «ich .  Wiedcr  erbob  »ich 
Aireas  rTcldmsuhn,  der  Volkerfunit  Aganwnnnoaf 
Zurnrnd  vor  Schmcrz  j  ihni  achwoll  aein  unaterea  Uere  Ton  der  Galle 
Schwarr.  umltronit ;  und  den  Angen  enlfunkelte  atnhlende*  Feucr. 
Gegen  Kalchas  tuerit  luit  drohefxleiu  BlicLc 

1 

E'en  by  tliat  god  I  «wear,  who  rules  Ote  day, 
To  wl.oni  ihy  banda  the  vow»  of  Greecc  comer, 
And  whose  bleas'd  oracle*  thy  lipa  declare; 
Lnng  aa  Achiües  breathea  tilia  vital  air, 
No  daríng  Grcek  of  «11  the  nwnerous  band 
Againat  bis  prieat  shali  lifl  art  impiom  hand: 
Not  e'en  the  chief  by  whom  oor  bosta  are  led, 
Tke  king  of  kings,  ahaü  touch  tbat  ncred  liead. 

EncouragM  llms,  the  blameleas  man  replica: 
Ñor  rows  nnpaid,  ñor  süghled  tacrihee, 
But  he,  our  chief,  promk'd  the  raging  peit, 
ApoUo'a  rengeance  for  hia  ¡njnr'd  prieat. 
Ñor  will  tl»e  god's  awaken'd  fury  ceaae, 
But  plagues  ahall  spread,  and  funeral  firea  increaae, 
Till  the  great  king,  withont  a  ramotn  paid, 
To  ber  own  Chrysa  aend  the  black-ey'd  unid. 
Perl  lapa,  with  added  sacrihee  and  prayer, 
The  prieat  mar  pardon,  and  the  god  nía  y  toare. 

The  pmpbct  apoke;  when  with  a  glooruy  frowu 
Tlie  roonarcli  ttarted  froni  lús  thining  throne; 
BUck  choler  till'd  his  breas*  that  boil'd  with  irc, 
And  frora  hia  eye-balU  flaah'd  the  liviug  6re. 
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Iinpuue  a«tolUt  contra:  non,  .li  veris  ip 
Si  regen),  inrperio  curan,  qui  pracstat,  Atriden. 

Sic  animo  eat  vatia  puUu»  timor:  ergo  ita  falur: 
Non  prece,  non  «aero  «urrenset  Itioehus  oniiaao. 
lile  sacerdotem  propter  furit •  ltia  Agamemrjon, 
Quem  íoede  cavtril  rregit,  nec  dedil  orno 
Dileclam  patri  gnatam,  nec  dona  recepit 
Ferreos:  bunc  propter  taevit  deaa,  et  magia  inVra 
Seeviet,  ¡lie  luem 


Ipse  deura  cwet,  cueptal  ne 

Talibaa  oranteui  tono  Pclupeiua  heros 
Lamine  íprctabat:  mena  ii 


Oui,  j'en  jare  Apollan,  et  ce  aouflte  diría 
Qui  Cail  aartir  l* ararle  enferme  daña  ton  aein  , 
Tant  que  mon  oeil  verra  la  lamiere  ciherce, 
Nal  mortel,  6  Calcitas,  sur  ta  tete  tarree 
Ne  portera  La  raain;  dút  palir  a  U  voiv. 
Celai  doot  la  puisaance  iropoae  ir  i  dea  Iota.  • 

L'irrcprochablc  ancore,  eran  d'an  saint  coai 
.  De  aan  temple  Apollon  ne  puiut  point  l'out 
1 1  l  i  1 1  j  d  i 1 1  i »  \c  wi  fifi)  swr  j 
Flecbiroit  mal  ce  dicu,  .Un.  ton 
Atride  a  méconnu  le  pontire  et  le  pére; 
II  a  du  suppliant  repouMe  la  prierc: 
Voila  1' ¡tapíete  qui  rctonibe  tur  nona. 
Un  dieu  nous  frappe;  un  diea  redoableni  te*  c 
Jiuqu'au  jour  fortune  qui  rerra  la  captive, 
De  (Irysa,  aans  ranenn,  tnuciier  entín  la  rire, 
Le  prctre  la  terree  dans  »es  bras  paternels, 
Et  te  sang  des  U  urea  ai  ruiiseler  an 
Peut-etre  alón  da  diea  •'éteiwlra  la 

A  ,..,„l,|;    j_  ,  t 

.•vqarurmnon  iruurue,  ae  *on  troné  •  c 

Dea  éclairi  ctTrayani  jailliuent  de  wa  revi 


Per  Apollo, 

(le  prégalo  da  te,  ti  aquarcia  U  «do 
De'fati,  e  aperto  ta  li  moatri  .  noi, 
Per  questo  Apollo,  a  Giove  caro,  in  ¿¡oro: 
Neiaun,  linch'ío  in'avro  ipirto  e  pupilla, 

Oaerik  violar  la  toa  persona, 
Neasuno  degli  Achei;  no,  «'unco  parí  i 
D'Ag.imenm>n,  ebe  ai  me  tramo  or  «anta 
DelTetcrcíto  tntto  il  piü  postente. 

Altor  fe' core  il  baon  profeta,  e  diste: 
Ne  d'obbltali  asenfici  il  Dio, 
Ne  di  voti  .i  dnol,  nva  delf  oltraggio 
Che  al  sacerdote  fe'pocWi  Atride, 
Che  francargli  U  figlia,  ed  accettarne 
Il  riscatto  negó.  La  colpa  i  qoeau 
Orale  cósante  ne  di*  strelte,  ed  altre 
L'arcier  divino  ne  dará:  ne  pría 
Ritrarra  dal  castigo  la  man  grave. 
Che  si  rimandi  Lt  fatal  donu-Ua, 
Non  rédenla  né  compra,  al  pariré  amato, 
K  ai  tpedísca  un'ecatútnbe  a  Oiaa. 
Cosí  forte  .iv verra  che  il  dio  ti  plació. 

Tarque,  e  t'atsise.  AUor  V  Atride  croe, 
n  re  supremo  Agamennrin,  levosti 
CoTTUceioao.  Ofluacavagli  la  grande 
Ira  il  cor  gonfio,  e  come  bngia  rossi, 
glí  occhi.  E  tais  «i 


purv  vo  pongo 
Al  gran  dios  que  te  inspira,  por  levtigo 
De  que  aunque  ui  reveles  á  nosotros 
Los  ocultos  oráculos  futuros, 
Nadie  se  atreverá  mientras  yo  viva, 
A  altar  tu  mano  impía  coulra  Calcas, 
Ni  el  mismo  Agamenón ,  que  aquí  al 

D  u  ^iviní  i^o,a^r^ru' ' 

Cno  este  iuramento,  asi  les  habla  : 
a 

Ni  se  queja  de 
Pero  irritado  está  por  el  ultraje 
Quel  el  rey  Agamenón  lia  ocasionado 
A  Cryséo,  ta  anciano  sacerdote, 
No  queriendo  entregarle  tu  hija  amada 
Ni  aceptar  el  rescate  que  ha  ofrecido. 
Kate  es,  pues,  el  delito  que  castiga, 


El  dios, 

Y  aun  no*  hará 
Porque  no  alejará  de  aqui  La  peste 
Si  sin  reárate  alguno,  y  tin  demora, 
A  su  padre  Chrvseida  do  te  entrega, 
T  i  Chrysa  no  te  lleva  no  hecatombe . 
Este  quisa  es  el  medio  en  tal  estado 
Para  que  Apolo  quede  apaciguado,  i 

•  Deja  Calcas  de  hablar,  y  tomó  asteólo. 
Al  oir  sus  palabras  te  levante 
II  héroe  A  trida,  Agamenón  reynante , 
De  til  tuerte  inditmado,  qne  la  bilis 

Y  vnWndn  ,us  „j,.«  .¡.ia  I  -.I,:,.. 
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nptiitw         1  05 
Mavrt  »>*¿»,  «-i  jrwirOTÍ  ¡im  to  xfl¿',uov  líirat;- 
Un  to<  Ta  «a»'  »»ti  y  «Xa  fptai  itavriúiTSai  • 
•Kt5)¿»  ó*'  oM  ti  n-w  iiira;  fcro;,  oüo"  IT  Ama.-. 
K*¡  vv»  iv  AavaoiTt  iion-íOiriMV  a70/>rjitc, 
11;  í¿  w'A'  ivixx  0>iv 'Kxr.Coio;  ályia  Tivijrii,         I  10 
i>0vj*'  tyw  xa-jo»;  X^'jtbÍJoc  o¡yW  ájrotva 
Ovx  íiilav  vilxvSae         iroVj  fo-jaOiUM  aÜTqv 
Otx»l  t/UV  xxt  yáp  fl'a  KVjTaiUVíTTV^;  Jr/wfüfovla, 

Kojci'ÍiVi;  ¿)o£OV  ijril  oú  £5iv  iori  £i(ort'»iv 

Oü  jitixc,  oíkJi  yviv,  oút'  á,o  y«rvaj,  oJri  tí  taya.     1  15 

'A»i  x»i  ¿;  íá,uivat  iriliv,  it  xa»/  Suiivov 

Bo^iou"  iy«  laov  o-ócv  ípuivai,  «  áirt»)ÍT¿ai. 

Avtíb  •¿/oí  yioae  aÓTÍ*'  íromáTaT',  o>¡»a  oto; 

'\f74iwv  J',IOaTT»;  iV  I7TÍÍ  0>J|  «31X1  . 

A  í'jttí ti  yia  Tayc*ám;,Q,uot  ">«©at  i>xcTai  SU»  <J0 


altoquulut  e»t: 

per  animo  luu  iueundum  eit  mata  vaticinan  —l 
nondum  aliquid  diristi  verhum ,  ñeque  rffeeuti.—Et  nunc 
inlcr  Dañaos  vaticinan*  concionaris,  —  quati  idcirco  ipsis 
longe-iaculant  (Anillo)  dolores  strual,  —  quoniamegopuellae 
ChrjsrUlis  sptendidum  mliuMMiil.-ic  cius  prelium —  noiui  aeei- 
prre;  quandoquidem  langr  malo  illam  —  dami  haoere-  etertim 
¡p«¡  Clytaemnetlrae  prarfem, —  quam-virginem~duritvxori ; 
quonium  non  ipw  inferior  cst  ñeque  curpttrr  ,  ñeque  slatu- 
ra,  ñeque  mente,  ñeque  opere  mulirl>ri.  —  Sed  el  tic  voló 
rrddere  ,  ti  hoc  rtl  meliut .  —  Mato  equidem  populum  talvum 
este,  quam  perire.  —  Sed  milii  praemium  i 
parale;  ul  non  sotas  —  Ai  givorum  praemio 
id  non  aequum  rtl .  —  Videtis  enim  hoe 
praemium  nhil  alio,  t 


DBfljtafcMhffTi  d«i  n>«-  rin  pr>(rllil..  itn  \\  <irt  luir  crrrdrl! 
ImuM-rdai  nat  tan»,  rrfrr«l  .Ion  Hm,  tu  rntrntol 
i  .atn  ha»t  du  11.»  Il  minrorl  £rwrv«u«l ,  nb-T  ínílrmlrt  ! 

»rh  iix  l.l.-»!  du  hur  al*  t*i«ttrf»jinrli  den  Aihairrn, 
h,tw  JcM  V<*  .ir,  Tlrffcnd<-  Wrfcr  |.crritr«. 
W«íi  >.h  tiw  I  :hr«*n  linter  dw  k,«il.,V  C,«Jw  ,lrr  I...mmx 
KiuunrlmH-n  «rmarf  IVim  Ir  .u»  '  «ni  licl*r  brhi<-!t'  u-h 
^'l'V  «IaUtuu;  .la  ich  ln4»rT  «ir  kKumor*!'*  w  jrhlr, 
M.-nM-t  J«£rii.!  Nrnnalillr:  .Inui  ni.^ii  tu  |n>c  primen". 
\\rtl.-r      II. I. turts  un-l  \\  ikIi».  n.«  ti  Ati  lVi»t  un  I  luin«ltit-lvrf  All«-.t 
IV-ntMvh  i^-l."  kIi  ur  «illii;  lunvri.  i*t  «ol.-h«  ja  Iv»kt 
|  1...  l«-t  ni,  ,U«  Y.dl  mftlri  «.  tumi»,  drm,  »n\Wrh«iil . 

I«W«»  uui  nn  BklMpMlMá  inir  grfntifr*.  'U»  k+>  »llon  mchl 
l  .«^  hn  .»  d.^n  \  .4k  b>rr  «r-,  .  n«  «*rr  dx  1 
IV  mi  ,1 »^»it  thl  »Ur,  da»  mor,  lVr*óVnl  i 


Auj^u  «,-cuiVd!  doiKmiKin^  miwhicf  UiU, 
IVojilict  ..f  |Jj,;  k^.  Ío»  ocr  l»«ling  ill  ! 
Sull  MMl  llial  u»isiitf  tutae  wiMimliit£ 
And  »tiU  Ú\\  |.n,^li  pridr  |>im<lf  liiy  Liug  ? 
For  lid»  »rr  Pb.rUii^oratU-,  cvfJ-»  d  , 
To  Irarh  thf  0«r,-k»  lo  raunwir  at  Ümr  Inri  ? 
For  ün«  «-uh  £ai»rln««l»  u  nn  hettour  Uain'd, 
I»  hiaira  oflrii.led ,  aiid  a  [Xnsl  pioüui'd; 
iVcatisr  m\  priae  ,  m>  l^a«il«<ntt  ruaid  !  buld  , 
AihI  hra,riii>  duran  prrírr  to  proAVr'd  gold  ? 
A  nuid  ,  unmati'KM  in  ruann. i*  a»  in  la.c. 
SkiU'd  10  cach  art ,  aml  rrn»-n'd  with  r»erv 
N.<  half  M  J.  ar  »<tc  CUlJiiin«tra'«  r|,aiiu>  , 
WV>  lint  her      «mi  11^  (>cai«i«  Uo»'d  mt 
Yrt  ,í  iK-  drman.1  h*i.  Irt  W  laÜ; 

Oor  iirex  arr  .«d\  for  Üar  publir  vrral 
Lrtmrlv  drrm'd  üvc  lulrfol  raox-  ni  aü, 
And  «off.T  ,  rithrr  thjn  idt  pni{4#  {ail. 
TIk-  priif,  tivr  SrllUcou»  pmr,  I  «ill  rewsn  . 
S«,  d^Ail,  ,ali*J  .  and  fc.  }hm1v  miar. 
Bul  Mmr  í^*  ctxiKU.xi  ¡ív-j.1  1  tírld  tKc  £air  , 

¡  TiiAlr  1  Wt  cralrtul  <»rrtx"r  rriuir  , 
N'C  unrrvanlnl  Irt  loor  prtncr  ru>ilf>lain. 
T»,al  Kr  al.ir  Ka.  f.«i^.l  an.1  Mol  in  tlln 
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Tuin  valeiu  iucrepuit,  rupitque  lia»  pertore  voces: 

Terrorum  infelit  tata,  UeUbile  nunquam 
Quidqtum  ey¡u  te  audirro.  srmpcr  sed  vote  cañen! 
Uirl  triste  aliquid?  rum  me  MkltH  lúa  dirtis 

laedunl  reaponaa,  nee  uoqnaf 
jura»  vel  rrrlw,  prrditr,  ni  re. 
Et  nuuc  vaticinaos,  irato  hace  (narra  Phorbo 

Quo.1  non  «ustinui  Ghryseida.  Quippe  Myeenia 
Opubaul  nostrot  coWrri  captiva  penates: 
IUa  Clytemocstrá  melior ,  quam  cor  poce .  mente 
Quam  celeri  tonge  praestat ,  nuniimtique  labore. 
Ncc  lamen  abnueto ,  si  rrruui  pendet  ab  illa 
Certa  sslm ,  Chrysjcn  dori , 
Nec  populi  exitio  laetnr  ,  dlrisque 
sed  vos  mili,  di 
» ,  doni»  cp>  subís  ArhivVim 
Ne  raream  :  nam  qnnd  rail»  mumri*  ..l»ti-it , 
DUapsum  flnit  r  mam  bus,  Inngi-quc  recedit. 


indi  proruppe: 
Profeta  di  aciagure,  urvpu  un  acecnto 
Non  usci  di  toa  borca  a  me  graduó 
Al  maligno  tito  cor  aeinpre  fu  ilulre 
Predir  disastri;  e  d'ooor  «ote  e  mide 
Son  l'opre  toe  del  par  cié  le  parole. 
K  fra  gli  Argivi  proíeuudo, 
Che  delle  frecce  sue  Eebo 
.Sol  prrcl.-i«  ricusai  deU 
Criseide  il  riscalto.  Ed  io  \ 
Orto  tenerla  iu  signoria,  tal  anulo 
(  lie  a  Oileimratra  par,  da  me  condutta 
Vergine  apota,  io  la  prepongo,  a  cui 
Di  persona  eoslei  punto  non  cede, 
Ne  di  care  aemhianae,  ni  d'ingegno 
Nr'bei  lavori  di  Minerva  istrutto. 
Ma  libera  aia  por,  ae  qursto  e  il  roeglio: 

Del  pnpol  mió.  Ma  roi  mi  prepárate 
Tóalo  il  compenso;  ebé  de'Greci  io  solo 
Restarrai  sema  guiderdon  non  deggio: 
Ed  ingiuslo  ció  fura,  or  ebe  una  Unta 
Preda,  il  sédete,  dalle  man  mi  fugge 


■  MiWrahlr  ilr%Ín,  dit-ít  d'un  «ir  foruuciHr. 
Ud  £nTnrablr  tliett  n'otnrit  jjuuait  i.  hoorbr: 
Ta  líame  *c  r<>mitta¡t  a  prruger  Ir  mal . 
Va  toujmu*  a  um  rot  ui  t'e*  raontré  fatal . 
AiijounThui,  ni  j*« 


Le  refu.  qne  j'  ai  uit  de  sa  « 
Irrite  contrr  ihjuj  lea  fleche»  d*  A  pollón ! 
Ma  raptivr  ni'ett  chire;  et  l'rpoose  royale, 
LKvnt  nía  niain  drUrtu  Tagrafc  rirgiiiale, 
Se  uiontra  ilaus  Argna  a  man  o»il  rnrhantr 
Moin*  riclie  dr  talrns,  de  gruce  et  de  beanttv 
f^ependanl  qnVlle  pnrte:  «u  aalnt  de  la  Gréce, 
Monarque  genereux,  j' iromole  ma  i.  mírense. 
Mais  il  ne  ii-m-ni  pa<  que,  seul  entre  lea  rola. 
Je  geraisae,  prive  du  fruit  de  mes  esploits: 


DW  sntre 


asi  le  dice: 

.  ¡  Oh  fuñólo  admito!  ¿  Que  ha>  hablado? 
Nunca  uno  infartamos  me  bas  prediebo, 
Por<|ue  siempre  te  agrada  el  anunciarnos 
Lo  siniestros  sucesos  y  desgracias; 

Y  jamas  con  palabras  ni  con  obras, 
N»s  na»  sido  prupteio  ciertamente. 
Eaparcir  abura  iulentas  la  discordia 
Km  medio  del  egército  de  Grecia, 

Y  que  te  irriten  contra  mi, 
Que  yo  soy  a  autor  de  las  i 
Que  Apolo  lea  euvia;  pw 
Loa  done»  que  Chrysco  me  lia 
Para  librar  su  bija,  deseando 
Llevarla  á  mi  palacio.  Ciertamente 
La  pretiero  á  la  bella  Clyleninestra , 
Que  fue  niña  mi  esposa;  pues  Qiryseida 
No  es  inferior  á  ella  en  hermosura, 
En  el  cuerpo,  talento,  en  el  semillante, 
Ni  en  destreza  en  labores  de  su  sexo. 
Mas  sea  lo  que  sea,  yo  estoy  pronto, 
Si  aqueste  es  el  partido  mas  propicio, 
A  entregarla  á  su  padre  sin  Urdanla: 
Puea  ¿  quien  podrá  d  talar  de  que  me  es  $ 
Mucho  mas  que  mi  pueblo  salvo  quede. 
Que  tener  á  Chryseida?  Pero  advierto. 
Que  á  vosotros  os  toca  prepararme 
En  bagar  de  Qirvseida ,  prontamente , 
Otro  premio  que  iguale  al  que  vu  pierdo. 
Bien  ennoceis  que  la  rabui  me  asiste, 
Pues  sin  duda  seria  una  injusticia, 
O"*  ™^lro  nJ  J  Rrf'»  solamente, 
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T¿»  í'  wttítSrr'  tWiiTa  iroóapxnc  ¿¡oí  "AjjúÜiOc" 
'At/híÍij  x->íiTTf,  «itoxTia*«¿TaTi  Trávrwv  ■' 
ll'.i;  yáo  toi  5¿ffou»i  7'f>a{  ftry¿5uuot  'A/iuot; 
Oúoí  t<  jtw  ííttr»  (vxisia  xiiuiva  iroDá' 
'AÜ¿  tí  fii»  iríiína»  .;j  tí  íroaTrar         t 2 j 

Aaov;  5'  oúx  isrfoixr  iral/X/oya  tkvt'  ijrayripit». 
'Aiü  <rü  ftiv  vüv  tí  vil  Síi  írpóf{-  avri/j  'Ajratol 
Tpnr>í ,  tít/suta*  t'  aJTOTÍffoiií»,  ai  xi  jro  *i  Zrü{ 
Aw?t  ¿ottv  T/Jot'i,'*  (ürii'xte»  i^aXairaSai. 

To»  S'  anraftiiSopivos  reo»*?*  xpttft»»  'Ayauíuvwv  UO 
Mí*"  oOtmc,  áy*3¿«  ntp  ti.»,  ^ioííxíV  'A/Oiri, 
KMjttí  vira-  íkú  oü  jri/jiuvTjai,  oúíi  fti  jwVrií. 
'II  s-ií .'i:,  oy/s'  otvr¿{  í^iit  7«pat,  añirip  i¡i'  eátuj 
'UffSai  ícvó.iuvov;  xiliai  íi  jx«  tí, vi"  «roí  oüvoti ; 
'AtV  (■  uiv  ít*»ov»i  ytoxc  ur/jJv»«  'A/iioi,  OS 
"A/»»a»rt;  x»t¿  3uuóx,  oirwe  avTáljiov  «Vrai" 
Et  Si  xi  fii  'Júoifftv,       oí  x;v  aCrróc  ¡Vupei 
*ll  Tiiv,  í  Aíavroí,  iiv,  yioac,  4  '<>3«ffi5i>í 
"A$*  fluir  ¿  ¿i  xt»  «xaWrrat, 


,  du  ll»bbe»>¡er¡R»ter  «Uer, 
i  Klireogrichrnk  ron  ilen  «lien  Achairni? 
Nirgend»  wiurn  «ir  duch  de»  gemrinaamen  Vírica  in»ilirri 
Sondem  waa  wir  ata  St.nl  im  erbeu  telen,  wurde  gelbeilet; 
Aurh  nicbt  xierot  ex  dem  Vulke,  da»  Kinzcle  wieder  tu  aamnvln. 
Aber  enliaaa  ilu  jeUo  deni  Golte  sie ;  and  wir  Achaier 
Wollen  tic  dreifach  eraetten  and  vierfach  ,  wemi  un*  eimnal  Zeu» 
Uünncn  wird ,  der  Troer  bcíe»tigte  St.nl  t  tu  verwüaten  • 

Gegrn  ihn  rieí  antwortrnd  der  Volkerfurat  Agatnemnon : 
Nicbt  ahw,  wil  tapíer  dn  aev«t,  Gottgleicher  ArJnlleu», 
Sinn'  anf  Trug!  nie  wiftt  dn  roich  acblau  umgrhn,  noch  hereden! 
WilUtda,  ¡nd<r*»nirbleibtda»Geiebe.A,daM¡ch  «iberunuwn.t  hi.r 
Sitie,  dea  tueinen  beraubt?  and  nebieleat  mir,  frei  M  tu  geben? 
VVobl  denn,  woíern  mir  ein  andre*  rerleihn  die  edlen  Achaier. 
Meinem  Sinn'  <■«  erleaend,  da»  mir  ein  voller  Eraatt  aey  ! 
Aber  vrrleihn  ate  ea  nicbt,  dann  knrom*  ich  aelher,  nnd  nebm'  ea. 
Deinea  viclleichl,  amli  de*  Aja*  Gearltcnk  woid,  oder  CUtacui, 
Fuhr'  irh  bin»!-^;  and  turnen  »U 


Huic 
j4chilUi:  —  *  . 
quomojo  vero  tibi  dubunt  praemium  magnanimi  Achivii  — 
Non  vtiqu€  teimut  communia  ullibi  repotila  mulla: — xtd 
y  une  quidem  ex  urbihuM  depraedali  tumu$,  ea  divita  nuil. — 
Copia»  autem  non  aequum  es/  iíerum  eolleeta  haec  congrega- 
re. —  Sed  tu  quidem  nune  hane  deo  mitte:  al  jichivi  —  tri- 
pliciter  quadrupliciSerque  compensabímui ,  ti  quando  Júpi- 
ter —  del  arbem  Troiam  bene  munitam  diripere.  » 

//une  autem,  rctpondetu,  alloeutut  ett  reí  Agamemnon: — 
•  fie  tic,  quamvit  (it  tallen,  deo  timilit  Achilte  ,—fallat 

bit.  —  fiumquid  vi*,  ul  ipte  habeat  praemium,  ac  me /ra- 
ttra  —  tedere  indigentemf  iubetque  me 
Atqui  ti  dabunt  praemium  magnanimi  Achivi ,  —  ) 
iüuil  ad  voluntalem  uieani,  ul  aequale  lit  valore;  llene  e*t:  — 
Sin  autem  non  dederint ,  ego  cerie  ipte  auj'eram  —  y  el  tuum , 
vel  Aiacit,  venient,  praemium,  vel  Vlyttit  —  abducam  ab- 
¡atum.ilU, 


kina!  (Aehillra  iba»  repLr.) 
Vtmd  ul  Uie  pjver ,  but  fon.ler  gf  ll.e  |»ritr  ! 
Wonldat  d.uu  tde  (;rrek,  their  lawf.il  Pref  ibould  ).eíd  , 
The  due  teward  of  many  a  well-founbt  Gebl? 
The  »|iuiU  oí  eilica  raa'd ,  and  warrior»  alain , 
\Vr  «Jure  witii  juRticet  aa  witb  toi  i  we  gain  : 
But  to  resume  wlute'cr  thy  avarice  CTavea 
( Tliat  trirk  uf  t\ranu )  mar  be  borne  by 
Vrt  if  our  cbief  tur  ubinder  ouly  (ujftt , 
The  aiKiils  ut  Ilion  ahall  lliv  loa*  reonitc, 
WheneVr  by  Jott'»  deerre  onr 

to  Uie  du.t  her  WtT 
ll»e  ki..s  .  SbaU  I  my 
Widi  tamr  contení,  tmi  Ü»cw  poaaeaa'd  of  ibine  > 
<  '.rc.it  n*  tliuu  art ,  and  like  a  goil  in  fieht , 
Think  not  tu  rob  me  uf  a  aoldier '»  right. 
Al  üiy  drmand  aliall  I  reatore  Üte  maid  ? 
Firat  let  tbe  juat  ec|uivalent  be  paid  ; 
Such  a*  a  kiug  mii(bt  aak ;  and  Irt  it  be 
A  treaaore  worthj  bcr ,  and  wortb»  me. 
Or  grant  roe  thia,  or  witb  a  monarcb'a  claint 
Tbia  hand  ahall  *nn  aome  otber  capüre  dame. 
Tbe  migbt,  Ajax  ahall  hi*  prite  reaign, 
Ulyaiei  apoila,  or  e'cn  Ü!y  own  be  mine. 
The  man  who  tuffers ,  loudly  may  complain; 

be  may,  bal  I»  OuU  rage  in  faja. 


Digitized  by  Google 


17 


\ix  ea  Latín  eral,  panolis  cum  ilius  Arlmlcs 

\J  d  ¡i1  iii  i.'i  i  »u   I'1'   ene    ■>   i^'  .i  1 1  1 1  i  t -~\ 

It  coulr.i  díctia  |  et  fuíigito  li.nx  po»  1 1*1  c  í.i t nr  . 

t  ■  i  ■  i 1  - \ i »  j\  l i  j *  1 1'  t  'y__  1  j  ruitiose   V  ■ !  1 1 1 1 1* 

Incl^tc  1  '* v  Airide  ,  aiuuio  ouí  tiiutus  lialhcndi 

(^Ju.il  |jf cttuo  ti  (1  Jirii uno  j  c  per  clic  umxIo 

f*liu*il   amor*   Pra4*vÍa»r*    ii/m    ulla    liil.i»  1  i    PrlaS 'IK 

1  ijiaini.ininii  Acl^ci  ?  Che  iii*»U -»  in  ktÍxj 

L)a  ■  .      .                 .  »         \'Í.'IÍ-     /tu  ui     i'antl     ••*      tlt-Vll  Ikll  «     fll  Itl» 

■  al»  supera  i.    >  mi»  íjuac  i,.ipi.»  rv  uiiiimui  uuiu t 

\  1    11  »    1"1L"<  II  MJJl    IHkll    rMirl  ■  la      ¿<>  m  tt-it 
»  »                1  »*■*'#»  »¿-f-#^t          *l  1     I»tl  1  VI  V»l  t    IV  1 1  Lf l  »J  | 

rsruu  au  nates  tiilimus,  son  .pimpie,  laiíuris 

I  ''.     1"     «iLltt*    rillá       lililí-  m- 

flxigiiuni  íngentis  prcliunit  n#*r  dulita  rnatr.» 

Ne  íur  Le  tmialic  -  n.  iliiítto  or  (urna 

Cogí  itcruiu    parteniquc  tibí  ilcJucirr  act[UUm  es*. 

Ma  tu  La  w-itriunii*!^^!  D^o  ■■■■mili 

serum,  *¿rf  posrciui  I  iiir-im»  coiirnir  ¡Miruatn . 

iu*  tu  »•«  |n  i|rMjiiti_  i  a  ,11  i  'iu>  riniaiiiui ; 

A  1       -■      -       |*|  ,  nuil  uní       ujilti      lud  «A                     |U      j\|  i  ri  » 

«i*  no*  iri^ttiHui»  ac»jui  peoa.ii  muí  us  oiini 

CILié  D¡ú  Lar** a   11'  jvr-n  in>  v(Jif>  •*  ,ma/it.. 
"w*1  j"'*  *«u^-*i   u  41m.ii   ir»i.   >(Hir  c  <|U*if,iro 

I  \i  liiriiii    i  latina      ■.■    rmitiilii    Ttiiiil**r  nrn# 

1*  Wll  iHIU    IH'lllí  j     H     l|.  U.ÍIiWU    JUpiLCa     llf  f*C 

Riconiimtiu  ila   n<ii     fu    t  lun»>  nn  «iurni. 

A  nrutil     I  ]  i  «i- j    ti  raalajtfil       . »  »  r  .*  .  r  1 1       vi*  il  ir» 
XlXIlUfli    1U4I  4     IJIHJrill  ,     IJiUJi   U1  LUI1III, 

I*'  erccliii  Troui  3*wc)iLk*ciar  nc  ilia 

Tutii  Hf    ViiiíJi  *    ^  tx|  tiitli  |iiíié  1 1  y  jiinB  j"**r  artero 

I-,  a  luí  1*  A  ti  ii(r    íNon  tentar  i  4^iuntoiM|ue 

Molirit,  Pelillo;  tlolii  ct  cumia  videnlctu 

•Se*  ilciti  aecorto »  il*  iiiuiinitaniii  (  Id  uucrIi» 

r  al  Ir  re  sis  tcctis.  Partís  tu  ncnijie  f  rúa  re 

Né  gahHo  tu  mi  Lai ,  Uitino  A.  Inllr , 

Diva?  egn  faruuü  d.dearo  fraudad!»  a.lempt*  ? 

INe  |ierauaao  al  tuo    •  ■ 1  i  nú  m:hi 

Auili  ergo,  ct  tan  dicta  niaiior  »ub  pcrlore  ronde, 

nuin¡ue  termi  tu  la  tua  preda ,  ctl  io 

Vcl  milii  pro  npll  ili^ntun  Clirtsride  innniit 

lVila  mi»  privn  i  iiuirrxMiuui  ?  K  im]Mmi 

Sponte  dabunl  Graii;  daré  «1  11  forte  recusent 

Che  cnuei  ti*  reniluU?  11  na.  Ma  giuatí 

Vel  tu»,  «el  TcUmoniadac ,  sel  íoctl»  Ulyssei 

OwceLLanuii  gli  AcLuu  al  ira  captiva, 

Qie  queau  aclrgu. ,  e  »I  mío  iletir  rispooda. 
Se  non  darauLa,  rapinula  io  itesfo, 

Ifne  abigam:  qnoqao  Teuiatn,  contenderé  nemo 

ti¡M  d'Aiace  la  «r luana,  o  fia  d'UÜMc. 
O  ben  anco  La  tua:  c  cjue^li  indarno 

  ■    1  )rt  rnn   ti"   nlm   a  vari*  r(    1*»   nluc   rn  miyiH^ffc  . 

A  41    d  1  IO       ¥     \i  111 1 1(*4    «v    li*va  nt  i 

i-  1 1    '     mmrti#ht    1  *  n(y*ir  ^     r #■  tui rii  1     1  #»    li  1  a    r  Ií*c    rl  i  ***n  t 
awll  *    lUIUUITIII    l    wlrvll  ,     it  imiiui    11     IH9    tjf?*«    l.l  i  i    i  '.  . 

i     llllfi    ■!#*     \fl*r>rk    /  >lir*a*  \       *>l    mas    ti  ,i 

■    ijij  1  u«z   .ii.  '  i   |^  'tnt7  j  p  c*  lila  a  n<fliv 

INoos  ne  sAvnns  plus  im'nif  en  (fueLles  titains  \ aillautes 

I>  itiajri.it) Le  del  tuitudo  (  ¿  coniio  oníere* 

¿\     L) |«MC    le     1  rUlI II    1.1179    l,  1  lia    UUluL II IC9 

t^ue  los  griegos  te  den  un  nuevo  premio  ? 

l-i    tu»    stiiliftf*   iLfifi-itil   m  l>>   ai  ir  luinU 
1  jl    i  1 1 II    4>tUHi    itiiitiid    titn    3«i  I    v  ^ra    i'*  'i  1. 1  a 

¿  l\o  n ei nos  partido  y&  todo  d  (kspojo 

C'ii    n»r1i4i*>    nniii'mi   i'iumikU    Iciiia    1  rt*uirt  * 

%_r  II    DJITUIU*!    Uir**<rr«4l*    *  •«•r:i»i  VII,     «Mi  i    MvMIIV  • 

LJm*    1 1  m  1  a  *   la».   r"i  i>/1afi*>k   «■ftrtniitr.lailac  ^ 
•»"■    i»»»»-i-4ia  tv»aa  ».  t  u»j»*ucrF   i,  VitiJMlaUiijaa  • 

r»    iinin  rtti»»>    1  ím    tmf^iiFfML    innri  viuilwui 
4  ■—*»             i|u»T  i*w  j^rir^v»»  aiuji  a  >  inri  van 

IT*     .  |    [..    rn;            ri.u.    nona  <>il\  t  *■   riilin    1 '  it  -  ■  tmi- 

A    iwini*r    i«n    fnniiin    In  vwiliialn 
j»uiicr  cu  *►  vH  111*11   iu  itrUliJlilii  t 

F  iii-in  t    &i  it»     i'iiiltlr>tli  •*    á     IM                      ni  ítf g  i  1  * 

i.ivnani  suri  upuicnce  a  m  vuwj  wlim.iiis  , 

Par*    r,  , ,-» ,,-|..     «mln    ■n»»«nA*.MKtA  * 

rara  parurio  touo  nuevamente  . 

IWfMTw*  anTinllMA   Lm   n*r|M  ittJ«*   ln    l'ti^  ■ 
1  PBHR  injumci 41   il5   j*«_i  íes  t|uc  iu   un  » 

(Vd*  al   dina  nn»  U   nL|«  Ma    i  iialhll  , 

v4Duc  ai  aios  ipic  la  ptuc  esa  uiuui  a  « 

M»i«  le  roi  :  •  th»<  t.i  foice  *Jj]ui-e  1'  arutice  ! 

PucS  si   J  n*i  r   (iijfiiv*iiin    iicm  rinimli* 

Nr  rmi»  m\  ni"  iti)tx>\rr  rr   hontciix  sarrilirc 

Oiie  de  Truva  ll*,"««*n>r»*   í  *«**r  iliij-Vir.*, 

Kt  >oir  le  n>¡  de»  roi»  ,  en  bulte  á  tes  mrpri» , 

Por  na»  que  tu*  deten»  tean  grande*  , 

l.orfque  Ir  lien  le  reste  ,  nbanrlonncr  ton  priv 

Encontrará»  allí  abniHlantcrnente 

Non  f  1100 ;  j*en  stteod»  un  d'  une  c^ide  riclie»*e  j 

CrfOu  (fué  taXitiaeerlo»  nrontainente.  n 

On  j'  irai ,  deKenilaot  aut  vaisicaii*  de  U  Gréce  , 

•  No  pretendas  ,  Aquilea  ,  ofuscarme  , 

DrponiUrr  k  mon  toar  dn  frnit  de  te»  trivaux 

Responde  Agaraenún  ,  con  la»  pmniesas 

Aja»,  Cljtw,  on  toi  ,  toi  ,  snperbe  héro». 

Que  tanto  nr  rweeras  ;  ni  presuma»  , 

Vou»  fren. .re»  alón 

Por  mas  talor  que  tenga,  ,  uw  U  es  fácil 
i  Quiere»  tú  poseer  tranquiLamenle 

El  premio  que  por  tuerte  te  ha  tacado  , 
Mientra»  que  yo  me  quede  »¡n  el  mío  ? 
Que  emic  mi  cautita  lú  me  mandas; 
Estoy  pronto  a  en*  iarla  .  ti  griego» 
Otro  premio  roe  dun  ,  ron  que  yo  pneda 
Satisfacer  mi  ánimo  en  un  lodo. 
Si  á  mi»  justo»  deseos  son  rebeldes , 
Me  haré  yo  la  justicia  poi  mi  mivno . 
Pues  entraré  en  tu»  tiendas  á  quitarte 
La  cautita  que  rn  tuerte  te  lia  turado  . 

O  si  no  la  de  Ajas  ,  o  de  Vine»  ; 
Y  el  que  .le  mí  reciba  tal  afrenta  , 

i 

i 


Digitized  by  Google 


I  A  I  A  A  O  X  A 


«V  XI»  IxMfl*!. 

'AÜ'  ¿we  tú»  Taüra  u*i*ipx<jif¡it<}3x  xa't  at>T«c.  MO 
Nvv  o"  «7»,  vía  fitiatva»  ipjKitpn  ti;  ala  Jiav, 
*E{  A"  «>«?a;  <irtt»)iic  ár/tiqofin,  U  S'  hariuSv» 
Huo:xiv,  a»  <¡'  aÚTigk  XovTj¡<ía  xatóiTráoijo» 
B<Í70íiiv  í";  <T(  ti;  ¿f/¿í  avigf  |Souii|«>¿í«;  Ítt»>, 
'O  Afac,  i  'líojavriie,  i  íiot  'oJvtviüí,  H5 
'H¿  tv,  nnWiu,  oávraiv  Ra-a^Hrar'  áwj^xiv, 
"Off'  ííftt»  'Exáloyo»  IXíTaiai  úí¿  ¿»5ac • 

To»  A"  if  úaóípa  iíiiv  7rpo;iyi¡  o  oía;  wxü;  'Ax»^1*";- 
'O  poi,  tñxtStlr,*  iautfint,  *ti>Sa\ti<fft)v, 
IJ¿«  TÍ{  to«  oaóayoiv  wr»ffi  jríiSr.Tai  'A/atúi»,  (JO 
'H  óó*¿»  «X5ifu»ar,  $  trwjjaá»»»  í?t  pa^iT^a»; 
Ou  yag  «7¿>  T»sj»>v  ¡W  íiuSov  aí^ftuTá*™ 
Arú>o  paxr»»f"voí-  fot)  oJt«  pot  alrtoe  «Viv. 
Oü  fip  «¿jtot*  iuaj  /Soü{  «¡laja»,  ©v3t  fú»  ¡Wouc, 
Oüíi  wof  cv  «5('<i  <°/>t€úXaxt,  ¡yarixvtlpn  ISS 

Kapirov  (^H^xvavT'*  ion/i  uá/a  oü'í/í  utTa£t> 
Ov/siá  t»  muórvra,  ¿j¿>x7-i  ti  >j^iñ«»Ta. 

AUá       ¿  (¿7-  aWi{,  «>•  MftcS-,  Za«?í,;, 


etínm  «Km,  —  Aune  vtro  age,  navem  nigram  dedueamut  in 
mtire  divinum,  —  coltigamuique  in  tam  remigei  affalim, 
et  hccatombcn  —  imponamut ,  iptamque  Chryteidem  pul- 
cram-genai  —  eon$cendere  .faeiamut:  unut  autrm  aliquU 
prae/ectut  ex  proeeribui  til;  —  vel  Aiax ,  vtl  Idomeneut  , 
vel  nobilii  Ulyuet;  —  vel  tu,  P elide,  omnium  honor  a - 
liiúme  virorum:  —  ut  nobit  Longe-iaculanlem  (  Apollionn  ) 
place»  tacris Juclit.  — 

Huneaulem  torve  intuitui,alloquutut  eU  pedibutvelox A  chil- 
la: —  Heu  !  impudenlia  inttrucle ,  lucri  apptlen»  .  —  <¡  uo- 
modo  aliquit  libi  promplus  mandatit  obtequatur  inltr  Achí- 
voi,  —  vtl  ut  ezpedilionem  aliqnam  /acial,  vel  advertUM 
virot  fortiter  pugnetf  A™  enim  ego  Traianorum  gralia 
veni  bellico$orum  —  liue  pugnalurui;  quippe  qui  culpa  in 
me  carent  :  —  non  enim  unquam  mea»  bavei  abegcrunt  , 
ñeque  equot;  —  ñeque  unquum  in  Phlhia  gleboia  ,  viro- 
rum alumna ,  —  tegelem  populati  $unt :  quoniam  valde 
mulli  ínter  iacrnl  —  monletque  umbroti ,  mareque  reio- 
nam.  —  Sed  le ,  o  salde  impudem ,  una  tecuti  tumut ,  ut 
tu  gaudtret,  — 


Welehtm  ¡cti  nahe  ! 


•clinrU  in  Jie  heiliye  Salzflutkj 
;  bríogt  auch  Apollom 
Hcfcalomb'  •  uod  lie  «tlba  ,  de*  Chrjtc»  rn«g«  Tocliltr  , 
Füiirct  kicwin  ¡  nnd  Gebieter  des  SchíiTt  •<  \  der  Kónigc  rinrr : 
Ajas  ,  oder  der  Held  Idonteneos,  oder  OdvsMi»  , 
Oder  nuch  dn,  Peleide ,  du  Scsirrckliclister  untrr  dru  Mánnern  1 
IsaH  du  den  Tresléiiden  uns  dorch  hrilige  Opírr  hesanftigst. 

Fi  áster  schaut'  und  hegann  dermuihic^e  Itenner  Acnilleua  : 
Ha,  da  in  UnTerscbarutheil  GehúUetOT,  sionend  anf  Vonheil ! 
Wie  doch  gehorcht  dir  willig  noch  einrr  ini  üeer  drr  Achsicr  , 
Fjnen  Gang  dir  ra  grhn,  tnid  kutin  niit  dem  Feiod«  ra  kampfen  ? 
Micbt  ja  wrs-en  der  Troer,  der  Lamcnkundifftn ,  katn  ich 
Mil  bieber  in  den  Sireit ;  car  niehu  sind  jene  | 


sir  rairdie  Rossc  gersubl,  noch  die  Rinder  , 
Nie  aurh  baben  in  Flia  ,  dem  acbolligen  Hiuinergefilde  , 
Meine  Fruchtsie  rerlrtit  •  indern  ^iel  Raumes  uní  sonden, 
Wablbeacbauele  Ber»;' ,  nnd  des  Meen  weitrauschende  Wogen. 

wir,  das»  da  dich  frenlest : 


Bul  ibis  wlien  time  reqaire*  —  It  now 
We  Uunch  a  bark  to  plongh  the  walery 
Aml  wafl  the  sacrifice  to  Chrjsa's  shores  , 
Wiih  cbosen  pilot»  and  wítb  labounng  oars 
Soon  sliall  the  fair  the  sable  ship  ascend  , 
And  sonie  deputed  pnnee  the  charge  atlend  ; 
This  Creu's  king  ,  or  Ajax  sball  fuldl  , 
Or  wise  Ulvsses  see  pcriorm'd  our  will  ; 
Or,   íf  our  roval  pira  Mire  shal!  ordain  f 
Arhilles'scU  coodoct  ber  o"  er  the  main 
Lct  Bercc  AcliiUes,  dreadfal  in  bis  rage, 
Tbe  gwl  propínate  ,  «nd  tlw  pest  aasuagt. 

Al  thi»  ,  Pelúles ,  frowning  stern ,  rrplj'd : 
O  Isranl ,  arm'd  wiüi  inaolenre  and  pride  ! 

With  fraud  ,  nnwortby  oí  a  rojal  roind  ! 
Wliat  generous  Greek ,  obedicnt  to  tbj  word , 


Sball  (rom  an  amhush  ,  or  aliall  lili  the 
What  cause  bare  I  lo  war  at  tbv  decree  ? 
The  distant  Trujans  nerrr  iniur'd  me  ; 
To  Pblhia's  rea  Una  no  bostile  troops  üiey  led 
Safe  in  her  rales  mT  warlike  eoursers  led  ; 
Far  henee  remor'd  ,  the  Itoarae-reaounding 
And  walls  of  rocks ,  secura  mv  natire  reign , 
WImmc  fruitful  soil  luxnriant  lurvests  grace, 
Rid.  im  ber  fniiu  ,  and  in  ber  martiaJ 
Mitber  we  sail'd,  a  roluntary  throng , 
T'  ai  en  ge  a  prisate  ,  not  a  puhiic  «mmg 
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Audebil,  nietuentque  uní  i  mussabil  inulta*. 
Altame»  hsee  alia*  disquin  praestat.  In  actpior 
Nucir  potius  curto  drducUm  litare  puppim 
Remigio  apteaiut:  conacendaiil  gitalaque,  gnalae 
Et  quas  advento  laetus  dooisqne  uctrJ  , 
Maclct  ote»  Phoebo ,  pesteraque  iirrui  Achivit. 
Din  cal  Momeneus,  Ajane,  aul  dius  Ulisset; 

Due  ipae,  «tque,  deo  sacris  de  inore  soluli», 

Talibu*  lile:  tuen,  q.ui»  dudun.  Inmune  tono, 
Pelidcs:  N  i  ni  quis,  irram  foediaaime,  poslhac 
Te  Danaüin  rrgera  [mi ,  ac  lúa  jussa  ..yw.,i  , 
Sur  iter  indngrcdi  jabeas,  *ea  tendere  in  hosteni? 
Nun  eteitim  bise  veni  Trncrornm  laesus  ah  olio: 
N't  milii  Dnrdania  quisquam  de  gente  ¡meneos, 
Pateenteave  atertit  equo* ,  vel  lera  por  e  in  ullo 
Frugiferos  Pbthiac  «idaavit  fructihu* 
lliaei»  namque  a  muría  Pblhiotica  longe 
Regna  jaernt :  medii  montea, 
Aequora.  Te  propl 


d'une  rage  impniatante. 
Mais  qu'un  vtisseau,  lance  sur  la  mer  bUncbiaiante , 
Recoive,  j'y  comen*,  la  filia  da  Cbrvses  . 
A  siUonner  lea  flota  que  vingt  raroeura  aoient  prét*; 
Et  que  de  cent  taureaux  1'  oflrandc  eipiatricc 
Par  le  vaillsnt  A  jai ,  ou  par  le  aaga  Uljase, 
Ou  par  toi  mime  cutio  toit  conduile  a  l'autel. 
Cbef  fatiguen* ,  *»  caloier  un 

D'nn  oril  élincebint  Acbillc  le  nirn; 

d'imposture  el  sl»l 


Et! 

Soil  qu'il  faille  aiu  combala  aignaler  aea  exploiU, 

Ou  daña  d'autre*  pcril»  faire  rclater  son  «ele? 

Ce  n'eat  point  sur  cea  bords  tua  **y»ife  qoí  ra*appelc 

Dea  Trureni  envera  moi  qnela  son t  lea  attentata? 

Ponr  aemer  le  ravage  au  aein  de  mea  ctata. 

Jamáis  ont-ila  francbi,  dans  lenrs  fiinrurs  guerrieras, 

Et  des  mera  et  des  monis  les  immetisea  han  ierra? 

Me*  tronpcaux ,  mea  couraiera ,  me  les  ont-ila  rawis  ' 

Si  mea  Tbcwliena,  de  la  terreur  suisia, 

Sur  ees  bords  déraatéa  ont  conduit  U  sictoir», 

1U  n'ont  d'autre  iolcret  que  celui  de  ta  gloire. 


Frenierá  d'ira,  alie  coi  leude  io  segna. 
Ma  di  ci?j  poiria  parlrrem.  D"  esperti 
Rcrualori  fornita  ur  ai  sospinga 
Net  pelago  una  nave,  e  «i  a"  inibarchi , 
Culi'  ccalnrnbe ,  la  roaata  guancia 
Della  liglia  di  Criar ;  e  ne  aia  flore 
Almn  rle'primi,  o  A  lace  ,  o 
O  il  divo  Uliase,  o  la 
Trememlissiroo  Ach.llc;  oode  di  Unto 
Sacrificante  il  grato  uiiiiislrro 
II  Dio  ne  plarhi  che  da  lungc  impiaga. 

Eo  guato  bieco  Achille,  e  gli  rispóse: 
Anima  invereconda  ,  aiiiina  avara  , 
Clii  lia  Ira  i  figli  degli  Acbei  «i  tile 
Che  ohliedisca  al  too  ceono,  o  trar  la  apa*  la 
In  agguati  convegna,  o  in  ria  liattaglia? 
Per  odio  dc'Troinni  io  tpn  non  venui 
A  portar  l'armi,  io  no;  che  meco  ei  sonó 
D'ogni  colpa  inuocenti.  Essi  ne 
Ne  deatrier  mi  rapim:  r*»i  le  biade 
Della  fecunda  popólo**  Ftia 
Non  sacclieggiar :  che  molti  giogbi 
Ne  sou  trappoati,  e  il  pringo  sonoro. 
Ma  sul  per  luo  profilto ,  o  svergognato  , 


Iniitibnente  bramará  de  rabia  . . . 

Maa  después  hablaremos  de  este  asunto. 

Entre  lauto  juntemos  los  remeros, 

Y  al  mar  botemos  una  negra  nave, 
Donde  niandu  se  lleve  un  hecatombe  , 

T  que  al  instante  en  ella  entre  Chrvseida 
Elíjanlo*  on  gefe  qué  presida , 

Y  que  A  va*  sea  ene,  ó  Idoroeiieo, 
O  Uliase*  el  divino,  ó  aun  lú 
Aqiiiles,  el  mas  «ero  de  los 
Probemos  á  aplaca 
La  colera  de  Apolo  i 
Haciendo  qnc  no*  tea  farorable.  s 

Aquilea,  al  oir  estas  palabra, 
Le  arroja  una  mirada  con  enojo, 
a  Rey  cobarde  (le  diré),  rey  ingrato, 
Que  la  insolencia  llevas  en  la  frente, 

Y  i  viles  intereses  solo  aspiras: 

£  Cómo  quieres  que  todos  estos  griego* 
Tu»  órdenes  gustoso»  obedezcan, 
Ya  sea  en  loa  combates,  ja.  en  las 
¿Es,  por  ventura,  alguna  queja  mi* 
1.a  que  me  hava  empeñado  en  esta 
Contra  lo*  héroe*  que  Ilion  habitan? 


¿  Que  injuria  lie  recibido  de  lo* 
Jamas  me  han  ofendido,  ni  robado 
Mis  briosos  caballo* ,  ni  mi*  toros : 
Jamas  orne  ninguna  de  los  leñero* 
Fue  »  devastar  lo*  campos ,  ni  lo*  fruto* 
De  nú  imperio  de  Phtbi»,  pac*  ra 
De  la  soberbia  Troja,  j  de 
Haj  montan»,  ha,'  marea  , 
Ma.  i  ti 
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TluV.v  aisvúpwoi  \l;;:Vx-ú ,  loi  T»,  tan  í.t*  . 

II í'..  Te--.-...   twv  ovTt  ¡itra-rpitrn ,  o>J'  álr/iVtt;.  <60 

Ral  aq  poi          arüróc  -•y^ifínjJíi  ¿oiüíL; , 

'A  fjTt  BÓJV                    )«ftv  'Tí  uoi  u'c;  'Agatúv. 

Oü  /ir»  »o¿  oot«  íffo»  fyo»  7*fX(,  órorÓT  'A^oiioi 
T/9<ú&»  t*aip9%>t  «ú*ouóu.t»o»  ©toAú3/jov 
'AUlx  to  uJv  oXtbv  aoAuáixo;  KoMuoto                 <  65 
Xijpie  i^ai  ¿uiro'Jt*'  otrio,  í»  jrorr  oao-uoc  Ixtitsi, 

loi  TO  */«B»;  jr«VÍ   li           .   ffit  $'  olt'-)OV  Tí  »Aov  TI 

"Epypn'  i/wv  tn-i  víate,  firi»  xrxsuoi  iroXipt^wv. 
Nv»  i'  ttui  *>Ja\*3',  ««iti  ?ro>v.  ftpTtpá*  ts-Tiv, 

OtXid"'  ?UÍV  »V»  VT1VO-Í  X©/J«Vt»lV.  Ovíí  »'  OÍ»)  <"0 

I  /  :m  i'      [■/'.:  c¿»v,  Syrv»;  xx't  s)ovtov  osv^ltv^ 

Tov  5'  jiu.tKtT1  catira  á»af  ainij^-jv  'A^auifxvwv  * 
♦1G71  fiáV,  «í  toi  Svuii  iniirjm'  tbtí  0*  ¡V"*/' 
.>ítw;ui  «wx*  ifwío  «¿vil*.  Iláp'  íuoiyt  xxl  S//01, 
Oí  xi  u«  rifiíaouff»,  uálirra  ít  («¡Tirra  Zivt-  «75 

I 

utlionem    honorificam  paranltt  Menetao,  Ubique  ,  eani- 
no  vir-iuptctu,  —  a  Troianit.  Quae  bcivficia  neow  retpi- 
cis,  ñeque  curat:  —  fiun  el  mihi  praemium  ipte  te  abla- 
turum  minara,  —  tuper  quo  multum  laboravi ,  dederunlque 
mihi  ftlii  Achivarum.  —  Non  equidem  tibi  unquam  ae- 
quate  habea  praemium,  quando  Achivi  —  Troianorum 
exciderint  bme-habitatam  urbem.-  —  verum  quidem  maio. 
rem  parlem  impetnoti  belli  —  manut  meae  miniUranl:  at 
ti  quando  divitio  venerit,  —  tibi  praemium  multo  maiut ; 
ego  vero  modicumque  gratumque  quid  —  venia  uuferent  ad 
navet ,  pottquam,  deftitut  tim  pugnando.  —  Nunc  Haque 

abeo  in  Phthiam:  quoniam  multo  meliue  eit    domum 

iré  cum  navibut  recurvit :  ñeque ,  tibi,  eonttilutum  apud  me 
babeo  ,  —  Ai'c  contumelia  ajjeettu  quum  tim  ,  divitiat  el 
opet  eolligere.  — 

fíuic  autem  retpondit  pottea  reí  virorum  Jgamemnm:  

Fuge  omnino,  ti  tibi  animut  ad  hoe  ferlur :  ñeque  te 
eS°  —  rogo  gratia  mei  manere.  Apud  me  et  aliitunt,  — 
qui  meam  dignitaUm  tuebunlur  ;  praeeipue  vero  pruvidut 
lupiter.  — 

Ni  ir  Mcnrlan*  tu  rirheii,  'mil  dich,  do  Ehrevergcwnrr , 
A  n  ilrn  T rorro  1  Da»  .j  i  1  1 1 .  •  i  da  nichti ,  imch  konimcrt  dicb  tolchea  / 
s-  II. -i  nun  drohett  du  niir  inri»  Ehrengeschenk  iu  entreisMn, 
Welche»  mit  Srhwria*  irh  errungen,  and  roir  verehrt  die  Achairr! 
Hab'  ich  duch  ntt  ria  Gearhenk  ,  wie  da>  deinige,  wano  die  Achaier 

Sonden!  die  achwcnte  I.a«t  dr»  tohenden  SchUehtrngilummrlí 
Trag'ich  mit  tiieineui  Arm:  docli  komiiit  rur  Theilang  U  rmllicli, 
Uein  iu  dat  gro»te  Gcwbcnk;  uixl  Ich,  mit  Wcntgrai  iVoblich, 
Krhrr  beiin  »u  den  Schiflrn,  nachdem  ich  rrM-blafl't  ron  drm  Slreite 
lVxh  nun  geh*  irh  gen  Ftia !  dmn  wcit  rotraghchrT  i»t  rn,        (  dn , 
llrim  roitdrnSrhinenMigrhn.drnfirbo^ruen!  Srhwrrüch  wirh  wirst 
Weil  du  althicr  mich  entebrst ,  »■»  b  .Sihüu'und  linter  dir  liaufcn  ! 

Ibm  antirortcic  drauf  der  llerrwhcr  dea  Volk»  Agíninnn  in 
Flirlie  nur  ,  weuii*  dein  ilerx  dir  gebcut  t  Niewerd'ith  furwalir  dich 
AnOehn,  ineiuetlulb  tu  trnirhn !  Mir  bleilieu  iioch  andre, 
Ehre  ulir  ta  erwerbe»;  lunul  Zeu»  »»ltende  Vur«i.ht! 

\\h»t  elle  lo  Troy  tb' jusemblnl  natious  drawt, 

But  ihine,  unftratefal,  *nd  tli-y  brnthrr'f  cause? 

1>  Üiit  tbe  paj  oar  blwxl  and  toili  desene; 

n¡»nraf'd  and  injur'd  hy  tlie  nian  we  ter»«? 

And  dnr'.t  thoa  thrcat  lo  tnauh  my  priie  avr«T, 

Ptie  tu  tbe  deedt  uf  man  y  a  dreadiul  day? 

A  jm«  a.  aiuall,  O  tvn.nl!  malcb'd  wíth  thine, 

A»  tby  own  actinm  if  cowpar'd  to  mine. 

ThÍDe  in  eadi  conaaest  it  tbe  wealthT  J»rej, 

Tbougb  uiine  tiic  ««real  and  danger  of  the  day. 

Nouir  trivial  ptrsrnt  I»  mv  allira  I  bear 

Or  barren  p railes  pnv  tbe  wocmdi  of  war. 

But  kuow,  proud  nionarrhl  l'm  tbr  alne  no  -tutee ; 

Mt  dret  ahall  waft  me  to  Thesulia'a  iltorc. 

Left  by  Achillea  on  tbr  Troja»  plain  , 

Whai  «puil,.  what  conquesta,  «hall  Atride»  ¡¡ain» 

To  thi.  the  king:  Fly,  mi^bly  wirrior  !  Úy , 
Tby  aid  we  necd  not,  a»d  thy  thrcaU  defy  .' 
Tlwre  warK  not  chieU  in  tnch  a  cause  to  %ht, 
A.«l  Jo,e  himaelf  **  guard  a  mo-.rd.'.  rijhl. 

■ 
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Ve 

Voi  propter ,  quidquam  nec  curas ,  nec  facis  liili  ; 

l» («ir  longos  peprrit  nühi , 
Grajugeuac  mérito,  rapturum 
Dona  tuis  non  acqua  tuli ,  nec  divea  abibo 
Aeque  olím,  tándem  capta*  curu  moeuia  Tiujae 
Vastarint  Danai .  Duri  para  máxima  belli 
Uaque  mea  gentur  maxubu* :  cuín  dcuique  laeti 
Cougeataa  parliiuur  opea,  taba  máxima  praedae 
Para  ccsiil :  inagnis  ego  quae  mihi  parta  pcriclis 
,  parvaiaque  m 


Vela  dabo;  nec  me  iudecorum  toa  castra  videbunt 
Digtu ,  indigna  pati ,  frustra  et  bellare 
Ludibriucu  Alridae.  —  Quae  postquani 
Pebde»,  contra  tumido  Pelupeiu*  ore: 
I,  elasseru  committ*  auria ,  ventnquc  (creóte 
Carpe  fugara  quavis :  nec  te  coorur ,  ant  prece  mena  eat 
Ambire  nt  nunca* ,  Qni  me  ' 
Sunt  alii 


Cal  pour  ton  [rere  et  toi,  monarque  mnt  pudeur, 
Qu'au  devaut  du  tripas  je  cours  avec  ardeur 
Et  je  recnciUeruia  tea  un  prii  pour  «abure! 
Tu  m'oaea  menarrr,  dan»  ta  vaine  colere, 
De  m'arracher  un  prix  dnnné  par  lea  beraa, 
Et  qu'  ont  su  conquerir  mea  puisaan»  jsvelols! 
Je  porte  le  fardera  dea  guerrea  iuhuraaincs, 
Et,  d'un  riebe  bntin  quand  je  coovre  cea  plaine*, 
Le  paruge  toujour.  fcüt  p»»er,  a  me.  yeux, 
Sor  la  poupe  insolente  un  trrsor  prerieuxj 
Tandia  que,  fatigue  d'eaploiu  et  de  carnage, 
Je  Mil  un  humble  prix  indigner  mon  courage! 
Le  aeul  rebut  d'Alride  enrichil  mea  vaiaaeaux  ' 


Ab!  c'rit  trup  m'epaiarr  en  stérilcs  travaux. 
Je  De  aouffrirai  point  qu*  un  ingrat  m*  bumilie  : 
Cen  eat  tait,  je  retoume  aux  champa  de  Tbeasalie. 
Nou»  Terrona,  loraqii'Achille  aura  quitté  cea  borda, 
Omtmcnt  Agaracmnoii  ravira  Icira  trrv>r».  a 
—  ii  Fuia  done,  dit  le  erand  roí,  ai  telle  eat  ta 
Non,  tu  n  enteudra»  point  ma  vois  iotéreaaee 
Mendier  ton  appui:  je  compte  ataca  de  hras; 
Et  Júpiter  Mirtout  ne  ni 


E  per  Tonar  di  Menel™,  peí  lm>, 
Peí  tuo  rnedeamo,  o  bruul  ceffó,  a  Troja 
Ti  acguiuanmo  alia  vendetta.  Ed  oggi 
Tu  ne  diapreisi  ingrato ,  e  ne  calpeati  , 
E  a  me  rnedeamo  di  rapir  winacci 
De'miei  audori  bcllicoai  il  frutto, 
L' único  premio  che  l'Arhco  mi  diede. 
Ne  pari  al  tuo  d'  averio  io  gilí  mi  apero 
Qud  di  che  i  Greci  1'  opulenta  Trota 
Conquiateran  :  che  mió  dril'  aspea  guerra 
Ccrto  e  il  careo  nia^or ,  ma  quando  in  na 


Si  dividou  le  ipoglie,  é  lúa  la  pruna, 
Ed  ultima  la  mia  ,  di  cui  mi  ion* 

O.  batugba  e  di  aangue.  Or  d'unque  a  Ft.»  , 

A  Ftia  ai  rieda  ¡  che  d'  assai  lia  meglio 

Al  paterno  Ierren  rolger  la  prora, 

Che  vilipeso  aduna  tur  qui  startui 

Di  riccheue  e  d'  onori  a  cbi  m'  offeodc. 

rugg»  dunque ,  ripreae  Agamcnn'ine, 
Fuggi  |ku-,  te  t'aggrada.  lo  non  ti  prego 
Di  rimanerti.  Al  liauro  mió  si  stanno 
Ben  altri  eroi ,  ebe  a  mia  regal  persona 

»;  e  d  giuslo  Giove  in  prima. 


Por  sostener  tu  honor  y  pura  gloria, 
T  vengar  el  ultrage  que  oa  barí  hecho 
A  ti  y  á  Meuelao  loa  tróvanos. 
No  obstante  estos  favores,  me  araenara* 
Con  que  me  has  de  quitar  la  recompensa 
Que  he  adquirido  cou  solo  mil  fatiga» 

Y  el  premio  que  me  han  dadi 
Cuando  alguna  ciudad  de  loa 
Ha  sido  por  los  griego*  expugnada, 
Nunca  ha  sido  mi  premio  igual  al  tuyo. 
Sin  embargo  que  soy  el  que  sostengo 
El  peso  mas  terrible  de  cita  guerra, 
Cuaudu  se  hau  repartido  loa  despojo*, 
Tú  siempre  lo  mejor  has  escogido; 

Y  después  que  cu  cómbales  muy  expuestos 
He  arriesgado  mí  vida,  me  es  precian 
Contentarme  en  llevar  á  mis  bajeles 
Aquello  que  me  han  dado  por  mi  parte, 
Que  de  ordinario  ha  sido  la  mas  corta. 
Pero  cansado  ya  de  tu  injusticia, 

Y  de  esta  dora  guerra,  parto  al  punto, 

Y  me  voy  i  Theaalia  con  mia  naves 
Causara  mi  partida  tu  vergüenza, 

Y  nunca  adquirirá*  ya  debonrado 
Los  tesoro*  que  tanto  ha*  deseado  • 

■  Huye  al  momento,  Agamenón  le  dice: 
Huye ,  ai  tu  valor  tan  solo  aspira 
A  la  infame  y  vil  fuga.  No  rae  valgo 
De  mego*  para  hacer  que  permanezca* 
Aquí  por  amor  mió.  Otro*  guerreros 
Ma*  valientes  que  tú,  vivo  seguro 
De  que  me  han  de  ayudar  á  la 

Y  mas  principalmente  el  sabio  Jo1 
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Ait»  yá/>  •«« «/»«<  ™         ntiipti  rr,  fiáx*'  T*- 
E<  uáüa  xxpztpk  ÍMlj  5»óí  rrttu  (Tot  róy"  jÍMxrv. 
OÍxao"  cwv  nüv  «juíí  tj  utí;  ,  xai  oot;  ¿tÍjS4«tí, 
Mu,ou«?Óvct9<»  5»aJ7i-  TtJiv  5'  f/ii  oüx  aXrytgu., 
O-jS'  ójouju  xstíovt»;  .  a-ítií Si  toi  wj»  ' 
"11;  i¡¿  dfxtptlrxi  X/>vio-xí$a  *«e5oc  'A!r¿)iwv, 
Tí,»  ui»  fyii  tuv  anf  t*  iuij  xxe  ífxoíí  ítíooiíi 
niu-fw  i",o»  íí  x'  áyw  VpmtSx  xafttirásiw, 
A0t¿;  íwv  x1i7('ji»oí,  to  no»  yí.oac  •  ©V  iv  jiíí;, 
*O*»0*  ^iaTíp»;  iíuc  lu/tn,  frrjyin  Si  xai  i/i»; 
tItov  tfnoi  ^ái^ai,  xai  óiua«*i.5ífí!»at  5»ti¡>. 

*íl;  ?íto-  Ili;).iíw»t  o"  i/ot  yrvif'-  i*  ít  si  iros 
£Tig5niffiv  )aTÍoií<  oiáVJtxa  fifjsuií.oifrv, 
*H  óy»  fáíyavov  ¿;v  ipjvaáiitvo;  xxpx  ¡tnpiú, 
To-i;  uiv  á»ao-ní<Tn«»,  o  3*  'ATyjn'ir,*  ¿vapil-oi, 
'H¿  /¿Vov  jra-jscuv,  ¿o»¡r./Trii  re  Sy_u¿v. 
*E»;  o  ravJ  AppMM  xara  yorva  xai  xara  3"ju¿», 
"E)xrro  %  íx  xoaiaío  (iíy*  f«>ei, 


ISO 
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«90 


m«A¿  m  a.  luve-nutritorum 
semper  enim  tibi  rontentioque  grata ,  bellaque 
que.  —  .SV  vatde  fortis  es,  deus  cene  tibi  hoc  dedil.  — 
Quin  domum  reversas  cum  navibusqae  tais ,  et  lui*  so- 
eü$  ,  —  Myrmidonibus  impera:  te  vero  rgo  non  monWf  — 
ñeque  fraieuuam  te  raro  iratum  Mi  nabar  auiem  tibi  tic:  — 
quoniam  a  me  aufert  Cbryseidem  Plmcbus  Apollo  ,  —  bañe 
auidem  ego  cum  navique  mea  ct  meis  sociis  —  miltam : 
eco  tíutem  abducam  Bríseidem  pulcram-genas ,  —  ipse 
profecías  ad  tenturium  ,  taitm  praemium :  ul  bene  intelli- 

gas          quanto  potentior  tim  te:  vereatur  vero  et  alias  — 

aequalem  tc  mihi  dicere ,  et  comparan  coram.  — 

Sic  dixit:  Pelidae  autem  dolor  artas  eit ;  et  ipsi  cor  — 


Sirhc,  \erhassl  mir  bist  da  toe  «lien  bcscligtcn  Hrrrschcrn! 
Immrr  hart  da  ilm  Zank  mir  prlichl,  nnil  Kampf  uml  UrfeiMlung ! 
Wrtm  iln  ein  .SUrkeTrr  liiit,  «-¡n  GoU  hat  dir  solrhc»  «rlidin  t 

Myrmidonim  grltirlml!  tlrnn  l>u  h¡»t  nirliU  mir  gwliirt; 
Nichu  Jinrh  RÜt  mirdrin  &«■«■  »iclmtlir  noch  druh'  icU  dir  al*. 
Wril  mir  Chr^aM  Toeliter  liinwtgiiirurut  Fúbn»  Apollun, 
WfTri'  ich  mil  ripprwra  Sdiifir  «e  xwar  und  ri^Liwn  MániWTn 
Sciwlrn;  allrin  ich  hole  dif  ro«igc  Torhlrr  dea  Díiw* 
SrÜHt  mir  aua  driaem  '  m  /  li ,  t\rin  Klircti|^chmkF  d.iu  do  Icrnrit, 
Wic  vtfd  hiaSrr  ich  *ey  aU  1  >n  ,  uml  trin  andrrer  M^í , 
Glcirh  uch  mir  us  wahnrn,  und  to  ta  Irotwn  iug  Antlitx! 

Ji'ncr  íprarhs;  da  rntbrnnntc  der  Pclriou',  und  das  ! 
1'ntCTdCT  toltigcn  DruM  rallivlilaprlr,  wanllrtulm  Sinnca: 
Ob  er,  daa «chneidcndr  Schwm  alabalil  rou  der  ILifte  airh  reiaaend . 
Trentien  «ic  anUl'  am  rinandrr,  und  niclerhaun  den  Atreiden; 
Oder  atillen  den  Zorn,  und  die  muttn-.-  Sede  beherrachen . 
AU  er  vAdwt  erwog  in  dea  Henen»  Geiat  nnd  Empfindung , 
UikI  er  daa  machi  ¡Re  Schwert  achoti  lier«or 


inpeetore  virili  bi/ariam  deliberavil,  — 
aculo  stricto  a  femore  ,  —  hos  quidem 


Of  all  ihe  Ring»  (  thc  Rnd'a  dittintpiiih'd  care) 

To  povrer  superior  none  aurh  hatml  bear ; 

Strifc  and  elebale  ihr  resllew  m>u1  ernplov , 

And  wars  and  Imrrw»  are  thy  «avngc  jor. 

If  tliou  bast  «treiujtli ,  'twas  beaven  ihat  ttirngth  be»tí«w'd  ; 

l'or  kuow ,  vain  rúan  !  lliy  Talour  i»  from  god. 

Hasle,  launch  ihj  vessels,  Oy  wilh  «peed  away. 

Hule  thy  own  rcalm*  wilh  arbitrary  sw-ay: 

1  hcol  thee  nrt,  bul  prixc  at  cuñal  rate 

Thy  shurt-lii'd  friendahip,  and  tby  groundless  tute. 

Gof  threat  tby  eartb-liorn  Myrmtdons;  but  here 

Tis  mine  to  threaten ,  prince ,  and  ibine  lo  (car. 

Know,  ii  thc  god  tlte  tteauteon*  dame  deound  , 

My  bark  shall  waíl  her  lo  her  native  land  j 

Bul  then  prepare ,  imperíon»  prinre  !  prepare , 

Fierce  a.  thoo  art ,  to  yield  Üiy  caplive  fair  ¡ 

E'en  in  thy  tenl  PII  scir*  thc  blo«ning  priae  , 

Thy  lo»'d  Briséis  with  tlw  radiant  cyes. 

Henee  shall  tliou  prove  my  mighl ,  aud  curse  the  bour 

Tbou  stood'st  a  rival  of  imperial  power; 

And  henee  to  all  our  bost  it  shall  he  known , 

That  kings  are  subjeet  lo  tlie  gods  alone. 

Acbilles  heard,  w  ith  grief  and  rage  opprna'd, 
His  beart  awell'd  high  ,  and  Uliour'd  in  his  breaM. 
DUtracting  tboughts  by  turas  lús  bosom  rnl'd, 
Nnw  fir'd  by  WTath ,  and  now  by  reason  eool'd  : 
That  prompu  his  hand  to  draw  tbe  deadly  sword, 
Forcé  thro'lbc  Greeks,  and  pierce  their  Iwughty  lonl ; 
Tliis  whispers  soft ,  his  tengeance  to  control , 
And  calm  U«  ri.ing  tempesi  of  his  soul. 
Just  as  in  anguisli  of  suspense  he  atav'd . 
While  half-unsheath'd  aHwar'd  thc  gíiltering  bUde ; 
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I :  mihi  le  nenio  est  infensior  unua 

■ 

Di  quanti  et  nudre  regnatori ,  ahborro 

Hrgihtu  e  cwkU»;  ctü  aemper  jurdía  cordi , 

Te  piii  ch"  altn  ;  si ,  te  rile  le  contese 

Hi  «arque  pngnnrt]ac  ,  Acer  quod  marte  ferofi 

S*-inprr  agoeni .  e  le  tune  e  le  haltaglie . 

Prarsta*,  narre  tanirrc  ;  T)ei  tunt  umuU  marras 

Se  íortiísiroo  sei ,  d*  un  Dio  fu  dono 

1,  puppevpie  tu.) «  tivuin  .  ¡»tl>rmrjue  tuorum 

La  loa  forteiaa.  —  Or  ra  ,  sciogli  le  navi , 

Dac  scdc«  longe  tul  patria* ,  regiuque  MV  urbe» 

Fa'  co'  tnoi  prodi  al  patrio  suot  ri torno  ; 

M>TmuloiiUii. :  nec  te  caro  jam  wiUrel  Kílum , 

Ai  Mirruidoní  impera  :  io  non  ti  curo , 

Noc  metilo  iratiun.  Quín  hoc  amlugc  tínc  nlla 

E  Tire  lúe  Herido .  Ansi  m' asentía. 

Praedico:  mihi  fonno«am  Oiryfeída  Phorhus 

Poi  che  Apollo  Criaeide  mi  toglie , 

Ouanuo  auiort ,  puimh.iuc  mea  uniiictJi ,  mrotiue 

Parla.  IV  un  mió  invigilo ,  ■  da' míe»  fidi 

Ma  nel  too  pad^UoT  ".Tni'voWti  ' 

Ipte,  turan  mono»,  prr  vim  trnloria  ad  alta 

Hapturu»  Trniam;  nosra*  ul  denique,  A<  dille 

Verró  la  fipba  di  Driaéo  ,  la  bella 

Atrides  quanto  mdior  finí  *  nec  ininui  atter 

Tua  prigioniera  ,  io  Ricsto  ;  onde  t'  mveg^i 

Horreat  aeqiialcm  milii  tese  attollcre  ctmtra. 

Quant'  io  t'  afamo  di  potísima  ,  r  quindi 

Sic  ait :  intloluit  VVliiles,  ntque  sub  hirto 

Altri  meco  uguagliarsi  e  coaaar  trina. 

Peelore  eonsilium  parte»  versahat  in  ambai: 

Di  furorc  inflainmar  Taima  d'  Arhillr 

Num  femori  hacrcntcfn  gladium  distringat ,  el  arrr 

Queale  parole.  Duc  pensier  gli  lem 

DitraThctqiie  viro»  rircum  ,  rejemqut-  truridet; 

Terribile  tentón  neU'irto  petto; 

An  [irnn.it  indómito  gUtcrntetii  corde  furoreru  . 

Se  dal  naneo  tirando  il  ferro  aculo 

Talia  vertanli  serum ,  roagnaque  trakenti 

La  ria  t'aprisae  Iri  la  calca,  e  in  seno 



L-imroerge«e  all'Alride;  o  se  domaste 
L'in,  e  chelas»  il  lempesloso  core. 
Fra  lo  adran,  i  oodeggiando  e  la  ragione 
L'  agítalo  prnsicr ,  corsé  la  mano 
Sorra  la  spada ,  e  dalla  grao  vagina 

—   - 

De  c«  rota,  rtourrissont  du  maitre  da  tonnerre, 

De  cuantos  reye»  hay,  de  este  din»  hijos, 

O  le  plus  odien» !  la  discorde  rt  la  gtierre 

Junas  ninguno  de  ellos  fue  i  nú  vista 

Seules  »nt  tn  rharmer  Ion  co-ur  briilant  de  Del. 

Mas  odioso  que  tú;  pura  no  respiras 

Si  ton  courage  ral  grand,  tu  l'aa  recu  da  riel. 

Sino  guerras,  combates  v  discordias. 

Para  avec  tona  Ir.  tirni;  le  vent  touffle  propice: 
Fuii;  tur  tes  Mirmidón!  «a  régner  dan»  loriase. 

Si  tú  eres  tan  valiente,  ¿  de  qué  parte 
Te  Tiene  ese  valor?  ¿  No  le  posees 

Seúl  ici  je  commande;  et  je  vois  dn  mente  cril 

Porque  Dio*  te  lo  ha  dado?  Marcha  al  punto 

La  hainc  on  l'atnitié  qu'étale  ton  orgueil. 

De  aquí  con  tus  bagele*  v  tos  tropas; 

Seúl  je  puis  raeuaccr:  l'cffet  rail  nía  ¡«role. 

Y  manda  á  tus  soberbios  mvrtnidonr». 

Au  coraron»  d'Apullon  qnand  nu  huir  a'imiDole, 

Pues  no  letuo  tu  ausencia  ni  tua  iras. 

Quand  nu  captare  pan,  je  valí,  aur  te»  vaisseau, 

Ma*  oye  esta  amenaza ,  que  no  es  rana: 

Te  ravir  Briséis,  ce  prix  de  te»  travaux. 

Supuesto  que  me  obliga  Febo  Apolo 

Tu  connottras  alors,  par  ton  expérienee, 

Ce  qu' entre  nous  le  ciel  a  marqué  de  distante; 

A  que  dé  rni  cautín  ,  no  vacilo 

En  enriarla  al  punto  en  una  nave. 

El,  par  ce  coup  d'éclat,  je  frapperai  d'effroi 

Quiconque  aspireroit  a  s'égaler  a  moi.  . 

Pero  yo  misino  iré  luego  á  tu  tienda 

Achille,  en  l'éroutant,  brille  et  frémit  de  ragr. 

A  quitarle  á  Hryso'da,  que  por  premio 

Doil-il  d'im  íroid  mépris  repousser  cet  outrage, 

En  el  rico  despojo  te  ha  tocado, 

Doit-il  arrarr  son  brai  du  glaiie  étincelant, 

A  fin  de  que  conocías  por  ti  mismo 

Ecarte?  les  guerriers,  et  írapper  l'iosoienl? 

Qor.  mi  poder  al  tuyo  se  aventaja, 

Deja  brilloit  aux  yeui  l'épée  á  deuú-mie, 

f^ie  todos  por  tu  rgemplo  se  intimiden, 

Y  no  me  hablen  jamas  con  insolencia. 
Ni  piensen  igualarse  á  mi  potencia.  » 

Dijo,  y  Aquilea  de  dolor  bramaba. 
A  varios  moví  mentó*  lo  transporta 

Y  serrar  a  un  lado  uT,^^' 
Del  rey,  para  inmolarlo  i  ta  fiema, 

Y  ra  se  esfuma  en  moderar  su  rabia. 
Mientras  que  asi  fluctúa  en  uno  y  otro 
Extremo  de  raion  y  de  furores, 

Y  U  r.,»d»  «cab.  de  U  vayna, 
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íX5r  9  'AAfom 

OvptniSn'  npv  yao  í«  3ti  taMNtawc 'II^ji, 
"Aiiyw  ojiúí  - vuw  fuio-jvá  T(,  x*íou.fv«  TT 

OÍm  f  aiMuiv» '  tú»  3"  5iia»»  oÍti;  ¿jeito, 
eáp&grn'o*'  ¡uri  S'  hpintT,  avrtxa  J*  f/vta 

nalüo"  A5«i»a«Dv,  ¿«vi»  íi  oi  Siat  ?«a»5r»  ■ 
Kat  fit»  «p«»iÍTa?  liria  :rri/>»fVTa  xpomvSac 

T«rV  avr',  aíyiójroio  Ati<  tíxoc,  iIUUmAvc  i 
'H  í»a  úS/>ev  ciig  'AMwifMWWf  'Ar/sn-Iao; 
'Aü'  ex  toi  «¿¿u ,  tó  i»  «ai  TiTi*ia5a«  óiiu, 
'Hj  virteojrlrV|»t  T«3¿"  5«  jtoti  jvacv  óXittjj  . 

T¿»  i"  «wT«  Kponimti  Sii  »/Xavxw7rt<  A-?iv«i' 
WH  tyi»  «raúa'O'JtTa  Ttóv  ¡tnoi,  al  xt  tr¿3»aí, 
nüpa*ó£(»-  jtoo  ¿"i  f*'  ¿xa  -S«á  Mux/ji«v<>;*H/>io, 
*  Afija»  ¿u<ü<  •5"^**  f«**8«ff«  Tí,  xr,3oiií»i¡  T». 
'Ato-  áyi,        í/"ío{,  pijÍ!  tinto  JBH/t' 

'tiOt  5to*  Íjmiti»  jar»  faAm*  ,  ¿K  ínrai  irip  . 
'ílír  ya/»  i?«fl«w,  to  í«  xai  TrriAiTfitvov  Errar 
Kai  ítot»  toi  rpií  T¿*<ra  ii^hitii  aylaa  ¿i/Ja 
"vesiot  tív«xa  TÍ»*»  ■  <r¿  f  Ítxm,  witf.o  3"  ¿i"» 


20» 


20", 
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•  Palla»  Alheñe,  geaandt  »oo  <ler  lilietumugen  Here, 
|  Die  fiir  beulf  lugleieh  in  liebender  Sede  beaorgt  war. 
líi.iter  ihn  trat  tic,  und  faaMe  daa  bráanlif  he  Haar  des  Pcleiden , 
Ilim  allein  «irji  enlhuUend;  der  andero  achante  tie  keiacr . 
Suiunend  tuckle  der  Held,  und  wandte  aich:  plóulich  erkanM'  0 
Palla*  Alheñe'»  GeitaJt,  and  fúrchterlkh  iiraldt'  ihm  ihr  Aiuje. 
Und  er  begann  tu  jener,  and  «prach  die  geuugclten  Worter 

Warnm,  o  Tochter  iíeu»  des  Aegiacnchulterer» ,  kamat  da? 
Klwa  den  Frevel  «u  aenaun  «ra  Atreu»  Sahn  Agamemoon? 
Al*r  ich  aage  d.r  an ,  und  da.  wird  wal.riid.  raUendet : 
Sita  unbandiger  Stolt  wird  einat  ooch  daa  Lelx 

Drauf  autwortcte  Zeut  ldanaugige  Tocbtcr  Alheñe: 
Deinen  Zorti  ta  atillen,  gehorchteat  da,  kam  ich  tota  F 
Oenn  niich  aendete  riere,  die  lilieaarmigc  Gültin , 
Die  fur  beide  uigleidi  in  Uebeuder  Seele  beaocgt  iu . 
Aber  wohlan,  Uu  (alirni  den  Streit,  nnd  ant.-ke  da»  Seliwert  nitlil 
Magtl  da  mil  Worten  din  doeb  beleidijen,  ww-  e*  dir  einfilli. 
LVnn  idi  tage  dir  an,  nnd  das  wird  wabrlicb  Tolleodet: 
lünat  wird  dir  nocli  dreimal  «o  herrlkhe  Gabe  pr  boten , 


I 


I  auttm  Pallai  —  eoelitut :  praemhtrat  enim  dea  t 
candida  /ano ,  —  ambos  timui  r\- animo  umantque  cu- 
raniquc.  —  Stetit  aulem  a-terga  ,  ct  flava  coma  prehendtt 
Pelidcm , —  soli  apparent,  atiarum  vero  nullus  videbat,  — 
Obttupuit  autem  jáchiUcif  et  fetro  conversas  esl ;  slatimqust 
agnovit  —  Palladem  M inervan:  terribilesquc  ei  oculi  visi 
sunt .  —  Et  iptatn  compellans  ,  verbis  atatis  attocutus  est .  — 
Car  huc ,  ¿egiochi  Iwis  progenies  ,  venisti .'  —  An  ut 
iniuriam  videos  Jgamemnonis  Atridaef  -  Sed  libi  edi- 
eo,  quoJ  el  per/rrlum  iri  pulo:  —  MM  superbia  cito  tán- 
dem animum  perdet.  — 

Hunc  aulem  rurtus  alloquuta  est  dea  eaetiis-oeuUt  Mi- 
nerva: —  .  Trni  ego  sedalura  laam  iraní,  si  modo  po- 


llino, —  ambos  simul  ex  animo  diligensque 
Sed  age,  dimitte  conlentionem ,  ñeque  ensem  trahe  ma- 
nu  I  —  al  verbis  quidtm  convitiaior ,  sicut  acciderit.  — -  Sic 
enim  edico ,  quod  et  perfectum  erit :  —  aliquando  tibi  vel 
ler  tolidem  oblingenl  splendidu  dona ,  —  iniuriae  i 
Tu  aulem  cohibe  le,  oblemperaque  nobit.  « 


Minerra  awift  uVaccndcd  froiii  above, 
Sent  hv  the  «isler  aml  the  wife  uf  Jove 
(  For  b'oth  the  prince.  cUiin'd  her  equal  ci 

AchiUe»  iei»'d;  ti  lum  alone  confeatM; 

A  sable  clood  coare*rd  her  from  the  rcit. 

II    He* ,  and  s miden  to  the  goddeaa  erica , 

(  Known  bv  lite  flauiea  tbat  tparkle  from  her  cvea 

Deacenda  Minerva  in  her  guardián  care , 
A  hearenlv  witneaa  of  the  wronga  I  bear 
From  A  trena' ton!  then  let  tlioae  eyea  that  »¡ew 
The  daring  rrinic,  behold  Üie  teugeance  too. 

Forbear  1  (  the  progenT  oí  Jove  replica  ) 
To  calrn  thy  fury  I  foraake  the  «kica: 
I-et  great  Achillea,  lo  the  goda  re»ign"d  , 
To  rcaaon  ,ieU  ihe  empire  o«  hii  mind. 
By  awful  Juno  Ü.i.  counoand  i.  given , 
The  king  and  vou  are  both  the  care  of  hcaven 
The  forcé  oí  keen  reproachea  let  him  feel, 
Bul  sbeath,  obedieut,  thy  reveaging  ateel. 
For  I  pronoance  {  and  trust  a  heaveuly  power  ) 
lliy  injur'd  huuour  haa  itl  Caled  hoar, 
Wlien  tltc  prood  monarch  ahall  thy  anua  implore, 
Arol  bribe  thy  friendahip  with  a  boondieaa  atore. 
Then  let  revenge  no  looger  bear  the  away, 
thy  paaaion»,  aod  the  goda  obéy. 
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delapta  per  »urj» 
Ad.enit  cáelo  Palla»  ,  quain  regia  Juno 

t ,  amanaque  ambo»  et  curan»  Mi™  .  Itrlroque 


í  ^csaric , 

llurroil,  inlremuiiquc  arlu»,  et  lutuioa  flexil 
Yerta  retro  admiran»  Peliile* ¡  kMC  mora,  Div¡ 
Agnuvit  fulgente»!  oculo»;  ae  lalia  fallir. 
O  Jovi»  aegifconi  peole»,   dea  ,  rur  milii  ,  ctir 
Ycnikti  ?  jn  tlaiilcm  ul  pillean  jura  omina 
Aniden  ?  «ibi  qui  Cacti»  (  non  irrita  jacto 
Yerba  )         evitólo,  t'aeli»  «Iruit  ¡pac  Hiprrbi». 

Uaec  bcio» :  blandí»  cui  »ir  Tritonia  verbi». 
Diva  modum  po.itura  too,  IV! nU,  lurori , 
Si  panrre  «tato,  veni  )ine 
Sedibus  c  nipcriv.  ini»u  Junouiv, 
Quae  «o»  aeqna  |kin  snecutqne  et 
Krgo  age,  parce  gravi  rivac  ;  nevé  fltllh»  ferruni  : 
Dic  poliu»,  (|Dut  eruiit  p  »ae«i»  conviria  vcrbi», 
Iloc  libi  praedico  vate»  non  vana  :  futanun 
Tripla  libi  hl  quondam  pro  tali  praemia  nova 
Ullro  ndsiiii.  Niiik  parce,  raci»  m-ve  almite  dieli». 


quando  velurr 
lí.il  mi  Minerva  arror»c,  a  luí  ipedita 
Dalla,  «livn  <'.i nnon,  clic  d' anibo  i  dnci 
Kgi  .1  cura  ed  amor  nudi  i 
lili  venne  a  lergo,  e  peí'  la 
Prese  il  fiero  l'elide ,  a  Intti  occulta  , 
A  luí  «ul  mamtcvla.  StupcfaUo 
Si  vi'.vve  Acbille,  »i  riviiln' ,  e  tosco 
Rironolibe  la  Diva,  a  cui  dagli  orehi 
Uvciau  due  uaniiiic  di  terribil  luce  : 
K  La  rliiam»  per  nome,  e  ni  ratli  arrenti, 
l'iglia  ,  di»»*,  di  Ijiovc,  a  rbe  ne  vieni  . 
Por».   d'Atride  a  vedex  I' ome  ?  Aprrt» 
lo  leí  protrato,  e  avrai.  uliei  delti  cuello: 
Ki  rol  »no  toperbir  cerca  la  morir, 
E  U  nxine  ti  avra.  —  Frena  lo 
Xa  Dea  n*|««e  dalle  lucí  arí.irrc  : 
lo  qui  dal  «  i.  l  dix'ni  a  l  acv'hctarti  , 
Se  obbcdiriiu  vorrai.  faiuno  tpeditnnii , 
Ginno  rb' enlr.iuibi  vi  difende  ed  ama. 
Or  via,  ti  calma;  ne  trar  brando  :  e  tuto 
Di  palote  contenili.  lo  tel  predico, 
K  alldru  pieno  il  miu  dello  :  verra  tmipo 
Cbe  tre  vutie  margine,  per  doni  eletli, 
Avrai  riparo  dclP  ingiuaU  «ffcu. 
Tu  reprimí  ll  furia,  H  obl.rdivri. 


Quand  Palla»  Imit-á-cotip  »71anre  de  la  nue. 

Pallas,  obei.»»nt  au»  onlre»  de  Junon, 

Qui  vcilloit  »«r  Adiille  rl  «ir  Apanien.no,. , 

Sai»il  »e»  blnnd»  rbrtrn  l.rri«»r»  »«n-  u  tete, 

Et,  visible  a  lui  teul,  «ir  luí  plañe  et  «'arrete 

Earide  íréni.t ,  se  «oirrnc  furieux  . 

Kt,  la  reconnoiwa.it  uux  relairs  de  «e«  rrux  : 

ii  Pourquoi  descerniré  ici ,  dee»»e  de  PE^jide? 

K*t-ce  ponr  vnir  un  lácnc  intnller  Earide? 

Vois  plnlíit  ilan»  ma  rnain  le  fer  «e  rourroiirrr , 

Kt  punir  Pnrgurilleuvi  qui  m"o»e  menacer.  • 

Mioerve  lili  rcp<md  ■  >  Noble  e«poir  de  la  Grecr, 

Qvie  ton  rrenr  magnanime  éeoiite  la 

Cede  á  me»  vocux:  Junon  l'en  imprue  la  loi . 


ati  larg*  fourreau  Pepee  «'linrclanle : 
Srnlrmcnt  je  permet»  que  ta  hainc  lindante 
Par  «le*  mot»  outrageans  apai»e  »ou  tran«port . 
l'ai»,  a  la  roix  de»  dievn,  un  diHirile  rtTiwt 
l  e»  pre»en«  et  le»  pleor»  trpiront  ton  iiipiTr  « 


dada  el  rielo. 
Porque  Juno,  que  amaba  a  lo»  do»  reres. 
Le  matul"  que  |.aja*e  á  romerrarlo» . 
Se  pone  tro*  de  Aipiib-«,  T  le  enjr 
Al  b¿roe  de  »u  rubia  cabellera; 
Vuelve  «te  U  cabria  torpreliendido , 

Y  conoce  a  la  Dioaa  por  ln»  rayo* 

Y  esplendí*  que  eulalia  de  >u»  njo». 
A  talo»  una  nube  la  Mellaba; 
Solo  el  valiente  Aquilea  la  tria: 

Y  mir.ind'ila  atento  é  irritado, 

>  Hija  de  Jove    (dice),  ¿  a  q.w  llora  viene»* 
¿  Yicnea  aea«>  ú  ver  esta  insolencia 
Del  rey  Agamenón,  bijo  de  Aireo? 
Puc*  te  digo,  y  protríto  ba  de  cumplir»e. 
Que  penlerá  »u  vida  cou  violencia. 
Por  «u  murlia  inadia  i  prepotencia.  • 
i,  Solo  bajo  del  cielo  (  dice  Pabi»  ) 
Para  venir  a  moderar  tu  enojo, 
Si  proia»  olwdienria  á  mi»  eonaejo». 
Juno,  que  ú  amlK>»  ;i  do»  o»  ama  muclio, 

Y  quiere  eonírrvaro*  vtie»tra  vida. 

Me  lia  mandado  que  baje  á  ronu-iiiHe. 
No  empuñe»  va  la  evpada,  T  apai  i;nia 
El  ímpetn  v  fuñar  que  te  tranvjvorla. 
Te  permito  que  pmilaft  injuriarlo, 
(lomo  ba  de  «uceler,  con  Lv»  palanra». 
Si  abora  l.i  me  oliedece»,  y  reprime» 
l-ja  cólera  insana,  que  te  cirja. 
Pagará  Agamem'in,  ron  doble  ó  triple, 
Ij  injuria  y  el  ultraje  que  le  ba  lierln.. 
Ilcfreoa,  puc»,  tu  anlor  «1 .  «ome-liilo . 

Y  «er:i  aqneMe  oráculo  rnnq.li  lo.  » 
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Tr.v  f  ¿m(ttlSÍlM««<  rforiyri  nota;  <¡>xíi;  'X/Mi-jf  2  ( 5 
Xai  jii»  ff»«(Tff¿v  7»,  5ia,  «iroí  (tfÚTXT^ai, 
Ka.  u<«>.a  rrjj  3v<z¿  xi/oisifíivo»-  ¿e  7¿/>  IfWM». 

*H,  xai  «V  apy-jptn  xúir«¡  ayiSt  %siaet  Saoiía»  • 

Mv£u  'A.3n»aíii<"  >5  ¿"  oClvfiiTÓv}*  j9c?íxt» 
Aiiuar'  i;  ar/ió^M?  A«¿5,  ¡itri  íaíuova;  5i)av;. 

nuiíi'or,;  o"  ií-jcOti;  ÍTa/íTíipoií  ivúttn 
'Arpiíor.v  rrcoTiitjrf,  xal  o-íirt»  lifyi  x»^»W 

Oíx^a/H?,  xw¿«  óuuarr*  f/wv,  xoaic'n»  o"  itítftu!  325 
OCti  7tÓt"  ¿;  róltyo»  áua  Sm/m¡x3í»*i, 
Ovtí  >ó/ovo*  üvai  <rvv  «MrníiTTm  'A/aeiiv 
Trr).i;x¡e;  Suu.ii-  tí  ¿i  t»i  x'r.p  ítirrat  iéva«. 
*H  tto/'j  "i/mw  ¡tu,  xara  ar«»T¿»  fü^sü»  "Aj^atíiv, 
■}••>/  airoziorí'X-Szi,  ítti;  »»3rv  «tío»  itirti*  230 
Ay;uoC¿oo;  fiavi)K>(,  nrii  ovTt}ay&mv  ávstTOW(" 


Ihr  anlwortete  drauf  der  raatbige  Renner  Acbillenj: 
Euer  Wort,  o  üdttiii,  (teriemel  r»,  vrnlil  ta  bewahren, 
W  elche  Wuth  auch  im  limen  sich  bebí:  tlctm  solcbet  i 
Wer  dem  Gelw.t  der  Uotier  gehurcbt ,  den  lloren  si*  , 

,  uml  kHh&l  nenicble  llsnd  «ídem  Hibernen  H.fle, 
in  dir  Sclieide  r-iiriii.k  das  nwcbtige  Schwert,  und  verwarf  nicbl 
Athciua'i  Gclio».  .Sie  wandeltc  drauf  «ira  Olynipos, 
In  den  Palas!  ■!<■>  ilunncrndrn  7cus,  ra  den  anderen  Gottrm . 

Dócil  der  Peleide  begann  mil  rrbittcrten  AVcTten  von  neaem 
Gepcn  des  Atreus  Sobit;  (Ierra  mxh  nicht  rubí*  cr  vom  /urnr;  (ches! 

Trunkcnbold,mit  dcni  Blirke  des  Hundí, and  dan  Malhede*  llirs- 
ftiemais  weder  iur  Scblachl  niil  deru  saaimllicjien  VoJkdichinnislcn, 
Noch  rara  Hintrrlulu.-  ra  gehn  mil  den  Kdleu  Achaia's, 
Hest  da  im  Heraen  fiew»f[t!  da.  «cbeioen  dir  Scluwlen  d«$  Tode» ! 
Awar  nenagiiiner  i»i  r»,  tm  weiwn  «leer  tier  Acruicr 

,  wer  dir  entgegen  mar  rolet ! 

gebeuttí  dn! 


Jfunc  aulem,retponJtvt,allarutut  esl  pedibat  velox  Achit- 
le$:  —  »  Opvrlcl  fmidtm  irttrvm,  dea,  iuuum  observa- 
re,—  quanlumvit  ¡im  animo  ¡ratas:  sie  enim  meliut.  —  Quis- 
ptU  ulique  d'is  oblemperaveril ,  mugís  et  illi  exaudiunt 

ipsum.  — 

Ditit ,  et  argénteo  manubrio  impressil  mtitnim  gravem,  — 
retrnijne  in  vaginam  rondidit  magnum  ensem;  ñeque  Juiiino- 
Lediens  —  verbo  ¿1/ inervar :  luiee  autem  ad  eoelum  abiit, — 
in  domos  aegidem-geslantis  Invis,  ad  déos  alias.  — 

Pelides  aulem  iterum  asperis  verbis  —  Atriden  alloquu- 
tus  esl;  et  nondum  ees  taba!  ab  ira:  — 

n  Vinnlenle,  eanis  oeulos  habens,  eor  vera  errvi;  —  »*- 
que  unquam  in  pugnam  una  rum  capiis  urmari ,  —  ñeque  ad 
insidias  iré  cum  primoribus  Achivarum  —  ausus  es  animo  I 
hoc  ulique  Ubi  mors  videlur  este.  —  Cerle  mullo  libi  Jruetuo- 
sius  esl,  per  eiereilum  latum  Aehiwr 
itliu*,  quicumque  tibí  coniradi reril ,  - 
Rez,  quandoquidem  hominibut  nutlius  prelü  imperas.  — 


To  lirr  íMidcn:  Widi  regarjiul  car, 
Ti»  jnM  ,  O  g<*i.lc.»  !  I  lliy  dirUl.'»  Iwar  . 
Har.1  as  it  i»,  my  íengrnncc  I  MtffnWl 
Thow  »ho  revere  (lie  i>«li,  tlie  pods  will  Me». 
II.-  l*Jd,  nb^naul  uí  tlK-  Wuc^jM  maid, 
Tlien  in  ibe  ibealb  returuM  ibe  Jiining  bbtde  . 
Tlir  cnblr»  awifl  l<i  bigb  OtvmpUi  flie», 
And  ¡itini  ihe  MCI  til  sellad'  oí  tlic  akios  . 

Ñor  \rt  ibe  rage  bis  liotling  breasl  fursook  , 
*A  l,n  li  tbus  rabmbling  on  Alrides  bruke  : 
O  monster!  mi^'d  of  insolener  and  lear , 
Tbnn  dog  in  forebcad ,  Imt  in  benrt  a  dccr  ! 
Wben  werl  tbou  known  iu  anibusli'd  liijliU  to 
Or  nobly  face  ibc  burrid  fronl  of  »ar  ? 
Til  ours ,  ibe  chanix  of  fmbting  Cebl»  lo  Irr , 
Tbine  lo  1  -rk  ou,  and  bid  liie  valiant  ilie. 
So  nmrb  lis  safcr  üiroutrh  the  camp  to  go, 
And  rnb  a  aubjrct,  iban  dc*i>pil  a  foe. 
Scour^e  of  tby  people,  líolwil  aud  liase! 
Sent  in  Jotc's  anger  on  a  alaviab  race, 
^VIloI  lust  to  sensc  of  generons  fucedom  pasl , 
Are  Um'd  lo 
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Sie  dea;  »ic  placidi.  respoodil 
Vealra  q Quiero ,  Suprn , 


Db. 

Qui  Divo*  auilii,  Divi*  auditur  et  ip*e. 

Talibus  Ule  dea  ni  alloquitur,  pulchroque 
Ingcntem  in  cjipuln  destrani:  dein  impulit  t 
Horrmduni  retro,  vagiuaque  alididil  ahr  , 
Praesenti  nequáquam  aun»  non  cederé  Divae. 
Ergo  tecla  Jovi»  Palla*,  n¡Ti"im<|iie  petivit 
Concilimn.  Atridae  rnrtus  nialeJicere  roepit 
Pelides,  fuditque  i  rato  hace  turbidus  ore: 

Vino  plene,  caoisque  oeulos,  cenique  fugaci» 
Corda  geren» ,  nunquara  «mi  pulie  ad  prarlia ,  i 
Ausus  ail  insidias  cum  primis  iré  xirorum: 

Quippe  puta»   '  i!,    belli  trntare  pericia. 

Mullo  ctenini  praextat  Daiuúm  per  castra,  >cl  uno 
Si  qni*  le  lacail  verbo,  mutii-eqtie  contra 
Eat  auaua,  graaaari  odii»,  prrtiutnque  labons 
Eripere,  et  praedae  quidquid  virtule  paravit. 
Re»,  populi  haud  pastor,  sed  foede  voratoe.  Inertes 
Inter  eoíro  reguas:  quod  ni  furet,  baec  íurrt  herrle 


.  Eh  bien,  Jit  le  bcro.,  je  snbi. 
Cetle  lol  ai  cruel  te  an  courage  irrite. 
Qui  se  soum rt  auv  dieuv,  doit  en  étre  éconte.  i 

Palla*  revolé  au  ciel:  rimpetnetrx  Achille 
Dan*  le  brillant  fotirreau  plonge  le  fer  docile; 
Mnis  le  ressentiment  vtt  toujours  en  *on  corar, 
Et  l*  injure  cst  permise  a  sa  juste  foreur: 
n  Roí  tV  orgucil  enivré ,  dont  1'  audaee  perfídr 
Joint  a  l'opil  du  lion  le  cceur  da  cerf  timide, 
Ta  Debelé  ¡amáis  ne  noua  suit  aint  combata; 
Te*  pied*  *oot  eiK'hainr*  par  la  peur  da  trepas . 

Drpouiller  an  Li,  lai  ravi/« 
Si  cuutre  l  iojuatice  il  éléve  I.  voi»i 
Ce  sout  la  te*  perila,  re  *ont  la  le*  evplnits. 
Tvran ,  qui  te  uourri*  du  sang  d*  an  peaple  esdave , 
Dan*  son  abai**ement  ta  puissance  le  hrave. 
S.  de*  l 


E  Achille  a  leí:  Seguir  m' i  fona,  o  Diva, 
d'ir.  ¡1  cor  .arda,  il  tno 
i  fia  lo  roiglior.  Ai  numi  e  caro 
Chi  de'  numi  al  «oler  piega  la  fronte. 

Disae;  e  rattenne  su  1'  argénteo  pomo 
I.a  puilerosa  mano,  e  il  grande  acciaro 
Nel  fodero  res pi use,  alie  parole 
Docile  di  Minerva.  Ed  ella  i  ti  tanto 
AJl'auree  sedi  dell'Egiuco  padre 
Sol  cielo  risali  fra  gli  allri  Etenú 
Acliille  allora  con  acerbi  detti, 
Rinfreacando  U  lile,  a**al*e  Atride: 

Tu  non  osi  giammai  nelle  batUglie 
Dar  dentro  colla  turba,  o  negii  iggBati 
Perigltarti  co*  primi  inl'ra  gli  Achei  ¡ 
Cbé.  ogni  rischio  t'  é  morte.  Assai  per  certo 
Mrglio  ti  toma  di  ciascun  che  (raneo 
Nella  grand'otte  achca  cootrn  ti  dica, 
Gli  aiuti  doní  in  aecurta  rapire. 
Ma  se  qursla  non  foaae,  a  cui 
SpregiaU  gente  e  vil,  ta  non 
Del  popol  tuo  divorator 


Aquilea  ),  vo  estoy 
á  ta*  leve»  y  consejo*,  ^ 
Por  ma*  furioso  que  mi  enojo  sea. 
El  rrspeto  ¡i  los  diote*,  los  inclina 
A  que  escuchen  propicio*  nuestros  ruegos.  » 
Dijo,  y  la  mano  cebando  con  preste/a 
Al  puño  de  su  espada;  prevenida 
A  la  venganza  ya,  la  mura  en  la  vayna. 
Palas  vuelve  volando  acia  rt  Olvmpo 
Al  palacio  de  Jove,  donde 
Un  dema.  inmnruh 
Entre  tanto  profiere  el  fuerte  Aquilea 
Vistas  grandes  injurias  y  V.nl  lunes, 
Contra  el  hijo  de  Aireo,  pues 
Toilavia  ta  enojo  apaciguado: 
•  ¡  Oh  Rey  !  cuyo  temor  vil  y  cobard 
E  imprudencia  es  igual :  tímido  ciervo 
Cuando  estás  en  combate:  temerario 
Ladrador,  insolente  en  lo*  corniles. 
Cuando  te  ofusca  la  rnion  el  vino. 
Jama*  en  ningún  día  de 
Ka*  tenido  valor  par*  ponerte 
A  mandar,  como  gefe,  i  ta. 
Ni  menos  parn  hacer  una  emboscada 
Con  los  mas  principales  de  lo*  griego*, 
Porque  cree»  que  La  muerte  le  persigue, 
Ciertamente  es  mejor  ir  recorrirnclo 
Por  el  campo  y  ejercito  de  Grecia, 
A  quitar  la  adquirida  ircorupciuia 
De  quien  solo  se  opoue  ;i  tus  designios. 
¡Oh  tirano  cruel,  que  le  mantiene* 
De  la  sangre  y  substancia  de  tu  pueblo. 
Por  que  man  la,  i  flojo,  y 


Digitized  by  Goog 


28 


I  Al  A  1  ti 


*||  %M  9CV|  'ATJOIIOH,  V'j»  ■JirXTH  aM&toB»' 
'A*/'  «x  íee  lata»,  «ai  I.T¡  fuyav  ópxo»  jpñpM' 
N*i  ft¿  tóoi  «íirTfO»,  T¿  ¡«V  oCítot:  yv*ia  »i¡ 
"fcv».»,  *»rriívj  «raira  Top¿i  n  •>»»•«  /««so,  JA- 
OOí'  ávíJíiiííif  ¡rijii  ya.o  ¿a  t  ;¿aV.xíi;  íil^tt 
*j/>st  ti  xzi  9>oi¿»-  vi»  kÚti  pt»  jÍí;  A^ateiv 
'Kv  jr»)sa/¡;  yíci&'jn  «ixaírro/ot,  oiti  ¿¿uittxí 
lies;  ¿w;  rísvaTaf  ¿  ít  toi  «i'/X;  nii-.xi  ¿omc 
II  ttot'  'A£ii.V¿%;  7ro¿¿  í|íTai  v«s;  'A/aii»  140 
Evftiravrx;'  tw;  o'  oÍti  ovviÍTsai,  jjrvjww;  s», 
XaMOpií*,  ívt'  áv  ití>)ioi  'i;.'  'Kxtojo;  avosoy¿»6i<» 
H»r,Tx'jv?';  irírrTiuíi  •  ffv  o'  ívíoSi  í'juiv  ájoSjti;, 
Xwiuivo;.  ¿t'  íciítov  'A/aci»  ovíjv  tnnti 

XavfflNIf  í«it»  jriíraofíivoii,  £¡;sT«  5'  avr¿;- 
'Arpífíic;  5'  i-ííüiin  ñú»ii.  Toíti  5t  ^ íttmj 
'lli.(in-/¡{  otvóí»j«,  /tyú;  11-jWwv  x/oenT/,;, 
Toi  xi't  ai— ¿  ylw»5j¡;  ui/tro;  y/jx<<.iv  ¿tí»  avo  vi . 
Tü  i'  j)í>;  'Jjij  ui>  ycMail  pifamw  ávj/ü'iffwv  2íio 
'F.»^(•aj•,  oí  o¡  i:,6»75t»  ó>*  T/jayiv,  «i*  Í7ÍV0»™ 


Oder  «lo  liatlr»!,  Atrcide.  da»  leuiciual  hrule  eefrrvell  ¡ 
Al'i-r  lili  ».>„•!-•  dir  «ii,  und  mil  lieiligeiu  Kide  li«cli»iir'  irli»! 
Wahrlicli       .liinmi  Zepicr,  da  ninnal*  IHaltcr  uud  Zwtijr 

Hieda  «eogt,  nadabas  o  Jen  Scanapf  m  Geliirgc  «nUn, 

Nía  n«clir  .pro»!  er  rinpor,  clenii  r¡nR»urn  »rlialle  .1»  Krc  ¡lim 
Lailli  uml  Hinde  liimvi-,;;  uml  cdelr  Soliur  Arliaia't 

'  Tracen  iUii  jeut  in  «lev  Haiitl,  dir  rtclitenden,  welclieti  Kromon 
Seirie  Grietee  \erlraiit :  díe»  »ey  dir  die  t;r»i«e  Betlieurung ! 

,  Walulivli  nHBIHt  »inl  Arrullen»  luiiíort  von  den  S.  !  i  Arliaia'» 

\ll/iuu..l-,  dami  mm-IiM  dti  um»ufi»l,  »ie  »elir  du  ditli  bármnit, 
lletlun;;,  wfnn  sie  in  Srhaaren,  \itn  MáuncTnwinlenden  Hrkuir 
Nicderai  tlunt,  hinUrrlitii;  «nd  u.-f  in  dcr  Sccle  tenia dirli 
ZiiriHinUr  (jraui,  d.is»  drn  Besuu  dir  Dauaer  niclit»  du  j^i-lirct  ! 
Alw  »[»acli  der  l'clcid',  un«l  wari  aul  di*  Krde  den  Zrplrr, 

Hcll  bíI  BaUenti  Bockcta  gwcfcnVfct;  <Unu  stut'  cr  «cU 

G.-í:rn  ilin  *laud  del  Atr.'id',  uiul  wüüielc.  JcUjj  trhul»  »irli 
Nfslor  mil  Itclilrul  < injit j.li,  drr  toucudt  Uoliwr  «M  Hile», 
Ucm  »oii  drr  /uiii¡'  eiu  Ijiul  «ie  de»  HtHii^c*  .Siisw  dalirrdiw», 
Diexm  «mu  vliuii  jwri  tler  ncletuleu  Mi-nw  lien¿<  «-lilctlitcr 
Al.f.  «vlkl,  dir  «mnlrm  ÍIhu  u^leich  «r 


Crrir  cntm  ,  Aínda  ,  mine  portremu  caalumfliam  Jeeii 
te*.  —  f  'erum  Ubi  edieo ,  ,tl.,ue  iasuprr  nwgnum  iuramtn- 
lumiuro,  —  nue  per  ha,  t.  e/Htum,  uui.lem  nunquam 

lidia  el  ramn$  —  produce!,  potl^uam  icmel  Iruni  um  M  mun- 
tümt  rcliquit,  —  ñeque  rcpuilulubil.  rir.  um  rnim  ei  ferrum 
dclikravit — Joliaquc  el  curlicem  ,  aune  uulem  iptum  filii 
jichivvrum  —  in  munibus  por  nuil  iudiies,  qui  ulique  impe 
riíim  —  u  /oí  r  trnent;  bve  uulem  Ubi  erit  mugnum  turamen- 
tum:  —  eerle  aliquandu  jiehillis  detiderium  invade!  fitint 
Achivorum  —  IMAwMil  bis  uulem  non  poícrtt.  dolens  ti- 
eet ,  —  opitulari;  quundo  mullí  ub  AÍMfOTi  ¡¡omit  ida  — m«- 
ricntei  ctidenl  1  lu  uulem  ilUut  animum  lucctubii,  — irulut, 

q««d /artiuimam  Ai¡hit>mmm  «<-«  bonorarit.  — 

Sie  diiit  Pelidet;  iceptrumque  pruircil  in  Ierran»  —  au- 
reh  rlmii  dislinclum:  eontedit  aulem  ipte.  —  Alridet  vero 
cj  altera  parle  ira  ardebul.  Inter  rw  igitur  Xetlor  —  tua- 
rilotpTMU  tnrreMil,  urgului  l'yliorum  oiulor,  —  euiut  elium 
a  ¡infuu  melle  dulcior  Jluebul  termo.  —  Li  iam  duue  qui- 
dem  ucltttei  urticulat,i-vo,  e-lo,)ucHtium  huminunt  —  praete- 
rteranl,  qui  cum  ip¡«  antea  simal  nulrili  erunl  ctviirranl  — 


ur  lilis  liad  1kx-o  Üiy  bit. 
Nnw  Ht  ibis  »,irrrvl  «eiuie  lieai  ule  twcar, 
VfMdl  nocr  iiM>re  llnll  leav.»  <ir  MrivMMii»  bcai  , 
Whirli  mWJ  (tum  tln-  trunk  (  a»  1  froni  ihec  ) 
On  llie  liare  nmuntains  Ufl  ils  parent  Irre; 
Thií  MCftn,  f'irruM  bj  Icturirr'd  »tcel  lo  pru»e 
Au  ensigii  uf  tlic  drlrj.itr»  ol  lene 
J'rora  »linn  tlic  potver  of  Lm»  aud  ju»tirr  »pritip» 
(  Trniirndoui  oadi!  intinlaU'  lo  kingt  ) : 
Ht  t !  i  i «-  I  twear,  wliru  bU-ctling  (irrrrr  nfiam 
(HmII  rail  AdiiHa,  t.l.r  d,*ll  raU  io  vain  . 
Wbru,  Ounli'd  with  »hui;liirr,  Hrrtnr  come»  lo 
Tlir  ¡mrplc.1  sliore  » illi  mouiitaiu»  of  ihr  drad, 
Thrn  «lult  ilion  uiuuiu  tli'affronl  tby 
Fonc<l  lo  deidore,  »hen  ira|Mrtrul  lo  urc 
Tlirn  n¿v  in  hillrrur»»  of  aoul ,  u>  kncwr 
Tliis  acl  lias  made  llie  bratnt  Grrrk  tliv  for . 

Ur  spnkc;  aud  luí  un»  Imrl'd  nsainsl  tlir  (¡round 
Un  tcc|'lrr  »larr'd  wuli  cnlJ.-n  tAvkU  arountl. 
Then  Mcrnlv  ailrnl  ut  .  With  likr  dudairi 
Tlir  rnr.irig  kin^  retuniM  li¡>  Inmiu  a^aiu. 
To  calui  llieir  PMIÍ0M  «illi  ÜM  WUtdl  oí 

Slow  fnm  lii»  nal  aran  dw  Fylian  »age , 

lAj-riencM  Ne»tor,  in  rerwuaion  akUl'd ; 
Wonk  »««wl  a»  lioncy  irom  lir«  li¡w  diuill  d  ; 
IVo  pi-ncnlinni  non  liad  pait'll  avat  , 
\Nne  Wj  |üi  rule»,  and  liappT  l.v  lu*  ; 
T«n  agr»  o'rr  lii»  nalivc  realrn  lie  rciirn'd  , 
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Nunr  ilbia  tuse  póstrenla  injuria  Remi 

E  1'  ultimo  de'  turti  avrcsli  or  falto. 

Sed  lilu  prardiro,  rej>um  ct  violahile  mdli 

Ma  lien  l'aunauxio,  e>l  altamente  il  aturo 

luajuTandtim  addo.  Srrplruiu  hor  rífale,  quod  uruhrav 

Per  queatu  areltro  (  ebe  diviso  un  cioiuo 

ht  virvmtla  *iuquam  non  funde!,  stirpe  recisum 

DmI  montano  aun  tronco,  unqua  nc  ramo 

l  t  seruel  est ,  ptamitque  comas  rl  hrarhia  l-:rn 

\i*  fronda  metiera  ,  ise  mai  virjniltn 

'  JUin  arbos,  aurti  inrlusurn  ge*  lamen  Arrtivi 

Cerruragliera ,  porche  gil  tolae  il  ferro 

Nuik  manihn»  versa  nt  reges,  qucis  Jajiilrr  auctar 

Con  U  arorui  le  ciiiome,  ed  ora  in  pugno 

Servandasque  dedil  Icge»,  diccndaque  jura  : 

•Sel  porta  no  fli  Adwi  ebe  poati  sooo 

H<ir  cjjo  nmic  testot  sreptruiu  regale,  futuruni 

IV!  en  Hato  a  «tardía  e  delle  sanie  leuci 

nirrvnte  .U  Cid),  per  qunto  10  (¡.uru. 

•  uní  ncquea»  rehuí  lapsis,  Aínda,  lev  amen 

K  imiuUto  wcnutMniio  a  ueni: 

Ferré  ullllln,  frustra  rrsoerena ,  ubi  millia  passim 

Su«x»n  Mfflé  che  uegli  Acbci  u  ^qfli 

l-eio  multa  dahil  frrus  ITectnr ,  strataqne  ferro 

Irvtwimtj  tl*  Anille;  e  lu  fcaUarli 

1 .orpora  acrrvalim  rarnpis  confusa  jaceliu.nl. 

Mi*m»!  non  potraif  quitado  la  *jwni.» 

Tune  tristes  tibí  discerpenl  praccordia  enrae ; 

LVU"  Cafiuc ida  I  'I'ít  faru  vcrnilgli 

I  une  le  damnahis  frustra  ,  acroque  piiprhil 

I  )i  Larva  Mi  ¡i"<*  i  citiiini     V    a  1  l.n  <li  ratil>i» 

Ginli-tupaivae  viruiii,  quí.  Mar*  uhi  praelia  miscet, 

11  rur  ti  roderai,  che  ai  tillana 

'  >¡»tin!  ¡ -  in  cuncti»  pugnat  beUaior  Achiv-n. 

Al  piii  forte  de*  («reei  onta  Gcesti. 

Disse;  e  niiio  lo  acettru  a  Ierra,  adonra 

Sceplra  «do  iratu»  projecit:  «sjit'at  tfm 

D'aure.  chio«i,  e  .'«.Ue   Ante,  l'Atride 

Túrbidos  Atridcs  contra  furit  asper,  acerbos, 

Dirá  frrmrn».  Horuni  meilius  tiun.  sede  relicta, 

.Surae  de'PiUi  l''«rltor,  UrntC^ 

Kisurgit  Néstor,  Pyliae  reí  geuli»,  et  auctor 

l'acondo  si,  che  di  sua  borra  uaciénn 

tamailii  sapiens  j  rui  v-ux  manalial  ah  ore 

Piú  ebe  niel  dolei  d'doquenu  i  rivi. 

Suaviloquo  jucunda .  ipso  «Inicia  mage  nielte, 

Di  parUuli  con  lu.  nati  e  crear.uli 

lluic  dúo  saetía  v  iraní.  i|u«»  Ínter  natu»  e«  altas 

Tu  le»  aurois  bravea  rvour  la  derniere  foiv 

Si  poc  cito  no  fuese    rev  Atrídj 

Mais  enlenda  lea  aermena  que  profére  ma  boliche ! 

Esta  injuria  T  afrenta  que  me  haces 

Par  re  aceptre  sacre,  re  aceptre  <|ue  je  trinche. 

La  última  seria;  mas  te  juro, 

Qni  .  dn  troné  pa terne l  anr  lea  monta  retranché , 

Y  aqueste  juramento  e»  inviulahlej 

Nr  rrverdira  plus,  atérile  ct  deaaérhé; 

Juro  por  este  cetro,  que  apartado 

Par  ce  saim  oenernent  de»  ju^ea  tntrlairc», 

Del  tronco  que  en  loa  montes  lo  produjo , 

Dea  loia  de  Júpiter  picúa  rlcpositairr»  . 

Fio  arrutara  samas  hojas  ni  ramas. 

Je  jure  (i  te  aermenl  tu  sas  pálir  d* eflroi  ) 

Ni  reverdecerá,  pues  le  ha  quitado 

Que  le  Greca  accablcs  se  tourncront  rera  moi  ; 

El  acero  laa  hoja»  y  córtela : 

Que  lou»  inipluremot ,  daña  leiir  rrgret  aterde , 

Juro,  suelvo  á  decir,  por  cate  retro, 
Que  en  manos  de  lo»  revea  puso  Jove, 

I.e  houclier  ,  la  lance  et  le  caique  d'Achille; 

Que.  aoua  le  fer  d' Héctor,  ton  regret  impuissant 

Como  .¡...bolo  fiel  de  la 'justicia 

Lea  verra  succomlier ;  et  qu'  en  Lamira  de  satig 

(  Juramento  de  un  rey  el  ma»  terrible  ). 

l)u  plu»  vailUlil  de»  Greca  tu  pieureras  1'  aliaence  , 
Earide,  á  rea  mota,  jette  asee  violence 

Que  llega»  alctui  dia  en  que  lo»  vsr'eR"» 

Tendrán  necesidad  de  mi  presencia, 

Son  aceptre  venerable,  orne  de  cerrlea  d'or. 

Y  que  tú  no  podrá»  darles  surorru, 

Pélopide  en  furcvtr  a*  eat  lesé;  maia  Néstor 

Por  mas  dolor  que  el  corazón  te  oprima, 

Kntre  lea  deux  riv.m»,  maji-siucus: ,  a' atañer. 

Cuando  caer  loa  vi  al  al  impula» 

Le  miel  roole  rooina  docta  que  sa  doure  éloquencr. 

Del  homicida  Héctor.  Vanamente 

11  rompte  de  Ion;,  jomj  drut  age,  de  béro* 

Deseatá»  entonces  mi  asistencia. 

Y  sentirá»  roerte  lo*  entraña» 

Un  acerbo  >  miel  remordimiento , 

De  haber  tratado  Un  luicnamcntc 

Al  que  es  entre  loa  pie0-ot  ma»  válleme,  i 

Acabo  ealal  palahraa,  v  arrojando 
A  la  lietra  su  cetro,  tomó  asiento. 
También  se  enlurrcia  por  au  parte 
'V^aovemín ,  v  entonces  se  levanta 
En  medio  de  ellos  rl  suave  Néstor, 
í)nadoe  agradable  de  los  pylio», 
Mas  dnlcr»  que  la  miel,  lipidamente. 

Salian  la»  jialabras  de  sus  labios, 
llahia  visto  nacer  y  dntrnirtr 
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'F.v  ü-j'lu  íí^aSstt,  fiera  ti  T^íTBTOiffi»  áwtixTi»- 
"Oc  Tyiv  iúf  portar»  á'/Ofiaaro ,  xai  uxtiiitiv 

"ll  jTÓJTOi.'  i  st»5o<  "A/aiioa  ^aiav  ¡xávic, 

II  xr»  '-"  lleia^io;,  ll/stápoió  ti  notiStf,  2~>~> 

*Ai)»i  TI  Tsm¡;  ¡t-r/x  íív  m/apotaro  3v/*ü, 
El  «i}>¿t»  TaíJi  sjvtj  wvJwaTo  fiap  vapivaiív, 
Oí  rijsi  f«i>  Poy/j  Axvaüv,  «rife  J'  ítt¿  ^cá^iíSai. 
'Alia  rt3i»y  •  5  u'f  '•>  íi  viwtisw  íittó»  «fuio . 
"llío  yip  wot'  ¿7¿>  xai  aaiioTiv,  s]éntp  úuív, 
'Avipinv  ¿fiún<ra,  xai  aCiroTi  f»  o?-/'  x3«>i{ov 
Oú  yip  jru  toi'ovj  ííov  itipa;,  o\>Si  littfizi, 
Oto»  IlupúJoó»  ti,  Ajsúavrá  T(,  irotarva  laiv, 
Kxtvta  t',  'F.gáowv  rt,  xai  oivt¿5iov  llt/lvytjfiov, 
8r«a  t'  AiyiiSn*,  trcíúíiM  ¿javároiTi . 
KápTiSTít        XfivM  ¿Jr«£5oví<uv  Tiáviv  ávipí»' 
Kjit:t:'ji  un  fcav,  xai  xafTÍTTOt;  f  ¡iáj£B*ro, 
♦>¡p<7tv  ¿peTxiiocfft,  «ai  í'xny '/(.>;  ■át'j'utt*-*  . 
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Don  in  der  heüigeo  PyUa¡  and  ¡ettt  d 
Dieaer  lirgjnn  wohuneinend ,  und  rédete  ror  der 

Wche,  wie  (jTostf»  I.rul  dmi  achatschen  Lande  herannaht ! 
Traun,  wohl  fren  ti  wird  vico  Friamos  dría ,  und  Priamoa  Sbhne, 
Anch  das  Volk  der  Traer  wird  horh  frohlockm  im  Ilrrxrn  , 
Wcun  sie  das  alies  gehort ,  wie  fhr  dnrch  Zank  euth  ereilert , 
Dir  die  ersten  Acbaier  ím  Ralh,  und  díe  ersten  im  Kampíe. 
Aber  geliorcht '.  ¡hr  bcide  ja  sejd  wiel  jünger,  denn  leb  bin ! 
Denu  sebera  vorroalt  pflogich  mit  surtieren  Mánncrn  Omeinubaft, 
Ala  Ibr  aerd;  nnd  dennoch  terachteten  jene  micli  nimmer' 
Soleherlri  Minner  ja  sah  id.  oicht  mebr,  und  sebe  sie  •chweriiJ., 
Wie  Peiritboos  »ar,  und  der  Vulkerweidende  Dryas, 
KánciH  auch,  nnd  der  Held  Kxadios,  auch  Folyfemoa, 
Oder  wie  Ágeu*  Solin,  der  Gott^rühnlicbc  Theaent. 
Traun,  das  wnren  die  Slarkslen  der  lenrnden  Krdebewubner # 
\ Varen  sclbat  die  Slárkcten ,  und  kampfctcn  wider  die 
Widei  die  Bergkentanrrn ,  and  úbetcn  grauje  Vertilgnng. 


in  Pylo  eximia;  inter  tenias  autem  iam  regnabat.  —  Qui 
lilis  prudens  roncionatus  esi ,  el  disit:  — 

O  Dii  i  ferie  magnas  luetus  Aehivam  terram  invadii.  — 
Ceric  laettikitur  Priamus,  Priamic/ue  fitii,  —  eaelerique 
Troiuni  val  Je  gaudehunt  animo,  —  si  de  folia  haec  omnia 
audiverint  decerlanlibus ,  —  <¡ui  isuidem  eontilio  Donáis  an- 
HttttUt ,  el  pugnando.  —  A'eJ  persuadeamini :  ambo  nempe 
iuniores  eslis  me.  —  Iam  enim  aligando  ego  el  cum  furtía. 
ribus,  ¡¡uam  vobit,  —  viris  versalus  sum;  et  nunquam  me 
ipsi  parvi  pependerunt.  —  A'oR  enim  unquam  tale»  ridi  vi- 
ros,  ñeque  videbo,  —  qualem  Ptrithoumyue ,  Dryantemque , 
duccm  populurum ,  —  CoeReumyue ,  Exadiumque ,  et  divi- 
num  Polyphemum,  —  Theseumque  Aegidem,  similem  im- 
marlalibus.  -  -  Fortissimi  eerte  illi  lerrestrium  nutrid  sunt 
virorum:  —  fortissimi  quidem  erant,  el  rom  J'ortissimis  pu- 
gnaban!, —  Centauris  montieolis;  et  terribiliter  i 
rom  dederant.  —  Jtqisi  eum  Hits 


uf  ti.*  tbird  remaiuM  . 
ihe  veurrable  nun  ; 


Oreece !  what  joy 
icnds  oí  Troy  ! 


All  view'd  with  awe 
Wbo  ihna  with  mild  benevolenre  be; 

Wbat  shanie ,  wliat  wnc  is  tliis  tn 
To  Troy's  proul  mouarch,  Jinl  tbe  I 
Tli.it  adterse  gods  commit  lo  stern  drlwte 
TIk  be*t .  tbe  braiest  of  the  Grecian  state  . 
Yoong  aa  ye.  are,  tliis  youlbful  heat  reatrain, 
Ñor  lliink  yoor  Neator's  yeaia  and  wisdum  «ain  . 
A  godlike  race  of  beroea  once  I  knew , 
Such  as  no  more  ibeae  aged  ej  es  aball  \  icvi  ! 
Live»  tbere  •  cbieí  to  nutch  Piríthous'  fame, 
Drya»  tltc  LoU,  or  Cencua'  deathlcu  nauie ; 
Tbeseas  ,  endii'd  witb  more  than  mortal  núght , 
Or  Potyphemus ,  like  tbe  gods  iu  fight? 
With  tlwae  of  oíd  to  toils  o(  hattle  bml , 
In  early  youlh  mv  hardy  days  I  ted  ; 
Fir'd  wilb  tbe  thirst  whicb  virtuous  rm  v  brecds  , 
And  smit  witb  lote  of  honourabte  deeda  . 
Stro»ni»t  of  metí ,  tbev  piere*d  lite  mounuin  boar  , 
Rang'd  tbe  wild  deaerta  red  with  monHers'  gore, 
os»  tUeir  bilis  tbe 
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Ule  Pylo  .n          foerat,  jaro  cond.ta  duda», 

Nell'alma  Pilo  é  gii  trsacorse  are. 

!»••>.            •<*>•  IMC  ibal  terlia  regi. 

Due  rite,  e  aclU  tena  allor  regruesa. 

Qui  bouu*  ambobus  prudctiti  haré  peclorc  fatur: 

Proh  superi!  libi  quanlu»  adeat  ¡»,  Graetin,  lurlui ! 

Cm  prudeati  parole  il  aanto  reglio 

Goal  loro  a  dir  preae:  Eterai  Dei! 

Gaudebit  certe  Priaruos,  llauque,  Phrygumqoe 

Quanto  lutto  alia  Grecia,  e  quanta  a  Priamo 

Turba  omitís  tota  cxaultan*  laetahitur  urbe, 

Giosa  a'appreata,  ed  a'  auoi  figli,  •  a  tulta 

Audierit  ai  vo*,  Grajüiu  dúo  lumini,  primo* 

La  dardania  cuta,  qnando  Ira  loro 

Cou*ihoque  runnuque,  odia  «creeré,  molesta 

Di  voi  s' n  lleuda  la  fatal  cooteaa, 

Et  nía  implícitos  jurga ri  mutua:  verum 

Di  raí,  ene  tullí  di  valor  vincete 

Audítc,  atque  aeni  laeti  párete  minora 

E  di  teono  gli  Atbeil  Deb  m'aacollate; 

Mente  amito.  Versatu»  ego  «un  nárrenle  viraran 

Gie  luitior  d'auni  di  me  atete  entrarobi: 

In  coctu  quoreiam,  ni  tule  ac  robore  vobia 

Ed  io  pur  con  eroi  aon  tiaao  nn  tempo 

Pracstantuni  Ioojíc ,  n**c  me  sprevere  usoiienteui. 

Di  roí  piü  ,,rodi,  r  non  mi  loro  a  rile. 

Nollam  quippe  víruru  vidi,  nnUoroque  videbo, 
Qualem  Pirilhoum  regem,  regemque  Díganla, 

Ncd  altri  uli  io  «idi  nnqna,  né  apero 

Di  medre  piü  mai,  qnale  un  Driaute 

O  en  caque,  Exadiimique,  d  coque  parem  Poljpbrmiiui, 
Theacaque  Aegidea,  fbrmaque  et  viribu*  aequiini 

Modrrator  di  aeiili,  e  Pirítóo, 

Céneo,  ed  Easadin,  e  Polifcmo,  unen  divo, 

CaeLitibos.  Ncmo  hía  fuit  uaquam  fortior  omiii 

E  1'  Egtde  Teaín,  parí  ad  un  iosk  . 

Tcrri^enum  in  numero :  lurtes  cum  furtibu*  anua 

AUne  piü  fnrti  non  nudria  la  térra; 

Coolulcrunt,  fretsque  animis,  bella  áspera  contra 

E,  fnrti  essendo,  combatirán  co'forti, 

Montanas  geatere  feral,  et  Pelio  in  alto 

Co'montani  Centauri ;  e  atrape  orrenda 

Nubigenaa  dirá  atraserunt  caede  bimembre!. 

Ne  fean  .  Con  queati,  a  lor  prrgbirra,  io  «¡.w. 

Hit  ego  tune,  ipti  ua toque  ultro  in  bella  vocarunt. 

Q>i'  a  noun-ia  *oua  aet  loia  U  f  i  tile  Pylo* , 

Doa  edades  de  hombrea  elocuentes 

Drvanl  luí,  coniine  une  ombre ,  ont  pane:  aa  «ieillease 

Nacido*  antea,  y  también  nutridos 

Sur  le  truisiéme  encor  rrgnoit  »Tec  UfOK; 

Con  el  en  la  alu  Pyloa,  y  revivaba 

Kl ,  calmant  dea  deux  roía  1'  impctueux  urgueil : 
.  Que  U  Grece  gemíate  et  m  couvre  de  deuil  ! 

Ya  sobre  la  tercera.  Hablo  el  anciano 

Con  estas  expreaionc*  y  prodencU, 

Que  Priara,  que  tea  Gla,  que  lea  vengeur*  de  Troie 

Qne  indicaban  M  juicio  y  experiencia. 

Heapirent,  eoím.  d'  «peranee  et  de  joie  1 

a  ¡  Oh  dioses  imnortale*  (  asi  extlaina  )  ! 

Dea  Greca  Ua  plua  fameu*  aux  conacila,  ant  comlial* , 

;  Qué  dolor  nías  cruel  para  la  Grecia  | 

I.i  vaine  ardeur  a'  epuise  en  ile  honleux  debata . 

|  Qué  júbilo  mayor  para  Priámo, 

Jcuues  gens .  cenotes  nía  \  iedlc  expérience . 

Para  Indo*  su*  hijo»  y  lo*  t cueros. 

Geux  que  ]'  ai  sus  jadía  sous  passoieiit  en  laillaocr, 

Si  llegan  á  aaber  que  la  diaeordia 

Et  ne  méprianient  pa*  mea  otiles  a«  i» . 

Catua  la  enemistad  entre  roaotroa. 

Hela*  '.  je  cherebe  en  vain  ceux  qne  )'  ai  «ua  judía. 

Que  va  por  La  prudencia  en  los  consejo*, 

De  cea  enfana  dea  diaux  la  rarr  cst  DMHMBD)  r  . 

Y  va  pur  el  valor  en  lo*  combates, 

Non  :  Dryas ,  Polypbeoir ,  Exailiua  ,  Cénec  , 

Et  toi ,  Tbésée ,  et  toi ,  pina  célebre  qu'  eux  tona , 

A  cuanto*  griego*  hay  aoi*  *uperiorea ! 

Me»  vcux  ne  vemmt  plus  de  beroa  leí  que  \ou» 

Mas  jóvene*  que  yo  »ois  ciertameute. 

Cea  premien  derai-dieux ,  ¡Ilustro  par  la  gurrre , 
Gea  vainqueur»  dea  grana,  dea  monalres  de  la  teñ  e  , 

Yo  viví,  tiempo  hace,  eutrr  otro»  héroe* 
Mi*  fuerte*  y  valiente*  qne  irjsoirn», 

Y  jama*  mis  consejo*  despreciaron. 
Nunca  he  visto,  ni  ver  tampoco  espero, 
Otros  mayores  hombre*  que  Plrilho, 
Driantr,  el  gran  Ccneo,  el  fuerte  Exadío, 
Polyphemo,  i  lo*  dio*e*  semejante, 

Y  el  semidiós  Theseo,  hijo  de  Esw 
Esto*  fueron  tn*  hombres  mal  valiente* 
Que  la  tierra  ha  nutrido  con  sus  done*, 

Y  á  todo*  los  moríale»  superaron 

En  (urna  y  en  valor;  pur*  rnmhatieron 

Destruyendo  la  estirpe  de  centauro», 

i 
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ryii  urSouiVíov,  tx  llv>ov  ii5i»v, 
TulóSev  ¿5  \Kimn  yxinc  xa/io-av-ro         avroí-  270 

kai  futx¿.u"v  *a,T'  íf»*  aÍT,i»  ,*/<l:,'              *' «»  «ÍT,í 
Tiv,  oí  »v»  ¿soroi  «Vi»  itn^jóvto»,  pa^íOCTO. 
Kai  uiv  kív  pvj'útit  íj/io»,  irtürovró  ti 
'A>iá              xai  úufi«( ,  hn'i  KttJtiJxt  Sun»»  . 
MiÍtí  <rj  T¿»í",  áya-JÓ;  jree  iüv,  ároaíaia  xojox*,  27S 
"A/V  ía,  ¿í  oi  rocúra  3¿»av  y  isa;  "fa  'A^aiú»' 
MÍti  ni,  itr ,  *.?«}'  ¿jMgCftfvai  jSa-rtiíi 
'A»tiC<uv  rrii  ©wtt»¿'  ¿uo<n;  íf*_uo»i  tiuíí 
Ixi¡irT<tO/_«{  /Saiiirk,  ¿>ti  Zri;  x*io;  MHK*. 

Et  OI  0~il  XXjWI.O&í  iw,  ¡ÍX  Ü  11  'fli-JXTé  UÍTRJ5,28« 

'A*i"  ¡y»  ?tOTijo¿í  «»t«»,  «jrci  nMmm  irjxtiu. 
'A'f  tiin,  0"v  Si  jravt  Ttóv  ui*o;-  airtao  t/'->'/t 
Aíttoe*',  'A/ülijí  fUJttut  yuíai,  i;  ¿u-,*  s-¿*iv 
'F.axoc  '  'i  /  -:tvÍ7iv  jrArrat  rroVíaoto  xxxoto  . 

Tó»  ó*-  án-a^uSófimof  ireo;rfn  xoi«<u>  'A^xuiuvuv '  285 
>'ai  3ii  tavrá  y«  «ravra,  yc/aov,  xata  uoieay  «it-i; 
"AiV  óí*  sbio  t£li»c  fr»,o«  ttbvtm»  ¡¡tunxt  Küm», 

vi xi  e  PyI»  prnfe«u$,  —  prorul  er  Apia  Ierra;  evocarunt 
enim  ¡pti :  —  et  pugnabam  pro  meit  quideni  virikut  ego  :  itlit 
ttuíem  nttlitíi  —  eorum  </ui  rtunc  hnminet  tttnt  lerrettre* ,  se 
tíeifuip*traret  ■    El  iamen  mea  consilia  audiebanl ,  oblempe- 
rahantifae  dicta.  —  y trum  uhedile  el  i-o«  ;  quandoijuidem  obe- 
diré  metiut.  —  Seque  tu  ab  istu,  quantumvi»  praestan»  ,  au- 
Jerut  pueltam,  —  vrrum  tine ,  ut  ei  primum  dederunt  prae- 
mium  filii  Achivorum:  —  nrfiir  tu,  Pelide ,  velit  contenderé 
regi  —  contra;  quin  mmquam  ulitis  iimilem ,  at«|ue  hic,  tor- 
tita, ett  hanorem  —  ireplrigcr  reí,  cui  ulique  Júpiter  digm- 
talem  !.anc  dedU.  —  Si  aulem  la  J\rliar  et,  draque  tr  gene 
cnit  mafr ;  -  at  hic  potcntior  al ,  quia  pturibut  imperat.  — 
Alride,  tu  aulem  campe t  ce  tuam  iram:  verum ,  ego  ipte  — 
tupplicu  tibi,  ut  in  Arhillem  depon  at  iram,  qui  magnum 
ómnibus  —  propugnaeulum  Arhivit  ett  belli  mali.  — 

Hunc  aulem  %'icissim-allocutut  ett  rex  Agamemnon  ■  — 
Aiwif  hace  omnia ,  senex  ,  convenienter  dixisti  .  —  V erum 
hic  vir  vult  tupra  omnet  ette  aliot  -,  —  in  omnet  dominan 
VltUt  omnibuiquc  imperare, — 

war  Icli  ein  Kriegbgenoa»,  der  sus  PvIim 
Kani,  aut  nules«neiu  Lande  der  Watt]  Jeun  tic  riefrii  roich  aelber ; 
L'nd  icli  luunpfte  da»  meinigr  mil.  Docli  jene  vt-nm.rhte 
Kciner,  mi  »iel  nun  lcben  do»  MniKhengearblcrliU,  iu  hekjunpfen. 
Demiocb  liürtcn  tic  H.'lh  von  mir,  upd  gehonrhten  dcm  Wori*. 
AK.t  gchurebt  atkh  ibr;  denn  lt.it>>  ia  büren  ist  boier. 
Weder  Duf  wie  uiaebtig  da  KVst,  nituni  jeneru  da»  Migdicin; 
Sondcrn  Uu,  wa»  ibin  Eiuraal  ruiu  Dank  verliebn  die  Aduicr: 
Nucb  auch  Du,  o  l'eleid' ,  erhel*  dich  widrr  drn  Konig 
So  »oll  Trota;  deuo  e*  w.ird  díc  glrichcr  Ehrc  ja  tlictlhaft 
Ein  heitpterter  Kutiij;,  den  Zctn  niit  Ruluiiir  írrbcrrlicbt. 
Wcnn  du  ein  Starkrrrr  !,i«t,  un  í  .Sohn  d«r  «uttl.cbeii  Muttcr; 
I.t  er  macbúgrt  docb,  wrii  mthrrrem  VuU  cr  grbiíUrt 

Auflcbu ,  audi  wiu  llrm  tu  bcuafti^rn ,  ilin  drr  dic  rtom* 
.ScbuUwebr  itl  den  Acbaiero  geuuMiit  im  Terdrrbrndcn  Kriege. 

(ií^en  iba  riel  antniurtriid  der  VólkcHunt  Agameniitoa  : 
Wnbrlich,  oGrril,  du  hnt  « ubUitincndc  Worte  gtrrdrt. 
Al -ci  der  Maun  will  immer  den  auderen  alien  tuvor  «.-\it ; 
Alien  will  er  gebietcn  mi  He«,  m>d  alie  behcmehm, 

». 

Yel  tbeae  with  awafl  prrma»iTr  art»  I  «w.iVd  ; 
men  Nmior  «|>.*e,  theT  l¡«le«'d  and  obefd. 
If  in  mj  \outh  ev'n  tbcsr  raterm'il  nir  wiae, 
Do  you ,  youug  warrioo ,  bear  my  a^r  adviar  . 
Alridet ,  ictie  ivot  <>ii  dte  brante^na  llarr  : 
That  priic  tbe  Grrrk«  bv  corntnon  itiiTrase  c«\c  : 
ISor  tbou  .  Arbillca ,  trrnt  our  prim-e  *vítb  pride  ; 
l^'l  ktngs  be  jnat .  and  aoveivi^n  power  pmide . 
1  bre ,  tbc  firtt  honours  of  tbe  war  adorn  , 
I.ikr  goda  in  ftrciigth  ,  and  n(  n  goildoi  burn  , 
Him  ,  awful  majraty  rwdl»  ab»nr 
Tbe  power»  of  earth  ,  and  acepti-r'd  HM  of  Jmr 
1^1  l»lb  unite,  w.lb  wrIl  eon«:i.tinK  moni  , 
So  ihail  autboritT  witb  «üxugth  be  join'd  . 
íjcm  me ,  O  kiog  !  to  ealm  Acbille»'  rage  ; 
Rule  th<«  tb\K-lf ,  as  inore  advanc'd  in  age 
Korbid  it ,  goda !  AchilLn  abould  )>c  lost  , 
Tbe  pride  of  Creecr  ,  aml  bulwark  uf  our  bost 

Tbia  aaid  ,  be  reaft'd  .  Tlie  kini;  of  men  replief  ¡ 
Tby  >eara  are  awful  ,  and  thv  worda  are  wiae  i 
But  lliat  imperioua,  that  uneoiMpuT'd  sonl , 
Nu  laws  ran  liinit ,  no  rrtpcct  control 
licíore  bi>  pride  muK  bu  Mijierioni  fall , 
lli.  wonl  tbe  Uw,  and  lie  tlie  lord  of  all  ? 
Him  muat  «mr  bo»H,  our  rbief..  ouiaelf  obej  ? 

uigiiizeo  Dy  VjOO 
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E*  Apii  atque  Pyto  »eo¡  come»  | 
Pugnaham  pro  parte  hosti,  non 
(Ini  pugnare  houiinum  ve»tr»  haec  quos 
Ule  «irían  me  flu»  auriihat  saepe,  meisque 
Parehat  moniti».  HorUnti,  et  vera  moneo  ti 
Vu»  qooque  mine  párete,  oro;  quod  praait  utriquc 
Ner  lu,  Atrida,  poten»  qnamvis  m«gmi*qnr,  puellati 
Eripe,  donarunt  olli  qaod  aiumi»  Arhivi ; 
Nec  tu,  Pelidc,  regí  conteoüe:  parem  reí 
Sreptrifer  hsud  etenún  e»t  alii»  aortitus  nonorero; 
Cai  dren»  ipw  dedil  magni  rrfcnatnr  OUmpi, 
.Si  le  Diva  paren»  gemút,  ti  Marte  feroei 
Hunc  viocis,  regno  vincit,  plurctque  coerce! 
Imperio  tile  lamen.  Diñan  at  eompesce  fororem 
Ta  prior ,  Atride.  Pelideu  ,  ponat  ut  i  rain, 
lp»e  oran»  urctam  pm'iboa;  qut  muro»  Achivtun 
K*t  gcnti,  aacvi  contra  discrimina  Iwlli. 

Hace  sénior.  Tutu  sic  Atride» i  Vera,  nec  ulli 
Non  laudanda, 
Euultatque  a  nía 
Iré  alii»,  I 


»} 


Nnl  raortrl  de  no»  joor»  ne  lutteroit  c< 
(".'  e»t  «w  re»  béro»  que ,  loin  de  aa 
J'  ai  soutenu  de  Mar»  la 
Appcle  par  en  v-m.'.ne  a  i 
r  uniaaoi.  mor.  bra.  fmhle  a 
Kt  leur  rn.nortemen»  rédoit  a  ma 
Vou» ,  pour  votre  salot ,  cede»  a  ma 
Reapreté ,  Agacncmnon  ,  si  pu.ssant  que  lo  »oi»  , 
Kt  le  don  de  la  Griee  et  le  priv.  de»  evploit»  . 
Garde-loi  d'  enlever  Briséis  a  »on  maltre. 
Mai»  le  aceptre  a  dea  droit»  que  tu  doi»  reconnoítrr  . 
Achille  :  »oia  toum i>  au  pastear  de»  human.» : 
l>«  liéro» ,  de  la  Ierre  .-iiigutle»  •otrorraini , 
Nul  jamaia  n'a  d' Atride  egale  la  pu.saaoce  . 

D'un  wir.^iodomptí  ai  ton  ca-ur  e»t  »i  fier  , 

Atride  tient  »on  rane,  de»  lo»  de  Jupiier 

O  noble  Td»  d' Airee,  <  mufle  ta  i  olere  ; 

Kt  »i  le  jeune  Ackille  navtr  ma  priére, 

Qu'  il  sache  >'apa¡»er!  roture  le»  c<mp»  de  Mar» 

Sa  forcé  et  ta  volear  »onl  no»  pin»  *úr*  rrmpart» .  » 

—  »  Vieillard  ,  rrpond  le  roi ,  j*  lionorr  ta  «age»»r  : 
Mai»  dois-je  aio*i  da  sceplre  ab.ii.ter  la  "noble»»*  ? 


Ce  mortel  o»e 


a  tou»  .le.  lo,»; 


Ma  di  quanti  mortali  or  crea  la  térra 
Niun  potria  parrggñarli.  E  nondinjcito 
Da  quei  prestanti  oreoriiio  i|  mió  ronsiglio 
Ed  il  mío  detto  obbedietua  orlen dc. 
K  v.  11  par  anco  m' obbedite  ajunque  ; 
Cbé  I'  ohbcdinni  or  giova.  Inclito  Atride , 
Deh  non  voler,  iebbrn  ti  grande,  a  quesll 
Tur  la  tancinlla;  ma  cb'ei  s'abbia  in  pare 
Da'Grcci  il  dato 
Ne  ta  cotur  con 
Contra  A  rege,  o  Pelide.  Un  re 
Cai  d'aka  manta  Gime  circunda. 
Uguaglianu  <!'  onore  unqua  non  koflire . 
Se  genéralo  il'  una  Diva  madre 
Tu  luí  vinci  di  forra,  ei  vinre,  o  figho. 
Te  di  poter,  perch'  a  pita  genti  impera . 
Deb  pon  giü  Tira,  Atride,  e  placberaaai 
Puré  A  chille  al  mío  prego,  ei  che  de'Greci 
la  a»  ría  guerra  é  principal 
T«  reU¡a»mo  parli, 

il  regnalore  Atride: 
soverchiar  prcaume, 
Tuui  a  tchiavi  tener,  dar  legge  a  tulti. 


Con  quienes  yo  viví  deade  muy  joven, 
Que  la  primera  ve»  aali  de  Pylos, 

Y  deade  el  Apia  tiem,  que  e»  mi  patria. 

De  esto»  hombre»  ilustre»;  y  entre  todo» 
Los  tu  or  tale»,  que  viven  al  presente, 
Ninguno  e»  á  eses»  héroe»  comparable, 

Y  coa  lodo  escuchaban  mi»  consejo», 

Y  asentían  también  i  mis  palabras. 
IViudesccndcd  vosotros  igualmente, 
Pues  elle  e»  el  partido  ma»  «rguro . 

¡  Olí  Agamenón  !  por  ma»  poder  que  tenga-. . 
No  te  quite»  á  Aquilea  su  cautiva, 

Y  sufre  que  tranquilo  goce  el  premio 
One  le  han  dado  loa  bija»  de  la  Grecia. 

Y  tú,  hijo  de  Peleo,  no  persistas 
Kn  irritar  al  rey  coi.  ul  audacia , 

Pues  un  rey,  que  en  so  mano  lleva  el  cetro, 
No  admite  que  en  bonor  nadie  le  iguale, 
Porque  le  dió  la  gloria  el  grande  Jove. 
Si  et  mayor  tu  valor,  y  de  los  dia» 
K*  autora  una  diosa,  el  e»  sin  duda 
Ma»  superior  que  tú,  mu  poderoso, 
Porqnc  i  un  pueblo  mas  grande  rije  y  manda 
Agamenón,  aplaca  ya  tus  ira»: 

yo  te  mego,  que  pue»  ere» 
I  de  Grecia  en  esta  guerra, 
>  el  furor  que  en  ti  ae  encierra. 

Ka  la  ralea  la  que  habla  por  la  lengua : 
Pero  debe»  saber,  que  e»le  ambicioso 
•Se  quiere  remontar  «obre  lo»  griego» , 
Establecerle,  leve». 
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Híti  oi  ffxuaíwt»,  ári»  o¿  >r«««ff5«t  ¿i». 

Eí  Si  ¡un  xíxjixtív  iStrsn  3i©¡  aun  «óvtc; ,  290 

TvSww  o¿  xfx>5i*-s<ri»  ¿mita  pvJxtxvSxt; 

Ti»  o"  So'  vjrseiíow»  ñjurtrr»  Jwt  'A/.iDrur 
"H  yáa  x«v  Jnlic  H  xal  ovrii«»»í  xalio«'f»«i», 
Eí  3>i  «*«  irán          ¿irtfl,ofiai,  ó,  m  xt»  líirot;. 
"A)íoiti»  i»  -avr'  tJriTÍ>iio,  pn  70,0  ¡fior/i  295 
2>ij*ae»''  ov  yájs  í*)W;'  rrt  coi  iriiViv^ac  óú». 
"Ai)«  <5t  T4t  ¡pin,  o-ü  S'  r»i  e-jaiTi  (iaúii»  aüvt. 
\is?t  :xiv  ovti  i-,  •  .•,  í         -rauou  «é»»xa  xov/>ik, 
Ovti  »»c,  ovti  raí  áiii..,  ñrií  f«'  áfiX»»5¿  ■>«  oóvtj;- 
T¿>  5'  5/lwv,  á  un  ictí  -Soí  Trajas  »ní  jatXaívit,  300 
Tüv  ovx  5»  ti  •,(*<«;  ¿»fl¿i»  atxevr»;  ñuto. 
Eí  0"  Sy«  f»ijv,  >r«jB«ffat,  S»a  ^veiuai  xai  oíii  • 
Atyá  Toe  aífia  xliatvó»  Í/xuiíith  jr*/»t  íov/sí. 

"O;  tw  y"  ávTi€t9W«  fia^1*^''*'  «"««»«», 
'AwriÁT*v  iv»a»  é"  ¿)«0«.v  ira/ai  npxf»  'Axativ.  305 

el  ómnibus  prattne;  in  quibui  miaime  eí  obtemperaturum  mt 
rué,  eonttitulum  apud  me  babeo.  —  Quod  »i  ípímbi  bellico- 
mm/eeerunt  Dii  temper  eiuteníes,  —  an  proplerea  ¡fui  per- 
mitían! contumelias  loqui?  w  — 

fíuic  autem,  ¡Hterpellato-termone,  respondí!  nobilis  jiclúl- 
les:  1  —  Cerie  limidusaue  el  nultius  prelii  vocari  debenm  ,  — 
si  utique  Ubi  in  omni  re  eessero ,  quomcunque  dixeris.  —  Aliis 
sane  hace  impera ;  nec  emm  mihi  —  praecipias :  non  cnim 
ego  amplias  tac  tibi  obtemperaturum  aio.  —  Aliad  autem 
tibí  dicam ;  tu  \'ero  in  praecordiis  luis  conde:  —  Manibu* 
quidem  non  egopugnabo  causa  puellac , — neque  lecani,  ñeque 
cum  alio  qitovis ,  quum  a  me  aufertis  quod  dedislis.  —  Alia- 
rum  aulem  rcrum ,  quac  mihi  sunt  vetocem  apud  navem  ni- 
gram  ,  —  harum  utique  nihil  auferes  abripicns ,  im-ilo  me.  — 
Quin  age ,fac  periculum;  ut  cognoscanl  el  isli:  —  ¡tulim  Ubi 
sanguit  nigerfluct  circa  lanecam.  r  — 

*íe  Ai  co^írorii,  con<en«íenfeí  veriii  —  aiirrejrerMní,-  sol- 
veruntque  concioncm  apud  naves  Acbivorum  .  — 

AUra  Gcvlj.'  aatlbcUea,  die  tuemand ,  inein'  ich,  eikcunti ! 
Wcnn  tic  j.i  Lanienkund'  ilun  verliehn,  iJ ir  ewigen  Gotter; 
5t< 11. -ii  tir  iliran  di  tu  freí,  auch  Scliraahungeo  auaiurufen? 

Ihm  in  díe  Red'  einlallend,  bcgami  der  cdle  Achilleut: 
Ja,  fiirwahr!  «n  Feiger  and  Nichtiger  mine»'  ich  genannt  aejn, 

Andero  erbcul  du  aolchea  nach  \YiUaiibrj  aber  nur  mir  nichl 
Wioke  Befehl;  Ich  mochte  hinfurt  dir  wenig  grhorcl.cn  ! 
Kine»  «rrkund*  icb  dir  noch,  und  Du  bevrahr'  ra  im  Herrén . 
Niemala  heb*  icb  die  Ame  tum  Slrcit  *uf,  wegen  det  Magdleina, 
Weder  rail  dir,  noch  andero ;  ibr  gnbt ,  and  nenmet  tic  wieder . 
Aber  >a  <iel  mir  tonal  bei  dan  dunkelen  SchüTe  ticb  lindel, 
Davoii  nimratt  du  mir  tclmeriich  Jai  Mindetle,  wider  mein  Wullen 
Oder  «roblan .  >  rrnich '  a !  damit  fie  alie  mit  anaebn , 
Wie  aUbaU  an  der  Lanae  dein  Khwartej  Blui  mu  lterablrieít ! 
Alm  haderten  beide  mit  widrrurebendeti  W orlen, 

1 

4 

i 

1 

1 

Wbal  king  can  bear  a  rival  in  bit  »«  j>  ? 

Grant  tbat  the  goda  bia  maldilea*  forcé  bate  giren) 

Hat  luid  reproach  *  pririlege  from  hearen? 

Here  uu  üie  monarch'»  apere h  Acbillca  broke, 
And  (uriooa  thui,  and  iiiUrrupliog,  apote: 
Tjrant!  I  well  deaerv'd  iby  gaUing  cbain, 
To  lite  iby  ala»e,  and  ftill  lo  aerre  in  rain; 
Slumld  1  lubmit  10  each  unjnat  decree: 
Command  thj  ra&aala,  bol  comnund  no*  ule 
Sene  011  Bciaeia,  whom  the  Greciana  dootn'd 
Mt  prixe  of  vrar,  \ct  tamclr  aec  rraum'd; 
And  aciae  aecore;  no  more  Acbiliea  draw» 
Hia  conqueríng  aword  in  any  woruan'a  eauae. 
Tbe  |mda  cotnaund  me  to  forgire  tbe  psu*; 
But  let  tina  UrM  imaaion  be  the  Latí: 
For  know,  Üiy  blood,  wben  next  thou  dar'at  invade, 
Shall  atream  in  tengeance  on  mj  reeking  blade. 

At  thia  tbet  ceat'd:  tlie  ítem  debate  e»pir'd: 
Tlie  chiefa  in  «illen  nujntv  retir'd. 

Digitized  by  Google 


I  L  1  A  D  O  S    LIB.  I 


35 


Krgna  lenens.  Frustra  sperat  Mil  ulU  Or.iju» 
Poste  pati .  Don  Cortan  a<l  ccrtamina  belli 
Qood  tereré  illum  fáciles  Di,  iirn  proferí 
tdeircour  ainuut  atolla  cim>  icia  língua? 


Imbellí.  fiicrim,  et  nihili, 
Cervorum  in  morera  lúa  ai  praeeepta 
Quaerc  aliña  quihus  imperita,  (acieiidaqur 
Ore  saina*  turra:  lúa  jaui  nec  juaaa  Terciar 
Pelide»,  repique  negat  parere  superbo. 
Hoc  tiLi  pr acierra  dico ;  tu  pertorr  dictum 
Conde  rorroor:  certtim  cal  pro  sola  noUe  pueda 
Vel  te,  «et  quemquani  contra  pugnare,  drdiatii 
Quaudoqiüdem  quae  dona,  cadera  nunc  tollitia  ipai. 
Sed,  quae  mulla  mihi  congola  in  puppibus 


Audeat 

El  facito,  ut  notca*  rcra  toque  ct  celera  Grajiím 
Turba  omnia:  mora  milla,  tiLi  latua  hauriet  i  unan 
Atquc  tuo  leprfaru  Durt  mea  tanguine  caapia. 
Ilaec  ubi  jacumnt  aacvís  mala  jurgia  dictn, 


Je  ne  souflnrai  poinl  le  mépris  de  mea  droita. 
Si  son.  braa  eat  vailUnl,  ai  le  ciel  le  protege, 
A-t  il  de  ni'iuauller  recu  le  privilcge?  a 

—  a  Puittenl  tomber  aur  moi  dea  aflronta  eternel* , 
Pniaaé-je  étre  *  tea  yeui  Ir  plus  til  dea  atortela, 
.Si  jamait,  luí  répond  le  guerrier  de  Latíase, 
Ma  volante  fin  li.t  tous  ton  íoueocut  capricc. 
Cherebe  ailleurs  dea  aujeU  que  tu  glacr*  d'eflroi: 
Ta  frMe  autoríte  ac  brise  devant  moi. 
Je  n'ajoute  qVu»  o**,  qu'il  s'i 
Contra  qui  que  ce  soit,  pour  , 
On  ne  me  verra  point  m  combata  éntralo*. 
Les  Greca  pruvcnl  rrprendre  un  bien  qu'Ua  ra'ont  donné  ; 
Mata  mon  vaiaseau  rcuferme  une  ricbeaae  immenae; 
Y  louchcr  malgré  moi  n'cst  pas  en  ta  puiaaance, 
Atridc:  ou  de  ta  forcé,  aux  regañís  des  heros, 
Fais  1*  epceuvej  et  ton  tang  teíndra  mes  jatelota.  n 

Ainsi  Cárdente  injure  échappoil  de  leur  bouebe. 
Achille  a  son  rival  Unce  un  regañí 
Se  lew,  et,  separant  le 


Tutti  gravar  del  suo  comando.  Ed  io 
Potrei  palillo?  lo  no.  Se  il  {ero  i 
Un  invino  gucrricT,  forie  yin  anco 
Di  lanío  inaolenlir  gli  diero  il  drítlo? 

Taghó  quel  diré  Acbille,  e  gb  riafOM  ¡ 
Un  pauroao,  uu  vd  certo  sarri 
Se  d'ogn.  cenno  tao  ligio  foaa'io. 
Altrui  comanda,  a  me  non  gia:  cb' io  teco 
Sciolto  di  tulla  obbediíenu  ur  sonó. 
Quealu  solo  vo'dirti,  e  tu  mi  ronzo 
Lo  rinserra  del  ror.  Per  la  fanciulla 
Uu  di  donata,  ¡ngiustaniente  <«"  tolla, 
Ne  ron  te  ne  con  allri  il  brando  mió 
Combatiera.  Ma  di  quanl'altre  apoglíc 
Nella  nave  mi  serbo,  ne  por  una, 
S*io  la  uiego,  t'arrai.  Vien,  se  nol  credi, 
Vieni  alia  prova,  e  il  | 
Dalla  m.a  Uncía,  fara 

Con  queata  di 
LciJní,  -  *i<,llu  fu  faclieo  . 


arreglarlo 

Y  prescribirlo  todo  á  sus  uní 

Y  nu  pienso  que  aquí  se 
Que  á  sus  órdenes  quiera 
Si  le  b».  hecbi 
De  valor  y  de 
i  Derecbo  de  ultr,,amos  le 

El  valcroao  Aquilea  le  responde: 

El  nasa  vil  v  cobarde  de  loa  bombrea, 
Si  á  cuanto  til  pretende*  jo  cediese . 
Mauda  á  loa  otrua,  puc*,  de  esa  manera  , 

Y  deaa  de  mandarme,  porque  nunca 
Me  encontrarás  dispuesto  á  obedecerte. 
.Solamente  una  cosa  he  de  decirte, 

Y  mis  palabras  graba  en  ta  memoria: 
Nunca  combatiré  por  una  eaclava 
Contra  ti,  ni  ninguno  de  los  tuyos 

Y  á  tu  arbitrio  ta  deio,  y  al  de  todos 
Kstoa  griegos  cobardes,  qne  consienten  , 
Con  su  silencio  vil,  que  despojado 

Me  vea  indignamente  de  sos  dones. 
Pero  de  «Iras  riqueras  y  preseas, 
Que  tengo  custodiadas  en  mis  naves, 
Te  guardarás  muy  bien  de  ser  nudo 
A  quitarme  ninguna  con  violencia  . 
Si  tienes  la  osadía  de  pencarlo , 
Verán  todos  loa  griegos ,  muy  en  breve , 
Que  tu  sangre,  corriendo  por  mi  lanía, 
Será  el  fruto  feral  de  mi  vénganla,  a 
i  de  este  debate  tan  prolijo  , 

Y  toda  la 
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X««o¿!  &¿vt'  «7*110  B^iWÍJl  xaXiiirájOUtt»  • 


Dic  Urrobr  ¡luí  < 

Gehct  l.in  rum  Grrelte  de  Petriadra  Acmuent; 
Nclimt  aii  der  lland,  und  bringt  det  Uritr.  raÑfl  Tochlri . 


IVlru»  Sohn,  ta  den  Zelleo  grwandt  muí  s.  liw .  'tienden  .Schifíi-n, 
Wandrllr.  uuuiut  Mrnotio*  .Sohn  nnd  trinca  Genntten. 

Oocli  der  Atrr¡d"  hiet»  tiebenrin  hiirtigea  Scniff  iudie  Mrerfluth: 
WSUfU  nMtttg  hinrin  der  Rudcrrr;  brachl1  .urh  Apollóos 
ICeluitowb-j  nnd  .Ur»uf  d«  Chrveet  mtigr  Torhter 
Kübrt"  ct  binciu ;  nnd  Obieter  dea  Schiflt  war  drr  weitr  (XUurut. 
Kingntirgen  muunehr  dun-htleurten  lie  fl.ittige  Pfodr 

I  Iraní  hiew  Atreui  Sohn  «irh  rnl «indinen  alie  Achaier , 
l'nd  mi-  ralaundipten  *4rb,  uod  warfrn  int  Mw  di*  Bcflf-rkun^ 
Opfertrn  ilan.i  f.ir  Apollan  vollkimintroe  Suhnltckatoaihen , 
Muihigrr  M  ..  i   und  Zieijen,  Mil  Strand  drr  trruilrtrn  .Sabflulb; 
Und  bocb  w  .illiu  drr  Duft  in  wirbebwirm  Haiidtr  (ten  Himincl . 
So  «  nr  »llr»  im  Ilccrr  I ..    ].  .  i ¡  j  - --e .  Docb  Ag»n 


Pelidet  quidem  ad  ¡entorta  el  navei  atqualei  —  akiil  eum- 
que  Menoettade  ti  ttu'j  toril* .  — Atridet  aitlem  nmvem  velo- 
eem  in  mare  deduxil ,  —  el  in  «un  remige$  elegil  viginti,  in- 
que  r.,n,  Arrd«»n6rii  —  impotuil  deo;  intuper  vero  Chrytei- 
dem  pulerm-genat  habentem  —  eollocavil  dueeiu.  Ihix  au- 
tem  inteendit  tapieni  Ulyuti.  — 

Hiquidem  deinde ,  rum  ranicendiucni ,  innavigahant  hú- 
mida» vial. —  Ezercitum  autem  Alridet  liutrari  iuuil.  —  ii- 
li  igitur  lustrabdntur ,  el  in  mare  áorde»  proiiciebanl ;  —  $a- 
erifieabanlque  Apollini  perfeetat  heeatombai  —  laurorum  el 
ntprarum ,  imla  litut  marit  infructuoti :  —  nidor  autem  ad 
eoelum  iliat  circumjutu» Jumo  .  — 

Sie  hi  quidem  haee  optrabantur  per  exereilum  .  fleque 
Agamemnon  —  eenabai  a  rontentione  ,  quam  primum  mi. 
nattu  fuera!  Achitli. —Sed  u  Talihybiumque  el  Eurybalem 
aj/alui  ett,  —  qui  ipii  erant  praeconei  el  leduli  minittri.  — 
.  Abite  *d  tenlorium  Pelidae  AehUiU;  -  « 
pmlerit  genit .  — 


with  Patroclu*  took  Un  way, 
Wbrrc  nrir  bii  lenU  bit  hultovr  vettelt  Uy. 
MctnliiiK  Atridet  Uiiucfa'd  with  inunerout  nart 
A  wrU-rigg'd  «bip  for  Oiriru'i  ucred  abara: 
High  on  tlie  deck  wat  ftir  dir\iKU  pUc'd, 
Aml  tage  UItmci  with  the  rondnet  gratM: 
Safr  in  bcr  tidet  the  hmalonib  they  tlow'd, 
TI  «en  iwiftlj  tailing,  cut  tbc  iiqnid  road  . 

Tbe  liott  to  ctpiate  n*\l  thc  king  preparr», 
Witb  pare  lattrationt,  and  wiüi  aolcmn  pravert. 
Watb'd  bv  tlie  briny  watt ,  lite  pioot  trun 
Are  cleauaM ,  and  r.-itt  ib*  tblutiont  in  \Uc  mam  . 
Along  tbe  tbore  wbole  lieraUMn)>t  were  laidt 
And  bullí  and  goatt  to  Pburbiu'  altara  paid. 
Tbe  uhle  fumet  in  curling  tpirei  arite, 
And  vraft  tbeir  gratcful  odoun  lo  the  tkirt. 

'lite  arnit  thut  in  aarred  rilet  engag'd, 
Alridet  ttilí  with  derp  reten tment  raR'd  . 
To  watt  bit  will  two  aarred  beraldt  ttool . 
Tallbybi.it  and  Enrjbale»  the  good. 
H.i»le  lo  tbr  (irrer  Acbilles'ltM  (  be  crie»): 
Tlienrr  ln-ar  Briwit  «  onr  rnyal  |«-i«e  : 


(LIADOS    L  I  B. 
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P elido  graditur  celia  ad  teatoria,  regem 
Pairado  je  densa  cotnitum  atipante  calería. 
Alrides  celerem  deducil  Utore  puppmi  , 


AU1UO  teicrrru  ueuuui  UMjn   yuyyi.ui  , 

Remigioque  Legit  bisdeoos,  robora  pabia 
Argivie :  uim  dona  «leo  porUoda  carina* 


procura  o  io  litore 


(laprij¡euuiiM|t*e  pecas,  pracstanti  ct  corpore  tauros; 
Impunuutqtte  aria.  Late  ae  fumida  nubes 
Attollit,  roi&Uisque  altas  it  nidor  ad  auras. 

Talla  dom  celera!  caatria  Argira  inventas, 
Atrille»,  noudum,  pacato  conle,  miaarum 
Immeruor,  Eurj  baten  cotnpelLarjs,  Tslthybiuinque, 

Ite,  ait,  actutum  calta  ad 


De  Patrocle  et  dea  siena  a'  eloignc  emironné. 

Cependant  le  grand  roi,  le  divin  Pélopide 
Confie  aux  renta  leger»  une  valle  rapide, 
Qui  recoil  I'  hecatombe  et  »ingt  rameara  nenreoi 
Lui-roeme  U  y  conduit  1"  eaelave  awt  noira  el 
Aa  prodent  roi  d"  Ithacpie  il  coróme!  aa  fot 
Et  la  poupc  a  rogué  daña  lea  champa  de 

Maia  dea  loatraliooa  1'  appareil  reveré 
Par  le  ebef  dea  be  roa  e»l  deja  preparé. 
Lea  Greca  rebaneas,  que  baigne  une  oode  pare, 
De  lenra  corpa  rejennis  ont  purgé  la  soaiUure: 

Monte  en  v apear  humide  «a  celeste  aéjonr. 

Bieni  V. ,  a  aa  menace  Agameronon  (¡déle, 
Auv  den»  sages  bérauls,  que  ana  conrraux  sppeie, 
Preacrit  avee  orgueil  aea  ordre*  absolns: 
a  Alies,  Toua,  Eurybate,  et  «na,  Talthybioa, 
a  V 


Con.  Patroclo  il  Pclíde  e  co"  saos  prodi 

Riede  a  toe  navi  ncllc  teode:  e  Atride 

Varar  fa  tostó  a  venti  recaí 

Una  célere  prora,  colla 

Ecatombe.  Di  Crise  egli 

Vi  goida  e  posa  1'  i 

Doce  r'aaccode  il  ■ 

Gil  montan  correan  1* 
Ció  tarto,  iabasc  ,1 
Una  sacra  lavanda :  e  0|_ 
Purificaras,  a  ria  gittar  neU'onde 
Le  aoaxure  ¡  e  del  mar  lungo  la  nva 
Offrir  di  eapri  e  di  torelli  iotere 
Ecatombi  ad  Apollo.  Al  ciel  valla 
Volubile  col  fumo  il  pingue  odor* . 

.Seguían  nel  campo  qucsii  riti.  E  termo 
Nel  sao  diapetto  e  nella  dianzi  fatta 
Ria  mi  nace  ia  ad  Achille,  intanto  Atride, 
Euribale  e  Taltibio  a  se  cbiamando, 
Fídi  araldi  e  sergemi:  ite,  lor  disse, 
Del  P«.de  alia  tenda,  e 
La  bella  figU  di  Brisé. 


Aquilea  i  su, 
Con  aa  amigo  Patroclo,  y 
Agamenón,  habiendo  ya  elegido 
Veinte  bravos  remeros,  da  la  orden 
De  que  á  La  mar  se  bote  un  reíos  barco, 
Poniendo  en  el  las  victimas  mas  tiernas. 
Para  ofrecer  i  Apolo  el  hecatombe . 
A  la  bella  Chryaeida  lleva  él  mismo, 
llace  qoe  entre  en  el  barco,  y  nombra  á 
Por  cumandant  de  él.  Sueltan  las  velas, 
Parte  La  embarcación ,  y  á  remo  surca 
Las  ondas  de  la  playa  cristalina . 
Manda  el  hijo  de  Atreo,  después  de  esto. 
Qoe  alli  se  purifiquen:  obedecen; 

V  cgectitado  ya  ,  í  la  mar  arrojan 
Todo  cuanto  á  este  acto  habia  servido . 
En  la  costa  del  mar  á  Apolo  ofrecen 
Hecatombes  de  cabras  y  de  toros , 
Que  por  sos  mismas)  manos  sacrifican 
Para  aplacar  su  enojo,  y  de  la  grasa 
De  las  victimas  sacras  se  remonta 
Hasta  el  cielo  brillante  y  estrellado , 

El  olor  entre  el 
las 

Que  antea  habia  tenido  contra  Aquilea ; 

V  asi  llama  i  Tatthybio,  y  i  Euribatea, 
Que  eran  dos  reyes  de  armas,  que  tenia 
Cerca  de  su  persona  á  todas  hora*, 
Totalmente  i  sus  órdenes  sumisos : 

a  Id  ( lea  dice  ),  J  entrad  luego  en  La 
Del  hijo  de  Peleo,  de  la  mano 
de  ella  ;l  Bryseida , 
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Quod  jí  non  dederit,  ego  ¡pee  aufcrent,  —  venient  cum  pluri- 
bus:  quod  Mi  ct  aeerbiut  erít.  ■  —  Sie  dicen»,  praemitit;  a  ¡pe- 
rú m  autcm  lermonem  addidil  io  mandalia.  —  Hi  ¡taque  inviti 
iverunt  iurta  tilia  marü  infruetuoti :  —  Myrmidmum  vero 
ad  lenloriaque  el  nave»  pervenerunt.  —  iltum  autem  inve- 
nerunt  apudque  lentorium  el  navem  nigram  —  tedeniem.  Ae- 


Wenu  a  M  i 
Huí  mil  mehreren  ko 


id,  w»»  ibra  uoch  Khrvcklicltcr  nejn  wird ! 


Jener  apraclta,  und  rntliew  üe ,  die  drohenden  V-  ;i.  bcfehlrnd . 
Uncen»  fingen  lie  lien  I'  un  Stran.1  da  veriideteu  Mrere» , 
Bit  »íe  die  ZrW  uad  ScJiiflieder  Mvrmidonra  errrichten , 
Uní  tmn  (anden  ii«  dort  ara  ( iezelt  und  dankelen  Srliifle 
SiUend ;  uitd  trann .  mcht  wuixlc  'la  Anblick»  fruklich  Achilleu» . 
Bride ,  beatun  t  \or  fichen  und  Ehrfurcht  gegen  den  Künig , 
Sundru,  aiid  wagetcn  nicltu  xa  lerkündigen,  oder  tu  frisen  . 

r.ulun  r»  ia  Kiueitl  Geiu,  und  begann  to: 
mil  ruch.  Hernia",  ílf  Boleo  Zea»  und  der 
Nabet  eacl. !  Ihr  mrht  Iridie  SclmU  mirj 
Dr.  eueh  hüie  aeMixlt ,  um  Bri»r.  rmige  Tuchter. 
Auf  deon ,  fidire  hería»  du  Mécdelein ,  edler  Patruklo» , 
Und  biu  jeoe  tic  neliuien.  Doch  «cjrn  >ie  »ell>er ,  nur  Zetigen 
VtiT  den  M'li^rn  (>ultem  ,  muí  »tir  den  «terlilicnen  Menaclicn, 
Audi  »oi  drm  konige  dorl .  .IrmWirtliericri :  Wenn  lian  uintorl  noch 


que  tone,  ho¡  intuitut,  laelaiut  etl  Jchillet.  -  -  II i  quidem  li- 
midi,  el  reverente!  regem ,  —  tlabant,  ñeque  iptum  alloque- 
banlurt  nee  interrogaban!.  —  Sed  ii  cagnovil  $aa  in  men^ 
tibut,  dijilque:  — 

t  Sálvele  praeconce,  iovU  nuncii  t  atque  eliurn  humi- 
num.  —  Propiut  acredite .  ¿\ihil  mihivos  culpandi,  ted  Aga- 
memnon,  —  qui  vos  mitil  Briteidu  cauua  pueltae.  —  y erum 
age,  generóte  Patearle,  educ  puellam,  —  eí  i/Wi  Irade,  ul 
abducanl:  ipti  autem  tetlet  «unto  injuriar  —  camal  diit  bea- 


he  mu»(  !  oí ,  if  tuc\  will  not  pa»l . 
Oumll  in  .mu  ahall  te»  hit  <r»m  Ul  bcatt. 

Tli'  unwilliitg  lieralda  act  Üieir  lord'a  co 
Peralte  thet  walk  alone  Ü>e  barren  aamla: 
Arriv'd,  the  keru  iu  bi»  leut  ihrv  Giul, 
Witb  gloomy  aapectt  un  bia  arm  rerlin'd , 
At  anful  dulance  loog  Üiey  aileut  ttaiid, 
I^oalh  to  advance,  ur  apeak  tbeir  banl  couuuatul^ 
Drrent  confuaion  1  Tnia  the  godlike  num 
PerceitM,  and  ibu»  with  arcenl  mild  liesan: 
With  leave  and  honour  eoter  our  abodrt . 
Ye  aacred  raini»ter»  oí  two  and  eod»  ! 

No.  iniperioaa  lord  I  bUror. 

Patrcirul»,  baste,  tbe  tair  Briaci»  lirins; 
<  jindiifi  oit  capti«e  lo  llic  hau^hiv  Vine 
But  iv  i  tura* ,  heralil»,  aod  nroelaini  iny  ton, 
Wiinoa  lo  eod»  alióte,  and  mrn  below ! 
Bul  (Int,  and  lotul(-»tr  to  >onr  prime  declare, 
Tltal  lawle*»  lyrant  whoae  comuiand»  von  liear; 
Unum'd  h  death  Achillea  atiall  rmium, 
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Pdidac 


puppes,  el  iepta  ingentia 
.  Illic  udere  sedrntem 


Pro  foribut  juvcnciu  tentoria  ad  ipaa,  suaqur 
3Son  Inope  a  puppi  •  Venientes  vidil  Achilles , 
Aginnitipic,  auirooque  haud  «l  lactalu» :  al  ilii , 
Magnanimum  veril  i  rrgem,  el  furnúdine  meutem 
-Suspensi,  rflari  nihil  umi,  uilque  rogare  , 
.SuKant.  Hit  (gélido  percútaos  uatiMjur 
Seiuit)  Prlidcs  luiec  mili  pectore  fallir  : 


Culpa  sed  est,  duci  lilú  qui 
Impera l .  Km  age,  quatn  potril,  Pairarle, 
Educ  ipae  forat,  ducendana  et  tradito.  At  e»te 
Ipai  olim  léate»  corara  Dli,  qnidquid  et  uKpum 
Eat  booiinum,  coratoque  imnuti  rege;  cruentara 
Grajnrum  ob  cladem  nostri  li  vcocrit  uxu 


Que  a'd  rous  opposott  uu  reím  hwwi, 
Mui-meme,  avee  les  mieos ,  j'iroi»,  prior* 
Punir  aa  resístante  et  sa  tímenle .  > 

Les  bérauts,  qu'inlerdit  ce  dangerevii  n> 
Ont  des  mera  a  regrrt  coloyé  le  rivage. 
Bienio*  des  Myemidona  le  ramp  s'offre  » 
Ces  rieillards,  á  1' aspee l  du  noble  fus  des 


irrita-. 


II  .  Maá: 
■  Saint! 

Le  tcal  Agameranoii  est  coupablc  envers   


Palrocle  va  Urrer  l'csrlavc  qui  ra' est 
Mais ,  lleva  nt  mire  roí ,  devant  la  Ierre  entiere , 
Surtout  devant  les  dienx  qn'indignr  un  tel  fnrfait, 
le  sous  prenda  a  trrooin»  de  I'aflront  qui  ui'eit  Cail. 
Ab'.  si  U  Grtee  un  ¡otar  iniploroit  mon  courage! 
Si 


lo  ne  , erro  c~  molla  mano  tlÍT' 
A  glic!a  torre:  e  ció  gli  lia  piu  duro.  ' 

Disae;  •  U  eenoo  agravando,  in  vía  ii  pu* 
Del  mar  lunghesso  1'  infecoodo  lido 
Givan  quelli  a  mal  euore :  e  pervenuú 
De'  Mirnudóoi  alia  campal  marina  , 
Trovar  l'croe  seduto  appo  le  na  vi 
Davanti  al  padiglion.  Né  del  vederli 
Grrlo  Acbille  fn  lieto.  Ambo  al  ciapelUi 
Rrgal  fermarsi  trepidanti  e  cbiui, 
Ne  far  motto  ftir  osi  rtt  diroaudo  . 
Ma  tnUo  ri  vide  in  suo  peosiero ,  e  disse : 

Messaggieri  di  Glose  e  ilelle  genti  , 
Sálvete,  anddi,  c  v' appressale .  In  sol 
Niu.»  e  colpa  con  mero.  II  solo  Aírale. 
F.i  solo  |  reo,  ebe  voi  per  la  fanciuUa 
Briscide  qui  macula.  Or  va,  (uor  ■uena. 
Generoso  Pal  róelo,  la  donrella, 
E  in  man  di  questi  guidalor  I' arada. 
Ma  vui  medeami,  innanxi  ai  santi  numi, 
Ed  iunanci  ai  murlali ,  e  al  re  mídele 
liando  ■!  di  tplenda 


y  conducidla 
Al  inatanle  a  la  mía.  Si  os  la  niega  , 
Yo  mismu  iie  pur  ella  ,  acompañado 
De  uu  pueblo  numeroso  ,  y  nías  icnsible 
Le  será  aquesta  aírenla  irresistible,  s 

Lalo*  dos  revés  de  armas ,  obligados 
A  obedecer  al  Rey  ,  sao  repugnantes 
Por  la  costa  del  mar  estrepitoso  ; 

Y  pasando  las  naves  T  besa  líense»  , 
A  la  tienda  de  Aquiles  arribaron  , 

Y  .1  umbral  de  la  puerta  1c 
Luego  que  alb  lo  vierun  ,  la 

Y  el  terror  los  ocupa.  Temerosos  , 
Sin  poderle  decir  palabra  alguna  , 
Se  detienen  ;  y  Aquiles ,  conociendo 
La  pena  que  lenian  ,  se  adelanta  : 

•  Bien  venidos  seáis  (  asi  les  dice  )  , 
Beyes  de  armas,  ministros  de  los  Jiotes, 

Y  de  lo  qne  el  Rey  mauda  egecutore»  ! 
Acercaos  á  mi  ,  no  tengáis  miedo  , 
Pues  inoecutes  sois  de  los  agravios 
E  injurias  que  recibo. 
De  Agamenón  me  quejo  , 
A  sacar  i  Brvscida  de  mi  tienda.  . 

A  este  tiempo  ,  volviéndose  i  Patroclo  , 

•  ,  Oh  hijo  de  Menéelo  (  dice  Aquiles) )  ! 
Trae  i  Brvscida  aquí  ,  ponía  en  sus  manos  , 
Para  que  ati  la  lleven  al  momento  ¡ 

Y  vosotros  ,  ministros  ,  sed  testigos 
Delante  de  los  dioses  y  los  hombres  , 

Y  delante  del  Rey ,  fiero  intratablr  , 
De  este  (irme  j  solemne  juramento. 
Si  llegase  algún  dia  en  que  el  i 
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X/gttw  i¡u¡»  ybntxtu  dxixia  loryov  stpv»a< 
To!c  SÜMt-  H  fifi  ¡y'  eiof«  ?/>««  SvW 
Ovot  ti  oíif  w>í»ai  áfa  »/>»»»•»  xai  ¿«íw»! 
'Oír*»*  o¡  «fi  anual  »••«  uax'0"™  'Ax«wl- 

'Ex  f  iytyt  «l«rínc  B/>i<míí«  wtüíJMÍ^o», 

Avu  i*  Í7«».  Ti  r  awT«  IVitv  fra/íá  WF*t  'Ajc*«i»- 

'H  4"  (¿¿muí*  ip*  toi«  7«w»  «ó».  —  Avráo  'Ax¿lr¿í 

Asxfúerau;,  (T20MV  ivi.!  ír.Ti,  vóffyt  AUto^ltC, 

8ív'  ís'  áX»C  t»''ií;,  '-sí'."  tir't  oívoira  irovTo»'  350 

£taU¿  ai  íu  t-.-.í  yúc  ñ/nívara,  ;/!íp»{  eorjuric" 

M»"rcs  ,  i>fi  fi'  Jr**i{  7<  fuyuv-Sá^tóv  iri*  lovrz, 
Ttpiiv  ñifi  ¡tat  SfMr»  'Olvftnnt  iyyva\%at, 
Ztve  tytGpt¡ihitf  vv»  í'  o¿J«  tu  tvtSo»  ír«»iv. 
TH  >«/»  ¡i  'AtfitiSnt  fvpvxfiiún  'Ay ap.ip.tw  355 

'H«fM)9T»- 

j 

oput  me  fuerit  ad  Joedam  interneeionem  tirpeUendam  —  «4 
alüi.  Ctrtc  enim  Ule  pernieiotit  eontiliu/urit,  —  nei¡ue  om- 
ninopottet  eircumspieere  $ünul  practtntia  et futura,  —  ut  ii- 
bi  apud  navei  lalvi  pugnent  stchivi,  «  — 

Sie  dixit.  Patroclut  aulem  caro  paruit  lodali,  —  tJuxit- 
'¡ue  lentorio  Briitldem  pulerit-genit ,  —  el  tradidit  «Mu- 
etndam.  ÍUi  outim  rtdibant  ad  na**  JMuorum  <  -  a(?ue 
invita,  una  cum  Ki.,  maUer  ibat.  Sed  JckUU,  -  lacrymant, 

cani,  itupleunt  nigrum  pontum.  —  Multa  auUm  matri  di- 
Icctae  wpplicavit ,  manut  porrigtnt:  — 

•>  Matcr ,  quandoquidcm  'me  peperisti  brevU  aevi  futu- 
rum ,  —  honor cm  salten  mihi  dcbcbat  Olympiu*  tribuere t  — 
Júpiter  attttonant.  iVunr  autem  ñeque  me  tantittum  quidem 
honoravit:  —  certc  enim  me  Atridet  ¡  -te -dominan t  Aga- 
memnon  —  contumelia  affecit: 

* 

Meincr  Hülfe  bedarf ,  den)  tchroablichen  Jarnmcr  tu  tteuern 
Ion  Volkt ...  1  Ha,  wtbrlich  er  tobt  in  rerderblicheoi  Wabntinn, 
Bliod  im  Geitt*  tugleich  ion»  arta  ta  actuara  and  riickwaru , 
DaM  bei  den  Schiflen  er  fiebre  daa  ilreiicnde  Heer  dar  Achtier  ! 

I'-nnr  tc/radu,  da  gehorchte  dem  Frenad  tan  traater  Pttrokloe, 
Fubn'  aua  dmi  Zelt  ,  ond  gab  dea  Briaea  rouge  Tocbter 
Jeoen  dabin  ;  und  aie  kehrten  tnríick  n  den  Schiflen  Achaia't. 
TJogern  ging  mil  ¡hiten  dai  Mígdlein.  Aber  AchiUcua 
Weinl",  und  artxte  tieb  tehoell,  abwarta  too  den  Fmroden  geaondert, 
Aro  granwogenden  Strand  ,  und  lebaut  ¡n  dic  dunkele  Meerflulh. 
Flehend  tur  trauteaten  Mutler  mil  Heftigkeit,  itreckt  er  dic  Hind'.ol: 

Mutter ,  dieweil  da  roicb  nar  für  wenige  Tage  gebareat  , 
Soilte  mir  Ehre  ¡edacb  der  Olroipier  jnuo  terleihen  , 
Der  hochdounernde  Zeut  !  docb  gar  milita  ehrt  rr  mich  jetto ! 
Sieb  ,  der  von  Atrcua  Stanvn  weilbemcbende  Fiártt  Agaaiemaoo 

Tbougb  proatrale  Creece  aboaid  bleed  it  ererv  veía : 
Tlte  raging  chief,  in  (hmtic  pataion  loat , 
Bbod  to  hinucLf  f  and  oaelew  ta  bis  hoat , 
TJnskiUM  to  judge  lite  roture  hj  tbe  paat, 
In  blood  aud  ataugliter  «hall  rrpcnt  at  laf t. 

Patroclut  nuw  tb'unwilUng  beauty  brought; 
Shr ,  in  soft  torrowa  and  in  penaÍTe  tboaght, 
Paat'd  tileot,  ai  tbe  herabJt  beld  ber  hand, 
And  oft  look'd  baclt,  tW  ntoving  o'er  tbe  ttrand. 
Not  to  bu  loaa  tbe  fierce  AdaUlea  borc¡ 
But  mJ  r«tirii>g  to  lh<  fcotimljng  «*borc« 
O'er  tbe  wild  nurgin  of  tbe  deep  be  bung , 
Tbat  kiodrnl  deep  íroni  whence  hit  mother  iprong; 
Tberef  batb'd  in  teara  of  tnger  and  diadaio, 
Thoa  load  lamentad  to  tbe  Monnr  roain : 

O  paren t  goddeaa!  tince  in  early  blooro 
Thj  ton  moat  fall ,  bj  loo  te  Tere  a  doom; 
Sure,  to  to  abort  a  race  of  glory  boro, 
Great  Jote  in  juttice  tboubl  tbia  apan  adoro : 
lionoor  and  Cune  at  leatt  tbe  Thandcrer  ow'd : 
And  ill  be  paja  ü>e  prornite  of  a  god ; 

Obacurea  roj  gloriea  , 
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IVinrni  quippe  ruit  toini  mente,  no  ante 
Quid  faerit,  nee  quid  tentaron)  prospicit,  olli 
Salva ,  ratea  joUa  ,  pnbea  ut  pagad  AeJiivuin . 

Sie  ait:  at  dicto  paret  Pairoclua  aruici, 
t'oruioaaruqne  foraa  ducen*  Briaeida, 

It  niialier,  lento  figen*  tesligia  grewu. 

Tam  vero  moerens  Urrinuaquc  eflihltt 
Et  longe  a  aociia  digreaauj,  litare  in  ipao 
<".ornedit ,  pnntwn  ad*peetan*  ,  palmasqm- 
l,i  caram  tali  cal  adátua  toce  parentela: 

Mater,  ad  aii^uati  ¿patinan  mi  acilieet  aevi 
•Sum  genitus,  claro  ultent  decorasset  hooore 
Me  pater  altitonans  !  rniserum  mine  drspieit , 
Nre  tribuit  paitnu  decoré  Majoris  Atridne 


L*  inaenae  n'  remite  que  u  rage  , 
El  |  rrpouiaant  le  hraa  tpti  peal  le  soutenir  , 
0>ninie  sana  prétovance  ,  il  eat  tana  aontemr . 
II  a  dit ;  et  Patrorle  ,  a  aa  roit  rétérée  , 
Fait  aortir  da  raiasesa  la  capote  rplorée  , 
Riiaria  ,  dnnl  I'  erial  charmoit  tona  lea  rnrard*. 
II  1'  ahandonne  »m  maitw  dea  drnx  «age»  vieill 
El  ,  le  long  du  ritage  ,  elle  «lit  ,  P 
Dctnranl  mi 


El  ,  contemplan!  dea  Bou  Ira  gouffre»  écumans  , 
A»is ,  les  lina  temida  ters  la  plaine  profnndr , 
II  a'  cene  ■  a  ó  roa  tabre  ,  o  droae  de  P  onde  , 
Potir  de  ai  coarta  d ratina  pilinque  ta  tn"  aa 
Du  mmns  le  dieu  tuimanl  daña  le  ciel 
Me  detnit  lea  konoenra  prorois  a  mi  taillance, 
U  me  drlaíaae  !  Atride  ,  irre  de>  aa  pniaaanre  , 


Che  a  vamp.it  gli  alu-i  tb 
Braocio  alihitogni,  Pemr.  hr 


,1 


ncd  ¡i 

Vede  ,  ni  il  pui  ,  nc  il  come  a  aua 
Salti  alie  naví  piigneran  gil  Ackei . 
Di*ae  j  e  Patróclo  del 


Ed  agí.  araldi  «ndoltier  U 

Mentr'  ei  fin  mi  alie  nati  arkee  rítor 
E  ritman  ron  lor  partía  la  doona  , 
Pronippr  Arhille  in  nn  súbito  pianto  ; 
E  da'  suoi  srampagiiato  ,  in  w  la  rita 
Del  erigió  mar  a'  Malar  .  e  il  mar  gi 
Le  man  atrae  ,  e  dótente  alia  diletta 
Madre  pregando  :  Oh  madre  !  e  questo  , 
Qiicato  e  P  ouor  che  damii  il  gri 
A  conforto  dutea  del  titrr  brrtr 
A  cni  mi  partnristi  ?  Ereo  ,  ei  mi  latci* 
in  tutto  :  il  re 


El  aocorro  v  amparo  de  mi  braxo, 
Juro,  qne  wtui  taño*  aua  eifucrrm . 
Para  obligarme  á  defender  aua  ñatea , 

Y  á  remediar  loa  malea  j  desgracia* 
Que  catan  aroenatando  i  loa  argito». 
¡  Oh  qué  inaenaato  rey !  pnea  nunca 
Dar  prenúo  i  la  tirtud,  ui  lo  pasado 
Le  ensena  i  precater  lo 
Ni  á  tomar  Ui 
Par. 

De  poder  conihaUr  con  gran 
Sin  peligro  en  las  nave*,  y  ain  miedo.  • 

Egecnta  Patroclo  aipmta  iVrden, 
Que  Aquilea  le  imponía;  fuera  anca 
A  la  bella  Brrtcida  ,  t  *e  la  entrega 
A  loa  do*  retes  de  arma*,  que  al  inslaoti 
Vuelteu  pur  tu  camino,  aírate 
Segunda  te»,  el  campo  de  los 
Urj «mía  maniliraila  reaittrncia, 
Mas  i  Atrida  la  llevan 

Después  de  tu  partida,  triste  Aqniles, 
Derramando  su*  lagrima»  copiosa», 

Y  apartado  de  lodo»  sus  amigos, 
En  la  costa  espumosa  loma  asiento, 
Acia  el  piélago  negro  atento  mira , 

Y  suplica  á  su  madre  muy  amada , 
Extendiendo  las  manos,  de  esta  suerte; 

;  Oh  madre  mía  (  dice  ) !  si  el  desliuo 
Limitó  i  poros  alios  la  carrera 
De  esta  tida  mortal,  el  dio*  Tenante 
Debía  darme,  i  lo  meno»,  mayor 
Sin  embargo  tolera  en  este  dia, 
Que  Agamenón  me  afrente  y  me 
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prehendens  enim  kabtl  preemium,  ipse  eum  absluieril.  —  , 
Sie  dixit  laenrmas  fundens.  Hanc  aulem  audivit  vene- 
rando moler, —  sedcns  infundo  maris  apud  palrem  senem;  — 
raptimque  emersil  e  cano  nutrí  ,  retal  nébula :  —  el  ante 
ipsum  ledit  lacrjmai  J'undentem ;  • —  manuque  ipsum  dental' 
sil,  el  verba  fecil,  el  compellavil:  — 

»  Fili,  quid Jlesí  Quis  vero  Ubi  tnenlem  invasil  mneror?  - 
die ;  ne  celes  animo:  ul  scíamus  ambo.  —  11 

Hane  aulem,  graviler  tuspirans,  alloeuliu  est  pedibus  velox 
A  chille  t :  —  11  A'oiii ;  cur  tibi  haec  scienti  omnia  dicam  ?  — 
Ivimus  in  Ttieben  sacram  urbem  Eelionit ,  —  luincque  di- 
ripuimas ,  el  adduiimus  huc  omnia.  —  Et  haec  quidem  bene 
diviserunt  ínter  te  filii  Achivorum  :  —  elegerunt  aulem  Alri- 
dae  Cbrystidem  pulcris-genis,—  Cbryses  veru  postea,  sacer- 
dos  longe-iaculantisApoüinú,  —  venil  ad  veloces  naves  Aehi- 


hall  tuein  Geaebenk. ,  Ja»  cr  ielber  geraubrt ! 
Abo  aprach  ex  betbraut ;  da  liürt*       .lie  trefflichc  Mmi.  1  . 
Wo  in  iíci  Meere»  Abgruudeo  lie  un  bei  dein  graucu  ijrteufer. 
Eileuden  Sclimiug»  emrtieg  we  der  iin.tercn  Fliul. ,  wie  «11  Nehcl; 
Ond  uun  »eU*c  .¡e  nahe  «ch  hin  tar  den  Tlirane.il.enrWen, 
Streicbelt'ihii  unlt  init  der  Hand,  uihI  redele,  abo  heginnend: 

Kind,  wat  wcinest  du  ducb?  waa  rülirt  dein  Hit*  niit  BetruLnifci? 
Spríchf  Tcrlichle  mir  nietila:  darait  wir  |j4'iderft  %vi»M!D. 

Droiir «chw'rricntfzrnd  !>egiinn  der  mulhipe  Rertnrr  Achillciis: 
Mutter,  du  wcuit  da»  alten;  wat  solí  ¿ru*t  dir  norli  erxahlcii? 
Tlwlir  beLigerte»  wir.  Keliolll  lieili^r  Vr^lr, 
ünH  «erwmteten  aie,  «ni  fubretrn  alies  von  dannen. 
Redlich  tlieillen  den  Raúl)  die  tapfercn  Suhnr  Acliaia'a, 
Und  man  erkulir  dern  A  trridrn  de»  ( lixytet  rti»igc  Tucliter . 
Chrv»e»daraur,  der  Prioter  de*  tref&iuleu  t  ubo»  Apullou. 

t  erzumaclunnt, 


nuil  rettitue*  niy  pruc 
Far  in  llie  deep  rere»*'»  oí  ll»e  uiain  , 
Wbere  aged  Oceau  bolib  bit  walery  rcign  . 
TIk  godilcM-iiiolber  lniird.  Tlie  wm»  Hirid*. 
And  Ule  a  BUM  ahe  PON  abo»e  ibe  lide  ¡ 
Rebebí  him  mouming  un  (be  Daked  tliorea  , 
And  «bu»  ibe  «artxm»  oí  bi>  muí  explore-i  t 
Wby  grie»e»  my  «un  ?  Tbv  anpiiih  let  ine  sitare  , 
Reieal  tbc  raute  ,  and  Inirt  a  parcot't  care  . 

He  ,  deeplv  «i^biug  t  »aid  :  To  teU  my  m-oe  , 
I»  bul  lo  nicnliou  wbal  (00  well  yon  know  . 
Fttmi  Thebc  ,  «cml  U>  Apollo' •  ñame 
(  Aelion 'i  reabn  ),  nur  rumpieriiig  anny  ranie  , 
Wiib  trraiure  Inaded  and  Iriuinpliant  jpotb , 
Wboae  jnct  divUoa  trown'd  tbe  aíildier'i  toib  : 
Bul  briKbl  Cbrvacu,  UmmIj  pnte  !  wat  leil, 
By  tole  iebeted  ,  lo  ihc-  fsrnerar»  bed  . 
Tbe  príot  oí  Pborbu»  »<i.iKht  b)  pUt  l"  gait, 
Hi»  beauleous  daugbter  fnnii  ihe  rictia/l  cbain  ¡ 
Tl»e  del  be  rearh'd  , 
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mea  praeínia  rapta  Ktipcríms 

il  roe^lio 

Ule  liabct,  —  lio*  alto  runipcbat  peclore  questus; 

De*  roiei  prenii  rapuce  ¡  e  sel  jtoasiede. 

I*crquc  ecna*  inant  lacrima*  »iuc  ruore  tlucnlcs. 

>i  piaiieeiHjo  dicea.  Ljt  vcocrauua 

A t  ni.tt i'r ,  ipccubus  quae  ti ii K"  r  ti t  surta ,  wr  Je  bit 

Oeniirice  1'  udi .  crie  ne*  pruf<nwli 

In  patríis,  grmitucpic  auililo  eitcrrita  Mirgít, 

Gecghi  del  mare  ai  aedra  dappreaao 

El  •aromo,  nebulae  »iiuíl.s,  teouiquc  vapor  i , 

Al  »ecclno  padre:  wlillo,  e  toa  (o  emerae, 
Come  ncbhia,  daU'noda:  ar canto  al  figlio, 

r-rucrut  Uuctu,  »cdi.que  in  ntore,  gnati 

V  I  latua    atque  manu  (IcQtem  pcrmulsit  aniiea 

Che  lagrime  apargea  ,  dolce  a'  aaaiae, 

Tum  ruteo,  blandc  compelían» ,  ore  locuU  c*t : 

Quul  lie*;  qui»  nienti  subitu»  tloJor  incida  aegrae? 

Figlio,  a  che  pungí?  e  qual  l  opprime  allanno? 
lh  ,  non  celarlo  lo  cor,  meco  il  dividí. 

Dic  age.  ilic;  caram  nec  wh,  nate,  parentcm. 

iUc  referí,  iuao  gemí  tutu  oV  per" l ore  duceoi: 

Madre,  tu '1  (ai,  rispóse  alto  gemeodo 

Seis,  rtuter,  acia  ipsa:  jubos  quid  nota  proferí 

11  pie  veloce  croe.  Ridlr  ebe  giem 

Ncquidquam  ?  Tbcbas  t  aacrani  sedera  Kctioms  t 

Tutto  il  gta  contó?  >clla  sacra  aede 

Yciiintua.  el  captam  bello  vaslav.mtu  urbem. 

D'  Eeiion  dc  gimmo :  la  cittade 

Prncda  inffeni,  recta  Iiuc  ad  naves,  ínter  Achiro* 

Poncmmo  a  aacco;  e  tutta  a  queato  campo 

Ríte  fuit  dmu  oomea.  ChxYscida,  sorti 
rlxcmplaru  t  drdiaius  rnajuri  muniu  Atrídae. 

Fn  condotta  la  preda.  In  giuate  partí 

I-i  dÍTÍaer  gli  Acliin,  c  b  leggtadra 

Dein  Oinfirt,  Htocbi  cural  qni  templn  aarrrdof, 
Adveint  Grapim  ad  naves,  ingentia  secnm 

Crlaeide  fu  acelu  al  primo  Atride. 

Criae,  d'  Apollo  aacerdote,  allora 

Dona  fereo*.  natae  pretiam; 

Con  1'infuU  del  mime  e  1' toreo  acrtlro 

Veooe  alU  aavi 

Usurpe  ínTpuneinent  le  nrix  d*  roes  esploíls...  ■ 

Eite  rey,  que  me  trata  con  detprerio, 

Lea  Lartnea.  a  cea  mola,  cmt  étonfle  ta  yoix  . 

Tiene  almca  en  au  poder  la  reconipeuaa  , 

Des  abíiues  proioods  de  la  grotte  asm re 

Qiie  jo  con  mi»  lrahaji<»  he  ganado, 

Oú  aa  mere  cal  aasíae  aupre*  da  «ieux  NeVée, 

Y  él ,  por  mi  autoridad ,  me  la  ha  quitado  .  ■ 

Se»  cris  sont  eatendua:  TUeiis,  en  aoapiraiit. 

Aai  dqo,  9ii<  Ligrima»  vertiendo. 

¿¿Viese  sur  les  flota,  conune  un  nuage  erran tj 

I<e  ovó  »u  «euerable  excetaa  madre, 

Et ,  caressant  son  tjls  de  aa  tuain  tnalertteiic : 

Que  eu  el  fondo  del  mar  sentada  cataba 

*  AcliiUc,  tu  itCTiüsa  dit  la  jeune  inicnoeielle ! 

Al  lado  de  »u  ilustre  padre  anciano; 

N»*  me  il'  t*insc  rico :  qtu  Caí t  couler  tes  plcurs? 

Y  saliendo  de  pronto  de  las  ondas 

l*arle;  au  seín  d\ine  mere  enanche  tes  doulcurs.  u 

Kn  forma  de  una  niebla,  tiernamente 

Achí  lie,  el  de  sou  une  un  Inng  aoupir  a'eibalcr 

A  su  lado  »e  »ienta ,  v  coa  aua  manua 

•  Ah !  ,  ilii  il ,  tu  coonois  roon  injurc  (átale . 

Tan  divínaa  le  enjuga  laa  mejilla», 

Tu  tan  <|u  a  in  man  Uwbaius,  ou  rcgnoil  Etioa, 

I»  abraaa  con  amor,  y  asi  Ir  dice: 

Nous  porUmrs  U  mort  ct  la  destructíon; 

ii  Hijo  querido  mío ,  t  por  que  llora» . 

Que  du  r¡ch«  batió  coodail  sur  ce  rivage. 

lUbla,  tladt  me  oculte»  y  lia»  que  sepa 

Qoe  Chrysris  ¿chut  *n  fier  Agaroemnon ; 

La  causa  de  rale  llanto  tan  rvtraiio, 

Que  son  pire  Clirvtc*,  poutife  d' Apollo», 

Para  poner  reroeaio  í  cualquier  da6o.  . 

Pour  détacher  le»  fers  de  u  lille  adorec, 

Daodo  un  toapiro  tétrico  y  profundo, 

Aquilea  le  responde:  a  madre  sotada, 

Si  tú  sabes  la  causa  de  mi  llanto, 
¿  Para  qué  tu  me  manda»  la  repita  ? 
Ya  sabes  con»  fuimos  al  asedio 
IV  la  ciudad  de  Theba»  eminente. 
Donde  Etión  reynaba,  que  fue  presa, 
De  cuanto  en  ella  habia  saqueada, 

I^ia  griegos  los  partieron  entre  todos , 
Y  i  la  bella  Chryseida  destinaron 
Para  el  hijo  de  Atreo.  Mas  Cliryseo, 
Padre  de  ella,  y  de  Apolo  sacerdote  , 
(IV  este  dios  enyas  Ser.lus  son  temible»), 
Después  vioo  á  las  naves  de  los  griegos 
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Awí¿fit»ó<  ti  AvyatMCj  yipvv  x'  xi:tpUti'  Siroiva, 
Xxi-xuxx'  íxuv  •*  Z'/"',v  'Airiiiw*»; 
Xj9v»ÍM  áva  »x«7rr(OM"  xai  fússno  irávra;  'A^«w»;• 
'At^tcía  3»  ¡táiiíra,  í  j*»  xoítiÍToat  Izüv.  375 
"E*©"  SaJoí  fü»  jtóiitíc  inv*"ifí»!»av  'K-¿xu>i, 
M'li'njjt  5'  itpix,  xai  áyiaá  Si/Jxt  ábrotva- 
*AiX'  o-ix  'Atoimij  'Ayaaiftvove  ívJavf  3uuv, 
'AXka  xaxí«  á»úi,  xpxrtpitv  3'  «Vi  p0.5ov  rm>J. 
Xuóurvo;  i"  o  fifi**  rxhv  ñyjzo-  T«io  3'  Ajto/Am»  380 
Ew;a^tw>u  Sxov*»*,  tjr.i  uá'/a  oi  íi». 
'llxi  i'  «V  'Ap/tiottt  xaxiv  j9«)*f  «i  3i  vv  ).aai 
eviíaTtov  inxTTÚ-íp-H'  ra  o'  iirúyj-o  xtf/a  ¿«oto 
návT»  avá  íT^arsv  niai»  Wyxtüv.  "Aupe  Si  páyete 
Eú  tiiiti  iyipvjt  iioirporix;  'ExaTW  385 
AvtiV  iyii  ir.oiTo;  xiVóuij»  -5c¿»  ¿Xztx[t3xi. 
'Af/Hiuva  3'  «Viira  /¿'«í  }áCtv  atya  5'  avarra;, 

'I|jrtÚ>!»t»  UÜ.JO»,  Ó  OÍ   TJTl<4»fir»0C  ÍTTi. 

Tiv  fir»  7¿/>  avv  »i|í  5aVj  ftíxwin;  'A^aioi 

'E,  X|i>j»i!»  7riuirov(T«v,  arvov»!  ái  .Jüoa  avaxri  •  390 

Tk»  Si  vio»  xJuíínOiv  Ka»  x^ovxí;  áyovrte 

nú,  —  infulaanjue  habtnt  in  manibut  tange ■iaeulttntú  Apol- 
linU  —  áureo  eum  iceptro:  el  tupptex  oravit  omnet  Achivot , 
—  Atrideu  vero  in  primit ,  duot  duees  populorum.  —  7unc 
alii  quiHem  omnes  comprobarunt  Achivi ,  —  reverenduntque 
ene  sacerdotem ,  el  tplendidum  aeeipiendum  prelium.  —  Al 
non  Alridae  Agamemnoni  placuit  animo;  —  ird  rontumelto- 

se  dimisil,  el  minacem  sermonem  addidil.        Iratus  tiuque 

senex  retro  abiit:  hunc  aulem  Apollo  —  precanlem  exaudí- 

matam  sagiltam: populi  vero  —  moriebanlur  alii  super  olios: 
iban/que  spivula  dei  enñaaa  —  quoquoversus  per  exereitum 
latum  Aehivorum.  JVobis  aulem  vales  —  perilus  in  eoncione 
narraba!  valieinia  Apotlinis  .  -    Toni  siatim  ego  primus  bor- 
labar  drum  placare.  -    Alridem  vero  deinde  ira  eepii;  sla- 
limque  exsurgens  —  minans  eloquutus  est  dictum.  quod  uli~ 
que  el  eff'eclum  est.  —  / llam  quidem  enim  eum  navi  veloci 
nigris-oculis  Achivi  —  ad  Cbrysen  deducunt  Jerunlque  do- 
naría deo:  —  al  mihi  i'ao»  nuptr  c  tenlorio  iverunl  praeeo- 
nes,  abdueenles  — 

Frei  ra  kaiuen  die  Tocbter,  und  brucU" unendliclw  I.uMing, 

Tragciid  Jen  Urberachmuck  dea  tre tienden  Fubo»  Apollou 

Uní  den  g»ldc»en  Stah;  nnd  cr  íleliele  alien  Arhaiern, 

A  Ser  imneiat  den  Atreiden,  den  «wern  Heerfirraleii  der  Volker  . 

Jel/o  gebol  hrifiilleiHl  das  aaninilliehe  Hrrr  der  Achaier, 

Jencii  l'ricalcr  ui  arbeun ,  und  ilic  kóalliebe  I/ümne;  mi  nehroen  . 

Aber  nícht  A g*niemi>on ,  de*  Aireo»  Sohne,  gefiel  e»; 

Ncin,  er  cntsandl' ibn  mil  Sihmarh,  und  hefabl  mil  droheoder  Rede.  1 

Zur  nend  ícrnabm  c»  der  Grris ,  und  rntwandeltc.  Aber  Apollon 

Hurte  ilra  Flehendrn  Ruf  j  ilenn  «cbi  wnr  jener  grlicht  iben  . 

Und  iiuii  irrulet'rr  Tuilea^eachoaa ;  und  die  VoUcr  Arbaia'a 

.StnrlM.il  in  Sr.1ia.irrn  dahin,  da  r¡ i»n*  die  (fcsrjxmc  ile«  (fotlra 

Fingen  im  «eileii  Ilitrr  rl«r  Danacr  .  Siehe  da  »  ei»M0' 

Vtn  ein  kuiuligi-r  .Selier  den  heilium  Ratb  de*  Apnlbn. 

F.¡lend  bffiU  icl.  íell-r  raerat,  d«.  (Wi  ra  «raubnen  . 

AJierder  Atreion*  ereiferte  ;  K-|n>ell  tieli  crlicbend , 

Suracli  H  ein  dnilkendr*  Wort ,  daa  nun  der  Volleodang  getubt  ul. 

Jenc  gcleiten  im  Scliiff  fruliijlirkendc  Subne  Acluia'a 

Helm  narh  Ctinaa  raruck,  aucli  hriiujen  aie  GaLen  deni  Uerneier. 

• 

and  lowlv  kendiug  down, 
Held  forll.  Ihe  arrptre  and  the  laurel  trowa, 
Entrea.ing  .11:  bul  ehief  implor'd  for  grare 
Tlie  nnaner-king»  nf  Airen»* royal  raee. 
The  geni-nina  Grreka  ibcir  juiot  cunaent  declare, 
'alie  prieal  lo  reverente,  and  reléase  the  fair . 
No4  ao  AlrUlea:  hef  witb  wantend  príde  , 
Tbc  aire  ¡mulled,  a  mi  bia  gifta  denied. 
Tli*  inaulted  aire  (liia  gud'a  peculiar  eare) 
Ta  Fhucbua  prajr'd,  a»d  Plxiebaa  lieard  the  piner: 
A  ilre.nl ful  plague  rnaoea;  ih'avenging  darti 
Iucrauut  fly ,  and  pierce  the  Grecian  bearta 
A  projJiet  tben,  nwpii'd  1>t  hea«ent  aroae, 
And  poinu  ibe  criroe,  and'  thenee  deriaea  the  «oca 
Mtaelf  üie  ftrat  th'aaaembled  ebiel  incline 
T  .vert  tbe  vengeaoce  of  die  power  divine. 
Tben  riaing  iu  lúa  wrmth  Üie  monurch  atorrad , 
Ineena'd  he  tbrwiten'dj  and  hia  threata  perforrn'd . 
Tlie  fair  Qiryaeu  to  lier  aire  ytm  aent, 
With  offcr'd  gifta  to  make  the  god  relent¡ 
Bol  now  be  aeia'd  Briaria'  bcjicnlv  charmi, 
And  of  my  valour'a  priie  defrauda  eny  a  mu , 
Defrauda  the  vote*  nf  ati  the  Grecian  train; 
And  ^ce,  faiüi.  and  juMiee,  plead  in  y.iD. 
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AmlMUt'prrdL  CnjuT 
Praeripue  Aínda», 
Dicta  u-m»  ('.rajo*  fleaere;  sacriqu* 
Caniliem  capilla,  capieudaquc  dona  frrmebanl 
At  non  Alridcn  precibu* ,  do«  vincere  ÜViu 
Kvaluit :  iniaeri  lacrima»  fcrui  ille  parealú 
Increpuil;  caalriaque  aciutunt  excederé  juaail , 
Multa  minaría.  Tnali  acuior  tura  percibía  irá 
Kctro  abiit :  Phoebiu  liman  quera  «lira 
Audiii,  atque  lana  fatal  i  turbidua  arcu 
luiruiait  foedaro  popuLa .  Cmulena*  jacebaul 
Csafani  acervatim,  nígro  uiaaaulia  tabal 


Inde, 

Palidicus  vale»,  Fhocbo  rooualraotc,  reteail; 
lViiDin  eso  corla  in  Daiuüui,  quera  rite 
Placaruiue  deum  iuaai  ,  reddique  pueUani . 
Atridc*  diruni  iuírtawuil ,  turgenaqur,  minato» 
Mal  mili  i  qtiae  doleo  nanc  jnm.  perfecta.  Parenti 
Puppe  caí*  Chryaae  gnatam  delecta  juventu» 
Arginam  ponto  dócil,  mactandaque  Phoebo 


Que,  decoré  du  aoeptre  et  dea  pieuv  batxleauv, 
Sa  douleur  pateroelle  iuiplur»  lea  hero», 


«acá 

le  i ieu»  pretre  i 
D'inaulle  et  de  mtoacc  a  rbarge  toa 
Le  vieillard  (|ui  a'cioigne,  enüaramc  de  colcre, 
Jiuqn'auv  pieda  d'  A  pollón  eleve  aa  pricre. 
Kt  lea  uécbea  du  dieo  ouua  lancent  le  trepaa. 
Tout  1c  carap  périaaoit:  j'  interroge  Calcha* 

Kt  mol,  pour  coiqurer  lea  icngcance*  eele»tr», 
A  flrebir  Apollon  j'ow  ciborur  le*  rota. 
Mai»  Atríde  irrite,  luida  ni  au\  pieda  inca  droiu, 
.S«  lé»e,  el  aur  ton  lila  fail  lonner  la 
Que  lienl  d'evcruler  aun  iu 
Taudia  que  H  caplive  a,  par  un  r— r~  . 
Draarnié,  dalia  Chryaa,  le  dieu  puiaunl  du  jour, 
J'ai  vu  aea  deuv  b.  rauta  ravtr  á 


.■  nacatur  la  fiaba  . 
dum  uffrri,  malar  agí  i  AcWvi 
Porae  praolúrre  ,  «1  agli  Atridi  in  priraa 
Intan;  che  preghi  e  doro  c 
K  dcgli  Acbei  V, 

Agaiueunóa  ,  che,  minaciiuao  e  duro, 
Quel  roiaero  rarció  dal  ano  cuaprito . 
Partí  adesiulo  il  vrclio  ;  e  Apollo,  a  caí 
Dih-Uo  capo  egli  era  ,  il  ano  lamento 
Kaacvdi  dall'  Olimpo ,  e  contra  i  Crecí 
Peaüícn  vibró  dardi  mortaU  . 
Veri»  la  gante  a  lurrae;  e  d'ogni  parte 
Sibilauti  del  Dio  peí  carap  >  tuttn 
\  obwano  gb  «rali .  Alune  un  i 
liidoviu  na  fe' chuno  in 
1/ orneólo  d' Apollo,  lo  toato  il  primo 
Kaorui  di  placar  l'.re  dmoe  . 
Sdcgranaciie  1'  Atrille,  e  in  pie  levato 
Loa  mioaccia  ira  fe' ta],  che  pieuo 
(.axnpifDeuto  sorli .  Cli  Achivi  a  Oi»a 
.Sovr'agil  naic  güi  U  achiava  adducono 
Non  lenta  doui  a  Fcbo;  e  dalla  teml.i 
A  rae  pur  diaiui  tolaero  gli  arabji , 


Y 

Del  

Hogó  i  todo*  loa  griego*  lo 

Y  raaa  principalmente  i  loa 
•jefes  j  eoodoctore*  de  la*  pueblo». 
Todo*  lo*  deruat  griego»  opinaron, 
Qnc  reapelar  debían  ni  carácter, 

Y  recibir  Ka  done*  que  ofrecía. 

No  agradó  á  Agamenrái  este  con*ej<> 

Y  dcapidió  al  anciano  aacerdote 
Cou  injoau  aaprraa  y 
El  venerable  viejo  aa  i 
Poaeido  da  cólera  T  Uwcaa, 

Y  como  Apolo  le  ana. 


Contra  todaa  Ua  nave*  de  lo* 

Y  causado  una  peale  mnj  funeau. 
Cn  adivino  tibio  ha  declarado 

La  voluntad  del  dio*,  v  vo  el  primero 
Opine  ,  que  aplacarac  couvenia 
Su  cólera  y 'enojo.  En  «I  inttantc, 
Agamenón ,  de  furia  arrebatado , 
Se  levauta  y  rae  intima  una  anMiiaia  , 
La  cual  al  pumo  egecutada  ha  tioVoj 
Pues  en  el  nuamo  lietupo  eu  que  lo» 
A  Chrv*» 

Y  la* 


De  cate  rey 


la*  mi  nutra» 
,  rete»  de  armas, 


(2 
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KsOpxv  Bot-río;,  tí»  p»i  Íótxv  vúf  "A/aiCv. 
'Alia  <rv,  cf  oVxxtxi  71,  rrjwVx"  i™«í»í  rio;- 
'Ei^oO;'  Oúivuiróvíf,  Ai'x  4iVxi,  té  ttsti  Si  ti 
*ll  tjrn       -¡y.  xsaJúiv  Ac»í,  iji  xxi  10741.  393 
IloXiax»  ys^  vis  rxTfs;  tvi  ur/áeoinv  xxovvx 
F.-j/ouí-vitc,  ¿V           a  «i/am?«i  KeoWwvt 
Oiit  iv  ¿JavaroiTiv  xiixia  ioryóv  aiuyvac, 
'OinrÓTf  f«i»  "¿yvoíTai  'Oivfiirioi  55c)ov  á/iot, 
'll/m  T*,  itfi  1 L  r;t .  xxi  IlxWx;  'AWn?.  400 
'Alü       tóv  y'  tX¿oú?x,  -ix,  Ciirii'jTx*  Jituív, 
ft}¿  ixxT¿7j¿ii_flov  xxütxt  r;  ¿uaxoiv  "oVvurro», 
"0»  B^li^f*!»  XXÜOVTI             Snooic  3»  ti  txvti; 
Ai^aio»*'-  ó  7¿jí  xÚti  /Sí'iri  a'j  TTxroi;  xunvw» . 
"Oí  px  nxpi  Kbo»/m»i  xxSíjíto,  xvíií  yttüw'  4U5 
T¿v  xxi  viriííiiTx»  pxxzoi;  3ioi,  ovil  t'  BijTa». 
T<¿*  v»jv  fitv  i»í«»»i  rrapijio,  xxi  Xaíí  yovKo»», 
At  xi»        ¿3«ixiiv  tVi  Towitti»  oi»í;at, 
To«C  Si  xxtx  tf|»'vf«»a{  ti  xxi  a>f  ála  Rtxi  Axaw¿{, 
KTityourou;  , 

puellam  Brisei ,  quam  mihi  dederant  ftlii  Jcbivorum. —  Sed 
tu,  siquidem  potrs,  auxiliare  filio  tuo.  —  Profecía  ad  coe- 
lum,  lovem  preeare ,  ti  unquam  ulique  aliquid  —  vel  dicto 
iuvitti  cor  lovit,  reí  eliam  faeto.  —  Saepe  enim  le  palrit  ta 
aedibus  audñ'i  ■ —  gloriantem ,  rftium  dicebas ,  ab  alrat-nuhet- 
cogenle  Saturnio  —  solam  le  Ínter  immortales  indignam  per* 
niciem  avertisse,  —  quando  ipsum  colligare  Qoclcstcs  yolue- 
runtalii,  —  Junoque,et  Sepiuntts ,  et  Pallas  Minerva:  sed 
tu  eum  ,  quum  accessisses ,  dea,  liberasli  a  vbteulis,  —  sta- 
lint  Centimanum  vocans  in  eicelsum  Olympum ,  —  quem 
Briareum  voeanl  DU ,  nomines  autem  omnes  —  Aegaeonem; 
is  enim  viribus  suo  paire  l'rjno  praeslanlior. —  Qui  porro 

horruerunl  immortales  Dii, ñeque  lavan  amplios  ligaferunl. — 
His  nune  illi  in  memoriam  revocalis,  astide  ,et  prebende  gt- 
nua;  —  si  quo  modo  velit  Troianis  auiiliari ,  —  ftos  yero 
apud  puppet  et  ad  more  conglobare  Acbivos,  —  dum  cae- 
duntur ; 

Brises  TochtCT  l.inwrjt,  das  Ehreiigeschenk  der  Arhaier 
0  wsun  Dn  ea  «nmpt,  so  Wlf  dem  Uplcren  Sohne ! 

fhm  mTw'orlen  *•  Han '^(re^Zl^TrnU  tZ^.  ^ 

Deon  Mi  habe  d.cti  aft  m  da  Valer.  Usase  gehurel, 

Wan»  du  crxahltcst  mit  Rabal,  wi«  den  schwariumwoUurn  Kronio" 

Da  allcin  Ton  den  Gottcrn  gcschirrnl  var  tchrnahlkhcr  Krankung, 

Ali  vordcni  iba  «a  binden  dic  anderu  Olvmpier  drohten, 

Here  tnit  Poseidsoa  ru^leich,  «tul  Pallas  Adirne, 

Doch  da  kanut,  0  Goltin;  uod  lóseles!  iha  cus  den  Bandea, 

Schncll  cum  hallen  Olvmpo»  den  Huoderurniigcn  rulend, 

Jeglicber  Menach;  deán  er  raget  »n  Rraft  Tor  drm  cigeoen  Vater. 

Drob  erschraken  d¡e  G.Mlrr,  und  acheulen  aicb,  jeoen  tu  fesaeln. 
Setie  nrnn,  dessen  erinnernd,  iu  ihm  dkh,  fasse  die  Knie'auch, 
Ob  es  TÍcllricht  ¡hm  getaUe,  dea  Troern  Schuu  ta  gewahreo, 
Aber  wnu  k  ta  dra-tgen  tnm  Ij^cr  uud  Meer  die  Acbaier, 
Nicdcrgehaun , 

Bul,  goddess!  ihoa  thy  suapliaut  ano  altead, 
To  bigb  OUropua'  sbimng  roart  ascend; 
Urge  aU  ibe  líes  to  former  «enrice  ow'd, 
And  soe  foe  tengeanee  to  tbe  ihandering  god . 
Oft  lust  thoa  triumpli'd  in  tbe  glorióos  bosst, 
ITiat  thoa  stood'st  fortb  of  aU  tb'  etbereal  boal, 
NVhen  bold  rebellion  sbook  tbe  realms  abore, 
Tb*  undauntcl  goard  of  clnud-rficurwUing  Jme 
Wlien  ti  r  bright  partner  of  bis  awftd  reign, 
Tbe  warlike  maid,  and  monarrb  of  tbe  roain, 
The  IrailOT-gods,  Ly  niad  ambitioo  driten, 
Durst  Üireat  with  chaina  Ü»*  omn  i  potente  ol  ■Sanan; 
Tl.en  ntl'sj  by  thee,  Ú*  momter  Tiun  carne 
(VVhom  goda  Bnareoa,  oten  A%geon  ñame), 
Throngh  woodering  skies  enorroooa  atalk'd  alone; 
No«  be  that  sliakcs  tbe  solid  earth  no  sirong. 
With  gianl-pride  at  Jove'a  high  tbrooe  Le  alamla. 
And  brandiab'd  round  him  ali  In»  hundred  handt; 
Th'  anrighted  gods  coufess'd  their  awful  lord, 
Thr>  dropp'd  thc  lelters,  trembled ,  and  ador'd. 
This,  goddeas,  tbit  lo  his  reoiembrance  cali, 
Embrace  his  knees,  at  bis  tribunal  Cali . 
Conjare  bira  íar  to  drire  llie  Grecian  train , 
To  bnrl  thetn  beadlong  to  Üieir  fleet  and  main, 
To  beap  the  tliores  with  coplous  deatb.  and  brm- 
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Venmi  age  MM,  tiquid  potil  e» ,  ta  tedul*  proli 
Amtüium  fcr.  Di»,  tuse:  caclestia  sranden* 
TrcU,       em  ciar»  snpple*.;  tibí  Júpiter  uoquani 
Si  dicto  est  ullo  (  fartove  adiutua ,  In  aede 
Jactantcm  patria  nam  «arpe  audissc  recordó r . 
Te  solam  c  Supcris  dirum  avertis»e  Tonanti 
Klilium,  cum  vincla  <>lli  Di  vimque  parareni, 
Neptunu*  patcr,  et  Juno,  et  Tritooi*  Palla*; 
Soliru  atros  turbante    .         aubitoque  1 
Centimanum ,  Divi  Briarciim 


quí 
in  Jmis 

Mane  verilí  abttilerunl  coeplo  Di:  vinel*  trementiau 
Euussa  e  manibu»,  libertas  parta  Tonanti  e*t. 
Hace  memora  juttaque  sedens ,  amplevaque  supple* 


t •  cu 


elit  Ti 


ique  )ii 


Et  Danaúm  ad  celta*  pobem  rompellerc  puppe* 
•i 


De  t«  bieuí»ila  pasaés  la  ¡uatc  recompense. 
Lo  raque  Junon,  Minerre  et  le  Urao  de*  flota, 
Sasciterent  de*  dieiu  le*  horrible*  complot*, 
Too  cri  precipita  dan*  le  vaatc  Empyrée 
Ce  géant  au*.  cent  brai,  ce  íoogueiu  liriaréc, 
Qni  frt  trembler  du  poidt  de  nn  corp* 
I-e*  palé*  bnbitan*  du  cid  majestueux; 
El,  du  Gl*  de  Satarne  achevanl  la 
Forca  leur  ¿postrante  a  confettrr  >a  gloire. 

Que  d' Héctor  triomphaut  U  dirige  feTZp. 
Que  par  le*  frux  arden*  la 


E  rornar  arco  di  Brisco  la  liglia  , 

La  faiiciulla  da*  Crecí  a  roe  donata  . 

Ma  ta  cite  il  puoi  ,  ta  al  hglio  tuo  soccorri  : 

Vanne  all"  Olimpo,  c  porgi  preglii  a  Cioie, 

S' unqua  Cióte  per  te  fu  n«l 

O  d'npera  ailato  o  di  parulr. 

Nel  patrio  tetto,  iu  heo  lo  mi 

Spesao  l'iutrM  gloríarti,  e  diré 

Che,  .ola  fra  gli  1VÍ,  da  ri» 
Gio»e  campaali  aduuator  di  nerabi , 
II  giorno  cite  tentar  Giuuo  e  Nettano 
E  Palladc  Minerva  in  nn  con  gli  altri 
Congiurali  del  cid,  por  lo  in  catene. 
Ma  til  nell'uupo  *opraggiunta ,  o  Dea, 
L'involaati  al  periglio,  all' alto  Olimpo 
Prestamente  ebiaraando  il  jrran 
Che  daglí  Dei  nomato  é  Brureo, 
Da'moruli  Egeóae,  e  di  fortetaa 

Fiero  di  tanto  ouore,  alto  ei  *'j 
Di  Glose  al  Ganeu,  e  n'ebbcr 
Che  poaer  di  legarlo  ogni  peaiiero  . 
Or  tu  qacsto  raninientagli ,  e  al  auo  lato 
Siedi,  e  gli  abbracria  le  ginoechia,  e  il 
Di  dar  *occor*o  a*  Teocri ,  e  far 
Fino  alie  navi  le  falangi  acliee 
Sien  spintr,  e  rol  te,  e 


i  Nu 


A  sacar  de  so.  orden  a  Brrteida , 
Que  lo*  hijo*  de  Crecía  me  habían  dado. 
Si  poedes  á  tu  hijo  dar  socorro . 
Sobe  luego  al  Olimpo,  madre  mía, 

Y  vence  á  mi  livor  al  grande  José, 
T ráele  i  la  memoria  lo*  consejo» 

Y  favor  que  algún  tiempo  le  prestaste; 
Porque  muy  bien  me  acuerdo  que  algún  di*. 
Ettaudo  en  el  palacio  de  mi  padre. 

Oí  que  te  jactaba»  con 
De  que  supiste  defender! 
De  aquel  grande  peligro  i  que  fue  1 
Citando  lo*  otro*  dio*e*  del  Olimpo 
Juno ,  Neptuno  j  Pala*  ,  proyectaron 
Limitar  tu  poder,  cono  en  efecto 
Tú  tola  es  la  facción  detsaueciite, 

Y  de  aquella»  cadenas,  lo  libraste . 
Llamando  i  *n  iocoero,  allá  al  Olimpo, 
Al  gigante  cien  mano*  (á  quien  llaman 
Briareo  lo*  hombre*,  y  los  dio*e* 
Por  Egoúu  le  nombran  ) ,  quien ,  teniendo 
Una  fueru  mas  grande  que  *u  padre, 
Al  lado  te  .ento  del  gratule  José, 
Con  aspecto  tan  fiero  y  tan  terrible, 
Que  espinudos  lo*  otro*  ¡mmortale», 
Renunciaron  al  punto  tu  designio. 
Traele,  pues,  madre  mía,  i  la  memoria 
Este  grande  servicio  que  le  hiciste. 
Abraca  tu*  rodilla*,  y  con  ruegos 
Oblígale  que  ampare  á  lo*  tróvanos , 

Y  i  permitir  que  rcrhaiados  sean 
Lo»  griego»  á  *u  campo  Y  á  sus  nave», 
f Vendo  en  el  mar  bravo  derrotado»; 
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f»a  jravri;  iita-jfimtrMt]  ¿¡cruío;,  luí 
Tvíi  Ji  x¡ci  'ATf«'-!r,;  íüejxaíiwv  'A'/2uiauv«tv 
")lv  Stjiv,  ¿t'  ápiTTev  'Ay-M-M  ovoiv  Ítití. 

T¿»  o"  íífUítir'  Íttiítx  HiTt;  xari  íáx^j  /«sv»*. 
"íl  fiot,  tixvív  r>»v,  T«"  vj  t'  hiitfüt  at'vi  tixoú»»  ' 
At5'  ofiití  saoi  v>!V»iv  atíáxfjTs;  xai  1*4 fun  1(5 
'Ht3«i-  fjrn'  vv  t«i  ¡tájtiú  me,,  oJrt  uaüa  Jí». 

NOv  i'  iui  I*  ¿xv^teof  xai  ¿ijvflo;  irisi  irivrtn 
"Ewluo-  ta*  tj  xaxí  at7>t  tíxs»  iv  ur/iúoiit. 
Tovto  ii  toc  isiovTx  «jr>>;  Aii  Tíemxtsi-j»*», 
F.íii'  avrñ         fAvMM*  ■VdhnmtVi  21  x»  jri5r,T2«.  12" 
"AÍOlí  tv        vvv.  >i¡vtc  ¡Tzar,»ivo;  wx>ff60otiT(, 
Mr,«'  'Axattituv,  ffo/iuov  o"  fawiM  srajiJTJrv. 
?.iü;  yio  i;  'ilx:*»3v  urr  ¿uvu<>»*;  \¿h<inS»; 

.WfXXTi;  'h  T«t  »-'ít;  ía  ••./•yj'rai  nji-j;jr».rtí  .  I2S 


bit  «ir  alte  itch  aatügrn  direa  <  >•  fíicter», 
Uihl  er  aucb  arttic.L,  Atrcua  weiclxTrarlicndcr  Sohn  Agaruenmon , 
Krnne  die  Schutd  9  da  den  lies-ten  ilet  Daihacr  niebla  rr  geehrrt ! 

Alicr  Theli*  daraiií  nntwiirtele,  Thñinen  leí  jics»  ud 
Webe  niir!  da»  icli ,  inein  KÍ11J,  dich  ertog,  unaelig  (ieluir.i.  1  ! 
Miicbieal  du  liicrheidrii.Srluflcii  duch  frvi  íoiiT 


Sil/rn;  dicnrd  dein  V 

Altar  tuglcicb  (nihwrHíiid  und  uoiduckMlig  iur 
Wurdrai  du !  J.»,  diih  grbai  icb  dera  Jaimnergcatliicl  mi  Pala.le! 
Die*  drm  Doniwrri'  7n«  ni  tertumligen,  olí  er  mirb  hurc, 
<ieli'  icb  aclbrr  hinatlf  ruin  tchiiet-bcdecltlt!»  Olvmpua. 
Du  inde«a  an  dea  Mcri  »eliriell»a«id<  luuYu  .Scbifliti  dich  acliend, 
/mué  dein  D.11..1.  n..|l. ,  uud  dea  Kriega  rnthalie  dicb  ganzlirh. 
/•••i-  L.-1HS  gratrrn  runi  Mahl  drr  unatráflicheu  Álhinpru 
An  dea  IXeaiuM  FJulb  ;  und  die  Hiinmliatlicn  fulgir»  ¡lira  alie. 
Abcr  am  twulllcu  Tag.dann  kebrtt  cr  beim  «ura  OlvmtKM 


11/  amnes Jruunlur  rr/fc;  —  trnlial  nutren  sftriJet  lulr-iín- 
minant  .Igamtmnon  —  $uam  cutpam  ,  nuoii  Jim  fim'—M 
AcUWorum  netn  honore  mnttnvtt  —  1 

Hule  aulrm  retpondit  deinde  Thrlit ,  lacrymnt  -  e¡jun- 
dem:  —  1  Hru  ,fil¡  mi,  cur  le  enutrivi,  ifuem  malí- Jato  pe- 
prri,'—  Ouliaam  apud  naves  sine  lacrymii  el  illaeiut—  te- 
;  quoniam  Ubi  aevum  breve,  ñeque  valde  din  Jntu- 
Xunc  autem  timul  el  eilo-muriturut ,  ct  uerumno- 
,  nmnei  —  n.  ideirco  le  malo  Jalo  peperi  in  nedi- 
Aun.  —  II ur  lamen  nunlialuru  mandalum  Iovi  gaudenlij'ul 
mine,  —  vado  ipta  in  Oiympum  valde  nivotnm,  ti  moveatnr 
Jorte.  —  Sed  tu  quidem  nunc ,  navibus  aisidens  velocibui, — 
irascere  Achivit;  bello  aulem  obstine  untmno.  — Júpiter  enun 
nd  Oceannm  Ínter  praeclarot  Aelhiopet  —  hctlernus  abiit 
ad  eonvivium  ,  Diique  timul  omnet  tequuli  tunl,  —  . 
cima  aulem  rurtut  veniel  in  eoelum .  — 


TIh-  <irt*i»  to  kunw  ilic  curw  ot  >ucb  a  kinj- . 
Lrt  Agaruaiiuon  lifl  bit  baui{lit\  bi-ail 
O'cr  all  liit  v>  uie  duuiinion  ol'  llur  deud . 
Antl  miiurn  ¡11  bluod,  ibal  e'er  lie  llura 
The  Mi!  -  i  «tamul'  uf  tbe  (>recian  race. 

Unhajipv  wn!  ( fair  Tbetit  tima  repüct, 
While  («ir»  cebslUI  Incide  frac»  her  eje») 
Why  have  I  b«n  tbee  »¡lli  a  nvrtber'a  ibr.*,, 
To  fate»  a»er»e,  and  nun'd  toe  íulurc  »oe»? 
So  »hort  a  apace  ibe  light  of  heaveii  lo  *i«w! 
So  ihurl  a  apace!  and  fill'd  with  aorruw  too! 
O  niigbt  a  {«renl'i  circlul  «¡ib  proail, 
r'nr,  far  from  Ilion  «bornld  ihj  veaaela  aail ! 
And  ihou,  fnxu  rampa  reinóte,  ihe  danger  abun, 
Wbkb  now ,  aUi  !  too  1  n-ai  1  y  Utreata  un  aun . 
Yet  (  »rh»t  I  can  )  to  move  Uij  mil  Til  go 
To  great  Olympu*  crown'd  vritb  Oeccy  ano»  , 
e,  aerare  wilbin  thy  aliip»,  |ro>u  far 

J,  ñor  mingle  in  thc 
of  goda  and  all  tb' 
On  tl»e  wrami  liraiu  of  tbe 
Now  ira*  «ilh  mnrula,  ñor  1 
Tbe  feasta  of  .•Vlbior.i»'» 
TwcUc  da>*  thc  poweri  iinlulge  tbe  genial  rite: 
Rcturning  wilh  tlic  twelfth  revolring  lighl; 
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Cui  parcut ,  omoes  prae*dam  ut  rege  truantur  • 
fique  nulo  ingeuli  doctu»,  |aui  uotcat  Alride*  , 
Et  dolc.il  iiouni :  Licvá  quoil  ftprevil  im  juu» 
Mente  lirum,  in  ruoctia  luí  par  uuu  uilu*  Achivis. 
linee  illc:  luce  larrymi*  cuntra  Tltelia  abua  prialuini 
Oír  laevo  genitum  te ,  gnate  ,  misérrima  lato 
Edull  ?  cura  vjkuu*,  uec  Laeaua  ab  ullo 
Salten)  agere*  beíc  ad  nave»,  cui  taiu  prape  vilae 
Di  lineni  po»<iere,  lírrii  nuuc,  o 

Hoc  quodeumque  traína,  P 

Ibo  equideu.  aediere.  praecelsum  ad  culmen  Olyuip.  . 


Jovi  qua>  vufabor,  ai 
Ul ,  líate,  cavia  ue  aliaceile  cariois, 
lratiuque  sede  (iraju ,  nec  proclia  lenta  . 
lirtternu» ,  Divwn  coetu  atipante (  mtioto* 
Oceaui  ad  núes  aliiit  conviva  hofweum 
Jupiler  Arlliiopum  ;  bis 
SUSeliü»  rarti  ad  »odr». 


Lo  ai  goda  cual  questo  tirara»: 
Srnu  egli  ttcaao  il  gran  regnaatc  Adule 
Qual  cummiac  fullia,  qu.in.ln  tuperbo 
tVde*  tireci  al  piú  forte  un  unto 
K  lagrimando  a  luí  Tetí  riapose 
Alii  íiglio  mío  !  te  con  al  reo  destino 
Ti  partorii,  perene  allevsrti,  alu  laaaa  ! 
OI,  pole»»i  onoao  a  queat 


la  Parca  che  l'i 
Ü  ooui  t'h.  rapiñólo!  Ora  i  tuot  gion.i 
Hrrvi  aouo  ad  un  teiupo  ed  infciici ; 
CM  iniqua  .tella,  il  di  el.' ¡o  t.  produui, 
I  ularoi  paterni  lUiumnava  . 
K  nondimen  d'Oliinpo  alie  neniar 
Vette  n'andro;  ragionerb  con  Gime 
Del  fulmine  aignore,  e  al  too  deairc 
Plegarlo  trotero.  Tu  alatli  ¡nlauto 
Alie  il-». i  ;  e  neU'oiio  del  too  brandu 
Sonta  1'  Achiro  de'looi  adegni  ¡I  peao , 
Perocctié  ieri  in  prendió  aU'Oceáno 
Vr*  gl'innocenti  Ktiopi  discric 
Gime  a  cnnvitn;  e  il  legulr  tutti  i  N'imi . 
Dopo  la  luce  dodicesma  al  cielo 
Tornera. 


El  que  ce  fier 


de  U  race  d' Alrre 
,  eulouré  de 


de  saug  se* 

TUtíl  verse  de»  pleura :  •  O  detlinre  amere  ! 
O  tila  inioctunc !  plua  nulneurruae  mere ! 
Pourquoi  t' ai-je  concu?  pourquoi  i* ai-je  uoitrrí? 
Faul-il  qu' un  bla  ai  tendré,  uo  licroa  ai  clúri 
Ne  coule  pa«  du  oioina  aau*  Uiateaae  el  aaiia 
L«  arare*  moinent  que  Júpiter  luí  ronque? 
Maia  j'irai,  franchiaaaiil  lea  celeste»  pariiv, 
Pnrter  auv  pied»  du  dieu  lea  duulcur*  de  uro 

Aaaia  aur  lea  nJiw,  draerle  le* 
Ilier,  auivi  dea  dieui,  le  mailre  dn  tonnene, 
Deaceudaat  de  1' Ol  vmpe  aux  borne*  de  la  Ierre. 
A  d*ignéi  te  mu''1«t  á  <le  picas  húmalo», 
l-i  de  l'Etriiopte  hoiiorer  lr«  fe*lin*. 
Quand  U  dotuierne  aurore  atppeliera  le* 
Júpiter  reverra  aea  brillante»  drroeures. 


Para  que  a»i,  U  pea*  que  e*  debida 
Al  delito  del  re;  que  lo*  dirige, 
Recaiga  sobre  ludo*  tu*  vasallo»; 
Y  que  e»te  reí ,  por  uu»  poder  que  tenga  , 
Hrconoic*  el  error  que  lia  cometido 
Tratando  con  ultraje  v  malo*  mudo*, 
AI  ma*  valiente  de  lo*  griego*  todu*. 

¡  Áh  !  le  responde  Tbetia ,  anegada 
En  un  profundo  llanto;  j  Hijo  querido  ¡ 
¿Para  qué  te  di  vida,  y  le  he  criado, 
Si  este  trine  destino  le  «paraba  ? 
|  Ojalá  que  á  lo 
S.u  danos  ni 
Ya  que  es  Un  brere  el  curso  de  tu*  año*! 


Desgraciada  tu  aserte  aer  aun  debe. 
¡  A  y  de  mi,  que  pariéndote  en  mí  rsUncia, 
Te  entregué  yo  al  destino  mas  lunesto  I 
Pero  no  obeUnte,  iré  al  excelso  Oiynspo, 

Y  diré  al  dio*  de  dioses  y  de  borahrc* 
Todo  cuanto  oportuno  considere 

A  poder  persuadirlo  en  favor  Uiyu. 
Entre  Unto,  hijo  mió,  |*ermaaece 
Ln  tu*  naies  y  tiendaa ,  no  deponga* 
Fu  ira  implacable  tém  I<»  griegos, 

Y  abstente  de  salir  i  U  buUlb. 

Ayer  fue  á  lo*  confine*  dr  Ooasjoi, 
Domle  todo*  In»  sabio*  etiope* 
\jc  han  llamado  .,  un  convite  delicioso. 
Todo*  lo*  demás  dioae»  Ir  lun  »e¡m¡do, 

Y  haau  qoe  hayan  pasado  doce  di»» 
No  volverá  ni  Oljmpn; 
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kxi  t¿t"  fí-irrá  tw  ¡luí  Ati;  troti  gtt*a*£*TÍt  í*i, 
K*<  yn  *,0J*5tT0aat,  xai  <M*  ir¡ÍT-5?at  o'a». 

5a*  ^«/«t»'  *tm$.'«to-  to*  o*  f*tir'  «vr*ü 

X'.  '.U  >«*   X3TT3I  IVJ'.iVOM 

TV»      ¡5o;  atxovro;  gtmtv/Miw  —  A-iraa  'Oovttivc  430 
"Eí  VímTv.v  íxa»!V,  5vt.ni  í-fií»  ixafüliír.V. 
Di  J"  ÍT1  «4  uuf*o;  jro'  j'Vjf»,-  f»To;  íxovto, 
Irrix  fiiv  rrfóavTO,  ;-r?av  7' ív  vrt  u<>*tw,  • 

-|7?',»  o    ¡TTO'/Í.*',   TTI<ZT»V,  -r60TÓ»0fTW  Íft»tt( 

KfcpirSaúttat''  TÍ*  i"  fif  ieyo*  ¡reoir/jTTXv  re r-uoi?"  US 

'hx  ■?  rivae  »C*).»*i  xata  di  trpjyrlvf  MtVft*' 

't.x  ~,i  xa't  aÜToi  bmm*  IJfi  ir'/uivt  ;a'»TT/,í" 

'F-x  í  /xJtTÓftfr»  5í7st*  ixr,5á>*.i  'Air¿)Vuvt. 

'l.x      Nevrrji;  vno;  ,Sí  iravTatríieato. 

Tí,*  jíiv  brut*  í*f¡  .'upóv  áyuv  troivuKTi»  'n-jvíffrú;  410 

HaToi  ?f/*>  r*  /.',e*t  TÍSit,  «ai  ui»  froorómv* 

*tt  \eJUv; ,  rroó  ¡i  hrfpf»  5*0  J  £*t¿»W  'Ay  «!Ü(«Hi», 
Han*»  rr  -roí  xyrur»,  <1oiU.  3'  ¿teí.v  SMtrifrfe»* 
•l'ríat  vrr.'a  toa  .»,  o»»'  t)aTvn*.Ja  ávaxTJt, 
'OC  «vn  'Aeyiio.il  nVRM  xíoY  «oíxr».  415 


llirrauí  «.leí:;'  irli  rmpoc  ruin  flierti'*n  li.n-  Kro;ii<»ui, 
Uiul  uml»»»'  ilini  diir  Knie";  uml  ilin  »u  bewe^rn  ervarl"  ¡tli. 

Ais  »ir  n.li  hri  n<  Trdrt,  rnlrillr  »ic  Jruer  allrin  aun 
/nrnl'im  l'<n«l,  uml  grdarhte  de»  *chuii(:rj;iirtrlrn  Wrilx-i, 
Pn»  man  mil  Tmlr  uml  (Ifwnll  ilun  hinw-qtiulim.  Alwr  CXIimcu* 
Knm  uml  lirarl.lr  prn  (  Jir\U  di»  lirili«r  Sillinnrkalniulw. 
Al»  »¡c  nuiiuielir  in  ilrt  P«>rn  tirfuroii'linr  K.imie  gekmiMiirn , 
'/o^eil  dir  Scuel  »ir  rin,  m«l  Ir^lfu  ini  « li»  .1  ;l.rm-  Scl.iHMc , 

Lthnm  dará  ni  mi  IMulicr  den  M-m,  «n  drn  Tauro  ihn  itmhfad, 
Eilirt  bimab,  uml  wl»..|*u  dM  ScbiffiM4  Rwiera  »nr  Anf»lu»; 
Wírtc.i  .Un,,  Ankrr  híu;»un  oml  hrft  tt^tcu  S<il'jmi  í;r»t*lr. 
Au«  nan  iúrpr»  tic  >*ll  «l  <ni  W ogrntchUgí  rlc«  Mcrrr*, 
A»  «uch  Iml  man       0|.1m  <Ií«ii  treflcpmleii  Póbai  Apnllon; 
A»i»  auch  Mieti  íjlirwis  vtim  MrrrrfurrhwalLni  lt»n  Schiflff, 
Dirnr  nun  l'ultrtr  v»ju*iih  i.um  Altar  ilrr  wiaisr  UiKaaciu, 
(>ah  in  ilr*  V.itrm  Hainlr  >  '  lim ,  uml  re<lrt«  »lw¡ 

r\w>,  núrh  Haniltr  I.»Iht  <lrr  \  ulWfur*t  A^aiimiinou , 
D.iM  irh  ,\,r  Trirliicr  tlir  liraclil',  mu]  ilir  Snlinlu  k.iintiilir  drm  1 'uliui 
Ojilerie  liir  ilir  Acliuirr,  ilcii  /  orti  íil  sonmliiicii  i\n  llcrrvlim, 
D«r  nun  Argu»  \ulk«  u>  »rlin.enJi<-lic«  Wrhc  TrH«ut;i  hal. 


ti  tunr  postra  ,'atltim  Iwii  tul  aere  f'untlatam  tbtmum ,  — 
el  ipsim  eenibus  ttrlwtvtíf  ?  el  eum  /  ermvmm  iri  tpero  — 

Sic  Uliqme  Uttulu  ubiil:  ilhim  aulem  re/ii/iiil  ih,  iralum 
¡n  tintina  i.  r\  miiherem  elr g  uixter  eineltim ,  ¡¡iiamuliijue 
vi  ub  invita  ahítale-'  ni  Srd  Ulyet  in  CUryten  pervenil  , 
d'U  fnuai  r.im  ha  «tumben  Maulern  f*M««4» /I  irÉUM  VaUt 
r,,  „lundum  mlrmtriml ,  vela  iiuirlem  trgeranl  ,  t  omtrunl- 
V«C  «navimgra;  mulum  imttm  re.-eilitenlt  i«  admave- 
rant,  radenlibu,  drinimum  tlalim  ;  ipiarnaar  in  itahantm 
proti  ai  erunl  rem,i ;  aneoriis.,«t  iteerunt  He  relmaeuin  al- 
ligave.unl  -  htiptiwrta*  ejitrimt  i»  tilla»  man,,  —  el  he- 
eatiimhen  expemurtml  h.nge  lacutunii  ¿pattiné       Det»  el 

ChrytA  navi  erivil  ;<nnligrn,Ut  -  l'nnc  anidem  jmilea  ud 
ail  lie  dni  rnt  mnient  U'X*tet ,  -  patri  curo  in  manibut  po- 
íuil,  el  i/'iion  uiiveaém  etl:  — 

ii  .  /  Cl'ryte  ,  mitil  ne  reí  virnrum  -ígumemnan ,  —  Jiluim- 
arte  tibí  ul  durerem ,  Phaebafat  tarram  hecolomben  ¡a- 
criju  iirem  nrO  Vanáis  ni  v  '(remas  deum,  —  if  ni  modo  Ar- 
givit  acerbísima»  enrat  imm,ul.  —  ■ 


Tlicu  will  I  kVMnl  i'"'  orate»  ilonic,  airl 
l'ltr  lu^li  ciil 'iriiol  i4  inuiMrt-tal  Jo\c. 

Tin-  u'»lilr*i  «1  ■■'■<■"         r»illiug  «¡mi  unrloMi 
IIiíii  iluwii  tl>c  llrCp  slic  plimg'd  li'nn  VrTMmov  «lie  r™*. 
Añil  Irh  him  «orrnwuit;  un  llir  lii«rl%  r-a»l , 
I-i  wilil  rrteiiiuieul  fnr  llir  fair  lir  l'«t. 

In  IJii'Ma'í  |»>r<  nnw  »agi?  UI*»»o  mlr; 
ricn^atli  llie  Heck  ll>r  ilrrtin'd  \.rhm«  H'*M¡ 
Un-  MÍU  lliey  fwrl'.l,  llir%  l»»h'd  llw  ma.t  mí-Ií, 
Aml  .lruct.M  tl.rir  »i«l,.«,  »n.4  tl.r  pimun-«  l?M. 
N«t  f*  ktw  »1<"rr  ÜMir  b«»U«nh  th«  lamí , 
I  JinM  l»  lart  <lrv  rmliní(  nn  tlir  itranrf . 
Hrr,  llin»  rrtunii.ia  f'run  tlie  lurnm'.l  m»in, 
tIK»rí  le.1  l<>  Hli«rl>u>'  «crf4  June; 
Wnrre  at  hi»  vnrimi  aliar,  »■  tlw  maiil 
llr  pa\e  lo  Clir\»rs,  lliu»  tlir  hrro  lai J  : 

Hail,  rcvctpn  l  )>rimt!  Ta  Plurluu'  a»(ul  ¿vme 
A  muplianl  I  froni  gr^..l  Alriilr»  rorne: 

DuniMaai'd  here  nmm  il.r  »j»>ilr>»  Wrj 

Accq.1  ÜH  lirraliitnl.  tlir*  C.rn-k»  |.rrpar«; 
And  nía»  ib;  (H  «ho  v«lt»n  dart»  aruond, 
Atrm'd  l,y  v.rr.l!<r,  .lc«»t  lo 
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Tooc  artilla  acaiiilam 
Terta  Jovn,  Renibuaque  advolvur  :  teiba  prccintu 
Irrita  «irc  cr.le.il,  iii  aje»  me 
Sic  ni,  e.|ue  iküIí»  dilapaa  c»« 


OI.  drvu»,  rt 

Inlerea  Larriiadr» 
Dona  «leo;  et  Umue  mi 
Cnrv*  ul.i  ac  portU  |Tiii>uui  rali»  uilulil  alto, 
V        Leiruiit ,  irteliaqnr  lucatil  cnuip.»ta  i  ^ritia: 
Fumbua  bine  nialuni  deiiültuut ,  alqur  p.ir;il.<ai 
Rrcli  uuit  apte  >■■  aedem  ;  rcirrniue  per  umiat 
llrnuirui  tula  arar  atationr  rrenndunl  . 
Anchura  (uní  |«  ¡tur ,  linuant  rrtinaruU  puppim  . 
Uptatuin  in  litua  jutrmim  mano*  rniic  •( : 

E.  poriliot  Urti  per»  Ira,  rh-ifli-u  dona  ; 

El  pulcliram  al  pilma  biriint  Uir«*rid«  w  l<-a : 
Ipar  iii»nn  awr.m  Phoel.i  quaiti  '.'til  ad  «ra, 
Alqur  patri  ,  Ul  jiiMnf  ,  li  i  leu»  hiee  falur  rivvae»: 
Huc  lar,  líbrala,  «¡rom  regmtnr  miall  Aln  le», 

F.  t  )u»»il  gtul;<int|M  luani  líW  Tlurrrr.  1'l.orho 
Kl  Ir-re,  ac  |l  ore   <euni ,   |u«  emitu»  ira 
Saevit,  tt  ingeoli  lurtu  daneran»  Arbi.ua. 


Sur  *a  lendrrvae  alora  j'rvaairai  tisua  me*  droila: 
Et  l'oiviüc  il'un  pere  emulen»  nía  vniv  a 

La  drraac,  en  turant,  Laiaae  »ur  le  rivage 
I.r  Inr  i»  alóme  llana  aa  (luulenr  samare. 
II  >' irrite:  il  »ptrlle.  ni  ara  anien  rrgret*. 
La  jeone  Briari»  ceUtaite  d' attraua. 

Maia  La  nef  qui  portal  I  IMiératoinlic  lacree . 
Deja  dn  port  lie  t;bn«-  a  valor  1'ei.trée. 
La  voile  r|u"on  replie  el  qu'ou  .onle  en  faiaceau . 
Durt  ¡Mobile  au  iond  rln  rapide  vaiateM. 
Le  nu\t,  rlrharraaaé  du  rabie  qo.  raltaclie, 
Dana  aa  longiae  privón  ar  remerae  el  fe  rache: 
La  rauae  fenrl  lea  Hola  a* re  nn  lenl  eflnn ; 
Et  ti' un  étwrrue  poiila  1*  anrre  afTaiave  le  bord. 

(arprndant  l'  beralnmbe  aranrr  »ur  la  rive; 
El  rlu  taiaacau  drarend  la  raode»tr  caplive. 
Uhaae  la  con-tuit  au  pied  <le»  »aiolt  autela; 
La  rerael,  «ana  rancon ,  daña  Ira  braa  patrrnel*. 
El  <lil:  •  Agameimirm ,  roí  dea  hnninira,  m'entoie 
Pour  rendrr  á  tea  vicuv  ana  le  rrpoa  et  la  jn.e. 
Rej  reírla  u  Uirvaéi»:  maia  qii' Apollon  aur  nnm 
Cea«r  d'appeaanlir  ara  rednulabtr*  ennp*: 
Que  tout  le  vanp  verv  «Llave  á  aa  reoffeance !  . 


Rrrlirmmnii  alior  di  Giove 
Aijli  eterm  ¡>  :.•  ^  i ;  al  »no  ¡{iunrvhto 
Mi  i»illcru;  aujiplir  liriii :  ne  ^ana 
D' eafMi^uarne  il  aoler  aperau/a  io  pOflA4 

l'arli,  cmi  detlo  ;  e  luí  r|um  al  a  Inle 
Mirrralo  laario,  per  la  l'anciulla 
Sin  nial  irr.i  lu  rápita  ,  —  liilantn  a  Críaa 
Cali*  aarra  CíaLmibe  üliaae 
Nei  aenu  entran  .leí  pfi«>ml 
Le  «ele  auiiuaíiMf ,  le  cuttoeaf* 

L>.'.iUii  ■!  brunu  umñjfmt  e 

LWIunár  rolle  0MMOC  1'aoMaaM, 
E  Kailasur  nelu  enfilo.  O.'vnui 
II  navi^tin  arroatar  i|uin«li  Ala  riva  ; 
E  l'.in  »ie  ^itr.i.-  t  e  dril.,  pnppa 
Annr>.l.ni  i  rite^iuv  e..n  aaifc  lido 
Tulla  moailal  la  (;r<uef  rr.  .  ar-l^ierarat 
L' rcaton.be  d*  Apollo;  e  dalla  naae 
Dlrll'onrl*  ñalrice,  uliiuia  ua.ire 
Crian  Ir.  AU'altir  I'  irr-.Kin.rtf  n  na 
L'aCCOrta  U.iaar,  e.1  alia  iim.i  .Irl  c.irn 
Grml.T  U  pirnri  con  i|ueati  arrrnti  • 

Criae,  il  re  a.minHi  A-nnirnnón  mi 
A  n    rn  Irr  la  li;lia,  r  .ilTrir  aolriine 
V  '     •!  -Kibr  »  .'eb'i,  onde  gli  vb-^ni 
P!  i;.r  •..-!    a  -    l.e  gli  Athei  |ienuaa« 


itero  entonce» 
Iré  to  i  ta  pala.  io,  nn  lo  dn  lea, 
I.r  abra/are  llorando  «ul  rodill.a, 
Y  rapen.  •»..  ha  de  «er  inexorable 
Al  roe^n  rpir  le  haré  con  Ion.)  arable.  • 

Al  acabar  de  hablar,  deaaparrre 
La  venerable  Thelia,  v  á  in  hi.o  , 
Sintiendo  «ue      Bryaeida  le  han 
I»  deja  en  ana   lol  irra  angustia  lo. 

En  lantn  el  aihio  Ubae*  lletrai  Chraaa  , 
Con  el  aacru  lieraioiiihe  que  llevaba. 
Entra  la  naic  al  puert.>,  da  la  orden 
TV  que  ama\neii  la»  vela»,  v  la»  plieguen  , 


li, 


Abo  ilan  con  la  fuenta  .le  loa  reino* , 
Las    neoraa  arrojan,  v  Loa  c;iblea 
A  la  popa  del  barro  mu»  bien  atan. 
Entonce*  adían  tniat  en  la  c 


i  Apolo  en  aarrilicin. 
Sale  también  Clinari  la  ,  y  .le  la  mano 
La  toma  rl  a.bio  Ulive»,  la  conduce 
Delante  drl  altar,  v  la  prevenía 
A  ftu  pa  Irr,  ilicien.lo  eatia  palahr;ia : 
a  El  rea  Agamenón  aquí  nv  emia  9 
\  enrrable  Cibrvaro  ,  á  qne  Ir  entregue 
A  lu  bija  Ovaeida,  T  i  que  ufrnci 
ün  lir.  ai'-mhe  aa.ro  .i  Febo  Apolo, 
En  nutubre  de  la  anuaria  de  lu*  ¡¡riego*, 
Suplicando  i  rale  rry  Un  f.rruiiduble , 
Qnr  inlinito»  dulorra  y  w\)  iroa 
A  la»  tropa*  argivaa  lia  emiad.., 
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\lxr*X  9ÚTf  T»i       ¿«a  3i¿  «inri»  f*2T0Ul?<;» 

'  F  ;ic  <: ;  ITT/; Ja»  tiílííT»»  Blpi  Soaao»- 

Xíevi^av:»  i'  fruta,  «ai  o-jio/vTi{  ávi)o«T« . 
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K/j-i  ¡na,  'A(87uf«T»f,  ¿;  Xsjít.v  auitíjínia; , 
Ki»a*  ti  jaíio,  Tf>cí»«o  T«  iy«  áwtí*ii{/ 
"Hií  urv  oot'  ifirü  Trsiy»;  íxiw;  iv;iuj»ow  , 
Tíu/.tí;  ur»  itti,  urja  i'  f¿a»  *a¿*  'A^atii»  ■ 
'llí'  fr«  «ai  »v»  fi»i  roí'  ratxaÁr.vo»  ci73wf , 
"llíf  vj»  Axnaov?»  áttxia  loryov  $uj»o». 

*1U  í?aT-  rj/flumo;-  roi  í'  ttiui  ♦otío;  'Anoto*»- 
Avtíf  nrji  />"  «v;a»Tt>,  «ai  owogvra;  rpo*i>o»TO, 
Av  ifjTa»  uiv  o-s--.Ta,  «ai  ríyaían  «ai  fj-ijav, 
Mr  jov:  t  «HíTauo»,  «ara  t«  x»(*t«  ix»)v¿x>  , 
i*"TVyra  it©tr¡  TavTtf , 
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Sic  loeutut,  in  manibut  potuit  t  Ule  autem  accepit  gau- 
de-tt  —  /iliam  Jileclam  Hi  vero  confetUm  Peo  tplendidam 
hectttomben  —  ordine  tlutuerunt  aed  '  r  itum  pult  re  rirca  al 
l.ire,  munutque  dctndt  luverunt  et  molat  tutlulrrunt — 
Bu  autem  Chrytet  alia  voce  precava tur t  manihot  tabla- 
tu:  

I  Audi  me,  urgenteum-arcam  habent ,  qui  Chryten  tue- 
rit,  -  Ciltamqae  eximiam ,  Tenedoque  polenter  im;  eral.  — 
lam  quidem  altquando  me  antea  exuuduti  t  recantón  :  —  ho- 
noratti  qmdem  me  ,  valde  autem  afjltxitti  excrcitum  Aeluvo- 
rum  -  ludem  et  nune  mihi  hoe  perj.cc  votum:  —  iam  nunc 
d  Dunats  indignan  p<t(ftn  FIMNiM  * 

StC  dixil  oram:  hune  vero  etaudivit  Phoebut  Apollo  .  — 
Caeterum  pottquam  precali  tunt,  el  molat  proiceerunl  ,  — 
rtr»irii!i  retro  cgerunt  quidem  primum  ,et  iugularunl ,  et  exco- 
riarunl ,  /emoraque  extecuerunt  ,t 
pottquam  dupltcaverant; 


Scin  boldacl.p-.  K.nd.  SiWII 
lierrlirbc  Snbnbebalumb'  uro  den 
Wuacben  dx  ftm.lt  tudann,  ur»l  nabmen  tich  boli^e  GertU 
L*nt  ngn  hrlrtr  43ir\m  onpor,  mil  crituliracn  tliixim: 

Han  nirh,  4*ru(t  ,<Icr  ,lu  tiriM  mil  tilberoetn  ik^rn  uuiw*<klt  Ul, 
HMiit  der  íteshfm  KiLUf  nod  I  cnerKn  nuchtig  behcmcbcft ! 
So  w  tr  tcboti  ilu  mvui  mich  burvtnl^  aU  1H1  dirb  tarteí , 
L'lI  ni. r  Hit»  <rrlirl»t,  uod  lunhüiar  «chlu;»!  die  AtluKT; 
\lfto  v  n  Nrunu  auch  nuil  gvw,ibrc  mir  dicte»  YcrL«ng«i>: 
<  tirb  don  M.iimtm  llr  dcr  KboMhlichrn  l']->_i  (>en«ung  ! 

Alw  fcfcrt'n  U»|;  .bn  horeu  Vobot  A^lu... 
Abrr  nacbdon  uc  geñeht,  und  b«ibgr  l.rrUe  fir»lreue»; 

Ncbnuictt  die  SrhcaM  bcnú .  mmi  unwickrlién  wlcbc  mil  K'.i- 

tm 


Ai  ibit,  ibe  urc 
So  udly  lo.t,  u,  UttU  K.u«bt  in  «in  .  " 
Tb*i.  n«r  ibc  >ltjr  oí  tbe  dartinjt  kiuj, 
DitfKwM  in  IMl  (bar  bccalamh  thry  bhug: 
Wiih  w*I<t  puriW  ibeir  handi,  and  t akc 
Tbe  wcrrd  oAcmuf  oí  ibe  aallcd  cakr ; 
Whdr  iba*  witb  alma  douttÜT  nuM  in  air, 
And  Kilrmn  mué,  tht  piieat  direcu  hit  pn>rr: 

God  ot  ibe  wl»«  hoy* ,  ihy  caí  incline, 
\Vb<*ir  jKiwrr  rncirclr*  Cilla  tbe  divine; 
Wboa»  «aerrd  eye  thj  Tenedoa  «inri», 
An.1  pliU  Uir  Úinaa  witb  dialingiuab'd  ra«! 
If,  brd  lo  «,.Kcncc  at  tb,  pc^'a  r^ncai, 
Th)  dirrfnl  dan» 
Oncr  worr  altrndl  a.clt  lb« 
And  aruilc  pronitioua,  and  utibrad  ibr  bow. 

So  C.hnaea  prai'd.  A|»4k>  beanl  bia  prajer: 
Aod  now  ihc  Grreka  ibcir  becatumb  preparr ; 
Betwn.'n  lucir  horna  ibc  aallnl  Karln  tbrew, 
And  witb  tbeir  beada  lo  hiavrn  ibe  «iclima  alen  , 
Tlic  limba  they  arver  frooi  Ui"  cnrloains  htde; 
Tlic  ibiidi»,  irUclixl  lo  Ü>c  g»d*,  ili%ide: 
Oii  thrtt,  in  doublc  caula  ukoNM  »ilb  «I, 
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Sic  ait:  i  raque  mam»  palri  dat  :  Muetpit  ilU 

—  In  questo  diré, 

Gaudent,  ac  tremol!»  obl.iUm  anipleclitur  ulnis. 

L"  amata  faglia  in  man  gli  ce**e:  e  il  veechio 

lnlere.i  pulchram  juvene*  e»  ordiiie  ad  área 

La  si  rnrcnlse  giubbilaodo  al  petto. 

MkUimU»  sutural  prendes:  et  ilumine  puro 

Tóalo,  d'intorno  al  hen  r o* trullo  altare 

Perfmlere  nunm,  spirgeadaqoe  farra  tencha n i , 

In  ordinanza  *tatnir  la  bella 

AUjur  Mirra  .  Qirj»e*  imbu  ad  lidcra  palma* 

Leatooibe  del  Dio¡  U»ar  le  palme, 

Sustulit,  se  eenior  tic  magrea  eet  vocc  «recatas: 

Audi  tuce,  Arauoem V^^J^  "h"™  ^^"rccanieoi 

Colla  vote  U  man,  fc'qnreto  ptego: 
Dio  clie  godi  tratur  l'arco  d' argento, 

Et  priu*  audim ,  unht  landera ,  tri»tia  Graji» 

Ta  ebe  Cria*  proteggi,  e  la  divina 

t  ' '  L  i                                 ■  '     m  *  a 

Cilla,  signar  di  Teñólo  póstenle. 

O* ,  pater ,  ac  pettem  Danaia  avale  oefandam . 

M'odi:  se  dianzi  a  mi*  preghicra  il  campo 

Sic  ait :  atqoe  drum  non  catsa  in  «ota  vocavit . 

Acheo  gr&vasti  di  gran  danno ,  e  ooore 

Graji  etiam  finiere  preces,  veniamque  rogarunt . 

Mi  desti ,  or  fammi  di  quest'allro  voto 

Tura  fruges  jaciuul  *al*a*¡  cervice  reflexa 

Contento  appieiio.  La  terríbil  lúe 

Dein  aacraa  jiigulant  pecodea,  ac  tergor*  coatí* 

Cbe  i  Dáoai  *migge,  allontanar  ti  piaccia  . 

Deripiuot ,  ÍCTTuoue  teeant  lemora ,  atque  plicante* 

Si  díase  orando;  ed  eaaudillo  il  Ñame. 

Ornenlo  idvuItuuI  pingut  , 

Qoindi  fin  posto  alte  prrghiere,  e  (parto 
11  aalso  farro,  aliar  fer  nao  in  prima 
Alie  vitúme  il  eolio,  ,  1,  agx».ro. 
Tratto  il  euoio.fMcUr  Uine-.co.ce 
Di  dopo,o  omento, 

ax*         a                     i          -               •    ar»n           i*  ■         ■  tt 

Sur  le  wtn  da  vteilUrd  Chryseide  1  flanee; 

Que  no  esté  con  nosotros  enojado,  a 

Et  l'heurcux  pére  euibra*ae,  en  U  haignant  de  pleura, 

Después  que  ati  le  dijo,  entrega  al  punto 

Sa  tille,  encor  pina  ehere  aprc*  Unt  de  douleuri. 

A  Chryseida  en  lo*  braxoa  de  an  padre, 

Taudis  que  dea  autela  1'  hecatombe  a*  eropare , 

Quien  coa  mucha  alegría  la  recibe  t 

Que  ,  par  dea  *oin*  pieux  ,  1*  orge  aainte  on  prepare  , 

Al  momento  diaponen  lo*  argivos 

Et  que  l'oude  loatrale  a  coule  sur  les  doigts; 

Para  ofrecer  al  dios  el  hecatombe, 

Chryse*  prie,  elevan t  et  lea  maioa  et  la  vois: 

Y  en  urden  puestos  al  altar  se  acercan. 

a  Dicu  de  Tare  ¡lamortel,  i  tai,  dont  la  puisianc* 

Despoe*  de  esto  la*  mano*  se  lavaron, 

pan*              i  ■  i                          raí  tía                                         m    a  • 

Ticnt  Chryse  et  Tened  o*  aou*  ton  obcusaoce, 

T  tomaron  U  harina  de  cebada 

Si  le  toen  du  courroux  fot  ailot  rxauce, 

m      i,it  « 
Mezclada  con  la  sal ,  según  costumbre, 

Entre  todo*,  Chryeeo  tes  rabie, 

Que  celui  du  panino  ne  aoit  pas  repouaaé. 

Apaiae  de  lea  coupa  la  terrible  tempete  1  •  — 

Le  dien  du  jour  l'eulend;  et  le  fleau  i  arrete. 

En  alta  vox  rogó  de  esta  mauera  i  ' 

Maia  le  front  de*  la.ireaux,  dirige  ver.  le  eiel, 
A  recu  l'orge  laiotc :  et  deja  *ur  l'autel 

a  ¡  Oh  grao  Dio*,  que  de  plata  el  arco  tiene*, 

Que  á  dirruí  y  Cil*  U  divina  ampara* , 

Lea  poDliíe*  divina,  etpUteurs  des  enrnes, 

Rey  de  Tened  o»  pió  y  poderoso! 

Du  fer  rcligíeux  ont  frappé  les  victimes. 

Ya  eacnchaate  mil  voto*  y  deseo*, 

1U  dépuuillent  les  chaira:  des  grappe*  de  Mvrto* 

Ya  veugatle  mi  injuria,  ya  me  honraste. 

Dan*  le*  feo*  ondoyan*  Chryse»  épand  le*  flota  . 

Y  ya  hiciste  i  lo*  griego*  grande  daño. 

Dígnate  de  escuchar  del  mismo  modo 
Lo»  ruego*,  que  al  présenle  te  dirijo 
En  favor  de  lo*  hijos  de  la  Grecia. 
Aparta  de  clloa  ya  la  peste  airada, 

Drspuc*  de  aquestos  ruegos  fervorosos, 
Que  escucho  Febo  Apolo  cu  el  instante, 
Con  la  aal  y  cebada  consagraron 
Las  víctima*  preciosa* ,  y  acia  el  ciclo 
Volvieron  las  raheza*  de  lo*  loro*. 
Con  el  cochillo  sacro  lo*  degüellan, 
Los  despojan  después,  la*  pierna*  cortan. 
La*  separan,  y  cubren  totalmente 

M 

Digitized  by  Google 


54                                                              t  A  I  A  &  0  I  A 

ta'  xütüv  t'  ¿^s^rrmffav. 
Kxíi  o"  íoi  v/J&it  i  7'f*»»i  »°i      alSoiroe  oivov 
AtiCi'  vioi  í»  irxje'  xvto»  <X4V  oi/iowSoXa  •ftftab*. 
A-irá,»,  «aii  xxrx  fiiif'  «xx>!,  xxt  <rnür/yy  toxíxvTO  , 
McVrvi/iv  t"  5fX  rxilx,  xx«  ájiy*  o€üo¿7tv  íoiifXv,  463 
"ílwTwsxv  t»  oietfsxíi^,  iaúo-avTÓ  tí  aávrx. 
A</7Í¡,  i&ü  sxúaxvTo  n-ivaiy,  titúxovtí  t«  Jafrx, 
Axóiwt',  «>í«  t«  ju/i¿c  tótúrro  oxiToc  iíirrc. 
A>áf  «oii  aosto;  xxi  éínT^o;  «5  »>v  ivro, 
KoOgoi  exiv  xí>íT¿íX{  iui»Ti¿a»T8  jtotokv  470 
Namno-xv  A"  áex  itnv,  «!txí5áu«ot  •íioxítíiv. 
Oí  Ji  *xv»p<aioi  ¡toloy  5ioi»  üxtxovto, 
KxV¿»  xh'Íovtíí  irxir.ovx,  xovfoi  'A^stúv, 
Mí)     -r::  'Exx'syov  i  Sí  ffhx  TtfstT*  ax4v«*v. 
'litio;  i'  >íi)jo;  xxTiau,  xxi  ¿oi  -  -  •   .  itJil,  475 

iuper  iptis  autem  frusta  cruda  pontenint.  —  Adolebal  au- 

tem  ea  super  lignis  fissis  senex,  tt  intuptr  nigrum  vinum  

libakat  í  taWMMfW,  M«M  i7/um,  lenebant  venta  in  quinqué 
mueronet  fiaa,  man  ¡huí  —  Tum ,  petlquam  femara  exuita 

lera,  el  verubai  transf,xerunt;  —  anarunlnue  teite ;  detraxe- 

que  convivium ,  —  convivati  «uní;  ñeque  quicquam  anima» 
indtguil  ciko  aequaliler  dittributo.  —  Porro  patlquam  patas  et 
eibi  detiderium  exemerant,  —  pueri quidem  crátera»  corona- 
runi  vino;—  dUtribueruntque  ómnibus,  auspieando ,  prachili* 

poculis.  —  lili  igitur  totum  diem  cantu  deum  placaban!,  

laelum  eanentes  pacana,  iuvents  Achivorum ,  —  cantu  cele- 
brante» longe-iaeulantem  Apollioem.  ///«  auixm  animo  dele 
etabatur  audiens , 

Quando  vero  sol  occidit,  et  tenebrue  sopen,  enerunt ,  — 

Jetio  vcrbrunt"  a  »aí  Sdieiteri  der  Grra»,  und  daikclen  Weine. 
Springl'er  daranf;  iba  umslandcndie  Juaglioge,  tallera!  Uro  Funfock 
Al»  »¡e  alie  SchenUel  vcrbrtnnt,  uuj  die  Eingewetde  geLoslet; 
J«UI  auch  das  uhrige  schaitlen  (te  Idein,  and  Mee  liten,  an  Spicste, 
Bril  len  todann  toreichlig,  ond  jn^rn  es  alies  herunlcr. 
Alx-r  nai  .ltdnu  tic  ruhten  »om  Wcrk,  imd  dat  Mabl  siili  bereilet; 
Schma uaten  tic .  und  n  irla  ninnpcll'  thr  Herí  des  grmeinsanten  M.ililcí 
Aber  nacltdnn  die  Bcgicrde  des  Tranks  nnd  der  SpctM  gestillt  war  , 
Fnlllen  die  June;linge  sehnell  die  Knipe  unt  Raud  nnt  Getranke, 
\\andteu  vira  neuem  füch  recbts,  and  .ertheileten  alleu  die  Becher, 
Jenr  dm  gansea  Tag  Tertohnlen  de  Gou  mit  Geaenge, 
Sebón  an.limn.md  dea  Kan,  die  hluhrnden  Manaes  Achaia'l: 
PrriMnd  de»  Trefieiiden  Macla ;  and  cr  horetc  freudigen  limen» 
Al.  dir  Sonnc  airamebr  abaank,  und  da»  Daniel  iieraufsog, 

Xbe  dioiceat  mor»di  lay  írom  c»cry  part . 
Tlw:  prinl  hirntcir  bedm       altar  tundí , 
Aod  Ltirnt  tbe  ofiering  vrilh  hit  bol};  liasd*, 
Pourt  ü.e  black  wioe,  and  tect  tha  flamea  upirc; 
Tbe  youiba  vrilh  intlrumenU  anrround  tbe  Cre: 
Tin.-  üiigbt  tbua  aacriGc'd,  and  en t rail»  dreaa'd, 
Tíi'  attitUntt  pan,  traotiU,  and  roaat  Üie  rcat: 
Then  aprcad  tbe  tablet,  tbe  repaat  prepare, 
Each  ukea  bit  teat,  aod  eacb  recenta  bit  abare. 
>Vhen  nmr  tbe  racai  of  hanger  wat  repreaa'd , 
With  puré  lilwtaam  thej  conclade  ihe  feut; 
Tlw  T<«jtbt  with  wine  tbe  copina,  gobleu  erown'd. 
And  pleaa'd,  ditpenae  Üie  flowing  howla  aroond . 
With  hymna  diviite  tbe  jojoua  banqnet  coda, 
The  Piran»  lengtbeti'd  lili  tbe  ana  deacendf } 
The  Greeka,  rraior'd,  tbe  gratcful  notes  proLong ; 
Apollo  lísteos  and  approret  tbe  «ong. 
Twas  nigbt; 

\ 
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tupraque  reteeta 
Oinnibo*  •  membrit  iinponnnt  frutu :  lácenlo* 
Qu»e  tacrí»  adolrt  lumnii» ,  rubiciu«l»que  fundil 
Vina .  Gerunt  jntene*  bine  atque  bine  vn 


la  «eraba» ;  curanlque  Jipe»  , 
Vearuntur,  strurtinqac  agttaut  convivía 
Potlquani  cveropta  {ame* ,  amor  et  compr 
Crátera»  puerí  atatuunt,  et  vmi  coronan!  , 
laque  ocbem  eyatlút  haustuiu  tribuere  liqw 
Pota  dchinc  puhe»  lactum  paeana  eanebat  , 
Tota  et  luce  «aero  celebraba!  carmine  Phoeboili , 
Placahatqnc  irara  certo  jarubmli»  ab  arco  . 

gaudebal  honore . 
Sol 

Et  nigri. 


La  part  del  Jieux  nourrit  U  Qamrae  devorante. 
Sur  te*  braaiert  arden»,  dea  jarcio!»  c  roí  acá 
Recutveut  dea  laurean*  lea  naembret  diviaéa. 
Bicntút  dea  doa»  íettin*  ratnmracc  l'alcgretae: 
L'  aulel  fume,  arrota  par  lea  fila  de  la  Crece . 
Sur  lea  ubica  de  be  lie  alora  tont  promenéa 
Lea  cralere»  profond» :  ¿'  un  vin  par  courooné* 
Un  chorar  de  jeunet  p», 
Dit  te  pe.,.  ,a.-r.  d'Apotlon 

Le  .lien  qui  Un^Ttún  aet  I 
U  t.uít  drv-en.  I. 


e  le  coprir  di  crudi 
Braoi .  II  bu.  >n  vecchio  »u  l'aeceae 
Le  nbbrustolava,  e  di  purpureo  vino 
Sprutundo  le  tenia.  Sceln  garroni 
Al  auo  Cauco  tenean  gli  apiedi  io 
Di  cinque  punte  arroali:  e  cuate  turo 
le  coate,  e  falto  U  taggio 
e  «ere,  ü 
Negli  ackidoui  iunaacro;  coa  mallo 

v  ni  intento  Parroaliro,  e  poacia 
ToUer  tutto  alie  üanirae  .  Al  fío  dell*  c 
Poste  le  mente ,  a  banclietlar  11 
£  del  ribo  rgualnaeole  ripertilo 
Shramarti  tutti.  Del  cibarai 
E  del  liere  il  detio,  d'aluw  Ileo 
Coronando  il  entere,  a  tutti  in  giro 

He  tata*.  E  coai  mito 
il  di  la 
E  un  allegro  pe 
Laudi  a  Febo  direan,  che  neU'ndirlc 
Sentiaai  torro  di  dolcrua  il  core  , 
Fúgalo  il  «ole  dalla  nntlr, 


por  encima 

Van  poniendo  pedazo*  pequrñito* 
De  toda»  la*  denla»  partea  cortado* 
a  loa  ecliau  i  atar  aobre  la  aV'ña 
l,1  !■  Chrjjco  en  el  ara  arder  hacia. 
Dctpue»  derrama  el  viejo  en  cita»  carne» 
Cu  vino  de  color  de  vivo  fuego, 

Y  ettaban  »arioa 
Que  en  lot 
De  cine 

u, 

u 

Que  pnaieron  al  punto  en  atado 

Y  catando  todo  atado  «netamente, 
Lo  apartaron  de  allí  COQ  diligencia 
Cuando  va  cataba  todo  prevenido. 
Se  airvieron  laa  meta»,  j  por  orden 
Se  fueron  todo*  ello*  colocando. 

De  la  porción  que  i  cada  cual  le  dieron 
Quedaron  mu  y 
El  feativo  coovi», 

Deade  donde  l» 

Que  a  toda  la  alambica  pectén  taran 
Detpue*  que  ejecutaron  libaciones. 
Se  ocuparon  el  reato  de  aquel  día 


la  cólera  de  Apolo, 


Y  en  cantar  en  su  honor  hvmnot 

Y  aquetle  Diot,  coa  guato  v  alegría, 
Su»  canto*  etcochaha  y  aplaudía. 

Cuando  el  Sol  ocultó  ta»  rajo* 

Y  la* 
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A/>  tóti  ¡tíiuiÍTJtvTO  oip-t  v Cjuv r, vr.ie. 

'll  jo;  3*  r.ptyvtM  fi*r>  e'oíoJaxrwloc  Hwe, 

Kai  tÓt'  íonr'  a»:r/o»To  ucra  arpativ  lúavv  'AxatÑv 

Totirt»  3'  «xftr»«»  oús-ív  til  txitpy,;  'Air¿»wv. 

Oí  3'  íttov  <TTÍ»avT-,  «»  5'  ítt«*  kvxi  QÍTaroav  480 

'Ev  3*  StvífíOí  apüaty  (titot  ¡ttj'o»,  a^t^t  3i  xOpa 

Ith'^íi  7re,«?úoio»  f»r/ái'  ía;rt,  ■"•US" 

'R  3*  Dirv  xbtí  xvfta,  Íiiojk-tiovt»  xiX<u5a. 

A vt¿p  f>ric  j» '  txovro  xará  oroaTov  lüsü»  'A/aiüv . 

Nía  ftiv  0171  ¡ii\xn3v  ria'  limaoio  iojttiv  485 

T^oü  coi  ^auxSoc;,  úos  5'  ip¡t3Ta  uaxoa  Távvroav 

Avto'i  3'  ¿TxtjvavTO  xará  xlm'a;  ti  vea;  ti. 

\  j-ap  i  pi,vtt,  y»u»i  xrapióuMw;  üxvrrópMTi, 
Aio^tvíií  IIjjÍío;  uto?,  uó3a;  ¿xv;  *A/tX/tv«* 
OÚti  oor"  ti;  áyofiv  ctwítxsto  xv3«á*it(íav,  490 
Ovti  oot*  i{  oóiifii»-  cüiá  fSn-i3tmt  stiov  x>i/>, 
Au3t  prvwv,  ro5ii»M  3'  otürí»  ti  btóXiuív  ti. 

•AW  ot»  3i  »P  ¿X  TOÍO  3u*3ixít„  7i»tT  «i.?, 
Kai  tóti  Sii  7!fif  "t)luu7r»»  í»a»  5iat  aüv  i'ókti; 
HavTit  ¿¡t^,  Ztvc  3'  í»x«  ■  eÍTij  3'  ov  >í 5rr"  t'atTuúi»  495 
n«i3«<  W, 

utitjue  lañe  dormiverunt  iuxta  relinncula  novia.  —  Quando 
autrm  manr-grnila  apparuit  rotea-digilot  Aurora ,  —  tune 
dtinde  revertí  tunt  ud  amplum  exerctium  Aekivorum. —  Hit 
porro  $eeundum  venlum  wUk  longe-iaetilmt  Apollo .  —  ÍIU 
vero  mtilum  erexerunl ;  ve/«oae  alba  panden,,:  —  ventas  au- 

eiercitum  tatum  Aehivorum ;  —  navem  quidtm  hi  nigram  in 
coniinentem  tuhduierunt ,  —  alte  tuper  arena» ,  phalangaique 
tongas  tubtenderuni:  —  ipii  autem  tparú  tunt  per  tentar ia- 
tfue  nave  mjae ,  — 

y erum  iram  fovit,  navibut  attident  veloeibut ,  —  genero- 
tu»  Petei  jilius,  pedibut-velox  Achille»;  —  ñeque  unquam  in 
eoncionem  prodiil  viro»  conspicuo»  reddentem ,  —  ñeque  un- 
quam in  praelium  1  »ed  maceraba!  »uum  cor ,  —  illie  manen»: 
desiderabat  autem  clamoremque  pugnamque .  — 

Al  quanda  iam  ex  Uto  duodécima»  erat  die»,  —  taun  utique 

Legten  sich  ¡ene  lur  Ruh  an  den  hallenden  Sellen  de»  Schifle» 

AI»  dic  dámniernde  En»  niit  Rosenliripri  ti  ctnporntic-s; 

Jelzo  «chifllen  tie  heim  tum  wrilen  Heer  der  Arhaier. 

Gun.tigen  Hauch  «ndt'ihrtcn  der  treftende  FuLo»  Apollan; 

TJnd  «e  erhuben  den  M»»t,  und  spannteu  di*  »chirnrnernden  Segel. 

SchwellendeT  Wind  nun  HMT  in  do  SegcU  M.tt',  und  nmher  tcboll 

Laut  die  porpuroe  Wog'nm  den  Rui  de.  eMgleitenden  Schifict; 

Und  es  durchlirf  die  Gewa*»er,  den  Wr~  in  Eile  «oHendcud. 

Ais  tie  nuamehr  hinkamen  uini  weiten  Ilecr  der  Achaier; 

Zogeu  das  (chwanlicbc  Schifftie  enipor  an  die  Veste  dea  Laude», 

Hoch  anf  den  kieaigen  Sand,  und  Licítete»  drunter  Gebalk  hin; 

Selbtt  dann  eílelen  »ie,  durcli  Geiell'  uud  Schifle.  teratreuet. 

Er  dort  turóte ,  getetit  an  dea  Mn-r»  »chnell  wandclndcn  Scbifléu , 
Pelen»  gottlieher  Sohn,  der  niuthige  Renner  Acbilleua: 
Nirroal»  melir  in  den  Ralh,  den  Mannerebrendcn,  giu;  er; 
Niemal»  mebr  in  die  Scblatbt.  Doch  (ínuu  zemagte  da»  Herx  üim  , 
Data  er  btieb  ;  er  TerUngte  nur  Feldgeacbrei  und  Gctiunroel. 

Al»  nunmebr  die  twolfte  der  M«Kenr«lben  e.npor«tiegj 
Kehretcn  heim  turo  Oljmpo»  die  e»  igwalleitden  Gótter 
Alie  tugleich;  Zcu.  Cibrte.  Doch  TbetU  wgaaa  da»  Gdteia»  DÍcbt 
IhreaSubi»; 

tbe  cbieTa  he«ide  their  vmm-1  lie, 
Till  roay  rnom  had  pur|>lcil  o'er  tbe  altr: 
Then  Lattnrh,  and  boitt  the  mast;  indulgeut  galefc 
üupplt'd  l>v  Pborbna,  lili  tbr  «wellint;  UiU; 
Tbe  tniUWbite  cauta»»  beUjing  a»  ibey  blow, 
The  parted  occan  foam»  aud'roart  below: 
Abare  tbe  bonnding  biUow.  awift  tber  flew, 
Till  now  tbe  Greeian  camp  appear'd  in  *iew  . 
Far  on  tht  beacb  tber  banl  their  bark  to  Uud 
(The  crooked  keel  diridea  lite  yellaw  sand), 
Then  part,  wbere  atretch'd  along  tbe  winding  bnj 
The  ahips  and  tenis  in  roinglcd  prospect  L»y . 

But  raging  still,  amidst  bi»  navy  tat 
The  (tern  Achille»,  »teadCa»t  in  hi»  bate; 
Ñor  mix'd  in  eombat,  ñor  in  councíl  toin'd; 
Rut  «raating  cares  la;  beavy  on  bis  mind: 
In  hi*  Ll.uk  tboughu  re»  en  ge  and  tlanghter  rotl, 
And  «cene*  of  blood  rite  dreailRd  in  bis  aoul. 

Twdre  daj»  were  patt,  and  now  tbe  dawning  Ugbt 
Tbe  god.  had  .omrnoo'd  to  ib»  Olympian  heigbl; 
I««  lirst  «ending  from  the  water,  Wer», 
Le.cl.lbe  luog  order  of  eibereJ  powers. 
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Sonrio  illi  ad  curvain  »cw  stravere  caritiaui . 

ei  dieni, 

hule,  ubi  purpureo  «cintos  pTOCCMit  ab  urtu 

Presto  i  pnppesi  della  nave,  al  sonno. 

Poi,  come  il  cielo  colle  rosee  .lila 

Aurora  ,  eweilunl  portu  ,  curnunque  capeatuut 

Ad  «ocio».  Anram  Phocbus  pater  ipse  fereutem 

La  bella  Cglia  del  lualtino  aperse, 
Contriacro  U  prora  al  campo  argivo, 

Adspiral.  Lacli  nialum  arrr\ere,  >uu»|ue 

Vclorum  niveo»  pan.lunl :  turo  carba»us  a  u  i  tro 

K  ma.,,10  Uro  in  poppa  ,1  vento  Apollo  . 

luflatur  :  pruraru  subter  frcailt  mida  ;  liqucute» 

Biliar  l'anleiiua,  e  dalla  biauche  vele 

Unete  v i-jü  currit  ,  flurtu  relente,  carina. 

11  seno  diiqiicgir .  L'  aura  secomla 

Asi  ubi  venere  ad  sucio*  Argivaquc  castra  , 

Le  gnu  fíat  a  per  turno  ;  e  slrepituao, 

Ingresai,  curto  subdurunt  btore  piippím, 

Nel  pavaar  ilclla  natc,  il  Ajilo  amurro 

Longaque  supponu.it  firmo  de  roliorc  fulera  : 

Muritiorata  d*  inlnrno  alia  carena. 

Dilat  aique  abeunl  s>u  qiuvpie  ad  srpta  ,  ratesque  . 

Giunli  agli  argivi  arrampanieuli,  iu  terco 

Magmas  al  iogcnli  IVIi  les  lurgi.lut  ira 

Trassrr  la  nave  su  la  colma  arena, 

Mvnuiduuuiu  ad  naves  hiiiIj  iu  parte  se.lebat, 

E  hinche  vi  apirear  Irati  di  sollo 

Non  eortus  Crajúm  viscos,  nuil  praelia  ;  Irisli 
Sed  bicenal  MMMKII  cura,  pugiiacquc  vídi-re 

Acrnitciaincnte .  Per  le  ten  le  poi 

Si  disperse™  tullí ,  e  pe'uavili. 

I  ...  .1         durar  c  tipien,  discrimine  Acliiio». 

Appo  i  suii  le- 'iia  i.itanl.i  il  generoso 

llaga*  adeo  ¿naden»  Eh  proersaervt  aniñe 

Peli  le  Acliille,  nel  acárelo  pello 

Oecani.  Actliinpum  luí  píente,  rrgna,  mlibant 

Di  sli^no  si  paaeei :  n*  al  pai lamento. 

Sidcrcam  Diti  ad  te  teui :  te\  Júpiter  ante 

Scuola  iUattfa  d'eroi,  ue  alie  battaglie 

Inrelit;  (nl.curit  alii ,  palrciuque  caterva, 

Piü  C'iuparii;  ma  il  cor  llrazM  di  doglia, 

De  mnre,  iugenli  celsa  ¡otra  liiuiua  ilucunt . 

Lun^i  dall'arañ ,  E  sol  ilclt'ar.ui  il  auono, 

Nec  Tbcti»  es»  oblita  preces,  num.  lauque  gtuli ; 

E  delte  pn¿ne  il  gri  lo  r¿li  ...apira. 

Ril'.ilae  alGn  la  .lolire-ina  aurora: 
E  lulli  Ji  ronaerva  al  ciel  gli  Elerni 
Fran  ritnrno;  el  avanli  iva  il  re  (.llore  . 

le*  Orees  goñtcnt  sa  pa¡«  profonde. 

A  obscurecer  la  tierra,  loa  argivot 

Quand  le  cbnr  du  nialin  rend  La  lumicre  au  monde, 

De  allí  se  rclitaion,  y  durmieron 

Le  départ  Cut  nmntnir  mi  lie  braa  rmpressif*. 

Cerca  de  sil  bagel  Inda  la  noclie. 

1.a  ranie  a  brisé  1'oiidc;  et  les  mata  snnt  drestef. 

Apena,  de  la  aurora  matutina 

A  la  mil  d'Apollun,  «ir  la  roer  blancliíssante, 

Vieron  el  roairlrr  resplandeciente, 

I-e«  tenis  euflenl  snudjtn  la  voile  (rémiaaantc . 

CuauJo  pensaron  retornar  al  campo. 

Le  «aisseau  parí;  et  l-onde,  i  fluía  precipites, 

Se  preparan  al  pumo  i  la  partida; 

En  mugí.saiil  a1  eleve  ct  fuit  á  ses  cites. 

Enderciau  el  má.lil,  y  devplegan 

II  aborde-  á  1'iuslant,  sur  la  profunde  arene 

La.  vela,  de  la  natr.  El  dios  Apolo 

De  rcnl  bl'as  viguureuv  le  lent  efl'ort  le  traine  . 

Cn  viento  les  envia  tan  propicio. 

De  solides  ffppuia  lililí ¡UMl  ses  flanes: 

Que  perdieron  de  vista  en  un  momento 

Ct  les  joyeut  nnrlirrs  so:it  reottea  dans  le»  campa. 

La  costa  de  la  mar.  Lis  olat  lertaa 

Crprnilant  sur  sa  poupc  Acliille  toliuire, 

Balian  con  estrépito  terrible 

Nuurrivsait  dans  sun  rrrur  une  lougtic  culere- 

El  bagel,  que  con  tilma  ligereza, 

Dcaerteur  des  c  omita  ti  et  de»  conscils  fauieuv, 

Hendía  del  mar  vasto  la  (icver.a. 

D'imr  luine  homicilc  il  irriloit  les  feut; 

Luego  «pie  aai  al  egeteilo  llegaron, 

Kl  Ir  courro.u  vengeur  <|ui  briilo.l  sea  enlraille», 

Sacaron  el  bajel  .obre  la  cu.la, 

Apreloit  le  spcrtacle  et  le  cri  des  bata. Ilct. 

Por  debajo  palancas  le  pusieron. 

Maía  la  d<m>iéine  aurore  a  brille  dans  les  cicux. 

Y  por  tiendas  y  naves  se  esparcieron. 

Jnpiter,  precedan!  la  ían.ille  de.  dicuv, 

Mientras  tanlo  irritado  el  noble  Aquilea 

BM  reñiré  dan.  l'OUmpe:  et  Théti.  éplorre 

- 

Se  estaba  en  »us  bagcles.  y  no  iba 

A  ningnna  asamblea;  donde  adquieren 

Lo»  bombraa  una  gluria  imponderable, 
Por  aas  sabios  consejo»,  ni  tampoco 

En  cómbale  ninguno  se  encontraba. 

Allí  en  tal  inarrion  se  mantenía, 

ContumiJo  de  pena  y  sobtesallo», 

Sutpirando  la  gruerra  y  lo»  asaltos. 

Pero  pasado»  ja  lo»  doce  dia», 

Que  al  Olimpo  volvió  el  supremo  lose, 

En  compañía  de  los  otros  dtoact, 

Lo»  ruego»  de  ta  hijo,  y  ta  prjroesa. 
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*»           áiX  iy  awJÚTaro  av«a  SalaTn-.í, 
Wipitl  o"  ávííüi  utyav  ovjsavj»  O-üVjpiróv  tí" 
t\ip¡*  &~  «Os'jora  Kaovruv  arro  v/rvov  aliia», 
'Axmtít/i  xiojy-r,  rroVvísif  jiío;  <  oVjuitw»  . 
Kaí  px  !ráaoi3  «¿toío  xaJtjíTO,  xa'e  A<Ct  yeuvwv  500 
Sxaií "  ic?iT»si  o*"  Se'  \i7t~  oív5íoivivo;  f*aO;a, 
A«í*»euv<:  r,i»;iiirí  Aía  Koovíwva  áyaxTa- 

Zíü  R-ÓT-p,  tí  TTOTt  3í   91  J*JT    áJítváTOÍUV  Ó»»T0I 

*M  itfl,  í  «07V,  t¿5í  fi»i  «sií-rtv  maíms- 
TíjMiffó»  f»oi  ui¿»,  Sí  ¿xvuaa^TiTo;  5/lw»  505 
•EirW-  aria  »U»  v3«  71  áva;  jívÍomv  •Ayaaíuvu» 
llxíurdíV  Áiiv  7¿a  l/ji  •/«>*;,  «¿T¿;  atrovaac 
'Alia  tú  nip        tito»,  'Oivfajrtt  ¡«rúra  Ziw* 
To^pa  d"  tVi  Tp-.'nTT«  T«>*i  asara;,  osa'  a»  'A^aioí 
VÍOV  iflif  TÍ7W7I»,  ó^üImtc»  tí  i  T1UÍ  .  510 
"íl{  ferro*  t/,v  J"  ovti  rpaTÍ^ji  «'yiVjiyijjÍTa  7.t¿;, 
'AlV  áxtw»  ir,v  ¿tto'  Hítií  í,  <¿;  i'^»T»  «yavKwv, 
*flí  *X«t'  i^;y,vu,  xat  «íarro  o*«JTi»a»  avTif 

gnum  cuelum  Olympumaue.  —  Invertí!  aatem  laU  sonanlem 
Salurnium.  itartam  trdenlem  ab  utiii  —  ¡n  ¡ummo  verlict 
mulla-cacununa-litíbcniis  Oljrmpi.  —  El  ante  iptum  srtltt , 
el  prehendil  ¡¡enua  -  tiniitM;  destroqué  mentó  prehenso,  — 
tuppíivan»  altocutu  etl  lovem  Salurnium  regem:  — 

a  iupilef  pater ,  »i  unnuam  revera  le  Ínter  /inmortales  íar- 
vi  —  vel  dicto  vel  re;  hoc  mihí  per  fice  votum: —  ulriacen- 

do  honora  mihi  fittum ,  ijuí  hreviíiimae  vitae  prae  eaeteri»  

est.  Sed  iptum  nunc  reí  virorum  j4famemnon  —  eonlumelía- 
ajfeeit:  ereplum  enim  habet  praemium,  ipte  abripitnt.  —  M 
tu  iptum  ulcitcere,  Olympie  sapienlitsime  íupiter:  _  tam- 
di'¡  aulem  Trnianit  para  vi  doria  m  ,  doñee  Achivi  —  filio 
meo  tatit/'ererinl,  aQ'ecerintoue  eum  debito  bonore.  »  — 

Sie  dtiil.  Hanc  aulem  níhil  allorulut  etl  nubei-cageni  fu- 
piler,  —  jrrf  laeilut  diu  tedil.  Thelit  vero,  ita  ut  apprehen- 
derat  genua,  —  sic  Untbat  inhatrtnt;  el  rogaba!  tetando 
itertim :  — 

1 

Fand  mtn  den  waltcndcn  Zcua  abwarta  ron  Jen  anderen  •  •  •    '. . 
Auf  der  crhahenalen  Knppe  de»  vielgenaclten  OUmpoa. 
TJnd  aic  aetxle  aich  nahe  vor  ihm ,  mit  der  I-inl.cn  nmv Mang  tic 
Seine  Knie",  und  neruhn'  ibn  unlrr  dern  Kinn  mit  der  Rcchten 
Flrhend  xutdetch  begann  mr  ruin  lirmclirnden  Z.ru»  Kmníon : 

Valer  £cua,  wenn  ich  je  mit  Worteu  dir,  oder  mit  Tbaten, 
Fromrot'  in  der  Gotler  Sehaar;  ao  gewabre  rair  dicaca  Verlangen; 
Ehre  mir  raeinen  Sohn,  der  fruhhiiiwrlkeivl  ror  amlrrn 
SterMichen  ward !  Dnch  luí  din  der  Vólacrfiirat  Agamemnon 
Jetto  entehrt;  denn  er  halt  arin  tlrachenk,  das  cr  aelber  geraubet! 
Aber  0  riebe  ibn  Do,  CNympier,  Ordner  der  W«lt,  Zeoa! 
Starke  fia  Troer  ao  Unge  mit  Siegakraft,  bia  die  Acbaier 
Meinen  Sohn  mir  geebrt,  nnd  bocb  mit  Ebre  «erhvrrlicht ! 

Lange  aaaa  er  and  achwirg.  Doch  Tlirtia  achmiegte  aich  feat  ibm 
An  die  lumcUlongenea  Knie',  und  flebetc  wieder  von  oeuetn: 

Wbrn  like  the  moming  mi»t  in  rarl  v  d*y , 

Roar  from  tbe  flood  ihe  dangl.ter  ,he 

And  to  tbe  árala  divine  ber  Uigbt  a<Ureaa*d. 

There,  far  apart ,  and  high  ab<ne  tbe  reat, 

Tbe  Tbunderer  aal;  wbere  oíd  Olrwpua  aliroada 

Hia  Ituwlred  lirada  in  bearen,  and  prnna  the  dunda. 

Suppliant  Üie  goddeaa  alooel ;  one  bam]  al»e  ptac'd 

Beneath  bia  beardy  and  one  hia  lincea  cmbrac'd. 

If  e'er,  O  fatber  of  the  goda  1  (  ahe  aaid ,  ) 

M?  «orda  roold  plraae  thee,  or  my  actiona  aid; 

Some  tnarka  oí  bononr  on  my  ton  beatow, 

Aud  pay  in  glory  wbat  in  lile  you  me 

Fame  ia  at  leaat  by  bearenly  promiac  due 

To  li(e  ao  aburt-  and  now  diahoiKrar'd  too. 

Afenge  lUl  wrong,  oh  eier  ¡aja*  .md  wiie! 

Lrt  Crecce  be  humbled,  and  the  Trujana  riae; 

Till  the  proiad  (ing,  and  all  ib'  Achaian  race, 

Shall  hcap  witb  honoura  him  they  now  diagrace. 

Tima  Tlietia  apoke;  hnt  Jore  in  ailence  brJd, 
The  Barred  culinaria  of  hia  breaat  conceal'd. 
No»  ao  repuUM,  tbe  goildei»  clnaer  preaa'd, 
Still  graap'd  bia  «oeet,  and  urg'd  tbe  dnvr  requeat 
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fntitu, 

Acrium  per  ¡ler  culmen  contcendit  OUmpi 
Mane  orno,  lleie  c<*«u  Divñm  terrruit  ab  omni, 
Júpiter  in  tutuma  raeli  rr^tnne  ardehat , 
Quetu  Tliclu  ul  toliim  nacta  cat ,  rontraqne,  profuto 
Ora  uudrnt  lletu  ,  aetlit  ,  I  tevamqne  ,  precantum 
Mure,  nunum  appnaoil  ge  ni  bu* ,  dcitraiuque  auh 
Supplicitrr  nieiilinu  íJoionl  .  drluoe  ulia  folur. 

O  paler,  o  Diviím  m,  inlcr  Nomina  jnvi 
Si  le  unqnaro  icrbn  vel  re,  da.  Ma.rne, 
Quod  cupio,  <l 
Da,  meo»  in  Oauaia  per  te  rlaretrat  Atlulle», 
Quem  citut  heu  dulcía  vita*  manet  exitut;  oiurie 
Cui  ferus  Alride»  iniaero  deciu  abatulit ,  et ,  quai- 
Pulrtira  viro  dolerán!  virtutit  pracniia  Graji, 
Eripuit  ,  faa  et  contra,  aibi  viialicat  omne. 
At  tu  nunc,  genitor,  tarci  quod  laudit  aderaptum  rat 
Insonli;  alque  facen»  Tro;ani»  aunue  palman» 
Utque,  lueam  dooec  prolciii,  tot  clailibua  acti 
Grajugcnae,  donia  rumulcnt ,  largoque  icpcndanl 
Fornoee,  quod  mine  Del  raplum ,  derii».  — 
Cuín  gcmitu  .  Keddit  nil  contra  Jupiter; 
Sed  lacito  aUDOtut  vultu  .  Cunclatur  el  iraa, 
Gema  leiiena  arete    aeuicl  ut  comí  leva 


de  l* «¡r, 


S'eW,  de.  ri 
Sur  le  pina  han! 
S.i.l.  loin  de. 

La  Ulle  de  Néree  a  te*  yeu*  *e  prrtenle; 
Altar  he  a  *e*  genoui  une  Diain  •uppliaote , 
Et  de  1"  autrr ,  dallan!  1c  monarque  implora  , 
Caréate  a* re  reapect  aon  viaage  aaeré. 

■  Dicu  du  briltanl  Olvnipr,  ccoute-moi,  man  pére. 
Si  ta  filie  jaruaia  á  loa  uuour  lut  crtere, 
Si  Ion  caeur  me  dittingue  entre  le*  Iinmortelt, 
Dcrobc  mon  Achille  a  de*  aflronl*  cruda. 
Hela»  !  il  doit  perir  a  la  fleur  de  aon  age : 
Tu  le  ■¡■I  et 


Ticot  acá 


la  tuppliaute  mere 
divina  avec  fuere  trubrattr» 


Teti  emerae  dal  mare, 
In  cielo,  al  aonimo  ilell' Olimpo, 
Sal  piú  au  tilinte  de'tuoi  ruolti  giogtú 
In  diaparte  trovo  arduto  e  aolo 
L'  onuii cg^enle  Giovc.  lunanai  a  lili 
La  Dea  %'  aatitc,  rolla  manca  flrinae 
Le  divine  giuocchia ,  e  colla  d  ral  ra 
Molrendo  il  mentó,  e  tupplicandu  diaae 

Gioic  padre,  ae  d'  opre  o  di  parole 
Giovevole  fra'  tniiui  unqua  ti  fui, 
Un  uuo  voto  ademp.Ki.  II  figlio  mió, 
Cui  vwljc  il  falo  la  piú  corla  vita, 
Dch  m'  onora  il  mió  figlio  a  turto  oflew 
Dal  re  Hipremo  Agarociiaón,  clie  a 
Gli  rap't  la  aun  donna,  e  la  ai  tiene. 
Oooralo,  li  prego,  Olimpio  Giove, 
Sapientiaaimo  Iddio;  fa  rlie  vittriri 
Sien  le  apade  troiane,  inlín  tlie  tutto 
E  doppio  ancora,  dagli  Achei  pentiti 
Al  mió  liglio  tí  renda  il 

Diaae;  e  ncaau nn  le  fa 


II  procelloao  Lidio:  ma  luí 

:,  e  .edea.  TeU  il  ginocchio 
•  i 


Dejií  al  albor  del  día  lo»  profundo* 
Abiamoa  de  la  mar,  v  voló  al  cielo. 
A  Júpiter  ballí  acólalo  aparte 
En  la  ma*  alta  emoliré  del  Olvmpo. 
La  diosa,  aproviniimlove  ;í  *u  trono, 
Con  una  mano  abrara  mi*  ro  lilla*, 

Y  copíen  lo  au  barba  rc*|irtable 
Con  la  mano  derecha,  aai  le  dijo 
Al  Supremo  Tonaute  con  ternura: 
•  Júpiter  poderoao  y  toberano, 

Si  alguna  ve»  mi  dicha  ba  permitido 
Que  le  dicte  mía  úlile*  aritot, 

Y  le  hiciete  aeniriot  agradable*, 

Yo  le  ruego  que  etcnche*  nú»  deten», 

Y  que  colme*  de  honor  i  mi  hijo  amado 
De  cuanto*  héroe»  hay  ninguno  debe 
Tener  vida  ma*  curta  que  la  tu  va. 

No  ohtlantr,  Agamenón  lo  ha  dethonrado, 
Quit  ndole  aquel  premio  que  lo»  griego» 
Le  han  dado  en  re  ompenaa  á  Mi» 
¡  Oh  padre  do  loa  dioae*  y  lo»  i 
Cuida  de  que  tu  gloria  no 
La  injuria  y  el  ultraje  que  padece: 
la  victoria  i  lo»  iroyanoa 
tanto  que  tndot  lot  argivo» 
En  público  resanan  cata  afrenta, 
Que  lian  cauaado  i  mi  hijo,  y  le  tributen 
Lo»  h. morra,  que  tanto  ha  merecido 
Por  tu  grande  valor ,  jama»  vencido,  a 
Júpiter  no  rctponde  una  palabra, 

Y  está  por  largo  iin„ 
Pero  Thelia  po»trada  le 


Sus  ma»  viva* 


y  le  dice: 
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Nupipric  jxi»  5i  pat  iithr/jo,  x*i  xaTáv:t,so», 
•|I  a>r»iiir'-  mi  oí  roí  ha  tktf'  ¡fff  iu  mü,      Si  5 

Tr.»  Si         ¿yjswac.  irpa;i^»¡  •i^iiaeyf  otra  Zíii;- 
*ll  5¿  )or/ia  ¿¿7',  íti  ta'  t£.3o90>r¿!93i  ryvja'tt; 
'Wpn,  ¿tav  u'  •:■;  r«*tv  ¿nujítoc;  <irfC99cv. 
'11  J¿  xai  aÚTwt  1»  ai'tc  iv            oit«  Sioíti  520 
Nrtxtt,  xat  ti  pt  fijo-i  pa/jn  Tp-jfirTiv  xpiynv. 
'Aiii  0"ü  fii»  vw»  aúOu  áwÓTTi/f,  i»í  tí  »o/,t/j 
"llf>;-  iu.ú  <St  xt  Tavra  tiilr.TiTat,  o?sa  TÍMWM. 
El  0"  áy»,  to<  xrya'/ií  xaTCtviwsiuu,  ¿*,e»  «aro ¿5ft- 
Tovt»  7a*)  i?  í¡ii5m  71  iut'  xSavárotn  pryiTrai  525 
Tíxu»'^-  oi  'yij»  ifi¿»  jraláváyjsiTo»,  ovo'  tfrart*a*w, 
Oü'  ar.'livT/Tov,  ¿,  ti  xi»  xiyaií  xaraviuau. 

H,  xji  xvjcvt<;?tv  ¿jr*  óvov?i  vivti  Kiioviuv* 
"Au6/>¿ort»i  3'  ápa  parral  itrípeúcravTe  ávaxrot 

i 

t 

■  fere  iam  niiki  pramiltt ,  el  anaue ,  —  fcl  abnue :  yno- 
n/om  non  ti'A  inetl  limor:  ul  bene  teiam  —  quanto  ego  Ín- 
ter omntt  tonltmplitxima  Dea  sim.  •  — 

llanc  autem,  grariter  wipirant,  alloculm  eil  nubft  rogtnt 
lufiilcr:  —  >  Sime  otlioia  re»,  quum  me  in  nJ'J'rn$ionem  im- 
pelles  —  lunoni ,  quamto  me  luceuierit  conlumeUotit  ver- 
bit.  —  jtlqui  ill'i  el  temeré  mecum  icmper  ínter  lmmorlalet 
Déos  —  rij ulur '3  etique  me  dtcit  ín  pugna  Trotani \  tiuxtlm- 
ri.  —  Setl  ta  qaitlcm  nune  abi ,  ne  te  videai  —  luna:  mihi 
autem  haec  truHl  eitrae,  ul  perficiam.  —  ferum  age,  tibí 
t-afn'le  anntitim,  ul  Jídem  babeas  —  Jit/c  enim  a  me  ínter  Im- 
martilles  majrímum  — tígniim:  non  enim  pnHiiiuum  mcum 
reVOCHKU  ñeque  jallai,  —  ñeque  in/eclum  quodeumque  capile 
tmnuero.  t  — 

Otine  F.Wh  »erheia»e  mir  jetal  u,u!  winke  Gafrikmgj 
Oder  wweigere  roir»!  (niebla  arbriu-sl  du!)  ilia  icb  a  vtiue, 
Gw  «Y  M  «■*  «""i  J¡c  ungecbrlnitr  Golliut 

Unmutluvoll  non  begann  dcr  IlcrrM.-lier  iru  Duunergrwüll  Zrus- 
liedlo»  traun  i«l  tolchca,          /jmk  mil  llrtc  und  Feindarbaft 

1  Dn  mir  erregal,  wann  jene  durcb  ftcbniábcnJe  Worlc  raitb  ,-mfrcit/t. 

1  Zankrt  »ic  docb  tclion  «u  un  Krei»  dt-r  unsterbüclicn  <»u4tcr 
Steu  rail  mir,  nnd  «afiel,  icb  brlC  iui  Streitc  den  Tmrrn. 
Kile  «lean  Du  jctit  wicdcr  binwep,  d.is»  nicbt  dicli  bcnierke 
Here;  docli  mir  tey  die  Sor¿e  de»  Ubi  i^eii ,  bis  icb  «ollendct. 
A  l.i.-i  vroblan,  mit  dmt  limpie  dir  wiuk'  icb  cí,  Jjm  du  xertrauest. 
Solrhe»  i>(  ja  ineiner  Verlicúiungcn  unlcr  den  tiollctu 
Ucdigtta  PUnd-  dcnn  nic  ul  «artlrll«r,  <kIct  beínigllth, 
Nocli  omollcodct  da»  Wort ,  das  mil  wiakeodcui  ILiupt  icli  gewñtirel. 

A  Un  ipncii,  and  witiku  mit  »cliwár»lichcn  Braarn  Krnnion; 
Uod  dU  «tubrowídieii  I>Ofkín  do  Kónigrt  walltcn  ibm  vgrwarta 

O  MN  of  w*U  >«1  HMflI  tbv  smipliant  bear; 
RcCum,  «»r  praalj  for  wbat  lia»  ¡u\e  to  fcir? 
Or,  obí  derlarr,  of  all  llie  puwci»  abtwc, 
U  WTrtclicd  1'bctii  lca»l  lb«  rarc  ol  Juie  ? 

Slic  uid;  and  tigliin^  tliut  ihe  R«l  replica, 
NVlni  rolli  llie  llmndcr  o'cr  iIk  vaultcd  akies: 

Wliat  batt  ilion  ask'd  ;  Ab  w'uy  alioubl  Jovc  oigagr 
In  l'.n  ilmi  r  iiitsií,  and  dotucalic  ragr, 
Tlic  goda'  cuiiipLiinta,  and  Juno'a  1  tuc  lUnni, 
While  I,  loo  paitial,  aid  llie  Trojau  anus? 
Oo,  lc»t  tb«  hnugbly  parlncr  of  oij  »way 
Witb  jeiloiu  eje»  üiy  elote  acecs»  »ur>ey; 
lint  p.nt  in  peacr,  íceme  ib»  prajer  i»  tped: 
Witnes»  ibe  aacred  l»»oun  of  our  bc.nl, 
Tbe  nwl  1l1.1t  ra  ti  de»  tbe  ytiü  divine, 
llie  faiibful,  fwM,  irrniorable  aign; 
Tlii»  «eala  tliy  *uil,  »ml  d»a  fulfilt  lln  vow*  — 
He  »jM>kr(  and  awful  bend»  bia  aable  beow» ; 
.Sbakea  bi»  ambrotial  curia ,  and  ¿"tve*  tbe  nod ; 
Tbe  aunip  of  tal»,  and  «anclion  oí  ü»e  gwl. 
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Jara  uiihi  rri  sponde,  Pater,  «t  bono»  annue,  coaira 
Abmic  «1  tandera  (  nw»  qui»  citctnJ .'  )  j  hoe  ego  aaltem 
Infrlix  ai  DOW  queatu,  quain  gratis  riostra 
Sit  Utíi,  inqu*  deis  quam  tvegligar  omnibai  ora. 

Ingeamit  Pater;  —  et :  cor  nie,  de»,  lri»lia  cogí» 
Moliri  nnnc  facía,  ¡«rail,  cn«u  roajugc  ti  ira» 
Exercere?  malí»  qnae  me  vesana  Urcsset 
Actatum  «Mi|  B«li¡  qnae  HMMi  Divi» 
Sarpe  fácil  temeré  in  mndiis,  queriturqne,  jurare 
Qnod  soleo  immerilos  dura  ¡oler  praelia  T cuero». 
Quin  tu,  oro,  ha»,  videat  m  le  Saturnia,  arde* 
Linqnr,  dooHioa  radien».  Curae  oiilii  wilíect  isla 
Res  erit:  haud  paliar  frustra  oír,  Diva,  rogalom. 
Hace  adru,  rte  forte  rucia  diJIidcrc  verbil 
Incipiaa,  moto  firmaba  vértice  dicla. 
Hace  milii  narnque  luie*  verborum  ot  maiiroa  fanti 
Caelícola»  inUir:  molo  quod  vértice  curoque 
Aunuero,  iainiolum  «lat,  nec  revoeabile, 


a  Mes  Torui  aonl-il»  recua,  ou  sont-U»  repouaaé»? 
O  mon  pere?  apprefMls-moi  ai  Toclla  abusée 
Oca  Giles  de  l'OIrnipe  Cf t  la  plus  ntrpriaée.  • 

Le  puiaaairt  roí  du  ciel  exhale  un  long  souptr: 
a  Tu  réveillcr»  «les  roauv  qu'  il  faudroít  assoupir. 
Par  qncls  transporu,  Juoon,  qu' un  ful  orgucil  entraioe, 
Conirc  les  Phrrgicns  va  signalcr  sa  haioe! 
Sea  auperhe»  chagrín»  in'onl  acensé  cent  fois 
De  proteger  Héctor,  de  guiiler  te»  exploiu. 
Mais  a  son  «4  jalous  dérobe  U  préseuce : 

Un  signe  de  mon  front  (signe  auguste  et  sacre, 
Par  la  trrrmr  des  dirui  comummcnl  hoooré  , 
Redoatable  garant  de  cette  loi  snprerne 
Que  le  mattre  du  ciel  ne  peot  changer  lui-meroe  ) 
Va  arelicr  nu  proroesse  et  couronner  tef  raras,  a 
U  f ronce  un  noir  sourcil:  se»  üniDorteli  ebercus 


Dcli  parla  alGiM: 
Dunini  apeno  se  nieghi,  o  se  concedí 
Nulla  hai  tu  che  temer .  F*  ch'  ¡o  mi 
Se  fra  le  Dee  son  io  la  piü  spregiata. 

Profomlauicnte  aliara  suspirando 
L'adunalor  de'  nerubi  le  ritpoar: 
Opta  diiedi  odiosa,  che 


a  lite, 


gp 


Pur  diñan.,  agli  Dei  ven 
E  de*  Troiaoi  ajutalor  tu' 
Ma  ta  sgoiuhra  di  qua,  che  non  ti 
X^a  soapettou.  Mío  pensirr  lia  poseía 
Che  il  desir  too  si  rompí» :  e  a  tito 
Abbine  il  cenuo  del  mío  cano  iu  pegno. 
Questo  fra'  nunti  i  il  ouasimo  mió  giuro; 
Ne  revocarsi,  ni  fallir,  ne  vana 
Esaer  pub  cosa  che  il  mío  capo  arcenna. 
Di.se;  e  il  gran  figlio  di  Saluroo  i  neri 
Sopraccígli  iochino.  Sa  l1 
Capo  del  Sire  le 


Lo 


Ah !  concédeme ,  Jore  sobe* 


ile  ti 


nploro. 
por  algún  signo 
abeia  que  no  engaña, 


que  rcndnlamenir 
Dámelo  a  conocí 
De  tu  inamorial 
O  niega  mi  demanda 
El  temor  de  afligirme  no 
Tu  voluntad  s-iprema.  De  este 
Sabré  por  una  accioo  indubitable, 
Que  enlrc  la*  diosas  tos  muy 

Y  que  jo  aula  soy  mas  deshonrada,  a 
El  dios  Tonante  entonce»,  «halando 

Un  profánelo  suspiro,  le  responde: 
•  i  0°*  funestas  desgracias  y  debates 
Tú  vaa  á  suscitar  con  lo  que  pides, 
Haciendo  qnc  me  euoge  contra  Juno, 
Que  no  tardará  mucho  en  irritarme 
Cou  sus  amargas  qurjaa  é  invectivas! 
Porque  continuamente  me  echa  en  cara, 
T  me  insulta  en  presencia  de  los  i 
Diciendo  que  yo  amparo  á  los  i 
Mas  vuélvete,  do  sea  que  te  vea, 
Pura  yo  procuraré  satisfacerte; 

Y  i  fin  de  que  no  dudes  de  mi 
Bajando  la  cabera  la  confirmo, 
Que  es  la  Señal  mas  fija ,  cou  que 
La  certera  de  todas  lai  promesas 

Qie  bago  á  los  inmortales,  porque  cuanto 
Cou  este  signo  afirmo  y  autorizo, 
No  engaña,  es  eu  electo  irrevocable, 

Y  que  sicmplc  lo  cumplo  no  es  dudable.  ■ 
Divo  asi,  y  el  Saturnio  mover  haré 

So»  formidables  ceja».  Loa  cabellos, 

16 
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KezT«;  árr'  ¿3ai)»T0«>-  pryav  5"  ti i/i f  t  v "OlupTr»»  530 

Tw  y'  ¿;  /8ovif>M»Ti  ouTfia^t»'  >f  uiv  ñrrtTa 
Fíe  ó**  a>T«  garita»  air'  a¡i-//íi»TO{  'OlvpinVj 
Zi'i;  íi  ¿o»  «r^o:  <5w_u*  .  5í9Í  i'  ccua  iravT-;  Morar* 
'F.§  íít'i»»,  tf*/0-j  rraraoc  (VKVTtbv 1  oOíi  ti;  ct/7] 
Mrtut  jfft/5/¿u!»«v  ,  ai*  otvTt'oi  trrav  ájravrt;.  535 
u|  ó  ¡tiv  iv.3a  xa&fffT*  iíti  rS'oóvo'j*  o\*)f  utv'llpvj 
'H"/»»tV¡T<ii  mo  jí  ,  ¿ti  oí  uvftfféMWKtt  Svultit 
'Af¡fVphetl¡K  H«Tt;,  5j-yáTr,5  ait'oto  «,  JO',vt»;  . 
Avri'xa  xteT0fíí»i»«  Ata  kfovúuvz  ^r^«;í;v<^a• 

T<;  5'  a'j  Toi.íoVsutiiT*,  3i¿.»  ir.mv.táT'TaTo  íoví?.;, 10 
A¿!«  toi  9("A8>  «»tív,  tuió  árr¿  v¿»yi»  ióvtflt, 
Kpj;r-á'ita  «./ioviovTa  Sixajtcm-  o>Jt  ti  sm  fxet 
np¿?fMv  Ttrixxií  k'-iív  «tro;  ó,  TTt  voírit;. 

Ti»  J'  jííuíCit'  íir:«T»  xaTT.p  ilifü*  ti  jim»  tí  • 
"Hp/t,  ¡tñ  íi  trávTa;  i\ioi;  íjrüAirto  u-jiov;  5  15 

F-ío/, ij'iv  ^aitfjroi  tu  Ítsvt',  ¿t¿/w  mo  ¡ojvri. 
'A/A-  o»  uiv  x'  iriuxi;  sxoviuiv,  o/Ti;  íiritTa 
OÜTt  -S'j»  roón/so;  T¿»7-  «tTíTat.  ovt'  áv  j oiiir»ji»  • 
*ü»  Si  x   iySn  airzviu^i  3í¿v  ilüotui  voíTat, 
Mí  ti  wi  TivTa  ixa»Ta  ít.'í'p.'S,  »ii;í«  /iiTaVljt.  550 

Tóv  i'  jifi'«'?iT'  ín-íiTa  |Bo»tin*  troTviat  "H(S>r 
AMtkti  Kf<n(Sn  ,  «roí»»  t¿»  uj5ov  Uvai;  ¡ 


Ilaupl;  n  ctbebleo  uie  llobn  •!»  Olimpo». 


Von  di 

So  ratliiebUgclen  bfU',  and  trennlen  .¡cb.  Sirhe,  dir  Gúltin 
Fuhr  in  die  Tirfe  dn  Meen  «ora  glantrrhelllen  üljmpo»; 
Zeu»  dann  in  M-'uien  l'alatt.  Die  Unttcrhliíhen  iUihIcii  enipor  ibm 
Alie  vom  Siu,  drm  Valer  eiiUj¡egrn  ni  gehn;  und  niebt  eioer 
Hamr  de»  Kommemlen  dorl ,  ent^egen  ihin  traten  aie  alie. 

Er  nun  naltte  deni  Thront  und  télale  iirti.  A  ber  nirhl  achilo» 
Halt*  es  Hrrr  betin-Hu,  wie  geheira  ratliM'bUgte  oiil  jenem 
Nercu»  Tocliter  de»  (Irrite»,  die  »ilberfiiM¡ge  Tlieli». 
Schnell  nut  krankrndrr  Rede  xu  /ru»  Kroniun  liegaun  »ir : 

Wrlrlier  C.MI  hat  wieder  mil  dir,  o  du  Schlauer,  BeraÜi»ehUpl? 

,  Heinilich  er»o»ocoen  Rath  tu  fiendimiRen  !  Hart  do  dorli  nieroala 
Mir  aucli  ein  Wuci  willfaliri:  terkiimlip^t .  wa»  da  |>edrnxr»l ! 

Ihr  antworlrte  drauf  der  Menadien  und  Kwiucti  Valer: 
Here,  ruir  niclil  alie»  prtrmir  dirt  wa»  irh  heachlirou*, 
EinjtuK-hn;  «chwer  wrúrde  dir  d»«,  ond  »eT*»  dn  mir  Galtiu  ! 
Zunr  wa»  dir  zn  hiirrn  Tergimnt  i»t,  keiner  hinfnrt  »'dl» 
Frulier  erkennrn  denn  do,  der  Uniterhlirhen  ndrr  drr  >jrn»rlien. 
IWh  wa»  mir  \un  den  Gottern  entlernl  fu  be«ldir«iien  t;ct»clBii  i»t , 
.Solthc»  jixríl  dn  tuir  niclit  ausliiililiucn,  ndrr  rrforarlien. 

Ilmi  antwortitr  draiif  die  liuhr ill,l..lemle  Ilere: 
WcMl  (ta  W,.rl .  hr.min.i.  di. 


a  capile  immoriati :  ae  magnnm  Irrinr/ecil  Qtympum. 

lili,  rr  tic  delibérala,  Hiteenerunl :  haee  quidem  deinde  — 
in  mare  drúliil  prnj'undum  e  tplendido  Üfympo:  —  Júpiter 
aulem  rnliii  in  ¡uam  domum  J)iiver->  timul  omnes  amarete- 
runt  —  ri  tedibui,  tui  patri»  in  ttccunum-  netfue  quittptam 
tustinuit  —  manere  in  w  le,  eo  accedente ;  ted  ob%>ii  tteteruni 
omnes.  •—  Sic  Itic  ij'tidem  illic  resrdit  in  tetio:  ñeque  iptum 
iunu  —  ignvntvit,  cunipicnta  quml  contulerat  cum  eo  con- 
tilia —  argenleui.pedrí-hiitirni  Tlietit ,  filia  murini  tenit ,  — 
Statim  ¡Luine  eonWíi'r*  /ofM  Satarnium  allocuta  ett: — 

>  Quinera  tecam,  dolóte,  deorum  contulit  contiliaf  — 
Scmpei  Ubi  ftratum  ett,  a  me  teonum  agrnli,  —  clandeitina 
cotiailij  ineuntem  ttaluere:  ñeque  unquam  rmAí  —  lubeiu  tu- 
tiinct  dierre  rcm  quam  animo  agtlaverit.— 

Ilute  aulem  retpondil  deinde  palee  hominumque  deorum- 
que:  -  luna,  ne,qutieto ,  omnia  mea  tj  erato  contilia  —  le  tri- 
turan! .  Oijficilia  riiTMiln  libi  erunl ,  utor  quamvit  mea  tit :  — 
ted  qut'd  t/uidem  par  Turril  audire,  nullut  ulique  —  ñeque 
áVaniM  prior  A«r  »ci>/  ñeque  haminum  .  —  Quad  aulem  ego 
teartum  a  üiit  vulnero  animo  e  meipere, — ne  tu  haee  úngula 
inlerrt'ga .  ñeque  pertcrulare.  a 

Ilute  autem  retpondil  pática  magnot-oculot-hahem  vene- 
randa luno:  —  Severifime  Salurnie,  quale  verbum  dixi- 
alí?  — 


H.gl,  Leav'n  wiih 
AnJ  all  Olympaa  to  ti» 

Swift  to  ihe 
Juvr  lo  h¡*  (larry  manaioa  in  ibe  akiet. 
The  «liinine  «ynod  of  ti»*  immorials  wait 
Tlie  eocuing  god,  and  froui  tbeir  throue»  oí  tute 
Arifting  tilent ,  rapl  in  noly  íear, 
Brfurr  tlic  majr»lj  of  lieaien  arpear. 
TreniMing  Útej  aund,  wbile  Jan  aanrnx» 
AU,  but  (be  god'a  imperio»»  qnren  alone: 
Late  liad  abe  «iew'd  ibe  aiUer-fouleJ  dame. 
And  all  ber  pataiotii  kindlcd  i  alo  dame. 
Sav,  artfol  manager  oí  fiea»en  (»1«  erie»), 
Who  now  naruke»  tbe  «*reU  ol  tbe  ikie»? 
Tbv  "uno  knowi  oot  ti*  deereet  of  bit, 
lu  vain  tbe  partner  oí  imperial  Hale. 
Wbal  íavuoríte  (roddesa  llien  thoae  earej  divide*. 
*)Vbidi  Jovr  iu  prudence  from  bi»  eonaort  bidé»? 

To  tbi»  tbe  Thunderer:  Serk  iiol  ibou  to  luid 
Tbe  Barred  coun»cla  "f  almigbtY  miud : 
ln»olv'd  in  darknea»  lie»  tbe  great  decree, 
Ñor  ean  tbe  deptb»  of  fate  be  pirrc'd  by  lbe«. 
Wbat  fita  tby  knowleilge,  iban  ihe  f.r»t  .halt  know; 
Tbe  í.r»t  of  god»  abme  and  roen  l.elow; 
Dut  Ibou.  ñor  tbev.  »ball  »earch  tbe  thougbu  tbai  roll 
Deep  in  tbe  elote  recetar»  oí  roy  toul. 

Full  on  tbe  tire  tbe  goddrt*  oí  tbe  tkie» 
Rolld  ibe  large  orb»  of  ber  mjjr«t¡r  eye». 
And  tba»  retani'd:  Auatere  Salurniu»t  uvp 
Froto  wbence  tbi»  wratb,  or  wbo  ronlrol»  Ü»  »»»»? 
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contrcnraere  arce»  et  culmina  ( 
Hit  acti».  ambo  diorcwi .  Diva  profnn.liiiii 
Deailit  in  pontuni;  cacli  ile  vertiré  uinnno 
Júpiter  iu«re*«ut  torlum  r»t  rehile.  Parcnti 
Awurgont  D.v.  « 
Nec  quitquani  e»t 


mpi. 


(  Vídil  eniro  furlún 
Cuui  iiynifha  quíi 
Oru  Jovein  diclii  in 
Dnrte,  Driun  qui» 
Sedil?  quijie  iluli  ttruíti»?  car  me  muñía  celas? 
Coonlinimpic  capí»  teniper  tine  ron^ugr;  nec,  "ii.it 
Mente  fove»,  rcruru  pnletit  roe  noacere  quidquaiu? 

Sic  Juno:  atl  lionununi  contra  Pater  atque  deoruiu . 
Di»»,  meo  verso  quaeeuniquc  iii  petlore,  pandi 
Si  «i»  cúnela  tilii,  lulet  «pe»  te  irrita;  proiit 
Nec  tibi  quod  coniu»  mea  direti». 
QUM  decet,  hace  prae  I 
Nmerit;  at  Divo,  quae  celan»  roolior, 
Omnia  nequidquara  .cilari  et  quaercre 

Huíc  »mpl¡.  veneranda  oculí.  Saturnia:  Nao»  quid 
Eal  opu».  o  corrjuv,  tai»  dura  et  «aera  profari  * 


Ondepgiaro,  e  tremoime  il 

Coti  fermo  l' aliar,  tí  diparliro. 
Teti  dal  tiel  apirr»  nel  ruare  un  tallo; 
(•iove  alia  re^gia  »'  avvib.  Rijxirsi 
Tullí  ad  un  lempo  üV  bar  troni  i  numi 
Vena  it  gran  padre;  ne  venino  »rdi»»i 
Atpeltarne  il  venir  frrmo  al  »uo  te-fliio. 
Ma  mowr  tutli  ad  inconlrarlo.  El 
Si  rompone  tul  Ut.no.  E  pía  sapea 
Giuno  il  fallo  del  Dio;  eli'e 
In  se.;rrli  cnnsiijli  avea  con  eiao 
La  Badil  di  Nrrco,  Trli  ,  la  Uiu 
Dal  hianco  piede.  íUm  parole  acerbe 
C"»i  J  noque  i'  »»»al»e.  —  E  qual  de  una 
Troné  or  teco  couiult»,  o  íngannalarc? 
Sempre  t'é  caro,  da  roe  «cvro,  ordire 
Trnchrnti  <liu-t¡ni;  né  ti  piacqnc 
Mai  farnii  manifttto  un  Icio  pentiero. 

E  dogli  uomini  il  padre  e  de^li  Dci 
\x  r¡»pi>sc:  Cuino»,  tutlo  che  pento 
Non  tiwrar  di  ta|ierlo.  Ardua  trn  íñr» 
L' intrlligeoia,  benebé  moflir  a  Giove 
líen  quaUinqoe  dir  cosa  ti  conreina, 
Nullo,  prima  di  te,  moríale  o  Dio, 
La  »i  taprá.  M»  quel  che  lungi  io  roglio 
Dai  Celesti,  ordinar  nel  mió  «egrelo, 
Nuii  dimandarlo,  ne  «rmiarlo:  e  ce»u. 

Aeetbitainio  Giove,  e  che  dicesti? 
R¡prc»e  «llor  la 


Et  dea  eirut  ebraulé»  la  najeale  .'incluu?. 

Théiía,  d"  uo  vol  léger ,  *c  plonge  ftou»  lea  flois. 
Júpiter,  eoniplai*ant  anv  désirs  da  héros, 
Rentre  asrt  parviv  «ere»  oii  sirge  «a  poisaance ; 
Et  rlr»  rilen»  irnrnortrU  le  rbocur  en  »a  preteriré 
Se  leve,  penetré  de  crainte  rt  de  reapee  t : 
Nul  ne  re»le  immobile  a  »on  augutte  arpen . 
II  monte  ver»  aon  troné  appiivé  »ur  la  nue. 

Mai»  Thétit,  de  Junon  n*a  rn  (romper  la  VMI 
Junon,  dont  l'n-il  perrant  ohsrrvnit  Júpiter, 
Enanche  »on  couttykiv  en  un  diwnur»  amrr. 
«  Dit-moi  quelle  deeste,  a  te»  conseil»  admite, 
Vient  remplarer  Junon  que  ta  ímideur  meprise? 
Perfide  époux  !  San»  cewe,  írrilant  me»  chagrín». 
Ta  trame»  en  aecret  de  »in¡»trcs  de^sein», 
Ton  ors^ueil  k  nu  fui  jaiiiaia  ne  le»  revele.  » 

—  a  Junon ,  repnod  le  dieu ,  raime  un  trantport  remelle. 
Fiére  de»  nom»  aacre»  et  d'époute  el  de  anrnr , 

Tu  vcun  de  me»  drcreta  percer  la  profondenr  . 
Cruia-moi ,  ne  nourna  pa»  I'  or)meillc 
D'  en  rerevoir  de  moi  V  entiere 
Lor»que  raí  volonte  le.  dévoile  a  te.  Teu». 
Nul  d'  entre  le.  morteU  et  mil  J  entre  le» 
N'en  »oulére  muí  loi  le  voile  reapeclable: 
Mail,  poor  1'  Olympe  entier  »'  il  e»l  impenetrable , 
(tarde- 1  i  d' y  portee  te»  inditcretei  maíu».  • 

—  .  I  Keu  »évére,  fai*  (revé  a  re» 
Dit  la  tiere  Immortell*; 


En  U  inmortal  cubera  del  Tonante , 

Y  haré  tiemble  el  Úivmpo  en  e»te  inttanlr. 
Dcopttr»  de  e«t.i  pt«me«»  »e  toparan 

Theti»  deja  el  Olimpo  biminnan, 

Y  en  el  pruliiiMlo  mar  te  precipita. 

Y  Júpiter  te  viielie  á  »n  pülacio. 

A  tu  arribo  lot  diowt  »e  lei'anlan , 

Y  en  tu  trono  te  tienta  el  dio»  Tonaure 
Juno ,  qoe  no  ignoraba  cota  alguna , 
Porque  con  Thetit  liella  le  había  vitlo , 

a.:  l.  ,  i  i. ,*  , 

rt"  'r  rrpri'oi'oiiiit 

Por  lo  que  babia 

•  ¡  P.'rfiilo!  i  qué  dmignin*  ha»  formado? 

¿Que  inmortal  i  tu  audiencia  ha»  admitido? 

Til  te  complace»  siempre  en  ocultarme 

ImI»  empreta»  .ceretas  que  medita», 

Y  jama» ,  en  verdad ,  me  ha»  declarado 
El  detiguio  menor  que  ha»  proyectado,  n 

El  pailre  de  lo»  díoae.  y  lo»  hombre» 
Asi  retpnnde  ,-i  Juno:  »  Nun 

ni  proyecloa, 


En  cuanto  tea  jiwtn  y 
Que  llegue»  á  taber,  yo  le  prometo 
Qiw-  ninRun  dio»  ui  hombre  »er5  nunca 
Ante»  que  tú  intimido  ni  informado; 
Pero  jama»  emprenda»  prenotarme. 
Ni  querer  torwlrnr  mi»  intencione» , 
•Sobre  objetos  que  encierre 
Cuando  ocultarlo»  pienso  con  cniilado 
A  ir.  lo»  cuanto»  dioac*  lengn  al  lado  • 

La  venerable  Juno  de  ojo»  grande», 
la-  rr«K.D(J 
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Kai  aó¡»  o-|  iráeo;  7'  ovt'  (ijsouat,  ovtí  urrxUiú' 
'Alii  /iáV  iSaitlW  tí  j¿aij¡B«,  áW  Í9&|«}*. 
Nú»  5  ai'vwí  Sh'ígix*  x»t¿  f  aína,  fií  »i  xxptiirr)  555 
'A/s^vjflTríja  <*m;,  SvyeÍTT/»  oilioig  yi|S0VT0;. 
IltDifl         voi  71  fr*tai{iT9,  wti  )2<>i  yovvwy* 
Tí  ff'  otu  xjtTavtúorou  irí  tv;i«  ,  ¿c  'Syüñx 
Tip«ffxc>            íi  rollas  iiri  »hut'iv  A^atw». 

TA»  ¿'  «irauitSófuvoc  ncocis*  >c»(/í7íoitx  Zrú{-  560 
Aatuovi*;,  stúi  pi»  óíiai,  o-jJi  »t  M<9**" 
ll/irjgat  0"  ífíwr.5  »«T«  o"t»¿»iai ,  cija'  e¿>¿  5vp«v 
Nailov  ifioi  «o-iou-  tó  ¿i  Til  *»i  eVyiw  ÍTTstt. 
Eí  3'  ovtm  toüt'  í<rri» ,  iu»i  píkut  filo»  tlvai . 
'kXk'  áxiouT»  xsi3y,u»,  ipú  3'  iiriirci5«o  fiv-Sa»-  565 
Mió  vú  tm  oú  /a aiVpam» ,  ¿vot  -soi  «V  ñ>  'O/úfiiro», 
"Ao-tov  i¿»3',  ¿ti  xn  toi  dámouc  JC'if»*C  <9iú>. 

'Oí  í?aT'-  ¡Wmw  *«  ^>-««í  «¿Tvia 'H¿«  • 

El  omitido  te  antea  ñeque  inlerrogavi ,  ñeque  pergerutor:  — 

¿V une  autem  valde  Umeo  animo,  ne  te  induren!  — argente*!- 
fiedei  hub¿nt  Tltetii , filia  marta  1  tenis.  —  Matutina  enim 
liíi  auedit,  el  prehendit  grnua . —  Cuite  tutpicor  annuiáte , 
eerle  l.ire  ut  AchUletn  — in  honorem  rettituat ,  perdat  au- 
tem mullos  ad  nave»  Aehivorum.  ■  — 

Huic  autem  responde™  diiit  nukes  eogens  lupiter:  — 
Improba,  wmper  quidem  suspiraris:  nee  le  lateo.  —Prefiee- 
re  lamen  niliil  poleris  ;  sed  .mima  ingrata  —  magis  eris  meo: 
hoc  autem  tiíi  acerbius  eril.  —  Si  vero  ita  hoe  habet  al  us 
»iiv|iirjM«(  mihi  ita  conslilulum  eril  aliólo.  —  t'erum  ta- 
cita sede,  meoifue  obedi  manilo;  —  ne  tibí  non  auxilio  sint 
quotiiuot  Oii  sunt  in  Olyrn;  —  adversas  me  invadentem 
te ,  quando  Ubi  invictas  manus  inieeero,  •  — 

Sic  dixit  t  timuit  autem  magnts  ocuUs  veneranda  Juno;  — 

Nie  iloch  h»b'  icb  «ñor  mich  erkundigrt,  odcr  grfarachel; 

Sonden,  gana  ¡n  Rube  1      1...,  1  <lu,  ra  dir  gcneutn  ¡»t. 

Dorh  nun  aorg"  icb  ¡o»  Hericn  gcanSat¡get ,  data  dich  bcachwaue 
Nereua  Tochter  d»  CicÍMI,  dic  ailbcrluatige  Thcli». 
Deon  in  der  Dammrrung  bh  »le  bei  dir,  and  uintchUng  dirdic  Knice. 
Ihr  dann  «inktud,  vemiuth'  icb,  gelobtnt  du,  data  du  Achilleus 
Ehren  willat,  und  terderben  drr  Uanarr  «iel  an  den  .Sihiflrn, 

Gegen  lie  rief  anlvrortend  der  Uerrachcr  iiu  Doiincri'evvolk  Zeus: 
Iinnicr,  da  VVunderbare,  temiulheat  du¡  tjulinl  mich  inuner! 
I>nch  nicht  achaUt  dría  Thun  dir  d>>  Miudettc;  »ondcrn  cnlfcroter 
Wim  du  ira  lienta  luir  IKU:  wa»  dir  noch  achreddicher  ««•va  wird  ! 
Wenn  am-li  ¡ene*  geathieht,  to  wird  aiin  alto  ge-beben! 
Sitie  deim  rahig  und  ocbweig*,  uud  gehorchc  do  raeinera  Gebole  ! 
Kaun.  wold  acbi.Utcn  d.ch  tona»  dic  Du»ttrMfcbW  «IT  ¡ra  Olvrapoa, 
Trai'  icb  binan,  «aaalmJieod  ra  dir  die  unaabiaren  Hiodc! 

Abo  Ztm;  da  encbr.li  die  hoheiibhckeiHie  llcre; 

Thy  boundlaa  will,  for  me,  renuil»  in  forcé, 
And  «11  thy  cn,.n.cl.  uke  ihe  dertind  coime. 
Bul  'tii  for  C.reccc  I  fe*r:  for  Lile  wu  teca 
Id  (Iok  comult  ilic  «iUcT-looled  queeo. 
Jove  to  ItÍK  Thrli»  nolhiDg  could  ileiiy, 
Ñor  wm  tbe  >ign«l  «*iu  that  thouk  tbe  ikr. 
\Vhat  fatal  fnvnur  ha»  thc  goddcs*  voo9 
To  grace  brr  licrce  incioriLle  son? 
l'erbapt  in  Oreciau  blood  to  drench  tbe  plaio. 
And  glut  b¡>  tengeauce  wilh  mjr  people  alaio. 

Then  thu»  the  god:  Olí  rotlnt  fate  of  priJc, 
That  alrivet  to  lf.it  11  what  hraicn  rrwl«ea  to  bidé! 
Vain  it  ihe  «earc h ,  prcsiunpluoui  and  ahhorr'd, 
An«iou»  lo  lliee,  and  odiou»  to  d>y  lord. 
Leí  thi.  BÍfaj  ih'  irarautable  Jorre 
No  forre  can  tbake;  what  it,  ibat  ougbl  to  be. 
GoddcM,  auhmil,  ñor  daré  our  will  wilbaUnd. 
But  dread  thc  poner  of  thia  avenging  hand; 
TV  nnited  alrength  of  all  the  goda  aboce 
In  vain  reiítt  lh*  omnipotence  of  Jove. 

Tbe  Thundcrcr  >p<aVe,  ñor  dunt  tbe  quseo  reptv  ; 

UIQIUZ6C  Dy  VjOt 


1LIAUOS  Ltli.1 


Ubel.  Sed 
Aequorei  le  nala  HOI1  ne  ceperil  ai  tutu 
Iu  fiauJcm  verbi»,  uicluo.  Nam  vafra  sedeuli 
Aasrdilquc,  genu  ct  fleos  c*t  amplcsa;  deseque 
Polbcilu»,  credo,  «  claruni  decía  addere  Achilli, 
Mulla  dure  ad  puppca  llrajorum  ct  niillia  lelo. 

lluk  genitor,  ñuta  raeli  t|tú  nubila  cogit: 
Juno,  mbil  non  tu  coujeclas:  Callen:  nuaquam 
Te  poatum  .  Al  <|uid  age»  aliud  Umcn ,  improba,  i 
Ut  magia  averser?  tríate  ul  lihi  ttulu  periclum 
Arcrssat?  nani,  ai  vera  iatbacc  íare,  volunta» 
Quod  n>ca  ferl,  fació  non  utli  ohnoiint .  At  tu 
Jurgarí  jam  parce,  aetlena  et  comprime  vocero, 
Alquc  mria  pare  dicti»;  ne  quotquot  Olvmpuin 

Divi  bahilaot   i  ..«•  nil  prnaiut,  ai  tibi  tacvas 

Injiciam  glisccntc  manua  rúale  percitua  ira. 


>•  I 
.,  U 

1)'  uu  «ccrct  ai  ti  lite  a  tiaau  lea 
Sea  pleura  ont  obteuu  la  houte  de  U  Grécc.  ■ 

Le  dien  du  cid  a' irrite;  a  importuna  decsae, 
Tuujonrs  de  lea  souprons  tu  fatigues  tou  roí. 
Veui'lu  l'aigrir  encoré,  et  l'cloigaer  de  toi  ? 
Si  tea  doutea  aont  vrai»,  que  ton  oheitsance 
Recoivc,  en  a'inclioant,  l'arrct  de  oía  puUuuce 
Tona  lea  dieuv ,  ai  ta  líame  oaoit  lea  aoutever , 
D*  un  ¿líate  chiitiment  ne  pourruienl  te  sauver.  ■ 

I.«  roí  du  ciel  a  dit :  U  GIU  de  Saturue 


gra»  Unipo  é  puré 
(  lie  da  te  milla  cerco  c  nuila  diicggo; 
E  tu  tranquillo  ailcnipi  o^ni  tuo  acuno. 
Or  grave  un  dubbio  mi  molrau  il  core, 
Che  Tcti,  del  nunn  vrechio  la  liglia, 
Non  ti  Maluca:  di' io  la  vidi,  iu  atesta, 
Sul  ntattiuo  arri\ar,  scilerti  ¡iccanto, 
Abblac  ciarü  i  giuucchi:  e  rrrto  a  leí 
Di  uiolti  Aihivi  iu  giuratti  il  danno 
Appo  le  navi,  prr  onnr  d' Aclnlle. 

K  a  rincontro  il  aignnr  ddl*  tempeate : 

Spirtl  maligno,  agli  occhi  tuoi.'jla  ' 
La  lúa  cura  ustira;  ch'anti  piú 
Tu  mi  cottf  ingí  a  diaamarli :  ■  queslo 
A  pe^gio  ti  <crrá,  S' al  ver  l*  appuiii, 
Clie  al  ver  l'appnnga  lio  caro.  Or  aiedi,  e  Uci  ¡ 
E  m  ohhcditci:  clié  giovarli  imano 
Polnan  quanti  iu  Olimpo  a  tua  difeia 
Accorrcawr  Ccleaii,  allor  che  |»>vte 
I*  ¡oville  maní  nelle  duume  io  l*  a 
e  diino  U  veneranda  (liuuo 

■•*  ~J  ■ 
-xau, 


•  Hijo  fiero  v  terrible  de  Saturno( 
¿  Qué  manera  de  hablar  uaaa  conmigo? 
Nada  te  be  preguntado  ya  hace  tiempo, 
Ni  be  tenido  deseo»,  ni  cuidado 
Oe  peurtrar  tu.  mira»  é  iiitwrín— | 
Y  aai  diapon  tranquilo  cuanto  quiera». 
Pero  un  grave  temor  ahora  me  agite, 
Porque  creo  que  va  Ir  ha  seducido 
La  hija  del  marino  vicio  ilustre. 


Tbelia  de  pica  de  pUte.  Eata  mi 
lia  teuido  contigo  larga  audiencia, 
Te  ha  abrasado  con  ansia  la»  rodilla», 

Y  sospecho  que  tú  le  baa  prometido, 
Con  el  tigno  de  asenso ,  honrar  á  ^ 

De  aua  cootraiiaa  huestes  loa  trojaoo».  • 
A  su  esposa  responde  el  dina  Tonaute 
•  Divinidad  inquieta  y  cavilosa, 
Que  nada  puedo  hacer  »in  que  pretendas 
Penetrar  mi»  designio»  c  intenciones , 
Tua  esfncrio»  aon  vanos,  porque  nunca 
Me  impedirás  hacer  cuanto  me  agrade. 
Tú  llegará»  i  serme  muy  odiosa, 

Y  para  ti  será  mas  doloroso. 

■Si  lo  que  tú  sospecha»  no  es  dudable. 
Es  que  asi  debe  ser,  y  asi  lo  quiero. 
Mi  voluntad  respeta  ,  y  no  me  irrites: 
Pues  si  descargo  sobre  ti  mi  enojo, 
Todos  loa  inmortales  del  Olvmpo, 
Aunque  tengas  en  ellos  coufunia, 
No  te  podrán  librar  de  mi  vénganla.  » 
Dijo,  y  Juno  temiendo,  en  d  instante 
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Ka»  p'  ¿niño*  xaJiíTTo,  iirtfváw^xia  yi>o»  xr.p, 
'ílyjtr.aav  5"  oivá  atipa  Aló;  Sto't  Oijsaw'wvií.  570 
Toiíiv  o'  "llyítTTo:  x)vT0Tí¿r»r,;  K.a/'  a'yOOívil», 
Mx~at  fili)  tTir.px  yíOMv  •fvxwliini  "Hoij  ■ 

*1I  0*4  lor/ia  ¿,oya  Tai'  iTiíTai,  ov'3'  rr'  cí»:xt¿, 
Eí  Si  T'fit,  cwxa  3v<T'**v ,  cotíaivrTo»  wjí  , 
'Ev  oí  ¿Tíiti  xo)wóv  i/a-ji/íTov.  Ovíj  ti  íatric  575 
'EtSíí;  (75tTai  »5o;,  irá  Ta  ^ip-iova  vixí. 
Mr.Tyci  3'         jraeá^ui,  xai  adrii  rtp  vsiojTB, 
IlaTai  yAu  bthtp*  fffMlv  Ait,  ¿*/ia  aúr» 
Nlixü'jiffi  ir*ir,p,  <ri»  d"  ijaí»  ¿aira  Tasa?/). 
ETjt»^  -/áy  x'  ¿StV/j?»  'OXú/MrtOC  a»Tteo!r/,r¿í  580 
'EJ  iSttav  9Tjyt\¿íxr  ¿  7  ¿a  jtoKi  otpTX-Z'it  éttiv. 
'AXlá  <rú  T¿ir/'  tTrisnt  xa-ra;:Tí?-5ai  palaxoííi»- 
Aútíx*  iifftJ*  íiaa;  'Oavuitio;  ÍTTtTai  ¡ríaiv. 

áa'  íyi¡'  xai  ava^a;,  3nra;  aaiixjjriV/av 
MíToi  fíln  jy  /tp»i  TtJii,  xa/  fiiv  río:ni¡Ti'  585 

Tít^ulSi,  iiirip  i¡is),  xai  ávaT^io,  xníofix»»! 


eí  {arifa  ledíí .  sao  animo  eompresso.  —  Ingemucrunl  aulem, 
perdamum  lovis,  Dii  eoelicolae.  —  llisre  aulem  Culeanus 
inclilus-artifei  erorsus  esl  Ulcere,  —  mairi  dilectae  gratifi- 
cutis,  candidas  ulnas  hahenli  lunoni:  — 

i  Ceríe  pessima  res  hace  erit ,  ner  ampiáis  tolerabilis  f  — 
si  quidem  vos,  gralia  morlulium,  conlcndilis  Iwc  modo, — in- 
lerque  deas  lumullum  escilalis  :  ñeque  ulla  convivii  —  toni 
erit  volaplas ;  quoniam  deteriora  oblinenl,  —  Malrem  autem 
eg'i  admoneo,  et  ipsam  licet  inlelligentem ,  —  patri  caro 
oliseqttium  praettare  Iovi;  ne  iterum  --  iurget  pater ,  et  no- 
bis  canvivium  cnnlurbet,  —  Si  enim  velit  Olympius  J'ulmi- 
natnr  —  ez  sedibus  «minia  deturbare.  Ule  sane  tonge  poten- 
titsimus  esl,  —  At  tu  hunc  i-erbis  demulceto  moUibus.—  Sla- 
tim  deinde  placidas  Olympius  erit  nobis,  — 

■  «Vir  disit:  et  snrgens,  poculum  dúplex  rolundum  — ma- 
iri dilectae  in  manibus  posuil;  et  ipsam  alloeulus  esl:— 

>  Tolera  ,  malte  mea ,  eltutlini ,  mocita  quamvis  ....  — 


*im  Saaíe  «lie  góltlichen  ünmionen.  ' ' 

,  der  lilienarmigf  u  llrre: 
man  «¡til  aok-bea  uitrtrt  ikh.Ii,  añil  unmrigtirh, 
um  Slerbliche  nun  cuch  so  uimillig  enlzweict, 
Und  Ul  Tamuh  aufreiti«t  dir  Ilimnili&clini !  Niclits  ja  gcneusil  nuil» 
Mrhr  von  <1rr  Frroilr  des  MjIiU;  d«»n  «4  wlrd  jr  Ijv;  t,  jr  árgrr  ! 
JrUl  fraihn'  icli  dio  Mulicr,  wicwolil  tic  «elbrr  Yereutul  lut, 
UnwniD  \  iter  rti  nahn  mit  (  .er.illipkíit ,  dj*»  cr  liinfurt  niclit 
Srlwlu,  drr  V»trr  Zeti»,  uml  11115  liirr  »lurr  d»  Gaitnuld. 
Brnn  §n!  .1.    er  r»  w<»lllr,  drr  (Innnrrgxtt  dr«  OIjtotki», 
ScbiwlUrrt'  cr  un»  van  drn  Tlirtincn;  ilcnn  wcil  der  ( Wallin»te  i»l  Vx, 
Abcr «rnlilan ,  O11  vrcilU5(  mit  fmirellirlwn  Wnrwn 
&dd  «ird  wi«l«  ».  HuU  drr  OlT«Tirr  an. 

Jencr  i|iracri*,  uiid  rrhub  »icl« ,  uiid  nahm  den  dopr*llen  Bp.  )ict, 
R«ich('  ¡a  dic  Iland  der  Mntier  iho  dar,  and  rrdetr  ¡Anal 
IhsUV ,  a  tlteoere  Muttrr .  nnd  fanc  dich .  benu'rb  brthibt  <w*r  '. 


A  rcvrrend  borror  .ilpnr'd  .11  tbe  Av. 
'Ilic  fr.»»t  dxlnrb'il,  wilh  mrrow  Vnlrjiii  mw 
Hit  mollicr  mriur'd,  and  tlte  gorli  io  «wt, 
Pcare  al  bi>  licirt,  and  pleafure  hit  dtMgn, 
Tlitu  inlcrpot'd  tlw  archilect  ditine: 
Tlte  wrrtrlird  <|nanrti  oí  the  mortal  tinte 
Are  far  unwortliT ,  god»  !  ol  your  drbale: 
l/et  inru  llieir  dayt  io  aenwlew  ilrife  emplnt  ¡ 
Wc,  ¡n  rtrrnal  peace  and  conttant  juy. 
Tbou,  goddMi-mothrr,  witb  oor  »¡re 
Ñor  bmk  the  facred  unión  of  ibe  »k»; 
I-e«t(  r<nt%  d  lo  rapt ,  be  abake  ihc  bical 
I^mncb  tbe  red  ligbtning,  and  deüirone  Üie  1  •.!» 
If  jon  aubmit,  the  TbnnJerer  atonda  anpraa'd; 
TI»  grackma  power  i*  willing  lo  be  pleaa'd. 

Thua  Vulean  apoke;  and  ritirig  wilh  a  boond, 
Tbe  donblc  bowl  with  aparkling  néctar  crown'd, 
Wbich  held  lo  laño  in  a  cheeriul  wav , 
(he  rrarf)  be  r-tieo.,  Md  obaj 
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Nil  contra  muiré  audrus,   |»f  «h  alto 

lagcntem  ct  sacros  couipetccn»  cunte  (mures. 
Caocti  una  patrian»  Diri  ■  ...nioere  per  aeJein 

At  H  it.  i  cupien»  Vulcanua  denicre  curaru, 
Caelicoli»  baer  iu  tuedii»  iu  farier  anuí: 
Quit  probcl  liare  autetn  ?  «el  qui»  íciat  este 
Hanc  lantam  primis  nui»,  pro  gente  pusiila 

a,  el  n;l lito  miicrri  cuncU  lumultu? 


i  I  hiitiii  n*wni*«, 

per  m  quamquam  sapil,  altante 
Hoc  moneo:  palrcm  contra  ne  pugnes,  at  iram 
Obsequio  vi.if.il;  serhis  ne  rurju»  nrerbis 
Saetiat,  ac  nobit  epub»  rt  gandía  turbet. 
Quippe  eteoi'in,  ai  forte  vdit,  no»  aalilina  allia 
Deturbare  poli  poaait ,  qni  «i  anteit  omne»  , 
Horrenduroque  cien»  tonitru,  rt  oaromantia  ton 
Fulgnra.  Tu,  gcnilrii,  vrrhi»  placare 
Blanda  para.  Facilis  (lecli  e»l;  placulusqn 
Continuo  úct ,  ner  Iritlrt  proferí*  ira» 
Longiu».  —  Hace  dicena  surgit  <le  «ole, 
Inane  maní»  cralhum  nwtri  dedil,  atque  iu  lalur 
Quidquid  id  en,  malcr,  ferio  aequa  mente, 


Etouflir  avrr  eflort  «ta  farro r  taci  turne. 

Un  nioroe  accahlenicnt  contriatoit  tona  lea  dieut. 
■  Ab  l  ,  dit  Vnleaio ,  dea  arta  ce  pare  industrien! : 
U  faudra  deaerter  les  demeures  céleatea , 
Si  de  viU  intrrfu,  par  leu  ra  débala  f cinc»  te», 
Altérant  le  repo»  de  no»  heurena  loisir», 
Dea  banqueta  et  de*  jen*  hanniaaent  lea  plaiair». 
Quel*  que  toienl  ara  chagrio*,  j'oae  exhorto-  ma  niéra 
A  cnaaacr  le»  ennoi»  du  front  de  notre  pere, 

Si  U  íbudre  cclatoit  dan»  te*  terrible»  main», 
No»  troné*  ren  v  ersc»  ....  Desarme  sa  sengrance , 
El  le»  dieui  ront  d*un  pere  eprouver  1' indulgencc .  i 
Du  acetar,  h  ce»  mota,  luí  tenaut  la  liqueur: 


K  ni  cor  prernendo  il  iuo  livor ,  •'  n*i*Jt. 
Di  tliove  in  tulta  la  marión  le  fronti 
Si  contristar  de  nunii !  c  in  mruo  a  loro , 
Oralilicando  alia  dilclla  madre  , 
Volcan,  1' ínclito  Calibro,  a  dir  ai  prese: 

Una  malvagia  intnlleranda  mu 
Queila  al  cello  «ara,  »e  voi  cota  oto , 
De'morlali  a  ragiou,  pialo  morete, 
E  »u»c¡lale  fr»  gb  Dci  tumulto. 
De'  banclielli  la  gioia  ecco  «bandiu, 
Se  la  vince  il  pegginc.  Madre,  t' caerlo, 
fienclté  «aggia  per  le;  rinci  di  Giore, 
\  inn  del  padre  coll' osarqiúo  i' ira. 
Onde  a  lite  non  torni,  e  del  confito 
Ne  contuibi  il  piaccr:  cli'e^Ii  ne  puote. 
Del  [ulmine  «ignore  e  dcli' Olimpo, 
Dai  nottri  sesjgi  irnctciar,  *e  il  vnglia: 
Pcroeebé  fuá  pwuui  nía  a  tutle  é  »opra. 
Or  tu  con  care  parolette  il  nmlci; 
E  tóalo  il  placJicrai.  —  Surte,  ció  detto ; 
Ed  ali'  ani.ua  genitrice  un  tondo 

fra  le  man  i  ei  poae, 
»:  O 

a 


Se  retira  en  ai  Unció,  sofocando 
El  dolor  que  »u  alma  penetraba. 
Todos  lo»  habitante*  del  Olvmpn 
Sienten  interiormente  su  disgusto. 
Pero  el  diestro  Volcar»,  ron  intento 
De  calmar  la  amargura  de  su  madre , 
Le  habla  con  maridad  de  esta  manera : 
•  i  Qn«  coaa»  tan  terrible»,  madre  roia ! 
I  Que 

Si  por  urna» 
No  luce» 
Y  poner  en  dea'trden  todo  d  cielo  I 
Ya  no  ha»  medio  ninguno  que  produzca 
El  tranquilo  placer  de  loa  convites, 
Supuesto  que  ya  reina  la  discordia 
Entre  lo*  mismo»  dioses  inmortales. 
Yo  le  aconsejo,  pnes,  ¡  6  madre  amada! 


Que  balde,  con  gran  dubura  al  padre  Jore, 
A 
Ni 

Puede  de  su 

Pues  r»  el  mu*  potente  de  los  dijae*. 
Mas  procura  aplacarlo  con  agrade» 
Y  palabra»  suave»,  y  al  instante 
Veremos  el  Olympo  luminoso, 
Placido  nuevamente,  y  delicioso  • 
Después  que  asi  le  dijo,  se  levanta. 
Toma  una  rica  copa,  y  con  ternura 
Presentándola,  j  Juno,  a*i  le  dice: 
■  Tolera  con  paciencia,  madre  mia. 
Todo  cuanto  te  pasa,  por  i 
Que  tea  la  aflicción  que  le 
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nele.tam  caram  mihi,  bis  ocuiü  videam  —  verberatam  . 
Tune  ulique  non  patero,  quantumvii  dolent ,  —  iuvare-.d{f- 
fieiti,  cnirn  Olympiu, ,  cui  resiti.itur.  —  lam  tnim  me  el 
Mu  adujare  ,ludenlem  -  deiecit,  pede  preben.um  ,  de  li- 
mine  divino,  —  Totam  autem  diem/erebar.  unaque  cum  to- 
le occidente  —  decidí  in  Lemno :  parum  autem  iam  animat 
incrut  .  —  Ibi  me  Sintiet  viri  itatim  exctptrunt  caden- 
te m,  •  — 

Sic  dixit:  rigit  autem  dea  candidas-ulnas  liaben»  funo;~- 
¡ubridenique,  a  filio  accepil  mana  poculum .  — jlt  tile  cáete- 
rii  Diii,  a  deitra-exortui,  omnibut  — fundebat  dulce  néctar , 
ab  cratere  hauricnt.  —  Immemui  autem  excítalas  esl  risus 
beatii  Diis,—  ut  viderunt  f'ulcanum  per  aedes  ministran- 
tem.  — 

Sic  tune  lolum  diem  usque  ad  salem  occidentem  —  con- 
vivati  sunt:  ñeque  quicquam  animut  indíguil  dupibus  uequa- 
libus,  —nec  eitluira  pcrpuU  h,  a  ,  quam  lencbat  Apollo,— 
Musisquc ,  quae  euneb,inl  alternante»  voce  pulchru.  — 

Caeterum  poslquam  oceidil  iplendida  lux  tofo,  — 


Dm)  idk  oUht,  ila  Gílicblo,  rnit  eigcnrn  Aiif¡cn  os  scite, 
VVannrrdicli  »tr»ft ;  cbiiin  Mutil'  uh  iiiiivunsl ,  w  ir  sclir  wli  i»ii-hli¡>riul<', 
Urtlung:  M-hvrrrlirli  ja  m*g  detn  OKmpii-r  rincr  li.-¿«-gn«u ! 
I»«in  nhon  Kinmal  vonlcu) ,  ni*  nbiuwcbrea  ich  Mnhl*, 
Schw»opermicli  hocJi,M<icr  Vtne&ftM,  voudcrl.LÍliKeiiS.  Iiurll. .-. 
C„nr.  den  T»R  •lurcl)floK  iih,  uimI  »pat  mil  drr  .í.iUikIcij  Sonríe 
l*iel  ¡rh  in  I^mnoé  biuali,  und  xthinrte  kauni  nurli  I^-lx-n; 
Atier  der  Sintirr  Volk  cmpling  micb  i  i.        m  ¡j  frruruliirb. 

Spncbt;  da  lichelte  uufl  dir  lilienarmige  Bercj 
I  icbelnd  nahm  líe  darauf  au»  di  r  [f.ntd  de»  Snhnw  den  Brcbrr. 
Jimict  sehenxfe  nuumebr  aurh  diT  ubrigea  Güttmei'saninibing 
Itechlshin,  li.-Micbrn  Nektar  detn  Miuliknig'  etniig  entsebüpfcitd. 
Doch  nnenue»diche»  LaJ.cn  etnbull  dro  «eligen  GfiOCni, 
AU  »ie  sahn,  »ie  H.  im  Saal  »u  gewandt  mulierging. 

Also  den  gantcn  T-fi  b.t  spat  tur  imkeudru  Souue 
S.  l.roaiiíKn  aie;  und  oicbl  lUangell'  ibr  Herld«SerUeiU«.»cnSWde», 
Nicht  de.  Saitenge.on,  von  der  liebli 
Wh  ia  Oeungt  der  Musen  mil  bold  a.H 

Aber  n;,cb.km  «ich  g.  «mkl  des  Helios  le.tvl.lendo  Fackel , 


I 


DtM  as  jou  are,  if  Jcnc  lus  arui  evteini , 

I  can  bnt  grieve,  uuable  lu  defeud. 

Wbat  goil  tn  ilnring  iu  ynttr  aid  lo  ii»»e, 

Or  lifl  bis  band  againsl  llic  forre  of  Jusc? 

0,«re  i..  ,our  cause  I  felt  bi»  mauhleai  mu.|u, 

IlurlM  bea,llong  downward  from  Oí  etbeical  bcigbl; 

Tuss'd  all  ibc  day  iu  rnpid  circlcs  ro<ind ; 

Ñor  till  tile  «un  descendeJ,  loucb'd  tbe  grouikl : 

Urealblcta  1  li  II,  in  giddy  utoliun  loM; 

The  Sintliiana  rais'd  use  on  tbe  Lemnian  cowt. 

Me  mi  id,  at>d  lo  ber  hands  ihe  giiblct  beav'd, 
Wbicb,  «¡til  a  siuile,  tbe  while-ann'd  queen  receiv'd. 
Tben  lo  Úu  rrst  he  lill'd;  aod  in  bis  lurn, 
Fjch  to  la*  lipa  apply'd  tbe  necUr'd  uní. 
Vulcan  wiüi  awkward 
b*d 

blcst  god»  Üie  genial  day  prolong, 
In  feasts  ambrosial,  and  celestial  song. 
ApolU>  tun'd  tbe  lyre;  tlw  Mnws  ruurul 
Wiih  voice  altérnale  aid  tbe  tiUer  aound. 
Meantime  ibr  radiant  snn,  lo  murtal  sight 
Dcarendiiig  swrift,  roll'd  dcmrn  tbe  rapid  light. 
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Lie  v idean.  hIduu  ue  forte  pndcnd.a 
Yerbe,  i  bus,  nec  opa»  possiui  tibí  íciie,  vocanl. 
Auxilian! ;  frustra  sed  cogar  Ocre.  Tunanteo) 
Iljuii  facilc  cil  tuauuiiiii  contra  cuutcudt-re  vires. 
El  quondaru ,  loetuim ,  malcr ,  ubi  ierre  voleutcn. 
Auailíuiu,  arripuitque  pode,  et  jaculatus  ab  alta  e>( 
Aede  prucul.  Tota ,  qaam  longa  es» ,  luce 
In  praeeeps,  longo  magnum  per  iii 
Solé,  super 

Simios  iu&aciuu^w  sua, 
Vil  aegre  lerjurm.  Sic  faoti  nuxiiua  Juuo 
Arrisitque,  oblata  manu  nec  por  ola  «previ  t. 
Tinu  >ln(ri  esorsus,  ma^no  c  entere  dcabus 
Atquc  deis  hauatnm  misecbat  néctar.  At  inga 
Continuo  risus ,  longi  et  sonuere  cacbinni  , 
Ct  rlauluin  micro  deucn  fragranlia  ferro 
Pocula,  festinumque  ampUa  curiare  per 

Sic  tota  paritor  celebran!  cou.it  ¡a 
Solii  ad  orcasutn,  laeli,  dapibusqnc  fruente», 
AuraUe  el  strepita 


ubi  ar  ciar,  solí»  ¡ubar  abJidil 


Kpargoe  n».  l'a^t  dun  dwúnsrnl  severo 
Frappaut  avec  oulragc  une  tele  ai  chore, 
Sana  que  mes  taina  regreta  puisaent  parer  re 
Qui  peut  de  Júpiter  combatiré  le  courruu\  ? 
Jour  fatal ,  oü  mon  bras  »'  arma  pour  ta  querello ! 
Júpiter  irrité  saiait  mon  pie»!  rebelle; 
El,  du  «cuil  de  I' OI  tropo  suv  alomes  dea  mera, 
Tont  un  long  jour  d'étc,  je  roulai  cbin»  loi  airv 
Jo  tombai  dan»  Lcmnn»  .  avile  tutelaba 
Oíi  la  |ütié  du  pautre  aceuoillit  ma  misere  .  n 

L'  immortclle  a  soum  son  relatante  mam 
llnoit  la  canpr  d' ue  ofTcrle  par  Vulcain. 
Vulram  «erar,  en  couranl ,  á  la  troupe  elernollc 
Le  dosis  néctar ,  puisé  daña  I'  uruo  palornolle : 
Kt  Ira  suma  maladroita  d'  un  /ele  ollirieux 


De  lia  inutiodcics  fonl  rcteutir  les  ricus, 
Ainsi  ce  jour  eulier  tovuit,  ilaiu  1' allcgresse . 
Oes  ..i.ourcvix  festina  se  prolongor  l*.»rrw. 
La  Ivrr  d' Apollo»,  frcmisaaul  aoas  sos  doigt», 
Dos  Muses  anx  ilouv  chanta  aecompagne  los  \ru\ 
Man  b-  toleil  daña  I'  onde  enfin  M  precipito. 


Oiule  le  coa  quesl*  ucclii  io  qui  ñor 
Te ,  che  cara  mi  sei ,  forte  battuta : 
Che  -ill  i  ursauua ,  con  dulor  mió 
Darti  ai  ta  in  polrci.  Duro  egli  i  troppo 
Cosaar  con  Glose.  Atoa  Gata,  il  sai , 
Vulli  in  tuo  scampo  icntiirsrroi.  II  crudo 
Aflerrommi  d'  un  piede ,  e 
f  aoglie  celrsti.  Cn  gic 

In  Lenno  caddi  col  cad'cr  del  solo, 
llalli  Sumí  rarcolto,  a  me  pietoai. 

Disae;  e  la  Dita  dalle  bianche  lata» til 
Rise,  e  in  quel  riso  dalla  man  del  liglio 
Prese  il  nappo.  Ed  ei  poseía  «gli  altri  Etcrni  , 
Incomineiando  a  destra ,  e  dal  entere 
II  netlarc  attigneudo,  a  tulti  in  giro 
Lo  mesera.  Suscilosai  infra'  Beati 
Immenso  riso  ,  nel  veder  Ynlcano 
Her  la  sala  aggirarsi,  aflaccendato 
In  quell'opra.  Co.i,  lino  al  tramonto, 
Tullo  il  di  ronv.toaai;  ed  egualmcnle 
Del  ba.Kl,et|o  ogui  Dio  partreipata. 
Ne  I'  aorata  manco  lira  d'  Apollo, 
Né  il  dulce  drlle  Muse  alterno  canto. 

Rallo,  poi  el*  del  Sol  la 
Lampa  ai  .penar, 


No  sea  que  el  disgusto  experimento 
De  verte  eu  .ni  presencia  maltratada , 
Sin  poderte  prestar  socorro  alguno; 
Porque  uo  queda  impune  quien  se  atreve 
A  resistir  á  Júpiter  Olvmpio. 
Jamas  jo  me  be  ol.idado  de  aquel  día , 
Que  queriendo  acudir  á  defenderte. 
Me  arrojó  por  uo  pie  desde  el  Olimpo 
Un  día  entero  andure  por  los  airea, 
Y  al  sumergir»  d  sol  en  el  ocaso 
.  caí  en  la  isla  de 


Y  las  grandes  benitas  me  curaron.  ■ 
Dijo,  v  Juno  riendo,  tornó  entonces 

La  ropa  de  la  mano  de  an  hijo; 

Y  sacando  Vulcaao  el  dulce  néctar 
De  lo»  vasos  sagrados  en  que  estaba. 
Llenó  diversas  ropa*,  y  en  seguida 
I-»  presentó  á  los  dioses  del  Olvmpo 
En  las  bóvedas  sacras  del  palacio 
Resonaba  la  risa  estrepitosa , 

Que  ruine  todos  los  dioses  excitaba 
La  soma  diligencia  de  Yuloano, 
En  servirlos  á  lodos  por  su  mano. 
Duró  el  convite  asi,  todos  comentos, 
"asta  que  el  sol  partió  para  el  ocaso. 
Nada  aUi  les  fallaba,  pues  teman 
Buena  mesa ,  y  la  música  ñus  dulce 
Apolo,  ron  su  titilara  armoniosa 
Tocaba  ron  des  trota  y  melodía, 

n  la  vos  mas  sonora  v  delicada. 


13 
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i)t  ¡ir»  x*xxí<!>vtí{  Kx»  oíxv/5}  s'xserr»;, 
'fí/i  nin'a  IfijM  ffíocxivT¿;  2  ¡19(7 -jr,  ic; 

H?21TT©C   IZIHAIt'é  líuój^t  JrBXJrtOÍTTt  . 

7.iv;  #i  osó;  i»  *fZ°í  í''  O'vurrio;  áíT.aojncT^;, 
'Ev3x  jtxso;  xoiuiJ',  ítí  tu»  '¿Í'jx-j;  'jírvo;  txxvoi.  6tU 
"KvSx  xxJiví'  ávxSi;-  irx/sx  Si.  /e-jji^fifOí'Hpr,. 


Din-.ii  »¡c  iiiiwuruli» ,  mr  ritmen  Wulinung  e¡«  Jdcr, 

«o  j.-iUiu  vonUtn  <1ct  liimVmlr  Kumilir  IKTím<« 
UatK'tv  íriiitii  I'iilíít  mil  kiimli^vni  <lri»t  der  Hrfiixlunp. 
/.cu.  aiu-li  ({¡.(jj  /mu  L¡igiT,  dcr  Doiuurgutt  Jet  Olviupo», 
\So  <-r  niMjr  MMniluc,  «f.vm  ni»  ¡Imi  nalitc  ilcr  S»  Miimnirt : 
IWI.in  Hirg  cr  FU  rnlm  ,  mil  .l.-r  fiol.lpiilhn.nru.kn  Hrrc. 


ÍH  ,/uident  dceuhiluri  abierunt  domum  ununjuiia ue,  -  ubi 
singnlis  domum  inelilut  ulroquc-pedeelaudui  —  Vulinnut 
Jeeernl  tolertibut  pruecurdiit,  --  lupiter  aulem  ad  suum  lee- 
tmn  tibiil,  Olympiui  J'ulguralor ,  —  ubi  antea  dormiebat , 
'¡muido  ipmm  dulcís  tumnut  invaileret. —  Hite  dormh'itleum 
anendinet ;  iuttmjue,  aureum-iolium-habens  limo. 


Tltcn  lo  llirir  fUarry  .lomos        h<*Is  ilq'jrl . 
Tfio  ".liiniiij  Dionunirnli  uf  Vulcnn'i  aii  i 
Jote  on  lus  roiu'lt  mliuM  liit  ¡iwí.il  lnra.1, 
A.wl  Jllrlo  %tiiiulicrM  OH  thc  p.»l«lrn  \inl . 
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f!oi>Hir¡;unt  inensis,  coctiU]ue  ad  mu  «ututo 
Quiu[ue  uu  abacedit .  KKiino  gravis  ,  áurea  (lllyiii 
Oiiu»  solcrti  otue  fccit  Mulciber  arte. 
Ipse  etiam  *<i  thalamuiii .  dulci  Laure  quiete 
Mimbra  ubi  comurrat ,  processit  Juppítcr,  et  »c 
(  omposuit  XMiino:  ciilniit  prope  regí»  Juno. 


(Iliaqnc  Imniortel  retnnrne  au  palais  mu'  il  habite  . 
De  I*  artisan  divin  rlfccOd'  truvre  mcrTcillem. 
Un  lit  puntpeux  recoit  le  monanjuc  (In  diew*, 
Réiluit  impenetrable  uü  «a  glorie  rst  carnee, 
Quand  la  nuil  tur  le  riel  tient  ton  omhre  epanchéc. 
El  Junon,  descendaut  «le  ton  trine  venneil , 
Pres  de  luí 


a  «uní  riposi  oanuno 
Se'  pnlaai  n'audó,  <  lie  l'ubbrirüti 
A  ciascltedono  avea  con  ¡tiiunirnndu 
Artifi/io  Vuti-an  ,  ('ínclito  mppo. 
E  a'suui  lalimi  aotli' esMi,  me,  ijiliI  »olu 
Soaic  l'aaaalíj  füi/a  rU  Mono, 
Corear  solea  le  «—Tlri,  il  fidini 


»'«v,ib.  Qu¡,¡ 

il  luioie:  cd  al  «no  tiinco 
G.acquc  l'alraa  Giuno,,  eh«  d' oro  ba  il  trono. 


Del  loberano  So]  desaparece, 

Y  se  sumerge  en  las  profundas 
Coda  uno  á  reposar  tase  .1  su 
Fabricada  por  arte  de  Vulcano. 
Jovc  á  m  leclio,  en  4ue  dormir  solia 
Otando  el  sueño  sus  párpado*  cerraba, 
Se  retira  i  goiar  dulce  reposo, 

Y  Juno  entre  los  hraioa  de  su 
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A&ot  fúv  p'a  Stvi  ti  xal  aWo«{  linrflxoovtTai 
Eúíov  mnrijpKj  Ai'a  o"  odx  i/t  víívpof  Cirvo;- 
"AlX  071  ¡tiputipt^s  xara  <p,ofva,  ¿;  A^CMÍa 
Tuc4«Vj  ¿>«T>1  3»  ro«a;  frri  injuíiv  Ayatvv. 
*HÍ«  ot  o¡  xara  ¿vf»óv  ¿/¡(Vru  ^ainj-ro  f3ov/¿,  5 
11       ■■■  tV  "ATftwit  'Ayaui^vovi  ov).o»  OWUM1 
Kaí  ¡un  fvviixi  íoja  irTfpáivra  jrjO«T>jv3a  • 

Bin  I5t,  ovil  "Ovceot,  5o¿t  i>rt  víaj  'A^atúv 

I.V  Tr,y,  ij  xVitc'ív  ' \"fa¡iiji-tf¡vt>í  ATOíiiao, 
Ilá»?a  páV  árjstxiu;  aryooivtura,  <ú;  £-tTÍM*».  <0 
»iufí5aí  i  xiitut  x*/)j¡xOftó«ivTa;  'A^jttoúí 
üavíviór  vvv  yeío  xiv  íloi  jróicv  lüaváyjiav 
Tj¿«»-  ov         ¿V  á;i?i;  'Olvajrta  úeúpaT*  íyja*Ti{ 
'ASavaTot  eoájovTar  ifft'yya^t»  '¿aa  áiravra; 

I  L  I  A  S 

LIBER  II 

Caeteri  quidem  diique  et  homlnet  bellaloret  cunilet  —dor- 
miebantlotam  noctem:  Iov'em  aulem  non  tenebat  dulcit  to. 
mnut;  —  verum  is  anxieeogitabat  animo,  til  Aehillem  —  in 
honorem  restitueret ,  perderetqut  mullo»  ad  nave»  Achiyo- 
rum.  —  Hoc  aulem  ei  in  animo  optimum  vhum  cit  conti- 
lium  ,  —  mil  Ir  re  ad  Alridem  jlgamcmnonem  perniciosum 
Somnium:  —  et  id  compelían* ,  verbit  alalU  allocutus  esl:  — 
h  yade ,  age  t  perniciosum  Samnium  ,  céleres  ad  nave* 
JÍchivontm:  —  ¿ngressus  in  tenlorium  Agamemnonis  Atri' 
dae,  —  omnia  valde  aecurate  nuntiaf  sicut  mando.  —  Armare 
ipsum  iube  cómalos  Aehiyas — cum  ómnibus  copiis:  nunc  enim 
capial  urbem  latas- vias  Iwbcntem — Troianorum.  Non  enim 
amplius  dwcrse  coelcttes  domos  habentes  —  Immor tales  ten' 
tiunt:  infltxUenim  omnes—  luno  supplicant. 

I  L  I  A  S 

— 

ZWEITEH  GESANG 

.Ajle  nunmchr,  so  Gotter  wie  gaulgerbatete  Maimer, 
Scblicfcn  die  ganje  Ñachi;  uar  /cu*  nicht  lablc  <lrr  ScMararoer: 
Sondcrn  er  *ann  i  ai  Geiste  totl  Unruh  wie  rr  Achillcus 
Elircn  mücht',  ond  verderbea  der  Danacr  TieT  ai»  den  SehiAco. 
Dicser  Gedank'  erscliien  dan  Zweitelndcn  cndlich  der  beste: 
Eineo  taascbendcn  Tramo  tu  Airea»  Solinc  tu  Muden. 
Und  er  bcgsnn  tu  jenem,  oud  «praeli  die"  geflugellen  Worte: 

Eile  mir,  tíuschender  Tramo,  tu  den  rustigen  Scbiffen  Achala'», 
Gche  dort  ios  Getelt  tu  Aireas  SoJin  Agamemuon, 
Ihm  das  alies  geoau  tu  «crkündigcn,  wat  ich  gebietc. 
Heist  ihn  rusten  tur  Scblacht  die  Hauplunilockten  Achaier, 
Alie  gesebaart;  deno  jeito  sey  leiebt  ihiu  betwungen  der  Troer 
Weitdurchwanderle  Sladt.  Piichl  melu*  twiefacben  Enlachluívcs 
Sera  die  olfiupUcheu  Gutler;  bewegt  tcboD  hajbe  tic  sammtlich 
Herc  durth  Ficho; 

THE  ILIAD 

BOOK  |J 

Now  pleating  sleep  bad  teal'd  each  mortal  eje, 
Streteh'd  in  ibe  tenis  ihe  Grecian  leaders  lie, 
TV  immortal*  tluml>er'd  on  tbeir  ibraitet  above; 
All,  bul  tbe  ever-wakeful  ejet  oí  Jore. 
To  honour  Tbetis'  ton  be  bends  bis  care, 
And  plunge  tbe  Grcckt  in  all  tbe  woes  oí  war: 
Then  bids  an  empiy  pliantom  rite  to  sigbt, 
And  tbus  command.  Ú*  Vision  of  tbe  nigbt: 

Fly  henee,  deluding  Dream  !  and  light  as  air, 
To  Agamemnon's  ampie  tcnt  repair. 
Bid  him  in  arma  draw  forüi  th'  cmbattlcd  train, 
Lead  all  bit  Grecians  lo  tbe  duslv  plain4 
Declare ,  e*en  now  'lis  giv'n  bim  lo  deslroy 
Tbe  l'jft  y  towert  ot  wide-e\lendcd  Troy. 
For  now  no  more  ibe  goda  witli  late  conlend, 
Al  Juuo't  suit  ibc  heavenly  fncliont  end. 

• 
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Et  cáelo  el  terril,  tacita  nib  norte  levaban!: 
Juppiter  iruotnnis  versahat  corde  »uh  «lio, 
Peüdae  quonam  decu*  ingci»,  tristia  quuuam 
Grajusteni»  ferrrt  quampriinum  lunera  pacto . 
Omnia  versanti ,  hace  animo  sententia  sedit, 
Mitlat  ut  Atrillar  Visum  exiliabile  11-41 . 
Hoc  vocal  ad  teac  confeatiui,  ac  tafia,  muodal : 

Larra  nocent,  bominum  sopito  illodcrc  tentu 
Docta ,  ito  ad  ruin  Uanaúoi;  ac  tentocia  furtim 
e;  Alrideruque  mei»  Agimcmnnna  verliis 
luce  portal»,  quae  do,  mandn 
1  pugnam  toto  de  litore  Acimos: 

Trojas  capict  jam  raoenia.  Diseors 


L'  I L I AD E 


MVRE  second 


Le  somroeil,  enchainant  lea  gnerrien  et  Ut  dietu, 
Du  pe  re  de*  humains  n'  a  pu 
Júpiter  meditoit,  fidele  a  la 
La  vengeince  d'Achille  et  le  deu.l  de  U  Crece. 
Pour  renrplir  íes  dcaKini  contre  le  roí  de*  roí», 
D*  un  songe  suboroeur  ta  prudence  a  fait  chais. 
m  Sonce  irupusteur,  descernís,  et  porte  au  fili  d 
Les  son*,  lea  propres  ion*  de  tna  bouche  lacree. 
Qu'il  arme  tous  se*  Greca:  car  voici  le  granl  jout 
Oü  la  villa  d'  Héctor  et  ta  ioperbe  toar 
Tomberont  toa*  lears  coap*.  Le*  d 
Ne  reteotitsent  plus  de  discordes  faoei 


I  L  I  A  D  E 


LIBRO  II 


I  guerrieri  e  gli  Dei:  n»  il 
Giá  le  pupille  «hhandonato  avea 

Pi  Giove,  dic  peutotu  in  wo  tegrrlo 
Divisando  venia  come  d'  Arliille . 
Con  uiolta  ttrage  delle  vite  argivr, 
Illustrar  la  vendetta.  Alia  divina 
Mente  allin  pal  ve  lo  ruigliur  rontiglio 
Imiar  all*  Alridc  A^amcnunne 

II  malenco  Sojno.  A  ac  lo  chinitia, 

E  con  presto  parlar,  Scendi ,  «li  dice, 
Scendi,  Soc.no  fallare,  alie  vel«ci 
Prore  aVGraeij  e  nclU 
D'Agarornnó.i,  quanl' ¡o  t'  i 
BtltU  aníllatela  tur.  DicU  che 
In  nrmi  ei  pungí  degli  Acliei  le 
Che  dell'il  uicu  muro  «wari  «  dcrreU 
Su  itcl  i  ¡"1  la  e  nhila;  che  diivordi 
DvgjU  t*t*fi  ni  d*  Ol.m¡*>  altílatori 
Pili  ix»n  nono  le  mentí ;  chr  di  Giuuo 
Cestcrn  tutti  al  •upplicar; 


LA  I  LIAD  A 


LIBRO  SEGUNDO 


JLjoa  dioict  y  loa  hombrea  belicoso* 

A  ti  toda  la  noel*  reposaban. 

Mis  Jove  no  gozaba  el  dulce  «leño, 

El  medio  de  colmar  de  gloría  i  Aemilei . 

Y  de  hacer  que  infinitos  pereciesen 
Cerca  de  los  bageles  de  loi  griegos. 
Entre  todos  lo*  medios  que  pensaba. 
Ningún  consejo  halló  mas  conveniente, 
Que  el  de  enviar  á  Agamenón  un  sueño, 
Que  pudiese  engañarlo  y  seducirlo. 
Llamó  i  este  sueño,  pues,  y  aii  le  dijo; 
•  ¡  Oh  pernicioso  Sueño !  amia  al  instante 
A  lai  nave*  veloces  de  los  griegos, 

Y  luego  que  estes  dentro  de  la 
De  Agamenón  ,  Atrid»  , 
Todo  le  maliciarás  segar, 
Dile  que  arme  al  momemu  ivm  urgivu» 

Y  que  ponga  sa  egercito  en  batalla. 
Dale  á  entender  que  es  este  el  frlii  din, 
En  que  se  hará  de  Troja  arbitro  y  dneñn. 
Que  lo*  dioses  excelsos  é  inmortales, 

habitan  el  Olimpo  calan  anido*, 
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Tpütaai  ti  xf,3t'  t^firrai.  (5 
*íl{  yáro"  fia  3"  íff9OtnfH$  «"«  tóv  ¡jlüSqy  Sxovvt  • 
Ka/>7ra>«W;  5*  jxaw  5o¿{  iri  víaj  'A/ai<Lv 
H  í*  *j9"  ¿ir'  'A^oíí'Íiív  'A'lxy.i¡ivovx-  tov  5"  fa/gOMi 
EúÍokt'  iv  xW/j,  ttíjÍ  i'  auCf¿7io{  xfjrv.5'  úirvo;. 
Zrñ  3*  5»'  vjrí/J  xr?a/«¡e,  Jir.ijiÍM  uíí  íotxw;,  20 
Nirrofc,  TÓv  ¿x  uá/iíra  -/íoóvtnv  tí'  'Ayaf«u.y«nr 
Ti  f"v  fiivzuivo;  K/Htrt^wit  Sthí  "Oviijjof 
Eúítc;,  'Aipmt  w  i?an*yj59V0{,  brwtOwMtt  j 
Oü  Xfii  7Tatwjyi~»  iwiv  0IM»MW  ávípa, 
Tn  Xaoí  t"  tJTi-íTjoá^aT»i,  xai  T¿ir»a  ¡tiurji.  25 
Nüv  o"  iujj'-v           ¿xx-  Aio;  í«  roí  áy'/tli;  rím, 
*Oc  Vfj,  áviviiv  «i>v,           xííirai  r,S'  Utaiflf 
Bwpf,$xí  <st  xi/im«  xxoíxo^Óíivtxí  'A/aioüe 
nav<xv<í<y  vi»  73,8  x«v  floi{  ;ró/r»  «üpyáyviav 
Tfniwv  oü  yip  ir*  aayi;  'oVJmrix  í-juar'  rj¿ovr»{  30 
*ASá»aT0i  y/sojovTar  ¿Jrty va_«-ftv  «,¿0  íjravTaj 
"11,0»  Xt»ffo/ir»i  •  T/s«ifffft  ¿«  xíoY  «^>i5>rri»c 

Troianis  autem  mala  impenden!,  n  — 

Sie  dixil.   Ivit  autem  Somnium,  poilquam  termonem 
audivit;  —  prolinutoue  pervenil  eeleret  ud  navet  Achivo- 
rum.  —  Ivit  u/iftie  ad  Alridem  J enmrmnontm :  hune  ve- 
ro deprehendil  —  dormientem  in  tenlorio;  eireumque  duleit 
funis  erat  tomnut.  —  Sutil  autem  tupra  capul ,  fíetelo  fitio 
similU,—  Nettori,  auem  máxime  ,enum  honorabat  Jea- 

tur  divinum  Somnium:  — 

n  Dormís,  Alreifili,  belüeoii ,  equum-domitorist — Non 
oportet  per  tolam  noctem  dormiré  príncipem  virum  ,  —  eui 
populique  iunt  commissí ,  el  tanta  curae  »unt.  —  ¡\unc  vero 
mihi  menlem  adhibe  ocyut:  Iovis  enim  libi  nuntius  tum.  — 
t¡ui  de  le  ,  qaxmquani  distans  ,  valde  sollicitus  ttt,  et  mitera- 
tur.  —  Armare  te  iustit  cómanles  Achivot  —  cum  ómnibus 
copiis:  nune  enim  capias  urbem  ¡alas-vias-ltabenlem —  Tro- 
ianorum;  non  enim  amplias  diverse  eoelestes  domos  halen- 
tes  —  Immortalei  senliunt:  úiflexit  enim  omnes  —  ¡uno 
suppUcan*.  Troianis  autem  mala  impenden! — 

and  binab  aaf  Uioa  acbwrbe  Verdcrben. 

Jeaee  spracbs;  und  der  Tnwim,  aobald  er  >\.r  Rede  vernocumen, 
Eilte  binweg,  and  kam  tu  den  rmligrn  .Scbiffen  Acbaia'a. 
Hin  nun  eill'  er,  uod  fand  dea  Aireña  Sillín  Agamrnmnn 
SchUfend  in  aeinem  Gctelt;  ihn  miifluu  tler  ambrosische  Scblutroner. 
Jerjer  trat  ibm  tum  rlaapt,  glcicb  Nelrua  Sobnc  geílallet, 
Neitorn  f  wclcbcn  auracUt  *or  den  Alletlen  ebrt'  Agamcmuoa; 
Decaen  Ge»  tal  t  nacbabioend ,  begann  der  güldiche  Traum  »o: 

ScMmmnmt  da,  Alnw  Subo ,  dea  feurigen  Roaaebetidinier»  ? 
Nicbt  wu»  gana  durcbacblafen  dic  Nacbt  ein  beratbeodex  Vornunn, 
Drni  tur  Hat  sich  die  Volkcr  verlraut,  and  M  nuncberlei  ubtiegt. 
Schoell  oan  hora  uicin  Wort;  ich  komn  ein  D»le  Kronioiu, 
Der  dicb  athr,  aoch  ferae,  begiinaliget ,  dein  akb  crl-annend. 
Rüiirn  bcÍMt  cr  tur  Schiacht  die  Hauptumlocklcn  Acbairr, 
AUc  grtebaart ;  d«tm  jeUu  te.y  lcicbt  dir  bnwungirti  der  Trocr 
Wcitdurchwjnderte  Sudt.  Nicbl  mebr  zw-irfat'lmn  Eulachlauc* 
Seyn  die  oljaipitcbcu  Gütlcr;  bcwcgt  tebon  habr  tic  ümmdicJi 

Dcttrurtion  banirt  o  er  too  devolcd  waU , 
And  nodding  Ilion  waiüt  ib*  impending  fall. 

Svrift  as  ibr  wurd  ibe  vain  illuikion  (led, 
1>  •.■riids,  nnd  bo«er»  o'cr  Alridc*'  hcad; 
Clotb'd  in  tbc  ligure  of  tbc  Palian  aage, 
Renown'd  íor  wiadoni,  and  rc«er'd  fur  age; 
Around  bit  leoipln  i|>rradi  bit  guldea  win», 
And  tbu»  ihe  flalleiing  Dreain  deeeive»  llie  kiny: 

C»i«t  tbon,  wiih  aU  a  n>oiiareb,«  carea  opprau'd, 
Ob  Atreoa'  »n !  canal  tbo>  iidulge  lhT  real? 
111  fita  a  cJiief  who  niightj  nationa  gnidea, 
Directa  in  coaneil,  aad  in  nrar  preaides, 
To  whoni  ita  aafelv  a  wbole  people  ovre», 
To  waatfl  long  nigbta  in  índolent  repoae, 
Manarcb,  awake!  'lia  Jore'a  command  I  bear, 
11  nu,  and  tliy  glory,  rlaim  hia  hearenlr  cara. 
In  juat  array  draw  (orlh  tb'  embattled  train, 
Lead  all  thy  Grtciam  to  the  dtutr  plain; 
E'en  now,  O  king!  *tia  giv'n  tbee  to  deatrojr 
Tbe  lofty  tower.  of  «ide-eitended  Troy. 

At  Juno',  mit  the  beavenly  factiona  end. 
Destrnction  hangi  o'cr  yon  devoted  wall, 
An.l  nodding  Ilion  waiu  tb'  impending  (aU. 

Digitized  by  Google 


1  LIADOS    I.  1  B.  II 


77 


el  )»m 
Sic  ait.  Audi* 
Urohra  levit  rápido  eaeli  per  inania  lapsu 
Argolíca»  volat  »d  nares ,  majoris  Atrídae 
Septum  adiena:  rcgemque  imra  teutona  nacu  Mi 
Siembra  toro  atralum :  arabroaíus  tai  corpora  late 
Fundcbat  tele  circuni  languentia  tomnu*. 
Iluic  stetit  ignaro  supr»  capot,  omaia  dio 
Nelidae  «imilU,  quera  rege»  ínter  Achiro*) 
Eximio  Atridei  unum  obterrabat  honore. 

Tuni  fatur:  Donui*,  Atrida  invicte?  supremnm 
TotA  noetc  durem  placido  iodnlgere  sopón 

Ergo  audi:  renio  Jovís  kuc  tibí  niiociu».  Ule  ^ 

Instruere  ad  pugnan)  tolo  de  litare  Achiro*. 
Ampia  etenioi  Trojae  capiea  jam  tuoenia.  Díteor» 
Ante,  Deüm  num-  liaod  variat  senteulia;  cunctoa 
Flesít  enini  precibua  tándem  Saturnia  Juno: 
Trojanii  et  jaro  clade*  extrema  parau  MI 


El  la  murt  plañe  enfin  aor  dea  rao 

II  dit:  le  aonge  role,  et  Ten  le  eamp  d'Atride 
Poursuit  1' agilite  de  aa  courae  rapóle. 
Dana  un  aommeil  profond  le  prince  enaeveU 
Reapirait  dea  travaiu  le  aalutaire  oubli . 
Le  aooge ,  drguisé  aoua  une  aa  guate  image  . 
Du  Tieillard  de  Pylo»  emprente  le  Ti»age, 
Kt,  penclié  lur  Atridc:  •  O  sourerain  d' Argot, 
Tn  dora!  il  ne  faut  paa  que  le  clief  dea  héros 
Toulr  une  longue  imit ,  repote  avee  mollesse. 
Docile  a  Júpiter  quí  veille  sur  la  Gréce, 
Arme  toua  te»  guerriers:  car  Toici  le  grand  jour 
Ou  la  Tille  d' Héctor  el  »a  «uperbe  toar 
Tomberont  son*  te*  coup».  Le»  demeure»  celeste i 
Ne  relenliafent  plu»  de  diaenrde»  funcate*. 
Juoou  a  reuní  le*  vorut  de»  Imiuortel»; 
Kt  la  niart  plañe  cufia  tur  de»  mar*  crimínela: 


e  caloaai  iu  un  hilera 
Su  l'argnliche  nari.  Entra  d'  Atride 
Nel  queto  padiglione,  e  ironjci to  il  trota 
Nella  dolceiu  di  neltareo  touno. 
Di  Neatore  Nclide  il  Tollo  ataume, 
Di  Neatore,  coi  un  ra  ogni  allro  ducc 
AgantcunúiM  rÍTerifa:  e  iu  queate 
Forme  tul  capo  del  gran  re  aoapeu, 
Cotí  la  dirá  rision  gli  diaae: 

Tu  dormí,  o  Qglio  del 
Tutu  dormir  U  uolie  ad  uom 
Di  aupren»  conaiglio,  a  cui  aon  Unte 
Genti  corurnetae  e  Unte  cure.  Atiento 
Dunque  m'  aacolu.  A  te  sengh'  io ,  celeMe 
Nuniio  di  Giove,  ene,  lonUoo  ancora, 
Su  le  Teglia  pirtcau.  Egli  precetlo 
Ti  ta,  di  porre  tulti  quanti  in 
Prontamente  gli  Aelieí.  Tempo  e 
CHc  I' ampia  Troía  in  tua  man  cada.  I 


Ha  logrado  vencer  i  todo»  ello*; 

Y  que  ya  i  lo»  iroyanoa  lea  capera 
De  la  parle  de  Jotc  ruina  entera.  ■ 

Dito;  y  el  sueño  habiendo  recibido 
La  orden  tobera  tía  del  Touaiite, 
Va  rolando  i  las  nave»  de  lo*  griego», 

Y  adonde  cataba  Agamenón  *e  para. 
En  ra  tienda  lo 
De  un  sur/ío  de 


A  Néstor  que  era  hijo  de 

Y  entre  todo»  lo. 
Era  i  quien  mas 
í.e  dice  »*¡  la  ói 

a  Hijo  del  grande  Aireo  ;  cómo  do< 
Un  rey  qne  presidiendo  está  asamblea, 
Que  i  un  egército  entero  está  mandando, 

Y  que  tiene  cuidadoa  un  urgentes, 
debe  dormir  la  nnrbe  entera. 

e,  y  escucha  mi*  consejo*, 
toy  un  ensíado  del  gran  Jote, 
Que  aunque  eaú  Un  ditianle  de  so»ol.-oa. 
Tiene  mucho  cuidado  de  tu  gloría, 

Manila  que  haga»  armar  i  lo»  argivo»  , 

Y  i  todo*  tus  soldados  y  tus  tropas, 
Porque  ya  llegó  el  día  en  que  consiga» 
GwquisUr  á  Ilion  de  ralle*  anchaa. 
Los  dioses  inmorulcs  que  demoran 

En  las  casas  eicelsas  del  Ohnipo, 
No  csUn  ya  dmdidos,  porque  Juno 
A  todoa  con  sus  ruego»  ha 

Y  también  i  lo*  teneros  ai 
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"Ex  At¿t.  á/ia  v'i  «rñít»  l/t  yptal,  p>iJ«  <tt  Xi$n 

*ftí  5/sa  e^ví^a;  áwiCñ»aTO  •  riv  í'  IW  «vrov,  35 
Ta  ?Po».W  ava  Sir/ifa,  á  f  oi  t»W«t5«  ijiiiat. 
♦>5  ',¿,8  i*/'  ai/>Á<r«s>  Hm;,v;  iróhv  $u*ri  xim», 
Nijiri»;1  o03i  tí  Sí»,  á  p'a  Ztvc  ".ñoiro  í/*ya. 
OtÍtíiv  y¿«  iV  •fj;^:v  tV  J>/-:¿  tc  oriya^át  tc 

TfX*7Í  T»  Xil                    ilá  KfXTtpif  alviwr.  40 

*Ey  oito  J*  «5  vovo-j  •  3«/n  ¿«  fuv  oiuf  *;jvt'  ¿ftf  í  • 
"Ejjto  o"  ¿f>5vJt(f  paila*'.. ■  3*  Mwi  jr«T*»»a, 
KaXcv,  v/.yjriov  riot  di  J*iya  SáXXi-ro  fioof 
Iloviri  3'  viró  "»7i'/,¡tiv  .--Í/'tjto  xaia  ir*3iAs* 
'A.uvi  3*  5/)'  ú/mmtcv  /SáVrro  5' ve,-  «oyu^oóniXov  45 
Eíaito  o¿  (txíjtt^o»  jraTpwío»,  áfScTov  aui- 
lüv  T¿  K»  x«Ta  yíac  'A^aiúv  J^AMjgmAMW . 

"Hi>c  /ir»  ¿a  3ia  oaocroÍTar»  uaxfev  *OXvujro», 
Zxvi  f¿6><  ifitvn  xai  5ü»t{  a3atváTWffW 
Auras  ó  xxpvwtm  ......   .  -,<»«c 

a  lovc.  Sed  tu  tuo  lene  animo;  ñeque  le  oblü'io  —  rapio!, 
quando  le  dulcís  tomnui  dimiterit.  — 

Sic  quum  diiistel,  abiil ;  illumque  reliquil  ibi  —  ea 
cogitantem  animo,  quae  non  rffeclam  eran!  habitura.  -  Pala- 
vil  enim  capturum  ae  Priami  urbem  die  illo ,  —  Hullas;  ñeque 
ea  teiebal  quae  lupiler  scilicel  moliebatur  opera .  —  Eral 
enim  insuper  imposilurus  doloresque  suspiriaque  —  Troianit- 
que  el  Dañáis  per  arres  pugnas,  —  Eiperrectui  igilur  esl 
ex  snmno.  dtvinaque  ei  adbue  eircumj'usu  eral  cox.  —  Sedit 
aulem  arrecias,  moüemque  induil  lunieam  ,  —  pulcram,nu 
vam:  cireaque  magnum  sibi  iecil  pallium :  —  pedibui  item  sub 
nitidis  ligavit  pulcra  calceamenla  ;  —  circumque  humeros 
tuspendit  ensem  argenleis-cUivis;  — prehenditque  seeplrum 
paternum,  tncorruptam  semperj  —  cum  quo  iVií  ad  naves 
Achivorum  aere-loricalorum.  — 

Aurora  quidem  dea  conscendil  magnum  Olympum  ,  — 
Iwi  lumen  nunliatura  et  aliis  tmmortalibui  .—At  Ule  prue- 
combas  argutis  cocibui 

Hoch  von  Zeus.  Dn  merk'  es  ira  Gciste  drr,  das*  dan  Gedacbtniss 
Nichts  enlfcdle ,  naebdem du  roen  licbliclicn  ScMumrnrr  erwacbt  bist. 

WM^imC^M  uaehsaa'n,  waa  nie  «.r  Vollcrrfung^limmt'war. 
IVnn  er  boffte  nocb  heut  des  Priamos  Sudt  ra  ereberot 
Thor!  und  erkaunte  niebt,  wu  Zeas  fúr  Thalen  geordnet. 
Uenn  cr  bcschlau  nocb  Jammer  und  An^Ugrsclirti  ni  erregen 
Troern  zugleirh  und  Achaiern  i m  Ungeslüme  da-  FcldarhUrht. 
Jet  lo  erwachl'  cr  vnm  Schlaf,  nocb  umtütit  too  der  gottlichcn  Stimine; 
SeUle  sicb  tafrtcht  hin ,  and  rog  das  weiche  (iewaud  ao , 
Sauber  und  neugewirkt,  und  warf  den  Man  Leí  darñber; 
TJntcr  die  glaniendeu  Fus»'  aoch  band  cr  licb  autüiche  Sohlcn; 
Ilángte  aodann  uní  die  Scbnller  dai  Schwert  voll  silbemer  Bockeln 
Nahra  aucb  den  Kónigeafiah,  den  ererbeten ,  ewiger  Dsoerj 
YVandelte  dann  xa  den  Scbiflea  der  erxumscbirmtcD  Achiier 

Eo»  aber,  die  Góllio  er»t¡eg  den  bobea  Oljinpoa, 
Das.  sie  Licht  anaagte  dem  Zeus  «nd  den  anderm  Gottern. 
ITud  er  gehot  HeroUen  «m  bell 

Airake,  bnt  waking,  tbi*  advire  iffrotf, 
And  trust  ibe  visión  tli.it  descernís  ir  in  Jove. 

Tbe  ph.into>n  said;  tbeo  vaniali'd  íron«  bia  aigbt, 
Resol*»  lo  atr,  aml  inites  witti  (be  oigbu 
A  thouaand  acheroe»  tbe  mooarcb'a  roind  eniplot : 
Elate  in  tbougbt,  be  aacka  untaken  Troy : 
Vain  as  he  was ,  and  lo  tbe  fntme  blind; 
Ñor  saw  wbat  Jove  and  aecrel  ble  deiígn'd ; 
^Vhat  migbty  toibt  to  citber  bo*t  rcmatn, 
AVhat  scenes  of  grief,  and  nunitiera  of  tbe  alaia  ! 
Eagrr  he  rises,  aod  iu  Caney  bears 
The  voice  celestial  rourmuring  in  bis  eara. 
First  on  bia  lúuba  a  atender  vest  be  dreur, 
Aroond  bim  neit  tbe  regal  mantle  tbrew; 
Th'  embroider'd  saodals  on  bis  feet  wcre  tied; 
Tbe  itarry  {aulebion  glitter'd  at  hit  side; 
And  Uat  bis  ana  tbe  masiy  aeeptre  loada, 
Unstaiu'd,  immortal,  and  tbe  gilt  of  gods. 
Now  rort  mora  aaccndt  the  coart  of  Jove , 
Lífts  np  ber  light  t  and  opens  day  nbovr. 
The  king  dispatch'd  bis  hcralds  wilh  command» 

i 
. 
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Ab  Jore.  Dicta  menor  serri  haee;  obliria  mentem 

Prepárate  da  Giore.  Or  tu  beo  figgi 

Neo  capianl ,  dulcí»  cuín  toninos  drseret  artos. 

Questo  aniso  oell' alma;  e  fa  cite  «eco 

Sic  sil;  ¡oque  aura»  fugit ,  regemque  reliquit 

Non  lo  ti  pon  i,  col  partir*! ,  il  «orino. 

Hace  rrrvintnn  anitno  nunquam  erenlura  :  putar  ít 

Sparre ,  cío  detto;  e  dclle  ndite  con, 

Namquc  die  rertrnda  ¡Uo  sibi  ntívin.i  Trojae, 

Di  ebe  contrarío  uscir  dovea  1'  cfli  tio  , 

Inicia*  beu,  stnierel  itugui  quid  rector  Oljnipi, 

Pensoso  lo  lascio.  Prender  di  Trota 

Mullna  ¡lie  param  geoiitus,  lurtuniquc  labnrcmque 

Oiirl  di  steuo  le  mura  egli  tperotai; 

Et  Tronío  et  Dnnaum,  dura  ínter  praelia,  genti. 

Né  di  Giore  sapea,  stolto!  i  disegni, 

J..n-  rae  adeo  púlaos  cessic  «opor:  harret  iu  ipsii 

Ne  qaal  aspro  pugnar,  ne  quanta  il  Dio 

■                aV         a                +  al 

Visa  tatúen  faciea  ocolis;  aodita  tonat  ro» 

Di  Ugríme  cagione  e  di  toapiri 

Ai  TroUui  e  agli  Acfaivi  apparecebiar. . 

Erigí  t,  aU|ue  sedeo*  pnamqcic  ct  pulchra  nitenteni 
'«luíun-  tunicam ;  debioe  palUa  longa  aúpeme 

Sí  riscuott  «Jatl  Añino     t  la  d 
Voce  d'intomo  gli  susurra  ancora. 

Injicit,  atque  prdum  cireumdat  rincula  [ilanlis; 

Sorge,  e  del  lvtto  *n  la  aponila  asaiao, 

Eque  buiuero  bullí*  rlaruai  suspenderat  entcin. 

Una  molle  a'arrolge  alia  persona 

Tum  reterum  cepil  teeptrum  immurtale  parentom: 

Túnica  intatta,  immacolata ;  gittasi 

Hoc  gestan*,  Danaíim  ad  narra  gretsitm  tulit  hero». 

11  regal  manto  ¡adosan;  il  pie  eostrínge 

Aurora  interea  celaum  conscendit  Olympora, 

Ne'  bei  caliari ;  il  brando  aupro  e  lócente 

Atque  Jori,  atque  abi*  lucera  DI*  Duntíat  aloiam. 

D' argenta:  borchie  all'  omero  aospende; 

Atridc*  magna  praecooum  roce 

L'iiiriolalo  arito  scetlro  impugna; 

Ed  alie  nari  dcgli  Acbei  camarina. 
Gil  «1  balio  d' Olimpo  alta  atérmica 

DeU'abTa  Ua^T^'T^M  EmA : 

Quamio  con  chiara  roce  i  bandítorí 

Que  cet  ordre  d'  un  dieu ,  protecteor  de  ta  gloire , 
Demeure,  a  ton  réreil,  gravé  rlani  u  mémoire.  * 

De  parte  del  gran  Jore  mortal  ruina. 

Graba  en  tu  corazón  profundamente 

Dan*  le*  aírt,  a  ce*  mol*.  1c  frutóme  eclipsé, 

La  otilen  que  te  lie  dado,  y  cuida  mocho 

SouiBe  au  superhe  Atride  un  eipoir  inieosr. 

Que  el  olrido  no  la  baya  eu  ti  borrado, 

Pergatue  tous  *e*  coups  ra  tomber  ce  jour  méme. 

Cuando  del  dulce  turno  teas  dejado,  a 

II  le  croit;  te*  detseins  du  monarauc  sopreme. 

i                                 i        i  t 

Después  que  dijo  asi,  desa parare , 

VoUés  a  aes  regard*,  ne  luí  decourrrnt  paa 

Dejando  á  Agameu/m  muy  pensaliro, 

Uo  loog  euchalnement  de  maor  rt  de  combata. 

Repasando  en  tu  ánimo  unas  cosa*, 

0  •'  éreille;  il  écoute,  et  *ent  frémir  encoré 

La  munnurante  roir  cjaií  dan*  l'air  »  evapore. 

Poé»  pensaba  rrpn^nar  ,.„  .„.„,?[  dTa' 

II  *'e*t  leré:  du  Lío  le  tUau  somptorur 

La  ciudad  de  Priamo,  ;  oh  insensato  ! 

Deatine  a  pti*  légcr*  *on  corpa  nujestucu? : 

II  rerét  du  mantean  la  royale  parare; 

E  intentaba  cansar  mayores  males, 

De  »on  cotburoe  d'or  enlace  la  chaosiare ; 

Y  *u»pirot  á  Bríceos  y  troranos, 

Son  glaire  étincclant  repose  a  *m  cóté: 

Ea  combates  sangrientos  y  cmeles. 

Signe  aogutte  du  rang  et  de  I' autorití, 

Despierta  pues  d  rey,  y  al  d espertarse 

Dan*  *a  cuain  resplcndit  le  Keptre  bérrdítaire . 

Juzga  que  aquella  roí  dulce  y  divina, 

Et  prea  dea  paríllons  íl  marche  snliuirc. 

Aun  resouar  sentía  en  sus  oídos. 

L' Aurore,  s'élanrant  ver*  le*  porte*  da  jour, 

En  la  rama  te  si  en  la ,  j  rnny  alegre, 

Anooncait  la  lamiere  a  la  celeste  eour. 

Se  cubre  coa  su  túnica  muy  fina 

Le  roí,  poor  conroquer  aet  phalange»  puitaantcs. 

Nuera  y  hermosa-  toma  un  manto  grande, 

Fait  tonner  des  béraaU  le*  sois  reteolissaotes. 

Y  se  risle  con  él :  después  adorna 

Kíco  y  maravilloso:  su  terrible 

Y  formidable  «pada  iba  pendiente 

De  nn  tahalí  precioso,  y  con  ta  retro, 

Que  inmortal  había  sido  en  tu  familia, 

¡ 

Se  sale  de  su  tienda,  y  ra  al  momento 
A  recorrer  su  armada  y  campamento. 

Ya  la  aurora  subía  aria  el  Olympo, 
Para  anunciar  Li  lut  resplandeciente 

1 

I 

1 

A  Jore  y  á  los  otros  inmortales, 

Cuando  el  hijo  de  Atreo  con  gran  goto. 
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xíhui ,  50 
Kupv*Ti<v  *7«^¡»íi  xafnxo/i9»»»T*{  'Abatoje- 

Of    U«V   ÍXr;  OVTTOV  .   TOI   5'   xJytipOVTO   f*¿V   WX3 . 

Hov>>  íi  jtíítov  u<yx5wft*>»  íji  yt/JÓvTaiv, 

NtTTOfiCl)  «aftt  vuí  Hvof,  %/7''f'i.  ' 

Tov;  óyr  '-■;"'::):    jruxi»¿v  njráwr»  Seuai».  i» 

RIvtí,  pi/<M,  3iió(  fiot  tVjirvtov  iV5r»   .  i .  rcpoc 
'Afi€^o»tig»  ái¿  vúxTúf  ¡laXiTTx  ¿i  Nírropt  ttf 
Eííóc  rt,  ¡liytSót  rt,  fwñv  t",  iy/tasa.  iúut. 
Irv  J*  5/»'  ini{  jttfoXit,  xat  (u  itpóí  púSo»  íiinv 
E ".i-',-.  'Arpio;  vúi  oatypovo;,  ^ *oio ;  60 

Ov  yj>ri  jravvúx«o»  ^ouinoófo»  &wSpa, 

'íl  ¿toí  t'  íwrrrTfá?«Tai,  xat  TÓTffa  fuu»*» . 
Nv»  í*  ipt '-■'■■>  Ivvit  «xa-  Ai  ,.;  3i  t»«  Syyi/óc  »tf«, 
"Oe  ?ru,  a»ruS«  íi»»,  piya  xíJcTat;  vf  üisttptt. 
S'.¡pü\3¡  91  ti'kvitt  xafnxopMivTac  'A/aov;  65 
Ilavovotig '  vjv  7  er  o  xiv  tXot{  boXi*  evovayutav 
Tpw*>v  oü  y  ¿o  «V  ¿¡tf'tt  'OXvptrts  ¿úpar*  t/om; 
'A3ávaTt>c  o/sá^ovrai-  iutyív,  ;:,  yio  áirxyra; 
*H/sn  ltroo/aivir 


Ring*  xnr  Vcnatnmlang  ni  rufen  die  Hauptunihx-kten  Arluúrr. 
Tonend  ruflcn  lie  *o*,  and  flan  w*r  die  Menge  vrraammell. 
Finen  Rath  nun  writ  der  erhabenea  Alicaten  wt*  t  rr  , 
Ain  ne*tori*chcn  Schifle,  de»  berrachenden  Grei*e*  Tan  Pjlo«; 
Vor  den  VeTtammelten  cUun  enlwarl  er  die  weiftc  Brralhnng : 

(  ScMummrT 

Freunde,  Teroehtnt;  mir  enchien  ein  góulicher  Traum  in  dem 
Durch  die  ambroutehe  Nacht;  und  gara  dem  erhabenen  Néstor 
War  ,n  Wud»  and  Groa'  and  Gertalt  «r 
trat  mir  um  Haupt,  und  redele,  ah 

da.  Atreví  Sohn,  de*  (eurigen  Rattelieülimen ? 
Nkbt  m,.«  gan.  darch*eliUfen  die  N.tht  ein  herathender  Vormanu 
Den»  tur  Hat  *¡rh  die  Volker  vermut,  and  *o  rnanchcrlei  obliegt. 
Schnell  nao  liare  mein  VVort ,  ¡eh  kotnru'  ein  Bote  Kronioni , 
Der  dich  *ebr,  auch  ferne,  begiinstíget ,  dein  *ich  erharmend. 
Itii*teti  hei»»t  er  nir  ScbUcbt  die  Hauptumlockten  Arhaier, 
Alie  getchaart ;  denn  jelzo  trr  leiebt  dir  bexwungtn  der  Troer 
Weildurthwanderte  Sladt.  Nicbt  mebr  iwiefacben 
Seyn  die  olYtnpiKben  Oíáu-,  , 
Here  dotrb  Oehn; 


'  ad  ran9ÍUum 
Hi  VBÍ«Vm  conk.oc«r««/,  illi 
val  Je  eeUrilcr.  —  ComuUalionem 
morum  federe  íum/  Senum,  - 
Pjlo  nati  regii .  —  Quot  Ule 
iltuebat  coniullationem;  — 

v  Autitlc  ,  amia:  divinum  mihi  in  tomni$  venit  So- 
mnium ,  —  ttuttem  per  nociem  ¡  máxime  vero  A'ejfori  no- 
biii ,  — Jormaque ,  $taluraque  eorporúque  hahilu,  simillimuM 
eral.  —  Slelit  auíem  lupra  capul,  el  ad  me  verba  Jeeil:  — 
Dormil,  Alrei  fili,  bellieoii ,  equum-domitorit  f  —  A'on 
oporlettolam  noctem  dormiré  principem  finan, —  eui  popu. 
lique  commutitunt,  el  lanía  eurae  tunt.  —  üunc  vero  mihi 
menlem  adhibe  oejrut ;  lavit  enim  Ubi  nunliut  tum,  —  qui 
de  le,  quanqium  diilant,  valde  totlicilut  etl,  el  muera- 
tur.  —  Armare  le  iuuit  eamantei  Aehivot  —  cum  omnibut 
copia;  nunc  enim  capias  urbem  latat-viat-habenlem  —  Troia' 
norum:  non  enim  ampliui  diverie  coelettci  domoi  habentes  — 
Immortalet  lenliunt:  infteiil  enim  omnes  —  ¡uno  mpplicant; 


To  ninge  tlie  earop  and  .umroon  all  the  baud». 

The  gaÜHrring  h»l*  the  monarrl.'.  vrord  olwj  ; 

While  to  the  flret  Atri.le.  hendí  hit 

In  bis  black  »hip  the  Pjlian  prince  he  (ouiid; 

Títere  calU  a  tenate  oí  ti  te  peer»  around : 

Til'  Mwtllblv  plac'd,  the  king  oí  mea  e*pret**d 

The  couohU  lubuuring  in  hi*  artful  bread. 

Frirnd*  and  eonfedrrates!  Vi'ith  attentive  ear 
Receive  mv  vrcirdi,  and  cralit  wli.it  jou  bear. 
Late  as  I  ilumUr'.l  in  tlie  tbade*  oí  nighl , 
A  dream  divine  appear'd  hefore  mj  aight ; 
Who*e  Tiiiooaiy  form  like  Ne»tor  c»me, 
The  «ame  in  baliit,  and  in  mica  the  «ame. 
The  heavetilv  pbantora  hovcr'd  o'er  mj  head, 
And,  1  ».■'■!  ibou  *lccp,  oh  Atrcu*'  ton?  (be  uid): 
1U  íit*  a  ehief  who  ruightT  naüon*  guide*, 
Directa  in  eouncil ,  and  in  vrar  prc*idei , 
To  whoiu  il*  «alt-iv  a  whole  people  owe*, 
To  wa*te  long  night*  in  indolcnt  repose. 
Monarcb,  awake!  'ti*  Jure'*  comniaud  I  bear , 
Tin -ii  and  thv  gkirj  rbiini  hi*  heavenly  care. 
In  juit  array  clrawr  forth  th'  cmbatüed  train, 
And  lead  the  Greciam  to  the  dual*  plain; 
E'en  now,  O  kingl  'ti*  gir'n  tbee  to 
The  lofty  towert  oí  vide -extended  Troy. 
For  now  no  mor 
At  1W.  wit  a 
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Advenium,  seque  aü'umlunt ,  densa  ntque  Ircqueales. 

Nestureaiu  primo  ad  iMvero  considere  juuit 
Maturo*  *evi  proceres;  dchiuc  lalia  faUir, 
Cousiliuin  cxorMu:  IjiLu  advertís*  mente»  , 
O  ftocii .  Placidi  «trato*  cura  nocte  jaccrem , 
timbra  levi»,  cáelo  adveníais,  mihi  visa,  decoruni 
Corpus,  furnuni ,  habitual  «milis  tibí,  inaiimc  Néstor: 
Atqae  capul  snpra  ttctít,  ct  mihi  verba  locuta  esl 
Ipsa  luec,  qiue  reiero:  Dormía  Anida? 
Tota  nocte  duccr 

Krgo  audi:'veuio  Jm»  buc  ubi  nandú!,  lile 
Aequus  wat  nam  te,  cáelo  ct  miseratus  ab  alto  ( 
Ac  jubet  eiortá  festín  un*  luce  encuato» 
Inslruere  ad  puguam  tolo  de  litore  Achiro*: 
Ampia  ftcuim  Trujae  capict  iam  mneoía.  Diseor* 
Ante,  Deúm  ouoc  baud  varia!  tcntentia;  cundo* 
Floit  ruin,  peccihu.  tándem  Saturnia  Juno: 


e  Irequcnlí.  Ma  raccolsc 
De'  magnanimi  «lucí  Agamcnnón* 
Prima  il  seoato  alia  nettorra  nave ; 
E  raccolti  ebr  (uro,  iu  qurfti  acecnti 
II  1110  prudente  consultar  propose : 

M'udíte,  atnici.  Nclla  queta  nolte 
Una  divina  visión  m'apparvc, 
Cbe  le,  Neuorc  padre,  alia  sutura, 
Agli  atti,  al  volto  somigliava  iu  lutto. 
Sul  mió  r.i|K>  bbrosai,  e  roai  disse: 

ligUo  ..'Aireo,  tu  dormí?  A  aunimo  t 
Cui  di  lauti  gui-rrirri  e  Unle  cure 
Cotnuiesso  c  il  |»udu,  non  a' addice  ¡1  M 
M'odi  odunque:  mandato  a  te  toa  io 
Da  Giose,  cbe  dal  ciel  di  te  prnsíero 
Prende,  e  pielade.  Ki  tnlte  ti  comanda 
Armar  le  truppe  de'ctúomati  Acbei, 
Cbe  di  Truia  il  conquisto  oggi  c  maturo: 
Poirhc  di  ('mino  il  anpplicar  c ocupóse 
La  discordia  de'nunii, 


A  lears  aoreni  con  ñus,  too*  le*  Greca  oot  volc. 
Maia  un  cunto!  secrrt,  che*  Neitor  atsemhlr, 
d'abord  lea  vicillar.l.  de  la  Grece, 
>  liberte  .'explique  leur 
.  Prcle*  l'oreille,  aro..,  a  dit  1', 
Uans  la  paix  .le  la  nuil  cal  deacendu  ven  moi 
L'n  souge,  enfanl  de*  cicas,  el  dont  la  noble 
llctraroit  de  Néstor  la  laílle  el  le  visage. 
Le  lanlome  m'a  dit:  u  O  souveraiu  d' Argos! 
Tu  don  !  il  ne  laut  pas  que  le  chef  de*  hérua . 
Toute  une  lougiie  nuil,  repuse  avec 
Docile  á  Júpiter  qui  veille  aur  la  Grece, 
Arme  tou»  le*  guerriers;  car  voici  le  gran 
Oú  la  ville  i' Héctor  el  ta 


Ne 

Juu 


plus  de 
a  reuní  lea  vgrav 


A  cu*  do*  reyr*  de  arma*  Ir* 
Que  á  una  asamblea  llamen  i  lo*  griego* 


Y  lo*  griego*  con  priesa  te 
El  rey  Agamenón  juma  el  senado 
De  lo*  viejo*  magnánimo*  y  griet 
En  presencia  de  Néstor  y  en  su  nave, 

Y  después  tic  estar  todo*  rongregndüs. 
Este  astuto  consejo  le*  propone: 
s  Oíd,  amigos  niios  ( él  les  dice): 
A  mi  se  lia  aparecido  en  esta  norbe 
Cn  sueño  muy  divino  mientra*  tanto 

Tenía  la  catalura  y  el 

En  mi  cabeia  al  puntoT  ha  fijado, 

Y  en  calos  mismo*  Irruimos  me  ba  habíalo 
Hijo  del  grande  Aireo  ¡  cómo  duermes! 

Cn  rey  que  |ireaidiendo  está  asambleas. 
Que  á  uu  egércitn  micro  está  mandando, 

Y  que  tiene  cuidado*  tan  urgente*, 
Nunca  debe  dormir  la  noebe  entera 
Despiértate,  y  escucha  mi*  consejo*. 
Pues  «oy  un  enviado  del  gran  Juvr, 

Tiene 

Y  «ente 

a  los  argivo*. 

Y  á  todo*  tus  soldado*  y  lut  tropas. 
Porque  y*  llegó  el  día  en  que  consigas 
Conquistar  á  Ilion  de  calle*  ancha*. 
Lo*  díote*  iamortale*  que  demoran 
En  las  caso*  excelsas  del  Olympo, 


21 


82 


I  A  l  A  A  O  2  B 


70 


75 


Tfúi?7i  3i  xiíoV  r?**rrai 
'Ex  Aeó{-  á/Ji  ffv  irtiffi»  í/t  tfptviv.—  íifó  ui»  ftVüv 
"fl^rr'  arrooráuivoc,  ¡ui  Si  ylvxve  vjtvoí  ánijxtv. 
*A/X'  Syrr',  ai  xin  jra>;  S<«/sr,?outv  uJ»{  'Abatane 
rifara  o"  tywv  í"jrr»i»  *-ti/>i*ouat,  í  ¿i^u<  itrá, 
Kat  ffj'/nv  ovv  wjiitÍ  soiuxliiít  MalVCM' 
Turfe  í",  á».&3«  &).<K,  ieqTWiv  Mm, 

'II TOI  4/  ¿(  «Vi»,  XUT    5o'  Í£iTO-  TOÍTI  8*  avílXTU 

Karata,  C;  (.x  H»*ott  áva?  i*  >í uoSóivtoí, 
"Oí  tji»  ívííovímv  á^oeÍTaro  xat  uitííutiv  • 

rCl  fñoi,  'Aayituv  »¡y¿Topi{  «í»  utíavTií, 
E«  uív  tí;  t¿»  owiss/  'A/at¿v  ái)o{  ívíTirf  ,  80 
1  f  ".'.    xiv  yaiut»,  xat  voT^i^íuiira  ui/iov. 
US*  í*  «or>,  4;  ui'/  áotiTo;  m  »T/jaT¿  lú^trar  tívat. 
•AÜ'  S-/.T',  ai  xiv  auí  ¿«/riCoa» 


uud  liinali  mif  llioi  tfhwcbe  Vcrderben 
Hoch  too  Zcut.  Da  rocrk' es  icu  Gm  dir.— Dictes  grrcdrt,  (micli 
Schwand  ex  i m  Fluge  Linwcg;  uml  der  Lieblíche  Schlamnier  rerlicss 
Auf,  ob  Mclleicht  una  ta  rusten  gelingl  div  M>>nncr  Arhaia'a  1 
Selber  tnertt  durch  Worte  tersuch'  ich  ut,  wie  c»  Gcbranch  ist , 
Uud  crmahne  tur  Fluchl  in  \iclgeruderten  Sí  Inflen: 
llu  djtin,  andertwo  andre,  liewcgt  ta  terweilen  die  Vütker. 

Alto  redele  jener,  und  ir  Ule  »¿ch.  Wicder  erhab  licli 
Néstor,  welcbcr  gtbot  in  Pylot  undigen  l  lurenj 


,  des  Volks  von  Argot  crltabene  Fiinlen  and  Pflcger, 
Hitte  von  tolcbera  Trauiu  ein  auderer  Mann  un*  crtahlet, 
Lug  wold  nennlen  w  ir  ihn ,  and  tonderten  aof  mit  Verachtang. 
Docti  ilin  t*li,  der  den  Eme»  un  Danierrolke  licb  ruhmet, 
Auf,  ob  «relLttrJit  u»  tu 


Troianh  vero  mala  impendent  —  ab  l ove  .  Sed  tu  tuo  ten» 
animo.  Sieilludloquutum, —  abüt  afolar»;  meque  i u cundas 
lomnut  reliquit.  —  Venan  agite,  li  qua  modo  armemut 
filias  Achivorum.—  Primum  autem  ego  verbit  tentaba , 
qualenui/at  ett ,  —  et/ugere  enm  navihu 


rum  iubebo:  -  vos  autem,  aliunde  alius,  eobibete  verbis.»— 
Ule  quidem  tie  loquulm,  cortsedit.  ínter  illo»  autem 
turrexit  —  iVerfor ,  qui  Pyli  rex  eral  arenosae:  —  qui  ipsis 
prudent  conciematsa  ett,  et  dixit: —  •  O  amiei,  Argivorttm 
duetoret  et  principes,  —  ti  quidem  aliquit  tomnium  Achivo- 
rum alius  dírisset, —  mendacium  diceremus  ■  ct  aversaremur 
admodum  .  —  A  une  autem  vidit  i»  qui  te  longe  praettantit- 
simum  in  ezercitu  profitetur  ene.  —  Verum  agite,  ti  quo 
modo  ttrmcmus 


Dctlruction  bangi  o'er  yon  drroted  trntl, 
And  nodding  Ilion  waiu  ib'  imprndinq  íidl. 
Tbit  bear  obeervnnt,  and  thc  f<odi  obev! 
The  fition  tpoke,  and  patt'd  la  «ir  iwar. 
Now,  raliant  cbtcfi!  tince  hearen  ilaelf  alarma, 
Cuite,  and  rouae  ibe  fons  of  Greece  to  arma. 
Bal  firat  vrith  cantion  try  what  jet  tlier  darr, 
Worn  with  nine  ycars  of  nnsucressíul  war. 
To  more  the  troop»  to  meaaore  back  tbe  main, 
Be  mine;  and  Toan  the  prorince  to  deUin. 

He  »]wlw,  and  aat;  Tvben  Nettor  riting  «id 
(Neator,  whom  PtIo»'  aandT  mima  obcy'd): 
Princes  of  Creece,  mor  faitliful  cara  incline, 
Ñor  doobt  üie  viaion  of  tbe  porrera  dirine; 
Sent  )it  greal  Jote  to  him  wbo  rutea  tbe  ho»t . 
Forbid  it  hearanl  tilia  warninp  tbould  be  loa*! 
Tlten  let  oa  batte,  obey  thc  goil  a  aUmw, 
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Trojauis  et  jam  cude. 
Ab  love.  DicU  rucmor  fac  »cnc« .  —  Talla  faU, 
Avulai  timbra:  sopor  dulcís  mihi  membra  rdiquit. 
Ergo  agite,  Argolicas  ti  furto  armare  phalangcs 
Cooüngat,  sac  toque  animo»  incendcrc  Marte. 
Ipse  prior,  quá  fas.  mentes  tcciUre  duluais 
A  ggi cdiar  caulus  iliclii;  lougoque  jubcbo 
Defesaoa  bello  ad  sede»  raneare  paterna». 
Vos  abunde  aliis  verbis  inhíbete  rocotes. 


Visa  sibi  ca« 
Si  quicumque  alius,  «mu  mendasque  putar  i 
Quippe  nec  i  aune  rito  posset,  speraique.  Sol  ille 
Dúüt  visa  sibi,  Grajos  qui  ruaxutius  ínter 
Seeptra  «ent ,  regnm  longe  óptimas.  El tolenti , 
Qnod  jubet,  huc  animo  ceruluu  impendí  le  imam, 
Argitae  ut  pouinl  arman 


Et  la  roort  plañe  rnfin  snr  des  oral 
Grave  en  ton  sonvenir  ce  que  le  cid  ordonne.  n 
II  fuit;  el  du  sommeil  la  douceur  m*  abandonne. 
Mais  l'adresse  peut  seule  anner  les  Grecs  erjeor. 
Quanil  je  vais  a  leur  fuite  ouvrir  un  libre  essor, 
Vous,  par  l*autorit¿  d*  un  severe  langnge, 
Saches  les  reteñir  en  flitUnt  leur  rourage.  o 
A  t;araemnon  s'auied;  Néstor  se  leve:  «  Ainis, 
Un  doute  injurieux  ne  nons  cst  pas  permis. 
Si  tout  autre  gnerrier  révdoit  ce  prodige, 
Nous  pourrions  de  ses  sens  necuser  le  prrstigr : 
Mais  le  plus  grnnd  des  rois  non*  di«  ce  qu'il  a  *n. 
Helevnns  dr  nos  Grecs  le  coorage  abattn, 


e  grate  ai  Teucri 
Danno  sovrasu  per  toler  di  Giovc. 
Tu  di  Gime  il  comando  in  cor  riponi. 
Sparve.  ciu  dcllo;  e  quel  mió  dolre  son  no 
M*  ahlktndonó.  1.a  guisa  or  iboi  di  p<KTC 
íili  Atliivi  in  atme  t-samiuiam.  Ala  pria 
Gioti  cou  linio  Cellar  tenUrtie, 
Fin  dove  lice,  i  sriaimenti.  lo  dunque 
Cotuandero  clic  su  le  ua\i  ognnno 
Si  disponga  alia  fuga:  e,  spar»i  ad  arte, 
Voi  l'.mpedi'e  «™  "PP°» 

Cosi  dcllo,  t'awitc.  In  pié 
Dell"  arenosa  Tilo  il  regnalore, 
Ncslorc;  r,  saggio  ntgionando,  disse: 

O  amiri,  o  drgli  Achci  prioripi  e  dnci, 
S'altro  qualunqtie  Argivo  un  coul  soguo 
Dctlo  n'ave»»e,  un  menzugner  l'avrnnmo, 
r.  sprrgcremmo :  ma  lo  vide  il  muido 
Caja)  del  campo.  A  risvegliar  si  curra 


No  esun  va  divididos,  pnr<|ue  Juno 
A  todos  con  su.  ruego,  lu 

Y  también  á  los 
De  parte  del  grao  Jote 
(¡raba  profundamente  en  tu 
I.a  orden  que  te  be  dado,  y  cuida  mucha 
Que  el  olvido  no  la  haya  en  ti  borrado  ■ 
Cuando  del  dulce  sueno  seas  dejado. 

Luego  que  dijo  asi,  volando  parte, 

Y  de  un  dulce  suefio  m>  despierto. 
Veamos  pues  el  medio  mas  seguro 
De  que  bu  armas  los  adieos  tomen: 
Mas  antes  probaré  con  mis  palabras 
Su  modo  de  pensar,  según  es  justo, 

Y  mandaré  que  apresten  los  bageles. 
Par.  volvernos  luego  i  nuestra  patria. 
Os  opondréis  vosotros  á  esle  intento, 

Y  haréis  con  la»  palabras  dulcemente, 
Que  todos  se  detengan  prouUmente.  ■ 

Habla  asi,  y  i  tomar  asiento  vuelve. 
Néstor  el  venerable  rey  de  Pvlos 
Se  levanu,  y  Ies  dice  coo  prudencia: 
a  ¡  Oh  principes  amigos,  y 
De  las  tropas  argivas  valerosas! 
Si  otro 


Qte  era  un  falso  impostor,  y  yo  d  primero 
fe  daria  i  sus  palabras: 
I  i  quien  Jove  le  ha  enviado , 
Es  d  mas  poderoso  de  los  reyes , 
Y  el  gefe  principal  de  nuestras  tropas. 
Vamos  á  hacer  de  modo  que  ahora  tomen 
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tli  ó"  laavírmo-av,  riíSovTÓ  ti  rouirw  ).a¿v,  85 

'llvrt  ¿Vvix  (Íti  ¡iñi~-i'..i  i"?ivá«», 
lM?pi¡C  í*  yXasvflj  .:  ou'ii  viov  is^oaniw, 

IlO'O'jrJÓv  3t  JTITSVTai  tjr'    *;.  -  .-.  i.    :■  >  >t»  v    [ .  ■ 

A¿  fuv  t'  Ía5a  oílte.  wiaoníaTai,  ai  Si  ti  rvía'  90 
'íli  z¿ij  ¡jv»»  iroXXá  v»úv  Sito  xxi  xlwtá»»» 
'Uiivt;  jr^oirápoiSt  [ixStñic  Í9T<2Ó»ivto 
Miaíó»  ti;  áy&fiv  uítí  Jí  ff?e»tv  "Oa-o-a  -íflñic, 
'Otovuovt  ü»»i,  ó*<¿c  ayyiloe*  oí  3"  áftfvm' 
TiTfii^íi  o"  eiyoaq,  úoo  ai  (rrfv»x';í'"  7»'»» 
Aa¿v  ¿;¿vtuv,  ó^ims;  i*  ív  i/vía  Si  ayttf 
Kiíovxts  JSoomvti;  i¡¡r¡z-jot,  iÍoot  «ürí; 
I/ataí',  axoúo-(tav  ¿i  AteTsfa>i*>v  Saít/iiw. 
íitovóNí  i'  íjrro  >»'>;,  teÍTvSrv  3«  xa3'  ¡¿os;, 
lljvsiirni  x)jr/yíf  avx  ó*i  XfiiMV  'Ayapiuvatv  100 
"Etti;,  o-xírt^oo»  «XMV»  to  uiv  "ll^pxtrroí  xáiu  «vjpu»  . 
"Hy«iTTa{  f«»  ¿úx(  Aíí  Koovtuvi  xvxxTC 
Ai/raj»  5f  a  Zri;  ¿üxt  outxTÓjOM  'Af'/iiyávri» 


dic  Manncr  Acbaia»! 
AU  er  wilrlicn  gcredet,  d.i  selued  er  tuent  au  dem  Itatbkrci». 
Ring»  dann  slaudcn  sic  auf,  dem  Yulkcrbirleo  gcbon  -brnd  , 
Alie  beieplcrtcn  Fiirstcn.  Hrran  tiort  stiúrlei)  die  YulVer. 
Wie  wcnn  Schaarcn  tler  Birnen  dabemelin,  dichtrn  (iett  imnicl», 
Au»  deni  gchuhlcten  FrU  in  liestiindigrm  Sehtvarai  aieb  (Rteaead  • 
Jctit  in  Trauben  gcdningt  uraflirgen  lie  lllunlcu  de*  Lcnie* ; 
Andcre  hier  umáhlbar  cnlQugen  tic,  «atiere  dortliin: 
gedrángl  twn  den  StliiOen 
\  ülier  a...  Hand  de* 
v  VcrumnJirag.  Knthranut  ¡n 
WcUhe,  dic  Bntiu  Zena,  sie  besdileunigtc ;  und  ihrGcwiibl  vturli». 
Wat  iiun  ttalltc  der  Marti,  und  e*  druiutete  drunlen  das  Krdrrtrh, 
AU  •■di  da»  Vi ilk  liioaeUt';  und  Grtü»  war.  IWh  e*  etliulieii 
Neim  Hcroldc  den  Rui,  und  itemnieteii,  oh  too  Gcachrci  »¡r 
Hulietrn,  und  anliurten  díe  aottbe*eligtcti  Hrrracber. 
Kauiu  va»  erailidi  da*  Vollt ,  un  i  hiril  die  gereüSeten  Silu- ; 
L'nd  e*  ■  -  1 1  :  i  h  '  iÍlt  <.■  !  ■:  Da  erlinb  iidi  der  Held  Aganinunun, 
llalteuil  den  Küciigeatub,  den  mil  KnuM  HrfáMo*  geliildet. 
Dicten  gab  Ilcfailoí  dan  tt  «lleuden  Zcn»  Kroiiion; 
Iiierauf  ph  ihn 


filins  Acitivorum.  *  — 

Sic  loquutut,  concilio incepit excederé.— Hit 
rereraat ,  parueruitlqu*  pattori  populorum  ,  —  iceptrigeri 
rege».  Accurrcbant  anUm  interés  copine. —  Sicutgentet  eunt 
apum  conferiarum,  —  epeira  cava  temper  recent  venien- 
tium  j  —  in  modum  auiem  racemi  volant  tuper  Jloribu»  ver- 
nit,  —  el  aliae  hac  eonfcrtim  volant,  aliae  illac:  —  «e 
horum  gentes  multae  a  navibus  et  terttoriit  —  littus  ante  l'm- 
mensum  procedebant  ordine  —  lurmatim  ad  concionem:  in- 
terine iptos  Fama  aeeendebatur,  —  incittuu  iré,  ¡ovil  nuntia. 
Hi  ila-juc  eongregali  erant:  —  tumvltuabatur  atilem  concia, 
tubtusiiue  gemehat  Ierra,  —  populu  contidenlibus:  clamorque 
ineondilas  eral,  jVot'em  autem  iptot  —  praeconet  vociferante! 
cohibeiant,  ut  aliauando  a  clamót  e  —  detiterent,  rt  lovit 
alumnos  regei  audirent.  —  Vix  tándem  resedil  populu*, 
cohibehalunjuc  in  tedibut,  —  ceuanlet  a  clamare:  quum  reí 
jigumemnon  —  turreiil,  tccptmm  lenent,  t/uod  f  'ulcanut 
labore  Jabrieaverat.  —  Vulcanut  quidem  dedil  lovi  Saturnio 
Regi:  —  itd  Júpiter  dedil  inlernuatio  jérgieidae;  — 


llie  toa*  oí  Crecer  to 
'llnit  fpokc  tbe  sage.  Tbc  king»  wilbout  delay 
|)i«aolve  tbc  couikiI,  and  tbeir  cliiel  ul.i->  : 
Tbc  vqiiin!  rulci*  lcad ;  tbe  following  hust, 
PourM  lortli  hy  Üiouiands,  darken*  all  llie  co*M 
A»  from  sorue  vocky  cliff  tlw  tlwpherd  tea 
Cliistrríng  in  bcaj)*  on  lienp*  tbe  driting  becii, 
Rolliuu,  and  blaclicninc,  ntarnu  MicceiMling  «»¡ 
W.th  deepei-  munuur*  and  more  boarv:  alan».; 
I)u*ky  tlu-T  «oread,  a  cW  oubudj'd  cr««d, 
And  o'er  tbe  vale  desee,».!»  tbc  living  cloud. 
So,  froru  Utc  tcnt*  and  tliips,  «  lengthcning  trai 
Spreatl»  all  tbc  be.ie!, ,  and  vride  o'erthadcs  tlie 
Along  lite  región  ron*  a  deafening  *onnd : 
Oeneatb  Üieir  footatep*  groan*  tbc  trcmbling 
Fame  llie*  beforc,  tlie  me**enger  of  Jote , 
And  sliiiiing  *oars  ,  and  clap*  ber  wing»  al>ove. 
Nine  aacral  lierald»  novr,  proclainiing  lout) 
Tlie  mouarcb'*  «  ill,  *u*pend  tbe  li*teuing  crOMd. 
Soon  as  lite  tbrougs  in  order  rang'd  appear, 
And  fainlcr  muruiur*  died  upon  tbe  car, 
lite  king  ol'  king*  bi*  atrful  figure  rais'd; 
Uigb  .n  bi.  hand  tbe  golden  sreptre  Idaa'd: 
Tlw  gtiblen  scrplre,  crf  cdaslial  írarne, 
Ü*  Aulcan  forra'.!,  from  Jote  to  Hennes  carne: 
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ad  bella  phalaiige». 
Sic  ait:  ac  Princeps,  coetu  djgreaaus,  abihal. 
Cousurgunt  pan  Irr ,  concón)  i  et  peclore  cuncli 
Pastori  pareut  populorum ,  ac  jusm  eapesaunt 
Sccntrifcri  Danaum  rege»  Ruü  agmine  magno 
toto  condenaum  hlore  valgas, 
ara  ni  quoudara  rgredieo»  fluit  ordine 

i.  eupraque  «lia»  Mae  naque  recente* 


:  tama  Jovi»  ferl 
nía  tí  roa  eelerare  juben*.  Spiaaum  undiqur  «u 
Conflail,  ftc  magno  miaren!  »e  infusa  tumulto 
Agutina  ronfertim.  Tum  pondere  preaaa  aede 
Terra  gentil:  gliscunt  frrmitua.  At  vocc  noveni 
Cursante»  magna  praecones,  parrare  tándem 
CLaiuori,  ac  dina  icprt  audire  iubebant. 
Jaloque  adro  tolere  omiim;  romprrsaaqae  late 
Murmura.  Tum  surgen»  Agamcrunon  peclore  coepit 
Haec  Ocio;  tceptruni  gestan»,  quod  Malcibcr  olim 
Eecerat,  ipac  Jovi  praeben»  veuerabii 
Mercurio  doaaral  Juppiler: 


Qn'  il»  marchent  *m  combata.  •  —  le  vienx  ni»  de  NéUe 
Sort ,  a.  cea  mota,  du  aein  de  ("auguste  asaenibléc. 
Ce  ¡  --i.-ji  da  humaina,  aur  ara  pas  révérrs 
Precipite  le»  roí»  du  areplre  decore»; 
Tandia  qu'  obéissant  a  la  voi»  touverainc, 
Lea  Greca,  de  leora  «aistean*.,  ■'ciaoeeot  clan»  U 

De*  .brille»  d'Ilvhl»  le  petul.nl  eseaim, 
En  grappes  ramaste,  ce  bourdonnanl  muge 
Se  hrurte,  et  aur  Ir»  fleur»  dan»  aon  ic4  te  parlage: 
Tela,  inondant  la  rite  á  Dota  tumultué»., 
En  groupes  aecoiimient  lea  Greca  impétneua. 
Messagcre  du  riel,  Fárdente  Kenommée 
Pressc  et  ronduit  leur»  paa  aur  la  place 
I  ■'  terre  relentít  aona  cet  enorme  poida. 
Mai»  dea  héraul»  sacres  Ira  écla tantea  voi», 
Réprimant  le  tumulte,  a  ce*  Gla  de  U  guerre, 
Posir  le»  roí»,  nourriaaon»  do  raaitre  do  tonner 
Oemandcnt  le  ai  lente:  et  le  bruit 
Alan  Ag» 
Se  le».:  il 

Qu'  aux  antre.  de  Len.no. ,  d'on  art  inimiublc, 
Avoit  forgé  V.lctiu  pour  le  maltre  de*  cieua. 


Dunque  Facneo  «alore.  —  E  *i  direndo, 
Uaciva  il  vecchio  dal  couaiglio:  e  tuui, 
Surli  in  pié,  lo  argüían  gli  allri 
Del  re  aupreom  oatcquiuai.  Intanto 
II  popólo  accorrea.  Quale  da  i  (orí 
Di  cava  pirita  nun 
La  i 

alie  prime  le 
Sui  lior  d'aptile  a  gara,  e  ai  ían  grappolo, 
Altrc  di  qua  affoltatc,  allre  di  la; 
Cosi  fuor  delle  tuii  e  delle  tende 
Correan  per  l1  ampio  lido  a  parlamento 
Afl'ullatL-  le  turbe;  e  le  apronara 
I  '  ígnea  Fama ,  di  Gime  ambaseiatric». 
Si  congvcgíiru  aliin,  Tumultunao 
Brulicata  il  come-sao;  ed  al  anlerai 
Di  tanle  genti  il  snol  gemea  di  aotto. 
Beu  nene  araldi  d'  acclietar  (can  prava 
QueU'  imnicn»  frastticmo,  alto  grulando: 
Dale  fine  ai  clamoii,  udile  i  regi, 
Acbivi ,  del  gran  Dio  gli 


Lo  aceltro,  eaimia  di 
Dié  pria  Vulcano  qnello  arrttro  a  Giove, 
E  Giove  aU'acciior  d'Argo, 


Para  vencer  lo»  ánimo»  troy.no*.  a 
Dijo  aai,  y  del  consejo  aalió  al 
Todu»  »e  levantaron,  j  loa 
A  au  gran  general  ubclevieron, 
Eutretanto  la»  tropa»  ve  acercaban: 

Y  «ai  cano  »e  ven  roueba»  abeja» 
Salir  de  un  peñón  buceo,  á  U  que 

En  confuso,  enjambre»'  Ib  re  loda. 
1m  flotea  de  la  bella  primavera , 
Ditpenánihate  van  por  toda»  parte»; 
Aai  lo»  baullone»  %r  veían 
Salir  desde  laa  nave»  y  boj  tienda», 

Y  correr  en  tropel  úcia  el  senado. 

La  Fama  en  uiexltu  de  ello»  como  nuncía 
Dd  soberano  Jnve,  con  in»tanctat 
la»  incita  j  marcliar  j  toda 
Fórmate  La  atamblea,  y  van 
De  toda»  partea 
Gime  la  tierra  al  peto  de  »u» 
Mientra»  que  aquella»  tropaa  se  icnub 

Y  reaniuba  en  toda  aquella  costa 
El  tumulto  y  el  raido.  En  alta*  voce» 
Nueve  reje»  de 
En  hacer  que  ca.laaen  y 
A  lo*  reje»  alumno*  del  gran  José. 
En  Gn,  catando  ya  todo*  tentado», 

Y  cálmalo  el  estrepito  que  hacían, 
El  rey  Agamenón  cu  pie  te  pone. 
Eu  su  mano  tenia  el  rio  cetro. 
Trabajado  por  arte  de  Vulcano, 
Que  lo  dio  al  hijo  excelao  de  S.  turno 

lo  regaló  i 
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'Exulta;  i*  5»»5  Sixt  TltXoiri  ffl>i5tmriü- 
AOrio  ó  avr»  niXvfi  J««'  'Axpil,  soiur/i  la£v  105 
'AreiO;  íi,  5víff*oj»,  ?at*«  jroiúaovi  Bvtynr 
Avrie  o  avri  ©uítt*  'Ayauiuvovi  iiím  yofifvxi, 

ílO/lÍTI   V/.  TO'.TI    Xáti  'Ao^li   D2VTC  ¿VÍTTItV. 

Tvi  &•/'  t/nvTifirrOi,  íiria  TTtsói>Ta  w^OTuvía- 

rn  fOm,  ip<ut(  Aavaoi,  Sioáirov-rt;  'Apr.o;,  4(0 
Zrú{       juya  K/*>vío\ic  fej  rvioii»!  j9ajnV>  ■ 
IXtrltot,  ó?  rfív  fufa  (i«  Offi^tr»  xai  xaTÍvrv«v, 
"llio*  UTTtpvxW  iCitíí^iov  airoi.iiT.5ai  • 
Núv  íi  x»xi»  áir¿T>jv  jSou>.»vt*t<>  ,  xa  i  bi  xiVtúft 
Au{x)ia  *Af-;8c  txi?3at,  «>it  Troii»  £W  la¿v.  4»J 
Ovrw  jtou  Aií  ¡uÜlii  bxtpfánft  tftMv  itvae, 
*Ot  iñ  iroUiaiv  jtoaiiuv  xarü'jTt  xior.vx, 
*H5*  ¿Yt  xai  /v?tt'  tov  yif  xoáro:  itti  uiyiTTov. 
Alvzpov  yif  tiSt      «rr«  xai  tTTo:/rvi<n  jn/SiíSai , 
Mi^r  oGtw  mivit  to»¿wJi  ti  >.a¿v  'A/at-i*  420 
'Ajrer.xro*  kóIíuo»  Jtoiiui^ti»,  >ioi  uá/iTJai 

• 

Mercuriut  autem  rex  dedil  Pelnpi  auriganti^ —  ac  rurtug 
Pelnpt  dtdil  jélreo  patlori  pnpulorum ;  —  Atranque  mo- 
ríeru  reliquil  diviti ■  peearum  Thyctíae  :  —  oc  rurtu»  Thyc' 
Het  Agamemnoni  reliijail  geHandum,  —  ni  matlh  iruulit  el 
sirgo  omni  imperarel.  —  lloe  Ule  nixtu,  verba  alata  dizit: — 
>  OmmM,  heraét  r>,mai,J<¡muli  Martit,  —  Júpiter  mevulde 
Satumim  malo  irrtlivit  gran ;  —  taevut ,  qui  antea  quidem 
mihi  promisit  el  annuit,—  10»  nriio  bene  manilo,  me  re- 

inglarium   Argm  rediré,  poilquam  mattum  perdidi  papú- 
lum.  —  lia  ,cilicel  Iwi  videlur praepoteati  plneitam  ene,  — 
qui  iam  multarum  urbium  demoiiltu  eit  vertieet ,  —  el  adhue 
eliam  demolietur :  eiui  enim  polentia  ett  máxima.  —  Turpe 
enimvero  hoc  erit  eliam  potlerit  auditu ,  —  incaitum  adeo  la- 
re,  et  pugnare  — 

líenme*  gab  ihn,  der  H errar her,  ilmi  RoaaeltandJger  Pelnp». 
Wieder  gab  ihn  Peloi»  dem  Volkerwcidcnden  AtreL-t; 
Dann  lirtt  A  Irruí  ihn  tterbcnd  dem  Lámmerreirhen  Tlivettea; 
Aber  ihn  lie»  Threalet  dem  Held  Agaownmoa  mm  ErblheU,' 
Virl  Eilande  damil  un,  1  Argot  Reich  iu  1      u  «  hcn 
Hiexanf  tehnle  tich  jeoer,  und  tprach  dic  geflugrltcn  Worlc: 

Freund',  ihr  Heldrn  de»  Uanacr» taran» ,  o  (¡moteen  del  Krrt 
Han  fa.t  Zcu.  der  Kronid'  i„  «hwere  Schnld  mirh  «erUrickct !  ' 
Graiuarocr!  welcher  mir  eintt  mil  gnadigrrn  Winkr  gclobel, 
Heimiugebn  ein  Vertilger  der  feslummaucrtcii  Troja. 
Aber  verdrrbliehe0  Trug  betchloM  cr  jeten,  und  heíut  uiich 
Rubmlo»  k  bren  ge n  Argo»,  uachdrm  viel  Volka  mir  dahinstarb 
Aba  gcfállt*  nu»  wohl  dcni  hocberhabnen  Kronion 
Der  tebon  vicien  Sudln,  das  Ilaupt  in  Bodcn  gctchiurtirrl, 
Und  noch  aclunrttcrn  en  wird;  denn  >rin  iM  tirjirndr  AUnarbt. 
Scbaudr  ja  dáncht  ei  und  Hobn  norh  *(,.u,  ni  Gnchlecht  iu  vemchinen 
Ha»  to  uimoiut  rin  tolcbea,  to  grouc»  Volk  ,1er  Acfaúr, 

1 

1 

! 
i 



To  Pelop*  be  ib*  ¡inmortal  pft  raign'd; 
Th'  i  inmortal  gift  great  Pelopa  left  liebind  , 
In  Aireña'  hand,  vhich  nol  with  Atreoa  emli; 
To  rich  Tli  Testas  neU  the  priae  docenda; 
And  now  ,  Ihr  inarb  oí  Aganiennron'a  «¡pi, 
Subjecta  all  Argoaf  aud  controla  the  mam 

On  thia  Lríght  •oeptre  nm>  ÜK  k.ng  recUn'd, 
And  artíid  tlu»  prouounc'd  tbe  aprecb  desitrn'd: 
Ye  tona  oí  Maral  partalte  your  leader'»  car», 
Heroea  of  Grcrce,  and  brotliera  oí  the  war! 
Of  partial  lene  with  juatice  I  rompbún. 
And  hcarenlj  oraciea  hdier'd  in  »a¡o. 
A  aafe  retiirn  waa  pranúa'd  to  onr  taita, 
Renow n'i I ,  trnirnj'i;an i  ,  and  enricb'd  w ith  apotla. 
Now  ahamefal  flight  alone  can  late  the  hoat, 
On-  hlood ,  mir  treaaore ,  and  ñor  ^lorv  loat. 
So  Jote  decrec»,  reaiatleaa  lord  of  all! 
At  whoae  comiuand  whole  empírea  ríac  or  fall 
He  tbafeea  the  feeble  pmpa  of  human  trun  , 
And  tovrne  and  anuirá  bombín  to  the  diaK, 
Wbat  abame  to  Greece  a  Irui lleta  war  lo  wage, 
Olí  lwtiog  Jiamc  in  «err  futnre  age! 
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Mercturúia  Pclopi,  atipo-  Pelup»  dchine  tradidit  Atreo: 

po»t  lata  ntrmi,  TVi vcstae . 

■  i : ,  . ■  l ■  t  4  ,  ,,,,,  , 


h.»rc  per  toce  corpit  ■ 

bello. 


gen»  e 
et  fraude  maU 
JuppHer  implicnit  fallen».  Promi»er»t  oliro 
lile  tnilii  laclo»  reditúa  pont  Prr^ama  vrr« : 
Runr  jubct  mdrrnrrm.  tot  post  malc  perdita  (irajuin 
Millia ,  digmaum  acl  sedea  bine  iré  paternas. 
Nctupe  Jovi  hoc  placitum:  ontu        cuneta  |K>lent¡ 
Versal  agraa;  multai  otmi  qui  diraít  urbe», 
Dintel  rl  mulla»  raram  rotvcntibu.  amiis. 
Turpe  sed  ex  aerea  boc  (ando  auilire  nepote*; 
Totque  viro»,  táleseme'  nmni  bcllasae  <liu  vi, 
NU  r,,»,-  tameu; 


Qoe»ti  a  Pelnpe  auriga,  e*sn  «I  Arreo; 
Aireo,  mnrerMlo,  al  poMessor  di 
Greggi,  TV«te;  e  da  Tíeale 
NelU  de.tr.  patee*  d  i 
CKe  poi  »ovr'  Argo  lo  clulese ,  e  i 

A  qne.tr»  ¡l  pande  Atride 
n,  si  diaae:  Aniiri  erni , 
Dina,,  di  Marte  bellico»;  figli. 
In  una  dora  e  pcrigliosa  impresa 
Gime  m'avvolae,  (ddio  crudel,  rhe  prima 
Mi  promiae  e  giuro  dctle  sopcrhe 
Ili»ehe  mura  la  conrru ista ,  e  in  Arpo 
Glorioao  il  rilnun,  Or  mí  deliule 
Indr~narnente;  e  dnpo  tante  in  guerra 
Vite  prrdnte,  di  Imur  ra'  impone 
Inonorato  alie  patrrnr  rive, 
Ilel  prepotente  Idilio  qnnlo  é  il 
Di  lui  rbe  nell'immenu  .tu  pona», 
C.ii  di  roolte  citti  1'eccel»*  roeebe 
Di.tmaae ,  e  molte  »lnii»eeranne  i 
Ma  qaal  onta  per  noi  appn  i  futnri. 
Che  contra  minar  nate  un  tale  t  I 
di  forti  un.  ai  langa 


De  Mercure,  il  pan»  dan.  la  mam  réreree 
De  rwgu.»  rVlop»,  et  de  se*  Ala,  Airee: 
Et  TUjeale,  »pre»  tm,  re  roi  ricfae  en  troupc.iu. 
Le  u  ananiit ,  potar  regner  av  U  Miperbe  Argo» , 
Au  graod  ApuDemnon;  qui,  te  de  u  puissance, 
Éprouie  ainai  de»  Oree»  La  íidéJe  ron«Unce : 
•  O  amiteura  de  Mar»,  amia,  nuble»  béro», 
Júpiter  m'a  lié  d'une  cltaine  de  ruaos, 
II  promit,  el  aon  front  confirma  »a  proiucsae, 
Que,  vaiuqueur  d' Ilion,  je  reverroi.  la  Grite: 
Kt  »a  main ,  qnand  le  fer  a  frappe  mea  agid  .ta  , 
San»  bonneur,  me  repousse  au  sein  de  rae*  ct»l>  ! 
Tel»  toat  le»  jcui  d'  un  dieu  qui  de»  cité* 
AL.il  ,  quand  il  lui  pUit,  le*  tete» 

(^lÍernT»Tp«tt.i«.t,  dan.  la 


Quien  ln  pasó  i  Pelope ,  dieitro  y  hábil 
Par»  guiar  caballo»,  ,  Pelope 
Lo  dio  i  Atreo  d«rw«,  pa.toe  de  pueblo» 
Cuando  Atreo  murió  lo  dejó  en  roano» 
De  Tbiette»,  muy  rico  de  ganado»; 

Y  á  Agamenón  dctpoe»  lo  dió  Tbieste» 
A  fin  de  qnc  reina.»  en  ruuclia»  i»bt», 

Y  maa  principalmente  en  la  gr»n  Argn». 
Ku  eate  cetro  el  principe  apoyado 

An  dice  al  ejército  «Tonudo: 

»  ¡  Amigo,  mió»,  héroe»  de  la  Greci», 
Guerrero»  v  discípulos  de  Marte, 
Júpiter  noa  aflige  cruelmente. 
Kate  dio»  que  me  bahía  prometido, 
llacitndome  venal  can  au  cábela. 
Que  no  retornaría  i  nuntra  patria 


i  Argo.  me  vuelva , 
be  peni  ido  una  gran  par 
De  la»  tropa»  lucida»  de  mi  mando. 
Asi  lo  quiere  el  prepotente  Jove, 
Qnc  guala  de  arruinar  laa  fortulna» 
De  la»  ciudades  alta,  y  eminente», 
Y  que  lo  mismo  liaiá  cun  Jiras  muchas, 
Porque  »u  potestad  es  infinita. 
Qué  vergüenza  será  para  noaotro». 
Cuan  ¡lo  alU  cu  la.  rdade.  vcnulrra» , 
Se  diga  que  un  ejército  de  griego». 
Tan  numeroso,  fuerte  y  belicoso, 
Ha  hecho  un 
La  guen 


I  A  I  A  A  O  r  B 


«25 


no 


'A/Jpáui  trauperipotiri-  tíIoí  f  o\m»ü  «  jrinaxrai 
RTiri»  yip  *'  ¿?floi,uí»  'Azax»<  t«  1>¿íc  ti, 
'O/sxta  airrá  Taft¿»T« ,  a»t5pi.3ióftfiiai  Su?*», 
Tjcva;  ¡tb>  Xü-xaSai,  iftnioi  iaatt  í«»i» , 
•  Uu.it;  i"  rC  oaxaía:  «laxao-fu^it^v  '\/*u>\, 
Tfww»  í'  ávJ/i»  íxaaro*  fitiuiix  oúo/oiwi», 
llo>>ac  xrv  nrxáícs  íivotaro  o»vo/¿oio. 
Tóiíov  r/ú  «  »fu  olta;  ífijuvxi  vía;  'A/atúv 
Ti<ú<k»,  oí  vaiov^t  xará  itt¿)iv  .  'Ail"  íVi'xojaiM 
IIo//í-.iv  ix  woitviv  f/^isoaXot  ávipi;  ixatv, 
Oí  ¡ti  uir/x  •  )  .    ¿7t .  xai  o'jx  «¿o-"  ¿Sílovra 
'iViov  rxatjSTai  ruvaióruve»  DToXít^fO* . 
'F.smia  cíi  fittiatti  ¿uii  ¡uyÍM-j  tiuauToi, 
Ka't       ¿ovaa  ffiTniri  viwv,  xai  «-Raerá  Uxvrrac  (31 
Ai  i5«  jtov  ífutTifaí  t'  S/o^oi,  "«i  vr,otx  Tixva 
Eíat*  «vi  fa^ájoi;  iroTtií^fiivar  «jipi  Si  tpyo* 
AGtmc  áx/ióavTov,  oú  tí»cxa  ária'  ix¿f»js5a. 
•A)V  Sr,iy,  ¿;  fe  r/i»  anScifuSa  ,rá»Tí<- 

4>fvy<u/¿ry  uíiv  vijuui  ?i>mv  i;  jraTftáa  yaía»- 
Oü  -tap  ht  Tpotr,v  ctip7¡at¡itv  túeuá-/ uta» . 

*ílc  .pare  •  Toia-í  3¿  3ufi¿»  «»i  irr¿¿iiTTi»  íatw 
flirt  u.tti  «jfcaáu»,  oVot  oi  /So«We 


un 


Gepen  ruinde 


IVnn 


■  Fcind',  und  noel,  kein  Knde  xa  arbn  ¡a*. 

i,  Achaicr  xuglcicli  uud  Tnier  , 


Treucti  Bund  un»  icbwurcad  ,  die  Zabl  ui  wiaaen  ton  Inciden: 
Ent  *u  crinen  die  Traer,  to  *iel  dort  cigcnen  Uecrdea; 
Wir  daña  urdneteii  mu  je  telm  und  telm,  «  ir  Achaier, 
Riñen  M-ra>  dcr  Troer  fur  jeglicbc  wilileud  xura  Schenlen: 
Vicie  der  /ebenden  wobl  entbebreteu,  mctn'  icb,  de»  Scliciiken. 
So  weil  daticbl  luir  grüuer  die  Zabl  dcr  cdlen  Acbaier, 
AU  dort  wubnen  der  Traer  in  lliua.  Al>er  (ienoaaen 
Sind  aut  vicien  dcr  Sládl'  auclt  lauaenadiu  ingendc  ¡ktanner , 
Deren  Macla  uiir  verwebrt,  und  niela,  wic  icli  wollle,  p-alaltet, 
umilgen,  die  Sudt  »oll| 


Kndigen  nimmer  daa  Wcrlt ,  uiu  deaaenthalb  wir  f 
Auf  demnarli,  wic  tch  role  daa  Wort,  ao  jcliorchel  núr  alie: 
Laaal  tu»  flichn  iu  den  S* -lullen  »uni  liebeii  Laude  der  %'ííer ; 
Nie  i  i  I  ii  i  a  wir  doch  die  wcilduicliwanderte  Trop  I 

So  der  Alreid';  und  alien  daa  lien  im  Duten  bewegt'  er, 
Ring»  utnner  in  dcr  Menge,  die  nicbl  mhórten  den  IUÜukuIu". 


cum  virit  paucioribui  rritut 
reí.  -  Si  t 
JacJercf.Jo 

legere,  citej  yuotyfJOf  utnl;  —  noa 
ñamar  Achivi,  — 
,¡ui  vinum  JunJanl ;  — 


úngula 


Jécur j  ,  v  indigtrent  po. 
■Matare .  —  In  lanlum  ego  ate  pluret  eue  filioi  A  chivona*  — 
Troianit  t/ui  habitan!  in  urbe.  Sed  auxiliare»  —  mulla  er  ci- 
vitatibut  huilas-vibranlcs  viri,  ¡uní  —  qui  me  valde  impeditutl, 
et  non  tinunl  voleulem  —  Troiue  expugnare  bene  habitatum  op- 

pidum  .  —  J\Wcm  utiifue  praetericrunt  iox'it  magni  anni;  

rí  iam  ligna  computrueruni  navium,  el  Junes  dittoluti  sunt ; — - 
el  nuilrae  utique  uioret,  el  inj'anlet  líber  i  —  tedenl  in  aedlbui 
er  ¡pedante» :  nobit  aulem  opu»  —fruttra  infectam,  cviutgratia 

hmt  ranún aw.  —  Sed  agite,  ut  ego  du ero,  pareamos  amnes:  

rédeosnos  cum  navibui  dileclam  in  palriam  terram:  —  non  cnim 
iam  Troiam  capiemui  latas  vias-habenlem  .  u  — 

Siediril.  Hit  aulem  animum  in  pecloribus  commovii , — 

m  eonsilium  audi- 


Itcpult'd  and  haDled  Ir»  a  fcehle  foe. 
Sn  Hiiall  their  nuinlicr,  lh»t  ii  wn 
And  (irerce  tniunphant  heid  •  general  feaat, 
A II  ratik'd  liy  lena;  wltole  decáela  wlten  irtey  din 
Muat  WWI  a  Trojan  alare  to  pour  the  wioe. 
lint  ntlicr  forcea  bate  our  liopea  o'crtltrown, 
And  Trny  preraila  hy  anniea  not  bcr  own. 
.\ow  nine  long  jenra  nf  mighty  Jote  are  run, 
.Since  fira»  tbc  utboura  oí  tbia  war  begnn: 
Onr  enrdage  toru,  deeay'd  our  teaaela  lie, 
And  acaree  enaure  tlw  wretched  |wvter  to  flv. 
H»»tc  tben,  for  erer  learve  ibe  Trojan  walll 
Onr  weeping  wive»,  onr  tender  childivn  cali: 
íakv,  dntj,  aafety,  Hunmon  ua  awa», 
Til  nalurc'a  toicc,  and  natnre  we  obey 
Our  tbaltci'd  barita  may  yet  Iranaport  na  o>r, 
Sarft  and  inglorioua,  to  our  natire  afaorc, 
Fly ,  Greciana,  fly,  vour  aaila  and  oara  etnploy. 
And  drearn  nn  mnre  of  beaven -defended  Troy. 
Ilii  dee|t  deaign  nnknown,  Oic  bosU 
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tanto  cum  'lrm.i  pubes 

e  non  la  entapia  ancora  ? 

Argivi  inferior  Damero  foret,  omnibu»  tetum 

Ccrto,  *e  tutu  convocali  insiero*, 

NU  lamen  ituperau»  operum,  longaque  Ukore. 

Salda  pace  a  giurar,  Teacri  ed  Achivi, 

N.im,  puceat  cuoctot  ictu  ti  foedere  atrinque 

E  di  queati  e  di  qitei  lévalo  il  coalo, 

<••  mere,  bine  Daaao*,  hiñe  Tro**,  quutquot  m  urbe 

»  A                   ■*    _•     A    L '    *             IT*  | 

Ad  ogni  dieci  Achivi  un  1  cuero  tolo 

lndigenae;  ac  deoí  parilcr  •cJeamui  Acbivi , 

Metcer  dovc»»e  di  I.ieo  la  apoma, 

Yinaqo»  Tro»  axUtcl  i|ui  deni»  uiitceal  umi»; 

Molle  derurie  «i  sedrian  cbiedenti 

Grajugenmn  detit  multi*  qui  pocula  portal. 

Con  labbro  a»cí»itto  íl  meteitor*  cútanlo 

Usqae  adeo  Grají  Tro*»  prantauvu*,  opiuor, 

ALiggior  de  teucri  citladini  ettimo 

Indígena*  numero.  Socii  *rd,  unlli»  nuiila, 
Auxilio  venere,  harta*  quature  per ni; 

11  numero  de*  ooatri   Na  li  molti 
Da  diseñe  ettta  raceolti ,  e  «ceai 

Atqoe  morera  injiciunt,  nec  lidio  imponcre  firtcni, 

lu  Lor  aawidio  bellicosi  amici 

Kt  Pbrvgia  nos  urbe  ainunt  ,  opihutque  poliri. 

Duro  inttippo  mi  lanno,  e  a  mió  dispetto 

Oiuppe  noveui  esolvil  laru  niagnu»  Júpiter  anuo*: 

rfli  ,ielanu  eapugnar  u  llm  le  mura. 

Robora  jaru  ralihu»  j>uIícm nnt ,  j -itm jue  rudeulet 

Gia  del  gran  Giove  il  uuuo  anuo  ai  volee 

Solvuntur  tenío :  ¡nterea  detertaque  CútqtL*, 

Da  ebe  gtungfnimo ;  e  gta  marcitt  i  fí»n**lw 

El  fleo  te*  pueri  iolii  not  usque  requirutit, 

Son  delle  oavi,  e  logore  le  ti  ríe  j 

Credo  rquidem,  io  doruibut;  quo»  beic  labor  improhai  naque 

K  le  nottre  conaorti  e  i  cari  figU 

Etercet  mi  aero»  nequidquaui;  tatuque  vota, 

Dcaiaudo  ne  atanno,  e  ricliiurnando 

Speaqnc  ferunt  rapiili  rana»  per  mil.  da  venti. 

Nelle  Tedore  CMC  E  noi  Timprcu 

Confcilim  ad  patrio»  bine  detnu»  «la  pénate*, 

Po»»e  capi  qnando  ape»  nulln  e»l  rooenia  Trojae. 

Diuuo  al  vento  le  vele;  io  vel  roruiglio  . 

Sic  ait;  ineenditque  animum  »ub  peetore  cunctis, 

Alia  dolce  foggiam  térra  natia 

CoMilinoi  regia  vafruni  quotcurnqae  latebal. 

Di  concorde  «oler;  ebe  diaperata 
Dclie  mura  troiaoe  e  la  conquiata. 
Moate  quel  diré  delle  turbe  i  petti; 

1 
j 

i 

1 

N'emporteut  que  l'aflront  d'one  atlaque  »lrrilr! 

Que  ¿o    •  nn^iKTO  soo  tm  dciigtulaKi 

Si  Pergarne  et  le»  tureca,  par  de  uiedlcur*  deatiut, 

Kteignotent  leur»  luxeur»  dan»  la  paix  de»  festín», 

■  ■                ■                                M                            t  i 

E»ta  el  fin  muy  duvUnlc  todavía! 

A  di»  guerrier»  »ortia  de  la  rive  argienne 

Pue*  ti  ludui  lu»  griego»  y  troyaoo». 

Un  cchanaon  troven  seruit  oiTert  a  peine . 

Jurando  uoa  bel  pac  irrevocable. 

Jllaic  le»  Util»  u  alhc»  que  1  Aue  a  socui» 

Quiairtemo»  contamos  uno»  y  otro» , 

Protégcnt  contre  oous  le»  reniñarla  enuetui». 

Los  Xioyanos  á  un  ljdn  trparailti», 

Neuf  an»  de  Júpiter,  etiglouti»  ilaa»  le»  age», 

Y  á  otra  parte  no»ulros  por  docena* , 

De  no»  neit  ont  brise  les  lwi»  et  le*  coedages; 

Y  un  Trujano  eligiese  cada  una, 

No»  femmes,  nul  enfaru,  dan*  le  dcuil  de»  foyer», 

Para  que  rl  aolo  el  vino  no»  echaae, 

De  leur  rn  soütaire  ¡ippellrnl  lea  guerrier». 

Infinita*  docena»  a  un  tendriamot, 

Et  lea  guerrier»,  jouel»  d' insidien»  prctage», 

Que  tin  ningún  cupero  quedarían: 

I)'  un  long  travail  can*  fruit  fatigueut  leur»  courage*. 

Tan  cierto  ct  que  lut  griego»  sobrepujan 

Eb  bien,  noble»  ami.,  crtlon.  aov.  dicux  cruel» ; 

En  número  copioso  ii  ín»  trojano». 

r'uyon»  »ur  no*  »ai»»caux  «era  le*  cbaropa  pateruei» . 
De*»nt  le»  mor»  troven»  l'ardeur  qui  nout  arréte, 

Que  de  varia»  ciudade»  lo*  tocorren. 

11  dit;  et  dea  *oldaU  que  *a  voix  a  diarméa 

Y  'taquear  1  Troya  no*  impide. 

U  reveille  le*  saaux,  en  leur  aein  reulenués. 

Nueve  año»  rntcri»  del  gran  Jo»* 
Ilace  que  rn  cale  «¡lio  no»  ludíamos, 
La*  tuve*  eslaii  ya  casi  podrida» , 
Lo»  cable»  consumido»  totalmente. 
Nuestra*  mugeret  ¿  bijo*  joveiicito* 
No*  esperan  con  ansia  en  nuestra*  casa» , 
Y  la  empresa ,  que  aqni  no»  lia  traído, 
Temo  no  lia  de  tener  efecto  alguno. 
Seguid  lodo»  constante»  mil  precepto», 
Huyamos  ¿  1*  palria  en  nuestra»  nave»; 
Pue»  nunca  el  arruinar  conseguiremos 
La  toUcrvi*  Ilion  como  queremot.  • 

Diio  ati,  y  conmovieron  tus  palabra» 
A  quclla  multitud,  que  no  tabia 
Lo  que  pasado  había  en  el  contejo. 

u 
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K<»ii^>i  J*  ayos*,  <¿{  «¿furr*^  fa*x/>¿  Saláamx 
nóyTev  'Ixapíoia,  ra  /ií»  r1  Efyóc  ti  N¿to«  t« 
*Ojep',  iraraoc  Atoe  «x  .  .■  .  . 

'íic  J*  »w  «tí tu  Zíou/xk  ¡SoJjú  /r,  10»  i)5w», 
Aá€o»{  twaryí^M»,  tirí  t'  lipvn  áarajrmio-a-iv- 
*ílí  rú»  nil'  0Í7OB*  n toi  i*  oXxXutú 
Niga;  JV  foa-rúoyro'  woíü»  í'  viebnoSt  xew'ii 

'IjTar'  cÚCflojiivi»  '  TOt  ¡'  Ai  ,  U  191  ü/rj'jv, 

"Airr<?5at  viiñ*,  lia"    •  / .•       tic  ala  oía», 
Oüpoúc  -'  i%tiL¿3tupov  ivríi  J"  oü/wvo»  Ixr», 
OltaSt  úü>'  .»•  viró  i*  ápcov  fcaar*  rngúv. 

"E»^ae  m»  'kpytiovm  vnippapx  *¿?t»c  rráx^"'  155 
FU  /iq  'A3>t»«íuv  'H^n  ir/»;  jt¿.Sov  í«»ir«v 

*¡Q  jróroi,  >•••, re Awc  Tá«o«,  ar/>vrú*n, 
Ovth  ¿it  túv.ír,  «';  irar/Koa  yaútv, 

'A,ey:w  fíúÉovTai  nr"  jOíii  vira  JJaXá»ir»ií; 


Rege  nannrard  die  Verummlung,  wieaehwelUiide  Wogen  He*  Meere* 
Auf  der  Uuróchcn  Flaüi ,  wann  lioch  lie  der  Ou  unil  der  Südwind 
AuíiUirmt ,  achnell  dem  Gewolke  de» Donneren  Zeui  ticii  enuliirtend. 
Wie  wenn  der  kornmende  Wtit  unermenlirhe  Saaten  rrreget , 

StürUe  d  ,  Volk  tu  den  Schifieo ;  empor  itieg  anta-  dem  FiuMritt 
Finrteter  Stiub  ia  die  I.ufi ;  lie  ermonterten  einer  tira  andera , 
Anutgreifen  dic  Sehiff" ,  nnd  tu  aiehn  in  die  heüige  .SaUfluth. 
TJnd  man  raumtc  die  Graben;  el  acholl  gen  Hinunel  der  beiruwart* 
Tracbtenden  Ruf;  uad  den  Se hi fien  entxog  man  die  sui  tienden  Baliten . 

Jeito  geichah  den  Argeiernauch  Trou  demGeachickedie  Hcimkelir; 
Hatte  nicht,  mir  Atbcoe  eewandt,  so  Herc  grrnlct : 

Weh  mir,  des  agiaerachotteraden  Zeus  nnbeawangene  Tocbter! 

der  Valer 

.lea  Meerw» 


rnarú  —  prlagi 
Icarii,  71101  quidem  Eurutque  Notutque  —  commovU,  cum 
irruerit  patrit  lovis  ex  nubibut.  —  Si  utque  quum  movr- 
rit  Zephyrut  ingenien»  tegetum  campum,  venir**,  —  rapidut 
túpeme  ingruenjtet  w»m  inclinat  te  cmnipícti; — tic  horum 
tota  eoneio  mota  eu.  Allí  aulem  fremitu-miliUtri  —  ad  novel 
ruebunt  t  a  peilibut  vero  tubter  puivi»  —  ttabtít  excitaiut .  Alii 
veroaliai  adhorUibanlur — ut  prehtnderent  navei,et  Iraiierent 
in  mare  vattum :  —  alveotque  expurgabant.  Clamor  autem  in 

ga¡  nmribut.  — 

Tune  tañe  Argivit  praeter-fatum  redilut  eontigittet  ,  —  niti 
Minervamlunotermonetlfatafmttei:- .  Papa,.  Aegioehi 

i,  —  Argtvi  redtbunt  utper  ¡ata  dorta  mana?  — 


Tlit-  mtghlT  ni 
.So  roll  the  iiillowi  lo  th'  learlan  ahore, 
1'rora  eait  and  auutb  wben  windi  begin  lo  roar, 

■  : 


the  lofty  barveiU  bend; 
Ttim  o'er  tbe  field  the  moring  hott  appem, 
With  nodding  plomea  and  grotea  of  waring  apean. 
The  gathering  marrnur  aprcadi,  their  trainpling  £eel 
Beat  tbe  lome  wnda ,  and  thicken  to  tbe  fleet. 
Wilh  long-moirnding  criea  tbey  urge  tbe  train 
To  flt  tbe  ahipa,  and  Launrh  ¡uto  the  mam. 
Tbey  toil ,  thej  aweat ,  ihick  cloods  of  duat  aríae  p 
Tbe  doubling  cbunoim  echo  lo  the  akie*. 
E'en  tben  tbe  Greex*  had  teft  the  boaiile  plain, 
And  (ate  deereed  the  fall  of  Troy  in  rain; 
Bot  Jote'a  imperial  queen  their  fligbt  inrret'd, 
■  the  bine-ey'd  maid: 
tben  tbe  Greciana  dj?  O  diré  diigrae. ! 
thia  per6d>oaa  race? 
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um  coepil  lmnctrf  mlgui  , 
lolluiit  se  caerula  ponti  , 


(Continuo  inanse 
Guucita  ui  leal 
Cum  Notos,  atque  altis  de  nubibus  ingruit  Eurus, 
Ingcnteeqoe  cicnt  vrsano  tnrbine  fluctus. 
Ac  vcluti  denum  Zrpliyri  «un  flabra 
Iiupulemnt  srgetem,  prono  se  vértice 
laflcxcre,  undat  erebeo  seges  barrida  MMl 
Sic  magno  tot  densa  urgrot  M  i 
||  clamor  cáelo  ad  nave»  et  curra  rae 
Litan:  aub  pedibus  densi  calígine  pulvia 
Tollitnr:  aura  tooat  laeti*  hortatibus.  Alta* 
Ampian' ,  eerlantqae  ti  tí  deducerc  papúes, 
Alque  cavas  porgare  vías,  et  fulera  carinia 
Demere,  Late  ingens  confuso  murmure  gliscit 
Voi,  inde  ad  patrias  properautum  solvere  aedea. 

Tune  adeo,  fatuoi  violan* ,  Argiva  redisset 
I'ul  es,  Juno  forrt  ni  sic  aflata  Minervam : 
Heu,  Jovis  aegisoni  proles  Tritonia,  ponto 


Le  foule,  abandonare  au  transpon  qui  l'egsre, 
Se  rueut,  en  fremissant,  conirue  la  mer  d' Icare, 
Lorsqn'  na  nusgc  inunense ,  enflé  par  Júpiter, 
.S'otrrrc,  et  sur  le*  grande  flota  precipite  l'Auiter; 
Ou  cacóme  le*  épis ,  qaand  de  sa  forte  háleme 
Zephjr  a  nvage  le*  Ireaors  de  la  plaine. 

Les  sóida  ta  j  repandus  autour  de  leur*  vaisaeaov.  , 
S' encourageot  i*  un  l'aulre  en  lenrs  joycut  triviux, 
A  degager  les  nef»  de  lean  appuis  solides, 
A  le*  trainer  ao  sein  de*  eampagne*  humides. 
La  poudre  en  tourbilloas  s'  epaissit  sous  leurs  pas  | 
L'air  retentit  de  ram  que  le  ciel  n'enteud  pas. 
^De  cria  prematuré.  iU  aalument  U  Grece; 

lis  fuiroot!  sor  les  a 


£  fremea  1*  adunansa ,  a  ouella  guisa 
Che  deir  icario  ruare  i  vasti  flulti 

Si  coofondono,  allor  cite  Noto  ed  Euro, 
Dell*  nube  di  Cióte  il 
A  aollevar  li  nano  iaip 
E  come  qiundo  di  Favonio  il 
di  biade  una,  e, 

dle  bionde  spiebe; 
Tal  si  eommoase  U  parUmenlo;  r  tutt. 
Alie  n*\i  correan  precipitosi 
Con  frémito  gnerrier.  Soltó  i  lor  piedi 
S'  alu  la  polve,  e  al  ciel  si  vobe  oscura. 

I  navígli  alleslir,  lanriarlí  ia  marr, 
Espnrgarne  le  fosse,  ed  i  pnntelK 
Sottnrra  alie  carene,  en  di  tutli 

Ls  faccenda  c  la  gara.  Arde  ogni  prtin 
Del  sacro  amore  delle  palne  niara ; 
E  tntto  di  clamori  il  cielo  ecrheggia. 
E  degli  Achei  quel  di  siria  seguito. 
Contro  il  voler  de'fati,  il  dipartire, 
Se  con  queato  parlar  non  ai  volgea 
Giuno  a  Minrrv.:  O  deu"  Egioeo  Padre 
Int  inri  bilí.-  figlia,  cosi  dunque, 

II  mar  coprcodo  di  fn^genti  vele, 
Al  patrio  lido  redirán  gli  Acbiri? 


En  toda  I 
Cu  mormnrio  confuso,  semejante 
Al  fracaso  tremendo  de  las  olas  , 
Que  se  amontonan  en  el  golfo  Icario  , 
Cuando  el  viento  de  oriente  v  mediodía , 
Baiando  de  las  nnbes  del  gran  Jote, 
La*  agita  y  conmueve  con  violencia  f 
O  asi  como  se  ven  en  algún  campo 
Las  miran  ondear  á  grandes  olas 
Cuando  el  celir-i  egerce  sobre  ellas 
Su  nbia  impetuosa,  v  Us  obliga 
A  bajar  las  espigas  i  mi  impaUo; 
Asi  aquel!*  sssmble 
Al  oir  lo  que  el  principe 
Las  tropas  rao  corriendo  i  sus 
Dando  unos  grandes  grito*  y  alaridos. 
'  Unas  nnbes  de  poUo  se  levantan 
Debajo  de  sus  pies,  v  unos  á  otro* 
A  preparar  sus  naves  *e  estimulan, 

Y  á  botarlas  al  mar  i  Inda  prisa, 
limpian  apresurados  los  canales, 

Y  el  clamor  de  los  muchos  que  corrían 
Con  prisa  aria  sos  casas  se  remonta 
Hasta  el  brillante  cielo.  Ya  sacaban 
Las  palancas  debajo  de  las  naos, 

Y  el  regreso  f  partida  de  lo*  griego* 
Sin  duda  hubiera  sido  inevitable, 

A  pesar  de  U  orden  del  desuno, 
Si  Juno  no  le  dice  asi  i  Minerva: 
i  Hija  invencibile  del  supremo  Jove, 
¿  Asi  los  griegos  piensan  retirarse 
Por  las  ondas  del  mar  estrepitoso, 
Pan  volver  i  su  estimada  patria 
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KaíJi  *rv              ri/KáfiM  «ai  T/»»«ri  Wíreuv  t60 

•Aj»7i«>i»  'Eliv>i»,  if  i«w*a  roUst  'A/at¿v 

f»  Tfaíi?  atirólavro,  oíXjic  «f*  irar^/Joc.  aí«c; 

'til'  Í3i  vvk  firrá  Xaiv  'A^atwv  j¿a)ix»jr,tTÚ¥»iii  • 

Xoíc  3*  ayavotí  ñrtiroiv  ¿^ítví  júra  íxaffrov, 

Mr,<?«  ta  v¿¡ac  íXao"  ihtéftr»  au.oui¿9Ca( .  (65 

*U{  íyar'-  oúo"  airtSir,»!  5*á  ^Xovxiijreí  'A^ñvn . 
Bi»  4¿  xbt'  Oüiúpjroto  xajnS»6»v,  áiíacra- 
Kutna\iuM(  J"  Ixa»i  Soác  r*t  víac  'Axaiwv. 
Eúfiv  íjtht'  'OoWía,  Atí  ftírt»  aráXavrev, 
'EíraÓT-  ovo"  071  otioí  füffuüfxoto  fiiXaiv»c  «70 
'Ajttit',  íjtií  ¡tn  i/oi  xpaSir.v  xa't  .Supo»  íxavc». 
'A7Za,i  °"  i*r<*f"™i  "r"»*?''  7>.auxi»rtí  'A3ív«c 

Ai(>7iw{  Aaijsrtaíu,  Troívpitxa»"  'oJi/»»íü, 
Ovtm  oí,  o'/y."r.  y Ají»  K  natpiSu  yuta», 
4fú£cv5',  «v  viítjut  woluaiñ im  fri<r¿vn;;               4  75 
Ka-íivi  x.-v  «v/i»*i»  flfiau-j)  »ai  T/5«T«  AiVoiTf 

'Afytíisv  'Eiiwi»,  i«  «»««  ireWoi  'Ax««*>» 

Glorian  aulem  Priamo  el  Troianü  reliquerint  —  Argivam 
Helenam;  cuiut  gratia  mullí  Aehivorum  —  ad  Troiam 
perierunt,  dilecta  proeul  a  patria  Ierra f —  Vcrum  abi  mine 
ad  populum  Aehivorum  aere-loricalorum  ¡ —  luitaue  lenibut 
vtrhit  cohibe  virum  auemaue :  —  nec  tine  naves  in  nutre 
trahere,  auae  hiñe  el  inde  impelluntur  remit.  a  — 

Sic  diiit:  nec  non  paruit  dea  eaetiit  •  oeulit  Miner- 
va. —  Descendit  ¡taque  ab  Olympi  vertieibut,  concilata; — 
raptimque  venit  veloces  ad  nava  Aehivorum.  —  Invenit  delu- 
de Utyuem  lovi  coniilio  parem ,— ttanlcm:  ñeque  hiena- 
vem  lonii  tranttrit-inttruciam  nigram  —  aUingebal ,  quia 
iptum  dolor  corda  el  animo  invaterat.  —  Prope  igitur  itani , 
alloquula  eit  eaetiit-oculit  Minerva:  —  a  Generóse  Lacr- 
tiade  .  .olertiuime  ülyue ,  -  uccine  vero  domum  ,  di- 
lectam  in  patriam  lerram,  —  abibiti,,  in  nave,,  mulla  Irán- 
Ora  habentet.irrutnlett-Gloriam  aulem  Priamo  el  Troia- 
ni*  reliqueritie  —  Argivam  Helenam,  cuita  gratia  mullí 
Aehivorum  — 

Liease  man  «0  deni  Priamo*  Ruhm ,  nnd  den  troiachen  Mamiorn 
Helena ,  Argoa  Kiod ,  uto  welchc  *o  fiel  der  Achaier 
Hin  tot  Troja  geauokcn ,  entfernl  imh  Valcrgeliidc  ? 
W.ndele  gle.ch  ¡n  daa  Heerdo  ertumachirmten  Acha.er  I 

Nieht  m  úrbcn  ¡na  Meer  die  awleíacbrudertiden  Scbiffe ! 

Jene  apracha;  ihr  gchorchle  die  Herraclierin  Palla*  Alheñe. 
Slünnenden  Scbwuoga  eutflog  tic  den  Felaenhuhn  dea  OI yi upo»; 
Schtiell  errcichte  aie  danu  die  rüaligen  SchiiTe  Acliaia'a. 
JetIO  kand  aie  Odyaaeua,  an  llalhachluai  gleitJ]  drni  Kronion, 
Stehn;  uad  nirlit  an  aein  ScbitT,  da*  achungcburdcte  Schwarxe  , 
Rührcl'  rr,  weil  ilim  der  Gram  in  lien  und  Secle  gedrungcn. 
Nali'  ¡km  redele  Zeaa  blauaugigc  Tochter  Alheñe: 

E/ller  Laertiad',  ernndungfrcicher  OiItmtu», 
Alio  wollt  ihr  nun  hcim  uro  lieben  Lande  dcr  Vater 
Fliehn,  ihr  alie  geftüm  in  vielgoruderte  Schifli? 
I.irwt  ihr  to  dem  Priamo»  Ruhm,  und  den  trniachco  Minnern 

Shall  Troy,  thall  friam,  and  tb'  adulterou*  apnuae, 
In  yeaee  eiijoj  tbe  fruils  of  bruken  nmi? 
And  bratert  chiefa,  in  Helen'a  «juarret  alain, 
Lie  unreveng'd  oa  yon  detened  pbún? 
No:  let  iuj  Greoka,  anmot'd  by  «in  alarma, 
Once  more  refulgeot  aliine  in  braaen  arma. 
llji.tr,  goddeM,  haale!  tlie  OTing  ltoat  dcUÍn, 
Ñor  let  one  aail  be  boiated  on  tbe  ruin. 

Paltaa  obeya,  and  from  Olympua*  beigbt, 
Swifl  to  tbe  abipa  precipilate*  ber  fligbl. 
Ulyaaea,  firat  in  public  carea,  ahe  foand, 
Por  prudent  eounael  like  tbe  goda  rrnoam'd : 
OpprrM'd  uilh  crrirraua  grief  tbe  faero  atood, 
Ñor  drew  lúa  aaide  velarla  to  the  uood:  — 
And  ia  il  tima,  divine  Laerte»*  Mol 
Thua  Ay  tbe  Greeka  (tbe  martial  maid  begnn) 
Tbiu  lo  their  conntry  bear  their  own  diagrace, 
And  faroe  etern.1  UaTc  to  Pri-n'a  race? 
Sh»U  brauteooa  Hclen  at>U  remaiii  onfreed , 
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Atque, 
Argivun 


Priaino  Phrygibttsque  reliwracut 
i  ?  quani  proptor  , 


Nce 

Sic  Juno: 
Se  celeri  .,.„ 

Hete  Laeriiaden  prudeuti  pectore,  rr 
Pi\a  Jovi  aituilru)  nocla  ett.  In  Lito 
Hrrm;  nee  puppim  nttigerat,  sed  corde  premebal 
Sal>  tácito  invenir»,  túrbalo  pertore,  cuna. 
Quem  prope  «un»,  dulcí  tic  vare  «(tata  Minera  est: 

O  Larrtiade ,  snlrrti  mira*  Clysse 
Ingenio,  plaret  creo  car»  cottteendere  pappes, 
Moliriqur  fugara?  Priamo  Phrygibusquc  relinqui 

o?  quaai  propter,  Achivúm 


Et  Pergame  ett  dehoat!  el  Plris  g*ní 
Uéléne,  objet  fatal,  qui  de  tant  de  herot 
Loin  de»  bord*  palernels  a  creusé  leí  inmhesu»! 
Non:  qu"  •  te»  doux  acrens,  hnnteat  de  lettrs  alarmes, 
Le*  Greca,  núeut  inspires,  se  couvrent  de  leurs  armes; 
Qu' itt  reatent  anoa  les  atura  promit  par  le  destín,  a 

Palla»,  obéissant  a  cet  ordre  divin, 
Dea  toramela  de  1*  Olyrape  auv  bord»  troven»  a'  ébutre  . 
Ulyisc,  »  Júpiter  comparable  en  pradenre, 
Immobile,  aut  TataaeauT,  devoro! t  te»  ennuis. 
Pallas  a'orcre  a  ae«  ye»,  a  Roi  d'Ithaque,  tu  fuis ! 
La  Grece  daña  l'Asie  ensevelit  ta  tdoire! 
Elle  cede  .,  París  Hetera  et  la  rictoirel 


Ed  a  Priamo  roñare,  ai  Tcoeri  il  tanto 
Lasecran  turto  drll'argiva  Elena, 
Dopo  tanle  per  lei ,  lungi  dal  caro 
Nido  natío,  qui  spentc  anime  greche? 
Deh  tcendi  al  campo  acheo,  .rendí  j  «d 
Lttaingliiero  parlar ;  molri  i  tolrlati; 
Frena  la  fuga:  ni  palir  ebe  un  solo 
De'remiganli  píní  in  mar  aia  trallo. 

Obbedieale  1»  cerúlea  Dita 
Dalle  rime  d' Olimpo  dispicroasi 
Vdociatim* ;  c  toato  fu  »ul  lido. 
Iti  Uliaae  trovo,  aenno  di  Giove-, 
Oceimnto  non  gia  del  suo  navigrio, 
Ma  del  dolor  che  il  prrme,  e  mimólo  in  piedi. 
Gli  ai  free  davanti  la  divina 
Glaucopiile,  dícendo:  O  di  1-trrte 
Genrroao  liglinol,  prudente  TJIinte, 
Cosí  dunque  n'andrrle?  E  al  patrio  »»«lo 
Nat  ¡plierele;  e  bsceirle  a  Priamo 
Di  to.tr»  faga  il  tanto,  ed  ai  Troianí 
D'Argo  la  donna,  e  ioreodicalo  il  i 
Di  unti  clur  per  lei 


Y  dejarán  cobardes  para  gloría 

De  Priamo,  y  de  todos  los  tróvanos, 
La  Argiva  Elena  que  la  causa  ha  sido 
De  que  muertos  se  queden  tantos  Griegos, 
Al  píe  de  las  murallas  de  esa  Troya, 
Tan  leioa  de  su  amada  y  dnlre  patria  ? 
Vuela,  Minerva,  al  campo  de  loa  griego», 
Habla  á  cada  uno  de  ellos,  cuqueando 
Esa  dulce  elocuencia  que  te  es  propia, 
Para  hacer  que  desistan  del  designio, 

Y  no  sufras  jamas,  que  en  él  siguiendo, 
Sus  naves  eu  el  mar  vayan  poniendo.  ■ 

A»i  dijo,  y  Minerva  le  obedece; 

Con  mucha  rapidw,  llega  la  Diosa 

A  las  nave»  veloces  de  los  griegos. 

Encuentra  antes  que  á  nadie  al  sabio  Ulive» 

El  qual  por  tu  prudencia  en  los  consejos 

Podía  compararse  al  mismo  Jove. 

Estaba  en  inacción,  y  no  había  dado 

Disposición  alguna  en  sus  úngeles, 

Porque  el  abita  tenia  penetrada 

De  una  pena  y  tristeu  muy  profunda. 

Acércase  á  él  la  Diota,  y  asi  dice: 

s  Uiviitu  Uli»e»  hijo  de  LaerteS, 

Que  con  tu  gran  prudencia  siempre  encuentras 

|  Qué  es  esto!  ¿  Ya  msrebai»  i  tviestsa  patria 

l  á  Priamo  y  á  los  teneros, 
Para  que  ellos  se  jacten  fie  esta  gloria, 
La  Argita  Elena  que  la  causa  Ita  sido 
De  que  muertos  se  queden  Untos  griegos 
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'Ev  Tooíit  orxróXovro,  ?íl>i;  ¿ni  jrarj»«í»{  aóje; 
'All'  i3t  vvv  xata  laóv  'A;r;a«£iv,  ¡tr,ü  f  raúic 
Sotí  í'  ar/atth;  initaatt  ipñx-jt  yira  «arrov, 
Maíi  «a  ví»{  oílao'  ftxifii»  afiyuliroar. 

*üt  ¿  íi  «vviitxi  £l¿c  oirá  ?*nrji»áT>ic 

M/>v$  EvevCantí  'I-JaxÍTioj,  ¿í  oí  ostíÍm. 
Avtoí  i'  "AtokÍim  'Aya;*¿uvo»o;  aivrw;  «Xjwv, 
AíÍbtó  oí  mf.iztpn  jraTpwiov,  a?5tT0«  auf- 
Zv»  T¿  55>i  xara  vía;  'A^aiüv  /  >.!«/.'. /  i  c.j  v..  > . 

"Ovriva  ¡ir»  |9aotii5a  xat  ^o^o»  ávo^x  xiytin, 
T¿»  A*  ayavoíc  «x-ii^siv  jpijT'jjaTJU  irajsarrá;- 

j  :■■  ijiióvi',  ov  0*1  íoui,  xaxov  ¿;,  íítítTTf r7Ja< * 
*A)X  aCrróc  ti  xaL5no"0,  xa>  áiloy«  íJout  /.aove 
Ov  yáp  frw  o-áya  oíxS',  oío;  vóoc  'Afoníao  • 
Nvv  u¿»  iritoárac,  ráj^a  i'  tyiTai  -jta; 
'Ev  (9ov)ií  i'  ov  jrávrn  áxovjaum  ofov  Zimti. 
Miítc  xoiuffáprvoc  f'í?  ■*»»  v<*í  'Ax«M¿». 


(80 


<S5 


<90 


»95 


..ivr^Valcrgcfilde? 
traer,  nicht  wgeiauden ! 

a»  jeglicbenMaunduicb  acbmcirlirliidc  Rcd'.iuid  verbeut  ibm, 
Ntcbt  tu  xiehcii  iit*  Mcer  dic  iwiefachruderuden  ScluflV ! 

Jene  ipraeb»;  da  erkuinl'  cr  die  luncnde  Sliminc'dcr  Güttin. 
SdMcll  abwerfend  dcD  Mantel ,  euteUel*  er ;  aber  den  Mantel 
llob  Eurjhalca  auf,  icin  Ucrold ,  dcr  ilun  gcfulgt  w»r. 
Jener,  wie  Atrrti*  Snbn  Ae*mcronoTi  qegcn  ibn  hrrlutn  , 
Nahm  ihoi  den  KuuígcMtah,  dm  errrl>ctci>,  cwigcr  Daucr  ¿ 
Hicrtnil  durcbeilt'  er  dic  ScJiiffe  dcr  cnanucbirralrn  Achaier. 

Wclrben  dcr  Kutiige  non  und  edlereu  Manner  er  «alraí , 
Preundlich  hcrwiit'  erdiew-n,  mil  acbincichelnden  Wurteo 

Seltaarocr,  nicht  dir  general», 
S.U'in  Ruheduaelh,l,und  bei»' 
Drun  nocb  weiatldu  ja  mcJit,  wie  det  Al 
Jelw  tielleicht  veraucht  cr,  und  «uchtiget  bald  dic  Acbaiff 
l>nii  ni  tía  all'  ira  Ralbe  veruabnxn  wir,  »aa  er  gercdcl. 
Oa.»  oicht  r m I .re  iiw  MÍO  Zoiu ,  und  wutbe  dorcbi  Hoei  der  Acbaier! 


ad  Truiam  peritrvnt ,  dilecta  procut  a  patria  Ierra  f —  Vf 
rum  abi  nune  ad  copiai  jiehivortun,  ñeque  ceua;  —  Utitaue 
blandís  yerbit  cohibe  rirum  i/uemque ;  —  ñeque  tina»  novel 
in  nutre  Irahere,  nuae-uUinque-impelluntur-rcmu.  ■  — Sie 
dixiti  hic  aulem  inleliexit  deae  vocem  loquenlú:  —  leno!e- 
balque  currere;  laenamque  abieeit:  illam  vero  ,uttulil  — 
praeco  Eurybalet  lÜiaceniit,  qui  eum  lequebaiur.  —  /pte 


eo 

r,  —  eum  quo  ivit 
per  navn  Aclúvorum  ,  aere  loricatarum.  —  Quemetanque 
quidrm,  wu  regem  teu  primarían»  virum  inveniret,  —  hunc 
blandís  verbÍM  delínebal,  adtlamt:  —  n  f'i'  optime ,  non  te 
decet  t  timidum  utit  trepidare.  — Ouj'n  ip$e  et  áede,  el  alia» 
federe  fue  copiat.  —  A'andutn  enim  certo  arú,  qui  animus 
jilridae:  —  nunc  quiden»  eiplortxt  tut'utr*  realraa,  mor  au- 
lem ulciicetur  Jilioi  jichivorum.  —  in  concilio  enim  non 
omnet  audivimut  quid  diierit.  —  Carendum  igitur  n«  iratut 
afflciat  aliquo  mahfdiot  Achivorum  .  —  Ira  enim 


Your  own  rcaullcM  eloquence  emploj, 

And  tu  ib'  immuruU  trnat  tbe  UU  oT  Truv. 


Tbe  <oice  divine  confcaa'd  tbr  warlike 
Clyftaini  Itcard,  ñor  uninapir'd  obey'd  : 
Thru  inecting  lirat  Alridca,  frorn  bia  hand 
Recciv'd  ib'  imperial  acaptre  of  cmuinaud. 
Tbua  grec'd,  auealion  aud  reapecl  lo  gain. 
He  runi,  be  Aica  tbrougb  all  ibe  lindan  irain; 
KmcM  prince  of  ñame,  or  cliicí  in  arma  approv'd, 
He  lir'd  witb  praiae,  or  wid»  pcr.iia.ion  mo^'d: 

Warrior.  like  too,  wilh 
by  brave  cumple,  ahould  eirafirm  ibe  rest. 
Tbe  rnonarcV.  wiU  not  yel  rereal'd 
He  trie,  our  coorage,  bul  reaenu  «tr  feara. 
Th'  unwary  Greek»  bia  fury 
Not  thu.  tbe  king  in  ^ 
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patrio  Uní  longe  a  Lunine,  111  uro 
Stnta  »ub  UiatcM  jarueruiit  ptdvere  murta. 
Qum  age,  rampa  mora.;  turbae  te 
Dulce  loquen*  cohibe  Mudrum , 
Nec  ainito  a  cuno  dedaci  litore 
Sic  til;  Ule  deae  voceme 

■I  <ítu,u  I™™  j»e<rot 

Cura»  rápido  aed  concito.  Iieroa 
Übviu*  Atridae  venit,  ncqHrunwpic  patemum, 
Geatamen  populis  aacrum  et  vcneiabilc,  crpit 
Ipaiua  e  nianibua:  quod  gealau»,  iuter  Arhaeaa 
Hac  illac  agili»  curaat  per  Uto  ra  puppc*. 
Tura  ai  quem  turba  ¡u  magna  regcime  ducemve 
Nactui  erat,  blandos  trrhia  rctinebal 

O  bone,  quid  trcpiilaa?  non  te  decel 
Aaairailcm.  Tacitua  paallum  conaidr, 
l'ac  teenm  amlcant.  Nonduni  aci», 
Quid  telit,  ac  tácito  volvat  aub  poetóte.  TcoUt 
Nunc  ille:  iratua  mox  idei 


Le  aang  de  acá  enfan»,  aa  forcé  ct  aea 
Maia  nou;  Caia  tel.        le  cri  de  la 
toua  cea  guerricr»  par  la  do 
ac  la 
t  le  I 

CHaae  éeoUle  a  peine  un  diacoura  nú  le 
II  jette  aun  nuuieau  que  releve  Kan,  bate. 
Signe  majntucm  du  puwuir  aouvrxaiu, 
Le  artplre  de  Prlnps  a  pjseé  uaná  aa  inain. 
II  Iravene  le  camp  d*  une  courae  rapidr. 
Heneontret-il  un  prinre,  un  Iieroa  iutrrpide/ 
Par  dea  mota  carraaana  il  Halle  aon  grand  con 
ii  L"  eflroi,  mortel  Caracú*,  aied  nal  á  ta 
Faia  rougir  tea  tóldala  d'  une  fuite  inaenaée. 
Du  chef  dea  naliorja  ioouni»-iu  L>  penwc? 
Le  conacil  la  connoit;  le  roi  accret.ineiit 
Au  parjure,  a  U  peur  iñmc  un  cliiümcnt 


qni  lo  veraaro, 
Bellicoai  cornpagm?  A  ebe  ti  alai? 
T'appreacnta  agí  i  Acbet;  roropi  gl'indugi; 
IVvUi  adopra  parole,  e  li  traltieni: 
Ne  conaeolir  che  antenna  in  tur  ai 
Coa.  dúae  la  Uea.  Ne  riconobbe  , 
L'erue  La  noce;  e  via  gituto  il  manto, 
Che  dopn  lui  raceolte  U  landiture 
Euribatc  i  táceme,  a  correr  dieaaij 
E  incontrato  1"  Atride  Agarnennóue, 
Ratto  ne  prende  il  regal  acettro,  e  vola 
Con  queato  in  pugno  tra  le  uavi  acbee: 
I.  quaoti  ei  trova  o  duci  o  re,  li  ferina 
Vaítí  parlar  luaioghiero,  e,  —  Che  {ai,  dice, 
Valoro»  rampionc  ?  A  te  de'  rili 
Diaconvien  la  paura.  Or  via,  ti  reata, 
Pregoti;  e  gli  altri  fa  reatar.  La  mente 
Den  paleae  non  t'e  d' Agamennóne: 
Egli  lenta  gli  Achei,  pronto  a  punirli. 
Non  totli  lian  chiaro  ció  che  dianti  in  chiuat 
Cooae-o  ei  di»e.  Dch  badián,  che  trato 
Non  ne  per  cuota  d"  ¡mprovvi. 
Di  re  aopremo  acerba  i  l'.r 


Al  pie  de  la. 
Tan  lejoa  de  au  an 
Vuela,  Uliae,,  aU~ 
HabU  i  cada  uno  de  ello.,  empleando 
Eaa  dulce  elocuencia,  que  le  e»  propia, 
Para  hacer  que  deaitlan  del  designio, 
Y  no  anfraa  jama. ,  que  en  él  aiguiendo, 
Laa  nave*  cu  el  ruar  rajan  poniendo.  . 
Dijo  aai ,  y  conociendo  en  el  matante 


La  voz  dr  aqueta  Diuaa  que  le 
Echó  .1  correr  quitándote  au  manto, 
Que  recogió  Eurvbalea,  rey  de  armai 
De  la  iaU  de  Ithaca,  que  | 

á  Agamenón,  y  de  au 
i  el  cetro  paterno  incorruptible; 

Acia  Laa  navea  griega,  ae  encamina  i 

Y  cuando  hallaba  á  alguno  de  lo» 
O  gefe.  de  La  armada,  procuraba 
Con  .o.  dulce*  palabra,  detenerlo», 
Diciendo  al  que  encontraba  de  cata  aurrte : 
a  Principe  generoso,  tu  no  debes 
Temer  como  un  cobarde.  Tente,  capera, 

Y  da  egemplo  á  loa  otroa,  poca  no  aabe» 
Hasta  aquí  ciertamente  lo  que  pienaa 

rey  Agamenón.  Lo  que  luce 
E»  tolo  por  probar  á  lo*  acheo», 

Y  en  hrebe  tú  verá»  que  loa 
No  todoa  escuchamos  lo  que  dijo 

Que  no  pruebe  el  inipuUo  de  »u  enojo 
El  egircito  griego;  p«ie.  la  ira 
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fi¿7&<  ÍTti  biarpifíee  jSaTilísr 
Ttpñ  i'  ñt  Atoe  im,  ftlií  íi  <  putar»  Zrvc 

'O»  f  ««  ííf«o«  t  5vo>a  *Jo«,  jSoówvrá  t*  .•rJfot, 
Ti»  niirrpi*  iláaavxn,  ¿poxXiKxni  t«  f»ú5t.- 

Aajf*»»!',  aV/i.fiac  *»i  SWwv  pOSo»  axoui,  200 
Ot  ffio  fipT'P*(  •*      «»rr«3lff»0{  Mil  SvoIjuí, 

Owti  rór'  <*  i-raMp»  ¿va/BiS/MO;,  ovt'  ¿vi  /Sov>.í . 
Ov  fin  wwí  irávrrt  /9a9«Írúffoiir»  rv.Sáo"  'A  prono/' 
O vk  arya^ov  TreXuxotAstv/ir  *  E<{  xoioacvoí  mw , 
Efe  jSavútv;,  ú  ¡Itiu  K^óvov  «ai?  «'/«•jloftÍTíu  205 
*  i  * ,-.  .t  T/i  ó»  t*  «iíi  5f|uvra;,  iva  o-»t'»«v  iuipaaúrif .  * 

*flí  071  Mi^avfwv  ¿un*  ff^kftv'  oí  J'  i^o^nvít 
A'jtí  ;  rn/tewvsvTo  vtwv  airo  xa  i  xiiiiawv, 


'  r,  i.  f>  tkttt  m  MS.  El  til  me  ,■>■*<•■<.  •>'  »  •««.  <J.í.  mUCum, 


Kooíp, 

Seiae  Ehr,  Ut  *on  Zea»,  nml  iba  tchirrat  Zea»  waltrode  Vonicht. 
Wrlrliru  Mjtm  de»  Yolxe*  rr  tab,  and  «cbreiend  wo  anlraf. 

achtug  trin  Zrptcr,  uimI  Uut  lx-drohlr  iIm  Wort  ihn : 
Seltaamer,  rege  dich  nirht,  und  liar'  auf  andrrer  Rede , 
Die  mehr  gelteu  denn  Da  !  tjulmegeríach  bi»t  tlu  aad  trafila* . 
Nie  •nefa  freder  im  K»d>]>f  ein  Gcrechne&r ,  noch  ¡n  deni  Ralhe  l 
Ntcht  <Wh  werden  vrír  all'  hier  Kónige  »e\n,  wir  Achaier  ¡ 
Núuawr  Gedeihn  bringt  Vielberracbaíl}  nnr  eiaer  try  Hcmchcr j 
Einer  Kooig  alleia,  dan  Jrr  Sohn  dc«  verborgenra  Rrooo» 
Zepter  gab  and  Getetie,  d*M  i  bal  dic  Obergewalt  «7. 

So  durchhcmcht'  cr  du  Heer ,  uod  ordnetr.dnmf  tur  VenatnmliiDg 


gravit  ett  Jovil -alu mn  1  regís:  —  honor  autem  ab  love  ett;  düi* 
gitaue  iptum  próvida»  Júpiter,  ■  —  Quemcufíque  vero  ple- 
be: mu  yiram  videret ,  voaj'erantemque  offenderet, —  hurte 
tceptro  percutiebal,inerepitabatque  voec: * — Improbe,  quiete 
sede,  et  aliorum  dieta  audi,  —  «W  te  praeUaiuiorei  tunt: 
tu  autem  imbtllit  et  invalidut  es,  —  ñeque  um/aum  in  bello 
#,  ñeque  in  concilio,  —  Non  ouidem  ullo 
hit?  Jehivi.  —  Aon 
1  princtp*  ttto ,  —  t 
vertuti  —  tetftrumque  et  tura, 

Sic  Ule,  imperatorem  agent,  dirigebat  trereitum.  lili  e 
tem  ad  concilium  —  ntr$ui  rueíunt  a  navibtu  et  tento- 
rtftj  —  cum  tumuítu:  licut  eum  Jluetut  multum-Urepentii 


chief,  from  Jinre  hit  hononr 
U  tbe  wratb  oí  Kinga. 

> 


Jme  lotea  01 
Beware!  for 
Bul  il  ■ 

Him  with  rrproof  be  rl^ck'd,  or  um'd  wiih 
Be  Mili,  Uwu  alare,  »od  lo  th;  beuera  jieU! 
Cnknovm  «Ule  io  cooncil  and  io  Aeld  ! 
Te  goda ,  what  daMarda  would  our  boat  comnund  ? 
Swepl  ta  tlw  war,  üie  lamber  of  •  Uod. 
Be  aiUnt ,  wretrb ,  and  tbink  not  bere  allowed 
Tbal  worat  of  Ivraola  ,  an  uaurning  rrowd. 
To  one  aole  raooarcb  Jmr  conamiu  tbe  nr.iv , 
Hia  me.  tlie  U*ra,  and  him  let  all  obey. 

Wiih  vrorda  like  theae  tbe  trooni  Uljaaea  rnl'd , 
Tbe  loodeat  iilenc'd,  and  tbe  fierreat  coofd. 
Back  to  th'  aaaeniblv  roll  tbe  thitmgioR 
Deten  tbe  ahipa,  and  ponr  opon  tbe 

tbey  more,  >•  wben  oM  Orean  roer», 
huge  (urge*  to  ihc  tremhling  aboce»: 
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praccorJia  circum, 

e  Giove, 

Coi  decus  eximí  um  sumnius  dat  Júpiter  otoñe» 

Che  al  tremo  V educó,  l'ooora  ed  «na. 

loler  Grajogenaa,  miroque  indulge*  «ruorc. 

S-uora  poi  vedea  del  vulgo,  e  lo  coglíea 

HU  blaadus  nu tuque  «flatur  prima  virorum. 

Vociferante,  eolio  afeltro  U  dotto 

Nactus  at  ex  bumili  quoacumque  est  plebe,  eieotee 

Batteagli :  e,  —  Taci,  gli  garría  severo, 

Clamaran  inunum,  torva»  scrplrwrue  retronara 

Tsci  tn,  trítto;  e  i  piü  prestanti  ascolta, 

Pellehat,  verbisque  miusx  terrebat  acerbis. 

Tu  codardo,  tu  ¡muelle,  e  nei  cooaigli 

Quin  tacitas  ,  malcssne,  n-iU;  audisque,  Icxjuaiitnr 

Nullo,  e  nell'armi.  la  vogliam  noi  forte 

Quidnam  alii,  tibí  rjui  praeatant?  Igaave,  nec  ulii 

Far  qui  tntti  da  re?  Paran  (a  aempre 

Apte  rei  ¡  dod  consilio  ,  uoo  utili»  antiia  ! 

De' molli  il  recito.  Un  aol  ccanaodi:  e  qucgli 

At  non  bic  omne»  reguo  potieruur  Acbivi, 

Coi  scettro  e  lrg!¡i  affida  il  Dio,  quri  aulo 

Fraena  majara  imperii  niuluw  melare,  potiri 

Ne  sis  di  tutti  corredor  supremo. 

Cosí,  1'  impero  ad  operando,  Uliate 

Frena  le  turbe:  e  que» te  a  parlamento 

Dalle  Mari  di  añoro  e  dalle  tende 

In  eoetum  rariua  turba  fretuiloque  feruntar: 

Magna  fremunt  veluli  cata  vasli  ad  lilora  Üoctoa, 

Júpiter ,  ta  le  uil,  protege  a*  puistanec. 

De  un  rey,  hijo  de  Júpiter  supremo, 
Es  terrible  y  funesta.  Esa  grao  gloria 

Des  nourrisson»  da  ciel  terrible  eat  la  vengeance.  a 

Maia  toul  ce  qu'  il  voit  fuir  de  timidea  tóldala, 

De  que  está  revestido  y  rodeado. 

En  les  frappant  da  sceptre,  il  arréte  leurs  pat. 

Es  de  Júpiter  mismo  de  quien  viene; 

•  Aux  sages  sois  kxuiii  ,  exxur  foible,  esprit  tulgairc, 

Y  este  dina  poderoso  y  formidable, 

Sana  prodence  aux  consol»  et  sana  forcé  a  U  goerre. 

Que  le  protege  y  ama  no  et  dudable.  ■ 

Toas  lea  Greca  a  régner  onl-ilt  na  titre  ¿gal? 

De  este  modo  suave  persuadia 

Le  pouvoir  de  plusieurs  eat  un  pouvoir  laul. 

A  los  reyes  y  Re  fe»  de  la  armada. 

Un  aeul  doit  romniamler;  un  acal  úeat  da  ciel  mease 

Pero  cuando  encontraba  á  algún  soldado 

L'autoríté  des  loi*  et  da  taiat  diademe,  s 

Diacolo,  alborotado  ó  sedicioso. 

Ainsi,  maltre  dea  cesura,  il  tnarehoit:  tes  acceiM 

Coa  el  cetro  sus  pasos  deseáis, 

i  [  O  mal, .do!  detente,  too»  asiento, 

Y  oye  á  tus  respetables  superíores. 
Tú  eres  vil  y  cobarde,  y  nada  vales 

Ni  en  guerras,  ni  en  combates,  ni  asambleas 

No  debemos  aquí  ser  todos  reyes. 

El  gobierno  de  machos  nunca  es  bueno, 

Uno  debe  mandar  tan  solamente, 

Un  'solo  rey  que  tiene  entre  sus  manos 

El  cetro  que  le  lia  puesto  el  gran  Saturnio, 

Dándole  facultad  de  formar  leyes, 

Y  de  hacer  la  justicia  merecida, 

A  este  rey  la  obediencia  es  muy  debida.  » 

Hablando  de  este  modo  el  diestro  Uliars, 
A  todos  detenía,  y  animaba 
El  egércilo  griego.  Se  veían 

Con  el  fin  de  formar  otra  asamblea. 
Un  rumor  se  percibe  semejante 
Al  murmurio  confuso  que  las  olas 
Hacen  ,  cuando  irritadas  fieramente 

23 
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Ar/iaAú  ueyitM  fleifirtai,  o-fixaayrí  Si  u  jrávTOc.  2l0 

*A)/9«  jativ  o'  íjovto,  ipr,Tu3iv  3i  x-xS'  iipaf. 
©í^t/tyjc  3"  Íti  fiov/o;  auiTooting;  rxsWa, 
"O;  ¿j"  frta  ^pti'v»  ítiv  áwrtii  tí  írsxiá  ti  5í>j, 
Miijr,  ¿t¿j»  ev  *»t¿  xsTüiov,  n>t;cut»ju  (9a»útvor<, 
A»',  ó,  tí  oí  tíTaiTo  7tloííov  •Ap'/iíotí-t» 
'Epfuvat.  AÍtxitto;  U  á»¿,o  úiro 'Uto»  ÍXSr 
♦olxi;  ÍV,v,  ¡pife  i"  ítí/wv  niia-  tí.  íí  oí  ¿ua* 
Kuotí>,  íjtí  otí-Joí  ov»ojriv»xirí  •  ot-ítí»  úwipSt 
♦o5¿í  «it»  ^fíina  i'  ijTt*i**$t  láyvxi. 

*Ex5ittoí  3'  "A/üf,l  uá/nr'  í»,  JÍÍ'  'oíwoTif 
Tw  yip  vfixiiíTxí.  T¿t'  aúr'  'Ayauíuvow  í/u 
'05¿a  xíxad'/w;  /r/'  ¿vtiSta-  t<ü  S"  áV  "A^atoi 
'Exirá-jrlMí  xOTrórrOj  »fjaÍT0*r).5iv  t  (vi  3vtz<¿- 
Aúrao  ó  uaxoz  Soüv  'A'/atxiuvova  vtixtt  pvdiu* 

'At^í/Íj;,  tío  i'  ¡»vt'  (rtutp?iat,  >)<}f  jraTl'jii;;  225 
rftjiai'  toí  xalxíü  xiiTiai,  im'tXai  ii  yjv3.ix.it 
Eiíiv  <Vi  xíxtúj;  iíaíoiToi,  á;  toi  Axa«ol 
IlfuTÍar»  Jííofiiv,  ivt  áv  jrTolÚJfev  &aajn». 
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;,  .»  u.c.1  u.r  Refemeic.  .lint; 
Nin-  Tlierailea  erhob  sein  íügetlosea  Geaehrei  noch; 
Deasen  Herx  mit  rielen  and  thorichtea  W orlen  erfüllt  w«r  , 
Irumrr  vcrlehrt,  nicht  derOrduung  gcnnu,  mit  den  Fiiralcn  xa  liadern, 
|  Wo  ihra  ñor  elwaa  enchica  ,  das  Ucberlieh  var  <irn  Argeicrn 
I  Vfare.  Der  basalicbjte  Mauti  ror  llioo  war  er     ■  ■  : 
|  Schielead  war  er  t  and  labm  am  andercn  Fum ;  und  die  Sehultero 

Huetcrig,  gegen  die  Brttst  ihm  geengl;  uiid  oben  erhob  lich 
i  S¡ii  t»  aein  Haupt ,  auf  der  Sehei  tel  mit  dónnlicber  Woilc  beaiet. 

Widerlich  war  er  vor  alien  dea  Peleaa  Sobo  und  (Myaaeus ; 
;  Deon  tic  láttert'  er  ateta.  Doch  jctxl  Agamemnon  dem  Herracber 
Kreiacht*  er  bell  enlgegen  mit  Schmannngen.  Ringa  die 

,  ood  irgerteo  aich  inder 
Aber  der  Loaterer  achalt  mit 

Aireña  Sohn ,  was  klagst  do.  denn  non ,  ood 
Voll  «nd  dir  ron  Er»  die  Gendt- ,  ond  riele  der  Weiber 
GcxeUeu ,  crie* 


liltore  magna  Jremit ;  rctonatque  pontos.  —  Ae  eaeleri  qui- 
dem  tedcbani,  tcnebantque  teda.  —  Thertitet  autem  adkur 
jo/uj  bUileraru  tumultuabatur, — <ful  dieta  animo  ruó  el  lettrri- 
lia  ct  multa  tenebat,  —ad  temeré ,  ae  non  prout  deceba!,  erpro- 
brandan  regibut ;  —  »eruot ,  auodeunoue  ei  videretur  ridieu- 
lum  Argivit  —/ore.  Turmsiimus  autem  vir  ad  ílium  vene  ■ 
raí-  —  tiraba  eral,  rlauduí^ne  altero  pede;  i 
ri  —  gibbi,  in  pedal  contradi'  al  tápente  ■ 
pite;  rarum  vero  tupra  tpartnm  eral  capillamentum.  —  tni- 
mifisiimut  autem  AdiiUi  máxime  eral  et  Utytsi;  —  his  enim 
prarcipuc  conviciari  solcbat.  í um  vero  Agamemnoni  nobt 
ti,  —  ttridule  claman*,  dicebal  probra:  haic  itat/ue  Achivi  — 
vchcmenler  irati  crant,  ei  indignabanlur  animo.  —  Al  hie 
alte  t-oci/erans,  Agamemnonem  increpaba!  termone? —  tAtri- 
da  ,  nuam  ob  rem  Quererit,  aut  qoa  iv  indigetf  —  Plena  tibi 
aere  tenloria ;  multar  et  mulieret  —  tunt  in  tentoriit  teleclae, 
quai  tibi  Achivi  —  omninm  primo  damux , 
rimut.  — 


The  groaning  l  mita  are  bnnt  with  Iiellowing 
The  mcka  rcniurmur  and  the  c" 
At  length  the  tumolt  ainka,  th 
And  a  aüll  ailence  lulla  the  camp  ta 
Tlieraitr»  only  ctamoar'd  in  the  ihrang  , 
I^oquaeioiM,  Inad ,  and  turboleot  of  tongtte: 
AwM  bv  no  ahankf*,  by  no  reapeet  controU'd , 
In  acandal  bnev,  in  rqvraachca  bold: 
With  wiiry  malice  itudioui  to  defanw*; 
Seorn  ali  hia  jov,  and  Uughler  all  hia  aim. 
Bul  ehief  be  glorv'd  with  licentioua  atvle, 
To  Laah  tlie  great,  and  monarrhi  to  rerile. 
Hia  figure  aaeh  «a  might  hia  aoul  proel. i m . 
One  eye  «raa  blinkiug,  and  ooe  leg  waa  lame: 
Un  moonuin-abouldera  hJf  hu  breaat  o'< 


Tliin  haira  beatrew'd  hia  long  mia  abapen  bead. 
Splcen  to  mankind  hia  envioua  beart  poaaeaa'd, 
And  miach  he  hated  all,  bat  mmt  the  beat. 
Ulratea  or  Acbillea  atill  hia  theme; 
Bat  roya!  acaudal  hia  delíght  aapreme. 
Long  had  be  lu*d  tbe  acoro  of  erery  Greeky 
Veat  whrn  he  apoke,  yet  atill  tbey  heard  him 
S1l.il;.  waa  his  roice;  wfaich,  in  the  ahrilleat 
Thoa  with  ¡iijarioaa  Uunu  attack'd  tbe  throoe: 

Amidst  tlie  glories  of  ao  bright  a  reign, 
Wb.t  morca  the  great  Alridea  to 
Tia  thioe  wbate'er  the  warríor'a 
The  goldcn  apod,  and  thioe  the  lorely 
With  aU  the  wcallh  our  wara  an 
Thy  lenta  are  crowded  ,  and  thy 
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pontusrruf  remugit. 
>  adeo  vuLgut  late  conscderat  omue; 
Qu.sque  suan 
Sgfat  adhuc 

NeScioS  Ule  llWdl,  TlKTMt»; 

Mulla  et  foeda  1  i'm  solitos  proiuiuere  unguj  , 
Quae  poste»!  catatan»  mm  praebere  jocU{uc. 
Bic  Grajo»  iuter  loogc  foedissiinus  amura 
Venera!  ad  Trojacn:  turabas,  pede  claudus  et  i 
Contráctil  angosta  hornería  in  pectora  gibbus, 
Crine  capot  raro  hrriter  modo  apariaa  acatan] . 
At  Lacrliadac,  magnnque  infeusus  ArJiillí 
Semper  erat ;  eootraque  ambo*  convicta  aaepe 
Fnderat.  Hic  foedía  el  tune  Agamemnona 
Lardere  gaudebat  probria  ciárnosos:  Achivi 
Cirrnm  indignante*  i  ra  La  mente  francbant . 
lile  salera  redera  dictii  ¡uceasen-  arerbia 

Vociferan.:  Qra'l  á^TJStaT  übí  «Ja^Atrá».? 
Cor  fruitra  incuaai  Dañaos  nil  tale  mercóles? 
Aere  tibí  jara  plena  i  nina  leu  loria:  malí  uní 
Turba  ¡ogros  intuí  lectissima ;  quaa  tibí  Graji 
Largimar  primo,  ti  uwud  tí  cepimua  urbem. 


Ne 


ur  lona;  rirage. 
Le  calme  enfio  régnoil:  un  mortel  faeticua, 
Tbenite,  ¿clare  srul  en  crii  séditieux. 
Ríen  ne  peul  de  aa  bonche  arreter  1'  inaolence . 
Aux  plus  groa» ¡era  cacea  portant  la  vioíeoce , 
Vil  bniiflbn  de  l'armée,  il  n' eleve  la  «oía 
Que  pour  injtrrier  lea  héro*  et  lea  roía. 
Sa  laúleur,  ile  aon  ime  eat  V  muge  fidele  . 
II  roule  ohliqnetnenl  une  lonche  pruoelle; 
Quelqucs  poila  aonl  épara  tnr  «on  front  allongé; 
Da  poida  d'un  do*  enorme  auVwtcrneut  cborgé, 
Sur  aa  jambe  ¡riégale  il  ae  courbe  et  ae  traioe. 

Ou  aur  íTroi'd'hL'Ju.  «  ^Um^Z  dieT. 
Sor  Atride  lancea,  ara  traita  injnrieux 
Indignen!  aujaard'hai  le  pcuple,  qai  l'abhotre. 
a  Ipaatiable  roí,  que  te  fant-il  encoré? 
Tea  Taiaaeaux,  regorgeant  d'or,  d'  eaclave*  ,  d'aírain, 
N'  ont-ila  paa  englouli  toal  1'  raímente  liutin 
Dont  qoui  enricbiaaoai  u  puúaanre  mutile, 
Qttand  le  fer  i  no.  niara,  .  lirre  croelque  vílle? 


e  líen»  il  lido;  ed  alto 
L'EfM,  Queto  .'jua.de 
al  auu  posto.  II  aol  Teraite 

¡urrili  iudigeate  diceríe 
Pieno  ü  cerebro;  e  fnor  di  lempo,  c,  senta 
O  rítegno  o  pudor,  le  vomitiva 
Contro  i  re  tuiti :  e  quanto  a  deatar  rito 
Infra  gli  Achivi  gli  venta  aul  labbro  , 
Tanto  il  protervo  bcftalor  dicta. 
Non  Tenue  a  Troia  di  coatui  piü  brutlo 
CeSb:  era  gucrcio  e  toppo,  e  di  contralla 
Grao  gobba  al  petto:  agutao  il  capo,  e  apai 

M  Peli.1T  e  d'  mÍcT*  "  »oít» 

Colla  atrichila  roce  lacerava 
Anche  il  duce  lapreiuo  Agamennráie; 
Si  che  tulti  di  idegao  c  di  corruccio 
Frcmean.  Ma  il  triato  ogtvor  piu  fortí  alzara 
Le  rampogne  ,  e  gridava:  E  di  che  dunque 
Ti  lagui,  Atride?  che  ti  nunca?  lia  i  pieni 
Di  bronm  i  padiglioni  c  di  donidle, 
Helle  viote  cilla  spoglir  preacelle, 
E  da  noi  date  a  i 


Se  eatrellan  en  la*  roca*  de  la  roMa, 

Y  resuenan  en  medio  de  la*  agua*. 
Toman  su  puesto  poca  todo*  loa  griego*, 

Y  se  sientan  por  orden  silencioso*. 
Teraite*  solo  hablando  sin  medida. 
Un  ruido  mor  terrible  ocacíonaba. 
Nunca  decir  sabia  sino  oprnbrios, 
Necedadea  é  indignas  groaeríaa, 
K  instilando  i  loa  reyes  *¡n  respeto. 
Bascaba  en  su  conreptn  lo  maa  apto 
Para  mover  ¡i  risa  i  lo*  argivoe. 
Era,  adema*  de  esto,  tuerto  y  cojo, 

Y  el  mu  (ra  de  cuanto*  allí  había: 
Tenia  laa  costilla*  desiguale*, 

Y  en  el  pecho  y  lo*  hombro*  dos 

Y  la  cabeza  encima  puntiaguda, 

Y  cubierta  de  pelo  escasamente. 
Era  por*  enemigo  declarado 
De  Aquilea  y  de  V lites,  porque  nunca 
Cesaba  de  insultarlo*  neciamente: 
Mas  entonce*  gritando  en  altas  roce*  , 
Decía  i  Agamenón  mil  vituperios. 
Loa  grirgns  al  mirar  tanta  insolencia, 
De  justa  indignación  lleno*  estaban, 

Y  oian  so*  palabra*  coa  enojo; 
Poe*  gritando  en  tox  alta , 
En  proferir  baldooe*,  y 

*  Hijo  fiero  de  Arreo,  ¿  que  te  quejas  ? 
I  Qué  quiere*  de  nosotros?  ¿  qué  te  falta 
Tu*  tiendas  ya  rebotan  de  metale*, 

Y  de  hermosas  cautivas  están  llenas, 
Con  que  hemoa  colmado  tu  avaricia 
Cuando  alguna  ciudad  besóos  ganado. 
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WH  Jrt  xai  xo'Aoü  nrtoVútat,  óv  xi  ttr  oiVtt 

T/w¿*>»  iffjreiáfíM»  «5  'Úíq-j,  uIoc  Siroiya,  230 

•O»  xrv  ¿7»  ííffac  «><¿7»>,  <5  Siloí  'AZ«t¿»} 

'H¿  7«v«íxa         ha  fúaytM  ¿v  fú.orwi, 

*H»  f»  «¿roí  5)»  vitral  x*T«rxiau>  Oü  fü»  &w«, 

'a¿//"  (¿»™j  xaxiv  iiriCacriUfUv  uta;  Ayatüv. 

Tq  nrirovi;,  xáx'  iaí^x»'»  'Ax*«í3«C»  oüx  rr'  A^atoi.  235 

OÍxaOÍ  Ktp  ffVV  Ví'Jli  MaVpaJa  '  TC.VJ t  o'  tüufY 
AvTOÜ  (Vi  Tactn  -y¿4a  (ritra'iut*,  Of^S  (SqTtu, 
'H  p'á  ti  oí  /'  «fuíí;  np«aa.p.\r»o¡m,  iii  xat  evxi* 
*0(  xat  yü»  '-V.''     ■  to  ;■;/  áuii'veya  yira, 
"\\-iursr.-  úvv  yip  i/n  yifaf,  avrií    -ovieaf.  240 
'AlXá  u,áV  oüx  'Axia^í  x¿»oí  5^"'*  faMftwv 

rH  y*/»  áv,  'Atoiioio,  vi»  Jarata  l*i€w«aio. 

'ílí  ferro,  viciu úu*  'A'/auifivova,  irotfiiva  Jaüv, 
eif»ÍTnf  tú  3*  ¿xa  jraoiVraTO  Jíoc  'OÍvttiüí, 
Kaí  iu»  viroo>a  ¿olU™  ^Wirair»  U.ÚV  245 

eiee-ir '  áxpniji-j5t,  hyúe  fftf  ¿i»»  á70fli,T*c, 


jín  acMur  rf 


Mangelt  <lir  i 


l  Cold ,  da*  aja  ro»*ebcuhrueiider  Traer 


Her  mu  Ilio*  bringe,  um  I.unuig«w<Tibc  de*  Socnea, 
Welcben  ich  aelbat  iu  Bandeo  geiuhrt ,  auch  tonal  eio  Acluier? 
Oder  ein  iugrndlieh  Wcib,  ibr  beixuvi'ohnen  in  Wolluat, 
Wann  du  allein  in  der  Stille  aie  begat?  Trauo,  wraig  getieml  n , 
Fuhrer  tu  tcvn  und  i  a  Jamtner  Acbuia'k  Suhne  tu  leiten! 
Weicblinge,  tag*  uml  verworfea,  Aebai'rinneu ,  ukbt  mebr  Achaier! 
Hcimwarta  laul  iu  den  St  Inflen  mu  gebn,  uud  dicten  roe  Troja 
Hicr  sn  Ehreagetcbenkea  tich  taiiigcn :  daae  er  rrkeune, 
Ob  aurb  «rir  mit  Thaten  ibot  beiateho,  oder  ob  utcbl  to ! 
Hat  er  Acbilleu*  docb,  den  weil  erbabneren  Krirgcr, 
Jetao  eniehrt ;  denn  er  hall  aein  Gcachenk  ,  daa  er  aelber  gerauhet  I 
Aber  er  bat  oichl  GalT  in 
Oderdn  híueat,  Atreide, 

Al»  teh.lt  Tberailea  den  Hirten  dea  Volk» 
Atrnu  Sobo.  Ibm  tu  lile  toíort  der  cdle  OdjtMiu ; 
Finiler  achant'  er  auf  teñen,  nnd  rief  die  drobeotlen  Worte: 

Tbiirirbtcr  Scbwatur  Tbenilea,  obglekb  beUaúmmiger  Redner, 


Mcorsum  deli neai  i  bíiaim*  quidtm  dteel ,  —  tum  qui  prin- 
cept  til,  mala  inftigtre  filüi  játhivorum.  —  O  imMUt, 
¡gnma  probra ,  Achivae,  non  amplitu  Aehivi. —  Dmnum 
eurn  navibut  redeamut:  hunc  vero  ¡mamut  —  itlkie  ad  Tro- 
iam  praemia  concoquerc;  ui  teiat,  —  num  in  aliono  ti  rt 
not  adiumento  timut,  an  non,  —  (x)ui  etiam  nane  jáchilletn, 
te  multo  Joriiorem  virum ,  —  contumelia  affeeit;  ereptum 
enim  hahet  eiut  munut  honorarium ,  quod  ipte  vi  abtlulU.  — 
Enimvero  non  jiehilli  bilit  ett  in  praecordiit,  ted  tocort  Me 
ttt:  —  alioqui  enim,  AtrUa,  nunc  ; 


Sic  dixit, 
Thertitet.  Iluic 
iptum  torve 


nobilit  Ulytttt,  —  H 
duro  inerepavit  termont:  —  a  ThertiU 
lingua,  quamquam  tú  i 


Tbiu  >t  rail  cale  in  beap*  of  rubra  roü'd  , 
Whit  grierra  Uic  monarch?  b  it  ibirrt  of  gold? 
Sajt  aball  «re  nurcb  witb  our  unronqner'd  powera 
(Tbe  <>reeka  and  I),  to  Ilion 'a  boctile  lowera, 
And  bríng  tbe  race  of  rojal  bauarda  bere, 
For  Trov  to  rauaom  at  a  price  loo  dear? 
But  aafer  plun.lrr  ti»  ron  boet  h.i(.¡dic. ; 
S«v,  wouldit  thuti  tette  torne  vaü.nt  leader*!  priae? 
Or,  U  thr  beart  to  genero.»  lore  be  led, 
Son»  caplivr  bit,  to  blea*  thj  kingl;  bed? 
Wbate'er  our  tnaater  cmie»,  anbrait  we  rooit, 
PUgu'd  wilb  bia  pride,  or  pouiah'd  for  bia  but. 
Ob  women  of  Achaia !  metí  no  more ! 
Henee  In  u«  tlv,  and  Ict  him  waate  hii  atore 
In  lene*  and  nlcaaurei  on  tbe  Pbrrgiau  abore, 
^e  mar  be  wanted  on  aotne  buay  davf 
When  Héctor  comea :  ao  great  AcbiUei  mar  i 
Frotn  hira  be  forc'U  tbe  prite  we  jointly  gare, 
Froto  hira,  tbe  fierre,  tbe  (carina,  and  tbe  brave: 
And  durat  be,  aa  be  ooght,  reaent  tbat  «rroop  . 
Tbia  raightj  trrant  were  i»  trrant  long. 

Fierce  from  hia  aeat  at  tbia  UlTttea  Jpriogt, 
In  generona  ,engea«e  of  tbe  king'  of  kinga. 
Wiih  indignation  iparkling  in  bia  crea, 
He  tícw»  tbe  wretcb  ,  and  aternlr  Urna  replica: 

Peare,  factiona  mnntter,  born  lo  reí  tlie  átale, 
Wilb  wrangüng  talenU  fonn'd  for  foul  debate: 
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Multuau  etiain  hnc  aliquis  Troum  vrsnr  aflcrat  un, 
Detone  tihif  griala  pretium;  quera  scilicet  olí  iu 
Am  ego  eaplivum,  aut  aliua  tibi  dusit  Achitiun? 
An  taba  adbnc  aliam  PhrvgiA  de  gente  puellam, 
Qise  placuit,  duci  tua  «íl  ad  aepta?  libido 


Grajo.? 

O  fawi,  o  mollea:  o  Achaidet!  (  r 
Nam  wet?;  II. nc  patrias  cnncti  aolvanioj  ad  ora», 
Oryus  in  celsis  digrrssi  puppibus.  Ipse 
CongraU»  nlii  soliit  npr»  x  di  ti*  dona 
Coaicoquat  beic :  noscat  re  umlem  ut  doctos  ab  ipaá, 
Arme  operá  solcat  isostrA  ruauibusque  juvari. 
Ipaum,  detcrior  multo,  cini  aprevit  Acbillcm, 
\  niue  iliín  enpaiit,  dcderanl  quae  pracnsia  Graji. 
Di  1c  carel  aed  cuito  piger  atque  ignavos  Acliillca: 
Ni  íorrt  id,  postrema  tibí,  nevisque 
Illa  dics,  Alrida,  tui».  Convicta  regen 
Taba  Thcrsites  contra  iacubat.  Clvss 


«04 




O  f. 

Tur  d'auro  bai  íatue,  e  <|ualcbe  Ti 
Che,  d'Ilio  uscito,  lo  ti  recbi  al  piede, 
Prciío  del  Gglio  ila  me  preso  iu  gacrra, 
Da  ate  medesmo,  o  da  qualch'aliro  Acltco? 
O  cerebi  schiasa  ejounetla,  a  «ni 
Mescolarti  in  amorr  alia  sparlita? 
Eb  ,Uj  che  a  sommo  amarado,  non  lie 
Scandalo  farsi  dc'minoii.  Ola  vili, 
Ob  laafatm'  ob  Acbivc,  uon  Acbei!  Facciana 
\  el.»  una  yolla;  e  qui  costal  ii  lasca 
Om  bii  v.lo  a  snaaltir  la  mi.  ticebezza, 
Onde  a  prora  conotca  se  1'  aita 
Gli  e  l>uona  o  uo  ilellc  noalr' anni.  E  diama 
Nol  vedrtniiio  pur  nui  questo  auperbo 
Ad  AcbiUe,  a  un  gtierrier  cbe  si  l' 
Di  forleiza,  far  onla?  E  dclT  nfleso 
Nos  ai  tico  e^li  la  rapua  sebiava  ? 
M»  ac  d"  Ach.lt*  il  car  di  generosa 
Dile  awimpasse,  e  un  indolente  tile 
Non  »i  íosse  egli  pur,  questo  sana 
Suio  i-ettremo  de'  luoi  torti ,  Atride. 

Cosí  contra  il  - 11  j  reniu  A^aiiH-nuúilí 
Impaziava  Ter»ite.  Gil  fu  aopra 
Rqienle  il  figlio  di  Laerte,  c  torvo 
Guatandolo,  gridb :  Fine  alie  toe 
Faconde  ingiuric,  ciarlator  Teraite. 


N'en  CTl-cr  poinl  ataca?  Au  pril  de 
Faut-il  qu'  un  autre  oa  moi ,  conduisions  á  ton  ramp 
Dea  princes  ennemis,  caplifs  dont  I'  opuleoee 
Assouvissc  a  gramls  írais  ton  avare  ¡nitulenee, 
Ou  des  tilles  de  rois,  obiets  dout  el  charmnns, 
Reserves  a  1"  aflVont  «le  les  ■fansjHH  ? 
Es-tu  roi,  pour  la  hontc  ct  le  deuil  de  la  Grere? 
Femiue»  et  non  fnirrriers,  quelle  c*t  notre  loihlctse  ! 
Parlona:  laíssuns  ici  ce  múñanme  absoha, 
Seúl,  sous  ses  paritlons,  ruiaut  l'or  qu' il  a  bu. 
Loin  du  peuplc  cstavrr  sa  forcé  el  son  eoors^c. 
Sur  le  noble  Eacúbr  il  a  versé  1' «atraje. 
Du  pri\  de  la  vaillancc  injiulc  ravisseur, 
Cu  lache  cst  d"  un  lacros  le  sunerbe  opprrsseur  I 
Ab!  ai  le  bis  des  dieui  tavoit  punir  f < 
Atride  auroit  osé  u  dernicre  iibolence.  • 

Ainsi  sa  baiue  éclatc  cn  cou pable* 
Ulvsse  avec  cutere  en  arrete  le  coursj 
Et ,  Lanraul  sur  Tbersale  un  regard  redoulabFe  : 
»  Tait-toi,  rebclle;  lionore  un  pouvoir  rcaprctable . 
effrénr,  le  plu.  »il  de. 


¿  Tiene*  a  un  bauibre  de  oro?  ¿  Tú 
Qac  de  Ilion  dcscictubu  b>s  troy 
A  traerte  el  rescate  de  mis  biins, 
Que  yo  6  cualquiera  acbeo  de  lo 
Te  bayamoa  conducido  |M*i»iuuera«? 
¿Quieres  ya  otra  cautiva  bella  y  jo» cu, 
Para  que  servir  pueda  i  tus  placeres, 
Y  en  tu  tienda  por  fuero  re  tenerla? 
Siendo  tú  el  general  de  los  argivos, 
¿  Es  justo  que  lea  bagas  unto» 
Hombres  Üojoa,  y  dignos  del  oprnbrio, 


Aquí  á  vista  de  Troya  sus  riqueus 

A  bu  de  que  su  orgullo  reconozca 

Si  necesita  ú  no  de  nuestro  auxilio. 

El  se  atrevió  i  injuriar  al  fuerte  Aquilea, 

Cuyo  valor  al  suyo  se  aventaja, 

Y  en  so  poder  retiene  el  justo  premio. 
Que  con  gran  violencia  le  ba  quitado. 
Ciertamente  que  Aquilea  fue  cobarde, 

Y  en  estrerno  indolente;  de  otra  suerte 
Él  le  hubiera  injuriado  en  aquel  .lia, 
Pur  U  última  vea  cou  osadía.  • 

Asi  en  estas  injurias  te  propata 
Térsales,  insolente  y  temerario, 

i  el  bijo  de  Aireo ,  rey  de  reyes. 


Le  arroja  uua  mirada  altiva  y  fiera , 
Y  ayrado  le  habla  allá  de  esta  manera : 
a  |  Ala  Tcrsitet,  lnquas  y  temerario. 
Fértil  solo  en  palabras,  mas  no  en  obras, 


2C 


Digitized  by  Google 


1     402                                                              I  A  1  A  A  0  I  B 
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"Epprtzt,  iaaot  iu.'  'ArptiSa('  úiri  "iXjov  íXSov. 
Tú  oüx  ó»  /Samlíaí  áva  o-róf*'  íjfwv  ayoprjotí,  250 
Ka«  o-yt»  «vjiíiá  ti  r¡<t?i/x>ií ,  vóffrov  ti  <pi»"tá*»ot{ . 
Oioi  tí  ttm  o-á?a  iíuiv,  óira>c  «Tat  tíÍi  «jsyst, 
*H  tu  j¡¡  MMfig  voríioftí»  ut«;  'Axatúv. 
Tú,  vOv  'ArjitóS)         j        t,  jr&itiivi  \xStv, 
rilT3t  ov«t'íí,¡;iuv,  ¿ti  oí  pá>a  jroJúlá  SvSoíw  255 
"H/üh;  AanaVr  o*ü  Si  xrarouiuy  d<ysarúf((. 
"AlV  íx  Toi  c/etu,  to  í«  xai  tjtiXütiuvs»  forat* 
El"  x'  fr«  a'  a'yea<vo»Ta  xt^touai,  *K  »ii  mp  StSt, 
Mjjxrr'  iítut'  "OÍutiíí  xáojj  ¿¿zotrcv  iirtin, 
Miií"  ín  TiOAtuá^oco  waT^o  RnúbafcfMC  «<v)v,  2fi0 
Ei  jii  Í7«l  o-i  /aCwv,  «jto  fu»  «nía  «fyurra  tini, 
XXaivá»  t"  «oí  Z'T¿»a»  ™  t*  ai3ü  a>?ixa>úirrii, 
ACit»v  ít  xiaíovra 

desine;  ñeque  velis  tolus  convidan  regibut :  —  nonenim  ego, 
quam  la  lii,  cerneo  imbelüorem  morialem  alium  —  nm, 
quotíiuot  cum  Atridii  ad  Iliam  venerunt.  —  Quare  ne,  re- 
ges in  ore  habent,  cancioneril,  —  neu  ipsit  probra  /acias: 

nec  reditum  oprtoriune  eaptct  ,i  1  id  Nondum  plañe  ici- 

mut  quomodo  futurae  tinl  hae  ret ;—  utrum  bene  an  mate 

reditari  timut  filii  AMvorum  Propterea  nunc  Atridat 

Agamemnoni,  pastori  populorum ,  —  je</ei  jacien*  convi- 
cio; quia  ei  valde  mulla  dant  —  héroes  Danai ;  ta  vero 
maledictis  irritant  eoncionarit.  —  Sed  Ubi  edico ,  quod  el 
perfectum  erit:  —  Sicubi  itcrum  te  intanientem  deprehen- 
dero  ,  ticut  jan  kic ,  —  ne  ampliut  deinceps  U lytsi  capul 
tuper  humeros  sil ,  —  ñeque  posthac  Telemachi  paler  vo- 
ccr ,  —  li  non  ego,  le  comprehenso,  lúas  quidem  veste* 
exuero,  —  laenamque  el  tunicam ,  quaeque  pudenda  con- 
tcgunl ,  — ipsum  autem  le  flentem 

Schweig,  und  ealhalte  dieh,  imiuer  «lian mit  den  Punten  tu  hadern! 
Denn  nicht  mein'  ich,  dassbier  da  achlerhlerer  MrnKh,  wie du  íclber, 
Wandle,  «o  *iel  heTrogcn  mit  Atrens  Sutinen  »or  Troja ! 
Nic  drum  nenne  dein  Mund  die  Kóolge  ror  der  Vemmmlun:  ! 
Nicht  mit  .Stlmuhiingen  fahreaiean,  nochlanr'  auf  die  Uciinlahrt ! 
Dcnn  noch  wiweti  wir  nicht,  wohin  «ich  «vende  dic  Sache: 
Ob  wir  nun  Glück  heimkchren,  wir  Danacr,  oder  mm  Unglück. 
Sitien  du,  Atreus  Sobo,  den  Hirt«n  do  Votk»  Agamemncm, 
D.nrum  n  tchmahn  anhier ,  wril  lhm  dic  IIctdcn  Achaia'  a 
SchaUc to  reichlich  geachenkt,  und  Uatcrtt  ihn  vor der  Venammlnng? 
Aber  ich  «age  dir  an,  und  da.  wVrd  wahrlich  tollendet ! 
Find'  ich  noch  Einmal  dich-Tor  Wahnsiun  toben ,  wie  jetw>¡ 
Dann  «olí  Odjweus  Haupt  nicht  linger  stehn  auf  den  5cholt«rn , 
•  Dann  toll  keincr  hinfort  dea  Telemachoa  Vater  mich  n  en  neo  i 
Wenn  ich  nichtdich  crgreif',  und  jedea  Gewand  dir  entreiase, 
Deiorn  Mantel  und  Rock,  nud  m»  die  Scham  dir  umbüUet, 

Corb  that  impetuooj  tongne,  nov  rathly  ra.o 
And  aingty  mad,  aspcrae  the  «overeign  renjn. 
Have  we  uol  known  thec,  llave  I  of  all  our  ho»t, 
The  man  wbo  acta  tbc  leaat,  npliraids  the  m«lf 
Think  uol  tlie  Greeks  to  ahanicful  flight  to  bring. 
Ñor  let  thosc  lipa  profane  lite  ñame  of  king. 
For  our         i  we  trust  the  lieaTenly  powcri  • 
Be  that  their  care  j  to  fighi  like  usen  lie  our». 
But  graot  the  ho*t  wilh  wealth  the  general  load, 
Ereept  detraclion,  wliat  baat  thou  bettow'd? 
Suppoae  lome  Itero  ahould  hia  apoila  retign, 
Art  thou  that  bero?  could  thoae  apoila  be  tbineí 
God»!  let  me  periah  on  tbit  haleful  thore. 
And  let  iheae  eje.  bebold  my  «on  no  more, 
lf,  on  thj  neat  oOence,  Üiia  hand  forbear 
To  atrip  thote  arma  thou  ill  deaoVM  to  wrax, 
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Desine  j«m;  magnis  urnu  nec  rcgibat  ande 

E  ta,  acodo  il  pegrior  di  qnaoli  a  Troia 
Coa  gti  Alridi  pasear,  ta  aadece  e  solo 

Cenare;  haud  ullai  quo  Trojae  «1  moren  venit 

Nequior  i»  populis,  qui  Atridas  curaquc  sequuti. 

Nou  dar  di  cono  ai  re,  né  rimenarli 

Ten'  maledicu  decet,  taita, ,  Urna  fo.  !.,  proCeri  ? 

Sa  quelU  lingva  con  villane  aringbe: 

Te  redi  tutu  patrias  Grafía  praescribere  ad  ora*? 
Quosnam  bu  parral  reditúa,  qualieque  fuluru» 

Ne  del  rilorno     impacciar :  cbé  il  fio* 

Di  qursle  cose  al  nostro  aguardo  c  oscuro; 

Sít  longi  finia  helli,  rea  ardua  dictu  r«t. 

Ne  sappiam  se  felice  o  aventúralo 

NoU  el  adhuc  nnlli.  Magno  maledicere  Atridae 

Questo  rilorno  rinacir  ne  debba. 

Ta  Umre  ideirco  penu»,  nec  plarinw  cessas 

Ma  di  toe  rontuinclie  al  soturno  Atride 

Ohirctare,  viro  ifibuunl  uuac  muñera  Graii 

So  Iuti  io  lo  perche:  donato  il  vedi 

Héroes  mérito:  sotus  tu,  perdite,  nunqnaai 

Di  molti  doni  dagli  achivi  eroi : 

Dctiais  itnrarritam  foedia  prescindiré  dicúl. 

Percio  ti  slirarci  a  nuledirlo.  Or  io 

Hace  adeo  ubi  mine  practico  (verba  icqueutr, 

Cosa  dirotti  che  vedrai  cotnpiaU. 

Abroe  liilrm  faciet  jara  rea  non  Urda)  i  furenlem 

Se,  com'oggi,  insanir  piú  ü  ritroro, 

lato  aicnbi  erit  rurtus  deprenderé  pacto, 

Cascbimi  il  capo  dalle  .palle,  e  detto 
Di  Telemaco  il  padre  io  pin  non  ais, 

üoe  humen,  mihi  ue  carurú  capul  haereat  ultra. 

Ultra  Tetemachi  genitor  nec  dicar,  io  i  pao 

M.i  piü;  se  non  f  afierro,  e,  delle  veati 

Te  Grajüm  cortu  arripiena  ni  patlia  demam, 

Et  tunicam,  et  quid  quid  ves  til  circumtegit  artos ; 

- 

Aecoorus  avec  nona  dea  (oyen  paternela. 

Que  nunca  hablas  con  juicio  ni  prudencia ! 

Lai&se  atrs  roí*,  dont  les  mnu  aont  aouiltes  par  la  boocbc, 

Da  Su  á  lúe  clamores  sediciosos, 

Le  aoin  de  démcler  lf  interet  qui  nous  touche. 

T  solo  tú  no  ultrajes  á  los  reyes. 

Est-ce  a  toi  de  rnarqner  le  rooment  du  retonr? 

De  torios  los  niorules  que  han  seguido 

Savons-noas  sí  des  dieus  la  vengeance  ou  1'  amour 

A  los  hijos  de  Airea  basta  loa  muros 

En  a  pu  suggérer  1'  imprudente  pensee? 

De  la  sobervia  Troja,  no  conoaco 

Au  aoaverain  des  rois,  daña  ta  haine  inseosee, 

Un  hombre  Un  cobarde  y  despreciable 

Dea  Greca  reconnoiaaans  tu  reproches  lea  donsl 

Como  eres  tú,  insensato  y  sin  embargo 
Injurias  i  los  Reres,  c  imprudente 

Qo'a-t-il  rere  de  toi,  mdbcureux ?  dea  aUronta. 

Maia  enchaine  U  rage:  ou  que  le  rol  d'  llbaque 

Profieres  invectivas  contra  Atrida. 

Ne  aoít  plus  appelé  pire  de  Tclémaquej 

Tu  acouaevas  volvamoe  i  la  patria. 

Dana  le  premier  combat  «ir  rea  plaioei  lirre 

Que  de  aon  col  eanglant  le  troné  aoit  separe. 

Lo  que  ha  de  suceder 'en  esu  guerra. 

S'  il  ne  te  sai  vil  pas,  harangurur  tñnéraire; 

Ni  si  ana  retornaremos  i  la  patria 

Si  de  la  tiudiul ,  daña  sa  juste  colere , 

Distinguidos  con  gloria  ó  ignominia. 

11  o'  étala  la  boote  au  regard  des  héroe, 

Pero  indignado  estoy  muv  justamente 
Al  oir  que  tu  audacia  é  insolencia 
Insulta  á  Agamenón,  y  le  echa  en  cara, 
Que  loa  maa  valerosos  de  loa  griegoa 
Lo  han  colmado  de  dones.  Di,  insensato , 
¡  De  ti  qué  ha  recibido  sino  injurias? 
Pero  oye  eaU  amen»»,  y  ten  por  cierto 
De  que  será  fielmente  egecuuds: 

Yo  quiero  perecer  en  e^omr-ate , 

Y  que  no  esté  ea  los  hombros  rai  cabéis; 

Yo  qniern  no  ser  nanea  maa  llamado 

Padre  de  Teleuinco,  ai  al  ilutante 

No  te  cojo  v  desnudo  del  vestido. 

Del  manto,  de  la  túnica  y  de  manto 

Sirve  para  que  cubra  tu  vcrgúeni» , 

Si  no  te  bago  salir  de  este  consejo 

Digitized  by  Google 


i  04 


I  A  I  A  A  O  S  B 


5»¿;  iiri  víac  ü-'  tm, 
lUirl»',»»;  i',opñSn  ¿««Tic  Tri>¡7ñ7iv. 

'll;  5/9*  íf»  •  ffmin-Tft»  *¿  fíiTá?,etvov  r>J»  xai  ¿uu  265 
n))tE¡«»'  ¿  í*  ¿íwwS»,  ¿aXijaiv  ¿i  ot  hirtat  'áxov. 
luiiiZ  5*  aijíXTÓfffffa  fUTayphvj  ¿fvjraviTri) 
í'xíjtt/iov  Oír»  x.ov«ow  ó  i'  a»'  ijtro,  Tifinah  «• 
'Al7Í»»{  í",  á^oiio»  iíiív,  amjtipZzro  láafV. 
Oí  ¡i,  xai  dyv-jptwi  ntp,  in'  aOrú  ifoü  ^ftMVKVj 
Tílii  áí  ti;  iÍjtíítuv,  i*w»  i{  rr)>]TÍov  i)j.ov 

*íl  rr¿7ro«/  í  3i  f'Jl°''  'üívwiw;  f'»51á  io,»"/», 
Bovlá;      ijáo^iuv  a-jaja;,  ¡T»/r/i¿v  tt  xoa-Ji^wv 
NOv  *«  T¿*«  uty'  á/>tJTov  i»  'Af/ti'oiTiv  fti-ív, 
'O;  tov  )wS>;ttí^«  íjtit€¿1o»  Ít^'  á'yO^aM». 
Ov  5rv  fiti  mun  aúrt;  tivívci  5vw¿;  ár/r.vup 
KuxtÍHv  íaítVía;  ¿wiítcoi;  ctrítífrtv. 

íl;  yáTav  ij  irXitSv;.  'Aya  íi  itTO*<>op5o;  'O'vfffrivj 
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tu  den  rüatigen  Srhiflcn  Jicli  acude, 
Aiu  da  Veraanxrulung  gestaupl  mil  acluulhlitben  Gciaselhitbcn ! 

AUotlcr  Hcld,  und  rasch  mildero  Zepler  ilioi  tlúckea  und  Scbulie  rn 
Schlui;  rr ;  <Ij  w       airh  jener,  und  haiifig  atura'  ihm  dicTliraue. 
Eine  Strietu'erbub  aich  mil  1  lint  auíschwcUrnd  un  Rurken 
TJnlerdem  goldenen  Slab*.  Kr  aetxte  aich  uun,  und  bcbte,  (ab. 
Murrend  tur  Schniert,  milrotstellieni  Geakhl,  und  niachlcdicThrau' 
Ringi,  wíc  txaurig  trun  war,  docb  lacliteo  ale  henlíeb  un  jeueu. 
AUu  redele  mancher.  gcwaodt  turo  unieren  Nachbar: 
Trauu,  gar  ueles  bcrcils  bat    •  >m*u»  Golea  volleodet, 

rnihnit ,  und  Schlachten  <u  ordnen ; 
erilw  Trefflichstc  vordeo  Argeiern, 
Da»  cr  de  ungeatúmcn  und  llalernden  Red»er  geachvreiret! 


Sebwcrlirhmuchl'er  binfore.wic  « 
Gcgen  die  Kónigr  K-hrrin  miltabrndcn  WorU-nderSchmahsucbt  ! 

AUu  das  Volk.  Da  erhub  aich  der  SLádteterwüaler  Odiueui , 
Haltrnd  den  Koni^rutali ;  und  Deben  ihm  Paltas  Alheñe, 
Glcicb  an  <  inult  dem  Herald ,  gebot  Slillachnctgcn 


caeutm  e  condone  duri$  ver. 


velocet  ad  naves  demUero  ■ 
1  ir lian.  •  — 

Sie  diiit ,  teeptroque  lergum  alque  i 
Ule  vero  ¡ntorqucbat  te;  ubemque  el  i 
mae  ;  —  vibexque  cruenta  ín  dono  noria  etl ,  —  tceptro 
ab  áureo:  , pie  lamen  tedU  ,  timuilque  ,  —  dolemqae  vultu 

J'oedo,  abilrriil  lacrymat  lllinulem,  quamvit  moetti , 

tufter  eo  taaviler  rñerunl  Sie  aulem  altquii  dicebal ,  in. 

turna  propimiuum  •iltitm:  —  «Dii  boni!  eerte  plurima  1/ Iri- 
ses bona Jccit ,  —  constliiiqtte  inchoans  bona  ,  praetiumque 
initruens:  —  nune  Vertt  hor  sane  multo  optimum  ínter  Jlr~ 
fivusjecit  t  —  qui  huitc  cottviriatorem  contunteliosum  cocr- 
euií  a  garrulitutc.  —  Xequaquam  certe  ipsum  ilerum  sti- 
multibit  animas  praejcrtxx  —  nbjargarc  reges  contumeliosis 
verbis.  a  — 

Siediierunt  multitudo.  Sed  urbium  vatlator  Ulytses  — 
surrexil,  seeptrum  tenens:' juxlaqae  eacsiU  oculi,  Minerva,— 


KjjiíI  Üie  couijcil  wla-re  our  priuce*  rneel, 

And  Mfitd  ibee  ■CdUrg'd  and  bowling  l*MMg|h  »he  I 

lie  ».iul,  and  truweruig  a>  tbe  daalard  l».-nd>( 
Tbe  weigbl)  auptre  on  lúa  bact,  deacenda: 
On  ibe  round  bunch  llic  bloodv  liunoura  risc; 
Tlie  tears  api'ing  alarliug  froui  bis  bag^ai-d  e\ea: 
Trerubling  bo  tal,  aud  abruuk  iu  alijcct  fcara, 
l'Vuui  bit  xile  ttaage  \>ip'd  ibc  M-akdiuu  lea  ra. 
Wbile  »o  bia  iteighbour  eacb  evpreaa'd  hia  ibougbt: 
Ye  goda!  what  woodera  baa  L'haaea  wrougbl! 
Wbat  fruita  bia  cunduel  and  hia  rourage  yieldj 
Greal  in  tbe  councU,  gloriout  in  ibe  «cid! 
Geurroui  he  riara  in  tbe  crown'a  defeuee, 
To  rurb  the  Cactioua  tongiic  oí  iuaolence. 
■Surh  ¡uat  eumplea  on  ofteiKlers  ahowu, 
Sediliou  ailence,  aud  aaaert  tbe  ihrone. 

Twaa  ibua  tlie  general  toiee  ibe  bero  praia'd, 
Who,  riaing,  hi-Ji  ib'  iiupcriat  acrjilre  raia'd : 
Tbe  Uu*>c)'d  Talla* ,  hia  Crlcaliat  fricnd, 
(  In  fnmi  a  herald  )  IukIc  ihe  ernwda  allcnd. 
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Sic  ait,  el  areptro  dorsumque 
Perailil.  lile  antrm  curvo  »c  corpore  flexil; 
KfluMnjuc  fruís  Licríroae,  lumaitque  cruenta 
Liveoti  víbei  terco.  Tura  membra  pavore 
Cotitrernuit,  tacituaque  rcsedii ,  et  ore  fluentem 
A  bíter  •  it  monto,  vulturu  foedissimus,  ¡nibrrtn 
Al  Graji,  quainvis  cirris  iugentihua  argri, 
Corda  lamen  dulcí  aolverant  insii  risu. 
Alquc  aliqiiin,  aoeium  comprllans,  talia  fallir : 
lili  tuperi !  Lacrti.d.e  bcncf«rt.  fn-tratur 
looarnera.  lile,  mano  fortia  bellator,  rl  ideen 

Ut  nerao:  al 
Quod  foedum 
lngerere  adsueturn, 
Non  erit  ut 
Audeat  io  nugnus  opprohria  fundere  rege». 

Hnec  volgut:  vaírr  at  mnrorum  eversor  Vlviae» 
In  coeta  fiiireit  medio,  fulgmtia  magna 
Sceptra  mana  gestans;  quera  ju\U  glauca  Minerva 
Praeconi  aimilia  Sletit,  atque 
Indixit  clanuni  populis, 


Et,  tc< 

S'U  n'oUre  uour  victime  a  ce, 
Ta  membre.  déchires  son.  U 

S«r  le  lache,  i  ce*  raoU,  ton  loard 
I.'crd  obacurci  de  pleura,  Thea-site  »'  eal  courlié. 
Trrmblant,  pile,  essuyaut  ton  vitage  .lapide, 
II  «'  e«  assis:  se*  luains  cacheul  son  franl  linde, 
Une  cniprcinle  tangíanle  a  sílloum)  aon  ilosj 
Le  rtre  universel  insulte  a  se*  sanglots. 
Et  lea  aolcUta:  n  Ulysse,  aux  conscils,  a  la  guerre 
Ne  moiasonna  j anuía  une  palme  vuleaire  • 
Maia  de  tema  aes  bienfaits,  le  pltu  cher  i  no*  ytm 
Eat  d'avoir  reprime  ce  vil  sédilietr». 
Oo  B*  enleudra  done  pina  un  diaconrenr  rebelU 
Armer  coaire  le*  roí»  a*  kngue  crimiuelle.  a 
1U  dUoíent.  Cependant  le  v.iuqueur  de*  cite. 

d'or:  Mioerr.,  i  *e* 


Non  li  caeeio  rnalconcio  e  ; 

SI  dicendo,  Le  terga  gli 
Con  lo  scettro,  e  le  apalle.  Si 
E  lagrima  dirotto  il  manígoldo 
Dell' áureo  acetlro  al  leropcslar,  che  tulla 
Gli  fa  La  achicna  rubicunda.  Ond'egli, 
Di  dolor  maretato  e  di  patira, 
S'aasise,  c  obblíquo  riguanUndo  intorno, 
Col  douo  dell*  nuil  ai  lene  il  planto. 
Rallrgro  qurlU  vista  i  mentí  Achívij 
E  aune  in  rarizo  alia  tristes»  ¡1  riao. 
E  fu  clií,  vóllo  al  »uo  viciu,  ibcea: 

MoJte  in  lero  d"  Uliwc  opre 
Ecrellenti,  c  di  guerra  c  di 
Ma  q.tcsta  volt*  fr,  gli  A.beí,  per  dio! 
Fe' la  píü  bella  delle  liclle  imprese, 
do  1'  ahbaíar  di  qiletto  i 
t.  Che  A,  che  alPan 
Pasto  la  frega  di  dar  morsa  ai  rrgil 

Mentrc  questo  dicean,  levotsi  iu  piedi , 
E  eolio  acetlro  di  parlar  fe'  ceono 
L*  capugnatorc  di  cittadi  TJIiaac. 
In  mnbianu  d' arabio  accaulo  a  luí 
La  l«t  Di«  dalle  loci  anuiré 


Y  afrentado  te  emio  en  nacMra*  nave*, 
de  haberte  á  palo*  maltratado 


Como  i  un  esclavo  vil,  necio  y 

De*pue>  que  ...  le  dijo,  le  dio 
Con  el  cetro  en  1.  espalda  y  en  loa 
Térsale*  M  agovió  bajo  lo*  golpe*, 

Y  ae  puao  á  llorar  como  un  cobarde. 
Un  cárdeno  tumor  ae  le  Levanta 
Encima  fie  la  espalda ,  ocasionado 
Por  el  cetro  de  oro.  Temeroso 

VueUe  á  ocupar  an  asiento,  y  i  la  fuerza 
Del  dolor  que  del  guipe  reacuña , 
Arroja  una  ridicula  mirada, 

Y  á  enjugarse  las  lágrimas  se  pone. 


en  la  risa  no 

Y  lo*  uno*  á  lo*  otro*  u 
a  Ciertamente  que  Ulise*  siempre  ha 

Mil  acciones  muy  buenas  y  gloriosas, 
Ya  dando  uno*  consejos  muv  prudentes. 
Ya  ordenando  combate*  y  batallas ; 
Pero  no  ba  hecho  jamas  cosa  ma*  útil , 
Que  el  haber  puesto  un  freno  á  ese 

Y  hablador  pernicioso.  Yo  no  creo 
Que  ra  aqueste  insolente  con  audacia  , 
Ose  ultrajar,  tan  tcmerariaiwute , 
A  los  reyes  que  revnan  dignamente.  « 

Asi  la'  multitud  confuí 

Y  Ulise.,  destruidor  de 

Con  asi  cetro  en  la  mano.  ADi  im  lado 
Estaba  en  la  figura  de  un  rey  de  ai 
La  divina  Minerva,  y  daba  órden 
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}a¿»  ivúr/u,  280 
'ílí  a¡i3  y  oí  wpini  ti  »a i  C^raToc  •Att  'A/aiüv 
Mv.7ev           '7v,  xa»  cVt'fjoa-rTaizTO  jSo-Añv  • 
"Oí  «"oí»  íOs/sovím*  xyofiicraTo,  xai  fiinnsn' 

'Atjiwjí  ,  vü>  Jí  ffi,  áva?,  f  j[>,  jTiv  'A/aiot 
lla-riv  iti*lyj.Tn-i  ái/araat  fi«t>¿ir»?*/i  jS/joToi-m-  285 
Oiit  toí  ixti).íovt«»  viríi/t-N»,  vrtffta», 
'Ev3ái*  ¡ti  ítth'xovtic  aV  "Aoyto;  ¿jrjroíóroto , 
"lliov  ixizipsx-st'  tvttiyjtv  imiiit^vu. 
"Oa-rt  yió  r¡  iratfíí  waaoi,  /í/iai  ti  yvvxíittf, 
•Aüíloi™  ¿ív/io^ae  o.xivíf  vit»¿rai.  290 

H  tojv  xai  ir&yQC  ittív  avos^cvTa  vitfrSat, 
Kal  <",áe  T«'í  y  tva  ftiíva;  tavwv  ajro  íí  «UÓ/Oto 
'Amalia  aü»  vijt  rrolv¡n>/N,  ó»Jrie  átWiai 
XftuiiMai  itliWiv,  épvtettivr,  ti  Saia-j»»- 
'Hlüv  J"  (ívaTÓ;  ¿tti      t  ir  :'>jti»iv  iviatjT¿í  295 
'E»3«í«  jíi^vóvtitcti  .  Tú  ov  »tfiiffí(;e^'  'Axaioüc 

^7.-""'           vuuiri  xo*vwvtTiv.  'A>ia  xai  Íujtos 

populum  juttit,  —  ut  timul  primique  et  pottrtmi  fiiii  Achi- 
vorum  —  termonem  audírent ,  el  erpenderent  contilium  jt — 
qui  iptit  prudent  concittrtatus  ett,  el  ñ<  >  >'  — >  jítrida  .  nunc 
te,  rex ,  volunt  Aciúvi  —  ómnibus  prohroMUtúnam  rem  Ja ■ 
rere  articúlale- ¡oquenlibtu  mortalibut:  —  nequr  tibí  ptrfi-  { 
rívnf  promittionem  auam  pollieili  lunt ,  —  bue  venimttt 
c  r   sirgo  eauü  alendüapto, —  Mu  ei rijo  henc  munito  te 
rediturum  euc.  —  Tanquam  em'nt  fe/  oateri  tenelli,  riduae~ 
ve  mulirret,  —  ínter  te  conipioraiione  Jacta,  Jeüderant  do- 
mum  rediré  .  —  Sane  quidem  ea  etl  aenannti  quani  tolera- 
roa»,  ul  ¡nuil  aliquit  ea  eonfectu*  domum  rediré  velle:  — 

nubil  vero  nonu*  eil ,  qui  circumvolvUur ,  unnui  —  Ale  ma- 
nentibm.  Qua  de  cauta  non  tuccenteo ,  Aehivot  —  aegre 

den  Vóliero : 

I)u>  die  nachtlen  ngleich  und  dic  üBHemun  Manner  Achaia'  t 
Hurten  de*  Redendeo  Wort,  und  wohl  nachdtcBteii  dem  Ralbe. 
Jeoer  begann  wohlmeincnd ,  und  rédete  ror  der  Verwjmmluitg : 
Atreut  Sotin ,  w.  wahrlicb  bereiüm  dir,  Furtt ,  die  Achaier 

Und  *olUnd^rhJXt  d^'e^¡.*ungeo ,  die  «1 ,  griobetT ' 
Al*  man  bicherdir  folgt'  att*  der  ronrniltrenden  Argot: 
Heiauugrhn  cin  Vcrlilger  der  feUuronuoerten  Troja. 
Dean  wiedie  tartoten  Kinder  tasar,  und  rrrwiltwete  Weiber, 
Macen  tic  dort  eioander  Un*  Leid ,  und  jammern  nm  Ueimkchr. 

|  Freilich  jeder  wohl  riugt,  wer  T  rubial  duldet,  oaeh  Heinikehr. 
Oenn  wer  anch  eioeu  Mond  nur  entfcrnt  ¡«t  aeincr  GemafeUn , 

:  Weilet  ¡a  tclion  umnuthig  ant  vidgeruderten  Scbifie, 
\V  elche*  der  winternde  Sturra  anfhllt,  ond  de»  Meen*  Eroporunp; 
Doeh  un»  tchwand  dai  neunte  der  rollenden  Jahre  vorüber, 
Seit  wir  allhier  auabarreo.  Ich  tadele  nicht  dic  Achaier, 
Da*,  nun  tmrt  bei  den  Sebiffen  ,  und  bciinUcbt.  Aber  e*  wir'  una 

Th'  exfaocting  crowdi  in  ttill  attention  hnng, 
To  bear  tbe  wittlom  of  hit  hetTertly  tongue. 
Tben  deepl-f  tbougbtriil,  panaing  ere  he  tpoke, 
Hit  titence  Uiut  tbe  prudent  fiero  broke. 

Unhappy  mooarcb!  wbuen  the  Crecían  race, 
W.th  .lame  deterUng,  beap  with  rile  ditgnxre. 
Nnl  *ach  at  Argot  wat  their  generoo*  tow, 
Once  «11  their  toím,  bttt  ah!  forgottrn  oow: 
Nc  er  to  teluro  t  wat  tben  the  romnion  ery, 
Till  Troj't  prood  ttmetum  tltould  in  ashet  lie, 
Bebuld  thera  weepiog  for  their  natire  ahoret 
\Vhat  rould  their  wivet  or  helplen  childrcti  more? 
Wbat  heart  but  melti  to  leare  the  tender  trun. 
And,  une  tbort  month,  endare  tbe  wintrv  main? 
Few  league*  remof'd,  we  with  our  peacefal  «cal, 
Whcn  the  ahip  tottea,  and  the  tempesta  beal: 
Then  well  maj  thia  loog  stay  provoke  their  lean, 
The  tediou»  length  of  nine  revoWing  jetrt. 
Not  for  their  grief  the  Grecian  hott  I  blame; 
But  nnqniah'd!  baffledl  oh  eterna!  tbame! 

I 
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ut  acilicet 

Prinuque  evlrenuque  el  verb.i  ludiré  loquenlis, 
Coniilinni  et  placida  quíreut  espeadcre  mente. 
Ule  autera  haec  Cari  prudeati  e  pectore  coepit: 

Infrlii  A  trida,  otunetu  coi  dcmcre  lamiera 
Festinant  Graji:  nenio  ut  probrosior 
fie»  te  ano  vivat  paslhac.  Non  pacta 


Quam  tibí, 
Jurati  ad 

i  trojse. 

Nao»,  veiuti  mollea  pueri  viduaeve  puelUc, 
Mutua  ploratu  indulgenl,  orantque  revertí 
Potte  domutu.  Et ,  iateor ,  durura  eet  procul  ene 
Aedihos,  atque  angi  La  m  longo  tempere,  frustra 
Optantes  rcdituia.  Trntatur  saepe  sel  nao 
Menac  auá  longe  vi  vena  a  conjuge,  ai  queco 
Incluaum  portu,  rurvique  io  puppc  aedeotem 
Triuis  hyems,  aaeviaque  tetan»  intesta  procelbj 
Aequnra:  at  hic  nobia,  extemo  in 
Impbcitis  bello, 
Ergo,  quod 

rio  moerrut,  nil  miror  Achaco.; 

Nec 


paternia 


Poar  Caire  en  temí  re  a  toiu  ta  divine  cloquence, 
Sout  las  traits  d' un  bcraut,  prepare  le  sileoce. 
L'anuée  en  ti  ere  ¿coate.  Dljiee  alora:  •  Graad  roa, 
Lea  Greca  I'oat  rcaoiu ;  nul  prínce, 
Ne  doit  \ivre  avili  parmi  la  i 
Lea  Greca  avuient  juré  de  ne 
Que  tonque  d' Ilion  lea  toara 

cea  charapa  de  lean  débría  ¿para, 
tont  de  bou  t,  et,  venves  gctuiaaanles, 
Vous  appelcs,  aoldata,  roa  cites  uoriaaaotetl 
De  looga  mam,  je  le  saia,  excuaesit  tos  douleur*. 
Le  tiochex,  qu"  un  aeul  muía,  Loio  d'  une  epouse  co 
Dana  un  port  ¿loigné  1'  aulan  jaloat  «rréte, 
Maudit  1*  auun  jalous,  acense  la  teoipete: 
Et  nona,  apree  neuf  ana  d'  un  eúl  odíeos, 
Nona  récUoaona  encor  lea  promesses  des  dieiu ! 

pour  de  nobles  courages 


Silemio  a  tutli  impose,  onde  gli  estrem 
Del  par  che  i  primi  udirae  le  parole 
Poteaaero,  ed  in  cor  peaarne  il  aenno. 
Allora  il  atavio  die  principio:  Atride, 
Queati  Achiri  di  te  voono  far  aggi 
II  piú  inCaraato  de'mortali.  Kan  posto 
Le  pr ornease  io  ohblio,  t'atte  al  partini 
D'  Argo  alU  rol 
Di  non  tornara»  che 
Gaardali:  a  guisa  di  laociulli,  .  guia. 
Di  vcdovdle  aoapirar  U  sentí, 
E  a  vícenda  plorar  per  lo  desio 
Di  riveder  le  patrie  mora.  E  in  vero 
Tal  qui  ai  palé  trateraia,  che  acusa 
II  deaiderio  de'paterni  tetti. 
Se  a  na*  ¡gante,  da  vernal  procella 
Impedito  e  abattulo  in  nía  che  freme, 
Pur  di  un  mese  e  crudel  la  lontanonu 
Dalla  consorte  ;  ebe  pensar  di  noi 
Cbe  gia  vcileromo  del  nono  auno  il  giro 
Su  questo  lido?  Compalir  m' é  forra 
Dunque  agli  Ackivi,  se  a  mal 
IHa,  dopo  tanta  dirnonou,  e 


De  que  callase  el  pueblo 
A  fin  de 
Del  miar» 

Lo  que  Uliaes  quería 

Y  loa  consejos  que 

Y  entonces  dice  Uliso  con  prudencia  : 

•  |  Oh  rey  Agamenón  I  Los  griegos  quieren 
De  confusión  cubrirte  en  este  día , 

Y  i  la  vista  del  mando  avergonxarte. 
Se  niegan  i  cumplirle  la  promesa, 
Que  á  la  ulula  de  Argos  te  nitor ieroo 
De  no  solver  jamas  á  ser  so  patria. 
Si  a  que  á  Ilion  hubiesen  arruinado; 

Y  ahora,  como  si  fuesen  unos  niños, 

A  la  verdad  que  ea  caaTmuy  pesada 

Una  guerra  Un  larga,  aunque  no  hubiese 
>  el  dolor  de  estar  tan  largo  tiempo 
i  de  aua  casas  y  familias; 
cada  día  vemos  mueboa  hombres 
Que  hace  un  mea  que  dejaron  aua 
Consumirse  de  pena  en  una  nave, 
Cnando  las  tempestadas  del  invierno, 

Y  la  mar  agitada  los  detiene 
En  un  puerto  disunte  da  su  casar 

Y  hace  ya  nueve  anos  muy  cabales, 
Que  aqui  sin 
Por  lo  que  no  condeno  i 
De  qn 

Y  que  solo 
Maa  no 
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Tot  Sr.piv  tí  ¡thtn,  xivté*  ti  vitvSxi. 
T>íti,  'f()oi,  «ai  ¡íttvxr'  iisi  yjiiwt,  íspa  JaüfUv, 
'll  itióv  Kái/*:  pasTitifrai,  >ji  xai  ©jxi.  300 
EtJ         5A  tóoi  liar»  rvi  yptsiv  turi  Si 
MásTvooi,  ov;  au|  Kíjsr;  Ka»  2av«Toio 
\5«;á  ti  xai  wp¿l£-  5r'  if  AvMía  vr?f; ''Á/xtú» 
"H"y!f¿jo»TO,  xaxá  llptáfou  xai  T/J+*T«  ?i>o',iai- 
'HfUÍC  *'  áu?i  jtijjc  K/faw*  iijsov;  «ara  js**|U¿C  SOS 
'KftfsfléU  áJa»¿ro<T«  TiinVía;  íxaTÓ^*;, 
Ka/í  úít¿  rriaraWrrM,  ó$iv  ¿ii»  a-jíjci»  CÓm/>- 
*F.»5'  «yáv»;  urya  tffM'  ipzxwt  ini  vira  íafoivóc, 
luíBÍali»;,  t¿v  ¿'  «vtóc  'Oivujrto;  íx»  fitvTÍt, 
,9«uo'J  Orat'5»;,  ttoí;  ¿a  rrlaraviTro»  épovTr».  310 
"Ev3a      ira»  ffTjsojíow  titmi,  »¿jrta  TÍxya, 
Ojm  iV  áxeoraTíu,  rrtTot/ot;  újrojrfitTTjÚTtt, 
'Oxtm-  irip  uíTirp  iy¿T>¡  í»,  r]  tíxi  tixvx  • 
'Eíj*  óyi  tov;  üifiva  xaTÍíJtt  Tirar/iTa;- 
Mrjrnip  3'  á,uyi>roT«To  <¡¿yp»u«vr, 


<lic  ao  tange  pcn cilt ,  leer  wiederjukebren ! 
,  o  Freund' ,  und  I 
ObunsWahrbeitTonil 
Dcna  wohl  denken  wir  jcoct  itn  G»ci 
Alie,  die  nicht  wegführten  die  granbchen  Kcren  de*  Tode*. 
Gestan  v»»r»,  wie  rair  dluebt,  da  ik  h  u rucre  Schiffe  ha  Anli* 
Sninnirltrn ,  Base*  ja  brinpcn  do»  Priaenaa  aelbat  und  den  Trucrn , 
Hiuplirr  opfcrtcn  v*  ir  den  Unstcrblicben ,  dort  aun  den  Sprudcl, 
A  ni  den  geweihlen  Altaren  lollknnimcdc  Featbesjitombeu . 
Untenle*  Aiiorna  Grun,  wo  cotsprnnK  das  blinkcnde  Wasscr. 
Sieh  ,  und  río  Zciebeo  gesebah.  Ktn  purpurarbnppiftcr  Dracbe, 
GriMlkb  lll  schaun ,  den  aelber  ana  Licbt  der  Olympirr  aandte , 
Unten  entatblüpft  dem  Aliar, folir  schilngelnd  empor  an  don  Ahorn. 
Allda  roblen  im  Neate  dea  .Sperlinge*  narfcende  Kirxllein, 
Obcn  anf  sch  wankrndem  A»t ,  nod  vrhmicgteu  aicb  linter  den  Bllttern, 
Acht;  and  die  neunle  war  der  Vogelchen  brutende  Mmtcr. 
Jener  minnwhr  rencbUag  die  kUglich  ZvriUcberndeu  *  j 
Nur, 


diuqur  manerc,  inanemque  rediré. —  Tolérate,  amici ,  et 
manete  aliquandiu  ;  ut  seiamus  —  an  verum  Calchas  vaii- 
cinetur ,  an  et  non.  —  Prohe  enim  hae  tenemttk  animo;  etti$ 
autem  mimes  —  testes,  quos  non  Parear  ineetserunl  mor- 
tit ,  auferentet  —  herique  et  nudius  tertius:  quando  in  Ats- 
lidem  naves  Jehivorum  —  eongregabantur ,  mala  Priamo 
ctTroianisf érente»;—  nos  autem,  eireum  eirea  fontrm  , 


s  ,  —  putera  ,ub  plátano ,  nnde  ftuebat  límpida 
aqua :  —  i'í/ie  apparuit  magnum  signum :  draeo  rvbrit  ma- 
eulis  dnrsa  dittinetsu  ,  —  horribilis  ,  quem  ipse  Olympias 
misera!  in  lurem,  —  ex  irw>  atturi  prolaptHt,  ad  platanam 
eoneitatus  perrerit:  —  ibi  erant  patserit  pulli ,  pusillt  na~ 
ti,  —  ramum  super  summum ,  sab  folii*  latentes,  —  orto; 
verum  mater  nona  eral,  quae  pepererat  natos.  —  Ibi  illt 
no»  miserabilittr  voravit  ¡tridentes:  —  mater  vero  eireum- 


Etpeet  tbe  lime  lo  Tror'»  deatraction  e, 
A..d  try  Ibe  taitb  of  Odeba.  and  of  bearen. 
\Vhat  paaaed  al  Aulla,  Oeecr  can  witne»  bear, 
And  all  «1.»  iive  lo  brealbe  «hi.  PbrTKun  air. 
Braide  a  fonnuin'a  aacred  brink  «e  raia'd 
Our  rrrdant  alura,  and  U»e  victima  bbu'd; 
(  Tvi  aa  where  tbe  plane-tnee  apread  iu  abade*  «round  ) 
Tbe  altara  beav'd,  and  iraní  tbe  munbling  (rroand 
A  mi  e)¡  t y  drasTm  abot ,  of  diré  porten t ; 
Frorn  Jmr  himaelf  tbe  dreadfnl  aign  w»  aent. 
Straigbt  to  tbe  tree  bis  sangnine  apirea  be  roll'd, 
And  curl'd  aruund  in  many  a  winding  fold. 
Tbe  topmoat  hranch  a  motber-bird  poaaeat'd  ¡ 
Eigbt  callow  intanu  fdl'd  tlie  moasy  neat; 
Heraelf  tbe  ninthj  tbe  •erpent  ai  he  hang, 
Stretch'd  hi»  bbck  jawa,  and  craah'd  tb>  erfinK 
While  hovering  uear,  witb  miaenblc  moan, 
Tbe  drooping 
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trnipoce  longo 
Matisiwe,  ex  \arunm  mi  patrio*  rcdiiaae  penalea. 
O  aoeii,  durate,  atqoe  beic  iuh«ialite  patillum, 
Ipal  dum  pateat  re  tándem,  verane  Calcina 
Vaticinan»,  ao  falta  <-»n»t.  He»  cognita  cune  lia, 
Quam  memoro  •  tealea  cune  ti ,  tátalia  ritae 
Que¡.  nondum  tríate*  rupenint  «amina  Puta*. 
Quippe  olim,  atque  adeo  nuper,  m.urn  ae  Aulide  Grajae 

B*«°'Jto™  f^ñt  nim  .f»  M 
.Sub  plátano,  purae  qoi  scae  illimia  sgcbat 
Hitos  aqoae;  monstrora  confeti  m  apparnit  ¡ogrns. 
Convcrtítque  oeulos  ad  se,  tremefacuque  corda. 
Nattnqne  draoo  horrrodua ,  magni  quem  rector  Otytiupi 
Mí  ¿era  t  in  lurrm,  squama  fulgente,  cruenta» 
Kt  dorsnui  insignia  maculis,  pwrrpait  ab  ara : 
Tura  crlerí  pialan  um  lapau  pctit  cifirrua  llilc 
Paaeene  in  irnncno  ramo  ruin  vértice  pullt 
Inipluincs  octo  sub  densa  (ronde  Litcbant : 
Nona  pareas  nidiim  serraba  t  Prolinm  a  tro 
Strid rotea  qurruli  nequ^uam  roce  voratit 

Voti  di  gloria  n tornar   Dcb  vta  , 

TVh  ancor  per  p«ico  tollcrate,  amici. 

Tanto  inducíale  a  Unen ,  che  ai  conoaca 

Se  vero  o  íalao  pro  Celo  Calcante. 

In  cuor  ripoate  ne  teniacn  noi  tutti 

Le  divine  parole ;  e  roi  ne  Coate 

Teatirooni;  voi  A,  quanli  la  Parra 

Non  .reate  crudel.  Para»  ancor  ieri, 

Quando,  le  tmi  achee,  di  latto  a  Troia 

Apportatriei,  in  Aulid*  raeolle, 

Noi  e¡  atavarao  in  cerehio  «1  una  íonte 

Saeriucando  aui  dc%oti  aluri 

Viltime  elette  ai  Setnpiterni,  ajf  omhn 

D*  un  plátano  al  cui  pie  naacea  di  puré 

Lidie  il  xampillo.  Un  gran  prodigio  apparve 

Sobitamente.  Un  drago,  di  tanguigne 

IMarrhic  Apruttato  le  ceralee  ter^.i  } 

Orrilule  a  vederai ,  e  dallo  atcaao 

Re  d*  Olimpo  apedito ,  ecco  repente 

Sbucar  dall'inio  alure,  e  tortaoao 

Al  plátano  artinglúarai.  Areao  loe  nido 

lo  cima  a  queilo  i  na  ti  tcnereUi 

Di  paaaera  (ecooda,  utiunti 

Sotto  le  foglie:  olio  eran  elli,  e  don. 

La  madre.  Colaaau  1'  angue  aalilo, 

■  ■*        1       -*       ni                          a    a    ■     al  i- 

PigolanU.  Plora  va  i  dulcí  figli 

De  foir.  sana  se  renger,  cea  perfidea  nrages ! 

Haber  catado  aquí  tan  largo  tiempo, 

Comptons  les  lempa  ¡  v oyóos  sí  sur  nos  grands  destina 

Y  que  tantoa  eafumoa  f ti  caen  Tanoa, 

Calchaa  a  fait  parier  dea  oracles  certaicia. 

Sufrid ,  amigoa  mioa,  con  paciencia, 

Vons  eu  fútes  tcmouia,  vuus ,  ¡Ilustres  inouarques, 

#*_  •       m_       k  j _  i       ^*^„j  n  a—  

Si  son  del  todo  erertaa  t>  engatíoaaa 

Le  jour  rae  semble  taier.  quand  1  Aubde  cu  sea  porta 

I-a*  prediccionca  qne  noa  lino  Calcaa; 

He  poorqit  con  ten  ir  nos  vurux  et  nos  tranaports. 

Porque  jo  bien  me  acuerdo ,  jr  á  roaotroa, 

Devouant  ana  mirra  le»  ravisscurs  d  Hclene. 

V          a                         a*   .    ■    t.                   ■  a 

Que  la  parca  fatal  ha  perdonado, 

Sons  un  pía  tañe  épaia  ,  qu*  une  pare  fon  taino 

Os  llamo  por  testigos;  pues  pairee 

Raignoit  de  la  fraícíieur  de  sea  limpíeles  eaux 

Que  fue  ayer  cuando  toda  nuestra  armada 

Nona  cbercliioos  1* avenir  daña  le  flanc  dea  Lauxeattx. 

J  un  laúd  use  de  Aultde  en  el  puerto , 

Quel  nnracie  aoudaín  aient  frapper  notre  me! 

Y  anbenaXaindo  de  lufinítoa  malea 

¿>uaciie  par  le  dieu  qui  lonne  daña  la  nae, 

A  Príaroo  y  á  todos  los  tróvanos , 

Un  horrible  serpent,  reptile  monstruena ■ 

Nos  pnsimos  en  torno  de  una  fuente 

Déroulant  a  loops  pUs  ses  anoeaux  tortueux , 

Y  rn  honor  de  los  dioses  inmortales 

Sort  da  píed  de  l'aatcl.  et  de  son  corpa  immeose 

Ofrecimos  perfectos  hecatombes 

r.nlarint  le  plata ne,  a  la  cune  u  a  cunee. 

En  aagradoa  alterca  á  la  sombra 

Huil  paaaeraui.  aaus  plumr,  en  leur  nid  rctranchea, 

De  un  plátano,  de  cuyo  pie  aalia 

Sana  l'aile  pro tee trice  y  palpitoicnt  cache*. 

Un  manantial  eopuno  de  agua  pura. 

La:  aerpent  lea  de? ore ;  et ,  tandia  qne  leor  mere 

a  TU  „^m;i                             «<  »--- 

Allí  tocediu  un  cato  prodigioao: 

\    i     atit^Hir  d*  eux 

ar    i  ra  i    j  . 

Un  horrible  dragón,  taraceado 

De  unaa  mancliaa  de  aaogre ,  que  enriaba 

El  mi  amo  Jove  OWmpio  omnipotente, 

Deade  el  centro  del  ara  ae  dcaliaa, 

Vil'.                         %_       1    ■    J  * 

I  al  plátano  ae  tube  a  toda  prieaa. 

En  la  mu  alta  rama  un  nido  habla. 

Con  unoa  pajarilla*  pequeftítoa  t 

Trrmolantea  debajo  de  la»  hoja*. 

Loa  bi joa  eran  ocho ,  y  con  La  madre , 

Que  el  ser  lea  había  dado,  nueve  había, 

El  dragón  devoró  ante  nuealroa  ojo», 

Loa  ocho  pajarillot  pi-piantea. 

T   i    ii.nt.nlr     1  «      ...n.l»     «.     '  "  * 

L^imcnianao  la  maore  aua  itijuetoa, 
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AOrifl  tTTt't  XJtT*  TÍX'/  «yayí  »TfOVJ<líO  X*i  avTBV, 

Tov  uiv  áai(i;«av  á¿XJv  3 H( ,  o«írto  £tí>v1 " 
Aíx»  y»,"  f"*           K/sívov  raíí  xyx'JAopñTiw 

"Oí  o'jt  onvi  TreTwpx  3i¿>»  jíííXj'  íxitómCjc;  . 
Küx*;  ^*  ■Wtf            St'-inptTriaiv  liyÓflW  ■ 
TcVr'  S»«w  i-finiif,  xapmxo.uifuvTi;  'Ax*«u; 

Haiv  füv  TÓ'j*  ryisvt  Tifa;  uiya  foiTtrr*  Ziú;, 
'OftptW,  ^(tuítto»,  wv  xiio;  iSurt  okirai.  321 

íli  oOto;  xsctí  tíxv*  cvayt  ttjjo..¿9Ío,  xzi  stvxiv, 

■OxT¿>,  áTáf  ÍÍÍT,/»    ÍKáTll   í»,  j   TÍXJ  TtXVa- 
'Oí  >itUf({  T0T73C"ÍT*  ÍTIX  5TT9>.«;ii;OUI»  au¿l, 

Ti  oixítv»  íi  s¿jU»  «i/)Áío,iti»  ti^vá'/vi**. 
Kjrvóí  j'  ¿*  ifiptvf  ti  o*  »¿>  Txvta  ?ü¿¡tm.  330 
"AiV  Syi,  ¡ii¡tvf-t  -á»Tc«,  «vx»í^ii3!;  'A;¿au>i, 
Aütoü,  iü¿x!v  5?tv  ftÍM  Il.stá^ei»  üa.jaic 
*n;           'Af/iiot  íi  (*•*'  «X»'.  WJ*  *« 

diledoi  natot:  —  harte  aulem  implican  ala  prehendií  , 
valJe  clamUanlem  .  —  V crian  poitquam  natot  devorave- 
ral  patterit,  et  iptam ,  —    hune  i/uiiUm  mirabilem  fácil  » 
deut,  i¡ui  atienda  at:  —  lapidcat  enim  iptum  jecil  SiUurni 
fiUut  vertuti .  —  Not  aulem  tlantet  adnúrabanuir  qtutle 
Jartum  ettet.  —  Si r  igitur  ternbilia  pórtenla  dcorum  tupie- 
re hccalombut:  —  Calctiat  vero  slatint  deinde  Vaticinan» 
boc  ni  i-I,'  coHcionabalur :  —  Cur  atuti  Jacli  eslía,  contantes 
Jchivi!  —  SS'obis  ¡luidem  hoc  ottciulit  tignum  maguum  pró- 
vidas Júpiter ,  —  terarn,  teri  cxilut¡  cuiut  gloria  uunifuam 

perihil  Utique,  ul  lúe  natas  devoravit  poittrit,  «1  ijumn , — 

0cto,ae  moler  nona  eral  quac pepererat  natot; — tic  nos  tol  an- 

viat  habentem.—  í'l  Ule  quidem  »íc  concionatut  ett:  auae  uli- 
que  nune  omnia  ad  exitum  properant.  -  V,r*m  age,  ma- 
netc  omnet,  bene-ocreaU  Achivi.—kie,  usque  ittm  urUm 
magnam  Priami  eeperimas.  1  — 

na\'c$  — 

liic  KilullcUJ, 

'  I3¡*  cr  da*  Haupl  hindrtbl',  uoil  .«»  l'¡u¿cl  dit  Schreicoila  huchte. 
Aber  nacbdei  n  er  d  ie  i  uug  t  n  venohrt,  uu«l  da»  Weibcban  •.!•  l-Sperl  ¡  rus» ; 
Slelltc  tutu  Wunderteichcn  der  G<Hl  ¡bu,  der  ilip  gcteodct: 
De  un  ti  m  1 1  Stein  crtchuf  ibu  der  5'  diu  del  lerborgíiicn  Kronos. 
v. ,  nun  tunden  uiultcr,  und  tlaunctcu.  ob  der  Eacbctanng, 
yi ir  doch  ta  ftirclilbjirc*  Graun  ciodraiijj  in  der  Hunndúcltcn  Opfer. 
Scblcun.g  darauí  vor  den*  Yolk  weiwagQte  Kalcba»  .li*  Sch*r : 
Warum  ítebl  ¡hr  venuamut,  dar  Ua^twnlocklcn  Acbaici? 
Un.er«haf  d¡e»Wuntlcrd«  Macbl,  Zcu*  walleod,;  Vonigbl, 
Splt  von  D.uer,  und  «flit  erfüllt,  ta  ewigera  Nachruhm! 
Gleicbwie  jencr  d¡e  Junflcn  \ení:hrt,  w*d  da»  Wcibchciide»  Spcrünp, 
Acht ;  uod  dic  oennte  w«  dtr  Vijgelcben  biútcnde  Maltor  ■ 

,  AUo  vrerden  wir  dart  ucuii  JJir'  aiicb  knegen.um  Truja, 
Dotb  im  «ehntcn  die  St«Ji  «»U  prítbúgcr  G»mcq  crobern. 

!  So  weiMa^cte  jrner;  ond  niu»  t»ird  alie»  volleadet, 
Auf  denn  ,  bleibl  mil  cinauder,  ¡br  brlbinwchicntco  Atbaif*, 
Hicr  nun,  bi*  wir  gcwnnnen  de*  Prianio»  th&nnendc  YcU«! 
Jcner  ^racbi :  auf  »cbii«n  di* Danaer, laul,  (und.i«nb«x  tcboll 

Tlie  iiK4her  Ust  as  rwund  tbc  neU  abe  flevt , 
Seit'd  hj  Üie  bealing  wing ,  the  uiouMcr  ilew. 
Ñor  long  mrrn'ilj  lo  maride  Inrn'd,  be  suu<i< 
A  lanling  protlijjy  on  AulthT  vkndt, 
Socb  ivas  ibc  %vill  of  Juve;  and  beoce  we  daré 
Trual  in  bit  onxiu,  and  tupport  ü>e  war. 
Kur  «hile  arvxind  we  gas'd  wilb  uondering  na*. 
And  trcmbling  aooght  (be  povi'era  wilh  aacriika, 
Fnll  of  hi«  6od,  tbe  reterend  Galclua  criad: 
Ye  Greci.ni  warrior* !  L>  v  vour  Ccar»  a*i4e. 
ThU  v.oudro«i*  signal  Jote  hiinaelf  diapUja, 
Of  long,  long  labom*,.  bnt  Mttwl  nnúaa. 
A.  many  bird,  «  bv  thc  .nake  *ere  *Uio, 
So  manj  Teari  tbe  toija  of  Greecc  rotnam; 
Bot  wail  üie  tenüi,  br  II¡oD•.  faü  decreod . 
Tbui  •poke  tbe  prorJiet,  U>iu  ihe  lata*  íucocod. 
Obey,  ye  Creciao»!  wilh  aubtujatiiin  wa»t, 
Ñor  let  vour  Qigbt  n  trt  tbc  TtO}aii.  fate. 

fíe  aaid:  tbe  abore»  with  loud  ru/plaute*  touod , 
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Lugent.  Logcatcm  trepida  ícru»  »rripit  al¿, 
Pueucmauiquc  wjl.  Po»l  haec,  aúrabuc  «iau, 
IminiDem  duiuai  iu  Ufudau  Saturnia  augura» 
ludmi.  Obriguil  nuttati»  arluba»  illa: 
No»  aniuú  | 


Tum  Calcha»  ptumpail  MÍ 
Vaticinaos:  Natu  cur  nuiki  sic  ttaL», 
Huc  Jovis  auguiiuiu,  serum,  «crtujuc 
Evenlu ;  al  cundí*  da  ruin  ct  memorabile  ¡n  ui 
Pataeri*  ut  pullo»  octo,  nouaiuque  varasii 
Ipsam  ctiam  srrpen»  matreui;  sic  Prrgaiua  circt 
Et  oobi*  UJtidcm  bella mtuin  baec  monftra  per 
Purtcralunl:  urbem  décimo  vastabiniu*  anuo. 
Hace  rato:  matura  muí  quae  tempore  jam  jin 

peraute  talen  ti 
Hcie  álacre*  aninui,  bello  quassala  bUiutri 
Pergama  dum 

Sic  ail:  ingenli  verum 


Pirlosamenle ;  linche  rallo  ti  aerpe 
Vibrando*!  ,  afierro  la  mrtrhineUa 
e  k»  ene  Vm 


La  meranglia  :  e  a  noi, 
Portento  Ira  g(i  aluri 
Ineerti  ei  ttavaoto  «*  paveutoai  , 
Calcante  profeUi:  Chionaati  Achiti, 
Perche  nruti  cotí  ?  Gtove  ne  ota  mía 
Nel  védalo  prodigio  un  tardo  *rgno 
Di  tardo  érenlo  ,  ma  d*  eterno  onore 
Nove  augclti  ¡ragaio  I'  angoe  divino; 
Nuv'aani  a  Trota  ingniera  la  guerra ; 
E  la  tlMi  «d  decm»  cadrá. 
Cotí  cuate  ¿I  profeta:  ed  ecco  omau 


di  Troia  al  gioroo  eatrento. 
a  qnetto  diré  un  alto  grido, 
A  cui  le  navi 


Sur  ton  aüe  B  étaid  de  i 
Et  déchirc  V  eistau  perrant  F  air  de  fe»  eri*. 
Is.  peupte  fréfnüuoil.  Par  un  noaveau 
Ce  rrptile  cffrasant  que  Júpiter  dirige, 


En  roarbre  »e  Iransfa 


rrgarus  •urpris. 


Calcha»  (un  saint  u-anaport  agitoit  sea  eaprita) 
Quel  ipecterle,  dit-il,  vous  (¡lace  et  vous  erarme! 
C'eit  un  signe  Mere  que  Júpiter  non»  donne, 
Cn  presago  éloigné, 
Ce.  oueau,. 


Troie  est.  apres  neuf  ana, 
Ainii  parla  Calcha*.  Et  P  Oracle 
Nous  dit  que  ü  Ilion  le  jou*  est 
Le  peuple  a  répotulu  par  un  cri  d' 


Volaba  .1 

La  coge  por  una  ala,  y  la  devora, 
Mientra»  llenaba  el  aire  con  tai  gritos 
Mas  lui-,-0  que  el  dragón  iropiaraeate 
Se  comió  lo*  hijuelo*  y  la  madre, 
El  hijo  de  Saturno,  el  sabio  Jote, 
Transformo  este  dragón  en  una  piedra , 
Y  atónitos  nosotros,  con  asombro 
Vimos  cata  mudanza  tan  terrible. 
Sucedió  este  prodigio  tan  r*traiín 
En  medio  de  lo*  puros  sacrificios, 
T  Caira*  no*  habló  de  «ta  manera  : 
i  Por  que 


lo  dispuesto  por  loe 
No*  errria  eat»  signo  prodigioso, 
Que  aunque  tarde  *u  efecto  tener  debe  , 
Y  cuya  Cana  y  gloria  aera  eterna; 
Porque  como  el  dragón  ha  devorado 
Los  ocho  pajar! lio*  y  ni  madre, 
Asá  citaremos  otro*  tanto*  «rio* 
Combatiendo  animosos  con  los  teucroi , 
T  al  pasar  loa  din  años  no*  réremos 
Dueño*  de  tu  ciudad  como  queremos. 

Asi  Calcas  habló,  y  ha*U  el  presente 
Toda*  su*  predicciones  ae  han  cumplido. 
Subsistid  por»  aun  valiente*  griego». 
Hada  que  esta  Ilion  tan  celebrada 
Veamo.  por 

Dijo  de  esta 
Todo»  jimio»  gritaron,  y 
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IjttpSxiio*  xová€>t<xav,  á&rárrw*  úff*  'Ajjativ,  ) 
MOSov  ¿iraiví<ravTi{  'OoWítíos  biloco.  335 
Toin  ¡i  nzt  arman  I'ipiívco;  inxÓTa  Níttwj»- 
*fl  jrirroí  .  <*  <5<i  waiíi'/  totxéTt:  áyopixaSt 

flf,  or,  i7-yjjntj.:  T«  xal  opxta  jSñ<T(TOC  íjuiv; 
'E»  nupi  ifl  ¡SovVaí  ti  -/notaro,  fiiiiá  t*  oi»¿/>«jv,  340 
iTeníaí  T*  Sxj3»ro<,  xxi  ¿rgtai,  í;  istirt^fu*.' 
Aúrue  '¡ip  p'  tiritie'  ¡piiximfttv,  «iti  ti  f»>¡X*» 
F.vsiu£vzi  ov>á;ifc5i ,  irolú»  JCis*v0*  f»5áJ'  «óvTt;. 
'ArofíJi!,  tí  ¿'  D',  ¿;  rpiv,  rguy  ámu-oiz  ,SovWv, 
"Ap%tu'  'Áp-/tmn  xará  xoan/sií  vvpttaf  345 
Tovíít  i*  ia  f3*vú3tt»,  í»a  xxi  ovo,  toÍ  x«v  'Axani" 
Niíftv  <Sov>i'Ái9',  (  fcrvm;  i*  odx  írotTxt  aÜT¿»,) 
Ilfiv  'Ap'/OvS"  ÜMMj  rr,oiv  xxi  Aló;  ar/ii/oto 
rráfioxi  ttTi  ^rOío;  vítót/íti;,  >ti  xxi  oúxc. 
*»fii  y*/»  ovv  •txtxtVjTJi  ¿Tifitvíí  K,covMiva  350 

"HftXTI  T¿,  6T»  vo?¡v  »lr'  ¿XUSOjMlítV  féxt>0V 

'A/sycMi,  To'Íctwi  siivo»  xa  i  xí^a  jÍ^ovtíí, 
'ATT/jabrrw»  tirtáigi',  ha.iui¡ux  (4fWM  jam»». 


i  r«f<fc»«n<,  íUff/amontíiw  Ackivis, — ) 
collaudtmtti  UfytiU  divini.  —  Inter  hos  autcm 
dein  dixit  Gerenius,  aurigandi  perilus,  Néstor:  t  —  Dii  bo- 
ni,  reverá  pueril  símiles  loquimini  -~  parvis ,  quibus  non 
lunt  extrae  bellicae  re» —  Quo,  obsecro,  pactaque  et  iura- 
mcnta  ierunt  nobist  —  In  ignem  nempe  comiliaque  abicrinl, 
curaeque  virorum,  —  Joederaque  vini-libatione~sancita ,  et 
deitrar ,  quibus  confeti  sumut!  —Frustra  vero  dictis  conten- 
dimus,  ñeque  ullam  rationem  —  invenir?  poisumus,  mullum 
lempas  hic  morando.  —  A  trida,  tu  vero  etiamnum,  sieut 
priut,  habens  firmum  consilium,  —  impera  Argivis  in  durit 
praeliis:  —  hot  auíem  sine  tabeicere,  unum  et  allerum,  qui 
ab  Achivis  —  seorsum  consutlant ,  (  effeclus  autem  non  erU 
ipsorum  propoaili ,  j  —  ut  prius  Argos  redilus  paretur ,  quam 
et  Jovis  Aegiochi  —  cognitum  sil  an  falsa  sit  promis- 
lio,  an  et  non.  —  Dico  enim  annuistt  praepotentem  Sotar, 
nium  —  dieillo,  quando  naves  citas  conscenderunt  —  Ar- 
givi,  Troianis  caedem  ac  Jalum  /érenles ;  —  quum  fulgura- 


Unpeuútu  von  den  Schiflcn  Has  Jiibclgeton  drr  Achaier, ) 
Alie  tías  Wort  hochprcisend  des  GóUergleichen  Oü vasetu. 
Drauf  vor  icdcq  breanu  der  arreniache  rciaigc  Néstor; 

Gotter !  ja  Iraun  ibr  redet  wie  Kuabdein  hier  in  Versamtulung , 
Oie  oamüudig  Docb  nichta  uin  Tliateti  dea  Kriega  aidi  bekúimiiern  ! 
Wo  die  Verlici «atingen  mu,  wo  uniera  heiligen  Scbwüre? 
S oü  dena  in  Itaucli  aufgehen  der  Rath ,  uud  die  Sorge  der  Minner 
Oufer  des  Unieren  Wciiis ,  und  der  Ihodschlag,  deu  wir  rertrauet  ? 
Denn  mit  eilcler  Rede  ja  unken  wir;  ond  es  erselieint  uielit 

,  wie  Unge  wir  hier  iiucli  verweilen 
,  du  kunftig ,  wie  vor , 


Aber  daLin  Usa  sehwinden  die  einielen  ,  welcbc  £ 
Ktwa  ion  una  raltischUgen,  (deun  uie  wird  aoldien  ErCdlung!  : 
1  leí  in  gen  Argos  tu  kehren ,  beaor  rom  Agisersrhútlrer 
Wir  erkannt,  ob  er  Táuachung  gelobete.  oder  ob  nicht  so. 
Denn  ieh  lteJiaupt',  una  wiukte  der  hocbertubne  Krooiofi 
Jenen  Tag  da  wir  traten  in  Mcerdurcligleilentlc  Schiflé, 
Argos  Volk,  die  Troer  mit  Murd  imd  Verderben  boiroltend  : 
acia  BliU,  eiu  Uedweiaaageudea  Zeicnen ! 


Tbc  boüow  >bi|>t  cach  dcafciiiiig  sltout  rebound. 
Then  Néstor  thua:  Tbese  «ain  debates  forbear, 
Ye  talk  like  children,  nol  likc  h croes  daré: 
Where  now  are  sil  jnur  bigh  rcaolvea  at  Uat? 
Your  leagnrs  pancluded,  jour  engagrnieats  pul? 
Vow'd  witb  libationi  aod  witli  victima  tben , 
Now  Txnish'd  like  ibeir  srnoke:  ihe  faiüi  of  menl 
mile  naeless  words  consume  tV 
No  wonder  Troj  so  loug  miau 
Rise,  great  Alrideal  and  witb  courage  swar; 
We  mareh  to  war  if  thou  direcl  the  w.y. 
Bat  leavo  tbc  frw  thal  daro  reaist  ibj  Uws, 
Tbe  mean  deserten  of  the  Crecían  cause, 
To  grudge  the  cooqucsls  migbtv  Jotc  prepares, 
And  view  wilh  cmj  oor  suceeatful  wsn. 
Oii  that  great  daj  wbeu  firtt  the  martial  train, 
Big  witli  tbc  Ute  of  Ilion,  plnugh'd  the  raain; 
love,  on  the  ríght,  a  prosperous  signal  sent , 
And  thunder  rolling  sbook  the 
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Tirana  pUusuquc 


dieni  »an¡» 
aasimilr»  pueri»,  quei» 
Nulla  rt  adbuc  mentes  innonim  car»  fatiga!? 
Quo  uohis  júrala  Tula,  qao  foedcr»  (nao 
Sánela  mero,  deviracquc  datar,  nirncqne 
El  consulta  ihtint?  llaer  hausrrit  osnnia  tan 
Hauserit  ac  tcnoes  in  fnm<»  vcrtent  ¡gni».1' 
líete  nerum  elaraorc  Leres  certamus  iiuni, 
t  juisili)  qnulquam  nec  «ani  eslnmlimus.  At  tu 
Propon tuntque  urge  comuna,  Atrilla;  juhet» 
Octus  et  Grajo*  araiari  a  l 
Frustra  uheacal  ainilc 

Comruuni  a  coetu  aibi  consulat  nnua  el  alie». 
t>ii  lamen  efficient  (íacianl  Ucel  otunia  )  nunquara 
Ante  domino  tu  patrian!  naloa.pi.'  petaiuua  Achjvi, 
Quam  patcat,  promíua ,  dedil  quac  Juppitcr  oliro , 
Falaa  nc  aint,  an  'era  magia.  Namque  annnit  ipse, 
<  'mu  pu|ipc*  Danai  sramlebant ,  Uta  f eren  tea 
Trojugenis,  .levlri  cadi  e  regio ne  coruscum 

1  • 


Qui  l'ait  grtuir  lea  llanca  <lea  «aiaacauv  de  la  Qfic*> 

Mais  élevant  la  vou,  Ne»tor  dit:  v  Dievn  puisssiij  1 

Ici  nou»  diseourons,  corotne  un  troiiprau  d' eufam 

Au»  tr»T»us  de  Bellonr  étrangrr»  nu  noviera. 

Se  tont-ii»  consume»  au*  feux  de*  «arrifirc* 

Et  ce»  profondt  deMcins  ti  long  tenipa  midilc*. 

Et  re»  lihaüou»,  ce»  aermen»,  re»  Iraitra. 

Et  rétreinte  de»  maiiu,  ce  gage  inviolable? 

Fila  d' Airee,  ah!  conserre  une  ame  in.  Wsnlsble 

Soi»  toujour»  le  roonarque :  et  qu'  au\  «ancla»,  rnml.ali 

Ton  c«rmple  el  U  Toi*  gu't.leiil  enror  un,  pa». 

U»re  au»  murmure»  »aina  de  leur  ame  inroiulai.tr 

Deui  ou  Uoi»  turbulrn»  qu'  un,-  lache  eptnnale 

F»il  couxir  tci»  le»  raer»  d' un  pa»  srdilicus, 

San»  »»oir  rprouTc  le*  pluméate»  de»  diem. 

Le  riel  »e  revela,  quand,  de»  poli»  de  l'Aulide, 

No»  raisacaux ,  »'  clanranl  sur  la  rampaimr  bumidV, 

Groa  du  aort  >V  Ilion,  tirent  au  tein  de»  air> 

Hcaplendir  ¡i  leur  droitc  un  long  «ilion  d'  rrlairv 

Connnna  no»  deatins  á  eet  heun-u.  ji  up - 


con  urribil  eco 
dispondrán  j  grido  lodalor  del  aoggiu 
PaiUiueoto  d'  Ubs»e.  E.I  incaltand  j 
Quei  detli  il  Teechio 
Olí  scrgogna!  dicca: 
Parole  iuttsi  di  fanciulLi,  a  cui 
Nulla  cal  della  guerra.  Ore  n'audrai 

I  giurameuti ,  le  protne»«e,  t  i  Uuti 
Con»igli  de'  piü  aaggi,  e  i  Unti 
Le  lihastiotii  degli  Dei ,  La  fede 
Dellc  cougiunte  deaire?  Di»»ipat¡ 

N'  amlrau  col  fumo  dell'  alure  ?  Acbei , 
Noi  runtendiamn  di  parole 
K  in  Tañe  indugr  il  lempo  »i 
Qie  dar  ti  debbe  a  aaluur  riparo. 
Tien  ferino,  Atride,  il  loo  roraggio, 
Su  gli  Acbei  oeUe  pugne  .1»  lo  arrttro: 
Ed  in  propo.le,  tbc  d'  cuello  Tote 
Cadran  mai  sempre,  nía  ir  ir  lama  i  pocbi 
Cbe  in  difparte  consultan.-,  se  in  Argo 
Redir  si  debba  pria  che  falsa  o  Ten 
Si  conoaca  di  Gime  la  promesa*) . 
lo  li  fo  certo  che  il  saturnio  figlío  , 

II  giorno  che  di  Traía  alia  ruina 
Sciolser  gli  Achivi  le  veloei  antenoe, 
Non  dubbio  cenno  di 
Ualrnand.t  a  diritu. 


Resonaba  el  aplauso  estrepitoso, 
Que  harian  .il  estilo  relevado, 
t.ou  que  el  divino  Llíscs  liabia  hablado, 
Néstor  después  de  Clises  se  levanta  , 

Y  esrlama  en  alta  «o»  de  esta  manera. 
•  ¡  Oh  dioses  innx>ml< 
Discurrís  como  niños,  cj 
En  guerras ,  ni  en  las  cosas  militares. 

¡  Qué  llegarán  á  ser  nuestra»  tratad.» , 

¿  Serán  desvanecido*  como  el  humo 
Lo»  rotiaejo»,  cuidad.)»,  libaciones, 

Y  la  diestra  i  la  cual  nos  confiamos? 
En  vano  dispiitamo»  ron  palabras; 

Y  aunque  estamos  nqui  va  ba  mucho  tiempo. 
No  enrnnlramns  renirdio  que  nos  salve 
Persiste  en  tu  consejo,  grande  Abáda, 

Y  manda  á  los  argivus,  cuino  gefe, 
En  las  áspelas  guerras  y  combates 
Si  hay  una  ó  dos  personas 
Que  quieran  separarse  de  los 
Déjale»  que  ello»  solos  te  i 
Pue»  no  verán  cumplido  su 
Ni  solverán  a  Argos,  sin  que  antea 

i  i,  rtas    il  so  i  falsas 
.le  Jovr  soberano 
En  efecto,  en  el  dia  que  Los  griego* 
Se  embarcaron .  trayendo  á  loa  .le  Tn.yj 
Las  ruinas,  los  estmu.ua  v  la  muerte. 
El  hijo  poderoso  de  Saliirno 
Nos  envió  los  signos  mas  propici... , 
Haciendo  que  brillase  á  la  derecha 
Dn  resplandor  de  rasos  admirable 
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Ti¡,  pñ  tí;  itciv  iítu'/ítSm  o"x¿v¿í  viiTJai, 

Ilst'v  rtva  irás  Tpúwv  ''«Z"  x»Taxoiu>|.5ijvat,  35S 

TtVaTJac  o"  'KViviit  ¿pyir.uari  tí  rr;<i)ta.-/¡ii  Tí. 

ti  Oí  T<;  »X7rá';liu5  ¿iúti  oiw/h  víit^oí, 

'AfrrÍ7Ju  í;  »»;¿;  cvttAum»,  ui/aiync, 

*0?ía,  frsiTÍ'  iüoiv,  5áva-:ov  xat  irÓTuo»  iTreVjnr 

"Al/i,  5**5,  narré;  í*  iv  ¿i^íio,  jtiíÍíó  r"  Sl'Úm-  360 

OOtoi  árií/niTO»  íiro;  fíffíTai,  £,  ttc  xr»  iiitw 

KetV  áw&a;  xsttí  y  vía,  xítí  ypi.raxi,  'AyéfUjOWft 

'ÍU  <>p*-,fn  faitpwj  Apr.-yr,,  ?0bt  3í  yj/oi;. 

Ei  Ji  xtv  ¿c  íjo!;?íC,  xai  t*i  jríiSwvTat  'A^atoc, 

Y-ninn  hmi',  í;  i'  líyc^ivu»  xaxií,  ó;  tí  vu  la*»,  363 

'Hi'  ó;  x'  iíJ**¿;  tnii-  xará  ayia;  -/ia  paxiovTat* 

r«ÍTiu  i',  í«  xxi  ¿h-jtitúj  iróltv  ojx  ¿iarraljcií, 

*H  ávjpwv  xxxórrTí,  xai  áyoaít>|  Ko'tipiita. 

Tov  S'  srjraufiC¿u£»o;  jtpo;ifn  xjsitoiv  'Ayauipvu*- 
*H  ;*á»  avr'  áWr7  v.xi;,  yipn, 


Dnuu  daaa  keiner  turar  wcgatreb'  und  tracbte  tur  ] 
Kb*  er  allhier  mit  einer  dcr  troisdreu  Fratkm  geruhct, 
Ebc  der  Helena  Ang»t  ir  §<-rlilit  und  einsaiue  Seufier  ! 
Selint  aicb  einer  lude**  »a  Bar  aabindig  lucb  Ileimkehr , 

linde  den  Tod  und  d.i>  grauac  Ycrbingmat  ! 
,  oKonig,  auf  lUtb',  und  lide'  iho  von  andera. 
Nichlwirddirverwcrilicb  da.  Wort  •evn,  wclchca  icli  rede. 
Sondere  ring»  die  Mítltx-r  nacb  Slaioro  und  Getchlecht,  A 
D«scinGrKldrr)ildcinGcKhlc<.'litbeiUi;ir>un<I.StiiDDicdenSliinmeii. 
Tbaal  du  da» ,  nnd  grhorchen  die  Dauaer  dir ;  »o  crkenoat  d  u , 
Wertonden  Fübrrrn  de»  Heeradcr  Feigere,  wer  von  den  Voliten» , 
Und  wer  t jpfrrrr  te* :  drnn  e»  ktnipft  dann  jeder  da»  «cine. 
Aucb  crkennst  du .  ol>  (»oitrrg«-walt  die  Eroberung  bindert, 
Oder  de»  Hcer»  Feighcil,  und  innngrlndc  Kricgeacrfabnnig. 

Ilim  antwurtete  4lrauf  der  Vólkcrf&ru  Aganwmnon  ; 
Wahrlich  im  Hath  lictiegst  du ,  o  Crei» , 


Quure,  nemo  prius Jestinct  domum  rediré,  —  quam  quisque 
apud  'rrtúunt>rum  u-xarcm  dormtt'crit ,  —  ultutque Juerit  Jfe- 
írnac  raptum  gemilusque.  —  Sin  auiem  quit  vehementer  vo- 
iet  domum  rediré,  —  attingal  wam  navem  thabeniem-bona- 
transirá  ,  nigram,  — ■  ut  ante  altui  marte m  et  Jatutn  aiteqlut  - 
tur.  —  Sed,  reí,  ftu/ue  i/we  hene  eontulito,  ti  ausculta  al- 
teri: ..  non  re/ectaneum  catuilium  erit ,  quod  díxero.  —  Se- 
cerne  virot  per  tribus,  per  curias ,  j4gamcmnon  ¡  —  ut  euriae 
curiit  opemferant,  el  tribus  tribubus.  —  Quod  si  sic  feccrit , 
et  Ubi  paruerint  Jchivi,  -  cognosces  dehinc,  quique  du- 
cum  ignavus ,  quique  militum,  —  et  quisjoriis  Juerit:  per  seip- 
sos  cnim  ¡ 

luntale  urbem  non  sis  < 
et  imperilia  belli.  »  — 

ffunc  autem  rctpondens  allocutu»  esi  rex  Agamemnon :  - 
•  Refera  iterum  in  condone  praecellis  ,o  senez , 


EneiHirag'd  lience,  nuintaiu  thc  glorian»  itrile, 
Till  every  soldier  grasp  a  Flingian  wife, 
Till  iielen's  vrocs  at  full  rncng'd  appear, 
And  Troy'»  proud  matroi»  render  (car  for  tear. 
daj  ,  if  any  Oreek  intile 
f't  troop»  to  base,  ingloriou»  üigbt; 
Stand  rortli  tbat  Ür«k  I  and  boiat  bis  aail  lo'av, 
And  die  Üie  da.Urd  lirat,  who  dreaxU  to  die. 
Bol  now,  O  monareb!  all  thj  cbicfí  adiiae: 
Ñor  wbat  they  ofler ,  tbuii  tbyudf  de»pi*e. 
Amoog  tbote  counaeta,  let  not  mine  be  vain; 
In  tribe*  and  lutiuna  to  divide  tbv  train ; 
Hii  aeparate  troo|M  let  rvery  leader  cali, 
Eacb  atrengtben  eacb ,  and  all  eneourage  all. 
What  chief,  or  aoldier,  of  ibe  numntnu  band, 
Or  brafely  Kg^ta,  or  ill  obe«»  cummand, 
Wien  tbu»  diatiurt  tbey  war,  abull  toon  be  knuvn. 
And  wbat  tbe  cauae  of  Ilion  not  o'erthrown; 
K  íate  re»i»t»,  or  if  our  arma  are  alnw, 
If  god»  al>m  c  pro  en  t ,  or  men  below. 

To  bien  tbe  king:  Uow  mucb  tby  vrar»  c«c«l 
In  arta  of  eouncil ,  and  in  «peaking  well ! 
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Ergo,  Mii.  patria»  ncmo  testinel  ad  oras 
Ante,  aliquara  Troum  quam  secuni  abducere 
(  ¡oul     t  i L  viclori,*  hosli  c|uam  digna  repcndat, 
Fraque  Helenae  raptu  ac  geutitu  poeoam  irroget 
Sin  «liquen»  imam»  taiitrn  ad  illa  tecla  rererti 
Ardor  agit,  puppim  tang.it  modo,  corptu  acuto 
Confotsu*  Ierro,  prior  ómnibus  al  petat  Orctun. 
Ta,  re»,  quid  poscat  rea,  per  te  ronaule;  i 
■un.  si  quid  dicel.  Quod  diccrc  me. 


iu  pradia  turmas, 
tribus  et  curia  quarqne 
•liis  discretaque  tendal  in  hostem. 
Ilor  ti)>i  si  lieri  plwat,  nec  mente  rcpugnel 
Indnrili,  jusaisque  ohslet  sententia  Grajúm, 
Quis  dus  ignavo,  seu  miles,  peclorr,  contra 
Qius  íurti,  mnees:  pugnahit  namque  calrrva 
Per  se  quaeqae.  Eliaui  noacca,  obslantibu.  aa  Di» 
Stcnii  Troja  tolo  nequent,  male  forte  virorunl 

A  n  |  ,  Tariique  obsit  mena  insd 

Hace  Néstor:  tnirans  ctn  talibus  infit 

et  aune,  ut  semrjery  AcbiTos 


Que  nul  de  roa.  nc  pense  a  quitter  ce  rrr.ge, 
Av.nt  qu'  une  Troycuue  sil  venge  dan.  se.  bru 


Les  doulrun  et  1'  affront  que  rerul  Mrnélas. 
Si  quclquc  lache  earore  soupiroit  ven  la  fuite, 
Qu'  il  fuie;  et  que  la  isort,  cette  roort  qu*  il  .  vito, 
S  rlance  sur  sa  poupe  et  frappe  I'  intense. 
Grand  roí,  que  roon  aria  ne  soit  pas  repou.se: 
Ta  docite  pnidrnre  en  peul  ¿Lre  éclaírcc. 
Kangc  i.-i  par  tribus  ta  flolle  séparce. 
Paren»  aver  pareas,  V  uu  pres  de  1'  sulre 
Echangrronl  leur  (urce  et  leurs 
Le  ts¡ II »n  i  el  le  licbe  a 
IU  seront  dcroilci;  et  tu 
Si  tu  dois  aceuser  d'  uo  obsUrle 
Ou  le  bra.  des  morir  L»  ou  les  arrrU  de» 
Le  mi  .'.cric:  »  Aucun  ne  t'  rgale  ra 


Alcun  non  tía 
B,  ebe  parli  del  toniarsi  in  Aran, 
Se  prima  in  brarrio  di  troiana  .posa 
Non  veiidica  d' Elena  il  ratto  «  i 
Se  Ulano  pur  t'  ha  che  voglia  a 
Di  qua  partim,  di  torear  tt  provi 
II  suo  naviglio;  e  trovera  primiero 
L»  merilala  morte.  Tu  fratUnto 
Pria  ti  con.iglia  con  u-  stesso    o  .iré, 
Indi  cogli  altri  :  ne  aprerxar  1* arriso 
Ch*  io  ti  [lorgo.  Dividí  ¡  tuoi  guerrieri 
Per  carie  e  per  tribu  ,  si  che  a  vicenda 
SI  porp»  aiu  una  tribu  con  I'  altra, 
L'uoa  ron  1' altra  curia.  A  qursta  guisa, 
Obbedeudo  gli  Arhei,  ti  lia  palese 
De'capiuni  a  un  lempo  e  <U'  soldati 
Qual  siati  il  prude  e  quale  il  vil  :  che 
Con  emula  virtú  peí  fralello 


d«' uso., 


Se  ou 

O  poca  d"  armí  maestría  li  tolga 
Delle  danlanie  mura  la  conquista. 

Sapgio  vegliarrlo,  gli  ri.poac  Atride, 
In  tuui  - 


Y  sai 

A  volver  á  b  pnlria  »in  que  haya 
Tenido  en  el  d«]>ojii  por  mi  parte 
Una  bella  trnyim.i.  y  sin  que  turamos 
Vengado  el  rapto  de  la  herriHiu  Elena 
Sus  suspiro,  y  lágrimas  copiosa.. 
Si  alguno  hubiese  aun  tan  obstinado. 
Que  intente  retornar,  basta  que  toque 
Solamente  á  la  nave,  .i  ser  quiere 
El  primero  que  corra  ácia  la  muerte, 

Y  cumpla  ra  liado  triste.  ¡  Oh  rey  eTrelso! 
Consulta  sabiamente  entre  ti  mismo, 
Escucha  lo.  consejos  de  los  otros, 

Y  el  mió,  que  no  debe 
pues  las  tropa,  por 


Para  que  anas  i  otra,  se 

Y  se  presten  socorro  mutuamente. 
Si  haces  lo  que  te  digo  ,  y  los  argivos 
Te  siguen  obedientes,  ten  por  cierto 
Que  podrá,  conocer  lo.  capitanes, 

Y  todos  los  soldados  que  en  combate 
Hayan  manifestado  mas  aliento, 

Y  lo.  que  roas  cubanlrs  hayan  sido. 
También  conocerás  de  esta  manera, 
Si  son  los  inmortales  los  que  impiden 
Que  de  Ilion  ya  llegar*  á  ser  dueño, 
O  si  ra  la  cobardía  de  tu.  tropa., 
Por  faltarles  valor  y  resistencia, 

Agamenón  responde  de  este  modo: 
»  ¡  Oh  viejo!  ciertamente  sobresales 
En  prudencia,  consejo  y  elocuencia 
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vía;  'Ajcatúv.  370 
At  ")ap,  Zrú  TI  irarte,  xai  'A  :  ,■  *aír\,  xal  "AiroXJov , 
TanSfW  <ífxa  f»ot  o-vft?aá$fio»i;  «ll»  'Ayxtw 
Tú  x«  tá^'  Á,aj«ti  iróli;  llsia^oto  SvaxTOf, 
\«o«t»  v?'  jjitrípnvtv  á/oúffá  Tt  irija^Ofiivij  T«. 
A>iá  uoi  xiyitz*;'  KpoviSr,(  Z««í  5l7i'  JiWv,  375 
'O;  ai  fur*  «roiíxTov;  fyeia;  «ti  »«txia  ^áüit. 
Kai  72^  «yii»  'A/iliú;  t«  fía/níaiuS"  «ív«xa  xovp»:; 
'Avti€«k;  fal*MI»<  «yi»  3'  «a/ov  ;^«iratV4»v- 

ovx  ?t*  «iriiTa 

T|M»8ív  aváílifTi;  xaxgv  ÍWtTai,  ovo"  «Cató».  38<l 
Nv»  í*  ip-¿t<¡5'  «Vi  íiimio»,  «va  Juvayanuv  "AfJta- 
Ev  jai»  Ti;  í¿/ju  ¿>i{áT7-.i .  <ú  3'  ¿Tirina  «7  , 
Eu  íi  ti;  íirjrotTtv  tJiijmo»  Í¿tm  o»xv7tíio*c7ti»  , 
Eú  Sí  ti;  ásuxTO;  jtayi:  Miiv.  ro/íuoio  uiíit-Jw 
"ll;  xi  iravin ui Mi  dTv/ifi»  xotv«ifn5'  "A/skí.  385 
OO  73,0  iraueraúig  yi  ftrrtTTrrai,  o->í'  «Catay, 
Et  u¿  vi»;  ii;5v.7a  ítaxotvilt  juvt;  ávofiv. 

líotÚTit  ui»  tiv  TiXajxiiv  ájxy't  a"nñ5i»ffc» 
'Atjtmo;  afí¥i€/s«T.i;,  iri/i't  í*  r/yti  yjlptz  xaftlfrar 

líasiTi»  í«  ti-j  Iinroí.  «v5<x>v  af.ua  TiTatVuv.  390 


—  I 


die  Manner  Aduna'» . 
Wenn  docb ,  o  Vater  Zea*,  und  Pallu  Atoen' ,  und  Apollon  , 
So  Mitratbender  Zrlui  luir  viren  un  Volk  der  Acluüer ! 
tlald  daan  neigte  tich  una  de»  hemchenden  Príamo*  Vene, 

AWZ^'líTon.oÍder  IWcrer  «mllc  mir  ^¿T*1 
Der  in  ein  eille»  Gcwirr  ton  Hadcr  and  Zauk  mich  Tcrwickelt. 
Ueun  ieh  s.  ll,»t  and  Achilleu»  cnuweiten  un»,  wegen  des 
Mit  feiwbcligrn  W'ortrn;  icb  »licr  begann  die  Entnutang. 
Wenn  wir  je  un*  wieder  vereinigen;  lr.iun  nichl  lauger 
Sáamt  aladaon  da»  Verdcrben  ion  Uioa  ,  aucb  niebt  ein  kleine* ! 
IXieh  nun  gebl  aura  Mahlc;  damil  wir  rüitcnden  Angriff. 
Wold  Iwreitc  úch  jedet  den  Scbild,  wuhl  uliáif  rr  die  Lanse ; 
Wobl  aoeh  reicli'  er  die  Kort  den  lekhlgeM'lictikelten  Roearn ; 
Wohl  aueh  apah'  er  den  Wagen  uuiher,  und  gedenkc  der  FeldarKUrlit ! 
Qaaa  wir  den  ganxen  Tag  anringen  in  grauliclier  Mordlust. 
Ilcnn  nirht  wenden  wir  un»  turo  Autrubii ,  aucb  niebt  ein  kleine» , 
libe  die  Nacbl  einbrevbend  den  KriegmiuUi  trennet  der  Minner. 
Triefen  von  ScbweU»  wirdmaocbeni  datRicaicngebcuk  ura  den  liaven 
Ah  rins»d«kenden  Schild  ,  und  ilarren  die  Haod'  in  der  Lanre  j 
Triefen  aucb  wird  ibm  da»  Koaa,  vn»  dm  üerlichen  Wagen  geapannet, 


filial  jichitiorum. —  L'tinam  vero ,  lupitcr,¡ur  pater ,  el  Pal- 
la» ,  et  Apollo,  —  tul  ti  deetm  mihi  contullorti  eitenl  Mrhi- 
vorumf  —  Sic  rilo  cadertt  urbt  Priami  rtgh  —  maitibui 
nintrit  eapiaque  excitaque.  —  Srd  mihi  jitgiochut  Satur- 
nia! lupiter  dolorem  injiixit ,  —  q ni  me  in  vana»  lite»  et  can. 
ttntionei  impingit  Etenim  ego  Jchilletque  certavimui  gra- 

muí  roe/»  iraiei.  —  Sin  uutem  unquam  in  unum  contuitabi- 
mut,  nun  ampliut  poitea  —  Troianit  dilatio  excidiitril; 
nt  luntillum  quidem .  —  Aunt-  auíem  abite  pranium  ,  mt  con- 

leramui  puenam  ttene  quidem  qailque  hattam  atuito,  be- 

ne  et  icutum  faralá;  —  bent  vero  quiique  equii  prandium 
dalo  velocei'pedei-babentibui;  —  bene  vera  quisque  currum 
andigue  espiaran*  .  puenam  meditator :  —  ut  per  lofum  diem 
horrenda  cernamus  Marte . —  ¿\ iulla  enim  etttatio  intercedet. 
ne  tantillum  quidem »  —  nisi  nox  venieni  diremerit  ardorem 
virarum. —  Sudabil  quidem  multorum  luram  eireum  pectora  — 
iru<<  eireumlegenlit  homintm:  circum  autem  lanceam  qui» 
que  manumj'aligabilur :  —  ludahit  el 


O  would  ihe  god»,  in  Ime  to 
Dot  Un  aucb  aagea  a»  ibejr  granl  in  titee  , 
Sucb  wiadoiu  aoon  »bould  Priam'» 
And  soon  abould  faU  thc  bangbty  towera  of  Tro»  ! 
But  Jo»«  furliidt,  wbo  plungei  (bote  be  hale» 
In  fierre  contenlion  and  in  \ain  delate». 
Now  great  AcbiUe»  froin  our  aül  «ilbdraw», 
Bj  me  prorok'd ;  a  caplif  e  maid  tbc  cauae : 
ll  e'er  aa  friend»  we  join,  tbe  Trujan  vtall 
Mott  tbake,  and  hea»y  w¡U  ihe  vrngeance  lall  ! 
Bm  now  ,  ye  warrior»,  lake  a  thort  renaat; 
And,  wcll  rrfreih'd,  »n  blnodr  ronfliet  bn»tr 
H>*  aharpen'd  apear  leí  every  Grecian  wiebl. 
And  erer;  Grecian  fix  hia  braacu  «hield ; 
Leí  «11  ewile  Ü»e  Gery  ateeda  of  war, 
And  all  fur  comba!  fit  ibe  ratlliog  car. 
Tbi»  day,  ibi»  divailfol  dar,  leí  earh  eoutend  ; 
No  reat ,  no  rcapilc ,  lili  ibe  abades  deaeend  , 
Till  darknesa,  or  lili  dealh,  iball  rover  nll , 
Let  tbe  war  bleed ,  and  let  tbe  miglil v  fall ! 
Till  iutb'd  in  «K-eal  be  every  maiily  breaat, 
Wilb  ihe  hnge  ahield  eaeb  brawny  arm  depreal  , 
YjicU  acbiug  nerve  refute  tbe  lance  to  Üirow, 
And  each  apent  rouraer  at  tbe  ehariol  blow. 
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O  uiiiwiu,  Dirán  patcr,  ct  Tritotiía  Palla» , 

\.iMi.i  a  tutti  lo  ra>>  Placeaac  a  Oioret 

jk  iuiiimuuu  r-t  l'ln  M-l  ti-    ilKnn  milii  NtMüraá  üuiui 

Jí.  Miuers  a  piaccaae  e  al  aauto  Apollo  t 

A  »a  Í*Vim   i  i-i   i*i  im**?^fi   nifviii'i    fu  1 J  ill?il  laA**ilt  1 

¿1 FMilU     III     UllllJ^  1  \*     1 1  ^  1 tv        i     »  »a  i       vi  vi*  >™uv  • 

■  ri   alfri    *ti*v*i    i «~*   ni  ivi*tti    mira    olí  Arné1! 

V^l  1     *Ull  1     lllfTVl     lu     1*1    <l  VNI      *4*ll#t     K    *     a  1>V  1  l*L  i 

tHuj'pc  luevi,  nianibu*  iu*atri*  ct  ^lat le  secundo , 

A  te  pan  id  consipjlio !  ed  atterrata 

TJrba  PruMiü  regis  capia  aique  everaa  jacerei. 

Cadña  ben  toato  la  citia  troíana. 

1_,(1CL1  í>U*>  lUH'livllt  BCU  lite  LM«uruitnr  lUvjuc 

W  ■»    íTi«"    1  '  (■'«ni  wt\    i  liiN-a*    i  n    allí     ifli  nn  1 
i*S*l    IIJv    I     r*HllJ»_ll    \IlUlC    111    aUÜ  ■IIUUUI 

Imrailit  beu  i  íu»  et  turnia  *aua :  tmclii 

111  IJHlll  L    "CU    1  I3«*m             1       (i™     t*h»™  ,  fia*, 

Soiuruerse ,  v.  t  incauto  f  mi  aotpiuaa  in  vane 
Gare  e  cooteae.  Di  parole  avctunio 

Qui  aapcr ,  invicto  cuepi  ciHUctulerr  Atiiiili, 

lniiiÉiiiii>    nri.tr    it-r)ita  mli A   iuvri  IDíiyÍ 

J  I  M\m  PIUV       r    ****      •  fca         m     wjh    v^rv<  ™     **"  ■*  *  " * 

Gran  lite  \ilnlle  ed  io  if  una  Cancíolla i 

^uou  »*  iirruru  «ruine  chuchi  »<Jii*iiii.r?  ci  u 

Ed  io  fui  Drimo  »H' ¡ra   Ma  m  fia 

ii»  i m  j»f ii uci  a ii  ira,   íiím  w  ui 

í '..mtunri-  animia  rtrliir     luin    ulU  ruina  tu 
UJOapirarc  *micuiB  umui  f  imju  uu*  i  uiimuj 

t  l.r  in   iim*!  i  ai   inrni     un  «vil  mnmmlo 

R <uitf>n i   1 1 1 ar je  riri ^-tfiti^in   av rilrn*  futir tu 

XlCB    mW-ül    HUCl»     "I  •ICa*nilf-lII     ■*triltH-     lililí  IB. 

Mtir».-    i  la*       as-    \  i(  l  II     firiltat**    Oil     lil'M^lia  rir*t 
liuni     IIC,    «*-    TIllU    11 1  usa  fcC    nú    y\ *tvll«l  TUUi 

\Jr  vil     tli  ciKo  a  ritlnrar  1**  fonw 

**^a     ■       j    **»    villV    ■     IIMUIHI     l*T  IVIK 

TTniirn    k,'ii«(    ailti    rin i uiiiii  •    ImiI    niin   rnrrwi      atrif  i  im 

J1AVU11IJ     dLlul    BllJl        11 1     J         j     lt^«l    UUV    l  W 1WI  ■  |    K  I41UIII 

Itene  lulti   rar>r  la   nii<nis  Oirnnnn 

Aptct:  perroce*.  nppoiicni  bordea  laree. 

L  asta  raflilt  t  o^nun  lo  acutjo  aaaetti . 

f  iir*  *    Hiiii  i£  ■    /*  ■  itninwnii1           #uiiri  i    n  ir|      vnl  i  ta"  r"r*l  1 1 
Ijm irL        uua  y  v  «ti  i  i*i*ih j urr   i.  \    *aj ii ni    |  •* •  »•     » "i *a*vi  V-Wi 

l't  cop4oao  áiliobcnto  ocnuti  emi 

SeduLiu  eipWrt;  aacvo  ct  parrt  «auin  Indio, 

I  corridor  relucí ,  r  dili^cnlc 

Toti  ut  luce  »cri  pugnemus  Marte,  Laborero 

Viaiti  ti  coechio,  e  mrdiii  il  con{litt0( 

Nnila  quiea  longum  «ialet  priua,  atra  cruentae 

Onde  quedo  lia  gioruo  di  katugtia 

Quoun  finen,  puguae  multa  no*  afterat  umbri. 

TulUi,  «  di  nngne,  e  lema  pota  alcona, 

Largifluo  ingeuti*  cWpei  mhIotc  madebuot 

Fincfte  la  notte  non  eatíngua  1'  iré 

Lora  udum  circa  pcclua;  quaaaata  labore 

De'corobaticnti.  Di  guerríer  nidore 

Sui  calili  petti  t  Terra  manco  il  pugno 
Sovr.  il  calce  deU'«la,  e  deatrier  tnolti 
Trorauoo  Ü  cocehio  con  infrauta  leo» 

Vícillard;  o  Júpiter,  proiecteur  ue  la  Orre* y 

ITi   «.ni*     PUi'Kiia     i'slhia     ai  <lr  ai\  cTtrtfl  nimia 

A  tñdoa  nneatrn»  griego*  roas  ancianu*. 

j  ijri  gran  Jmc  ;  j  011  JimcrTa:  j  uu  aioa  Apoio  • 

^otrr  bontc  propice  rclairoit  nt  r  a  cufiadla  1 

Si  Urviese  en  rui  ejército  lucitlo 

¿ji^  ]  na tii  i  •»  uní  pru  ^       ciic  uuiuhulc 

„ . _ fc  —    "  — _ . 1 1           iu  iini    i **a        fi^ ii^ imH  ilii    X  £i  i  j f  tiv 

v>í>ui rtroii  uc  urpria  ica  c*iu jm^ma  mu  auiuk  . 

La  cúuiiad  de  Príamo  arria  en  btyre 

Mais  <lu  maUrc  dea  ilíem  la  jalouac  rígucur 

Par  lea  utaacnaioiia  afloiblit  ma  n^ocur* 

Ufaa    «1    BlXaM    1  .rril  !-    j  .  wlinrr,,. 

inas  ci  hijo  icmlite  úe  aaturno. 

I)'        i.Ir  o  irruir  i*  ai  nruvomc  U  Iiaíne. 

Solo  me  da  roolivoa  de  aflieraone*. 

Prnir  mi  i  ?  nuur  une  eaclave  1  —  Áh  1  tiu*  UQ  iiieu  le  ramrDC  - 

El,  poca,  roe  precipita  en  la  ciacordia. 

l-'t    Im   mura  nnmnrm     trun   Ifinir .  (t  init*  itnnumi 
«-1  ,r«  niur»  piu>gicn* ,  irup  iuug  iciup»  uupuuu  f 

Y  en  disputaa  y  ruus  vanaroeote. 

Voot  cTouler  toua  l'  cfTort  de  ooa  braa  réuni>>  ■ 

Y*  i    fáwt    »*1    fut*rt*«    Afín  Í1á*«    luí   T-fr  1 1  )i  L 
AU    IUU    Vi    IU171  IfC    ia-IJUIUJ*    IHi  IClllIJU 

•é     Tí r-s t <-e    amia      v/il  j* *  ■    lw    wun  i^*t    vmia  anni'll»* 
U     |>l  1  1  1-9     dlLj  19  «     11/ICjI*     1C    VUVIJl'a  ^     1  IJIU  aillrf-IM.^ 

■Solo  por  su  cati*UTaa  lo  coníieao. 

Puiies  iluu  la  banqueli  une  Torce  noiiTclle. 

Yo  ke  tirio  quien  pruuero  le  ba  inaultado. 

PxvpftTd   \ÜS  pATOU|   VuS   CUSiJUCS   Ct  TOI   (UU Jl ' 

Sí  alguna  vea  iiuaolrua  no*  uniinoa, 

í^itc  les  counicrs  fougvicui  loirnl  Atiple*  flux  cfttf f . 

Ycrcroo*  arruinada  la  alta  Trova, 

Ct  jour  lera  sangliDti  Bcllooe  le  rrclaine; 

Sin  poder  diferirlo  ni  uu  matante. 

Je  la  toU  allumer  h  ilcToraate  flamme; 

En  fin,  id  á  tomar  alguu  suatcnto, 

El  1*  ouit  pourm  seule  en  eleinilre  1'  liorreur. 

Para  poder  eutrar  en  la  refriega: 

Sor  d<m  carpí  épuitci,  le  nng  ct  la  aurur 

ArTMeront  l'airaia  ilci  cuiruaci  petante*; 

Le*  J*nl»  rcbapperont  de  no*  niain»  JéfaiUanle* : 

La  lueur  (Tempera  le  cuir  de*  louelien; 

La  (ueur  *oti*  le  char  baignera  le*  ce  timen. 

Que  ao* tener  podaron*  lodo  el  día 

Del  homicida  Marte  lo*  Itorrorei, 

Poitrue  no  lialirá  nn  momento  de  dcacanao , 

Ha* ta  que  por  la  nociw  w  contenga 

Kl  ardor  de  lo*  fuerte*  combatiente*. 

Sudará  en  torno  al  pecho  la  correa 

Del  inmenso  broquel  que  cubre  al  bombir  ¡ 

Se  encontraran  la*  mino*  (aligada* 

Do  KWtener  la  pie*,  T  lo*  caballo* 
De  alguno*  «idarán  yendo  de  prieta 
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*Ov  ii  x'  r/«»  áirávij^f  itájcitc  ¿Jilo»-:»  voii™ 
Mtuvs>;i<v  napa  vuuffi  xo/o*iv<Vt»,  o5  o¿  írrura 
"Aoxtav  tmfew  ^u^tciv  «uva?  i¡i"  0«.»«¿í. 

"ÍU  íyxr'-  'Aeytiot  ¿i  p*/  íay.o»,  ¿í  »ti  xúfta 
'Axrñ  «»'  btlnflíj  ót»  xivía-it  Nótoj  «X5¿»,  395 

^   -  *       *  * .  ■  \  r 

IlaoS/JlTI  «TtOJTItól,  T6>»  0^  OU7C0TI  «JUJTJ  UIJTIt , 

II»to<>uv  ávirjv.  érara  í»5*  i  1*5»  "/ivor/rac. 
'A»Trá»ti{  3"  eeiovro,  «iJawcvTic  xará  ví*c, 
Ká):viTT3v  ti  xará  xitu'a;,  xxt  oiírrxov  ftovto. 
"A/loc  o*  SMiu  íp«£i  5í<¿»  stit'/ivtTau»,  400 
F.0xóf">»;  -SávstTÓv  ti  jvyiív  xxt  u.Ñlo»  "Afijo;. 
Avtí/0  ¿  t5oüv  liatwt  anta*  i*$p¿v  'Áyx¡ii¡ivuit 
Iliov*,  ir«vTa¿Tj)_ao»,  vntpprtii  K/H>»¿*ivr 
KAAlttrW  á*i  V¿ji>o»Ta{  o¡oto-Tr;a:  Ila»ajca"iv> 
NiuTOfa  ui*  Kpúxvrza,  x*i  'loottivía  ávaxTa,  1M 
Airas  Ítn«t'  Akn-r»  i¿u,  xxi  TvSio;  viov 
"F.xtos  o*  aW  'Oi-jria,  Aií  uítiv  ároaaxTOv. 
Avtouzto»  01  oí  i\it  jSo>¡v  ¿',xj¿t  HnAmC' 
"Híu  700  xstx  Svu¿»  áíiXyióv,  ¿í  íwomíto. 


re  npud  nuvei  rrcw/Vfl»,  non  ti  postea  —  auxilium  erit  ad  e/. 
fugiendum  eanei  alitesque.  «  — 

SU  dixit:  Argivi  vero  altum  elamabant,  tieut  quando  /lu- 
cí ui  — ad  Ultus  altum  cum  aun  admoverit  Molut  ingruens — 
procurrenti  scopulo,  qiteni  nunqaam  Jluctus  relinquunt  — 
quibuivis  venlit  tlantibu»,  quando  hinc  vel  Mine  oriantur . — 
Surgentes  tiutem  ruebant,  dispersi  per  nave*;  — J'umumque 
txcilabant  per  tentaría ,  el  prandium  sumebant.  —  Aliut  au- 
ttm  alii  lacrífieabal  deorum  semper-existentium ,  —  ora/u 
ut  morlem/ugeret,  et  discrimen  pugnae.  —  Att/uc  iptt  bovem 
laerj/iearít  reí  virorum  Agamemnon, —  pinguen  ,  quinquen- 
nem,  praepotenli Saturnio ¡—voeavitqut  tenes  optimates  om- 
mum.Graecon.rn:  -  Nesiortm  quidem  primum,  el  Idome- 
neum  rrgem,  —  ac  deinde  Ajacct  dúo»,  et  Tydei  filium;  — 
seztum  auUm  Ulyssem,  lovi  eonsilio  aequaiem .  —  Sponta- 
neus  vero  ei  venit  bello  strenuut  Mentlaus:  —  narat  enim 
in  animo, fratrem  epulat  parare-  — 


Aircr  woCcra  mir  einer,  der  ScdUclit  úch  mil  Willcii  euliultrnd, 
R«i  rlrn  g»cUnah<rli«ri  Si  liifTen  uirtkkbleihl;  nxhrlich  unuotut  irinl 
Dieser  umber  ¿ana  tchaun  ,  tu  eutfliehn  den  Hunden  and  Vúgelo  ! 

Jaier  tpractu ;  auf  tcbrieen  die  Danaer  laut ;  wie  d¡« 
Grúllt  un  den  bohen  Straud ,  wann  der kominende 

Feli,  der  nie  too  Wogen  tencliont  iM, 
Wind" ,  ob  M  dorthm  weben  ,  ob  dnrtbÍD. 

,teille  daa  VoLk ,  dureh  die  ScbilTe  terUreoet; 
»ut  Geiel  ten  der  Ilaacb,  und  >ie  nabnien  cU>  Frúbaubl . 
Andere  npfertcn  andera  der  evrigwaltenden  Güttrr, 
Flelieud,deni  Tmlcder  Scblaebt  »n  enlsebu,  und  dem  Toben  dea  Are» 
Aberer  wll»tt  Aganvnwon  der  IleeríurM,  wcibte  xoin  Ojiíér 
Einen  Slier,  iunfjiibrig und  feift,  dem  atarken  Kronion . 
Anch  die  Áltetteo  Uní  er,  die  Edteren  aller  Achaier: 
Nratnr  ruerat  vor  alien,  Idouaeneua  dann  ,  den  fiebietert 
l)aun  die  Aj»«  beid' ,  und  Tvilen»  Solin  Diomedes, 
Anch  den  aeclitlen  CXI}uen«,  nn  Ratbarhlma  p l ■•  1  ■ ! ■  dcm  Rrnmoti. 
Abrr  ra  kam  rrriirillig  der  Rufrr  im  Strcit  MeneUMM; 
Ikeimrr  erkannl'  ira  Herieu  ,  wie  viel  den>  Brader  tu  tbnn  war. 


VTho  darca,  inglonou»,  in  bit  abrpa  to  stay  , 
Who  clare»  to  tremble  on  ibia  aignal  day, 
That  wrctch ,  too  mean  to  till  by  martial 
Tbe  birdc  aludí  mangle ,  and  tlte  doga  devo 

Tbe  monarch  ipoke ;  and  atraighl  a  murrour  roí 
Loud  ai  tbe  «urge»  wben  llie  tempe*»  blow>> 
That  daah'd  on  broken  roelu  tumultuó*!»  roor, 
And  Tuam  and  tbundcr  on  thc  Mooy  aliore. 
Straigbt  to  tbe  lenta  ibe  Iroop»  di*per»ing  bend, 
Tbe  fire*  are  kindled,  and  tbe  tmokes  aarend; 
Wiib  baatT  feaaU  they  McriHec ,  and  pra; 
T'  avcrl  tbe  dangera  of  tbe  doubtful  day, 
A  Meer  «f  five  year*'  age,  large  limb'd  and  Ccd, 
To  Jore'a  higb  altar»  Agamemnon  led : 
Tbere  bade  tbe  noblrat  of  tbe  Grecian  peer» ; 
Aud  Nnlur  lint,  aa  moat  adranc'd  in  jear». 
Neit  come  Idomeueua,  aml  Tydeu»'  ton, 
Ajax  thc  lo»! .  aud  Ajan  Tebunon  . 
Then  wiac  Ulyaw*  in  hit  rank  wa»  pWd ; 

imc  unbid,  ibe  laat. 
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Si  quit  mi 
Kl  M<!rain  mí  nav 
Alitilra*  canihuaip 
Sic  ait:  at  m»L' 


te  durar  anbducerc  pugnar, 
■a  leulum  t«Mfp ,  leriaque 
r  aclutuni  praeda  jaoebit. 
ñus  laudanlum  clamor  ad  aura* 


Ihat:  rru  ttrepitu  horriioiio  (rerait  nuda,  lurenti 
Arta  Noto  in  •ropulmii ,  ilitrordibo*  inciu  venlit 


r:  ,„",-.  1-  -r", 

u*  et  magnU,  üt  cuque  ct  copia,  Din* 
runt  aliii  alii,  TOtiaqne  prrranlur 
t«o  arar,  lielliqoe  laborí. 
Interca  tncrnlem  tannmi  nudiiut  Atridra 
Rita  Jori,  pinirnrni,  qatnqw-nni  artale  Tiernlera' 
Kt  primo*  Danaiim,  miuo  praecoiie,  vw*rat 
Ail  aacruiu  prucrrc*.  Ante  4viui<-s  Nutrir ,  el  alto* 
Idomcnru»;  poai  ho*  getuiiii,  dúo  genuina  Marti», 
Ajacra;  quíntua  Tylidr*,  aealua  I  I  ■-•  - , 
Gonidii*  magno  oou  impar  illa  Touaati, 
Arciti  íeiierc.  Bouiu  liello 


Si  |C  wñ.  qurlque  lache,  enduró  dan*  1.  hnote , 
Erilrr  Ir*  prril*  i|«»n.I  «nn  roi  Ir*  turmoolr; 
J'  co  *ttr*te  ce  fer  ardent  a  le  fripprr, 
A  la  f.im  dea  T.utour»  U  nc  prut  éehaprcr.  . 

Mille  tria  batlmt  I*  air,  rom  roe  1'  onde  arilee 
Bat  le  roe  aourcillrtrt,  rt,  tnm  erase  irritre, 
Repele,  aa  gre  de»  Ttnta,  tea  turlnilrn*  attaula. 
La  fcmle  ae  disperse,  elle  Tole  aut  raUseaut: 
I.r*  Cnt  aont  allnm.i,  el  le  rrpaa  apprclr. 
Au  trepa*  mmarant  pour  dérobrr  ta  tete, 
Oiarao  porte  une  offramle  a  ton  dteu  le  plus  cher 
Le  roí  (Ira  roi»  ¡inmole  tu  puiasanl  Jtipitrr 
Le  plui  graa  <lr»  laureaox  psiatant  lur  re  i¡>nc>- 
A  tcrorjiler  leí  toin*  ile  ton  pirut.  hommarr, 
U  imite  «lea  Greca  Ira  itlualm  hero», 
Clraae,  lea  Ajtt,  le  TÍeillanl  «le  Pilo*, 

I  e  tae-  Jdomrnec,  ct  le  fier  Diomrde. 
D'un  paa  religie,.,  MrneWi  lea  precede 

II  connolt  et  parlagr,  arant  iTílre  appelr. 

Le»  tora,  et  Ir*  traram  dool  ton  frrtr  eat  íoulr. 


«urgir 
appo  le  uaTi 


he  lungi 


(Idalonquo  io  porcia 
Malla  pugna  »■  rrati 
Ncghittoso,  non  fia  rhi  mIto  il  tuaudi 
Dalla  lame  de'  cani  e  >lrgli  augrlll. 

Cual  tliaac:  e  al  finir  di  Míe  parole 
Mandar  gli  Achín  un  alliaaimo  trido, 
Soiuiglisnlc  «1  rouggir  d'onda, 
AU<  <.lt<>  hdo,  ore  U  aullar  la 
IK  lunu»  Notn 
Di 

Da  tullí  i  Trnli  e  da 
Si  lera*  írellolo.i,  ti 
)Vr  le  nari;  drttir  per  tullo  il  bd 
Gloln  di  faroo;  ed  inbsndir  le  mente. 
(Ju  a  crural  o  dio  aacrifica,  clú  a  quell 
Al  auo  ciaacun  ai  rarcomanda,  e  il  pr 
Di  camparlo  da  murta  nella  pugna. 
Ma  il  re  de'  prudi,  Agaraeniu'nc,  un 
Toro  ipúiujiienne  al  piu  piatriitc  nuine 
Sagrifica,  e  conaila  i  pni  pnalanli: 
Ncature  primamente,  e  Iduincnro, 
Oiiin.li  enlraml»  gli  Aiaci.  e  «U  Tidéo 
L' Ínclito  figlio,  e  áralo  il  diio  Vliaae. 

mne  Mrnelao,  cui  noto 
il  lraT.guo  del 


Kn  medio  de  loa 

Fuera  de  la  batalla,  ó  en  aut  nafra , 

De  ter  preaa  de  buitrea  t  de  perroa; 
Pora  al  que  no  obedezca  de  rata  inerte, 
Tengo  aqui  puteaud  de  liarle  muerte,  a 

Ealo  dijo,  y  loa  griego*  lo  aplaudieron 
Con  grito*  que  á  lo  Lejoa  retoñaban, 
Gomo  tueuan  la*  ul.n(  conmoridat 
Por  loa  liento*  mat  fuerte*  j  contrario*, 
Que  entre  u  baren  la  guerra  mat  terriblr, 
T  reroliieodo  el  mar,  van  i  «trellarae 
Gin  rapidez  contra  ana  roca  abvtda, 
Qnc  te  opone  á  tu  furia  arrebatada. 

y  i  ... 


T  toman  1.  con, 

i  lo.  , 
le  libre  de  U 
T  del  fatal  peligro  de  la  guerra. 
Kl  rey  Agamenón  también  inmola 
Ai  hijo  poderoso  de  Saturno 
Un  toro  de  cinco  ano*,  V  comida 
A  lo*  gefet  anciano*  de  lo*  griegos. 
Va  el  primera  el  prudente  y  Tirjo  Nettor, 
Deapae*  Idotucnro,  loi  dot  Ayai, 
Diiirordea,  el  gran  hijo  de  Tvdeo , 
Y  UUte.  comparable  «I  luiamo  Jote, 
Par»  dar  lo* 
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Boüv  í¿  jrtot»Tiitf»»TO,  xai  oülojrvrac  awlovro"  4'0 
To¡t«k  J*  iv/¿u!vo;  ¡íttiyn  xsiútv  'Ay*fti¡mn' 

Zt-j  xvÓitti,  pr/tnt,  xúnuvtflt,  aiiioc  »aw«», 
Mi  tr/>¡»  «V  >i«lio»  oü»ai,  «i  rVt  xvie-ae  A3ri», 
IT/H»  ut  xara  jrojiyic  ,Sa"A««tv  [Uiauot»  u***3oo» 
AiSaioiv,  ireÍTat  Sk  irjpii  ¿V»to  >,/>!T/>«r  4í5 
•ExTÓpto»  í<  y«¿»a  iripi  irrisiíarai  oaffat 
Xalxí.  ¿vyau'oi-  jroüt?  3*  o>f  aOróv  fra«>M 
njn»iic  iv  xavíViv  ¿iad,  Jajota-ro  yaíav. 

'íl{  tfmt''  aU*  5oa  mi  oí  ijrrxeaíaivi  KboWo>v 
'AiV  5/i  Sixto  f»«v  íp±,  tróvov  3'  áatyaoTO»  é?t>li*.  4 JO 
Auras  «V»í  p"  íúSavTO,  xai  oülo/ÚTa;  jroo6aio»TO, 
Aú  ¿usa»  uiv  jrflÚTa,  xai  iV?a!;a»  **»  Súiea», 
M. t*        / /e»,  xorrá  T«  xw'toti  txáiw^av, 
AíVrvjra  irou)<ravTif  «ir'  «uri»  o  wuoJrrx Ta» . 
Kai  tí  jüv  ip  oyirim  ix>v»oiit»  xarrxaatj»-  415 
Siriaca  3'  5/.'  ..WoavTic,  ú*i«>«X»»  '  HTa.<rroio. 

terhot  autem  oran»  diiit  rex  ¿gamemnon  :  —  Júpiter  glo- 
riosiuime.  máxime,  atrtu-nube$-eogrnt,  in  aetíiere  habi- 
táis —  ne  priut  tol  oceiJal,  ti  tenebrat  adveniant,—auam 
ego  pronum  dcjecerQ  Priami  palútium — arden»  terut*tro* 
que  igni  infetto  portal ; —  Uecioream  vero  lorieam  eirca 
prctora  diicidero ,— ferro  ruplam ;  muUique  cirra  ipnim  no- 
Si*  dirit:  nec  lamen  ei  anmtebo*  Satumiut;  —  venan 
hieaccepil  quidem  taerifieia,  aenunnam  vero  ei  maiorem 
etiam  dttlinahaU  —  Caeterum  pottquam  preeali  tunt,  et 
mola»  pro/ecerunt,  —  cenicero  retro  egerant  quidem  pri- 
mum ,  et  iugularunt ,  et  ereoriarunt ,  —  femoraque  extecue- 
runl,  adipeque  eooperuerunt ,  —  omento  dnpiiealo:  tuper 
iptit  autem/rutia  cruda  potuerunti—  et  hace  quidem  ¡igni: 
Jiuit-fine/olUi  adurebant:  —  vueera  autem  tcrttbu*  >Cj« 
ttnebant  tuper  ignem.  — 

Un. i  úe  on»  lauden  dea  Sticr,  und  oahroen  *¡ch  bcilige  Gente; 

,#        ,         , .      ,11      ■           ii       1 1  i  i  ¿"ti_.™ 

¿eu«, ruhmwuruig  uno  Iicur,  fttuw*nwo4Kipcr,iK-i i seikerar*  miicn» 

Nicht  beror  1»»  ainken  die  Soun* ,  und  da»  Dunkel  her.ault.irhn, 

Eh'  ieh  hinab  ron  der  H5he  gcatüm  de*  l'rianio*  Wohnung, 

Mi'  ¿ch  ror  Hrkton  Brual  rmgabcr  kttíikii  dru  Panter 
Mil  eindringendeiti  Era,  und  háufig  uní  ihu  die  Genoaaen, 
Vorwirta  üegend  i  ni  Stattbe,  r*  kninu-ht  mil  den /ahiva  daaErdreich! 

Jrner  aprachi;  doch  mitnicbtcn  gewihrl'  iluu  tolclx*  Kronion; 
Soadern  er  udira  >.  i  n  Ojifcr ,  und  tnrliri'  tim-ruira*  Licite  Drangaal. 
Aber  nacbdeai  lie  gefleht,  and  bcilige  Gente  geatreuct } 
Beugten  rurück  tic  den  IUU,  und  achUcbteten ,  togen  die  Uaul  ab , 
Scbnilten  die  Scheakel  berau» ,  und  luintickeltcn  aolcbe  mil  Fetle 
Zwiefach  untber,  und  be.leck.len  aie  daun  mil  Slúcken  der  Glieder. 

■ 

The  ch'teí»  Hirround  the  detlin'd  ln-j.it,  uid  Uke 
The  ucred  oucriiig  of  tbe  ulled  cake: 
Whcn  lhu>  ihe  king  preferí  bit  tulrmn  fruya: 
Oh  tbou!  whene  Üiundcr  retid*  Ük  duuded  air, 
Who  in  tbe  he»ven  of  bravea»  bul  fi»'d  iby  ihrone , 
Supremc  of  god»!  unbounded  *ud  alone! 

Before  tbe  niglit  ber  glooroy  veil  ntenda, 
Lovr  in  the  duit  be  laid  \ou  boaúle  apiret, 
Be  Priam'»  pa lace  aunk  in  Grecian  Crea, 
In  Hector'a  bienal  be  plung'd  tbi»  ahining  aword, 
And  tbiughter/d  beroct  groan  arouml  their  lord! 

I  ¡i  na  pray'd  the  chief:  hia  unnailing  prajer 
Greajt  Jo\  e  refua'd9  and  toaa*d  in  nnptjr  air: 
Tbe  god,  avene  whilc  \cl  tbe  fumea  aroae , 
Prepar'd  new  toili,  and  doabled  woca  on  «roca. 
Tbcir  |irajcr«  perfonn'd,  the  cbtefa  the  rite  paraue, 
The  barley  iprinklcd,  and  the  victim  «lew. 
Tbe  lúnha  they  aever  frora  tbe  incloaing  bidé, 
Tbe  tbigí»,  aelected  la  tbe  goda,  divide. 
Oo  tbeae,  in  double  caub  involv'd  with  nri, 

Fron,CtbTc'lrft  wood  le  ZZ^  ILe»  «pirr, 
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ti  propc  loosiitcrunt  liii 
Extulit,  atquc  oran*  Agai 


luvcvtcum 
vi  pie  lime.  Luulina 
lalibu»  iuCt: 
Olimpi, 


tare»  iníetli»  ignibus  alia», 
Uectoreuiu  el  cirea  peettu  lhnr*c*  rigentem  , 
Aere  aeran»,  •ciiuUiu,  praeecp»  et  plunroa 
Rcgau  turba  imuu  terrain  petat  ore  míenlo. 

Sic  ail:  *t  rolo  Salurniu»  abnuit.  lile, 
Sacra  probana ,  luttumque  lamen  cUdrmque 
Tura  fraga  jaeiant  saltas,  centre  rrflesi 
Ingeniero  el  Uurura  jugulant,  ac  lergora  cotila 
Drripiuot ,  (erroque  aeran!  (emun,  alque,  pilcante», 
Ornenlo  involiunl  pingui :  mi»  deitvic 


Fer  <ii  té  itraai  una  corona  inUirno 
AUa  vittima;  e,  prcto  il  salto  farro, 


Pna  che  il  tole  IranionÜ  r  I' aria 
i  'a  che  ,  tu  man  ti ,  al  auol  <ü  Priamo  io  getli 
Gli  allí  palagi,  e  il'oatil  fiarnma  arvampi 
Le  regie  porte:  fa  che  la  mía  lancia 
Squar.i  I  vul.  rco  dril'  ettorro  pello, 
E  che  J  intonso  a  luí  motil  auoi  fidi  . 
Boccon  lUalesi  ,  mordano  la  pobre. 

Uiaae  :  «I  il  Mame  I'  oloriuato 
Ma  non  il  Tolo:  e  a  la: 

il 

E  ap.no  il  farro,  ed 
Della  sitlima  il  eolio,  I, 
La  diacuoiaro,  ne  «partir  te  c« 
Le  riTcalir  di  doppio  lirl.i,  e  aopra 
Po*rr»¡  i  rrudi  hrtni.  Indi  la  Bamma 
D'  ande  achrgge  alimentando .  a  quella 
,  gU  entragni.nello  rpiedo 


Le.  mi.,  rur  ta 
Et ,  le»  yeu*  dirige,  rer»  la 
Agamrranoa  prioit:  •  Glorien  v  Júpiter, 
Qui  balance»  la  nue ,  et  rr»idr»  dan»  I'  «ir, 
ATant  que  le  «olril  ait  fait  place  aus.  lénrhrcs, 
Que  le»  mor»  de  Perra mr  et  ar»  palaia  celebre., 
Par  la  tlanune  errase»  juaqu'  en  leur»  fondemen», 
Eugluutiaarnt  leur»  mi»  too»  leur»  débri»  fuman.! 
Que  d'  Héctor  «ur  man  irin  la  cu  traste  etineelle! 
Faia  mordre  a  »c»  amia  la  Ierre  patrmelle!  a 

Maia  le  fil»  de  S. turne  a,  d' un 


Crpmilant  par  le»  roii  l*  orge  i 
I*  tang  de  la  Ticlime  abrrure  le.  au 
On  drpouille  se»  chair».-  la  part  de. 
Sou»  dea  lambeani  «anglas»,  dan»  lea  feut  déroree, 
atonte  en  rapeur  légére  a  la  route  axuréc. 
Et  le  reate,  ctendu  mr  te.  arden,  braaicn, 


En  el  cual  el  tenia  tanta  parte. 
Al  rededor  del  loro  ae  pusieron, 

Y  tomando  la  tal  y  la  rrtiada, 
El  rey  Agamenón  la  *to  airando, 
A  Júpiter  implora ,  asi  rogando : 

»   r  Oh  Jove  gloriosísimo  omnipotente , 
De  la»  etéreas  cumbre»  habitante! 
Ka.  que  ante,  que  al  ora»o  se  retire 
El  aol  resplandeciente ,  y  que 
La»  sombra»  en  la  tierra,  to 
Destruir  el  palacio  de  Priamo, 

Y  abrasar  de  Ilion  lodas  la» 
Ha»  que  pueda  romper  to  con  mi  l.v.i 
La  corau  de  Héctor,  y  que  en  torno 
De  «u  cnerpo  ntendido,  sus  «ecuace» 
Se  queden  entrt  el  polio  revolcado» , 
Por  Li«  aguda»  lama»  dexrivado».  • 

Aai  dijo,  y  el  hijo  de  Saturno 
No  le  cacurlió  su»  votos  fervoro»** , 
Pero  .1  recibió  su  sacrificio, 
Preparándole  mate»  insufrible», 
Drspue»  que  aai  »u»  súplicas  hicieron, 

Y  arrojaron  la  tal  y  la  reliada, 
Volvieron  lo  primero  las  raimas 
De  la»  victima»  «aera»  ácia  el  rielo 
Con  el  cuchillo  «vero  la»  desuellan  , 
1.a»  despojan  deapoes,  las  pierna» 
la»  arparan  y 
Con  duplicada  grasa.  Por 
Van  poniendo  peil.vr.os  prqurñilu» 
IV  loda»  IM 
Lo»  que  ponen  ¡í 

Y  en  asadores  l  j.it  lat  entrañas, 


i* 
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A  ¿ra»  ijtíi  «ara  fiüf  «xam,  xa't  *W%ájJQ?  «jráTavro, 
.Mc-.yii.  T*  xai  cía/  ¿?«*¿o¡7iv  iirrteav, 

*fljrni»áv  ti  jrf^iyoaoíuí,  tavTavró  tí  trútt, 
Avra/J  tJríi  iravoavro  K¿»ov,  tctvxovto  tí  ¿aira,  430 
Aarvvvr',  o0í¿  ti  i'jui;  tírOi-ro  Íxito;  !Íth{. 
Aüráp  «rrti  itirtot  xai  tóxTvoí  «5  toa»  ¡vtí, 
Tot;  Spx  u.ú3»tii  Tf^ívcoc  limara  Miman - 

'Atomoh  x>5(tt;,  SvaJ  óvíoüv,  'A-  iuifivov, 
Hitxm  vüv         aw5«  ;r/'..uúi,  un#i  ti  ínfiv  435 
*Aft?aU4.^t5a  I/>yo»,  £  íñ  3«¿c  iyyuaVjM. 
'Ali'  áyi,  xi/euxrt  ai»  'Aj^awl»  xalM^eTiii»»» 
Aaov  x»pv*<ro»T*c  oyn/wvruv  xaTa  vía;- 
'H/uI;  o*  dÜpbci  ¿tí  xará  arpaTov  ivívv  'Ajraiiv 
"Iouiv,  ¿pea  xi  °j?nv  r/íísoarv  ofOv  "Aaua.  440 

"ílt  íyar"-  oüi*  á7ri3uirr»  iva*  áwi/xiv  '  V,  auifumv  * 
A ■;:[/;  xjreiixtsfft  lí^u^JéyyMU  XtliUffC 
K»p>7ffi<v  ¡rali  *¿>  íi  u(í/MÍw;i;  'A^aioO;. 

Oi  uiv  fx«e'JT70v,  TOt  3"  47IÚOVTO  tt«A'  ¿MUI. 

01  3*  aun'  'Arpituva  Aioroiyir;  ,5i7tXj¡i;  445 
eúvov,  /-.,•.)«;•  u*ra  Si,  ylaanuMm  'AJívu, 
Aíyío*  «xeW  iphtftar», 


Al»  He  die  Scbenkel  Terbralint ,  und  dic  Eingrweidr  grkiwtcl; 
Jrtxt  aurh  da*  übrige  achnhten  tía  klein ,  und  alccklrn»  an  Spictae , 
Briden  aodann  Toraicbtig ,  und  rogen  e»  alio  hminler. 
AbernachderntieraliU-nTom  Werk,  und  da»  M»M  »ich  bereitet; 
Schrnatuten  tir,  und  nirht  manplt'  ihr  Herido  prmci  nvmicn  Mullica. 
Aber  nachdem  die  Begienlc  dea  Tranka  und  der  Speiae  Rcatillt  war; 
Jeteo  Légano  da»  Ge*prich  der  gereniachc  reiaige  Neal'W : 
A  trena  Sohn ,  RuhmToller,  du  Vílkerfurat  Agamemouu  ¡ 
er  ieoo  die  Zcit 


Allí  deno,  und  heia*  aasanucau  use  nomo  , 
Erxnmpanxerte*  Vulk  ringaher  he»  dea  Scbiflen 
Wir  dann  wnllra  geaammt  du  weite  Hcer  der  Achaier 
Selber  dnrchgrkn ,  u  in  Eile  die  wúthenrle  ScMacbt  tu 

Alao  der  Greta;  ihm  grhorchte  der  VúÜWfurat 
Ei IT  und  gebnt  Herulden  ron  heUauatonender  Stimme , 
Ring*  in  die  ScMaeht  xa  ruíen  «lie  llauptumlocluen  Aciuier. 
Tünend  rufien  lie  •ni,  und  ¡Inp  war  die  Menge  venainfuell. 
Jen*  uro  den  Atreionen,  alie  Gtttbeaeligten  Hcrracbcr, 

nher  annrdnend.  Zuglrich  ging  Palla»  Alheñe, 
die  Agi»  to«  Pr«ht, 


Tum  porttjtmm  femora  extata  erant,  et  riteera  guttarant,— 
in  frusta  parva  uiique  eoneiderunl  cartera,  et  vtrubut  trantfi- 
xervntt  —  auaveruntaue  tcilr  ,  detraxeruntque  omnia.  — 
.¡*  ,  ubi  ce*9arant  ab  opere,  apparaverantque  convi- 
vium  p  —  epalati  $iutí¡  nec  tfuictjuam  animas  indiguit  epuii 
aequalü.  —  Porro ,  pottquam  pota»  et  cibi  appetentiam  exe- 
merant ,  —  Ai»  toqui  incipiebat  Gereniut  equet  Néstor:  — 
a  Atrilla  gloriotiutme ,  rex  virorum,  Agamemnon,  —  ne 
hic  tempui  teramux,  ñeque  diu  —  i 
eragemlaru  deitt  in  manas  daL  —  Sed  age,  / 
i  quidem  Achivorum  aereat-iorieas-habentium  —  copia» 


praeconio  eongregent  ad 
exereitum  amplum  Aehii 
acrem  Martem.  a  — 

Sic  dixit  i  ñeque  renuit  rex  virorum  Agamemnon.  —  Sta- 
tim  praeconibut  argutit  imperavii  —  convocare  ad  pugnara 
contante»  Achiva*. — Hi  quidem  convocarunt;  illi  autetn  ron* 
gregati  tunt  valde  ceteriler.  —  Qui  autem  eirea  Atriden* 
eram  rege»  Iovi»  alumni,  —  properabant,  ordlDe*  dittinguen- 
tet ;  Ínter  cosque  caetii»  oculi»  Minerva  ,  —  c 
bent  valde  pretiotam , 


While  Ote  {mi  Ttctiro  freos  the  ucred  firr. 
The  lliigha  thu»  aacrífic'd,  and  calrail*  drcaa'd, 
Th'  a»si  vi  anta  part,  tnniiit,  *nd  roaal  the  real; 
Then  .«  :,  .i.I  the  lalile»,  the  reput  prepare, 
Karh  takra  hi*  «ral,  and  each  rcccrfe*  hi*  (han. 
Soon  a*  the  rage  oí  hunger  «a»  nipprcat'd, 
The  generou*  Neator  thua  Uw  prince  addreaa'd: 
No*-  hid  l!,v  herald»  aound  Ihe  loaá  alarma, 
And  cali  the  aquadroa*  »heaü.M  in  hraaea  arm»: 
th'  occasion,  now  uVUnopa^ur^y , 

Straight  Oic  luud  herald*  cali  the  gathcríng  banda. 
The  ehicf»  incluse  Ünrir  king;  Uie  liutt  divide , 
In  tribe*  and  na  Uncu  rank'd  un  either  aide. 
High  in  Ihe  midat  the  hluc-rvM  TÍrgin  Qiea; 
Frorn  rank  to  rank  alie  «larU  hcr  arden t  c>ca : 
The  dreadiul  sgia,  Jure"»  immortal  ihidd, 

,'d  *ü  ihe  Seld: 


Digitized  by  Google 


IL1ADOS    L  I  B .  II 


4  23 


Hhc  postquam  -¡usiirunt  rite 
Secta  minutatún  tivruni  trtm  lougie 
In  «rrahuv  curantqoc  dapee,  laetique  pa 
Vncunlur,  struclisque  agitan!  convivía  n 

PualqUMl  evetupta   t.irm-»  l-pulis,  et  vin* 

Talia  focando  Nelides  ineipit  ore: 

Non  opu.  I 
Nec  diflerre,  deus  quae 

Tuque,  A  trida,  ¡«be  populo»  ¡u  litare;  uoaque 
Humus  kiac  turma»  IturUri  .vd  I>elU,  montsque 
Tollere,  el  indómito  meóte*  ineemlerr  Mari*-. 

Sic  »it:  ei  templo  moniti*  *t  paruit  lile; 
Ingrntique  juhet  Grujo*  per  litara  y  mi  sai  ra 
Oc  \  i»i  mí  hellmn  pracronam  voce  vucari. 
A»l  alii  ínteres  densa  ínter  millía  rege» 
Peslinant,  acunntque  iras,  tirrhamque  rnrrcent 
Diacrriam  ordinibns  rertis.  Trítonia  Palla* 
It  aimul,  borrificam  et  «radien»  gerit 
Arti.  opas, 


Adusti  i  ¿anchi,  e  falto  del  le  sacre 
Viscere  il  saggio,  lo  reatante  in  peni 
Negli  K-hidon  confiasen),  ed  acroncia  — 
—  mente  arroalilo,  w  ler aro  il  tullo. 
Finita  l'opra,  apparcethiir  le  meóse; 
E  a  .no 

Di  eibo  sari  e  di 
A  con  diré  ¡1  cavalicr  Néstor»: 
Re  delle  geoti,  glorioso  Atride 
tolga  ogni  tUmors 
i  che  in  pugno  il  Dio  ne  po 
IVgli  araldi  la  Toce  alia  rasaegna 
Oiiami  sul  lido  i  luricati  Achei: 
E  noi  scorriamo  le  raceolle  squadre, 
E  di  Marte  desliara  l  ira  e  il  dasfo. 

Assenti  pronto  il  sire;  ed  al  ano  cení 
L' aculo  grido  degli  araldi  diede 

pugna  agli  Achivi  il  fiero  ¡arito, 
i  quefli  frettolosi:  e  i  regí, 
Di  Giore  .lunni,  che  «-guian  IV 
Li  poneaa  ratli  in 

in  metso  -.  •  le 
b 


/ 


Prepare  un  elúarnt  a  la  fa'un  des  guerrier*. 
Ijcm  rois,  <lc  la  victime  oot  goñU  lea  enlraillea; 
Et  les  ¡oyen*  banqueta,  prrcurseurs  dea  halailles, 
ilam  les  campa  leor  géacreut  eaaoi. 
:  .  Hoi  des  mis,  s'  e*t  écrü  ! 
Ah!  c-est  trop  dilW:  Júpiter  nous  appele. 
Qu'a  sea  brillan,  dcsiuu  U  Crece  sou  fidele! 
Que  I*  toíx  de*  hcrauls,  esxilant  les  soldaU, 
Pasar  au  loin  reteatir  le  si  goal  des  combáis. 
Joignons-y  lio*  clanirurt;  et,  coorant  sor  la  plagc, 
Krvcülon*  da  dieu  Man  la  vengeance  et  la  rase!  a 

Au*  conaeils  de  Néstor  Atride  obéisaanl 
Fsit  marcher  se*  hcrauls:  leur  cri  retentiaaanl 
Precipite  aus  comliala  lea  guerriers  da  la  Greca. 
Dans  la  plaine  embrasée  on  s'  assembla,  on  se  preste  | 
Du  aouverain  de*  dieux  magnanimet  miaña. 
Les  roía  ont  trace  l'ordre,  et  diaposé  lea  rangt. 
d'ew 


Tienl  I1  rgide 


En  el  activo  fuego  las  tenían. 
KaUwlo  ja  las  pierna*  consumidas, 
Gustaron  las  entrañas,  y  cortaron 
Lo  restante  en  pedatos  muy  menudos, 
Que  pusieron  al 
Y  i 
Lo 


de  esto. 

grandemente,  y 
Tornó  su  parte  igoal.  Cuando  ja  todos 
De  comida  y  bebida  se  saciaron, 
Habló  el  anciano  Néstor  de  esta  suerte : 
t  Agamenón  glorioso,  que  aquí  eres 
El  rey  na*  poderoso  de  los  hombres. 
No  en  discurrir  ya  mas  nos  detengamos, 
Ni  Un  solo  un  momento  se  difiera 
La  obra  qvie  Dios  mismo  nos  ofrece. 
Has  que  los  revés  de  armas  al  momento 
en  las  naves  nuestras  tropas: 
á  U  frente  de  los 

Y  provocar  podemos  lo. 
Para  que  asi  lleguemos  i  las  manos.  « 

Dijo  asi,  y  no  disiente  el  grande 
Manda  á  loa  revés  de  armas,  que  al 
Convoquen  .,  la  guerra  lo*  acbeo». 
Los  convocan  al  punto  y  ain  tardanxa 
Todas  las  tropa*  ■riega*  se  congregan, 
1  los  reyes  valientes,  que  seguían 
Al  rey  Agamenón,  por  todas  parte. 
Van  corriendo ,  y  la*  ponen  en  batalla, 

Y  en  filas  por  naciones  las  arreglan. 
Comparece  Minerva  en  medio  de  dios 

con  n  egida  formidable, 
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■;■  i  :j  jw,  x3avár»¡v  Tf 
Tí;  rxarov  3'jo'iwu  »ra"/j^ovo'íOt  <irf rJovTat, 
II  jvt:;  iv7/.[<ii(,  txaTÓtt'ioeot  Of  esta  oto;. 
Si»  ni  iratyatí'a'ouT»,  ¿■.¿•j-tvto  iaov  'A^aiiiv,  450 
'Oto'jvO'j»'  ¿iVai"  cv  i*  o\3rwí  ¿ooív  fxaTTu 

.  5/ir-xTOV  roiiuíjíni  jÍ'Jc  uá/_«TJai. 
Toíti  3'  áaao  róltfio;  y>vxi«>v  yrw',  >!«  vtcovSai 
'F.»  vi-jTI  7)jt?v/)íu«  ^Atjv  i;  jra-tot'ía  yaia». 

'HÚtí  río  áíin/o-j  tJTtf>jy«t  ajjrrrov  Ciíjv  455 
Oveio;  rv  xofUfíc,  íx*St»  o»  Tf  yÜWWH  aúyaj- 
*ilt  t¿v  «o^o^trvM»  airo  yz'wj  StaKtatotn 
Aíy/«  jrafíyavóvo-a  AY  aiWaoc  ovoavov  íxr. 

Ti*  o",  ¿í  t'  ojo»¿?wv  xrmKM»  Dvia  rroV/.a  , 
Xtjvwv,  í  ytpán&i»,  í  xüxyiuy  So-ju/_r>Stip\tv,  460 
*Ati*i  (y  /iiuüw,  kaü?T0(ou  áuat  i»jí2 , 
"Ev5a  xai  f»¿a  ¡•roTMVTai ,  áya/AÓfttvat  jrTtovyiTTi, 
R>ayyi)3¿»  jrocixa ¿ijóvTwv  ■  7uxaayi¡  ot  ti  )íiu,úv 
11;  tüv  ú«i  rro'/J.z  vtüv  airo  xai  xWiáw» 
'E;  wiáj'ov  R-po^íovTO  Ixaaáví/scs»-  aúraf  v;r¿  463 
S/uoáaüov  x»var6<;i  iro¿üv  aür¿»  tí,  xai  Íitítuv. 

tenii-expertem  %  immartatemque ;  — ex  qua  etntum fimbriac 
tottie-auretic suipcntae  erant,  —  omnc$  brne  contextué t  ern- 
tum-boum  (iiumuonmi)  uitaquaeque.  —  Cum  hac  impeium  fih 
cieatf  pervurrebal  exercitum   jichivorum  ,  —  cvncittint  tíd 
cundum  :  roburque  excitavit  uniutcuju*qae  — in  pectore,  ai 
indesinrnter  btlíarent  et  pugnartnt.  —  Hit  ilaque  ttaiim  bel- 
lum  dulciutfaclutn  ttt,  quam  rediré— in  naiibtu  cavit  di- 

tecla  m  in  patriara  terram  

ydul  ignit  edax  eombarit  immentam  tytvam  —  tnontit  in 
Vtriicibat;  proculque  apparet  tplendur ;  —  tic,  bit  ¡radien- 
tibut ,  ab  aere  admirando  —  /algor  undique  cotlucent  per 
airern,  coelum  atcendit. —  JIorum  porro,  ticut  avium  volati- 
lium  gentes  multo,  —  anierum  vcl  gruum,fel  eyenorum 
tonga  -  cotia  -  habeniium ,  —  Atio  in  prato  ,   Cayttri  circo. 
Jiuenta  ,  —  huc  et  iltuc  volitant ,  exultantet  alit , — cam 
cía  figure  aliorum  ante  atiot  cuntidentium  t  retonatque  pra- 
ium  ;  —  «ir  hurum  gentet  maltae  a  naí'ibus  et  lentoriit  —  in 
planitiem  profundebantur  Scantandriam:  ac  Ierra  — terfi* 
biliter  retunabal  tub  pedibus  iptorumque  et  equoram.  — 

unalternd  «tu  und  uuntrrblirh : 
Hunden  tierUche  QulM',  mu  laulerem  Coldc  gedorhlen  , 

Trieb  tur  Elle  aie  a»,  und  rúatele  jrnlifl.cn  Manoe. 
Busto  mit  Kraft,  natío*  im  Slreilr  tu  nehn  and  ta  kimpfca. 
Alien  tofort  tebim  tütier  der  Kampf,  ala  iricder-uikehren 
j  In  den  geriumigen  Scbiflén  tura  lidien  Lande  drr  Valer. 

Wie  ein  Terbeerendei  Fcuer  enihrrunt  in  nnendlicher  Waldung 
Auf'den  HGbn  des  Gebirgs,  und  fernhin  Icuchtctdcr  Sctiiminer: 
AUo  den  Wandelndca  dort  ron  des  •rhrerklicl.en  Knc*  Beweguug 
Flog  weillcuchlender  GUni  dnrcb  den  Alher  eaiporiu  dem  Hinnuel. 

Dort,  gleicbwie  der  GerSgel  unzihlbar  fliegende  Vhaarcn, 
Kraniche,  oder  (Via*',  imd  dai  Volk  L-mghaUigcr.Sch«-riDe, 
TJeber  die  asiache  Win" ,  uní  Ka-fUrio*  writc  Gcwáaacr, 
Uierhin  ualtern  und  dort ,  «uit  frrudigern  Srhw-ungc  der  FlügH , 
Dann  mit  CciSn  abímkcn  .len  Flug ,  da*,  -weit  da.  (JeüW  hallt: 
So  dort  atüutcn  die  Scbaaren  ton  Sehiffeo  einber  nnd  Getellen 
Auf  die  akamandrische  Flur;  nnd  ringsun,  drübuu,  die  Erd*  aut 

Round  tJie  rait  orb  a  hundrrd  MT|«-nW  roird, 

Form'd  the  brighl  fringe,  and  «rm'd  to  hurn  i.  gotd. 

Wilb  thia  eacl.  (irwian'a  manlv  brraa  «he  wum, 

SwelU  Okít  bold  bearu,  and  alringt  their  nerrooi  urna. 

No  more  tbey  >¡gh,  inglorioui  lo  relurn, 

Bul  brealbe  rcienge,  and  f>r  Iht-  comliat  hora. 

As  on  lumf  mounlaín,  tbrough  Oh-  lofir  gr^re, 

'Die  crackling  flimn  a»ernd,  and  blaxe  abóte*. 

The  firca  r*trtanding  aa  ibc  winda  ariae, 

SIkkM  their  loog  beanu,  and  klndle  hall'  Ihe  akiet: 

So  from  üae  poliabM  arras,  and  braarn  ahielda, 

A  gleaniy  splcndm.r  fladi'd  along  ibe  firlda. 

Not  leaa  their  number  than  the  erabndv''d  eranes, 

Or  milk.white  swana  in  Aiiua'  irat'n'  plaina, 

That  «Vr  the  «inding  of  Cáyater'a  apringa, 

Stretrb  their  long  necki,  and  elap  their  ruatling  winga; 

No*  tower  ajofl,  and  coune  in  airv  round» ; 

No»  ligbt  wilb  noiae:  with  noiae  il.r  fieU  ntounda 

Tbe  legiona  crowd  ScamanJer'a  Oowcry  lidc; 
Wilb  ruahing  Iroop»  the  pinina  are  rorcr'd  o'er. 
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•eniíqne  ripcrtcm,  rt  viriboa  utri 

da  cui  crslo  eran  toapesr 

lodoroitMB;  realeos  a  uro  q*am  fimbria  «raalcti* 

Frange  cnnteite  di  finissim'oro; 

Totas»  obit,  se  pulchro  nevatur  plurima  plexo. 

K  Tales  rento  tauri  ogni  peroné. 

Qiiacquc  borra  pretio  conten  »  apta  mcmi . 

la  queat*  arme  la  LKva  fol^orasdo, 

Hanc  gestan* ,  Grajum  vulgu*  dea  magua  ruebat 

ConcitaTa  gU  Artuvi,  ed  ucee  mica 

Hit  médium ,  tardaaque  cieña  in  praelia  turmas. 

L*  axdir  ne^peUí,  e  li  facea  ^agliardi 

Vímquc  auimo  ímpiran*,  pubes  ut  tota,  íurure 

A  puguar  fieramente  e  senas  posa. 

Acta  novo,  ti  ti  r  i  cupcrel  certa  tuina  belli . 

Allor  la  cuerra  ai  fe*  dulce  al  core 

Jam  domos  oblato  cessit  de  corde,  penales 

I'ni   i        il   Ti.lr-T  J'-   \rit-  :iL   intrin  niilí». 

•                                 "  *       ^^^^     "                   *Va*                  1        **  1  *-J  UJUUi 

Et  palrii ;  rorpit  redi  tu  Mars  dulcior  esae. 

Stccome  uuauJ»  la  V(*raic  v^tntu 

Momia  ut  iiif-cntrm  cum  flamma  in  \  ext. ce  uKwn 

Sulla  ranntjch-i  1111.1  prjn  kItu  i  nc  til  ir. 

Corripuit,  longe  pcrceltit  lace  tsentum 

Sorcr  ■nlenilor  ilir  Junci  <i  nrmuca  - 

<•■••.  «1  «arciar  M\,  falanfi  achire 

Sie  DtanaVmi'  trae  rarU  ad  ronTcxa  íe^baT° 

Mandas  I1  ansí  un  «hiaror  che  tullo  Uloruo 

Ac  vcluti  densae  vulucres,  seu  plurimoa  anscr, 

Di  tremol,  halen,  i)  cielo  .nfiamma. 

Si»e  groes,  longo  aeu  dulces  gutturc  eyeoí 

E  qual  d'  oche  o  di  gru  TolanU  c.cruti, 

Asia  te  plomera  nt  pLacidi  per  prata  Caystri. 

Orter  di  rigni ,  che  aaoilali  il  tenue 

Exsultantquc  alia,  magno  et  clan -ore  arqueóte* 

Collo ,  nn  d'  Aaio  ne'  1*  i  Terdi  a  paMCfe 

"Caque  Tocant  tocias  j  c  i  reuní  sta^na  húmida  lite, 

Lunffü  il  t-iutro,  c  VitcoLindo  eaultano 

UerlxjMMTuc  tonant  ripee:  tic  semina  curvas 

Su  1c  larghe  ale,  e  nel  calar  a1  incaiaaao 

Linqucbsnt  puppct,  celta  et  tentoria,  toque 

Con  tale  un  rombo  che  ue  «uooa  U  nrato; 

Fundebaiit  campo,  Phrvpi  prope  nota  Scamandri 

Coai  le  jtenü  acbee  da  rmi  e  lende 

Flomina.  Curnipedum  pariter  parí t erque  virurum 

Si  diflbnduno  iu  frotle  alia  pianura 

Del  divino  Sramandro-  a  il  mol  rírahoculn 

Sutto  U  pié  de'  gnerrieri  e  de'  caraUi 
Terrihiunenle. 

arden  te,  impenetrable, 

 r 

Invencible  c  inmortal,  de  que  pendían 

Ilwtnt  la  fran*?i*  onnlrotr.  eflVoi  ilrn  l<-iríani. 

Gen  fleco*  bello*  de  oro,  trabajado* 

IV.  inlril  nar  tea  truv  íail  nal  Ir  lea  rutón* 

Maraiiünumeiile ,  y  con  tal  arte, 

La  déruc  recite,  a  w  vive  1  uní  i  ere. 

Que  cien  toro*  ralia  cada  uno. 

Le*  aoldalj,  enflsmmés  d  ose  tur  cor  guemer*?. 

O»  e*U,  deapidiendo  reaplandore* , 

Corre  rápidamente  por  la*  fila*. 

Cnc^rc^mc^nue^  ^ 

Y  anima  el  óoraion  tle^lwl^'clki* ' 

Les  pónase,  a  flota  brurant,  Ten  l1  aJTrcusc  saclce: 

La  memoire  d'  Argo* ,  de  leur  Ame  esüée. 

A  pugnar  con  *alor  y  ain  drtranK* 

INe  les  tourmente  plus:  si  rrtour  ni  repo». 

La  guerra  para  ello*  e*  al  punto 

La  guerrea  cscor  la  guerre,  est  le  cri  des  bero*. 

Ma*  dulce  que  el  volver  acia  bu  patria. 

Tel  un  vatUs  incendie,  ¿tendaut  tes  rsTsaes. 

A*i  como  on  voraz  y  activo  fuego 

D*  un  occan  de  feos  couvrc  les  monis  sauTsees ; 

Quema  una  inmensa  le  lia  en  las  aliara* 

Dm  casques,  des  pSTois  tel  1*  airain  clant  les  sirs 

De  un  uiut.tr  rnmarafiado,  T  aparecer. 

Fsit  jaillir  sur  leurs  paj  de  lonsjt  faisceau*  J'  éejair*. 

Lo*  grande*  rrsplandnre*  á  lo  lejos  i 

Et  comme,  sux  bords  risos  da  Csyitre  ou  du  Canee, 

Ati  lo*  resplandor «  de  las  armas, 

Des  c  venes  tu  lons  cou  la  rtpiilc  u  ha  lance 

t  n                                     H                    *^  |*as_a_»£,u 

Caminando  estas  tropa»  tan  Incida* , 

Se  heurtc,  het  de  1*  «le,  et,  du*  no  rol  ardcoi, 

Su  reflejo  «trndiau  hasta  el  cielo. 

Fit  iriiv  le*  frVim  de  ion  rri  diarMrdant  • 

Trie    r,n    vnil       llana    !/•«    ■•iia.mnai    #m#>    í\_a  i  n-r\f    lo    Sa^ani  ■ttili*** 

i  cía  uu  tuu,  u*ns  ici  cr.aiupa  que  i>*i£uc  ic  «xwiiiiwít, 

Del  Asió,  en  las  riseras  deTcavatro 
Numerosa  t  b  andad  a  t  de  anadones. 

Var  lea  fiera  i  aml  ,v  1  ui  J  <■  i         1«  .-Nri  fmtli<> 
r«r  ,CB  uci»  cuiuiMiiauu  ci  p«r  ic»  cn««  muir , 

De  crullas.  ó  de  cíioet    v  otrat  ave* 

Jusqu  aiu  niers  retentit  le  rirace  claras  le: 

Que  de  un*  parte  á  otra  van  volando, 

Y  moviendo  las  al**,  abatirse, 

Y  ponerse  en  la  tierra  amontonada* , 

Dando  recio*  grainido*,  que  resuenan 

Eo  aquellas  rr.ilrras;  de  esta  suerte 

En  tropel  las  escuadras  y  falange* 

Se  veían  salir  é  largo  paso 

De  la*  tienda*  y  nave*,  y  acercarse 

Aria  la  playa  que  Escauiaudro  baña. 

lj  tierra  retumbaba  horriblemente 

Al  peso  de  lo*  hombres  y  caballo*. 
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"F.itiv  5*  it  /iiuwve  hmpmnipíif  MifAvm 

aljpiot,  VJix  -t           **'            v'yviTxt  ¿e?. 

U¿Tt  u-Jiáv»  ajtváiiv  iroWi, 
Aíti  x*Ta  (TTaiuáv  jreifiv/.tov  >i  AáTxo-jTiv ,  470 
'lloii  rv  u'aoivñ,  ¿ti  ti  yiáyo;  Syy»  íiútr 
T¿ttoi,  irrc  JfAtm,  xafl»x*uó-uvrc;  'A#ci»i 
*E»  r-i/'u  ííTavTO,  •lixpixi'jxt  uiuaúTt;. 

Tov;í',  ¿ít"  aúréXut  jt/ití'  acywy  aiircXot  it3pt; 
'Púa  Jiaxptviamv ..  tn-ií  xi  you¿  /MytawiV  -175 
*llí  TOÜ;  i}yiu/jvi{  IumWBH*  f»3a  xa't  ftix, 
"f9¡iñr¡v3'  üvar  bití  í¿,  xottwv  'Aysfiiit«w*> 
"Oufiara  xa't  xt?a/¿v  Íxiaoí  ¿«í  Ttomxf/ikvvti, 
"Aoii  3i  iprrnv,  trtipwt  Si  f\ontS¿tm. 
'IIvti  ¿Soúe  ayí)>iyc  ury"  «5o>C<H            írávTruv  48o 
Taijso;-  ¿  yap  ti  ¿óia™  «iTairarirM  átytpnnpr 
Tsiov  ip'  •ATaitír.v  5¿¡xi  Zri;  fuarc  *thy, 
'Exiroisi'  rv  mXMM  xai  Jío/J»*  >fp¿««v. 
"Etjtiti  viv  »«,  MoOtfat,  "oVjuirta  owuaT*  i/pjixf 

Sttltrunt  auiem  in  pralo  Scamandrio  florido ,  _  infiniti , 
quot  folia  tifiara  nascuntur  lempore^erno.  —  Feluti  mu- 
scarum/requenlium  gentet  multae—  qaae  per  caulam  pa- 
storalem  errant  —  tonaure  vemo,  quando  lae  yata  ri- 
gat¡  —  tolf  coitira  Troitmo$t  cotnaniet  jiehivi  —  in  campo 
tlahanl,  profligare  ffoj  cupieiUei  ■  —  Bot  autem ,  ul  grege* 
magnos  caprarum  caprarii  —facüe  ditlinguunt,  poilquam  i  a 
pateuu  eommizti  tunt;  —  *i>  hot  duetore*  MÍ  ia  ordinn 
redigebant  huc  el  ¡Une,  —  ul  ad  praelium  irent.  Inter  coa 
autem  rex  Agamemnon  ,  —  ocuiit  el  ra  pite  limilit  lovi 
gaudenti -fulmine ,  —  Marti  autem  bolleo,  peelore  vero 
Tfeptuno.  —  Peluti  bot  in  armenio  longe  eximiut  etl  Ínter 
omnet  —  laurut  (hic  enim  bovet  ínter  axcellit  congrega- 
tas) ;  -  talem  Alridem  feeU  Júpiter  die  iüo   —  insignem 
ínter  mullos  et  eximium  heroai  

Jelao  «un  den  hc  «11'  iu  d«rtl>lum¡gcn  Au'  de*  Skamaodroa, 
Tauaendc,  gleich  wie  Bliiter  uuJ  kncwpcnde  Blumen  iu  Prúhling. 

Alicr  dicbt ,  wie  der  FUcgcn  uozahlbar  wiinmelnde  Scbaarcu 
Ratlloa  dnreh  daa  Geliegc  des  liodlich«D  Hirten  nmlierziclin , 
lm  anmuthigen  Leni ,  wann  Milch  Ton  dea  Bntten  berabtrjeft : 
So  umáhlbar  «tandrn  die  Hauptumlorkten  Acluüer 
Gegm  die  Troer  iro  Feble,  üe  auMulil^en  Terlangcod. 

Jeuo,  wie  oft  Geiahirten  die  achweilerulen  Zicgenbcerdcn 
Ohnc  Müh'  auatondern ,  nacMem  >ie  aich  weidcod  p.rai»cbet : 
Alto  Mellien  die  Führer,  oud  ordneten  hierbin  and  dorthin, 
Einiagehn  m  die  Scblacht;  mit  iluten  der  HeU  Agatuetnnon , 
Gleich  an  Augen  and  Ilaupt  dan  donncrfroheii  Kroniun, 
Gleicb  deru  Arel  an  Gort ,  and  .n  hobcr  Brutt  dem  Poieidoo. 
So  wie  der  Siier  in  der  Heerd'  ein  herrlither  wandell  toe  alien , 
Mannlicb  Mb|  denn  er  ragt  ai»  den  Rindern  benor  aufder  Wcide. 
Alao  reHwrrlichte  Zeut  an  jenem  Tag'  Agamcmnou, 
Dan  er  ragt'  aua  rielen,  uod  Torachie»  iniler  den  Helden. 

Along  the  rirer'»  le«l  meada  they  ataúd, 
Tbick  aa  in  apring  Üm>  uWcm  adorn  Uie  Land, 
Or  1  carca  the  treca;  or  tbick  aa  inaecta  (day, 
Tlie  wandering  ualion  of  a  aunimer's  day , 
That,  drawn  bj  milky  ateanu,  at  erening  boura, 
In  gather'd  awaruis  aurroond  the  rural  boweri; 
Frorn  pail  to  pail  nith  buay  tuurinur  run 
Tbe  gildcd  legión» ,  gliitering  in  Üie  aun. 
So  throng'd,  ao  cloae,  the  Grccian  aqtkadrooa  atood 
In  radiant  aruu,  and  üiint  for  Trojan  blood. 
Each  leader  now  hii  acatler'd  forcé  con  juina, 
In  elote  array,  and  forma  the  deepening  Unea. 
Not  with  more  eaae,  the  dúlrul  abepherd  twain 
Collecta  bia  floek  from  thooaanda  oo  tbe  plaio. 
The  king  of  king>,  nujeatieallj  Ull, 
Towera  o'ex  hit  armies,  and  outahinca  thera  all: 
Like  aomc  proud  boíl  that  round  the  paa turra  bsada 
Bia  aubject  hcnla,  the  monarch  of  the  meada. 
Great  aa  tbe  goda,  tn'  cxalted  chief  waa  ««en, 
Hia  aircngth  like  Ncptune,  and  like  Mar*  lúa  mieu; 
Jove  o'er  bit  eyea  celcatiat  gloriea  «prcad, 
And  dawning  conqueat  play'd  aronnd  hia  head. 

Sar,  virgma,  «eatwl  round  the  throne  ditine, 
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quol  veré  novo  fragrantia 
riM  fobis  qoot  mollibus 
CouferUin  io  caulit  ver  no  nt  w  trmpore  muscae 
Conglomeran!,  <|uuin  fien»  niadeot  muklrali*  lacle; 
Planicie  in  magna  »ic  stahant  agraiue  Grují 
Confcrto,  rupnli  vastare  ac  perderé  Troas. 
Illa*,  caprigcai  ut  pceuri*  per  pascua  novios 
I-arta  (rrege*  l'acili  tecernum  arte  magistri, 
Ordinibo*  sie  discreto*  in  praelia  certi* 
Diipoount  reges:  quoa  ¡oler  primas  Alridcs, 
lite  oeulosque  caputqae  Jori,  quuui  fulmina 
a,  Marti  fulgentis  pondera  ballhei} 


arduua  eííert 
Alridac  talan  íurraac  ipae  afflavil 


Au  printen»,  rooin*  de  fleut*  étuaillent  la  ptaihe¡ 
Moina  d'  insertes  ailes  peuplent  la  hergeric, 
Quand,  preaac  tona  le*  doigta,  le  lail  pur  dea  troupe au« 
Guille  ao  fnod  de  1'  argile ,  ct  jaiUii  en  ruisseaux . 

Cepeodaat  le*  giaerriers,  too*  lea  loi*  de  le 
Se  rangent,  braoditaant  leur»  lance*  ! 
Auaai  facilcroent  qu'  a  la  Mb  de* 
Se  distinguen!  le*  becuf*  ou  le*  i 
Quand  l'approclie  du  toir  aa  bercail  le*  ranpclc, 
A  la  ton  de  *on  roi  chaqué  peuple  lele. 
Se  arpare,  et  a'unil  en  un  fon  balaillou . 
De*  béroa  entonte,  1'  aoguvte  Agamcuinon 
Marche,  majestueus,  coenene  un  laurea u  uperlie 
Au  nñlieu  ile*  troupeaut  qui  bondisscot  aur  1'  1 
1  Ki  aouverain  dea  mera  il  a  les  Lr.iB  ncrvcui, 
L*  ceinture  de  Mar*  et  sea  flotean*  cheveus, 
Et ,  dan*  1'  orgueil  divin  qu'  un  ring  aupremr  inspire , 
Sur  son  frxmt  rayonnant  tout  Júpiter  respire  . 

Vo«,  dont  le « 


Del  Gume  .  arrear,  gremiti  . 
Coroe  le  foglie  *  i  fiar  di 
Conti  lo  k  lame  dell'  iinwroBll  moscb* 
Cite  romano  in  april  nclla  capanna , 
Quaodo  di  l.i lio  sgorgaao  le  aerehic, 
Clu  coatar  dcgli  Acbei  desia  le  torme 
Anclanti  dc'Teucri  alta  rovina. 
Ma  quale  4  de'caprai  la  maestría 


Sr\  dívidei  le  greggie, 


che  il  pasco 

\jc  confondr  c  le  mesce,  a 
In  ordinate  squadre  i  capitam 
gÜ  Achivi  «lia 

Sorra  tuito  l'armento ,  e  lo  conduce.' 
E  ul  (ra  tanli  eroi  Giose  gl'  infonde 
E  garbo  e  roaeatá,  che  Marte  al  cintc 
Ncttuno  al  peito,  e  il  Folgnrante  istei 
Negli  aguardi  somiglia  e  nella  testa. 


Se  paran  en  el  prado  Un  florido 
Del  rio  He  Encamandro  caudaloso, 
En  n tintero  inlinito  semejante 
Al  de  frondosas  hojas  y  de  flore*  , 
Que  produce  la  vclla  primar  era ; 

Y  asi  romo  la*  moscas  en  legiones 
En  confuso  tropel  vuelan  erran  le* 
Por  un  redil  de  orejas  atraída* 
De  la  leche  que  baúa  laa  vasija*; 
Asi  en  el  campo  estaban  lus  adieos, 

IjOS  gefes  arreglaban  vigilante* 
Cada  uno  su*  tmpaa  en  batalla, 
Con  ta  facilidad  que  lo*  pasture 
De  rebaño*  de  oreja*  ks  mas  grande* , 
Cada  cual  a  las  su  vas  reconoce, 
Otando  están  en  lo*  paalo*  unir  mezcladas. 
El  rey  Agamenón  brillaba  en  medio 
De  lo»  mas  valeroso»  combatiente*, 
En  la  cabeza  y  ojo»  parecido 
A  Júpiter  supremo  cuando  arroja 
Lo*  rayo*  con  su  mano  poderosa  j 
Su  tahalí  era  igual  al  d* 

Y  M  pecho  y  valor  .1  de 


De  todo»  lo*  nenia*  en  un  rellano, 
Que  esta  en  un  prado  hermoso,  y 
Entre  toda*  la»  hacas  congregadas, 
Agamenón  entonces  parecía, 
Pue*  José  en  e*te  día  le  había  dado 
Un  resplandor  de  mageslad  sagrada , 
Que  ofusraba  a  los  héroe*  de  la  armada. 
jOb  musas  que  hahitai.  el  alto  Olrropo  ! 
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'  Vfiiií  yip          itrtt,  traaio-rí  ti,  Í»ti  ti  »ávT3t,  48i 
'Hftiíí  ai  xüoí  ole»  axevotuy,  oOc*f  ti  liptv 
Oítuij  if*/ií»»»«  Aayaaíy  xai  xalpxvoi  í»ay. 
Il)l«l5vy  5'  ovx  ¿v  éyit  uvjí.iwji,  ov3*  eyau^vu, 
Ovo"  (7  pot  oixa  ui*  «yloiaaai,  "íixx  5  i  ttíuit  líry 
♦*iy¿  2'  Sppnrnt,  yjüxto»  Si  ¡ioi  irop  rytra  •  490 
El  u-i  'Olv/MrtáJie  Mowat,  Atoe  arytó^oto 
GuyaripH,  p,xnoeiía3f'  ¿Vot  viro  "iXtov  íXSsy. 
'Afx*"f  au  mi¿y  ipt*>,  y<á{  ti  wooiraffae. 

BoiuTüy  ¡av  n»v  Atase  xai  Aiglroe  y oyó*, 
'Aoxi<rOa¿e  ti,  ílfloSonyu/»  ti,  KWo;  W  495 
Oí  y  'T/Huy  ¿yiftoyro,  xai  AOaíoa  xtrpi,<tva*, 
Xx»>y«v  tt(  2x¿)ióy  ti,  jroiúx«i(*óy  t*  'Etimhov, 
Bítkuxv,  rpaiiv  ti,  xai        \n;- o  ■  MvxalwTaéy 
Oí  t  ifif'  'App.'  Mpovn,  xai  EiXiirov,  xai  '1  >\i  Joa<  , 
Oí  t*  'EXiüy'  lí^oy,  4S'  *rt»jy,  xai  lliTiüva,  500 

"'.'>'  i)  :r,"j  .   Mcír-jyá  t',  ÍVXT«'fUV«V  7TTS/r;.-*;:- IV  , 

Kúrrae,  EÚTorj«y  ti,  iroXvreii)  owyá  ti  &hf¡nf 
Oí  -t  Ko/>«miav,  xai  irorñ»5'  'Ak'aoTov, 

(va*  t«im  deae  ettU ,  ade$tUque ,  geitiique  omnta;  —  not 
verofamam  toíttm  uudimut ,  ñeque  quiequam  tcimui )  — 
fui  daeet  Danaorvm  et  principe»  fuerimt.  —  Multitujinem 
autem  milituin  non  ego  dixero,  ñeque  nominavero, —  ne  ti 
mihi  deeem  quidem  lingual  decemque  ora  sinl ,  —  vox 
autem  frangi-netciat  aereumque  mihi  cor  iiuil¡  —  uiti  ro#- 
lettet  Jtfuiac,  Ioyit  Aegiochi  —  filiar,  commemorent  quot 
lub  Ilium  venerint — Principe!  utique  navium  dicam,  na- 
Vaque  universal.  — 

BoeotU  quidem   Pencleui  et  Ltítus   imperabant,  — 
Areesilautque  Prothoénorque  Cloniuique  —  quiqut  Hy- 
ríen  eolebant,  et  Aulidem  petrotam  ,  —  Sehoenumqut 
Scolumque ,  iugotamque  Eteonum  ,—  Theipiam ,  Craeam- 
que  el  tpatiotam  Mytaleuum ;  —  quique  eircum  Horma 
habUubant ,  et  Iletium  et  Erytkrai;  —  quique  Eleonem 
tenebant ,  —  et  Hylen  et  Peteonem,  Oealeam ,  Mtdeo- 
ntmque  bene  aed{ficaiam  urbem,  —  Copar ,  Eutretinque , 
columbúque  abundantem  Tituben;  —  quique  Coroneam 

Deon  Ihr  «rrd  Gottinnen,  uod  wart  bei  alian,  und  wisit  cs; 
Unacr  Winrn  itt  nichta,  wir  Itorclten  Mein  dem  Gerürble: 
Wer  doch  araren  die  Fürsten  der  Danaer,  und  dieGebieter? 
Nie  temiocht  ich  das  Vola,  tu  rerkündigrn  oder  tuncnnea  ¡ 
Wiren  mir  euch  «bu  Kehlen  augleich,  tehn  redrode  Zungrn, 

Wenn  die  oljnupischeo  Musen  mir  nicht,  da  Agiaerachüttrer» 

Tochter,  die  ZaM  .nsagten,  wie  riel  w  lliot  lumen. 

Drurn  die  Ordner  der  Schifle  geuannt,  uod  die  sliumllkhen  Schifle. 

Führer  wir  den  Boolen  Peneleoa,  Lci'toe  Fúbrer, 
Arkeailaoa  ingleich,  nnd  K Ionios,  unant  Prothocnor. 
Alie  ,  dic  Ilyrie  ringa ,  and  die  feltige  AulU  bewohnlea , 
Schünoa  auch,  uod  Sk  :.  -.  ,  and  windende  Thai*  Eteonoa, 
Oann  Theapeia,  und  Gría,  uod  wcit  die  Au'd  M)  «.atetaos; 
Auch  die  um  Hanua  gcwuhnl,  um  Kilesion  aurh,  und  Eryüurü, 
AiKb  di*  Elevo  einat ,  und  Peteco  bauten ,  und  Hyle , 
Daun  Okalea  ringu,  und  Mednmt  prangende  Gaaten, 
Kopá,  Eutresii  todann,  und  die  laubenumilatterle  Tbiabe¡ 
Die  Korooeia  utuber,  und  die  Graagefdd'  Haliattoa, 

All-knowing  goddeuea!  immortal  Nine! 

Siuce  carth't  wide  región!,  be» ten'»  unmcasur'd  beight, 

Aqd  bdl's  al  así,  bidé  nolbiog  froto  sour  lighl, 

(We,  wretebed  inoruli!  loat  in  doubu  bclow, 

Bot  guen  by  rucuour,  and  but  baúl  we  kuow,) 

Ob  M,  vrhal  heroei,  fir'd  by  tbint  of  fame, 

Or  urg'd  bT  wroog»,  lo  Troy'»  deatruction  carne? 

A  tbroal  of  brasa,  and  adanuintiise  luogs. 

Daughtera  of  lote,  aaaitl !  intpir'd  hy  joa, 

The  migbtj  labour  tlaunllest  I  purtue: 

VihH  crowded  armiea,  frotn  wbat  elimea  they  bring, 

Tbeír  ñame»,  tbeir  oumbera,  aod  tbeir  chieif,  I  ting. 

The  hatdy  warriora  wfaom  Boeotia  bred, 
Peoeliua,  Leitua,  Proüwenor  led: 
Witb  tbcae  Areeailaua  and  CUmiua  stand , 
Eqoal  in  arma,  and  «pul  in  eommand- 
Theae  head  tbe  in«p»  that  rot*y  Aulia  yielda, 
And  EUeon'a  hilU,  and  Hyrie'a  w.»-ry  fleldi. 
And  Srhwnos,  Stboloa,  Gra-a  near  tbe  ouin, 
And  Mycaleaaia'a  ampie  pin  y  plain. 
Tboae  wlsu  in  Peteoo  or  Hraion  dwell, 
Or  Uarou  stliere  Apollo'a  propbet  fell; 
Hdeoo  and  lisie,  which  tbe  «pringa  o'erHow ; 
And  Medeon  lofty,  and  Qealea  low; 
Or  in  tbe  meada  of  Haliartua  atray, 
Or  Theapia  aarred  to  the  god  of  day . 
Onrfaeauw,  Neptaoe'i  celebrated  grore»; 
Cop«,  «nd  Tbiabe,  tWd  (or  silver  dore», 
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( tobis,  Dirac,  nam  cerneré  raneta  , 
<  .u  n  ta  audire  datura  e»t,  nnhi*  ignota ,  levíque 
Murmore  vi»  teuuis  Lunar  dentista  per  nures) 
Grajugrniim  quinara  Trojana  ad  momia  reges, 
Quique  dures  venere.  Ipsutn  numerare  virornai 
Nam  quid  ego  comer,  vel  nomine  dierre  valgos? 
Non  mihi  ai  Ungua*  dense  aint,  oraque  dena, 
Nesci*  ai  frangí  mt  roí,  et  pectua  ahenum, 
Ni,  Joria  aegisom  prolea,  florenti.  Olympí 
Cultrices  Mosac,  vestxa  mihi  roce  mocteri 

Sacra  viri.  Aggrrdiar  nunc  at  mernorare  carina*, 
A  tinte  ducea  tan  tura  quo*  quaeque  secuta  carina  r*l 

Martia  Boeoturu  digressa  e  pinguihu*  oría 
Agatina  Prnrleuaquf.  et  I  a-i  cu*  nerr  aqehant, 
Areeaí  Lausque  Prolhóeuorque  Cloniinqnc; 
Qui  Graeamque  Hyriaroque  rolnnt ,  Mvcalcssiaque  ana, 
Schocnnnique  Sculumqne  et  relaia  Aulida  sati*, 
Thrspiamqne,  jugi*  Eteoni  atqoe  ediu  ta  altia 
Mocnia;  qui  circa  Ueainni,  qnique  Harroa  et 
Hylenque  et  Peteona  lenent,  «conaque,  Copa., 
OcaJean,  Mcdeona,  Eatrrain,  raoeoi.  Thi.hc 
Edi  laque  et  párulis  circunt 
Quique  Corooeam,  quíque 


Taodi*  qn'  nne 


et  le*  teams  rt  les  liecu, 
fugílivc  rt  coufute 
oe  1'ignuranre  abase, 
Nommex  moi  de  la  Creer  et  les  chef*  et  les  roí» 
Vou 
Ma 

D*i 

Qu' 

Maís,  si  rous  tu'  enbraaea  de  voi  soufucs 
Filies  de  Júpiter,  ó  Muses,  je  tai*  diré 
Oe  quel*  gnertiers  les  Greca  reconnoissoient  1' 
Et  combien  de  vaiaaeaur,  i  lanc  é*  de 
Oe  la  soperbe  Trole  ont  aisirgé  les 
Protbenor,  Pcnélee,  Arwaila.,  Leite, 


le  ponves  ■  J'  aoroii  cent  bouebe*  et  crol  voi 
>oitrine  d'  airain ,  rivale  do  tounerre , 
bruit  infatigable  cbranleroit  la  terre, 
repeler  ees  ñora*  mes  efiorta  armient  rain*  - 


De  ees  bravea  tribus  leí  cisquanle  raiaaeaux . 
Les  un*  ont  quitte  Scole  et  les  rochen  d'  Aulide. 
Les  coteaux  d'Kléon,  lea  plaiaes  de  TS espide, 
Lea  cbamp*  d'Haliarté,  de  Glissa,  de  S, 
Thislié,  srjour  cheri  de*  oiseani  de  Veno*, 


Or  mi  ne  dite  (che  »ni  tutte,  o  Diré, 

Riguardate  le  coar  ,  e  le  sapete: 

A  noi  uessuna  e  cunta ;  e  ne  tu  «curra 

Di  fugitiva  fama  un'  aura  appena ) , 

Dite  voi  ilegli  Arliiii  i  rondnttieri. 

Della  turba  mi  mi.,  io  ne  parole 

Faro,  né  nonie,  che  battanlí  a  qtiesin 

Non  dieci  bague  mi  sarian  ne  dieci, 

Dorcbe,  né  toce  |mr  di  férreo  pello. 

Di  tulla  1'o.tr  ad  llio  n.vigata 

Divisar  la  memoria  aliri  nnn  puote 

Che  l'alme  (iglie  deb"  Kgioco  Cíore. 

Sol  .hinque  i  doci,  e  so]  le  nari  io  canto. 

F.rano  de'Bcori  i  rapitaoi 
Arccaílao,  Lciio  c  Pendro 
E  Protenore  e  Clonin;  e  traean  •ero 
D'lria  i  cnloni  ,  e  d'AotiJe  petrosa, 
Con  quei  di  ScIstOS  e  Scolo,  e  quei  dcll'eJ 
Eleono,  e  di  Tevpia,  e  qnei  che  manda 
1.a  spaiiou  Miralcno,  e  Crea; 
E  quei  che  d'  Arma  la  cnnlrada  educa ; 
Ed  Ilcaio  ed  Eritre  r.1  Eh  one 
E  Peteone  «I  II.  ed  Ocales. 
Seguona  i  prodi  della  l>ea  coatratt* 
Medruiir.  e  di  Cope,  e  gli  abiUnti 
D'Eutresi,  e  Tiabe  di  colombe  > lince 
Di  Coronéa  vieu  dopo  e  delT. 
Aliarlo 


y  salléis,  cuando  otra  cusa 
Nosotros  los  mortales  no  entendemos 
Sino  el  ruido  couTuao  de  la  Fama, 

Y  no  sabernos  wvU  ciertamente- 
Decidme  pues  bav  nombres  de  tu*  geies, 
Qic  mandaban  la  armada  de  los  griegos, 
Porque  nunca  podría  nuraerarln* , 

Ni  au*  tropas  nombrar  expresamente , 
Aunque  á  tener  llegase  yo  dio 
Diet  boca*,  una  voi  infatigable, 

Y  un  acerado  pecho,  si  vosotras. 
Hijas  divinas  del  supremo  José, 
No  vení*  i  prestarme  algún  aorurri 
Nombrándome,  y  trayendo  3t  i 
Todo*  lo*  que  vinieron  contra  Troya; 
Ma*  con  solo  nombrar  loa  capitanes  , 

Y  las  nave*  de  armada  tan  lucida. 
Mi  ansia  quedara  bien  complacida. 

Los  beocios  tenían  por  caudillo* 
A  Peneleo,  Leilo,  Arccailao, 
A  Protbenor  y  Cloniu.  Lo*  beoeio* 
Que  habían  venido  de  la  fértil  Hyria, 
De  la*  roca*  de  Aulide ,  de  Scola , 
De  Schenu  ,  de  la  Crea ,  y  las  montaú.it 
De  Eteon,  de  lai  fértiles  llanura» 
De  Mi  caleta,  Ilarma,  Ilesio,  Erytlirat, 
Peleón,  Eleon,  Hila,  Ocales, 
De  Medeon,  de  muro*  rodeada. 
De  Copa*,  de  Entreaina  y  de  la  Thiih.  , 

De  Corones  y  prado*  de  Habano. 
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OÍ  Ti   W'u-y  11  l/t>1,  ijí*  OÍ  r>/T»3t»T'  «viu.OVTO, 

Oí  5'  'VjroJiiCa;  tt%>i>,  füxTÚiivsv  irroliiJyso»,  505 

"Oyjr>¡Tr«y  5"  lifi>,  lloorííiov  ar/íxiv  úu?o(- 

OÍ  tí  jroiuffT¿sj)o»  "Apvr.v  «£0»,  oí  ti  Miona», 

NiWa»  tí  jaJin*,  'AvSniíóva  T  ¿TxaT¿í*Tav 

T¿y  u¿»  jn»tiíxo*T3  vil,  mov  rv  3i  i*i<m\ 

Koú.ooi  Roujtiú»  ¿xaTov  xat  tíxo*t  ^aivov.  5l0 

Oí  á*  'KitkU íóva  vatio»,       'O^xoiuviv  Mivúíw»  , 
Tm»  i/j/  "Aíxai^o;  xat  'lalfuvo;,  uíis  *A/>noc, 
Ov;  Ttxr»  'Attuó^ji,  ¿ó;«»  "Axto/jo;  'A{ii3ao, 
II»  i  .->»',:  aiíoót,  v> ti s vito»  i«7ava?áT3 , 
'Apr,i  xfaTioü-  ó  Sí  ol  iraygtVt*3To  /á-5/»r  5(5 
T¿»  íi  TotijxoyTa  ijlayiiMi  vú;  io-r«/óai»TO. 

Avrie  ♦*ixí«»  I^ioto;  «ai  'EffíVTeo^o;  ífX9*' 
Viii;  'lyiTOv  u.iya.S'juou  KavCowoao- 
Oí  Hvítíoio-tov  «/o»,  llváwvá  ti  r ¡to», tTTav , 
KfcVs-a»  tí  {a^ligv,  xat  Sx-AiSx,  xai  llavomSa,  520 
Oí  t'  '  A»r  tirita»,  xat  *VauT»'Atv  áayrviuovTO, 
Oí  f  5 ea  iraa  rroTauov  KnytTTÓv  oía»  ívato», 
Oí  tí  AAxiav  íxo».  myv:  íst  KryiTioio' 

quique  Plataeam  tenebant ,  el  qui  Gtitianta  inerfebant,  — 
fuifue  Hypothtbat  habilabant ,  bene  aettificatam  urbem,— 
Onchcttumque,  tacrum  Neplunium  ,  pulerum  lucum;  — 
quique  uvit  abandantem  Amen  habilabant,  qaique  Mi' 
deam,  —  Ntuamque  ezimiam,  Jnthedonamque  renotii. 

consrenderant.  —  íju»  vero   Atpledonem   habilabant  el 
Orchomenum  Minyeum,  —  hit  imperaba!  Aiealaphut  el 
lalmeniUffilii  Martit,  —  qaot  peperit  Atlyuche  ia  domo 
Adarit  Atidae,  —  virgo  verecunda ,  tuperiorem  parlem 
donuu  quum  atcendiuel ,  —  ex  Marte  J'nrti:  hie  enim  ipti 
aecubuil  Jurtim .  —  Harum  aulem  tríginla  eavae  naves 
ibant  ordinibut.  — 

Porro  Phocemibut  Schediut   el  Epittrophut  impera- 
bant, — filii  Iphili  magnanimi  Waubolidae; — qui  Cyparit- 
tum  tenebant,  Pylbonemque  pelrotam ,  —  Criuamquc  exi- 
miam,  el  Daulidem  el  Panopeum  ,  —  qaique  Anemoriam 
et  Hyampolin  circumhabitabantt  —  quique  apud  fluvial* 
CephUtum  nobilem  habilabant,  —  quique  Lilaeam  tene- 
bant, fanlem  ad  Cephhti.  — 

Die  Plata»  p.  Unt ,  und  Gliaaa  AcWer  beatrllet, 

Anch  <Ue  umtar  Hrpoltabe  gewohol  io  ttaulicbcn  Ilüuwtn. 

Auch  Onc  beatos  die  tabre,  Potcidons  UeMichcn  Fealhain  ; 

Díc  tlann  Ante  bewohnt  voU  Wcinhfthn ,  auch  tlic  Milicia  , 

Auch  die  heilige  Níaee,  und  Cera  Anttadon  die  Grenutadt: 

Die  aun  zugen  datar  te  funtug  SchilTen,  uod  jalea 

Trug  der  búotí  K-hcn  Jugcml  erleacne  hunden  uitd  zwanúg. 

Dic  in  Orchomeoo*  wuluiten ,  der  Mjtuct,  und  in  Aaplcdon , 
Führt*  AU*Uf»  ta  ,  und  J  almeno.,  Sohoe  de»  Ara, 
Ahí  der  Aatyocta  Scbtm:  in  der  Burg  de*  aicidUchen  Aka.w 
Stirg  tic  eíost  ia  dea  SóUrr  aupar,  dic  achúchternc  Jungfrau, 

^^^^^^  ^^^45  do  ^5^(cJi'WoWÍci'  voo  drcis^ií^  (^^Jjo^jcnco  liiilv-ii 

Atar  Schedio.  tarracbi'  aud  BpUtrofa.  »<rr  dea  Fukaern, 
Beide  dea  Ifiio»  Satine,  de*  MiilmlidUcfaen  KCaigt: 
Dio  imitar  Kyparitsoa  gcbaut,  und  dic  (elaigc  Pylhon  , 
Anch  die  berriiche  Krtaaa,  and  Panopeu*  Ackcr ,  and  Uaulin ; 
Iht  mu  Aiiemurcia,  nnd  tar  mu  li}aui|Kilts  woltnlrn; 
Dtnn  die  Ungt  dent  Kdiiot,  detn  heiligen  Strome ,  gehiuxet ; 
Anch  die  Lilia  hettellt ,  bia  hinauf  uun  Qaell  det  Kefitm: 

Fot  flacks  Enfilar*,  GÜaaa  íur  tlae  rinc; 

Platea  creen,  and  Niaa  tlte  divine  . 

And  they  wbom  Tbebé't  well-boilt  watlt  incloae, 

Wbere  M>dé,  Eulresia,  Coruae  ra*e; 

And  Amé  ricb ,  with  purple  harvetu  erown'd  ¡ 

And  Anthedon,  Baeoüa'*  utiuoai  boond. 

Fu II  liftjr  «hipo  tbey  teod,  and  eaek  conreyi 

Twice  aixíy  vrarríon  throngh  the  foomia^  aeai . 

To  theae  wieceed  A»ple.lon'i  marlial  irain  , 
\Vbo  plough  llie  ipacioui  Orchomeoian  plain. 

Two  viLant  brolhers  rule  lh'  undauaiol  d  .- 

UlinrQ  «nd  AacaJapbru  tbe  ttrong, 

Son*  oí  Aatyocbe,  llie  bearenl»  lair, 

Wboae  virgin  charras  wbda'd  tbe  god  of  wac: 

( In  Ac tor's  conrt  «•  ibe  relir'd  to  rett , 

The  •trenglh  of  Mari  the  bloahing  inatd  comprca'd) 

Tbeir  trvopa  in  th.rtv  amble  ie»wls  tweep, 

Wiü»  eqnal  oar»,  the  hoarae-raounding  deep. 

Tbe  Pbociaa»  next  in  farly  bnis  repair, 
Epútrophu*  and  Schedint  hexl  tbe  «rar. 
Frorn  tboae  rich  reoiom  wbere  f>ptiU«i»  Inda 
Hia  aiNer  current  tkrough  die  flovrery  meada-, 
From  Panopva,  Chrvtx  tlie  divine, 
NMtere  Anenioria'a  alalely  turre» •  ahine, 
Wlwre  Pjtbo,  Danlia,  Cyuariaaua,  atootl , 
And  lair  LiUca  view»  the  riaing  (WmkI  . 
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Quique  l' Li letra  bahitant,  qui  GIími 
()mlit»Him.|iic,  ucrum  Nrptuno  qua 
Nissamque,  et  lacli*  foeeuiulam  vilibu»  Amen. 
Ali]iM  Midearn ,  aiqnr  nlrcmu  Antheduoa  in  ori» 
flis  qiiinquagrnae  puppe» :  iu  quaque  ícruutur 
Bil  vu(;rui  ptlppi  ,  Ltueotia  pul»»-*. 

At  quo»  Atpledon  populo»,  Miuveaque  miut 
Orchomenu*,  fratre»  geraini ,  dúo  (¡ctiuim  Marti», 
AMiiUpliuiraie  fernx  et  lalmeniu  a  «per  in  «mu 
Sutciut.  Antiqai»  Aiadac  bo*  Actnri*  olira 
In  domibu»  virgo  Al» jochí , 

Ter  de«»e  hi.' 

Naubolidae  Iphili  cUro  de  Mngaine  ereti; 
Qui  Pvthon»  viri  mmito*am,  qni  Panopea, 
Daululaque,  <*t  Cruaac  qui  momia 
Quique  Anexnorcan  rt  llvanrpolin  et  ('«pansaum, 
Opliiáei  et  ripa»,  viciuamte  rura  tenebant. 


Et  d'Eutrwi»  cntin  te*  ricbe»  paturagr». 
Le*  «uirr»  ont  d'Hyla  deserte  le*  rivagri, 
Et  la  vallée  imnwnae  oü  fuit  le  Thennndon, 
Et  le*  mont»  prolongé»  que  termine  Antbidon . 

Le.  peuple.  indomlc.  d'  A.pledon,  «Ti 
Ont  poor  cbef»  den.  gcmeau, 
Murpriae  en  ton  palais  par  le  dica 
Aatiorhc  concut  ce»  deu»  vail 
Trente  riixeaui  légen,  *oua  ce  couple  iatreptde, 
Out  úllonac  le  do»  de  U  plaine  liquide  . 

Ver*  la  gauche,  ct  non  loin  de  ce*  auperbe*  raflj 
Ou  voit  de  Ij  Phocide  approcber  le*  enfan». 
Scbédio»,  Kpirtniphe,  unt,  de*  bords  du  Cephitc, 
De*  plaine*  de  Crina,  de»  monu  de  Cjpariae , 


e  di  (¿bata  e  di  Platea 
B  d'Ipolebe  dalle  uble  mura 
Una  gran  turnia:  eil  altri  abhandonaro 
Le  tacrate  a  Nettuno  inrlite  vire 
D*  Ouchesto,  e  d'  Ame  i  pampino»!  coUi , 
Altri  il  pian  di  Múlea,  alln  di  Ním 
Gli  al  un  hotchetti .  e  gli  ullinii  contini 
D'  Antédnne.  Di  qur»ti  eran  cioquanta 
Le  navi;  e  ognuna  rento  prodi  e  venli, 
Fior  di  heotia  gioventú,  portava. 

DeU'Orcomcno  Minie»  gli  cletti, 
Miati  a  quei  d'Aapledone,  hai.no  a  lor  du. 
Aacalaío  e  l.lmeno.  ambo  di  Marte 
Egregia  prole.  Nc"  «ecreti  albergbi 
D'Attore  Anide  partorilli  Auiocbe  , 


i  faoriulla,  alie  raperue 
Sume  »alita  ,  e  al  forte  Idilio  conunitta 
la  amples*o  furtivo.  Eran  di  quetti 
Treílla  le  navi  che  *rhirrar*¡  al  lido. 

Regge  la  squadra  de"  Fncensi  il  era  no 
ni  Schedio  e  d' Epistrofa,  incluí  llgli 
Del  generólo  Naiibolide ,  Ifítn. 
Invia  queati  guemer  la  dix-oareu 
Baba  di  Pito;  e  Cipariuo,  e  Cri**a, 
Gentil  paeae ,  e  Daolide  e 
I)'  Anemona  e  di 
Gli  abitaran,  e  quei  che  drl 
Beon  1'onde  .arre,  e  quei  che  di 


De  Platea  y  de  Glraa ,  y  lo*  que  e*laban 
Morando  en  Hvpolelia»,  ciudad  fuerte, 
T  de  bella*  muralla»  circuida, 
Ea  Onoehestn,  celebre  y  famosa 
Por  m  templo  a  Nepluno  consagrado , 
En  Arna,  en  lino  fértil,  en  Midra, 
Eu  Ni»a  U  ditina,  y  Antedona, 
Que  eati  en  I»  cMremidad  de  la  Beocia; 


Que  i  ciento  y  «in 

Mat  lo*  otro* 
De  A*pledon  y  Orrhorneno,  allá  en  el  Minio, 
Tenían  á  la  frente  por  *u*  gefe* 
A  Alcalafo  y  Jabneno,  que  el  dio*  Marte 
Tuvo  de  Aalioquca;  pue*  no  pudo  . 
Eata  hernMMa  doncella  re*i*lir*e 
A  la  fuerta  de  e*le  dio*  terrible, 
Que  llegó  i  aorprehrnderl*  en  el  palacio 
De  Actor  «a  amado  padre,  hijo  de  Aceo. 
K&tuk  do»  gefe»  á  cual  nía»  vabenle , 
Mandaban  treinta  nave*  diettramenle . 

Etqucdio  y  EpiMrnpho,  lo*  do*  bijoa 
Del  Taleroao  Iphito,  y  también  nieto* 
De  Neubolo,  mandalMn  i  lo» 
De  bi  Phocia  bella,  que 
Uno*  en  Crparíw,  en  lo*  . 
De  Pito  pedragou,  en  La  divina 
Cryia  fértil,  en  Daulida  y  Panope: 
Otro*  U    ''.  >i ■  uiorea,  y  en  llyampoli», 
Otro»  Ijebíau  Las  agua*  cristalina» 
Del  divino  Cephiao,  y  otro*  mucho* 
En  Lilea  vitian,  donde  toma 
Su  ruanaotial  copioao  aqueste  rio. 
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Toi;  o*  áua  TtTiranaxo»Ta  ¡lüanat  v*i;  ¡Wt». 
Oí  uiv  t:</i;  ¡Vraíav,  áu?ciirovT«, 

RotuTÚv 

Aox/>¿>  J'  ííyip9vi./£v  'Oc/iioí  T«x«5  Aíac, 
Mk'u»,  oJrt  t¿to;  7»,  Ítoí  TilautiwiK  Alai, 
'Alia  iroW  futu»'  o/i'/o;  fU»  í»iv,  1ivojúo>¡5, 
ttffíntt  i"  «xixaTro  navíXluvaj  xa»  'Ajcatoiír 
Oí  K'jvó»  T*  tWfiovr',  'OtrórvT»  ti,  Kaliía.eiv  ti, 
Bí»*áv  ti,  Sxa^vn»  ti,  xai  Avyiiat  i/jarttváí, 
Táo?»;»  tí,  eosvió»  tí,  Boay/Jtov  áfiyi  piiSpx. 
Ta)  o"  áf»a  TtTTaeáxovTa  ui/juvat  tnjt;  iirovro 
Aoxfúy,  of  »aÍ6J9t  rtipr.v  Upit  E'Xoój;. 

Oí  o"  Kj€etav  f^ov,  ftivta  trviíovTit,  *A6avrtt, 
Xa/xc'ia  t',  EifiTatáv  ti ,  noVvrráyvló»  ¿*  'Irrtatav, 
Kífiv^óv  t'  íva)oy,  Ai'oj  t  aíjrü  irroitiSpov, 
Oí  ti  Káavirróv  í/w,  «**  oí  lT*fa  'atiTáairxov 
T£v  í*  a*3'  tíviuóvtu'  'Eiiyívwf,  o>í  *A»*oe,  54o 
\i-/xMÍovT.aínc,  fu-,  *>¿f**v  ájx»!  'A0«vtwv. 
T¿  í*  «V  'A.Sívtic  ¡ítovto  Sooi.  o>t5i»  xofii-uvTiT, 
Ai/fnsTa't,  ui^züti;  ¿oixtít»  uiaúiti 
ftúar,xa;  é«£(tv  ¿ni»»  i^fi  irtóéVtt' 
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Diese  gcleitet'  ein  Zug  Ton  TÍcrxig 
S.c  dort  atedien  ¡u  Rrihn  die  íokaiichen  Mánnct  umwandrlnd: 
Und  den  Büotcn  xunáchtt  linkahin  war  geordnet  die  Brenchaar. 

Aja»  tuhrtc  dic  Lokrer,  drr  «cluicllc  Sohu  de»  Oileui: 
Klciner,  und  nichl  *>  groa» ,  vie  der  Telamuater  Aju, 
Nein  wcit  ruinder  un  Wucb»;  dijeb  klein,  und  int  leinenen  Harnitclt, 
W'mr  cr  gruid  mil  dem  .Spccr  \or  Helia»  Vulk  nnd  Achaia 
Alie  die  Rynm  bcwohnl,  KaUiaro»  Aucn,  und  Opu», 
Un» ,  und  Skirfr  uinher,  und  Augcia't  licbliche  Frldrr, 
Tarfe  ,  und  Throtiio*  An' ,  »on  Boagrioa  Slrune  gewaaacrt: 
Folgctrn  jenem  ruglcirh  in  vienig  dunkelen  ScniflcS, 
Lukrer,  die  jenaeMa  wnhnrn  drtn  hriligcs  Land'  Eubóa. 

Dann  dic  Euhüa  bmohtit,  die  miilhbcaeeltrn  Abanler, 
CMki»,  Entra  dann,  und  Hi.ltia,  d.e  Wrinuur, 
Autli  Kcrinlho»  am  Merr ,  und  Dio»  ragMidc  Bergsladl, 
Aucli  die  Kirv»to«  hrirobnt,  und  in  St}iun>  l'lurvu  gthamet: 
Die  nun  lulirte  ium  Kampf  Elcfenor ,  Siwúuling  dea  Arca , 
Voni  Chalkoilon  erwug»,  Hcrrfüral  der  erhanuen  Ahanler. 
Raicli  war  ihm  der  Altanicr  Ccleit,  nachwaUcnden  Hanplhun, 
Sdiwinger  de»  .Speera,  und  lwgicrig  mil  atogeatrecluer  Esehe 


hoi  autei*  ttmul  quadraginta  nigrae  navet  ttqvebantur  .  — 
Hi  ijuiJrm  Phoccntium  ordinct  contlituekanl,  eircumeun- 
tf.  —  Boeotot  auttm  prope,  ad  laevam  armahantur. 

Locreiuikiu  auttm  eral  dux  OUei  Gliui,  velox  Aiax  ,— 
(minor,  nequáquam  tantut,  quantut  Tclamoniiu  Max  ,  — 
ttd  multo  minor;  parvut  quidtm  erat ,  lineum  thoraeem  ge- 
ltant,—hatlae  autem  peritía  eilmiut  erat  inler  omnr»  Grae. 
coa  el  Jchivot.)  —  Qui  Cynumque  eolekant,  Opoinlem- 
que  Caltiarumqut  —  Beuamquc  Searphenque  et  Au, 
giaiamoenat,  —  Tarpkenque  Throniumque, 
cafluenta:  —  A«nc  autem  ümul  quadraginUt 
tequebaniur —  Loerentium:  qui  habitan!  ultra  tacram  Eu- 
boeam. 

Qui  autem  Euboeam  tenebant,  robur  ipirantet  Aban- 
te!,—  Chaleidemque  Erelriamque  ,  abundantemque  uvü 
I/itliaeam ,  —  Cerinthumque  maritimam,  Diique  altam 
urbem;  —  quique  Cary$tum  tenebant,  et  qui  Styra  habita- 
bant,  —  horum  utique  dux  erat  Elephenor,  tobóle»  Mar- 
tis,  —  Chalcodonliades,magnaítimorum  prineeptAbanlum. — 
/1W  «ulem  (intuí  AbanUt  tequebaniur  velocet,  oeeipile  eo- 
mantet ,  -  beltatoret,  doeU  porrreti,  hatlit  fraxineit  -  tho- 
racet  ditrumpere  hottium  circa  peclora  :  — 


rangU  iu  order  on  tb 
C!«e,  oo  the  leít ,  thc  boU 
Fierte  Ajax  led  the  Locria 
Aja*  tlie  lea»,  Oileui'  «aliant  ton; 
Skiü'd  lo  direct  tbe  Uving  dart  ariglit; 
Swiít  in  ntrwiít,  and  active  in  Ü*e  nght. 
Hit» ,  at  tbeir  chicf,  thc  chnaen  troopa 
Which  Deua  ,  Tlirontu,  and  ricli  Crnoa  aend: 
Opa*,  Calltanu,  and  Scarpbé'a  banda; 
Añil  tbuie  wbo  dwcll  wbera  plcasiog  Auf;ia 
And  «here  Boagrúif  float»  tbe  lowly  latida, 
Ur  in  fjir  Tarplie't  avivan  seat»  reaide, 
In  forty  «ctaela  eut  tbe  liqutd  ttde. 
EuLoc  Md  ber  martial  tona  prepare», 

the  hrave  Abantca  to  tbe  war»: 
menge,  in  arma  tbej  take  tbeir  \ 
alia,  and  ttnmg  Errtriaj 
Th'  Uteian  field»  lor 


The  Uir  Carjatoi,  and  tbe  Stjrían  gruund; 
Wherr  Dio»  fiwn  her  towcr»  o'erlook»  tbe  plain, 
And  high  Crrínlhoa  view»  tbe  nrigbbouring  main. 
Duw  ii  tbeír  broad  ahuulden  fall»  a  length  of  luir ; 
Tbeir  hand»  diMuias  tiot  lite  long  lance  in  air , 
Bul  willi  protendeil  tpear»  in  fighting  fieldi, 
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puppe*      1*11.1  secutae. 
Qui  simul  ic  peinas  rile  iustruxcre  pualanges, 
Boeotuai  <J  Ucvwn  se  dux  amulxal  utrrquc. 

Impigcr  al  Lucro»  Aja»  duccbat  Oilei  ¡ 
(Ule  tumor,  lunge  lile  tumor,  quam  mole  superbus 
Mciuliroruru  «ote  alios  otnocs  Telamonius  Aja*} 
•Sed  parvus,  liuoque  levcni  thoraca  pusilhs 
Amibos  iiMlutus,  longe  Uincn  opUmu*  idetn 
Ilutara  iuler  cunetas  validara  iractalvat  Achí  vos  { 
Qui  Cjoaroque  tenent,  Opocntaque  CaUiaromque 


a,  Trojana  egit  «b 
Ai,  colit  Eubocam  qnae  pibe,  fortí* 
Chalcidaquc  r>rtriamque  et  vitiferara  llitliaeain, 
Laureara  et  Oriulhum,  atque  allí  moenia  Düj 
Quam  Su  ra  mi  Mr  uní  bello,  quam  clan  Caryslos, 
Martigena  hanc  attdax  Elcpbcnor  ducit  in  arma 
t Jialcodutiliajdes ,  qurm,  spiraus  robur,  Ahantum 
lieus  sequilar,  summo  retrortum  a  vértice  fuaa 
üaesariem,  et  cim  pecina  thoracat  ab«>oa 


Conduil  aux  champa  tro) rea  ce  peupbt  de  herus, 
Qai  tnsersi  lea  men  sur  deuv  (bit  vingt  vaisseau 
■MÍ,  «oble  til*  d'Ouee, 
tea  loia  le*  peuplea  d>  Hendee, 
Ce.  Locrien.  pastear,  qui  colüvent  Scrphc, 
Lea  cuUinea  d'  Oponte  et  lea  champe  de  Tarplse , 
Et,  da  Boagría*  babilant  lea  mago, 
De  la  fértil.-  Eubée  apercoive.it  le*  placea. 
Dan*  l'art  du  javclot  leor  prince  e*t  »an»  rgal  . 
Un  aotre  ebef  a' avance,  ana  Phrygien*  fatal. 


Elrph. 


On  vil  aux 


•""r-'K1 


ea  da  Xaolbe 


Aborder  tona  sea  lui»  le  liclltqueux  Abante, 
Peuple  quí,  (le  Sivra  cullivaul  lea  coleaux, 
Doit  a  Bacclrn*  encor  le*  pamnrea  de  Mvrtn* . 
Lrur*  loiig»  cheveux  úottsn*  atteatent  leur  and* 
la  plu*  forte  cuilaasoj 


Son  quarsata  le  prore  al  mar  luíale 
Da  questi  prodí :  e  tul  te  io  otdinanu 
De*  beorí  disposte  al  maneo  Uto, 

Ut  I>ocride  cuidara  i  valoroai 
Aiace  d'  Oiléo ,  veloce  al  corso. 
Di  tul  ta  la  persona  egli  e  minore 
Del  Telamón  10 ,  oe  mi  ñor  di  poco; 
Ma  jíicch .U,  quanlunqne,  e  non  ei 
Che  di  lineo  Virare ,  ei  tutli  avan.a 
K  Greci  e  Acbixi  nel  vibrar  deU'ai 
Di  Gao,  di  Calliaro  e  d'  Opanle 
Lo  (eguooo  i  dclctti;  e  quei  di 
E  qnei  ebe  i  eolti  delT 
E  di  Sea.Ce  lasciar,  núsli  di  Tarta 
Ai  duri  agresti;  e  qoei  di  Trouio,  a  coi 
U  Boagrio  torrente 
Venta  e  sentí  il  seguían  preste 
Dell*  locrenfce  giosenlü,  semita 
Di  la  dai  finí  dclla  uera  Kube*. 

Ma  gl'  incoli  <l'  Eubca,  gli  ardili 
Erclncn*i ,  Cale  id  cosí ,  •  qucili 
Dell*  apriea  sitiCera  Islica, 
E  di  Cerinlo  in  una  i  marinar  i, 
E  i  monUnari  dell' alpestre  Dio, 
E  quei  di  Stua  e  di  Cansío  han  dúo* 
U  bellico»  FJefrnór,  Rimólo 
Di  Calcodonle,  e  su-  dc'prodi  Abaoli. 
S«u.«imíd¡  pie, 
F.ocehi  di  eliiome  su  la  n 
CoeabaluTuri,  a  raaraviglia  tperti 
Nell'abbassar  la  laueia,  e  sul  nemieo 
l'etto ,  snu^liali ,  Craraasar  gli  cuberghi 


Eatos  cuarenta  nave*  conducían, 
Y  estaban  á  la  ¡upiierda  colocado* 
De  los  fuertes  beoeios  ya  nombrados. 

Mandaba  Avax  velo»,  hijo  de  Oile». 
Las  ir  opas  de  lo*  loceos.  El  no  ern 

H.jo  d7  TeUmon.^i  ^uulZj^ 
Sino  de  una  corau  hecha  de  lino, 
Pero  entre  lodo*  cnanto*  griego*  eran. 
Nadie  como  el  la  latida  manejaba. 
También  á  loa  de  CtSM  enndueia 
Los  de  Oponlo,  Caluro,  loa  de  Besa  , 
De  Kecarpbeo ,  v  de  An^i.*as  afraila! de. 
Lo*  de  Tarplra  y  de  TI  nonio,  qne  baílalo 
E*t;i  de  Las  riveras  del 
talos  tenían  Lsmbtcn 
De  lo*  locro*,  que  tienen  su 
Ma»  allá  de  la  tubea  la 

Que  (Mh^umuTen  CaUída,  en  Krit'rTa', 
En  lUslie*,  en  buen  sino  fe.tu.si.ua, 
En  Ceríntbo  mantima,  en  U  ricelaa 
Ciudad  de  Diusr*,  en  Cansío,  Stvrn, 
Eran  man. Unios  de  Elplienor  el  hijo 
De  Chalcodon,  de  estirpe  de  Marurte. 
Atpieste  capitán  tan  valeroso 
Guiaba  i  loa  Abantes,  que  no  licúen 
Cabello*  sino  atrás,  t  son  tan  fuerte*. 
Que  despreciando  el  arte  y  la  des  treta 
De  despedir  el  dardo,  se  aproximan 
May  cerca  al  eitcmígo ,  y  ron  la 

Las  coráis*  y  escudos  Fsla 
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Ti  f  á,ua  Tl»«-aoájw»ra  fiiiaivac  v*«  íirovro.  54$ 

Of  i'  ip'  *AW»*C  «Izov»  *0xT«fa»©¥  irTol&SfO», 
¿ñus»  'EflinSióoc  jtryaMToaoe,  í»  wf  'A-Mv« 
9/^»,  Axóí  Sv/irno.o,  TÍxt  «  C«¿í«flOC  'Aptvpa, 
tL¿,r  f  h  'AH**í  «l*r»,  M  M  w»»t  »n6- 
'E»3aií«  fuv  Tavooiirt  «ai  áovcioi;  ttáovrat 
Hovpot  "A5>i»aia»»,  TriorTíViíaiwv  tvcaUTÚv' 
T¿»  «v5*  »I7»/ío»h/  víie  üítícSo,  Mr»i?3tvc. 
T¿>  i'  ovirw  ti{  ¿uw;  tirrjfS*»*»*  yínir'  ¿mió, 
Roe Tai  fitwoiK  Tt  xa  i  avfpar.  aTirtíialTai  • 
Nirrwa  oíoc  ^"f:  j  *  7a»  vpvfrtiTtipoe  ir»" 
Tú  í'  áf»a  irrrrñxavra  uíuiimi  vite  Íjtovto. 

Alar  J*  ¿*  2alapí»»r  Jryrv  iiwxai'ítxa  vi»c, 
Irí»i  3"  S7»»,  «*  'ASjjvaÍM»  TíTavro  •  il»  y  - ;< 

Ot  i*  'Apyoe  t*  iIx»*j  T/«u»0á  ti  T«x«ói»ffa», 
'tpaióm*,  'AsfVit*  tí,  £a$0v  xaTa  «¿Iíto»  tjrftOiiat,  560 
Tíocjifv',  'Hláwtí  Ti,  xa't  aftTrtVóew'  'E»rtíavaov, 
Oí  t*  íxo»  Af-/i»a»,  Má-mTá  ti,  xoOpu  '  A^xmív ■ 
Ti»  3*  a«4'  ij/ífúwut  erya9¿«  otopiínu, 

Kat  Jimio?,  Kairamloc  or/ax)jrroi}  7<Xof  vl¿;' 

3"  <*>'  Evavoioe  TeÍTarroí  xtr»,  i-vO.".;  f»»í, 


550 
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Deren  íblgt*  en  Geicliwader  too  Ticnig  d  nótele*  ¡ 

Daño  die  A.hcni  bewohnt,  de*  hochjetinulen  Erecbiheu* 
Woldgehauclc  Siadt,  Je»  Konige»,  «.  I  !...u  Alheñe 
P0í|5lf ,  ilie  Tocbter  Zea»;  (Huí  gebir  J-c  frurliibarc  ErJr;) 
TJntl  in  Alíiroí  MUl'  ¡n  ¡bren  lpegúlerteti  Tanpel: 
Wo  di»  Herí  ihr  erfrean  mil  geopferten  Farren  añil  Limrucrn 
JúogliD^e  edler  Aihemer,  in  kreicenJer  Jahre  Vall.-ndung. 
Den»  gcbot  al»  Führrr  de»  Peleo*  Sohn  Menealhen». 
Ihm  w»r  nie  ta  íergleicbrn  ein  Mana  Tan  Jen  1 
Rime  Jcr  ScMechl  xu  ordnen ,  and  »rl.ild  jerreppnete  ] 
Nur  wetlriferte  NoMOTI  denn  Jcr  1 
Dieaeru  Ctiljrt*  ein  < 


tie  Jann  ,  »o  i*  He¡>  „  Jcr  All.ener  Schaer  »¡ch  < 
Dúo  Jie  Argot  bewolmt,  uuJ  Jie  fcttamniauerie  Tirru, 
Atw-h  nerniione't  Por!,  und  Aíine'»  ichiulwrc  M»<rli«id>i( 
Troten,  Etinü  clan*,  oni  Jie  TimhcngrtiaJ'  EpiJtnrat, 
Aorli  die  Asiru  und  Mam  bewouot ,  illc  jungen  Acti»i«r: 
Diesrn  gebot  obwcltcnd  der  Rufer  im  Sht¡  t  Diomede*; 
Sdwnelat  »ueh  .  Je»  Kmpmttut  Solio,  de»  geprievnen  UeUen; 

1,  ihulieh  Jen  G&tern, 


eumi/ue  timul  quadraginta  nigrae  navtt  trqnttnintur.  — 

Qul porro  Athtnat  tenthanl,  kent  aedifiealiim  urkem, — 
clvüvtem  Ertehthti  magnanimi ,  qutm  oltm  Minerva  — 
nutrii  it,  ¡ovi,  filia  ,  ab  alma  Tillare  editam  ,  —  et  Aihe- 
nu  eolloeavii  sao  in  piagai  templo,  —  uHiptam  tmmrit  et 
agnit  plncant  — filü  jilhent'rittium,  eireumvolutit  anni$ ;  — 
hi,  ullqae  praeerat  filia.  PeUi,  Menrrthea,.—  Haie  kaud 
aaUqaam  timilU  iater  terreare,  Jaü  vir  —  M  ialraendi, 
curriba,  eiviri,  ,eutal¡$:— Néstor  tolai  aeqvabat:  htcenim 
aetate  graadior  erat .  —  fíanc  aatem  limal  quinquoginta 
nigrae  aoves  seqnebantur. — 

Aiaz  aatem  ex  Salamine  durebat  duodecim  nave»  : — 
conttiluitquet  da  cent,  ubi  Atheniensinm  stabant  phalanget. — 
Qai  autem  Argotque  lenrbant ,  Tirynthemqae  bcne-mn- 
nitttm  ,  —  HertnioHea  j4 sincnqae ,  pr*¡fmndam  sinam  oe- 
cupantet,  —  Tructenem  Lionasqae  et  vilibns-eonsitam 
JCpidaarum ,  —  amane  lenebant  Aeginam  Masetemqne, 
invcncM  Achivmum;  —  hit  parro  praeerat  bello  ttrenuut 
Diomrdet , — et  Stkenelu» ,  Capanei  intlyti  diieetmJUiut:  — 
cam  hit  vero  simal  Enryalat  tertiut  ibat,  t 


Twice  twmlT  ihip»  traniport  tKe 
Whicli  bold  Q|>hennr,  fierce  in  aro» 

Poli  ühy  inore  (rom  AJunu  (leal  tlte  m  nu  , 
Lcd  bv  Menea'ticn»  ilirou-h  the  liquid  plain, 
(  AUicu»  tbe  Im.  wbere  crcac  Eracihcoi  •waj'd  , 
Tli»t  ow'd  bu  bu  ruin.'  lo  lite  Mue-eVd  nuid, 
Bnl  frooi  Üic  lecming  fnrrow  took  hia  birth, 
Tbe  rni^hly  off<riring  of  tbe  í  - .  1 1  ,.l  eaeth  . 
Him  Pulla»  plac'd  amiJ»!  bar  «rnalthT  faue, 
Ador'J  v.lli  «erifiee  an-l  o\ci  aLJn  ¡ 
Woerií,  a»  Ibe  ?wn  revolee ,  lier  altara  bbixe  , 
A.nI  aU  Jie  ti  ibe»  rearwnJ  the  gmbba»'  pnite). 
No  rbief  libe  Uiee,  Menmibeo»!  Greece 
Tu  iMdhrf  »rmu»  in  the  Juay  IcU, 
Tti'  etiendeJ  «ring»  nf  batllr  to  diiplay  , 
Or  cUne  ib'  rmtxvN'J  hoat  ia  finu  array. 
Neaior  alone,  iiii¡irnn*J  hy  leujib  of  Jay»  , 
For  nui  tial  conjucl  bore  au  einul  praisc  . 

Witii  «beae  apoear  tlie  Stl.uuuu.vi  bauja , 
Whoui  llie  ^ijaulic  Tclamou  conimanJa; 
la  twx-lre  Wack  »!i¡in  lo  Troy  Uiry  «leer  tbeir 
Aod  witli  tbe  R'cat  Allieu'iani  jui  1  tbeir  forcé. 

Nest  i.iotc  to  war  ibe  generou»  Ar-„ivc  1 
Tiran  MjpH  TnToe.ie,  an,l  M,vu's  plain, 
And  íair  cirelrJ  bv  »he  m.in: 

Wlm  atroog  Tyfintbe'a  Itfftj  w 
Aod  Epidaure  wiJi  vin»  harreaU  crown'd; 
Awl  n-linc  fair  Aiinru  and  Hermion  ahow 
Tbrir  cliO»  abore,  antl  rnnple  bay  below. 
Theae  by  üte  brsve  Eur\alu*  were  led , 
Great  .Slhenclu»,  and  greater  DiomeJ , 
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Ule  qaalerdeua  tranamiterat  aeqoora  puppi. 

Tum  quos  Palladiae  miscre  ad  praeLa  Atilintar  , 
Me  ubi  mabita  ni  mus  quundatu  regnavit  Bree 
Alma  solo  Telia*  qaera  vi  tac  fudit  in  htm  , 
Inque  ta»  edasit  jrremio  psserilibu*  sania 
Nata  Joris,  tesisplo  ia  pinsrni  ststuiiqtie, 
Sacra  ubi  Erechlhidse  releí»»  in  solemnil 


doclus  ¡ib  usu . 
Uuie  quadr»j>en*r  sales  hant  aeqoora  pnppea. 

Diurnas  egit  puppes  Salaraioius  A  jai  , 
Snbdusitqne  loraiis  ubi  corvo  in  lilore  stabant 
Artaenc  ,  clim  fulgentes  aere ,  phabngcs. 

At  üuí  Arrosque  rsri,  et  Tirynlhia  muenia 
Hennioneii  Asinrnqae  altara  qttas  allait  aequuc, 
Tronena  Kinnasraae  et  sitiferam  Epidaorum , 
Aeginatn  et  Maaeta,  bonos  bello 
Ho»  >K,t,  ar  íkhetielus  Casjanci; 


de  r 

b  Terre  enfanta, 
que  Bellone  adopta  , 
Mincrre  tous  cbéritr  rotrr  reeonnnissance 
Par  d' aoaoela  tributs  celebre  aa  paiaaaoce. 
Dana  l'art  qui  tica  guerriers  re^le  et  ennduit 
\jr  bertas  qiai  sotla  guide  eat  riral  de  Néstor. 

&alarni ne  se  jnint  a  I'in'iiwiMc  Athenes: 
Elle  ■  pour  chef  Ajas;  et  le*  liquides  plaitset 
Oot  ra  Tan  Ilion,  de  ees  penplet  ri»*rt« 

ITloi,  jrtmr  pserrier  .|ae  b  terrear  prece. 
Puia-je  oublier  toa  naos,  peñeres 
Soas  les  luis    En  r»  ale  et  I'  ardeot 

'  n    "  ^     ssasaaa»  ^  aasam*     s.  a     a  muvus 


£  quaranta  di  queati  erati  le  se  le. 

Del  la  spbndida  Aleñe  eccn  gli  eras. 
Papólo  del  usasmaoiroo  Erético, 
Coi  raima  Terra  parlar  i.  Nudrillo 
EJ  ia  Ateste  il  colleca  Minería 


Ore  r.uira  gente  ,  >  . 
Giro  di  soli  ,  con  i. 
Placa  U  Dst.. 
Era  il  Petlde 
Pari  il  mas. 

Di  squadroaar  eavalli  e  tanti.  II  sol. 
Nrslor  l'et>uaglia,  perché  d'aaai  il 
Cinquanta  ntsi  ha  teco.  Uolraí  a  qu 
Sei  altre  e  sei  di  Salaioina  uscite, 
Al  Telaosonio  A  i  are  obbetlscoti. 

.Seguía  l' riel  u  de'gnerrier  rui  d'Argo 
Mandase  la  pianura  ,  e  la  superba 
D'ardue  asura,  Tírinlo,  e  le  di  capo 
Golfo  costad  i ,  Eruitone  ed  Asíne. 
Coa  casi  di  Treaenr,  e  delU 
Di  pempini,  Epidauro,  e  d' 
Venia  b  aqoadra;  e  dopo  qnesta  un 
Di  c  losan  i  drappcllo  che  d'Fgina 
Laació  gli  acogí  i,  e  di  Másete.  A 
Tre  aono  i  duci;  il  manió  Díomedc, 
Strnelo  .  dell'  altero  Capanéo 
Dilelta  prole;  e  il  aomigliante  a  nutne, 


Coo 

Lo.  que' 
La  ciudad  des 
A  qaien  parió  b  Tierra ,  y  la  gnu 
Toro  muebo  caídas!»  de  nutrirlo, 
Y  colocó  en  su  templo 
Donde  con  pindóes  toro*  y 
Para  aplacarlo  ofrecen  sarrifi 
Cada  lustro  los  jorenes  de  Alhena», 
Mandados  era  a  pues  y  coodaridot 
Por  Menestbeo,  el  hijo  de  Peleo. 
Ninguno  se  ¡piulaba  i  este  caudillo 
Para  poner  en  órden  de  batalla 
Lo*  caballos  *  infantes;  Néstor  solo 


Porque  asi  l 
Tenia  mas  manejo  y 
Menestbeo  mandaba  y  dirigía 
Cincuenta  negras  nares  que  tnia. 

El  intrépido  Aja%, 
De  Sabatina  doce  he 
Se  unió  i  loa  alhenientet ,  y  á  su 
Las  arregló  por  orden  con  cuidado . 

Los  que  habitaban  b  ciudad  de  Argos, 

Y  las  furrles  mura  Iba  de  Tirjnlho, 
Arsino,  y  Uermiou  (  que  tienen  golfos 
De  gran  profundidad  ) ,  Trecena  .  Lionas  , 

Y  Epidauro,  de  sirias  abundante, 

Y  tambieo  be  de  Egioa  y  de  Másela, 
Tenia»  por  sus  gefea  s  caudillos 

Al  rállente  Diiimede./  á  Esthenelo  , 
Hijo  de  Ci penco  muj  nombrado  , 

Y  i  Eurbb  i  lo.  dioses  semejante  , 
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M  r,  wttcwc  víic  Talaloyaíao  5»axTo;. 
lufíTrávTw»  o"  ífyiÍTO  £on»  oyaflóí  Aiopiiíiir 
Toii<  i'  au'  ¿y5'jxo»Ta  uíaacva»  vi«c  íjto»to. 

Oí  Si  H'jxiitat  úx»».  rüxTj'finw»  jrroiúíefl», 
'Ayvn¿»  ti  KÓohlSsv,  ivxriufva;  ti  kXewvá(,  S70 
'OjSvíii;  t'  «Mftoyro,  'Afai^upt»»  t'  ípaTitvn», 

Kxt  .  0¿'  S/>*  JTC'St'  iuCxl&iVM  ' 

OÍ  5'  'Ywiouíih»  Ti,  xai  ai'triivr.v  lovórTTay, 
lu'-'-.'vr.y  t'  íí/5v .  «5*  A7'/iov  aus<lvtpoyTo, 
Ai'yi'aüv  T*  áv¿  rrávTa,  xai  au«>'   r.v.:..-,  jü^iíaV  575 
Túv  fxaró»  v«|ú>  ijox*  MHw»  'A^afíi^yuv 
'AT|0ttíí|{-  «fia  t£  •/•  jrolü  jrXiiirrot  xai  Sairrot 
Aaoi  fff»»r'-  h  3'  airó;  «íúuaro  wpona.  y<A*Í*¡ 
Kwít¿6»v,  ore  irao*  fUTÍTraiirlv  ij/ni»»»!», 
Oúwx"  a/mrrot  í»v,  tto/ü  3i  jriiiVrov;  37*  ioov;.  58U 

Of  o"  ti^o»  xoflatv  Aaxiáaipova  xigTeiiwav, 
♦api»  Ti,  írrapT»»  Ti,  no»VT«¿p»t»á  ti  M¡;t/ 
B/ivriiá;  t"  rsiuooTO,  xai  Aú^ítií  íoaritvac, 
Oí  t"  5/»'  'Afíúxiaj  ilxov.'Eloí  t',  Jaialo»  TtTO>íi3íeov, 
Oí  tí  Aáav  itx«v,  >if  Oítuaík  au»i»ÍKO»Ttr  585 
Tiv  oi  xiáftii  ÍfiX*>  áyat^óí  ,Mt>¡Ni. 


MecUtei  ftliu»,  Talaionidae  rtgu.—UmwtrtU  autem  prole- 

grae  itawi  «e?  ««Jailíw.  — 

()uí  nuíf  nt  Mycetta»  tenebant, beHe-aedtficatam  urbem,  — 
opulentamque  Corinthum  ,beneque  Untela»  CUonat, —  Or- 
niatque  colebant ,  Araethyreamqut  amoenam  ¡  —  «t  Sieyo- 
nem,  ubi  Adraitu»  primum  regnavit  ¡  —  quiaue  Hypert»iam- 
que  et  excclsam  Gono£t$amt  —  PeUeucnque  tenebant ,  el 
Aegium  ineolebant ,  —  el  per  omnem  oram  maritimam ,  et 
circo  H dicen  tpaliotam;  —  horum  centum  navibu*  imperaba! 
rex  Agamemnon ,— Atridt».  Simvl  Aune  lange  plurimai 
et  praettantiuimae  —  copiae  tequebantw:  ipte  autem  Ínter 
eo»  inéutui  eral  tplendido  aere:  —  gloria  extultan» ,  quod 
omnet  inter  elueebat  heroat;  —  quoniam  maximut  eral ,  Ion- 
geque  plurimat  ducebat  copia»,  — 

Qui  autem  tenebant  muntibu»  clatuam  Lacedaemona  ma- 
gna rn,  —  Pharinque  Sparlamque,  abundanlemque  eolumbi» 
Meuam,  —  Brytiatque  habitabant,  et  Augiat  amoenat; — 
quique  AmycXai  tenebant, Hclotque,  maritimam  urbem:  — 
quique  Luán  tenebant,  et  Oetylum  circumhabilabant $  — 
horum  eiatfrater  praeerat ,  praelio  ttrenuut  Meneluu»  — 


Er  det  Mrkiiüieui  Solin ,  des  uUtonirlitchcu  Kuoig*. 
Alie  gnarrnt  tlann  fübrtc  der  Kufer  im  Strcit  Dioniede* . 
Ihncn  Colgl*  ein  Gcfchwailer  vou  admtg  iluakeleu  ScliitTeo. 

Dana  die  Myknii  bewobat,  die  Sudl  *M  pran^eiidcr  Utawr 
A UL-li  die  rriche  Korintliaé ,  und  ichdagekiialc  Klcooi  ; 
Auch  dic  Orneia  beitclll,  und  Aralhjrea'»  Áclcr, 
Sikywi  auch ,  wo  f ordem  der  Held  Adraiu»  gewal  tet . 
Di*  Hrpcmu  dann,  und  di«  Febciutadl  «iuoocwo, 
Audi  die  Pellene  gebaut,  und  in  Agiou  ring»  lich  gciieddl, 
üod  durek  da.  gante  Oaud1,  uod  llclike'.  goiut.  BUchWd 
D¡««n  io  hunden  SchiuVu  gebot  U«rfUr»l  Agaraemno» , 
•\f.  k  Sohn  .  Ihm  folgle  da.  mchrcte  V«lk  uod  da.  BcUe 
Her  <um  Sutil;  und  er  Kll>er,  in  blendeiidcui  Eixe  genielet, 
,  TroUte  i-oran,  da  er  herrlicli  hervorKhien  unter  den  Uelden; 
Weil  er  der  Ta]>lcrite  war,  und  de»  uielire.tei»  V'olke»  Gcbirtrr. 

Dann  die  Bcwobner  der  groMcn  uruliugellm  Sl-'dt  Laknlimon, 
Fare'.  und  SparU*.  uigleieb ,  uiul  drr  taubcaurullaUertca  . 
Und  die  Bryacia  beatellt,  uud  Augcia'.  liebliclie  Felder  j 
Die  in  Amjkli  gewubnt,  auch  Helo.  B»irgcr,  der 
Anrb  die  Uu  gebaul,  und  Olflo.  Acker  bcMellet 
"  x,  der  Rufer  im  Streir 


Bul  chief  Tydídc*  bore  tbe  Mtvereiga  twty  ¡ 
In  fúurscorc  hark*  tbe  y  plougb  üie  wat'ry  vraj . 

Tbe  proud  Mjccnc  arru.  her  inartial  powen, 
Ocooc ,  Quintil ,  witb  imperial  towen, 
Fair  AraHb^Tea,  Ornia*.  fruilíul  plain  , 
And  itgiou  ,  and  AdiasUu'  ancieiil  rcigu : 
And  tboae  who  dwell  aluug  tlie  aandr  tbure, 
And  wbere  Pellene  jieldi  her  fleecy  atore, 
Wbero  Hélice  and  Bjpereaia  be, 
And  Gonwáta-.  .pire,  tabil*  tbe  tkj . 

A  handred  leacli  in  long  arder  »Uud , 
And  crowded  ruliora  wait  bia  dread  conimand 
High  on  tbe  deck  tbe  Ling  uf  ineu  appcan, 
And  bia  rcfulgent  anua  in  uitnupb  v> can f 
Pruud  oí  bia  butt,  unrival'd  in  bia  rcigrt, 
In  ailent  pomp  be  menea  along  tbe  main, 
Hi.  brother  follow.,  and  lo  rengeance 
The  bardy  SparUu.,  eicrci.'d  in  muí; 
Pb-ire.  and  Brt.ia'i  Tabant  troop*,  and 
Wbom  Lacctbnnou'.  lul'ty  hill.  incloae  : 
Or  Mr»»c'»  toaren  íor  ailver  dove.  reuown'd, 
Amyrb»,  Lab,  Augia'.  happy  ground, 

bon.  OEtylo.'  lo»  waUa  contai». 
,  o»  tbe  margio  of  tbe 
I  I..-.    o'er  tlie  beudiug  ocean,  Helen'.  cauíe, 
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Mcvutri  regia  prole», 
TaLaiouidac ,  do»  tertiua  ilul. 
Ouuiibu*  *l  princeps  Diomedea  impera!  ecer. 
lio*  orlogenae  imupei  ín  bella  *ecutae. 

Al  qoo»  praerlarac  jovenc»  mitere  MvceoM* 
Alque  Coríolhu*,  opua  díte*,  puhhranrue  Clcon**, 
Orniaeque  et  Aractbjrea  el  Sicionij  lella», 
Primu*  a)>i  Adruta»  seq  uía  tuboque  potiuuj 
Qi»<{iK  Hipcmími  rrluinqoe  ■  olunt  (ioitocsuo, 


lienta»,-  laettuquc  *ua  tirtute, 
Et  Humero  i  agen  ti ,  praestantt  rt  robore  gaadet. 

Qui  inagnaru  bquere  carae  I  -ared aemnn n  urbecn, 
Pharcoque  Spartamque ,  et  Meaaae ,  grata  columhi* 
Moemji ,  Uryaiasque  coluut,  ptuVhraaque  Augeas, 
Quique  Helo»  atque  Laan,  quique  Oetiloo  iliaco  et  Amvcl»f; 
Hi  arugetu*  •tentó  implent  milite  puppe* : 
Qua» 


ligliual  di  Meeittro 
TaUioaide.  Ma  del  rorpo  tullo 

Q.adoltiero  uiprrmo  é  I  1  le 

K  uno  olíanla  Ji  coator  le  anteuue. 

Ma  1-eo  cetito  ton  quellr 
11  rrgitalore  Agatitennóoe  Altide. 
Sua  trguace  é  la  gente  ebe  gP  iutia 
1-a  regale  Miccnc,  e  Popúlenla 
Cúnalo,  e  iju.ll..  dcll*  leu  cottrutU 
Cleooe,  e  quclla  che  d'Onte*  diarcitde, 
E  dall'  amena  Arctirra.  Pie  araría 
Fu  de'auoi  Sieüa,  aeggio  ,»i«.icro 
lVAdraalo.  Anco  Iperr»,.,  anco  I"  recela» 
Cuuoeaea,  e  Pelbae  ed  Egio,  e 
Le  niarKtime  prode,  e  tutu 
D*Elice  la  campagna  iropoterirti 
Dp  abilalori.  K  queata  truppa  é  fiare 


n 


te  allot 
ilurctili 


Scbierarai  in  campo,  D'  1 
Ira  il  dure  tcatilo,  ed  caullata 
In  ano  aegreto  ,  del  teJrrti  il  primo 
Fra  tanli  eroi.  K  Teramentc  egli  era 
II  maggior  di  que'regi;  e  conduce* 
II  maggior  nerbo  «I- 1 le  (orre  achire. 

II  coorato  ,  di  halle  incoronato, 
Laredenti  nio  auol .  Spanta  e  Bruce 
E  Fari ,  e  Me» ta  di  culurobe  altriee, 
E  Augie  U  lleta,  e  .'«felfa 
Etilo,  ed  Elo  al  mar  giaceotc,  « 
Que.te 


Conduisrnt  lea  aoldat»  dea  borda  de  1*  Hyltcu* , 
Dea  coteaux  d*  Hermiuoe  0*1  la  grappe  ae  dore , 
Et  de»  riebes  «aliona  que  tulliré  Efudaure. 

Maia  voici  du  gr.nl  roi  le*  fougueui  ltataiUona . 
L'ojwlcate  Corinlbe,  et  te«  manbreu  tallón*, 
Su  tone,  Myceue,  Argo*,  Arelhjrré, 
Oni  aoumi.  cent  T.Uaeau,  au  noble  EU  d*  Airee  . 
.Sor  luí  le  Crr  relate  co  Ie.it  éblouiaaana: 
Fier  de  *a  dignité,  de  *e» 
On  le  toit  aalner  d  o. 

Lea  rol»  e»  le»  gi ternera  rangé»  aout  toa  «acure 
.Sur  le»  pat  ile  ton  frere  ,  fw.ru  Ménelat . 


Hijo  de  Mecittliro,  y  tambleo  nieto 
Del  grande  rey  Tala»  :uta»  Uióruede» 
Era  el  principal  «ríe  de  la  armada, 
E11  óchenla  bajrle*  rompulada. 

Lo*  de  la  ciudad  bella  de  Mjrena», 
De  U  rica  Corintho,  de  Cleooe, 


De  Syeioo  (en  que  Adrwto  ble  el 
De  loa  rere»  que  turo),  de  llypcrcsia , 
De  la  ..lia  Genoeta,  de  Pele  no, 

Y  de  Egioa ,  ciudades  eaparcidaa 

Eo  la  c<»>t..  del  mar,  ierra  de  Hélice, 
Al  re»  Agamenón  iltan  siguiendo  , 
En  cien  ñatea  que  toda»  guarnecían, 
De  la*  mu*  «.d/eroaa»,  mucha*  Ir.ipn*; 

Y  lo  ma*  admirable  t  prodigioto 
Era  el  gran  resplandor,  que  deape>lian 
La*  anua*  que  eate  principe  listaba, 
El  cual  iba  wberri..  y  allanero 

De  rerte  tupenor  i  Unto*  héroe», 
Por  Mr  i-iii  poilírov>t  iwn  v.ilicntc  * 

Todo*  los  que  habitaban  en  la  honda 

Y  gran  Laredcmonia ,  y  en  el  Pbaro, 
En  F.tpsrta  ,  y  en  Meta ,  delicio** 

Y  ahundaitle  morada  de  paloma*, 
Eu  Brise»,  en  Auge»»,  mu)  .un™. 
En  Amyelca ,  en  Helo* ,  tituad*. 
Eo  la  ensta  del  mar,  Eltlo  y  I^iíti 
Teniaa  pur  au  gefe  y  comatulanle 
Al  valiente  é  ilustre  Menelao, 

De  Agaioeuiin  hermano .  quien  regia 

3J 
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E^xavTa  vtw»-  airarre-Ji  Si  S«ío>¡  »<to»t»  . 
'Ev  'V  avróf  xitv  in  irpo-TVfiói™  ir<troi5ü(, 
'OtsOvmv  ■x'iUiiwrfr  eutWrat  Si  tiro  Svjiiü 
TiVarSai  'Kli»u;  ¿auic.tiaTá  rt  cro»s»x*í  «■  590 

Of        llwlo»  T*  hfj.lj-0,  XJ!     \  '.  ■  ,  ,  .   :-:.  /-.t//  .. 

Kat  Hojov,  'AÁsnaio  jrí/wv,  sai  ¿vhtitov  AÍxv, 

Km  K  .'  -  si  77'  i .'- '..  sai  'Auftyivux»  fnziov, 

Kai  l|-.-'.->«.  -  't"E)í{,  sai  Aúeeo»'  ¡»ji  t»  MsvTai 

'AvTÓfirvai  Hsavsiv,  tsv  »  e í  Isa,  iraÜ7av  y,;  j /•;.-,  595 

OigaUs^»  ¿¿ara,  nap'  Eupárov  Oi/auiíor 

Stivto  ya/s  iv/óiavo;  »i»n»i,uí»,  »íjr»8  a»  scvrai 

MoOaai  xtüpxt  itii  o w 

Ai  i¿  x«Xu?á;¿rvai  irnpi*  Sivxv,  a-srig  ¿otihv 

etnstiir.v  iyñovr»,  sai  rsXüa3ov  Mjaatrrvv .  60*1 

Twv  a«y  «{yitúvrw  I'ce^viec  ijriroTa  Nmtw/j' 

Ta.  3*  í»iví*«vTa  ylayuaai  »«;  imzivirn. 

Oí  3*  í^ov  'Aexaíijjv,  vire  KvU^nic  ¡p*(  a«Vi, 
AiirvTiov  jraoa  TÚftíov,  cv*  svrfi;  a^jctiiajriqrau- 
Oí  ♦é»ióv  r  Tvéuorro,  sai  'Ojgppnfa  mkvplitv,  605 
Pímt*  tSj 


Srclixig  -Strhi  tt"f  daber ;  duch  hirll  geaondert  dic  IlccmchAAT  . 
Selbal  diireh»»udelV  er  aie,  deán  risrocn  Muilie  vcrlrjurml , 
Umi  ermahnte »ur  Schlachtideno  un  heíligaten  brantite  daaHcn  ihiti, 
Bis  drr  Helena  Angat  cr  gerácbl  iiod  einaame  Sroxaer  a 

Dann  dic  l'\  lo»  bewohnl,  und  die  aumuthavolle  Arme, 
Thryoa,  Alleio»  fuhrt,  und  die  ichóngehauetc  Afir, 
Aucli  dic  K j j«rik«ri»  bcstelll .  und  AmUgcseia  , 
Plck-u»  anch,  und  Helo»,  nnd  Dorio»;  durt  «vo  dic  Musen 
Thaimii»  fanden  ,  den  Thraksr, 
Iker  KM  OAmH»  kam  ron  Eiirrtos.  Uenn  ..el. 
PrahíV  cr  bnit,  •..  airgen  .ra  Liad',  uud  wenu  il.m  «rtgcgrn 
Selbal  anch  Un^cu  d.r  Mauro,  des  XgMeiachülterer»  Tochter. 
Docb  dir  ¡¡Aráñela  achulen  il.n  blind,  und  ruhmca  de»  Liedea 
<m iiiln  ln  GaW  diui  hinweg ,  uud  dic  KattM  drr  touendeu  liarle 
Dioen  \uran  iiun  trat  drr  gereniache  retaige  Nector, 
Uud  iliui  f'dgt'  rin  Ijewliwadcr  vdo  fünfmg  gcriamigvn  ScbiflVn . 

Oír  iu  Arkadia  wubntcn,  mi  HaDg  dea  kjlleniichrn  IWsbaupLi, 
Niu-bat  detn  áp>tiacbcn  Male,  die  harUndringendr»  Kaaipíer 
Die 


veo  nrmabantur  I  • 
viriutt  frrtut  •  —  adhortan  orf 


teraffinla  navibut. 
eo»  ipie  ibal ,  tua 
betlunt :  maximr  i'ero 
tumque  gemilutqut . 

(¿ui  uuttm  Pylumque  eotebunt ,  et  drenen  amaenam,  — 
el  Thryttm ,  Alphci  vadum ,  rf  bene  actii/tcttíum  Aepf ,  — 
et  Cyparttseenlem  el  Antphigeniam  habitahani  t  — el  Pie- 
leum  et  fíelos  et  Darion;  ubi  etiam  Matae  —  oecw ren- 
te) Thamyrim  Threieiam  privarmt  eantu  ,-tr  Otehalia 
venientem  ,  ab  Euryto  Oechatitnñ:  —  atterrbttt  enim  glo- 
riabvndut  se  relaturvm  victoriam  si  veí  ipsae  —  Mutae  ca  - 
nerent  .filiae  loyis  Aegiochi:  —  at  iítae  iratae  eaecum  ftet- 
runt ,  ted  et  cantum  -divtnvm  ademerunt ,  et  obtirisei/tee- 
Landi-eUkaram .  —  His  porro  ¡ 
lAWi-OUllM. 
ordine  profieiscebatUur . 

Qui  autem  tcnckant 
allum,  —  Aepyttum  prope  monumentum ,  ubi  yiri  4 
pugnante»;  —  qtti  Pheneumifue  ineolebant,  et  ( 
*«  - 


In  -imv  »hip*  iritb  Menebiüa  drawt: 
Eager  and  luud  (runi  nuin  lo  man  he  flica, 
Kertnge  and  fawj  flamlng  in  hia  ere*; 
While,  «aialjr  fand,  in  t'ancf  ofl  h* 
The  HWHHMñi  grief,  >od  aem  Im 
In  ninetj  aail,  Irom  rNloa*  aan.r 

bta  chota  kart! 
Ta  «er  fruttrul  Und ; 
Where  ^py  hi3h,  and  lilür  Pleleon  atand; 
Wbere  beauteona  Arese  ber  itmeturea  abowi , 
And  Tbnoa's  vrnIU  Atphcus'  «treama  incloar: 
And  Dorion,  fatn*d  l"i  ThaoiTria*  diagrace, 
Su[ieri' r  unce  of  all  tbe  mueful  race  , 
Till,  vain  oí  moríala'  empty  praiae,  lie  atrove 
To  match  «he  aeed  r>|  cloud-eomnelling  Jo»e ! 
Too  daring  banl!  whoat  umurxeaaíid  pride 
Th'  imninrtal  Muaea  in  iheir  art  defy'd. 
TV  atcn¿ing  Mine*  of  tbe  ligbl  of  day 
Dcpriv'd  his  ejes,  and  anatcb'd  hia  vniee  awaT  i 
No  mure  hia  hcannlv  w.ice  waa  Iwanl  lo  aiog , 
Hia  ba.Hl  «o  more  awak'd  ibr  »,Ker  atnng. 

Where  nnder  bigh  C,tle,»é,  erown'd  wilh  W.»d  , 
The  shaded  tomh  of  oíd  .tpMm  atood  ; 
From  Itipé,  Stralie,  Tegea'»  bordrring  tnwna, 
T1»e  Pheneaii  firbl»,  aml  Orehnnieiiian  downa, 
Where  the  fat  Iterda  in  plenleou.  paalnrr  rme  ; 
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Hartan .  tupiena  uv.ru  primus  abartae 
RapluruqiK  el  lonco*  ulciaci  Marti'  Jolón*. 

Imlr  Pili  Arree»  fue  \¡ri  qn»  rnoeou  lioqonnt, 
Atqoe  Tnrtatn  ,  Alphei  «trurtuiu  rada  propter,  rt  Aep» 
Et  Ovparuaecnl»  rt  lielUgeram  Anrphigeaiam  . 
Et  Ptelenn  rt  lirio* ,  rt  relamo  Donen;  olicu 
Nactac  ul.i  Trrreieiuru  Tlumwio,  dato  fon»  redibat 
Oecfaalia  e»  alú  ,  tiu  liliqueo»,  Euryte, 
>W 
Quippe 

Aumii  eral,  Kt'um  dulcí  *i 
Cenaren!,  ¡paja  rictu 
Al  taña»,  «-¿¡««i  prole*  Jori.,  M  valí 

L  t  .  .iharatuquc  modnaquc  orones  ohlitiu,  in  atri 


diecr*  Ui 


Cornil  tu»  iosanum  drneret  norte  furomn  . 
Acer  cania  Néstor  Trocar  aob  ntuenia  ge 
DuutjI  lúa  uu» lea  deuia  in  bella  carmis, 

Arcadiam  sed  quae  anb  lenice  Cilleneu  , 
Epvtium  cc.lit  ail  tumuluin,  Mavortia  pubes; 


Parcour.nl,  a  gratula  cria,  le*  rana*  da  a**  *o*uats, 
II  cuurt  vengar  l'uutrjpr  ei  lea  larmea  d'  Helena  . 
Sor  aoiuntc  vaiaaeau»,  miniatrea  de  aa  luiur , 
Sea  guerriers,  acconni»  dea  borda  ti*  V  Enrola» , 
Reapircul  lona  lea  Irux  daa  horrible*  couib-ila. 

Qiiatre-riogtHiii  vaiaaaaiu,  a  la  roii  Ja  la  lirici 
De  Néstor  aar  lea  aera  gnulárent  la  ricillessc  , 
LOÍO  de  cea  borda  charaun»  el  de*  Mu***  cheri.  , 
Oü  leor  courroux  Irappa  l'iuaulent  Taarutru, 
Quaod,  J'im  defi  avperbe  «piant  le  delire, 
II  ue  reTcilL»  pin*  lea  cordra  de  aa  Uta, 
Perdí!  (lea  chanta  tarrea  le  don  niclotlicut, 
El  ceaaa  de  aourire  á  la  chulé  des  cieut . 

Lea  bclluniein  cotana  de  la  riche  Arcada* , 
Sortia  dea  auuli  qu*  habite  une  race  Itardie, 
l>»  purrela  d'  Orehotlieoe  en  irouiieaui  abnndana , 


a  tiene 

Dalla  fraterna  la  >ua  ar hiera;  *  Corle 
Drl  ano  proprio  valor ,  la  aprona  .11' arma 
Di  veudicar  tu  i  Teucri  impaciente 
L'  onta  e  i  aoapir  dril»  rápita  Elena. 

Di  RmnLi  uítíikIi  catutann  , 
\  euiva  U  vt  -lio  catnlier  Neatorrc. 
Di  Pilo  ei  guida  e  itrU'aprica  Arme 
Gli  abna.it i,  e  di  Trio,  guado  d' Alteo, 
E  del  la  be»  f.  .míala  Epi,  con  quetli 
A  coi  Cipariaaenle  •  Aofigeitía 
.Sonó  atan»,  e  Plelro  e»l  Vio  e  Dorio, 

Cbe  col  Iw.o  IWri  ebber  le  M«c 
11  gioruo  .  be  d'Etaii.  •  rlagti 
Drli'eraliear  Eurílu  «  fea  nlorno. 
Millanlavn  coalui  che  «¡ote  «ría 
Al  patagón  drl  cauto  anco  Ir  Muse , 
I*  Mute  liglie  ekir  Estoco  Cío**. 
Adirate  le  Di»r,  al  burhanaoco 
Tolaer  La  lurr,  e  il  dolre  canto,  e  1'  arte 
Del  Ir  corde  dílcttc  anim.trice. 

Seguía  I'  arc.ilc  achírra  ,  dalle  falde 
Del  (aliene  disrcaa  ,  e  dai  contorni 
Del  liimulo  ta'  Kfiíto;  etperta  genle 
Nel  ferir  da  »ir.ino.  Vacia  con  esa» 

(le  dcTlrorTli  pasrlii  e 

baKÜr.  Verán  di  Hipe 


Sesenta  bella,  narra,  y  **-l»  tropa* 
Soiarwnte  por  ai  ludaa  ae  armaban 
I  ha  «oiré  lodaa  ella* ,  renttado 
En  tu  mucho  ulor  )  i 
Ealaorlanao  á  U  guerr» ,  pura  . 
Vengar  el  rapto  d.  U  hermo». 
S»^g«a»Mto«^o«.  ^au^pe.ia 

De  lo.  p-ebtoa  de  P,U,  de  hf 
Ag»J»bl.  terreo»  ,  deüc.o*,, 
De  llirio,  donde  Alphco  ra  ladeahle , 
De  la  alu  ciadad  de  Kj>>  y  Ciparia*, 
De  Ptdon,  Amphigena,  Helo*  y  Doria, 
Donde  hallaron  la»  inaaaa  i  Thacnrril 
El  Tliracio,  ojtae  aenia  de  Echalia 
De  caaa  el  rr-v  Ettrtlo,  y  realizaron 
Su  orgullo  y  lenidad,  puea  ae  jactaba 
De  que  aieanpre  en  la  aiúaica  trmlria 
La  •ítHlil  maTor,  aunque  la*  muaaa 
Hija*  del  grande  Júpiter,  riniraen 
A  cantar  con  el  solo  en  deaafio. 
Eaüu  diiiaaa,  de  furia  arrebatada» 
Por  «u  grande  iuaoleucia,  lo  privaron 
De  la  ríala  y  U  ent,  y  de  cale  modo 
Hicieron  que  oltidaae  La  armonía . 

Y  el  arte  que  en  la  lira  poací*  • 

Lo.  pueblo*  de  la  Arcad.»,  haj.i  la  a 

Y  erk.-umbr.ila  monLfi.)  de  Calenes, 
Cercana  .1  mausoleo  de  Epiteo, 

Que  produce  uno*  hombrr*  tan  valiente* 
I.ot  qu.  habitaban  Pheno  y  Orcliianeno 
Abundante  en  ganado*,  en  la  Bípa, 


ILUOOS    LIB.    II  M3  i 


illa   AIí'i*!**      ^1  arl  i   luf      i iir  1  \  [  »i»  armi* 

Ph?!  teles ,  genuit  quera  Ph^Lcua  optituua,  ultra 

Di  sen  il  i  un  (•*  [^ucttíít  dati  s  CvraciiTo. 

I  Kiliclm*  patresu  lugieus  tjutuu  venit  ad  otas 

11  HHHVB  rilco  t  diaBlt"  a  ÍJichc, 

lluitc  titi jitlr j'Ttiifcp  puppes  in  Lh*1I j  serulae  - 

lluon  csvalipr  ,  che  dai  paterui  un  vi  orno 

lii.li"     4    1  1  J  I  1  I  li-É  lili  1  1     |~MI  ]                lililí'  ll.lt      1  illtil 

CXlu  Boapinto*  alia  dulicuia  térra 

.'I  »L;  11 J  ti  111). 11  ti  ,    <|lii  Hi    M \JI    Al IM  «*C  i    <  Jl*i»    íAC!  1  l»**  WUlJra 

Mign>  fiitjft^ndu je*  cl<) ■«_•  impero .  II  finito 

Ilint  i'tili  í»   iitnioiitm  miLtit     ( j'orvl^íitiw*   íViliif  ■ 

■  IUI  l  i.  11  4.1     C      Ut  1BI*  *I  '■tU     IMBt  lili  .                     •  at                     *>*  •  #M»  ^ 

Quaranta  pcocc  ad  Ilion  ^iiidaTa 

rtaiuon ,           i  ip*i  ci  praeruL'taiu  ,  L|u.iemn:         »  riiuuiii 

I       l     nrm  1 1     1  i*l  jlf*ni        &  Vi  at  1 1  na  a 

i     i   pfTMii  iTuirni  j  jtuiui'.tri 

huperat  his.  qui  mente  Jwm  «tus  Mqwt  ,  l 

s»  uau  aipc»trc  c  ui  i^ctho  otunitno. 

ui  t^roriira,  di  íamo  e  m  af^aciuto. 

B  »eu  aspra  r^ruipe  t  e  <icti  opposío 

A  -I.J.j     .flii     í  n.l*    T*l-i.i_-i  k         \n,|  i  a_i  huí  tui  ^,-,,1,,. 

Coutincnte,  di  tutu  é  dure  Clisar. 

V'i  riciiruua  coium  ,  quii-jur  v^irnou   nujue  iju*netJ, 

Vrrn  wnnn  di  ('.uno     a  1..  «..■m.-nn 

Uialcida  rt  uudisufjaui,  Cal  y  don  i§  el  áspera  uu, 

Dodici  nari  di  tcnoiglio  pinte. 

Ncido  CTJit  Ocniduiii  tutu  clara  e  prole  superite*; 

Nc  ^únge  in  mar  ((uaranta  il  capiiano 

Kt  supera»  fot u»  Meleager  Uquerat  auras. 

Dr-U  Któli  Toante,  a  cuí  fu  padre 

lime  rrgo  Actolacque  sor» ,  rt  c  red  i  la  rcrura 

Andrcraune:  c  traca  aero  Le  toro  te 

Sumtua :  qualerdeuai  qui  duiit  ín  ansia  carinas. 

Di  Pleuroae,  d'Olt-tm  e  di  Pilme . 

Idufutnieus  (Vu*  rr-it  hrrus  ínclvtua  hasta. 

QuelJe  dcü' aspra  Calidone,  e  quelle 

Qui  GnoMtanuque  tcnenl,  <Wl}  naque  raoenibu»  alúa 

Di  Calcide.  E  raccoita  era  ia  Toante 

CidcUui, 

• 

I 

¡ 

¡ 

Drgli  Kt4ili  la  snouna  -ignoría. 
Da  che  U  Parra  i  tijl.  ehhe  percoaao 
Del  magnánimo  Knéo.  posto  col  biondo 
Melcagro  \Mk*  ei  pur  aotterra. 

Guida  i  Creteai  ebe  di  Guosao  uaciro. 

¿neges.  nieges,  n»ai  ue  iNars, 

l*nr  M«*j<»o  a  alaTorte  *c«»ejatite 

tra  ni|o  <ie  rtnico  ct  lu^tltto, 

Tw-iina              nutra    »n    nu>n    «.a     IMIHM1*  #tvi1<<h. 
1  Ti  1  IUI    CIE    IIHT9    CU    IUUI    M    j  til U L  JIM.  j 

t^oi-  liw  imi.i  lo  de  Jupiter  luprenio; 

Kt  qui,  touchaut  cofín  dc^bonlt  hocpuliets, 

Peni  habirmlo  innirrulo  en  la  ttogracia 

De  imlígnar  ;i  mi  pailrr,  loe  obliparln 

C1}m«,  »  J-piur  eooqroble  en  Mpw, 

A  volverte  a  Dulirhio,  y  retirarte  . 

A»*c  peine  a  qtiittc  Pcnclope  ct  U  (Irte*. 

Mrjco  conducía  con  ni  qrnte 

Crphallcnic,  Ithaqoe  ct  Zaceadle  et  Sumo», 

Cuarenta  negraa  narra  diet trámente. 

Ont  puur  leur  noble  prinre  «nné  dmue  vaiueaui 

Kl  valriYian  Cbaea  rondiKia 

bravua  reptialientnv ,  que  Itabitaban 

A  iloonc  pour  ntonartjue  a  la  lielle  Ktfjln*. 

Mu.  j.  la  d<imta  de  Nerito, 
Crwylca,  Agili|n  la  ewirpada, 

Voit  qnarante  vaitaeaux  obéir  a  aea  luia. 

Le  brate  Iü«Drnc  amciic  aea  Crrtoia. 

Y  en  ZadntO  y  en  .Santoat  j  loa  paebtoa 
Que  acunaban  también  el  cotitiiienK, 
Opueato.  i  «ta.  i,l».  tropa. 
Tenían  por  »n  pfc  al  aábio  Cliiea, 

El  rual  doce  liagelea  diri|>¡». 
Cay»  prnat  y  pnpaa  bien  pintailat, 
Eran  maravilloiaa  y  admírala*. 

El  hijo  de  Andreinon ,  el  gran  Thoanta 
Mandaba  á  loa  etoliot,  que  habitaban 
En  Pleuron ,  en  Oleito ,  en  el  Pyleno , 
En  Chalria  junto  al  mar  ,  y  Calydonia , 
De  eacabroaaa  montaíiaa  circuida, 
Puet  loa  hijoa  de  Eneo  generoao 
Ya  no  eviatian,  ni  tarapocu  V^neo, 

Y  también  habia  muerto  Meleagro. 
Pur  cato  lo»  eatolioa  elif^ieron 

Par  tu  rey  i  Andremon,  yerno  de  Eneo, 

Y  padre  de  Thoante,  cuya  armada 

En  Cooao,  en  Cortina  de  altos  muros, 
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Aúxtov,  MclvTÓv  ti,  nal  áflfnitrt*  Av¡xa<rrov, 
♦acrróv  u,  Purti»  tí,  »v  >ju«mí(, 

*Aüo«  5*,  oí  K/>írn»  (xaTÓpiroitv  áuytWfiovTO. 
T«¿»  uiv  £/>'  'líofMWVí  ¿OuAuAvTst  47'fúviw,  SSfl 
Mig/uómc  r'  ¿ta/avr»;  'E«i»Xúu  avdeitf  óvt*) - 
T'jíií  í'  i¡¡'  ¿•/iaix.ovi:»  u&atvat  vii«<  ñrtvTo. 

Tir,jri't.t¡t'>;  S'  >VJ<  T«  fU<ya<  W, 

'Ex  'l'üov  ¡«ría  S7IV  '['oírnv  r/it-i/'j: 

Ol  "l'éíe»  suyivífiovre  Jiá  t*I/b  r.fa<  I-.-vt.-;.  655 
Aívíe»,  'lí/'jítró»  w,  xai  af/iv¿ivTa  KáiutM» ' 
T¿»  fiiv  Tlr,»¿jkí(iO{  tfououtluree  líyiiiévi'jf», 
O»  Ttxrv  'Attv¿£«i«  /Sti»  Hoax/Jiiór 
Tiv  *7it'  ¿5  '£f«fn{,  KOTa^ü  ¿ni  Xtüiirm«, 
tliova;  arria  >r«)ü  í»t/m»í*>»  aíjni».  660 
Ti»7r¿l«fi»í  3",  «Vil  ov»  Tpáy>¡  iv  ftefiau  iüKÍtitu, 
Avríxa  »ra?j¿;  ¿oio  fi).»»  u.*T««ia  amiiai*, 
"Hi«  yu/iáTxovTa  Aixvp»»»,  'Ajoseí1 
Al^a  J¿  »¿ac  tnit,  Wtüb*  3*  ó/t  *aóv  áytipan, 
/Si  (piúywv  t.Tt  *róvT«v*  ax-tAifrav  ';áo  «i  Sjüfit  665 

Viil(,  VÍ«»«Í  TI,  ¡SflQC    li  --'/  ■/  -1.  : . 

Avrá»  ¿y'  i;  'Póíov        a>úfuv«<,  lüyta  «mwx"*- 


Lyetum 


Lyraitum,  —  />na,>- 


quiCretam  rentum-urbium  incotebant— Hit  utique  Idome- 
neus  hatta-claru*  praeerat , —  Merionetque  par  Marti  homi- 
cidae —  Hut  autrm  timul  octoginta  nigrae  navri  tequeían- 
t«r-  — 

Tlrpolrmut  aulem  Heraelidet,  Jortiique  magnusque,  — 
ex  RKodo  novem  rutvet  durrbat  Kkndiorum  magnánimo- 
rum;  —  qui  Rhodum  ineolebanl ,  trijariam  inttrueti, —  Lin- 
dum  lalywtimque ,  n  albirantem  Camirnm:  —  horum  qui- 
dem  Tlrpolrmut  hatta-claru»  dtix  eral, — quem  peperil  Attyo- 
ehea/ortiludini  H  erculeae-  —  quam  uxorem  duxerat  /Her- 
cúlea,'er  Epltyra,  fluvio  a  Séllente,  —  drpopulotu*  urbe» 
multa»  Iovii-alumnorum  iuvenum — Tlepalemui  autrm,  pon- 
quam  ulique  «Wn/tu  fuerat  in  domo  bene  entrarla ,  — 17- 
lic o  patri,  ,ui  dileetum  avuneulum  interferí!,  —  iam  teñe- 
tcenlem  Licymnium,  tobolem  Martit.  —  Statim  igitur  na- 
ves comprgil;  mullatque  eopiat  eum  enégiuct, —  abiit  fugient 
per  mare:  minali  rttim  ei  Juerunt  alii  —  filii  nepotetque  J'or- 
titudinü  Herculeae,  —  Atqve  hie  Rhodum  venit  erran» ,  ae- 
rumnat  perpeuut.  —  Trifariam  autrm  JiM.iKli,  ha  bita  ni  tri- 
butim  t 


l 


I.\  ktrt",  nui  li .  und  ltfilcto»,  uad  rings  (lie  W€«Me  L>ka»tcM, 
I  Flslm  and  RhTÜtM  «ucb,  di«  volkdurcliwiiwneltca  SUdtc, 
|  Auch  norh  «adre  Bcueller  der  liuodcrthurgigrn  KieU ! 
DirKn  varan  nuu  lr.it  ldomntcns  ,  knndig  der  Líate, 
Aorli  Mrrimie»  ,  gkirh  d«m  MinneniMmlendrn  Arel . 
limen  fulgí'  ein  tirtfliwxlci  <ou  achuig  Juaktlcn  SchilTea. 

Alier  der  IleraUctdc  Tlepulemoa,  gruu  uod  gewaltig , 
Fuhrt'  in  nenn  MeerKliifTcn  der  Utiodier  crottende  Jugend: 
Weldae  die  beiiige  HhoJo*  uinwoliurleu  ,  dreifacb  ( 

D.c^n.or.nnun'ncrr^M 


len  Krafl  ] 

MI    KlMr>  SU  (H1K'    Sl  lll  U, 

Vicie  SUdt'  auMilgend  der  (>uUj>eicligten  Míaner. 
Docb  da  Tlepotcmoa  nun  aufvraclu  in  der  prangroden  Wolinung, 
Plúl/lu  li  clero  eicenen  Valer  craclilua  rr  den  IrauteMeu  04>e¡m . 
Ihn  ,  der  ergraut  acliun  Mar ,  den  Lik\mniu«,  Surúulingdc*  Ares. 
Sclinell  non  bauet*  er  Schifte,  urwl  %  ícl  dea  Volkcs  aich  aamiuelnd  . 
Flob  er  hinweg  «uf  da»  Meer¡  deán  ibm  drohrtc»  lLacbe  die  andera 
S6bnc  inglcicb  urnl  Enkel  der  bcincn  Kraft  Hcralle* . 

Endlich  \  er  iu  RJiodo* ,  der  Irrende,  Kuinroer  erdubjeml, 

» 


And  thoíc  who  dwell  wl»crv  Rlivlion'a  fin 
Or  wbite  I  luiiui  glittera  to  the  alúe*, 
Or  wlicre  bv  Plveauia  mUct  Jjrilan  rurt* : 
Crrtc'i  bundred  citíaa  pour  fnrtb  all  ber  ma 
Theae  niarcb'd ,  Idoincnrua,  1 .».-.. 1 1>  th>  car», 
And  Menoo,  dreadíul  aa  tbc  god  of  war . 

rlrpulrnni» ,  the  ano  ol  Ucreulca, 
Led  nine  awift  «oaeU  tbrough  üie  foamy  acá»; 
Froto  Rbudca 
J.1vm«, 

Ha 

Kpbjr'a  walla,  and  Selle'»  winding  abore, 
Wbere  imglilt  Unvm  in  ruina  »|in-wl  the  pUin, 
And  mw  tbeir  blooming  warrrora  earl)  alain  . 
Tbe  bero,  when  lo  ruanly  )eara  be  grew 
Alcidea'  unrlr,  ol<l  Linmniu»,  «lew; 
For  Ibi»,  conslrain'd  lo  quil  hit  nalite  piare. 
And  ahun  tbe  «rnge.iitrc  of  tb'  Ilcrculean  race, 
A  Deet  lie  baUt,  and  wiib  a  nurocr<»n  Uaia 
Of  willing  exile,,  wander'd  o'er  tl«  main; 
Wbe*.  num,.  ca.  .,«1  manv  auífering.  p~« , 
On  happy  Rhnde.  ti»  ehief  arrird  al  bal: 
There  in  ibree  Iribe»  di.hle»  hia  nali»e 
■n  a 
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grcxiltuaquc  Ircqtirnteau 
el 


A^tnarnor  agdwt 
Nuvibu»,  Anean  torna  rey  no  ioclyta  protr». 
Condenai  ron  i»  venere  in  jmppvrKiv,  aere 
Fulgen»,  alque  arla*  belli  onioea  ■  lacla  juventua: 
Ipar  viri»  popura  lirnio  qun»  rotare  atrnrlaa 
Miacrat  Atrtde»,  pmitum  wt  ir.inaroiltrce  pnaaenl . 
Ahennt  namque  mnri ;  nee  cvmli  atentara  raa  nt  . 

Al  «fot  rmpravMim,  qntqne  h  Ulna  »rrj  c> 4eh.il»! 
Quo»  llyirainr  ajjroa,  ct  Mvrvinu»  ulliiua ,  vatto 
Oleína  ct  rupea ,  rt  A  listón  orbe  eoercevil  , 

I  f  denarqwc  iwtpiiirHnr 

l-ter, 

d.w.i  ratidu»  Diure»; 
d  rinde  Pottvnu»  i  lie  (  (leo  p 
Re»  Augeiada  prognato»  Agaalrne  rege . 

Al  qni  DalichiunwriM,  et  Echiuada»,  Elida 
Ardua  uu,  man  magno  cirvumfloj ,  linqnimt , 
Ilc-agit 


Et  de»  renipuru  d'  Enispr  éhranlr»  par  la  venta , 
Et  de»  mura  de  St\uipli;dr  et  des  champa  de  PhcitCe  , 
Et  de»  riana  calcina  qo'apercoit  Mantince  , 
Tourhcnt  m\  raug»  pteaaéa  du  génrrcuv  Nrator 
A  ce  pcuple  ¡ndomté  romtnaitrle  Agapcnor. 
Sur  aoixante  vaitacai»,  riche  prraenl  d'Atride, 
Cea  corohattana,  nourri»  loin  tle  l'empint 
Futir  la  prendere  foi»  (endant  lea  flota 
Oul  Ge  leur  fortune  atn  i 


Le  lU,  ¿gal  ».,«  Dieu»,  le  vailUnt  Polntene, 
Et  le  lier  Dtciréa,  am  rivages  trocen» 
OMj  »ur  quarantc  nrf»,  guidé  lea  Epeen» 
iletn  de  Dultrhinni  ,  et  dea  He»  aacreca 
Que,  d'  un  coup  de  trident,  Neptuilc  a  arpareef, 
Sur  quarantc  raipacaus  < 
A  leur  leve  onl 


E  di  Straua  i  eoloni ,  e  di  Tegea, 
E  .,«.  d'  Eui^  «topéalo»»,  c  i 

L' opima  gleba,  e  la  altutaha  v*U. 
E  la  parra,,,  aelva.  Area,  coalorc 
.Spárgate  al  troto  di  cinquaola  e  i 
Navi  i«  Tele,  cite  a  r arcar  le 
Onde  lor  dic  lo  steaao  rege  Alride 
A  gamennónc :  perore  Iré  di  aludí 
Maruaarcarhi  all*  Arcade  non  rale- 

I  >' mtrrpidi  bcH*  arme  «  «partí  petti 
[va  carra  ciaacuna :  r  le  re^gea  , 
O"  Aureo  figliiiolo ,  ü  rc^e  Agapenorrr. 

U  «iradia  rl.e  co-acajur.  c  ai  davide 
Q,u«lrip.rtiu,  ha  i|Uatlr»  diaci  ;  e  r- 

Moki  Epti  rah.ro».,  e  gil 
Di  Daiptaiio,  e  del  aatn 
E  di  tullo  il  terrea  cite  ira  ti 
Üi  Minino  ed  1  ruó  no  >i  t  o  .  mude, 
E  Ira  l'OI. ni.  rupe  e  1'erto  A  limo. 
Di  Cleatu  l^licii. I,  l'illunir  Anfititaeo 
Guida  il  primo  vpiodron ;  Talpio  il  serondo. 
Enripio  acmé  dril'  E'iríto  ,  Attóridc  j 
Diure  il  ierro,  grnrroaa  prtile 
D'Ainarimro.  l)rl  quarto  é  correllore 

II  ainiiglianle  a  nunie  ,  Puliaaeno, 
Gerroe  dell'  Au«ci*de  Af;aalene. 

Echinaili  i«Jeile,  .he  rirupetto 
Alie  conirade  el.  e  ronqnin  l* 
Nlfft,  a  qucaú  e 


Es  U  EatracU  ;.  Eníqai,  que  eaU  a 
Liatida  y  afilada  de  loa  liento*, 
En  Tcjgea  t  eu  la  amena  Man  tutea, 
Ealvrophalo  y  Parraato,  eran 
Del  tUru  A|i»penur,  liipt  de 

Y  aramia  hajele*  soberna  lia, 
Our  toUladoa  arcadioa  guariiecian, 
Eapertoa  en  la  ciencia  de  Mavorte. 
El  ret 
Toda* 

En  medio  de  la»  lierra»  que  . 
á  la 

riada  i.  difuta,  y  al  l 
(fue  eo. criado  «e  hallaba  entre  el  Hrnuiuio, 
El  Mañano,  la  Hora  Oleairnj  , 

Y  et  etcoUo  de  Aliai.t,  eran  guiado» 
Por  cubito  capalam*»  t*úero»oa  , 

One  caila  auto  lauia  dic/  líamele» 
Montado»  por  loa  epéoe  .  El  |Hrmtero 
Era  Ajtiphymajco,  el  hijo  de  Otéalo  j 
El  legundn  era  Tltalpio,  hijo  ile  Euryto, 
Lo*  do»  nieto»  de  Actor;  el  tercero 
Diore»  el  guerrero  valeroso, 
Hijo  de  A iltap uceo,  y  era  el 
i  lo. 


É  hifO  de 

Nieto  dd  rey  Auge.»  Un  valiente. 

Lo»  de  Dolichio,  y 
De  aquella»  ¡ala»  »acra», 
Al  extremo  del  tu.tr  frente  por  frente 
De  la  «»ta  de  Elile,  eran  , 


J6 
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H«  regit  Idoraeoeut ,  haata  bono»,  atque  cruento 
Alcrionr»  .imili»  dura  Ínter  pt*rlia  Marti; 
Quna  orlogcnac  punm  in  lietla  «ecutae . 

TlrpoLemn*.  furti  .atoa  Herróle,  fortil  rt  ingen» 
Ip»**.  llovera  dusjt  Rhodioruni  Irant  marc  puppea; 
Tre*  creti  ¡a  partea  ,  qui  moenia  tema  cnlcbanl  , 
Lindon,  lahaatuuque,  Kiloque  albenle  Caaiiruu . 
Tlepolcmu»,  liello  rs,rrnimu  quem  pulchra  rreavit 
AtUuche  magno  Alcidac,  quam  fuoenia  viclor 


juvenil , 
a;  forte  perempta* 
gcnilori»  avunculua,  aegre 
aenio  (une  ainnbra  Lirvmnitrt,  olim 
Sed  dan»  MI  o,  qtaugu  tiniú  aetatr  tigehnt. 
Ergn  ralea,  mofa  nulLa,  eitaa  rt  Tela  paravit t 
Ingeiiteni  el  rnmituuj  uuraei  uní ,  fugitque  per  I 
lile  llliodiuii  etlorria,  vi  Un»  truque  niiiiaj<|ue 
Herculcac  genii»,  tándem  pervenit  opimain 
Con»  aocií»;  troque  in  parte*  diacreta  juvento» 
Legit  tbi  aedea: 


Di  Litio,  di  Mileio,  e  delta  lorie 
Cortina,  e  della  candida  Liana , 
E  di  Fealo  e  d.  limo,  incble  tulle 
Popoloae  contrate;  ed  allri  nmJu 
Dell'  airea  CraU  abitalor,  di  Creta 
Che  di  rento  cilla  porta  gbirUnda. 
Di  questi  tulli  Idomcmo  divide 
Col  manió  Met  ion  la  glorío»* 
Caojiumanu:  e  otLauta  navi  lian  aeco. 

Note  da  ftodi  ne  varár  gli  alten 
Rndiaiu,  per  I'  ítuLa  partí  ti 
In  tríplice  tribu:  Lindo,  Jaliao, 
E  il  bianclteggiaule  di  teiren, 
L'Eraclide  Tlepólemo  é  lor 
Grande  e  robualo  ballaglirr,  <Im  al  k 
Etcule  un  giorno  AaMaWrar»  praduuc 
Oli  d'  Klira  e  dal 
Seco  adduaae  1' 


til  genero**.  Kntro  ■  p;iterni 
Fidi  alberglu  Tlriióleiuu  crocinto. 
Di  Mibituneo  cnlpo  a  iuoi  te  iniie 
Liciunio,  al  padre  avúnculo  dilcllo, 
E  canuto  guerrter  .  Rallo  coalnuae 
AL|iiantc  navi  Tacciiore;  e  ariollt 
Molti  compagni,  ai  liiggi  per  l'ondc, 
L'  ira  tiuodo  e  il  ruiiincciar  degli  allri 
Figli  e  nipoli  dril'  cerúleo  acmé. 
Dopo  error  inolti  e  «lenti,  i  fug.-it.it  i 
Torear  di  Id. ti  il  li.li>;  e  cpii,  divini 
Tulü  in  iré  partí,  poicro  la  lUn/a 


Marión ,  du  dieu  Man  égalant  la  vaillance  , 
¿ecompagne  aon  roí ,  dnut  la  vaste  puiaaanrc 
Arce  orguril  coruraande  a  cent  riebes  cité». 
Accourua  de  leirr  «ein,  aea  anídala  indomtct, 
Aleñaran!  d'  Ilion  lea  tempana  et  lea 
Ont  Cait  gemir  lea  Ootl  aoua 
Neuf  voilea  ont  guidé  lea 
Fornica  paa  Tléiwleme  au  grand  art 
Fila  du  «ÚW  Alcide,  a 
Le  Corea:  de  c beréber  une  rive  éirangere  . 
Laxig-trnrpt  il  «it  errer  ara  malbrurcax  d 
Enfin  llhodca  •'nflrit  á  aea  paa  incerlaina  : 
La  troia  cilt»,  Liodu»,  'airase  et  Gauiire, 
Orinen  l™ \  fondrroena  de  aon  notncl  ernpire, 
SMeroient; 


Kn  el  I.yrto,  en  Milelo,  y  en  Lvctaln. 
En  el  Pílcalo ,  y  en  HliUio  muy  pol>lad,ia; 

Y  en  liu,  («loa  loa  pueblo*  de  c»ta  itla. 
Que  cien  riudade*  tiene, 
Al  valiente  c  ilustre  blo 

Y  i  Meiion,  á  Marte 
En  la  dura  pelea,  y 
Lo.  do»  ocheuu  n. 

Lo*  fiero»  y  auberbio.  balotante* 
De  la  illa  de  Roda*,  »eparado« 
En  rrr»  puebloa  diverioa,  y  riiulaile* 
De  I.indn,  de  Jalvao,  y  de  («nmiro, 
Todo*  ibau  ftiguicniln  en  nueve  nave» 
Al  grande  y  \aleroftn  Tlepoleruo, 
Del  grao  llérciile»  bip»,  y  de  A»tioqiK>, 
Laa  rúale*  en  l'j  h\i.i  lubia  aprcaado 
En  el  rio  Srlniie,  drupuri  que  hulx» 
■Saipjeado  ciudade*  diferente* 
De  jóvenes  aluiunoa  del  gran  Jotc. 
Tlepolemo  educado  en  el  palacio, 
Mató  por  un  dcan.ido  al  grao  Licjmn..., 
Que  era  lio  materno  de  »u  padre. 
11  un  al  punto  que  nato  con»lruve»ea, 
Congregil  alguna,  tropa*.  ,  romp.e,Hlo 
La.  ola.  de  la  mar,  Imvó  al  in.tanle, 
Temiendo  las  cnicle»  ameuaiuia 
Que  la  estirpe  de  IKrcilca  le  luto. 
De  caatigar  en  él  eate  bomiriilio. 
Despue»  que  anduvo  errante  muebo  tieni|i.> 
For  loa  niarc»,  probando  uiil  fatiga», 
En  la  illa  de  Roda*  el  diii  fondo. 
Dividió  allí  »u»  tropa»  en  tre.  Iribú. , 
Que  en  tre»  di\er»a»  parto  »e  lijaron, 
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lío1  i'«£u»3i» 
'Ex  Ai¿C,  ófri  5ioi«  xai  e»5fú*roi9'i»  dniivu 
Kac'  a-»i»  SiTiríato»  jtIoúto»  xaTÍ/ivt  KfOvt'iuv. 

Nt/iiüí  o"  av  ttjutdl*  5>r  t/míí  vía;  iÍT«c, 
IWi;,  'A/lafxe  5'  u«<,  Xaeóirotó  t'  ávaxT»?, 
Vieiüí,  ó;  «    "mtto:  acvñ/»  viró  ")'..'.,  nX3i 
Tw»  Sljuuv  Aavaüv,  ficr'  áuúuova  1 1  i¡  V  tíiu» a  • 
'All'  ilairaívi;  ¡r,v  irarjpo;  íi  oi  tín-tro  laic.  675 

OÍ  3'  5»a  NtO"VJ»Óv  T*  lí/**»  K  un  ~:r,;  TI,  K  v  7'.>  Tt, 

Kai  K¿»,  EvovstvIom  wóli»,  «íaout  tt  Ka)  viva;, 
T'iv  av  ♦ití i--',;  rt  «ai  "A»ti*>0{  r'yíiáíJc'j 
«lo-aalo-J  vil  5v<u,  'll/iaxltriao  Svaxroc' 
T¿»  él  Tfcíxovra  ylayvoai  »áie  ¿ttixóm»to.  680 

Jíüv  au  roüf,  ó»*ot  tó  flilao-yrxo»  "Ae^o;  r»atov, 
OÍ  t*  "Alo»,  oí  t"  'Aiiin»»,  oí  ti  Tfnx¡»'  íWuííto, 
Oí  t"  iIZo»  ♦¿íx»,  lio*  "Ellá-ía  xaili'/waixa, 
Muofuí¿»t{  iJ  xalrüvro,  xai  *Eü>i»tc,  xai  'Ax*toí- 
T<¿»  aú  Jtt»ríxo»Ta  »i¿»  í»  ápyi;  'Axüüiví-  685 
'AJÍ*  o<7'  oü  iroiifioto  o*ucnx«*>  ípAwt»' 
Oi  »,*/>  ?n»,  AVr«  <r?l»  «Vi  rrix*t  lyivai™ . 


et  dUteti/uerunt—a  iovt,  qni  Diit  ti  hominibut  imperal.— 
et  iptit  ingentet  diritiat  impluerat  Satumiut — 

Nirma  porro  tx  Syma  ducebat  trtt  navei  uequales;  — 
Nirtxu,  AglaXaqut  filiut  Churopiqut  regit;  — Nireui ,  qui 

,  po$l  laudativimum  Pelid*n.~Sed  imbellit  Mtl  nnu- 
eaeque  eum  tequebanlur  copóle.  — 

Qui  vero  Nisyrumque  teaebant,  Crapalhumque  Ctuum- 
que  ,  —  et  Covn ,  Kurypili  urbem,  intulasque  Calydnat  ,  — 
hit  Phidippusque  et  jintiphut  praeerunt ,  —  Tkttiali  filii 

navet  ordine  ibant . — 

Ifunc  otro  ittot,  quotquot  Pelaigicum  Argot  habita- 
ban!, —  quique  Alón,  quique  Alopea,  quiqut  Trachinem 
eolebant,  —  quique  tenebant  Phlhiam ,  et  Hrlladem  pul- 
erat-mulierei-habtntem  ,  —  Myrmido 
et  Hellenei,  et  Achaeii  —  í 


Aclullet .  —  ferum  Ai  non 

erat  qui  iptat  im 


und  gedicheii , 

Werth  dan  Zeu»,  der  Goller  und  «tn-blicKc  Mcnsclieo  behemrlwl  ; 
Sc^nenil  herah  guM  ihnen  dei  RrÍL'hthuim  ScJiilie  Kroaion. 

Nireiu  k*m  «u  Stiuh  rait  drei  gleichtchwcbriideu  Schiitcn , 
Nirnu,  Ouropao  Sohn,  desHemctvrnden,  and  der  Agbia; 
Nircu»,  Ichoner  wic  Mtut  kcin  Mí  un  «ut  Uio*  berxog, 
Ring*  im  Danaervolk,  nacb  dnn  ladellowu  AcbilUui: 
Docii  uiikrirgcrUch  war  ex ,  anch  folgetc  klcin  ilun  die  HecnclUar . 

Dmn  die  NuTro*  imiber,  und  Krapnlhoo  bauten,  und  Kaao* ; 
Koa,  Aet  Eurypjrtua  Sudt,  uud  umber  die  kalydnia<lien  toaeJn; 
Dieacn  grUt  Feidippu*  tngleid^  und  Amiba  (uhrend  , 
Be.de  M  TheaaalD.  Sohne,  de.  herakleidiacJ 
tunen  lolgt'  ein  Ceacbwader  «un  drriwig 

Nun  anrh  |ene,  to  tiel  daa  jxlugiarlic  Arg<» 
Die  airli  in  Alo»  genábrl,  and  Alope,  aucli  die  in  Tracbit, 
Aurh  die  Ftia  lien  olint ,  und  UelUu  ,  U&bend  ron  Jungfraun  ; 
M)  nnúlonrn  genannl ,  Hüllenen  tuglekli ,  und  Adiaier  . 
Diesen  in  funtzig  .Srbiflcn  cehol  obwaltend  AchiUeua  . 
Doch  niebt  dirae  gedacblen  de»  ichrecUicben  «rf,,.,; 
Denn  nirht  war ,  der  jruo  gconlnclen  .Sclunreii  voranging. 


IncreatM  and  proapcr'd  iu  Ü>cir  uew  abudea, 
fyi  ni'gl'l)  J"»c,  tl»e  aire  of  men  aml  go<b)¡ 
Willi  ji>j  il,r)  aaw  llie  growing  eiupire  riae, 
And  alumers  of  wcaltb  dcKending  froai  tbe  skieo. 

Three  alii|ia  wiih  Nircti»  aougbt  the  Trojaa  abare  , 
Nircu»,  wbom  Aglic  to  Qi.ini|iu»  bore; 
Nireiu,  in  bultlea*  »ha|ie  ni»!  blooming  grace , 
Tbe  lotelieit  irnatli  of  all  Üte  Crecían  race  ; 
Pelidea  onlj  match 'd  luí  cariy  cliarmi ; 
But  fe»  bis  uoopa.  Mal  sniall  bis  ilreugtli  io  jrin»  . 

Knt  Üiirly  gallej.  Cam  tlw  liu>l  plain, 
Of  Ihose  Calj.ba's  ara-girl  islca  contain  ; 
VRA  ibem  ibe  ynuüi  oí  Nityrn»  repair, 
Caaua  the  alrmig,  nnd  Crapalhus  (he  fair, 
Coa,  ivIictt-  l'jirv  pyliu  pouess'd  the  »\va»  t 
rill  great  Alcides  made  the  rralmi  obey: 
Tlioe  Antiplraa  and  hold  Pbúlippus  bringa 
Sprung  from  liie  god  hy  Theaaabis  the  king. 

Now,  Muse,  recoant  Pelasgic  Argos' 
From  Alo*,  Alope,  and  Trecbiu'i  luwers; 
From  Fbthia's  spacion*  tale»;  and  Helia, 
Wilh  female  heanty  far  bejww!  ibe  rett, 
FuU  flft,  U,ip*  be,H=«h  Achille,'  care, 
Tb*  Achaiam,  Myrrnidmi*,  Heüenian»  bear; 
Thouliant  all,  thongh  «arioas  in  ihrir  nanv 
The  same  iheir  nntion,  aml  tlteir  cbicf  lite  i 
Rut  now  ingloriua»,  «tretch'd  aiong  the 
ThcT  hcar  tbe  hraien  vnice  of  war  no  i 
No  more  the  foc  tber  face  in  diré  array: 
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el  upe*  de 
N.reu»  m  Sym.  ir»  U  >■  - 
Ni  reo»,  Aglaia*  el  Champí  de  tanguim  regí», 
Nireu»,  <|ui,  Hanao»  ínter  palchrrriara»  «una , 
Prlid*  eacrptn,  Phrygias  advenit  ad  ora*. 
.Sol  nec  Curtís  mt ,  dk  uagiitiiii  duxerat  agroeo. . 

Qui  Ni»}ruai  liabitant  populí,  Crapathitiift.pl 
Cnunqur,  EurypyU  tednu,  pmiloqae  (batido*» 
In  medio,  hoé  ducunt  Ptiidippu*  et  Antiphn»,  acn 
Mirle  (ero*  grnuit  quo»  Theaulu*  llcrarlide*. 
Horwn  trrdenae  aulcabant  acqnora  puppr». 

Argn*  tupiere  Prlaagtua , 
,  «lian  et  Trachina  colchan!  , 


Joña»  iliront , 
Quinquagi.ua  honra  puppr»  dueebat 
Marti»  at  borriaoiií  ceauliat  lee  ta  jmentn* 
Immcmor:  ordínihu»  uec  qui  diicernrrrt  ullu» 
Dui  eral  crTantem  procuno  ¡o  litare  turbain. 


E  U  gran  re  «V  mortal ¡  e 
Li  diW;  e  *u  lor 
D'i 


Nireo,  d'  Aglaia  figlio  «  di  v_ 

Ni         di  quanti  navigaro  a  Troia 

II  piu  «aro,  i|  piü  bel,  dopu  il  Pclide, 
IV  lu  prrtetta  .  Ala  un  tmhdle  egli  era: 
K  t ni  lia  l.i  argul*  di  puchí  oaruri. 

Queí  rbe  trucan  Niairo  c  Caao  e  Crápalo, 
E  Coo  ,  arggio  d'Euriptlo,  e  le 
DeH'itole  CsJidnc,  il  cenno 
D'  Autifo  e  di  Fidippo,  mil 
lh  Teaialo  Eradldc.  K  tren 
Aravaiw  a  coalor  Tonda  mar 

Dilene  ademo,  o  Diie,  i 
1>-Aln  e  d-Alnpr,  e  del  pela^ic' Argo. 
E  di  Tradiine:  ne  di  Fti»,  né  d' EU.de, 
Oi  helüatime  domie  educalrice, 
Glí  erni  tácete.  Mirmidón  rhiamali 
Ed  Ellrni  ed  Acliri.  Sopra  cinquanta 
Prore  a  cnatnrn  e  capitam»  Acbille  ■ 
Ma  di  guerra  in  que' cor  tace  il  penaiero; 
a-ei  piú  non  ha.no  chi  a  pugnar  li  guidi. 


et  lea  dieui,  detenía»  aea  anntirnt. 
De  Leur  uroe  frcoadc  y  ««rtéreiit  le*  liiena . 


Et  toi,  Nirre,  et  tai  qui,  dan*  U  Arar  de  l'ige, 
D"  Acbille  aa  la  beaute,  roaia  non  pas  le  courage, 


Trui»  , 

I)e  Coa,  de  CalTime,  .m'ilt  ■_•  ourernent  en  frerr», 
et  Phídippe  ont,  anr  trente  galerea, 
a  aoblata,  dont  la  niüle  vigueta- 
Da  trop  foihle  Nirre  «reírte  la  l/ingncor  . 

Mutet,  -  •  na  cea  Myrmídnm  tecriMe*, 

Des  brate»  Achcni»  cea  bandea  imincihles. 
Ce»  l'htiotc*  altiera,  enneniia  tln  relio», 
Et  cea  Thnaalien»,  phalangr»  de  heroa? 
Sur  cim piante  Tniaaewr» ,  Icnr  ardrnr  inulilc 
Crale  m  reueotinww  de  l' implacable  Acbille. 


T  del  •iipremo  Jote  la  demencia 
Loa  ciJiraí  de  favore»  y  opulencia. 

Niren  conducía  trr»  hngdr» 
De  la  illa  de  Syma:  r*te  Nireo, 
Hijo  de  la  precian  ninfa  Aglaia, 

Y  del  gran  ny  Campo,  era  el  mal  bello 
De  todo,  cnanto»  griego*  habían  ido 
Contra  la  fuerte  Troja, 
Arpille»  el  divino  incomparable, 
Que  era  de  ana  bellera  01 «}  per  Creta . 
Ma»  Nireo  era  flojo,  no  valiente, 

Y  en  ana  nate»  teuia  poca  gente. 
A  ai  pie!  loa  que  moraban  en  la»  ¡ala 

De  Ni«vr->,  Carpalho,  C»»o,  j  Cofa, 
Donde  rey  mi  Eurypjlo,  é  igualmente 
En  la»  i»U»  Calydna*,  lo»  mandaban 
Pbeiilípo,  y  Anti|ilio,  loa  do»  hijoa 
De  Tbcaalo,  y  del  gran  Hercúlea  OH 
Treinta  nanea  en  t  il»» 
Que  entre  loa  do» 

>  Oh  muña! 
Lo*  diferente»  nombre*  de  lo* 
De  Argot,  y  de  Theialia 
Lo*  que  lubitalian  Alo*,  Aliope, 

Y  la  ra*U  Trcchina,  y  lo*  que  había 
De  Phlhia,  y  d«  la  Helade,  fertiUima 
En  hen»o*a»  nmgere* ,  y  lUnulmn 
Minnídooe»,  lirleno»  y  acheeo*y 
Teman  por  caudillo  al  grande  Aqnilct, 

Y  cincuenta  hagele*  ocupaban. 
Ma»  dio*  á  la  guerra  no  acudían, 
Porque  no  tenían  gcie  que  niaridaae 
Que  en  órden  te  putieten  de  batalla. 
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Kiíto  lif>  f»  tn?,KT<7t  ¡r&íapxxt  Í6>S  'A;(íMitOe, 
Kovjonc  x***,1*»*»?  BfiTr.íooi  «fCxóuoto, 
Tmv  ix  Au/swiito;  «fííAlT»,  Tro/ia  líT/iítfíc, 
Avjovuttov  ¿iajro».5)í<xaí  xai  Tfijria  ©í€»)«* 
Káí  ¿i  Mv»kt'  (éa)tv  xai  'EirÍTreoeov  r/^iTtuújOOv;, 
Yüac  Evji»oío  iflrriaiao  SvaxToe, 
Tióc  07»  mít"  «¡^ím»-  Tsijr*  i'  cívttí»it3«»  íWjCUv. 

OÍ  í*  itjro»  ♦vláxnv,  xxc  Hvoxto»  áV&ipotvTX,  695 
AífuiTao;  Ttuooc,  "Ituvoí  ti  unziex  pr>\nv, 
'.Ky/Jxiiv  t*  'Avrpiiv',  »ioi  IItiAió»  )rjri?:o(,¡v 
Tüv  aú  n,»4>Tí»íÍ3m  ¿jí!'.;  4y*fUW«1M, 
SStM«  íelv-  totj  3'  í¿n  í/jv  xará  y  ai*  ¿uTtatva. 
Tov  í«  xai  iuytSpvyis  Sio/oc  *t/)áx>j  OAwm, 
Kal  íópo;  i(u«Tii^f  to»  ó"  íxTani  Axo¿xvo;  »i,o, 
N*¿{  áirsjt'-TxovTx  ffoi-i  ir^Ttrrov  'Axauü*. 
OOíi  ut»  o-j-5*  ai  a>xe¿«t  tro,  jriitiv  yi  uh  ipyi*, 
*Ai)á  T?t*c  x¿*ui,s,  IloíájoxJit,  "A/5íJ«J, 
'Ifóciou  «¡¿í  ITtAuptUoH 
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Slill  jn  lag  bei  den  Schiflicn  Jcr  ruuthigc  Rcancr  Achilleaa  , 

Zñrnend  den  Mái;dlcin»  wegen ,  der  «chfingrlorklí-n  Briaeia, 

Die  au*  L\nH*»o»  ct  ciait  tuch  virl  Mülualrn  rrlicutet  , 

AI»  t  i  mit  Machi  L)rnetw  ieritíilt  ,  uud  die  Maucrii  uru  Tliabe  . 

Alí  CT  dnt  Mrnc*  rrlrgi'  und  F-ptutrofo»,  I.anfrngelibtc, 

Mulhigr  Sülin'  Faeno»,  de»  aeb-ptadiachrn  Küiiigí . 

Xúrncitd  l.¡ .:  rr  »or  Schinert;  ducb  cropor  hald  tollt'  cr  lich  beben 

Danu  die  Fjiakc  baulcn,  uud  Pyiaao»  Bliuuengefilde , 
Otra  »on  rterneter  be»  «bul,  uud  die  Ummernahrende  Iton  . 

: 
» 


\V,-,lcrW.l,;ittt*ber 
Kirtsam  in  Fjlake  blicb  mil  íerriuencn  W  anejen  die  Galtili , 
TJnd  umollcndct  iein  Haut:  ibn  erlegt'  ein  dardanitcher  Krieger, 
AU  deiu  SchifTer  cnlaprang,  meral  \ur  alien  Achaiern> 
Zwxr  nuli t  blieb  uiigelübrt  aein  Vnlk ,  doch  «erminl"  ei  den  Fúlirer; 
Sondcrn  e»  ordnete  nun  dea  Are»  Sprv»»hng  Podaikc» , 
Sohn  ron  Fvlako»  Sohue,  deoi  beerdenreicben 


i  ad  navet  pedibut  veloz  ArhiUtt,—  oh  puel- 
lam  iralut  Brútidtm  hene  comatam ,  —  quam  rjr  l-rmrtto 
ceperntt  mutiot  perptuui  Ubnm, —  Lyrnenum  depopulatui , 
€(  murat  Thcbarum: — *<  Mynrlem  deieeil  et  Epittro- 
phum,  bctlico*o$  JiUos  —  ¿Vrftj,  Sclepiadac  rrgig. —  Ob  i$iam 
it  oiiabatur  moerenj  ,  Cito  aatcm  te  erteturut  erat .  — 

Quique  ienebant  P/tylaeen9  et  Vyrasum  Jloridam,  — 
Cereris  lacrvrn-loeum ,  /íonemque  matretn  ovittm , — ma* 
riitmamque  jintronem t  ei  Pttleum  herbosam ;  ■ —  horum  vil- 
que Protesilmu  bellicos**  dur-erat,  —  dum  viverel  i  tune 
vero  iam  detinebat  ema  térra  nigra  .  —  £ius  aulem  ambat- 
laeeratat-  genat  uxor  in  Phrluce  relicta  erat ,  —  et  domut 
temiperfecta;  eum  enim  interfeeit  Dardanutvir,  —  de  navi 

VIphicli  'filiu$  divUÜ-paeor,  '* 


Cióse  in  hit  fleet  ibeir  angry  leader  l»yi 

Since  fair  Uiiteit  froto  bi»  «mil  wat  torn, 

The  noble**  tpoil  from  aaci'd  Ly metan»  boroe, 

Thcn,  when  ibe  chieí  the  Tlieban  «ralis  o'erthrew , 

And  the  bold  ton»  oí  a. ral  Eienu.  úew. 

There  mourn'd  AebilU.,  plung'd  ia  depth  oí  ere, 

But  moa  lo  n*e  ia  «langhter,  blood,  and  wax  ■ 

To  tb cae  lie  yonü»  oí  Fhjlacé  aucceed , 
liona,  Cainou»  fur  ber  Oeecy  breed , 
And  gr»»»y  Pleleon  deck'd  wilb  checrful  grem», 
Tbe  bawcT»  oí  Cerra,  and  the  a)Uaa  •reno, 
Sweet  Pirrhaaua,  «iih  blooming  Qmv'ret»  crovrn'd, 
And  Antron'»  ta'al'ry  den»  and  cavern'd  gruuiid  . 
The»e  ownM  a»  cbieí  Proteaibu  tbe  brave, 
Wbo  novr  Lay  ailenl  ia  ll»e  gloomy  grave: 
The  firat  «rho  bolall;  loucb'd  üie  Trujan  abore, 
And  dv'd  a  PhrYpian  lance  wilh  Crecían  gore; 
There  lie»,  far  dittant  from  bi»  nal  i  re  plaío; 
Unfiniah'd  hu  prond  palaee»  rernain, 


Ui»  tronp.  ia  forty  »b¡| 
Ipb«rla.'  »on ,  and  broiber  U.  ibe  dead  ; 
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Aii  nave»  tumidut  tura  corda  jacehat  Achillea, 

U  divino  Pelidc  appo  le  na»  i 

Iritut  flavara  propler  Britrída,  multo 

Neghilloao  ti  giace,  e  delta  tolla 

OUai  beltalor  tibí  imam  •miare  pamit, 

Brtae.de  l'.ra  ti  tmallitce  in  pello, 

Ljmvwamquc  mana  fOfJbm ,  ct  moeuu  Tt.ebe», 

Bella  di  Míe  cbiome  alma  fanciulta, 

Evetuque  Setaptartae  dúo  germina,  aaevi» 

Che  in  Lirneaao  ei  t'ave*  con  ruolto  «ftanoo 

Y  alio  i  neo*  h**tni  |U\cne«,  tncvumuue  M  y  neta 

ConqoiataU,  per  meuo  alta  mina 

Et  validum  nigro  demiait  KptitrojJiun  Orco  . 

Di  LimeHO  e  di  Tehe,  a  morir  «pin ti 

Hanc  prupler,  longe  a  tociit  jacet  ílle,  fuñique 

Del  bellicoao  Kveoo  ambo  i  flgliuoli, 

Indignan*:  tw\  aaeva  tatúen  cnocurget  in  arma. 

Epiatrofo  e  Mínele.  Per  cotlei 

Quae  Phytaceoque  habitat  pibe*,  et  Pyrrhaton,  almae 

Languta  neU'oaio  il  iiKato  eroe:  ma  il  gioruo 

Florifcrani  Cerería  lelbirem,  Itniwque,  matrctu 

Del  ralo  dettarti  all'armi  era  vi*  i  no. 

Lampen  pecoria,  Pteleuruqnc  YÍreolia  jum* 

Quei  che  pitare  e  ta  Corita  Pimío, 

Patena,  litoieannpic  Antrvna  ,  hit  inrlvtu»  oUm 

Terra  a  Cererr  torra,  e  la  frennda 

Froteaitau*  eral  ductor,  dum  fita  manebat: 

Di  roollo  grrgpc  Itóne,  c  qnei  che  rúa  oda 

Tune  miaerum  jam  temí  tinn  rondel»*!  in  a  tro. 

La  narittüua  Aulrone,  e  di  Ptcléo 

Hcu  miaerum ,  Phytace  in  patria  cui  regia  eoujuv, 

L'erboto  cuol,  re^ea,  mrnlre  che  vi*»e, 

Ambai  illa  genaa  laman»,  locneptaiiue  fruttra 

11  manial  Proletilao.  Ma  lui 

Magua  domo»,  tange  di  ,  in  Mía,  relicta  tal. 

La  negra  Ierra  aliar  chiadra  nel  leu  O; 

Ipaum  autem,  pr.run»  Danaum  dum  litua  ab  alta 

E  ta  moglie  in  Rifa  derelilu 

Dewlit  in  Phrygiuru  pnppi ,  »¡r  liiit  aculo 

Le  belle  gole  lacera.*;  e  tutu, 

Dnrdanioa  lelo,  vindique  cxvtínxít  in  aero. 

Vcdov»  del  *uo  re,  |><angea  ta  cata. 

Nec  Canten  illa  aun  pubea  doctore  carebat, 

Primo  ei  bataoau  dalle  na«i;  e  primo 

Mixtta  ducera  ipanmvis  leto  aíbí  fleret  ademptum . 

Traíitto  cadde  dal  dantanio  ferro. 

Martina  acra  tai  cogebat  in  arma  caterva», 

Ma  tenia  dure  non  reato  «ua  «c hiera ; 

Ordine  quaminie  tuo  disponen»  rite,  Podarte* 
Phytacid«  IphacU 

Chi  Podarce  or  ta  guida,  cúoúo  Cglia 
Del  Fitatide  Ifielo, 

Drrant  ae*  pavíllon»  le  Til*  de*  Dku*  conche. 

... 

Fue*  Aipiile»  vacia  en  tu*  bafelea, 

Picure  ton  noble  pri*  de  ta  poupe  arraché. 

Irritado  Ua  tolo  por  Bryaeuta, 
Premio  de  tut  fatiga*,  que  en  Lyoerto, 

La  belle  Briaeia  ara  houilc»  ondoyante», 

Que  tea  pondreuaet  maint ,  de  earnage  fumante*, 

De»|i«et  de  <u  tnmieo,  había  obteoido. 

Ravirrut  dan*  I.iiww  apre»  tant  de  travarn, 

Habiendo  derrilhailo  las  fuuraltai 

Quand  deja  aa  vaillaace  avoil  detruit  Le* boa. 

De  ta  eminente  Thebaa,  y  cauaado 

Avoit  temerte  TUelie,  au  glaiie  abandonóte, 

Por  tu  mano  ta  muerte  á  lo*  valiente* 

Et  frappé  de  la  lance  Epíttruphe  el  Minee. 

Myneto  y  Eptatropbo,  hijot  de  Ereno, 

Son  courrous,  t'irritarit  d' un  cruel  tourenir, 

T  nieto*  del  ilutire  rey  Selrpto. 

Repele  de*  tenneoa  qu*  il  tic  doit  pa»  teuir. 

Acraite*  indignado  por  tal  cauta 

Main  je  le  cherche  emain  dan*  cetlc  iuimene  arme>, 

Halaba  eo  inacción,  ma*  no  debía 

Jeune  Proteaita»,  dont  Faudaee  cnltainrnce, 
Sur  quaraute  vawacan*  aecnuram  ver*  ce*  bord*, 
De  Plélée  et  d'Antrone  abandonna  lea  por». 

5a  talnr,  murbo  tiempo  rqxmado, 
Ser  inútil,  ni  verte  en  tal  calado. 

A  airijello*  nue  habitalion  en  Fhitaco, 

II  quitla,  pcarr  Waver  le*  «ner*  el  le»  bataillc*, 

Y  en  ta  fértil  Pyrrliaao,  cuuaagrada 
A  ta  diúna  Cérea,  en  liona, 

O'un  palai*  imparfait  le»  naítsante»  tmtrailU*, 
Prrrluae,  et  tes  grnnd»  hoi*  comacre.  *  Cere»; 

Abundante  y  fecunda  de  ganado*, 

Itone,  et  te*  trcwpean^  ct  te*  herhage»  frail: 

La  marítima  Antroua,  v  ta  Ptelea, 

Et,  loitqu'aux  Tin  de*  Oree»  une  Ierre  enriemie 

Que  tala  llena  de  yerva*  floreciente*. 

Panit,  le  tuuvcnir  de  ta  Laodatnie 

Lo*  manitaba  el  valiente  Prutesilaa, 

Ne  tal  pa»  ernpeeJier  1'  ¡ntrepide  héro* 

Que  cruirenla  hádele»  conducía. 

D'  ufflrtinter  le  premier  ile*  maga  nnufoax. 

Mat  tleacendió  mor  pronto  en  el  tepatero, 

Le  prauier  de*  tóldala  ct  det  cheí»  de  1a  Gréee , 

Dejando  i  tu  mu^er  car»  I  Jim  lamia 

11  »'y  précipiloil,  rayonnanl  d'  allégrraae , 

Sumergida  en  ua  llanto  doloroto, 

I/nnque  dan*  «a  pnitrine  un  lung  dard  t'éUncant, 

Y  eiliiKguid»  in  can;  pue»  habiendo 

Rougil  lea  borda  troyen»  de  ton  generen*.  *ang. 

A  ta*  co*tat  truvanat  abordado, 

Se*  peuplea,  too*  le*  Itñ*  de  Podar***,  ton  frere, 

Salió  de  *n  bagel,  y  talló  eo  tierra 
Ante*  <(ue  ningún  olro  de  lot  gríegot, 

1         *•  r     1        ¡i                 ......  _ 

Y  un  troyano  le  dio  la  bera  muerte . 
Sin  embargo  á  ra*  tropa*  no  faltaba 
Gefe  que  la»  mándate,  pue»  lo  hacia 
Su  ilustre  primo  hermano  Podarceo, 
Hijo  del  claro  Ipbiclo,  y  también  nieto 
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ttaaatatf»,  705 
ACiToxaT«7»»To{  ¡íiyu5vuo-j  llpwTtaüáo'j, 
'OarlÓTisfl;  ymi'  ó  o'  5oa  iraoTiee;  xai  aptútn 
"IIou;  llaiwTiiüao;  a*ñio;°  o'joí  ti  i*ot 
í£  jo>  j'  ijyt u¿»; ,  rro-Jtov  ¿i  uiv  iij/ov  iovrx. 
Tü  í'  oía»  TiT^asáxovTX  ui/kvíi  »íi{  íjto»to.  710 

OÍ  íi  *i(9¿;  ñiiuovTo  jra^xt  BoiCrioa  l<u»>¡», 
Boiír.v,  xai  rlayv/aa;,  xai  ¿uxTtfíi»r,»  'laulxtv, 
TA*  i.o/'  'Aif/ÜTOtO  yiioj  «át{  Ivitxx  vigüv, 
Eú:ij¡/oí,  T¿v  Oír'  'Afyr.rM  Trxe  Jia  ywjui», 
*Aix»)TTi{,  Ilütao  ¿v/a-roi»  ríío;  ¿eimt.  7»'i 

Oí  o"  Soa  Mi)5¿vi¡>  xai  exv^xxc'xv  ivi/tavTO, 
Kai  Mf>tCoiav  c^ov  xai  '0«j4Í»a  t^ji^*'**' 
Tú»  i¿  ♦lioxriÍTrt  vpytt,  t¿;vv  iv  <«')¿»c> 
'En-rá  »fw»'  lotrat  5"  «"»  fxáíTV)  »rí»Tir,xo»Ta 
'KftííííTav ,            ti  «fí¿T«;  íyi  ¿iá/tíiat.          7 JO 
'A)V  ó  »¿»  n  inini  xiito,  xsaTtj»'  iiyci  rai^M», 
Ar.uw»  ti  f.'/xSrn,  ¿¿i  ui»  /<:?&»  uícc  'A¿raiüv, 

"Klxil  fJ0^5(''8yTX  XaXÜ  ¿}'5¿9/SO»0i  úi?eou. 

"K»S'  ¿yr  xtiT*  iyjw  vx/jx  Si  |t»í  «t^qu  ím'jjov 
'Apytüt  jraoá  vnvíi  <"íl»xTr,Tao  á/KXTo;.  72$ 
OOoi  ftl»  oij*  tí  xtxa/oi  ¡Va»,  xiSim  yi  tú»  sjsx»»» 

•Aili  m«J«i»  Hfofmcn,  'otíiíoc  »¿¿ot  ui«. 

PfiylaciJar,  —Jraler  germanui  magnanimi  l'r  '  ,.■!,.- ¡.  —  mi- 
ñor  nutu: er»l  utttjtte  maior  ruilu  er Jorlior — IirroM  i*rr4r»iiaut 
belltcotut-  Al  neuliquam  coptae  ciu* — indigebant  Jure;  ¿e- 

tiderabanttamen  ípsum  Mlrenuum  ertuteniem  /fuñe  autem 

limut  i/uadntginta  nigrae  nayei  trqutbaniur . — 

Qut  yero  Phera»  colebtwt  apud  Bocbetdem  lacum,  — 
Botbtn  el   Glapltyras,  el  bene-aedificatam   laolcum ;  — 
Aorum  imperaba!  Admeli  dileelut  filiitt  undrrim  navibvt,— 
Eumrlui ,  i/uem  ez  Admelo  peperit  praeüaittittima  mu 
lierum  dlcrttis,  Peliue  filiarum forma  praettanliuima  

Qui  aulem  Meüumemrt  Thaumaeiam  eolebant ,  _f| 
Meliboeam  lenebanl,  et  Olizonem  atperam  ,  —  harum  Pht- 
loeleltt  prneeral ,  aren  perilut ,—  teptem  navibus:  rtmiget- 
que  in  unamquamque  quinquoginta  —  conteenderant,  mr- 
eu  perili  ad  forliter  pugnandum .  —  Cetcrum  Ule  in  intuía 
¡acebal,  ingentet  doloret  perferent ,  —  ¡.ernnu  in  divina,  ubi 
ipium  reliquerant  filii  Aehivarum,  —  ulcere  labor anlem  te- 
Ira  pernicioii  hydri.  —  Ibi  Ule  iacebat  moereiu:  cito  aultm 

reeordaluri  eranl  — Argivi  apud  nin'f»  Philotltiae  regit.  

El  lamen  ne  itli  quidem  une  duee  eranl;  dttiderabant 
lamen  dueem  «umi.  —  ,V.-,<  AJedon  vr  dinabal ,  OH  ti  tpu- 
riuifiliut ,  — 

Uto, 

Kr  eia  leiblither  Bruder  da  muthigcn  Prnloilaat, 
Jünger  rr  telhat  an  Gebort ;  der  ¡Itere  war  imd  der  tüirkre 
PrntnilxM,  ciu  Held  wie  der  Kriegtgoll.  Zwar  «  gebrach  nicht 
Ain  Heerf&hrer  J«ii  Volt;  dnch  vermiaaten  tie  ihn,  dea  Ertubtien. 
Dem  rain  folgt'  ein  Getchwader  »on  «ici-iig  dunkclen  S.  Inflen . 

Dann  die  F«rl  b*w.d,n«*n,  .ra  bobe.d.*chen  Und.ee, 
Bobe,  und  (.taljriweit,  .nldie  pnu.gei.de  Stadt  l.olkot: 
Diete  fObrl'  Endat,  der  thepere  S»hn  de»  Adme*«, 
In  tilf  Schifléti  tara  Slreil;  ¡hn  gebar  Aikeatia,  die  Füraün 
Allrr  Fr.<M»  ,  die  tchontlc  von  Pelia*  blübendea  Tüchtern. 

Die  in  Meümne  amlann  and  ThaumakU  weit  >¡ch  getiedelt  ■ 
Oie  Melihda  bewu4iot,  und  tba  rauhe  (icGld*  Oli/on: 
Dietcii  gebol  Filokletes  der  lleld ,  «oUlkuadif;  det  Bogan* ; 
Siehcn  Wiircn  der  ScliiiT*,  und  der  Ruderer  iunfzig  in  jedcai  t 
Alie  der  BigenkuiMi'  rrí.iUrene,  tap£ere         "  . 
Aber  er  Mlbtt  nun  bg  in  dem  RiUnd,  QuaUn  erduldend, 
Dnrt  in  der  1,.  ili  ■      [  nunot,  «o  Argot  Ueerilin  iiirückle», 
Krauk  »i  tcliv.  irender  Waodc,  tom  Biu  der  terdeblicben  Nattrr 
Jaannernd  Ug  er  in  SclHucn;  doeh  luid  man  tollte  gedenken 
Argot  Uecr  lwi  den  Schiflen,  de*  KSniget  Filoktele*. 
Zvrnr  niebl  bbeb  ungeiubrt  tein  VoU  ,  docti  «ennitM1  e*  den  Hliterj 

Nui  he  unwúrtliv  to  cornuiaud  ilie  ho*t: 

Yet  tlill  tlwy  mourn'd  Üieir  ancient  leader  lott. 

The  men  who  GUptiTri'»  («ir  toil  pwukc, 
Where  bilí*  cncircle  Bielie'*  lowlv  Uke, 
WhílT  Fhzre  hean  tlie  neighbouring  waten  fjll , 
Or  prood  lülcua  litis  lier  airj  wall, 
In  ten  black  ilúp*  embark'd  for  Ilion,  «horc, 
Whk  boUI  Kumelu.,  wbom  Alcett*  bore: 
All  Pelia*'  race  Airéale  far  ouUhin'd, 
The  grace  and  glory  of  tbe  beauleotu  l.  m  i 

Tlie  iroopt  Metltone  or  Thaunucia  Tirirlt, 
CUiíon'»  rock*,  or  IMelilxea't  Celda, 
Witli  Philocteb!*  tail'd,  wboae  malclilet*  art, 
From  tlie  lough  bow  Jirecit  lite  feaüier'd  dart. 
Seren  wcre  hia  ahipai  each  veaael  liftv  ruw, 
Sk.ill'd  in  hi*  acienec  of  tbe  dart  and  bow: 
Bal  be  lay  raging  oo  Ule  Lemni  in  ground, 
A  poiaoooua  Hydra  gare  tbe  harning  woand ; 
Hiele  groan'd  tbe  cbiel  in  agnniting  pain, 
Whom  Greeee  at  length  *hall  aviah,  ñor  wíih  la  vain. 
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ra  i  mi  r  no  filio*  altar  , 
Protrtilar,  tuu  tratar,  iicc  par  Uuien  anuí* 
rirtul*  ar  fortd>ui  oni. 


lile  quatndrna*  ducclut 

Qui  Ctaplnritquc  Phcraaquc  col 


turncrrim 


Sü^i  riri,  el  Uacbe 
liudeni»  Itorum  du*  ¡bal  pcmpiltua  arer 
Filia*  Adaieti  Eunielu»,  quem  «lia  errátil 
AJmrio  Alre*i»,  Peliie  pulcherrima  prole*. 

Al  quo*  Melhoneque  «iro«,  *tqur  «pera  Oliaon , 
ThaumarK-que.  arre*  Mío,  Mrlihoraqiie  mint, 
Puppibu*  in  srptem  (d.hvli  quamqne  aedebant 
Quniquagrní  intra  pupphn)  boau*  ille  Mgitu, 
Aiaiirlm  aeqne  certo  mu  ñutiere  ab  arcu 
Tda,  Philoctele.  patrii. 
lile  .,,!„,,.„,,  Leman, 


•■""■I"'  UU.1I., 

Vim  Pat.m.:  illum  **ari  „ 
r'ixuni  olim,  ae  Iriro  *p*rgentan  uva  cruorc 
Liquerunt  regein  Danai.  Sed  trmporr  rundetn 
Pu*t  parro  luemom,  enarena  mente,  rvquirent. 
Nec  Itawn  illa,  auo  quamquaru  dnctore  carebat , 
Turba  duce  Iliaci*  millo  bellabat  in  orí». 
Quippe  Molón  it  per  medio»  ,  atque  ¡ nitral t 

O.lao 


ebe  di 


Man  Uwtc*  les  «ertui  du  noble  Podarce* 

Nf  «anroienl  de  leor  perte  adoucir  lea  regret*. 

S<<u*  le  taillant  Lumrle,  oiur  lar^r»  galrrr* 
Ont  vogué  de*  rempart»  de  Phylla*  et  de  Pherr», 
Lieul  oú  la  bclle  AUette,  offerle  au  dieu  fatal  , 
Fat  l*  bonnrur  de  aon  acie  ct  da  lit  conjugal  . 

Sept  railteau*,  dciccndii*  de*  rochen  d'Otinmr, 
De*  mar*  de  Mrlibce  et  de*  champ*  de  Mrlhnue, 
Sont  aoumi*  a  Médoa:  raai*  leor  guide  I 
Fut  le  béroa,  d'AU-ida 
Phdoctrte.  Ce  roi ,  qa'  une 
Infecta  de*  poi»oo»  d'une  horrible  , 
De*  HBtil  par  *ei  erU  u-oubloil  le 
L.  flotte  un.  pitie  le  jeu  dan.  Len.no.: 
La.  I' «bo  de.  diaert*  répond  *eut  a  a.  r*«e. 
Le*  ingrata!  quelque  jonr,  detestan!  leur  outragr , 
Et  puní»  par  le*  Lheu*  d'  un  *i  lache  abandou, 
Ib  iront 


Del 


Non  par  d1 
'-'  rKrrí'°  "tinto  doce  era  par  tempre 
Di  *aa  trhiera  il  desio.  Di  quena 
Son  qvaranla  le  nati  in  urdinanu 


lili  ahitatnr  di  Fere 


•'IT 


■I  Brl.cn 


Staguu ,  r  qnrJii  di  Bebe  í  di  Glafira  , 
E  dell*  alta  Jardeo  arcan  aalpato 
Con  amliei  narigli  ,  Enmelo  c  daca , 
<¡*rme  raro  d' Admeto:  e  la  dirimí 
Infra  le  dnnne,  Alcesti  il  pan  orín, 
DeUe  figlic  di  Pella  U  piü  baila. 

Di  Metone,  T.uraaci.  e  Melibea, 
E  ilrll'aapra  Olitone  era  renuto 
Con  MM  prore  un  firr  drappello;  e  carca 
Di  cinquanU  gagliardi  era  ci**rtina, 
Sperti  di  remo  e  d"  arco  e  di  batuglia  . 
Faino*»  arriero,  li  raggea  da  prima 
Filnttele;  rax  quoti,     r  •  d*  acnti 
S|Mi*mi,  ora  giaee  neíl*  lacra  Lenno, 
Oie  da  tetra  di  pettifer  inicie 
Piaga  oficio,  gli  Arhei  V  ahhandonaro . 
Ma  dell'  afililto  croe  g|'  ingrali  Argiri 
Ricorderansi ,  e  in  breve  .  Intanto  il  fulo 
Silo  ttuul  li  itmg^e  del  deiio  di  tai 
Ma  non  ra  *rn»a  duce.  Lo  gotero* 
Molón,  cni  .puno  figlic,  ad  Oiléo  , 


De  PlivUco  muy  rico.  Era  ma*  jóven 
Que  *u  pruno,  pm»  cale  nía*  r alicate . 
fio  oleante  que  la*  trupa.  gobernalia 
Un  capitán  un  bueno  y  valcrow, 
.SetiLiau  vivaiuenle  baber  pnilido 
Un  Gefe  tan  ilntlre  y  agiierralo. 

Lo*  que  habitaban  Phcraa  inmediata 
Al  lago  de  Bebtida ,  loa  de  Bebo, 
De  Ctopbrra*,  y  Juico*  ciudad  roerle, 
Encima  de  once  líate*  equipad**, 
Obedecían  .i  Enmelo,  lujo  de 
Y  la  diiina  Alcr»te*.  L*  mal 
De  la*  hi¡*«  de  Peliaa  era  ella. 

Aquello»  de  Melhona,  de 
De  Melibea,  j  U  áapc 
Tenían  por  *n  gcle  á 
El  m«*  diciro  .le  todo.  lo.  da 
En  mane)ar  el  amo.  Siete  narr* 


con  ralor,  y  en  c*da  una 
hombre*  tenía  mar  erperto» 
Eo  combatir  i  tiro  da  la»  flecha*  t 
Ma»  lo»  griego*  en  Lemno*  le  dejaron 
A  eauaa  de  una  ulcera  incurable, 
Que  nwrdicnaole  le  bí»o  una  *erpicnte, 
Y  moríale*  dolores  Ir  cautaha. 
En  la  isla,  «gotiado  de  aflicciones, 
El  paitaba  »u  vida  ¡nürliunenle; 
Pero  eu  brete  loa  grieg 
Da  n  rey  Phíloc.rte.,  r 
T  i 

á  esto»  nublado»  no  faltaba 
(rt-íe  que  lo*  mandile  ( par»  tenían 
A  *u  frrntc  i  Medonte,  hijo  h asúrelo 
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Tóv  p'  rrcxrv  PÁvn  úir*  'OÍArlí  tmiixxbpSi» . 

OÍ  3"  ttj£o<  Taíxxav,  xa  i  '|3»udv  xAMu,axóf<ro~av>, 

OÍ  T*  I^OV  0«X«1¿I»»  ÍTOAW  EÜjíÚTOV  Oí'/yitó,-,  '30 
Túv  ««3*  t¡'/ti<rüji*  'ATxX>|iri9Ü  3vo  roti»J«, 
'l.:TrV  ¿7*5»»,  IHoautaio;  rií¿  Mi/jw  . 
Toir  3¿  TotñxovTa  yiayv/íji  vúc  í«tix««>vt«. 

Oí    3*    í^»l»    'Oí/UMO»,    OÍ    TI    X«Í»1J»  "l-:.',:!!-,, 

Oí  t*  íx<>»  'Ae-rinio»,  Trrá/otó  T«  Xtuxa  xófigiMt, 
Ti»  i/>x'  EüeJjrula,-,  Eüaifíowx  xyiaoc  wof 
Ti  3*  á^a  TiirTasáíovTa  urlatvxi  víie  íwovto. 

Oí  3*  'Xpyvjvxv  í^ov,  xai  rvor»i»»)v  rWf*o»To, 
*Ofl5rj».  'HXoiim»  rt,  jrólxv  t'  'OAoo»»óva  ixvwgv 

TÜV  aV-í'  T¡'/ lu'r/i-Jt    lUVlrtíW;  1 1  DA'JITO  ÍTnc , 

Tioe  HtceiJooto,  T¿»  xíáwcTo;  tixito  Zt'jf 

T¿»    ¿'   VITO    lt;i7!ÍV->   TIXITO    xV>T¿;  'ljnro3áfUU 
'HftOTI  TÚ,  ¿TI  «Tl'íaTO  laj£>n»VTSlí, 

TO'j;  3'   IX   n»lWV  ¿)0"I,  X31    AiIiX-TTl    -l'.-í77i»  . 
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Oüx  oí»;,  Sua  tú  7»  Aiovrrú;,  ójoí  "Aano;, 
r¿¿{  vt'-.:  .j',.-.  Koacávou  Kai*u'3ao- 
To«  A*  apa  ~r  7  j  r  /  palacial  vijic 

rovutvt  3*  ix  Kúyow  Jyi  3v»>  xai  fíxi 
Ti  i"  'Evcx7v<c 
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dieTrikk.bewohol.unddie] 
Auch  Ochalia  rings,  de»  Ochaban  Euryto*  Véale  j 
Diñen  Toras  non  tr>l  Podaleiriot  umat  Machaon , 
Zwttn  hrilVundige  Mínner,  *ic  beid'  Aaklepio*  Sohne. 
limen  folgt'  eio  Ge*chwader  too  drciiaig  gcbogenen  Schiflcn . 

Die  in  Ormeuiun  wobnlen,  uud  die  ana  Qnell  Hvpema, 
Die  um  Atlerion  auch,  unj  Titano*  achimmrrndc  Hiupter: 
Fülirt'  EnrrpflM  her ,  der  gltnaende  Solin  de*  Eulmon  ¡ 
Dnd  ihm  folgt'  ein  Ge*chwader  ton  rienig  ilunkelcn  Schiflen  . 

Dann  die  Argiaia  bcltclh:  und  die  Gyrtone  bewohnet, 
Orille  dann ,  und  Eloo,  und  die  (cbiminerndc  Burg  Olnotaon  : 
Dirten  «oran  Dan  hemthle  der  nwthige  HeU  Poljpoie., 
Er  de*  Peirilboo.  Sohn, den  Zcnt  der  Uialerbliche  «engte; 
Doch  decn  Peiriütoo*  gab  ihn  die  rechinare  HipjwUmeia, 
Jenen  Tag ,  da  er  »trafte  die  toltigeu  Ungeheucr, 
Und  lie  toco  Pclion  driogtc,  tura  Volk  der  Athiker  verjegeod; 
NieLt  er  allein ¡  ibm  uglckb  de*  Are*  SprOaalmg  Léantela, 
Sobo  ron  Kloeui  Sobne,  dem  bochgeainnten  Karoiio*. 
Diacn  folgt'  ein  Gachwmder  ron  \ 

Gunea*  katn  an*  Kvfo*  ru 
Die*cr  fúbrt'  Enienrr, 


quem  pepent  Rhena  ex  Oítc»  *rfriHm*ever*ore.<— 

0. 11  aulem  tentbemi  Triecam ,  el  llhomen  moni  mam  ,  — 
quiijuc  Unehant  Oechaliam ,  aroem  h'uryti  Oethalietuit¡  — 
horum  dueei  erant  jietculapü  dúo  fitii  ,  —  medid  boni , 
Podalirúu  et  lUaehmon.  — Cmv  ha  aulem  triginta  cava*  na- 


ti  qui  lenebant  Atlerium  ,  Tilanique  albo,  verilee*,  —  Ao- 
rum  diz  eral  Eurypyltu ,  Evaemanit  praeclanu  filitu.— 
Hunc  aulem  ¡¡muí     adra  finia  ni  f  rae  navet  tequekantar. — 

Qui  vero  Argiuum  lenebant ,  el  Gyrtone n  eoUbant ,  — 
Orinen  Elonemque,  urbemque  Qloauvnem  alham ;  —  hit 
ilidem  praeerat  firmut  bellalur  Polypoetci,  — Jilim  Piri- 
tkoi,  quent  immortalU  genuit  /u/wler. —  Hunc  mtiqneex  Pi» 
riúioo  peperil  int  lyla  Hippodamia  —  eo  die  quo  Centauras 
ultui  etl  hápidot;  —  coiquc  ex  Pelio  pepulit,  et  ad  bella- 
cas usque  abegit.  — Aun  solut;  una  cum  eo  íü*JmI ,  tobó- 
les Mariis,  — JUius  magnanimi  Coroni  Caenidae  Hat 

aulem  timul  quadraginta  ntgrae  navet  lequebanlur.  — 

Guneut  vero  ex  Cypho  dueebat  duat  et  viginli  1 


Th'  CEclulian  «ce,  in  Ü.o< 
Wbere  onca  Eanlu»  in  prood  tnumph  reiga'd, 
Or  where  Iter  buniUer  turma  Trice*  rean, 
Or  wherc  Ithome  ,  rough  wilh  rocia,  ap{iear*; 
In  Ütitty  *ail  ihe  tparkling  warc*  diride, 
Which  Podaliriu*  and  Machaon  guide . 
To  theac  hi>  altill  tbeir  pareut-god 
Divine  profa*or»  of  lite  bealing  arta. 

The  bold  Omicnian  and  Aslerian  b« 
In  fnrt  t  lurki  Eurxpylu*  coraruaui* . 
Wlicre  Ti  Un  bidé*  bi*  hoarj  lit.nl  in 
And  where  U)peri* '•  lilier  fnuntain*  fli 

Thy  troop*,  Argia**,  Polrpailes 
AjvJ  Eleon,  *hclu»M  J>y  Oljnipai' 
GírtoDe'.  warrior*¡  and  wbere  Oriné  lie*, 
And  Olo6**oa'.  rhalk;  clifiá  ariae. 
Sprang  (rom  Piriúicm*  of  inmwrtai  race, 
The  fruit  of  fair  Hippndanw'»  embrace, 
(  That  dar,  wlien  buri'd  from  Pelion*  cioodj  hea.l, 
To  diitanl  den*  tbe  aliaggy  Centaura  fled . ) 
Witli  PoWpcctc*  join'd  in  e<ru*l  tmnj 
Leonteu*  lcad»i  and  forlv  ahip*  obcr. 
In  tm-ntr  *ail  Un-  huid  PcrrbKbian*  carne 
From  Cjphu*,  Guncu*  wa*  iheir  leader'*  ñame 
Wiih  tbeac  the  Enian  juin'd, 
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Evcnw  <Ji  eitta  Rcna  prrahnae. 

Que'|*»  che  Tr.cc..,  c  U  tcnacna  llume. 
En  Ecalia  tenran,  «cggio  J'Euríto, 
Han  rapitani  a"  rjcdaprn  i  figli  , 
DeUa  paterna  roc.ln-.ru  ct.Ut.ubi 
Sperti  «u>,  Pudabrro  e  Macaone. 
Pan  tre.iU  na\i  ti.  coator  U  xhicr*. 

Orawnio,  Ailcrio,  e  I' Ipefe*  Uunc, 
E  del  Titano  la  caudenti  eic.ie 
I  lor  prodi  ntanrUr  (K»tlü  il  comando 
Del  chiaru  figlio  d*  Evemone,  EuripíLo, 
Da  quaraola  carene  »<t ompac,i..'itn . 

D'Arg.aaa  e  <li  ftirtnn,  d' Orte  e  it' lüoiu  , 
E  lirll»  I  í.im.  j  CHauMaaa  i  figli 
Procedniio  Mag£etli  al  frntm  e  fot  te 
Puiipcu,  B;lmol  di  PiriltV>, 
Del  aerapitcnio  Gime  ínclito  *.:me 
K  generollo  a  Pirit.V,  rilluaire 
IpprJami*  .V.  el*  dr¡  himemhri 

Irli  Ontauri  e¡  fe'  I'  alia  ,e»dcttt, 
E  li  encelo  dal  Pelin  ,  e  agti  Elice». 
Li  confino.  Né  *ol<,  é  Pol.pete; 
Ma  aecu  i  La-ontrn,  nunio  germnglio 
Del  CcnVde  nugn.ini.iK)  Corone. 
K  quena  i  aquadr*  di  quaranta  anuonc. 

Venli  0»  Cito  e  due  Cuneo  nc  guid* 
D"  Eniroi 


Machaon,  Podaltre,  ¡mtruiu  dan*  la  acicate 

De  Oileo  de.lru.dnr  de  Ua  ciodadea, 

DiHit  leur  pere  Eandape  a  doté  lenr  enfance, 

Qne  de  U  ni  nía  ilhena  lialiia  tenido, 

Out .  dea  champa  d'  CEchalic  abondant  en  Irvmpeaux , 

Lloraban  *  *u  principe  perdido. 

Vera  lea  liorda  d' Ilion  lance1  trente  vajaaeaux. 

Aquello*  jne  moralian  en  la  Tricca, 

Danf  lea  flanea  colorea  de  deux  foi*  vingt  carene*  , 

En  In  etrarj.ada  Ilhan.o,  v  Echalia, 

Eurypilc  a  coikIuíi  snr  cea  «anejante*  plaíne* 

Que  dominaba  Eurvto,  hijo  de  Echalio, 

Lea  guerricra  du  Titán ,  d'  Orraene  et  d*  Hvpérc . 

Scguian  aobre  treinta  bellas  tunea 

Par  acá  divio*  aleiu  Polypcle  üluurc, 

A  Pndalirín  y  Machaon  lirniu.no», 

Cummande,  arce  l'appoi  da  hrave  Léontce, 

E  hijo*  de  Kirulapio,  conocidna 

Lea  i]Uarante  vaiweaui  de  Gyrume  «  d'Orthee. 

Por  medico»  evpertn*  é  inatri.idoa. 

Le  jone  mente  oü  naquit  ce  Cía  de  aon  aroour, 

Loa  de  Ormenin,  la  fuente  ile  Ilvpena, 

rmtnoui,  tainqueur  au  uneumn  trjonr. 

Atterio  y  la»  montaña*  eminente* 

Dea  monta  tl.eaaalien»  quo  l'Orient  colore. 

Del  Titano,  de  nii«e  bUrepiradn, 

Al  celebre  Eur>p\lo,  hijo  de  Etemoo  , 

Expiilaa  pour  ¿ama.*  la  rae*  da  CniUnrr. 

Maii  «piel  chef  intrépido,  aui  champa  darrunnien* 

Tenian  por  »u  j^fe,  r  lu*  mandaba 

Cuida  lea  vingt  «aiaacniu  de*  raillan»  Eoieua? 

Sobre  cu.itenta  na\e»  ipic  lle»aba. 

Gm.ru»,  ce  ful  toi ; 

Loa  de  Ar^ita  y  Gtrtutia,  lo*  <le  Ortha  , 

1  <»  de  FJon.i,  y  ile  la  blanca  OUwao, 
Teniau  á  U  frente  por  camtillo 
Al  vulientc  f»i.i:rrern  ['  -li  pete*, 

Hijo  del  pran  Pirilhu,  y  de  Hipndamia , 
Qne  le  di  i  el  nacimirntu  el  miamo  día 

Que  *u  pndre  P.rilhi,,  hijo  de  J'rte , 

GiUinii  á  lo*  rcntit.ro* ,  y  le*  hito 

.Salir  del  I'elion,  monte  emhuarado, 

1 

E  iiae  á  l->*  confine*  del  Elhiew. 

Partia  e*le  comando  Polrpete» 

Con  el  bravo  y  magnani..»  Lronu, 

Ilij,,  del  x.lermo  y  gran  (i,rono, 
Y  nieto  de  Ceñido.  E*t<»  manaban 

i 

En  cuarenta  bacales  que  llcialuin. 

Cuneo  r»-ndi«¡a  deade  (^ypbo* 
Veinte  y  do*  negra»  nave*.  Lo*  Enicne* 

35» 


Qu.  Triccenqne  habiUut ,  et  lloruc*  ardua  in  alto 
Saxa  jugo,  Occbabaiwp.e ,  fcrui  ubi  Kcptra  gereliat 
EurytiM,  hoa  ducunt  Pixlaliriu*   atque  Machaon, 
Aaclepi  geniu,  acabo  ioaiguc*  arte  uMtlrndi. 
Te, 


Hoa  ágil  EurypiUia,  Evacuauaua  inclyU  prole* . 
Hunc  qiudragenae  puppea  in  bella  aecuue. 

At  qvi  GTnoueoqne  viri  Argiaumque  colebant, 
Oruuipie  Eloneiwpie,   albiaqoe  Ulootaona  luuria, 
Inatruit  bu*  iu  bella  Ihiimu  Ik-Uo  PnUpuetea, 
Pirithoi  prole*,  Jovi*  alto  a  aanguine  crvti; 
Pirithoo  pcpexit  ipaem  nobilia  H ipjrfa lamia , 
lile  fera*  utlita  qui  v.cior  luce  bimembm 
PeUaco  ad  fine*  Aelhácnrn  %erUre  abcftit. 
It  come*  luiic,  Marti*  clara  de  grnu  Leontnat, 
Maananiroi  prulr*  Caenúlae  l mirla  Cnroni. 
Hoa  quadrmgcnae  Trojan. 

Inde  bi,  umlen, 
Ule.  CyplK.  adveni*».,  ^.it  acri 
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íirovTO,  pnunOqnl  rt  Ilfpítíoi, 
(lf  ;ri^i  Aw.ivrv  i-jiyjiuiiBOf  oíxí"  Í3svto,  "50 
Ot  t'  jtuy'  íntarív  TiTa8Í»Mv  it>'/'  ¿vfuovTO, 
"O;       ¿í  llr,vti¿v  ttooÍh  xz'Miiw  v-í'-ie, 
"•/!'  £•>«  <rj*tti?ytnu  iffVfttirf, 

"Alia  tí  ut»  xaivrrio^.-v  faeirn,  «  tVmw* 
"Oexo'j  y  ¿a  'ínvov  2tv/*;  Cíarrá;  tTTm  arrri>o¿«*f.    "  ji 

MxyvÍTMí  o*  r¡y/t  llai$MCi  Ti>-3o»¡i¿»o;  vi»;, 
Oí  jrij&c  ll>¡i>:iov  xjti  Ilr, "/iov  rrvoTt'vvWov 

Ti  'J'  íui  títt» uaxoKT*  i/r/itvart  *ís{  írravr*. 

IJÚ-rat  5o*  ifytu'ivt;  ¿xvzúv  x»i  xoi'axv»!  í»í».  /«¡II 
Ti;  t'  á«  riv  o/_"  ísiTTo?  írv  ,  aS  uoi  rxviire,  Maüa-x, 
Avriv,  iji*  (irrruv,  «i  iii  'ArsíiiiiTi»  íjravTo. 

"lirrrot  ¡ti»  ut'/  JaíTT»!  írstv  *n o«ti¿Í*o, 
Ti;  Eüuif/o;  ux'jt!,  ¡roíixia;,  isvtíar;  i<, 
"otataut;,  ouT.ar,  itt»?\."*>i  M  virav  itV«í-  763 
Ti;  r»  lluaúi  ¿yirf  aayvfÓTogo;  'Aitó^aiv, 


un il  krirgr»frn.he  Periher ; 
Die  um  Dodonn'ii  Hain,  clrn  winlertMlrn,  einst  «icn  geaíedclt , 
Auch  die  »ni  lirlilichen  Strorn  Tilarrein*  Aekcr  bcttellet  : 
tVr  in  Prnctnii  Flulh  hinroUt  vín  «rliAnct  f  r«-w  is*eT , 
Alicr  Bicli  nie  einmiaclit  ¡ti  Venció»  Silnrr^i'stniclel , 
SuiMlern  iric  glatio  OI  audler  ol>creri  Welle  liinahrirmi: 
üeiiii  %on  Ai  lljgiaclini  Klulh  de»  uirelitl.arrn  Kidet  entapringt  er  . 

Prothoo»  íúlirte  Magm-tcr  ruin  Strrit,  ilrr  Solin  iln  Temlrcdon 
Dic  ani  Pc.ieio*  umlier  uiul  Pcliont  r*.i»rV...len  ('.¡pfclr. 
Wolinolrii :  die*cn  tufan  gin~  Prothona,  CrrudigM  Mullir»; 
U'wl  ilim  l'ulgt'  ció  O  v  liwafleT  vou  »icrri~  .lunkrlrn  Schiflén. 

Pie  iiun  «aren  «lie  Fúiítcn  drr  Danaer,  uml  dic  GcliietCT. 
Wcvdenn  war  der  Rente  nini  Kaiiinft  tlaa  tnlúnde  mir,  Muv! 
Jcncr  urll»l,  uci'l  <ln  Riw,  <1ic  Alrcua  SSlinrn  gdolfjM? 

Trtfflich  waren  rlie  RnMr*  rumritt  ilrni  Fnx:tiailcOt 
Dic,  »oi>  EiiiikUhi  gcUnkt  ,  liiullojjirn  ini  Lnuí  «  ¡l-  .lie  Vftjel, 
Olcichcu  Haan,  gUiclijiliri^  ,  unJ  «-liu.ir^Ieirli  úHer  den  [lückcti 
Auf  «lcr  |icT<'¡ÍKlivn  Flur  cruilirtc  tic  Y<<ho%  Apollan  , 
> 


"  ,/trm¡,/tie  belloloret  Peracbi ,  —  fui  circo  Do- 
<fon,im  vMefrigitiam  domicilia  pmurranl;  —  jaique  eir- 
Tilarrtium  ,irvn  rolebant.—qui 
Pen 


millil  pulrre  fluenlcm  aquant.  —  nre  Ule  I 
ari;entro$-wrUcei-lutbenU ,  —  «crf  iptum  in  ranino  tuperna- 
lal,  veluli  oleum;  —  iuramenti  enim  gravii  Sligit  aquae 
til  rivus  

Aftignclihus  vero  prtieeral  Prothotu,  Tenthretínnit  fitíia,  — 
Mff  circtt  Peneum  rt  Pelitm  Jrnndaium — habitaban!:  hi$ 
tfuitlem  Prothmtt  VrUtr  Aur-vraí:  —  hunc  autem  timul  qua- 
dragirtta  nigrae  naves  Meqnebanlur .  — 

l/i  ulii/ue  durei  Danaorum  el  principe!  eran!.  —  Quit 
iam  hurum  praetlanlittimut  fnerit,  tu  mihi  dic,  Muta,— 
iptnrum,  el  ri¡uarum ,  ym'  simal  Alridat 
Eijuae  ijnidem  mulla  pracstanlistimac  eranl  ¡ 
quat  Eumetus  apilaba!,  pedibus  veloces,  avetveluti,—  t 
den,  pili,, 

res :  —  auas  in  Pieria  aluil  i 
lo,  —  ambas  Jueminas, 


I 


aml  Uwae  wlw  (necu 
\Vlicrc  coUl  Doiluna  lifu  her  liuU  ixcc*; 
Or  where  tlve  plcating  Titamiua  glide*, 
Aml  into  Poicuv  \'\\s  liii  raay  tiijej; 
Yet  o'cr  tli e  ultcr  snrCacc  pare  thrv  flow, 
Tlie  urml  itreani  drtmix'd  wilh  strnnta  below, 
Sacretl  aml  awlul !  Frnm  Ihc  lUrk  aho.lc» 
St\t  pouia  llieiu  (órlli,  thc  iln-j.li.il  oath  oí  ge 

I.an  unJcr  Praüiou*  ÜW  Magncaian»  Uood, 
Pixilliou»  tlie  nrift,  «f  M  Tcmhrclon'.  MooJ, 
Wlio  ilwcll  wlicre  Pcliuti,  crown'J  willi  niiiy 
Oli-íortt  th«  glaJc,  and  n-xU  liia  ahagg;  Urows; 
Or  wlrtre  thriHigli  fluwerT  Tcmjii  PenciM  stray'd, 
(Tlie  región  «trcuh'd  hcncatli  dis  migblj  alude). 
In  {brty  salilc  barkf  tl»cv  ateminM  Üie  main ; 
Surh  were  the  rfiiefs,  mi  I  vu  li  the  Orcrian  train. 

Stj  nnt,  O  Muie!  oí  all  Achaia  I  iree>I$. 
Wlto  )<ravc«t  fmiglu,  or  rein'd  ihe  nuhlest  lieeda? 
Eumelus'  manes  » ore  forrmoit  in  llie  cliaae  , 
A»  «aglc»  Orel,  and  of  Phcrrtian  race: 
Dred  wLcre  Pieiu's  Iruitful  fonulain»  How, 
And  irain'd  bv  liim  «vlM  l.car.  tlie  .ilver  bow. 
Ficrce  in  tU  6*1.1  tl«ir  noatriU  l.rcathM  a  Oame, 
Their  l.e>uhi 


-_1 


Digitized  by  Goo 


I  I.  I  A  I)  U  S     LIB.  II 


ISS 


el  anaigen,  genos  arre,  Peraebi, 
Frigia*  quiquc  habitan!  UuOouae  ron,  HfMMMi 
Quique  coluot  pingues  catnpoa  el  ainoena  virria 
Qvua?  mal  ac  lenta  T¡Ufll¡M  allait  urala; 
Pulrhra  lloco»  qai  te  Pcnei  «lnol.it  i  ti  alveom, 
Noc  lamen  el  vilrei»  «uqvum  cuftfuitdilUT  uodis, 
Sed  natal  in  moreni  Uqoidi  suvpeutut  olivi: 
Quippe  elenini  Slvgii  para  «licuor  eaae  flueiiti, 
Qucat  ruetonnt  rnagni  jurare  ac  fallere  Uiri . 

Magnelaa  Pttilhous,  Tenthretlone  crrtus,  agebat, 
Qoi  nlluaqur  lenenl  viriiles  Penci»  rirenm 
t iutnina  ,  In  »ndo»um  »iWi»  et  Pelinti  alti». 
Hoie  ipiadragrnae  »ulcaba«il  cacruU  popfie» . 

Ut  Danaüio  rrge*f|tte  doresquc  in  MI*  profecti  , 
Cuín  -rutini»  Plir^iooi  veiK.fr  ad  lilu»  Atridi». 
Verum  aliit  ninneru  •|iiiut.un  praeaUrrt  in  nmni 
\  hijo.-   rt  equn»,  tali  pigral  ne  dieere  , 
Eumcli  Pherrtiadac 
NnbiU  par:  pedibui 

Malar  amb-r,  ambabo*  uno»  color,  una  eral 
Terg»pie,  reo  lenui  «lirerta  aequataque  hl 
Piniae  ha»  olim  per  aaltna  pavit  Apollo 
Arcileucn»  , 


octrroac,  e  di  Perrbi 
Franclu  aoldati ;  e  di  rolo»  cbe  in 
Alia  beoda  Huilona  avrm  la 
K  di  «fueUi  cite  aoleatto  gl 
Cainpi  cui  l'ooda  KwrtaM  irriga; 
(Uro  gentil,  che  oel  Peoéo  devolte 
Le  mt  l)ell'ac«¡ne,  ne  pero  le  meare 
Con  gli  argenti  penéi,  ma  vi  galleggu 
Come  liquida  oliva:  che  di  .Slige 
(  (muí ámenlo  tremendo)  egli  r  rnatello. 

Ultimo  vien  di  Teutrnloue  il  liglio, 
II  velnce  Protmt,  dure  ai  Magncti, 
Hal  bel  Proco  Biandali,  e  dal  frondoso 
Pelio.  II  M'guian  rpuranla  navi,  E  qtirili 
Für  deir  aebivn  ármala  1  capitana* . 

Dilimii  Of,   Muía,  rhi  loue  il  pió 
Ui  taitli  duri,  e  «le'cavalli  insieme 
Cbe  gli  Atridi  argüir.  Prr»t»nti  aaaai 
Ef..n  le  Irrc/ladi  polclre 
Cb'  Enmelo  maticuiiava  ;  agili  e  ralle 
Come  pruna  d'aagcllo;  aiube  d' un  pelo, 
D*  etá  pari  e  di  <|o»so  a  drillo  Blo. 
II  vibra  loe  drl  corvo  arco  il' 
reho,  edocolle  ne' pierii  prati; 


ou  le 


boi.  de  U  froíde 
I  Pcnce  et  le  Ti  lamo» 


oa  voil  la  li.meur  «le  l'onctoeoae  olive 
Surnager  «lana  lea  eaux,  brillante  el  fagilive. 

Prothcus,  de*  snmtueu  ilu   In  Pélion, 

Snr  deux  bus  vingt  vaiaaeaovi  mena  ven  Ilion 

De  ara  Magncsicn»  la  bouillantr  jrunesac . 

Tela  rtoirul  lea  soldáis  et  lea  chela  de  la  Gréce . 

Quel  eat  le  plua  vaillanl  de  cea  divina  guerríe»? 
Quela  aonl  lea  (dos  Ume  -  de  leura  nohlea  couniera.' 
Mnae,  consarrelcs  tur  la  Ivre  miinortelle . 
Nul  covrrsier  n'  eat  égal  aux  cavrallea  d' 


llon  lea 
El  rige  et  la 


lea  motila  de  la  Thrace  : 
,  et  La  ta.lle  et  P , 


Y 

S.ia  «'irdrnei  seguían  .  l  oa 
Habitaban  lat  cominea  y 
ta»  Dotlona,  ilc  vrl>>  ninv  enhi 

Y  lo*  Mtov  Ultrah.vn  Ui  ranipiiiaa; 
Que  l.aíia  el  «leliei  «an  Tilaresio, 
Que  rápido  »e  arroja  en  el  Pene», 
Sin  mesrUr  sn»  raiulalea  con  Ut 
HelU»  v  platea  lat  de  eate  rio, 

Y  nada  rnmn  arryle  encima  «le  rllat; 
Por»  aale  id  manantial  «le  eate 
De  Ut  agua»  de  Ealigio,  por  U 
Hacen  Ut  miamm  ni.«-a 
Con  witlo,  ron  temor  y  «Irtaliento, 

Prothoo,  hjja  valiente  «le  Tanlhrédon , 
Mandan*  i  lov  magnete* ,  que  habitaban 
Al  Uiln  del  Prneo,  y  en  Ua  allaa 
Breñas  del  Pelwn ,  Aqnrttot  pueblo* 
Al  valiente  Prothnn  nbedecian 
Sobre  cuarenta  narea  qvie  tenían . 

Estos  son  pues  loa  nombre*  «le  loa 

Y  gi-fe»  <le  las  tropas  de  lo»  griegos. 
Dirae ,  div  in»  mu»a  ,  en  este  instante 

¿  Quien  era  el  mas  « aliente  «U  loa  héroe». 
Que  al  rev  Agament'uv  olMjerian, 

Y  mejore»  r«Wt<4  mantrnian? 
Knmrlo .  rev  «U  Phrro» ,  gobernaba) 

Do»  veguas  ditlio-Mi.la»  citrc  todaa, 

En  ligerera  iguales  .i  las  aves. 

De  nn  pelo,  de  una  nial,  de  Moa  catatara  , 

Tuto  grande  cuidado  el  mismo  Apolo, 

En  el  monte  de  Pieria  de  criarla», 

E  irrtpiralkan  Ut  «lo»  por  ruabjuirr  parle 
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'A*?p<¿»  av  uf/'  SjotTTOf  fi)v  'I:---  u  Aía;, 
"Hyj»"  'A^iliw  frivit*'  i  yap  iroiü  y»jST«TOí  í«, 
l-.-ci        of  ftpélTXBV  ápvuova  llr/Kuva. 
'Aü'  ó  piv  rv  vqt??t  iwoiuviVt  ir»vroiró/»o<« 

KíÍt',  j-'.jí.i'tj;   'A-ri;;:iiy.[.    r'.ii.vl  XauV  , 

'At/jiíÍií-  laoi  Ji  irapi  puyuvn  Saúivatif 
At'lxacTiv  TÍpfrovTo  *ai  aíyaminffi»  tivTtf, 
T¿í»c»í»  J'-  Iiriro»  Ji  ira/)'  ipux-nv  ot«»  ínaTro;, 
Autsv  ifj^TÓfíjvot,  ilió^oiirróv  Tf  viltvov, 
"Earaaav  ie¡satx  F  «v  r«7rvxa»f««va  wíto 
'Ev  xatrói;-  oí  í*  a,ex<>*  i/mtfúm  Jró^iovrif 
♦otro.»  í»¿a  xa  i  í».5a  icará  oChÍ'  Cfiáx0VT0  • 

Oí     Sy  ÍTav,  ú;ii  tí  irupi  x5¿»v  Wf«OJTO-  780 

Tata  i'  v>rí7T»váx«<«,  A"  &  Tipiriw/íavvw 

X«uO/iÍ»lkl,  ¿TI 


770 


775 


terror  cm  pugnat  fertnlet .  —  Firarum  autem  longe  prae- 
stanlissimtst  eral  Telamonius  Aiax ,  —  lamdiu  dum  Achu- 
les in  ira  permanebat:  ú  rnim  multa  fortistimus  erat  —  el 
equs ,  qui Jerebanl  laudaiissimum  Pelidem. —  Sed  lúe  nui- 
demin  navibus  recurvis  per~pontum-tran*euntibus  —  atiaba- 
tur  ,  iramjovens  adveraua  Agamemnonem ,  pastarem  populo- 
rum  ,  —  Atridam.  Copiae  vero  ad  littus  maris  —  ditcit  de- 
lectabantur  et  hattilihus,  ¡aculantes , —  areubutque:  equique 
apud  curras  suus  singulí  —  lotum  dehiscentes  paluslreque 
apium, —  stabant:  curras  autem  bene  teeti  iaetbant 
norum  —  in  tentoriit;  Uti  vero  dueem  bellicasum  < 


Mi  vero  ikant,  veluli  si  igni  solum  omne 
terraque  lubüti  gcmisccbat ,  lovt  veluli  fu, 
U  —  irato , 


ii inl  drnltend  umlier  mil  Jen  Scliieckeu  de*  Are*. 
Trrfflich  w»r  vor  den  Mlnnati  der  Telainonier  Aja*, 
Wabrend  Aehilleu*  túnile;  dea»  der  war  Upfirex  deno  alie; 
Audi  da*  Gcspann ,  das  ilm  trust ,  den  untadlicheu  I 
Abcr  Et,  bei  den  KlineUen  gebagenen  Schiffen  dea  ! 


Gei»t  . 


de.  Volki  . 
Alagedc. 

TJnd  mil  Gctchon.  Aucli  «anden  an  jeglicliem  Wagen  d.e  1 
Müaaig,  den  Loto*  rupfcnd  iind  «luiipfrnuproaacnen  Kpnich; 
Aber  die  Wagen,  umhüllt  mit  Teupichcn,  ttauden  den  Eignern 
In  drm  llnrlt:  tie  aelber,  den  ilreilbaren  l'ührer  vciuiijéead, 
\Yjn<!elteii  bier  ta)  Lager  und  dort,  nnd  mielen  das  Scbbicblfebl . 

Sic  dort  xogen  cinber,  wie  wcua  Glut  durcb*  ganic  Gelilil'  kiu 
Loderte;  dumpf  auf  Iwllíc  der  Orund ,  »  a-  dem  liolte  der  Uonncr 


O'ít  EeUl  uf  deaüi  Uict  whirl  lite  rapid  car , 

A  mi  break  lite  raiiLi,  and  ihundrr  through  tlte  w  av 

Ajax  in  aimi  lite  Crlt  renuwn  ar>niir'd, 

AVIiiU-  «lern  AcliiUct  in  Ijí»  writth  rrtir'd ; 

(lita  wn  lite  fUe»|!lh  tltat  morul  titigltt  rvcecU, 

An,l  hit  th'  ui.ri»alM  race  oí  bcatenlT  aUseJa). 

Uut  TltelU'  KXt  now  ébm  tn  «mi  no  usare; 

la  euipty  air  tlteir  «jwrtÍTe  ¡nelina  tKrw, 
Or  wbirl  Üte  diak,  or  betul  an  idle  l«iw: 
Cmtain'd  ni  ib  Uuod  bis  eurrr'il  rli.irints  autad; 
Th'  iointorut  oiuners  prnie  aloug  ibe  atraod; 
Dut  thr  brave  cbicft  üi'  inglotiooa  life  deplorM, 
Atid  wa»l'ring  o'er  ihe  eamp,  raniir'd  their  lonl. 

Nuw,  like  n  delnge,  rorering  all  aronnd , 
Tlic  tbitúng  armiea  iwept  along  Üie  ([round; 
Swili  aa  a  flood  of  lire,  vrhen  atonna 
l'biatt  U>c  «ib  Ocbl,  and  blaaci  to  ibe  i 
Earlb  groau'd  Iwneaili  Hiera ;  aa  wben 
down 


tbc  fprky  Ughuún^  írom  abore, 
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I  kunci  mole  viro»  rt  vi  TrLanumiua  Aja* 
Pr  acataba!  longe ,  unn)  tluul  curJc  larorr» 
Irato  vohrena  diua  cettabat  Acbillr». 
NulJuni  non  iiunil  indicio  et  robare  vincn» 
lile,  rt  ruui  regí*  cumim  cerrice  trábenle»  . 
Sed  I  uní  fluctitaga  morrena  íd  puppe  jacebat 


IUi  hae  atque  illac  íbant  prr  raatra , 
Optaliant  hustr.i.  saetí  rt  c  retamilla  beUi. 

Intrrra  carapi*  Danaüm  roudeuaa  ruebant 
Agutina .  fulgratiqne  ardmte*  arr«  ratera*: 
Ut  argrtrm  » irm.it  ingrnti  quuin  (laronia 
Atque  ruit  latr  ienmiasi»  Vuleanu*  babrni* 
Terra  grmil  *ubtrr.  Vrluli  cura,  *ac»a 
Tela  m.n.i  torquen»,  Dnüra  R.-i  fuL-ural 


ilim  1a  ungíanla  eamuiau, 
V  ■  pouvantr  rt  la  non  t'aturltent  á  Irun  pea. 
Dr  l'aigle  Jai»  lo  cicux  le  vol  rat  moin*  rapidr 
IV»  gurrrieri  le  pin*  fort  e»  le  plua  intrepide, 
C'rat  Aja»,  agrandi  par  le  faul  reno» 
Qm 


de  U  Grecr; 

Sur  aa  poupr  ¡nartive,  íl  languíl  Jetarme 

Vovn  lea  fien  eouraiera,  daña  Ira  verle»  pratnea. 

Broker  le  tloua  loto»  ct  lea  berbes  Oettriea; 

Lea  cli  a  ra  comerla  f  dormir  tou*  lea  trotea  acerca; 

Tandia  que  de*  combata  lea  aoldata  alteré*, 

Par  le  ditqne  et  U  lutte  eirrcanl  leur  courage , 

Saiiiaarnt  de  UcUuue  une  uiiparfaite  imatje; 

Et  que  lea  ebrfa  erran»,  daña  lema  noble*  douleur», 

Tnornrnt  ver»  Ira  per  i  la  dea  veui  haigm-*  de  pleura. 

Et  cepeudant  lea  Greca,  daña  le*  champa  de  la  _ 
Mareboient,  pareila  MU  feo»  qui  dévorent  ta  Ierre. 
La  píame 
Tel. 


„.w  


E  por  lavan  di  Marte  la  paura 

Krlle  baitaglte.  Degli  ero»  primicro 
Era  1'  Aiace  TeUnwiiio,  menlrc 
Persevero  uell'ira  il  grande  Achille, 
II  piú  lurte  di  lulti;  r  maanat  a  tatú 
Irau  di  pregio  i  curridur  purtanti 
L'  incomparabil  Tcaaalo.  Ma  juran 
na.  i  ai  giacea 


OVioa.  i  cavalli  appo  i  lar 
Pattan»  V  apio  paimluao  e  il  loto  ; 
E  i  corchi  ai  eiacean  coperti  e  maU 
Nelle  tende  dei  duri ;  e  i  daci  i*tea*i , 
Del  helliroto  croe  deaideroai, 
Giran  peí  campo  sagabondi  e  itMrti. 

Mmran  Ir  «hirrr  mlaiito,  in  viata  egvali 
A  un  mar  di  foco  móndame,  che  tutta 
Divoraaae  la  Ierra :  ni  alia  prata 
IV  trafc  orTenli  pie.li  il  auol  a*  udía 
Rimbombar.  Gane  quanlo  il  fulminante 
Irato  Gintr 


Loa  ten  jira  y  eapanto  del  dioa 

Aval  da  Triante*  ora  «in 
Entre  todo*  loa  lie  roca  mal  rállente 
Cuando  no  combatía  el  gran  Je  Aquilea , 
Que  aun  era  naa*  «aliente ,  y  ana  caballo* 
Mepare*  .le  lo  que  eran  La*  de 
Ma.  él  de  m 
A 

Que 

Sin  poderte  calmar  de  . 
Por  la  toparía  que  Había  recibido. 
Entre  tanto  «u*  tropa*  *e  ocupaban . 

Y  en  la*  cnataa  del  mar  ae  divertían 
En  arrojar  bj*  diacoa  y  aaetaj, 

Y  en  manejar  el  arco.  Loa  caballo» 
Eal.ibaa  en  la*  tienda»  de  Al]  dueño*, 
Al  lado  de  («a  carro*,  y  pactan 
El  nano  ma*  arícelo  en  abundancia, 

Y  el  ¡pin  que  challan  l.it  lagaña*. 
Loa  carros  de  loa  revea  muí  cu 


Y  toda  i 

nn  la  llevaba 

Al 

Se  , 

En  orden  de  batalla  y  d*  i 
IX-  las  arma*  lo»  raro» 
Parecían  á  nn  fuego  muy  aetiio, 
Que  toda  aquella  pliva  devaataha  . 
La  tierra  retumbaba  al  tropel  tniam» 

Y  peso  «le  lo»  pie»  He  lo»  guerrero» . 
Gimo  cuando  irritado  el  grande  Ion 
Arroja  su*  i 
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t"  ¿¡sy't  TufUt*  yaía»  iu.¿ttri 
F.iv  Aetaoi;.  »■?!  ya»»  T-^sWot  ¡>fMna«  tvvaj- 
'llí  ása  tüv  vjto  >ro»»i  ur/a  TTn-i^i>iTO  ya!» 
'F.^ouivwv  uí)>  i'  íiita  ouit&ji»t«iv  nÜM . 

Tombo»  5'  i/yi/a?  íXJí  jroíív.'^o;  ¿mj  'ice; 
nio  Ató;  wtf&ggm  »úv  i-ffitir,  itt'/mñ. 
OÍ  f  «y'',ox;  4/4/9ÍVOK  tri  ripia*?»!  >jpwíe 
návTi;  wr,-/ tc.it;,  k)pia  vio»  jíJ»  yieavTt;. 
'A'/^ev  ■>'  ¿»Taar»>i  JTfocifri  jr&da:  ¿«i»  "Utí" 
E'-ra-ro  'Jé  yioy'/iv  wíí  lloiáuot'j  Ilo/(Vi¡, 
*U{  Tfi'jwv  iT'X9r»;  í¡;t,  irsowxíinT»  ;t|-<x-J¿k  , 
TvuC<u  ¡V  áxoaTá-rw  Ais-aira»  y  toóme, 
&í*/¡aw);  órn-órj  »a'iy«v  ayoauitáiú*  'A/atai- 
Tü  ¡wv  íMíacxiv»!  uitx»>í  VMMC  ix!»  ls»í- 

*il  y  <»«'/,  ««<  **  pafiHl  ¥<Í!»  á*o»Toí  ti»r», 
'Cl(  itot"  iir'  tioivijí'  jrá/tfíOí  o"  aVtaTro;  ¿sup/tv. 
TH  piv       uá/a  raiiá  ¡«"/.a;  tvrfauSo*  dnüoin, 

'AiV  TOíi/íl  TOTOVOt  TI  >3¿V  iffWlt*  • 

A«V>  7 ¿a  fvUlMVU  «otxoTt; 
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nVfrt  Typhofum  terram  verbtrat  —  ín  Aristas ,  ubi 
Typhoii  esse  cubile:  —  tic  utiqur  horum  tub 
twm  gemiscebat  Ierra  —  gradienitum:  valde 
pertransibant  campum.  — 

Truiani»  auiem  nunlia  venil,  pedibu*  venios  aequant, 

Vclux  Iris,       a  /ove  Aegiocho,  cum  nuntia  trisíi.  —  lili 

vero  condones  habebant  in  Priam,  vettibulis  —  «W«  »<- 
muí  congrrgati,  tam  iuvenes  quam  tenes.  —  Pro  pe  aultm 
slans.allocuUt  nt  pedibus^clor  hit: — assimulaverat  autem 
,e  Voce  filio  Priami  Politae,  -  qui  Troianorum  specula- 
tor  sedebat.pedum  vclocitate  frclu, ,  -  túmulo  in 
Atiyctae  tenis ,  —  observan»  quando  a 
cerrnl  Acbivi.  —  Huic  se  cum  assimul 
pcdihus-velox  ¡rUl — 

•  O  senex ,  semper  Ubi  sermone»  cordi  »unt  mulli,  —  si- 
cul  olim  ,  quum  pax  esset:  praelium  autem  nunc  intvitabi- 

le  iaitut         Equidem  persaepe  praetiit  inter/'ui  virorum ;  — 

sed  nunquam  tales  tanlasque  copias  vidi:  —  prorsus 
foliis  simila, 


mt 


wciuchinetlerndiUíLnnJ  des  INÍ.xu», 
A  rima  aeblágt,  wo  lie  Mgen,  T>foeua  robe  seUgert: 
|  Viten  *o  laut  dort  hallte  der  Grund  non  der  komioeiidto  Vr.lktr 
Michügm.  G.ng ;  denn  in  tile  dwxhiOR  d«  Gcfikdc  der  Hccnua 

Al«r  den  Troern  lum  die  windwhnijl  eilewie  Iril 
Hrr  rain  AgÍKnctiültrrer  'Un* ,  mil  der  tmurigen  Botidaft 
Jen'  im  ncllven  ¡ni  Rath  an  Friamo»  r*(orle ,  dc(  KDnig*, 
Míe  (^-«cUl  uiit  cinandci ,  die  Jüogliugc  so  ,  wie  dte  Grriir. 
Nabetral  und  begann  dic  Icichüúwchwcbcndc  Iri*, 
'  Gleieli  au  lAncodcr  Stirome  dea  Friatuot  Sobne  PoJitr» , 
1  Der  rar  lint  der  Traer ,  den  bnrtigen  Feraen  Tertniucnd , 
Obcn  ua§  auí  don  Grabe  dea  p  auend«n  A* vetea , 
Spáliend,  vrie  liald  rom  Gratad'  anUiiriU-  da.  Volk  der  Acbaarr; 
Dun  Gcatalt  nachaluneud ,  beginu  die  achwebende  Iría: 
Edler  GreU ,  noel.  .„„„.,,  gefalUn  dir  «áuU  Reden  , 

uncrmeaalirh  beraiuialit! 


Edler  GreU ,  no*  inuner  gefalUn  dir  « 
So  wie  im  Frieden  rordem,  da  der  Kr«K 

Doeh  n'ie  »»b'  ich  ein  aedebea ,  ao  Rroaae.  1 

Gleieb  den 


Volk  ameh 


On  Arime  when  he  ibe  tbnnder  thrwa , 


\\\*ere  Trphon.  preaa'd 
Still  feel»  Ihe  f.irj  o(  tb' 
Bul  variou»  Iria,  Jo»e'a 
Sncola  on  tbe  wingi  oí 
la  Priatn'a  porch  tbe  Trojan  rbiei» 
The  oíd  ronaultincj,  and  tbe  yonthi  aronnd. 
Polite»'  ahape,  tbe  monarch'a  «on ,  ahe  rboa», 
Who  fmtu  Ajete»'  tomb  obacrrM  tbe  foea, 
High  <>n  tbe  monnd  ,•  froen  whenee  in  pruapect  lar 
The  (lebla,  tbe  tent»,  tbe  nary,  and  ihe  hay. 


In  tliia 
Th' 

Oaae  lo 
War, 


t'ijrm,  ahe  bastea  *o  brin»; 
mcuage  lo  the  PhrTpan  kbaf. 
the  time  for 


tiU  no.  anch  nnmher.  ■di.irg'd  a  ríeU 
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Kt  qoat.t  Inarimi*  lomera  inga  celsa,  Typlw.» 
Símil  ubi  duruoj  luli  sub  rape  rabile; 
\  .ni. -iidiiu  uc  térra  rinun  concuna  gcinrbat 
Sub  pedibus:  ecleri  u-ausmillutu  agmioe  campos. 

Iri*  jt .  aeriaa  fuliicn  pede  lapsa  per  auras  , 
Ab  Jove  Trojugenis  venit  ,  bclli  alque  laborum 
Niinna.  Vestíbulo  iu  Prianii  juveueaque  senesrruc 
Stabanl,  turba  iugens,  in  cuelutu  forte  eoacit  . 
Inlulit  iu  molió*  biic  te  dea,  ««ce  Polilen 
AuiniuLana,  enjluru  Prianii;  spcculator  in  altu 
Qui,  peilibu»  frelus,  boato  scni*  Aettetae 
ohscrvan.  Graji  si  lilorc  cuño 
Trojae 
siuúiis, 

O  pater,  usque  placel  lungis  acrmouihiu  horas 
Duccrr,  cea  quondsun  placida  aub  p.u  •     nrc  orlum 
Ksae  vulca  duruiuque  et  ineluelahile  heluim 
Sarpa  T¡rüm  aubii  beUaoliun  prarlia  inile-a ; 
Acnuna  sed  ciuoqaara  Unta  usquani  ar  taba  ridi. 
Qnot  silva*  fronde», 


De  Tvplkée  iirasij  ta  poilrinc  ungíante 

Les  Phrygicn*  encoré  ignoroicnt  leurs  ilangcr* 
Sur  le*  adra  de*  tenl*  In*  aui  pied*  ligera 
Volé,  á  U  >i>i\  <lu  dieu  de  la  volite  irnmortellc , 
Annoncer  a  l'riaiu  Li  faule  nonvelic. 
Le*  rhcí»  et  bal  vieillanla,  anx  portea  dn  paiaia, 
Daibcro.rnl  entr'eut, 
A  Mil  atjUité  confian! 

Ohsenoii,  de,  haulrur.  dU  totnb.au  d'Eivete, 
Le  mornenl  nú  le.  Greca,  *nrt¡.  de 
Viendroient  contre  Ilion  revciUrr  leur» 
De  ce  fd>  de  Priam  empruntant  le 
Iri*  entre  au  ronseil.  ■  Rui  pmstanl , 
Goiume  au  lein  de  la  país,  cbcrit  le*  ««ir*  oiacours: 
Mai*  le*  penis  preaaan*  venlent  de  prnmpt*  «renura 
La  gnerre  inevitable  e-mironne  no*  porte*. 
J'si  i«  bien  de*  rombal*;  jacnai*  lant  de  cohorte» 
A  me*  yeux  n'  ont  lance  «le 
Le*  Oree*, 


ton  «MI  age, 
Una*  diac 


Uo  a  Tileo,  siccoroe  «  grido; 
Gos»  de'  pa**i  al  *uon  granea  U  térra . 

Menlic  il  campo  traiersauo  veloci 
Gli  Acliei;  col  pié  che  i  reuti  adqrua,  ai  Tewri 
Iri  disicve  f  di  feral  uo«clla 
Apportairii  r  t  k  la  «pedia  di  Giove 
L'n  coinandu.  Trucan  qursti  consigno; 
Gioiani  e  iraclii  t  rongrrgali  tutti 
Nc'  regali  testiboli  .  Mischiossi 
Tra  tur  la  Di«a,  di  Polile  aituuta 
L' apparrnia  e  I»  Nn,  Era  Polile 
Di  Priamo  un  figl.o,  che,  del  pié  ¿dando 
Nclla  prestcaia,  .uiaai  de'  Teucri 
Espluratore,  al  moniunrntn  in  cima 
Dcllanliro  Esleta,  e  «i  spfara 
Drgli  Avhiví  la  moua.  Iu  quette  funne 
Tnaae  iimanti  la  Diia,  c  al  re  cumeru, 
Padir,  iIíjm-,  che  fai?  Srmpre  a  te 
II  molto     í ni-  n.i r,  ronie  ne*  giorni 
Drlla  pace,-  ne  pfllvi  alta  ruina 
Che  ne  mhuiLi   Mol  te  pugne  10  vidi; 
Ma  tali  e  tan(e  non  vid'io  giamrnat 
Ordinate  falangi  .  Numeróse 
Al  pari  delle  íoglie 


Ka  I*  tierra  ifue  cerca  el  Tiphueu, 
Ka  el  pai*  ipir  h.ibilau  lo*  ariinr*, 
Donile  dicen  que  el  túmulo  »r  lialta 
De  e»le  fuerte  gigante;  a»  la  tierra 
Gemía  bajo  el  prso  fortnidable 
De  lodo  aquel  egrreito  aguerrido, 
Que  iba  contra  Ilion  enardecido. 

La  roenvager»  de  lo.  dio**,  Iri., 
Ma*  ligera  que  el  viento  fue  i 
De  parte  del  gran  Júpiter  Tunante 
Ksla  Iriale  noticia  á  lo*  Trota™». 
(Congregados  Halbi  para  el  con»cjo 
Desde  el  liombre  ma*  viejo  hasta  el  mas  joven, 
AI  entrar  al  paUcio  de  Prilrao. 
Tomó  la  voi  de  nn  hijo  de  este  Héroe, 
De  Poljte»,  que  tiendo  el  roa*  ligero, 
T  confiando  en  e*lo  lo*  liovanos, 
I.e  encargaron  estar  de  centinela 
Fuera  ile  la*  muía  lia*  de  la  plaza, 
Detde  el  sepulcro  del  anciano  l.wla  , 
Para  observar  el  punto  ei 
Saliesen  de  «ua  nave*,  y 
KtU  la  fuerte  Troja  te 
Imitando  tu  eos  la  mens.8<,., 
A  Priiroo  le  habló  de  esta  maneta: 

n  Siempre  ¡  ó  viejo  !  le  agradan  los 
Inútiles  y  largos,  como  en  tiempo 
Que  ta  par  disfrutarnos;  pero  ahora 
Cna  guerra  se  escita  inevitable. 
Yo  lie  visto,  ;i  la  verdad  ,  mucha*  batallas, 
Mal  nunca  lautos  pueblo*  congregados . 
Lo*  griego*  en  un  número  Un  grande 
Gomo  tienen  lo»  árboles  las  boj.., 
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"Efx,VTS"  irtíwio,  aaxis'óuívot  >rt«i  Sorv. 
"Exto^,  toI  i»  tialnr  írm).X9fixt  <¡>í¿  yi  e'c(*t  • 
tlottot  ykp  xjttí  Sttv  (xt'/a  llftáuovi  í'jti'xo  vpoi, 
"AMbt  í*  5>lwv  <))/¡*T9"a  irol>T7ríj«a>»  áv^jwTruv 
Toíti»  ixxtto;  gtviy  <ttí  ¿iaivrá» ,  ofíí  jtií  Ss^ii  ,  8U!> 

'n«  íeay-  *Ext«,o  4"  ojtí  ¿tic  «jto;  «lyVOÍüfflV, 
Atya  S"  Duy  otyooñv  iiri  ri-j^ia  í"  rrrrvovTfl  . 
Ujixi  3*  üiyrjvn  jrv)ari,  «  I"  ítt-jto  )x9{, 
flljo/  j"  ¡siríi;  T«-  n-»Ki{  S'  ¿av¡t*yii;  ¿púpu.  8l0 

*Ett«  Si  tic  wosirápotSi  ffóiío;  «('nía  mUm)  . 
*E»  iriíiV  iráwuSf,  xtpiSjopo;  *v3a  xai  svSx- 
Tr,v  5to«  ivSpt;  BxTÚutv  xtx).í  9X9  v?tv , 
'Aiávarot  Si  ti  tíii»  7ro>jTxás$fi9io  Mvaúvx;- 
"E*5a  tóti  TjO'iit  Tf  ■)([/;. Un  íií^  farfrayupM,  811 

TpuTt  uiv  ifyfiigvtv*  fu',»;  x9j5v3attV>'>;  "Extm/j 
riítautÍT;;-  íua  T'i  7í  itnVj  iritísToi  xa»  5/stTT9< 

AXOI  -3<U0>j»T9VT9,  !HU»9TI{  iy)(_ííV¡Tl. 


und  «Irm  Sau.le  dr*  M«m , 
Ziehn  sie  daber  un  i .cid.  le ,  die  SUdt  riagnim  ta  bcatünncn ! 
Hcktiir .  Da  ror  alien  geborrJi'  i  til  rueiner  Eraukanug. 
Vid  »mJ  Bundeigenoaarn  in  Priatnoa  tburmender  Vene, 
Andre  ton  andrreT  Sprache  der  weilicratreueten  Mcmcbeii. 
Dencn  gebiete  nunnwbr  rin  Jriili.li.-r,  welchcn  er  vontebt; 
Und  aie  íühr'  cr  Inruin ,  in  Ordmmgen  M.-lIcnd  die  Btrrgcr. 

Jrnc  >pr»cbi;  und  Ucklor,  der  GAtlin  Wort  nicbt  rertrnoend  , 
I  .".«.i.-  irbnell  die  Verummlung;  und  alie*  entOngui  dea  WafTen. 
die  TW,  und  oí 


la  don  (MtfMm,  and  nrnRebbar  bierbin  und  dorthir, 
Diocr  wird  Batieia  grnannl  ron  «terhlu-hen  Manan  n  , 
Ewicrn  beisat  rr  Ja*  Mal  der  vprunggeübtcn  Myrioe. 
Dort  non  iheiltcn  die  Trorr  in  Reihen  «u-h ,  und  die  (jenoaaci 

Eral  den  Troerii  eebot  der  liclrooniflatlcrte  lirktor, 
Priurnos  íyvlin-  iliui  ftd^te  da*  melirefcte  VoLk  untl  tías  b»te  . 
WnblgcordneJ  tur  Schlacbl ,  and  ■túnniacke  Speere  bewreícuil 

Drauf  tot  den  Dafdaocrn  ginaj  drT  ancliaiadir  Sproíalijig  ' 
MutbvoU,  weU-hni  Auchitai  erxeuctM  uruml  Afrodite. 


vel  armu,  —  jr«w«ii«f  per  campi 
urbtm.  —  Hedor ,  Ubi  vero  potit. 
faceré  —  mulli  enim  per  urbtm  mitgnam  Priami  auxilia- 
re» tullí,  —  aliaque  altorum  lingua  Uile-dupertorum  homi- 
num  caL  —  hit  unutquUque  vir  imperet,  quibus  prineep» 
eit;  —  eorumque  dux  til ,  nr diñan t  auoa  r iVri .  •  — 

«Stic  diiit.  Héctor  autem  minime  deae  orationem  ignora- 
vil ,  —  ttaiimque  dimisit  concionem ;  ad  arma  vero  rué- 

banl  Totae  autem  aperiebantur  portae;  etforai  rutbant 

copine,  —  pedestres  pariter  et  rurulci:  mullutaue  tumul- 
to» eoortut  ett.  — 

Ett  vero  quídam  ante  urbem  collii  editui ,  —  in  planiti* 
leortum ,  circumviut  undequoque ;  —  quem  quidem  hominet 
Batieam  vacan! ,  —  immortalet  autem  »epulcrum  agitlimae 
Myrinnet.  —  lllic  tune  Troianique  in  ordine*  ditereti  airal, 
rl  auxiliare».  — 

Troianit  quidem  dux  erat  magna»,  expedite  pugnam-eien» 
Héctor  —  Priamide»  •  cum  hoc  quam  plurimae  et/ortitsi- 
mae  —  copine  armabanlur ,  promtae  kattit.  — 

Dardanii»  porro  imperaba!  itrenaut  Jiliu»  AnrhUat , 
A  enea»;  quem  ex  Ancbita  peprrit  diva  t'enu»,  — 


-i: 


Tbe  morttift  acjuadnxu  bbckcti 
Tbou  ,  sodlikc  Hcclorl  «II  üir 


vin<¡  «and 
all  tbe  atrnntf 
forre  coiploy , 
Asaenible  ali  tía*  uníled  banda  of  Troy; 
In  jutt  arrsT  let  rverv  leader  cali 
Tbr  foreign  troupa :  tbi»  dny  deninodi  lliau  all. 

Tbe  rojee  ditine  tbe  raifrblr  cbiei'  alanm; 
Tbe  cututcil  bre^ika,  tbe  warriur 
Tbe  gatea  uululdin^  pnar  (orlh 
Natioaa  uu  iwtiona  GU  tbe  i 


.™.»,  anu  ciiai-UHi, 
Tlw  UMmll  tbtcken* ,  and  tbe  Jura 
Aiuidat  tbe  plaja  ¡aj  »isbl  of  HuM  atanda 
A  riaiug  nvnint,  ll»e  work  of  bunun  h.inda 
(Tbia  ful'  M>rinné'i  tonib  ib'  intmortaU  knnw , 
'lliougb  tdtoi  ilatria  ia  (he  «oiUI  Itelmr); 
Rcueatli  Iheir  cbiefa  in  inarlial  order  here, 
Tli*  au\iluir  trotina  and  Troja»  Itoata  a|ipcar. 

Tbr  goillikí  Héctor,  bigb  above  llir  real , 
Sliakra  bu  bu«e  apear,  and  noda  hii 
In  dironga  arouoil  hia  native  handi 
And  provea  of  lance»  glittrr  in  tbe  air 

Divine  ^T-neas  bring»  tbr  Dardan  race, 
Andiiaea-  «».  bv  Vena."  .tol'n 
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cjuot  praefctt  litu*  arenas , 
Tot  campo  incedunt,  luJxnn  ac  lúa  rcgtu  daturi 
Exilio.  Nunc  tu,  otiod  mando,  pruUuus,  llrclor, 


m  »it.  Agnosit 
Héctor,  canciWuat  et  euhit.  Mora  BulU;  ji 
Arma  frenul :  trrm  panduiitnr  canliiwr  poete* 
Aeran ,  el  plcuit  faodunt  «ese  asinina  portis, 
Tunuae  enuiturn,  |*dilumaue  cohortes:  densa 
Tuiba  mil)  magno  nuscentiir  cuneta  tumultu. 

Ett  proctd  anta 
Caniponmi  ¡11  medio:  rircum  vasta  m 
Plauitie*  lendit.  Balicam  nomine  1110101 
Mortales;  l)¡«¡,  penúcis  bosta  Mveionae. 
Heic  «ocii  pnmu.n  «llarreti,  ac  Tro.ca  pub«¡ 
Quaeijue  *uis  el  aub  docihus  rciu  rite 

Troca  magüita  ágil,  galeaque  il 
Héctor  PriiMUules;  quem  circiun  Icela 
Plurtmaquc,  el  longe  bello  forlissiaia  «cae 
Armat,  fra\iucia  borrena  glohu*  impiger  hastia  . 

Dardanioa  Anchiaiade*  regit  ínelyins  armi», 


a  dcLT  arene, 
Procedooo  Del  campo  a  dar  batlaglia 
Sotto  Troia.  Tu 
Ettore,  aecolta  un 

Aa  efletto.  Na  a»  a, , 

Cita  diverai  Ji  d.»erae 
A)J»uu,  guerrieri  di 
Oc'lor  duc.  ai  ponga  alU  lar  leu,, 
E  UiUi  M  punto  di  pugnar  li  mcUa. 

Cunobbe  Etlnrre  .Iclla  Dea  ta  tuce, 
E  di  «ubilo  aciolse  il  parlamento. 
Correai  aLT  armi ,  ai  apalancan  tulle 
Le  portej  t  ful  ti  tltoccaoo  in  tumulto 
Fanti  a  cavalli.  Alia  cilla  rimpetto, 
Solitario  Del  piano  crgeai  un  culK: . 
A  cui  a'aaceude  ü'ugni  parta.  E  detto 
IWniortai  Balíca,  dagl'  Luniortali 


Ivi  i  Trucn  .d.icrarsi,  e  i 
Opilan  de'Troiaoi  é  U 


De'piü  forti  guerrier  scliiera  infinita 
Coll'aate  in  pugno  di  ferir  hnunoae. 

Ai  Dardani  ottiunda  il  valuroeu 
Figliool  «T  Anchisr,  Enea,  cui  U  divina 


,  de  meeura  et  de  langage, 
De  punan*  allic*  drfetulenl  no*  ¿Uta; 
Que,  raogé*  *ou*  león  ebefs,  iU  lolenl  asa  i 

Héctor  ( k  cea  acteraa ,  il  conDoit  Iril  róeme  ) 
Separe  le  conaeil .  Par  Ion  onlre  tuprecne 
Les  portes  d'  Ilion  i' ourrent  .  .  .  guei liéis  et  cKara 
S* élancetit  a  grand  Itruit  ati-del*  dea  renipart*. 

11  ect  devant  PVrijarne  anc  haate  colime 
Que  nommerent  lea  Dievn  le  tomNean  de  Mvrin 
El  dont  la  douee 
U,  de.  fin 

Dea  Tnnmt  rf»*f  angustí? ,  Héctor  a' awnco,  al 
M^Ta^Ancai*  «  de  \rf£ 


O  el  lúa  l 
A  aaahar  .le  1 
Héctor,  é  ti  eaU, 
No  ilege*  de  obaerrar  la  rpa»  re 
Hay  en  r«U  rindan 
Da  pueblo*  eitrengerm,  >|ue  se  explican 
En  diverso  len^nage:  en  el  roo 
Sepáralo*  .4  t<*ti.*,  V  bst  cni 
Sus  capitanea  indistintamente, 
Cada  uno  á  ana  tropa*  v  &  tu  gente.  • 

Dijo  «ai;  y  el  gran  Héctor,  eo 
Por  la  vos  |  la  dio**,  la  oledece, 
Y    en..,l,  .1  instante  I*  asamblea. 

"de  In^  r'eTu.'n^n 
La»  tropa*  de  á  ealallo,  y  los  iafa 


En  frente  i  U  ciudad 
Se  mira  algo  distante,  muy  extensa, 

Y  una  cuesta  muy  ct'anoda  y  niuv  tacil , 
Que  Batiea  e*  llamada  de  l  a  hombre*, 
T  los  dioae*  la  notuliraa  el  sepulcro 

De  la  tcío*  Myrína.  Allí  lo*  leñeros 

Y  el  mi  mero  de  tropas  amillares, 
Todos  para  el  coud<ate  (irrvenijos, 
Se  ponen  en  Iwlalla  ditidilos. 

B  hijo  de  Win»,  Héctor  valiente, 

Que  ardían  de  impaciencia  y  de  deteo 
Üe  llegar  i  la*  mane*  sin  UrrUn». 

El  magnánimo  toca*,  pinwluriJ  j 
De  lo*  favores  que  It  diosa  Venus 


«I 
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*lí»c  »»  x»»f«oí»c,  3ia  £ootñ  rvv>!0l£a-a• 
Ov«  oloc,  á¿«a  tm  /•         'Avrrvoao;  ut!, 
'Apzílozo;  t'»  'Axatia;  tí,  .uá^rc  r«  ciÍót»  irá»>i;. 

Of  ¡Si  Zílitiv  f»ai(Ov  üirai  jriía  viíaTOV  *|Jk{, 
*A»>it»'i,  JrtVovTrt  víwp  uilav  Aítísoib,  835 
Tewte,  t<¿»  avr'          Auyásv»;  sey/ao;  vióc, 
ná^»/»{,  ¿  xa.  T¿5o»  'A-íVJmv  «vtó;  B»xw. 

Oí  i*  "Ai  oí  irrita»  t'  i'y.o»  xai  ¿fluo»  'Aracrov, 
Kai  IIitwi»»  tyo»,  «ai  T» os/ní  0005  a«rr¿, 
Tú»  íoy"  'Aíourróí  tí  xai  *A«fílC  W3¿,b>íÍ,  8J0 
lít  ovo»  Miooiro;  Ilroxwaíou,  «;  rrtei  irá»Twv 
*HÍn  fia»TOTv»a;,  oOii  o-j;  rrawa;  faTxi 
Itic/ii»  «i  rróitfio»  s\}|ffli*eas:'  T«  5i  of  oítí 
1Iii3ít^«)v'  Mor;  >)ip  $70»  uüavo;  5avaT»io. 

Of  i'  asa  IIioxíitij»  xai  lleáxuo»  ap»t»tuovT»,  H3i 
Kat  S»rr¿»  xai  "ACvíov  ?xov  > 

IJae  in  iugit;  dea  aun  mortal!  eubant:  —  non  tolut;  eum  eo 
dúo  Antenoria  filii, —  Archilochutque  ,  Acomasque ,  pugna* 
periti  omnigenac.  — 

^>!ii  vero  Zeleam  habitabant  $ub  pedem  imum  Idae  ,  — 
dhútes,  bihentei  aqttam  ¡irafundiim  Aetepi , —  Troiani  ;  hit 
porro  praeerat  Lrcaonit  ciarut  filiut,  —  Pandarut ,  rui 
etiam  nrrutn  Apollo  iptt  dederat  — 

Qttauttm  Adratteamque  lenebant  eteMtatem  Apaeti,  — 
el  Pilyeam  lenebant,  et  Tereae  monten  altum;—  hit  impe- 

filii  dao  Meropi,  Pereotii , ./»»'  tupra  omnet  —  «overol  va. 
ticinia;  neoue  tuotfiUot  tinere  volebat  —  proficitei  in  bel- 
lum  hominet-perdent:  ipti  vero  ei  non  —  partieran!.  Fata 
enim  10*  ugebant  atrae  morlit.  — 

Quijero  Percaten  et  Practium  incolcbant, —  el  Sestum 
et  Abrdum  lenebant. 

Al»  im  Idagehólt  hinaaak  tu  deni  Manne  die  Gettin : 
Nieto  er  allein;  ibm  mglcich  Antenor»  upfere  Sflbne, 
Abanta*  uní!  Archilocho»  beid' ,  allkundig  de»  Streites . 

Dann  die  Zdeia  bewobnt,  un  faaweralcn  Hange  de» Ida , 
Reüh  »n  HaV,  un!  trinkend  lit  donkele  Flndi  des  Aeepoa, 
Tronchen  Stanims:  die  filirte  der  gliiuende  Sohn  de*  Lykaon. 

ASer  die  Adraateia  grhaut ,  and  Apásos  Geawmfcld , 
'  Aoeh  Pitecia  gehaut,  nod  Tenia"  i  fel*ige  AnhShn  : 
¡  Juhrt'  Adratto*  daher,  and  in  leioenem  P«azer  Amfiot, 
Beide  roa  Meropt  eneugt,  detn  Pcrkoaier:  welcher  rox  «lien 
Frrm»  Geachicfc  wahrnahni  1  und  níe  den  Suhnen  geftaltet , 
Eiazugehn  111  den  Krirg,  den  verderbUcben ;  aber  aie  bdrten 
Nicht  aein  Wort;  deán  *ie  fübrte  de»  dunaclen  Tode»  Verhangniti. 
Die  un  Perkote  aodann  und  Praküou  ring*  »¡rh  geatedeU, 

Bom  in  ibe  abade*  of  Ida'*  aecret  grove 
(A  mortal  mixiAg  wiih  tha  qaeea  of  love). 
Archilorhns  and  Acama*  ditida 
The  warrior'»  toila,  aad  combat  hy  bis  aide. 

Who  fair  Zeleia'a  weakbj  valleja  tiU, 
Faal  bv  Ote  foot  of  Ida'a  aacml  hiU; 
Or  drink.^aepu.,  of  thy  aable  Oood; 
Werr  Ud  by  Pandan»»,  of  rojal  blood; 
To  whom  hia  art  ApoUo  deign'd  to  *how, 
Grac'd  with  Üw  prevenl  of  bi*  ahaft»  and  bow. 

From  ricb  Apxsu»  and  Adreatiae  lowert, 
Uigh  Terce't  aununit»,  and  Pityea's  oowera ; 
From  tbeae  tbe  congrega  ted  Iroops  obey 
Toung  Ampbiu»  and  Adraatu»'  eqnal  tmj: 
Oíd  Merop»'  aons ;  wbom ,  akill'd  in  fatea  to  eomc , 
Tbe  (iré  forewarn'd,  and  propheay'd  tbeir  doom: 
Fate  nrg'd  ü»em  on¡  tbe  aire  forewarn'd  in  rain, 
They  ruah'd  to  war,  and  periah'd  on  tbe  plain. 

From  Praclin*'  (treain,  Percote'*  pasture  Und», 
And  Seato.  and  Abydo.'  neighVríng  ttrand*. 
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Dirá  haminem  Idseo  Lo  «alta  discuta  cnhill. 
Acocm  canute*,  chio  eos  ti  Antenoria,  adstant 

In  Ida  partori,  comtniata , 
Diva  imoiortale,  ad  w>  inortai.  Ned  cgli 

Arihilochuaque,  Acxuuquf ,  ambo  cotm  otnnc  periti 

Solo  comanda,  me  bca  anco  i  due 

Annorum  melare,  «nni  rt  conHigere  Marte. 

Antenóridi,  Arehiloco  e  Acamante, 

Qui  silvo***  habitat*  Un  ¡mo  ¡o  monte  '¿Atún 

In  lutte  Jruiee  di  hattaglia  capcrti . 

Trae*,  el  Aesepi  díte*  <le  floral  ue  potan!, 

Quei  cite  dell'  lila  alie  radici  eatreme 

Instruí!  boa  in  bella  Lvcaoni»  inelyta  proles, 

llanno  slaiiaa  in  /rica,  ricrhi  Traían  i 

Pandarus.  Huir  are  uní  Licias  dooirst  Apollo. 

La  profunda  beveati  acqua  d'  Aaepo, 

At  qui  Adrasteamqrjc ,  rt  Apacsi  ruocnia,  el  alia» 

Pandaro  guida  ,  licaouio  figlio , 

Tereae  Un. (n nnt  napea,  Pityeaque  ntra, 

Cai  fe' dono  dell' arco  Apollo  itteaao. 

Ha*  uWre,  dúo  fratres,  Adraatuj ,  el  acer 

Della  cittá  d"  Apea»  e  d'  Adraste* , 

Amphius,  intorto  proleclus  pectora  Uno; 

Di  Pillea  U  gente,  e  dell' recela. 

Feréa  monlagn»,  ban  dnci  Adraato.  ed  A.ifio. 

Ante  alioa  qui  Cu  aupar  r«eat»ntior  comee; 

Coraaaalo  di  lino,  ambo  r»mpoll. 

Ir*  are  ad  belluro  guato*  letKale  ¿nabal. 

Di  Mrrape  Percho.  frl  coatui 

At  ronnatu»  fletusque  ambo  aptesere  paterno» ; 

Quippe  nulae  urgebaul  múeroa  in  fuñera  Pareae. 

At  .¡        Percolen  el  Praction,  alfaque  Aritbae 

Guerra.  Ma  i  figli  non  l'udirj  «U  ñero 

Mocuia,  quac  Seatum  pubes,  que  Uquit  A  Luí  uní. 

Voit  marcber  son»  tea  Ion  lea  fila  de  Dardanoa  . 

Se  dignó  hacer  á  Anclate*  en  laa  densa  a 

Arcb iloque ,  Acaaiaa ,  cea  den*  auperbea  frena  , 

Cima*  del  elevado  monte  Ida, 

Condiúaent  avcc  luí  aea  phalange*  légere*. 

Mandaba  á  lo*  darrlanioa,  asociado 

Dea  rallona  de  1'  Ida ,  pour  detendré  Ilion 

De  ArcKítoco  y  Acamaa,  que  eran  bijoa 

Pandarua  a  volé:  ce  fila  de  Lvcaon 

Del  ilustre  A n tenor ,  ambos  erpertnf 

Arma  lea  habitana  dea  plainea  de  Mee, 

En  el  arte  marcial,  y  acostumbrado* 

Oú  l'Etepe,  en  irrrmdant,  roulc  une  oode  tratóle*. 

A  combate*  renido*  y  esforzad  ni  . 

W  Apollon  tnetne  il  lien»  aoa  are  e»  aoo  carqnoii 

Aqneiloa  que  habitaban  en  la  Zeba 

De  nombreur  halailluns  ae  rangcnt  non»  aea  Iota 

Rica,  ■■  al  pie  del  Ida  situada, 

D' Adraste  et  d'  Amphiua  la  «airar  frateraeUe 

Y  bebían  laa  agua*  del  profundo 

A  de*  guerrier*  d'Apeee  arme  le  noble  sel*. 

Y  raudal».»  E«po,  obedecen 

Al  ilustre  Pandara,  eme  era  hijo 

V^TiJtm^foJer.'  l'c.'^.rtnvain. 

Del  grande  L,  ra  ante,  i  quien  Apolo, 

Plui  forte  que  aea  cria,  la  Parque  leí  ratnine. 

Lea  pcuplrs  d'Arisbé,  dea  roía  raate  dotnaine. 

Un  arco  con  su/  flechas  le  liabia  dado  . 

Le*  gtaerriers  de  Párente  e»  cetra  de  Practius , 

Loa  que  habitando  en  Adreetia  estaban. 
En  la  ciudad  de  A  peso,  en  la  Pityea, 
Y  en  el  eteelao  monte  de  Terea , 
Teman  por  sus  gefes  dos  hermanos 
Nombrado  el  uno  Adraato,  y  otro  Ampliio 
(  Que  lie» alta  en  su  pecho  nna  coraza 
Fabricada  de  lino  ) ,  lo*  dos  hijo* 
De  Menino,  el  gran  hijo  de  Perrosio, 
Que  liendo  el  adivino  rosa  perfecto. 
Consentir  no  quería  que  su*  hijo* 

Que  á  loa  hombre*  destruje  y  aniquila . 

Porque  la  fiera  parca  y  triste  suerte 
Lo*  llevaba  i  la*  do*  i  negra  muerte. 

Lo*  pueblo*  de  Percoto,  lo*  que  estaban 
En  la  orilla  del  Practio,  lo*  de  Seslo, 

De  Abrdos  y  Colono*  habitantes 
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xat  íiay  'Kpiv^nt, 
Ti»  av£'  '  TptaaOT'iic  ¿fyx'  WC»!  flt*í/><ú», 

*A»tOí  'Vj9Taiu'í«i{,  fv  'A¿M<r€i»3«y  oijoy  Íritoi 
AIjuyic,  uiyáloi,  srorauAv  obro  ít/íí  fyToj . 

'lO.T  3"  &yt  s>vl.a  nijUr/WV  ty/sjui;^',.  840 

Túv,  ot  u«77>v  iotCii)  n x  vauTáatrxov 
T*>»  í^x'  'lnré3»is  tí,  IIúazi»;  t*.  ojos  'AjOiftc, 
Tu  iws»  A«3ou)  Uilafryov  1 . vrafuiao. 

Avráp  «•)-;■ x>;  i-/  'Axifia;,  *ai  ni^flflí  í/»K. 
'Oow*  'EW*«vt(>5  4>¿#m<  «to(  t%«.  815 

Evf»r^o;  J*  -í;'/-.  KixÓMiv        vi  ,._;.<, 
Ylflí  Tomjívoio  AtOTactgrroe  Kfáfao. 

Avráa  [luf-aixfW  Sr/t  üstíoya;  x^vAarifyvt, 
T«s)Á5lv  ¿5  'Ajiiuíüyoc,  ñr*  'Aítoti  tvpv  pi'ovrot, 

'AEiO  j,  OÚ  xá^lTTOV  OissO  (-(«íívyTJ'  OtíT  .  850 

tlayXayóvtuv  3'  ií^icto  IlvXat¡xr»«)<;  Xá»ttv  «'« > 
'E5  'Evrrüy,  ó-ifj  ajuxómiv  -/«>•.;  «yisoTtflasM- 
Oí  /ía  Kvrwfoy  «Xa»  >  «ai  Xiq<Tau*y  áu»i»i|jw»To, 
•AM «  T«  na/jSfvw»  jroraftóv  JtW  íoifMtr'  «Wv, 


et  no&í'/rm  ArUben:  —  ki*  porro  Hyrtaeides  praefeeta» 
eral  Atiut ,  prineepi  virorum  ;  —  Atiut  Byrlaeide* ,  i/uem 
ex  Aritbajertbant  toui  —  tpUndidi,  magín  ,  Jluvio  a  StU 
leenle,  — 

Hippotkou$  Vero  dacebat genlei  Pelatgorum-hattit-exer- 
citalurum ,  —  corum  qui  Lariuam  gltboiam  habitabant: — 
hit  praecrat  Hyppnthouique ,  Pylaeuique ,  prole»  Marti*, — 
ftlü  tino  Lethi  Pclatgi  Teatamidae.  — 

C aciertan  Thracat  tiucebai  Acama! ,  ct  Pirmu  héroe,— 
qunlquol  Helletpuntiu  aettuotut  intut   ontUuL  — 

Eupltemai  vero  das  Ciconum  eral  btUieotorum ,  —  filiut 
7Wie«i,  /«vi»  alamni,  Ctadut.  ft.  o.  ex  Can  nti.) 

Porro  Pymeelaae*  ¿acebal  Patona*  curvi*-urcubu*  uten- 
tes,  —  pradal  et  Amydone.ab  Axio  lalejlaente, —  Axio, 
cniut  limpidiwma  aqua  tli/furiditur  snjwr  terram.  — 

Paphlagvnilua  vero  praeerat  Pylaemenet  antmvto  pedo- 
re,  —  ex  L'nctii ,  ande  mular  um  geno*  agrestium;  —  qvi 
Cylorvm  tenebant,  el  Setamam  incolebanl,  —  eireaque 


lj  e :  i  ¡  die  i. ..ll  r  Ariibe  i 
Ordnrtc  Hyrukot  Sohn,  Held  Alio*,  MiiiWrKebieler, 
Alie» ,  Hyrtako*  Sohn ,  den  ber  mh  Arinjc  dic  Ron* 
Pührelen ,  glamr  nd  niu)  grosí ,  inm  Itcili^ru  Slrom  Selléis. 
Abcr  Hira,  odióos  «íik{  »«r  i^<e«Ts¡ei*oun«cii  PcU^ern  , 
uic  tclioUitjeri  Áckcr  hrwoiiuel ; 


{eü^uchen  Letho». 
Aka.n.«  ral.rtc  .unicli.t  no-I  Pcirao*  TlinkiV»  ^ 
Welchc  Jct  IfeUopuiihM  mit  reiiieiidan  i 

Wcitcr  gchol  Eafi-iDoi  kikouUcliei)  LiuumtcKwingeni , 
Urn  TrCtcoa*  grrcugl,  ilcr  gottfjcliebte  KeaJe. 

Naclifrt  ihm  fúhrtc  Pyriclimct  p&onitchc  Krümmcr  (lett  Bogrun, 
Fcrti  ñus  Am>it»n  her,  %iai  Jes  Atiaa  hreilem  Gwisaex , 
Axii»,  drr  mi  wliofutrn  <Ia>  Lamí  mit  Her  Welle  bcfruchlrl . 

\S  citcr  cditít  Piflagooen  ISlimcnon,  UüUmen  llene™, 
Oer  huí  iWr  Euetei'  LumIc,  wu  vríU  «ufwacliien  Jic  Miuler', 
Dio  tlcti  K)toro*  bcwolxit ,  unil  uní  Sésamo*  riugi  <icl>  ((eiicüelt, 
Uml  um  P^enio*  Slrom  i 


pical  Aruba'í  walli  aod  Sellé'a  coast , 
H^rtacide*  conducta  ht*  hoat.' 
Higli  on  )ii>  car  lie  shake*  üie  Sowinaj  reto*, 
Hi»  Cery  courwn  Umnder  o'cr  thc  plaina. 

Tlie  fierce  Pdaagi  acal,  in  war  reaown'd, 
Marcli  (rom  Laríata'*  cver- {otile  cronitd: 


bold,  and  Vjlem  thc 
Next  Acanus  and  PTroaa  lcad  u». 
lu  dread  arraj ,  from  Tkracia'*  wtntry  enasta  j 
Rouitd  thc  Ijlcak  rcalnu  wltere  IlcUeanontua  roen, 
And  l torras  beata  tbe  Loarse- rcaottixiing  sujores. 

AViüi  great  Etiphemus  the  Ciconiana  snos e  f 
Sprung  (roui  Trurtciiisn  Ceas,  lor'd  hy  Jare. 

Pyncchnsea  ük  Pmmian  trnop*  literal , 
Skilí'd  in  l)ic  fighl,  Uieir  CTOoked  Lmss  to  bend ; 
Trixu  Auiu'  unijde  lml  Ite  lea  Ja  tlrnn  on, 
A  si  ua,  that  lates  the  diatant  Amyilnn; 

i,  that  twell*  with  all  hís  neighk'riusj  rilla, 
de  arooral  the  f 

The 

Where  rich  Henclia 

Wtm  Entlúnos*  ñsing  cl¡i6  are  secn, 
Thy  prwci  oí  boa,  Cnorui! 
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I  qui  «1  Tropuo  omlt 
Vectu.  «qm»,  i»id«p.  e 

iiyppuihotia  trahil  uaMilen.»  m  bella  Prlaago*, 
Pinguia  Larisaae  qui  ni  ra  uihemqiui  odebant; 
HYppraln>ii»  sintul  atqur  JSLüia,  martia  Lcthi 
Tc..taroJ«l*c  ¡trole» ,  fralnuu  par  nolule  Lrllo . 
Turnea*  aguol  atpeiqrc  Acanta»,  ci  Pirtm»  Uero» , 
Quotqu.rl  Üuclia»uua  conqd»»  ülur  llellopontu* . 
Euphemu*  Ocoaa»,  bdlo  genua  acrr,  curre  el, 
Trorreui  Osklae  claro  Je  sauguine  c.rtu». 

PyrMxJ  mes  cuno  Irlianlca  Pae-saa  ana 

*  ■  B 


Ibaril 

Papldagonuiu  e»  Eoeti*  grato,  agreate 
Eat  ubi  mularoni  q  acudan,  geni» ;  «lia  Ctlori 
Qui  juga,  nwntoanru  qni  Snamon,  aU|ae  siren 
ed 


E  ta  oohile  Aliaba  i  lor  Ruerrieri  ■ 
Ed  Aaio  g  conduce,  Asió  ,  I  gl.uolo 
D» Iliaco,  e  preuc.  che  .l'Ariib.  v 
Da  fertidi  pórtalo  altl  eaialli , 
Alia  ritiera  arllcut  a  tiuJ.il. . 

Dalla  pingue  loriase  i  íunbondi 
Laocialort  |tela*gtii  Ippóluo  meua, 
Con  Pilcu;  hellicosi  ajnli»  germogli 
Del  prUa^iro  Lelo  TculamiJe. 

Acamante,  e  Ten*  dure  Pir.'io 
I  Trari  co«d ucean ,  que.,  ti  ue  aerr» 
L"  estuoso  Kllrapoulo :  rd  i  r.iróui , 
Del  giatellolto  ribratori,  EuV.no, 
Del  Crade  Tirreno  alto  ñipóte. 
Po¿  PiraOM  i  Pe,,.»,  >  eui  auí 
Suenan  «li  arclú  nc.ni:  e  gli 
La  rimóla  *,roidonc,  *  P  Asain,  l¡< 
Di  Urea  comalia;  P  A.aio,  di  cui 
Non  li  apande  ne'rampi  unja  pía 

Dalí'  Encto  paev,  n% '  é  la  raua 
DeU"  inJoniile  fnale,  rendurca 
Di  Pilemcne  P  aniiunao  petto 
I  Paflagi'mi ,  di  Cloro  e  Séaauso, 
E  di  sptraJ.de  case  abiulori 
Longo  le  rite  dd  Partcnio  fiutiw, 


Pour  detendré  Ilion,  toma  les  lo.*  d'Aúua, 
Ont  de  la  Qieraooeae  rail. lie  lea  r.rage», 

ILpculhoua,  Pjlee,  auúnrut  le»  Pclaage» 
Cea  umneuar»  tribuí  de  liardia  combatían» , 
De  Lariaae,  á  leuta  voix,  unt  deserte  lea  champí 

Paroua,  Arame* ,  ebefa  du  aorerbe  Thirace  , 
Sou»  leura  aceéeea  ion  fnut  tiéchir 

Euphénntt,  don*  la  forcé  auroule  lea 
De»  fiera  Cioonien»  gutdc  lea  paa  lr«er» 

De*  borda  de  1' Alina,  de  qni  Turne 

O*  _ _  1  nkA       1 1   mm  ■  a  i  ■  ,,  É     Ja  ■> 

i^rfciiaK,  inipaueut  tie  iij 
A  de  la  Pe.ji.ie  amene  lea 

Ont  quitté  P  Euétie  et  Criare  et 
Et  lea  roca  d'  l.mtuoc ,  et  la*  rastra  cite* 
Que  le  P*rü»niu*  baigoe  , 


El  U  di»i..a  Aruba, 
A  Aaio  »n  cavilan,  Lijo  de  llyrtaco. 
Asió  montaba  non*  rehallo*  aienspre 
De  una  grande  uereva  v  catalura, 
Que  tr..p.  deade  Arialia  la  aagrada, 
Que  del  rio  Sclente  e.l.»  Uaúada. 

lo»  tribu*  de  Pela  sgo*,  que  h»bllahan 

Furiotu*  por  nu  lanaa*  ru  la  guerra  , 
Seguían  i  Hipotlmi  j  á  Prieo, 
Diatip.d  •  mu»  digno*  del  dio* 
H.j<«  ambo,  del  <r  ^ 

Arai.M*  y  el  valíeale  beroe  Pirno, 
Junumenlc  mandaban  á  L*  tliraeioa, 

Y  á  .ra  niú-iero  de  pnebl'»  muy  ealientr  , 
Q^ic  c.Tca  de  llclef.pi..ito  la  coiriente. 

El  lijio  de  Troereao,  el  grande  Kupliem,f. 
Que  era  nieto  de  Ceo,  eoniandalui 
Por  ai  á  loa  belicuaua  ctcouienae*. 
Pererlimo  cutid uria  lo*  peunin* 
Que  se  airre*.  de  arena  enc.rvadoe, 
I>0*  .¡ue  tenían  de  uu  paia  diiUnte, 
Pite*  de  tierra  Ainirdontr  baldan  partido  , 

Y  deade  la*  ribera*  d-wnle  baña 
El  grande  rio  Agio  la 
Del  pai.  d.mde  hab 

érül  de  aalvage*  mulo., 
iiilrrpido  guiaba 
A  aquello*  paplilag-miua  que  «nwn 
En  Cjtoro,  en  Seumo,  y  populnu* 
Ciudade*,  que  contienen  las  riberas 
Hermosa»  T  florida»  del  Panlienio, 


I] 
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Keifiváv  t'  A«7Í«)¿»  tí,  xai  v^>t5*wí  'Eou3i»ov;.  855 

Avtí/9  'AliJaivMv  'OÍi»c  xai  'EjrtVroo?  oc  ío^o», 
Tu>¿Sr»  ¿5  'AlvSnc,  S3tv  áayüpow  i<rtt  yrA3\* . 

Mv*¿»  *i  XovpK  í.ox»,  **'«  "Ewopoí  oíwKífríf 
•AW  oyx  oiwvowt»  íoiiaaro  xíoa  u&atvav, 
•AW  i*»f«„  Ciro  Jgpot  *oJ¿xx«í  Aíaxtoao  860 
'Ev  treTauAi,  Í3t  rríí  Toia;  xiaát^l  xai  5)iiv;. 
*<,j>«v;  av  ♦fiúya;  iy»  xai  'A<rxávtoc  Siotiiiíc, 

T<V  t\  '  \: //.i,-     :í:;jí™  í'  V7UÍVI   \i-J./_n'~'i!  . 
>:.','.  re.  aú  Mi-/.'.-,  TI  XI  i  'A  -,- 

Tíf  íluiatuivioí,  tú  tV/iíií  Ttw  liu»»i ,  86 j 

Oí  xai  M/'.*y;  iyo»  ú>r¿  Tuñam  yiyairac. 

N«ttij{  au  K*o¿»  ijyiffaro  j9ao€af tfim** , 
Oí  MánTOv  J^ov,  ♦5n/»í»  t'  5o»;  axstTÓouXXov, 
Mjiiiny.j  t«  p'oic,  MvxáX>){  t"  -A-.utk  xásava- 
Tw*  uiv  V  'Afi^l(tax¡(  xai  Náimtí  •íyíicráí^v,  87U 


Aber  Hodioe  k.m  und  Epirtrofo.  , 
F«n>  au.  Aljbe  ber,  allwo  da  Silben  Ceban  i*. 

Matero  gebot  d.nn  Chrcuiit,  uní  Eooomo.,  kundig  der  Vfigel  ¡ 
Aber  uicht  durrh  VSgrl  Termied  er  da*  acbwane  Verhiugniaij 
Sonilmi  ihn  td^tr  cttr  Han.l  de*  jLkkjduc  hen  Rmner», 
lXjft  ira  Strnni  f  WO  getnordet  uoek  andere  Troer  iliCl  sauken  - 

Forkvf  dann  and  der  Held  Atknnioa  führten  die  Fryger, 
Fon  Ton  Adunia  ber;  uod  aie  d  ir.  teten  alie  nach  Feldachlacht 

Mr*thlea  ordnete  draaf  und  Antiío.  kühnc  M.oaen , 
Bride  Pyllraenea  S*hn'  and  der  Nj-mf  ira  Tcirbe  <;>,;;.», 
Dic  aucb  inouiacbc  Stbnme  gefübrt  «om  Fuue  de*  Tcoolo. . 

N«etet  futirte  die  Karen,  cin  Volk  barbariacbcr  Mundart, 
\V elche  Hiletoi  uiuwuhnl,  and  der  Flrirer  bewaldeien  FebberK  , 
Aach  de.  Mandro.  Flath ,  and  MvWl  I 


Cromnamque  Aegialumque,  el  ezceUot  Eiythüiat.  — 

At  Haliionibut  Hodiut  et  Ephtrophut 
procul  ex  Alybe,  unde  argenti  ett  origo.  — 

MytiU  vero  Chromu  praeerat, 
non  auguriis  effugit  mortei 

■  —  m  flui-to  ,  ubi  quiJcm  Trota- 


Phorcyt  porro  Phrygios  dueebat,  etJteaniut,  deo  limiüt,— 
procul  ex  A  irania,  Aardebant  vero  praetio  pugnare. — Mato- 
nibus  porro  JUnthletque  et  Anliphui  ducet  eranl ,  —  filii 
Pylaemrnü,  quot  Ofgaea  peperil  paliu  ;  —  qui  etiam  Maeo- 
net  ducebant  suh  Tmolo  natos.  — 

¿Vaj/M  porro  Cari  bu»  praeerat  barbare-Ufquentibut  t  — 
fui  Afiletum  ienebant ,  Phthirorumque  montem Jrondosum , — 
Maeandrique  ftuenta,  Myeaietqae  alta  cae 
utíque  Amphimachui  et  Naitei  j 


lie, 

And  loftT  Sc*an>u.  .nv.de  thc 
And  where  P.rtirnm. ,  roU'd  tbro'  b*nka  of  ( 
ReOecu  her  barden ng  pdaca  and  bowen. 

Here  marcb'd  in  aro»  tbe  Haliiuniao  band, 
Whora  Odia*  .lid  Epi.lrojíbiu  oimmand  , 
Fronj  tho«c  f.r  región,  where  Ihe  rao  reiine* 
Tile  ripening  lilver  in  Aljbean  mine*. 

Tliere,  mighly  Oirotni»  led  tbe  Muían  tram  , 
And  augur  Enoomu.,  iospir'd  ia  mu, 
Far  «tero  Arhille»  lopp'd  bi.  ucred  besd, 
Rall'd  down  Scamander  wiüi  tbe  migar  dcad. 

Phorcyi  and  brare  Aacaniu.  bere  aaite 
Fh'  Aieaniaa  PhrygUn.,  eager  for  tbe  tight. 

Of  tb<-e  who  round  BfteonU'a  realm.  re.ide, 
Or  wbum  tbe  rale,  in  alude  oí  Tmolu»  bidé, 
Meatle.  »nd  Antipho.  tbe  cliarge  partake; 
Boro  oo  tbe  Unka  of  G7gea'  ailent  Uke. 
Tbene,  from  tbe  ficld.  where  wild  Maaader  fcm. , 
High  Myalr  ,  and  Latino.'  abadr  h 
And  prood  Miletiu,  carne  tbe  Carian  throngt, 
With  miogled  clamoun,  and  wiüi  barb'rou.  tnnguea 
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i,  ci  acrioa  ErythitH». 
Ducit  Haliioaos  Hodiusque  el  Epistruphu» ,  acto* 
Longinqiü  ex  Aljbe,  srgenti  fluit  arele  mrtallum. 

Inatruit  al  Myioe  Chroniia  uni,  atque  Kiioucuue 
Nci   tanteo  augurio  aigrae  subducere  morti 
Se  polníl,  manibus  domitus  peruicis  Achilieiy 
Iliacam  pubem  qaam  Xantí  stratil  in  alteo. 

Ascauins  Phorejsque  Plirygas  tluxere  ferocea, 
Puguae  atidoa,  procul  Aacaniae  de  uinguihn»  oría. 

Maconas  al  HeatKIea  atqoe  Anliphoa  ágil,  uterque 
Cara  Pylacfnenei  prolea,  Gygaea  creavil 
Quos ,  ut  {ama,  paina:  aecum  ¡idam  in  praelia  dueño 
Tumi» 

Al 


Epistropbc,  Odia*,  conple  fiar  el 
Condaiaeot  lea  guarriers  de  ce  lointain  riiage 
Oo  U  Ierre,  ceden!  a  (Tararea  efiorta, 
De  tea  xeinc*  d' argent  décoovre  lea  tráeors. 

Phorrya  meo*  aa  conibal  lea  pruplea  d'Asa 
Antipbat  toa»  ata  Iota  range  la  Meoaie; 
La  Mytk  a  pour  ebef»  Eanomoa  el  Ornan» 

El  cependant  Achille  ,  en  aa  Tengeance  arden!/ 
Roogira  de  ton  sang  lea  Hola  lacrea  du  Xantb 
Maia  quel  people,  groaaier  de  lsngage  tt  de 
Fail  reieotlr  lea  aira  de  aainagea  clatoeura? 
Amphimaque  el  Naatea  ool,  des  borda  da 
Guidé  leurs  Caricna  m  ri»«s  du  Seamsndrr 


E  d-Egülo  e  di  Cromo.,  e 
Balae  erilioe .  L¡  aeguí.  U 
Dcgli  Alisoni,  d'Alibe  disecas, 
O'  Alibr,  ricca  dell'  argéntea  wii  . 
Duci  a  quesli  erao  Hudio  cal  Kpistróto, 
E  Crouu  ai  Miui  ,  e  1* iodovmo  Ennúmo . 
Ma  cou  gli  augurii  il  misero  aoo  «eppe 
Sclmar  ta  Parca.  Sollo  l'aata  ei  cadde 
Del  Pdidc,  qud  di  rhe  di  mmica 
Stragc  Termiglio  lo  Scaniandro  ei  fecc. 

Forci,  ed  Aacanio  deiforme,  al  campo 
Dall'Aacaoia  mean  le  frígie  torrae, 

Di  Pileméue  i  figli  A..üfu  <■  Meatle, 
Alia  gige.  paluda  partoriti, 

Cbe  alia  Calda  del  Tmolo  ebbcr  la  mu  . 

Quindi  i  Carii  di  barbara  fasdla. 
Di  Hílelo  aliiuati,  e  del  frondoso 
Motile  de'Fliri,  r  del  meaadrio  fiaroe, 
E  dell'  erte  di  Hfcale  pendici . 


Crmraa,  Kginio,  \  laa  roca»  Errthmaa. 
El  graa  Odio  y  Epialropho  mandaban 
Todua  loa  haliumios  que  actian 
De  ib  lejana  patria,  que  ea  la  Alyba, 
Por  raa  minas  de  piala  muy  nombrada , 

Y  en  todo  aquel  conliirno  relebrada. 
Por  gefea  de  loa  niytioe  venian 

Y  Ennomo,  el  mas  científico  adivino: 


Que  padicer  citar  la 
Pue.  le  dió  , 
Dd 

Hito  un  horrible  eatragn  de  loa 

Y  también  de  bu  tropas 
Que  í  au  auxilio  tenían  < 

KhorcTa  \  el  rubio  Aaranio, 
En  bdleia  i  loe  dioaea,  impacle 
Da  llegar  i  ¡DtaJir  al  enemigo, 
Mandaban  i  loa  phrygios  lalrrosoa 
De  mas  albi  de  A  Scania  celebrada. 
Que  era  su  patria  bella  j  estimada. 

Meetble*  J  Antij-bo  hermanut,  loa  do 
Del  gr»n.lc  Pt  bromes,  capitanea 
Los  mas  fuertes  que  ha  dado  U  Uguna 
Que  se  llama  Gigea,  eran  loa  gefea 
De  todos  los  meonina  que  llegaban, 

Y  al  pie  del  monte  Tmolo  se  criabas. 
Los  cario»  que  habitaban  en  MUeto, 

Las  sombrías  montanas  de  Pbelliiro , 
La  orilla  del  Meandro  j  eo  las  cumbre 

Y  rocas  datadas  del  Mácalo, 

Y  en  bárbaro  lengua ge  se  explicaban , 
Eetaban  bajo  d  osando  y  La  conducta 
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Nárrate,  'hyvfiftxyjn  n,  Nop'e»o<  i 7 iota,  rio  * , 
*0{  xii  xpw°*  V*  ■ttafÉéaV  ú»,  >iO«  «•v^u, 
Ni  trio;,  oOíi  tí  oi  tó</  tmíOMM  óU9^o» 
'Al*  ¡14»,  fari  Wtí  «oásixeot  A«'ar»i¿a» 


'Ev  mtxuá,  /  --,-,  -,.  Jf  \  /C,  rú<  íxotuwt  laí^/»»»».  875 

la/MTijíi»  í*  iax»»  Aukí»»»,  «ai  FXaihwí  ifivftM», 
Ti¡Ao£fv  w  Avxir :     -  *  >       ¿iré-  íiv^ivroe . 


y  tute)  ,  Amplumachunjue ,  Somioni»  elari  filii,  — fui 
rt  aurum  gestan»  ad  bellum  ibat,  velut  paella ,  —  ebtltut ; 
ñeque  omninoipti  hoedepulil  ucerbum  intentum;  —  $ed tira ■ 
tu»  ett  jo  A  maaibus  velocu  Aeacida»  —  in  Jluvto:  aumm  ve- 
ro Aehiüe»  abttulit  belli  peritu».  — 

Sarpedon  autern  praecrat  Lycii)  ,  tt  Giaucu» 
mus,  —  proeal  »*  Ljcia ,  Xanlko  a  1 


T1W !  nidMkonDUdatGatdi 
Sooderu  iho  tilgte  die  Iland  de*  •ekiducben  Etnocr» 
Dort  un  Su  oto;  uud  Ju  GoU  w«rd  ÍUub  def  erbabnea  AckUleuf  . 

[.vkier  fubrte  Sarpcdun  tum  Kamnfi  und  der  rubmlicbe  Glau 
Fcrn  aui  I.fku  bel ,  too  Xanltio*  wirbeludee  Stranuin*} . 


Nauale*  ihr  bold, 
Wbo,  Ir.ck'd  wilh  gold,  U>d  SuUeró.  o»  h«  «r, 
Rodé  like  .  «ooxii  to  ü»  «|U  oí  «: 
Pool  tbat  be  wmI  hj  (une  AdiiUei  «Uia, 
Tbe  rivtr  «trepe  búu  to  tbe  briuy  aaii: 
There  wbdiu'd  witb  «riva  tbe  gaudy  wimar  Ue»| 
Tbe  vaüaut  tictor  tcú'd  tbe  gol  den  prue 

Tbe  Corcel  bul  ia  (ye  »rr»y  succeed , 
\\  bicb  bUineiete  («lauca*  and  Sarpedoo  lead ; 
Tbe  warlike  bend*  Uut  di*taat  Lscu  yieid* , 
Wbere  pdíy  XaaiJnu  foen»  ,,o..r  ibe  field. 
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Najtes  AmnliimiKhuaquc ,  Norníonc 
Hicf  et  bella  péteos,  «anón,  ceu  culu 
Gestaba  t  vecort:  sed  non  irccre  ru  ten  ti 
Evaluit  martetn  Umni;  confouus  at  «roñe 
Corruit  id  medio:  tulit  aurum  fortíi  Achillcs 
Supedoa  Ljcíi  populo»  et  Glaucus  ah  allí 
I  • 


D'or,  aioai  cro/une  fcnun« 
Vint  apporter  «n  lme  k  ce  bord 

til  le  **JZn^i  ul^aTL-fe; 

El  cea  vaina  ornemena  qai  décoreol  son  sein, 

D'Achilfe,  am  bordl  du  dente,  accroltronl  le  buliu  . 

Enun  deux  cbcft  Carnet lk  que  U  gtoire  staocie, 
Glaucos  et  Sarpédnn  comaiandcnt  la  T.ycie; 
Et,  daña  lea  mar»  troycns,  a  la  voix  dea  combata, 
Dea  borda  d'nn  autrc  Xantbe  ila  <>nt  porté  lenra  pat. 


Figli  di  Namlon ;  Naate  un  prudenic  , 
Anfimaeo  un  insano.  Ivj  alia  pugna 
Cateo  d'  oro  coatui,  come  Unciulla: 
Stolto!  che  rom  allutitanar  non  seppe 
L'atra  morte,  ebe  il  giunae  alio 
Ivi  il  ferro  AcbiUeo  lo  stese;  e  Toro 
Preda  del  forte  vineilor  rúñase. 

Venían  di  Licia  alune,  e  da 
Gorghi  del  Xanto  i  Licii,  e  li 
L'  inrolpabüe  Glauco, 


De  Atnphimaco.  *  de  Nastw ,  que  eran  hijos 

SkÍT.no  ÍN  loa  coJhlL^Z^L, 

Y  tan  cargado  de  ornamentos  de  oro 
Como  ra  una  doncella,  ¡oh  insensato! 
Pues  todos  sus  adornos  no  pudieron 
Librarlo  de  la  muerte,  porque  Aquilea 
Lo  mató  en  un  combate  que  tuvieron 
En  la  orilla  del  Xanlbo  caudaloso, 

Y  se  llevó  aquel  oro  tan  precioso. 

El  grande  Sarpedon,  y  el  bravo  Glauco, 
Eran  los  que  mandaban  i  los  Ivcioa, 
Que  de  Lvcia  remota  había 
Por  donde'  pasa  el  Xanlho  Un 
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Aot¿0  ÍTTíi  X»»p»3ix  £¡l'  iJyipÓMUínV  cxarroj, 

'Uvtj  ma  xiayyí  ytosvo»v  iríiit  oü/j«»í^i  jt/s¿, 
Air*  ¿irii  •&»  x«/*<>>'*  *ai  ¿Si*?*"»»  í^S/>»»» 

Kiay/í  Tzryr  irfcomi  tV  'axrxvará  ¿oáwv, 
'Av5fá7«  IIuytutfotTt  y¿w>v  x»  xíja5t  o¿aov?>i' 
'llífcxt  J'  ájoa  raíyi  xaxóv  ipn  ■  itpoyipvrrxt. 
Oí  a'  5(a'  Ivxv  CTiyí  pma  rvrt'ovTt;  'A^íio'i  , 
'Ev  5uu'í  j-  jz'jTr;  i)í£f(«ív  ¿Yfnt'AIt*. 

EÚt"  ooio;  HHHMFn  Nótoc  xa-ri^eur»  oju^ln»  > 

noitlÍTlV  0ÚT1  fÜt>V,  xlxrrTT)  di  Tf  VVXT&Í  ápíl»»», 

tic  t"  «wiif^rw, 
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DRITTEH  CESAN»; 


Aher 


Volk  mit  dea  Futran, 
e  Vügel: 


Zogen  die 
Sowie 

Welche,  nachdem  fie  dan  Wintcr  eutflohn  nnd  aneodlichan  Regen, 
Laat  tnit  Gachrei  foruichn  an  Okcano»  atrumende  Fluthen, 
Klciaer  Pjgroíen  GocMecht  mit  Moni  und  Vcrderbcn  bedrobend ; 
ITrtd  au»  dáinrnerader  Luft  annaJin  xa  buacr  Bcfelxlung. 
Sie  durt  wandelüm  slill ,  die  mullilicsecllen  Achaier, 
AU'  im  llenen  gefuat,  xu  tertbeidigen  eioer  den  andera. 

Vfie  auí  dea  Berg»  Fclakuppcn  tler  Süd  auabreitet  den  Nehel , 
Uer  niclit  Hirten  erwünach  t,  i 
Und 


l  i  B  E  r,  ni 


/  postquam  inttrueti  fuerunt  una  cum  dueibut  qui- 
que;  —  Traiuni  quidetn  cuín  elangoreque  clamoreque  in- 
cedebant ,  ave»  veluti :  —  «írui  clangor  gruum  proeedil  in 
ocre  longe, —  quae  potlquam  scilicel  hyemem  e¡fugerun% 
et  immentum  imbrem, — cum  ctangnre  eaedem  volant  i 
Oceani  Jlurnla ,  —  hominibui  Pygmueit  eaedem  el  i 
$:  —  aeríac  quippe  eai 
—  At  prafiehcebanlur  c 
Achivi ,—  in  animo  gettienlet  apem/erre  tibí  invite m.  — 
Quemadmodum  quum  monti»  veriieibu»  Notut  qffudit  nebu- 
lam  —  patloribut  nequáquam  gratam ,  furi  aulem  etiam 
ti  —  et  eoutque quis  tum  projfitctt , 
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hu»  by  their  leader'»  care  eacli  raartUl  1 
(o  rank»,  and  strctcliea  o'er  the  land. 
With  ahouta  Ibe  Troj  ana  ruahing  from  afar, 
Proclaim  their  inotiona,  and  pimoke  ihe  war : 
So  wlira  inclement  v.  Inter»  vex  tbe  plain 
Wiiii  piercing  fraala,  or  tliick  deaeending  rain, 
To  wanner  aeaa  üie  ctanea  enibodied  flr  , 
Witli  noiae,  and  order,  tlirougli  tlie  miil-wav  iky; 
To  pignry  naliou»  wounilt  and  deaih  thcy  brtng , 
And  nll  tli«  war  deaccoda  upon  tbe  wing. 
But  ailenl,  hreatliing  rage,  re»oU'd  and  i 
15)  mutual  aid»  to  fu  a  doubtfnl  Reíd, 
S«ift  marel.  ü.eGrccka:  the  rapid  dut  > 
Darkening  ariaea  from  the  l.Wr'd  , 
Thua  from  liia  flaggy  wing»  when  I 
A  night  uf  vapoara  round  the  I 
Swift-gliding  miata  the  duaky  líelila  iniade, 
To  Olieve»  more  gratcful  tlun  the  midnight  ahailc; 
While  acaree  the  airaioa  their  feeding  flucka  «m. 
Lo.t  and  coníua-d  «nidal  the  iLieWd  day: 
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doce  quacque  km  qaaam  ae»e  in  prarba 
loatrusere,  Pbrigr»  nujoo  clamóte  naovelaant 
Castra:  gruum  qtulia  vacuas  it  cUngar  ni  auna; 

Oeani  dcnaae  magno  super  Mtm«  ferunUir  j 


Parir  alai  Uaciti  , 
IImM,  asnilium  silo  mutua  Ierre  parad. 

Ut ,  ncliuUm  Notua  offudit  «i  mOBtihat ,  ipaa 
Nocle  magls  inri  gratara,  pecorisque  raagistris 
i»,  «¡un.  iris  prospirit  ante  vistor, 
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loiche  sotto  i  lor  iluci 
Gli  eaerciti  ai  fur,  moaac  il  troiano 
Come  «tormo  d*  augei ,  forte  sridamlo 
K  stliiaroaataudo ,  col  rumor  clie  roen 
Lo  squadron  drllc  gra,  quando,  .leí 
i  nemlii ,  1'  oceán  aunóla 


Coa  acutí  clangori,  e  guerra  e  anorte 
Poeta  al  pupol  pigmeo.  Ma  tacilurni 
E  spiranti  valor,  marrian  gli  Acbivi, 
Pronli  a  recaní  <li  rouerrto  aita. 

Come  taior  del  monte  ín  au  la  cima 
Di  Scirocco  il  aoffiar  spaiailc  U  nclbia 
Al  paatore  odiosa,  al  ladro  cara 
Pin  d»  U  lmk,  ai  «•  luoge  il  gnard. 


V  I  L  I  A  D  E 


I-IVRE  TROISIBMK 


LA  ILIADA 


LIBRO  TERCERO 


les  a.rs 


(«lia 


Porteut  la  raort  ungíante  a«\  tribus  dea  Pjgmées i 


Sur  tenr  aile,  a  grand  bruit ,  1'  epouranta  de 
Tela ,  au  loin  precede*  d"  un  cri  retentiasaat , 
S'avancent  lea  Truvcna,  alterca  de  carnage . 
Maif,  dan»  leur  win  de  llamme  enfermant  leur 
Lea  fila  de  Dauaüs  inarcKent  ailencieus : 
Une  ardeur  frau-rnelle  étiiKcle  en  leura  tcu*. 
l'auun  rapid 
le,  vape»r.  „ni 
Le  Toleur  sVnbardil,  et  l'a>il  le  pina 


coursge , 


Después  qoe  cata» 


Se  pone»  en  o.™.» 
Cada  cual  por  au  geíe,  te  adelanten 
Lea  trupaa  de  lo*  teucroa  dando  gritos 
(a>u  nn  ruido  cnnfiuo,  semctanic 
Al  «pie  Itacc  un  gran  tropel  de  aves  anida* , 

Y  aai  coeno  resuena  el  de  las  grullas 
En  la  vaga  región  que  tubita  el  avre, 
Cuando  bu y codo  del  jelo  y  de  las 
Del  rigoroso  invierno,  muy 
Vuelan  acia  las  coatas  de 

Y  llevan  el  estrago  j  dura 
Al  país  donde  ' 


Como  el  Tiento  faul  del 
Algunas  veces  colare  la  eminencia 
De  laa  morí  Urnas  de  ana  niebla  ofascur 
Que  i  los  pastores  es  poco  agradable, 
Y  mas  útil  sin  duda  á  loa  ladronea 
Que  la  U'ibrega  ruadle,  pura  en  ella 
La  man 
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í»o»  t'  iVt  iáav  tijTi». 
'ÍU  ipx  t¿»  újto  tre-íii  xovúaioc  üawf  aiiliií 
'Eajfoutvwv  5"  ¿xa  ¿áxpuw»  irijísto. 

Oí  í'  ¿TI  OÍ   <7/CO¿V  i*»V  Í¡T*  á>ií>.9tTlV  t*Ól»TI{,  15 

Tfl«u»iv  ai»  ¡r¿souá/_i£fv  'A«i;avajM;  .Sioitíic, 
Haj»{»/ii;v  üuoiTiv  t/uv,  xai  xa^vXa  r¿;a, 
Kai  x-'jTip  i  íovat  ovw  xixopjSjtivx 

Iláiür.ty,  'AoyitW  irjO«xa>«{iTO  irávraj  «jiVrou;, 
'Avriíeov  «a/tTaT^a»  i»  at'v*  Íwíotiíti.  20 

T¿»  3'  w;  ovv  r»¿>i9iv  'A^ntyc/o;  Mrvilaoc, 
'Epxófiooy  iraoirápaLSr»  éuO.fj,  uxxpi  j9c6¿»T«, 
"fiar»  Uw»  iyipn  pi'/ála»  «ri  <r«uaTt  xvf»a{, 
Eú/»üv  í  ilae»o»  xi¡sa¿v,  r¡  S^siav  a«-/a, 
nfiváaiv  .uá/a  yóo  rt  xaT«?3ú«,  ríjrtf»  ¿v  avTÓv  15 
MhRii  ra/iic  tí  xúv»;,  3ai«/x>i'  r*  «íjpnoí' 
'ílí  iyápr,  MncXao;,  'Aliga»}/»»  Srotroia 
'Oy^aiuoíffi*  iiaiv  <p«ro  •/»/>  T«VaT2a«  a).iíri|ir 
Avrn'xa  o'  ¿;  ¿yiuv  «r¿»  tiv/itiv  ¿Ato  xaai¡;«. 


al*  (lirgt  der  geworfene  Feldatei  n ; 
Alan  wirhcltc  Suuh  too  deni  Gang  der  kommenden  Volker 
Dicht  rmpor;  denn  in  Eile  durchtng  daa  Grüldr  der  Hcerrag. 

Ala  aie  imnmi.hr  tich  genaht,  ilie  Eilenden  Regen  cinandcr; 
Sclirill  ana  den  Troern  turan  dcr  gótlliche  Hcld  Aletandroa, 
Tragend  ein  Psrdeltlieaa uml  ein krunmiea  Geachoaa  uní  die  Scboltem, 
Sarurat  dem  Scbwerl;  iwo  Lauzeo ,  geapitxt  mi  t  der  Schirfe  des  Enea , 
SchwenkV  er ,  und  ncf  herror  die  Tapfcrtten  aller  Aehaier, 
Gcgrn  ifan  nnjukimpfi-n  ¡B  achreckenToller  Entachcidnng. 

Aber  aobald  ibn  «abe  dcr  ttreilbare  Hrld  Menelaoa 
Vor  dem  Schaarengewühl  einhergebn,  ntachtiget.  Schrittea: 
So  wie  ein  Lówe  aich  trrut ,  dem  groaaere  Beute  begegnet , 


Wenneingehírnet 

Nabekorumt;  denn  begierig  terachlinget  er,  ob  i 
Scbeuehe  der  hurtigen  Hnnd'  Andrang ,  und  bluhende  Jlger: 
So  war  froh  Mcnclaoa,  den  gnulicben  Hcld  Abrundroa 
Dort  niit  den  Augen  ta  achana;  denn  er  wnlli'  iho  airafen,  den  Pmler . 
Sebnell  Tom  W'agen  berab  mit  den  Ruatungrn  aprang  rr  i 
Aber  aobald  ibn  vahe  der  gottliche  Hcld  Aleundroa 


t/aoutque  lapidtm  iaeii ;  —  jíc  hnrum  $ub  pedibtu  pulrit  es- 
eilabalitr  turki Jui  —  euntium  l  valJe  enim  eeltriter  ptrtran- 
ubant  cumpum  .  — 

Hi  vero  quum  iam  prope  erant,  te  invieem  invaturi, — 
Trniani,  qui.tcm  in  -  prima  ■  acie  -  erat  Alexanier  divina- 
Jurma.pracdilu,,—  purdi  pellem  humerU  getlaiu,  ei  incur- 
ro* arein,—  el  emem:  i»  porro  ha,tilin  dúo  pratfiea  ae- 
re —  vihrant.Graeeorum  provocabalquoiquefortiiúmot,— 
ul  contra  te  dimicorenl  in  tacva  pugna.  — 

Hunc  igiUtr  pottquam  animadvertit  kellieotut  Mene- 
taut  —  incedentem  ante  agmen  ,  magnu  pauibui  gradicn- 
ttm  ;  —  ticut  leo  gaviiut  rtt  ,  qui  magnum  in  corpui  incide- 
rit,  —  nactut  aul  cervum  cornutum,  aut  agrettent  capram, — 
aunen)  ¡  avide  enim  devaral,  etiamti  ipium  —  wseqvantur 
velocaque  eanei  Jlorenlctque  iuvenct ;  —  tic  gavitut  etl 
Mcnelaus,  Alexandram  dtvina-lorma-  praeditum  — oculit 
eontpicatut;  cogilabat  enim  ulturum  te  virum  tceleralum  i  — 
tlatim  ilaque  de  curru  cuín  armit  detiliit  humi. — 
i  animad,  Alexander 


So  wrapt  in  gatbering  dust ,  llie  Grecian  train, 
A  mo-int;  rlmul ,  an'cpt  on,  and  hid  Uie  plain. 

No*  fronl  tn  franl  tlie  hoatilr  armira  atand, 
Ejger  of  "üht,  awl  unlv  wait  eonimand; 
Wbrn ,  lo  tbe  tan  ,  beíore  the  tona  d  farne 
Wborn  Troy  aent  fortb,  the  beaatcoua  Paria  raro 
In  forra  a  god !  the  panlher'a  apeckled  bidé 
Flow'd  o'et  hia  armour  wiüi  an  e»»y  pride. 
Hia  hended  bow  arrota  bit  aboulden  flung, 
Hia  aword  beaide  him  neglipently  liang; 
Taro  pninteil  apeara  lie  abook  wilh 
And  dar'd  Uie  hrareal  of  ihe  Grerian  race, 

Ai  thua,  wiih  glorioo*  air  and  prood 
He  boblly  alalk'd,  ibe  forerooat  on  llie  plain, 
Him  MenelaQs ,  lot'd  of  Man,  eapiet, 
Wiih  heart  elan.il ,  and  with  jo^ful  eje*: 
So  joya  a  Uon  ,  íf  ibe  branchtng  deer, 
Or  monntain  goal ,  hia  !>ulkv  priie,  appear; 
Eager  he  aciiea  and  drvtiurt  üte  alain, 
PretaM  by  hold  youtha  and  baying  doga  in  rain. 
Thui  fond  of  Tengeance ,  with  a  fnríoua  boond , 
In  clanging  arma  he  leapa  «pon  the  gronnd 
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Quintara  anuí  poaail  Upid.»  perr.derc  jactotj 
.Si.  pedibat  nibter  radentura  in  praelia  pulv.» 
Tull.iur,  harKKiU|ac  »lri  calígine  campo.  . 

Jaotqne  adro  magia  atque  magia  condena,  propioqu.u. 


At  Pana  ora  Oto  .¡mili. 
Hrimam  aciera:  iUe 

Terga,  gerit  dono  pharctramqoe  anruruque 
Auratum  «»t  entera  laleri;  de.in.que  coruarat 
Uiiu  manii  longo  pracliu  ha.lili*  ferro; 
Et  I  ).>njuim  primo*  ve%.né  roce  lacca.it , 
Atque  juIm-i  *ccum  í.irti  drcerneTc  pugna* 

Hunc  aimul  ac  vidil  Menelaus,  rana  tranentetp, 
Iré  gradu  magno,  Troum  el  praecedere  lumia., 
Eunuum  ceu  cura  »ilvi  leo  eorpua  in  allá  , 

lejano  frcn.it  ore  turna  f  gandetque, 
Kt  fnrit  arreptum;  non  acre.  iUe  mol 

Sic,  Parin  ut'vidit, 

Vi.  m 


pede* 
At  Paria,  tu  vidil 


Suit  la  pierre  arre  peine  en  too  jet 
Ainti  le*  UKtrbillon.  d'nne  épa¡. 
Do  «olcil  au.  gurrrirr»  dérnbent  la  tumiére. 

Le  fol  du  trait  leger  trpamit  le.  den.  campa . 
Parí.,  beau  romme  un  dicn,  tnut  á  coup  ton  dea  ranga  , 
La  pean  d'  un  leopard  «t  aa  mulle  parare . 
L'or  atupend  ton  epee  a  aa  ríche  ceinture; 
Son  are  et  ton  csrquoii  rcaonnenl  tur  ton  do.  - 
Dan.  ki  uiain.  agite.,  deux  large.  javclnt* 
Re.pleadi.wnt  de  feu. :  et  ton  aveugle  audace 
Fait  d'tui  drli  tuperbe  éclaler  la  me  na  ce, 

Mait,  hora  de.  bata  ilion. ,  le  TailUnt 
A  peine  t  a-t-il  vn  s'avanrer  a  grand»  pa. 
no  lino,  aaiai  d"  .me  feroce  joie, 
uaaeurt  el  chira. ,  te  jette  mr  aa  |.i»t , 

Le  baot  cerf  ....  loog.  boi.  précipiter  tet  bood.; 
Tel.  d"  allégrc-e  em,.,  le  rrdoot 
S'  éUncc  de  too  char,  et  fond  tur  ce 


Pin  che  tiro  di  pietra:  a  que. ta  cu  iva 
Si  deatava  di  polfe  una  proceUa 
Sollo  il  pie  de'  gormen ,  che  veloci 
L*  apeno  campo  tratroirean.  Vcnuti 
Di  poco  apaño  l'nn  deU'altro  a  fronte 
Gli  eaercili 


un  bd  Dio.  Portara 
Una  pelle  di  pardo,  ed  il  ricur 
Arco,  e  la  .ruda;  e  dur  dsrdi 
Ben  frrrati  cd  agnui ,  ira  de'Greci 
Sfulando  .  prirui  a  .ingolar  confiitto . 
II  vida  Menelao  diaanxi  a  tutti 
Venir  superito  a  langhi  pata.  :  e  raíale 
II  cor  »*  alies,  ra  di  líon,  che  ritto 
Un  ceno  di  gran  corpo  o  capriolo, 
Spinto  da  fume  a  divorarlo  intei.de, 
E  il  latrar  de'  moiotti ,  e  degli  audaci 
Villa»  robutti  il  minteriar  non  cara} 
Tale  alU  .¡.la  del  Troian  leggiadro 


Vrnir 


Que  harta  un  tiro  de  piedra  te 
De  atte  modo  la  marcha  .¡ótenla 
De  aq.ie.to*  do.  egerrilo»  brioto» 
TorMUno»  de  polvo  Icrantaba, 
Qoe  rene  uno»  i  otro»  impedían. 

Y  á  poner»  en  el  punto  de  batalla, 
Píri»,  cuyo  temblante  era  divino, 

Se  preaenla  i  1*  frente  de  loa  leñero* 
Cubierto  con  b  piel  de  un  gran  leopardo. 
Con  tnt  corvado*  arco,  y  ta  capada . 
En  tu.  mano*  tenia  do*  taeta. 
De  acero  refulgente  guarnecida*, 

Y  desalia  con  aemblante  ayrado 

Al  acheo  roa.  fuerte  y  raa*  .alienta 
A  pugnar  cootra  el,  frente  por  frenU. 
Apena*  lo  precibe  Menelao, 

Y  que  con  mucha  prie** 
Delante  de  l*.  tropa*  de  lo. 
Cuando  fue  arrebatado  de  alegría. 
Aai  carao  on  I 

Se  arroja  contra  un  cierro  niny  ligero, 
O  contra  alguna  cabra  de  lo. 


de 


de  la*  ladrido* 


De  loa  Teiocet  perra*  qoe  le  siguen, 
Y  de  lo.  mas  ardiente,  casad  ore. ; 
Tal  fue  de  Menelao  el  regocijo, 
Viendo  al  di.ino  Piria,  poe»  pentat 
i  traición  j  tu  perfidia, 
i  tierra  velo*  detde  i 
Con  tu*  arma»  cubierto,  v  al 
Que  ve  el  riivioo  Piri»,  que  venia 
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■E»  irfoiiájtot»!  <foné*vx,  utxtnli',*  ?0w  ÍT»o- 
'A^  i"  <t«9u»  «tf  £*»oe  ¿x«(;m>,  xíe'  (ür«í»€-*. 
'flí  I*  ót«  rii  ti  iaóxovTa  ái>»  ir*Í»'»«£<T»í  airirru 
iv:,.  i ;  fv  ¡W  íf :,  úwó  T«  Teéu,»;  2UaC(  fuía, 

t'  avi/i^ito-r»,  ¿XP*'  T'  Ia"  "**  '  " 

*íl<  aWic  «ai*  óuiÍo»  ÍJu  T,oi¿mv  irf  toifjtff»  , 
Ai«Vi{  'Ar/oíoc  <4óv  *AX¿í«»fy»C  3cmi&«c. 

Tov  o""E*t»»«  mhaw»  ¿J¿»  aiaxpU  fffítoyt- 
\<s9nnpt,  •loor.  SotffTi,  7VMUftavf(,  J>ri»«irrvTa, 
Aty  í-f  Ai;  t"  S<yo»o<     «í"»«««  $7*f»°C  **  «irolt*3«i.  <" 
laf  x*  ti  poaloíf»»»,  «a/  xrv  ire/ü  xífíco»  ir», 
'H  ovtw  X¿6nv  t'  ta; víi  xa  i  ú,ró<piov  aliar». 
TB  >rov  xayxaiwffi  xapitxopóa^Tic  'A^atoi, 
♦ávric  «>.Tr5a  jrfofiov  i>pfwu,  ov»rxa  «t)¿» 
Eliftt  rW-  á>*  ovx  iVrt  /Sí*  W«r»,  ovíi  tk«J«Í.45 

*H  TOtÓtfil  Í¿»V,  ¿V  JTOVT«*¿/XHTl  Vttdai 

ITóvToy  imirXiintaf,  hipo-Ji  ipn¡p*;  a^ff^ac, 
Mix-^iK  cüioíairoíít,  "/vvaix'  iwiJi*  aVÍ7«; 


-  M ie 
quitdrac 


,  pereulsu,  cst  sao  eordt;  • —  re» 
arlem  evitan. —  l/ttei- 
tpieatiu,  retilientfugit  —  man- 


Ucetq* 
tí»  in  , 

que  rteeuit,  pallorque  eiut  e epil  tenia ;  — j 
te  reeepit  Troianorum  i 
Alexander  divina  -Jos 

Hune  euiem  Héctor  obiurgavii,  eontpieatut,  probraiit  ver- 
bit:  —  «  Infeliz  Parí ,  forma  praettantittime ,  mtUieratt, 
deeeptor ,  —  utinam  non  natut fuittet ,  <tol  nuptiarum  -  et- 
peri  períittei.  —  Sane  illad  mullan ,  et  quidem  multa  atiliut 
esirl;  —  quam  te  tic  de  Je  cu,  eue  et  turpi  tpectaeulo  ómni- 
bus. —  Certe  eachinnantur  cómanle!  Achivi ,  —  tutpieati 
egregium  propugnalorem  eue,  quoniam  venusta  — tpeciet 
übi  inett:  tednon  e,tvi,  animo ,  ñeque  ullum  robar,  — A'«m, 
tatit  eum  sis,  ia  pon  tu  m  -  tranieuntibut  navibu,  —  nutre 
,,iociit  eharit  eoaetit,  -  inviten,  extero,,  i 
Uaxitti—  ex  Apio,  ierra,. 


_  i  ia  Varderheer,  di  erachúucrte  Granen  daa  Hcrx  ihmj 
Und  in  der  Frruudc  Gcdrlng'  enuog  er  tich,  meidend  <lu  Schiclíal. 
So  vrie  etn  Maun ,  der  dic  Nittcr  er*>h ,  mit  EoUetien  rarúckfolir, 
ln  dct  Gcbirgi  Waldüul;  ib.u  ctvtleitea  unte  n  dio  Glicder; 
IUm  Ii  non  fluh  er  liiawcg,  nnd  Biüt'  urniog  ibm  dic  Wangen: 
Abo  Uocbl'  cr  uhkk  ia  die  Mcng'  boculienigcr  Trocr , 
Zagcnd  var  Amas  Soba ,  der  gulüicha  lie  Id  Alcundro» . 
Wr-  er  ilio  tah,  KlultHekeor,  uml  riefdte  betebímenden  Worte  : 
P»rii,  out  Held  ra  Gertali,  weibuchtiger,  «cliUner  Verlúbrer! 
Wlmt  da  nie  dueb  «el .  orea ,  d»  wüotdit'  itb  dii ,  odef  gestor  lien, 
Eh'  da  un,  Wcibcr  gebublt!  Viel  bdluraer  wire  dir  •olchet, 
AU  nan  .o  tan.  Ge.p«U  dutebn,  and  Alien  uní  Auch...! 
U,mm  Gellchter  «beben  die  Hraotandockteu  Acluier, 
Welcbe  del  lleen  Vorkimpfer  dicb  «chleUn,  weü  dn  *o  «cbfioer 
BiUunger»chein«;docbwobBtniebtKriftdir¡roUerMn,iiochStl>k«! 
Wagtert  denn  Da ,  cia  tolcher !  in  Mecrdarcbwuidclndea  Schiflcn 
líber  die  Wogen  tu  gcba  ,  »on  erle»e«em  Vulke  )M^leite< , 
ünd,  ia  Fretndcn  ge«ellt ,  ein  icboae*  Weib  tu  «ntiuhren, 
Fern  au*  enüe«et»«i  Unde,  die  Scbwlgcrin  kriegriKbet  Minner? 


with  markiof  Cear; 
Smil  wid.  •  eooscioo.  kw,  reüre.  l«bind . 
And  >bua>  ibe  ble  he  well  deten  M  U>  ünd. 
A»  ythen  tueue  tbqtbcrd ,  fnim  ibc  rostUng  tree»  , 
Shot  fortli  lo  «iew(  a  seal;  *er|icat  teca, 
Trernbling  and  palc,  be  atarla  wtüi  wild  aflirigbt. 
And  all  cunfut'd ,  precipita let  bit  fligbl  ¡ 
So  frorn  tbe  kiug  Ük  tbiniog  «rarrior  fliea ; 
And  pluui«'d  aniid  tbe  tbickeal  Trojaoa  líe*. 

Aa  godlike  Héctor  aeea  tbe  prioce  reí  rea t , 
He  ibui  npbraida  biru  wiüi  a  geoerona  heal- 
Unhappy  Paria!  bol  lo  w orneo  brne ! 
So  iairly  formo ,  mmi  ord,  lo  deeeire ! 
Oh !  hadtt  ibou  died  wben  firat  d»u  aaw'il  tbe  bgbi , 
Or  died  at  leaat  befare  ihy  nuptialritel 
A  licttcr  (ate  iban  tainly  thoa  lo  lioatt , 
And  fly,  Úx  acawlal  of  Uiy  Trojan  boat. 
Goilt !  Imw  Üic  trurnful  Greeka  eruli  to  ate 
Tlieir  feari  of  dan;er  uodeceir'd  in  Uiee  ! 
Thy  figure  promit'd  wiüi  a  inartial  airt 
Dut  ill  ihr  anuí  >upf dio  a  form  ao  fair . 
In  fortuer  daja,  in  all  iby  gallanl  pride, 
Wben  ihy  tall  aliips  iriunipbanl  ttenun'd  tbe  tide, 
Wben  C,  retir  e  Iwbeld  iby  paintel  cau«aia  flow, 
And  crowda  ttood  «ondering  at  tbe  paaaing  abow ; 
Say,  wat  it  tbut,  wiüi  auch  a  baffled  mien, 
Yon  met  tb'  approacbea  of  tbe  Sparlan  queenj 

And'boTn'er'  "i'b^'outahinM  ta  HeWa  ey»? 
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fulgruteni  insignihus  armi» 
Atralcn  (¿tasá  es  acie  procurreic,  viau 
Couurciuuit  súbito  prrrulsua,  uigr>i|ue  vitaos 
l'au,  polcin  relulil,  sutni 
Pallulus.  Ut  f.»  lien»  durtau. 
Qu¡  vulcl, 
Pallar, 

iu  turma»  rl  densa  in  lela  rafugil 
II  «tur  >t  luwc  tri-nriu,  mm  irar  parrerr,  vori 
Nec  pUuil;  Julii  fratrein  ct  prnacidis  arcrhis  : 
1  iiedc  anúuuni,  lacirro  pulcber  Pati,  mnlhs,  amatar , 
UucU  malas  Unlura  uupiis  romponci e  fraudea; 
Uebucraa  iiiinquani  vcl  naeri,  fata  subiré 
\  el  l'vwr,  ac  primo  carleba  rvatiugoirr  acto. 
Id  vellera,  el  aatius  multo  fmct,  ómnibus  isto 
Quani  pracbere  tuotlu  (ftiijiB  riautu  atolle  cachinnos. 
Nam  eerte,  tu  íonuani  vidcre  habitunique,  pulan»! 
Lviiuium  ante  abo»  Irni, 
Entio.  Eiicncm  nunc  le 
Errurein  ac  taño»  Lieti  riscrc  timorrt. 
Tai 


are,  A  pisque 
tmpLim  geulis; 


tra'  priiai,  ta  01  turboaai  il  drudo; 
E  ilella  saortr  pavcnioso,  >n  salió 
Si  ritrasse  tra'utni.  Qul  chi  .  vedulu 
lo  moiilana  foresta  umdo  nerpe, 
Hiaalu  iudietru,  e  per  la  balsa  fujqgr, 
Di  paura  tremante  e  blanco  in  viso; 
Tal  fr»  le  srbiere  de'  supero.  Teucri  , 
l/ira  teñólo  del  lighuol  d1  Aireo, 

Etlore  il  >i<le,  e  con  ripiglio  arabo 
Gli  fu  aopra  grtdalulo :  Abi  sriagurato  ! 
Abi  pinlutualo  srdiillor  di  duime, 
Vlle  del  parí  cite  Icgg.adro!  OS  lltai 
Mat  non  lossi  tu  uní»,  o  tuorto  f<»**i 
Ann  cli'  i"w*-i  manto!  rbé  ul  fura 
Crrto  il  niio  voto;  e  per  te  ttn*<i  il  mc|rUo, 
Pin  rlie,  carro  d'  infamia  ,  ir  mostró  a  dilo  . 
Odi  le  risa  de"  rbioruali  Arliei , 
Clie  al  garbo  >li-ll'a*|Nrttn  un  vahirnso 
Ti  IMSlirsT  da  prima,  e  or  «atino  a  pro»» 
Che  tile  e  liacra  in  un  M  oirpo  ba.  falma  . 
E,  ligliaeeo  qual  «i,  tst'1 
Con  elelti  compagui  > 

•mi,  tu  dall'Apia  Ierra 
d'  alia  Ih-'ú,  mogüe  d'eroi, 


Tcl 


t,  Ct  bul  la 
et  Uvide, 
d'uue  roche  on  d'un 
II  »oit  snrtir  soudain  1' cffro.T.blc  serpeut 
Qui  sime,  se  redresse,  el  s'allongc  en  rwnpaat  . 

•  Malbcureus ,  crie  Héctor ,  loi  dont  I'  indine  adrase 
Triutirphe  d'  une  fcinmc  el  séduit  sa  foih  lesee  , 
Devois-ta,  pour  la  honte  el  la  perte  de  tou», 
Voir  la  ciarte  céleite ,  el  devenir  épous  ? 
II  valoit  inieu»  pour  toi,  pour  mo¡,  pour  ta  pattie, 
Qu'nrant  ton  dcahonneur,  le  riel  trancha!  ta  »»c. 
Tou»  cea  Urces,  dont  te  rire  inmlte  ¡i  ton  atTront, 
luHeoieni  de  ta  «aleur  par  I'ccU  de  tnn  front. 
Va,  ton  c  irpa  eat  aam 
Sparlc  ainai  te  vil-elle 


ct  ton  «rur 


i 

et  la 


ritage  , 

lea  lio.., 


En  la  primera  fila,  queda  lleno 
De  rapan  lo,  j  te  retira  acia  ana 
Para  evitar  la  muerte, 
A  un  bombee  tenuroao 
Una  bomble  aerpiente  en  li 

Y  temblando ,  acia  tras 
Cubierto  de  un  pal™  «» 
M  aaaalado  Paria  á  la  viaU 

Del  gran  lujo  (lc  Auto  retrocede, 

Y  ae  oculta  entre  todos  los  tróvanos , 
Para  poder  librarse  de  sus  manos. 

Furioso  Héctor  al  ver  Unta  flaqacaa. 
Le  da  aquestas  terribles  rvprrrsensioae* 
s  j  Ob  desvariado  Páris!  vil  coliarde, 
Que  erea  bueno  tan  solo  en  rl  semblante, 
Esclavo  de  nmgeres,  ó  engañoso 
Perlitlo  seducior.  ¡  Pluguiese  el  cielo 
Que  nacido  do  littbieras,  ó  i  lo  meaos 
Que  hubiera!  perecido  celibato  1 
Par.  mi  hubiera  sido  majo, 

Y  para  ti  ..as.  gloria,  que 
Siendo  oprobrio  y  vergüema  de  loa  I 
|  Cómo  reirán  los  griegos, 

El  defensor  acérrimo  de  Trosa, 
Cnanilo  vigor  no  tienes  ni  denuedo'. 
¿  Con  qué  cara,  asociado  de 
E  ilustres  compañeros,  lias 
Atravesar  del  mar  las  ondas  tersas 
En  hagelea  velnres,  y  dar  fondo 
r'.n  país  citrangero,  y  has  traido 
Una  nager  Iwrmosa  desde  el  Apis, 


a.1 
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narpí  ti  (Tm  ftr/a  írñpx,  róiijí  ti,  ravTÍ  ti  3i?f*!u,  50 
aaVCpfffa*  pi»  X.'P¡">  xano^iíii»  i«  ero»  a-jT¿; 
O-ix  á»  iig  uimta;  áo  j¡  ¡y  t/9v  MtvUJcov; 
r»o<>!{  x",  oíov  pwToc  «jr««í  .Jali^icjv  rasáxoiTr» . 
Oúx  Sv  toi  ■¡fjtxttttn  xtiaoi?,  r¿  ti  Sñp'  'Ayaoo'rm;, 
"H  ti  *i¡tr¡,  tó  tí  it'jo;,  ¿V  ív  xovú|7t  uc/ituc.  55 
'Alia  páia  T/>úc;  ¿"tioii^ovre  i  tí  xív  ñSr, 
Aáívov  Ítto  yy.i-t'j.,  xaxúv  Ívíjj',  £»ja  íooyotí. 

Tov  5'  avTi  ¡r/jocrúen;y  'A/ü-avíoo;  ^lofiííf 
'F.xtoo,  ¿jth  pe  xaT*  aícrav  mixtea;,  «•¿•í*  tuty  alera»- 
Am  toi  xeajtTj,  ■AfBVf  ¿<,  icttív  sítii/íí;,  60 
OfV  MU  áia  íouysoí  úit'  cr/iooc,  ó;  ¿a  ti  TÍjpr» 
Nijíov  i'xTáuviiw,  «?iUu  o"  a»o*o¿£  itwuiiv 

"ftí  TOI  tV¡  TT¿5lT»tV  ¿T¿/>€>lTOC  VOt*  ¿TTl. 

Mr,  fiai  íwo'  í?«t¿  Traóytet  yjsyTíJie  'Ay/JoJÍTui;- 
Ovtoi  ¿jtoOut"  fert  5ic¿»  ipuijíix  3¿,oa,  65 


palriqur  lun  magnum  delrimr 


I  ¡rivitalique ,  lod'fm  papú- 


Dciucm  Valer  ium  Gram  nnrl  dcr  Stadt  und  den,  famnitlichcn  VolVr. 
Abcr  den  Feínden  rur  AYoon* ,  itnd  t-u  ewiger  Schandc  dir  aclber  ? 
H* ,  nicht  mn -hteat  du  atehn  »w  Airen»  Soiin  !  denn  gelrrnrt 
Halle»l  cln  t  w  i'lf  hrm  Manm*  du  nahrrat  die  hlührnde  Gallin  ! 
Nichta  aurh  froaimte  dir  Saitengrlon ,  und  dir  Huid  Afrodite'a, 
Oder  dai  II.iar,u»d  der  Ww-li»,  MM  d  u  d  i  m>  SlHhl  dirhw.d/t.M! 
VVaren  die  Traer  nnr  nicht  Feigheraige;  traun ,  es  umhüllt* 
Lingat  dirh  rin  Mcinencr  Rock ,  tur  das  TJnheil ,  da»  du grhauft  huí ! 

Dan  antwnrtetr  drauf  der  gfttdiehe  Hrdd  Aleiandroa: 
Hcktor ,  dirweil  du  mil  Rechl  mieh  udclteat, 
(StrUi 


Soiatfeatd.rda.Hei. 
Nicht  nür  rúge  die  Gaben  drr 
ümervrerflicli  ja  aind  det  Una 


rrhiicJwn  ehrendc 


/o,  —  inimicii  qnidrm  gaudium,  dedeeus  aatem  Ubi ipiif — 
Nonne  vrra  xuittnurrit  betlieotum  Menelaumf —  Noittt 
ulii/ur  i/unlisviri  lentas  flarentem  uiorem.  —  iVon  tibi  profue- 
ril  citliarn,el  dnna  V enrrü,  —  el  ama ,  ef  ipecirt ,  ijuum  ¡n 
pulvrrrm  provolulut  futrís. —  Std  valde  Troiani  aunl  ignavi 
altHs  ctrte  iunt  —  lapidtttm  indutus  tssts  lunicttrn ,t*  l  anulo- 
rum  fniliti  ,  quat  palrasii.  ■  — 

líunc  aulem  vieissim  allaifiiutus  tst  Alexandtr  divina  - 
forma  ■  pratditus:  —  a  //ertor,  fuunmni  mt  iure  intrrpa- 
tli,  non  iniuria  —  feram. —  Stmper  tibi  tor,  tecuris  veiuli , 
tsl  indomilum,  —  onae  penetral  lignum,  a  viro  acta ,  ijui 
arte  —  lignum  navale  exscindal;  augelaue  viri  impelnm  :  — 
sir  libiin  praeeordiis  inlreptdu,  animus  est.  —  iVe  mihi  dona 
I  Y merís  :  —  neutiau 


ttít  dit^l,  llrj-  f.H-i'ilcli-lit ,  thy  owo  diagracc. 
Th)  laüier'»  ff-ití,  aml  ñau  of  tliy  race; 
Tlii»  dee<1  rcralla  thre  lo  the  profter'd  hgbt, 
Or  haat  thou  injur'd  wbom  thou  dar'at  ikot  rig 
Soon  f>  thy  cal  the  Geld  would  aake  thc 
Thou  keep'at  the  cooaort  of  a  l<rarrr  fue. 
Thy  graceful  (urm  iuatilliog  toft  deaire, 
Thy  curling  trcaaca,  and  thy  tdver  lyre, 
Bcauty  and  youth ;  in  rain  to  thcae  yon  tratt , 
When  youtJi  and  ueattty  altall  be  laid  in  dual: 
Troy  yet  may  wake,  and  mk  arni^ing  ldow 
Cruah  tbe  diré  autbor  of  bia  eouatry'a  woe. 

Hit  aileoce  bere,  witb  bluahe»,  Paria  breajia: 
TU  jurt,  my  brother,  wbat  yom-  auger  tpe«a,a: 
But  wbo  like  tbee  can  hoaat  a  aoul  acuate, 
So  finnly  proof  lo  all  the  abocka  of  fatel 
Tby  forcé  lite  ateel  a  temper'd  liardneaa  abowa . 
Still  edg'd  tn  woaud,  and  atill  uuttr'd  with 
í.ike  ateel,  uplifted  hy  aoute  ilrrnuoua  awain, 
Wiüi  falling  wooda  to  ilrew  the  waated  tdain. 
Thy  gifta  I  praiac;  ñor  thou  deapiac  ihe  rham» 
With  which  a  Itner  goiden  Veno*  arma; 
Soft  moring  tpeech,  and  idraaing  otrtward  ahuw  . 
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Tríale  luo  culturo , 
Quo  lupia?  Atruicn 
Ne  pigcat.  Nu««,  i 
Nupta  viro  fueril 
Nec  citliarac  ,  Va 
Owlfi  BjnUi  Ucic»  i>«  pulen»  juvahit, 
l^Wm  ilr.ilul  «utvérc  crorntn  in  piilvrre.  Tro» 
At  Ifdü  iiimiura,  ct  fáciles,  liinidique.  Jacercs , 
Ni  ínrrt  id ,  laptdum  nimbo  aupcroliculm  ¡  ct  jam 
Tut  patriac  liwrr»  ucrlr rato  sangtiinr  dañina . 

Cui  París:  Ohjiirgaa  iihc  quando  jure,  quid,  inquit, 
Iraacar .'  Sed  roim  ubi  cor  suh  periore  firmo  ctt 
ludornílum.  Findens  hgnuiu  ut  Davale 
Dura  aubit,  dcitraiuque  viri  ¡uval  iocit 
U»que  augrn»;  tic  dura  libí,  tic  MH  llcrti 
Mena  vigri,  haud  ull»  iiuquam  concuasa  p»ul¡* 
Ne  nuhi  dou.  lamen,  quae  curuul.l  .urea  Cipria  . 
Ohjice.  Dona  Dcmii  nulli  spcxnenda: 
Quae 


Promptc  a  nona  rapporler,  da  ni  ton  avcngU  jote, 
Le  trinmphc  dea  Greca  ct  lea  larmes  de  Trote? 
Mais  que  n' cprouvrs-lu,  cuuihjtlant  Mcnrlaa, 
De  quel  goerrirr  l'épousc  a  paste  dsus  tea  laraa? 

Quel»  appuia  aont  pour  lot  la  Ijrc  harronníeoae, 
Tea  blonda  cheveux  Ootlana,  Taina  presen»  de  Venus  ! 
Ah!  •.,  roiecrv  inspires,  le.  fila  de 
D'  un  courroui  legitime  ccouloíent  le 
La  píerre  des  tombeain  de»  ieodroit  ta  parure.  a 
Le  bean  Paria  rrpond :  a  Héctor ,  j'  ai  incrttc 
De  ton  diacnar»  atuer  Y  aprc  sévrrité. 
L*  tndomtablc  verlo  de  ton  ame  baulaine 
Rcsacrnble  an  íer  Iranrhant  qui ,  frappant  contra  un  chi  ne  , 
Conpe  sana  a'émouaaer,  ct  fail  gemir  lea  tnuots 
Soua  l'en°ott  repele  dea  praaua  bücberons. 
Oni,  noble  Héctor,  trlle  cal  ta  conalanre  i  n  trepide  ; 
Mais  ne  reproche  point  a  luon  orar  plus 
De  la  larlle  Cypria  lea  birnlaila  prerit-ia. 


e  il  padre  e  Trota  e  tuiti 
Careiar  nelle  sriagnra,  agí'  inimici 
Farti  brruslio,  c 
Perche  ..ujgi?  perrh*  d, 
Nos  allendi  lo  aíuntro?  Allor  saprai 
Di  ífual  prode  guerrier  l'uaurpi  e  godi 
La  florida  conaorte  I  De  la  cetra 
Ti  varra,  ne  il  favor  di  Citerea, 
Né  il  vago  aapetto,  ne  la  molte  cbiom 
(guando  cadrai  riterso  oella  polve . 


Oh 


fuaarx  menn  pamvsí  i  Tetsrri ! 


Ché  lu  n '  andreali  gia ,  premio  al  mal  falto , 
D*  un  ciiarnello  di  aaaai  nvestito. 

Ed  d  vago  a  rinconiro:  Ettore,  il  regeo, 
A  ragion  mi  rampogni ,  ed  io  l' escuso. 
Ma  quel  duro  tuo  cor  acure  somiglía 
(Jie  ,  ben  tagliente ,  una  aaltlll  imlenna 
Fcnde,  Mbrata  da  gagliardi  polai, 
E  nerbo  e  l<n»  al  Temblar  raddoppia. 
Non  rinfaecamu  di  Ciprígoa  i  doni: 
Che,  qualunque  pur  ....  gradito  e  bello 
é'l  dono  d'un  Dto;  nc  il  , 


Tú  crea  el  mayor  daño  de  la  padre 
De  tu  ciudad  y  tu  nación,  la  haa 
De  nuestros  enemigo» ,  y  U  infamia 
Y  oprobrio  de  ti  núamo.  ¿  Por  qué 
No  esperai  al  «alíenle  Meneiau 
de  Mane?  El  te  dari. 
a  conocer  qu.cn  c.  el 
A  quien  la  «asada  esposa  tú  ha. 
Ni  el  aonido  annonioso  de  tu  lira, 
Ni  cuantos  doñea  le  ha  prestado  Ven 
Ni  lúa  rubias  cabellos  ni  hermosura 
De  sus  golpes  te  hubieran  libertado 
Cuando  te  hubieras  visto  por  la  lien 
Hcvolcado  entre  el  polio,  y  en  lu 
Si  tímidos  no  lueaen  loa  tróvanos 
Ya  cubierto  de  piedlas  catarías 
En  la  tétrica  tumba  sepultado 
Por  los  males  que  tú  les  has 

Urclor  (  replica  París  )  con  justicia 
Me  das  estas  amargas  reprehensiones  | 


Una  viga  naval  u„  * 

Y  i  este  infunde  valor,  y  presta 
Asi  es  el  temple  Inerte  y  vigoroso 
De  lu  invencible  corazón  valiente. 
Mas  no  por  esto  debes  repVeliciMlermc 
Los  dones  de  la  bella  diosa  Venus, 
Los  gloriosos  presente*  de  los  dioses 
No  son  de  despreciar  rnaudo  ae  dignan 
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IXWV  f  O'jx   5»  Tlí 

Nüti  3'  «Út\  i?  p?  iM«g  iro/ifu?»»  «¡i»  /iáz.»Jai, 
"Attonf        xáJtTon  Tpi>x<  xai  TravTat  'A^ataCic, 
AOtío  íj»*  i»  /*íwm  xai  aon/ytlov  Mivábto» 
IvuC¿).it,  «u»'  'tiivij  xai  »T«(i«9t  iri»i  ftá;j/i».5ai .  70 

'OirCMIM!  í*  *«  -éVíí.Tr,  ,  %pti<tawt  XI  '¡Irt-Jl. 

Kr r  ustir'  íiwv  rv  -avía,  yuvaíxá  TI,  tixaá*  á';<T¿w 

Oí  o"  Sa)o«,  oi)¿tt,t«  xai  ¿/>xia  7i«Ta  rapóvti;, 

AüÍKTI   Tytir,V  ípituÁStua'  T9Í  OI  VUT^H» 

'A/570;  i(  i?T7r¿€oT»!> ,  xai  'A^aiída  xaüi^vvaixa .  "'■> 
*ilí  Í&a5' •  "ExT»iy  á*  avr'  t-fipn  ^tiy  a,  uü~o>  áxovaaf , 
Kaí  p'  i{  pirco»  «¿>v,  Tpú*n  ¿ritpft  filzyyxt, 
Mítico  ¿oufo;  0U¿»'  toí  ó'  íípúv^»t»a*  áVavTi;. 
Tü  f  ifftTo5¿¡ovTO  xa,oj;xof«¿<uvTfc  'A^aioi, 
'Itivú  xt,  imnialM,  'káiiti  x'  KxútJ.  80 
Kvxip  i  uax/wv  av»«»  5»*?  e¡»ó>t¿v  'Ayautav*»- 
•i»*"-*',  'A,ayi£oi,       /SoMjti,  xoü?oi  'AZa«c¿»  • 
STIVT3Í  <)«/»  ti  «ir»;  ifciiv  xof  v5aw>o«  "Kxtm/>. 

*ílc  «yai'-  oí  3"  c?XOVTO  páxnt,  5»«<ú  T"  t/ÍMVTO 
'E9■o~J^í»lt•  "Exrup  ii  p-tx'  a/iyOT.p«.*5.»  «jim  •  8.1 

Kíxavti  piu,  Tfüf(  xai  lux  vií  poic  'Axaioi, 
M05o»  'Aiiíáao/ioto,  toü  líwxa 


lint  arbitrio  autem  non  auivii  ecperit. —  Aune  *rro,  «í 
mevu  Miare  el  pugnare ,—  cartero,  auidem  tedere -fa- 
cial Troianot  et  omnet  Achivot,  —  me  autem  in  me- 
dio ti  bellicoium  Menelaum  —  committUc ,  de  Helena 

rit,  luperiorque  /atril .  —  ope»  acerata*  pe*..* 


et  foedere  Jirmo  percusio,  —  habiletit  Troiam  gle- 
boiam;  illi  vero  redeunl  —  ad  Argot  eauii  paiccndis  uptum, 
et  Achaiam  pulcrai  -  muliertt  -  habenlem .  •  — 

Sic  dixit :  Héctor  Vero  gavitux  c$t  váida,  termone  audi- 
to¡  — et  in  médium  progreisui,  Jroianorum  cohibuit  phalan- 
get, — media  haita  prelienta :  illi  autem  retederunt  omnei. — 
in  hunc  autem  lagittai  dirigcbanl  comantei  Aehivi ;  —  mtt- 
lilibuique,  collineanlei ,  lapidibuique  petebani. —  Sed  alte 
clamavit  re*  virorum  Agamemnon:  — 

u  Conlinele  vot,  Argivi:  ne  iaculemini ,  fitii  Achivo- 
rum.  —  Pullieetur  enim  te  aliauid  dietarum  expedile  ■  pu- 
gnam  -  cieni  Hedor.  »  — 

Sic  dixil .  lili  vero  abitimtcrunt  a  pugna, , 
cti  ,unt  —  con/e%tim;ct  Héctor  i 

,  Audiie  ex  me,  Troiam,  et  bent-ocreati  Achivi^-ter. 
monem  Alexondri, 


W'elebc  «ir  aelber  f  crlába ,  uml  nach  WUlkúhr  knnrr  empfingtt . 
Docli  j,tn ,  »tno  mkh  ta  teben  ia  M.-.i  imd  Kampídu  begchral; 
Hei«»c  dic  «ndereo  rulin,  die  Trocr  graaraml  und  Adtaícr, 
Lu«t  da»  micli  \or  drm  Vola,  und  den  ninitharcn  Hcld  Mrnrlans 
R  ¡¡  tupi  r  o  tim  llclrtin  vlli*t  unddic  tatiMiltiíchen  Schilzr  den  X  \*  ci  k.itn  |  f . 
Wer  von  betden  nuomel.r  olisir^-t ,  und  starker  erarlirinrt  ■ 
Nrlinic  die  Scbaliegenimut  mit  drill  W«b',uod  fTlbrr  aie Itciiuw art» 
Ibr  ,  nachdcm  Frciindarbaft  uad  liribtrn  ¡iuml  ibr  beacbworni, 
Wohnl  in  der  scholJiarn  Troja;  und  jen*  Mitacbiflru  tu  Aryo» 
Roaacnahrendri  Flnr,  und  Achala'»  rotigeii  Jungíraun. 

Alto  aorarh  rr;  und  liocb  crfnute  aicb  Hvklor  da  Wortca; 
Trat  dann  »or  in  dic  Mili',  mi  i  bamulc  dic  Iroitcben  I Unten , 
Qaluml  dir  Miltf  de»  S)  «i»;  und  Mili  MU  .Undcn  aie  alU  . 
Auf  il.n  ipnnxrn  dro  lU,^,.  dic  HaupU.mlocktrn  Achaicr, 
/¡ciclen  mil  \Vui  í,,,ic»acu  daber,  nntl  tchlcutlcrtcn  Slcinc. 
Aber  ra  rirf  lanlloncnd  tlrr  Volkctiürcl  Agamcnmtin: 

Ilaltrt  ein ,  Argcicr  ,  und  wcrfl  nirbl  Mi-.ncT  Acbaia'a  I 
LVrnn  n  Itcyclirt  xu  rrdeo  ,  <ler  nrlninniflalimc  Hcktor  ! 

So  der  Aireid';  und  aie  licaacn  vom  Kampf,  und  barrclcnai  bweiccnd 
Klujr»  undicT;  dutb  llcktnr  hepann  in  der  Millr  der  \  .  IV.fi  | 

Ilort  mriii  Wort ,  ibr  Trocr,  ui  d  hcHuniarhirnle  Acbairr, 
Waa  mil"  peaapt  A  leva  tfcd  roa, 


No  wiah  can  gain  tbem,  bul  the  «rj» >»tow. 
Yel,  wouldat  thon  have  the  uroflerM  comba!  Uand, 
Tbe  (ireeka  anrl  Trojana  aeat  on  eiUicr  band; 
Tlico  let  a  inid-way  ipare  nur  ho»ta  divide, 
Aod,  on  tbat  Matge  of  war,  ihe  raute  l'C  trv'd: 
Bt  Paria  tbere  the  Snartan  kiiiR  he  fnuyht, 
For  beautam  Hrlca  and  the  wealth  abe  broughl: 
And  w  lio  bia  rival  can  ín  antis  Mlbdue , 
Hia  be  tbe  f»ir,  and  bia  the  treature  too. 
Thua  with  a  Laating  leaiirue  your  toils  may  ceaac , 
And  Troy  poaaeaa  her  fertile  fielda  in  peace; 
Thua  nuy  the  Grerka  reriew  their  natite  al.ore, 
Mucb  fam'd  fur  generoua  ateerla ,  for  hcaiitT  more 

H«  aaid.  Tbe  cballeoge  Héctor  heard  Wtth  jar, 
Tben  with  bit  aricar  rmr.it> '.I  the  ymilh  of  Tror  , 
HeUl  l.r  the  midat,  ath«rarl ;  aml  m-ar  the  foe 
Adranc'd  wilh  tiept  majeaticall)  tlow : 
Whilc  roantl  hit  dannllea*  hcad  the  Grrciam  ponr 
Their  ttonct  and  amma  in  a  mingUd  ahovtcT. 

Then  thua  the  monarrh,  grcat  Atrídr»,  rrt'd  : 
Forhcar ,  ye  warriora!  lay  the  liarla  aaide: 
A  parley  Héctor  naka,  a  meaaage  licara; 
We  kn-m  limi  by  tlie  «arioua  píame  be  weart. 
Aw'd  bj  hit  bigh  rommand  tbe  Orcck»  atlend  , 
IV  tunudt  titrnce,  and  ll>c  fight  autfiend . 

While  frnn>  tbe  ceñiré  Héctor  rolla  hi»  eyta 
On  eillier  lioal ,  and  tima  lo  1  ulb  appUe»; 
Hcar,  all  ye  Trojan,  all  ,e  (¡reti.n  ba»dt! 
Wliat  Paria,  author  of  the  war,  deuaml». 
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fatua  <|uit  mente  recuse!? 
Nuuc,  u  iuc  Jadiare  jube»,  ac  tendere  in  hustetn, 
En  age,  tac  sedeaut  Teucrique  Argivaque  pubes. 
Solua  ego  in  luedio,  MaTortiu»  el  Menelaus 
Dn|i«e  Helena  el  cuneli»  upibo»  pugtubimus  a  en 
ALrtc.  L'ui  tándem  cedet  «icturia,  gatana 
lile  oniaeni 

A  rula  aüi  „mm  iwuci»:  m, 

Vu.  Trujae  antro,  ac  pinguia  rura  colcti»; 
lili  Argos  loug,  in  patinu,.  , 
Hace  F.r.» 


Transversas     |  i  ...nena   bcllalor  continct  liaalam 
Ganaiatuut  umnci,  ut  juaai,  ac  acula  rrrliiuual. 
Al  parte  ea  alia  aana  cirliriaque  pclcbanl 
Miaatbbu»  aisuiii  Llanai:  aed  nuijor  Alrúica 
Estlaruans  turlaani  cesuprcaait  Tuve  iurenleiu . 

State,  airi.  cohíbete  ira»,  ct  parcite  ferro. 
Iliccre  criaUtua  i|Uiddam  paral  MMatli 

Sic  ait :  imperio  parrnt ,  Tormiquc 
Conlinurre  viri :  corpit  c|uura  talibut  Ilrrlor 

Audile,  u  Troe», 
Quae  Pari*.  Ule  capul, 


Nul  mortcl  n'<  la  choii  la  secrete  puisannee  . 
Toulcfoi»,  reos  tu  »oir  •' iUustrer  ma  vaillance? 
<>ú.n  regañía  ilca  deus  campa,  ce 
Üurre  «eul  aire  nioi  la  lice  d< 
De  U  hcaale  celeste  et  de*  tresnes  d' Helene 
Le  rainqucir  jouira:  U  Phrygie  et  Mjccnc 
Confondanl  leu»  drlaaU  daña  de  pian  accorda, 
Nona  ritrona  oprdeua  aur  noa  |aaiaiblca  barda; 
El  lea  Greca  reverront  lea  riac»  tnateruelle» 
Un  lea  conniera  aonl  p  rompía ,  oú  lea  (cmraea  wntt 

Un  iluau  frrruisieiuent  rutcnl  le  rosur  d' Héctor. 
Pour  caliner  Jes  Troycn*  1'  irnprtncui  caaor , 
II  ajniasc  le  fer  de  M  terrible  lance: 
Et  ccpriidunt  le»  Greca,  en  Irur  impatirnre  , 
Piccipimient  aur  luí  lea  piem*  «  lea  darda. 
Le  roí  cric:  a  Aíreles,  4  favoria  de  Man: 
Le  Troten  vcut  parlcr  aira  penples  Je  la  Crece,  a 
On  ecoute:  a  ce»  mol»,  un  approche,  on  ac  pecase: 

á  ajMb  destins  moa  Ocre  ¡T«l  souüs. 
Celui  qui  le.  causa 


F.  nel  uostro  «olere.  Or  «e  t"  i 
Cb'io  «renda  a  duellar,  la  che  V» 

D'  r-uÍ  .rruati,  "a  ^terim^rTu^, 
E  di  tullo  il  t«or  di  cli-elU  é  rice. 
Qual  ai  «inca  di  noi ,  s'abhia  la  duerna 
Coai  tullu  inaaertar  il  aun  reg.il  cumio  , 
E  a ia  I*  turni  alie  anr  rase:  •  tulli  , 
Su  le  perchase  titlimc  giaraixlo 
Aúnala,        di  Trola  alfilérete 
L*  alma  Ierra  aecuri ,  e  quelli  ia  Argn 
Faran  rituruo  ,  e  ncU'  Araia  ,  in  liraccio 
Alie  vaghc  lor  iloane.  —  A  questo  diré 
Brilló  di  gioia  Ellorre;  ed  clcrandu 
L'aala  brandila ,  e  proredralo  in  naeuo, 
Di  anata rai  (c'cennu  alie  aue  arliiere. 
Tulle  ífr  .lio:  nía  gP  infeaú  Aclaei 
A  Mellar  s.  dicro  alU  ...a  mira 
E  danli  e  saeai; 

La  vorc  Aganieniv'in:  Gessate ,  ei 
Cesaste ,  Argiri!  nnn  Tihrate,  Acbei! 
CV  egli  par  rlar  paríame  il  liellicoao 
Eltort  1/rami .  —  Hiaerenli  tuiti 
Cessár  le  uflese,  e  si  íatr  queti .  A  llora, 
Fra  questo  campo  c  quclUi,  K.ltor  al  «liase 
Troiani,  Achivi,  dal  mió  la  Miro  tidíte 
C2.  cb,  r-rl 


El  llegar  ¿  obtenerlo*  de  loa  hombres . 
Si  ijuieres  que  combata,  has  a  loa  teneros 
Y  ii  todos  lúa  argitot  que  ae  sienten  : 
Entonces  yo  entraré  con  Meoclao 
En  medio  de  uno»  y  otros  al  combate, 
Por  Elena,  t  por  tilias  sos  riqueus. 
de  lo*  do.  que  á 


La  n 

Y  una 

Os  podréis  separar.  Nuestro*  trojano* 
En  Troya  habitarán  Irauqnilameute, 

Y  lo»  grirgn»  il.ir.in  Tuelta  á  la  Achaja, 
Su  patria  deseada  y  deliciosa, 

Que  ra  de  tacllas  mugeics  moj  copiosa ,  a 
Ilrrlor  con  mucho  goto  oyó  el  iliácnrto, 

Y  ataniándi/se  en  nidio  de  las  tropas. 
Hito  que  ac  tentasen  loa  iroianoe, 
Valirndnae  itcl  jalo  de  au  lanía. 

Loa  griego»,  que  ignoraban  su  designio, 
Muchas  piedras  y  flecha*  le  despiden. 


Enalta  tos,  les  dice:. 
Y  no  tirci»  ya  ma», 


Y  el  hablarnos  será 
Dijo  asi,  T  el  tirar 
Quedando  »ilencio»n<  al 
Héctor  entre  uno»  y  otros,  asi  dice, 
■  ¡Oh  valeroso»  griegos  y  troyanos  ! 
Oid  lo  que  yo  vengo  é  proponeros 
De  paite  de  Alejandro,  que  la  causa 
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vrreo;  oeiuptv. 
"AWoj{  ,uiv  Hilara»  Tpia;  xai  irá»T«{  'aVpMfc 
Trix"  »«*"  a««3ÍT.Sat  ¿iri  x*cVt  HWh*<4pf' 
A>¿»  í*  fv  £h»<tu  xai  ájSijtWo»  MiviXaov  ^  9* 
Oto-jC  af*?'  Elivii  xai  ¡tTÍ¡tat<Ji  irán  páqnt9m' 
'OinrÓTiío;  it  XI  vtx*i<x»¡,  xpifrvuy  TI  -ftnutxt, 
Knifta.5'  Aiw      Jrávra,  yuyaíxá  Tf  oíxíí*  arviTSw 
Oí  k'  ítÚM  ^«VÓTioT»  xai  ¿pxta  irtirra  TatMour» . 

'll<  í?aj'-  oi  o*  apa  jrá»Tit  atxiv  i^ívovto  nwmn"  91 
Toífft  oí  xai  fitriiiirt  jSoiv  eryxjóc  MrvAa»;- 

K  .    •    vvv  xai  icuiV  ftáWra  yif  áVyot  íxá»i( 
&jfi¿v  iuóv  ^fovíü  á"i  5taxsivíriíf*t»ai  Jín 
'Apyit'oví  xai  Tfüac,  «««  xaxa  troiX»  jrifro»3f 
Ecvix'  ip-ióc  íptíoí,  xai  'AltSavopou  ivix'  ápjrr;,-. 
'tluiuv  i'  ¿nxoTi'p*»  3á»aro;  xai  uoipx  tjtvxtíi.. 
TiS.aéV  Sliot  Si  otaxatvJiirt  TájriTTa. 
OÍtiti  ó*  5py',  rrtfo»  Xivxov,  tfrí/oirj»  Ji  ftiiaivay  . 
Tf  ti.  xai  '■£(*»•  Ait  3'  «Jfuií  otío;*»»  «Ai*». 


hellum  nrtum  est.  —  Carteros  auidem  iubel  Troianoi  el 
nmnei  A  chiva,  —  arma  pulcra  deponen  super  térra  m 
almam  ¡  —  te  vero  in  medio  et  brllicosum  Mentlaum  — 
míos  de  Helena  et  opibut  ómnibus  pugnare :  —  uler  «n- 
tem  vicerit ,  saperiorque  faerit.—opes  aceeptat  penitui  om- 
ntt.mulicremque  <í<""om  nWi-fOl:—  eneteri  autem  ami- 
citiam  el  foedera  firma  Jeriamus .  .  — 

Sic  dUif.illi  autem  omnes  taciti  faeti  sunt  silentio  — 
Inter  illas  vero  ilidem  tocatas  est  bello  slrenuus 

»  Audite  nune  et  me.  Máxime  enim  dolar  inii 
sil  —  animum  meam  :  cerneo  autem  diremtum  -  iri  jam  — 
Argivot  et  Traíanos;  auoniam  mala  multa  pasñ  eslis  — 
proftler  meam  Mlandi  raussam .  et  Alerandri  propter  au- 

jur/i,  quo  UoMBVIl  Nostrum  vero  nlri  mars  elfatum  pa- 

ralum  est.  -  moriatur:  eneteri  mttern  dirimamini  cititsi' 
me.  — Adferte  vero  agnns,  alienan  álbum  ¡alteram  Vero  ni- 
gram.  —  Terraeque,  et  Soti  :  loviqu»  no, 
alium  .  — 


JeUt  Ase 


mu  welehen  der  Slrcit  «kh  erhoben 
er,  die  Troer  gcaararat  unJ  Achaicr, 
ir  nabnmgaproaaenden  Erde ; 
Tor  den.  Vdk  ood  der  rtreitbare  lldd 

RiropfamHd 
Wer  voo  briden  nnnmehr 
Nefamc  d¡«SctiiU*ne«mmt  mil  dem  Weih",  and  fñhre  •ichcimwlru. 
Una  dann  lieml,  Freandaclvaft  and  heiligcu  Band  xa  hachvr6rcn . 

Jenet  spiacii»;  docb  Ale  tmtnvamten  amhrr,  un  í  *chwírgcn. 
Endlidi  Legjiiii  vor  iboen  dar  Rufer  tm  Slrrit,  Mcnelaot- 

llóret  an¡etit  aach  mich;  ata  raeulen  ja  Ualet  der  Kmnxr 
Mcine  Sed';  and  ich  dt-aki- ,  Tcnühnt  ñau  werdet  ihr  ich«iden  . 
Argot  Sdbn'  and  ihr  Troer,  iinebdem  riel  Bfoes  ibr  traget, 
Wcgen  dea  rutlcren  Strrita,  den  mir  AleiandiTM  begnnnen. 
Vían  nunmchr  \ot¡  ata  beiden  der  Toil  und  da*  Scbirk«l  lieToifleht, 
Sclrlicr  cterb';  Ihr  «ber  reraíhnl  euch  eilig,  and  acheidet . 
Bringt  iwei  Ududct  herbei ,  dero  Helio,  wciw  nnd  ein  Bfltklein , 


Yonr  ihining  «woedj  within  Üte  theath 
And  pilch  \our  Unco  in  ihe  yiehling  plato. 
Here  in  üie  raidat,  in  eitlier  annj't  tight, 
He  daré»  the  Spartm  king  to  aingle  6ght; 


That  eaua'd  ih 
Let  lh«e  ihe 

And  diflering  lutiooa  p*rt  in  leagnei  of  pene*. 

Ha  apoke:  in  still  laspenM  on  eilber  aide 
E*eh  «rror  atoad :  —  the  SparUn  chief  repl v'd : 
Me  too,  ye  warriora,  hear,  whote  fatal  right 
A  wnrld  enpagci  in  the  toila  of  Bghl. 
To  me  the  labour  of  Üie  fidd  reaign; 
Me  Paria  injur*d;  all  the  wsr  b»  mine. 
F»Il  be  th*t  mi»t,  beneath  hia  rival'*  arma; 
And  Uve  the  reat,  aecnre  of  foture  barnii. 
Two  lamba,  devtrted  hj  yoar  country't  rite, 
To  Earth  a  aable ,  to  tlm  San  a  white, 
Prepare,  ye  Trojana!  while  a  third  wr  brín»; 
Selort  to  Jote,  th'  inviolable  king 
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Iwlli  foui  illa 
Poneré  teU  jubet  paríler  Trcusqoe  et 
Seae  ail  »n  m 
Deque  Hilen.',  et  cundía 
Ulri  Uta  fer, 


Taba  Priamido 


:  arrecil»  turba  ulchat 


potir.; 


Auríbu»  atqoe  «nimia.  Mcoclau.  taba  contra: 
Me  quoque  ,  Grajugrnae ,  Troeaque  ,  audite  , 
Qiictu  dolor  hic  tangit  prae  cuncti.,  quique  dirempta 
1  caira  vclúu  tándem  rertamina.  Multa  tul  istia 
Naroque  oíala  ob  riumeroe  meam .  Paridiaque  uefandum 
Ob  acchu,  unde  onmil  nata  hace  diacordú 
Nuac  urn  «na  fata  necean  Ihvique  pararan!  , 
Qccidal :  injmani  Toa  finca)  iotponilc  bello . 
lie,  aguo»,  Teneri,  ferte;  albi  velleri»  agnun 
Atri  agnaoi,  Soli,  ac  Tcrrae:  noa  parte  íert. 
E«  aW  <n,»e  rite  Denm  cadat  ho.ua  regí. 


Fra  noi  «irla  ed  aeccaa  1  tanta  guerra 

Egli  «mI  che  de'Teucri  •  degli  Acbei 

Quete  .ti»  1-armi,  e  «a  da  tolo  a  «Jo 

Col  bellico»  Mcoelao  decia. 

I)'  Elena  la  cracrebi,  e  in  un  di  quanla 

Ricclieua  le  perticu.  Quegli  dc'due 

Che  rururraau  Tincitor,  ai  premia 

I-*  bella  donna,  e  in  ana  magíon  l'adduta 

Col  lutto  ebe  poaaiede:  e  aia  tra  ni 

Coa  aaldi  patti  I' amista  giurata. 

.  e  UMli  ammutlr.  Ma  uon  gia  outu 
Si  reato  Menelao,  ebe  doloroso, 
Me,  par  gridara,  me  me  pare  adite- 
Che  il  primo  oftV»  mi  ana  io.  Fra'  Greci 
Bramo  io  por  diffimu  e  fra'Troiaoi 
Que.!*  lita  ana  .olla ,  e  U  wfferte 
Mnlte  nentirre  per  la  inia  ragione  , 
E  per  l'altraggio  d' Alcaiandro.  Or  qoello 
Penara  di  nni  duc,  che  dalla  Parca 
E  dannalo  a  perire :  e  vo¡  con  pace 
*  '  sepárate ,  Un.  negr'  agna  adonque 
Símate,  o  Tencri,  all'alnu  Terra,  e  un  agno 
Di  bianco  pelo  al  Sale:  un  teño  a  Giova 
—i  da  noi. 


Et  vos  granda  bomben:  que  le  fier  Mrnélai, 
Seúl,  entre  aTec  Parí.  dan.  le  champ  de.  combata. 
Sou»  u.  pai.ible  toit  que  le  vainqurur  emmene 
Et  la  beauté  funeste  et  lea  tréaora  d"  Helene : 
Et  vwu  ,  primles,  lie»  par  la  fui  de.  termen., 
Abjure,  nir  I'  antcl  toa  long*  mwntiutena .  . 

Lea  deux  campa  étocrac.  >' observoient  en  .ilenee. 
Le  vaillant  roi  de  Sparte  a  paa  leger.  .'avance.' 


Piri.  et 
et  d'  enVoi 


1.  lie*. 


O  peuple»,  trop  long 
Mar.  a  rempli  ce. 
Vos  ma. 

Oui,  qu'  airee  n 

Qu'nne  cterneUc  paii  tou*  rende  á  vu*  foyer., 

Prepare.,  cependanl,  1'olTrande  ulutaire 
Qai  doit  de.  imroorteU  apa ¡ser  la  col  ere. 
Phrygien.,  immolei ,  dan.  un  aaint  apparril, 
L'agneau  noir  a  U  Ierre  et  le  blanc  aa  «dril 
Ce  aoin  vou.  appartieut :  U  Crece  n  agnamme 
Reserve  a  Júpiter  la  trotaieme  victime. 


Ha  .ido  de  encenderse  lauta  guerra  . 
Él  pide  que  loa  griego»  j  l  royanos 
Depongan  ai»  fumer»  y  .u.  arnaa, 

Y  que  el  gran  Mcoelao  y  el ,  en 
De  aquesto*  do*  rgérriln*  bríu*o*, 
Por  Elena  y  por  toda,  su»  riqueia. 
Solo,  combatirán  en  desafio  : 
Que  de  lo.  do*  quien  .alga  victorioso, 
Tomando  eataa  riqucT*.  formalmente. 
Se  lleve  la  muger  largo  :í  su  rusa , 

Y  despne.,  que  lo.  griego,  y  troyano» 
Jurctno*  la  alian»  ma.  estable, 

Y  una  amidad  .incera  é  inimitable.  ■ 
Hrclor  a«i  «c  explica:  torio»  guardan 

Un  profundo  .ilrncio,  v  Menrlao 
Oler ,  catando  entre  todo. ,  de  rvta 
.Oidme  i  mi  laminen,  porque  mi 
De  «ero»  padecer  nú  aUigida. 
Ma.  ¡urgo  que  el  momento  \¡i  ha  llegado 
En  que  eneraba  yo  librar  lo*  griego* 

Y  tróvanos  valientes  de  una  guerra 
En  la  que  Unta  sanare  han  derramado 
Por  la  contienda  mia  contra  Pária  , 
Unico  autor  de  todo.  esto,  males . 

Y  asi ,  aquel  de  In.  do.,  qur  lo.  destino* 
Condenen  i  morir ,  perora  y  muera . 
Uno.  y  otro»  al  punto  ae  separen  , 

Y  cada  mío  i  w  casa  se  retire. 
Traigan  pues  lo.  Iroyanoa  un  cordero 

la  nieve  en  el  im-taute, 
rgra.  Sea  el  uno 
¡  U  T.erra  un 

Y  otro  al  divino  Sol;  y  otro 


Y  una 
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"A5m  ¡i  Il/Maue-co  0óiv,  óff'  iptta.  tbuv*  <05 

Awto;,  htti  el  «acote  impfialot  xai  imimf 

Mr,  -•;  üirtaSaoiVi  Aióc  iprux  ínMouTBt. 

Aüi  f  ¿irioTÍ/MJV  «vi pin  fphn  jJioiSoirrar 

Ote  í*  •  yiptt*  ittTrjfftv,  apa  «reé-air»»  xal  ojkW» 

a  i  vit- .  ójt*k  ©x  5?w™*  r****  a>fOTt/>ttl(rt  yivuTai.  HO 

*ílc  íp*y-  ot  o*  <xájoi,«T*w  'Axe«<M  ti  T/>¿í{  Tt, 
'Eljrótu»oi  Jra  JffiffSai  olfupov  «roüuoto . 
K  :a  ji'  tmrov;  fi«»  .yjiy.v  ¿si  arTi'x«t,  i*  f  «vrot» 
Ttvx«*  t"  iSiíuflvTO,  tí  iuiv  xaT¿5i»r'  ttri  y  «la 
ffikffráv  a)iií>.wv  ¿>f/»i  4"  i»  siu'.c;  ípo'jpx.  t*5 

"Exrwf  í;  ffetti  i -Tv  íúa»  KÍpv*nc  íjriitirt, 
Kafira/ipiwc,  Sova;  T<  oiptn,  Upizuw  TI  xaliVffar 
Ainip  o  TaX2-j€tov  irjoetit  «shmv  'Ayaut'¡uv&iv, 
Ni a«  ürt  >¡Xafvpac  «rvat,  ííj'  5/9»'  ixímuiv 
OiVtfuvat-  o  J"  ip'  oüx  airiSu»'  'Ayafuu»ow  o»».  i20 


Daun  aneb  rafet  die  Machi  dea  PrUmoa,  data  er  dat  Bündniaa 
Schwür',  <r  K  Hm  1  denn  die  Suhne  >iud  übermúlhig  liad  trrulaa  i 
Daat  kein  freielniler  Mann  '¿tat  heiligen  B«nd  «crlette. 
SteU  iat  Jiinglingen  ja  IhrHm  voll  lljttcrnden  LeicbuintM; 
Docb  wo  luí  Greia  beiwnhuet,  tuglrirh  vorwirt*  und  aucli  rückw  arta 
Schanet  er,  vrie  ihm  gedeibe  die  wecbaelaciligc  Wul  habrt. 

Jener  apracha,  da  erfrcuten  aicb  hock  Argeier  und  Trocr, 
Uoffend  ,  hiníort  tu  roben  vom  unglOikacligro  Kriege. 
Und  ■■  benuuten  die  1W  in  den  Ordnui>£en,apr.ngcn  vom  Wagen, 
Zogen  die  Rüitongen  ana,  and  legtcn  aie  uieder  tur  Erde, 
Nebc  nnr  too  eii  and  ir;  denn  wenige*  Feld  war  dat»  tachen. 

Hcklor  aber  beachied  tvreen  llercld'  eilig  gen  Troja, 
Scbnell  die  I.ammcr  tu  bringen  ,  und  Príarooa  ber  tu  bcrufen . 
Aurb  den  Tallbyhioa  tandle  der  Vulkct  lurat  Agatnetunon, 
Zu  den  gerlumigen  Scbifleu  in  gehn,  damil  er  daa  Lamm  ikm 
Hálete;  jener  euteill',  und  gehorckt'  Agamemnon  detn  Hcmcbcr. 

Iría  brachte  nuumehr  Jcr  achiinmcrodco  Helena  BoUcbaft, 


Addueite  auíem  Príami  vim  ( Príamutn),  ut Jotdut  ferial  — 
ipse ;  q  uoniam  ti  filii  Joedifragi  «un t  íl  imfidi :  —  »#  f  uü 
trantgrettione  lont  Jbedui  viole!.  —  Semper  autem  junio- 
rum  rirorum  animi  leves  tunt :  —  quibu»  vero  tenex  ínter- 
fuerit,  in  iia  timul  praeteríta  et futura  —protpicil ,  al  quam 
optimt  imter  utretque  traniigatur.  «— 

Síe  tVstti  ut  gavi,i  tunt  Aehivi  Troianique ,  -  l 
ttt  ttfinem/acturot  atrumnoti  betli.  —  Et  l 

I  úi  ordintt,deteenderunt  autem  ipti,—  i 

ti»  ierro  —  orone  te  in. 


vicem :  exiguum  autem  eral  hiñe  inde  terrae  • 

Hedor  vero  ad  urbem  duot  praeeanet  mitil—j 
qui  agnotque  adjerrent ,  Priamumque  vocurent.  —  Al  Tal- 
thybium  mitit  Rex  Agamtmnon ,  —  nave»  ad  eavai  ut  iret ; 
et  agnum  iussit  —  adj'erre :  Ule  i 
d7en«  Agamemnoni  nobili .  — 
Iritautt 


Lít  rererend  Priaru  in  tbe  truce  engage, 
And  add  tbe  aanctioa  ot  contiderale  age; 
Hit  tona  are  faitklcaa,  bcadlung  in  debate, 
And  yoiuJi  itaelf  »u  cniptv  vrneriug  átate: 
Cool  age  aalTanccs  venera)>ly  «nW, 

ail  lundi  iu  deep  iliacenúng  eye»} 
vrl-t  l*fell,  and  tvIuH  maj  yet  befJl. 

froui  htA,  sn-t  ]>*«  prorídea  for  aU. 
Tbe  i.ationi  l«ar,  vriüi  riaiiig  Lope»  poaaea'd, 
And  peaceful  proapecta  <lawu  iu  erery  hrcaat. 
Wiüiin  tlic  linca  ibej  ilrew  tlieir  «ceda  arañad, 
And  frota  tbrir  rkariuu  iaaued  ou  tbe  grouad: 
Ncxt  all  unl>nckling  tke  ricb  nuil  tbe*  vrore, 


Laid  tbeir  brickl 


aahle  abure . 


On  either  iide  tbe  naeeting  boa  ta  are  aeen 
Wiüi  lancea  fn'd,  and  cloae  tbe  apace  bctwceu. 
Taro  heralds  now  ileapatcb'd  to  Tmjr,  invite 
Tbe  Phrygian  moiurcb  to  lite  peaeeíul  rite; 
Tallbjbina  hattena  lo  tbe  fleet ,  to  l.riug 
Tbe  laiub  for  Jove,  tb' inviolable  king. 

Meantime,  to  bcauleoo.  Hden,  troo.  tbe  akie» 
Tbe  vario.1.  guddea  of  tbe  rainbovr  flie», 
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■Inri  tolo,  jurel  ul  ipae 
.  Jovia  quid 

Dl«U»  «HJU 


Ooaalit  illc,  toen*  quod 

Su-  .01.  M  Graji  laeto  Tronque 
Dicta  aimul  frea.iin;  triatique  ímponcre 
S|i«rab*nl  lonco  lamlnu  pnat  ten.pore  tinena . 
1-rgo  cito*  retro  lojuges  rerre ;  loranml 
Kl  vacuo*  raoapo  in  %  iridé  longo  ortline  curru*; 
Armaqne  drpoaurre  liumrrii ,  juv  laque  reclinan! 

os  ■■  medio  par»  agri  pana  relicta  ral. 


Qa'  en  appelanl  I'  CMrmpe  m  pactes  de*  hujnaio», 
Pruna  jare  ia  pan  daña  noa  aanglantea  luaina: 
Qa*  il  U  jure  lui-njéme,  ct  non  ara  lil*  roupablrs, 
Sea  lil»,  dont  Ira  aerrnena  tout  faux  rt  périaaable*. 
La  jeuneaae  en  aea  verux  chantre  a  l'égal  dea  venta : 
Mala  le  vieíllerd  rapi<roclie,  il  comparre  les  lempa , 
Pcae  lea  intrréta  el  lea  devoira 
Et  joint  le»  na  t  ion»  par  de*  rioruilt  I  ule  taire*,  t 

Mínelas  t  parlé :  le*  pcuplr*  latisfaít* 
Se  repoaeot  deja  da»  T  capole  de  U  p»i 
Olí  le*  voit  rrspirer  de  lew» 
lia  dételent  le*  char»,  e»,  dé 
Le*  rangent  auprr*  d' en»  en  faiacesnx  éclaunv 
Va  inu-rvallc  étroit  «épare  le*  dein  campa . 

Drux  Itcrauu,  par  tleetor  envoyé»  daña  Pergame, 
Vont  <  hrrrlwT  le*  agneaus.  que  le  glaive  reclame, 
Et  guider  sur  re*  borda  le  vienx  roí  d* Ilion: 
Cepeodanl  qu'  .1  la  toíx  do  noble  Agaroenmon , 
Dana  le  aeiri  de*  vaiaeeauv  Taltbrhiua  a*  eniprraae 
A  rhoi*ir  Li  victime  oAWtr  par  la  Grccc. 

Maie,  de*  mooU  de  I"  Oh  nape,  Iri*  role  au  palai» 
Habité  per  Iléléne.  «latente  d' 


IWa  ici.ga  all"ara 
l  a  macla  Ji  Pria.no,  e  la  pace 
r..ur¡  egl.  alea»  au  le  aacre  libre 
(  Che  rprrgiuri  prr  |itvna  e  aeaua  (ede 
lo  cuno  aro  1  auui  liaili  > :  onde,  protervo, 
.Nraauu  di  Gl.«r  i  giurallieuli  i1.lta.13a. 
Incoalante,  cocu'  aura ,  é  per  natura 
Dc'giovani  il  peoairr:  tua  dote  il  aeano 
Inter,  irn  de'  cauuli ,  a  ctü  presenil 
Son  le  pástale  e  le  future  cote, 
I"  >  felice  d'amb*  partí  il  line. 

SI  díate  :  e  rállelo  Teucri  ed  Acliei 
La  doke  apmie  di  hn.r  la  guerra. 
Scbieraro  i  coedii ,  e  ne  amontar:  «vestal 
Quiodi  dell'amii,  le  «l.¡riir  au  1'erba, 
Lu.«  «ppreaao  dellallre:  e  breve  .paxio 
le  arl 

i,  ■  trame  i 
K  a  d.iaoiar  ralti  il  padre,  Elt.ire  iuvia: 
lavia  del  parí  d  rege  Agamrnnóoe 
Alie  oavi  Tallibio,  ondr  la  Ierra 
Ostia  n'edduca.  E  obbedteiile  el  rorae. 

Sceae  luíanlo  dal  cielo  ambaseiatrtec 
Ir.  ad 


A  Júpiter 

Iligaae  aquí  ven.,  luego  |  Prilmo, 
A  fin  de  que  el  conliato  jure  él 

Y  que  nadie  *e  atreva  de  rala 
A  quebrantar  loa  grande»  j 
De  que  Jote  va  i  aer  dcpoiitarioj 
Porque  todo*  ana  lujo*  ton  infido*, 
Protervo*  y  eiigaiioeoe,  y  la  mente 
I>e  lo*  j-vvene»  e*  nesapre  iocurai  ante  : 
En  vei  de  que  un  «nciano  en  1 
Siempre  ve  lo  paa*«lo  y  lo  futuro. 

Lo  que  ea  ma*  con»  «.vente  á  la*  do*  parte* 

Qoe  m  lo  que  liste  el  tratado 

Henelao  asi  d.jo ,  y  an* 
I»ieron  goan  i  lo»  griego*  y  woj  ™ , 
Porque  en  breve  caperaban  vene  libre* 
I)e  una  guerra  Un  dura  y  tan  fanetta. 
De  »u»  carro*  *e  bajan  al  momento, 

Y  arreglando  por  órden  loa  caballo* , 
Se  dcanuitan  al  ponto  de  Mi*  anua*, 

Y  en  tierra  la*  coloran  muy  unida» , 
Porque  t*u  tolo  babi*  uti  corlo  canario 
Enire  lo*  do*  egrreilo»  aolirrbio* 
Hcctor  con  grande  priea»  y  diligencia 
Doa  reye*  de  arma»  ;>  Ilion  envía 
Par»  hacer  que  viuieae  allí  Priinio , 

Y  para  que  tr.ge»en  doa  cordero» ; 

Y  el  rev  Agamenón  mandó  á  Tallbyb.o 
Que  condujese  otro,  cuy»  órden 
Obedeció  el  rey  de  ano».  KnUe  tanto 
Iri»  fue  ¿  referir  cuanto  paaaba 
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Kt'iofirrt)  ya)¿M,  'AwfWrtpAatt  áá^ajíTi, 
TAv  'AvT/.voftííí  líj^i  x^«íw»  'F./ixán»», 
AaíJi'xjsv,  fl/aiáu»i»  -V/aroM»  tíáo;  apÍTTuv. 
Tiv  i*  rúe'  iv  fíryáaa»'  >i  í¿  "¿y»  íttov  vyatvt,  <25 
Aúrtaxa  rfoooiijoriiv  iroiiaí  A"  r»«iraT?«v  áijVove, 
Tpi*»*  y  tjnroíáu*iv  xai  'Axatíi*  ■/aXxo-/mtTw<»v , 
Oú{  íSrv  «Ivix'  íirai^ov  ú¡?'  "Ae»)0{  jrxiauáoiv . 
'Ayx0-5  '  Ittoijiwjj,  irpoti^n  ttWíc  ¿xia  *lfic" 

Aiú/»'  Í5t,  vjp»a  ?(1n,  «va  3ítxi)«  íoya  ííijat  130 
Tjm1«»v  y  isiroíauwv  xai  'AZa«¿v  Za'/xo/.tT<¿v*.-.i • 
Of  ff/ah  ¿jt*  rf>m»lllt  jupov  KOavJsasv»  "A/>«a 
'Ev  ttiíú.»,  «Tleoio  «¿atóitcvM  no)iuw 
Ol  íig  vwv  «arai  erry>í,  >r¿).!uoc  3»  iróravrst, 
'Amrfal  xix/iuiwx,  raoa  í'  fyx**  «¡im'/f*. 
Auras  'Am»l4ft  xai  ¿/mtfüai  Miviíaoc 
M  « ;' ;  tfJQttftt  fMJgiwWM  w«,e«  ffito" 
Tü  ít  x«  «ixíffavri  -yi>.r  xix/Ám  axstTtí. 

*íle  fí'neGffa,  5«a  yivxüv  »fu/>¿»  ÍuZom  3v»m 

'AvfyÓC  Tí  WítrrisiHO  Xai  ÓTMOÍ  T¡«í  TOXÍ.W». 
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Ihrrr  Schwa^erín  gleicb,  de*  Antenorídcn  Geinablin, 
fcr,  die  Anleuora  Solin  aich  termalill,  iler  Fürat  IMikaon , 
Priontu*  roaiger  Toehler  Laodike ,  rtitxendcr  Bildnng . 
Jcne  fand  fie  daheim  :  und  no  «Toase»  (¿ewand  ia  der  Kanuner 
Wehte  «e,  doppelt  and  keU ,  durchvtirkt  mil  nutucherlei  Kimpfen 
RoMebci  ¡hmender  Traer  uod  cnanucliirmlrr  Achaier, 
Welche  me  ihrethalb  »oo  Area  Ilandru  erdnldet. 
Nahe  iral  und  hegann  d i*  leicbibinachvrchende  lri«: 

Koom)  doch,  o  malea  Kind,  da*a  aeltaame  Thateo  da  achaueit, 
RnaaebeiihroeodeT  Traer  und  eraamarhiraiter  Achaier, 
Dic  junga»  grgen  einander  daa  Graun  dea  Area  getragen 
Durrhdea  G,6l.r,.wmbendinr  ihranenbringcnden  Feldachlaeht: 
alillachweigend  nunrarhr ,  und  der  Krieg  Ut  geendigt , 
mi  auf  die  Schild* ,  uod  die  ragenden  Specr'  indem 
Ñor  Alexandroa  allein  and  der  ttreitbare  Held  MeneUo» 
W orden  anjetat  ora  dieh  mil  lancen»  SpeeT  aich  bekampfen  : 
Uod  wer  den  Gegner  beaiegt,  der  nennt  dich  traute  Geroahlm . 

So  die  Oottin,  und  gota  in  daa  lim  auaawallende  Sehnaucht 
Ihr  nach  don  eraten  GemabI ,  rtacii  Vateriladl  nnd  (>efreanden 


glori , 

hcbrbal  Rcx  tUlicaon  ,  -  Uodiren,  Prinmi  /.lierum  /or- 
mu  pratftanliuimam.  —  ÜHafM  invenit  in  domoi  ta  vero 
mtignam  lelam  ttxebal ,  —  duptieem,  tpleitdidam ,  mullot- 
o«e  inlriebat  labora —  Troianoruituiue  rqulim  domtlorum 
e/  Achivarum  aere  ■  loricatorum  ,  —  ifuoa  tui  enuaM  ivtii- 
nebant  a  Mariis  manibiu.  —  Pro  pe  aulem  ttanm,  alloeuta 
ttt  pedtbut  velox  Iríi:  — 

u  Huc  ven',  nympha  cara,  ut  admiranda/acia  tptelet  — 
Troianorumqur  equúm  -  domitorum  el  Achivarum  aere-lo- 
rieatorum:  —  <¡ui  priut  ubi  invicem  inferebanl  lacrymutum 
bellum  —  ín  campo,  perniciatae  cupidi  pugnae:  —  iam  ve 
mque  ceual  )  --  $aitu  innixi,  iuz- 

fixae  tunl  Al  Alexander  el  bclli- 

eosut  Mcnelau,  —  /onjú  hattii  pugnabunt  de  te;—  ti  ve- 
ro qui  vieeril.cara  voeaberis  uxor.  a  — 

Sie  locula  dea  ,  dulce  deiidcrium  inieeit  animo  —  virique 
prioris.et  urbit,  alque  parenlum  


(Lilte  lair  La  "dice  in  form  and  f*ce, 
The  Jmeueat  n^mpli  of  Priaai'a  ro^at  race) . 
Her  iu  lite  (tálate,  al  her  luuoa  abe  found  ; 
Tiie  Rolden  wfeji  ber  own  aad  atory  erowu'd . 
Tbe  Trojan  wari  abe  wcat'd  (berteli  tbe  priu) 
And  tbe  diré  triumplis  of  her  fatal  crof . 
To  whom  ihe  goddeaa  of  tbe  paiateii  bowt 
Approoch  ,  and  tievr  ihe  wundroua  acene  below ! 
Each  hard)  Greek,  aod  raliaal  Trujan  knight. 
So  dreadful  Ule,  nnd  furioo.  for  tbe  figbt. 
N.«v  rert  tbeir  «pean,  or  lean  upo»  tlieir  abielda; 
Cena'd  ia  tbe  vrar,  and  ailent  all  tbe  fielda. 
Paria  alone  and  Sp*rta'a  king  adnoce, 
In  tingle  figbt  to  toaa  the  beamy  lance; 
Eacb  met  in  arma,  tbe  fate  of  combat  triea, 
Thy  Imr  the  motiie  ,  and  tby  chuma  the  priae. 

Tina  aaíd,  the  inanv -colonrM  tnaid  inapirea 
Her  buitHand'»  lorc,  and  wakea  her  formef  firea: 
Her  counirr,  parrnta,  all  that  once  «rere  ti  car, 
md  forcé  a  tender  tear. 
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itla  gruae  lu)>ilumi|iii  ct  verba 
tundí»,  Piiarui  ipw  ptuVbrwr  ouwc* 


Laorbce.  Haec 

Duni  pulchro  ingentcni  pingil 
lulcsena  operi  quo*  Gr*|»  el  íaardana  pubct 
Ipaiua  ergo  hahnit  duro  *ub  Marte  labore*  . 
Quam  prora:  tura  In» ,  blanda  tic  toce  locut*  eal  | 

N'snipha,  »en¡  ,  renun  ul  >iAt-.i»  miranda:  rurbant 
Qui  nkutlo  per  campo*,  a? idi  connumere  pugnara , 
Trortque  ac  Danai ,  tubito  aedere  quieti. 
Amia  ai  leal ,  elvpet*  ecclinaal  corpnra,  justa 
Gramínea  U-llure  baila»  fivrre  trésnenles. 
Al  Paria  in  medio ,  Mavortiua  rt  Mcuelaot 
De  ti'  pugnahunl.  Uter  utrutn  viceril  an 


IV»  Greca  et  .lea 


Ernprtintant  te  aecour*  d'  un  pieus  artífice , 
Erre  a  revttu  te*  Irail*  de  Laodicr, 
Gbaale  rpouae  du  fila  de  I'  illuatre  Anterior, 
Kl  reaprclabte  et  bclle  entre  te*  sreur»  d'  J 
La  filie  de  Leda,  d' une  aiguille  safante, 
Confinit  *n  tiatu  lea  loug»  malbcur»  du  Xanlhc 
Un  lin,  da  blanc  albatre  cflacanl  ta  iplendeuT) 
Retracuil  de*  combata  la  devorante  ardeiar  j 

qu'a  «ooirnu»  ponr  elle 
la  ungíanle  querelle, 
r,  dil  la  filie  dea  dan, 

Ce»  Grec»  chargea  d' ai  rain,  re»  Troyeos  mu. -pide», 

Pcuplca  que  de  la  guerre  rrobraaoit  le  uambean, 
Tranquillo  tpectaU-ura  d*  un  appareil  nouiean , 
Suspenden!  le*  couiImU  :  leur*  caaqae*  et  leur*  pique* 
Son!  dtessrs  dan*  la  plaiue  en  (aiaceaux  pacinqoea 
Appoye*  aur  l'airatn  de  leur*  gratula  bonclier». 
En  cercle  *onl  presar»  ce»  auperbes  guemer», 
Srnls,  pour  te  diapater,  Pili»,  le  noble  Anide. 
Se  couvrr.it  riermtent  d'nne  «rmore  homicide. 
Le  fer  ta  dreidrr  entre  re*  roi»  ¡alona: 
El  c'eat  a  la  victoirr  a  nommer  ton  r  poire  .  a 
IV»  dona  rrtiometiir»  de  »a  pudiqoe  flamrue 
Ll  díesse,  a  cr»  mola,  fail  treataillir  »on  ime . 
Le  déair  de  revoir  lea  üeuv  qn'  elle  a  rmilté. 
lele  ira  tronóle  ineonnu  dar»  te»  tena  agite* 


Delta  enguata  Laodtce  aaaonto 
II  temblante  gentil ,  di  Laodic* 
Oie,  pregiata,  del 


E  ira  le  figl.e  Prumée  tea» 
La  piii  vaga.  Tro» olla  che 
A  doppia  trama  una  tpl endenté  e  larga 
Tela,  e  tu  qnclla  iMoriaodo  andará 
Le  taliche  ebe  molla  a  aua  cagtone 
SofTriano  i  Teurri  c  i  loricati  Achei 
La  Diva  innanai  b}  ai  toce,  e  ■  líate: 
■Sia-gi ,  apuaa  dilelta  :  a  veder  viccu 
De'  Troiani  e  de'  Grrri  un 
Sprtlarolo  improvisa»,  Eaai  che 
Di  tangue  iugordi ,  lagrimoaa  guerra 
Si  lean  nrl  campo  ,  or  (alio  lian  tregua 
e  cuttí  ta  gli  scudi,  in  merai 
loe  picebe,  .1  suol  confute 

Per  te  coll'  aau  in  singular  certarae 
Combatteraono :  e  ta  verrai  rhiamata 
Del  prode  rínciior  cara  consorte* 

Con  qnetto  ragiotiar  la  I  Va  le  mita 
Un  »ii)>ito  nel  cor  dolce  de»io 
Del  primiero  manto ,  e  delU  patria, 


A  tu  querida  Elena,  en  la  Cgur» 
IV  Laodice  la  hija  nal  " 
De  Priamo,  y  etpota  muy  an 
Det  rey  Ucliraon  de  A  menor  bija . 
Encontró  i  Elena  pue*  en  tu  palacio 
Trabapmdn  un  ltordado  relnlgente 
IV  un  gran  velo  por  ana  y  otra  parte  , 

Y  en  él  representaba  la*  fatiga» 

Y  penoso»  trabajo*  que  lo»  griego* 

Y  tro) anua  sufrían  por  *u  colpa, 
Causado*  por  la»  mano*  del  dio»  Marte 
A  Elena  pue*  i 

Y  le  tiabla  de  ctla 
Cara  á  mi  coraaon, 
Levántate  de  abí,  »et>te 

Y  verá»  la»  aec 
De  lo*  valiente»  griego*  y 
Muy  poco  tiempo  ha  que 
Lo*  uno»  contra  otroa  con 
Animo  t  valentía  ,  retpirando 
Solan»ente  el  ettrago  perniciuao , 

Y  tentado»  catan  con  gran  silencio  , 
Aplacada  la  guerra  ,  y  apoyado* 
En  tu»  fuerte*  escudo*  ,  y  la»  Unta* 
Fijada»  cerca  de  ello*  ta  la  tierra  . 
Páris  y  el  valeroto  Mrnelao 
Quieren  combatir  tole»,  cuerpo  i 

Y  tú  serás  mnger  del  que  animoso 
Salga  del  drtaliii  victorioso.» 

A»,  fue  con»  hablo  la  dio**  Ir..: 

Y  le  ¡aspiró  al  untante  un  gran  de» 
De  volver  con  su  capoto  Menelao, 

Y  de  ver  »ut  parieniet  y  tu  patria 
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Aütíx*  o'  <¿e-/rvvi¡'7i  xadrt^attifwt  oj»v>it»v, 
ÍI^ít'  ex  ¿«laua»,  tiptv  tari  9áxp-j  yí 
Oüx  aíj¡,  «,a*  ««i  áuañro/oi  ¿V  íirovT», 

AD/n,  IhTjw«;'5v7áT>i/>,  Kl*urv«t  ti  ^o-ijri?. 
A(^«i  3"  íjrit5'  txavoa,  «5i  Ixatui  5rvl»i  iffatv.  «45 
Oí  A*  a/iyi  n/K*/M>v ,  xai  IlatvSosv ,  ttviiofri!» 
Aáurro»  tj,  Klvrfe»        Ixrrsio»á  T*,  ¿>»  "Ábío?, 
Ovxaüryuy  ti  xai  'Avnívwj»,  trímrjüiwu  5u?<u, 
EÍ»to  }>|i*07«|»ovt«{  ¿ni  Ixitín  jrj}¡¡¡Tf 
Tipa.1  ir¡  roAJiiixo  rruravuriof  a)l*  i'/Opr,ta\ 
'£»5Vt,  TtTTÍy»<w«v  iw»;.:.  efn  xaS"  Orv 
Atváoiw  iyt£¿utvai  ora  i.'tf íÓíttiv  tifrt* 
TotM  S^a  Tjsúwy  (f'/^Taaec  Í*t'  trl  jrvayu. 
OÍ  $'  ú(  ovv  líoov  'Eüyrt»  orí  frvo'yw  í»ü»a», 
*Hxa  jro¿{  fnta  irrroóivT'  ayó^iuoi»- 

Oü  >ffu»ic,  Toiat  xai  rOxvíutJaí  'kyxivji 

2UM  'y/-:'!/.     frOAUV  JfóOVOV  A^yfX  WatfJ^t'tV 
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m  do  Schleier  gehulll  von  i 
Flog  ««  hinwrg  mu  der  Kauuuer,  die  aarte  Thnn'  , 
Nichl  aie  alleiu  j  ¡lir  folgten  tuglt 
ÁU>m,  de  Pillheu.  Tochter,  ..n.l  Klrmene,  1 
Bald  non  kame»  tic  bin ,  alwo  Axt  ikljirbe  Tbor  w»r . 

Aber  Ptudio*  dort ,  und  Panthooe,  ncl.cn  Divinólo, 
L»mp«w,  und  Klyüoa  Juch  ,  and  Ate*  üpron  Hiketaon, 
Auch  Antenor  der  Held ,  und  Ululrgon  ,  bride  vult  Weiahrit, 
Saaaen  ,  die  Altate»  der  Stadt ,  uniber,  »uf  detn  nkjiw  Vu  Thure  l 
Welcbe  ketagt  voni  Krieg'  aoaruheten  ,  docli  in  dem  Ralhkreii 
Tüchüg «o  Wort, den  Cikatlen  n'tcfat  iraglricb ,  die in  drr  Waldung 
Siucnd  aoflaubigera  Sproea,  MlKhwirrende  Stimmra  ergicHcn  : 
Glcich  to  Muen  der  Troer  Gcbieteadc  dort  auí  deni  Tburme . 
Al»  non  Helena  nlVr  aie  sahn  tum  Thnrmr  dalirrgehn ; 
Leu  iul  redele  man ,  und  epraeh  die  geüugrltni  Wnrte  . 

Niemand  tadle  die  Troer  <raJ  hellumaehiemen  Aehaier , 
Da»  un.  ein  aolchea  Weib  aie  ao  lang'  .«harrea  in>  Elcnd  ! 


Protinus  ttulem,  eandídis  opería  velis,  —  prnperavil  ti  gy- 
fldereo,  teneram  laerymnm  effundent:  —  non  sola;  timui 
cam  el  Inmolar  daae  sequebmtur,  —  Aelhra  Pilihei  filia, 
Ciynenejue  mognii  oeulii.  —  Confetlim  deinde  pervent- 

runl  ubi  Seaeae  portac  erant  Al  Priamus  el  Panthout 

ct  Thymoelet  —  Lampasque  Clytiat^ue  Hieelaonque  , 
sobóles  Mariis ,  —  ücategonque  el  Antenor ,  prudentes  am- 
bo, —  sedebanl ,  populi-seniores,  in  Seaeis  partís, -  —  oh  se- 
neclulem  seilicet  a  bello  eessanles:  sed  eran!  conci'onoíorei  — 
boni.eieadis  símiles  ,  quae  in  tyWa.—arbori insidentes,  vo- 
eem  suavem  emtttunt:  —  tales  atique  Troi a noram  proceres 
sedebanl  in  larri.—  Hi  aulem  ni  viderunt  llelenam  ad  tur- 
rim  Venienlem ,  —  sabmisse  inlerse  vvrbis  alalis  dixerunt:— 
*  Non  cal  indigne  ferendam ,  Troianox  et  bene  -  arréalos 
Aehivos  —  lalidemalierelongumtempusaenimnas  pati  — 
Omnino  immorlalibas 


O'rr  her  íair  face 
And,  aoTlly 
Her 


reil  abe  tbrew, 
he  lomn  witbdrew  ¡ 


Tbere  aat  the  aeniora  oí  tke  Trojan  race 
(Otd  Prinn'a  cbiafa,  and  moa*  in  Priam'a  puat): 
Tbe  kii  g  ÜK  firil ;  Tbyuxrlea  at  hit  aide; 
La  ni  pus  and  Clrliui,  long  in  couuael  [rv'J  ; 
P^nthus  and  Uieeilonf  onee  tbe  atrong ; 
And  ne\t,  tbe  wiaett  of  tho  rrrereud  tbroog, 
Antenor  grave,  and  aage  L'calegon, 
Lean'd  on  the  walls ,  and  baak'd  before  tlie  aun . 
Cbieís,  wbo  no  more  in  bíoody  figlrta  engage, 
Dut  wiae  üirough  lime,  and  narraOTe  wilb  aga, 

Tbe«,  wben  ih. 
In  «rrt  ownM 

Tl.ev  cried:  No  woader,  auch  oeleatial 
For  nine  long  jeara  bate  «et  tbe  world  in  arma; 
■VV  luí  winning  gracea  '.  wbal  majeatac  inien  ! 
Slic  morca 
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ua. 

pucllac, 

Pnlchro»  ampia  otólo»  nyrorne,  Pillbet»  ct 
Cnnfe*tim  Sracae  «enere  ad  Ursina  paitar. 
Hi-ji  Prisaants,  p»rre*q*:c  alii,  Panthucque  Tlmnoe 
Et  Lampu»,  ditiucqur,  Ibcetaosi  clcru*  et  arrnii 
Vcalcgonquc ,  ac  Aiiteina-,  bonua  aurtnr  utrnjue 
Consilii» ,  proceritm  |tríini  f  de  more  «edehant 
Moembua  in  rrUii ;  longo  ¡un  débil  i»  neto 
Turba ,  et  iner*  bello ;  »cd  coctu  ai^uta  coacto 
Fromerc  Miaiidica»  facundo  r  peclore  xore» , 
Quale»  per  tilvam  deaaa  et  íirimlta  amiente* 
ArliureA  dulce*  cantan!  uih  fruiide  riradae; 
Tale. 


O*,  celen 


r  auimiiiM  oae..  uirerc  ^\xa  , 
aeae  coopere :  Piaellá. 

T™  Grajoaqi*  labore* 


TrembUnle,  elle  ae  lee»,  ct  le*  yetu  pierna  de 
De  roile»  relatan*  elle  a  coarrert  aea  channe*: 

De 

La  A 

De*  lo¡.  de  la  _ 

Priarn,  Colegon  ,  Ilicétaon,  Tbjmele», 
Panthoú»,  Aménor,  )ulii  guerrie»  íamrai , 
Que  Mar*  a  appeile  ptu*  á  cea  horrible»  jeu . 
Dana  de  langa  entrelicn*,  lenr  roí*  toujour»  rgalc 
Retracoit  la  douceur  du  cbaut  de  U  cigale, 
Qiiand ,  du  coiwnct  d1  un  bclre,  annoncant  le*  rootaaon  tt 
Sa  Tais,  can*  §'  arrcler  ,     épuiae  en  (oíble*  aoo*. 

Dé*  qu'  Ilclene  parnt  cus  regañí*  de  ce* 
tjne  tendré  nirprítc  enllanama  brur»  vitare». 
Tout  ba*  lia  ae  diaoáent:  i  Ne 
Si  ce*  plaine*  poor  elle  ont  ru  tanl  de 
II  temblé  mi'  a  no*  reas 


Tenere 


Ood-elU,  in  bianco  Telo 
.,  e  di  .egreie 
il  ciglio, 
u'uteiva:  e  non  giá  cola; 
M  i  due  don*  elle  la  seguían,  Clinaéae 
Per  grand'  occlú  lodau,  r  di  Pilero 
Etra  la  t'aglin .  Dellc  porte  Scce 
Giunaer  tuato  al  La  tone,  «ir  acluto 
Priaruo  aa  atara,  c  con  lui  Lampo 
Pauten ,  Tioiete ,  Irrtaooe  ,  e  i  due 
Spegh  di  «enno,  TJcalegonl*  e  Anttnore; 
Del  popol  *eoiori,  che  deU'  ai  mi 
Per  «erchieua  depoato  arean  I'  arTanoo; 
Ma  tutli  rgregi  dicitor,  aetnbianli 
A1U  cirade,  ebe  agli  arbuali  a|>|>eae, 
DeU'argmo  lar  canto  empion  I.  cel„. 

ella  lor  rail, 


Vire  Ira  lor  vertí  in  tiiremlu     In  frro 
Diaainaxe  i  Teueri  ne  gil  Acbei  ai  den 
Se  per  coalei  si  dinturne  e  dure 
SopporUno  ía turbe.  Laca  all' aepetto 


Cubierta  con  un  relo  blanco  y 
Sale  con  rapidet  deede  cu  coarto, 
Derramando  la»  lágrima*  ma*  tierna*. 
I-a  »¡¡r,u«i  do*  esclava»,  cuyo»  nombre* 
Eran  Etbra,  la  bija  de  Pilbeo, 

Y  1.  bella 
A  la.  pucrt 
Hallaron  en  lu  alto  de  1*  torre 

A  Priároo,  i  Panlboo  y  i  Tnymete», 
A  Lampo,  á  Orto,  i  Ilycelaon,  que  era 
Muy  digno  descendiente  del  dio»  Marte, 
Al  claro  L'calegon  y  Anterior  a  ibio, 
Lleno*  anabá*  á  do»  de  gran  prudencia. 
Lo*  que  ealaban  cenlado*  en  la  torre 
De  la*  puerta*  Lacea*,  como  anciano*, 
Parque  *u  mucha  edad  lo»  diapenaab* 
De  «ponerte  al  peligro  Je  la  guerr*  ¡ 
Ma*  eran  oradorr*  ejrclrnte*; 

Y  aaí  como  cigarra»,  todo  el  dia 
de  lo*  arbole*  *ent»da», 

Encinta  de  la  torre,  discurrían 
El  medio  ma.  aeguro  , 
Pan  evitar  loa 

De  loa  cuale*  tetaban  «g.iviado». 

Al  intUnle  que  ven 
Lleno»  de  admiración  entre  «1  mi  «no», 
Cao  una  roa  luioiia,  ati  ce  dicen: 
a  No  e*  indigno  que  kufran  lo*  troyeno» 

Y  «cheo*  uno»  male*  tan  prolijo* 

Por  tuiigrr  tan  bermoca  y  tati  perfecta 
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3ng;  ití  ¡tira,  íoniv. 
'JÚXi  xai  ¿c ,  to¿*  ittp  rv  vtovtí  vtiíJw , 

&p*  t^av'  fípixuoe  o*    K1¿vt;v  ¡/..-"  i  -  7  ..•  -  o  «unj ' 
Atüpo  jrá^Mj'  fiiieúoa,  ^  t/ov  tiuoc,  ¡*¡j  iuito, 
"0?ea  íía  npirtpi*  ti  nbnv,  imaví  ti,  «uXage  ti  • 
OÚti  \"a  atVc'q  CT7t ,  5cm'  vv  ^<u  aírtoí  ci'»i» , 
Oí  fi»t  i<f¿tpu.r,Tx-t  K',\tfiov  jro/viaxf  w  'A-£aivv    4  65 
"Oí  ue«  «ai  To»o"  avíoa  irttMOtev  «toyoaí»ii;, 
"Oirrií  53*  íttiv  'Acaree  xrAo  nú;  ti  fti'/íf  T«. 
TH  toí  fti»  xtoaXií  xai  «.tíjowf  áilet  &«• 
K  •  •  i"  ttÚTu  ry¿»»  oSirw  íiov  ¿yJ«>f«oÍTi», 
Oví'  O'jtw  yipxfi*-  Sairiiifi  yáo  ávíoi  kWi.  i70 

Tov  3*  'Kirvv!  b>So»to  <¡¡u.iíSito,  íía  «/irtaotiv 
AtJoík  tí  u.o«  ¿aroi,  y  Til  rxv/M,  Jira©;  «• 
'íl{  oyüiv  5á»aT¿c  u«  áitiv  xaxo;,  ¿inrÓTi  orüfo 
riií  c¿  tVópgv,  ^áXajtoy  yviiTove  ti  Xtnovoa, 
Haílá  ti  Tijlvyrrn*,  x«i  ¿cx>;Xix«»v  EoaTtcvñ».       <  ?5 
'AJOá  t«  v'  oix  aV-Vmo-  ™ 


Ootiin  fñrwahr  gleicht  ¡ene  rnn  Antchn! 
Uennoch  kelir',  auch  tuit  aolcher  Geatalt,  Me  in  Schiflen  znr  Ueiuiai . 
Ebc  tic  oii*  ond  íleo  Sohoen  hinfort  noch  Jamrncr  bereitet  t 

AUo  die  Greia*;  nnd  Herí  ti  rief  Priamoe  Helena  frcandlich: 
Korom  docb  naber  Iteran,  mein  Tóchtercben ,  aette  dich  tu  mir  j 
n*M  du  cchaiut  den  enten  Gemahl ,  und  die  Frcun d'  un J  Verurandten 
Dn  nichl  trigal  mir  die  Schuld;  dns  liad  die  Untterblicheu 
Welche  daher  mir  gcwodt  den  }<e)acutnerten  Kriegder  Achaier ! 
Date  du  auch  jenea  Mann»,  de*  Gewaltigen,  Ni 
Wrx  der  Danaer  dort  ao  groaa  und  herrlich  birvorprangt ! 
Zmu  ce  rageo  an  Haupt  ixx 
Docb  ao  ad.on  Ut  temer  mir  je  ror  den 

;  den»  kooiglich  echeint  er  ton  Antean  ! 
,  die  GoUliche  noter  den  Weibern: 
Ehrenwerth  mir  biat  du ,  otbeuerer  Scbwiber,  und  forchtbar . 
ílltle  der  Tod  mir  geiaUen,  der  herbeate ,  che  deno  hieher 
Deinern  Sobn  ich  gefolgt ,  daa  Genuch  und  die  Freunde  rerUateitd , 
Cnd  inein  eintigea  Kínd ,  nfwi  die  mnliche  Schaar  der  Geapiclen ! 
Uorli  Dicbt  aoiclie*  geachah  ¡  and  dnim 


dtaha  ad  a<Up*rtum  .¡mili,  etí.  -  Std  H  líe.  lalit , 
tri*  til,  in  navibus  redilo:  —  nef at  noku  Ubcruifut  in  po- 
tterum  detrimentum  rtlinquatur .  t  — 

Sic  dixeruni:  Priamut  atUem 
a  IJuc  coram  vtnicnt  ,  cora  filia 
prioremtfue  tnartlum,  affinetfjue , 
In  in  cauta  es:  Dii  utique  ntihi  in  cautn  iunt,  —  qui  mihi 
immUtrunt  bctlam  laerymawm  AclUvarum  )  —  ut  mi  Ai  et 
iilum  viram  ingenlem  nomina,  —  quitnam  lile  ail  jithñm 
vir  ampluique  magnusyue .  —  Certe  i/uidtm  abia  eapile  pro- 
terioret  ttium  alii  aunt :  —  pulcrum  auttm  adeo  ego  »oii- 
rfurn  tñdi  oeutit ,  —  nee  adto  venerabitcm :  regi  enim  viro 


fíclenam  vocavú  yoe e;  — 
íisúdg  mihi  ,  —  ut  vidcat 
iimieoiqu* ;  *—  (  non  mihi 


...ir  ,  — 

a  — 

fíaic  autrm  Helena  verbi,  rc.pvna,.  , , 
rumi  —  a  ñe%erenda„,ue  mihi  et,  diiecte  locar, . 
OM* —  Utinam  mor,  mihi  plaeuUtel  mala  ,  quando  Imc  — 
filium  fuum  secuta  tum,  thalamo  Jratnbutque  reliclii,  — 
filiaque  earittima,  et  coetu  ucqualium  amabili .  —  Sed 


a  goddeaa,  and  abe  louLa  a  queco  ! 
Tet  henee ,  ob  lieaTen  !  coarey  Üiat  bul  face , 
And  (rom  dealractioo  &ave  tlie  Trojaa  race. 

Tbe  good  oíd  Priam  vreicom'd  her;  and  cried  : 
Appruacli,  my  cbibl,  añil  grace  ihj  Ulher'a  aide  . 
Sec  ou  tbe  plain  lliy  Grociau  apoaae  apjieara, 
Tbe  f rienda  and  Undred  of  tby  (ormer  year*. 
No  criroe  of  thioe  oor  preaent  aiiflcrio-a  draw* , 
Not  tbea,  bal  Heavea'e  diaposing  will,  tbe  caoae; 
Tbe  goda  thcae  aniiiea  and  thil  forcé  eroploy, 
Tbe  hoatile  goda  eonapire  the  fale  of  Troy . 
Bot  liít  thy  eyea,  and  eay:  Wbat  Grcek  i*  be 
{Far  aa  fron.  benee  theM  ag«l  orba  rao  aee) 
Around  wlioae  bro»  auch  martial  grace»  ahina. 
So  tall,  to  aarnal,  and  abnoet  divine? 
Though  aonie  of  larger  alalure  tread  tbe  green, 
None  matcli  hia  grandeur  and  eulted  míen : 
He  acema  a  manar  oh ,  aad  hit  ooantry'f  pride. 
Thua  eeai'd  tbe  king,  and  tbua  the  fair  replied  t 

Bcfore  tby  preacnce,  falbrr,  I  appear, 
With  conacioua  alume  and  rcTcrrntial  fcar. 
Ah  I  had  I  died,  ere  lo  ibcae  «ralla  I  fleJ, 
Falte  to  my  conntry  ,  and  my  nuptial  bed  | 
My  brotltera ,  (rienda  ,  and  daugbtcr  left 
Falae  to  thrm  aU ,  to  Paria  ooly  kind  ! 
For  thia  I  moorn,  tül  grief  or  diré  diaeaa. 
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Ore  dea»  aequat.  Sed  euim  ,  \el  tali»,  ArHac»» 
PuppiLu»  iu  celai»  procul  bine  decedal  ia  urea; 
tire  uobi»  guatieque  tualaui  íerat  improba  pata 

Vocc  toeat:  propiu*  nie  accede  ¡  heic,  tilia,  mi 
Conaidc;  ui  aclrrem  tpoosara, 
Et  MtM  tulea».  Non  tu  Lacrioubile  bellurn 

Divi. 

Hur  alque  doce,  qui  denao» 

Ule  (ir  inccdil,  tulluque  lubiluquc 

Altiu»  «tluLUut  kk;  nee  témpora  in  alio 
Iimc  tiijipu  v  i<  1 1  queinquam  rui  tinta  tlecoro 
L HUr t  it  io  vultu  majala» ,  lormaquc  lotiiia 
Ornánt  carpa*  tanto  regalía  lionure . 

Drmiait  niulier  «ultuiu  pule  lien  una ,  et  alto 
Cordc  traliena  gemitutu:  aocer  o  veneraade,  mihi  i 
Illa  utinaoi  miarrae  plaruisaet  luce,  tuum  qui 
Huc  gnalura  cuniiuna ,  thalanui 


I 


Veraceeneote  c  De*.  Mi,  tale 
Via  per  asar  ae  ne  torni;  e 
Piú  non  ai  rali ,  ae  de'  noetri  ligli . 
Dinern;  e  il  rege  La  coiaraó  per  non 

Spoto ,  e  i  coogiuati ,  e  i  cari 
Non  bai  culpa  ta  naca»,  me  gli  Dei, 
Che  contra  mi  tiesta  r  le  lagríiuoeo 
Arme  de'Greci.  Or  driaxa  il  guardo,  e 
Chi  aia  quel  grande  e  maatoen  Arheo 
Di  al  bel  pnrlamento?  Altri  1' avante 
Beo  di  atetara,  roa  non  vidi  al  r 
Maggior  decoro,  ne  moríale  ío  mai 
Degno  di  Unta  rircrenu  in  tilla. 
Be  lo  dice  l'aepetto.  —  E  la  pin  bella 
Delle  donnr  coai  gli 
Snocero  anulo,  la 
Di  tiroor  mi  rinnpic  e  di 
Oh  aceita  una  cru  leí  rancie  ra' nocí 
Pri.  cite  l'orme  del  loo  %l¡o  aegnire, 
II  marital  mió  Irtto  abbandonando  , 
E  i  fralclli,  e  la  cara  figliolctta  , 
E  le  dolci  compagne!  Al  cael  noo 
E  quiudi 


\  énua  mane  appan  ia*e . 

Cepeodaat ,  qu*  oa  la  rende  ana  peuplea  de  La  (¿rece  ; 
(.Vello  parte.  Eloigoon»  cea  altraita  dangereui 
Qui  perra ent  a  ver  noua  uoa  enfana  malheureui. 

Maia  Priam  la  raaaure:  a  Approcbe,  nena,  ma  filie; 
Vote  ton  premier  époux,  U  premiére  íamille. 

C  e*t  le  ciel  qui  nona  (rappe  et  bit  eouler  no»  pleura. 
Prendí  place  añore,  de  moi.  Quel  a«,  4  noble  Heleoe, 
Ce  moctel  úrapoaant,  qu.  brille  dan.  la  pUine? 
Le  front  de  qurlquea  chela  domine  sur  le  tica, 
Maia  i  til  o'  odre  á  ma  yeat  cet  aagette  maintien .  a 

—  ii  Moa  pire,  illawre  roi ,  loi  répnod  Trndarule, 
Ton  aspect  reveré  me  trouhl 
Tout  1*  cace*  de  ma  bonte  á 
O !  que  n'  ont  pa  la  d 

Qunnd,  poar  fuirre  ton  fila  ana  rifa  étrangére», 
i'  abandoiinaí  ma  tille  ,  et  mes  compagna  chera , 
Et  mon  lit  nuptial,  el  ma  frere»  d»in»t 
Maiajederc 
Je  deToi. 


et  ni*  intimide  ■ 
ma  ytnx  tient  a'ourtr. 
-   a  m'  inspira  de  mourir , 


A  Lea  divina  dio»»»  inmortalee. 
Pero  por  ma»  bermoaa  que  ella  He, 
Que  ae  turba  a  tu»  nava,  y  no 
Nuestra  ruina  bínala  7  depreciada. 
Ni  á  nuatro»  hijo»  aea  traspalada,  a 


Y  el  gran  Priáoo  .,1 
(Udiee),  brj. 

al  lado  mió,  i  fia  que 
Ver  ta  pruuer  marido,  tu» 

V  ta»  cana»  amago»  (  púa  la 
No  tiene»  de  lo»  mala  que 
SoLamente  loa  dioaa  me  lo»  cauun , 
Lo»  cuala  ata  guerra  lagrimoaa 
De  loa  fuerte»  aclieoi  auacitaroB  ). 
Ven  pora ,  dime  quién  ta  aquel  grn 
Aquel  griego  tan  alto  v  tan  ¡huiré. 
Ea  cierto  que  hay  aun  otro»  que  en  al 
Le  llena  la  cabra» ,  niaa  no  las  tuto 
lamaa  en  un  modal  tanta  belleta. 

Ni  tan  per  Creta» 


Que  i  la  de  nn  grande  rey  a  1 

»  |  Oh  Trnerado  padre  y  aefior  mió! 
Llena  CTtoy  de  temor  y  de  ropeto. 
¡  Ojalá  que  La  muerte  roa»  acerba 
Me  hubiera  acometido  cuando  vine 
Siguiendo  'i  tu  hijo  amado  incaulament 

Y  degé  abandonado  mi  marido, 

Mi  cafa,  mi  hija  única  y  hermano» , 

Y  todo»  mi»  amabla  compañero»  ! 
Pero  no  ha  ntcedido,  y  ato  a  can»* 
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xai  xlaíou»a  Ttnix». 
Tovro  Ji  toi  ifittt,  i  ¡i'  ánlftau.  r¡Si  ¡trtxtiáf 
Ovck  f'  'Atfti3m,  rüavxoifw»  'A^atujíVM» , 
Afifór»/»»»,  /3«»iXiv{     eryaSot,  x«*Tifóc  t*  aixp»TÍr 
Av,  -  avf  t;j-.;  fox»  -  -  ti Joc ,  «  fOT*  Jtjv  y«.  480 

*ílc  fáíO"  T¿»  3*  Ó  ^tOMV  >i'/á»S,«T0,  «¿VHMV  ft' 
*ft  «u!  'At/JIÍÍu,  urAtr.-if'f.  .  <íl€i¿Jaiuo» , 
*H  /íá  vú  toi  iroWei  JrtyiiaTO  x»0»o<  'A/auív. 
*HJii  xai  ♦  oyy/o*  tiaijilu^»»  áfiriWicrTav , 
*E»5«  Wov  itWittouc  */>Ú7«t,  ehiioaí  aíolojr¿Aa-Jí,  485 
Aaoüí  "OT/íiíeí  xai  Mj-/íow>í  avr^.ew, 
OT  ¿a  toí'  i<tt/>«to*>vto  raí»'  S/Sae  Ixyfapiovf 
Hat  yif  íyiiv  ñrtxovaoí  liv  ¡inát  roton  tt*x^ 


.  r.T  ,   —m  . 

"Bfutti  tú,  ¿Vi  1*  ilSov  'Af»a$ov»f  avr«á»«/>at  • 
'AlV  oúí*  oi  TÓffM  3<rav,  ¿W  «Ut&uric  'Ax»wí. 
ArOrtoo»  c¿t\  'Oíwiriía  ¿Jim,  «fin/  ó  yioaii; 


will  icl.  dir « 


in  Thrinen  rer»chwiinr  ich ! , 

Jenex  itt  der  Alreide,  der  Volluafiint  ¡ 
Bevia,  ein  trefflKhcr  Konig  ui«lcidi,  u 
Schwager  ruir  «rar  a  vordun,  der  Sdündlicbeo ;  acb  a  war  ct I 

Jeneaprach«i  uodder  Greia  bewandert'  ibn,  lant  auaruicnJ : 
Seli¡;er  Atreion',  o  Geaegncter,  GlucküchgeborDer  ! 
Dciner  Gewalt  ja  diencn  unuMbare  Minocr  Achaia't  ! 
Voraula  tog  trli  aclbcr  in  Frigia'»  Kehcngefihle, 
Wo  ich  cío  gruMea  Herr  Gaultummelnder  fnfgiacber  M  aunar 
Schaucte  ,  Otreui  VoUx  un  í  del  Gullerahn  lidien  M vgdon , 
Víeldie»  uoilier  ra  Gealade  Sai. gario»  weit  uch  gelagert; 
1  Vnn  ich  ward  ala  RundragcnOM  rnit  ¡buen  gerechnct, 
Jenen  Tag ,  da  dic  Hord'  «maixmiacher  Máuuionen  eiobnch : 
Dorh  wat  mimler  die  Zahl ,  rrie  der  frcudigrn  Kricgcr  Acliaia'a ! 

Odjaaeu»  der  Grcil,  uod  fragle  »on  oeucoi : 


etlaerymu  ¡iquttco.—  litad  autem  tibi  «nr», 
me  quaerit  atque  pereontari* ;  —  Me  quidem  Atridet  cat 
late  imperan*  Jgamemnon  ;  — utrumque ,  reique 
fortitque  bellator.  —  Levir  utique  Httl 
ñquidem  fuitt  a  — 

Sic  dixtl  •  hunc  vero  tenex  admirada  etí  t  dirilque:  — 
•  o  léale  Atrida ,  hielo  •  falo  -  nale ,  fortúnate  I  —  eerlt 
Ubi  mullí  $ub  imperio  tunt  juvenei  Aehiforum .  —  Olim 
etiam  Phrygiam  ingre$tv$  tunt  Viii/eram  t  —  ubi  vidi  plu- 
rimo*  Phryga» ,  virot  equot  •  agitandi  perito* ,  —  copia* 
Otrei  et  Mygdoni*  dro-timilit,  ■  qui  quidem  tune  eattra-ha- 

bebant  apud  ripat  Sangarii  Etenim  ego,auxiliarit  quum 

euem,  eum  illi*  numerabar—die  illo.quando  veneran!  Ama- 
zona virginet.  —  Sed  ñeque  Uti  tot  erant,  quoi  vividi*  oculi* 
Achivi.  .  _ 


Shall  «mate  Uie  forro  «r»i<Me  criroe  il  «as  lo  pleM 
The  king  of  kinga  ,  Auide»,  yaa  aarrey 
Great  ¡o  ihe  war,  and  great  in  arU  of  iway: 
M;  brother  oocc,  More  mj  Java  of  •baroe ; 
And  oh  tbat  aiiU  be  bore  a  brotber'a  naroe  1 

Vnth  wonder  Priam  riew'd  ibc  godlike  man, 
Kaloll'd  the  happy  priiice,  and  tbua  begao : 
O  bleaa'd  AtriJra  E  born  lo  prmpcroua  Cale , 
Socceasfut  monarch  of  a  mígbty  6 late ! 
How  r*ti  tli y  empire!  of  yon  mátenles*  train 
>Vlial  numben  lou,  wlut  number*  jet  reoiain  ! 
In  Phrvgi"  once  were  gallant  armiea  kuirwn  , 
In  aocient  tinte,  whrn  O  Uro»  filTd  ibe  ihrooe, 
\Vben  godlike  Mygdon  led  their  troopa  of  hooe, 
And  I,  lo  join  thero,  raia'd  the  Trojan  íore«: 


Bul  far  inferior  thoae,  in  martial 
AnJ  .treoglb  of  uumUra,  lo  tbu 
Thi.  aaU,  once  more  be  Wd  the 
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cogor  noctcsquc  Jicaque 
lofclii  augi,  largo  ct  lalicsccre  llclii  . 
Verura  age,  (¿ni,  quod  ato  au  lú-e  ac  uoaccrc,  Juain. 
lile  «ir  Atildes  Agatucuinou :  optiinu*  ijcui 
Hoque  ct  bcllatui',  aceptroque  iitugiiu  et  ba»tá ; 
Atqur  ineiu,  ai  íurte  nicnm  Cu  ilkore,  1c» ir . 

Sie  sil:  al  rtgem  sénior  uúnUu»; 
loruuute,  inqtúl,  fdicibus  edite  fati. ! 
Ceite  itigen»  numen»  pubis  tibí  («ce 
Vitíferas  Hirigiac  «cni  obm  pingnta  í.i  ocm; 
Atqur  Plitygow  tuli  turma*,  tai  tuiUia  cnu|ú 
Ikia»  equituiu,  jwpulna  Olrciquc  el  M<  ,.!"'"■» ,  ingeiat 
Agüen,  Sanean!  lemlco»  |mvi|  e  iluminia  al  tetan. 

ct  ejjo  auoiuquc  udcraui,  au\diiamqit<'  lcrcbaw, 
\  enere  iiúcsiia  qno  lernpncr  Amaxoucs  amü* , 
Nec  imiueru  tunen  illa  acie»  acquabat  Achiro* . 
•i 


dan*  le*  pleura  couaittucr  ma  f  «  . 

Iloi,  je  «ai»  «nüslairc  au  desú  qui  te  presas. 
Ce  licro»,  dont  tu  Tete»  que  je  «lito  lo  i«ow  , 
Col  le  dicf  do  vingt  roí*,  1'  augutk!  A,,nmeiunon , 
Monarqtic  ■rreproclialue  ct  gm-rriur  maguaiúi.ic ¡ 
H»n  freír,  *'il  peut  l'etre  cucare  aproa  inon  erioc 

Le  roí  tles  1 '  I .  i  _        le  contemple  rtonne : 

heiiro»  Atride!  A  prioce  fortuuel 
Qucl  naur  fat  arable  icbúca  la  íiatmnocl 
Que  Je  peuple»,  rana,,*  anua  t»  taale  ruiasance! 

Jadía,  ¡l  ni'cn  aouarieot,  j'ai  »« 
De*  Cu  Je  «Xnhattao.,  «.Mía  M:. „••!„.,, 
<hl  Saugw  la  ferlile  contráe. 
•  cote  Je  cea  fauieus  licros, 
Je  guidui*  la  talan-  Je»  deacendaiM  Je  Tro*, 
Et,  conlrc  les  ciíum  Je  1'  alüére  Amaxoor, 
IV'»  ruU,  nica  albcs,  je  dCacndoí»  le  troné. 
Moina  Je  auUlaU  pourUiit  peuploieni  um  pariuoo*.  • 


é  ¡1  pianto  ebe  mi  ttrugga.  —  Or  io 

Di  cío  che  cbictb  ú  larü  contento. 
Qnrgli  r.  í  Anule  A-ai»eiuión ,  Ji  iiiolte 
V.<»ie  contraje  rorrctlur  auiwcnw, 
Ottiino  re,  turtiaaimo  guerricro, 
Un  Ji  comíalo  a  me  d»a*M  impuJiea, 
5'un.pia  í.u  Je,;oa  clic  a  me  tala  ei  foaaj . 

Diaje,  ed  iu  lui  nuira.islMn.lo  il 
Fíate  il  guardo,  e  iuWl  lieato  Atrulc, 
Cu.  nocente  emt  tautli  ocd.i  niraro 
La  l'arca  c  Li  lortiUM,  «m  ío  U 
l>¡  fior  Untu  J'  emi  ti  fu  todito ! 
Sovticiurui  il  guiri»  clt'ío  lo 
La  tiüJcra  frigia .  Cn  denso  io  Vkli 
l'opolo  ill  catalli  agilatorc , 
Datl'  ínclito  Mi  •Júu  acliiere  ,  t  d'  Otrtio, 
O*  puaU'  ilcl  Saiigarin  alia  ritiera 
Arca»  le  tciuk:  al  io  co'miei  m' 
Lar  collcgato,  c  fm  ilei 
U  .0  el*  a  pos.-  le  tiriJ 
Oiacocro.  M»  Unle  allor  o  in  í.iro 
Le^frigie  ,on,lc.^.  « 

La  donua  inlerrocb: 


De  1»<  lágrima*  triiua  ipie  derramo. 
Haa  tn\  á  rea^mthlcr  á  In  |trrgunu : 
Aqiiil  guerrero  |tnca,  cuya  Ixllcaa 
Y  ciedríiu-  figura  lanío  admira* , 
Agaiucinm  te  ILdua,  re] 
Cuuo  gran  ca|iitan  j 
D  era  mi  cnúado.  ¡  A)  ile  luí  tríate  1 
Quu  o>|ueale  nu.  .J>re    \a  no  p 
Sin  que  vu  me  atergüeuce  de 
Dkicalo  ülcua  IwUa  de  cau  aucrt 

»  i  Al.  feli»  y  .Ucl.o«o  Uja'ali  Atre 
Que  lucíate  cou  Imlo  tan  propicio  I 
!  Que  aíurtnuado  crea!  Gcrlameau. 
Xíc>iea  Iüiju  tu  imperio 
De  júteiiea  oclicoa  talcroaut. 
Yo  catUTC  cu  otro  tiempo  en  la  alta  l'lingúi, 
Cuando  Loa  aauaaonaa  belicoana 
Fuexuu  allí  á  Iterar  la  infausta  guerra . 
Vi  yo  en  rila  un  srau  número  ilc 
IZn  inancj.n  caballos  muy  eApi-rloa, 
Que  cían  subdito*  todo»  y  raanllua 
Del  «Jaro  rey  Otreo,  y  Je  MygJunti 
SeiiMjnatc  á  lu*  dioses  del  Olimpo. 
Allí  tula*  *e  balbhan  acaropado* 
Junto  al  rio  Sangar  en  an*  riveras . 
Yo  era  ilel  niiamo  egrreíto ,  y 
Las  tropa*  auviliare*  de  lu*  teocrus: 
Mas  no  llegaban  toda*  juntamente 
Ni  ra  núinero  ni  en  fuena,  i  lo  que  , 

Dmaaudo  «lespues  al  sabio  UUaes, 
A  Dea.  preguntó  otra  tea  Priamo: 
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ElV  «71  uru  xai  róvíi,  pAov  tíxoc,  Sene  Si*  ittc' 
Miiuv  fxiv  x'yaií  'A7aitffi»ovo{  'Aroiííao, 
EiíVTIflOÍ  i'  wuoe^iv  iit  Ulíymwu  ■' i:-;  /  ■ 
Tívi/ta  piv  oi  xiÍTJti  íite  x^ov'  wou).iX>otiio>i  ,       4  95  ¡ 
Avtóc  ¿i,  Z*<>»5  <"«>  c>rur»>itíT«t  truyxf  stvijsi»' 
"AjSviiC.         §7*171  ícVxm  JTl)7§T«uáUM, 
"Oítt'  ¿rwv  ^7»  tt¿ü  ¿«j/J/rTa»  áeytniuv . 

T¿»  0"  »fi§f5§T*  íjml5'  IÓívd,  Ati;  íX7t7«vía- 
Ovto;  <í*  aú  Aa  1  finio  r,{,  WÚÚ¡BfT»i  'Oí-jttsv;,  200 
*Ut  ~piy*l  §v  iíf«i  'I-Sáxn;  xpxvzñ;  ir§»  in\iurti, 
E«'iw{  rravTw'o'j;  ti  oolou;  xai  uííta  7r*jx»«. 

Tic*  i'  a*/r  'AvnívMa  irisnrjpfvaf  a»r<ov  r'jSa.- 
Til  7'jvac,  ñ  uá'/.a  toOto  í;roc  viturpxi;  ¡íin-fc 
*!loii  7ao  xai.  ít'jpó  7tot'  jJV'j^í  rjü>;  'Oivo'G'ryc,     205  , 
Z§v  r/ix*  ar/'/iXir,;,  <Kiv  áer, if ÜXu  Mrvt)á«r 
'l>.j;  i'  17Ú  §°*(tí»t7?a,  »jí  «v  ury áooiTi  eil>i;a, 
'Afif  orra&iv  5¿  erj^v  fiáriv  xal  [tr,3tx  Trjxvá . 
'Ali'  ÍTi  f}»)  Tíwtw  ív  iyp OIHXXTIV  §uu/5cv  ■ 
Xcávm*  ftr»  Mouao;  úiric/jtjri»  rüjota;  wuov;,  240 
"Auyu  i"  i^ojiivo»,  y«ys»j(wT£/>o;  Íid  'OSuTTrti;- 
'AaX'  £tí  3<i  p-.#.;ov;  xai  fíiiíia  xiviv  vyxivov, 
*H  toi  jii»  M  :■>•*•    *  isiTooxáiiiv  áyópi-jt , 
Daüfa  fú»,  óüá  fiáXa  Xr,*»;-  iirn  o-¿  jtoXvuuOoc, 

Die  age  mihi  rl  ittum ,  dilecta  filia  ,  quisnam  u  til  ■*  —  ma- 
no»- yuiV/rm  capite  Agamemnone  jéirida  ,  —  latior  vero  hu- 
merit  et  pectoribut  vi  tu  .  —  Arma  quidem  ei  iaeent  impar 
terram  almam; —  ipte  vero,  ariet  veluti ,  obit  ordinet  <ñro- 
rum.  —  Arieli  ipsum  ego  atsimilo  denti  t'eUerit,  —  qui 
ovium  magnum  gregem  oberral  eandidarum.  n  — 

Haie  uulrm  retpondit  deinde  Helena  loye  nata :  —  Iit» 
porro  MI  Laertiadet  toler,  Ulyttet ,  —  qui  nutritut  ett  in 
populo  Ithaeae ,  atperae  lieel;  —  teient  omnimodotque  do- 
lo» et  eomilia  prudentia.  n  — 

Hanc  autem  Antenor  prudeni  contra  loetitut  ett:  —  .  O 
malier ,  prof  ecto  valdt  hoe  vtrbum  verum  et  locula  .  —  lam 
taim  et  huc  olim  venit  nobilit  Vlyttet ,  —  tai  cauta  legatut, 
cum  bellicoto  Menelao:  —  hot  autem  egobotpitio  -  aecepi , 
etinaedibut  humaniUr  ■  traetavi:  —  amborumque  indolem 

pertpeii  et  cnmiliu  prudentia  At  quum  iam  Troianil 

eongregatit  mitti  ettent,  —  ttuntibut  quidem.Mcitelaut  emi- 
nebal  tatit  humerit; —  amb"but  autem  tedentibut,  augtutior 
eral  Ul/ttet ,  —  Sed  quum  ium  verba  et  eontilia  omnibut 
texebant ,  —  certe  quidem  Menelaut  tueeincte  condonaba' 
tur,  —  pauca  quidtm ,  ted  valde  argute ;  quoniam  non  muí- 
tiloquutent,  — 

Nennc  oiir  nun  .nirli  ¡enen,  iiicin  Tochlerchcn:  «.¡che  ,  wic>hei»§t  er? 
Weniger  ragl  er  in  ILaupt,  aU  Atreua  Sohn  Agamemnon, 
Abrr  brciteren  Wucluea  an  Bruit  uiiil  máchtigcn  Schultern. 
Seiuc  Wchr  i»t  (jr*irt-íkt  xur  nahrunjsiprüMendcn  Krdc: 
Doch  er  aclbat,  wie  ein  Widder,  umgrht  dic  gercihcteu  Manner: 
Cleirh  tleni  üock  eracbeinet  er  mir,  dickwoUigen  Vbcwe*, 
Welchcrdie  grosae  Tnfl  weiMchimnieroder  Scbafe  durch  wandel  t . 

Dun  antwortcte  Helena  draaf ,  tum  lieWiche  Tocbwr: 
Der  ifl  Lacrtct  Sohn,  der  criindiinprricbe  Odvttnu, 
Wdcber  in  IihJu1.  Rckb  .afwoch.,  de  fdvgrn  Eiludi, 
Wobl  in  nuDcberlci  LUten  pwJl,  umi  lxr.Uchlu.ncr  lUugbnl 

Wxhrlicb  v  0  1*  rau ,  da  ba*t  untntglicbe  Worte  geredet . 
Dcnn  incb  biebrr  kam  er  rorliop» ,  der  edle  Odyweni, 

Ich  herberi^te  lKid' ,  in  awinem  Palatt  tic  bcwirtlirrxl : 
So  dau  beidrr  Gealalt  uud  bedacbtawucr  Ceitl  mir  bekunt  iit . 
AU  fie  n unnichi  in  ilrr  Troer  Termamnfcrlteo  Kreís  «cb  t;cscllct  t 
Raft'  iiu  Stchn  MeoeUoi  eoapor  mil  miebtigen  Schnllcrn  : 
Doch  wie  (iefa  bride  geaetxt,  da  achieo  ebrrollrr  Odj»K*>*. 
Aber  aobald  tic  mil  Bed'  uud  ErGiidungcn  aliej  unutrickten  i 
Siebe  da  »pracli  MrurbicM  our  Oicgrnde  Worte  roll  lalulu , 
Wenige ,  doch  eindrisgend  ond  acharf:  drnn  er  liebte  nichl  Wort- 

What'a  be,  wboae  a  mu  lie  Katler'd  <m  tke  plmiti; 
Broad  ii  bis  breaal,  hia  ahouldm  brrger  »pre»J, 
Thougb  grcat  Atride*  mertuua  hii  bead. 
Ñor  yet  apcwar  bi«  eare  and  eonduct  amall : 
Frooi  rask.  10  rank  he  mura,  and  orden  all . 
Tbe  autclj  ram  thoa  mcuorea  o'er  tbe  ground  , 
And,  maater  of  tbe  flock,  auneyi  ibera  round. 

Theii  II-  1.  n  tkua:  Whom  ynur  diacerning  ejn 
Haré  aitigled  ont,  i*  llbaeua  tbe  niv: 
A  barren  ialand  boasu  hit  glorioai  birth: 
H¡»  f.me  íor  «¡«loa  filia  tbe  «pació»  eartb 

Anlenor  took  tke  wor.1,  .nd  tho.  began: 
Mjmlf,  O  kingl  haré  aren  that  wondrou.  mu: 
Wben  truuing  Jote  and  boapiublc  Uwa, 
To  Troy  be  carne ,  to  picad  tbe  GrecUn  caos. 
(Greal  llénela»  urg'd  tbe  «ame  rec¡neii)¡ 
Mj  boiiH!  was  honour'd  widi  rach  rojal  gneat: 
I  koew  Ibeir  prrsooi,  and  admir'd  tbeir  parta, 
Both  brare  in  aran,  aod  botb  approv'd  in  arta. 
Erec I ,  tbe  Spartan  roott  rngag'd  our  TÍew : 
TJIyaacs  aeated  greal  er  reverence  drew. 
Whcn  Atrcnt'  ton  harangued  tlie  litteniDg  train, 
Juit  waa  hia  aenae,  and  hia  expreaaioa  plain, 
Hi.  word.  raccinct,  fel  faU,  «iihont  a  tault; 
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dic,  wqmt,  ct  illum 

Binase  cha  tk 

Vértice  qui  paullu  minar  cct  AcamemrMiüe ,  al  ida» 

Oueu  *llro.  o  ficlia  ,  E*i¡li  e  di  Cutio  il  r*rm 
Minar  del  sonuii»  Agaiueamin ;  nía  parmi 

Latior  atque  hiuueria  alque  ampio  peclore,  pingui 

Arma  tolo  cui  atraía  jarear  onrrou i  viraruaa 

L  del  pello  piu  largo  c  delta  apaüa  . 

Guíate  lia  lamú  in  «embo  aU'erba-  ed  <wb 

Jpte  (  anea  ceu  viIIomi»  per  ovili»  plena  ) 

Hat  itUc  ,  magno  speclandut  eorpore,  fertur 

Come  ariete  ti  ravvolvc  •  acorre 

Per  cunen,  lento  et  Jagit  vértigos  grrssu. 

Hmc  Priaimit ;  forraos*  Juvis  MÍ  nata  vicitsio» 

Tra  le  ule  de'prodi.  E  ver  emente 
Parmi  di  grcggi*  guidalur  lanoso, 

Pauca  referí:  Laerliadeu,  re»,  cernía  L'lyaaern, 
Ingenio  queiu  aotcrli ,  vafrumque  calumuue 

Quaudo  per  mea»  a  un  brauco  *i  rugir* 

Di  candide  belauti,  e  1«  cooduce 

Ante   ,  1  iliaca  in  celaia  tulit  aapera  *ui*. 

Quegli  é  1' astuto  Laaraiade  TJliaae, 

Escipit  Anlenor:  Vera  iathaec,  nympha,  lóenla  e*. 

La  douua  replico,  la  nell* alpestre 

Quippe  olini ,  huc  nuuua  veoit  quilín  .litis  Créate* 

áuol  d'luca  nudrilo:  nom  ebe  ripie  no 

Te  proplcr ,  flaruaqne  uní  Mrnclaua ,  ulrumque 

Di  mullí  ingegni  ha  il  capo,  e  di  eonaigli. 

Esccpi  boapiüo ,  (ni  et  compleiua  amicé , 

Douna ,  parlaati  il  ver,  toggiuuac  il  tagirio 

Amborum  ct  potui  inore»  ,  ac  nosrere  vnina , 

Aolénore.  Spcdito  a  dimaodarti  , 

Qui  poaiquani  in  T enero*  coetu  venere  coacto, 

Col  forte  Menelao  qua  venne  un  lempo 

Quum  atahant ,  aociuni  procero  coipore  Alriclea 

Ambatciatore  Clisac  ■  ed  io  fui  loro 

Vincehal ;  scil  quum  uerlehant  menthr*  sedente*  , 

Largo  d'oapiiio  e  d'  accogliente  oneMCj 

Atrulen  ampia  specie  vinccbal  Clvsses  . 

K  d'  ambo  atudiai  1*  Índole ,  e  il  raro 

Inde,  ubi  coeperunt  prudeiili  e  pectore  dicta 

Acrorgimento .  Ma  vcnulo  il  piorno 

Di  presenta  raí  ncl  ttoiao  tena  lo , 

Paoca,  ted  ai  en  le,  verburum  hauj  largu». 

Notai  che,  tumi  l'nno  e  l'allro  iu  piedi 

"^jry  mi 

Come  poi  U  favelU  e  de'  pemieri 

Spiegir  U  iela,oguor  ruce.ulo  .  pareo 

i  Qoel  ett  ce  chcí,  moina  grand,  donl  la  Urg*  poi  trina 
Semble  anooncer  aua  yeus.  une  (orce  divine? 

•  Dimc  Uunhíea  el  nombre,  amada  kí|a, 

Ite  aquel,  á  quien  le  Un*  la  cabera 

Sana  armes,  daos  le»  ranura  marche  ce  ner  guerrier, 

11  re>  Agamenón  (  ma*  tai  etpaldaj 

ConMne,  au  aeúi  dea  Iroupeaus,  un  auperbe  beber.* 

Y  pecho  ton  ua*  anchos  ) ,  que  ha  dejado 

—  ■  Cal  le  prudent  Clyue,  orneasen!  de  U  Crece. 

En  la  tierra  tu*  anua»;  y  asi  como 

Cae  Ierre  Mcrile  a  noarri  aa  jemicstc; 

Un  carnero  que  tiene  raadla  lana, 

Mai*  aoa  eaprit  adroit  aua  conaeils  cat  vanlé.  ■ 

Se  pasca  llanqui  lo  por  en  medio 

—  a  Femrae,  tu  le  dépein*  avee  udélitc, 

De  un  rebaño  de  oreja*  numerosa*  ¡ 

Dit  A  menor.  Asanl  no*  tangíanle*  bataille*, 

Asi  por  la*  escuadras  va  pasando, 

Alora  qu'au  nom  de*  Greca,  dan*  ees  ménir*  muradle», 

Y  arregla  lo*  toldado*  de  au  maudo.  a 

ClrcK  et  Mearlas  sinrcnl  le  Relamer, 

Elena,  bija  de  Jove,  le  responde: 

Lcur  profond  mh  venir  en  moi  dút  »'  impnmer 

.  El  hijo  de  Laerte»  es  quien  dice». 

Man  palai*,  dea  deux  roii  ctoit  le  *aint  Hile. 

Clise*,  en  «Uncías  muy  fecundo. 

Potar  ac  re  odre  aa  cotucil  •'  il*  travertoienl  U  filie , 

No  obstante  que  criado  esta  en  Ithaca 

Mrncla»,  par  aa  uille,  attiroit  tuua  le*  yeta: 
Aaaia,  Clyase  offroit  í  auguale  íront  de*  dicux . 

E»  para  da/consejos  mu;  prudente.  • 

Ton*  deux  vont-U»  parler?  Mrucia»,  grave ,  mucre. 

*  Tiene»  mucha  raioo,  divina  Elena, 

Pretc  .  U  raison  calme  un  langa  pe  tévére; 

Le  replica  Anlenor,  pues  cuando  Clise* 
Vino  :i  nrpii  embajador ,  con  el  valiente 
Ilustre  Menelao  ,  por  lu  causa 
Los  recibí  ea  mi  cata  mu;  humano, 

Y  le*  hice  el  honor  que  te  debía 
A  la  hospitahdsd .  Con  tal  motivo 
Conocí  yo  tu  ingenio,  ra  tálenlo 

Y  su  grande  prudencia ,  Mas  al  punto 
Que  en  alguna  asamblea  .le  loa  leucros 
Lo*  do*  te  levantaban,  Menelao 
Mayor  era  que  ühae»  de  estatura: 
Pero  »i  estol  guerrero»  se  tentaban, 
Ma*  venerable  Clise»  parecía, 

Y  cuando  i  hablar  llegaban  ante  el  pueblo 
No  hacia  largo»  discurto»  Menelao. 

1  ■ 
1 

El  era  reservado  y  muy  conciso, 

\ 
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'A'//  ÓTI  I*  -sJ^firTij  ¿vaí^Cít»  'OÍvTllif, 

ZraVxrv,  úmm  Si  itmi,  «ara  x-0'"'í  «upara  ttt.í*;, 

IxíirTj»ov  A*  out"  ¿tiV»  «vtí  irj»»irfi|W;  iv.'.u, 

*A)A'  i-iuyi,-  tyjaxr» ,  áttpii  f»n\  hauús  • 

tañí;  tu  (eutoTs*  tí  tn'  ¡pprvai ,  Ifpwá     aúrwr  220 

"ÜV  ¿ti  ¿V«  ti  tir/áXx-v  íx  ori.jtQ(  Ut, 

Kat  JVria  vif-áJro-o-t»  fotxirz  ytiu,tpin<m, 

Owx  ¿v  írr«r»  'OÍuffñí  /  r><<rV<«  frx>T¿«  $».;• 

Oú  TOTc  y'  £o"  'Oivrf,*;  ¿yavaáuiy  tMot  tfimc. 

To  TjSiVov  «vt'  Atavra  »am,  i¿stri»'  6  ylfttúf  225 
T/c  t'  Sp  5V  SUee  'Ajpncóí         r,(>;  Tl  f»*'/*» 

Tóv  o'*  *Eirn»  ™»viriir)o{  iu-tlfim,  ¿ht  yvxauti»' 
Ovtoí  í*  Aia;  «orí  irwúf toe  •  ¡íxoí  'Ayjw&v. 
'Ijapmvt  3*  W/xu3w  m  Upi'rtm,  £tii  ¿t,  230 
'Eo-rnie'- 


neqne  vetbü  aberran»  ,  qvamvit  aflate  minor  eral.  —  Sed 
qnum  irim  tolere  tnrrexiiect  Olyuee,  —  ttabat,  tleorsurnt/ue 
deipiciebat  in  terrón  ventit  dtjixit:  —  tteptmm  rrro  ñe- 
que relrvrsum  t  nei/uc  in  anteritrt  em  •  parten  mo\  rí  \itt  — 
ted  immutum  tenehttt ,  imperito  tiV»  timilie  t  —  dixisse»  ira- 
cundum  atiquem  este,  $1tdtumr/uc  itidem.  —  Al  qmm  iam  vo- 
eemquc  nia/piam  ex  pectare  mitieret,  —  ei  vertut  iml-riunt 
niviilihtit  tiutilio  Inbt  rni- ;  —  non  ileindr  rom  L'tyue  con- 
tendiuct  moríala  lUiue.  —  Aon  (une  adeo  Ulytut  mu  ala- 
mar r/Kcicm  tnlucnlct.  n  — 

Trrti'i  niniu  Aiueem  cauipicaiiu ,  interrogaba!  lenex :  — 
.  Qtmemem  CfcM  irte  alia,  Aehirn*  vir  vatidmqae  mogniu- 
que,  —  emiuen.  m  Jrgin,  tnm  eapite  tuaz  latit  fuime- 
rü  i  tí  — 

Tltdc  auUm  Helena  tinuoto  -  peplo  indnta  rapondit ,  no- 
biluüm.i  malierumi  —  »  JlU  quidem  Max  e,t  ¡agen», 
pi opugnacftum  jdchivurum.  —  Idvmeueut  aatem  tiUm-  ínter 
Cretemet ,  detu  veluti ,  —  tlat : 


Nicbt  aWhtreifnmlc  Rede,  «tewnhl  nof  (i  )ñngercn  Alten . 
Ahcr  iMcIxIeau  licli  erhnb  der  «rrfinHunpimcIx-  Oiljuetu, 
Staud  er  ,  nml  tclutute  xnr  llrde  liinab  mi t  gdiviketen  Augcn ; 
Aach  den  Sub,  nu  wenig  tunide  bcirr^end  wie  TurwIrU, 
IlicJt  er  Mcif  in  <lrr  Ifaorl,  ein  TJuerfidirnci'  ron  Anschn: 
Daw  (tu  leicht  ful  lückiadi  ihn  acliletot,  odel  fur  tinnldl. 
Aiier  aoluiltl  cr  tlcr  Bnist  die  ftewaki^cn  Stinunen  entnndle, 
Oml  áa  Galring  der  Wactc,  wie  «tübemdc  WiuterflcKken  j 
I>ann  wrttrifntc  tl»uii  kein  Sterbliclaer  MM  mil  OdjMrtt», 
UikI  niclu  rtuuim  wir  *o,  des  Odyweui  liikliiDg  betr.*liU:nd . 

Jeteo  etuii  den  Ajas  der  Cre»,  uud  frtgte  nocli  eim.wl : 
Wer  út  jener  Adwier,  drf  Mnnn,  so  groi»  «mi  jewíilug, 

Aber  Ueiena  ipracli ,  die  herrlicbe,  Ungen  Gewanalei: 
Dm  ut  ,\j  ,-.  iler  Held ,  der  gcwaltige  Hort  der  Acluúer. 
üorüiin  tleht,  wie  cia  Got»,  Idmuenctu  unter  den  Kretern: 
üod  c  mmuka 


He  epoke  no  more  üian  just  Un  tlón3  lie  ougbl. 

H<il  nlien  Ulyj»e»  tí  se  ,  in  tbotiftlit  profound, 

Hi»  motlcst  rvea  be  fix*d  upon  tlie  crotlnd , 

Ai  one  nnikillM  or  duiab,  he  iteem'd  lo  stind. 

Ñor  rai*M  hü>  IicmI,  iiw  ttretdiM  liu  ■eenier'J  lurad; 

Bnl ,  wlien  he  «jwnlu ,  wln t  clocution  fluwi ! 

&>A  »v  Uie  flcecct  of  daceuilíng  mowt, 

Tin  copíniu  WCCCBU  MI,  wiüi  exty  «rt; 

Mclling  tliey  Wl,  and  unk  ¡uto  thc  h«art ! 

Woudering  wo  hcur ,  and ,  Ih'd  in  Ueep  wrprisc  , 

Our  ean  refute  tile  eenaurc  nf  our  naja, 

TI*  ki»g  tl«i  aakM  (aa  >et  ihe  camp  he  vWJ) 
Wjau  ehief  »  tlwt^wW.  Sia..tj«renKlh  endu'd , 

AnJ  lufij  alaturc,  far  cxecotl  Uic  reat? 
Ajnx  tiie  grcai  (tlie  beanteona  (pieen  rrplied) 
Hiinaeir  a  boat :  tlie  Grecian  MrengUi  auJ  prüie. 
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et  ■aaquani  jmeiii»  iuv.nUilc-r  al.  re. 
Ast  ubi  surgch-,t  n.irus  vi  mentís  Elipse», 
Principio,  terree  deü.-cns  lamina,  slaU-it ; 
Nre  srrptrum  lacinia  r,  trote  aut  ante  niovcbat, 
Attonil»  súnilis:  Ijiuuiu  nil  scirc,  vd  aira 

Hile  jecui  |'t  <  .  iraací,  alqur  hambre  j-utarcs. 

Yeruni  uLi  ntiiuti.it  ma^nam  nlto  r  perjure  vocero, 
El  densa  hil»ciTi.fcr  fundt  Iwl  %'i'tli.i  peí  ai.ra» 
M»rr  niii»;  non  cloqnio  cnilctidrv.  Ulissi 
IlmcI  quisquam  £»itftMA  mortJis-  J  imcjiic  dcco 
O»,  furnia*  aii;,i»tum  ucrno  rt  1*11  I.iImI 

Ma^num  deinde  nnn  Ajarrm  ti.lit;  •  (,  lile 
Quisuani,  ¡nquii,  prarstans  ¡ninnni  mrpnte,  eun 
Qui  capile  atque  humeris  siipertminet  imu»  Acimos' 
Illa  referí:  Aja»  ¡tTJtMM,  MS  gentil  Achame. 

».  CrrUris  ductor  »b  oriv. 


N¿  Tetlsv  in  fallo  «lli  cadra  Jal  1.1.1,1,., 
Ik'iielié  il'auiii  nuil...  .  Quaniln  |»>i  sursc 
1/  ilaco  dure  a  r.'gionar  ,  lo  arallrn 
Slavavi  ni  J.H-.1Í  con  lo  aguardo  chino 
E  c.-nfiitn  al  Iítvcii:  ni*  ni'  .ilto  nr  hasac 
Mutta  lo  scctlln,  nía  lc.ie.ilo  iulinotn 
In  íntica  semblanza:  e  un  ilitpett.-so 
D>  Un  l'uvresti,  un  n. -ni  1, altano  c  folie 
Mv  c-nir  ¿lililí  ilal  vasto  ptU  i  emise 
I«»  «na  gr.in  Tuce,  e,  li.uili  a  dimita 

Itere  invernal ,  pioietua  falte  ftttU, 

Venia  moríale  n„n  aitTriMie  (llora 
Con  Clisa»  contrso.  E  noi  f». ormino 
I.,  i  i  .i  «i-jlia  di  .¡u.  1  mi  i  v  mi  i  mk 

Qui  lile  un  leño  il  re,  d'ivr.Uo  e 
G»rpo ;  el  incliicse  :  Chí  .|uell'  «Jiro  fia 
Ok!  lia  uir.ul.ra  .)i  gigante  -  c  Ta  v.irano 
Dr|-,U  iH.iCfi  ■  ikl  rano  «¡di  nliti  luiti.' 
II  gr-imlc  Aiacr,  ii»|»,u.ha  ,  ra,.  Inusa 
Nrl  Quelite  tuo  tcI  ,  la  di.»  Loceos, 
Aiacr  ,  mera  al.  &li  Arliri  .  QurlT  allro 
DaU'altra  banda  i  Idumriicu  :  tu  vedi? 
Ruto  io  pie  ira'Creletui  ,  uo  Dio  tomiglia: 


Quoirjíie  je.ni,', 
II  fuil  la  vaine  pompe  rt  ri-rhercl.r  le  sen» 
L'autrr,  á  aun  UMir,  »r  leve:  oratrur  plus  habite, 
Lea  ycuv  livr*  a.  terre  et  le  sreplrc  imninhitr, 
II  w  rccucillr.  Oo  croit  que  d'  un  profiiud  .  (i.^nn 
La  sombre  violenee  a  comprime,  son  sein: 
Maia ,  dea  qn*il  tur  t  n ...  i  aa  votv  reletilissantr . 
Conime  en  fl  -ront  tctTct  la  neii;e  I>Unc!iÍM.intr 
Se»  mota  toudwnt  prufoo.ti  aur  tes  cnruri  rntralnea 
Saperhe,  il      jrandít  aut  regañí»  étonnea. 

—  •  Et  tfnel  ni  ce  liérof,  de  (jai  In  trie  altirre 
Domine  aur  le»  roii  et  tur  1'  armee  eutiere?  u 
Dit  Priam.  —  I  C«t  le  fila  da  fameu\  Telamón, 
Le  Ser  Aja»,  de  Mari  .limite 
Flua  Uwn,  d'un  taaque  d'or  la  l*u- 
S'offre  á  tai,  tel  tpa'un  die«,  V  • 


pni»  auToe  era.  m.i*  ¡,'iren  no  giutaba 
De  diariimn»  inútiles  y  Taño* . 
Pero  ruando  llepdu  á  liaMai  Utiar» 
El  e»ul>a  ilr  pie,  ain  movimiento 
Couhi  si  fuese  estatua  ,  con  los  ojo* 
rijailoa  en  L.  tierra,  t  nuntenia 
Inmosít.le  su  retro,  romo  un  hormSrr 
Que  i.-ii  .i  i  la  nuneta  con  ipte  se  halda 
En  medio  una  asamMe.i,  de  sal  inerte, 
Que  por  extniTtjante  r  inarnsato 
Lo  hutiierais  gra.lu.ido;  mas  al  ponto 
Que  la  roí  prorrumpía,  y  la»  pala  lima 
Salían  de  su  Wa  mas 
Que  las  nieSLS  de 
Que 


Su  aemtdanle  pracioso  y  venerable: 
Nad  e  cstal*  enranlailo  en  ra  prcfencia 
Sino  de  sn  dnlwra  v  rloenencia.  ■ 

Terrera  vea  mirando  el  viejo  á  Area , 
A  la  divina  Elena  le  pre-ninla : 
s  ¿  Quién  es  aquel  guenero  que  allí  reo, 
Tan  alto,  tan  robusto  y  vigoroso . 
Que  a  Ins  mas  alto»  gnrgos  sobrepuja 
En  nai  de  la  calieaj?  Su  presencia 
Es  sin  diula  de  un  Hey  magestuoso, 
O  de  un  héroe  soberbio  y  valeroso,  a 

Eleua  la  divina  le  responJe: 
i,  Aja*  ea  el  guerrero  que  tú  diora, 
Y  un  fuerte  antemural  de  los  acbeo». 
A  Idomeueo  mira  al  otro  lado 
En  medio  de  Las  tropas  que  hay  de  Creta, 
El  cual  i  un  iumortal  es  parecido, 


it) 
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Oum  r»  <Ja!Tia*> ,  íttÍiTS  Kor.Tij^ív  tx»t?o. 
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O'jc  xs»  ti  7 xxl  ToSvastst  uy3>¡«i[M¡v-  235 
á\s(¿«  í*  oj  ItSlMfMM  •f¡ffN  xoruiÍTOpi  lofiv, 
Rams/iá  5"  brttofauo»,  x*i  írv;  ¿-¿«Son  llelyoVjxsa  , 
AjToxarr/vÍTM,  :¿  aoi  fu*  yitaff  ur,m¡. 
*H  oO^  <Tr¿7jn»  Aax-ístíuovo;  «'?  it>a?n»ví, 
*H  Ofvoo  utv  tirovto  yíitt"  ívi  irovTOffófloiTi,  240 
K5»  o'  avr'  o-jx  ¿7<>ovti  ui/y  xx-rxijutvxt  ¿Vja¿v, 
Aliara  «JuÍiític  xsti  tvttfta  író/*',  ¿t  poi  i'ítív; 

'íU  yiro-  roí»;  í"  r,Sn  jtTtrr/j  ftnW¡gWf  ai* 
'Ev  Aaxtozt'uoyi  zvri.         ivt  ffxTít'Jt  *,zin  . 

KAjivxi;  3'  ¿vi  Jttv  itím  yíeov  ¿flxt*  jrtTrá  ,  245 
Aovi  o"voi ,  xat  Qrvov  rúvoova ,  xa«:r¿i»  ac-o ' 


'Atxw  i»  «^tto»'  yt&i  'J¿  xo^tíjí  oxtivov 
Kífu5  'líaioc,  r,3i  y^mix  xiiri»»- 


Jva»);, 


den  Konig  <lie  kreti»chen  Führcr  te 
Oft  herbergete  jepen  der  atreitbarr  HeU  Menclaoa, 
Wann  er  ana  Krela  kim ,  dahcim  in  unaerer  Wohnong . 
■  Non  inr  wh-au'  ich  lie  allr  ■  die  fretkligen  Kricger  Achala'*, 
Dic  ich  wohl  Doch  erfcennt'und  jeglulien  i 


r,  «Eíni: 

Folgten  lie  nkht  hieher  aiu  der  liebbchrn  Fiar  Ldkrdlraoni  ? 
Odrr  Colgteo  sie  twar  in  Meerdurchwrandelnden  SchilTen  , 
Alin  enlhallcn  lichnun,  ta  dic  SchUcht  xu  dringcn  derManncr, 
\V«-il  Ríe  die  Schand'  abtchrockt'ond  ao  riel  Schmach,  di«  mich  leich- 

net? 

J '  i  .i  apracht ;  doch  die  beiden  uratrog  die  ernahreiMle  Erde 
In  Lakedamon  hereita,  un  liebeu  Lande  der  Viter  . 
Abcr  dic  tlerolde  Irugen  die  Uundeaopfcr  der  Gilter 
dieStadl,  awei  Lamntrr  ,  nnd  írGhlichen  Wcin 
Srhlaueh  ;  e*  trug  Idaoa  der  Herold 

;in  der  Uand  ,  und  goldrne  Becher 


circum  vero  iptum  Crelentium  duees  enngregaíi  íunt-  Sat- 

/«■  eum  hotpitio  e rcepit  belltcoiui  McnrUwj  —  domo  in  no- 
tlru ,  quum  er  Creía  venisiel .  —  \unc  vero  itliot  quidem 
omnei  riT/en  vividú-oeuUt  ¿chivos,  —  9110»  facile  eognove- 
rim,  nomenque  proluterim:  —dúo  ven  non  pouum  enntpice. 
re  principe,  populorum,—  Caitorem,,ue  equorum  domilorem, 
el  p'tgilatu  tlrenuum  Pollucem  ;  —  germann -/'ratret ,  quo, 
rnihi  ana  peperil  m„ler.  —Aal  non  jeeuíi  ,unt  Lueedaemone 
ciamoena;  —  aut  W  illi  quidem  tecutí  ,ant  njvihut  in 
ponligradi,,  —  nunc  vero  notunl  pugn„e  intereae  viroram,  - 
dedeoni  veriti  el  pruhra  mulla  ,  quae  rnihi  sunt .  u  — 

Sic  dirit:  hot  autem  iam  conlineh,il  tilma  Icllui  —  in  La 
eeduemone  illic  ,  dilecta  in  patria  Ierra.  — 

Praeconei  autem  per  urbem  dcorum  ferehanl  ¡aera  ad 
foedm  firmum,  —  agno$  dua  ,  el  vinunt  lactum,  fruelum  tel. 
lurtit — ulre  in  caprino :/erehal  etiatn  t 
praeco  Idaeut,  el  áurea  pocula:  — 


Araidat  yon  rirele  ol  lita  Cretan  ponera, 
Grral  aa  a  gwl !  1  aaw  him  once  before, 
Wilh  Menelaaa,  00  the  Spnrtan  íbore  . 
The  rett  1  knaw  ,  and  ruuld  in  order  ñame  i 
AU  ralianl  chicf»,  and  roen  of  mighl}'  íanir. 
Yet  lwo  are  wanting  oí  tl>e  numeroua  train , 
Whoro  long  roy  eyea  have  wughi,  bol  aoughi  in  ,a¡„; 
Caitor  and  PoUu«,  firat  ín  martial  forcé, 
One  bold  on  fool,  and  one  renown'd  for  norte. 
My  brother»  dieae  |  tlie  aanie  onr  nalire  ahore, 
One  houac  conuinM  na,  aa  one  raother  bore. 
Pe 
Fo 


lupa  (he  cliiefi,  frotn  warlike  tnila  at  eaae. 


Ji. 


ni  Troy  rcfuí'd  lo  aail  Üie  acta: 


Prrhapa  tbeir  rworda  aonie  uobler  quarrel  drawa, 
Aahnm'd  lo  rombal  in  their  titter'»  rauac . 

So  apoke  the  fair,  ñor  knew  her  brolheri'  doot 
Wrap»  in  the  cedd  embrace*  of  the  tombj 
Adoru'd  wilh  bonoura  in  their  nalive  ahore, 
SUent  tbey  alept,  and  iieard  of  wara  no  more 
tf,  herald*,  tbxough  the 


preM'd , 
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pr<  *ceTmn  fjTicui  ticnsa.  cüfoua 

K   (L-*  4  rrltMiii    oli   fin   mrlim   i  .íiia-i 

( Iircutnstat .  Piitrüt  venienteio  a  finitmt  *  sede 

Spc*a<>  ad  napitio  nrllc  oostre  case 

•Sjpj'C  » i rum  i  n  ni  i»t r.V  f orí  i*  ."Viruela arnicA 

L'  .rtolif  Mroclao*  ben  lo  rawiso. 

Kscepit,  tauluwjue  foabuil  venéralas  Konorc. 

E  ra\ii*o  con  luí  tutti  del  greco 

JUlffcC   altOS  CtLSfU  DOSCOipiC     C*l   ttOXUloe  pO&SUm 

Oarnpo  i  pnnti  ¿  ts  potret  ib  nascIjeduDO 

Dicerr  MWWBBl  mi  ~>,  Oetnínos  per  ilctisi  ic^juiru 

Ib  r  anco  1 1  nomc »  Ala  li  ti  uc  non  yeggo 

A  L'ffli  1 1  la  i/nI    r**  ir*»»  tit'iitiiiiiiti3Vii  ■    I    *>«.  1  »in  HMim 

n^imiHi            .     *  V  i¿*^P     lili  J  UlUlJUelUJ  k     *.  _*^*i  t  L'i  ^1  ^  it^iw 

«Rliei  ge^mam  ^rcmclb    incliti  duci 

Alípedes  cu  i  cestet  efjuos  agitare  *  gran  truc 

Castoce  ^  clí  catvaUl  doraalore  , 

Adsaetuxn  h  croas  Polluccin  •teruere  caettü* 

E  il  valeroso  lottator  Politice. 

•^riv»  iiiiiii       iiii.i nr>9   iijri ii   ijrnuri  t    paren  ic»  . 

1  "IIC   III    rYIVlTlil    IMHl    fciJrl    II    1  fQulJ  ' 

ÍVIj nw-Mi iilllc  domi   mil*  tir.'i  iu  Ijí-i-i \ »ntw\r\i'  "*  nratt/i 

O     Temuli     di  áttV  iwlle  lutfurlítf* 

Anne  hoc  fluctivagii  advecti  puppabo»,  ínter 

Niegan  Car  main,  del  mió  «-orno  ahí  fono 

Vermwnoai.  e  dril'  onU  che  mi  copre 

Fcmr .  meara  orofiter  notamuue  rl  nrobra    Trrrntur  7 

Cosi  narlaTa  :  n«  sapea  che  .  spenú 

8ie  iH.  Asi  ÍUo.  ambo  UfJ^moM  m  alta 

Atro  uigra  «ñu  tellus  cnaiplrva  Icnebat. 

Lor  patrio  ..ido,  li  ch¡ud«  ..el  ^rembo . 

I nlerca  median,  praretmes  jnasa  per  urbero 

Veniio  racando  i  lunditorí  inunlo 

Sacra  ferunt,  agnoa,  álbum ,  n.¿rr»n.Tnr;  caprino 

Dalla  citú  le  «arre  «lie  di  pace , 

Alome  lactífico*  et  ritii  ia  ulre  liquore». 

Due  tratrdti  agnelletti,  e,  della  tem 

G ¿orondo  frutto,  generoao  tino, 

■  -JlilláVa    11%    í%tTw*       IfkV  \  it  ná~\       II     rv>i*a\É>  fesv  o  i  aWO 

iu  wut  lapriKnu .  ii  [ijCHaif-.kitri.' 

Itléo  recava  un  fulgido  craterc 

Ed  aurati  birchicr. 

Sou^ent  de  Mt'Otilas  Ir  Uwt  hoap.talier 
Itcroi,  ¡1  m'en  aouticnt,  ee  mooarque  pirmct 
Dan*  loui  •«  anifeTaim  célale  ici  la  Crece  ¡ 
Je  poja  citer  vingt  non»  íamcu\  par  leur  Dobletae 
Maii  atoo  oiil  inquiet  dani  lea  ranga  cherche  eocor 
Mea  deu*  frérea  gerneant,  et  Polluv  et  Caator) 
Caator,  «jui  dea  conraiera  dompte  rorgnc.l  aama^r; 
Pollux,  qui  daña  la  lutte  exerce  aon  courafn:. 
PuU-je  croire  que 


Doal  m>  Cuite  coupable  a  fait  mugir 

Ainai  parli.ii  Uéléne ,  et ,  dan*  Lacédémone, 

I-t  luenhe  renCennoit  ce*  cnfani  de  Bctlooe . 
A  trarera  Ilion  ,  crpendant ,  lea  heranta 

Portenl  lea  vina  uoiarprra  et  lea  jeonea  agneauf  . 

I-e  Tcocrable  Idee  a  Priam  ae  préaente : 

V  time  et  la  coupe  d'or  chargest  aa  mam  peíante. 


Y  cerra  de  el  ae  juntan  )■  congregan 
Ixj»  gefea  de  loa  íuclitoa  éreteme* . 
MrneJao  «aliente  le  hoapedaka 
Con  frLTue.M'u  en  au  caaa  ,  ruando  il»a 
Deftde  Creta  á  la  gran  L#acedemoc.ia . 
Yo  destle  ac|uí  conoaro  caá  i  á  lodo* 
Loa  grande*  capitanea  de  la  Grecia, 
Cu  jo»  nombre*  pudiera  referirte; 
Pero  i  mi*  du»  hermano*  no  diriao, 
Aquello*  doa  caudillo»  de  lo*  pueblo», 
Cjator  Un  celebrado  en  loa  combate» 
Por  die*tro  en  el  manejo  de  la  brida, 

Y  Polu»  tan  nombra. 
Ganado*  en  la  ludia  j  en  el  eeato. 
Que  de  un  parto  dió  i  loa  mi  amad 
¿  Por  que  cauaa  loa  do*  no  habrán 
I>e*de  U  .iiik'w  K«paru  con  loa  griego»? 
O  ai  lúa  han  aeguidn  baata  cata  epata 
r.n  ln*  naTea  Telocea ,  ¿  aera  cauaa 

I V  que  ello*  no  combatan  con  loa  hombrea 
El  oprobrio  que  yo  lea  he  cauaadu, 

Y  que  en  au  (reme  llevan  etlampado  ?« 
Elena  dijo  aai ,  ma»  no  aabia 

Que  en  la  Locedeuioma ,  patria  aura, 
La»  cet.iiaa  de  ambo*  ae  quedaban , 

Y  en  la  tumba  crecí 
Lo»  revea  de  armas  pues  al 

Por  B»evli«  U  ciudad  iban 
Laa  víctimai  sagrada* , 
A  hacer  el  aacrifkcio,  do»  cordero», 

Y  un  prllcjo  de  cabra  con  buen  vino 
El  rev  de  amua  ideo  conducia 
Cn  espléndida  vaso,  y  ropas  de  ore: 
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"íItoumv  ¡i  yipotxx ,  irajurráurvo; ,  iititvm  • 

*Oot«o,  Aao^nJoyTcái»! .  xa)«0'j9iv  áwrrot  250 
T/>«uv  y  IkitvÍíimím  «ai  'K/jxt  Ut  przÁxoxcTÚvM», 
'Eí  trríi'ov  xara^ijva.,  I»'  ¡oxui  Jrtrra  lápmrf 
Aüráis  'Aüí**í/»í  xai  xaqtyuo;  Mtwxxo; 
Maxpn;  «7;(«>¡iti  f*«XÍ*«vT'  *í*t'  V'JV5tuu' 
T«J  St  x»  vtxí.íavtt  yvvii  xai  xrífixj'  ¡«rorro-  255 
Oí  í'  SXkoi,  «hIótxjtx  «ai  óoxta  irtrra  rapóme  > 
Kaiotur»  TooÍjjv  isi^ú/axa-  Toi  í¿  víorrat 
'Apyot  it    -t-v  'v-.-r ,  «ai  ''■_.;  .!  ;y.  xa/)ry 'Jvatxa  ■ 

*flí  faro"  pc-/r,otv  i'  ó  yipav,  ; 7:  í"  irxipoi; 
lirjrovj  (fi/^vvuMvat  •  T»i  3*  ¿T/ja/i»»;  c'jriíoyTO.  260 
'Av  í"  So'  l¿9>¡  Il^iauo;,  «ata  «"  xj»ía  Tttvr»  lnfaWi 
náe  íí  oí  'Avnjwjo  KipixoüMx  jívaro  Jt'yoo». 
Ti»  31  íi¿  Ixatúv  nttiovl*  i/ov  úxia;  í¡rerov;. 

'Ala'  ótj  íí  /¿'  íxovto  jut¿  i>**aí  «ai  'A/aiovt, 
'Eí  íjnruv  á7TO^á»Tfí  «iti  xj¿»«  *ov/-j,'>íT»t/sav,  265 
'E{  Tfúwv  «ai  'A^aiáy  itt«x¿»«to. 

'11/swto  J*  aú-rix'  irra-a  áv«í  ñtipñ»  'Ayauíuwuii, 
'A»  J"  'Oíuffiü;  jrolúuxTt;-  árá(o  xiouxií  ayavot 
*0/ixta  wtTta  3«¿v  o-vvayo»,  xíxtbíi  3« 


Dieaer  nahte  dau  Ora»' ,  und  íjiracli  die  ennnhnrodeu  Worte 
Mache  dicl.  a.tf;  I_»o<ne<I.«t*.SoJin ;  tlicli  tufen  «lie  Fumen 

Roawbetfhrnendcr  Traer  und 

I)jrt  «¡tul.  in.Gcr.ld',  un. 

Nur  Aleiandru.  .11. ¡,,  uní 

Werden  anjctil  um  <1»  Wcil.  t.iil  Ungen  i  Sboei  uch  lwkimrím  ; 

Und  wer  .ra  Kampf  ol-.iegt,  don  folgd  tlu  Weib  und  die  Schatw. 

Wir,  nKh<kii)  Freumltcbafi  uod  lieUigen  Ouiid  wir  Icachworcn  , 

luna  die  «cliollige  Troja;  uiad  jen'  eutachiflen  ui  Argo. 

Iluucnil.rcnilcr  Flur,  tu  l  Adiwa's  rawxyn  Juagfraun. 

AW>  funirl.  er;  da  .luíale  drr  Grei»,  und  hefahl  .Un  Gelal.rton , 

Auuurhirrcn  die  lio»»';  utkl  jcoe  beatlileutitxten  lnl^n... 

Priatna»  tnl  in  deu  \Vagcn,  tuxl  iur  dio  le»kcn>le»  Zdxal; 

Auch  uiit  ¡Km  A  i  licuor  i ««úfg  den  pricbltijcn  üeuel  -t 

Vui  durdi  dai  »lu>iaclw  Tl.or  ,  „-;..f     dtc  flr«t'  in  dot  RUcl.felH. 

Ali  til  nunntelir  uiukamea  ui  Troja'i  Volk  und  Arhaia'i, 
Slicgcn  lie  ly¡d'«u  den»  Wagen  wr  naltranganrotMadcn  Krtlc 
Wamlellcn  dann  in  .lir  M.tu,  der  Troer  ciolter  ,.nd  Acl.aie.  ' 
Eilcad  darauf  erl.ub  «el.  der  Volkerfur.»  AoMM, 
Audi  Odfunu  iJ\  Haüi.  Díl  suulidtra  ncroLle  jeuo 
Fúm-ten  die  I>inile»oitf«r  lierbd ,  auch  Wcin  in  don  Kroge 
Miaelitru  »ie. 


excilrtbíttqut  tenem,  adrtaru,  hit  verbü: — 

•  Surge,  LaomcdonliaiU :  vocemt  optimate» —  Traían o- 
ntmtjur  cyuúm  -  damitorum,  el  Aehivarum  ture  -  toriealo- 
rum,  —  in  rampunt  rlacentierc ,  ut  fotilutjirmum /eriatur.— 

dimieabunt  de  midiere :  —  vietorcm  aulem  mulier  tt  opet 
teyuentur:  —  earteri  vero  ,  am . ,  ,u„  et/oederibut  firmit  per- 
etusú ,  —  incolcmus  no»  Troium  glebotom ;  BU  t 
lenlur  —  in  Argot  apíum-equit ,  t 


lieret  habenlem .  «  — 

Si  i  tlt .     cohorruii    ..'en  acnrx,  iutittqw  »oeioe  —  equos 
iungere :  UU  vero  impigre  parueruui. —  Aicendit  itaque  Pria- 
mut ,  €ic  lora  Iraxit  rctrunum :  —  iuxtaque  eum  Anlenor 
perpuUrum  atcendii  currum .  —  iOi  utit/ue  per  Scaea)  por 
ta»  in  eampum  dirigeb-ml  Veloces  equot.  — 

At  ubi  iam  venerunt  ad  Troianw  et  Aehivo»,  —  ex  equu 
deteendentet  in  Ierran»  almam,  —  ÍH  médium  Troianorum  rl 
AehWorum  proceutrunt.  —  Surrexit  aulem  ttatim  deinde 
reí  virorum  Agumemnon  ;  —  turrexil  rtÚM  Utyttet  *olen. 
Al  praecone,  contpivui  —  re»  necoaaria»  tAjoedera  fida  dto- 
i  vin 


VVho  th.u  ü.e  teneralile  king  a<ldrcu'd: 
Arí»e,  O  íjlntr  of  ll.c  Trojan  tute! 
TV  iiMioiis  oda,  ihr  jojful  i 
To  *c;d  Üic  tn«c  ai.il  oíd  üw  dilt  i 
Pari.  ü.j  ».».,  and  Siuru'»  Li..3  a.UatKc, 
In  ntcwr'.l  ÜtU  lo  Isa.  üic  wctal.ly  Unce; 
And  wl.o  luí  ri\ A  aiull  in  arnu  »ul»lue, 
H¡»  Ji.  tl.c  .Unte,  anl  hi»  tlic  ircauirc  too. 
Tl.u»  wiüi  a  Lolirig  league  our  loilt  raay  con, 
And  Tro)  uomc»  IkT  fcrlile  llcldt  tu  prax»- 
.So  .hall  üte  Greek»  rrview  ihcir  natiiv  ahorc, 
Much  f.imM  in  gencrou*  sieed»,  lar  lxanrr  na 

Willl  1  lie  Iil  mi . 
To  join  lúa  nuu\-w)ula 
He  nwimu  Uw  aeat,  Aatcnnr  nt  lúa  aide; 

Tl,e  gmllc  rtee.1.  thmngb  Sc«a'.  gala  i   piule 

Nnl  fmn.  d.c  car  detccn.Ua»;  nn  üte  plain, 
Amid  Ún  Gtwiw  lio*»  atad  Trojan  train 
BbM  iIkj  nrocreJ:  Ote  ntft  Ulrnea  Una 
Afane,  and  niüi  Itini  ratr  Ü.e  km*  of  aWB . 
On  eilltef  »ide  .  s  ut.:.I 
The  wioc  ÜK>  mi\, 
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Surge  .ge, 


i» 

Dt  teña,  j-.aiUnj.jue  Ildem  conten  taque  firme*. 
Nam  loo g i»  pugnare  bastí.  París  ac  Menrlau., 
Turba  nmni  apretante,  panol  de  conjuga.  Multar 
Victoreen  osrae,  ac  muiier  formosa  arquetar : 
Jongtt  anúciti.ra  parto  gena  foedere  Graja, 
Nostraque :  ooa  Trojam  placida  snb  pace  colemua , 
IUi  Argot  laeti  aJ  patrium  el  tua  lecu  retlibunt 

Talil.ua  ¡11c :  fenex,  percuUo  pectore,  tldi» 
Jussit  «moa  jungi  a  aoeii»:  tnneituaque  pinto 
Metubra  local  rurru,  et  ntaolbtu  luolitur 
Anterior  curnan  (candil  comes .  CVtu»  i 
:  vecti 


ad  Troa»  Danaosque,  relicto 
¡n  mediatn,  quae  aola  patebat , 
Contra  major  proceaait  Atndea, 
Ilbaru*  Temió  corde:  mini.tri 


•  Fila  de  LaomnMon ,  roí  poiatant,  irre-toi ; 
IV»  Greca  rt  de*  Trojeoa  tieo*  cnaenter  la  fio* . 
Pour  jurer  une  pata  honorable  et  certaine, 

•o*  1' 

Le  rainqueur,  pcaecUnt  I. 
n-un  f|  (mírate  bien  jouin 

Ijct  praplra,  crprndaot,  ont  drpouillé  lean  arme>, 
Et  nuua  tirroo.  heureua  rur  no*  paiaible*  bords; 
Tandia  que,  de  aa  flotte  affranchiaijrnt  no*  porta. 
Le  Cree  ira  reroir  le*  rives  materoellr* 
Ou  le*  coartier  son!  prompls,  oíi  Ir*  fmiroea  tonl 

D*  nn  paternel  rflrci  le  monarque  glsrr, 
L'ccoulc;  et  aor  ton  char,  en  treniMant,  »' e*t  pino 
Anlroor  monte  ;  aa  prinre  il  prrseate  le*  riora: 
Et  d'  Ilion  bieolAt  ib  ont  franrhi  tr*  plainr*. 
Dé,*  U  cbar  ••arrfte:  ,  Paapret  de*  rieillard. 
S' annc.nl  i  p,,  lem,  parmi  Ir,  ffl.  de  Mar*. 
Le  roi  de*  roí*  te  leve  arec  le  noMe  Urraw. 
Cependaot,  par  le*  •oto*  des  chefs  do 
De.  vio.  dnu  l»an>c  ¿Por  la  nourpre  a 


Del  re  vegliardn  ,  ú  V  ¡nrita.  e  dice- 

Sorgi,  ngliuol  UomeJonteo:  nel  campo 
Ti  chiamaoo  de*  Te-eri  e  degU  Acbei 
Gli  ottimati  ,  ■  giursr  I'  otlie  percosse 
D*  un  accordo.  Alessandro  e  M  rur  Un 
Disputenn.i  rolle  Lunglie  lance 
L*  aequisto  deüa  *po*a :  e  qnesta,  e  totle 
Sur  dutjzie  dann.i  al  \  ¡ijciture. 
Noi,  pattrggiaitdo  un'  amina  fedde. 
alio  acctiri  abiteretuo;  e  in  Argo 
Dann  volu  gli  Acbei.  SI  di»»e:  e  *triu* 
II  cor  del  recchio  la  pietá  del  figlio. 

A'  noi  sergetiti  nomlimen  comanda 
D"  aggiogargli  i  destrieri  :  e  qorlli  al 
Pronti  obbrd.ro.  Montó  Prismo,  e 
Traite  le  briglie,  fe' su  Palto  , 
Salir..  .1  naneo  Anténor, 
Fuor  .Irlle  Seee  nel  campo  I  , 

De'  Troi  giuuti  al  coapetto  e  urgu  nata  , 
Ser  «ero  a  térra  :  e  fra  1'  un  campo  e  l'  aUro 
Procedean  tenrrandi,  Ad  incontrarli 
Toato  riraoasi  Agamennón;  riixoMi 
L'  ac  corto  TJIiase :  •  i  riaplendenti  anldi 
Tullo  venían  fra  llanto  apparecchiaodo 
Dell1  acconlo  il  bisoerioi  e  nel  cralere 
Meterán  le  sacre  apone. 


Y  estando  en  pie  inmediato  si  rey 
Le  instaba  í  que  partiese  eficazmente. 
*  Hijo  de  Lsomedonte  (  asi  le  dice  ), 

Los  ge  <r»  de  lo*  rriego*  y 

Y  te  ruegan  que  al  campo 
A  tratar  ana  paa  firme  y  i 
Paria  y  el  valeroso  Menelao 
Pilguarán  por  Elena  con  Us  lanías, 

Y  mngrr  y  liquen* ,  He  quien  «coi* 
Serán  la  recotoprnaa.  Detpue*  .1c  e*U» 
Formando  una  aniist-.il  invioUhle 
Entre  laa  do*  naciones,  afirmada 

Con  los  pacto*  mat  fuertes  y  aolctnoea , 
Nosotros  los  trmanos  goiarcmoa 

Y  los  griego*  se  irán  á  Argos  famosa, 

Y  i  la  Acitara,  en  bclltxas 

•  caballos,  y  obeilec 
Sulte  al  carro  después,  loma  Us  J...~_, 
Antenor  cerca  de  el  se  tico  ta  al 

Y  agitan  loa  caballos  relatmeute, 
Por  las  puertas  Esceas  acia  el  campo. 
Luego  que  se  acercaron  donde  estaban 
Los  tronóos  y  griego* ,  Se  lujaron , 

Y  entre  los  dos  egércitia.  entraron. 
Agamenón  y  TJlise*  se  levantan 

Al  punto  que  lo*  reo.  Lo»  reyes  de  *n 
Acercan  lo*  corderos,  can  saugre 
Debi.  poner  rl  «lio  i  aqueljmado, 
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arrio  j9a»iiíúo»»  viup  ¿iri  ;/íí;->;  X/yj¿;.  270 
'Ar»»¿3»í  ¿t  t  ifviT*umo{  xúfiiTk  , 
"II  oi  iris  5'»'*»  fií^a  xou/JÓv  aun  Sufro, 
'Kptií*  ra  xifK/ifev  Táuvt  "f1/.2;'  xino  In-iira 
Kxauxt;  T/>ú&iv  xai  'A/"  i.  viípa*  ipi<mtt . 
TotTi»  i*  'Atj5h'Í»{  ur/iY  c\5x'T»  »  Xl*/»atí  «vaffX"*'' 
Ziv  irárto,  "lJ>i5n»  fttJiw/,  svotati,  jtiy itt» , 
'Hilió;  3\  ¿i  Jrávr*  .  mi  irávT'  ittaxoúflí, 

Kst  norauei,  xat  Tscia,  xai  oí  úirtvtedi  xa¡tivta( 

ri,;  tí»uit5o»  ,  órií  x'  iitiopxm  ipimrn, 
'Vua;  páprjpat  íirri,  »uÍá»o-«?«  3*  óexia:  irirrá-  280 
Et  ftí»  xr»  Mivílao»  'Ai»5a»J^8í  KxrstircyvM, 
Avre;  íiritS'  i         i^rru  xai  xTÍfiatai  narra, 
'líjale  4"  r»  vi¡t*oi  »i¿u«3a  rovroitó&ourf»  • 
E¿  N  x'  •AÜ5*»í/>ov  xmv*  5^5»;  Mivfctoc, 
T^ic  íiria'  EXívuv  xal  «tifiara  ira»V  obraJoúvai ,  28  5 
Tijti»  J*  'Af/rtotí  dirotivipr» ,  ñvrr»'  í 
"H  ti  xal  (7?o^r»oivi  f«rr'  x»3oúrr«(7i  «Altai . 
Eí  o"  á»  ¿fíoi  Ttun»  flafajUt  n»iápoi¿  Tt  nauta 
Tin»  ovx  <3(Wro,  'AV»5á»íf«ta  jrto-ovroc, 


or  regibut  aquam  tupra  manía  fuderunl  amia  «™, 

dittrieto  manibut  eultro ,  —  f  ai  ei  ad  eiuw  magna m  vagi- 
nam  temper  pendebal ,  —  agnorum  ex  tapitibui  aíteidit  pi- 
los :  et  «»  postea  —  praeconet  Troianarum  et  Achivorum 
dittribuerunt  prineipibut.  —  Inter  eos  yero  Alriúet  alta  roce 
precabatur,  manibut  tublatit :  — 

•  Iupiter  pater,  qui  ab  Ida  imperas ,  aaguttissimc  ,  máxi- 
me,— Solque,qui  otnnia  adspicii,  et  otnnia  audit, — a  f-' la- 
mina ¿t  Tellut,  tt  qui  tub  Ierra  mortuot — kominet  punilittquí 
eumque  periurium  iuraverü, —  vot  ietiet  rilóte,  et  eontenntt» 

foedui  fidum  Si  quidtm  Menclaum  Alezander  i 

fecerit,  —  ipse  deincept  Hrlenam  relindo ,  et  ope$  c 

aulem  Alexandrum  interfeceril  Jiavut  Menelaut, —  Trota* 
ni  exinde  Helenam  el  opet  omnet  reddunto,  — tnullam  vero 
Argiait  pendunto,  quam  coa  ven  il ,  — quaeque  eliam  potteroi 

tutor  hominet  til  memórala  Sin  autem  mihi  muHam  Pria- 

mus  Priami que  Jilii  —  penderé  neluerint,  Alexandro  pro- 
tirata ;  — 


daiin  der  K6oi|re  Blnde  mit  Waiter. 
Atrau  Sohn,  auaticheod  mit  burtigea  Bandai  da»  Mewer, 
Da*  an  der  sroaaen  Scbráde  Je»  Scliweru  ibm  immer  lirrabhing; 
Scbnitt  Tutu  Haarit  der  Lámtaer  da*  litar ;  liad  die  Hcrul.li-  jeito 
Tbeíleteo  rínoa  der  Troer  nnd  Danacr  edleii  (^cbietern. 
Lint  dann  fleht1  Acanienuaoa  erotior.  mit  erbobenen  ilSikden  : 

Valer  Zeu,  robmwúrdiig  uml  bebr,  da  Herrtcber  Toen  Ida  1 
Helio*  *ocb ,  der  alie*  «crtiinunt ,  and  alie*  umtcbauet  1 
Aoch  ibr  Slrüm',  und  da  Erd",  und  die  ibr  draoten  die  Geiiier 
Robender  Meruchcn  bealrafl,  ver  hier  Heineide  geacbwureo ! 
ScjJ  un*  Zeagen  ibr  «11',  uud  brwtbrt  die  Schwüre  de*  Bande*  ! 
W,nn  den  Hdd  Heoelto*  rielleicbt  Aleiandr»  erlegett 

D^b:»ir  kebL  mrück".  Me^urTb  "andeWen  Schifleo.' 
Aber  «nkt  AleWr».  den.  braunlicben  lleld  MrWao.; 
Dann  entiaaarn  die  Troer  daa  Weib  und  die  limmllichen  ScbaUe; 
Buaae  ngteirJt  den  Ai  ge  mu  berablen  (ie ,  wekhe  geaieraet , 
TJnd  die  binfort  aacb  daare  bei  kooMnendcn  Knkrlgacblechtero. 
Docb  «ron  Priaow*  dann  nnd  Prianw*  Siime,  «irb  weigem, 

I 


Pour  the  foU  am  ¡  tben  drtw*  tbe  (ireciao  lord 
Hi*  rutlata,  tbratb'd  be»  i  Je  bi*  ponieron*  tword; 
Froo  the  (ign'd  viclimt  cropa  Üic  curling  bair, 
I  lie  beraldt  parí  itf  and  ibe  prince*  abare ; 
Tben  loudly  üiua  beíore  tli*  attcntiTe  banda 
He  calli  tlie  god«  ,  and  apread*  hit  lifted  banda : 

O  fint  and  greatett  prmer !  wborn  all  olarj , 
Wbo  high  on  Id*'*  bolr  mouolain  tvar, 
Eternal  Jore!  and  joo  brigbt  orb  that  roll 
Fram  ea*t  to  wat,  *nd  riew  (rom  pote  Ut  pole ! 
Tbou  roolber  Earlh  I  and  all  y*  liting  Flood*¡ 
Inferral  Farieal  and  TarUrian  God*. 
Wbo  rale  tbe  dead,  and  borríd  woea  prepare 
Fot  perjur-d  kingt,  and  til  wbo  fcMy  twear! 
Heat,  and  be  nilnta*.  If  hj  Par»  tlain , 
Grcat  MeneUiüt  pro*  tbe  fatal  plaia, 
Tbe  dame  and  tres  turca  let  tbe  Trojan  fceep , 
And  Greece  retnrning  ploogh  tbe  waterj  deep. 
If  bt  mr  brotber'*  lance  die  Trojan  bleed ; 
Be  bi*  tbe  trraltb  and  beauteou*  dame  drerred  i 


II T  appointed  fine  let  Ilion  jutüy  par, 
And  age  to  aSe  record  tbe  «ignal  da;. 
TbU  if  the  PhrrRiani  abdl  reíate  to  yield. 
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puraque  haualas  de  Ilumine  Ivmpha* 

Indi  de'  regí 

Oant  inamr.ua  regían.  Turo  cultrum  eduít  Atridei  , 

Dieder  1'  acqua  alie  maní :  e  Agamennóne , 

Magnac  aptum  vaginae  enaia  qnem  fierre  aolebat. 

Tratto  il  eoltrJlo,  che  alia  gran  «agina 

Agnorura  hoc  wmmm  media  ínter  cornua  Tilia* 

Della  apada  portar  solea  sospeso, 

Prarcidil;  Troüm  ac  Danauni  quo*  rite  talen 

De'  canaecrati  agnei  rana*  il  ciuffo  : 

Principibu*  circuro  prsecoae* .  Eitnlit  tmbu 

E  quinci  in  giro  e  quindi  distributo 

Atride*  cáelo  rorro** ,  roediuaque  várorura , 

Fn  dagli  .raidí  il  aacro  pelo  ai  dnci: 

Fndit  cUriaout  ¡roo  de  pectore  roce»: 

De'quaú  nel  mea»  Agamcooun  ,  levando 

E  la  roce  e  la  man,  supptiee  dille: 

Máxime,  in  Idaeo  regna*  qui  vértice:  toque 

Giove,  d' Ida  aigner ,  inaaa.rno  padre, 

Sol,  qni  cuneta  vide*,  enneu  «odia;  Floraina,  Telina, 

E,  aorra  ogni  al  tro  ,  glorioso  lildio; 

He.  t¡:..  et  quirnmque  homiuum  perjuria  Divi 

Solé,  che  tullo  redi  e  tuto  aacolti  ¡ 

Sub  térra ,  vestrura  numen  teatamur  u trique : 

Alma  Tdlure  genitriee;  e  voi 

Voa  rata  .  DI .  sérvale  onmea  haec  foedera  in  annua . 

Fiumi  ,  e  roi  che  piinile  ogni  aperginro 

S temeré  Aletandro  Mroelaum  si.jua  dabit  fon, 

Laggiii  nel  murió  regno,  inierni  Oci, 

l  ■ '  :ir.  ihiom.'  Helen.ie  victor  gaaaqne  fr  uitur  j 

.Sute  roi  teatiinoni  e  in  un  cnatodi 

N'j»  longe  hiñe ,  patria*  victi  aolvemm  a.l  ora*. 

Del  palto  che  giuriam.  Se  a  Menelao 

Sternere  Alexandrnm  Mcnelan  liqna  magia  for* 

Darit  roorte  Aleasaodro,  egli  in  ana  pota* 

Anouerit,  reildent  II.  Ii  ra inifi-  ablataque  Troca 
Victi  adJrnt,  venturo  eliam  quae  perstet  in  aero. 

Su  romtivagbe  prore  al  patrio  lido. 
Ma  *e  atverra  che  Menelao  di  r¡U 

Spogli  Aleaaandro,  ¡  Teiaeri  «llor  La  donn. 
Ne  reiaderaano,  e  T.rer  auo  con  día , 
Pagando  acomenda  che  conrenga  ,  e  tale 
Che  ne  paaai  il  ricordo  «neo  ai  futnri. 
Se  fViamo  e  i  Sgli  auoi ,  apealo  Aleaaandro  , 

El  fax  1*  main  de*  raí*  1'  era  lústrale  a  coule . 

Y  dan  d  aguaroanoa  ¿  lo*  rere* . 

Atride  cat  au  rnilieu:  par  aa  mochante  e/pee 

Agamenón,  aseando  au  cochillo, 

La  laine  dea  agocami  *ur  leur  front  rat  coopta; 

Qtae  lleva  ha  pendiente  á  todaa  hora* 

Et  lea  mitnalrea  aainta  de*  mor  tela  et  de*  diese 

Al  lado  de  la  vayna  de  au  rapada , 

Aux  héroa  indiné*  tvffrenl  ce  don  piem. 

Corla  de  la  eabeaa  algouc*  pelo* 

Le  roi  de*  roi*  a'  ¿crie :  •  0  anallre  da  umaem. 

A  lo*  riemo*  cflrdero*  que  dli  Labia,  . 

Qui  t'  aaaied*  aur  1'  Ida  ,  qui  gouverne*  la  ten  -  ; 

Y  lo*  reye»  de  arma*  veneradle* 

Toi,  SoleÜ,  qni  «a*  toot  de  1"  ernpire  de*  «ra; 

De  troyanoa  y  acheoe  lo*  reparten 

0  líeme»,  &  Cybde;  et  too*,  Dieta  de*  .nfer., 

Entre  todo*  lo*  principe*  y  «efe* 

Otras ,  t«ngeiirt  da  parjare  et  Feflroi  de*  couptbta, 

Deepuea  d  grande  Atrida  levantando 

La»  mano*  icia  d  cielo,  hito  celoao 

Si  PirU  e*t  raitxrueor,  ttoiu  .iímoo*  rar  ce*  kortU 

Eo  roa  día  cate  ruego  fervoroso: 

Et  la  funesto  He  lime  et  «es  riche»  trétort : 

■  ¡  Oh  padre  Joie  que  en  d  Ida  impera* 

Bfaits  •*  il  perit  f  fnppté  cT  uoe  m&io  Tgngerem , 

De  magratad  y  gloria  reve*li.lo! 

Qtt*  IleiaSDc  recooquiw  *»»ppart»eoiM  *>  U  Grcce  ♦ 

¡  Oh  Sol  que  lo  re*  toda ,  y  todo  oy«t  1 

El  <ju*  un  tribuí  rappelle  uux  peuplej  k  reo  ir 

|  Olí  tina  cauddoaoa,  tierra  fértil, 

D*  Ilion  tubjugaé  Y  úrjxnorlel  wHncnir. 

Y  voaotra*  dddade*  infernales , 

Que  CMtigail  á  todoi  lo*  perjuro* 

• 

Qoe  rao  á  la  inorada  tenebrosa  ! 

Scdme  lodo*  testigo*  y  garante* 

Del  tratado  aoletune  que  á  hacer  vamo*. 

Si  Paria  rrncedor  le  da  la  muerte 

Al  grande  Menelao,  que  retenga 

A  Elena,  y  la*  riqueiaa  que  pote*)} 

AVirUmJ^lL  troya"1» 
No*  rd verán  i  Elena  y  *uj  tesoro* , 

Y  itempre  pagarán  a  loa  argivo*,  . 

Y  á  lo*  qoe  de  ello*  ñatean  un  tributo, 
Que  indemnice  lo*  g**to*  de  cata  guerra  ■' 
Si  Priimo  y  *ua  hijo*  *e  negasen 
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A  Ota»  i'/í»  «a«  »Wt«  uajrr)<r»fiai  »!»«**  iroivíc,  290 
Kai  toüc  f«i»  «aríS»**»  *frl  y/.w,  amraífovraí , 

Hraiv  jrMftivOW  '!-"?  '"■■■'i 

OÍve»  t  •*  x,»»t»í/8«<  áfwrfréfMvot  ImAmoti  295 

'ÜÍ«  4i  t«  «I»itw»  'Ax«*i»  «  T»*¿»l» 

Ziv  «vítor»,  ¡Uyvrtt,  «ai  aiSeivaroi  3roi  5i)ai  , 
'Oirn-órtoM  ir/»ÓT»«>ot  vsif  ¡p*ta  rowv.-iív, 

r/xifotloí  jcnuáo'K  f»0*»0**  MI  o?M(r 
AvraV»  ,  xa'c  Trato»  '  &M%et  o"  2tiX»iffi  fu^iír» . 

"íl;  ifX» '  OÚJ*  ipa  nú  <7f¡*  iiuupihun  Ufanía»», 
TocVi  o»  •la»ía»w»:  c  llcixiuo;  ;jit¿  uv.Sc»  Muri" 

K«»ivTt  fuu,  Tei««  xa»  iv*»vj.wí»í  'Aya»!- 
*||toi  ryw>  tt¡u  trpor'í  *!)«»  liwuóíTTav  30S 
*A+,  íirii  oú»ra»  TMíOfi"  r»  ©>3atyoiin»  óe*».3a« 
Mapvájtn»  Tüj>»  «lo»  áfnatfü*'  Mrviiáa» . 
Ztw  M»  *rav  «?•  ott»,  «ai  i&áwtTW  5«ol  Sttai, 
OmroTif*.  Sawrreco  T«Xo<  «rr^ww  wt». 


I 


Daño  werd  Ich  aoo  oracm  mit  Kriegamaehl  «egen  der  Súhming 
Kí  roplen,  uud  iiicht  beiraiiehn  ,  hit  der  Zweek  dea  Kriegea  erreicbt  iiL 


Ene. 

Be.de  legt'  er  nnmnehr,  wie  lie  «ppellrt  , 
Malt  autnaacbead  den  Geiit,  da  di*  Knft  rrm 
Hicrauf  Weín  ana  den  Kruge,  ge»chópft  mit 
Goteen  lie  aus f  uod  flebteu  den  ewigwaltcnden  Góttera. 
Alto  betete  man  in  Troja'»  Volk  nnd  Acheia'r: 

Zeui,rnbmwürdig  nnd  behr,  nnd  ihr  andero  itriaterbIiebenGGtter! 
Welr.be  yon  un»  tnrnx  nuil  beteidigrn,  wider  d«i  Eidscbwnr; 
Blutig  flics»'  ibr  Gekim  »uf  don  Erdreich,  «n  «rie  der  Wejn  bier, 
Ihra  und  der  Kinder  tuglcicb ;  nnd  die  Gettinnen  acblodc  der  Franl- 

ling  ! 

Alio  dai  Volk  ;  dorh  mKnichien  gewibrete  aotebea  Kraaion. 

Priaruoa  apracb ,  de*  Dardatioe  hemchender  Enkel : 
II ün  mein  »Yort,  ibr  Troer, 


Hein.;  drnn  icb 
Oaaa  birr  k  imple 


i  und  die  andem  nniterblidten  GoCter  , 
i  dai  Ziel  dea  Todea  | 


tum  tgo  etiam  ti  rinde  pugnabo,  gratín  multar.  —  A/e  manem, 
tuque  dum  fiara*  belii  invmrro .  a  — 

Dixit ,  rt  faitee»  agnorum  aotcidit  laevo  ferro:  —  el  Aoj 
auidem  drpasuU  tuper  ttrram  palpitante! ,  —  anima  caren- 
te*: •ntm  vire*  ademerat  frrrum  — f^inum  iatuper,  ex  era- 
tere  Kaiutum,  poculi*  —  rffandebaMt,  et  trota  faeiebant  diii 
immortalibu*.  —  Sie  antea*  aliqui*  dieebat  jáchivorumyue 
Troionorumquei  — 

a  lupiter  augutti**imet  máxime,  et  immortale*  Dii  cáete- 

ri  ¡  utri  prior  rt  contra  foedut  tjflcndrrint,  —  ipti*  tic  ce- 

rebrum  humifluat,  ticut  hoc  viaum ,  —  iptoram,  et  libero- 
uxore*  vero  aliu  redara.  •  — 

1:  nec  lamen  ipti*  acatum  ratum  faciebat  Sa- 
'riamut  verba  fe- 
cü:  — 

a  ^udííe  me,  Troiani,  ct  bene  ocreali  Achivi  t  —  cqui- 
dem  rgo  abro  ad  Jliam  ventomm  —  retro,  quia  nullo  modo 
wtinebo  oculi,  videra  —  pagnantem  dilectum  filium  rom 
bellieoto  Menelao .  —  lupiter  nimirum  hoc  teit  et  immor- 
talei  Diireliqui,  —  utrimortitfini*fato-dettinatu**U.  a  — 


Arma  muat  reaeoge,  aral  Mará  decide  Ote  field- 
W'ith  thaí  Ihe  íbief  tbe  lendet  «ietina  alew, 
And  in  tbe  dntt  ibeir  blreding  bodiea  tbiew: 
Tin:  «ital  ipirit  iwued  at  tbe  wooml, 
And  left  ihe  oiembera  qoiaering  on  tbe  gtound  . 
Froro  tbe  aatne  ara  ther  drlnk 
And  edd  libation.  to  tbe  powcr, 
m¡le  tbua  tkeir  prayer»  «nited  nxmnt  the  *kr. 
r,  ra.Bluv  Jo«!  and  bear,  Te  Goda  oo  bighl 


SM  l.ke  tbia 
M»v  aU  tbeir 
And  aU  tbeir  raen  be  acalter'd  aa  iba  daat! 
Thna  eitbar  boa!  tkear  imprecaliona  joan'd 
vYbirk  Jote  refuaM  ,  and  minglcd  wiib  tbe  arimt  . 

Tbe  rítea  now  Hniab'u,  reaerend  Priam  rene, 
And  tbua  expreaa'd  a  beart  o'erclwrgM  wiih  aroaa: 
Ye  Gneka  and  Trojana,  lee  tbe  ehiefa  engagr, 
But  apare  tbe  vreaknraa  of  my  feeble  age: 
lo  yonder  walls  tbat  object  let  me  ihon, 
Ñor  aiew  tbe  danger  of  ao  dear  a  aon. 
Whoae  arma  aball  conc|ucr,  and  wbat  prinee  ihall  MI, 
onl, 
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rertuin  e»t  numquaiu  areeJeie  ab  u 
Urlrt  tandear     erai»  ti  mu  coucidat  llia  muría, 

ilaec  fatua,  jugulal  pn-utlt-t,  x*I"quc  tremente» 
(rtltlure  tlrrnit  liumi  rta:iim.i».  Iratrre  liqueulit 
Uautta  uicri  e  mai^no  tuni  lihaut  dulcía  dona  ¿ 
A tque  parrea  rt  »i  ü  pió  Je  prrtnre  fundunl . 
Aal  aluiuia  Tiuumquc  ct  Acintura  Latía  wm: 
Mílfj'W  iJeülll  genitor,  Dique  oniut'l,  fuedeta 
Sacia  prior  frangel,  futa  luce  ut  tío». 
Diflluat  iu  tcrrain  tic  illiua ,  atque  lu-potum; 
Llureaque  aliai  captae  ducaulur  lo  utlie». 

Telia  dlCcbatU:  «l>til 

Juppitcr,  inque  leiea  tcrtil 

Pcat  hace  IWdanidca  Priamu»  tic  Uncr  ortua 
Aodile  hace,  Trneaque  ct  Graji  lurnuliu»  aeqi 
Ipac  liinc  Iliaca»  alteo  djgrettut  ail  aleo; 
Nrc  gnatniu  fot  ti  cougrotuui  ccr  oeie.  Atridae 
Sutlinco.  Coi  fata  parcnl  nunc  triaüa  letuni, 
Di  norma,  <umt  pater  M  re,  lile 


Ou  ce  (n  punirá  u  tilia 
Et  nona  condafnneroo*  tea  pabia  réntente» 
A  Mtitfalre  aux  dicux ,  du  perjure  olioncee .  a 

II  frappe ;  lea  agneaux  ,  aur  la  ierre  rotujir  , 
Exhalen  t,  palpitan»,  le  touflle  ile  la  ríe  ¡ 
Et  dea  libación»  lo  rin  coala  a  grand»  0ota . 
Le»  drux  pea  pica  alora  íont  retcotir  ce»  mota: 
■  Júpiter,  «t  too»  tona,  dieux  da  caleMe  empire, 
S*  il  ett  un  trattre  ici ;  q»'  a  no»  teui  il  expira  ! 
Faite»  jai  11  ir  too  aaug  de  con  crine  brice, 
Omune  ce  <iin  jaill.t  aur  1'  autel  arrute! 
Qoe  le»  p»a  de  tea  fila     eflacent  de  U  terral 
Que  «r  aun  lit  couille  aoit  aaei»  1'  adultere  1  ■ 
Va.nc  imprécation,  que  U  ciel  n'cnleod  paa 

Mai»  Priam  i  .  O  «ja»  Greca,  noorru.  dan»  le» 
Et  rom,  Troten»,  je  rentre  en  ma  Tille  puntante 
Je  ne  aouticwlroit  paa,  glace  par  I' ¿pautante, 
Le  apee  lacle  d'on  Lila  u  Und  rameal  aune 
Combetlanl  un  riTal  de  Tenaeance  ruuamnW , 
Júpiter  el  lea  Jieux  atai»  cor  le»  nuage» 
Satnit  quel  aang  aerar  ta  roogir  cea  rirage»  » 


io  qui  coU'ara 
Sostcrro  mía  racione  ;  c  riinarrotri 
Finche  puuito  il  fnanrator  ne  aia . 

Ditac;  e  col  ferro  degli  agnclli  ir 
Le  manauete  guie  ,  e  palpilanti 
Sol  Ierren  li  drpoM,  e  tena»  rita. 
Ció  falto,  il  tarro  di  Lieo  licorc 
Del  cralerc  attignrndo  ,  agí'  I 
Fean  tulle  Lxue  libagioni  e  Toli: 
E  qualche  Teucro  e  qitalclie  Aclieo  i'  inte» 
coti  diré  :  O  «nmo 
Gime,  e  coi  del  cielo 
Di.  tu.li  quanli,  ud.le  :  A  chi  primiero 
Itotnpa  1'  accordo  ,  wa  Troiano  o  Greco , 
Pota»  il  cerebro  diatillarai,  a  lui 
Ed  a'  tuoi  Cglit  al  par  di  qurtto  tíiio( 
E  adultera  la  uiuglie  ir  d'  altri  íu  braccio 

Coti  pregar:  nía  cliiutc  a  cotal  voto 
t jiote  rorecfhin.  II  re  dardanio  «llora, 
Lditemi,  dicca,  Teucri  ed  Achci : 
Alia  cillade  io  rieilo.  A  qual  de'  due 
Troncar  dehha  U  Parca  il  tiul  filo, 
Sol  Oiote  e  gli  altxi  Scttipitertii  il  tanno . 
Ma  cunteroplar  del  fiero  Atrille  a  fronte 
tn  amato  figliuol,  tiala  ai 
Gli  occhi  d'uo  pad, 


Alejandro  pottrado,  yo  cceguro 
Que  aquí  me  quedare  aiguiendo  firme 
Solo  por  d  tributo  aqueste  atedio, 
líjala  que  ta  la  gueria  esle  acabada, 
Dealruida  Ilion  y  taqueada .  a 

Dijo;  v  con  el  cuchillo  en  el  inctantc 
DaaiVIl i  lu»  cordero»,  y  lo*  echa 
Exánime»  cu  tierra  ,  y  palpiurulo, 
Porque  de  «ida  lo»  privó  el  jeero. 
Sacan  Tino  del  tuto,  llenan  copa», 
Hacen  Lit  libacione» ,  y  dirigen 
Su»  Totoa  i  lu»  diute»  trinpitcrno». 
En  metlio  de  la»  tropat  no  te  oje 
Sino  tolo  <Me  niego  fenorun»: 
a  ¡  Gran  Jove,  que  cercailo  ettát 

Y  Tototn»,  oh  diitct  iiiiitortalra! 
Pern.ili.1  q.K  la  «n^rc  del  pr¡ 
Qut  i  qucbrauur  te  alreta  etl 
Corra  como  e»tc  tíi»  por  la  tierra, 

Y  aaimitmo  la  aangre  de  tu»  hijo», 

Y  que  a  otro»  te  entreguen  tu»  mngere». 
Cada  cual  cata»  aiíplic-ia  hacia} 

Ma»  Júpiter  oirlac  no  quena. 

Dechac  lac  libacionr»,  te  letanía 
El  anciano  Priaino,  j  a»i  dice: 
a  ]  Oh  troyanoc!  calUI,  etla.1  atento»; 

Y  Tocotro»  |  aclieoa ,  eacucKatlrne . 

Yo  á  la  exceUa  Ilion  me  Toelto  al  punti 
Poe»  ánimo  no  tengo  en  modo  alguno 
Para  ier  combatir  á  mi  hijo  amado. 
Con  Mrnelao  fuerte  y  belicoao. 
Solo  Jote  y  lo»  otro»  inmorulea 
Saben  al  que  inflesible,  y  doro  el  liado 
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*H  o'a,  xai  i;  Jrysov  áa»«;  3tro  foütce  e*¿<-  310 
'A»  ¿'  5o  1,511»'  a*ÍT3{,  xara  i"  íjvía  Tttvt»  ojtíttm. 

til  0  í«  OÍ  'A»TÍV«/J   JTf^UtaMia  j6>)TIT0  Sif  pa*. 

Tw  ¡ii*  Sa  «'¿oa'i'ot  itjsotí  "Omv  á¡ro»io»To. 

"ExTtio  oi  llauuoio  rráX(  xai  oto;  'Oiuwit 
\üeov  ftiv  iríMtí»  ju/iirsiov,  otvrás  «scira  313 
KVisaou;  i»  x-jvt»i  x*'"if<'  tráilo»  ««vtic, 
'Omr¿Tf,ooí  t4  itoítjív  aioicii  ///.-./  rVjrot. 
Aaot  í'  *Joño-xi»TO,  -5roÍTi  Ji  xií/>ac  *»«*X'"> 
'll'Ji  oi  Tt;  líjrts-xiv  'A/.at«<.»  tí  T,o¿*<»  ti- 

Ztv  jraTio.'líjjJi»  tuítuv,  xj-Jirr»,  ftrytTTi-  320 
i,ooí  raí»  Í07X  uit'  áuyaTiffliT»»  ¡3r¡ni, 
T¿»  íó;  ajroy^t'ufvo»  Í0»at  áó/iov  "Aiío;  tí»<u , 
'Hpív  ó"  au  ^ilÓTura  xai  ¡oxta  ri»T¿  yr»ii5a«. 

*íl{  ío'  ?y«v  jriVlrv  Si  fuyat  xoom5iiV/oc  "Extmo, 
Ai  ¿!Í'.iv  náeio;  ¿i  tx  xiigoo;  ¿"povriv.  325 

Oí  fii»  (Wii5'  cjovto  xítí  iTÍ^ae,  r,-/t  rxaTTN 
"Irirot  xip7Íroíí{,  xai  roixda  *riyj'  íxitr». 
Avfxf  ¿7'  a,"?*  fiuo«»«  ¿«JjixTO  Trújrta  xala 
Aíos  'A)«5a»ípoí, 'EJi>i¡;  ítóti;  ñüxótioio. 
Kvxfitoa;  ph  irswTa  jrr.oi  xvi.ai.iTi»  j£r,x*  130 
Ka/ác, 


Alio  der  gotltalK  Held,  und  legt'  in  den  Wagcn  dio  Llnimcr, 
Trat  dann  arlbcr  hinein  ,  uuil  zog  die  lenkenden  Ztigel  • 
Aurh  mil  ihm  A  tumor  bertieg  den  prachtigcn  Sentí) 
Schnell  dann  heide  ron  dannrn  gen  Ilioa  kehrtrn  »ic  wieder. 

Hcktor  drauf,  dea  Priamoa  Suba,  urvl  der  odie  Odvweua  , 
Maswn  mmt  die  Weiledci  Kmnofi  num» ,  warfen  toglcich  dann 
I-oo."  in  den  ehcrnen  nelm,  nnd  ichúttelten:  welchem  da»  Scbirktal 
Gónnte,  amor  auf  den  Gegner  die  ríteme  Lame  ui  werfen. 
Riogtum  flehte  daa  Volk,  und  rrbub  in  den  Gollern  ilie  Haude  , 
Alto  líetele  man  in  Troja  a  Volk  nnd  Achala'»  . 

Wer  ron  bcidcn  den  Grund  1 

Den  Uaa  jetto  Terlilgt  eingehn  in  Aide» 

ün»  erueue  aich  dann  Freundaeliafi  nnd  bcilign  BándniM  ! 
Alto  ¿»%  Volk  ;  doch  iler  grone,  der 

SchüUellc,  rückwlrU  cewan.lt:  da  entapran^  da»  Zeiiben  del  Pan». 

Ringi  nuu  temen  aidi  aU'in  Ordnnn^en,  dort  wo  ticb  ¡ola 

Rotae  crltobenen  Hufa  und  grbddetr  Wallén  crreibet. 
|  Aber  er  aelbat  umhullte  mil  zierticlten  Waflrn  .lie  .S*  hullero  , 
I  Alexandroa  der  Held ,  der  lockipen  Uelena  Gattc. 

Eilcnd  lügl'er  tnerat  uro  die  Beine  »ich  berternde  Scluenen  , 


BUUt  tt  in  currum  agito,  potuit  Diit  par  vir  :  —  ti  autn- 
dit  ip$e,  ac  lora  Iraxit  relrortum :  —  iititaque  eum  Animar 
perpalcrum  aiceadil  currum.  —  Ili  i/uidem  ¡taque,  revertí  , 
ad  Ilium  nbibant.  — 

fieelar  vero  Prúimi  filius,  et  nobilit  Ulyuet—  Ineunt  qui- 
dem  primum  dimemi  nmt!  ae  deinde  —  Marte,  in  galea  ae- 
rea qualiebant  acceptas,  —  uter  prior  emillerel  aeream  ha- 
ilam.  —  Populi  interna  .upplicabanl,  Düu/ue  mana,  eleva- 
bant:  —  jíe  aalem  aliqui,  dicebat  Aehivorumque  Troia- 


«  lupiter  pater,  qui  ab  Ida  impera»,  aug 
me  :  —  uter  horum  facinorum  Ínter  ulr¡.tque  auetor  Jue- 

rit  r  —  bunc  da  interemtum  tubire  domttm  Orci :  nobis 

vera  rurtut  amicitiam  et foedut  ratum  fieri.  — 

•Sie  quidem  dixerunt,  Conculiebat  vero  ingem,  expedite- 
ptignam-cient  Héctor,  —  retro  aspicieni.  Paridtt  aulem  ¡tit- 
eo ,or$  ersiliit.  —  UUdemde  contederant  tecundum  ordinet , 

ubi  unieuique —  equi  veloces  ,  et  varia  arma  iacebant  .   

Al  eirea  humeros  induil  arma  pulcra  —  nobilit  Alezander , 
fíetenae  maritut  pulcrat  camat-habentit.  —  Ocrea,  quidem 
primum  eirra  tibia,  potuU  —  pulcra,. 


Hiii  uid,  üie  boary  king  no  longer  atavM 
But  on  hi*  car  tbe  alaugliter'd  tictin»  laid ; 
Tino  tcii'd  tbe  reina  hia  gende  aleedf  to  guide 
And  drme  to  Trov ,  Antcnor  at  hia  aide , 

Bold  Héctor  anj  UUaaea  now  diapoae 
The  liata  of  comhat,  and  tbe  groand  cnebiae; 
Nr\t  10  decide  by  aacred  lola  prepare , 
Wbo  firat  aliall  launch  hi»  poiuteil  apear  in  air 
Tlic  people  pray  witb  elevated  llanda, 
And  worda  ltke  iheae  are  heard  tbroogli  all  tbe 
Imroortal  Jove,  bigh  bearen'a 
On  loft,  I.U'a  hol,  mooot  ador'd! 
Whoe'er  in»ol»'d  ua  in  thia  diré 
Ob  g.»e  that  antbor  of  tbe  war  to  tale 
And  ihadn  eterna! !  let  diriaum  ceaae, 
And  j o*  ful  nationa  join  in  leagura  of  peace. 

Wiih  erea  averteil  Héctor  haatea  to  lurn 
Tbe  Iota  of  light  t  and  «haket  tbe  bnuen  ura  . 
Thcn:  Paria,  ihine  leap'd  forth;  br  fatal  chance 
Otdain'd  iIk  firat  to  whil  I  tbe  weighty  lance . 
Both  aron'ea  tal  lite  combat  to  »ur»c\. 
Bcaide  eacb  cbief  hia  axure  armotir  lay  , 
And  round  tbe  lia'a  tbe  generau* 
Tl»e  beautenna  warrinr  now  arrat»  for  fight. 
In  gible.1  ano.  magnilkenlly  br.ght: 
Tbe  ptrpl*  rni4.e.  claap  hia  tbighi 
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Sii-  ail  ;  impoauitque  aguo»  ,  el  Miela  Locavit 
Meinbra  tcnc*  carro  ,  manibwqiie  adduvit 
Antenar  jnvta  »randit  ;  parilerqiie  fcnnitur 
Ad  mtirni,  mocln  deiecli  lumina  vultu. 

Interea  hiiic  ingerís  Héctor,  bine  dina  Ulv* 
Cmqmui  ad  certamen  diiuenai,  rite  parabaul : 
Atqnc  vinini  jarla»  aérala  ¡o  cauiile  Kirie* 
Quauahant  ;  prior  ingeniera  qui»  m¡  Itere  t 
Al  populi  u»llunti|iie  cuanua  ,  Divoarjti 
Atque  aliqtúa:  Diiútu  rez,  Juppiler, 
AiluÜI  hunc  Troura  grnli  Grajisque  .i.„,Jrenr, 
Da  ,  pater  ,  nbtruruni  lliuc  a!>eat  rmifoatut  ad 
Al  nohit  pacetuque,  ac  todera 
Hace  illi :  al  aorte*  agitaba!  Martiu»  Héctor, 
Ipae  luán»  magna  quaticn.  airrsus  in  aura». 
Continuo  galcl  Paridit  aura  rail  ali  ¡nía. 

(a>nfc«lcrr  arica  anilue  pulrhro  ordiiw  ,  cumia 
Quisque  suus ,  alqtie  amia  ,  solo  mtilantia,  ;  i\tj 
Diu»  Alcvan.lrr  mediil  iu  niililiaa,  arre 
Induit  .vi  tnni  «cae  cer  lamina  Mari  i  a. 
Principio  leves  ncrea»  ilat  uiotlia  c¡ 
Crura  , 


A  «a  mnia,  1.  rieillard. 
Fnlcre  le.  agueauz  du  p,cd  de* 
II  place  «ir  le  cl>ar  cea  victimes  tangíante», 
Y  mutile,  prend  1c»  iraita  en  te»  maina  dcfailüratra  ; 
Et  le  tage  Antcnnr  a'  a  asi  «I  .,  too  cote  . 
Vera  Ira  mura  d'  Ilion  le  char  tole  ernporté . 

Deja  le  licr  Ilertor  et  le  prodrnt  Ulvaee 
Dtt  conili.it  redoutablr  onl  raeauré  la  lice 
u  anrt  interrogé  ra  nommer  le  rival 
Qui  doit  dtt  premier  trail  lanevr  I"  airain  fatal 
Le  Trnren,  omliragé  de  aa  Ootlaote  aigreite, 
Prend  le»  aorla;  daña  un  caaque,  inquirí,  U  leí  jete; 
Et  le»  penple»  príuient,  en  elevan!  lea  itiaini  : 
u  Modérateur  de»  eietia,  arbitre  dea  humaint, 
De  no»  calamite*  (ai.  qne  1'  HMD  lucotnbe  ! 
Que 
De»  i 

Tel  .•écb.ppoit  le  vreo  de.  Circe»  et  dea  Trozena 
Mai.  Heelor,  d-une  main  par  La  tendré*»  éraue, 

Agite  lea  den»  aorta,  en  detournant  la  me. 

Ij  totume  a  juje:  Piri»  étinrelant , 

Le  premier,  Lancera  ann  jarcio!  brúlant 

Vria  dea  chara ,  de»  taiaceauz  doot  la  plaine  est  temee. 

S'  aaaied  de»  combaltana  la  loóle  détarmée . 

Bicnlot  l'aroant  d'Hélene,  appelaM  le  comba!, 

IV  un  airain  fonnidahlc  a  rrzítu  t< 

Son  rothorne  elrgant  w  , 


Si  diceodo,  aul  coccliio  Ir  agoaaate 
Vittíme  poae  il  venerando  veglio  ; 
E  aaceaoti  egli  aleaao ,  e  traite  al  petto 
Le  piegliesoli  briglie,  al  par  con  aeco 
Fe  Anténore  aalire:  e  vía  con  e**o 
Al  veuloto  Ilion  ai  riconduaae. 

Ktlure  aliara  primamente  ,  e  Uliate 
Miaurano  la  liaaa.  Indi  le  aorti 
SriMarr  ncil'  elmu  a  chi  prituicr  dovcaae 
L' aau  vibrar.  L'nr  campo  i  oíanlo  c  l*  ait 
L«  mani  aliando,  aupplicata  al  cielo; 
E  qitalrlie  labbro  biabigliar  a'udia: 
Glose  padre,  ebe,  gramlc  c  glorioao, 
Godi  .n  Id.  regnar,  quello  de,  doe , 
Che  Ira  noi  fu  cagion  di  al  gran  lile  f 
Fa  clie  aprnto  precipili  alia  copa 
Magion  di  Piulo  :  ed  una  aalda  a  noi 
Amista  ne  cuucedi,  e  patti  etrroi . 

Fra  <|ue»to  aupplirar  1' rimo  aquaaaava 
Elltír,  guardando  addietro.  Ed  «eco  uacirr 
Di  Paridc  la  aorte .  Alien-  t*  aaaiae 
Al  tuo  poato  ciaacan  ,  vicino  a*auoi 
Scitpitanti  dealrieri ,  e  alie  giaecnti 
Arroi  diverae.  IMla  ben  cbioraala 
Elena  intanln  l'  avienenle  apoto, 
Aleaaaodro  ,  di  fulgida  a  rumiara 
Tutto  ai  reate.  E  pria  di  bei  «hinier. 


A  la  muerte  feral  b.  dcMoado.  . 

Dijo,  y  pon*  en  el  carro  lo»  cordero. 
El  anciano  deiforme.  Eu  él  ae  aabe. 
Toma  otra  m  la.  bridaa:  i  ra  lado 
A n tenor  aube  al  carro ;  y  de  rata  luene 
A  Ilion  al  ilutante  ae  volvieron 
Por  el  mutuo  camino  que  viuieron. 

Héctor  y  el  noble  Uliae*  aquel 
Miden  primcramrnlr  ,  deapuc»  eclu 
En  nn  yelmo  laa  raerte»,  y  la»  mu 
Para  rer  de  loa  do.  quién  el  primero 
Debia  arrojar  la  aguda  y  férrea  l.mu . 
I ..i»  tropa,  dirigían  mientra»  Unto, 
Levantando  laa  mano*  acia  el  cido, 
Su.  ruego»  i  lo»  diow»,  y  ae  oían 
Lo»  grito»  de  uno»  y  otra»  que  deeian  : 

•  ;  Oh  pariré  Jote,  que  en  el  Ida  iro 
D*  mage»la,l  y  gloria  cimudo! 
Hm  que  el  aolor  funeato  de  e»to»  malea 
Qoe  padeciendo  ntamot,  quede  muerto , 
Que  á  la  raaa  de  Averno  l.;iSe  al  punto, 

Y  drapoet  de  ni  muerte  miaerable , 
Que  Ka  gamo»  una  paz  finne  y  durable  a 

Todo,  a.i  decían  en  roa  alta. 
En  tanto  el  belieoao  Héctor,  rol  viendo 
La  cabeza  ¿cía  Ira» ,  mueve  laa 

Y  «ale  la  de  Parí»  la  primera. 
Depura  de  e.to  se  sientan  por  tu 
Toriai  aquella,  tropa.,  rada  uno 
Inmediato  .i  tu»  amia»  y  caballo»; 
El  «poto  de  Elena,  el  bello  Párit 
Se  viate  con  tut  arma»  ezqníiitaa. 
En  la. 
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ip',upi*t<ri*  iniTfjpMií  <¿f*/>uí«í- 
&rúTtfov  au  5¿/>niut  wa/ji  mí>i»«»  Huvn 
Oto  xst»ryvi¡T9ia  Auxáav»;  ■  ip¡ion  5"  atvry. 
'Auyi  i'  5p  úuotTtv  /JiiUTO  «p"/upó>|).9», 
XiXxiO» "  aÜTae  bMOT  ;«-,  j  T*  cu  i»f«»  TI*  335 

Kjsxtí  i'  iV  ifSip*  xwWn»  rúrvxns» 
'Urjrovot*'  iif»¿»  Si  ütfOi  >£»  ¡>cvr». 

EÍacto  ó"  ;>«•«',-.  «Vx»í.  •  4Í  T«l«,»íi?t»  oipííM. 
'Ot  i*  avTue  Mf«xao{  *Aj»Ái*«  f»Ti"  fíuv». 

Oí  f         oú»  ixiTijsjf»  ijiÍM-j  5»piz5r¡<ra»,  340 
'Et  ¡tiavov  T/sww»  xai  'Alatli»  *TTtjfi«vTo, 
Aitvov  íipwumt-  ¿xtifiof.  S"  i/tv  ti^pivvrit 
Toüá;  J'  tirjrooaftov;  xai  iH/xvífttáac  'AX/Mfffe 
Kat  ¿'  r/7>;  otxt«i»  íta/UTauTú  r/t  x*/x¡», 

I|«»t'  tf/fiat  ,  átJ.r'MMll  xOTMVTt. 

UpmSt  o*  'A/igxvafo;  »?«  ,.■•,-:/■', .  r///K, 
Kat  jSaity  'AtjjiíÍxo  xxr'  dmiía  jtx»?o»  W|l| 

OvJ'  fiM*dji*  x*«aóV  émvtéf^hj  Si  oi  aijyiA 

W.-r."  (>(  -ti/Ti-  •••  o  ')£  Íiuti^*;  íiovuto  yy>'  ~-> 
'Arptiim  Mívux'.;,  (srvgáfuvo;  Aií  irxfflt. 

Zrü  5»a,  í¿;  TtraTJat,  ó  ui  ir/sórteoc  xá*' ¡opyt , 
Ato»  'Aü;*»í»ov,  xxt  míe  úiró  Jif»**»»»' 
•0?pi  tu  ¡ppiyw  XX¡  'if^MIM  áv^*»,, 
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Wcitcr  umichrat'  cr  d.e  1W  nngj.rr  .uil  dem 
Seine»  tapCcren  Bruder»  Lvkaou ,  der  ¡Un  eerecht  w«r; 
Hiciste  nxl.um  uui  <ite  Schulter  tU»  áchwert  mjII  tilbert 
ElicrufT  Kliog';  und  darauf  den  Schiki  .nicli  ,  grow  uní  gediegen  , 
Auch  da*  gcwalligeHjmpt  luit  »talllicheua  Ucitne  beleck  t'  cr  , 
Von  Rusahaaren  uinwallt,  und  (urclitcrbch  wtukte  der  Hebiibuach'; 
Nahm  danu  die  macJiii^c  Lame,  die  ihin  iu  dcii  üandeu  gcrcchl  war-, 
So  auch  tog  Mcnctaoa ,  der  Slrailbare ,  Wiflcngochimid'  ui. 

Al*  *ich  diese  nunoicJir  iti  ji-glichcui  Heere  gerütlet , 
Wandclteu  beid'  in  die  Mitle  der  Traer  ciaher  und  Aehaier, 
Mil  graaadrohendern  Wici¡  und  Suunea  ergrilT  die  e*  aut*kil  , 
Roocbeiihmende  Traer ,  uml  LcUuiuwl.icote  Acluier. 
TJnd  nun  lUinilcn  *ie  luti'uu  «hgancucuen  K.mtui'rauai, 
Wild  die  Specre  hev. egetul ,  und  txirutuU  wider  aiuuider. 
ErMticb  eiitundl'  Aleuodro*  die  weillúiuclulunde  Lwic ; 
Und  ite  iraí  deai  Alreide»  deu  StldU  .ou  Reründeler  Wülbuug  ; 
Oodi  nicht  hrub  M  iUt  Vst ,  den»  rudttráiU  bog  úch  die  SpiUe 
Auf  dini  gL-diegcueu  Scltild. 


Sohn  Mcnclua» ,  und  Lciclc  laul  «i  K  ron  ion  ■ 
OeiTtcher  /cu* ,  Um  «trjfrn  midi  ibn,  der  inenl  núcb  beleidi^, 
Aleiandro»  den  Hcldr  und  uieinen  Arru  ilin  lM^wingen: 
Data  man  tcliaudre  kinjort  aucb  bei  apatcebureoea  Eukela  , 


argentei*  fibutit  aptt  iuneUii:—  lum  pastea 
peciora  induebat  —  utifratrú  Lycaonit ;  luibilit  enim  eral 
if»¿.  —  Ci'rra  autem  humero»  impendí!  eniem  argenten. cía- 
rí^diitinctum  ,  —  aereum;  ae  postea  trutum  magnumque 
toltdumque .  —  Capiti  veroforti  galeam  ujj'abrcjaclam  ún- 
potait,  —  setU  equinit  eomantent:  terribililer  vero  eritta  de- 
luper  nutabat.  —  Sumsitque  robuttam  hattam,  quae  iptiut 
manibut  apta  eral.  —  Parí  autem  modo  el  Menelau»  Ma- 
iforttut  arma  induebat .  — 

Hi  igitur  pnstquam  ex  atraque  acie  armati  erant ,  —  i* 
médium  Troianorum  et  Acluvorum  proctuerunl  ,  —  tor. 
vum  intuentei:  stupor  autem  oceupabat  aspicieatet  —  Tro- 
ianotque  equorum-dnmitorei ,  et  bene-ocreatos  Jeh  'wnt.  — 
At  \a  propius  tteterunl  dimemo  in  loco,  —  quauante*  ha- 
ttat ,  sibi  inricem  ¡rali.  —  Prior  autem  Alerander  emiiit 
tongam  hastam ,  —  etjeriit  Atridae  sculum  undique  aequa- 
le ;  —  ñeque  perrupil  aes  :  injiera  e¡t  enim  ei  cuspis  —  tra- 
to in  valido.  At  tecundu.  impetum/ecit ferro  -  Atrides  .líe- 
nelaui ,  precatus  lovem  palrem  :  — 

>  íupiter  rex  ,Juc  ine  ulcisci ,  qui  me  prior  iniuria  a/Je- 
eit ,  —  icelettum  AUiundrum ,  et  meit  tub  manibut  ¡ter- 
ne: —  ui  quisque  horretcat  etiam  patterorum  hominum  ,  — 


With  Üower.  adoru'd,  witb  ail»er  bockU  I 
Ljcaou"i  cunelet  lia)  íair  body  d retad, 
Brac'd  in,  and  utuxl  to  bis  aofter  bresM: 
A  radtaut  baidtic,  o'cr  bi*  «liouldcr  ty'd, 
Suitain'd  the  iword  Üuit  f>bttrr'd  at  bif  title: 
Hi*  Touüiful  Ucc  a  pulUVd  liebn  u'enpread ; 
The  waving  boi*idt¡ur  uuddeil  un  bi»  bead : 
Ui*  Rgtir'd  ibield,  a  abiiiiug  utb,  be  labe*, 
And  in  hi»  hand  a  puiuletl  javeliu  aluke* . 
Wiih  rqtul  trued,  and  lir'd  !>j  c«|Uid  •.bar»*, 
The  Spartau  lirio  aliealfa*  bu  Uml»  iu  ara». 

Nuw  round  üw  UaU  iV  adnúring  arru»  tlaod, 
Witb  jateUoj  lii'd,  tbe  tircek  .iud  TrojaB  baud 
Ami.1.1  Ums  drcadfiU  val.,  ibe  cldcfe  aJtance, 
All  pal*  víid.  rage.  u*\  ilnAe  d«  ibrealetnng  U 
Tlie  Trojan  lint  lúa  ahining  )»elin  ibnw  I 
Fnll  nn  Auide»'  ri..«ing  abield  it  Oew  ¡ 
Ñor  ptered  iho  braxen  orb,  but  wid.  a  bnund 
Leap'd  frum  ibe  bucilcr  blunUd  oa  «be  graund 
Atridc*  üien  hi*  nu»v  Unce  prepare», 
Iu  act  lo  ihruw,  bul  Qnt  prerera  bi*  pnren: 

Gire  na,  great  Jora!  lo  puniab  Uwleaa  luat, 
And  ta>  ihc  Trojan  caiping  ¡a  tbc  daal: 
Ütwoy  ib'  aggreMOT,  aid  mj 
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nilens  argento  apU  qnas  nimia  mordrt. 
Dehinc  thoraca  gravena,  solí  tus  gestare  Lycaon 
fratcr ,  mrmbría  olli  par , 


mtátémt 

Ai 

( Horrcnduui  ín 

Tmn  postremo  hahil-iu  devine  vi 

Nrr  mimas  es  alia  claro  MnirUnt  ín 
Hurle  mirst  ,  saevisqoe  n*rr  irv  instruit  «mil . 
Inde  ubi  ulerrrue  hmm  ínter  se  ad  hrlla  iiaravit , 
Torva  tortis  .  varnuoi  lentui  pruccilit  in  aequor  - 
Arrexere  animo*  Troei ,  Argivaque  pul«*a , 
Attoniti.  Ingentes  ¡minan  i  pundere  i 
lili  hasta*;  looge  nec  distan*  : 
Ira  intuí ,  furor  in 
Pnmm  ibi  tolo 


Inri*  grnve  Atride*  aérala 
Libraos  ,  Caeticutüm  rejero  tic  ore  precatiir: 
Da  ,  paler  ,  ultisci  (  lacait  qtti  me  improbo*  ultro 
Nil  mcritum.  Tu  «terne  roéis,  tu,  mague,  serlratum 


De  Lycaon,  ton  irire,  erar1  ruma  ni  la  ruinase, 
II  aurcharge  *oit  braa  du  poida  d'  un  bourlirr . 
Jete  sur  sa  poitrine,  ua  larga  baudricr 
Releve  la  splendeur  du  glaive  qu'  il  atlacbe . 
Son  front  porte  un  tiroier,  dual  l'  enorme 
Ife  íes  crin»  ondoy.n*  cíale  la  fierte: 

un  dard  ea»  agite 
de  u 
e,  et  precede  d'nn 

ten  Pari*  marche:  ct  d'uo  ceil 
Cea  arden*  ennemii  ae  meaurent  leu*  drill. 
Lea  pctuales  ont  frémi  daña  un  rnorne  silente . 
Lea  rivaui,  brandissant  leur  redoutable  lance, 
L'  un  de  I'  aulle  aporocbéa,  s' arretent:  leur 
Brúle  de  •'  sasouur  par  le  coup  de  la  mort . 
Du  aort  iaturiaé,  le  premier  tur  Atride 
Páris  a  faít  silBcr  ton  javelot  rapide; 
M»i«  I'  airaiu  du  pn»n  eourbe  ct  citaste  le  fer. 
•  Livre-roni  ret  infante,  o  puitHUt  Júpiter!  ■ 

.  Que  de  ,'on  aang  coupahle  il  rougUae  "íTterie 
Ft  qu-on  cru^oe  á  jama»  daña  la  póstenle 


Che  il  mono  costnngea  d'  argéntea 
Cinie  le  tibie.  Quimil  una  lora» 
Del  ano 
Al  wo  . 


Di 

A  cui  d"  equine  cbiuute  in 
Alia  una  cresta  orribibnente  m» 
Cllinsa  preae  una  robusta  Uncía 


jlí  ll 


—  In  inieato  ■ 

Atride. 


Che  tullo  rnipici 
Del  par  a*  armara  il  beilíeoa 

Di  loe  tutt*  arme  accinli,  i  ilite  guc 
S"  appvrsrnlar  nel  ronzo,  e  ai  guntaro 
Biechi.  Al  vederli  ,  allí  por  preae  e  terna 
I  I  Wdam  e  gli  Arhei .  L'  nn  contra  I'  altan 
L'aslr  sqiuwtaodo ,  al  meno  dcll' arena 
S*  avvicinir  adegnoai ;  ed  il  Truiano 


La  roietia  cmpi  del  ano  netuieo ; 
Ma  non  íorolla,  che  U  b«on.  tai 
Rintlatxoune  la  punta.  A  i  loe 
CoU'aaU  al /ata  Menelao  li  rooaae  , 
Casi  pregando:  Dammi,  o  padre  Giove , 
Sovr»  roaim  che  m'  oltraggió  primiero, 
Daumii  aovra  il  fcllon  picoa  vendetta. 
Tu  aullo  i  colpi  di  mía  deatra  il 
SI  che  il  póstero  trcnii,  e  a  non 


Que  se  afirmaban  con  hebillas  de  eco, 
Cubre  su  pecho  lucn  con  La  corara  , 
Qwe  Ljcaon  «u  hermano  usaba  siempre; 
En  i u*  hombros  laminen  su  capada  cuelga. 
Que  unos  clavo*  de  plata  guarnecían, 

El  que  siempre  ondeaba  horriblemente. 
En  &n,  turna  después  un  hasta  larga 
A  su  mano  adaptada;  y  Menelao 
•Se  arma  del  mismo  modo  en  el  momento . 
Asi  armado*  Jo*  dos  entran  en  asedio 
De  las  tropas  lro\anas  v  las  griegas, 
Con  lo*  ojos  de  rabia  centellando, 
Al  verlo* ,  tanto  teneros  ,  como  argiros , 
De  estupor  *e  sorprehenden .  Cuando  i 
Cuerpo  á  cuerpo  ru  el  campo  señalado , 
Se  detienen  un  poco,  y  se  disponen 

PirnTvabró  Priiil^o  Z  " 
Y  en  el  escodo  d.ó  de 
Mal  no  fwnptrci  el  bronce,  cuyo 
La  punta  remachó  del  duro  acero. 
El  ^r*n  hijo  de  Aireo  Menelao , 
Preparando  mi  lama ,  de  esta  «icrt* 
A  Júpiter  supremo  le  suplica: 
■  \  Oh  rey  vipreroo  Jove  1  bai  que  al  previ  ite 
Castigue  á  Páns  jo  que  ote  Isa  ultrajado . 
T  que  al  impulso  de  mi*  manos  ca\ga  , 
Para  que  asi  lo*  liorubres  reñideros 
Teman  liaccT  oltrage  al  que  oficioso 
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Simaíóx»»  xaxi  "5a"  .  »  «•*  f«i«Tu™  moir/^. 

*H  o»,  xai  iüffíriliiv  rraaín  oomx*7xuv  f/X»í«  J55 
Kai  SáXt  liMx'utfa*  x*t"  áíjrt'Ja  JTorroT*  iÍtijv. 
A.a  ¿u*  awíaj  ÍUi  «actví;  fSaiaav  Í-;Z»í, 
Kat  íca  MpmtC  inhafaiMteu  ia¿,aiiTT<>- 
'Avnxei  <5¿  jrapai  Xa^á/m»  íiiunsTi  ¿trina 
"Ky/a;  •  ó  A"  ¿«liVJn.xat  á/iúara  xí,ea  pftaiva».  360 
'At^íÍÍh;  <5i,  i.avaTáutv»;  ««-/vootiV»»  , 

H).¿;(v  á»a<Tx¿ftr.<o;  *óp,-»-o«  fáiw  áuyi  o"  5p  avrü 
Ts«x-á  "«  xai  rtraa/Sa  iiaT/i-j^i»  íxma-t 
'Atjo«íJt¡{  o*  «umJiv,  tíwv  «i?  ej¿aa»ev  ivfá»' 

Ktü  jt«tí|»  ,  oiri;         Sifi»  ¿i*wT«aaí  á'A)»;-  365 
*ll  t"  «yáuav  TÍa-íxJai  '.U<;a»5aa»  xaxÓTJiTor 
US»  ít  fíat  i*  -/upi<r7'  Uyr¡  liyof  U  Si  uot  iy/^i 
'HirS«t  ra/au*?!»  trúa-iav,  eC.¿"  íSaláv  pw. 

'Ti,  xai  ¡ira^a;  xápuSo;  \ai,9r»  iirmíaTiHic, 
'Eixi  3*  iwi<rrp4a{  «rr1  tfcnrffufa  'A/atoie-  370 
*Avx«  *«  {"»  *<>Wxiem>{  iua;  ¿iraXiv  úira  oue*», 
•O;  ól  fi*»  áv¿iai¿v»;  ¿JpVf  Tirara  Teu?a«ír;.^ 
Ka.'  v-;  xr*  t'tpjjTh  tí,  xai  ít^itov  Íoxto  x>5»;, 
E«  ¡ti,  5a*  •SvyáTr,?  'AyaoJÍT»!, 


Boae»  dcm  Fmiudc  «a  iban,  «1er  Lieb'uod  G«r»ll¡RÍfU 

Sprach»;  iiod  iniScbwung'entaandl'erdie  — 
Und  «olil  traf  aie  den  Pari»  den  ScHild  »oo  o 

Siebe  den  atrahlenden  Schild  durcharliroetterte  cnachtig  die  !••».•  -  . 
Aoch  in  da>  Kunitgeachmeidc  de»  Haraúche»  drang  >ie  gehcftelj 
Gr¡>d'  hiodurch  an  der  Weich*  detBatuh»  dnrrbathnitt  »ic  denLeibrock 
Stürraend-  di  wand  »icb  jeuer,  and  mied  da»  scbwarK  Verhiognia». 
Uoch  der  Atreid' ,  ausreÍMend  da*  Schwert  toII  «ilberner  Buckclo, 
Hieb  tr  im  Scbwunge  den  Helro ,  den  gekegelten;  aber  an  jencm 
Kniucrod  w>fort  undknaUerndjterapraug  ihm  dieKling'aua  der  Rech- 

len. 

Atrrm  Sohn  wehkUgte,  den  Blick  gen  Himnwl  erbclwcid  I 

Valer  Zea.,  nie  gleicht  dirán  r,r«Bamk«¡t  einer  der  G3ttór! 
Ha,  icb  boffie  m  alraíen  an  AleaaodrM  die  ünlbat} 
A)kt  núr  tprang  in  der  Hand  da»  wnrummrtte  Schwert.und  die  Lanie 
Flog  tnir  binwcg  an»  den  Uinden  utnaoott,  «md  «rwindete  nicbl  Ibn! 

S]«rarht,and  iiürmlc  hinan.nmlaniroibnicbienHebiiibuei^reifcod, 
Zog  deu  GeweiMleten  er  ru  den  Mlunuchieulen  Acbaiern. 
Jenro  engt'an  der  Kehlc  der  KnntgeieichneU!  Riemen , 
Den  er  unlcr  dcm  Kinne,  dea  Heline»  Band ,  »idi  berestigt. 
ünd  er  blu'  ibn  gctfhkeift,  und  ewigen  Hulim  »icb  erworben, 
Wen» 


hotpilrm  iniuria  a/ficcre,  t¡ui  hotpitaliiulem  exhibatril .  •  — 
Diril,  et  vihraiam  emití»  tongam  hottam  , — \l  frriit 
Pritimidae  tcutum  ¡indique  atquule.  — Per  teutum  tañe  pe- 
netr.ivit/ulgidum  rápida  hu*ta,-et  per  Ihoracem  ojjubre-fa. 
ctum  infiza  ett.  —penilui  porro  iuxta  He  ditcidit  lanicam  — 
huiLt  ;  Ule  vero  inclinaíut  ett ,  et  evitavU  mortem  alram.  — 
Atridet  autem.  educlo  ente  argenteit-cUvit  dittincto,—  per. 
cuna  attollent  galeae  ramam  :  taper  eo  vera  —  ui  triaque  et 
quatuor  J'rutía  ditruptut  erciJi:  manu.  —  Atridet  autem  in- 
gemuit ,  luspicicnt  in  latum  coelum  i  — 

>  lupiter  pater,  nullut  deorum  eeitiatior  aíiut!  —  CVr/« 
tperaveram  tuc  ulturum  Ate-tandrum  de  iniuria:  —  nunr 
autem  mihi  in  manibut  J'ractut  ett  entii;  mihique  hatta  — 
emitta  ett  manibut  irrita  ;  ñeque  turn  attecatut  ipsum.  •  — 

Diril;  et  irruent,  galea  cuui  preheadit  tetit-equinit-den- 
ju(  — trahebatque  convertut  ad  bene  -ocreatot  Achifvt ;  — 
praefacabal  autem  eum  acu-pictum  ¡¡gomen  leñero  tub  iugu- 

¡o,   quod  ipú  tub  mentó  retinacu¡um  adttrictum  eral  ga- 

leae  Pcrtraiiuet  ulique.et  immentam  luüttet  gloriam  — 

niti  eUo  tenúttet  lovit  filia  Penal,  — 


die  breacb  of  hmniuble  l»w», 
Let  tbi»  eiample  future  Unte»  reclaira, 
And  gnard  frotu  wroiig  fair  friendabip'»  holy  Mine 
He  aaid,  and  poii'd  ío  air  the  jatelin  aent: 
Through  Parit'  aliield  tbe  forcetul  weapoo  WCDl; 
EUs  coraelet  picrce*,  and  hi»  gnrnient  rend». 
And ,  glaoring  down ward ,  near  hi»  Bank  deacend» 
The  wary  Trujan ,  l>cndin;*  trotn  the  blow , 
Mludn  ibe  deatb,  aud  diaappoinla  bis  foe: 
Uut  tieroe  Atrides  vrar'd  hi»  aword,  and  alruck 
Full  on  hi»  caique-  the  crcsted  helnwl  ahook ; 
The  britüe  »lreí,  oofaithful  lo  hil  hand, 
Broke  aíwirl:  the  fragmenta  glilter'd  on  tbe  aand 
The  ragiog  warrior  to  the  «pación»  »Vie» 
Raia'd  bU  opbraiding  mice  and  angry  eje»-. 

And  i*  it  tho.  the  goda  a»»i»t  the  jnrt? 
V%*hen  crine»  prmoke  na,  benreu  saccew  denir»; 
The  dart  £«U»  harmteu,  and  tbe  fakhion  Oie». 
Furiuu»  he  mid,  and  tow'rd  tbe  Grecian  crew 
(Seix'd  by  the  crett)  th"  nnhappy  warrior  drew; 
Strugxlini;  he  follow'd,  wbile  tb'  enibroider'd  ttiosg, 
That  tv'd  hia  hebnet,  dragg'd  the  cbief  aloog. 
Tbeu  had  lúa  rain  crown'd  Atride*'  joy, 
But  Veoua  trembled  Cor  thr  prinre  of  Troy.- 
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Nec  velil 

Ofbriuni  el  pensare  probro.  Suc  ncinde  lóculo*, 
Ingi-nirui  maguí»  eoejecít  «iribú*  hastam. 
Transiit  ct  clypruro  ,  lot  feni  terga ,  lo*  acrii , 
Lortcacque  moras  vihranli  cuapu  acula 
Aere  iultaa  .  leveni  et  lonican)  juila  ilia  ,  Fleio 
llie  tanteu  mortero  devitans  corpore ,  vulnu» 
Lctiteruui  rluMt .  Stricto  citui  advolat  ciw 
Atmic»;  ronum  galeac,  crislatque  cómante» 
Kl  íerit  aasurgen»:  tenues  »t  fraettu  ta  aura* 
DissUuit  ranero,  ilnlra  loque  reliquit  inerroetu. 
Sutfieut  caeJimi  Atrilla,  et  peclora  ah  uuo 

craTelt  unui  le  JivppiterTnrani 
Ex  Oivüru  numero.  Tibí  simple*  ,  lusos  mam 

Surarre.  Diflractua  muero  cal;  pee  pertvdit  iclum 
Ha» ta  mihi ,  valido  frustra  conforta  lacerto. 
Sic  ait ,  atque  juba  coraptara  furiatas  equina 
Involat  in  galcam  ,  preosiaiwrue  trahebat  AcJiiram 
Intra  acietu  raptan».  Galeac  retinacuia  ,  molli 
Aurea  f|uae  mentó  suberant  ,  juvenile  reducto 
Angcbanl  loro  gallar.  Sed  viciar  ad  ipsot 
Pcrmbere  baud  potuil  aocioa,  et  laude  putiri 
Eximia  ,  longo  nec  Cnem  imponer 
Nata  Jovi»  maguí  tenait  Venus, 


mt  d'  oalrage  a  |< 
Son  dard  tole,  el,  Lancé  par  une 
Fend  Je  pavoi*  solide  et  perce  la  cuiraaae  , 
Mai»  au  uanc  adnllére  ti  ne  penetre  pas . 
Le  Phrvgien  courbe  se  ilérobe  au  trepa*  : 
De  sou  lier  ennemt  la  vcngeaBce  eet  trompee . 
Le  Grec,  arec  fureur ,  tiran t  sa  forte  ¿pee, 
Sur  Le  caique  frappoit :  le  fer,  en  qualrc  éclats, 
Se  brise  et  tumbe.  Alora  le  tríale  Ménela* 
Pónase  un  gemittement  ven  la  voúle  celeste . 
•  O  Júpiter,  dit-il,  dicn  trouipenr  et  funeste, 
(1  n'  est  point  d'Imwortel  plus  barbare  que  toi 
De  Phospiialilé  j'alloii  vengex  U  foi, 


Tu  n'»»  mis  en  roe» 

En  proféraat  ce»  mota ,  U  fond  sur  le  T royen , 
Saint  du  casque  d'  or  le  tuperbe  lien , 
Et,  d' un  lira»  vigotu 

Par  tos  col  delical  ven  te*  Grec*  il  le  mine. 
11  f.i  bit:  Véivn*  d'é 


L'  «pite  apprenda  ,  ebe  I*  accolae 

Díase,  e  I' asta  avveulo,  la 
Dell'  avvrrurio  ocl  rotoado  acudo. 
Penetro  fulminando  La  f errata 
Punu  il  paveee  rilncente ,  e  tutta 
TrapaaWi  la  corana  ,  lacerando 
La  tnnica  sul  Sanco  a  bor  di  pelle. 
Incurvosai  il  Troiano,  ed  il  moríale 
Colpo  schivó.  L'iratO  Atridc  altor* 
Traase  la  ipada  ;  ed  erto ,  un  gran 
Gli  cali»  ruinoso  in  su  1'  elmeito . 
Non  reta*  il  brando,  ebe  in  piú  ¡n/u 
Gü  laac.o  la  man  nuda: 
E  gU  occlú  alzando  ¿.penoso  ,1 
Crudel  Giove  !  grídava  :  il  piú 
Di  tutu  i  nomi!  lo  mi  aperai  puniré 
Di  questo  traditor  1  ollraggio:  ed  erro 
Che  in  pugno,  oh  rabbia  '  mi  si  apena  il 
E  gittai  1'  asta  i  od  arrio  e  se  "ta  ofiéaa . 

Co»i  (remendó,  addo*an  sil*  inimico 
Con  furor  »■  disaerra :  alia  ci  miera 
Dell' olmo  il  piglia,  e  txagrr  a  tulla  fona 
Verso  gli  Acbivi  quel  meschino,  a  cui 
La  deticata  gola  souocava 
II  trapnnto  guintaglio,  che  le  barbe 
Anoodeva  dell'  cliuo  sollo  il  mentó. 
E  l'avri*  «trasrinato,  *  a  lias 
Veouta  ne  saris;  nu  del  periglio 
Ver* 


Le*  de 

Con  U 

Dijo  asi  Menelao:  vibro  A  hasta, 

Y  dio  tan  fuerte  golpe  en  el  escudo 
Del  hiju  de  Priárao  el  bello  Páris, 
Que  lodo  lo  pasó  de  parte  á  parte. 
Penetró  la  corara ,  é  igualmente 
La  túnica  rompió  por  el  costado; 
PeroPáris  al  ver  partir  et  golpe 
Se  inclinó  y  evitó  la  muerte  riera. 
Mas  tarando  al  m  ornen  lo  Menelao 
Con  enojo  au  capada,  da  ul  golpe 
En  el  yelmo  que  cabré  i  su 
Que  la  espada  se  rompe  en 

Y  se  le  cae  il  punto  de  la  mano. 

Da  un  gemido  profundo  el  grande  A  trida ; 
T  mirando  acia  el  cielo  exclama ,  y  dice  : 
a  ¡  Oh  gran  Jove!  ninguno  de  lo*  i 
Mas  dañoso  e*  que  tú,  pues  yo 
Vengarme  del  ultrage  7  de  la  injuria 
Que  Páris  me  ha  causado;  mas  ya  veo 
Mi  espada  hecha  pediros  eu  La  mano, 

Y  que  arrojé  mi  lanza  muy  eu  vano,  a 
Dijo;  7  acometiéndole  furioso, 

Le  coge  por  el  yelmo,  y  con  fie  reta 
Lo  arrastra  acia  la  parte  de  los  griego*. 
La  correa  brillante  con  que  atado 
Iba  el  yelmo  por  bajo  de  La  barba, 
Ya  sufocaba  i  Páris,  y  sin  duda 
Se  lo  hubiera  llevado,  y  adquirido 
Una  gloria  inmortal,  ti  en  el 
Vennt,  bija  de  Jove,  no  lo  advierte. 
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♦.¿Tote  b  a'f  tiróeovw,  xarr«XTáftrv«t  u.ntaxwi 

Za^'"'í' '  T°*  &  «ííf -«f  'Anaootrn  380 
"Piút  ¡táY,  ¡KTt  Stif  «áiuifd  3"  if'  litft  iroHui, 
Kaí  í'  nV  r»  Salauiu  rütúoií,  kxúkti. 
AOtA  i'  ««yEÜ»t»  xaliW  Íí-  riv  3"  MX>»r 
nwp7«  ¿y  ínf^u-  ffiei  j<  Tpwai  á«í  faw 
Xnjsl  ¿i  Hltl/M'J  á«*o-i  ¿TÍvaJjt  lajSovia"  385 
l>i  '  OI  fu»  líxvút  r:/yar,!att  iraocttiir» , 
tiooxofi'-i  ,  í  ot  Aj»»»íaw  oxuTOÚT)) 
"HiTxjcv  lío  ta  kjtVÍ,  ticuUCTS  3t  atv  fiiífTxl  ' 
Tñ  uiv  ({(TXfiivn  irpo;if<¿vif  ít*  'Af/nSlw 

Aria'  15'-  "Aii5a»íf«c  <r«  xilií  oíxóviJi  vúo\Sa«-  390 
Kfi»o;  5y'  h  JxUyuu  xal  Stwmtoi  ti/jm, 
KxYjit  ti  ttiaJSm»  xat  líuaffiv  a\iií  xi  yatínic 
'Awfyi  /4aXiff»«(av«v  T&iry1  fiiSúv ,  <ü)¿  jrojoó»Ji 


Und  ihm  aeraprengt  den  Hirmen  de»  atarfc  erchbgroen  Sticres. 
Leer  uun  tolete  der  Relm  der  nentchten  Hiad  Menelao*. 

drauf  ni  den  hdluanchicnlen  Acliaiera 
der  HeU  ;  ea  erhobea  íhn  1 


in  Nebel  I 
,  die  duft«nde,  -oten  Geruchca; 
d<m>  ni  berufen,  enteille  ne.  Jene  daaelbtt  docIi 
Fand  aie  »uf  ragendem  Tbnrro,  aad  wnber  viel  troiactie  Weiber. 
Jetit  ihr  f cines  Gewand ,  da*  iwliuriwhe,  tupfte  ñe  fataend, 
Rédete  dann,  in  GetUlt  der  woUekrimpelnden  Greisin, 
Die  ihr,  alt  und  betagt,  in  der  hcimiachen  Barg  Lakedániout 
Liebticbe  Wülle  bereitet,  and  ihr  im  meitten  gelieht  vrar; 
Diorr  gleich  an  Geatalt ,  begann  Afrodite  die  Gotlin : 

Kmnra!  dich  rofl  Alejandro»,  tnlt  ruir  naeh  Hauae  ia  kehreu. 
Jener  ruht  in  der  Kammrr  auf  ticrlicbeni  LagrrceatcUe , 
Slrahlcad  in  HeiU  und  Feiergewand.  Ka  ara  tollteM  da  giauben, 


<j««e  «nii  rupit  lorum  bovil  ti  oeciti  .  —  Inanit  auttm  galea 
simul  sequebatur  manum  robustam.  —  Eam  quidem  tum  he- 
roí  tul  btnt-ocrealat  Achivo»  —  proiecit  conlorquems:  tustit- 

leruntyuc  dUcctt  torii  At  Hit  ilerum  irruit,  inler/icert 

cupieitM  —  baila  aerea.  /June  autem  eripait  f  enus,  —  yon'. 
/*  valde,  utpale  dea;  cooperuitque  calígine  mulla;  —  rollo- 
cavitqut  in  Ihalamo  $tutveolenti,  fragranté  mj'fimentit.  — 
¡pta  auttm,  Heltnam  voeiitura,  i 
lurri  in  alta  ,  circumqut  Troadet 


eam  timilitfacta  grandaevae,  allocuta  ett,—lanijicat,  quae 
ipsi  Laeedemone  habitanti  —  carpchal  lanai  puteras  ,  ma- 
fimequt  iptam  diligebat.  —  Huic  le  eum  auimilauet,allo- 
eutn  ett  JiVii  V enut :  — 

ii  Htir  veni  :  Alerandtr  te  vocal  ,  ut  domum  redan  ;  — 
Ule  ipte  in  ihalamo  el  tornátil  lertts,  —  tt pulcriludine  ipltn- 
dent  el  veilibui:  ñeque  dixerii  —  eum  viro  armii-congrti- 
tum  illum  redime ,  ted  ad  i 


Unaeen  (he  cante,  and  barat  ihc  pulden  band; 
And  left  an  cttiptv  heJmet  in  hia  hand  . 
Tlie  caa!|Ue,  cnra^M,  amidat  tbe  Greeka  be  ihrcw; 
Tbe  Creeka  wiü»  «ni le*  Üie  puliah'd  tropliT  vievr . 
Then,  as  once  more  he  Lifu  tbe  deaiJlv  dan, 
In  thirat  of  ^engeanee,  al 
The  queen  of  lote  her  íatour'd 
(Fot  goda  can  aU  thinga)  ta  a  rail  of  i 
Raia'd  from  tbe  6eJd  tbe  panúng  Toutb  abe  led. 
And  gentlr  biJ  him  on  tbe  brida!  bed, 
With  pleating  tweeta  hia  binting  aenae  renewi, 
And  all  tbe  dome  perfumea  with  hcn'nlv  dewa. 

Meantíme  the  brigliteit  of  the  femóle  kind, 
The  matchleaa  Helen  ,  o'er  tbe  walla  reciia'd : 
Tn  her ,  beact  wiüi  Trujan  beautiea ,  catín- 
In  bormr'd  íorm  tbe  laiighter-lovÍDg  dame. 
(She  aeem'd  an  ancicnt  in.u  I,  well  akiii'd  lo  culi 
The  aoowy  fleecc,  and  wind  the  rwitled  woot.) 
The  gndtleaa  aoftly  airaok  her 
That  alted  perfumea,  and 

happv  Bjmph!  for  tl.ee  thy  Paria  calb. 
.  the  light  in  jomler  loft,  walla, 
Fair  ai  a  god  !  with  odoura  round  him  apread 
Be  liei,  and  wat  La  dice  on  the  well-knowa  bel: 
Not  like  a  warrior  parted  from  the  foe, 


Digitized  by  Google 


1LIAD0S     LIB.  III 


213 


Advcniens,  rupit  lorum  dea : 
Al, 


A.t  dirá  tremen.  Metwlau.  ¡a  1 
Irruí  t ;  ac  maguara  quattabat  tuihidus  hatlam. 
Tura  Cypria  (  un  quul  ñeques  l  dea  ?  j  protjnut  illinc 
Priaroulco  lunge  rapuit ,  tuultaxif  ruc  pavcnti 
Omidit  circum  uebulsm ;  fractumque  labore 
Ipsa  tui»  iiuuiíIhi»  thalamo  in  fragranté  locavit . 
imle  abil,  arcestitque  llelenatu  j  quani  nacía  ted  entera 
Aéria  in  turri  .  DeUri  Lacváque  frequeulea 
LXardaitiae  nutre*  aderan l.  Tum  Din 
AmbrouiuD  furtim  perdura  coocuttit: 

,  UU  pr.«  TacU.  , 
lluie  aimilia,  Manda  Venua  e*t  tic  race  Lorata: 
Nympha,  veni  ad  tua  léela:  Paria  vocal;  illc  I 
Ingrrwo»  llialauiuau,  foruuque  et  vestibo*  aure 
Eflulgen*.  Red  urem  nec  dixeria  este  croenti 
E  medio  ,  pugna  functuni,  certam'ne  Marti»; 


Pile,  Cl  trompan!  rctpoir  d"  un    , 

1/ ImniortHle  a  volé:  le  ocrud  aouple  el  docile 
Se  délachc,  hri»é  par  ton  terourt  íacile, 
Kt  le  casque  léger  mil  la  robuate  niaio. 
Atride  a  tea  amia  le  jelte  avec  dédalo; 
Sur  París  il  •'  élance ;  el  la  pique  en  furie 
( Jil'Ji. Iiiut  uu  sür  pasaage  auv  auurcea  de  la  vic> 
D*  no  nnage  oodulcut  loui.a-coup  1*  eutourant  , 
Venus  I'  emporte  au  loiu  tur  aon  lil  odorant  ■ 

Du  toromet  de  la  tour,  eependant  Tyndaride 
Sur  la  campagne  encor  planoit  d' un  oril  avide. 

I  es  Trovenue*,  pie*  d'elle,  ohtervoient  lea  i 
Cypri»  ver»  la  reine  a  dirige  te*  pu. 

d"  un  doigt  divin  *a  ; 
Elle  íait  rair  lea  Iraila  dune  , 
Qui  forma  aa  jeuneste  aui  traviui  de  Palla*, 
Et  suivit  te*  declina  dea  borda  de  l'EuroU*. 
•  Vieni,  filie  de  Leda,  sors  de  ce*  lictrt,  dil  elle  : 
Sur  aon  Lit  embramé  ton  jeuoe  épou*  t'appelle, 
Impétueux ,  brillan!  de  parare  et  d '  «ttrail» : 
Marv  n'  a  point  alteré  la  beauté  de  ae* 

II  qui  tu  le  comba  l  qui  menaeoit  *a  tile. 


i  aodi  aeioUe 
Del  bovino  guinsaglio:  e  il  voto 
Segui  U  mano  del  traente 
Agg.rollo  l'eroe,  «  fra  le  g.. 

II  raccolaero.  Aliar,  di  parlo  a  ra  orle 
Ritoluto  1' Atride,  alto  coU'aaU 
Di  buovo  l'astali.  Di  nuovo  accorsa, 
I.n  sr.vupó  (.itere»,  cIm  agevolmcntc 
II  poté ,  come  Diva :  lo  ravvoUe 
Di  molla  nebbia ;  e  ira  il  aoave  olexio 
Dei  profumati  ularai  il  depoae . 
Ella  stessa  a  rJiiamar  quindi  la  üglia 
Corte  di  Leda,  e  U  trovo  nell"  alia 
Torre,  in  bel  cercillo  di  dardanie  apote. 
Prese  il  rollo  e  le  rugbe  d', 


.lea  di  multe  e  belle 
Nei  patero,  toggiorni,  e 
Poeto  le  arta .  Nctla 
La  Dea  le  acone  la  ret  tarea  reate; 
E  vieni  ,  le  dices,  vieni:  ti  chiaraa 
Aletuodro,  ebe  gia  negli  odorali 
Talami  ilatai,  *  au  i  trapunli  letti 
Tullo  riaplende  di  bella  divina, 
la  al  gaio  vestir ,  rhe  lo  diresti 
Riiornarai  non  gia  dalla  batuglia, 
M.invisr.i.11»  danza, 


Y  la  fuerte 
Come  el  ji 

Sigue  la  nMoo  fuctto  ile  eíl*  héroe, 
Quien  lo  arroja  furioao  ácia  lo» 
Su»  amigo*  de  tierra  lo  levantan, 

Y  él  (ieropre  de*eo*o  de  su  sangre. 
Segunda  ve*  le  invade  con  denuedo. 
Pero  Veuu*  le  libra  fácilmente 
De  su  Gera  venganza  ,  como  diosa  . 
Con  una  nube  denu  lo  circuye, 

Y  lo  lleva  á  su  tálamo  fragante 
De  olores  exquisito»  perfumado; 

Y  después  ni  i  llamar  la  diosa  mi* 
A  la  divina  Elena,  i  quien  eocueut 
Encuna  de  la  torre ,  rodeada 
De  diversa,  trovan**.  Con  1» 
Le  tira  de  su  velo 

Y  al  hablarle  la  dio**,  *e 
En  una  muger  vieja  muy  experta 
En  laborea  de  lana,  quien  le 
Cuando  estaba  en  la  gran  Ltcederoonia 
Tela*  muy  esqnisilas,  y  por  tanto 
Mas  que  i  ninguna  otra  la  estimaba. 
Con  este  «apéelo  pon  la  diosa  Venus 
Se  acerca  á  ella,  y  le  dice  de  cata 
*  Divina  Eleoa,  reo,  te  ruega  Pári* 
Que  á  ra  palacio  vaya*,  pue*  te 
En  ra  tálamo  hermoso. 
Del  volido  y 
Al  verle  no 
De  pugnar  con  un  be  roe  valere»; 
Ante*  bien  jugarás  que  es  algún  hombre 
Que  se  Ha  vt*tido  para  alguna  fiesta, 

-  j4 
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"lie  ferro  •  tí  o*  ¿toa  5vu«v  h't  <mí3cwt>  óowr 
Kat  ¿'  ci{  ovv'tv«>»«  3««c  jriftxalüa  Jiionv, 
Sniiiá  y  íptpinn  **i  ó>f»aTa  futf.Baij3.HfTa, 
9áffa«t*  I*  if¡  ¿Wa,  i»;  t'  ITaT,  tt  T*  MfcCga" 

Aatfiovñi,  tí  fu  Tavra  Xtiaitai  ««/wirivetv; 
*H  irí  ft*  jr/xm/w»  jro*úa»  •«  »ai9fuvi«ii  400 
"Afti;  i  */3-/yá]í,  í  M«io»iVie  c/>aT«t*í;, 
El  t«í  to'i  tai  ml5(  f  Ouo;  ui/)óm>v  ó>J/JM)r«v  ; 
Oúvixa  í¿  »üv  3t»»  'A>i5avíj»ov  Mr»«ia«{ 
Ntxr.j  '.  iJÍiti  o-rvyifñ»  sui  ofxaí'  cr/tor-Jai, 
Tovxxa       vi»  Jrü/>o  ioloyfOKtowffa  irajtaruc 
'lluo  jra/s*  aúróv  íoúía,  Siíiv  o"  a7ró»«*rl  MMiaJWf' 
M«í*  ¡re  »oíít  rriifOTi»  w>ro<»T/>í^«ac  "Oivujrov, 
'AjX  atii  frte-t  mwov  ¿i£uc,  *at  i  ^wla»«, 
Ei;¿«  <x'  i  áioxo»  ,r«,ió  <rrrai ,  Á  ¿?f  oW«.v. 
K«w-«  i*  ryiiv  oOx  «fu ,  vtfUowuTov  oc  a»  tífl  , 
Ktña-j  jroeoMvfo-jra  U#V  TfWt  ti  fi'  o»ri»o» 
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OJi-r  rr  iiu'  ausruhend  votn  fnihlichen  Reigen  til  wcnig. 

Jeoe  spracha,  und  errrgt'  ihr  tlai  walleode  lien  in  dcm  Buten. 
Abet  tobald  tic  hcmrrktc  Jen  liclilichta  Nacken  der  Gutlin, 
Auch  den  Btam  vnll  Rcíta,  und  dtc  anmutltatrahlenden  Augcn; 
Tieí  rn  ti  un  Ir  sie  iettt ,  und  rédete,  alan  heginnend: 

GnusinK,  was  doch  wieder  verlangrst  da  mkh  tu  lielhürcn? 
Salí  ich  i¡eUcicht  noch  weiler  die  woblbeTolkerlen  Stirltc 
FrygU'a ,  oder  der  bolden  MIodU  Slidte  dardiwandern , 
Wennauebdott  cinGclicbter  dir  wohntindenSlimmcader  VOlker? 
Wcil  nuomehr  Mcnelaos  den  edlen  íleld  Aletandrot 

^^"Íüi^t'dl'Íur  ¿£  HrrTn  «lí  l^khcl 'a^T' 
Selte  tu  jema,  dich  Ida ,  uad  lerlass  der  TJnttcrblicheti  W.ndel ; 
Uod  aie  kehre  deio  l  uis  ta  den  «eligen  Hobn  dea  Olvmpoa  : 
I  Ihm  -  v  ateta  in  Kununer  geaellt,  ¡luí  pflege  mit  Sorgfall, 
Bía  cr  Tiellctcht  zuni  Weibe  dieb  aufnehni',  oder  tur  SVla%in ! 
Dorlhin  geli*  ich  dir  niimncr ,  denn  unauatlndig  ja  wür'  es  i 
llnn  aein  Dett  tu  KHmücLen  liinfart.  Dcta  wiírden  mich  alie 
Troerinnen  Teracumahn^  und  Gratn  adion  Uatei  das  lien  mir ! 
Ilir  antwortete  drailf  tomvoll  Afrodite  die  GUtin : 


iré  ,  vcl  a  choren  modo  eettantem  tedere  .  ■  —  Sie  dixit ; 
huxc  autem  animum  in  peclore  eommoyit .  —Alque  ut  ridil 
deae  perpulcrum  collnm  ,  —  pectuufue  amabile  ,  el  oeulot 
libranti-aplendore-ewujeanfea,  —  expavit  inde,  rerbaquefe- 

f  —  An  in  ali- 
—  abducei,  Mi 
,  — .í  qui,  Ubi  el  illie 
ir-JVa-n,  quia 
nunc  nobili  Aleiandro  Menelaut—  neto,  mil,  otliosam  me, 
domum  abdueere,  —  ideo  iam  nune  huc  dohs-ttruent  adve- 
rtí id  í  —  Sede  apud  iptum,  proferta ;  deorvm  vero  abren  un- 
cía viat,  —  ñeque  unquam  tuii  pedibus  retferfarit  in  (J/ym- 
pum  ;  —  $ed  temper  circa  illum  aerumnas-perfer  ,  et  cura 
Jm'e ,  minUlranulo  ,  —  don  ce  te  vel  uxorem  fecerit  Ule,  vcl 
ancillam.  —  litar  autem  ego  non  ibo  ( indigna  reí  utique 
etset),  —  illint  adornatura  ¡ectum  .  Troadet  lime  me  po- 
ltra—  omnti  vituptrabuni:  luttinco  vero  doiorei  immemo t 
animo.  ■  — 


llut  «onie  n*y  dancer  in  «He  pulilie 

SUe  tfiAe,  and  Hdeu't  accret  aoul  wa»  moi'd ; 
Sbe  arorn'd  Uie  cbampiou,  bul  tbe  man  alie  lov'd . 
Fair  Vrnua'  neck,  ber  etct  tbat  fpnrklol  6 re , 
And  breaat,  reieal'd  tibe  qtiecn  of  soft  desire. 
Siruck  wiib  ber  preaenre ,  atraiplit  tbe  lively  red 
Fortook  ber  rbeek;  anJ ,  tremhling,  tliui  alie  nlil 
Tben  ia  it  Mili  tbv  pleiaiire  tn  dcceiíe? 
And  vroinaii'a  frailtv  alwaya  to  beliere? 
Sar,  t->  nrw  nationa  miwt  I  croaa  tlte  main, 
Or  camr  «rara  ta  tome  anfl  Aaian  plain? 
For  wbom  mnit  Hrlen  break  Ser  aeeond  vow? 
>VKal  oibrr  Paria  ia  Üit  darling  now? 
Leri  ta  Alridet  {rirtor  in  tlie  atrifi) 
An  odian*  romjnral ,  ainl  a  captire  wife, 
Hrnrr  Irt  me  aail;  and  ¡f  thr  Paria  lie  ai 
My  abaence  ¡11,  U't  Venu»  eaae  lúa  care. 
A  hindniaid  gmldraa  at  h¡>  aide  to  wait, 
Renunnee  thc  gloriea  oí  tby  hcateidy  tute, 
Be  fit'd  for  ever  to  tbe  Trojan  abnre, 
Hia  apoaae,  or  sin.-;  aud  mount  ihr  akief  no  mor» 
Fot  me,  to  lanlru  love  no  bmgrr  led, 
I  acora  tbe  eowtrd ,  and  detea t  bis  bed  j 
I 


III  saiis  il  nw  Ibe  jora  of  ltwe  to  know; 
Too  deq>  ra  y  anguisb,  and  too  wiH  my  woe 
»,  ihua  ¡ncena'd,  tbe 
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relicta 


D-vae 
•ita:  Fraudes 
ra,  parasqoe 

Maeoiiiaere  aliqoam,  Phrygiae  reí  «lacere  ¡o  nrbem  ¡ 
Atqae  alii,  ti  forte  virum  qurm  diligis  ¡llic, 
Tradere  me  ?  Patrias  slclor  Mcnelaus  in  sedes 
Ne  captam  abducat  ,  reuisti  bnc  nempe  , 
Insidias  vafra  motiris  mente,  doloaqiie? 
I;  Parídia  tibí  tanta  tui  si  cura,  beatam 
Caebcoi¿m  vilamque  riasqne  ohlita  ,  sedeto 
TJtque  virum  junta;  cociu  et  secreta 
Fie  simal,  et  cmrni  serva  capot 
lüios  evadas  doñee  Tel  serva  vel  mor. 
Ipsa  quidera  are  eo  ,  qao  me  voc.it  impcobiit ; 
Nee  fas:  objiciant  probrora  ne  Troadcs  oliro, 


Cui  furii*  ioecnsa  Vena»: 


léger,  les  plaiirt-s  d'nne  fete  .  ■ 
D'Hrlcnc,  e,  ees  aereas,  le  rosar  ett  emhrasé: 
Mais,  sous  I'aspect  trompear  qui  l'a  mal  drgaisc, 
L'aril  brulant  de  Cypris  a  ta  «ne  cli  acete; 
Ge  sein ,  uu  des  désñ-s  le  troublc  se  dccele , 
Ce  col  diría,  ees  bnts  de  neige  rhloniasans, 
Tuut  rétele  Cjpris  a  tes  remanís  perrans. 
Cedan t  a  ses  remorda,  la  lille  de  T yodare 
S'érríe  arec  eflroi:  »  Dirimir  barbare, 
a  Que  de  piéges  tendns  poar  perdre  an  fuiLle  taea 
Oü  tra¡nr*-ta  mes  p»s?  á  quel  «aire  vamqoeur, 
Aa  fond  de  la  Plirrgie,  as-tu  protnis  sa  proie* 
Doi»-je  etnc  le  Ocau  d' une  seconde  Troie? 
Quni !  tonque  Mearlas,  terrastant  son  rival, 
Fait  rentrer  la  ronpahle  en  son  til  nuplial, 
Tu  m' enteres  '»  luí  par  un  til  stratageine! 
AupriV*  de  ton  hcroa  ra  anupirer  toi-mciiie; 
Et,  des  ebemin*  da  ciel  drtertant  la  ctarté, 
Degrade  entre  ses  brav  toa  tmraortalitr. 
Je  ne  vrnr  plus  parer  aa  coache  criminelle. 
Sais  sa  femme,  ou  plutot  son  esclave  fidéle. 

E«  je  traine  le  po'bWun  lon¡ 
Cnarlle!  an  désetpoir  la  rigurur  ro" 

Venus,  en  1'ícOoUnt,  et  •'indigne  et  t' 


o  dalla  d.m/A 
c,  c  il  cor  neJ 

Uel'heZisímo  ^.üa,  e  sU>l 
Petto,  e  degli  ocebi  al 
ftironobbo  la  Dea,  eojtlier  i 
Di  sacro  orrorr ;  e  ,  r. tróvale  alune 
Le  parole,  telan»:  Trisu!  e  che  sonó 
Queste  maliiie?  Ad  alcun'altra  forte 
Di  Menina  o  di  Frigia  alta  cittade 
Vuoi  tu  condurmi,  aflWinata,  in  bracio 
D*  alean  altro  too  caro?  Ed  or  ebe,  tinto 
II  aun  riral,  me,  d'odio  carca,  a  l 
E  perdonata  MeneUo  radduce, 
Sei  tu  venuta  con  novclli  inganni 
Ad  impedirlo?  E  cite  non  vai  tu 
A  goderti  quel  rile?  Obblia  per  lui 
ralear  p.n  mea 
le  tie:  statli  al  sao  flaneo; 
tartello,  e  il  eova, 
Fincl.é  t'alai  all' onur  di  moglie  o  .nerita  , 
Qi'io  tornar  non  vo' certo  (e  fora  inrlcgno) 
A  ipriuiacciar  di  quel  roilardo  il  letto, 
Argomcuto  di  scliemo  alie  troiane 
Spose ,  e  a  me  atesta  d'  infinito 
E  irata  a  leí  la  Dea: 


0  que  después  de 

Al  oir  <»ta  toa  se 
Mas  habiendo  á  la  diosa  conocido 
Por  lus  brillaiites  raynt  de  m  ojo», 
Por  su  pecho  mat  blanco  que  la  nieve, 

Y  tu  garganta  liermota  y  peregrina  , 
De  espanto  y  di*  temor  queda  sorpresa , 

Y  le  luida  de  esta  tuerte :  •  ¡  Oh  bella  diosa  ! 

1  Por  qué  aun  cruel  pretendes  enr-anarme  ? 
¿  A  qué  ciudad  de  Phrygia  ó  de  Meo  nía 

Que  cstimable'tTsea,  i  rosU  mi*?^ 


De  París 
De  llevarme  á  su 
Por  mi  culpa  su 

A  maquinar  aun  nnevoi  engnñot ! 


al  lado  de 


ilustre 


Anda  poca, 
Magnánimo  gurrrrrn,  y  nunca  habites 
En  la  etérea  región,  que  están  los  diotes: 
No  vuelvas  ya  jamas  al  alto  Olympo , 
Ve  á  llorar  cerca  de  el ,  guárdalo  siempre , 
Hasta  que  al  fin  te  tome  por  sa  esposa, 
O  al  menos  por  su  eeetata.  Yo  no  puedo 
Volver  jamas  con  él ,  porque  seria 
Una  acción  muy  indigna  y 
Ademas  de  que  tods»  las 
Infinitos  oprobrios  me  dirían, 

Y  estaría  de  penas  agitada, 

Y  de  una  gran  tríttera  rodeada. 
Enojada  la  diosa  le  responde: 
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Mí  f»  IptSt,  w^tTlúr  f»i(  y^vauivn  at  ¡itStút, 
Tiií  Si  a"  ái:tx$r,pta ,  tú;  vv»  íxrrayV  ivuysx,  415 
Míuitm  5*  auocti/xnv  ¡ji-rii'.  i"  i /.'■•:  y  \'J"/pi, 
Tp^uw  xat  áauaúv*  ffü  0*1  xis-  xaxóv  oirov  £>ueftt. 

íyatT1'  íioccjiv  í*  'Eiim,  txyi»/avía- 
BÜ  ¿i  XXTaT/OUtlrxj  (avü  áffñri  yauvü, 
£ryí'  irávxc  oí  Tfvai  'ÁáStv  ripyt  ^*  o3"'r*'wv* 

A¿  J"  ¿V  '  V^vÍ/íoio  oou.ov  irrptxxm'  íxoxto. 
'Af*yt'jro>««  uiv  fcrtttH  Sowí  tir«  faya  TpájrevfO, 
'II  J"  «ic  ¿'¿.óooyov  *cü»fíOv  xá  íta  7uva«x¿». 
T5  í*  ipx  í«>ío*  fi.ovaa  füoufuilsk  'Ay/soomi, 
•Avt¿'  'AliSávífoio  5aé  xiTÍ^rxi  ?«>ov»-a-  421 
"EvSa  x¿5«j'  'Eto*,  xsúfn  Aioj  8f-/«óZ«K«, 
"Oa-ffi  jrá)iv  «vivara,  jTÓatv  3*  ij>/jrajri  uú.5».1 

"iD.vSte  rx  ntU/m  •  ¿t  ¿filie  arÜT¿5"  iW5«t, 
'AvJoi  oauii;  xparipy,  ¿t  i/xó<  irpinpof  jtótií  írv. 
(i  fziv  an  tro»  7'  rJx*'  á/Bulyíwiv  Mrvixáou  430 
£ü  TI  |Sí»i  xx't  "/tptt  ' "-  «7/lt  'tzí'~'f*i  «'''«'■ 
'A)*  tic  vvv  iraoxá/iTTai  a^xíyaov  MtvUasv, 
'ElíavTc;  u«/i«T.!7stt  tvaVT&'*' 


1 1 '  1 1  ."■  mkli  ntcbt,  o  Thorin !  kb  kóanl'  1111  /-orne  ni.cl.  «venden, 
Cnd  so  tehr  dich  h***en,  al*  iunig  iuc.u  lien  dirli  geliebet  • 
Beid'cntflamfnt'  ieh  d.c  Volkcr  todann  tu  rerderhlichcr  Fci.sdsehaft, 
Traer  uml  Danaer  hier  ;  uod  in  graulichcs  Schklual  «cTMnxjl  du  ! 

Jene  sprach»;  uml  «cnagt  wanl  Heleno,  Toehtcr  Kronioi». 
Kilend  ging  tie,  gesenkl  dea  •¡lberKlxuienden  Srl.leirr , 
Süll,  den  .immllicl.eu  r. ......  unbenierit;  und  «  IShrte  dicGoltin. 

Ai.  lie  nunmehr  Aleundro.  grprie«ne  Wohnung  erreichten, 
W.Ddleo  die  d.roenden  Migde  •kh  sch.ieU  tur  botchiedenen  Arbe.t: 
Jene  tmt  in  d»t  bobe  Gemach,  di«  Edle  der  Wciher. 
Kn.cn  S<-«cl  ergriff  di«  holdanlírlielnde  Kyprii, 
Trng  ond  Mellt'iho  ,  die  Gültin,  dcoa  lleUi  Aleiandroi  entgegen. 
Ilcleni  Mtate  tich  don,  de*  AgitcrKliüUerera  Toditer, 
Kebfte  die  Aogea  l.inweg,  und  Klixlt  den  Gemxhl  mil  den  Warten  : 

Konniut  du  votn  Kxmpfe  urüek?  O  Ugett  du  lieber  get6dlct 
\'on  dero  ícwiltigen  Mj.iiit ,  der  mir  der  ente  Cemxhl  «ir  ! 
H«,  doprahltett  vordem,  den  «treilbaren  Ueld  MeneUo* 
Wcil  an  Krxfl  und  Ilin  leo  und  I.anjrnwui  f  111  bexiegen ! 
Gel»e  denn  nun,  und  íodre  den  «reilbaren  Held  MeneUo» , 
Wiedenim  M  kimpfen  ira  /«reibrupT  ! 


•  Ae  mt  irrite*  ,  mitera  ;  nc  irata  te  deteram,  —  tantumque 
te  odio  habeam ,  quantum  ium  mirifiee  aman.  —  In  medio 
aulem  utrorumque  ttruam  odia  perniciosa —  Troianorum  et 
Danaorum  :  tu  vero  malo  Jato  pereai.  .1  — 

Air  diril:  eiparit  vero  Helena  lave  prognato  t  —  .Vil 
que ,  eooperta  peplo  candido  splendido,  —  iacite;'t  onmesque 
Trondas  latuit:  praeibat  autem  dea.  — 

Hac  vero  ubi  in  Alexandri  damum  pulcram  vencrunt ,  — 
aneillae  quidem  deinde  velociter  ad  muñera  tux  converteban- 
tur: —  ipxa  aulem  in  altum  thalamum  atcendit,  nobiliiiima 
mulierum.  —Ki  aulem  eellam  prehentam  Venu*  blanda  — 
ex  adveno  Aleiandri  dea  depo$uitferem.  —  Ibi  eedit  He- 
lena, filia  Iovit  AcgioM,  —  oculu  avertii,  virumque  obiur- 
gavit  luc  oralione:  — 

■  FtUitH  ex  pugna  t  uiinam  illic  periiuet ,  —  a  viro  inter- 
fretue  J'orti ,  qui  meut  prior  marilut  eral.  —  Certe  quidem 
antea  gloriabarit,  bellieo*o  Menelao,  —  tuitque  viribut ,  et 
manilmt  et  hatta,  »c  praeetantiorem  eue. —  Sed  vade  nunc, 
Menelaum  —  rurtui  pugnare  contra: 


Obey  dte  power  írom  wbom  ihy  glorie*  rite: 
ShoulJ  Venu*  lexve  tlieet  eTery  clurni  oiiut  flv, 
Fade  from  üijr  ebeek,  and  Unguixh  in  Ü.j  eye. 
Oase  U>  proiole  me,  lent  I  make  thee  more 
Tbe  world'*  aviTtion ,  iban  tlieir  lm-e  before; 
Now  ihe  briglu  prixe  íbr  wbich  nuidund  engage, 
Tben  tbe  ud  Tieüm  of  tbe  pnbüc  rage. 

At  ihU,  tbe  r.ire*t  oí  bel  *ex  nbtj'd, 
And  re.l'd  ber  bluabe*  in  a  ulken  abade} 
Un*een  aa.l  (ilent,  from  tbe  train  tlw  more*, 
Led  by  tbe  godde*»  of  the  Smile*  and  Love». 

Arrir'd,  and  entcr'd  at  tbe  palace-gate, 
The  maidi  olliciou*  round  ibeir  miatrea*  watt) 
Tben  all  di*pera¿ng,  farion*  ta*k*  altead; 
Tbe  queen  and  goddea*  lo  tbe  prince  aaceiid . 
Full  in  ber  París"  «igbt,  tbe  queen  of  lore 
Had  plac'd  tbe  beauteoa*  progray  of  Jure} 
Wbere,  as  be  siew'd  ber  cbarnu,  alie  bum'd  tway 
Her  glowing  eyes,  and  iba*  began  to  aay: 

b  tbi»  tbe  ebief,  «bo  loM  lo  «ente  of  anime, 
Late  fled  Use  fteld,  and  yrt  l<u>ÍTes  bi.  f«.se? 
Oh  hadst  thou  died  beneatb  the  righteou*  .word 
Of  tbat  braw  man  wbom  once  I  call'd  oiy  lord ! 
Tbe  boutcr  Paría  oft  desir'd  tbe  day 
V%  tüi  S|4rta'*  Iting  tn  mcet  in  *¡ngle  fray: 
Go  i.OTi/  once  niorc  thy  rital'i  rage  excite, 
Proroke  Airidc. ,  and  renew  the  llght: 
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In  paire ,  farorct 
Parce  meo*  ,  inquit  ,  le  contra  alulla  ciere  ¡ 
Quani  le  amo ,  ne  iocipiam  poatliac  odiac  ,  ttruamque 
Tríale  odinm  Danaom  TriMsm'fue  in  pectore  ,  mili  i 
Non  iuriu  malí)  perra»  nt  denique  Uto. 

Sie  aii  :  al  mulier  gélido  IrenteUcU  pavore, 
Peplo  Icela  capí 
i  abii¡  M,  n 


lululit  et  nh  ilialamu :  caí  Cvpr¡»  eburná 
ipta  inaiai  icllani  potttil,  mniphartifcqur  acelere 
Jiiaail  Alcvamirum  contra.  Jote  raala  reaedit, 
Alque  ,  aolii  iigent  oculna  a* eraa  ,  fujtacem 
lorrepuilque  vintni,  rupiique  liaa  peclore  vocea 

Kempe  redu  bello  veuitti !  oceurubere  leto 
Que  in  fueral  uliua  ,  aceleruraque  e\pendere 
Ente  Tin  doruitiuu  íorlia  ,  cui  uapta  marito 
Ante  fui.  At  rerte  Mcnelao  fnrtior  ene 
Vi  ,  ruanibut ,  rirtaque  tiaala  jactare  aoleba» 
I  naoc  ,  i ,  ttulli 


■  lógrate,  dual  l'orgueil  repouM*  roa  pitié, 
Nc  craint  pina  moa  araour,  rraina  rooo  ¡nimiuc 
Entre  Argot  et  Pcrgamc ,  ¿  rnalheurcnac  Hr.lcnc , 
Ma  mal»  ra  rallóme!  lea  flambeaut  de  la  kmie  , 
Et,  de  tou*  lea  cótéa,  ta  rje  peax  luir  la  mort.  ■ 

Dea  femmet  la  píos  bella,  a  cea  ruou,  trnuble  el  »ort 
De  voile*  odorane  couvraol  ton  íronl  modeste , 
Cachee  i  toca  lea  yra,  ver»  1'cmciotc 
Elle  porte  tea  paa  dirige*  par  Cyprít, 
Et  penetre  en  ailence  au  palaia  de  Paria  . 
Senle  {  pour  leur»  traTaui  aea  femrae»  l'  oot 
Au  réduit  nuptial  elle  monte  agine  : 
Cyprit  1'  y  dcvaixoit :  Cypri»  ,  en  aonriaat. 
Prca  de  Paria  eran  place  uo  tiege  bhllant. 
De  pndeor  et  d'  anwtir  Tyndari*  eperdtac , 
S"  y  jete  frémiaaanle  ,  et  ,  detonrnant  la  vue 
n  Traoifoge  dea  combata  ,  que  n'  a  pu  toas 
T'  abatiré  U  goerrier  qai  ful  ojón  noble  epoa* ! 
Tu  te  vaatoit  poorlaut  d'  eflacer  ton  courage! 
Va  d'  na  aeoond  deli  loi  preaenter  I'  oturage; 


Non  irritamu , 
¿K-iagurau!  non  far  ch'io  t' abbaudoni 
Ncl  uúo  diadcgno ,  e  tanto  io  tía  coatretta 
Ad  abborrirti  aliin,  quanto  t*  amai. 
E  t'  amai  certo  a  diannaura,  —  Or  io 
Ncgli  argolici  petti  e  ue'  Ixoiani 
Mettcro,  te  mi  tcnti,  oda  ai  Herí , 
Oac  di  nial  (ato  perirai  tu  puré. 

L'  alma  Gglia  <li  Le4a  a 
l'i  luí. . ,  ti  chiute  ncl  auo 
E  dieta  clieu  in  vu  ti  pote,  a 
Le  lYtatti  célala:  e  precorreva 
A'enoi  patai  la  De*.  PoicJié 
tm  á'  Aleaaandro  alie  aplcodculi  toglíe  , 
Corter  di  qua  di  la  le  acaltre  amelle 
Ai  donnetebi  lavofi:  ed  ella  iuLauto 


Bcllíatiina  talita  e  taciturna 
Ai  talan»  tublimi.  Ivi  1' árnica 
Del  nao  (Ji  terca  le  Iraaac  innami 
Di  propria  ruano  an  aeggm,  e  di  rimpetto 
Ad  Aleaaandro  il  enlloco  .  S'  aaaiae 
I-a  bella  donna,  e  con  amari  acceoti , 
Garrí,  tenia  mirarlo,  il  auo  marilo: 
E  cotí  riedi  dalla  pugna?  Ob  foaei 
Cola  rimatto  per  le  maoi  aocno 
Di  quel  gagliardo ,  un  di  mió  apoto  !  E  puré 
E  di  Lancia  c  di  apada  e  di 
Ti  vanlatti  piü  rolle  etter 
Fa  cor  dunque ,  ra ,  alada  il  forte  Auidc 


t  Iníeli»,  no  me  irrite*,  ti  no 
Que  irritada  le  dege  y  abormea 
Muclio  maa  que  te  amo.  Vo  haré  luego 
Nacer  entre  loa  griego*  T  troyano* 
Rencorc»  implacable!  y  cruelet, 
Y  tú  aerit  la  \  ¡clima  tenaihle 
De  au  encoDO  v  furor  irmlinguible.  i 

Elena,  la  divina  hija  de  Jote» 
Al  oír  fui  palabra* ,  te  intimida. 
Se  cubre  con  fu  » cío  refulgente, 
Se  va  ain  hacer  ruido,  y  tiu  aer  ríala 
De  las  danus  Troyanat;  pue*  la  dio».- 
Iba  delante  de  ella  prcturou. 

que  arnbaa  llegaron  al  paU.u. 
habitaba  Pírit  el  diiino, 
i  la»  laborea  de  tu  teto 
Laa  doncella»  de  Elena,  J  la  minee  ta 
Subió  i  la  eauncia  hermota  de  Alejaudro  . 
La  riaueúa  y  brilUnle  diota  Vena* 
Tomó  luego  una  lilla  para  Elena, 
Que  colocó  i  la  frente  de  La  cama 
De  Parí*  el  divino.  Elena  al  panto 
En  ella  te  tentó;  pero  volviendo 
(*on  detprccio  lo*  ojoa  .i  otro  Lado, 
Le  dió  cata»  reprehenlionct  tan  amarga»: 
»  ¿  Ati  ettá»  ya  de  «nelta  del  combate  ' 
;  Ojalá  que  domado  por  la  mano 
Del  héroe  que  ante*  tuve  por  captan. 


Ya  que  aotct  te  jactaba!  de 


Por  tu  fuerxa,  tut  braiot  y  til  Lin»a  , 
Atrévete  otra  »ci  i  provocarlo, 


SS 
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Aii^ai  'Aü5a»í/ío»  tot'  áaníaílu  Mnilj». 
00  fíi»  yap  «iíotutí  7-  fXtv5a»o»,  tí  ri;  Horro- 


Al  te  rjo—  desistere  moneo  ,  ñeque  ,flavum 
contra,  pugnum  pugnare,  el  praeliari  —  temeré;  ne  forte  ab 
ipso  hasta  inlerfiriarit .  11  — 

Hanc  autem  París  verbis,respondens,  est  allocuiuu —  ■JVe 
mihi  ,  mulier  ,  ucerbig  opprobriis  animum  incestas.  —  Arunc 
quidem  enim  Menelaus  vicit  cum  Minerva  ;  —  illum  viciS' 
sim  ego  forte  alia*  *incam<*  nam  Dii  adsunt  et  nobis.  —  Sed 
age  in  gratiam  redeamus  eoncumbenles :  ■—  non  enim  un- 
quam  me  sic  amor  mentem  complexas  est ,  —  ne  tune  qui- 
deni  quando  te  pridem  Laccdaemonc  ex  amoena  —  navi- 
gabam  rapta  in  tranteunlibus-pontum  navibus,  —  ínsula  ve- 
ro in  Cranaí  iuncius  sum  amore  et  coneubitu  ¡  —  sicut  te 
nunc  amo  ,  et  me  dulce  detiderium  capit .  ■  — 

Dirit;  et  praeibat  in  leelum  ascendens:  simulque  sequeba- 
tururor  //,  quidem  igitur  in  lomatis  cubutrunt  leclis.— 

Atrides  t  ero  (Menelau»)  per  lurbam  ruebai,  ferae  simi- 
lii,  —  sicubi  conspicarrtur  Aleiandrum  divina-forma-prac- 
ditum  .  —  y'crum  nnllus  paterat  Troianorum  inrlytorumque 
auriliatorum  —  ostendere  Alexandrum  tune  bellieoso  jWir- 
nclao.  —  tfce  enim  propter  amieitiam  abscondissent,  si  qisis 
vidisset:  - 


Aber  dir  raili'  ¡ch, 
Bleib'  in  Unt<,  uiwl  v.Ttneiile  ileu  briuulichcn  HrUI  Meivelaot, 
(irgrn  ihn  anxukim|i{en  ilrn  tapferen  Kimpfiier  Ent*clic¡dnng 
Ohnc  B<dacht ;  dau  niebt  durch  teinen  Sperr  iln  erüegest! 

Al  km-      i»  daranf  •nlwnrtctc,  solchet  crwierlcriul : 
Frau,  lau  ab,  mir  ta  kninkcn  da*  Herr  dnrch  b 
Jetxo  hat  Menelaoa  mir  ubgnjrgt  mil  A  Inerve; 
Ibro  ein  andermal  Ich  ;  deán  el  w  alien  ja  Góller  aoch  onter. 
Koaim ,  vrir  vrolleo  in  Lieb*  uiw  vereimgen,  tatift  gelagert. 
IVnn  mich  nie  bat  aUo  dicGlot  mir  die  S«eU  brwilügt , 
,  di  ieh  ,ac»t       im  lieblicbeo  Flur  1 


Vnd  aaf  Kranae't  Ac  mich  gctelU'  in  Lieb'uod  ümarmuog  | 
AU  icb  anjeut  dir  glübe,  dorchbebt  too  stUscm  Vcrtaogen. 

Spracbi ,  und  nahte  don  I-ager  «arr«t ;  ¡bm  folgtc  dir  Gattin, 
Bciilc  fie  rubetcn  daño  im  KbSngebibleten  Bette. 

Aireo*  Snlin  darch*ünrnte  da*  '.'..<  nocb,  abnlich  deru  Raubtbier, 
Ob  it  ibn  wo  aua*]>*hte  ,  dea  gSltlirhrn  Ileld  Alcuodrot, 
Doeb  ni»  bt  cincr,  eter  Troer  ftownhl ,  wie  der  eJlen  Genaiéen  , 
Konnt'  AleuDibro*  ibin  reigen,  dem  Rufcr  im  Slreit  MeneUo*. 
Niebt  *u*  Freundiehaft  wabrlicb  rcrbebllco  lie,  wenn  man  ibn  «cbaute; 


Yet  llclen  In  I»  ihee  »lajr ,  lr*l  Ü:ou  untkill'd 
Sbuuldat  fall  an  ea*T  e»m|ur*t  on  tbe  fteld . 

Tbe  pritiee  repliei:  Ah!  ce**e.  dívinely  fnir. 
Ñor  add  rrproaebe*  lo  tbe  wound*  1  bear: 
Thi*  d.ij  tbe  foe  preraiCd  )iy  Palla*'  povrer; 
We  }et  mar  rauqoish  in  a  happier  bour: 
There  want  not  gndi  to  faeoar  a*  altare. 
Rut  let  tbe  biuinew  of  onr  life  )<c  love : 
Tbese  tofter  mnmenU  leí  debgbu  emnleiy , 
Aod  kiod  embrace*  match  tbe  h*MJ  \ay. 
Not  thu*  I  lo»'d  tbee,  vrben  frora  Spu-u'*  aliore 
My  r<«J,  my  vrilling,  bearenly  pri«  1  bore, 
Wbtn  Gr*t  entninc'd  in  Cnnie'.  i*le  I  lay, 
M¡*M  with  ihy  «oul,  and  all  dinolv'd  avraj  ! 
Thu*  having  «poke,  tb'  enanxnr'd  Phrygian  boy 
Ruah'd  to  tbe  bed,  itopaticnt  for  tbe  joy. 
Hím  II.  Ui  follow'd  *Low  with  badifid  charol*  . 
And  rlasn'd  tbe  blooming  hero  io  ber  armi , 

Whüe  tbe*e  to  lo\e'i  delieiou*  raptare  yicld , 
Tlte  alern  Atride*  rape*  rnund  tlte  field : 
So  tome  fell  linn,  «rhom  tbe  wood*  obey, 
Roar»  tbrougb  tbe  de*ert ,  and  demanda  bi*  prey  . 
Piri»  be  «tt-U,  impatieut  to  deatroy, 

of  Troy; 
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Iré  11ro 


Quín,  m  Mp»,  obvios  acri 


O  bona, 

Jurgari ,  et 

M-ignae  «fe  mine  vicit  me  rmgnnn»  Ule  Minervar: 
III  un  rgo  viocanl  aUal;  lum  mi  queque  MU  grri-nti 
Dítí  -n  latí  ni .  Praeaut  nunc  ,  pugna  atque  hnale  relicto , 
Ccasarc  heic  rwMilluni  teciH»,  el  requiescere ;  saeva 
Tronque ,  mihi  tanto  quac  cuentan  incendi»  amare  ( 
Quaulu  arsi  .  p.uni  quando  I.scedemone  rapiatn 
Puppibua  aven  ,  rt  Cranac*  in  litote  primqrn 
Te  raihi  connubio  juoxi  Uedaque  jugali  . 
Sic  ail,  extairgitqiie  ;  pelen»  ct  straU ,  praeibat: 
Illa  virum,  paren* ,  notum  in  penclrale  tecuU  e*l. 

Interes  hnc  ¡Uac  per  turbara  cursat  Atride», 
Ule  ferac  «¡indi»;  nanciari  sicubi  pulchram 
Quiret  AI 

Al  poterat  .  Tro.,  ni 
Nollel  rnim 


t" 


*  ti 


Ne  nuovo  ritentar  d'uoi  períglio 
Col  too  rivale,  te  U  viu  hai  car. 

Non  rai  fenr  con  ntpri  dettí .  o  donna 
Le  ritp«e  Alewmlro.  Fu  Minerra 
Che  viucitor  fe'  MeneUo,  aol  rsaa 
Ma  lui  oei  parí  rínrerb  pur  io¡ 
Ch'  io  puré  al  Naneo  bo  qualche  Din .  Or  Tía 
P*eef  o  cara  ;  e  ne  aia  pegoo  un  arnplcsso 
■Su  quesee  piurue:  che  giammai  ai  forte 
Per  te  le  vene  non  araliiommi  A  more  , 
Quel  di  nnpp.it  ,  che  tu  vdoci  aotenne 

10  ti  ripia  di  Sparta,  e  too  contone 
Nrll'  iaola  Granea  ti  giaequi  in  braccio. 
No  ,  nou  t'  ama  i  quel  di  quanl'  ora  ,  c 
Di  te  m"  invoj-tia  il  cor  dolce  deaic. 

Díate;  ed  al  letto  a'awíaro,  ei 

Su  i  ruollitsimi  atrati  ai  eonfuse. 

Orne  ¡ralo  líoo  ,  I' Atrille  inUoto 
Di  qua  di  la  ai  rarvolgea,  cerrando 

11  leggiadro  rival:  né  lui,  fra  UnU 
Turba  di  Teucri  e  d'alleali,  alcuoo 
Significar  aspea;  ne,  lo  lapendo, 
L'  arria  di  certo  per  arar*  célalo j 


Mait  non,  fui.  de  ae.  ye»  :  tu  aero.,  tro»  tMal^ 

Le  Troje»  lui  répond :  a  Ne  Oéiria  poiut  ma  glorrc  ¡ 
Minen c  a  MénéUa  a  donné  la  vicloire; 
Mai*  je  puia,  á  mon  tour ,  d'  un  rival  odien* 
Quctque  jonr  Iriompher  .  J'  ai ,  córame  lui  .  me»  dirn* . 
Confondooa  no*  debata  daña  une  douce  ¡Tresse : 
Janiaia  |Kireils  déaira  ,  merae  aux  champa  de  la  Greee  , 
De  leura  feo»  devoran»  n'  ont  embrave  man  errar, 
Oni,  lorsque  tur  le»  flota,  mon  faiaseau  raviateur  , 
De»  borda  de  I'  F.urota»  ,  te  porta  fugitire, 
Celte  He  hoepitaliére  ou  ta  pudeur  eraintive 
Cbercboit  la  prnfoiHleur  dea  plua  tmngm  borda, 
Prét»  ton  ombre  beureuae  á  de  m.  in»  don 
La  fdle  ,le  Leda  ,  par  VénuJ  enlralnee, 
Oublie  Atride  el  Sparte  et  aon  (aini  hrraénée  . 

MénéU»,  cepmdaul  ,  leí  qu'  un  fougueu*  lion, 
Préripit'iit  acá  pat  daña  lea  ranga  d*  Ilion  . 
a  Oü  Paria  a-t-il  fui  ?  quel*  sntre»  le  recelen!?  a 

oril  hagard  le  cliercbe ,  et  tes  clameur»  I'  appclrut . 
a  .l.iparu  ; 


V  i  combatir  con  él  en 
Pero  yo  te  i 

V  no  entre» 
Tan  desigual  con  él,  . i  no  desea* 
Que  de  ti  tome  airado  la  vengan» , 
Dejándote  potlrado  con  tu  lanía  .  a 
Paria  rompe  la  voz  ,  J  aai  le  dice: 

a  No  roe  tillrages  aai,  mi  amada  esposa, 
Con  nprohrio»  tan  duros  y  sangriento». 
Si  el  grande  MeneUo  me  ha  vencido, 
E»  porque  á  PaUa  tuvo  en  tu  socorro  . 
Yo  llegare  i  vencerlo  en  otro  dia, 
Porque  tarobicn  tenemos  loa  tróvanos 
Dioses  que  noa  protegen.  Mas 
En  pat  de  la»  dulzura»  de 
Nunca  et  amor  me  ha  hecho  que  tinlieae 

Ni  ruando  yo  te  trage  en  mil  bageiea 
Desde  la  Esparta  «nena  y  deliciosa, 
Ni  tampoco  en  el  dia  Un  fehee, 
Que  llegando  á  U  isla  de  Cranaa 
De  mi  mayor  contento  poseído. 
Consentiste  en  que  fuese  tu  marido .  ■ 

Dijo  asi ,  y  al  uníante  subid  al  lecho. 
Le  siguió  su  mnger,  y  juntamente 
Se  durmieron  en  él  plácidamente. 

Meuelao  entre  Unto  iba  rorrieivdo , 
Semejante  i  una  fiera  por  U»  fila*, 
Buscando  al  divo  Pirit  que  había  huido, 
Pero  ningtm 


Si 
No  lo 


«taba  hubiera  vi.to 
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yap  *?iv  niaa  áizi/^tn  x«»i  ¡ula'nn. 
Tttai  ü  xai  firmuri»  fc»*5  tjntpin  'Ay«fcviji»a»v  •  455 
K«1ut»  pru,  1>¿«í,  x*«  Aáoiavw,  i¡o"  cjr¿»ov/»or 

'Tfuít  4"  'Apyiü>y  'Elrvw*  *al  avríftxS'  ¿fi'  «Orí 

"EítíoTf,  nal  TIIUQV  '  LW fi  : v  .   í,vT»'  Otar.. 
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'IH  ifxr-  •KtptéSm-  in'i  3*  Ím.»  Sil».  'AX««oí. 


i  atra.  —  In- 
ter eos  autem  toeutut  est  re»* 

•  Auditt  me,  Traiani,  et  Dardami,  t 
ría  9md,m  mani/e**  eti  Mlieoti  MeneUi.  -  Fot  igitur  Ar- 
gifam  Heltnam,  et  opet  cunt  ipta  —redditm,  tt  I 
$olvite,  quant  oportet,  —  quaeqit*  et ) 


raetcri  Aehwi 


SicdUU  Atride,  eomprobubo 


Den»  i 

Jeuo  erbub  die  SlimaM  der  V6lk«rfurat  Agunanaao: 

Hórt  rocín  Watt,  ihr  Traer,  ihr  Dardaoer,  and  ihr  < 
OAenbar  iel  Siega  der  Mrcithare  Held  MeoeUoa. 
Gebl  lleno  Helena  jctio,  die  Argrierin,  umott  der  Beaitztmg , 
Vn»  turürk;  atxh  Buter  bcuhlt  uní,  wrlciie  eeziejuet, 
Uud  die  binfort  aoch  daure  bei  koramendett  Eukel^e» 
Aleo  iprarh  der  Atrcid'  j  ihn  laheten  «lie  Achaier 


tboH  had  yielded  M  «  toe  ao  hr.™ 
The  recre»nl  wmtíot,  hateíul  »  ilie  graie. 
Theu  apeacing  lima,  the  king  of  t„».  aroic: 
Ye  Trojan» ,  Dardane,  all  oor  generaui  toa»! 
Hear  and  aUeal!  (rom  heaecu  wilh  couqut-al  cruwn'd  , 
Our  brother'a  arma  ilie  juit  aucceai  líate  l'uund : 
Be  iberríore  now  Üie  SperUo  weallh  rcatnr'J, 
Let  Argi\e  lielen  owu  lier  Lawlul  lordj 
Tb'  appointed  fine  Let  Iliou  juatl)'  f»y, 
And  age  lo  age  record  thia  aignal  day. 

He  ceaa'd;  hit  amo 'a  louJ  applaiMce  nao, 
And  the  lung  alioui  runa  echoing  tbroogb  Üie  akira 
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Certa  quidem  forti 

Vot  Helenani ,  rspUnxjuc  ana  jaro  rcddit*9 
Addíte  dchinc  multam  ,  noxa  quat  digna  rideri 
Potfit,  et  ad  •ero*  ntemoret  quani  bu  nepote*. 
Hace  Ule:  U  Ueto  plántenme  murmure  Achivi. 


le*  TcDjena  uta  pitié 
Livrercmtu  le  coupeble  ■  toa  inimiúe. 
A  1'  égsl  (leí  enfer»  too  payt  le  deteste . 

•  Troyent,  «lit  le  grand  roi ,  c'  est  »ou»  que  j' 
HéneUa  *  vaiucu  .  Que  le  vil  raviateur 
Rende  Heleno  et  aea  bieni  á  leur  vral 
Que  dea  roí*  de  la  Grece  Ilion  tributaire 
Apporte  de  La  pait  le  gage  héreditaire !  • 

Agamemnun  ae  tait:  dea  Creca  impetueni 
La  rive  a  répété  lea  cria  tumultue.ii 


Che  come  ¡1  negro  ceffo 

Falloti  iimaioi  altura 
Teueri,  Dardani,  ei  díate,  e  voi  di  Troia 
Atleati,  m'udite.  Vincitore 
Fu,  lo  vedette,  Mn  irían,  Voi  d arique 
Elena  ne  réndete,  e  tulla  i  interne 
La  ana  riccheasa  i  e  d*  uu'  ammeiida  in< 
Ne  rinlegrate,  che  convenga;  e  tale 
Che  memoria  ne  patai  anco  ai  nepoti. 

Üijaej  e  tutu»  gli  plauac  il 


laa  tropat  le 
ü»  odio  tan  (atal  é  imponderable, 
Que  era  i  la  negra  muerte 

En  fin,  Agamenón,  rey  de  lot 
Levantando  la  tos,  ati  let  dice: 
i  Escuchadme ,  tro. auca  y  dardanioa, 

Y  voaotrat  ¡  olí  tropat  auxiliares ! 
Ya  vei»  que  Meitelao  belicoto 
Victoria  manifiesta  ha  conseguido. 
Volvadle  por»  á  Elena  y  toa  riqueaas 

Y  pagad  el  tributo,  como  ra  juato, 
Para  que  tiempre  tengan  en  memoria , 
Lúa  que  nazcan  deapuea,  «ta  victoria 

Agamenón  habí,',  de  cata  manera , 

Y  lot  griegos  por  tal 
Le  dieron  mil  aplaueot  de 
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Ou.  3ioi  irá»  Zn*i  «atíju!»:  iÍ70»Ó«ivto 
X.5vtí»>  «v  íiirtí-a  ,  fura  ¿i  Tfiot  irórvia  '11/9» 
Nnra^  > y_ ■-. -t  ■  n\  íi  jrpvrion  diirátcrvi 
A::?;/-'-'   lii.-'iv.',-,  Tfúuv  >r¿it»  (¿(o/láuyTi;. 
Awtóc'  frrít^iTO  KaovúJiJt  iptStJíftr»  'üprtv 
KiprojUon  t?r(¡T7i  nzpxS/Tjr.v  dyoptvuv  • 

Aoutt  /xiv  Mr»i)áu  a/sr¡yévt{  «iVt  3cáu>, 
*H,¡»¡  t'  'A^fín,  xat  ¡aaXKO(íe»>ií{  "ASívit. 
'Ali'  ÍT«c  T«i,  vvift  mSifuruu,  tifopiuvat 

TteKtvSoV  TÑ  í*  BVTI  «"tlo//fUtíl({  'AfjM¿rr* 

Aül  n<tp¡úu.¡Ssj»su,  «ai  srüroü  «íf*e  a>v»rc 

Kvi  VÜ»  f:¡r.;-.j7f¿  ¿(ÓufVftV  ¿aviiTJjtí. 

'AXk'  ít««  >íxn  füv  gíptifotisv  MiwXñv- 
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lovem  ¡r  denles,  eonsultabanl  —  áureo 
in  pavimento :  interque  hot  veneranda  Hebe  —  néctar  mini- 
Hrabat  i  iüi  aatem  aareis  poculit  —  czeiptebant  alter  alte- 
ruin,  Troianorum  urhem  aspieientes.  —  Turu  < 
balar  Saturnia»  irritare  lunonem ,  - 
obligue  compelían t;  —  • 

Duae  quidem  Menelao  adiutricet  sunt  dearum ,  —  /■- 
Argiva  ,  el  auxilialrix-potene  Minerva:  —  al  enim 
seortum  sedente»  ,  aspicieniei  —  oblectantur:  kssie 
(Y«iá\)ri,um-am«n,  Fena,-  „mper  adesl ,  el  ab 
ipto  Jala  repellü :  —  et  nune  eotuervavU  pulantem  te  rno- 
riturum .  —  Sed  victoria  auidem  ,  bellico»  Menelai  .- 


THE  ILIAD 


B  O  O  K  IV 


j\  her  ilie  Gótter  om  Zeus  rathschlageten  all'  in  Vcraammlung, 
Sittend  *uf  goldeoer  Flur ;  tie  durchging  die  IrefUiclie  Hebe , 
Nrktar  umber  cinschenkeiMl  •  uml  ¡en'  aut  goldenen  Beebern 
Traiikcn  sich  tu  eiiundcr,  und  schauelen  oieder  anf  Troja; 
Schnell  versuchte  Kronion,  Asi»  fíen  der  Here  tu  kranken 
Durch  aulrrpcndc  Woti'  (  ond  rcd.it  suiche  VírgUichong  . 

Zwo  der  Gütlioien  hier  willfuhren  detu  Hcld  MeneUo., 
Mere  von  Argos  tugteicb  ,  und  Alhco',  Alaiknmene's  Góuin. 
tíct ele  j  f*i  1 1  k  1  i  voct  Cerne  s  (Ice 

Sitxeo  tie  ;  wíbrend  de.»  andern  d¡«  holdanllchtlnde  K,pr¡. 
SteU  ais  Helfcrin  naht,  und  die  | 
Nun  anch  eolxog  si  o  jenen,  da ' 


A.na  dow  OHvrupus'  thining  gatc*  unfold ; 
Tur  p»U.  with  Jme,  samase  tbeir  ihruncs  of  gold.- 
[  i ii i iurul  Ilebé ,  freth  widi  bloom  dÍTÍnc  , 
The  golden  goblrt  crowT»  wilb  purple  «riñe: 
While  Üi«  MI  bowl»  flW  rouitd,  ibe  pauten  cuiplov 
Tbeir  coretul  ejet  on  long  coutcnded  Troj. 
Wbea  Jo«,  dUpw'd  lo  tempt  StlurnU".  'ttsle*,,, 
Thui  wsk'd  ü*  Jury  of  hU  parú.1  qaoeo: 

TWO  power»  di«ine  tise  toa  oí  Atreiu  lid  , 
Imperial  Juno ,  a  tul  ibe  luartial  tuaid  ¡ 
But  higb  in  heaien  tbey  til ,  and  gate  from  far, 
The  Unte  apectator»  of  bil  deedt  of  war. 
Not  Uuu  fair  Venus  helpi  ber  farour'd  kni^lil , 
Tlie  queen  of  pleaaurci  abares  the  toils  of  tight . 
Kacb  danger  wards ,  and  eonstint  in  ber  carc 
Sates  in  tbe  tuovnent  of  the  Ust  despair . 
Hrr  art  has  rescueJ  Paris'  forfeit  life, 
Tbongh  great  Au-ide»  gain'd  tbe  glonou»  slrife. 
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LIBER  IV 


D 


Jovi»  inlerea  Meto  in  i 
Auto  ubi  clara 

lili 


«.  «* 

Talibiu  heic  diclis  Ju 
Juppiter,  alque  joto  Vcnrri 

Usque  favent  geminae  (lava  d»ae  Mcnetao  , 
Juno  Argiva ,  polen»  et  helio  Palla»  ;  at  ainbae 
Srcrrtaeque  sedenl  looge  ,  gaadenlquc  tuentes 
PraeLia  neqmdquaui:  contra  festiva  Dionea 
Filia  semprr  adesl  Parid  i  ,  praeseusque 
FaU  viro;  quera  nunr  molió  c  discrimine  1 
Eripait ,  patriasque  tercas  avesit  in  sede* . 
Certa  umen  forti  victoria  »Ut  Meoelao. 


L'  I  L  I  A  D  E 


LIVHE  QUATR1ÉME 


Dan*  le  hrillant  palals  do  maltre  di 
Asáis  ,  et  balancant  tea  destina  de  la 
I-e»  dieux  aur  le  Scamaiidre  ont  abaiase  lea  yeua: 
Et  oepeuilaiit  la  nymphe  au  aouríi  gracicux  , 
Hrbé  verse  a  graitdt  flott  dant  leur  coupe  dorfe 
De  V  inmiortalitr  la  liqneur  rpurce. 
S'unl.iiti  Júpiter  lance  a  la  reine  des  cieux 
De  ce  discours  inortUnt  le  trail  insidien»: 

u  Ainsi  dono,  et  Junon,  eette  angoste  déeaae , 
Et  Minerve,  l'eapoir,  le  rerupart  de  la  Crece, 
Couple  fier  et  puiasant,  protécent  Méuebat. 
Et  Partiente  Jnnon  ,  P  inrinrible  Pallas, 
Daos  le«  cieux  fortunes  indolrmment  asaltes, 
Contemplen! ,  sana  P  aider,  sea  nobles  entrepriseal 
Un  feu  plus  generen»  brúle  au  cacar  de  Cypris; 
Dan»  ses  brs»  ininiortrls  elle  a  same  Plr¡». 
Pimr  la  reine  de»  jen»  quelle  eclatante  gloire  '. 


LIBRO  IV 


Ne 


lelP  •uree  sale  dell*  Olimpo  aceolti. 
Intonso  a  Gime  si  sedean  gli  üei 

Ebe  versa va  le  nettaree  apunte; 
E  qnelli  a  gara  con  alterna  inviti 

La  troiaua  cilla .  Quand'  ecco  il  somato 
Saturnio,  inlcso  ad  irritar  Gtunonc, 
Con  un  obliquo  paragou  mordace 
Cosí  la  punte :  Due  pusseoti  Diré 
Aiulatrici  ha  Menelao,  PArgiva 
Giuno ,  e  Minerva  AUlcomcuia .  E  pare 
Nrghittasc  in  disparle  anibo  si  slanno, 
Sol  del  vederlo  diletlale.  Intanto 
Fida  al  Sanco  di  Paride  ,  P  árnica 
Del  riso  Cíterca  lungi  respioge 
Dal  sao  caro  la  Parca  :  c  diansi,  in  quella 
Ch'ei  tnorto  si  lenca  ,  servolU»  in  vita  . 
,  *  «1  forte  Meuelao  la  palma 


LA  ILIADA 


LIBRO  CUARTO 


LosdioK, 


Al 


inmorules, 
de  Jote  en  un  excelso 
de  oro  ,  consultaban  , 

Y  Bebe  hermosa  mctclaba  el  dulce  ote 
Con  las  copas  de  oro  tüdos  ellos 

A  beber  mútuatuenle  se  convidan 
Mirando  i  la  ciudad  de  los  Tróvanos. 
El  bijo  de  Saturno  de  improviso, 
Queriendo  hacer  que  Juno  se  irritase, 
Le  dice  estas  palabras  tan  amargas , 
Haciendo  un  paralelo  muy  odioso, 

Y  lleno  de  un  ileaprecio  pesaroso : 

•  Hay  dos  diotas  esedsas,  que  prole 
Al  valiente  guerrero 
Juno  Argiva,  y  Min 
Para  prestar  socorro; 
Sentadas  lejos  de  el, 
En  mirar  cuanto  pasa 
Cuando  Vcmtt  amaule  de  la  risa, 
Siempre  esti  en  compañía  del  que  ama , 

Y  cuidadosa  de  él  sle>a  el  hado , 

Le  ha  sacado  al  presente  de  un  peligru 
En  que  el  juagaba  ya  que  moriría ; 
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'h>ií;  ti  fpz&tuy,  S««C  t*™  rail  ífrya- 
*H  f  avrtc  w¿«f<o»  tt  xaxó»  xai  yvXoírr»  aiví» 

V«M».  «  «¿aTaTa  fUf"  áf.yOTIÍWCW  ¿áli-fU». 

E<*  í*  aira*  t¿Í«  «rail  «tio»  xai  íjov  7¿»©tT0, 
tHto«  /«v  otxtotro  irólie  lletáu»»  avaxroc, 
Aút«í  i*  'Aa<vií>jv  'Elr»»v  MtvcXaoc  S701T0. 

*1U  t?«S*'  ai  o*tirtu.v5a»  'AS«»afi»  T«  xai  "H/»a 
rUitTtai  0X7'  í»5>i»,  «axá  Ji  Tewto-o-t  fí«3«»3»í»  • 
THrot  *A>3tti «tt'n  eúuw»  í»,  o-Ü»  ti  «uri, 
£xu(o/mv*  Atí  irarroi,  X*^*>  °*  {*,v  "7fwC  fr"1' 
"H/sit  3*  ovx  l^ao»  imf3oc  j£¿iov,  irjwwjí*' 

AivÓtit»  Kflo*íiii ,  Troto»  r¿»  ftv3o»  fitTrtf; 
n¿<  ,  .-£'>;<;  ¿Oto»  3it»at  jtóvok,  «Si*  bti/jítov, 
'líai  8',  iv  to/>*i*a  ;«•/«}  xaarr>tv  3í  pot  ímrot 
Aao»  erycijMvo-f,  n.eúiw  xxxá,  toíó  Tf  jratít'». 
'Eoi'-  ario  Ov  toi  ffá»TC{  ¿raiviofii»  Sto't  &>lot. 

Tí»  di  fiiy'  »X^4mC  iroo{«?>i  »»?i)t!7ffixa  Zlof  » 


<5 


20 


25 


JVo»  íítfur  eomultemut  quem  exilian  habilurae  sinlhae  rtr,  ■ 
utrum  rurtui  beliumque  pernicíotum  el  certamen  grave  — 
eieitemus  ,  an  amiciliam  ínter  utrasque  etmeítiemut .  — 
Quutl  ti  ita  hoe  ómnibus  gralutn  el  iucundum  $it  ,  —  omni- 
no  utique  habitelur  urbs  Priami  regís ,  —  retro  autem  Ar- 
givam  Helenam  Menelaus  abilucat.  — 

Sic  diiil .  Comprettit  vero  labris  gemebant  Minerva- 
que  el  luna:  —  propinqaae  hae  ulique  tedebanl ,  malaque 
Troianít  cogitaban!.  -  óane  Minerva  quidem  tacita  eral, 
ñeque  quicqunm  dixit ,  -  ¡rata  Iovi  patrí  ¡  indignatío  enim 
iptam  saeva  tenebat .  —  luno  vero  non  eontinuit  ¡u  perfore 
iram ,  ted  respondí! :  — 

•  Improbissime  Satwmic ,  quae  verba  dixittif—  Quo- 
modo  vis  vanum  reddere  laborem,  et  sinejruetn  —sudorem, 
quem  sudavi  prae  labore f  defaligati  sunt  mihi  et  equi,—  co- 
pias cogenti  t  Priamo  mala  ,  eiusque  filiis  .  —  Pac  .*  crf  ni- 
quaquam  omnes  comprobamut  Dii  caeieri.  »  — 

Huic  autem  valde  indígnalas  respondí!  nubet-cogens  lu- 
piter  t— 


Mas  tusa  laaat  rrvriífn ,  wohio  aich  wende  die 
Ob  wir  hinfort  durch  Kriegeagewalt  una  terderbeode  Zwietrachl 
Z&chtigen,  odor  ¡n  Frieden  die  btidcrfei  \iiktr  TenClinen. 
Weon  nun  *»  eueh  «Ubi  geoelmi  e»  wir'  aml  geUUig, 
Geni  nadi  niAchtc  ti*  üebti,  ilct  hemrlienden  Prijuio»  Vealr, 
Und  Meoelao*  turdek  die  Apgeierin  Helena  fúhreu 
AUo  Zeut;  da  murrleu  grlicim  Alhena*  und  Here. 
I  Nabo  ticb  aaaMn  lie  dort,  mir  Cnbeil  ainnend  deu  Troern . 
Zwar  Albenia  oaamehr  «cbírieg  «lili,  und  rédete  gar  nichu. 
Eiiémd  deni  Valer  Zcot ;  ond  ihr  loltte  da*  Ven  in  ErbiUrung. 

den  Zorn  niebt  báiidijcen,  wndern  Iiegann  «o: 
Wort,  Kroninn,  du  Stl.recklicber,  »i*u  da  geredei  I 
WilUt  du  deon,  d*M  ich  aauotot  arheitele,  da«  obn^Erfolg  icl.^ 

VcJk  aolregte,  tum  Webe  d'em  Prianw.  *eUwt  mid  den  Sainen? 
Thu'i!  doth  mmmer  gefilll  e.  dem  Ralh  der  anderen  Guller  ! 

1  begann  der  Ilemcbn  im  Donnergew.ilk,  Zet» 


Tben  *ay,  ye  povrer*  !  «bal  «¡goal  ¡Mae  wait* 
To  c«m:n  thi*  deed,  a.id  finiali  all  tbe  Fate»? 


Or  raute  ihe  Furie*,  and  awake  tlie  war? 
Yet ,  wmild  tbe  goda  fue  human  gnod  pmride , 
A  trtde*  aoon  might  gain  hii  lirautrou*  bride, 
Sull  Priam'a  walia  io  peaceful  honoura  grow, 
And  üirough  bit  gatea  tbe  onwding  nationi  flow. 

Tlius  while  he  ayoke  ,  tbe  quecn  of  heaven  eorag'd . 
And  queen  of  war  in  dote  cumult  engag'd : 
Apart  ihey  til ,  tbeir  deep  deaign*  ctnploj , 
And  mediute  the  futurc  woe»  of  Troj. 
Tliouph  «ecrct  anger  awell'd  Minena'a  brean  , 
The  prudent  gixhleaa  )«t  her  wrath  aappreaa'd; 
Dat  Juno,  impolent  of  paaaion,  broke 

Shall  tben ,  O  tvra.it  of  Üi'  elbercal  reign  1 
Mv  achemea,  ray  laboura,  and  mj  hopea,  be  tain? 
Haré  I,  for  thia,  abook  llinn  wilh  alarnai, 
AaannbleJ  nationi,  aet  two  worlda  in  arma? 
Tu  apread  tbe  war,  I  flew  (rom  alióte  to  ahort ; 
Th'  immortal  conraera  acaree  the  Lubour  bore  ■ 
At  Ittigtb  ripc  veugeanec  o'er  theír  beada  impenda, 
But  Jote  hinuelf  the  failhbri*  race  defcndai 
Loath  aa  tbou  art  10  puniah  lawieaa  but, 
Not  atl  (he  goda  are  partial  and  unjnat. 

The  aira,  whoae  thnnder  abake*  the  rloudy  akiea, 
Siaba  froto  bia  inmoM  «oal,  aml  thua  replica- 
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Contable  in  meiliura  j  ninarne  in 
Marte  anii do»  placen t,  sancirc  »n  fnedera  pacía. 
Huc  ai  forte  placel  cundí» ,  rViamsque  manehit 
TJrb»,  Helenam  el  patria*  duert  Meueiaua  ad  oral. 

Jupptter  haec  .  Tacita*  mnsaant ,  aaevuraque  fui* 
Alto  corde  premoiil  Juno  et  Tritooia  Pallas ; 
Quae,  tnnLa  Trojugcni»  irato  in  eorde  parante». 
Contigua*  Dirán  coetu  in  fulgente  tedehant . 
Nata  qmbcm,  indocn.tu»  licet 

patrem  hiaeere 


Ergo  ruihi  tuerít  labor  ¡rritu.»  ergo 
Incaaaurn  audor,  queiu  fudi  feas» 
Ipa»,  et  eqni;  populo*  insto  duni  coceré  in  «roía, 
Ksillo  Priamum  to  ta  enm  ero  te  ilaturos? 
Pcrve :  Orücu  sed  enim  stahit  aeuleotia  contra . 
Cu»  pater  ingenti  rtapondít  concito*  ira: 


alto  «flCar  non  4  eompiuto  ¡  e  a  noi 
it  coudurlo ,  9  statulr  «e  guerra 
Fra  le  date  genti  rínnmar  ai  debha, 
OI  in  pace  comporle.  Ore  la  pace 
Tttttí  appaghi  gU  Dei,  atia  Troia,  e  in  i 
Con  la  eouaorte  Menelao  ritoroi . 

Strínter ,  (remendó  a  nuealo  dir,  1 
Guiño  e  Mi  nena  ,  che,  tí.  in  «ednte, 
Venían  de'Teucri  maccliinando  il  danno 
Qnantunquc  al  padre  fieramente  irala  , 
Tacque  Minena,  e  non  nato.  Ma  l'ira 
Non  rontaune  Cintrase ,  e  al  riapoae : 
Dio ,  che  parii  ?  A  far  di 
geoli  aceolt*  alia  rama 
Di  Pr.aroo  e  de"  anoi  figli ,  ho 
lounortalí  coraieri :  e  t»  preten. 
Fruatrar  la  mía  Catira,  ed 
De'  miri  andorí  il  frnttn  ?  Khhen  t" 
Ma  di  noi  tulti  non  aperar  1 

Feroce  Dirá  !  replicó  sdetmoso 
V  ad.m.l«r  de'  nembi  I 


Dcliberon»,  <*>  diena,  aur  ce*  gra»d»  intereta. 
Ralluninna-noo*  la  guerre  1  aeeordoii»- non»  la  patif 
Si  la  pai»  doit  rrgner  ,  qu'eofin  aur  lenrs  riraget , 
Respirriit  le*  Trojen»  *an*  trouble  et  aan»  oragei: 
Qu'  He  lene  foule  encor  le*  horda  de  1'  Eurota*  !  a 

(  a  filie  de  Satnrne  et  I*  altiere  Fallaa , 
A  cea  mota,  oot  fréwi  de  honte  et  de  coUre 
Minenr,  en  pilisaant,  Oéehít  derant  sor,  pire; 
Taiadia  ipi'  a  *on  dépit  doonant  nn  libre  coura, 
Junon ,  pin»  »ire,  «'ríale  en  anperhe» 

  ,.  FJi  quoi ,  fier  aourerain  dea 

Me»  sorirt  aeroient  trompé*  par  te*  decreta 
A  rassetubler  de»  Grec*  le»  pliu  «aillan*  gil 
N'  ai  je  tant  f . . t  i  1     roe»  immortels  cotirster». 
Que  poor  toir  triompber  dan»  Pergame  honoree 
Ce»  Tro>eus,  dont  la  perte  eat  envain  prrparéef 
Cruel,  ai  lo  porrrwi.  te»  de»»ein»  ouiej,,>j. 

Aimí  parie^rmon  ' 


Hl  (in  que  le  dareraoa 
Si  otra  te*  e*U  guerra  pernirioaa, 

Y  contienda  tan  grate  caciurrmn» 
O  bien  *¡  inapiraremo*  i  ambaa 
Dita  pat  y  amistad  costante  y  firme. 
Sí  á  tocio*  igualmente  e»to  agradase 
Quedaria  liabitada  la  alta  troja , 

Y  el  grande  Mrnelao  Iteraría 

A  Elena  á  *n  palacio  y  conapafiia.  • 

A  esta»  palabra»  por»  Juno  y  Minerva  . 
Que  acolada»  cataban  inmediato 
La  una  de  la  otra,  y  meditaban 
A  Lodo*  lo*  troTanoa  mucho*  únale», 


Aunque  calaba 
Contra  el  «upremo  Jote,  »e 

Y  queda  aileneieau ;  pero  Juno 

No  puede  contener  la  ira  en  su  pecho, 

Y  aai  la  manifiesta  en  *u*  palabra*: 

*  ¿  Qué  lia*  dicho,  cruel  hijo  de  Saturno  ? 
I  Cómo  quiere*  hacer  que  mis  trabajo* 
Inútiles  y  sano*  conaiderc, 

Y  que  toda*  laa  pena*  qne  he  tenido 
Se  queden  sin  efecto?  He 
Mi*  caballo*  en  ir  i  trolas 
A  congregar  lo*  pueblos  j 
(xmtra  el  riejo  Priarao,  y  aun  su*  hijos, 

¿  Y  todo  «era  en  sano?  Hai  lo  qne  quiera»! 
Mas  wbe  que  ninguno  de  lo*  1" 
Seremos  de  tu  acuerdo ,  ni  á  tu 
Daremos  el  menor  consentimiento .  ■ 
Indignado  el  gr»n  José  le  responde: 
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AatuovtM  j  ti  yj  «  llaiafiac  Ufuífiato  T« 
Taeria  *a*á  /»«{•««>■,  ót'  B7irt/>x<<  («wamte 
'liíav  ijalairáfan  ¿OxTifioov  Trr*X¿i3eo»; 
Ei  ii  «ni  y' ,  lijíi-ovaa  jnAat  «ai  tii£««  p**P*> 
'Upo»  ptpfitiiHí  II/J<afW»  llftá.uotó  T«  iraiáar,,  35 
*Aüo«í  ti  Tfiat,  t¿ti  «»  «5a*»»0"0- 
"E^$on,  Sjtuc  i>iiiic,       toütó  y«  viinoc  o»iVítm 
loi  «ai  ¿«oi  ftty'  «jato-jta  fUT*  áfiyoTtpoeíi  <yf»>!Tat. 
•AX«  U  t«  ifL,  <t0  i'  «>i  ?/»ifft  ¡SÍOXio  <rii<riv  • 
•OjrirÓTi  xt»  «ai  •>«  fU/taií  iri^i»  i&entifyti.  4° 
Ti»  ¿jilw,  ó3i  Tot  yAoi  cm/oi;  r/yr/ázn, 
Mítc  3utTfí;Siiv  to»  ¿/ti»  X**0»»  r4' 
Kat  7á/o  tyw  ¡roí  J¿«*  íx¿»  «íxsvtí  7»  5upú. 
Ai  yip  úir'  jíiWu  ti  «ai  oOjSawü  áeretaoiim 
NauTáouJt  irilxic  ñr«^5o»i»»  á»3»«¿ir6»v,  *S 
Tá&>»  »ot  irise  xijoi  tutxito  'lltoc  i/>fl> 
Kai  lloisfto;,  «ai  iaoc  ivp/uXúu  Ilotauoio. 
Ov  yá/9  jtoi  «OT»  |S<u,u¿í  ti  cuito  iairoi  iúmt, 
Aoc^í,-  ti,  x».<r<r>i.  ti-  to  ya/.  Uxoíti»  yí/>«í  al**!.. 


,  O  bona  ,  t.¿.  Prwmtt,  PritmiqueJUii  - 1 
faeiunl ,  quod  índesinenter  eupis  —  Mi  evertere  . 
ftealam  urbem  f  —  Quoi  si  tu ,  ingrtssa  portas  at 
altos ,  —  trudum  voraveris  Priamum  Priamique  filio»  ,  — 
caeterusque  Troiauot,  tune Jortass*  iram  saturavaris. —  Fat 
quemado  vil,'  ne  luue  contení  j  pott/iac  —  tibi  it  mihi  ma- 
gna concertttiio  Ínter  utrosque  sil,  —  jáliud  auíem  Ubi  di- 
cam  i  tu  vero  in  praecordiis  repone  tuU  t  —  Si  quundo  el 
ego  molilus,  urbem  erscindere  —  aliquam  voluero ,  ubi  tibí 
dilteti  ¡tomines  nati  sual ,  —  ne  remoreris  meam  iram, 
ttd  me  (acere  permitías :  —  etenim  ego  Ubi  urbem  liaoc  dedi 
voleas  invito  animo.—  Quae  enim  sub  soleque  tt  coció  ite/ii- 

maxime  ex  animo  honorakatur  Mam  sacrum,  —  ti  Pria. 
mus,  el  populas  hasUie-Jraxineat  periti  Priami.— 
mihi  unquam  ara  carel* 
neque,nidorequt:hune  < 


M  I1.1t  Príaunoa  doch  nnd  Pñaoioa  Solioe, 
Dir  ao  1)0  v-  gcüum,  <Um  ra  mío*  fort  da  dick  «buiiihit, 
Ilio*  aanuúigen ,  tlie  Slult  valí  ^rnn^eiMirr  Hiiner? 
Mucritctt  du  duch,  eingclieud  durcb  Tbor*  and  thünDcnde 
Rah  iba  'enchliu^eu,  den  l'rmmr»  wllut  and  Prianto*  SuJin*. 
Ssmml  deiu  t^isthen  Volk ;  cUnn  wunic  der  Zor»  dir  geüuigt ! 
Thue,  wie  dir  a  geíxill :  da»  níckt  au*  dnu  liailer  in  Zukiraft 

Einet  «wmAad1  idi  dir  uucii,  tmd  t)u  bcwahr'ei  tai  Henea  : 
Weoii  aucli  luir  im  Eifer  binwegMitilgen  ^elúatet 
Eíim  Sudt ,  vro  dir  «iohrene  Cümüingr  wobiMa, 
Dan  dudurcluiiii  nicht  «eileat  den  Bicliendeo,  loodem  otich  laaa»t! 
Gab  ducb  Ich  dir  vrillig,  obgleicb  unittiUi^eii  Hcrreott. 
Dcun  km  unter  der  Soon'  nml  drni  Slcrngewolbe  de*  Himnieii 
Irgend  eTMrbeiut  vun  Südten  der  ilerliliclMn  Erdebewoluier , 
Hocli  111  ¡r  toe  alien  gcebrt  war  lliot  bmlip!  Ven-  . 
PriaoMM  aelbat,  uud  da»  Volk  dea  laDicnkniidigea  Kaaifri. 
Dcnn  me  mangelle  mir  der  Altar  dea  gcraeinaai 
Nie  dea  Weio.  uud  Goloftea.  da»  un,  ,ur  El.ro 


Oh  huting  ranecur !  ob  inaatúlc  líate 
To  Pbrrgia*a  monarch  f  and  (lie  Phrygian  ata  le  ! 
WHat  bia^b  ullence  han  fir'd  the  vrife  oí  Jove  ; 
Can  wrelched  mórula  barnt  ibe  powera  ahorej 
That  Tro)  and  Trov'a  wbole  race  ihou  wuuUlit 
And  jou  fair  itructorea  level  witb  tlie  g round? 
Uaate ,  Icave  Üie  «kiea ,  fulGl  lliy  atern  delira , 
Btirtt  all  ber  galea,  and  wrap  ber  vralU  in  fire  ! 
Let  Prian.  bleedl  ¡f  >et  ibou  Ünral  fur  more, 
Blecd  all  bia  aon.,  and  Ibón  dual  witb  gore, 
To  bounduMa  teugeance  ü>e  wide  reabn  be  giren, 
Till         «Uatruclion  glui  tbe  ijueeii  of  beareii ! 
So  let  ¡t  be,  and  Jovc  bia  peace  enjov, 
\Vben  beaven  110  louger  beari  tbe  uarue  of  Troj  . 
But  abould  ibia  artn  prcuare  to  vrreak  our  bate 
Oh  ibv  lov'd  rcjlm»,  wbnae  guiU  demanda  tbeir  í 
Presume  lint  Ükou  tbe  liíled  bolt  lo  alay  ; 
Retuembcr  Troy ,  and  give  tbe  rengeance  vray . 
For  know  ,  of  all  tbe  num'roui  towua  tliat  rile 
Beneatb  tbe  rolbng  mn  and  aurry  akiei, 
Wbicb  godt  bare  raia'd,  or  carlh-boni  nien 
None  ibindi  10  áeM  lo  Jote  ai  lacrad  Troy 

Tban  godlike  Priam ,  or  iban  Priam'i  racej 
SUU  10  our  ñame  tbcii 
Ulatc  vr.ü. 


_1 
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Swn,  tibí  qnidjimi  Priamus  Priarnique  pi 
ToU  inatac  tanUsm  nouc  iníert,  lliaa  uvjuc 
traeré  el  fumín  rupias  ut  verteré  ab  i  uto  ? 
Quíppc  urlwm  Trouiu  alque  Jumo*  ingreses,  varare 
CrtuluRi  ai  Priamum  cum  gnatia,  efféra  credo 
Vi*  anuni,  > ligue  inhacc  tum  demum  pooerct  ira . 


ut  ri!<»  naoc  urbem  largior,  ctai 
Con  le  aogor,  geno»  at(|»c  piun»  raale  perderé  durara  cal 
Quotquot  enim  «ub  tole  urbe»  caeloqiic  coluolur 
Astrífero  t  liaa  ínter  nulia  eit  mibi  gralior  itaquatn, 
Quamque  magia  (oreara,  praeatanti  et  digner  honorc, 
Quara  Troja,  et  Prisma»,  Priami  et  gen*  inclyta  bello: 
Ara  ubi  non  unquam  dapibua  naca  ,  non  carel  nuquain 
Aut  pingui  fiuno  aut  largo  Ubauiine  :  prole 

iae  manen  Din. 


E  Pr¡ 


Vi 


c  che  ti  (ero 
.  ondr  tu  dehba 


Y  oler  aeuMJ'e  di  Truia  il  giorno  eatremo  t 
La  lúa  rabbia  non  fía  domine 
Se  Boa  atlerri  d'lliou  le  porte, 
E  suü' ioiraute  nutra  non  ti  bevi 
Del  re  nu.er«  il  Mugue ,  e  de'  M 
E  di  tutli  i  Truiai.i?  Oiau,  la 
Piú  ti  I 

V  acerbe  , 

QiR»to  diluidlo.  Ma  ripoui  in 
Le  mié  parole.  Se 

Prendera  d'  m  tenar  qualrbe  a  te  cera 
Citú,  non  porre  a"  aiici  dudegoi  iotiampo, 
E  liberi  b  laacia .  A  qucslo  palto 
Troia  io  puf  t'  ahhandouo ,  e  di  nial  cuore; 
Oie,  di  qu  ule  cilla  contempla  in  Ierra 
L'  ocdiin  del  solé  e  dell'  cicrec  Melle, 
Niuua  io  ni'  aggio  piú  cara  «sd  onorala 
Come  il  sacro  llioue,  e  Priamo  , 
Di  l'riamo  por  U  bcllicou  geute : 
Perocché  Pare  mié  per  lor  di  sacre 
Opime  dapi  abbondano  mai  aempre , 
E  di  libaroi  e  di  profumi;  ooore 
Solo  tile  diré  qualita  tortita, 


—  ■  Orease  inexorable , 
»  De  miel  crime  envera  toi  Prtam  est-il  coupable, 
Dit  le  roí  de  1'  Olympc  :  et  quel»  noirs  attentats 
Condamnent  tona  lee  sicos  a  sabir  le  trepas? 
Eh  bien ;  qu'  avre  ses  fils ,  de  son  troné  suprime 
II  tombe ;  ccrasc-lcs  ,  déchire-les  toi -róeme  ; 
Assouvis  ta  (orear  t  je  cede,  et  ne  vetas  pos 
Que  le  ciel  soit  troublc  psr  de  plus  longs  débau  . 
Mai»  grave  en  ton  espril  ce  que  til  vas  entendre. 
Si  mon  foodre  jamáis  voulo.t  reduire  cu  cendre 
Quelqu'noe  des  cites  eberet  i  ton  «roour, 
Sooviens-toi  d' Ilion,  sois  toumite  a  ton  lour. 
Je  livre  avee  regret  tes  mura  a  U  colinr: 
De  tout  lee  bauu  romperte  que  le  soleil  écUire, 
Et  que,  sous  l'otil  des  dieuv,  babitcnt  les  mortels, 
Auruii  oe  lile  autaot  mea  regards  ]*atcrueU. 
>.»  ,  mes  temples  toujours  furuenl  de  sact'ifices ; 
Les  taorcaua  bondissans  et  les  grasses  génisscs 
rs  y  tout  (rappéa  da  (er  religión) 


i  |  Oh  diosa  enfurecida  i  itnpUeable ! 
¿  Qué  danos ,  ni  qué  males  te  han  c* 
Kl  anciano  Priimo,  ni  sos  hijos, 
Par*  que  siempre  anheles  impaciente 
Destruir  de  Ilion  aun  loa  cimientos? 
Pero  sin  duda  abran*,  si  pudieses 
Penetrar  eos  murallas  y  ios  puertas  , 

Y  ccanerte  i  Priimo  ,  á  sos  hijos, 

Y  í  lo»  demás  trov.no.  y  troy.oss , 
■monee»  fuer.  . 
e,  j  cate  objeto 

No  sea  en  adelante  entre  nosotros 
Motivo  de  disputas  ni  de  quejas  . 
Pero  couserra  bien  en  la  memoria 
Lo  que  voy  i  decirte:  Si  irritado 
Alguna  ves  concibo  vo  et  designio 
De  destruir  cualquier  ciudad  que  tengas 
Bajo  ta  protección,  nunca  retardes 
Mis  iras  ni  vengantes  un  momento , 
Con  tal  pacto,  aunque  sea  i  petar  mío , 
A  la  soberbia  Troya  yo  te  cedo. 
De  todas  las  ciudades  que  el  sol  dora, 

Y  qne  bajo  del  cielo 
Están  de  los 

AI  guerrero  Priámo  v  á  sus  ¡mtuiog , 
Porque  jamas  en  ella  me  han  filudo 
Altares,  sacrificios,  libaciones, 
Ni  olorosos  perfume* .  Este  es  solo 
El  honor  y  hornenage  míe  debemo» 
Exigir  de  los  miseros  mortales , 
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I  A  I  A  A  O  I  A 


Tov  3*  >{u»í/9ct'  íiriira  <9oüffi;  «órvia  "BfH  •  50 
tHto»  ijni  toiíc  ¡*iv  m\v  e>t7Tarat  tiit  íroste, 
"Aoyví  ti  IirádTi)  ti  xai  lüfvxyuia  Mux^yq* 
Tic  ítairí^Tai ,  ixx»  toi  ásríj¿3«»T»*  rtai  xíj»t  • 
Tá'jv  aúrot  iyü  iroárS'  Irrauai,  »0J«  fityaipu. 
fXirtp  */áp  y3o»i«  T(,  xai  ovx  <iü  íia»rionrat,  55 
Oüx  Mi  pSovioy»'-  iiríifl  rral'i  yiftffó; 
'Aila  yjiri  xai  iixov  ¿«jxtMK  ir¿»«»  a-jx  ariaia-TO»- 
Kai  '/io  t'fit  3«oc  tíat,  7Í>»;  Ji  uo't  rVSív,  ¿"Si*  Tai. 
Kai  ui  jr^KTjSvráTx»  Ttxtr>>  Kaáva;  á-, xv),o«í T»c, 
'AuyÁTipo»,  yr»rí  Ti,  xai  9Ú»cxa  tji  ira.aáxom;  60 
K:        m  -  <r¿  íi'iriii  urr'  á5avaTOi<Tt»  ávaTTMÍ.. 
•A»'  ÍT«<  uiv  raW  úrro^oarv  a»ii)o(Tt, 
X»i  ui»  ry»,  «V  i*  •>«„••  M  í*  tfcvTM  3toí  Silo. 
'ASavaror  o-i  Si  Sis-so»  'ASxvarn  ijrtTt&a«, 
'EViíív  ic  Tjgúwv  xai  'A^atüv  »ú>oiri»  aivr.v ,  65 
Uw.íj  y,  ¿c  xiv  Te¿»i;  vn-iflxúJavTac  'A^acovf 
"A/»?"»!  iraári»»i  úiri/>  Soxia  ¿u^ñiaTOat. 

'ílc  fy ar'  •  ovo*  inftiivi  wario  xvioúv  ti  3i£»  ti  • 


no:  —  t  Certe  mihi  tret  quidem  multo  dileetinimae  UMt 
urbe* ,  —  Argoujue,  Spartaque,  el  laiat-viat-habtnt  Myce- 
ne :  —  has  eticindc ,  ovando  Ubi  inviiae  fuerint  animo,  — 
Htts  nnn  eeo  propugno  ,  neo  invideo  tibi .  —  Quanwte  enim 
inlererderern  el  non  tinerem  ertcindere,  —nihit  prafecerim 
intereedendo:  quoniam  multo  potentior  et.  —  Sed  opartet  el 
meum  faceré  laborem  non  irritum  :  —  nam  et  ega  dea  sum  ; 
grnui  autem  mihi  inde ,  urtde  ti  ¡ti;  —  et  me  maríme-vene- 
randam  genuit  Saturnut  vertutut ,  —  utrumque  ,  tum  quod 
ad  genm  ,  tum  ifuod  tua  caniux  —  voeor:  tu  autem  omnrt 
inter  Immortalet  regnat.  —  ferum  enimvero  in  hit  qui- 


Dii  eaeteri 
—  iré  in 


tem  mihi  i 

vero  oeyut  Minervae 
vorum  pugnam  gravem,  —conarique,  ut  Troiani 
Aehivot  —  incipiant  prioret  praeter  Joedera 
ñeque  non  peruil  palee 


.Tu 


et  Achi. 


di*  gdiebtalei)  Sítate  TOr  aUeo, 
mit  Spartn  dve  weildurcliwohotc  Mjiene: 
Dicte  verderb'  ira  Zorn  ,  vun  ínnig  *ia  eimt  dir  veHuut  tiaá; 
Nii-mnU  vrrrd'  ich  njlche  verikeiiligen.  ader  dir  eiCern. 
Wetm  ich  ja  gUñch  miigóiml,  uiui  wehrctc,  Ja»  da  TcrderLleM- 
NicliU  doch  idiaiTte  mein  Tbua  ¡  deán  weii  gewxltiger  biit  du. 
Aber  el  liemt  aucb  meiue  Bemuhangen  nidit  tu  vcrcitcln. 
Dena  ancb  Icb  bin  Gúiun,  enUUraml  dem  Geadilerhlr,  woher  da  , 
Icb  die  «habenatc  Tocbter  geteiigt  lora  verborgcoeo  Kronoa, 
Zwiefacb  erhdbl,  an  Gcburt ,  und  y  tú  icb  deios  Gcnosaio 
Ward  enuuuit,  der  da  imcblig  im  Krcii  der  Uaiuir] 
Aber  woblao,  die*  wolUn  wir 
Dir  icb  ielbat,  und  da  mir;  aa< 
Folgen  m$  dann.  Doch  jetao  fcaaa 
ia  der  Troer 

i\  ob  di.  Troer  die 
«nWm  xa  beleidigea  wider  den  Eidachwur. 
lene  ipracbi  |  ,br  gehorchu  der  GoiUr  und  Sterblichto  Veler  ; 


Al  tbii  Ihe  Kodden  roll'd  her  mliaiit  eja, 
Tben  on  ibc  Tbunderer  fii'd  dtem,  and  replica: 
Tli roe  inwn»  are  Juno'a  on  tbe  Grrcían  plaini, 
More  dear  than  all  lh*  «tended  earlh  contal  ni , 
Mvcenc,  Argo*,  and  the  Spartan  wail; 
Tbeae  tbou  nurrat  ra  ir ,  ñor  I  forbid  their  fall : 
"Tía  not  io  me  tlie  vengeance  lo  remore; 
Tbe  erime'a  aufficient  tbat  tbe)  ahare  my  Une. 
Oí  power  aaperior  wby  abould  I  conipUin? 
Reaenl  1  may,  but  muat  reacnt  in  rain , 
Tet  aome  diatioction  Juno  might  rarnire  , 

Anra«ylM  tbe  eonaort  of  tbe  Umndering  JoVe: 
Ñor  tima  a  wife  and  aiater'a  right  den;; 
Let  both  eonaent ,  and  both  by  torna  comply: 
So  «hall  the  goda  our  joiot  decrecí  obr  v  , 
And  hoiTcn  (hall  act  aa  vre  direct  the  wrj. 
Sec  rea  tv  Pallaa  waita  thy  higb  coromanoa , 
To  raiae  in  arma  the  Grcck  and  Phrygian  hanJs  ■ 
Their  audden  frimdabip  hy  her  arU  nuy  eeaae, 
And  the  proud  Trojana  firat  infringe  tbe 

Tbe  ah-e  of  roen  and  monarcb  of  tbe  alrr 
Tb* 
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Tre»  babeo,  cara»  prae  enncua  utdidu»,  mam, 
e,  et  di  tan  Snartatu,  Lataaque  My  cenes. 
in.it.  tibí  aiqos  est ,  fucrttve  ,  licebit 
Evertea .  Equidem  paliar  ,  nec  ,  mague,  rcaiitaro , 
Res,  tibí;  neo  ,  vélica»  «i  forte  reaUlere,  qtmUj tutu 
Probcerero:  lemge  praesta»  un  %  iribú»  omne» . 
Attaroeu  et  lueus  i  ti  vento»  oc  ftttior  inane» 
(.imui  cal,  nme  ona  cadant  abrupta,  vid  enduro  c$t. 
Ipaa  etiam  dea  anal ,  qun  tn  de  aenine  creta : 
Me  quoque  .Satarnu»  genuit; 
Loage  aliit ,  elaroque  ortu  claroque  U\ 
Ona  vocor  tu»  natn,  Diviam  ea  qui  — — , 

l^tibiTlibTtu^iTOn. 

Tu  flavae  iotere.  potJ  hoc 
Trojngrnúm  Grajúroqtte  aeies  petat,  et 
Guara  roodi ,  exacoat  Troaa,  quo  laude  auperboa 
Jam  parta  ,  Laedant,  neglecto  foedere.  Achiro»  . 
Haee  dea:  cui  facilie  Diiom  pater,  eique  homáj 

I 


-  ■  Je 


,  Sparte 
mérit»  ta 

je 

Ne  mépritca-tu  pas  man  iaipaiaaant  rflurt? 
Mais  ne  me  Iroublc  point  par  un  pouvoir  contrair». 
Et  moi,  je  ■«»  décaae ,  ei  Saturna  eat  non  pire . 
Fiare  de  roa  naiaaance,  asa  droit»  sacre»  da  eang 
Je  joto»  le  privilrge  et  l'éclal  de  moa  raug: 
Le  roí  de»  Irorooctel»  rn'  appelle  ton  epoute . 
Si  ta  m'  en  croit ,  cbaaanua  la  diacorde  jalouac  ¡ 
Cédooi-nou»  1'  un  á  L'  autre ;  et  calnunt  no»  debata , 
Don nona  retemple  tai  dieui  qui  marebent  wr  no»  pai. 
A  1'  ardentc  Mincrre  ordonne  de  d «cendre 
Dan*  lea  champa  déaolés  que  baigoe  le  Scamandre; 
Que ,  par  tea  pronrpt»  efloru  ,  Ir»  Troven»  excite» 
Kallument  le»  combata  et  rompeot  le»  traite».  • 
de  la  fiare 


Tre  cittadi  aoU'altre  a  roe  son  cara, 

Argo ,  Sparta  ,  Micena  :  e  ta  Je  etruggi , 

Se  odioae  ti  »oao .  A  lar  difesa 

Ne  man  ufe  lingos  rooveró;  che  q  tundo 

Puré  impedir  lo  ti  volceai,  indar  no 

U  tentarlo  uaciría    vendo  d'  aiami 

Tu  pía  forte  di  me .  Ma  dritto  or  pajmi 

Che  tu  rano  non  renda  il  mió  diaegno; 

1/  origine  divina;  io  delT  anoto 
Saturno  figlia,  e  in  alto  ooor  locau , 


I/üu  rWr.ltrO  U  valere,  ,U 

Or  ta 

Fre  ¡  due 
I  TroUni  «d 

Rotlo  l'accordo,  i  baldantoti 
Aaseaü  Giove  al  dello. 


La  venerable  Juno  le  responde : 
•  Solo  aoo  tres  ciodade»  la  que  amo 
Can  preferencia  á  todo  el  universo, 
Argos,  la  bella  Esparta,  j  la  M; 
Deetrúyelae  al 

Ta  justa  indignación,  pue»  yo  no 
E»la  gloria  de  ti,  ni  en  ningún  i 

Aun  casado  yo  á  ta 
Y  »a  ruina  comíante 
Nada  mi  resistencia  «erviri», 
Porque  ere»  tú  mee  fuerte  y  poderoso. 
Pero  no  es  conveniente  en  modo  alguDo 
Que  todo»  mi»  trabajo»  queden  vano»; 
Pue»  jo  también  »oy  di  oía  y  descendiente 
IM  origen  y  estirpe  que  tu  era. 
El  grande  dio»  Saturno  me  ka 
La  diosa  mas  ilu»tre  y 
Tanto  por  lo  que  toca  al 
Como  por  «ct  llamada  ta 
Si  bien  eres  tú  rey  entre  los 
De  igual  i  i 
Yo  hacer  tu 

Y  asi  nos 

Manda  pues  i  Minerva  prontamente 
Que  vaya  i  loa  troyanoa  y  i  los  griego» 

Y  encienda  entre  uno»  y  otra»  grave 
Obligando  i  loa  teneros  i  que 


Lo»  primero»  sus  pacto»  y  trat-idoa, 
E  insulten  i  lo»  griego»  valeroso» , 
Que  basta  ahora  ae  jactan  vuilonoen» .  ■ 
El  padre  de  lo»  dioso»  y  lu»  hombre» 
A  Juno  concedió  lo  que  ped». 
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Avtíx'  'K^nvaív  «ría  7mpivna  nponvSa' 

Atya  p/S¡t  h  orfaTÓv  tXSi  fiará  Tptttf  xat  'A^atouc,  70 
llaie-av  9",  6{  m  T>w«;  úirt/í«ti¿«vTaf  Acatéis 
"Aa^*"»  Mhwfi'  i"»*'0  ©/>xta  SnXsasJaí. 

*fl<  litrüv  ÚTevvf  riij;  fiifiauta»  'AStívajv- 
Bñ  it  «ar*  Ovlvptroto  x«fi>;vo*»  ái^aff». 
OÍo»  ó"  cktt¿/»«  ÍM  K>¿»ou  «ai;  ayxvtafuQTM»,  J5 
*H  »«vniff«  «e-ae,  *?■  araana  rOfil  W», 
A«fnr/j¿¿-  toü  ii  t«  «roHlo»  «br¿  nmttpit  írvrar 
Tai  iñtur  ít?iv  htt  x5ó»a  Ilaliac  'A5ij»n, 
tio"  Í*  £5oe'  i(  iiéwo»-  3á>6eí  >'  ft«opo4>vTa; 
T/oiia;  ¿'  (ir>ro¿á{i0Uf,  xat  «Cxvijiuiaí  'A/.'/'r-;.  80 

rQlSl  Sí  TtC  ííirte/XO,  i'-.'-.:  1   Í(  T/t,7cr,>  Siio*- 

*H  fi*  aUTK   IT¿)  -ut;  Tf  xax¿{  X*i  fvWt<  aivi) 

"Effvtrai,  i  fiiÓTuTa  fut*  áfifOTipoioi  t¿^d<ti 

/í'j;  ,   ¿ÍT*   '/vjr.-,. -r....   -/oír:    Jr»>Í¿iOIC  TtTVXTOt. 

*fic  Sjsa  tic.  lífriraiv  "A/a<í,v  ti  Toom»  ti.  85 
'H  J'  oivJfü  imIh  Tfúaa»  xarcívaa^*  ¿ptXov, 
Aaoícxw  'Avngveo&a ,  %pocztpií  aixpnri, 
návJa/oo»  avríScuv  íi^fuv>t ,  ii  irw»  imtvptA. 

Pretina*  Minervam  Vcrbit  alath  atloeuiut  e$l :  — 

■  Cito  edmodum  ad  ertreitum  vade,  ad  Troianot  el 
jichivot ;  —  ei  roñare  efticere  ,  ut  Troioni  gtoria-elaío* 
¿échivot  —  incipiant  priores  praeter  Jordus  laedere.  •  — 

Sir  foiut,  in$tigovit  antea  propeniam  Minm-ant.  —  lie- 
teendit  vero  e<  eb  Olympi  vrrtieilut  fettt'nani.  —  Qaalent 
autem  ttellam  mittit  Saturni  filiu$  verwti ,  —  aut  nauti* 
portentum  aut  rrereitui  lato  populorum,  —  tplendidam  ;  ex 
ea  autem  multar  teintUlae  emtttuntur :  —  huie  timilii  ím- 
petu ferebatur  íit  terrem  Palla»  Minrrya}  —  driitiilque  in 

eauontm  domitores  ,  et  bene  oereatot  Aehivot.  —  Sir  vero 
aiiquis  loquebatur,  intuitut  in  propin^uum  atium:  — 

•  Sane  rursut  bellumi¡ue  pernieiotum  et  pugna  gravit  — 
erit :  vel  amieitiam  ínter  utrotque  slatuit  —  Júpiter ,  aut 
inter  hominet  arbiter  belli  e»t.  t  — 

Sie  utü/ue  nliquif  dicebat  Achivorumque  Iroiannrum- 
aue.  —  Illa  verOy  viro  eimilia  Troianurum,  subitt  multitudi- 
nem,  • —  Laodoro  Antenoridtie  ,/orti  bellatori ,—  Panda- 
rum  deo  similem  quaerent,  licubi  inveniret-  — 

Schndl  tur  Athene  «larauf  «lie  gefliipelteu  Worte  begran  cr: 

Eilc  •  ofart  i  o  da»  Heer  der  Troer  hinab  ui>d  Acha  icr ; 
Da**  du  TCTfuch*t,  ob  dic  Troer  dic  ajegetatoben  Achaier 
Etw*  tuerte  anfahn  va  belridigen  wider  den  Etdtcliwur. 

AUvo  Zeai,  uud  erregte  dic  teboa  verlangendc  Gottin  , 
Slürmenden  Schwnngt  entflog  «r  den  Felaenhühn  dei  Otyaapoi. 
Gleich  wic  ein  Surn,  den  graeudet  der  Sohn  dei  rerborgenen  Krouo», 
ScbiOéoden  oder  dren  Heere  gewaffneter  Vblker  un  Zeicbeo, 
Strahlend  brenot,  uud  ¡ni  t'lug'  «mil  Jipe  Fon  ten  ambertprúht: 
Alto  teakt'  hineilcnd  mr  Erde  tich  Palla»  Alheñe 
Zwiichen  die  Heere  hinab  j  ood  Suunen  ergriff,  die  a  «nabo, 
RoHebeitbmeude  Troer ,  und  heLlurnaehienle  Achaier. 
AUo  rédete  caancher,  ge»  and  t  tara  aoderen  Nachbar: 

So  non  rédete  raaocbcr  der  Troer  umber  uud  Adiaier. 
Jen' ,  eiu  Mann  too  Geatalt ,  durebdrang  der  Traer  Gelümmel , 
Gleicb  dem  Anlenoriden  Liodokot,  rmcbtig  im  Spe<rk«mpf, 
Riogi  nach  Pandarot  foncbcml,  dem  Goulicbra,  oh  út  iba  flnde. 

and  hade  Minern  fly , 
Ditaolre  tbe  leagne,  and  all  ber  arta  etvpaoj 
To  make  tbe  breach  tbe  faithleaa  act  of  Troy. 

Fir'd  witb  tbe  charge,  abe  headJong  nrg'd  ber  fligbt, 
Aud  tbot  hkr  lightDing  frorn  Olymjma'  beight  . 
Aa  tbe  red  cooiet ,  froro  Saturnina  eent 
To  frigfat  tbe  nations  witb  a  diré  porteot 
(A  fatal  ligo,  lo  arcaica  on  tbe  plain, 
Or  trcmhUng  aailora  on  the  wtntry  roain)  , 
Witb  iweeping  glorie*  giidei  along  in  air, 
Aod  aiukea  tbe  aparkle*  trvm  i  ta  blaaing  hur: 
Between  botb  piuiiea  tbus  t  io  opeo  aighl  f 
Sbot  tbe  bright  godden  in  a  trail  of  light . 
Witb  eye»  erect  the  g»ing  hoala  admire 
Tbe  poarer  deacending,  and  tbe  heaTcna  on  fire. 

Tbe  goda  (  tbe*  crícd  )  tbe  goda  thii  a  i  gnal  aent , 
And  fate  now  laboura  witb  aoroe  Tait  erent: 
Jnvc  acal»  the  Lcaguef  or  bloodier  acenea  prepare*  ¡ 
3 ore ,  tbe  great  arbiter  of  peace  and  vrara  1 

Tbey  aaid,  while  Palla*  tliroogh  tlie  Trujan  throog 
( la  ihape  a  mortal )  paaa'd  diagoii'd  aloog. 
libe  huid  Laüdocua,  bcr  cotme  ahe  beut , 
Who  írom  Antenor  trac'd  hU  bigh  deaceot . 
,      Amidat  tbe  ranka  Ljcaóc'a  aoo  ah.  found , 
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coufrrtim  talia  mandat. 
Grajümqajc  «cín  pete ,  nata  ; 
E»  laclo»  tac  laude  amú»  inceaacre  Troca 
locipiant  ultro  ,  ncglecto  toedere  ,  Mitra. 

S.c  ait:  et  copida*  «timaba  pater  sddidn 
Ergo  cita  e  susnrao  dea  ae  demklit  Olimpo. 


Armigerae,  ingente»  caeü  mcM  ígnea  tractaa  ¡ 
Scintillae  ab*¡»tont ;  longo  tía  limite  fulget: 
Talia  ab  aellierio  Mcllanu»  vértice  Olyanu 
Delapaa  io  médium  Pallas .  Stupor  allua  Achivo* 
Et  Trota  pariter  ,  monsirum  ut  videre ,  teuebat. 
Atqae  luco»  aliq-ais ,  wicpenaa  méate  ,  sodalcm : 
Trille  vel ,  ajena! ,  bcllum  pugnaaque  novabit 
Vel  gentes»  placida  compone!  foedere  utramque 
Juppiter,  et  |uton  qui  tempera  l  aequus  et  al 
Hace,  roooslrum  admiran»,  aliqui»  Dauaúinque 


ed  a  Minería, 
Scendi,  díate,  mJocc  :  e  ía  che  i  Teacri 
Priaii  oflendan  gti  Acliei,  turbando  il 
A  Minerva,  per  a*  gi.  desio». , 

Dalí'  Olimpo  calo.  Quale  una 
Cui  ,  pórtenlo  a'  noccliien  o  a 
Scbiere  d'amtali,  acinlilLaiUe  e  cinara 
Ioví*  talvoba  di  Saloruo  il  liglio; 
Tale  in  vitta  precipita  datl'allo 
Minería  in  térra,  e  piantasi  nel  n retío. 
Stupir  Teucri  ed  Arhivi  all'  improvviss 
Yisione;  e  taluo  dísse  al  vicioo: 

Arbitro  della  guerra,  oggi  vuol  Gime 
Per  certo  rinuovax  ir»  un  campo  e  V  atlro 
L*  acerba  pugna,  o  ennfermar  la  pace. 

La  Dea  niischiossi  ira  la  folu 
Del  le  turbe  troiane ,  e  ,  la 
Di  Laódoco  aaauou  ,  (un 
D'  Antenote  Ogliuol)  »i  pose  .n 
Del 


■  Pallas,  dil-il,  d  cace  oda  de  la  toúte  cteroellc- 
Qiie ,  par  te*  prompu  efforls,  lea  Troyen»  «seilea 
S'cUncent  tout  a  eoup  tur  lea  Greca  irritéa  | 
Que  dea  pacte*  pieui  lU  briaeut  la  barriere,  a 

PalUa,  bnll.nl  dcj.  d'une  fureur  guerriere, 
Precipiu  son  vol  de*  pUincs  de  l'élher. 
Tel  un  aatre,  a  U  voi»  du  pulaunt  Júpiter, 
Dcpiovant  daña  lea  cieui  ta  criniére  cnOanamée, 
Fait  palir  le  piloto  ou  trembler  une  anace  ; 
D'  une  trace  de  (cu  lea  aira  aont  auloonca : 
Telle  apparoit  Minerve  aux  peuple*  ctonnea. 

■  L*  arbitre  de»  combata ,  he  osaltrc  du  tonnerre 
Apporte-t  il  la  pan,  déclialne-t-il  la  guerre?  ■ 
DiaoieDt,  glacé»  d'eñVoi,  le»  guerrie»  dea  deus  campa. 

Tout  a  coup  dea  Trojel.»  Palla»  íraoebit  le»  raog»; 


Y  al  panto  diú  etta  urden  i 
i  Ani'a  luego  al  egército 

Y  al  de  loa  luertea  griego»,  v 
Tenur  i  lo.  troyauo.  de 
A  que 

É  .«alten  i  lo. 

Que  batía  ahora  ae  jactan  victorioso»,  a 

Dijo  asi;  y  excitó  con  m»  palabra» 
A  Minerva,  que  calaba  va  propensa. 
Dcacieude  de  la  cumbre  del  CMympo, 
Con  un  vuelo  tan  rápido  y  ligero, 
Como  un  astro  que  Júpiter  envía 
A  una  armada  ó  egército  copióme 
Por  KÚal  prodigio»,  que  luciente 
De  ti  deapide  chispa,  muy  bu  liante»; 
A.i  »e  anoja  Palla»  i  la  tierra 
Entre  lo.  do.  egrreito»  brioto». 
Al  verla  pues  luí  griego»  y  lo»  teucroa, 
Atónitos  se  quedan  y  admirado» , 

Y  tu.  uno.  i  otro,  se  decían: 
■  O  no»  i 

Del 

O 

De  la  paz  f  la  guerra  entre  los 
Ahora  ya  quiere  hacer  se  perpetúe 
Entre  estas  do»  naciones  la  alianu. 
Aplacando  el  furor  de  «u  venganta  . 
Asi  hahlartan  ar lieos  y  Iroyano»; 

Y  lomando  Minerva  la  figura 
Del  deiforme  Laodoco ,  que  era  biyo 
Del  Inclito  Animar, 
De  los  leucros, 

A  Pandara  «alíenle  y  gran  guerrero 
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F.úíf  A -«aovar  ulo'v  auOpová  ti,  xoartoóv  ti, 
'F.<7t«¿t'-  a>?«  íi  u«v  x/iartoai  irrí/i;  ao-jrtrráuv  90 
Aa¿v,  oí  o¡  irovro  aV  AfofcnN  |MW' 
'Ay/o-j  5'  ¿STatii»!,  iffta  írrieitvTa  irpoor  J-í a • 

"ll  ¡si  v-j  ¡/oí  -t  «-¿Soto  ,  Avxáovoc  vil  Ja^oov  ; 
Tian;;  xrv  Miviláiu  fircreoiutv  Tut'/y»  iii; 
Man  oí  xt  Tfltim  %icri  xat  xvío;  ácoio,  95 
Ex  ffávTM»  ot  (láTieíra  iA)ifávíf¡í  ¡SaTilíJ- 
ToO  xiv  Sñ  irájiroNTa  rao'  eé-jlaa  ¿rifa  «Jiaoto, 
Ai  xiv  (íii  MivOaov  ácííov,  'Atoio;  u¡¿» 
Im  jSciíf  SufiShrx,  ~jpf,;  tjnSávr*  a).r/t«ví{. 
*Ali'  Sy\  ¿«Vrmsov  Mrvilaoj  xvíaViioto1  100 
Eúx*4  I*  'A»¿Vj.4iv»  Atajea,  ywlt  xXvtotóJm, 
'Aeviiv  jrpttToyóvwv  ¿iíiiv  xlftrñv  «xaróa,?»», 
Ocxaíi  vottítí;  tioñ?  ti;  $»tv  7.ü*h¡c 

'Oí  «a-1  'ASíivatV  tw  Si  ?/>ivac  Ssoavi  rrtÍJrv. 
Ato»'  M*  dgw  ivSeov,  «T*iov  acy¿;  105 


Invento  I.yeaonh  filnm  laudalamaur  fnrieaMfme  ,  ■ — ■  alan- 
ten»;  cireaame  ipwm /orles  ordinn  i 
qui  iptum  tecali /aerant  ab  . 
tlant,  verbit  alatis  . 

til  ne  Menelav  immittere  wltxcm  tagillmm  í  —  Ab  < 
bus  uUfUt  Troianit  gratíam  el  gloria m  reportare»,  —  Ín- 
ter omne¡  rrro  máxime  ab  Aiexaadrti  rege:  —  «  quo  pro. 
feclo  imprima  ¡amienta  dona  Jera*,—  M  vúlcrit  Memeiaum 
Mavorlium,  Atrci  Jdium,  —  lun  lelo  dttmiUim,  ragtun  ron- 
teendenlem  trutem  .  —  Quin  age ,  tagitla-peie  Menelaum 
gloria  tubtimem.  —  f  ove  autcm  Apfdlmi  in-  Ltyeia-gcnito, 
areu-inelyio,  — -  agnorum  primogenitorum  te  taerifiettlarum 
inclyiam  heealomten  ,  —  rlomam  revarmam  ,  Mera*  wt  ur- 
bem  Xtleae.  »  — • 

Sie  dixit  Minerva :  huie  aulem  animum  demenU  Jlecle- 


,  nnd  ring!  ora 
SeiMS  Volita,  dat  ¡htn  fotgtc  vom  heiligen 
Nahe  trat  lie  binan,  und  tpraeh  die  geOugrltcn  Worle: 

MuchteM  du  )«Ul  mir  geborchen,  tenundiger  Sobn  da  LyWaon? 
WagteM  da  wobl,  cía  Gtsehota  ta  brtchletmigen  anf  McneUo»? 
Prri*  grwinntt  du  und  Dank  ?on  ftUem  Votke  d**r  Troerp 
Docji  vor  alien  sumeiat  «om  herrachraden  Held  Alnandroi: 
Dn  dich  traun  vonú»lich  mit  gUnieiulen  Gaben  belobntr, 
S*l>*  rr  jet»  Mrnrlani ,  den  «titubaren  Sohn  det  Atrens 
Dciocm  Gc*clin«K  beaiegt,  die  Iraarige  Flanime  beitei gen . 
Auf  denn,  und  ríchte  den  Fleil  rom  ruhmlicnen  Hetd 
Aber  gelob'  Apollnu,  dem  lykiacben  BogenberOhmtm , 
Einc  Dankhekjtombe  der  KrMlingtlImoKT  ta  oj/ern, 
W.nn  da  ta  Uaute  gekehrt  íü  die  heilige  Sudt  Zclci* 
Aluo  Pallat  Athcn' ;  und  das  Hert  de»  TlwMren 


Wilh  fUn.inp  «hieUt  in 

To  him  tbe  goddew :  Phrrgian !  caiKt  thoa  hew 
A  wll  tñn'd  eoontel  wilh  a  willing  car  ? 
Wl>l  praiae  wcre  tbine ,  cooldil  thoa  direct  thy  dart , 
Amiiltt  bía  triamph  ,  to  tbe  S partan*»  heart  I 
What  in   '  frocn  Tmr,  froru  Paria  wonldat  tbon  gain . 
Tli  v  eoutttry'i  foe ,  the  Creeian  fHory  ilain ! 
Then  iciie  th'  oecaaion ,  daré  thr  migbrf 
Aim  at  hit  breaat,  and  mar  that  aim  auc 
Bot  Bnt ,  to  tpecd  the  ahafr,  addreu  tbt  tow 
To  I.TC-ian  Phwbut  with  the  »il»er  bow , 
And  iwear  the  firatliog»  of  tby  Ooek  to  paT 
On  Zdi^t  altara,  to  the  god  oída». 


1  r«i  j  v   nt  tlv^  1 

Hit  pnliah'd  bovr  with  haaty  mtlmeaa  aeh'd 
Twaa  fonn'd  oí  boro ,  aod  unootb'd  with  artfsi 
A  mmintain  gnat  re»ign"d  the  «hining  tpoil , 
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Tándem  r»t  nacta  vtrum.  Stahat  hellator  in  armil: 
Den*i  circmo  adrrant  comité*  ,  elypeata  invruliu, 
Ae»rpi  »  ripi*  repra  quae  ¡o  bella  aecnta. 
Duitr  prope  »t*o«,  terbi*  aflata  ni  Palla*  armei* 
Vilne  mihi  parare,  LvesooM  ¡Orlala  proles? 
tibí  vlnuti.  ineat  in  peetore, 

t*  figrre  lelof 

in 

Nil  Tencri* , 
Te  tnrt:     doni*  qui  te  >«»iii  Tmn, 
lile  tuo  Atritlein  MeneUuni  viJerit  »rcu 


Si  domitnm  ,  itHpr.tniqiie  rn^o  fl.-tmmá.qni 
Qnare  age,  jamque  vírtrm  Icrali  figr  *agiirá. 
Ante  tamrn  Phocbn,  I,vfi¿  qni  rrrtm  in  alta 
Arcitrnen»,  Cae  vota  liben*,  eum  frisa  Zrliae 
Moenia  conligeril  victor,  >nle«|ue  paternal. 
Primigenia  facttirum  agní*  praepioguia  (acra. 

Harc  eflata  ,  aniraum  dementi  vafra  Mioma 
Impulit ,  Erro 


Trovóla* 
Stantc  in  pieili  nel  mczio  al 
Slnolo  nVíorú,  ebe  1' »ea  i 
Dalle  rive  d'  Esrp. 
A  luí  1.  DtM,  e  iimi  i 
Di  Lieaot»,  Yttoi  ta  ascokaruri?  Ardiaci; 
Vibra  nel  petto  a  MeueUo  la  punu 
D'  un  veloce  quadrelio.  E  gruía  e  lodc 
Te  ne  verrñ  dai  Danlani ,  e  dal  preñe* 
Pande  in  prima,  che  d'illuitri  doui 
Colmeratti ,  redendo  il  iuo  rÍTale 
Montar  *ul  rogo,  dal  Uio  atral  tt.ifnt  .. 
So  vía  dnoqne,  dardeggia  il  burhanio*» 
Atride;  e  al  lieio  saetlanie  Apollo 
Prometía  ebe,  ton. al.,  al  patrio 
Neila  aaera  Zele a  ,  ilarai  di  atclti 
Priniogeniti  agnelli 

Coa.  diaae  Minerva;  e  , 
Pe™.»*  .1  pender.  D,¿  mano  ei 
Al  beU'atro,  «i.  apogli.  di 


II  ae  roontre ,  entrare  dea  aoUlala 
Qni ,  dea  bordi  «le  l*  Esépe ,  avoieot  aoivi  te*  paa. 

»  O  Irla  de  Lycano,  ti  ta  dsigne*  m' «atendré, 
Si  ton  ardror  anperbe  a. 
Et  dr  Piri»  «rrtoat  nn-nter  lea 


Qoel  honhenr  poor  1'  anunt  de  la  divine  Héténa , 
S'  il  Toyoit  aun  rfral ,  objet  de  tant  de  hmoe , 
I..  redootable  Atride ,  étenda  tntterneot 
Sor  lea  pina  ruta**¿»  de  aon  bdcber  (nmant ! 
Jure  ao  diea  da  carquoi»,  'fue  revire  Zélér , 
Si  aon  brai  protectettr  gnide  ta  fleche  ailée, 
Que  tona  le*  premier*  nea  de  te*  je 
Totnberont  palpitan»  anal  le* 
Pamlarn*  a'abandonnc  *  ce 

d'  nn  hant  eerf, 


Le  halla  en  pie  entre  la»  tropa*  bélico***, 
Qoe  deade  el  rio  Eaepo  le  acholan , 
T  de 

La  dio*,  pue.  .e  acerca  al 
Y  m.rmdole  atenta  ,  asi  le  d.ce: 
•  Hijo  de  Lvcaoo,  héroe  valiente, 
t  Qn*  ■  «»•  aai  rooiejo  eaperar  pardo  t 
¿  Despedirá*  audar.  á  Mcnelan 
Una  de  tna  \eloce»  fuerte*  fleche*  ? 
;  Qué  e loe  ta  y  recompenaa  eaperar  debe* 
De  lodo*  lo*  troya  no»,  mavormente 
Del  rrv  Paría,  que  aai  aera  el  prirnrm 
A  hacerte  uno*  espléndido*  regalos. 
Si  llega  á  »er  delante  de  au*  ojo* 
Al  belicoso  y  grande  hijo  dr  Aireo 
Domado  y  abatido  por  ta  dardo, 

Ea,  despide  luego  nn  .lar.lo 


Ustal 

i  Apelo  I.yeio; 
Qoe  preside  al  tirar  con  arte  flechai. 
Ruégale  que  ta  dardo  bien  dirija, 
Y  ofrécele  que  luego  que  retorne* 
A  ta  cata  de  Zelin  la  «agrada, 
I.e  ofrecerá*  un  ínclito  hecatombe 
De  lo*  cordero*  tierno»,  qoe  primero 
Llegasen  á  nacer  en  ta  ganado, 
Todo  i  so  honor  y  gloria  consagrado.  • 

Dijo  asi;  v  al  ¿iittanlc  persuade 
Esta  diota  á  Pandara.  El  imenaalo 
Tom*  al  momento  el  arco  sontuotn. 
El  cual  era  de  cuerno*  de  una  cabra 
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'Aypíov,  «*  p¿  hot*  «út»{,  vjto  otíomio  Tvxio'stí, 
Jlrreiit  txCaiWra  1 .  ■  =  v       ■  «»  wfoíexf « , 
BrSlisxn  ^o<  <TTñ5af  ó  J*  «jmot  iuirtat  tñrprf 
Tov  xt>a  fx  Mfa><;  rxxatítxáoVifa  jrtTÚxtr 
Kai  tí  f«Jv  anñaxt  xi/»jto5ó©{  íjxpt  t«tu»,  ílO 
II  i»  3'  tú  Í!ii»st{,  xí'jit>i»  ijr«3uxt  X»fÚ»l|V. 
Kai  to  fiiv  tv  <-'-■'-■  -  /■  ram*aá¡wo( ,  irpori  »/««>! 
' k'¡ ¿ivi/;-  itpovSn  ii  ffáxta  <x^i3o-t  iaStti 
Hñ  retí  avsíftur»   A:„;[¡i  uíi;  'Ajrstii», 

Ilciv   itr.Tiut   M  !'.:.'  m  Ot/Sli  lov  ,  Ú  pX**  '  ''     7  ' 

Avrxp  i  «üXx  KÜfAX  yicirpn;,  i%  f  tttr'  i«v 
'AfDtüra,  STfaófVTa,  p-tfoumiv  ipu.'  ¿¿wat»' 
Aiv  i  f  tVt  vtvpri  xaTtxóaruti  n-txeoy  oiTtiv, 
E5x«to  f  'AkoÚmvi  Amnynii  xíutotó?» 
'Áp*úv  npuToyhwtv  pi$uv  xifirn*  ixxxipZriv , 
Ohati  voTiTÍffat  itfüc  «¿í  5<mi  ZtXiñtt. 
'Elxt  i"  o«»w  y'fj-.i't;  n  i***.»  xa»  v«u>a  ¿Mita- 

NtU/>A»  fltv  fíO^S  XÍ)J1W,  TO?»»  ¿t  <XÍÍ»/>OV. 

Avráa  iirtio*  xuxlartolt  toJo»  trine, 

Af/5»  £«¿5»  *tvpÁ  ii  ¡íty'  ««X"'  aÍT8  '  425 

•OSvfitWf, 
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GehOm,  clem  rr  aclber  die  Bnttt  Ton  unten  getioffen, 
er  don  Felieu  entapran*;  am  gevr  «hleten  On  ihn  envartend, 

die  Bnul,  datt  rñckiing»  aro  Felter  hinab- 


Solche  Híhnittl'  and  Terband  der  honurbeitrodc  Kún 
Glaltcte  alie*  genau,  ti nd  beícbliu;»  mil  goldener  Krúmmuog, 
Den  non  ttelll'  er  geacbickl,  aackdeni  er  ilin  ipanni'auf  die  Erde 
Angelehnt;  und  mil  Sciiílden  hedecLleo  ibn  lapfere  F  remide, 
Dai»  nichl  tutor  «nttürnilea  die  slteitbarcn  Mtianer  Achala'». 
Eh  er  ge  fallí  MrneUoe,  den  tlreilbaren  Fürttea  Achata'». 
Jetio  de»  Kochert  Deckel  ctóAnet'  er,  wahllc  den  Pfeil  dann, 
UiigeacbneUt  uml  iprfiralert,  den  TJraueU  dunlu-lrr  Quxlcn. 
Eileud  ordnet*  er  aun  das  herbé  Geacbuu  xuf  der  Senne; 
Und  er  gelobl'  Apollau  ,  dent  ljk'uchen  Bogenbcrúhmten , 
Eine  DanxbetutiMnbe  der  EniliogiUinmer  ta  ojtlera, 
W«nn  er  ni  Ibate  gekehrt  indic  beüige  SudtZeJei*. 
Und  dann       cr  die  Kerbe  «eleicb,  and  die  Nene  de.  Rinda, 


reichUgeu  Bugen  Kekrünunet , 

',  und  »pr«1|5  duGeicnoM  liin, 


agretti  ,  quem  tjuondam  ipte  ,  lub  peclore  conitcutut  ,  a 

rup*  e-reunttm  excipinu  in  intidiit  ,  —  peretuterat  i'u  pe- 
ctut:  hic  aaiem  tupimu  eecidii  in  pttram.  —  Huiiu  corana 
ex  capile  texdeeim  palmorum  nata  erant:  —  alqu*  haee 

■  otwimrec.'e  tnigauet.aureum  imj«uiil  apieem.—Et 
hurte  quidem  «rearo  Pandjrat  teUt  ditpotuil  tendeado ,  ad 
terram  —  inclinara  aate  aatem  icuta  teaebant  ttrenuiie- 
eii,  —  ne  priui  eoatargerent  in  eura  Mavoriiifilü  Achitro- 
rum  , —  quam  pereuuut  euet  Menelaut  JHavorlim,  propu- 
gnator  Achivorum. —  Porro  Ule  detraxit  opereulum  phare- 
trae ,  exemitque  tagittam ,  —  aoadum-ia  quemquam  conie- 
ctam  t  pennatam ,  prqfundorum  causara  vnliiUm  do/orum.*— 
Statimque  ad  nervum  aptafit  acerbam  $agiUam; —  vovitque 
Apollini  in-l.ycia  gcmtn  ,  areu-inefyto ,  —  agaorum  primo- 
geni  torum  te  taerificaturum  iaelytam  hecatombea  ,  —  do- 
mura  revertum,  eacrae  in  urlem  Zeleae. —  Traxit  autem 
limul  creaatque  Mfiittte  preheruas  ,  et  nervum  bubulum:  — 
nervum  quidem  mammae  admovit ,  arcui  autem  Je 
Porro  pottquam  rotundum  magnum  areum  letenuer 
ttriduit  areut,  nervut  autem  valdc  tonuit ,  e. 
la  ,  —  aci 


Who  pierr'd  Ion»;  time  henettli  bit  urrow»  bled  ; 
The  ttatclv  «purrT  oo  üae  elifli  Uj  dend , 


Tbe  workm...  join'd,  .nd  dk^U  the 
And  boten  gold  e-ch  uper  poi 
Thi»,  bj  Üw  Greek»  unteen,  ú 
Screen'd  by  the  tliield*  of  hit  uirroandíng  Iriendt. 
There  mediutet  tbr  rnark  :  and  cuuching  low, 
Fita  Üie  tharp  arrow  U>  tlte  well-»lrung  how  . 
One  from  a  hundred  (calbcr'd  deatk»  be  cbote, 
Fated  to  «round,  and  catuc  of  (ature  woe»: 
Then  onen  vow»  wiü>  Itera tombi  to  crown 
Apollo'»  altan  in  hi»  natite  town  . 

Now  wilh  full  forre  üie  tirldiog  liom  be  bend», 
Drawn  to  ao  arch,  and  joint  the  doubling  etidt; 
Cióte  lo  bit  brea»t  be  Urain»  Uic  nene  below, 
Till  the  harb'd  point  approach  tbe  circling  howj 
Th'  ioipaiirni  weapon  whitte»  oo  tbe  wing  : 

tbe  toagh  boro,  and  twangt  die  i{uii«ring  ttring, 
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ailrealri*  ;  quon ,  iuo  prodit  ab  alto 
Duni  citui,  esceptuiu  «do  irnos 


llioc  ápice*  alque  hiiic 
Cwitendeitsque  manu  solerti  accliiial  ad 
lellurem.  Scaús  rrgeoi  tetrre  sodales 
Condensi ,  Grajüni  pubes  consurgerc  io 
Ne  prías  incipcrct,  sacro  quani  tuisailc  ab  aren 
Kflu|»¿ens ,  ccrlo  Mrriljum  íigrrct  ictu. 
Inde  mnnu  pKarrlramquc  aprtit  ,  volucrmvrue  sagitlam 
Ddigit ,  haud  uiiquam  miuam ,  duroscrue  uilcoti 
Sur.  ferro  luctil»  el  tubera  saeva  gerenta». 
Hane  ubi  deprocupait  ,  nervoque  aplavil  cquiito, 
Vota  faeit  Pkoebo ,  Lvcii  qui  cretu»  ¡a  alta  ai, 
í,  prarpinguia  «era, 
»¡clor  aJ 
lseva  tenuil,  dexlraque  «agilUru 
Cuín  nerro  addutit  pariter  ,  ilum  taugerrt  ipaa 
Arcura  acie  ferri;  delira  ,  nervoque  papiüam. 
Pruiinu*  insonuerc  aura*,  fusique  tolucrc, 


da  trait  fatal  daña  Prpaissrar  dea  boii, 
El  don!  la  curoe  ¡mmensc,  aTec  art  facón  née , 
De  brillana  cerclea  d'  ur  resplendil  couronnée  . 
Pandara*  incliné  tend  1'  are*  ct  fes  guerriers 
Le  cnuvriml  du  rideau  de  leura  grande  bolichera , 
l>e  rear  qu'k  cet  atpect,  le»  enfan*  de  la  Crece, 
Pousscs  aur  le»  Troven»  d*  une  anleur 
Nc  rallumrnt  le  fen  de»  Icrriljles  combata, 
Avant  qn'  un  trait  tangían!  ait  frappé 
De  «on  carqunia  profond  le  Lvcien  retire 
Un  roar.u  ,  pin.  leger  q»e  le' rol  de  /rpbire, 

Qui  de  caraage  encor  ne  »'e»t 
Kt,  le  pount  «t  Pare,  a»  di. 
Promet ,  a'  il  vcat  guider  a>  (leche  impaliente, 
Que  tou»  le*  premier»  nc»  de  *e»  jeunes  agnea 
Toniberunt  palpitan»  aou*  le*  aaerra  couteaui. 

Cependant  Ir  guemer  .  courbant  »on  are  inan 
De»  bouta  avec  etTort  rapprnche  la  diatance  . 
Sur  1'  are  ctt  aju*té  le  roaeau  turnaran! : 
II  altire  a  ton  acin  le  nerf  obéiaaant  ¡ 
Kl ,  d'un  lira»  vigoureu»,  enfin  l'amn  e»t 
Un  long  frémisseiueiil  fuit  de  1*  corde  étnoe  : 
L'  are  «branlé  frissoone  ;  el  le  trait  acere 


L'areva  egli  d'  «ggual 
dal  cato  d'  una  rupe  nieta, 
Culto  nel  peno,  e  M  la  rupe  ateao 
Rcsupino.  Surgrrano  alia  beba, 
Lunghe  aedici  palmi,  an  P  altera 
Fronte  le  corúa.  Artelke  perito 
Le  poli,  le  cougíunse,  e  di  luceuii 
Anelli  d'oro  ne  fregio  le  cime. 
Trac  qoest'  arco ,  e  dolcementc  a 
Pandaro  P adagio.  Dinauzi  a  luí 
Protcndono  le  targhe  i  Cdi  bjiúcí, 
Otide  aaulito  dagli  Acheí  non  \egna, 

Scopercliió  la  farrtra,  cd  uu  alaío 
InUtto  aírale  ne  cavo,  aorgente 
Di  lagrime  inliaite.  Indi,  ,al  ñervo 
L"  sdatlaudo,  procnÍM  al  licio  Apollo 
Di  priinonali  agnelli  uo'ecalomhc, 
Ritornato  in  /dea.  Tir¡>  di  furu 
Colla  corea  ta  corda,  alia  tuamaidLi 
Acccwto  il  nerro ,  all'arco  il  ferro;  e,  falto 
Dei  tesi  estremi  un  cerchio,  alP  improrriio 
L'arco  c  il  ñervo  fischiar  forte  s'udiro; 
E  lo  aírale  fuggi  , 


. ,  y  criada  entre  lo* 
La  que  esperó  Pandaro  en  eniboacada, 

Y  al  tallar  de  un  acollo  le  hirió  d  pecho, 

Y  cavó  boca  arriba  en  d  escollo. 

I-e  quitó  lo*  do*  cuerno* ,  que  tenían 
Dirá  y  wis  palmo*  largo»,  y  al  instante 
La*  entregó  i  un  artífice  induatríoao, 
Que  después  lo*  pulió  perfectamente 
Uiio  de  ello*  un  arco  muy  precio» , 

Y  guarneció  de  oro  ni  do*  pauta» . 
Pandaro  encorva  pne*  sa  grande  arco, 

Y  acia  tierra  lo  inclina.  Sa»  amigo» 
Con  su»  grande,  broquele,  lo  cubrían , 
No  fuese  que  lo*  | 


El 

Ame»  de  herir  al  tuerte  Menclao 
Capitán  de  las  tropa»  de  lo*  griegos. 
Abre  .a  grao  carca»,  taca  una  flecha 
Que  no  estaba  estrenada  todaría, 
Tan  velo»  como  el  «¡cuto 
De  dolore*  acerbo»  y  mortales. 
Luego  que  aquella  flecha  Un  terrible 
Pone  sobre  1*  cnerda ,  le  protnrte 
A  Apolo  que  al  instante  que  retorne 
A  la  ciudad  sagrad»  de  la  Zelí»  , 
Le  inmolará  en  su  altar  un  hecatombe 
De  sos  mas  tiernerito*  Corderillo*. 
Al  mismo  tiempo  tira  ácia  ti  U  cnerda 
Con  gran  fueroa  y  »igor, 
Apoyada  la  poní.»  de  la 
En  el  medio  dd  arro.  El  dardo  fiero 
Parte  rápidamente,  da  un  ailbido, 
E  impetuoso  ra  ,  como  rolando, 

C0~ 
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xx¡>"  ¿pulo»  iirtnw.5«  piviaurov. 

•A^áwtnw  ir/win»  it  At¿{  Suyá-ma  «yiiic'n  , 
"H  TOt  jt^&t3m  TTÍTX ,            l£f*rtwic,  S^AWrv. 
H  í¿  títov  piv  «1071»  airo  yjoii,  riie  ¡it  fnixijo  4  30 
1  latió;  iieytt  fiucav,  ¿5"  «fiii  'ú\izat  úmni. 
Awni  í"  avr*  Z5wrv,  Ó3t  {*wní»»{  ¿xí«í 
XfvT.-. '    t  :■..-  /_'.. .  ,  ui  ¿tiríio»;  ívtito  .3*ioi¡c;  . 
'Ev  n'  i— ¡tí  giucrnget  ¿oupórt  irtxaó;  octtó;' 
Ais  _uiv  ájs  j»rrí/»or  í/.ói:5  íatfeUge»,  *35 
Kxt  iii  Jwsnxo;  jrolj-íaiíáiis-j  íf«Oft»TO, 
Miran;  3',  4»  iyioii  ,  íp-jjxa  yjM¿¡ ,  ifxoi  intótmv , 
"11  o!  jtjUí»to»  Í)outo*  Jt»  jroi  o«  líraTO  xsti  tí;" 

'AXfitTSTOV  i"  5p'  eü»TÓ<  tKCfpa-flt  Xt*x  ?«T»Í. 

A-sríxx  i*  fo¿Mv  alúa.  xtWvtfi;  t$  wtii>í;.  <49 

'tl{  J*  orí  T«'c  t"  ftf»&»T3  7M^A  *-ot»m<  fui»ip 
Mitovi;  iji  Káitoa,       •  io»  iuuim  «ititov 
KtcTze  í*  e»  5a>áf»»>,  jrolsi;  ti  hiv  j5fií»«vTO 
'IirmSt;  *>offitv  y^üii  íl  xiítju  RyMfMti 
'AfseoTisov,  *¿<jfiO{  5'  tirirú,  flsmiipi  ti  küJoí-  «45 

in  turbam  advolar r  capient.  — 

Ñeque  tai,  MeneUS ,  Dtí  beati  oUM  «mí  —  ¡mmaHa- 
hi  -  prima  amlem  Jovit  filia  pracdalrU,  —  «ufle  ante  te 

inhibuil  a  eorpore,  mi  qunm  moler  —  aftUa  arce!  musca m, 
guando  dulci  lopitut  ett  tomno.  —  Ipxi  pero  eo  direxU,  ubi 
baltei  anauli  —  aarei  eontíringebanl  thoracem  ,  et  dúplex 
obtendebalur  tiara*  .  —  ¡neidit  ¡taque  in  balleum  bene-ap- 
tatum  acerba  sagina  ;  —  et  per  balleum  quideat  mdaeta  ett 
affabre-jaetum,—  et  per  thoracem  arlificiote-Jactnm  infiza 
ett ,  —  fateiamque- lamina  munitam  ,  quam  portaba! ,  tu- 
tamen corporít ,  munimentum  advertut  tela  ;  —  quae  ipeum 
plurimum  iuvil:  perfornvit  tamen  etipéam;  —  tummamque 
lagitta  per&lrin*  it  eutem  viri .  —  Statim  autem  ftu*U  tan- 
guít  purpureas  ex  vulnere.  — 

Ae  veluti  quando  aliqua  ebur  mutier  purpura  lince» 
rit  —  Maeonia  vel  Caria  ,  marillare  ut  ut  equonunt  — 
iacet  autem  in  Ihalamo,  mullique  ip>um  optarunt  —  equitet 
gettarc;  regi  t  ero  ett  rtpotilum  ornamento,  —  ulrumque,  or- 

Ewig  en  Machi,  «or  alien  des  Zeus  s¡egl.r,«ge..dc  Tochtcr, 
Welcbe,  tot  dicb  bintretend,  da.  Tode^-cbo»  dir  enlfemu. 
GWch  m  webrete  liVl  rora  Leibe  d.r,  wie  wem.  die  Mntler 
Wehrt  voto  Subnc  die  Flieg',  ¡raleen  »uw*chluiiUDrmd  er  daliegt. 
Üorthin  lcnkt'  es  gerade  dic  Hcrrecherin,  wo  sich  del  Gurtei 
<joliJeíie  Sj>ang'  anachlo**,  uncí  xwiefacli  liemmte  der  Hsraisch. 
Sturmend  traídas  Gcscbosa  den  festanliegeodcn  T<eihgurt, 
Sieh'und  híñelo  io  den  Gurt,  dea  künstlichen,  hohrtedje  Spicse ; 
Aoeh  íd  das  Kuustge*cbroeide  de*  llarnisches  drang  «ic  gehettet, 
Udd  iu  da*  Blech,  d««  er  trug  *ur  SdtuUwrhr  ffrfrn  Genchoue, 
Welche*  ;  ii  i  ii  i  si  ihn  tchirinte;  daeh  g*m  dttrcbbokrte  »f  die*  MM-h¡ 
Und  nuil  ñute  der  Pteil  die  obere  Haat  da  Atreiden, 
O.M  ihn>  togleich  roméame  d«.  donkelode  Dlat  .a.  der  Wande. 
Wie  „„  eja  EUenbein  die  Mtooerin,  oder  die  Kerm, 

Woaicbten  binweg  e*  «o  twgen;  dorh  Konigen  begt  *ie  d>*Kl>ir»d 

V                  ..  _  ,.   

Dut  tbee.  Anides!  io  thst  dmgerm»  hoor 
The  gods  forget  nol,  ñor  thy  gusrdun  povrer. 
P.lUs  .ssisu,  .nd  (wcakenM  in  iu  forcé) 
Diteru  tbc  wopoQ  from  iu  destin'd  come: 
So  from  lier  babe ,  wbea  slocnbrr  sesli  bis  ere , 
Ttie  wstcbful  motber  w*fu  ib' ensmoni'd  fly. 
Jast  vrbere  bis  beü  wilb  goblen  buckle*  joia'd  , 
Wbcre  lineo  folds  tbe  doable  cortclet  lin'd 
She  tnm'J  tbe  sbafl ,  whieh  bissing  {rom  alxrrr, 
Pass'd  tbe  brosd  belt ,  aud  tbrougb  tbc  corsrlet  drove j 
Tbe  folds  it  pierc'd,  tbe  plailed  Unen  tore, 
And  rai'd  tbe  skin,  and  drew  tbe  pnrple  gore. 

As  wben  soma  sutely  trappings  are  decreed 
To  grace  a  monarch  on  bis  l>ounding  steed , 
A  njmpfa  in  Cari,  or  Msooia  bred, 
Suins  tbe  pare  irory  witb  a  livdy  red  5 

Tbe  sfaining  whiteoe**,  and  tb»  Tyrian  dye: 
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s,  medio*  teluat  ínter  Achiro». 
Nee  le  DI  expeiteui  auxíLíi  ,  Me  «l« ,  potentii 
Inímemoret  liquere  lamen  ;  oon  filia  magni 
Magna  linli  •  leltsna,  jiro  le  stans ,  depulit  ollro 
lila  mana  leíale  ,  inhthent  a  corporc :  mascara 
Maler  ul  iuttaniem  pueri  qejam  pellit  uh  ore  t 
Duro  media  placidum  carpit  (le  lace  soporem. 
Diva  liunu  telrnn  flexil,  qua  Chula  balleutu 
Aurea  mordrhal,  iharax  qua  ae  olijicit  ingens, 
Arre  rigen  dupliri  :  sed  magni  tej taque  baltei, 
Tlioraca  el  gemino! 
El.  qnae.abler.rav, 

»,  latnnam .  Qua  ,¡. 
ferrii 
i  i  Ct  summut 
Turo  roseus  fluxít  non  alto  a  vulnere  sangro». 

Punieeo  reluli  niveiun  si  Maeonis  o» tro, 
Maeonis,  aut  Caróm  tolera  de  gente  purlla, 
Tinsii  ebur,  celcrum  quod  malas  ornet  equorum; 
El  positura  in  ihalamo  serval.  Sibi  plurimu* 
Opta!  ei|nea:  regí  positura  ten 


V  enrole  au  tein  de*  rangs ,  de  vengeance  alteré  , 

Maii,  noble  Ménélas,  Minerve  te 
Minerre  a  détourné  ralleinle  ucrilége: 
Coro  roe  ,  da  froot  d"  un  CU  en  tea  hrs* 
La 

Fuit ,  et  ra  traverser  nr  la 

de  la  minute  el  du  fort 
ot,  arec  cea  muda,  1'  arroure  da 
U  euiraue  epaiaac  arec  forre  brise*, 
La  fleche  enicvclit  ta  íurenr  epuitee: 
Le  corpa  est  sillonné  par  des  traces  de  une . 

Telle,  omant  dea  conrsiers  le  mor»  ehlouistant, 
Soua  Ir*  doigls  d*  une  ferome ,  anx  rhamp»  de  la  Phrygie , 
L'  iroire  ,  en  jeta  sanglant,  par  la  pourpre 
Mait  ce  bel  ornemenl ,  de  la  foule  euvie, 
Par  un  vulgaire  pr¡«  ne  peut  tire  payé  • 
ün  rol  teul  l'obtiendra;  tea  coursiers  et  li 
LVtaleroul  sur  ¡eux  de  I. 


Di  volar  fra  le  turbe.  Ma  non  furo 
Irarocmori  di  te,  tradito  Alride , 
Id  qael  punto  gil  Dei.  L1  arrnipoloule 
Figlia  di  Giove  ai  paro  daranti 
Al  mortífero  telo,  e  dal  uto  rorpo 
Lo  devto  sollecila,  siccocue 
Teñera  madre,  che  dal  caro  tollo 
Del  bambino  che  doripe  un  dolee  sonni 
Scarxi*  1'  inaetto  che  gli  roma  inlorno. 
Ella  tiesta  U  De.  dríiao  lo  aírale 
Ore  appunto  ¡1  bel  e 
Dalí' .oree  fihbie,  o  ai  i 
Qual  tetando  loracc.  ffj  l'i 
QuadreUo  eadde ;  e,  Iraforando  il  cinto, 
Nel  pan  tero  n  t*  infiate,  e  nella  piatlra 
Che  dalle  frrocc  il  rorpo  gli  tchermia. 
Queala  gli  valte  allor  ¿'  a  asa  i :  ma  puré 
PaitoUa  il  dardo,  e  ne  sfiortj  La  peUr, 
Si  ebe  loato  die  tangue  la  ferils. 

Come  quando  roeonia  o  caria  do 
Tinge  tr  nttro  un  avorio ,  owle  fn 
Di  tuperbo  dettriero  le  ma  aceite: 
Mol  ti  d' averio  rara  lien  lian  brama; 
Ma  in  cliioaa  turna  ci  serhati,  bel  dono 
A  qualche  tire,  adornaroento  e 
Del  cavallo  ed  in  un  del  cavaliero: 


De  herir  al  que  tu  «trago  dirigía. 

Mas  ¡  oh  grande  y  valiente  Menclao  1 
Lot  diote*  no  le  olvidan  en  tal  lance, 

Y  la  hija  de  Jovr  la  gran  Palas, 
Caudillo  de  lat  tropas,  la  primera 
Cruundote  delante  de  lu  pecho, 

Da  otro  giro  á  la  flecha  ,  y  de  e  tta  tner 
De  lu  cuerpo  al  instante  la  separa. 
Asi  como  una  madre  amante  y  lierna, 
Que  ve  dormir  tu  hijo  dulcemente, 
Aparta  de  él  las  mosca*  porfiadas, 
Temiendo  U  despierten  ai  le  pican ; 
La  gran  Palas  dirige  de  esta 
Ette  flecha  fanetl»,  i 
Estaba  el  tahalí  con  broches  de  oro, 
T  como  una  corúa  doble  hacia. 
Rompe  primeramente  el  mortal  dardo 
Esto*  broches  de  oro  y  La  coma, 

Y  no  estando  su  impulso  aun  extinguido 
Koatpió  también  la  plancha  que  tenia 
Bajo  de  la  corara  donde  el  golpe 
También  se  mitigó;  pero  con  lodo 

El  culi»  le  rompió  aunque  levemente , 

Y  al  punto  cae  la  sangre  de  la  herida. 
Asi  contó  el  marfil  mas  terso  y 

Que  una  rauger  de  Caria  ó  de 
tía  pintado  cou  ptirpura  exquisita 
Para  hacer  lo*  extremo*  de  lot  ir* 
Lo*  que  tiene  en  su  cata ,  aunque 
No  pocos  poderosos  el  llevarlos, 

Y  para  un  rey  se  guardan ,  como 
Del  caballo,  y  también  del  caballero, 
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Totttí  TOt,  y]         J.  ,  ¡Uav5r¡10    .">;:[  liljjíoi 

Evjiwr;,  xvíjiai  t*  ,  ijíi  »»u^¿  xáV  \nrhtp3ty. 

PíyniTi»  o"  5,s  órriTa  ávaj  aivioi»  'Áyau.ípmn, 
11;  ilírv  fuia»  aíua  xaraooíov  i?  ¿TitirTf 
•p.yr.Tiv  íi  xai  avrot  áfníjtloc  Mrvftaoí.  450 
ílí  í«  8r»  vjvfóv  t»  xai  07XOV;  íxto{  tóvrac, 
"A^ooaóv  oí  >jfí¿í  ivi  <mi5»T«v  aiyí/i^Ji . 
Toi't  íi  ^a,6UTTiváx«»  ptrifit  xan'uy  "A'/auijiMiv, 
Xi<f¿;  Mivciaov  ijrio-TivájrovTO  í"  frailo* ' 

♦íi*  xaff«7»iTf ,  5á»aT«v  vv  toi  ósxi'  fraudo»,  4  55 
(jíov  iroo9"rx>a;  roo  'A/aci*  To«0"i  f«á^l»Jaí' 
"U;  a'  Kiiov  T/¡¿»; ,  xxtí  i"  óexta  rriTrá  írorm^av. 
Oi  uiv  rr«{  á>io*  trfl«  oextov  ,  al¡iá  T»  a/svw», 
Iirovíaí  t*  íx.siítoi,  xai  ¿<!;tai  í;  fntirtJsit» . 
Eljrif  <)áo  ti  xzc  avTi'x'  'Oaúuitio;  odx  ítíXit»iv,  4  60 
"Ex  ti  xai  ¿'£¿  tia«-  o-jv  Tt  wi^á)/»  asiTiTa» 
S-j»  <ryf,n  myálWW)  -juvaifí  Tt,  xai  Trx«io-»r». 
E  j  7 ¿ó  r/ü  toí'í  olía  xara  o«i>»  xai  xstí  Sruuiv, 
"Eo-Tfrai  ípxe,  ít»v  itot"  ó}a.í»>  "Iaioj  i>i , 
Kai  llot'zuo;,  xai  )a¿{  iüufxi)<u  lUiáuiio .  465 
<ryi»  KfOvtoS;;,  ú^«Vyyo;,  a¿5«ei  va¿»v, 


non, 

Alt  er  das  Blul  anachantc  ,  daa  srhwsri  hinflots  au»  der  Wunde; 
Scbaocr  durcbdrang  ilm  scIIkt  ,  <l«n  atreitbaren  llrM  Mcnelaui. 
Abcr  sobald  er  dic  Sclinur  auswirt*  and  die  Hncken  crhlirkte; 
Wiird  toa  íiLticm  mit  Matb  tcin  minnlir.br»  Hrrr  ibm  erfúllct. 
Schwer  aufaeafrcnd  kcgann  der  Vólkerfunt  Agsmcmnon , 
Haltend  dic  Hand  McneUo»  :  r»  «cu  f id  en  mit  die  (irnonm  t 

O  du  tbencrer  Bruder,  auni  Tode  dir  achloaa  icb  dai  Bfindnús, 
Oich  aJIriu  i'araleUend  ,  Tur  ai»  na  bekjiiupfen  dic  Traer! 
IVnn  dich  achossen  die  Feind',  und  tertraten       ltcil.gr  Búndnits! 

T  Ei.Uchwur,  oder  der  Ijiouiirr 
der  laulere  Wein.nnd  der  Iland»ehlag 
Wcnn  auch  jrtio  loglrich  der  OltnifHer  nichl  t» 
Uocb  vnllcmlrt  er  «pit  !  ond  boch  cin*t  werden  tic  ..«.en, 
Selbw  mil  «geDaiilLiupl,mitdcii  Gallinnrn.untl  mit  din  Kilidem! 
Denn  dai  eikenn*  irb  |;cw  iu  in  des  Hrraena  OiM  nml  Empfiiidan^; 
Einat  vrird  kommeti  der  Tap,  da  dir  beiligr  Ilio»  hinsinktt 
IViamo*  aelbat,  und  da*  Voik  dea  Iamenkundi|>en  Küi  ig«- 
Dann  wird  Zeut  der  Kronid'  aua  atrabieoder  HtJ.e  de»  Athen, 


taha  Ubi,  MeneUtt,foedtíla  tuni  crúor e  ft 
ta,  suraeque,  el  mallcoU  puUri  injerios.  — 
Cohorruil 


1  «f  ¡pte  bellicoiut  Menelatu.  —  Quum  vero  vidit  ner- 
fumque  tt  aagitUe  hamo»  txtrortun  exttantt,  ,—ilerum  « 
animai  in  pectoribut  eolUetut  e$t.  —  Inter  hat  autem  ,gra- 
viler  tutpirani,  locului  ett  reí  Agamemnon,—  manu  tenent 
Menetaumt  adgemebantque  tocü:  — 

•  Carefrater,  in  morUm  ergo  Ubi  foeéa$  pereuui ,   

tolam  quum  obieei  pro  Aehivii  rnm  Troianil  pugnare:  — 
quandoquidem  ita  te  vulnerarunt  Troiani,  el foedut  firmum 
conculcaran!.—  A  on  firmen  ullo  modo  irritum  erit  foedui, 
snnguiique  agnorum  ,  —  libaminaque  mero  facía,  et  dexlrae 
quibutfiti  tumui.  —  Etiamti  enim  protinut  Olympiut  non 
perfecerit,  —  attamrn  tándem  aliquando  perfieiet;  el  magno 
lutrint  —  cum  proprüt  capitihut,  uzaributque  et  liberis.  — 
Bene  enim  ego  hoc  icio  mente  et  animo:  —  erit  diet,  quan- 
do  percal  Ilium  tarrum,  —  et  Priamui,  et  ) 
Jraxincae-perili  Priami.  —  Júpiter  1 
«n  1 


So,  Rreat  Atridea  !  aliow'd  tlit  Barred  blood, 

A»  dow»  tby  anowy  tbigb  diaÜl'd  tlie  Mreaming  Oood 

With  borror  aei.'d  ,  ü«  kmg  „f  men  deaery  a 
Tlie  abaft  in&Yd,  and  taw  tbe  gual.ing  tide:  . 
Ñor  lesa  tbe  Spartan  fear'd,  beíore  be 
The  ahining  barb  appear  al>uve  til 
Then  ,  with  a  aia¡h  tbal  lieatM  hia  maní}-  breaat, 
The  roral  brolber  tbua  hia  grief  orpreaa'd  , 
And  craap'd  hia  batid ;  ubile  all  thr  Oreeka  aronnd 
\Víüi  auawering  *<gba  rrt.irnM  ihe  plaintive  «ouim): 

Oh  dear  as  Ufe !  did  1  for  üiia  agree 
Tbe  federan  Iruce,  a  fatal  truee  lo  ihee! 
Wert  lliou  expot'd  to  all  tltc  boslile  train , 

To  ligbt  for  <  ■  rrrr r  ,  jnd         |  i ,  -  ,  to  be  alain  t 

Tbe  race  of  Trojana  in  thj'  ruin  join, 
And  faith  is  soorn'd  bv  all  tbe  pcTjur'd  line. 
Nut  tbua  our  -inri,  confiroiM  witb  vrinr  ,nd  gore  . 


ShaU  .11  be  * 

íme  but  prepare*  to  ttrikc  tbe 
The  d.n  thall  come,  Üiat  great  aienging  dar, 
>Vhirh   I  punid  glorie*  in  tbe  dual  shall  Lay  ; 

Wbcn  IViam'i  powcrs  and  Priam'l  self  shall  tjll. 
And  one  pftxligioua  ruin  awallow  all. 
I  *ee  tlie  god,  already  ,  from  tbe  pote 
Barc  hia  rol  «rm,  and  bid  tbe  tbunder  roll- 
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Sic,  Meueiae,  tibí  pulchru 
Et  femora  et  »urae  rnolle», 

Purpureo  at  fratreui  perfusum  ut  sanguine  vidit, 
Horruit,  atque  gcua*  Aganicruuou  palluil .  Arque 
Horruit  adsprstu  Mentían»  et  i  pac ;  volúcris 
Sed  poslquain  vidit  ners'umqne  hamoaqne  sagiltae 
E.taiaple*i  rediere  aniiui,  timen*  oranii  abacia*. 
Interra  Cratrem  cintra  tcnct,  ac  íurit,  alto* 
Prctore  dau»  gco-itus  Agamrtnnoa:  pluritna  circura 
Turba  gemit.  Queda*  tile  ho*  fundebat  ab  ora. 

Ergo  hace  beu  pepigi,  b-ater,  tibí  íoedera ,  marte 
Qiiae  frrrcnl?  Solura  te  livi,  Cráter,  Achivüm 
Hea  toli  Pru  gente  araaii  ¡nccMere  Traen»? 
qai  te ;  qai 

At  non  r***a  Deam  lamen  ibunt  fot-Jera,  fu.u. 

et  aangui» ,  *acra  et  libamina  ,  quasque 
Cepimui  ac  liJri  dedimu*  molo  pignora,  il extrae. 
Iratu»  diilert;  poena*  tándem  irrugat  ftequas 
Juppitrr.  Actatura  pendent  mídele  nefándae 
Ipai  aupplicíam  frandi»;  nec  Nomina  parcent 
Conjugibn»  pucriamie.  Die*  (nec  vann*  inaoi 
Spe  ludor)  reniet,  qua  concidct  Uio*  alta  , 
El 


Le  grand  roi ,  de  *on  frere  a  vu  Le  aang  jaiLlir ; 
II  frérnit  de  tCTTeur:  Méllela*,  san*  palir , 
Luí- ni»  mr'  u* asoit  pu  ronlempler  *a  blrssure, 
Mais  da  rosean  trcmblaiit  1'  hametnn  le  rauure  ; 
Et  le  calme  renail  dan*  »un  grnércui  »ein  . 

Le  roi  dea  ruis     eLuscr,  et  Ini  prenant  la  main, 
Au  milieu  des  guerriers,  dotit  ta  bule  epenlue 
Sur  le  prince  tanglant  sictit  atueber  aa  me, 
II  pou**c  un  long  «oupir:  t  O  moo  eber  Mcnéla», 
En  juraat  ce  traite,  je  jurois  ton  trepa*! 
Toi  «eul  je  t'  oppo«o¡*  á  la  Phrygie  enliere  ! 
Peupte  lache  et  parjurc:  il»  onl  blessé  moa  frere; 
D*  feulcnt  á  leur»  j  t--.lt  le*  loi»  et  lea  «ernteus ! 
Mai»  le*  aj-neaux  frappc*  ftur  le*  autel»  fuman*  , 
Le*  vins  tacrés,  de»  main*  le*  trómpente*  étreinte», 
Fotit  au  ciel  indigné  monter  leur»  justes  plalnte* : 
Le  ciel  les  cntendr*  .  SR  il  tarde  de  punir , 
Sa  foudrr  gronde  rnfiu  dan*  on  Icnt  -teñir; 
Et  plu»  terrible  alore  ¿cíate  la  vengeance. 
Oui,  j'cn  garde  en  mon  eo-ur  la  pirase  asmr.nn-.  . 
II  brillera  ce  jour  oü  ,  de*  raotit»  de  1'  i 
Sur  la  temprw  as. i» ,  V  étrmel  Júpiter 


Cosí  di  sangue  impotporoaai ,  A  trida, 
La  toa  belT  auca  ;  e  per  lo  Hinco  ab"  ii 
Calcatjno  cune  la  vcrmiglia  rica. 

Raccapriccicasi  a  questa  rista  il  rege 
Agaracniuin:  raccapricció  lo  *te»*o 
Marcial  Mcnelao  :  ma  quaudo  ci  tide 
l'uor  del t.i  polp*  ramo  dello  aírale, 
Gil  Ion»  lóalo  il  cure,  e  *i 
Per  man  tenealo  iutanto  Ag 
Ed  alumente  Ira  i  doleuli  salid 

Perché  qui  morto  tu  mi  fosal, 'io 
Giurai  raeeordo,  te  metiendo  «lo 
Per  gli  Arhiri  ,  pugnar  contra  i  Troiani, 
Coutra  i  Troiaui  ebe  l'aceordo  han  rollo, 
E  a  tradimenlo  li  ferir?  Ma  rano 
Non  aadra  delle  viuime  il  giurato 
Sangue  ,  tte  i  puri  libamen  ti  ai  nunii  , 
Né  la  fe  delle  deslíe.  11  giutto  Giore 
Pni»  diflerire  ei  si,  ma  non  per  cerlo 
Obbliar  la  tcmlrlla  :  e  raro  un  giorno 
Colle  lor  leste,  eolle  mogli  e  i  figli 
Ne  paglsrranno  gli  spergiuri  il  fio. 
Teropo  ierra  (di  quetto  bo  cerlo  il  core) 
O»'  Uio  e  Príamo  pense* ,  e 
La  sua  pcrlida  genle.  Dalí' 


De  es  le.  modo,  ditino  Metielao, 
Tu*  pierna*  te  tiñeron  al  iottante, 
De  aquella  sangre  tersa  que  saba, 

Y  basta  tus  bella*  plantas  se  ritendia. 
Agamenón ,  rey  de  hombre* ,  se  sorprebende 

Al  ser  salir  la  sangra  de  la  herida , 

Y  oo  mena*  se  asusta  Mcnelao. 
Ma*  cuando  vid  lo*  ganchos  de  la 
Pendiente»  de  la  ropa, 
Voltio  *  cobrar  salar.  Pero  al 
Aganscuón  cogiéndole  la  mano, 
Le  dijo  con  i 


*  ¡  Oh  caro  hermano  !  ¡  para  darte  i 
Solamente  los  pactos  be  estrechado 
Espomcudule  solo  ú  que  pugnases 
Por  parte  de  lo»  griegos ,  con  lo»  trucio»  ! 
Mira  como  Lo*  teneros  le  han  herido , 
Y  ta  lo*  fíele*  pacto*  quebrantado. 
Pero  no  seráu  vanos  ciertamente 
Ni  el  sacro  juramento ,  ni  la  sangre 
De  los  tiernos  corderos  derramada. 
Ni  libacionct,  ni  la  fe  segura 
En  <¡ue  uniendo  Las  diestras  confiamos. 
Aunque  ahora  el  grande  Olimpio  no» 
Que  omite  ea,üg¡ 
Al  lio  se  acordará  de 

Casi  su.  mugere*  é  hijo*  sus 
Yo  sé  que  ha  de  Urgar  el  día  tri.le, 
En  que  la  sacra  Troja  se  hará  ruina», 
Con  Príamo  y  au*  pueblo».  El  gran  Jo»e, 
E.ie  terrible  dio*  que  está  sentado 
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Avro;  «rtítriíijír»  ff  tfr»>iv  aiyíix  irá  ti , 
Tñc  i'  «fánit  xotímv  Ta  uht  íuo-trat  oCx  citíiíffTa. 
'AY<x  ■•/.<  at»«»  Sjjo;  vi5tv  isírrat,  £>  Mtvi/at , 
A*  xi  3áv<: ,  xai  a-jí'.yv  ávajrlí  fjjf  ¿StoTeiij.  ("0 
Ka/  xt»  ¿XÍ'/^ítto;  n-oVj'ír^io»  "Af yo;  txoi'uittr 
Avrixa  yá/j  uvr, Tovrat  'A^atoi  jraTjoiío;  aTxc» 
KiS  Si  xr»  cv/wlii»  n/xáp»  xai  Tb<*tí  Xúroipr* 
'Apytlyiv  *E)iv»i»-  «o  j*  orría  mj«c  ipiyjpx, 
Ktíuivov  e'v  TfO««i,  aTil«vT>;T<¡>  int  tf/ff  175 
Kaí  xt  tu  ¿i'  ifiti  Towmv  ÚTrifl»;v9otóvT»ri», 
Tv^S&i  ttrtSi>¿i«-x»jv  MtvtXáov  xyíal/uoto- 
Ac5'  oCtu;  «»ri  »ra»«  x¿l»v  VÜini  "A'jatuuvM», 
'O;  xai  vvv  á/io»  irreaTÓ»  Syaytv  tv-Jái"  'Ay.aiiiv 
Ka't  oí  fS>;  oíx¿>¿t  yi)»;v  i;  mrpíia  ',aiav  <80 
Jim  xjívítív  v>¡wTÍ,  >«jrii»  a";a^»v  Mcví)aov. 
"Oí  jtot»  ti;  ipitf  tóti  jxoi  yávot  tOptta  x-S'jv 
T¿»  i"  t7riS*/»TÚ»»iv,  s-oo»»?»  <*a».Jo;  Míviia»;- 

ipte  incutiet  terrtficam  ¿egida  omnibut,  —  oh  hanc  frau- 

«{(■I  iralut.  Haec  tañe  tnint  non  irrita  Sed  mM  gravit 

dolor,  tui  cauu,  erit,  o  Menclaé,  —  ti  moriarit,  el  fatum 
adimplcveris  vilae .  —  Utiquc  summa  tum  ignominia  noio- 
tu*  ,  earum  Argot  repetam. —  Slatim  enim  cogitabunt  jichi- 
vi  de  patria  ierra  ;  —  gtoriam  vero  Priamo  el  TroianU  re- 
linquemu$  s  —  Argivam  fíelenam :  tui  autem  otsa  putrefa* 
ciet  térra, —  iaeentit  in  Trola,  nan-uj  Jtnem-pcrductu  tuper 
bello.  —  l't  aliauit  tic  dicet  Troianorumjeroeientium,  — te- 
pulcro  intullant  Menelai  glorioti;  —  Utinara  tic  in  ómni- 
bus iram  ejpleat  Agamemnon  ,  —  ticut  el  nunc  incauum 
exercitum  duiit  huc  Achivonim:  —  et  tañe  rediit  domum, 
dilc-lam  in  patrian»  terram,  —  cum  Vaeiut  navibut,  relicto 
llrenua  Mcnelao.  —  Sic  aliauando  aliauit  dicet.  Tune  mi- 
hi  dehitcat  lata  térra.  ,— 

Hunc  autem  confirmant.allocutut  ettflavut  Mcnclaut  — 

1 
i 
1 

! 

I 

Gegen  lie  all'  rrohattani  da*  Griun  der  uranaehtetes  Ágil, 

Zfimmil  oh  «jlcliem  Bctrng !  Ja  ge*cbchn  wird  dicte*  unfclilbar ! 

Aber  in  billeren  Scbmen  «renienkat  da  mich ,  o  Menrbta*, 

Wtnn  da  ftirbtt,  and  d»*  Man  der  LehrníUpc  Rffulli  liatt  1 

Ha,  wie  nhnwbvoll  wutd'  ich  tur  duratigcn  Argoi  tunn-ltiebn  ! 

Dean  althald  grdíchten  de*  Vatrrland*  die  ArhjiieT; 

TTnd  wir  lieuen  tom  Rubm  don  Priamot  hier  aad  den  Troera 

Helena,  Argo»  KinJ  ;  es  moderten  deine  Gcbeinc, 

Liegnid  im  Troergrrdd'.im  anyolleodeteo  Wrrte! 

J«  dan»  aprache  ridleicht  do  ábcrroüthiger  Traer , 

tiber  deraGreb'anrhüpfcnddem  rühmliehen  Ueld  Menelao*. 

Wie  er  jeUo  araaonit  herfuhrte  da»  Volk  der  Achaier ! 
Orno  «chon  krhm'er  heim  nua  lieben  Laude  der  Valer, 
Leer  die  taauntlirhen  Schifle  and  oboe  den  Ueld  MeneUo* ! 
Aln  aprache  man  eiott !  Dann  ro»ae  akk  weit  mar  die  Erd"  auf  ! 

I  aee  ib'  Elernal  aU  hi»  fury  *bed, 

And  iluto  bi*  cg¡*  oYr  ibeir  guilty  be»d. 

Snch  mighlT  woc»  oo  perjur'd  prineet  wail; 

fiot  tbou,  alas!  desrrr'at  a  .>»n;  ,..r  fale. 

Slill  muM  I  mourn  the  perind  oí  thj  dar* , 

And  only  ntoarn,  wilhoat  cay  abare  of  praiae? 

Deprir'd  of  ibec,  the  hcartleia  Greek*  no  more 

Shall  drram  of  coeqorota  oo  tbe  l>o»tibi  abore 

Troy  leit'd  of  Helen,  and  cwt  glorr  lo«t , 

Tbj  hone*  (hall  moubler  oo  a  forrign  coaat  ¡ 

While  aorne  proad  Trojao  tbos  iniuliing  crie* 

(And  ipum*  tbe  da*t  «Itere  Menelaüi  lie*): 

'Soeh  are  the  trophict  Greece  frotn  Ilioo  bring» 

And  »ch  the  conqneat*  of  her  ling  of  kiog»! 

Lo  hi*  proud  KiaeU  acatter'd  o'cr  the  main, 

Aml  unrereng'd  hi*  migbty  brotber  .Uio.' 

Oh  !  ere  that  diré  ditgrare  tball  blatt  my  fame , 

O'erwbrbn  me,  rarth  t  and  hide  a  iiKmarch's  ahanie. 

He  aaid:  a  leadrr'a  ^od  a  brotber'*  fear* 
Po*kw  hi*  *ool,  which  tha*  ihe  SparUn  chren: 
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Mane  propter  frandcm  ct  perjuri*  foeda.  Futunam 
Hoc  icio.  At  infandu*  perdet  dolor,  o  Meuelae f 
Me  lamen  f  c  Tita  (ato  ti  functua  ahibit. 
Quippc  elenim  palriiarn  reroeabo  turpil  id  Argos* 
Karnque  domua  Grajo*  inci-aaet  cora  paternae  ¡ 
Linrrucratuc-iH-  lleleuani ,  Priamo  decti»;  at  lila ,  frater , 
On  solo  in  Trojae  patrescent,  morte  perempli 


El  pede  Tro»  aLquia  caira»,  toa 


Et  mine  in  r-ainam  longo  poi 
Hete  fratrrtu  linquertt ,  ncai 
Hace  aliquis  dicet.  Telina  tone  ala-  liaoriat  ima. 
Gli  trinmi  dement  »«-|rro  de  peelore  curara 


Conlr'etu  et  leun  «ufana  ct  leor  cité  perfute, 

Secuúra  toui  lea  tena  de  aa  brillante  egide. 

Moii  frere  ,  ct  cependant  ,  pour  tuut  quelle  doulcur 

Si  U  mort  te  eoutroit  de  ta  froide  p¿U-ui  1 

Ma  flotte,  a  sel  ucrmcni  tout  a  coup  inüdele, 

Saliiruit  de  ie*  tum  la  terre  patcrnelle- 

D*  opprolira  actaMe  ,  je  fuirois  ;  et  cea  borda 

Garderoienl  poor  trophíe  llelene  et  «c«  Iréao» ; 

Et  )'  auandonueroi-,  tana  finir  cetle  guerre, 

Tea  restes  consumes  tur  une  horrible  terre ; 

Puitae  le  roi  de*  roía,  poiatc  »  floltc  imroense 
De  metne  en  tona  lea  tenrpt  arttxnrJir  ta  tengeauee! 
Sea  neft,  qui  prurnettotcnt  de  ai  tangían*  rere», 
Videt  de  Mcuí-lat,  onl  repaste  le*  mera ! 
lia  le  diroient.  Qu' alora  un  afireux  précipice 
S'  oavre,  et  que  dan*  te*  flanes  1*  ierre  ra'  englou  tiste!  • 
lm  repond: 


L'  egida  orrenda  di  Saturno  il  l¡gl10) 
Di  tanta  (rodé  i  rato;  c  non  enharino 

i  tuoi  sdegui.  Ma  d'  immento  lutlo 
Tu  cagiou  mi  tarai ,  dolce  íralrllo , 
Se  morte  tronca  de'  tuoi  giorni  il  como. 
Snrgera  negli  Arhei  tito  il  dcsio 
Del  patrio  molo;  e  d' unta  careo  in  Argo 
lo  torueronnuij  e  la*cererno  ai  Teocri, 
Glorioso  trofeo,  la  ti 
Putride  intanto  nell'ilia 
L'otsa  tue  giaceran,  sena  arer  dato 
Fine  .li'irapre*.:  e,  il  túmulo  del  mió 
Prade  (ratcilo  un  qualcbe  T cuero  altero 
Calpcundo,  diri:  Prata  i  •uoi  tdcgni 
Satiaiar  cotí  *empre  Ag 
Sicconte  or  fece,  tenia  pro  guidando 
L'argoliche  ftlangi  a  quetto  lido, 
D'  onde  *cornato  tu  le  %ote  nari 
Alia  patria  torno,  qui  derelitto 
L'  illnatre  Menelao.  —  Sí  lia  eb'  ei  dic* . 
E  allor  mi  *'  apr*  totta  i  pie  la  térra. 
Ti  confort;. ,  rispóse  U  bioodo  Atride , 


de  lo*  aire*,  detde  el  cielo 
tu  egida  formidable, 
inicuo*  fraudes  irritado  t 
Eato  faltar  no  puede,  es  infalible. 
Mas  tin  embargo,  amado  Menelao, 
■  Cuál  aera  mi  dolor  j  sentimiento, 
Y  que  terá  de  tui,  ti  aquesta  herida 
Te  emítase  la  «ida ,  y  acabasen 
Tu*  dia*  Un  infausta  y  triitemeotc  í 
Yo  me  rere  al 
A  retornar  i  Argot  con 


Al  anci*uo  Priamo,  ,  i  lo» 
La  gloria  de  tener  contigo  á  Elena. 
Ea  Troya  yacería  tú  mientra*  tanto, 

Y  toa  huesos  serán  aqui  podrido*, 
Sin  baber  dado  fin  á  aquesta  guerra; 

Y  alguno  de  estos  bárbaro*  Trovaría*, 
Insultando  el  sepulcro  del  glorioso 
Valieute  Menelao  con  andacia , 

¡  Quiera  el  rielo  (diri)  que  contra  todos 
El  rey  Agamenón  sacie  sus  iras, 
Como  ha  hecho  con  nosotros ,  conduciendo 
En  vano  i  nuestra  tierra  loa  argivo*  I 
Ya  se  ha  -ruello  á  tu  patria  muy 

k  MeneW  <«*.,  ,  ' 
A»¡  alguno,  dinin  ;  mas  quiera  el  cielo, 
Que  ante»  se  abra  la  tierra,  y  en  su 
Me  sepulte  j  me  trague  aqui  i  mi  mismo.  • 
Para  aplacar  so  pena  y  ten  tin 
le  dice  de  etta  tuerte: 
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*)¿jm,  pr.Si  ti  rw  íiiocttí»  )a¿»  '  A%zi<¡v . 
Oüx  í»  xacfli»!  o;ü  irr/n  ,6f/9í,  «*/¿  jráoocJcv  <85 
EípÚTaTo  j'jií-ríjí  tí  íravaíoi's;,  vi<$*  vrrr»»e¿r< 
Züua  t»,  xa'c  fít'TOJi  ,  tj-v  yst/xíi;  xáuov  áv5o«. 
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TH,  xai  T»>-w€iov,  Stiev  x¿,svxa,  rooruvíar 
Ta).5úCt',  ¿"t  Ta/tm  Ma/áovx  ís-jos  x¿)jt50», 
4>wt',  'AwJblufl  'jíóv,  iu-juov'j;  «unióos, 
"Oy/>a  «Í>1  Mwflaov  asiiov,  »5/_iv  'A/ainiv,  495 
*Ov  tií  ¿eTTfjía;  i5»'/ív  ,  t¿;«v  iu  rrJw:, 
Tpvtfriv  >j  Auxímv*  tm  urv  x/ií; ,  at*ut  3¿  jrry^»;. 

"ílí  cyar''  oOo*  áoa  oí            it!Ífir,m  áwÍT9(' 
Bí  J*  üvai  xari  >*ov  'A/au.iv  /.a"' **)QX&»m , 
ílanTaiVuv  íf>«a  Ma/.io»x'  t¿v  á'  boajn*  200 
'EffTaÓT*  •  a>?i  i«  (O*  xoarsjai  <ni/j;  ivmrritn 
Aaúv,  g«  oí  ¡irovTO  T?«r«  ¿;  i>™Só?<»». 
*A<)/>  í*  ¿ttíuiv»,-,  íffta  jrriaitvra  jraofnvtTa. 

liona  til  animo,  ñeque  nuicquam  terrejaciat  copias  j4chivo- 
rum  .  —  A  on  ín  lelhali  loco  acula  Jixa  ett  S4ig¡Ual  sed  an- 
te —  tuialus  e$t  balleuioue  variut  .  tí  Silvias  —  cinciustjue  , 
el  lamina,  qaam  aerarii  cuderuntjakri.  — 

Htaxc  mttem  respandens  allocutus  est  reí  jígamemnon:  — 
•  Ulinam  sane  ¡ta  sit ,  dileele  o  Mentía i  .  —  /  'ulnas  au- 
tem  medicas  traetabit ,  tt  adhibebU  —  mtdieamina  ,  quae 
sedtnt  tetros  dolores,  n  — 

Dijif.tt  Talthybium  ,  divinum  praeeonem  ,  allocutus 
est:  —  ,  Talthybi,  quam  cilissime  Maehaonem  huc  arces, 
te,  —  virum,  Aesculapii  fdium ,  laudalissimi  medid,  -  ut 
videat  Menelaum  mavorlium,  ducem  Achivorum,  —  quem 
atiquis  missa-sagitla  vulneran! ,  arcut  peritas,  —  e  Troia- 
nis,  vet  I.yciis;  auod       quidem  gloria,  nobis  yero  lucias.  — 

Sic  dixit:  ñeque  ei  proteo  immoriger Juit,  quum  audivis- 
tet'  —  perrexit  autetn  iré  per  copias  Achivorum  aere~lori- 
catorum  ,  ~—  eircumspieiendo-quaerens  herotm  Maehao- 
nem .  Illum  vero  vidtt —  stanlem  ,  cireumque  ipsum  Jorfes 
ordines  clypeatorum — mititum,  qui  ipsum  secuti  sunt  Trie 

ca  ex  equorum-altrice  Prope  aulem  stans,  verbis  alatis 

allocutus  ett  i  — 

Se)  getroat ,  un<l  »rhreekc  nncli  niclit  «Ui  Volk  der  Achaier. 
N  icbt  «un  Tod'  hit  jrtio  da«  aeharfc  Gcarbnu míe b  muamlci ; 
Sooilcrn  mich  KhuUtc  der  Gurt  voll  kñnalltcher  Fraeht,  uod  daruntcr 
A ii  ch  dic  Biod'  p  and  da»  Blech,  da»  lírtarbeiter  grbildrt. 

Mfcb"  ndocl,  al*o  *tyu  -      CclicblcHcr,  o  Men'elaoTT 
Aber  cin  Ar.l  mm  profe  die  Wund',  and  lege  dar.uf  dir 

Sprach»;  and  Talthybio»  rief  cr  *oíort,dcn  gottlichen  Uciold 
Anf ,  Tallb>bio»,  tcbnell  den  Machaon  rafe  dahcr  tuir  , 
Ibn ,  Aaklepio»  Suhn  ,  det  umcrgleichbaren  Arito, 
Dais  Mcneljo*  er  achaue,  den  ttrritbarcn  F unten  Achata'», 
Dea  non  traf  niit  Gncbow  cin  bogenkandiger  Traer 
Oder  cin  L\kicr  «uch,  mm  Ruhme  ñeh ,  un»  tur  íVrtninni». 

Jencr  «nracJii ;  da  gebordite  de»  KOnige*  Worte  dar  Herald ; 
Scbnell  durcbging  er  dic  Schuren  der  erxunurbirruten  Acliaier  , 
Schauete  fonebeod  unihcr,  uod  (and  den  Hclden  Macbaoo 
Stcbcud ,  uod  ring»  uní  den  Hemcbcr  dic  tUrke  gcschildelc  Heer- 

acbaar 

Scine»  Volk»,  d*»  ihm  (otf  «a.  der  rowetilh renden  TriU». 

Lct  not  llty  wordi  Uic  warmth  nf  Grecce  abate  ; 
The  fcchlc  dart  ía  guütlea»  uf  un  Cale : 
StilT  with  the  rich  emkroideT'd  work  «round, 
My  raried  belt  rej«ll'd  tbe  flying  wound. 

To  «hoiu  the  king:  Mr  brother  «nd  my  fríeml, 
Tbu»,  alwaj»  thut ,  muy  bearen  thy  Ufe  defend ! 

May  sUunch  th'ttTuaion,  and  extrac l  tlte  rUrt. 
Herald,  be  »wift,  and  bid  Macbaun  bnns 
Hí»  ijv-filv  «uccour  to  tlie  SparUn  king; 
Pierc'd  with  a  winged  ahafl  ( the  deed  of  Tro;  ) , 
The  Crecían'»  aortow  ,  and  the  Dardan'»  joy- 
Víilh  haaty  real  the  twift  Talthybin»  (lie»; 
Throagh  the  tliick  file»  he  dart»  hit  warching  eye», 
And  fiad»  Hacbaun ,  wberc  (ublime  lie  alamU 
In  ann»  eocirded  with  hia  native  band». 

1 
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t.  aitj  M>t  .1,  

Non  *  uL  reír  ,  alié  aubiit  letal»  «rundo. 
Baltwa  infregit  vim  leli ,  aooaqne,  et,  aere 
De  solido  iubirr  quae  luana,  cocrcuit  ictanj. 

At  ínter  :  Menelae,  minara  lit  rera  locnUM ! 
PaeonLa  «uloui  nun  »ir  libi  docto*  in  arle 
Traclabitqiie  manu  exploraos,  et  pharruaca  anpra 
Impone!,  aaeros  dcnauit  quar,  admota,  dolores. 

Sic  ait ,  ac  ctlerera  ad  regalía  jos**  mioialrom , 
Tallhjbium  alloquitnr :  atoa  i,  proUmquc  boa  ti 
Egrrgiam  Aaclepi,  medirá  par  niilhia  in  arte 
Coi  foal,  buc  arrease  Machaona.  Viacre  Grajum 
Regen»  l'esli  urt  Menelaum  ,  ruino*  adactA 
Cui  tuttt  insonti  vir  Troa  Ljcioaic  aas;itii  ; 
Atqur  aihi  lamían,  la, 

Sie  ait:  Ule  citoa  reacia 
Pcrcurritque  aciern,  din 
Fert  ocoloa  per  cañeta; 
In  medio.  Cieñan  pnbea  el  i  peala  coruaco 
Fulana  aere,  Trieae  prolca  altricia  equnrom. 


Parnii  noa  hataillone  rnúna  de  semer  l'effroi. 
Mon  armare,  srritaut  la  fleche  meuruiere, 
N'a  permia  a  l'airaia  qu'noe  arlante  legere.  * 

—  i,  Ainii  puisaent  les  dieox  aroír  iaave  tea  jonra  I 
Dit  le  roí.  Macltaon,  par  de  eavane  aecoura, 
Va  frrraer  ta  hteaaorr,  et  calrner  la  aouArance.  a 
Pnia  á  Tallin  bina:  a  Volé  a* re  diligente 
Venerable  héraot;  (aii  venir  Machaon: 
Que  ce  til»  d'  EacnUpe,  inatruit  par  Apolloii, 
Seconre  Mcnélaa,  cheí  puisaani  de  la  Grcce . 
De  quelqoe  braa  Tremen  la  aarrilege  adreaae 
Sor  lu¡ ,  potar  a'  iUnatrer  el  ¡oair  de  no*  pleura, 


Et  perce  a  pea  legar»  la 
II  le  t  roa  re  eoloure  dea  barde*  i 
Qoj  dea  champa  de  Tricen ,  fecoods  en  paturage* . 
1/  aroient  accompagné  tur  cea  tontaina  riragea : 
IU  portoíent  Geretnent  leara  immrnaee  pavoia. 
Talthybina  approchc,  e»,  d'ane  torta  roía: 


Ni  co'  Urneuti  aparentar  gli  Achiai. 
In  mortal  parte  non  tari  l'acuto 
Dardo:  di  aopra,  ti  riraraato  cinto 
Mi  di  tete;  e  di  aotlo,  la  corana, 
I.  queatn  faacia  che  di  férrea  lama 
Duon  fabbro  federo,  —  SI  roglla  il 
Diletto  Meoelao;  1'  aitm  ripreae. 
1  ti  tanto  Iralleri  medica  mano 
La  lúa  (cuta,  e  fármaco  porra?  vi 
Alto  a  lenire  ogni  dolor.  —  Si  volaa 
Asi'  anido,  cío  drtlo,  e:  va ,  aoggiuiue. 
Vola  ,  o  Tallibio;  e  fá  che  ralto  il  figtio 

d*  r 


Al  forte  doce 
Cu.  di  freccia  ferl 
O  licio  saell.tr  .  che  ti  di  gloria, 
Noi  di  iotto  copñ.  _  Di«e,  e  l'aralda 
Tra  le  falangi  acbee  corae  veloce 
In  trácela  dril'  eroe .  Ritió  lo  ride 
Fra  lo  atoólo  d«'  prodi,  cha  da  Trice  a 
Al  ir  i.  o  di  coraier  1'  atea  seguí to: 
Apprraaoui,  e  con  rapide  parole, 


puc,  mi  herida 


a  Tan  buen  ánimo  , 

No  ea  mortal  ni  fi 
Por  fuera  el  ubali ,  é  interiormente 
La  rocasa  y  la  planea,  que  aon  obra 
Da  un  muí...  di  cairo,  me  han  saltado, 

Y  de  un  golpe  mortal  me  han  preservado 
Dio»  uniera,  caro  hermano  Meoelao, 

Que  todo  tea  asi  como  tú  dice*, 
Replicó  Agamenón ;  pero  yu  anhelo 
Que  aqui  un  médico  renga  sin  tardanza 
A  rea; ¡airar  la  herida ,  y  i  ponerte 
Algún  medicamento,  que  mitigue 
Loa  croe  lea  dolores  que  le  afligen,  a 
Ufana,  i  este  mismo  tiempo  al  rey  da  ara 
Coto  nombre  es  Tallhjbio,  y  aai  dijo: 
.  Anda,  corra,  Talthybio,  trise  .1  panto 
Al  grande  Macbaoo,  hijo  muy  digno 

Del  diTim»  K*eulapi«^  D,  que  ha  .ido 

Del  maa  hábil  da  todoa  loa  arqnero» , 
Qn«  nacieron  en  Troja  6  en  la  Lycia  , 
Que  el  triunfo  loa  iroyaooe  van  ganando, 
a  Y  que  cátame*  noaotro*  ja  llorando,  a 

Dijo  aai ,  j  el  rey  de  ama*  Le  obedece  . 
Recorre  la*  escuadra*  de  loa  griego», 

Y  mira  ú  toda»  partea  ai  drriaa 

Al  héroe  Machaon.  En  pie  lo  encuentra  , 
En  medio  de  aua  tropas  belicosa* 
Armada»  de  broqueles,  que  i  aqnel  aitio 
Había  conducido  desde  Trice*, 
Que  ea  país  abuudanle  de  caballoa. 
a  ¡  Oh  divino  y  grao  hijo  de 
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"Opr",  'A-rxTlr.iriáJii  •  xatifí»  x,ai«MV  'Ayautuvuv , 
"(Hox  Í'J«;  MijiIim  a&r.íov,  At/hoí  ví¿v ,  205 

Tf.'^v  >!  Ai>x<V»-  t»j  utv  x/i»;,  áupt  í«  tvAo%.. 

SITO'  TÍl  3'  JpX  SvU6»  ívi  l/Tir.OlTTIV  iptvi. 
B¿V  í'  «V»l              ÓttMO»   »»¿   TT03T¿»   rjovi»  AjgMA*! 

'A>Y  i-t  oi  ¿'  íxatvtw,  iOi  qafiüóc  Mr»«aoí  2(0 
BV.urvo;  í»,  fí.fti  o"  avío»  á',r,yi&aO'  Ótwoí  áairroi, 

Kvxl'«r",  «  Ó'   CU   IlÍTÍOlTl   JTZOITTÍTO  ilÓOíOÍ  ffcfj 

AOtixz  3'  h  QlMTfp»;  «shoíto;  ¡Elx.'v  óíttó»  • 
T»v  í'  ¡5t).xo,ufvo(0,  irslr»  5-,rv  ¿Si!,"  o-/a«. 
Aüfff  íi  oi  (¡vT-rípa  ffttKttMity,  vi>T  Ú!r«via9«  J«5 
ZÑ/*1  Tt,  x>i  (!•'?,«»,  TÍ»  /a/xr;:c  xatiov  ávfylí . 
Airá»  irri  Tifv  f>.xo,-,  £9  ¡Wíti  nx,6¿;  ¿íit¿í, 
A¡V  i*uv£«<raf,  «V  io  ítri*  yá.opax*  s«í¿»; 
náíii,  ftf  o!  koti  ra:r,i  ?ú*  f/MMM)  TT¿ai  Xn'.wv, 
•(i?0*  «i  «prtrów»  ,So«v  <r,        M.»«>«o»,  220 
T4>M           TftMff  (TTI/..Í  ílvOo.  «TniTTái.». 
OI  o'  a'jn;  xati  TtvjfV  Bvv, 

•  feni  oryuí  ,  Atelrpiade:  vocal  reí  A 'gome, .Tiflón  ,  — 
ut  videai  Menrlaum  mavortium,  Atrti fitium,  —  fuern  ali- 
quts  mgilUi-mhsa  vulneravit ,  arrui  prn'lui ,  —  t  Troianit 
vcl  Lvciit;  cjnod  ilti  quiétm  gloria,  nobit  aulem  lucía*.*  — 

iV/r  diril:huic  vero  animum  in  peclorc  commovit. — 
Pcrrererunl  autrm  iré  per  Ittrbam  ,  per  erercitum  latum 
Achivorum  •  —  Ae  qa»m  iam  prrvcni*»ent  ubi  flava»  Mt- 
nelaiu  —  vulnérala»  fuerat  ,  circumque  iptam  congregali 
eranl  quiqae  prnnlanliuimi ,  —  corona-Jacta  ;  Ule  vero  in 
mediit  tlabat  divina»  vir  ¡  —  prolina»  ulique  e  balleo  >  me. 
aptuln  eitrajil  tugittarn.  —  Ea  vero  dan  ejtraherciur,  re 
tro  curvali  tan!  aruli  harni.  —  Solvit  porro  ipii  batltum  va- 
rirgalum,  el  sabtu*  —  einclumque,  ei  laminam,  quam  aera- 
rii  euderanl  J'abri  •  —  «rV/«c  ni»í  intpeirrut  vulnui,  qao  in- 
cideraí  acerba  tagilla ,  —  tanguin-  enucla  ,  tenia  medica- 

pracbuil  Cbiron  — 

Dam  hi  oceupali  eranl  circa  bello  ttrenuum  Mentía- 
um,  —  inlerim  Troianorum  ordinet  admovebanlnr  el/pea- 

Auf,  Aaklepio.Sohn;  dich  rol*  der  F.ir.1  Agarnenino» , 
Ib»  MeocUoidu  'chaneW,  den  almibaren  Sohn  de*  Atrcu», 
Den  nun  traí  roit  Grarhaa»  rio  bogcnkuudigrr  Tro.  r 
Oler  ala  Ltkicr  auch,  t«n>  Ruhnie  »¡th,  un*  fur  BfUubnin. 

Jcner  »|irarh»;  ¡hm  aher  da»  lien  im  Buten  írtrgt'  rr ; 
Srhncll  durchwandelten  lie  da»  1  '•cdrüng  in  den  Srhaarcn  Achaia't. 
Al»  >ic  niinmrhr  hinkatnen-,  no  Alrcu»  .Sohn  Mcnelaoj 
lihitend  iland,  und  um  jrnen  dic  FJrUten  allr  irrutnnx.il 
Ring»,  rr  trllsl  in  der  Mitle,  drr  Góllerahnliche  Strciler; 
/*>g  rr  tofort  das  Gc«choM  su*  drm  fctlanliegcitdeii  Lcibgurlj 
Und  wie  cr  ansiog,  bogen  die  «pittigrn  Hacken  »¡ch  rurkwart». 
Hirraul  l«i*i'  rr  den  Gurt  voll  küntllicher  l'raeht .  nnd  darunlrr 
Aucb  die  Bind' ,  und  da»  Ulrrli,  da»  Eriarbcitcr  grbildet. 
Al»  cr  die  \V und*  gricbaut,  wo  da<  herhe  ChmcHoi»  ilini  liincindrang, 
Sor  cr  dai  qiicllcndc  h\at,  ond  le^'  ibm  lindernJc  Salh'  auf, 
Kundig  ,  die  cimt  drm  Valer  veríiclin  der  grwogme  Cheiron. 

Wabrcnd  »ie  dorl  omeilun  den  Rnfrr  im  Slreil  McnrUos  ¡ 
7ogen  brrciu  die  Trner  heran  in  gt«hildetci.  Scblacblrcilm . 
Jcn-ancl,  1  úUten  .ich  wiedet  in  Wehr, 

Marhaün,  lo  ihe  king  rrpair, 
Hit  voomled  Lroüirr  claima  tby  Urnetj-  care; 
l  irrc'd  hy  tome  Ijcian  or  üardanian  bow, 
A  fjricf  lo  u»,  a  lriuoi|>b  lo  üte  for. 

'I "be  hc..»y  tidingt  grirv'd  liic  godüke  man  ; 
■S»i(t  tn  hi»  »tuco»ir  tbrotigb  il.i-  ranka  be  ran: 
Tlic  daunürw  king  jrl  atanding  Grm  he  fuund, 
And  ali  ibe  chirfi  in  deep  concern  arotiDd. 
Whrre  lo  thc  »leelj  point  llic  rced  wa»  join'd  , 
The  «haft  he  drew,  bul  Irft  ihc  bead  beninil. 
Siraighi  ilic  hro*l  belt  wilh  gay  embroid'ry  grac'd, 
He  loot'd  :  ibe  conclct  froni  hit  breaM  unbrac'd  ; 
Then  snck'd  Üw  bbxxJ,  and  «nereign  b*lm  iufua'd, 
Whirh  Oiirou  gare,  and  .taculapina  11.M  . 

Wbilc  round  ibc  prinre  lh«  Greeka  .  mploy  tbeir  urr, 
Tbe  Trujan»  ru»h  liunulluotu  lo  Üte  wart 
Once  more  tbey  glillcr  in  refubjent  «rm», 
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O  Aeclepiadr,  cune  oeyut:  iré 
Te  juhet,  AuiJea  Mcnelaum  et  sisere ; 
Caí  tillara  miua  vir  Tro»  Ljciusie  sagilta , 
Atquc  sibi  lauden!,  luitum  quarsnil  Achivis. 

¿>ic  ait:  alque  riri  concusaít  pee  loca  dictis, 
Incendilque  anítnum.  Celcrí  pede  gresaua  uterqus) 
1 « r  i  medios  M  per  cuneot  lurlhamque  virorum . 

Ut  «enere  ambo  trepitli  ílamin  ad  Mcnelaum, 
Stalul  ubi,  forma  par  Día  caeleatibuí,  herua 
Primorum  in  medio  proeeruru;  oior»  milla, 
llacrentroi  ex  arcto  roullá  bi.ua» 
V. 

ferri 

Ergo 

Cernen!  .  Hinc  labrum 
Hansit,  et  ¡naperait  medíeamen  lene, 
lllin»  in  tnaguo  delerat  quod  muñere 
Inlcrra,  circa  Mcnelaum  lalia  Grají 
Dtlfu  trrpídant.  ferro  itiatruelí  procederé 
Inripiunt,  aviJi  pugna  devernere,  Troea. 


i  Süi»-moi,  Gis  d'FaruIape;  Agamcrmion  l'appelle: 

Suia-mni  •  «¡cus  apaiaer  aa  douleur  fraterneljc¡ 

Apporle  a  MrncLi»,  qu'un  perfide  a  Mesar, 

De  lef  auina  generen*  le  Iribut  empresse. 

Píotrc  eunemi  triomphe,  el  la  Crece  e»t  en  larmea.  « 

II  a  dil:  Machaoo,  le  error  Mili  d'abirme», 
A  Iraters  loo.  les  ranga  s'claneant  aur  »»  pn,, 
Arme  aux  lieus  ron",»  du  tang  de  Ménclaa. 
Kn  rcrrlc  r*»cniMr»,  lona  le*  diría  ¡nlrrpides 
Sur  ce  noble  lirios  portoiei  t  de»  >eus  a» i, lea; 
Et  luí ,  qu'  rmironnoil  Iriir  cortrge  ccUlanl , 
leí  qu'  nn  diea  de  1'  Olympe  babitant. 
nn  ,  dea  anneaut  dont  I"  anuure  est 
Volt  drgagrr  la  fleche  a»ec  forte  cofoncér  ¡ 
Le  boi»  plie,  jl  ,r  brije;  el  du  fer  roeurtrier 
Lea  ongtr*  pénélrnn»  mordent  le  baadríer. 
Machaoo  gemisaanl,  (Miare  a»ee  prudenre 
La  cuiraaae  optoire  a  son  impatienee: 
Pili»,  aondant  la  blrtanre,  il  esprime  le  tan;, 
El ,  d'  une  habile  niain ,  terse  un  baiime  puiaaa 
Précieu»  appareil,  dont  jadía  le  Centaure 
Enferma  lea  aecreU  au  temple  d' 

D"  Ilion  ,  cependant ,  lea  auperbea 
S'  asancoieot,  «mi.  V  abri  de  lene. 
Les  Crees,  ¡mpalienj  de 


Vieo,  gli  díase,  l'  aílretta  ,  o  Maríóoe: 
Agamcnnón  ti  chiatna.  II  taloroao 
Menelao  fu  di  atral  coito  da  qualche 
Licio  arciem,  o  troiano,  che  superbo 
Va  del  iioalro  dolor.  Corrí  ,  e  lo  sana. 

Al  lri»to  anuutitio  ai  commna»e  il  figlio 
D'  Esculapio;  e  teloce  altratcisaudo 
11  largo  campo  acheo,  fu  tnsto  al  loo 
Ove  al  ferito  deiforme  Alride 
Facean  ecrthio  i  migliori.  Incontanente 
Dal  balteo  cairas»  Maciun  lo  aírale, 
L)i  Mi  curvar»!  nrll'  uteir  gli  aculi 
Atní.  Dísr.olse  ei  qtunJi  il  ,rrgoUlo 
Ciólo,  e  il  loraee,  eolia  férrea  fascia 
a;  e,  Ropería  la  ferita, 
il  aangue,  «  drstro  la  cosparw 
D.  i  lenitiri  farmaci,  ebe  al  padre, 
IV  amor  pr¡¡no,  integnalí  aira  Qiirooe. 

Mciitre  quratí  alia  cura  intenli  sonó 
Del  bellico»*  AtriJe,  ec<o  i  Troiaoí 
Marciar  di  nuoro  con  gli  acadi  al  pello, 
E  di  nuoto  gli  Achei  l'sm 


Le  diré  i  Mac  haon  ,  »*o  al 
El  res  Agamenón  manda  te  lleve 
A  tct  á  Menelao  que  cata  licrido  ; 
Porqne  uoo  de  loa  mas  diestros  arqueros 
De  Troja  ó  de  la  Ljcia  lo  ha  tirado 
Una  flecha  cruel  para  ganarse 
Una  gluria  inmortal  con  su  destreta, 

Y  causarnos  tamhirn  suma  triateta.  a 
Dijo  asi;  Machaon  qoeda  turbado, 

Y  echan  i  andar  al  |mnlo  entre  las  lilas 
Del  espacioso  campo  de  los  grieg.*. 
Pero  habiendo  llegado  á 


A  todos  loa  randilloa  de  laa  tropa»  , 

Y  en  medio  «taha  el  héroe  igual  i  un 
Machaon  contenió  primeramente 

A  sacar  del  tahalí  la  aguda  flecha  ; 
Maa  al  tirar  del  palo  quedo  ruto, 

Y  el  hierro  á  loa  corchetes  cn^a 
Desata  el  tahalí  muy  prontamente, 
Deshace  la  cifrara,  y  quila  luego 


debajo  de  ella 


taba- 

tu''  inuv  bien  la  herida  , 
angre  ,  T  procura  odo 


La  plancha  q 
Después  que  esai 
Chupó  de  ella  b 
Aplacar  loa  dulorrs  que  sofria, 
Usó  un  medicamento,  que  otras  reces 
El  cenlan.ro  Chirrm,  t.m  celebrado, 
Al  tfnino  Eacnlapio  había  enaeñado. 
Mientras  que  al  nadsxiof  de 


Q»»c  Ice  teucroa  tullí  in  á  eiireslirlri, 
Cubiertos  con  aus  armna  y 
Ijn*  grirgoa  a  tomar  ruelfr 
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•£»$•  ov»  á»  3»«C  '  Ay  apiu***  íio», 

Oüít  ««TairráíWvT' ,  oií*  oüx  ¿Jíaoutb  uiZ¡:  • 
'AUa  páXa  o-iriúaWa  ftá^nv  «í  «voWti/sa».  225 
"iTirouf  (iiv  yip  txat  $  «*«  «routfla  j^a)*»- 

Ka  i  Tove  uiv  5t»áiruv  gnratviud'  t/t  »u<7t¿t.  . 
tüpvpjStn,  viis  nrelijíaibu  Hii/MÍSao. 
Ti  pala  iroXV  rwÍT«)i)i»  mpirgipn,  imcvri  xh  ¡ttv 
Twa  X¿6n  xauaT»;,  noiiu:  JiaxoiyKrwovTa  •  230 
Aüráp  ó  iwv  ¿«nrwAífTO  axt'xac  avíoi»  • 

Kai      eút  fui»  OTrivoowac  Uoi  Aavaúv  Taxu*¿l*i», 
T»ve  3a»ov»«<nii,  ira«4»ráft«voc  WwW 

•A»'  ofcrtfl  npixiptt  inri*  S/dxui  SMaavn, 
Ti»  Jtoi  avT¿»  T«>i»a  x/>«*  7vtr«c  Oovraf 


uikI  enlbraunten  vouSueillust. 
Jetil  okbt  híllest  da  tcLlummern  gacha  Agancmuoo  den  11  n- 

acher, 

Nichl  Umllt  »ich  acbmiegen,  and  niclil  unwilUg  »u  tiinnfr-u ; 

nút  Macht  hincilen  aar  Mínwrehrcodcn  FrldacbUehl. 

l^noThielljene,  dic  mulbig 

Bdd 


mil  Ernal,  da*!  er 
Matt  die  Gliedrr  10111  Gang,  die  Ordnungen  ringi 
Selbit  dann  eilt'  cr  lu  Fuia,  aud  arawandeltc  íxbaaren  der  M«mi'-i. 

IWo  er  r mi  iludir  alreitfcrlig  erfand  Gaiallunnuler  Achaia's, 
Eifrig  ermuntert'  cr  die  nüt  ki  afligen  Worleu  genahet : 
Auf,  Argeier,  gedeukl  rsalloa  e¡n.túrmender  Abwehr  t 
|  Denn  nicht  wird  dem  Betruge  tuil  HülP erscheinen  Krouiou; 
¡  Sondcra  welche  T-uer»l  tuiíhaodcltcn  w ¡der  den  FJdidiwur, 
Deuen  íürwahr  wird  ainken  der  I-eib  ioiu  Frasae  dar  Ceicr; 


et  reeordati  $mt  pugnar —  Tune  non  dormitmtem  vidinet 
Jgamemnonem  nobilrm,— ñeque  trepidantem  ,  urque  deire- 


.am.-Equ*. 

el  hot  quidem 


lenebat  anhelantes  —  Euiy. 
edon,fiUiu  Plolemaei  Piraidae:  —  huie  piurimum  manda- 
(  prope  te  comí»  ten  ere  t  mí  5 


oeeuparel  de/atigatio  ,  mu/fot  olxunleiu  el  imperitantem :  ■ 
at  ipte  pe  Jes  abtbcil,  luslmm  ordinei  rirorum; —  et  quoi  qui- 
dem properenlet  rideret  Danaarum  vclocium-cquUum  ,  — 
hit  matnopere  animum  addebtil,  adstant  verbia  :  — 

■  ¿érgivi  »  ne  quid  remitlatia  de  aeri  Joriitudine :  ■ —  non 
enim  mendaeiit  palcr  íupiier  erit  auxiliator;—ted  qui  prio- 
ret  eontrm  Joedut  iniurium-inlulerunt,  —  horum  eerte  ipto- 
rum  lenerum  Corpus  vullurtt  vorabunt:  —  MI  I 
r;  1,  r  diltetat,  et  in/antei  libero»  ,— 


Once  more  the  ficlds  «re  Cll'd  v  ni. 
Ñor  liad  you  leca  the  king  oí  meo 
Confiu'd,  uiuclite,  or  (nrprit'd  wilb  fejr; 
But  íond  of  gtorj,  wilb  ic»erc  aVligbt, 
Mi»  beJiUng  botom  claini'd  (be  rUing  figlit. 
No  longer  wilb  h¡>  warlike  .leed,  be  »Uy'd, 
Or  prea.'d  üie  ear  wilb  fd,Md  brou  ,„U. 
But  left  Ein-jniedon  ibe  reim  lo  guide: 
Tbe  fiery  tounei*  loorted  al  bia  »ide. 
On  fool  tbrough  all  ilic  nwrlial  ranki  be  mote», 
Aud  tbete  eneouiajio,  and  Üioae  rqirote». 

BraTe  roen  1  be  cries,  (to  aucb  wbo  buldiv  daré 
Urge  tlteir  twift  tteed*  lo  tace  tbe  couiing  wji  ,) 
Your  ancieal  talour  on  tlie  foca  approve  - 
Jove  ia  witli  Greeee .  aud  let  us  trust  io  Jove, 
Ti»  not  fnr  ua ,  but  gmliy  'i'i.jj  to  dread , 
Wlioae  crinies  ait  bca»y  on  hex  perjur'd  head  : 
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K\pt*diutib]ue  tuanut  Ueti,  pacnncqoe  pxriot  M. 
Nou  litio  Alritlem  ruteas  Apamcmnona  tcgnom 
Ccuare,  aUja*  metu  cu ac tari ,  horrerr  propinqiium 
Et  mirUra:  at  ferro  <|Uam  primuro  cerneré  aculo 
Velle  alacrrm,  medütq»*  virúm  clarecere  ..  «mi, 

Ule  quidem  curruaque  insigne*  «ere, 
Et  rrgnator  cquo*  diraittit :  Üdus  ha  be  bit 
<Juo*  justa  Etrrrmcdon,  Ptolcoiaci  el 
Piraidac.  Huac  juasit,  cuneo*  pe<Ie*  ¡p*e 
obit  «uní 


Sic  turma*  it  per  tocia*  Pelopeiu*  heros. 
Tam ,  quotcuiuque  videl  laetos  procederé  ¡n 
HU,  hortaaa,  acuitque  ánimos  stque  incitat  ¡ra* 
Este  vírí,  et  validas,  Argivi  ,  esproaiite  vires. 
Non  erit  m  frandi  (avcat  reí  lile  deoruni : 
Sed,  priur  inlrrgit  tjui  ioerlera  aancta,  jarebit 
Pracda  feria  avibus:  noa  urbe  opihuaque  poliu, 
Uvorrt  bello  eapUa,  et  pignora  parra 


le  roí  dea  roia: 
••  embrateut  a  aa  roí». 
Aux  niaina  d'  Eurymedon  le  memarque  abandonoc 
Se*  eoursier» ,  palpitan*  de*  fureur*  de  Bellone, 
Non  mdb  lui  c  omina  nder  d*  un  ton  majeMueia, 
De  gaider  pros  de  lui  ion  ehar  imp<ftoeur, 
Sccour*  que  *a  fatigue  imploren  peut-rtrr; 
Et  de*  peo  pie*  nooibreux  ce  redoutable  oia'trr 
Lni'Oieme  au  aein  de*  rang*  precipite  *e*  pas  . 
a  De  la  Greee,  dit-il,  magnanimes  aoldata, 
Vene*  combaltre  et  vaiocre  et  venger  Toa  injures. 
Le  bra*  de  Júpiter  pese  sur  le*  parjurei. 
De  ce*  lidies  Tra\cn>  que  le  crin»  a  souillr» 
Le*  cbiens  devoreroot  le*  restes  depouílles ; 


murs  ne  seront  plus;  et  leur*  tierge*  captire* 


Di  baltagU*  bramoti.  Allor  vedcvri 
Non  assounarsi,  non  duhhiar,  ne  i 
Schitar  1' iUustre  Aganiennnn;  ma 
Volar  nel  campo  dclla  gloria.  II  a 
E  i  frrvidi  desirier,  tratti  in  disparte, 
LaacU  all"  auriga  Eurimedonte,  figlio 
Del  Piraíde  Tolomco;  gf  impone 
Di  seguirlo  vicin,  mentre  peí  campo, 
le  turbe,  egli  t'aggira, 

pronto  me  tlanchexxa 
Gli  occuiawe  le  meuibra.  Egli  pedoue 
Scorre  intanto  le  file;  e  quanti  alP  ara 
AíTreltarsi  ne  rede,  ei  colla  voce 
Fortcmcnte  gl'  iucuora,  c  grilla  :  Argivi 
Nimi  rallenli  le  lorie  .  II  giuito  Giove 
Bugiardi  non  aiula  :  cbi  primiero 
L'  accordo  violó,  paito  vedraui 
Di  voraei  avoltoi;  mentre  captiva 
Le  dilette  lor  mogli  in  un  co'  figü 


Y  Un  tolo  te  acuerdan  del 


i  la  batalla. 
Al  pronto  no  *e  lirve  de  tu  carro. 
Lo  deja  á  Eurimedonte,  con  la  orden 
De  que  no  lo  tmir*e  muy  distante, 
A  fin  de  que  si  andando  entre  las  lila* 
Para  arreglar  su  egcrciui  en  batalla  , 
Se  Tiese  del  cansancio  fatigado , 
Pudie*e  cerca  de  el  hallarse  al  punto 
Kste  fiel  escudero  le  ohedece, 

Y  tiene  un  poco  aparte  sus  fogoso» 

Y  veloces  caballos,  qne  cubiertos 
Estaban  con  la  espuma  que  arrojaban, 

Y  el  ayre  con  relinchos  ocupaban. 
El  fiero  Agamenón  á  pie  recorre 

Las  Gla*  y  escuadrones  de  lo»  griegos 

Asi  con  sus  palabras  animaba: 

a   ;  Oh  argivos  valerosos!  nada  o*  turbe , 

Mostrad  vuestro  valor  tan  ordinario, 

Y  no  tengáis  temor.  El  grande  Jove 
Jamas  será  propicio  á  lo*  perjuro* ; 

Y  aquellos  que  primero  han  violado 
El  tratado  solemne  y  juramento, 
Padecerán  la  pena  que  merece 

Su  atrevida  perfidia  ,  y  i  los  buitre* 
Servirán  sus  cadáver**  de  posto; 

Y  nosotros  despue»  de  saqueada 
La  toberbin  Ilion,  conducirá!»* 

_  _ 
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'Asjofuv  h  vVjcwtv,  Mv  nraUtSpev  i>uurv. 

Ovrriv»;  aú  ¡itJámxt  ISai  cmiyi/MrO  iroAiuoto,  240 
Toú;  uá/.í  «nuúni  j£»a6»toío"iv  cjrfiTW 

'Aj'/ííoi  i'iuwaoi,  íXr/^«i;,  ov  vj  iti€e»Si  ; 

TlfS'  OVTtlí  ITTJJTI  T«5»ITr¿TI{,  1JWTÍ  Vl€p4i  ; 

Air  iirñ  e«v  h.XjMv,  iroJií»;  iriáioto  3covo-at, 
'EsrTáV.oüo"  5»*  tí;  0"yi  jura  fpivi  yifvtrxt  áixij:  245 

"llí  Úlilíf  ¡Vo¡TI  T«3>|lr¿TíC,  owíi  Jtá/JI^t- 

*H  prvrrt  Tfúaí  ef¿»oav  tXSifuv,  t*5á  t«  vite 
Fa^viT*  ivirpvpvoi,  jroitíc  ¿si  .Stvi  3a)á7imc, 
*Oyya«  Uht*,  «1  x'  3pfuv  viri/a*/»  X''P*  Kftovi'uv; 

'ílí  071  xoiaaví»»»  firiirwhtTo  (TT('/a{  ávo>Sv  •  250 
THX5.  i"  «Vi  KpñTiffffi,  xiüv  ávi  w&astñ  áv3>£y. 
Ol  3*  auto'  "lo'ou.tvía  o*aíoflO»a  SueA  ttovto  1 
'\¡Ofmtv(  px*  ¿vi  npe¡L¿%*t(>  a*J«  iix-'/i;  álxív, 
Mit/Jtóvijc  3'  «f«  oí  jrutiaTas  ÍTevvt  yáijryyae. 
To-i;  ti  i'íwv,  yí5>¡<Mv  áva*  avjeüv  'Ayx/u^vftiv  255 
Avrtxa  í*  'líouíviía  jraoíDvía  f¿»tl«y_ioi»iv 

Mlopmv,  jriot  i*fv  «  tío»  Aaxjuüv  TaxuwÑW/, 

abdue emut  in  navibut,  pastquam  urbem  ceperimut.  t  — 

gnam,  -  eot  valde  obiurgabat  iracundii  Vcrbü  .— 

•  JrgM,ugitlit  addicti,  probro  digni,  nonnevot  pudrí— 
Cur  nam  tic  tlatU  ttupidijicut  hinnuli?— qui  uíi'yue  pattquam 
Jetti  >unt  ,  ptr  mugnum  campum  currenttÉ  ,  —  ttont,  nec 
ultuin  iptii  in  pratcordiit  at  robur:  —  »íe  vos  ttatU  tiupidi  , 
nc/uc  pugnatit. — Annt  extpeclalit  Troiano$li\xai propiut  Ve- 
nían! ,  ubi  navei  —  tubduclae  $unt  pulchrat-puppe$  beben- 
tes, cani  in  ¡¡llore  nutrís  ,  —  ut  eognascalii  ttn  vos  protegat 
manu  Saturnius  ?  11  — 

Sic  is,  imperilans,  obibat  ordines  virorum: —  venitqut  od 
Cretenses,  iens  per  eatervam  virorum.  —  Hi  autem  cireum 
Idomeneum  bellicotum  armahintur  —  Idomeneu)  quidem  in 

prima  acie  erat,  apro  similis  robore  Mcrione*  autem  ti 

extremas  incitabat  phalanges.  —  Hos  crgo  eonspieatut,  lae- 
UUus  est  rex  virorum  Agamemnon;  —  protinusque  Idome- 
neneum  aüoeuiu,  est  blandís  wbU.— 

„  Idomeneu  ,  equidem  le  honoroprae  Dañáis  pemicibus- 

Fuhren  «ir  kU>«  In  Schiflen,  nacbdem  die  Sudi  wir  crobert! 

Die  «x  «dan»  *aua»elig  crfand  tur  traurige»  Fcldachiacht, 
Eiferig  tadelt'  er  die  mil  wüd  anfahrendeo  W orlen  : 

Argo*  Volk,  PfeUk&hoe,  Verworfcne,  (charol  ihr  each  gar  nicht? 
Wmm  atchct  ihr  dort  to  bctiubt,  wie  die  J ungía  drr  Hindin, 
Dic,  nacbdem  lie  cmutlct  rom  Lauf  durch  eia  weite*  (Wtildr, 
Daitchu,  uiclits  im  llenen  ton  Krail  uad  Slirke  uocll  luhlend? 
A  Un  «teht  Ihr  jeuo  hetlubt,  nad  sunt  rar  dcr  FcldtcliUcht! 
Siaait  ihr,  bii  cr*t  die  Troer  herauiulw,  no  wir  die  Schifle 
Stclltcn  mil  prangcnlou  Slcucr,  oui  Strand  de*  graulicheti  Mcerc»; 
D>m  ihr  aehl,  ob  euch  mil  dcr  HauJ  ja  decke  Kronion? 

So  mil  Ucmebergebot  umwawlcll'  erScliaaren  dcr  Manoer. 
Jetto  mcichl'  er  die  Kreter,  im  Gang        1  dcr  Mauncr  Gelúramcl. 
Jen'um  Idorocncu*  ber,  den  Fcurigen,  .tandeo  gewapoel; 
Aber  Uommh  aclber  Toran,  iu  dcr  Slirke  des  Eber* ; 

And  ber  dcad  warrinr»  *trew  ibe  moumful  plaias- 
Thiw  wilh  new  ardoor  he  ibe  bra«  ioapirei; 

Or  Uiu»  ihe  feaiful  wiüi  repraaches  lirei: 

Sbame  ta  yoar  coufltry,  acaudal  oí  jour  kind  ! 

Born  lo  Üte  falc  je  wcll  dnerre  lo  lind ! 

WIit  ttand  ye  ganing  round  the  dre,nlt  d  plain, 

Prepar'd  for  Oight ,  bal  doom'd  lo  Dt  in  Vain? 

Confua'd  and  panling  thus,  the  huoted  deer 

Fallí  aa  be  flica ,  a  viclira  lo  bis  fcar . 

Still  nuul  je  vait  the  foca,  and  (lili  retire, 

Till  yon  uil  ««tdl  btate  wilh  Trojan  fire? 

Or  uva  jt,  love  a  vahaot  ioe  «hall  rbaar, 

To  aave  a  trernbling,  bcartlew,  daatard  race? 
Tl.ia  «id,  l«  .udVd  wilh  ampie  •Ix.dca  along, 

To  CreU'a  bra»e  tuouarcli  and  bit  roartial  üuoog! 

High  al  iheir  head  he  saw  ihe  chieí  appear, 

Ai  tU  ihe  king  hi»  genero»*  joy  npreu'd, 
And  cl**p'd  the  warríor  to  bi«  arroed  brea» I 

Divine  Idomeneu* !  «hat  üianki  we  owe 
To  worth  like  ün!  what  prai*  ahatl  we  b«Um  ' 
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Navibua  in  curvi*  patria*  duccmnf  ad  ora» . 

Qwoa  contra  pitidos  ctiuctari,  ct  praelU  cernit 
Del  rec  tare  ,  furens  verbis  iucessit  acerbis . 

Heu  Dcquacn,  beu  segncs  Argivi  i  nec  pudet  Uto 
Starc  modo,  binouleU  símiles,-  poat  arva  volúcri 
Qui  traosmisaa  fuga ,  tterount  ae,  robora  fcasi 
Exhausto?  Pugnaran*  pucet  diflerre,  carinas 
Dura  Teiacri  ad  ceUaa  venían! ,  ac  lilora?  inerte* 

ip« 
Jal  al,  bosta? 
Sic  Dansñm  toe  per  m.ll.a  densa  ferehat, 
i  Creta»  devenit  ad  aerea, 
Idonteneu»  quam  ducit  in  arma, 
i  ación  Idorocncns  »git  impiger,  i  lie  fremeuli 
Robur  apro  aimiiia;  postrema  in  parte  eoercct 
Meriones  claro  fulgente»  aere  phalange». 
IIu»  ubi  conapait,  secura  est  ¿avisos  Atride*; 
Atque  duccra  bUodia  aílálur  Tociboa  nitro: 
Idotueneu ,  Danaum  te  rege*  ínter  bonore 


Noi  noaco  coadurrano,  lijo  diatrmin 

Quauti  poi  ne  scorge*  ritroai,  e  schivi 
Uella  battaglia,  coa  ira  ti  acernti 
Li  rabbnilaodo ,  O  Argivi,  egÜ  dkea, 
O  guerrier  da  b.Ut*r.,  o  vuupéri! 

■í  A  che  vi  MU 
t,  a  coi, 

Dopo  acoran  un  gran  «rapo,  U  sunche*** 
Roba  il  piada  e  U  lena?  E  «á  del  pari, 
Alhbbiti,  al  pugnar  tí  aottraete. 
Aspellale  mi  forae  che  il  nemico 
Alia  *]>iaggia  s'accoiti,  ore  ritratte 
Sun  tul  aereo  le  prora,  onde  ai  vegga 
Se  Giove  allor  vi  atenderá  la  mano? 
Cosí  '  imperando,  ira  «correa  le  acbiere. 

Veno*  ai  Cretesi ,  e  li  trovo  che  alT  an 
Darán  di  piglio  in  torno  al  bellicoao 
Idomenéo.  Ver  vigorU  di 
Pari  a  Cero  cingbial 
Cuidara  1' antiguardi.,  e 
La  rauognardia   Del  rederU 
II  air  dc'forti  Atnde,  al  re 
Con  qooto  dulce  farellar  ai  tolae: 
te  aopra  i  Dánai  tnui 
¡O  tengo, 


Da  la  Crece  arce  nona  iroot  fouler  les  rive*.  • 

Atride  enfiararae  ainsi  les  cortara  des  plus 
Mala  voit-íl  »"  arréter  dea  guerriers  indolens: 
n  O  lachea  ,  dea  rantours  patore  incviuble, 
Mortcl»  degeneres,  que  la  langueur "  accable , 
Quel  pouroir  rous  encbame,  irarnobiles,  gUréa, 
Parcils  a  de»  chrvrcnut  que  la  course  a  las»»  ? 
Altendcx-vou*  qu' Héctor,  en  sea  foapict 

Pour  éproarer  alora  ú  de  céleatcs  braa 
Viendront  vous  arracher  aux  portea  du  trepas?  » 

Ainsi,  de  la  parule  exerrant  la  puissance 
Dana  1  épaiaseur  de»  ranga  Agamemnoo  a'eUncc. 
Btentut  devant  lea  >eux  du  moiiarmw  dea  roía 
Se  montrent  tírrcmeiit  Ira  IvaLaiUons  rrrtoia. 
Tel  qu'  raí  fart  sanglier ,  1'  ardeut  Idoraéuce 
Inspire  aux  premier»  rangs  son  audare  eflreoee , 
Tandis  que  de  la  gloíre,  aux  deruiers  baUilloo», 
Mérion  fait  sentir  les  nobles  aiguillun». 
Atride,  a  cet  aspecl,  treaaaiUe  d'  allégresse. 

■  Hoi  vailUmt,  aux  combata,  aux  fetea  de  la  Greca, 


caruiosov. 


Sus  raugerea  c  bija 

A  aquelloa  que  veía  sorprrhcndidos 
Y  lentos  á  marchar  áci.x  el  combate, 
Con  amarga»  palabras  reprehendía : 
a  i  Oh  cobardes  y  tímidos  argivos, 
Oprobrio  de  loa  hombrea  1  ¡  Ea  posible 
Que  no  os  avergonceia  de  ul  flaqueza  ! 
¿  Por  qué  estáis  de 


Se  rinden  sin  tener  fuera  ni  aliento* 
Asi  »in  batallar  estáis  pasmados, 
i  Esperáis,  por  ventura ,  que  lo*  teucroa 
Se  acerquen  hasta  duode  están  las  nares 
Sacadas  en  la  costa  del  mar  rano , 
Para  rrr  ai  el  gran  Jove  en  ul  extremo 
No»  cubre  con  su  braxo  poderoso, 

Y  libra  de  este  lance  peligroso  ?  a 

Asi  andaba  exhortando  por  las  filas  ; 

Y  dcrpne*  de  pasar  varias  falanges, 

Se  acerca  i  las  de  Creta  ,  donde  encuenti 
Armándose  i 
En  tomo  al 

Idoraeneo  estaba  en  la  sao 
A  un  javalí  en  la 

Y  el  bravo  Meriou  al 
\  las  última*  Tita»  incitaba. 
Agamenón  de  goto  rebosando 

Al  ver  tan  prevenidas  estas  tropas. 
Con  palabras  afables  v  suave* 
A  Iiluraenro  dice  de  esta  suerte  : 
a  Bien  aabes  ,  valeroso  Idomcneo  , 
Cuánto  to  entre  los  dañaos  le  distingo, 
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iixtp  yip  r'  ó)Íoí  71  xapuxo/iÓMw;  'Ax«"«l 
Aatr/xiv  tre'vMTC»,  <r»v  ti  jrXtto»  ¿tira;  at»l 

'Erni**.  "<""/>  *rwi»  *«"«»»  S"  Sv-B¿í  ""O**- 
•AM  ó/xrr«  irWruó»*",  «I»;  **P*Í  «vx«« 

Tov  4"  av  'líofuvri;,  Keitrú»  370c,  óxtúv  «ivoV  265 
'At/híí»,  "¿Va  P«  ™  «7i,v  1W«Í 
*E»ffOftat,  ¿í  to  7rfl¿TO»  wri<rr»v  xat  xaTÍvíw*a* 

aliaje  ó-o-ji-t'  xat/J»!XOfíó«avT«c  'Ax«»¿<» 
"0?ea  ra^urra  ^'■X^f"-5*'  **"  <n'v  ?'  *X,u3tv 
Tfliic.  Toíti»  0"  av  ¿avaro?  xai  xíoV  os/tím  270 
"¿utit*,  iWt  nfbrtpti  virip  ófxta  oSoWaavro. 

"Oí  ifrc'-  'Arpiinnt  íi  iras»**'7»  7*5*™v»í 
*HX3t  4"  ¿ir'  AiávTiTO»,  x*»>»  áva  ovlat(í*v  avífwv 
T¡»  ii  *.op\)«ñ<fSr,f  áfta  íi  »(>•{  «iir«ro  «¡¡üv. 
'Oí  J"  oV  obró  «oir.ií  iW«»  vi*>oj  a«r¿>*  Mp,  275 

'EfX¿f«VeV  ****  *ÓVT«V 

tum  in  bello,  tum  alio  qaolibet  in  opere, -tum  etiam  in  con- 
vivio, quando  honorarium  nigrum  vinum  —  Argivorum  pro- 
eerei  in  crateribut  miieent .  —  Elti  enim  eaeteri  contante* 

jichi  vi  portionibta-ceriU  bibunl,  tuum  tañe  plenum  pocu- 

lUnt  icmper  —  tlat ,  sicui  mihi  nieura,  ut  bibai,  guando  ani- 
mal iutserit.  —  Sed  propera  in  pugnam  ,  qualis  antea  glo- 
riabarii  eue.  ■  — 

Hunc  autem  Idomeneut,  Cretentium  da* ,  contra  tic  etl 

allocutut :       «  Atrida  ,  valde  auidem  Ubi  ego  concón  10- 

rt'u»       ero,  tieut  primum  promiti  et  annui :  —  verum  alio» 

hartare  comantct  Achivot ,  —  ul  auamprimum  pugnemut ; 
quoniam Joedai  confuderunt  —  Troiani.  Hit  utique  mort  et 

Sic  dizit:  Atridet  vero  praeteribat  laetat  corde;  —  venit- 
que  ad  Aiacet  ,  ient  per  catervat  virorum.  —  Hi  vero  arma- 
bantur:  timnlque  nimbat  tequebatur  peditam  .  —  Sieat  au- 
tem quando  a  tpcevta  vidit  ñuten»  patior  abqaU  —  venien- 
tem  per  mare 

Du  im  Kriege  towolil,  al»  aonit  bei  jedem  Grvliíftc, 
Anch  ara  Mahl ,  wann  feulich  den  «lloren  Heldeo  Ton  Argo» 
Fuukelnder  Ehrcnwcin  ¡u  michtigen  Kriigen  gemi»cht  vrird. 
Dean  ob  úbrigea.  gleich  die  H.aptnruloclaen  Achaier 
Trinken  beacbiedeoea  Mi»)  doch  «telil  Dein  Becber  bcatindig 

Auf  denn,  ftürm'in  die  Schtacht,  to  wio  da  Tordem  dicb  gerübmrtl 

Aber  der  Krcterfür»t  Idameneui  rirf  ihni  die  Antwort : 
Atrau  Sohn,  wohl  bleil<«  ja  Ich  ein  tmttr  Genoa»  dir 
1  Iroraerdar,  wie  xueral  icb  angelobt  nnd  beibeuert. 
Nur  die  and  eren  nitie,  die  IUoplnmlockten  Acbaier, 
Síhleunig  den  Katnpf  tu  beginnen;dicweil»ie  «erruttet  da»  Btiodniu, 
Troja'»  Sohn'l  Iut  moge  *ie  Tod  mid  Jammer  in  Znkonft 
Treffen,  dicweil  »ie  tuerrt  roialiandelteu  wider  den  Eidacbwur ! 

Jeoer  apraeb»;  und  vorbei  giog  freudigen  Math»  Agameinnou- 
Jet  ?  r,  erreichl'er  die  Aja»,  im  Gang  durch  der  Manner  Gctünniel. 
Beide  aie  (tandea  in  Wcbr,  und  e»  folgt'  ein  Gewfilke  des  Futivollu. 
Al-  Kbaui  too  der  Wvu  die  Gottere  WcJkc  der  Gciibirt 
Übet  da»  Meer  aufiiebn  , 

To  ibee  the  fcretnoal  bonour»  are  decreed, 
Fint  in  tbe  figbl,  and  everr  eraceful  decd. 
For  ibi»,  iu  banqoeU,  wlien  the  generou»  bont» 
neatore  our  blood,  and  rai»e  tbe  wrarrior»'  »oul», 
Tbough  all  the  re»t  with  «taled  rale»  irt  bound, 
Unmii'd,  aimicaaur'd,  are  thy  goblet»  crown'd. 
Be  »till  ÜijaelT;  in  arma  a  niiglity  uauw; 
Maintain  thy  honoor» ,  and  cnlargc  tby  Carne. 

To  wbom  the  CreUn  iba»  hi»  incech  »ddre»»'d: 
Secare  of  me,  0  king !  rihort  tbe  reatt 
Fi^'d  to  Üiy  »ide,  in  erery  loil  J  tharr, 
Thy  firni  aaaCHriate  in  the!  day  of  vv.\r. 
But  tet  the  aignal  be  tbis  momeot  giren  ; 
To  mix  in  fight  i»  all  I  a»k  of  hcnen. 
The  field  «hall  prore  bow  perjnrie»  aureeed. 
And  chain»  or  death  arenge  their  impion»  deed. 

Cbaroa'd  with  tbis  heat,  tl>e  king  hia  ennrse  poraoea. 
And  next  tlie  troop»  of  eitber  Ajax  riew»- 
In  one  firm  orb  the  hand*  were  rang'd  aroand', 
Adood  of  héroe.  bUckenM  .11  the  groond. 

A  «rain  anrrey»  tbe  galhering  Morm  bclow: 
Slow  Irocu  tbe  main  tbe  heary  rapour»  ri»e , 
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l>flli'|tie  flúcmcjue; 
Soleraneaque  su  per  mensas ,  ijouni  don*  Lj sei 
Dulcía  niiscentur,  potito  crxtcre.  IVr  orbem 
Iiua*  bibant  alii  procera  e»  urdiue; 
Stat  tibí  at  tasque  aUi ,  acque  ac 


SI  Optime  i 
Me  tibí  promúi  qualem  iore,  telí*  asuicua 

Est  upai .  Al  tu  «lio»  borUrc  iu  praclia  Grajo* , 
Ocyui  ut  unn  minmn  Marte,  deoniru 
Mendaces  quando  violaruut  foedera  Teucri. 
Quo*  dirae  actntum  c ladea  rt  Cata  aequentur 
Tristia  ,  quaauoe  suu  ineruerunt  crimine  poma*. 

Haec  Ule:  Atride*  abiil  1*4* tatúa ;  et  amboa 
Yenit  ad  A  jacta ,  incedri»,  plurima  qui  *e 
Dcnsat  tnrba  rirum.  Gemini,  don  germina 
Anuahant  aeae  regea;  quo*  pone  secuta, 
Densa  ruit  pediumi  nube*.  Ut  paMor  ab  alta 

&4¡.  ab 


í-cs  roía,  loocrue  de*  tito  je  {ai*  couler  le*  Dota , 
Sutil  aoumia  a  de*  luis  d*  une  riguetir  austere : 
Mati,  ii  j'en  afiranchia  U  coupe  brredilaire, 
Marche ;  et  aoi*  digne  encor  de  te*  premien  expioíu.a 

_  a  Atride,  a  tet  dangera,  rrpond  le  tier  CrctoU, 
Moo  coorage  a  proroi»  un  compagnon  ficlcle. 
Va ,  preaae  no*  guetiier*  que  1*  Ticloire  appele . 

Le  grand  roí, 
Admire  dea  Aja*  lea  I 
Tcl  que  le  pitre,  asáis  tur  lev  i 
Voit  un  obro  muaré  a  1* 


Sia  ncUa  guerra,  *ia  neU'altre 
Sia  ne'comiti,  allor  ebe  ne'cratcri 
D'  almo  antico  Ileo  Teñan  U  apuroa 
1  supremi  tra'  Crecí .  Ore  degli  altri 
ChiomaU  Acbiri  miaurato  é  il  nappo 
U  too,  del  par  ebe  il  mió,  acn» 
Quando  u  prende  di  bombar  la  «.glia. 

Qual  diami  ti  t^Üü."—  E^"  Cmeo* 
A  lui  lo  duce :  Atride,  io ,  qual  güt  pria 
T'  ioipromiai  e  giurai ,  fido  rompagno 
Per  rerto  ti  aaro .  Ma  tu  rinfiamma 
GU  altri  Achivi  a  pugnar  aenza  dimora. 
Rupper  1'  acrordo  i  Teocri;  e,  percht 
Del  palto  violar  U  aantitade, 
Sol  lor  capo  cadrau  tnorti  e  ruine. 

Disac;  e  gioioao  proseguí  1' Atride 
Fra  le  calen e  U  rmsta;  •  * 
Degli  Aiaci  aUa  aipudra.  In 
Metteami  queati;  e  li  argüía  di 
TJn  tragólo.  Siccome,  allor  cl« 
Dallo  luego  ilp^iormibe,  el 
Su  per  I"  onde 


No  tan  aolo  reapecto  de  U  guerra , 
Sino  en  todo*  lo*  lance*  y  ocatiooet, 

Y  ma*  principalmente  en  loa  corniles 
Cuanta*  \eces  lo*  gclea  principales 
UI  vino  aiíejn  rondan  en  lo*  vaso*; 
Pues  behiendolo  todo*  lo*  ácueo* 
Con  au  cierta  medida,  tu  gran  copa 
Siempre  tan  llena  nü  como  la  mia 
Para  que  hcliaa  tú  cuanto  te  agrade. 
Sígneme,  ptie*  ahora  cu  la*  baulU*, 

Y  soslcu  el  renombre  esclarecido. 
Que  por  lu  gran  valor  ha*  adquirido,  a 

Idoméuo,  general  de  Creta  , 

•  Hijo  del  graixle  Aureo,  yo  eatoy 
A  aer  aiempn  tu  aconle  compañero, 
Como  antea  te  he  jurado  y  prometido. 
Mas  procura  nhorlar  ron  lúa  palabra* 
A  lo*  otro*  soldados  de  la  Grecia  , 
A  fin  de  que  pugnemos  cuanto  ante*. 
Supuesto  que  lo*  teneros  quebrantaron 
I>o*  pacto*  y  tratado*  tan  solemnes, 
Padecerán  deapue*  muerte  y  afanes. 
Ya  que  primeramente  se  excedieron, 

Y  i  lo*  pacto*  injuria  y  daño  hicieron.  ■ 
Dijo,  y  Agamenón  lleno  de  gom>, 

Pasando  por  en  medio  de  las  tropas , 
Llega  poca  donde  cataban  lo*  dos  Ayas. 
Esto*  iban  y*  al  arma  ,  y  le*  »ego¡* 
Una  nube  muy  graude  de 


de  una  altura,  al  ver  la 

lie  por  el  mar,  i 
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inri  Ztfv/tew  tanjc 
Ti  3i  t",  £ntvOw  ¿ívrt,  fíí>ávTí/>o» ,  liÚTf  s¿r»at, 
♦hívit*  io>  xaTa  oróvTov,  S711  ¿"i  ti  Xsüstira  troAlív 

'PÍ^UW»  TI  l'íw»,  ÜíTO  Tf               ?)tWI  ftihf 

Ttiai  ««'  Aísvtiijti  Ííot^iwwv  aifuii»  280 
Ar'.íov  i{  ttóíiu.0*  rvxiyxi  xf'vuvTO  y¿>»77lí 
Kndbltti  irsxiai'v  ti  xa't  ry£i*»  rriTpix-.ííau . 
Kai  toÍ;  ui*  yñfl.ir/i»  íoi«  x.oií'm»  ^apiuvw» , 
Kaei  (Tffac  y*mi»*:c,  ¿Via  siTepi.'vTi  jrooínúía- 

AtavT*.  'Apyttuv  i^íto/si  xaix«xeT¿*»iv ,  281 
lyúí  jxtv ,  oú  yáo  íoix-,  «¡Tjsvvíut»  oír»  xilrúw 
Avr¿i  ',¿/>  fiili  >aó»  xvwyiTov  íyt  ui^n-Oa»  ■ 
Ai  ',ip,  Ziv  ti  -ano,  x*i  AOnvaivf,  xai  *Airo»ov , 
Toíi>;  TrxTt»  O-juÓí  iv't  ttíOititi  ytvotTO  1 
T¿  xi  t*x  >ifúíi(i  ff¿M{  lljotáfiow  SvatxTO;,  290 
Xiotív  úy"  vi/MTip/uiv  áXoütfá  ti,  ffijsOeftivx  ti. 

*<|j  ««Viiv,  tov;  ui»  íiítiv  sutov,  JS«  íi  /xit' 
*F.»0'  ¡yi  >íttob'  ititui,  Vc^y»  Ilu/íwv  á70fiJ!Ti¡v, 
Ov;  ÍTájciv;  oruiovTa,  xat  ¿Tp-jvo-/ra  u.áxi*-ai, 
"Afiyi  ¡ir/u*  lU/r/o/Tj,  'A/arropá  ti,  Xfoju*»»  ti,  295 
Aífio»»  ti  Xj»n'o»Ta,  BíavTá  ti,  jrwftíwt  iawv. 

a  icphyr¡Jlatu:—eú¡ue,procul  tlantí.nigra  ctu  pix.—apparct 
venirns  per  more,  dueitque  turUntm  mulíum, —  eohorrttque 
vident,  vthquc  ipeluneam  eogit  pecada  i  —  tale»  líntul  clin» 
jiincibut  veloeium-in-Mlo  iuvenum  —  in/etlum  in  pratli- 
um  denstte  movebuntur  plutlange;—/u$eae,  teutiitjue  et  ka- 
ttlt  harréale».  —  Et  hit  qiiidem  laetatut  eit  rí»M  re*  Ata- 
memnon-—et  iptot  compellant.verbu  alutii  ett  uUoeufu:  — 
«  Aiatet,  járgimi  um  ducet  aere-ioricaturum  ,  —  robu 
equidemfnee  enim  convenit)  milite»  incitare  no.t  praecipio:— 
tm  enim  ipti  valde  pnpulum  inutigati,  ad  Jartiter  pugnan- 
dum  .  —  ütimmm  enim  ,  o  Iapiter,,«e  pater  ,  el  Minerva  ,  et 
Apollo  ,  —  tuli,  omnibut  animu,  in  pecturibat  euet:  —  tle 

excita***. »  — 

Sie f„fu,h°>  quidem  relinmt  illic.  ¡vil  antem  ad  ■tfOff— 
ubi  il  A'e'torrm  invenit ,  nrgutum  Pylioram  oratorem  ,  — 
»«oj  tocio»  ordinimlem  ,  el  liurlantem  ad  pugnandunt  ¡  — 
(íttni\r)  circa  mognum  Pelogonem  ,  Alntioremque  ,  CAro- 
miumqur,  —  lluemonemque  principem ,  Bianlemque  paito- 
rem  populorunt.  — 

von  Zcfvro»  Haucbe  getrapen i 
Schvrart  dem  Cernen  Bctrachler,  wic  ilfatcne  Schwine  de»  Peche», 
Scbeint  fie  da»  Mccr  durch»chwrebend  ,  nnd  fuKrt  unermeaalichen 

Sturmwind 

Jener  rralarrt  *or  dem  Blicl:  nnd  treihet  die  Heerd*  ¡n  die  FeUkluili 
Alan  tog  niit  den  Aja»  Gewúld  »rreilfertiger  Jugend 
l>ia-i  uir  blutigrn  Schlacht  in  dichlgeordnetcn  lbufcn 
Schwan  einlter,  ron  Schiblco  ixiMlirrt  und  apitzigen  Lamen. 
Die»e  tu  achatin  war  frohlU  h  der  VúlWfúrat  AganieniDon ; 
Und  er  begann  n>  ihnen  ,  und  »prach  .lie  gcuügclten  Worte: 

Ihr  dort  braochl,  tu  erregen  das  Volk,  nichl  nwinr»  Ochote»; 
SelUl  tchon  eifrig  emuhnl  iUi  die  eurigrn  tapfer  ukiinpícn. 
Wenn  dorh,  o  Valer  /.m,  nnd  Palla»  Alhen,  und  Apollon, 
Sulch  ein  Mullí  hier  alien  das  Uen  im  Buicu  heseelle' 
Bald  lianu  neigte  aicli  un*  de»  kernebenden  Príaino»  Ve»te, 
UuUT  unscreu  Uamlt-n  l^cwiei^l  un*l  tu  Duden  getrOmtnert ! 

Diese»  gcMgi,  <erlics»  er  lie  dort,  und  eillr  nt  andern ; 
Wo  er  den  Nratnr  fand,  den  tónenden  Reduer  xou  Pjlo» , 
Welcber  die  Freuno"  anordnet',  und  wobl  ernubute  tur  Feld»ckUcbt 
Jen*  nm  Pelagon  her,  utul  Cliromio»,  imd  uro  Abwlnr , 
Anch  nm  llamón  den  Held,  und  den  Vntkerwcideodcn  B¡a». 

Spread  in  dioi  Urcam»,  and  taU  alnog  Ü.e  akic, 

Till  Mack  a»  uiglil  ibe  uvelling  lempeil  tltow», 

TI  e  ctuud  eondenain^  a»  tbe  »c»i  \«ind  1  •!••»»  : 

lie  dreadt  ib'  iinnciuling  aUM-m,  aiul  drive*  hi»  flock 

Tu  Úie  rliM  rorrert  oí  au  arcliing  rock. 

Such  ,  and  ao  ibick,  ib'  anbatUed  ti|ii*droal  alood, 

\\n¡i  apear»  erect,  a  moting  irnn  \v»od ; 

A  aliadv  ligbt  waa  »1<ot  froni  glitnniering  tliicld», 

And  tlieir  brown  arma  obacur'd  ihe  dnaki  ficld*. 

O  héroe»!  wcirdiy  «ucb  a  daundea»  train, 
VThoae  godlikc  virtue  wr  Lut  urge  in  vain 
(EsdUÜaa'd  ihc  king);  wlio  r*OM  jnnr  eager  liandí 
Wilh  prral  euro|Jet,  inore  than  lnud  runuuanU. 
Ab!  would  üic  goda  LiU  breadle  ¡n  all  llie  rea» 
Sucb  aoula  as  bnm  in  v"'"  ewllctl  breut ! 
So,jo  Jiould  our  amu  wilb  ¡BU  «ueces»  he  crown'd 
And  Troy'.  prond  wall»  lie  .mnking  on  ihe  ground. 

Tlten  lo  ihe  ne»t  tbe  general  ben.1»  hi»  catate 
(Hia  heart  eiulu,  and  glorie»  in  hia  forre)} 
Tlicre  rcierend  Ne»tnr  rank»  hi»  Pjlian  band», 
And  wilb  in»]Hring  clnqoence  encurnand»  ; 
Wilh  strirlett  order  «ela  hi»  train  in  armt, 
Tbe  chief»  athiaea,  and  tbe  añidiera  trarra». 
ALa»tor,  Cbromin»,  Hanuuo,  round  birn  wait, 
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Zepbvro  impeliente  per  aeqaor, 
Ule,  pici  awunílis,  médium  secat  «era  nimbui, 
Obacuramqur  hierurrn  mcuiu  ferl,  tupie  pmccllu; 


Aeratae,-  elvpcisqoe  liaaiiaqoe 
II o»  cliam  Runden*  Agametunou  »idit;  et  ultro 
CompelUm,  ambo»  verhis  affalnr  nmicia. 

Aja\,  Argívae  du\  inclyte  puliia  Merque, 
Vo»  nee  opua  tice  (as  r»t  nuairá  voce  nioncri , 
Acra  uliro  agraen  cpii  lacia  cíctís  in  arma. 
Di  maguí!  o  minara  ennetia  in  pecio»  tanta 
Via  animi ,  palríae  Uní  uní  el  virlulía  inesaet ! 
Regina  hnevi  caderent 
Cnvjormn  raauiKua  e> 

Hace  ail  ;  impje  alio*  pergit  citn»:  el 


Quí  circuro  Prbgnnta,  Alastoraqiic , 


Se  groatii',  et,  clisase  par  1'  aquilón  rapide, 
Eteodre  un  noir  rideau  sur  La  rampagne  húmido  $ 
II  le  votl,  a'rpourinle,  el  rer*  lea  antro  creui 
Precipite  le»  paa  de  ica  Irottpeani  nombren»; 
TeUea  dea  fiera  Aja»  le*  cohortes  preaaée» 

Ullir  IwucJier^r.mr.^oTOoie'n!  un"^  d' 
D'alrgreMe  aai.i,  1"  «iguale  sourerain 
S'ccrie,  en  Ir»  Oatlant.  ■  O  roí»,  dont  U 
De»  lila  de  Dauaü»  e»t  la  ool.le  espérmuce, 
Je  roits  outrageroia  si  j'  cahortoi»  roa  carura 
A  aenier  dan»  lea  ranga  d'  héroupse»  furetnr» 
Pour  guider  vos  guerricra,  il  siiQil  de  roua-r 
Júpiter,  de»  humaina  niodtriiteur  suprime, 
Vnus,  Mi  lien  i-,  Apullun,  puívaent  toua  me» 
Commc  ce  eouple  fier ,  retpirer  les  comital» : 

Et  bientiit  II  ,  courbant  sa  lele  allicre, 

De  se»  debrí*  fuñían»  couvrira  la  pouaaierc .  « 

Pin*  loin  le  rni  des  mía  a  contemple 
II  roit  Bia»,  Ilcronu,  Chromiu»,  ALastor, 
Secondabt  du  vieillard  la  uge 
Obeir  aux  lean»  de  son 


E, 


da  Cauro,  a' 
piü  che  pece,  il  mar 
•I  seno  di  nenibi; 
Ei  la  guarda ,  ed  amella 

Le  pecorellc:  cosí  negre  ed  orride 
Per  gU  scudi  e  per  V  este  ,  si  nunca  no 
Soltó  gli  A1.11  i  accolie,  le  falangi 
De'  giovani  reloci ,  al  río  ronfliuo. 

Allegro*»!  a  tal  vial*  Agamcnnónc; 
K  a'lor  duci  convelió ,  in  preali 
Aiari,  ei  disse,  condoltieri  egiegi 
De'  loricali  Achín ,  ío  non  f'  esorto 
(Ció  fura  ollnaggio)  a  inanimar  le 
Sdiierei  giá  per  roi  atesai  a  forteraente 
Pugnar  le  UÍtuolale.  Al  sommo  Ciove 
E  a  Pallade  piaersse  e  al  santo  Apollo, 
Cite  tal  eoraggio  in  ogui  pello  ardesae ! 
E  tosió  presa  etl  «deguat»  al  «tolo 
Per  le  man  drgti  Achri  Troia 

Coai  detto,  Laaciulli ,  e 
A  Nealorr  altivo ,  Nevlore  , 
De'  Pilii  arríngator  ,  che  in 

I  suoi  predi  metiera,  e  alia 
Li  concitava.  Stavangli  d 

II  grande  Pelagnnlc,  ed  Alastorre, 

E  il  prence  Emane,  e  Cromio,  ed  il 
Di 


Del  soplo  de  lo*  céOros  furioso», 

Y  le  parece  al  verla  desde  lejas 
Ne^r»  emuu  la  nadir,  y  que  ameuaia 
Una  furiosa  tempestad  horrible, 
Queda  elado  de  suato  y  de  temores, 

Y  recoge  el  ganado  en  una  ruebaj 
Asi  de  aquello»  jórenea  brioso» 
Las  espesas  escuadra*  parecían, 
Pues  armados  de  lanías  y  broquele* 
Que  causaban  horror,  espanto  y  miedo, 
Seguían  al  combate  apresurado», 

A  «loa  Ayax  sus  gefes  rt  forrad  na . 
El  rey  Agamenón  se  alegra  al  verlos, 

Y  dice  .1  sua  caudillos  de  cala  suerte : 
■   ¡  Oh  gefes  de  los  iitcliloa  argivos ! 
Yo  no  piirdu  mandaros,  ni  conviene 
Que  iiicitcís  vuestras  tropas  al 
Porque  ealtorta  animoso  vuestro 
A  que  toiloa  combatan  inertemente. 
¡  Ojalá  que  el  gran  Jorr,  que  Minerva 

Y  Apolo  permitiesen  que  yo  hallase 
En  lo*  pecho»  de  todos  este  aliento! 

Seria  en  breve  tiempo  derribada  , 

Y  por  la*  tropa,  nuestra»  expugnada.  » 
A«  dijo;  y  .tejándolo»  al 

Se  encamina  á  otro*  cuerpos, 
Al  nradov  suave  de  lo*  pylio* 
El  venerable  Néstor ,  que  arreglaba 

Y  cvhoctalia  á  sus  socios  al  comital 
Esto»  eran  rl  grande  Pelagonle , 
Cliromio,  Alastnr,  el  claro  rey  H 

Y  Bíanle,  cnndUlo  de  los  pueblos. 
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"I«rf«í  uiv  npixa  <rvv  «írirwítv  xai  ÓX»<t*h, 
n<(«w;  i'  i5*jrt5r»  aní«»  n*ÍUa(  ti  xat  iVSlawc, 
*E/m»í  Iftr»  mlipoto  ■  aanoüí  i"  ¿t  piiittv  ThiTVíy, 
'Ofpat  «al,  ovx  ¿3«l*»v,  «í  avayxa/i»  wolí^o*.  300 
liMTfúw  ph  rfaVr'  ¿HitUno*  tow  7a/»  avúyn 
£?ov{  «Wrreue  «5C«f"vi  f"l*¿  *>ovít9.Sai  ouA»>- 
MjsJ«  T«,  ímroTÚvij  T«  xal  iJva»¿iii»H  irtmiSite, 

Muí*  <i>a  jr.»i jíjfV»»  •  cüajraJvÓTtj6«4  ya,»  UtaSt.  305 
'Oc  íl  *'  ovio  awi  ¿v  o^tuv  ír«f'  ipuz¥  IxnTai, 
'í'/X"  ¿ptliirSv  ■  <7riw  woM  ?iotioov  oút»»í. 
'níi  xat  oi  npbrtpot  jtihat  «ai  ti«'x«'  ¿iri^Sou», 

TÓVOÍ  VÓOV   Xat  5'JU.Óv  (VI   7T1  _;--f<  Í^OVTlC. 

*üí  ¿  7»/»*)»  ¿tcwi,  trálat  alira»  rv  rtouc-  3)0 
Kai  T¿»  fii*  yí5>;ff£v  ¿00»  xptimt  'Ayauiuviiv, 
Kai  fu»  fwrr.m,  beta  jrrtoóivra  Tí^oínú'ja" 

Tn  yi/>ov,  «13*,  ¿í  Suu»;  M  or>i3t<JM  ftXotmv, 
*Oí  W  y»0»a5'  «rorro,  /Sí*  ¿i  t»i  íuiriío,  ilxr 

Equitét  quidem  prímum  cum  equi$  et  eurribut ,  —  pedi- 
iei  auitm  a  tergo  conitiluit  mvUotyue  et  tlrrnuot ,  —  v„t- 
lum  ut  tumi  btüi ;  imbellci  ven  in  médium  coigit ,  — 
al.etiam  non  voten,  qui$ ,  neeeteilate  pugnare!.  —  Equi. 
tibut  quidem  primum  mándala  dohat  1  hai  enim  iuuit  — 
tuoi  equo,  eontínere ,  neqtie  turbatis  ordinibnt  venari  in 
turba  .  —  *  Aeve  quu ,  equitandi  pentinque  et  robore 
fretus ,  —  ,olut  ante  alio,  $it  nimis  cupidut  emm  Troiani» 
pugnan Ji,  —  ñeque  retroceda!  5  imbecilliorte  enim  eritít. — 
Quieumque  uutem  vir  a  euo  eurru  ad  ulium  eurrum  vene- 
rit,  —  haita  potréela  appetat  hottem:  quoniam  multo  meliut 

»ie  nugnare  .Su-  el  veteret  .  urbet  et  muros  everiebant 

hanc  menlem  et  a*si$num  in  pectaribu*  Habentet,  u  — 

lia  lenes  adhortabatur  ,  dudum  reí  militarU  bene  peri- 
tut-  —  El  eum  quidem  laelatut  eit  quum  vidiuet  re*  Aga» 
memnon; — et  ipium  compelían,,  verbis  idalii  eil  allacutui*' — 

«  O  tenez  ,  utinam,  lieut  uní  mu,  eit  in  peclore  Uto,  — 

Era*  die  Reiaifeo  atetlt'er  mil  Rosten  tugleich  und  Geieiiirren  ¡ 
Hinten  aodanu  die  Mlimer  ra  Fou,<lie  vielew  und  Ttpfem, 
Mtuer  ra  kiu  dci  GcfechU;  uml  die  Peigen  gedringt  in  die  Mittc, 
Dita,  wcr  tugar  uiclit  wollte,  die  N«>lh  dio  awarigr  ra  suri  ten. 
Eral  die  Reitigen  nnn  eruuhnct'  er,  jedeiti  gel.ieteud, 
Wohl  ra  hemmen  die  Rosa',  und  nichldurch  eiuandei  ra  turwnelo. 

Keraer.  »af  W.gerkund1  und  Minnemlrke  ,  ertm.c.»d, 
Wig'  «Uein  lor  tmleru  ram  K.nipie  aich  gegen  die  Troer; 
Keiner  ¡»uch  weiebe  turück ¡  ddin  abo  achwachl  ilir  eucli  aeluer. 
Welchcr  Mano  too  teinan  Gcicnirr  auf  de»  auderen  hinkoounl, 
Strecke  die  Lajiie  daher  ;  denn  weit  heitaamer  ¡al  aoldiea. 

1  Dat  v>ar  drr  Alten  ('■ehraucli,  die  Stidt'und  Maurcn  >ertnimmert. 
Solchcn  Sinn  und  Mullí  ira  tapfrTcn  llenen  hewahrcnd. 

Alan  ermaunie  der  Creía,  Tortingtt  wohUutndie.  de»  Kriege». 
lliu  auch  iu  achaun  war  frnhlich  der  VftlkerfTirrt  Aganiemoou; 
TJnd  cr  begann  za  jenern,  und  aprach  die  geflugelten  Worte: 

1  MScliten,  0  Greia,  wie  der  Mutli  dein  Herí  noch  (iillet  im  Boten, 
So  dir  Úfta  die  Knic'.und  fea»  die  Sllrke  dir  dwera ! 

Tnc  liorae  aml  cliarioU  to  ihe  frant  «aign'd, 
The  íoot  (tfct  «trengü.  oí  vncr)  he  n.«gM  behtodj 
Tlw  raiddlc  apaee  auipected  trucij»  («pnlv, 
EncloaM  hj  hoth,  nor  left  U»e  pow'r  lo  Oyj 
He  giíea  corarnaml  to  curb  thc  fiery  ateed  , 
Nor  cauae  confmioo,  nor  ü*  ranka  eieeed} 
Oefore  ihe  reat  let  none  too  rasl.lv  rule; 
No  ttrength  nor  akill,  lmt  jnst  iu  lime,  he  triol : 
Tlie  eharge  once  n»»le  ,  no  warrior  turo  loe  reia, 
But  íiglit,  oc  faltj  a  fírm,  etubody'd  train. 
He  nliuni  the  fortune  o(  the  ficLl  alkall  can 
Frorn  fordi  hit  chariot ,  moutit  tlie  next  in  bMte ; 
Nor  aeck  uupractia'd  to  direct  tlie  car, 
Couurat  witli  javelini  to  nrovoke  Üie  war. 
Üur  grcat  foretathera  heUl  thíf  prudeut  courae, 
Thus  rul'd  tlieir  ardour  ,  thoa  preacrv'd  their  forcé ; 
By  lawa  like  tíieae  imuiorul  eonqoeslj  toarle, 
And  eanb'a  proad  tyranta  low  in  aahe*  laid. 
So  apoVe  tltc  muter  of  the  martial  art , 

Oh!  ba<lat  ÜHM  atrrng.h  lo  n«trl,  tttj  hrair  dr.irr», 
And  nene»  lo  aecond  «hat  ihr  aoul  inapirea! 
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curruvjiie  local, 
i,  llenura  acieoi  peditam  pott  terga,  uxaranique 
Et  vallum  bclli :  in  médium  romprllit  iucrlcm , 
Ule  «el  ¡mitaca  cogen*  ni  praclia,  turbaiu. 
Hace  cquiti  mandat  tenior,  rolnliere  jugalct 
0/tcna.juc  iui>t ,  teracre  nec  qu<  «juani  incuircre  mixta* 
Or.Uoibut.  •  Ne  quit  mihi,  fretra  robore,  ocre 
Arte,  ruat  ciliar  tocut,  et  *olu*  in  bottan 
Impelía  t  bijugot.  Ne  retro  cedite .  Solí 
Vil  minor  ett :  jancli*  qxti  pugna!,  fortior , 

Dt  p'ugnct 

Héroe*  pri*ci 

llacc  tenior  longo  dortu*  nnuuiral.at  al)  uta. 
Qui'ra  gaudelque  lucra  Agtiucninnn,  atque  i  la 

O  ulanara ,  vrnerande 
Acer  et  itle  nnirnus,  ta  m  firmo  robore  *ubter 


In  prim.  ei  pote 
Alia  troow  ,  coi  carri  e  coi  cavalli , 
I  caialieri,  e  al  rctrognardo  i  íanti, 
Che,  toulti  eucnJu  e  valuroti,  ü  rallo 
FormavaDo  di  guerra.  Indi  uel  incito 
I  codardi  mulante,  onde  fonarli 
Lor  mal  grado  a  pugnar.  Ma  innanii  a  luttu 
Porge  ricordo  ai  combalteoli  cquestri 
Di  frenar  lor  cu  allí,  e  non  tuiachiarai 
Confusamente  nella  folla.  —  Ale  uno 
Non  aia ,  toggiurae  ,  clie  ia 
E  neL" cqUCStre  nu.-i.tr ¡a,  »'  1 
Solo  i  Teneri  afrontar,  di 
Ni  .ia  chí  retroceda ;  che  ,  t„ 
Si  tgaglurda  il  tóldalo.  Ognun  ebe,  aces! 
Dal  proprio  carro,  1*0*01  carro  a*ulga, 
Coll'atta  l>«*u  invettalo;  che  njcglio, 
SI  pugnando ,  gli  torna.  Con  qneal'  arte, 
Con  questa  mente   e  quetto  ardir  nel  pet 
Le  cilla  roveaciar  gli  aatiebi  eroi. 

D  canuto  cotí  rnatlro  di  guerra 
la-  toe  genti  animtva.  In  luí  {¡tundo 
Gli  ocebi  1'  Atríde,  giubilonne,  e  tocto 
Que* te  parole  gli  driuo  :  Buon  veglio, 
Oh  t'  *vr**¡  tu  tálale  le  ginorehia 
E  taldi  i  poUi,  conj'hai  uldo  il  core! 


En  tete  tont  lea  chara:  le*  tóldala  rpmm.t 
Sonl  pour  le*  demier*  ranga ,  cátame  un  mor , 
Poux  le*  foiblc*  ainti  la  Cuite  ett  una  pasaage; 
Et  la  ncceuilc  leur  tient  Ueu  de  courace. 

—  *  Contener-,  con  lene*  vot  généreux  couraier*, 
Crioit  le  TÍetut  Néstor  alia  houiiaaot  cruyera. 
Le  déaordre  ett  toujour*  precuraeur  de*  défajtc». 
N'  alie*  |>a» ,  ccoutanl  de*  artlenr*  indiacrétM, 
Et  licr*  de  vou* 
Egarer  loin  de* 
Mait ,  une  ( 

Reculer,  c'  ett  accroitre  et  trahir  u  te 
Ne  recule,  jamai*.  De  ion 
Si  contra  un  cW  troten  l'nn  de 
Qu  abandounant  te*  dard*  et  leur 
II  porte  arec  la  Unes  une  atteinle  certaine. 
No*  aieiut ,  en  tuitant  ce*  précepua  de  Man , 
De*  plu*  Cortea  cite*  alnltoient  lea  remparti.  ■ 

—  •  Ah!  plut  ma  Immortclt,  dit  le  6er  Pdopide, 
Que  too  braa  1 


Colocaba  i  la  (rente  *u*  escuadras, 
Con  tu*  hermotot  carro*  y  caballo*  , 
T  detra*  coordinaba  y  componía 
Su  infantería  numero**  y  fuerte , 
Para  que  tai  pudieacn  tot tenerla*; 

Y  entraba  en  medio  de  ella  lo*  toldado», 
Que  de  meno*  valor  *e 
Para  que  allí  por  fuen* 
La*  ordene*  que  daba  i  tu* 
Era 

Y  que 


(le.  doria) 
1  j  dealreu 
Deje  detra*  de  •(  *u*  coenpañero* , 
Por  iuradir  primero  i  lo*  troyino». 
Porque  tereii  aia  duda  meno*  inerte* 
Si  alguno  de  *n  carro  ae  cayese , 
Al  que  encuentre  ma*  cerca  tuba  al 

Y  aiga  combatiendo  con  to  lanu, 
Sin  intentar  guiar  uno*  caballo* 
Lo*  cuale*  no  conoce:  De  esta  roerte 
Lo*  antiguo*  ciudtde*  expugnaban  , 

Y  tanto*  fuerte*  muro*  derribaban,  n 
El  aabio  anciano  Néstor,  que  lema 

La  experiencia  mayor  en  lo*  combate* 


A  «a. 

Y  el  t 
Drey 

Y  volviéndote  i  el,  aai  le  dice; 
*  ¡  Ojala,  ubio  anciano,  que  asi 
El  aliento  te  anima,  te  1  yoda  ten 

y  tu 
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'AWá  si  yñp't  rtiptt  ¿ti»fío»-  ¿c  Sfúiv  tu  315 
"Avi.si»  5»»;  «/ti» ,  tí  <$i  xouisoTiaotTt  ajftlHmt . 

Ti»  f  x¡*i&i?'  ¡nitTX  rf/»¿»ío;  íitítót»  Xitnvp- 
'Atpríhf  ftáVa  («»  xiv  i',  i»»  lOciotut  xai  aÜT¿{ 
*11C  tu.it,  ¿>í  ¿ti  3¡9»  'EoruOaitWa  xarixTa». 
'A1V  oJttw;  iiíx  nivtz  5 tai  Sóvxt  mOpumuin.  320 
Eí  totí  xovíwí  ?«,  vO»  aÚT¿  ui  'yíf>*;  «i»». 

"AMÍ,  Xai  ¿«,  íjrTTi-jTI  pITITTOUai,  lí'Ii  XlXlvTU 

Bowñ  xai  p-jfafjr  to  yáys  7«o»í  irri  -/íoévTu». 
Aí/uac  í'  ai'/uaTTOuTi  »«ütíooí,  oín-rc  ifxiío 
'On'toTtfQi  yi'/áaTi,  jrtjrot'íaTÍ»  tí  ¡)i/¡ftv.  32» 

íyar'-  'Armtír,;  oi  ;r*j3»¿/fT9  yajMtWWg  xí/9. 
E-jo*  vi¿»  tlmoia,  !•!!»!*#««  tr/r.i-iirjra», 
'ETraÓT*-  iftf\  v  'A9i,»ai»i,  uiíttmoic  ¿0ti5c. 
AOtío  ó  Triduo»  iffTT.xií  iro).jfir,Tic  'tií\mtvf 
ftip  SI  Kíf a*/Ar,»«»  áu?(  Griete        aiarraovai  330 
'Erra»»»-  o-i  "/sio  jnú  ctoc»  scxovito 

Verum  le  icnectui  atlerit  ómnibus  aeque-molesla .  Utinam 
ouú  —  virorum  aliut  eam  haberel,  tuque  in  numero  iuvenum 
esses .  •  — 

Jfuir  autem  responda  deinde  Gereniut  equet  Nettor  ,  _ 
,  Alrid,,,  yalde  <,uidem  ego  vellem  el  ¡pte—lie  «ir,  ul  guan- 
do nobilem  Ereulhalionem  inter/eci.  —  f  'erum  nunquam  ti- 
ntine vice  vena  me  tenerlas  invadil.—  Vtnuxlamen  et  tic 
curru  pugnnnlibut  inlerrro,  el  adhortabor  —  conutio  et  ver- 
bit:  huc  enim  munus  esl  tenum.  —  Hatliu  autem  vibrabunt 
¡aniores,  qui  me  —  minores  nali  sunt,  conftduntquc  robo- 
re, a  — 

Ste  dixil:  Alridet  vera  praelrribal ,  ¡aelus  eerde.  —  In- 
venit  drioce|»  ftlium  Pelri  Menetlheum  equos-agendi-peri- 
lum,  tlanlem  ;  rireumque  erjnt  AtUcnienset ,  perili  pu- 
gnar.—  Carlerum  prupe  tliibat  soiers  Vlysset;  —  iiu  taque, 
Cephallenum  eireum  ordints  non  imbécil  ¡i  —  liaban  t:  nun- 
dum  enim  horum  audieranl 

Abrí'  dick  drúckl  de»  Altera  geaicitiume  L.i»l !  Oh  ihr  Gótlcr, 
Dxu  lie  ein  rodercr  trüg",  und  Da  mil  den  Jünglingeo  nmgingst! 

Ihm  anlwartete  draaf  der  grreuiícbe  reiaige  Neilor  : 
Airea»  Soba,  ja  gerne  tcrlangt'  ich  aelber  ooch  jttxo 
Der  iu  sevn,  wie  ich  einat  den  Held  Kreathaliom  hinwarf  ! 
Dock  niebt  alie»  auglcich  rerliehn  ja  die  GSller  den  Menschen. 
War  ¡ch  cin  Jüogling  rordírn,  to  nalit  mir  jetio  das  Aller. 
Abcr  auch  «o  begleil'  ich  die  Reiiigen  ooch,  uad  ermahoo 
Andre  mit  Ralh  und  Wortcu  ¡  denn  das  iu  die  Ehre  der  Alten. 
S peeré  gnientl  tu  wrrfru  den  Júngeren,  welche  der  Jalire 
Weniger  rabien  denn  Ich,  and  ooch  vertraaen  der  Starkc ! 

Jener  ipracht .  nod  wbei  ging  freudigen  Mullí»  Agameronon; 
Peleo*  Sohn  dann  (and  er,  den  Rouetammlcr  Mencaütcua, 
Slrhn  ,  und  umher  die  Athener  gearhaart,  wulilkundig  del  Feldrufs 
Aker  ninlchit  ihm  ttaad  der  erfiiHtnngireiehe  CMytacik», 
Wclcbem  qmher  Kefallenerin  unTentüatbaren  Schlachlrcihn 

Bul  wuting  \eari,  that  wilher  human  race, 
Kihauit  ihy  «pinta,  and  üiy  arma  unhrace. 
Whal  once  tima  wert ,  oh  ever  mighui  thou  be! 
And  age  the  bxt  of  au;  chief  but  ihee. 

Thu»  lo  th'  raperienc'd  prince  Atridea  cried; 
Me  ahock  hia  ho..rv  locfci;  and  ib»,  replied  : 
Well  might  I  vrial. ,  coald  mortal  w.al.  renew 
That  itrength  «hieh  once  in  boiUng  yoalh  1  knew; 
Soch  aa  I  ir.i,  when  Ereulhidio..  aUin 
Deoealh  thia  arm  fell  proatrats  on  the  plain. 
But  hcaven  ila  gifu  not  all  al  once  beitowa , 
Thoe  \ear»  with  wiuloro  crowoi,  wiü>  aclion  thoae: 
The  field  oí  comba!  tit»  the  troung  and  bold , 
The  aolemo  council  beat  beeomea  the  oíd : 
To  yon  the  glorioua  conOict  1  reaign , 
Leí  «age  adrice»  the  pabn  of  age,  be  mine. 

He  aaid.  With  joy  the  monarch  nuich'd  befare, 
And  fonnd  McneilbrDS  on  the  dniir  abare, 
With  whnm  the  fino  Atbeoútn  puakanx  llanda : 
And  nert  Utraaei,  with  hi»  labjert  banda. 
Remóle  their  forcea  lay,  ñor  knew  «o  tar 
The  peace  infring'd  , 
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Sed  le ,  quae  cúnelo*,  domat  heu  ni  urda  icdhik  | 
Quae  veUcm  capiti  alteráis,  genibusque 
Ingrner.t  •  tibí  vcrnarrl  primaba  invenb 

Hace  prior  Alndes;  coi  NnUir  ulia 
Ipac  quoque  opurim  («ti  nuuc  ulis,  Anida, 
Quali.  eram,  qu.V  bar,  n«i  confo.su.  .b  hasta 
Dina  Erenlhalion  recidit:  veruui  orauia  rerutn 
Omnibus  haud  tríbuunt  parilcr  DI.  Tune  mihi  firtmmi 
Robur  eral  juveni;  nuac  me  prrniit  aegra  seuectut. 
Qualiscunque  Unten,  turro»,  hortahor  rqueslrrs, 
Con.ilio  w  chisque  regeos;  pracstare  quod  uuum 

liare  vale»,  ac  proprium  aibi   mu  vindirat,  arlas. 

Id  aeai»  c.t:  haalam  qualieut  queia  ferret  ab  aero 
Sanguja,  rt  iiilégrae  anlido  atant  robore  vires. 

Haec  sénior:  gatidnia  ultra  procedit  Atridrs, 
Stabat  ubi  Peleo  nalus  genitore  Mrnrslheus, 
Acer  equis:  cireuru  drnti,  Mavorliv  pubes, 
Cecropidae.  Prudrns  non  longe  aubat  lílviMe», 
Alune  Ophallrnum,  bello  haod  .pernenda,  juvrntna. 
Honim  aciea  nonduni,  quum  prima  in  praelía  Troea 
Ac  Danai  ruerent,  secreta  in  parte 
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Du  ternp*  qai  te  flétrit  I' inevitable  aflront 
Devoit  frapper  la  foole  et  rerpecler  ton  front.  a 

Néstor:  a  Cao*  toi  je  regrette  eet  age, 
d"  Erenlhalion  la  forcé  et  le  courage 
Cédérenl  la  victoire  a  nies  premien  erploita. 
Qui  peut  unir  dea  dievr»  toua  les  don*  »  la  fo¡»? 
Sur  moa  front  rayuonoicnt  l'audace  et  la  icones**: 
D'aulrc*  bien*  aujounPhui  eouiolent  nía  vicillnsc. 
Je  puia,  dan*  1'  art  de  rainrre  instruisant  mea 
De  la  pl'ilre  a  leurs  paa  aplanir  lea  aentiera. 
Col  l'cmploi  du  vieillard:  aa  forre  rat  «a  prudence; 
One  de  pina  jeunea  maíoj  .¡gnaleul  lenr  vaillauce.  a 

De  re»  noble*  diacoun  Agaraemnon  rharmé, 
\ era  lea  fila  de  Cécrops  court  d'  un  paa  enflamme. 
Man  cea  bravea  tóldala  aont  encoré  immobile*. 
DM.'Iyue,  égaleroent ,  le*  bauilloos 
Pré.  d'eax,  n'ont  point  de  M. 


I-  ri.  «Mduan  rhe  .  nuil 
Ti  logora  le  fuñe:  ab  perche  d'all.o 
GiK-rncr  non  gr»,a  la  ci  uilrl  le  a|alle ! 
Perche  de"  tuni  blgH  anuí  é  murto  il 

Ed  il  gerenio  car^lier  ñipóte  : 
Atrille  ,  al  certo  bramcrci  pur  io 
Quclle  fone  cb'  io  m'  ebbi  il  di  che 
Diedi  all'  itlualre  Errutalíon.  Ma  tntti 
Tutto  ad  un  lempo  non  comparte  (¿¡ove 
I  mi  duui  al  mortal.  BIiTcmbÍ  altura 
Gioientude:  or  mi  doma  imilla,  » 
Ma  ,  qual  pur  auno,  n 
IVcav.líeri,  neila  pugna;  e  gli  altri 
Giovrm  di  |a|.de  e  di  collsis|¡„: 
Che  qurslo  *  oflicio  de'provelti.  Df.ai 
Lavciar  dell'  a»tr  il  tiro  ai  giovinelli 
Di  me  pin  dratri,  e  nrl  vigor  tocuri. 

Diw  :  e  lieto  P  Atride  ultrrpn***udo, 
Venne  al  Prlidc  Mi  rnesteo,  ii«-ritn 
Di  cocebi  guidator,  rillo  ncl  nteuo 
De'auoi  proili  G-trópii.  Kragli  arcanto 
Lo        ••>  Uliaae,  talle  íorli  K  lucre 
De1  Cefaleni,  cb«  uou  aneo  «lito 


Ma.  la  veje*  i  todo,  tan 
Tu  rigor  y  tua  fuerza,  debilita. 
|  Ojalá  que  cu.lqn.eni  meo.  útil 
Tuviese  tana  edad  como  tú  tiene*, 

Y  que  gozase*  lú  U  niu  lucida, 
Que  c*U»  jorene»  gozan  tan  florida !  a 

El  venerable  Ne»tor  le  responde: 
a  Oh  grneroto  Atridal  me  alegrara 
Ser  romo  era  en  el  tiempo  que  dii 
AI  noble  EreulhalioQ;  pero  loa  d« 
Todo  ¡unto  a  loa  hombre*  nunca 
Entonces  era  joven ,  pero  ahora 
Eatoy  ya  de  lo*  año*  agoviado. 
No  «balante,  aunque  estoy  viejo  o 
No  dejaré  animoso  de  ponerme 
A  la  frente  de  todo*  mi*  aoldadoi, 

Y  con  vo»  y  coa  ve  jos  exhortarle*, 

Fue.  e*U  m  propia  bereDcia  «le  lo.  viejo.. 
A  lo.  jov  en»  toca 

Üiirde  c*ta  manera  j  y 
De  oírlo  Agamenón 
Enciwnlra  al  Valeroso  Meniilheo, 
llijo  del  gran  Peleo ,  que  tenia 
En  mi  ociar  caballo*  gran  desima 

Y  estaba  en  pie  cercado  de  alheuicnte 
Perito*  en  la  guena.  Allí  i  tu  lado 
Acampado  se  hallaba  el  sabio  Clises, 

Y  cerca  de  él  sus  fuertes  cephalienae*, 
Qw^o  «"o  unas  tropa,  despreciable.. 

Porque  no  habían  oído  todavía 
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■A)ü  »io»  ovví/iivial»!!  xr»u»TO  ««Xa^tc 
Tf.;«..v  5'  ¿jrír&íaa»»,  xai  'A/atia-  «l  oi  fU»ovTic 
"Eraía»,  ¿íwíti  irj.i-yO;  'A/ativ  sülo;  íjtiíOmv 
T/súaiv  IprinUi  xa't  áo*¡tav  iro>(uo».  335 
ToOc  Ji  t5«v,  »itxi»siv  5»a|  inpiiv  'AyauiuvM», 
Ka/  Tfta;  yw^iac.  «fia  7TT»j59i«Ta  jr¡e«si¡v¿a' 

Kat  tí,  xaxsÍTt  íi/otit  xjxa»«i»i,  xrooz)i¿'»M>v 
Ttmi  xaTajTTviTTovTíc,  áyíTTaTi,  ¡tiftvnt  5'  5>íoví;  340 
Ifúcv  ut»  t"  íffioixi  fitrá  j:o'.'>toít«v  te»Ta; 
'Effráftfv,        fiixr'i  xauirtieí;  avrtíoiísat. 
üp!>'>Tu  -/¿o  xai  ía«T¿c  áxo-j*;fi70o»  ipíío, 
Ojtttóti  Jaira  yifwma  i'josxt'joifif»  'A^atol. 
"E»9a  »iV  ¿n-ralia  xoía  «Juina»,  «iJ¿  kjxüIx  345 
OÍ»au  ?rtví«ívaí  uiaijiJío;,  ó?  o'  iQOnw 
NO»  i¿  y'  if i-wiTi ,  xai  «  íixa  r  j.oyot  'A/^atúv 

'T"fuí'.iv  woojráe'jrOi  ¡txyjaixtn  vr'úl  /a/xü . 

T¿»  J*  5»'  Oriiíja  i>]ü»,  roo;íyn  jjoVjur.Ti;  'OÍvjiiw- 
'ATOti'íji,  »roi¿»  Tí  íra:  yy'/i»  ífxo;  ó'i¿»T*iv ;  350 
n¿{  Sh  <fh;  jtoaiuoio  utOituiv;  'Oirtrii'  'A^aioi 
T/>wa¡»  ¿y  in-roíáf/owc»  i'/ii/aitlv  ¿JO»  "Ao<¡a, 
"0^»a«,  í»  ¿Oi>ri?!/a,  xai  a?  x«v  tm  tí  üíuií/.b. 


Weil  nur 

Roswbcuihnienilrr  Traer 
SUndcu  lie,  wann  ivrrúdwixl  cin  Mtdrrcr  Z»g  der  Acluier 
Stúrnit'  in  der  Troer  V«U,  und  dort  auhübe  -i.>«  Treffen. 
Diese  >u  acliaun  w«r  oiurriach  der  Vólkeriurit  Agumenmon ; 
Und  er  begann  xa  timen,  nnd  sprach  dtr  geflágelten  Worte : 

O  du,  Fcteai  Soba  ,  de*  Cotí  betel  igteu  Herrschera ! 
Und  du,  reieblicb  geschuiückt  mil  Bethürangcn,  linnend  «afVortbeil, 
W*s  so  inMmmrngetebmirgt  rctfer.it  ibr  each,  anderer  barread? 
Euch  ja  w»r  el  gemís»,  in  der  TOrderslcn  Reilte  der  Kinipfer 
Dstottclin  ,  nnd  hineín  in  die  Ünnimcn.lr  SchUcht  carh  w  stürxeo! 
Seyd  doch  Ihr  die  Ersteu  mu.  Mahl  mir  inrnirr  perntro, 
ien.ioEhre««M,wir  Aebaier! 
-  ru  Khmxuen  Kebrmlene.  FUrisrh,  und  m  trinken 
Wcu»,  de.  erUbeodeo,  weil  euch  geiústet! 
mit  Freade,  wenn  .ach  iehn  Scbamn  Acbaia't 
Eaeh  nivor  eindringea  mit  gniuMmen  En  in  die  FeldiehUebt  t 

Finater  »r)uait'und  begann  tler  erftodnng<reii-|>e  Odviseuí: 
Welrb  ein  Watt,  a  Atreid' ,  iaj  dir  ana  den  Liptwn  cntfloben? 
1  Wie?  un*  netitut  du  tnr  SehbKbt  Sanimelige?  Wann  wir  Acbaier 
Cejen  die  reitigea  Troer  die  Wath  au f regen  de*  Are*  ¡ 
Wim  duachaun,. 


¡lata*  movtbantur 
um ,  tt  Achivo- 
quando  plialanx  jichi- 
i  _  «n  Troianot  impctiunfacerel,  el  inei. 
perenl  praetium.—  Hut  ¡taque  conspiealui.obiurgavtt  re* 
Virorum  /fgamemnon.—  cl  iptot  compeWmt.verbú  alatU  est 
altoculut ;  — 

*  O  Jili  Pelel,  lovit-alumni  rtgit¡ — el  Ut,malis  dolii  intím- 
ete,astute; —  cur  trepidantes  ainittilU,  extpectatisque  alio»?— 
f^vs  quidem  eonveniebat  inter  primos —  consutere ,  et  pu- 
gnae  ardetiti  oceurrere .  —  Primi  enim  et  ad  cvnvivium  voca- 
mini  a  me,  — quandu  runvifium  proceribus  imtruimus  Aehi- 
vi.  — Ibi  ¡uval  astutas  carnes  edere,  et  poeula —  vini  bibe- 
re  suavit,  quoad  usque  placueril:  —  nitor  i*ro  Ubenter  vide- 
relis  ,  etiam  ¡i  decem  pltalanges  Achivuruni  —  ante  vos  ptt- 
gnarent  saevu ferro,  n  — 

II une  aulem  lorve  intuitus,  allocutns  est  solees  VlysscK — 
Atrida,  quale  tibi  dictumjugit  ex  septo  denlinm!  —  Quomo- 
do  tándem  dicis  m  pugna  remis.o,  nos  esse  t  Quando  Achi- 
v¡  —  ¡n  Tro¡anos  equorum  domitorts  cieb¡mus  acre  prae- 
Uum, —  videbis,  si  votuerit,  sique  tib¡  tutee  curaefuerint,— 


Iba  ¿«ind.  of 

To  waub  ibe  notioo , 'diibiwu  of  tb'  crat. 
T1>c  *-ii>g,  who  nvr  tlwir  iqaadron*  jret  u.iamM, 
Wilb  batty  ardour  tbus  tbe  cliteb  reprov'd: 

Can  lJrtcui"  aou  íurgel  a  warrior  *  part  -t 
And  fcar*  Ulriae* ,  akill'd  iu  everj  art  ? 
Whj  atanl  jo«  diataiit,  and  tbe  reat  expect 
To  mía  in  comba t  wbich  youracUei  ncgleci? 
From  \ou  'twa*  hop'd  among  tlw  fint  to  date 
Tb*  abock  of  artuie*,  and  comracivce  tbe  war; 
For  tbu  jour  namei  are  call'd ,  befare  Üie  reit, 
To  abare  tbe  pl  casares  of  the  genial  feaat: 
And  can  yon,  cbicfal  witbout  a  bloali  turrev 
WboJe  troop*  before  you  Ub'ring  in  the  fray? 
Say,  ia  il  tbu*  tboae  boooar»  yon  requite ; 
Tbe  first  in  banqueta,  bot  tbe  Uat  io  figbt? 

Ulyssea  heard :  tbe  bero'a  warmth  o'erapread 
Hi*  ebeek  witb  bluabe*  ;  and  *e»ere,  be  aaid : 
Take  baek  tb'  unjuat  reproacb !  Bebold  wc  stand 
.SbeaibM  in  hright  arm*,  and  bnt  expect  command. 
If  gloiiou»  deeda  afford  ihy  aoul  delight, 
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tumultuiu 

fiellantam  audierant :  dn*  runctabatnr  Merque, 
Eupectaiut,  prwfgrw»»  pluili.it  imadere  doñee 
Hoaletu  alia  inciperet.  MI.  el  tentare  pcriclum. 
Hoa  cernen*,  Terbis  Agaroemnon  tonui  aeerbi§ 
locreuat,  iratoque  lus  rumpit  pectorr  roce»: 

O  Petei  prole»  regia,  non  digna  párente, 
Tuque,  o  docte  doloa  fraúdenme,  aafemme  L'Iymcu. 
Non  pudet  inderorca  trepidare  ae  praelia  inire 
Nolle  priiu,  vrrvw  alia»  quam  fuderil  hotlct? 
Vo»  primara  ante  acieni  primo*  pugnare  deccbal-. 
Ambo  eleuim,  quotie*  epuii  venit  bura, 
Grajoruw  priroi  ad  conviví*  laeta  aoeari, 
Et  largi*  reaci  dapibiu,  largnque  bibaces 
Indúlgete  mero,  aatnrique  abscedere  mentía. 
At  nunc  «*e  placet  poitremi»:  atq>ie  jutaret 
Dora  dreem  ai  vn«  praeeant  in  bella  phaUng 

Ditera!.  Iralua  regí  haee  Itbaceaiu  heroa: 
Quale  uefaa,  Alrida,  tui  aepto  eteidít  oriaf 

i  oecurrere  tunnit? 

(  ai  forte 
imum) 


Ni 
An  , 

S'  Ua  peotent  que  BeUooe  agite  encor  cea  plainn, 
lia  n'en  aerean  certain*  que  I  «raque  dea  cómbala 
Le  aignat  repele  viendra  preaaer  leu  ra  paa. 

Pélopide  ea  courroa*  leur  di 1 1  a  Cbera  infideles 
Mncathcc,  ct  toi,  Certite  en  ruaca  crimine  Uta, 
Pourqaoi  cette  iudoleuce,  indigne  de  guerriera 
Qui  detToieut  aur  naca  pan  combatiré  lea  premier*. 
De  naeme  qu'  aan  banqueta  preparé*  aoua  ma  tente 
Ha  aont  prompta  i  ooarir  *  la  place  relatante? 
Lk  aan*  dótate  il  rat  doux  pour  ce*  héro* 
De  tavourcr  dea  Tina  le  néctar  écuraeux , 
De  ae 

S'  élaucer  atant  eut  aur  le*  enfana  de  Tro*, 

qu'un  regret  troublat  leur  ¡  minien  i  repo*.  * 
L'ljate ,  roulant  une  pruocUe  ardente: 
>  Qucla  mota  aont  échappe*  de  ta  bouche  imprudente? 
Quand  le*  tangían*  combata  rugiront  déchaloec, 
.Si  juaqu'auprea  de  raoi  te*  paa  aont  entrame*, 


Di  guerra  il  grido  nw,  poiché  le 
E  1'  argive  falangi  allora  alio» 

i  le  mosae:  e  queati  in  pota 
aran  ebe  ituolo  altro  d'Acbei 
Impelo  lette  ne'Troiani  il  primo, 
E  ingagyíaaae  bailaría.  In  qnello  (tato 
Li  torprete  l'Atríde;  e,  corruccioao, 
F e'  dal  labbro  rolar  queata  nmpogoa : 

Petídc  Menéale. i,  liglio  non  degno 
D"  un  abtnno  di  Giote,  e  tu  d*  i 
Astuto  fabbro,  a  ebe 


CU  allri  aapetunalo,  e  aeparali?  A  toí 
Entrar  eomienai  nella  miachia  i  prími, 
Perche  primi  lo  »i  chiamo  anche  ai 
Cb'ai  primati  imbandiacooo  gli  Acbei. 
I»i  il  aaíme  (apurar  ai  gioira 
Delle  carni  arruatite,  e  a  piena  gola 
Di  «nave  Ileo  doñear  le  taute. 
Or  x  ,  giuta  caaer  gli  ultimi :  e  tí  fñra 
Grato  il  veder  ben  dieci  aquadre  achee 
lnnami  a  a  oí  acagliarai  entro  il  conflitto 
mi  guato  bieco  Cliaae,  e  gli  rispóte-. 
Qual  detto,  Atride  ,  ti  «fuggi  di  bocea? 
E  come  ardiaci  di  cbiamarne  in  guerra 
Neghittou?  Allorcbé  contra  i  Troiani 
Darán  principio  al  rio  marte  gli  Acbei, 
Vedrai,  te  il  brattú  e  te  oc  cal 


El  ruido  ni  el 
Pue»  la» 


 £   '  "    > 

Y  e*lu*  do*  capitanea  etperabau 

Que  otro  cualquiera  cuerpo  de  lúa  griego* 
Hiciese  boatilidad  i  loa  troyanoa, 
Par.  que  .*.  uniesen  i  la*  mano*. 

Agamenón  al  aerloa  le*  reprehende , 
Con  palabraa  aeloeea  de  e*U  tuerte: 
•  Hijo  del  rey  Peleo,  y  tú  que  aici 
En  at  tocia*  y  ardides  tolo  picata* , 
¿  Por  qué  caoaa  aquí  caui*  Un  aoi 

Y  eaperait  temeroaot  á  ha»  otro*? 
A  toaotro*  tocaba  ciertamente 

Y  Tu 
Vototro.  lo. 

Que  be  llamado  (1  conaiwr, 

Lo*  caudillo*  de  Grecia  be  c 
Allí  carne*  **adaa  ae  comían, 

Y  ae  bebían  copa»  de  buen  vino 
Halla  quedar  aaciado*:  maa  ahora 
Aunque  fueten  delante  de  vototro* 
Diea  falange*  de  acheo*  peleando, 
Lo*  «al  tranquilo*  ir  pugnando.  • 

Mirándole  irritado  el  *abio  Uliae* , 
*  Hijo  de  Atreo  (dice)  ¿  qué  e*  lo  que 
i  Qo¿  palabra  oferaúva  bu  proferido? 
|  Te  atreve»  i  decir  que  en  la  batalla 

A  "^Z  Z^ac^TaciUroo!  '  ~*  " 
Al  ctlrago  marcial  contra  loa  tencrot? 
Tú  «eras  ai  qu  únese»,  y  te  importa , 
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T»Ú4ív  ¡jriro-Jáfwv .  Xft  Si  rair'  ¿««.¿¡ua  ^érin.  355 
Ti»  3'  tnut«í>i»aí  npvriyn  xoíÍmv  'Aya^juwv, 

'Oí         xwoWvew  7ra/t*  A"  ¿7«  AajiTO  fiúOov 
Awynfi  AatpniSn,  iroiu^x*»'  Ww«w3| 

OÚr«  *f  vltWtói  irtfiwiio»,  ovtí  x'irAi. 

Olía  ¿»í  toi  Svpb;  r»i  ítíOitti  yAaiTiv  360 

'Hiria  «Vi*  oíír  Ta  yáp  yao»¿ii;(  á  t'  r/t¿ 

•AlX'  Mi,  Taü-a  3'  o'íti'tOiv  a/ji^tO*,  «  tí  xaxiv  »ü» 

Ei>»Ta<-  ti  3¿  JrávTa  OjoÍ  íitTa,i«ivi*  Siúv. 

'O;  it'jrwv,  to¿{  uiv  *«Vi»  av-ov,  P«  oi  fttV  KU*MC< 
tvfii  Si  TvSio;  víóv,  úrr>5uuov  Aio.uiííia,  365 
'EirraÓT'  t»  5'  cmrot™  xat  áüfxaíc  xolijjToíffr 
lia»  ii  o¿  íttímí  Sírvilo;,  Kaira/r.loí  uioe. 
Kat  T¿y  firv  móufftfiv  ,  iSüv  ,  nptían  'Ayauiftv»*, 
Kaí  jx«»  ^«»í¡<ia{,  ñrta  rriaótvra  irpori;    a  • 

*n  poi,  T>í¿o<  uii  iaíy/wvo;  irriroíatiaio,  370 

T¿  «Tíüffirilí,  Tí  f  Ojrijrtlvllí  JTOÍ«ut.«0  '/If^/iaí; 


Telemachi  dilec 


i  po(r< 


-  7Vo- 


ianorum  cquúm-domilorum.  Tu  aulem  haec  vana  dieit.  a  — 
Hune  vero,  wbrident,  alloculut  ett  reí  Jgamemnon,—ut 
tentit  iralum;  cantrarioqur  tumptit  termonem:  — 

•  Generóte  Laértiade  ,  tolertittime  I  ,'_»•>.»-  ,  —  ñeque  le 
abiureo  temeré,  ñeque  ¡tortor,  > —  Scío  enim  quod  tibi  ani- 
ma» in  pectore  tuo  —  benigna  can  tilia  novil:  eadem  enim 
tentit,  quae  el  rgo ,  —  Quin  age;  haecce  in  patterum  com- 
ponemut ,  ti  quid  male  nune  —  dictum  etl  .  Haec  aulem 
omnia  l)ii  irrita  Jacianl.  a  — 

Sie  ¡oeutui,  hot  quidem  reliquil  illie,  ¡vilque  ad  aliat — 
Invcnit  vero  Tydeifxliam,  magnanimum  Diomed 
ttm  interque  equos  el  currut  benecompaclot;  - 
iptum  tlabat  Slhenelut,  Capanei  filiut.  —  El  hune  , 
obiurgavit,  eontpicatut,  reí  Agamemnon,  —  et  iptum  com- 
pelían», verbit  atatit  allocutus  ett:  — 

■  Kheu,  Tydei  fili  bellieoti  equám-domilorit ,  —  cur  tre- 
pidas? cur  et  circumtpicit  aciei  temitatt  — 


Anch  d»  Trleniaeboa  Valer  gemiacbt  in  da»  Vordergeiümniel 
Troiarlirr  Rt¡»ig«  grhn  !  Do  ichw»tic»t  «la  nlriiligc  Worte  ! 

I.ichelnd  «rwricd«rt«  dr»«f  d«r  HemclW  dn  Vollu,  Agarormnoii, 
Ali  ¡lili  turnen  ex  »li  ;  und  tunkk  nun  nalim  ex  dic  Rede  I 

E.11ír  l*cni*l- ,  er6»d.iogi«¡rhíT  O.It.«-B,  , 
Wcdcr  Tadel  von  mir  ,«dien«t  d„, 
Vieiu  ich  docli ,  wie  d«  Her»  ¡n 
MiUle  G«Unk«i  mir  hf^t;  dn  gleiclut      G«innang  i 
Komcn;  di«  wollra  hinfort  wir  brricfatigim,  weun  ¡»  ein  liarlo 
Wort  nun  fiel ;  du  mugen  die  UinMnliKhen  allr»  verrilrln! 

Diñe*  geaagt ,  «erlieaa  er  tic  •Inri ,  and  rillr  ni  andero. 
Tjdeui  Sohn  nun  (and  er,  den  Uolten  Held  Dioraedet, 
Strhn  aitf  roidetie^paniitrm  und  wolilgefiigetem  ^  apen  ; 


rs'rlwn  ihm  Stliencloa  bucIi,  de 


Ihn  aadi  ta  actúan  war  niürriacli  drr  Vólkerfurat  Agamemnon ; 
UihI  er  lieganu  tu  junero ,  nnd  aprach  die  gcfliágrllrn  Worte  : 
Welie  mir  ,  Tyden»  Sohn ,  dea  frirrigen  Roaaebetahroer», 
Wie  da  erl^btt  1  wie  d«i  bang'  an»cWt  nach  dea  P ladro  dn  Tref- 

fena! 


Beliolil  me  plunaing  in  tltc  tiiicknt  fight. 
Tlien  give  lliy  warrior-chieí  a  warrior*e  due , 
Who  ilarn  lo  aet  whate'er  thou  dar'at  to  view. 

Strack  wilh  hia  generoui  wralh,  iba  king 
Olí  preal  iu  action  ,  and  in  couneil  wite ! 
With  our»,  ibv  care  and  anlour  are  the  «ame. 
Ñor  need  I  to  cotniuend  ,  aor  oagbt  to  blame. 
Sage  a*  tbou  art,  aod  leam'd  in  hatuan-kind , 
Forgire  ibe  tranaport  of  a  manial  mind. 
Uaale  lo  Üie  lighl,  aecnre  of  ju.t  amend»  • 
The  goda  tlut  make,  alull  keep  tKe  worüiv,  frieoda. 

He  uij,  and  paaa'd  wbere  great  Tydidn  \»y, 
Hia  «Icol",  and  ebariola  wedg'd  in  firm  nmy 
(  Tlie  irarlike  Süienclua  alteada  hia  aide  ) ; 
to  whom  wiüi  atern  reproach  ibe  manaren  cried  I 
Oh  aun  of  Tfdeut!  (he  wImmc  •trength  could  lame 
The  bounding  alrcd,  in  anua  a  mightr  ñame) 
Canal  tbou,  remoto,  tbe  miogling  hoat*  dearrv, 
WW.  banda  mmÜm,  and  a  carrln.  rye? 
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primara  ante  acieru  pugnare  parenlem 
Telemachí,  et  priraia  Trnum  ac  infrrre  furcnlcui 
Ordiiiihus.  Sed  vana  solaut  tibí  falaaque  rlicu. 

Olli  suhr ¡ilcna  Aganiennon  ,  \idit  ut  ¡ra. 
Incensor»,  verso  in  meliua  arrmone  reponit: 

Clara  IVÜm  prole»,  anlerti  perlore  Ulytaeu, 

Non  ego  te  (nutra  itu  u   hortera 

Cnnsiliura  libi  lene  viget  auh  pertorc; 
El  concón  meulí  mena  MI,  Age,  bella  car*-ne 
Nu.h:,  ut  opua.  Sí  quid  maledicli  fugit  ab  ore, 
Pentari  officio  poterit  :  nunc  cninía,  di» 
Qoae  motlo,  ¡u  acrios  Dt  tcrlant  irriu  Tentó». 

Ilaec  eflatus ,  aliit  Diomeden  «¡aere,  fonia 
Magnanimam  Tideí  aobolem;  nac(iti<|uc  ntoranlem  est 
Inter  equos,  duro  et  compartos  robore  eiirrua: 
Nec  procul  intle  aberat  Stbenclus ,  Cipaneia  proles 
Hune  quoque  fUmmato  eompelLatii  lurbidus  o»« 
Inrrrpnt;  et  dictís  ad  pagnam  haud  mollibos 

Tune  etiam,  maguí  natua  <Ie  aangnine  Tydei, 
Sic  Irepidaa,  bell¡<|ue  riaa  cirruraapicía  ! 


Víeni,  el  »o«a  le  guerrier,  pire  de  Telémaqoe, 
Se  jeter  hora  dea  ranga  daña  aa  terrible  a  naque: 
Va,  ion  ¡neulte  M  vaino.  .  Agamemnon  sourit: 
,  Que  ine»  discoura  amera  ao«l  loio  de  moa  esprit! 
Je  aai.  qrfeu  me.  <Wía.  ta  sagrase  profonde 
Tuujour»,  roi  génrreui,  tu'approuve  et  me  i 
Combata;  ai  j'  ai  dea  torta,  lea  dieus.,  daña  l'« 

A  cea  mota  ¡1  s'cloigne,  et  aa  courae  eat  guidée 
Vera  le  fier  SthéocluJ  et  le  DU  de  Tydre. 
Un  aeul  char  lea  portoit;  Diomiilc  incerta¡n 
Brtenmt  aea  couniera,  ¡tnpalícns  du  frein. 
Alride,  a  ret  aapeet,  a  Ir.  na  de  colere, 
II  crie:  a  Indigne  tila  d'uo  ai  «aleureus.  pete, 
rette  terrear?  Ah!  de  ton  char  léger, 


Nelle  dardauíe  lile  aiitraignnnr 

Di  Tcletnuco  ¡I  padre.  Or  cianci  al  vento 

Vedulo  ¡I  cruce iu  dcireroe,  aorriec 
L'Atridc,  e  dolec  ripiglió:  Ditino 
Di  l.üerle  ligliuol,  tagace  Uliue, 
Ne  sgrídartí  s-ogl' ¡o  ,  nc  comandar  ti 
Fuor  di  Itigioue;  di'  ¡o  hen  so  che  in  pello 
Vnlgi  pensicri  generuai,  c  aenli 
Ció  ch'  iu  por  aenlo.  Or  ranne,  e 

D.  1  labhro  mi  fug»i  coaa  tua 
BipareremU  ¡n  allro  lempo.  I 
Ne  diaperdano  i  nuiui  ogui  ricoido. 

Ció  delta,  glí  abbandoua,  e  ad  altn  e¡ 

E,  ritto  iu  piedi  sul  lucen  te  coctlúo 
II  magnánimo  úglio  di  Tideo 
Diomeilc  rilixna.  Al  banco  lia  Stcnelo, 
Prole  di  Capaneo.  Si  tolae  ¡1  aire 
Agamrniii'iue  a  Diomcdc,  c  ratto 
Con  quesli  arcenti  rampngaollo:  Alii  liglio 
Del  hellicoso  cavalier  Tidéo, 
Di  clie  pasenli?  Perché 
Le  acampe  della  pugna? 


E  .-ora 


De  Tcleuuvco  al  padre 


De  las  tropaa  de  Troya 
laa  dicea  sa 
Viendo  á  Uliaea  el  rey  Un 


Le  dice  de  eate  modo,  sonriendo: 
■  ¡  Oh  hijo  generoao  de  Laertea, 
Uliaes  en  aatuciaa  tan  fecundo! 
Mi  designio  no  ha  aido  el  ofenderte , 
Ni  jingo  necesario  el  exhortarte. 
Sabiendo  que  te  dicta  ta  prudencia 
Couaejoa  saludables,  y  muy  justot, 

Y  que  piensas  también  como  yo 
Obra  pues  como  guales  en  un  todo, 

Y  deapuea  cotupoodremoa  cate  atonto, 
Si  alguna  coaa  nula  aquí  ae  ha  dicho: 


Que  en  tu  grao 

Cuanto  acabo  de  hablar,  ai  te  ha 
Aai  dijo:  t  dejándolos  al  ponto, 
■aa  adelante,  donde  encuentra 
Al  magnánimo  hijo  de  Tydeo 
DicanéJes  raleroao ,  que  ae  cataba 
Muy  quieto  entre  au  carro  y  sus  caballos , 
Y  a  aa  lado  i  Ealbenelo,  que  era  hijo 
Del  grande  Capaneo.  Ea  el  instante 
Qne  los  re  de  esta  suerte,  les  reprehende 
Su  inacción  con  enojo,  y  asi  dice: 
■  Hijo  del  belicoso  y  gran  Tydeo, 
l  Por  qne  tiemblas  de  miedo  y  cobardía  ? 
i  Obacrraj  desde  allí  por  cual  camino 
Tú  puedes  preservarle  del  estrago  ? 
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Ov  ¡iiv  Tuiií  y'  <ú£r  otio»  jTTMxajiftn»  íev, 

iro/ú  jr.oó  trá/Miv  Jrí'otTt  tiiytsQxr 

'O?  «aa-a»,  oí  u»v  Íoovto  mMHfHW  o-i  yio  ry**yi 


"HyTit»',  oOái  Mo»-  jriei  $'  7t>'-;  faii  yntlQn. 
"IItoi  ui*  yap  5wp  woWuou  liñ't.Oi  MuxÁvaf, 
Siréoí,  5,i»'  ávTi9f«  Ilo)w«txcí,  iasv  árftipttv, 
Oí  /¡a  tót'  io-TeaTÓwvO'  Upa  rpóí  T«>.ia  eíCuí, 
Hat  p'a  ítala  )»Vtovto  J¿f«v  xltiTov;  irrxoOjov! 
Ot  í*  Í9j/o»  MftfWU,  xa't  W>»v,  ú{  fxtUtKOV 
'AJAi  Zri{  hpt-^t,  iraoximx  otíuít»  oai'vM». 
Of  o",  «rti  oúv  m^ovt*,  ^ii  ír&o  ¿íov  tyrvovTO, 
'Affwaóíí"  fxoaro  ^SaU-jr^otvo»,  iijrtsoíu»' 
"EvC  ave'  at^yiiínv  fjri  Tvíí  oriGa*  'A^atoí. 
Aírri/J  ó  /Sí,  íroliac  tí  xt^ño-a-ro  KaÍBiiwvae 
Aatvjwrvo'Jí  xará  S¿>¡ta  ¡Un;  'EtcoxljictVif . 
'EvV  oüii,  ?«ívó;  trip  iii»,  t»nr»¡>áTa  T-jírv; 
Táeírt,  povvo{  iwv  n-olio-t»  unx  KooWoeo*»- 
*A*a'  óy'  átOXivtr/  tr/MxaVi';iTO,  irávr»  o"  jvi'xa 
'Pjiííi'w;-  to('i¡  oí  ¿jrí'paoOo;  íiv  *A0ív>|. 
Oí  Si  yji)/,  lájr.ot  Kaiuriot  xt'vToat;  íirjrwv, 
'A-fi  oí  á»«/>xofU>»  rvxc»*  'iíyjn  tilín  áyo»T»í, 
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Nie  bat  T>deua  abo 
weildeu 


Selbat  ¡ha 


Eintt  yerbeas  er  de»  Kriegs  Heeriug,  und  kant  in  Mvkene  , 
Er,  mil  dera  Hrld  Polyneikes,  ein  Gaatfreund,  Vnlk  ra  teraaiuuiela 
Weil  mit  Streil  aie  beiogen  die  heiligen  Mauren  ton  Tbrlu- ; 
Und  tic  fleheten  aehr  ara  ruhmlirhe  Baudescenoaarn. 
Jen'  anch  voliten  rewahrcn,  und  billigten,  wat  tic  geforlert  ; 
fínch  Zcm  wandte  dir  That  dnre  h  Unglückdrobende  Zeielien. 
Ala  aie  nunmehr  una  terlaaaen,  nn<l  íort  dea  Weges  gei 
liad  den  Aaopoa  erreicht,  den  Ora»  nnd  Rumen  uranfero; 
Sendeten  dort  dir  Arhaier  den  Tydcus  wiener  mit 
Jeiter  enteilt ,  und  íand  die 
FroMich  am  Mahl  ¡m  Palaate 
Doch  er  erblüdele 

dlein,  ¡n 

er  rief  su  der  K  ampie  Versuch;  and  bj 
Múli :  ao  mict.iig  aU  Helferin  nabt'ihn  Alheñe, 
n,  wüthend  vor  Zocn,  die  kadtneiiarben  Sporner  der  Roete, 
Hall  anden  Weg  bin,  den  er  tonickging, 


Non  utii/ue  Trdeo  ila  taliium  trepidare  eral ,  —  led  tange 
ante  ditretat  soeioi  eum  hottikuM  dimicare  ;  —  «¿cve  diré- 
runt  tjui  eum  viderunl  praeliantem;  non  enim  ega  — in* 
terfui ,  ñeque  vidi:  verum  aliis  eum  dicunt  praettitiue.  — 
Certe  enim  line  helio  (  ainc  copiía;  intravit  Mycenat —  Ao- 
tpet ,  eum  deo-pari  Polyniee,  eupiat  eolligent,  —  fu<  fume 
bellum  admovtbant  taera  ad  moenia  Thebei ;  —  el  Valde 
lupplicabant,  ut  darent  inclytoi  autiliatoret.  —  Atque  Mi 
quijero  valebant  dure  ,  et  annuekant  $ieut  hortabantur  :  — 
verum  Júpiter  avertit ,  tinittra  prodigia  ottendent.  —  Hi 
autem,  postquam  abieranl,  et  in  fia  progretii fueran!,  —  ad 
Atopum  venerant  iuncotam,  herbojum.  —  ÍTum  porro  lega- 
tum  (  Tlwbaa  )  Tydenm  miseruni  Aclúvi:  —  atque  Ule  abiit; 
mullou/ue  invenit  Cadmeot  —  eonvifanlet  in  domo forlilu- 
dinis  t'teocleae  f  Etroclta). —  Tune  non,  A »«/.•«  ítrrf  eaief, 
agitator~equdm  Tydeus  —  pavebat,  tolut  quurn  euet  multo* 
inter  Cadmeoi;  <—  ijuin  ad  eertandum  provocabat-  in  om- 
nibut  autem  vinrebat  —  fucile:  talit  ei  auxiliatrix  era!  Mi- 
nerva. —  Verum  irati  Cadmei ,  tlimulatoret  equorum  ,  — 
eí  reverienti  dental  intidia»  loeaverunt  adduelos  — 


JJot  tima  tfaj  aire  the  fietw  eneoonter  fear'd  ¡ 
Sull  fim  in  froot  tbe  matchleaa  prince  apnear'd: 
VTfaBl  (¡loriooa  tolla,  whal  wonder»  Uiey  recite, 
Who  view'd  him  Ub'ring  through  the  ranka  of  Oght! 
I  aaw  him  once ,  «hen  ,  gatltering  martul  powera, 
A  peaceful  gue*t .  be  amigbt  M\cen»°a  luwer» ; 
Armiea  lie  aak'd ,  and  armiea  liad  been  gíven  , 
Not  we  deni'd,  bot  Jane  Corbade  (rom  beatca; 
\Vhile  dreadfnt  cometa  glaring  from  afar 
Forewarn'd  the  Itorrora  of  the  Thehra  war . 
Nevt ,  aent  hj  Greece  from  where  Aaopna  Oowi , 
A  fearleaa  em<yy ,  be  anproacb'd  the  foca; 
Thebe'a  hoatile  waila,  ungnarded  and  ajene, 
he  entera ,  and  dcmaDda  the  thrnnc. 
aatiog  with  Ib  ehiefa  he  loand. 

Uar'd  and  auMued ,  before  their  hangl.ty  lora, 
For  Palla»  .trong  lúa  arro,  and  edg'd  hia  airord. 
Stung  with  the  «líame,  within  tbe 
To  bar  hia 
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Ai  «n 

Sic  Tydeoa 
Defugere  igniio 

Sal  louge  ante  «lio*  ibal  per  tcL»  „ 
üt  perhibent  qui  bella  «¡rara  viilere  genotan  : 
IpM  cCca¡u  baud  unquain  vidi:  mJ  fatua  Ccrebat 
Kunnuiu  anle  muitc*  animoque  et  » iribú»  eaee. 
II oc  tncvulnl  ,  quondaiu  cum  maznan íiih>  Polvuice 
Undique  cogeotrin  populo!  ira  liclla,  Mvccnaa 
Venitse  hoapitio  exreplum,  el  tocia  arma  rogaste, 
Argivi  nrram  ad  T beben  iuiu  caaira  niovebaot. 
Jamque  Mvccnaei  anmicrant,  pubetnque  parahanl 
BcUigrTaui  auxilio :  acil  Laesut  Juppiter  alto 
Prodigia  otleivdil  cáelo,  atque  abaierruit 


T)Jea  Cr.,j¡. 

Me  abül, 

Nacía»  ihi  e.t  prima  Cadmea  e  nenie  Lyaeo 

Al  Tjdeua  coelu  io  magno,  quamquam  hoapea,  et 
Ilaud  limuit;  quin  H  quemrunique  la  re  lacre 
E*t  anaiat  procerum  ad  cerlamioa:  vicit  et  u 
lile  omuea  imni  inrlior  certamine:  talii 
Adfuil  naque  viro  adjutrix  Tritouia  Palla*. 
Ergo  victorem  contra  Cadaieia  pabra 
Eiarailque  odiis,  redeunti  ad 
loque  vil  insidias. 


Ce  n'éloit  pas  ai  asi  que  Ion  peí»  ¡olrépuj* 
Se  n  rii.ni  aux  cómbala ,  quand,  ta  taleur  rapi 
De  tona  te*  compagnon*  devanunt  lea  cxploita, 
II  roarchoit,  le  modele  et  la  gloire  dea  roía. 
Mea  yeux  ne  V  oot  point  tu;  la  acule 

Lorsqu  mi  man  Je  Myceae  cch.iuft.nl  too*  Lea 
II  «int  pour  Polinice  amier  de*  drícnaeur*. 
Ccpcudant,  tout  a  eoup,  pat  d'eJEtayatia  presagos, 
Júpiter  prolecleur  cacha  i  na  do*  eouragea, 
Et  ton  pere  9  prive  d'  un  ai  puiaaant  aceourt , 
Oe*  cilampa  ou  l'Asopus  égare  au  luía  *ou  coars  , 
Arobaaaadeur  de*  Greca,  alia  pour  Polviúce 
LM.i-  im.Ic,  dan*  Thehe,  implorer  la  justice. 
Le*  Thchain»  ,  aaaembléa  au  palai»  de  leur  roi , 
Dana  aou  crear  génennu  n'out  pu  jeter  l'eflrui  , 
Palla*  ,  atu  noble*  jeux,  tui  d orine  1*  virtoire. 
Mai*  de*  lili  de  Cadmua,  irrité*  de  i 
A  peine  a-t-il  quitté  le*  perfule*  fojer», 
En  un  piege 


Abl 

Coai  Tideo  tremar;  roa, 
D'  assai  gil  auuci,  co'  nemiei  ei  primo 
S'auunara.  Cíaacua  che  ue'  guerrieri 
Travagli  ¡I  vide ,  lo  racconta.  In  «ero 
Ne  compagno  io  gli  fui  ué  teatiinone; 
Ma  uilii  che  ogni  nitro  di  v  aluce  ei  vili 
Bcn  cotí*  iliuatre  Pulinicc  un  tenipo 
Senz'armali  iu  Míeme  oapite  ei  veuoe, 
Onde  Car  gente,  clw  alie  aacre  mura 
Li  *egui*te  di  Tcbc,  a  cui  gia  mosaa 
A  vean  la  guerra  :  e  ne  (ir  reta*  e  pregl 
Per  otleornic  genero»!  aiuti . 
E  volevam  noi  darli  ,  e  la  domanda 
Tulla  appagar;  mi  ron  IniMtlj  tegni 
Giovc  da  unto  nc  diatolae.  Or  coate 
Gli  eroi  *i  raro  dipartili,  .  giunli 


Dopo  molió  raanmiuo  al 


_.j  ■  Teb» 
Tidéo  gli  Achivi.  Andovvi,  e 
Baucliettanti  Cadmei  trovo  del  forte 
Eleóclr  alie  meme.  In  mexio  a  loro, 
Quanluuque  rslr.no  e  aolo,  il  ravaliero 
Serna  punto  lenier  lutti  aiulolli 
Al  paragou  dcll'anni,  e  lulli  ei  vina* 
Col  favor  di  Minerra.  Irali  i  vinli , 
Di  cim|uanla  guerrieri,  al  *uo  momo, 
Gli 


A  Tydeo  temblar  nuoca 
A  nica  sí  cotnltalir  tu*  i 
Delante  de  *u*  Cele* 
Según  oi  decir  i  loa  que 
Le  vieron  pelear,  porque  yo 
Con  él  me  halle  présenle  en  lo* 
Ni  «i  laica  accione»  ¡  pero  direo 
Que  era  el  mejor  de  lodoa  loa  m 
Me  acuerdo  que  otro  tiempo  fue  eu 
Mi  )iue*ped  con  el  divo  Poljniee  , 
Para  hacer  allí  gente ,  poique  il  >>n 
A  asediar  la  sagrada  y  alta  Thebaat 
Con  La  mavor  inttancia  noa  robaron 
Que  le*  dirsetuo*  tropa*  auxiliare*; 

Y  estando  para  darla* ,  prevenido* , 
Conforme  ú  su»  deseos ,  el  gran  Jnvc 
Lo  impidió  con  *eúale*  muy  inUuala*. 
De  Mycenaa  después  se  retiraron , 

Y  apena»  arrihaiou  á  La  margen 
Florida  del  Aaopo,  cuando  todo 
El  egcrciio  fuerte  de  la  Grecia 
Envió  embajador  al  gran  Tvdeo 
Luego  que  entró  Tydeo  halÚ  á  la  mea* 
En  el  fuerte  palacio  de  Ed.eoclo, 

Auuqne  extra  ngero  y  »olo  ,  no  te  i 
Al  verse  entre  Un  fuertes  enemigo 
Ante*  bien  á  pugnar  lo*  deuGa 

Y  vence  á  todo*  ello*  ticilinente: 
Tal  aocorro  Minerva  le  prestaba. 
Airado*  lo»  cadinco*  orgullo  ios  , 
Porque  ati  lo*  vcwcleve,  le  tramaron 
A  »u  p«tid.  iutidi-,  y 
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Ke         rtvrrxovTSf  4i«a  í*  iJ7ÍT»^if  í<rav, 

Mim  Ai^ovífjic,  tVtfixi/oe;  'AOxváTgtttv, 

Tió;  t'  Avroyóvoio,  ■jBWMrTMljMf  Avxo?o»thc.  395 

TvoYi;  (tiv  xai  TOÍTm  artxia  jroTf/o»  tyíxt- 

üáxraí  Ís-í^v**  tva  i'  ola»  í«t  »í*óvJi  wt?0ar 

Mn/'  ipx  ítmív: *j,  ¿tí»»  T2sájTa-i  ntíiiat . 

Toíoí  ínv  Tvííw  Aít¿>)<0{"  otila  tóv  uióv 

FffMNt  tío  xiptta  páffl,  «70,07  3i  T'áfuró».  400 

*n»  Táro-  to»  $'  oyTt  rtOTÍy»!  'xpxrtpi;  Atou^Juí, 
A¿Í£t9i¡c  ¿Saítlío;  í»»riv  atioíoi». 

T¿»  í*  uíó{  KaffimSot  a!^i(í^aTO  xvJalíi/ot* . 
'kTpt&n ,  fii  ^rúíi",  ino-ráu  rvoj  ffáoo:  f íjtíí»  . 
"HfU¡c  toí  jraTíowv  fiÍ7'  attttvovt;  tv/oiitS*  íl»au.  405 
' H  .y s. íí  xai  ei?C»jí  íí»í  rtalijMI  ijrran",//o*o, 
I1avoÓT(j00»  ia¿»  xy«7¿v0'  úr¿  tt'c/JK  "Ao;«o», 
TliiSóutvot  Tiaátiit  2 tiiv  xai  7.isv¿;  ipurj-ñ. 
Kiivoi  Ji  o-f  itijOvit»  BTao-Oalt'w/  £)o»to  . 


iuvenes  ifuinisuaginta:  dúo  auirm  ductores  crant,  —  JUaeon 
liaemonides,  simili*  Immorlalibtt$ ,  — /iliuxquc  jintophoni, 
in-pu§t'ti-prtvü.'aT  i  rropiiontet.  —  Tydeus  lamen  rl  hix  Ju- 
ra»! mortem  iniulil;  —  omnrt  acilieet  inler/eeil,  unumjue  »- 
!«m  dimití!  domum  rediré;  —Maeonem  ulU/ue  dimisil,  dea. 
rum  tignii  obirqnens.  —  Tatis  eral  Tjdru*  Atitduv  ted  fi 
lium  —  genuil  te  ipto  in/eriorem  pugna  ,  Jacvndia 


Sie  di*U :  huie  vero  nihil  reipondil  Jorti,  Diomede, ,  — 
reveriluM  regh  increpationem  Ventrandi.  —  Jluic  auttm  filiui 
Cupanri  retpondit  inrlyli:  — 

jtlrida ,  ne  menliarii,  teiem  vera  loqui.  —  Nos  tune  pa- 
tribus  longe  forlioreí  gloriamur  ene:  —  not  etiam  Tbebe» 
tedem  cepimut  teplem-portat-liabcntis, —  paueioribu»  eopiis 
duclit  »uli  mnrum  Mnrli-taerum  ,  —  freli  rignis  deorum  el 
Jovit  auxilio  :  —  illi  aulem  taa  veeordiaperierunt.  — 


Jiingliogc,  íunfcúg  an  S*.M)  und  «vrcen  Anfiibrer  genolco, 
Müoa  der  IUinooiJ' ,  lloMnW..,.r  =  «rlner  Trrgleicbbar  , 
Und  de*  Aulofon'W  Solin.  der  trottende  Held  I.ilofontes. 
Abere*  ward  »och  jeoeii  «¡o  fchmihlicht»  Eixlr  too  Tvi)ci»¿ 
Alie  sie  ilrcckt1  cr  <!phí<if  und  «¡oca  nnr  Mindl'cr  i.ur  Hrmut ; 
M<*on  üllcin  r:ilfcii»lL' rr.  tlcin  \N  ink  drr  ITnsIrrliUrhcn  Lrauenil. 
So  war  Tjdeus  einit ,  der  Atolirr !  Aber  der  .Salín  liicr 
Itt  ein  icldechtcrcr  Held  in  der  Scblaclil,  doch  «n  b«wrrr  Rrdncr. 

Jenet  ipr*cb<  j  oiebu  «gte  darauf  drr  Held  Diomede*  , 
Ehrfurehlsroll  don  Verwe¡»e  des  rbrroToll«n  ( •rbielcri. 
Aber  Kapuncna  Sobn ,  des  Oeftitteiten,  gab  ihm  die  Anlwort: 
Rede  nklit  taltch,  Alreide,  da  «o«l  du  kninest  die  Wabrheil  1 
Tapfrrer  rúl>meo  wir  nm ,  wcil  roehr  denn  amere  Valer  1 
Wir  ja  «robertea  Tbebe  ,  die  .ielienlhciciRe  Ve«l«, 

Je»  Vnlluvor  .lie  M«o«r  de*  Are», 
gr»tíiVl  und  die  Hulíe  Kroirion*. 
lene  t>ereiteten  trlUt  durcb  MiMetlial  ilir  Venlerben. 


lifÍT  warrior»  hji 
Two  hrroe»  led  the  »eeret  *>|i»dron  on, 
Matón  tbe  fierre,  and  hardr  Lreonhon; 
Tho*e  l'llv  atangbter'd  i  a  the  eloomT  tale, 
He  «par'd  bol  ©ne  lo  bear  Ü>e  drradftil  tale. 
.Surh  Tidrus  wa* ,  and  anrh  bii  martial  fire ) 
God»!  Itow  Ü>e  ton  degenera  te*  (rom  tbe  aire! 

No  wordi  the  godlíU-  liiomed  rrtnm'd, 
Gut  lieard  rexpecll'al,  aud  in  iccret  buro'd: 
Not  ta  fierre  CapaneuV  undaontad  *on, 
Stem  a*  bi*  aire,  the  btia«er  thu*  beguo  1 

Wlut  needl,  O  monarch,  ibis  in1 
Oartdre*  lo  l***eo,  wliile  aar  aire»  too  raise? 
Daré  lo  be  jo*t,  Alride»!  and  confw 
Our  r,lot.r  equal,  thongb  onr  fdry  lea*. 

ttWW  mwp»  wr  yonn'd  the  Tl.eban  wa 
happier  uw  tbe  aeren  I oíd  cilT  falL 
In  impioo»  a.U  tbe  gn>lt7  <átben  iliel; 
Tbe  um 
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J 11  Vf  t|  Hf|fc    d  e )      la    1  af  f*  t>at 

_ 

lüJrati  lor  uuel 

ÍJuitwptnjrinlii  tuaiius:  dúo  Ljuaui  difiere  inn^nln, 

I**  BlMBUI  Mcónr,  noni  d*  aLmo  a»]iettot 

Maeuu  HaeiiKKitde»  lortiij'jue  rt  ruborr  Dims 

r.  u  Autólono  ti  jiglto.  Licotonte . 

Par  ,   alijUcf  AulupííOO*  proles,  dtirus  1.)  cipli^ntr  i . 

Intrépido  campíon,  Tideo  gU  ucríae 

Cutios  tatúen  ílle  omites  ingcnti  cladc  pereniptos 

Xutti  ;  ed  un  tolo  t  jscr  voler  de*  nitrni , 

r  mi  1 1   Uumi •  toluol  ti  miiMt  Maronn  twt  (r**¿ 

II  sol  Meorte  rimaniloane  a  Tebe. 

Ad  patrias |  *enins  HMMttlta  ostenta  dcoroti). 

1*1  lu  l' d ulo  croe,  prnlre  di  prole 

1  aiit  eral  i\iiru».  proiea  cui  mu,  párente 

irliglior  di  Inicia,  nía  mtnor  dt  laiti. 

Delerior  pugna ,  ntrlíor  sermone  díterto. 

£Nou  n»po«r  su  aeeTho  il  valorólo 

B"          «ruiiputcoB  "lumniís  ¡urgía  rrpis 

....„_  _  _ ■  ■.■  — i  ■ 

Li'iimuqw,  nukus  i>ec  comía  r»t  macere  quiuquam. 

üege  il  rahhutlo:  nu  repose  il  figlin 

Ai  Cttoaueiaeles  baec  dictis  dicta  rtpooil. 

1  i    t       1   "                                I                           a            A       *  a 

l»el  cliiaro  Opanro,  dicemlo :  Alrtue. 

Ka>    HunhM       ).„,,,,     1  ¡i-iin  t     .i,ii<i,.      ,      ,              A    ■  ■    .ii  ■  ■■  i    ■    i  ■■ 

pe  mentiré,  toqui  ucrat  qntun  tera,  Agametnooo. 

Non     ■■ni-i  _  quando  t' c  palcse  il  vero. 

Noslro  no»  loore  uracstamus  u  (erque  parenti. 

Migliori  assai  de'  nostri  padri  a  drilto 

No*  tiara   ¡  ;         ,  Dts  ireti  linrtantibns ,  al  ti 

Noi  ci  Tantinm.  Noi  Tebe  e  le  sue  sette 

£t  Jom*  auxilio,  srpieuit  intlvta  portia 

Porte  cipngrumnio :  c  nondiruen  piü  scarii 

Moenia,  castra  forent  n  ti  mero  quuni  n  ostra  minore, 

Eran  »li  armali  clie  guidammo  al  sacro 

Cepírau»:  illi  autrm,  conati  pluriuta  frustra, 

Muro  di  Marte,  iw*  diaiDÍ  autpíri 

Stulutu  peñere  tuu. 

Fidamlo,  c  in  Gioie.  Prr  l'opposto  qtselli 

par  cinquaute  guerrier* , 

"Ot'ira*  de  d  nn  tropel  de  gente  trinada , 

Soul  il  est  mmíIIí  ;  srnl  il  les  precipite, 

La  uuc  cincuenta  jmeues  Kguian 

lie  Irur  ierre  exccranle,  aux  gonnrr»  «lo  Corvte ; 

Mandados  jior  dos  bravos  capitanes ■ 

Meou ,  le  baiI  d'entr'etti  qu'  rpergna  ta  vateuT, 

ti                      1*          111          *                   W  -1  

Meoote,  ht|o  de  llnuon,  y  L.cupliooU- 

a\  1  1                                   1                TI    1  1  II 

AlU  portrr  daña  I  liruc  one  longue  douleur. 

Que  era  bijo  deJ  ínclito  AutopKouo. 

Tel  fut  ce  roí  uracos-  en  «terilc  el«p>en« 

Sin  embaírlo  Tt^to  con  denuedo 

Diomcdc  le  passe,  ct  luí  cede  en  vaillanre.  • 

A  todos  loa  ira  y  dore»  dió  la  nuerte , 

Le  litro»  w  taisoit;  Stlicnelua  irrité 

Pemt¡ tiendo  í  un  j  tolo    ue  toI  íese 

Ri:pood:  ■  ■  l'oarqnoi  mentir  sachant  la  venté  1 

Otra  vez      su  casa ,  y  loe  á  Meante  v 

Le»  lmpncu  r»  del  enfans  eflárenl  cent  d«  peres. 

tn  virtttd  de  loa  aigoua  de  loa  dio»ea. 

Moin»  nombro» ,  mai*  gaidés  par  les  dieta  tnuUaire», 

A»i  era  el  gran  T«dco  de  la  Etolia, 

Nou»  s«om  abatió  celtr  Tnehe  an*.  sept  lonra 

Quien  lia  dejado  uu  liijo  ciertainetite 

Dont  1*  tiége  mutile  a  consumé1  leur»  joars; 

niny  lolerior  a  H  en  loa  combalca: 

Et  aoand  nona  comoottotif  fcou%  I1 » cide  dírine 

Afat  ai  cu  calo  le  lleta  preeminencia 

Quaod  leur  tmpiéié  prepara  Unti  rain*. 

No  le     na  en  facundia  ni    loe       '  ) 

Aii  dijo;  ru»«  nada  le  rraponde 

El  caliente  Diootédca,  respetando 

Ll  carucier  del  rey  tan  venerable  : 

Pero  el  l>i|o  del  claro  Cjpaoeo 

Le  dice  de  cita  inerte :  ■  Grande  Atrída . 

i  Por  que  contra  lo  niiatno  que  conoce* 

Te  eiplicai  y  propasaa  de  tal  modo  ? 

Aliora  ionto»  un  diula  repuladoa 

Por  niaa  Tuertea  qne  fueron  nacatrot  padre*  , 

Y  con  jttiu  raioo  t  porque  noaotroi , 

Fiados  en  loa  signo*  de  los  dioses  : 

Y  en  el  amilio  del  «npremo  Jore  , 

Ln  gran  cindad  de  Tbebas  expugnamos 

Con  tropas  en  el  número  inferiores 

Y  ellos  en  el  asedio  perecieran 

Solo  por  su  ¡oiprodencií.  No  nos  loga* 

L*  injuria  e  lojuiücia  de  abatirnos, 
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Ti  pm  f"*             «rf  IH«  í»3io  «f.*.  4i0 
To»  i*  5/»'  6»óí/»«        »7>m*>*  «/líTi/wt  ArtfinJnr 
Trrra,  ffuuirí  »«»  »W  *"  »'r"r"'9"  r1*6*' 
Ov  7«/>  ¿7«'»«fU!rw  'A-yauifiwm,  *•*{««"  k^5»» 
'OTfijvovTi  fiáx*'íal  «^"""áf"*51*  'AZ"1*'^- 
To->r»       yao          f/  W"TJ">  »  W  'AXaw«  4,5 
Ta»»*<  íigwo-aifltv,  í*6»"'  T*  "l^**11  M**" 
Tovtm  3'  av.  jir/a  irr»9o«,  "A/ati»  • 
'Ai*'  &yt  *¡? .  «»«  »iE  /"¿«F40* 

•0/>vjttí»«y.  'Vsó  xrv  TaWf-jKivá  jtio  Sin;  tur». 
•íl{>  oV  i»  ary«a>.¿  iroVuíi/.ii  rija*  MÍHM 

*00VVt'  ¿MITTVTI60V,  Zr»>eOV  OíTOMUÍ »a»T0í' 

llévTw  fii*  Ta  raura  xo/>ú»TiTat,  aurap  ísriita 

Kvjt¿»  «¿v  xoavyovrai ,  ároitrOii  3'  á«C  a/»*»' 
'Oí  tót'  ijra»TvTtpai  Aavaw»  xóvvto  oxW/yti 
>'wAiuíwí  nóuu«»3f. 

Quart  ne  mi"»/  paira  unqaam  m  timiU  pona»  honore.  •  — 

Hune  autem  lorve  üttmtiu,  allocutm,  ctt  forlit  Diome- 
im—  1  O  mi  SlheneJe,  tac***  «de,  mcoqut  pare  limo- 

Hune  cmm  gloria  úmul  tequclur,  ti  aniden,  JchM  —  Tro- 

ianoi  debellarinltceparinhfue  Mam  tacrum;—huie  vero  coi». 

Ira  ingeni  lucias,  JMvit  cacti*.  —  V cmm  age  quaao  ,  et 

nai  cogitcmat  (ulsmur)  de  acri  virUilc.»  — 

Dixit ,  el  de  eurru  eam  armit  detitiil  ia  térra m :  —  lerri- 
bililer  autem  tonuit  aei  cirea  peclut  regit,  —  qmt  eoneituí 

ferebalnr .  Vtique  vel  fortittimum  melut  cerripuiuel  

Ul  vero  quunda  in  litlore  tonara  Jluctut  mar  tí  —  cundía- 
tur  nliut  tuper  alium,  tub  Zephyro  movenl* :  —  in  alto  fui. 
dem  primum  atlollitur;  icd patita  —  Ierra»  allitut ,  vehemen- 
ter  fremil,  el  riera  promontorio.  —  lamida»  fatligialar  ,  »x- 
ipuitque  marit  tpumam:  —  tic  tune  aliae  potl  alia»  Da- 
naorum  movehantur  phalanget  —  continuo  ad  pugnam. 

Nicht         pw»»«  «°,r  Íe  in  S1*"***  H"e  Jie 

Finaler  achaul'  und  begann  der  atarte  Held  Diomede»  s 
TraMer,  o  baile  dich  Mili ,  ond  gehorcbe  da  raeiner  Ermabnang. 
Dcnn  niclit  Ich  vererg'  eadem  Uirten  dea  Volis,  1|IMM , 
Din  er  «ira  Kampf  anreitx»  die  beUumachieuteo  Aehajer. 
Ilitn  j*  folget  der  Rnlim,  wenu  Acbaia'e  Súlioe  die  Traer 
Blndigeu  ,  und  mil  Triuiuf  *»r  beibgen  Ilioa  eingebn ; 
1  Ilun  aucli  unendtieher  Gram,  wenn  gelüudiget  »iod  die  Atli»ier. 
Aber  woblan  ,  mkIi  beide  gnlettken  wir  aliinneoder  Abwebr! 

Soracb.  uod  vom  Waceu  bcrab  mit  drn  Ruatungeo  apraog  er  «ur 
^     '  Erde, 

GraanvaU  klirrt*  dM  En  un  die  Bruat  de*  Vólkergebietcr», 

AU  er  aich  acbwaog;  Uim  hatt"  aoch  cin  Maonlicber  unten  guillen. 

Wie  w«m  .arohaUendeo  FeUenge.ud'  herrollende  Meerfluth 
Wog'  .n  Wo^e  ¿di  .türit.  »om  Zefyro.  .u%ew.Udel, 
Weit  «uf  der  H6he  luent  erhebl  tic  »ich  j  aber  «njeLo, 
Gegeo  die  Ve»le  »rr*chelU,  Un  donnert  tie,  und  un  den  VonUnd 
Hingttie  krurara  «nfbranJen'l,  und  íernhin  rpal  «edén  Saluchiuoi: 
i  AUo  togen  gedringt  die  Duuer,  Hrafen  »n  Htufcn, 
Rutloi  ber  in  die  ScbUehl. 

Fir  more  thaa  bein  oí  «11  our  pcrenU'  lame, 
Our  gloriei  darken  tbeir  dimiuitli'd  ñame. 

To  him  Tjdide»  Uiiu:  My  friend,  forbe*r, 
Suppm»  Üiy  patiioa ,  and  ¿e  lúng  rerere  : 
Hit  higl.  toucem  nwy  weU  eacuu  tbi.  rage, 
Wboae  cau*e  we  follow,  and  wboae  war  we  wage; 
Hit  tbe  bM  praUe ,  were  Ition'a  lowera  o'crlhrown, 
And  ,  if  we  £ail,  tbe  cbieí  diagrace  bis  own. 
Leí  bim  lh«  Greeka  U>  bardy  toiU  eaeiw, 
Ti»  oori  lo  labour  in  ibe  ginrioo»  Ogbt. 

He  apcAe,  and  ardent  oo  tbe  trentbling  proao.1 
Surung  frora  hia  carj  hii  rioging  arma  reaound. 
Diré  «aa  ihe  claog,  and  drcndful  {rom  atar, 
Oí  arm'd  Tydidea  raabing  to  Üie  war. 

Aa  wben  Üw  wind»,  aaceoding  by  degreea, 
Firat  turne  tbe  wbilening  aurface  oí  tbe  aeaa . 
Tbe  biUowa  float  in  arder  to  tbe  abare, 
Tlie  wove  behim)  ic4U  on  tbe  ware  before; 
Till,  witb  tbe  growing  alorm,  tbe  deepa  ariae, 
Foam  o'er  Uie  rocka,  and  üiuuder  to  tbe  akiea: 
So  to  tbe  figlit  tbe  Üück  batlaliona  ibreog, 
Skielda  urg'd  od  abielda,  and  mea  drore  DNa  .Umg. 
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jacú  desloe  notaros 
Ergu  ptbci  uUá  nobit  pr*e  ponera  laude. 

Haec  SÜKndu* :  contra  Diomcdes  torvos 
Parce  mal»,  ijaquil,  verbas,  l*ciiuM|ue  sesjtrlo. 
Kíl  «pus  irasci,  renrau  ciii 
Martia  qoc 


Graji: 

Inct»»,  ú  res  mal« 
jam 

«lodit  acer  ab  liIm 
lcrc,aniquc  et  pee tora 
nana  pcrculsus  et  anda* 
Ul  posset  vir  carde  qnati,  et  pallescr-ra  tnltiam. 

Ac  rehart  rVphyro  denti  resonautia  contra 
Litora  quura  se  urgent  Quetas ;  cornturgit  nh  alto 
Luda  salo;  magno  dchinc  terror  allisa  tumultu 
Inlrcniit,  ac  k ópalos  et  procurrenlia  circuro 
Sa\a  tumet ,  canauique  linu  spimum  eiapuit  alto: 
•Sic  densae  Dsoatim  se  dura  iu 


L'rgrbaot. 


Fils  d*  A  trae ,  ose  encor  les  égaler  a  novas '  s 

Le  lira  ve  Diotnédc  arrite  ce  coomnu: 
•  Taia-toi  ;  d' Agsmemnon  le  reproche  severe, 
Aa  moment  du  combas ,  u'  arme  point  roa  caleré. 
Vainqunirt,  nona  le  cocotim»  d'un  cclat  iruroortai, 
Vaiocus,  oous  1'  aceablons  d'  un  opprobr»  eterad  s 
Vie...  done  k  mes  cote,  «giuler  U  «Ulance.  a 

II  dit,  et,  toot  arate,  de  sos.  cbsr  .1  s' clanes. 
Sous  son  poids  eflraeant  la  Ierre  aa  lata  géroit  ¡ 
L'airaiu  de  son  armare  .-túxelle  et  framit. 

Tel.  ta  souflles  Iturtans  des  tsrHbles  orages, 
1/  Otean  d «borde  couvre  ses  panda  rívaeea . 
D' aboid  la  vague  enorme  eleve  un  Urce  dos; 
Les  ilota  toada  i  ti ,  poussea  par  les  rspides  flota, 
Se  briaeul  sur  la  rite,  et  1' onde  uiugissaute 
Voruit  sur  lea  roclaers  P  écume  blaucbissaute  : 
Tels  s' atañen*  les  Greca,  l'an  par  1' asure  presses. 


Non  pornú  adnnque  in  omir  parí  i  padri. 

Glt  rolsc  un  guardo  di  traverso  il  liarte 
Tidide  ,  e  ripi ¡rlió :  T'  aéchela  ,  arnaco , 
Ed  obbcditci  al  mió  parlar.  Non  ¡o, 
Se  il  re  supremo  Asamenarjne  tsliga 
AUa  pugna  gli  Achei,  non  io  lo  blasmo. 
Fia  saa  la  gloria,  se,  doniati  i  Tei 


L'  arrui  al  re  couciuto,  a  tal  che  preso 
N'  avria  aparento  ogai  piü  ferino  cor». 

Siecomc  quaisdo  al  risonantc  litio, 
Di  Ponente  al  softiar,  1'  uno  solí'  al  tro 
Del  mar  si  spinje  il  flutto;  e  prima  io  alt 
Gonlissi,  e  poseía  su  la  sponda  rotto  , 
Orribilmente  franc,  e  i n torno  ajjli  erti 
Scogli  »'  arriccia,  li  sormonts,  e  in  laxjhi 
Spraui  dilfonde  la  canuta  apuna : 
cosi  1'  una  su  1'  alira 

ra* 


Llamando  á  nuestros  padre*  mas  valientes, 
Otando  lo  somos  mas  sos  descendientes,  a 

Kntonces  el  magnánimo  Dioraéxlcs 
Minándole  irritado ,  asi  le  dice  : 
a  Sii: otate  silencioso  ¡  ola  Esllacnelo  ! 

Y  olicdece  á  mi  vos.  Yo  no  me  enojo 
Contra  el  hijo  de  Aireo,  parque  in. lusca 
A  que  pugnen  constantes  los  aclaeos  • 
Pues  como  lia  de  adquirir  honor  y  gloria 
Si  nosotros  rendimos  i  los  teneros, 

Y  su  ciudad  soberbia  saqueamos; 
Asi  también  tendrá  la  mayor  pena 
Si  los  hijos  de  Grecia  son  vencidos. 
Ka  pues ,  al  combate  vanaos  pronto , 

Y  tal  sea  el  valor  que  en  ¿1  mostremos , 
Que  i  que  el  rey  no*  elogie  le  obliguemos.  • 

Dijo  asi ;  y  cou  sil»  anuas  salla  al  punió 
A  tierra  desde  el  carro,  y  el  acero 
Que  »n  pecho  cubría  se  estremece, 

Y  hace  UU  horrible  ruido, 


las  olas  del  mar  terso, 
Que  en  el  golfo  primera  se  amontonan  , 
Y  al  envestir  después  contra  la  costa 
Braman  liorriblcroenlc ,  y  mns  hinchadas 
Levantándose  en  torno  de  uc  escollo 
Que  i  su  vigor  se  opone ,  al  fin  lo  cubran 
Cou  la  espuma  del  mar ;  de  esta  manera 
Las  falanges  de  griegos  se  raos  ian  , 


t.S 
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xtuvr  ¿i  atan  (xxrrc; 
'll7«,a¿»»iV  oí  «'  5i/.o«  áxiv  Í7av(o0o«  xí  oa<>¡5 
TÓ»!fov  tm>  irriíOaí  «Z0VT'       ffTr,  5itiv  aüíi»)  430 
Xiyí  íícotirs;  *uiiávT»aa{.  'Auyi  ai  jtíti 
Tr./;£ía  jtoucV  imukí,  tí  eiu-iwx  cVti^ówkto  . 
Tfiij  í,  ¿rr'  óíif  jroAuiráuovoc  avíeos  ív  oiily 
Mu/íím  íttíxjiitiv  ot^iiyóuivai  -yaia  Í»uxó», 
*AC^Z*»  pUfUanfat,  áxovovTai  ¿Va  aoniv  435 
*ílí  1>¿«uv  oOo/iitó;  avá  trroaTÓv  rvav»  ¿púfitt. 
Oü  -/¿o  rrávTuv  ísv  ¿¡lis  5e¿»;,  oiií'  ta  '/ñaue, 
*A)i¿  7X4^»'  iftiu.tx.ro,  ffoivxluTot  5'  IVav  Svíc-it. 
Tílaít  0»  xow;  fin  "A^ji;,  toú;  3»  y)mnAnc  'AOñm, 
Afinó;  t",  ijd»  4>*Co{,  x»t  "Eet;  iptn*  ¡ituxvix,  440 
*Aj5io;  avjoofóvoto  xxirr/vr.Tjj  írápii  Tt, 
H  r  o/fyitt  piiw  ff^ÜTx  xopvo-Tirat,  aütao  íjr»cTa 
Oupavú  fVr*pi!¡i  *ipx  ,  xai  ¡ni  /9ovi  jSatwit. 
"H  <T»iv  xai  toti  vitxof  ópoftov  i>*6aX»  Jiira¡., 

Imperaba!  autem  suis  unusquisque — ducum;  eaeteri  Vero  ta- 
cili  ibant  f  ñeque  dixistes  —  lanías  ropias  sequi  habentet  in 
pecloribus  Vocem  1  ,  —  tilentio  reveriti  ductores.  Circum  nu- 
tria omites  —  arma  Varia  splcndebant ,  quibut  inJuti  proee- 
debant-ordine.  —  Troiani  aulem,  perinde  ae  oves  ¡ocuplett's 
viri  in  caula— innúmera»  stant.dum  mulgentur  lac  álbum,— 
atsidue  balantes  ,  audita  voct  agnorum;  —  tic  Troianorum 
frtmitus  per  exercitum  lalum  est  exortus  .  —  Kec  enim 
omnium  eral  una  vociferatio,  nec  una  vox,  —  sed  lingua  mix- 
ta eral;  e  muitis  quippe  locis  convocati  fuerant  nomines.  — 
Instigaba!  vero  hos  quidem  Mars,  illas  aulem  caesiis-oeu- 
lis  Minerva,  —  Terrorque,  et  Fuga,  el  Discordia  insaiiabi- 
liter  Jurens,  —  Mariis  homicidae  sóror  sociaque  ,  —  quai 
parva  quidem  primum  attollitur ,  sed  pastea —  roe/o  condit 
capul,  et  tolo  ingredttur.  —  Quae  ipsis  el  tune  litem  utrin- 
que  perniciosam  initeit  in  médium, — 

Es  gebot  den  Seinigen  jedrr 
VóUierfursl.stUlgingen  die  Anden*.:  (  keiner  gedlchi'aueh, 
Solcb  ría  groase.  GefoUt'  •■*'                   »*  «"«>  Busco  :) 
Ehr.urchuwll  ,m.«.Knd  den  Kon.gcn;  jegliche  Hccrvhaar 
Ilell ,»»  bnntcm  Gcxhineid',  in  wclcbes  gdiüllt  sie  einhenog. 
Troja  a  Volk  ;  wic  die  Se  ha  fe  dc«  rrirhen  Munni  in  der  Hürde 
Zabila*  strhn,  nnd  mil  Mili  h  die  srhlumenden  Eiuicr  rrfullen, 
tlclieud  ein  «tetes  Geblük,  da  der  Ijmmrr  Si  ¡«meo  celiürt  wird: 
Also  rrscholl  das  Gcscbrei  ira  weilcn  Heercdcr  Trocr; 
Drnn  nkht  glcicb  war  allcr  Getón,  nocli  einerlei  Ansruf ; 
Vielfacb  gemiacht  war  die  Sprach',  und  ntancberlei  .Statumes  die 

Vólker. 

Hier  ermunterte  Ares,  und  don  Zeus  Tochter  Atbene ; 

Schrcckrn  sugleich  und  Graun,  nnd  die  rastlos  lechiende  Zwietradit, 

Sie  dea  mordenden  Ares  verhündcte  Frcundin  nnd  Schweater: 

Die  erst  klein  ron  Gcstall  eiiihersclileicbt ;  aher  in  kurrem 

Streckt  sie  en>p>r  tu  dcm  Hiromcl  das  H«npt,und  gcbt   1  íderEnle. 

Sédate  and  silent  roove  thc  RomeroiM  banda; 

No  sound ,  no  irbisper,  bul  tbeir  cbiefs  coramaDds, 

Thoae  onU  heard;  wilh  «we  ihe  resl  obey, 

As  .f  some  god  had  sn.tcb'd  tbeir  Toice  aw.,. 

Nd  so  Um  Troja  ni;  {rom  tbeir  boa!  ascendí 

A  genersl  shout  ihat  aU  tbe  región  renda. 

Aa  wlien  lite  fleccy  flocks  uanuoibcr'd  aumd 

ln  weaitb)  folds,  and  watt  thc  milker's  Luuad, 

Tbe  bollow  rales  inceasaut  blealing  tilla, 

Tbe  lxmbs  replr  íraui  ají  üie  ueighb'riug  bilis: 

Sorb  clamours  rose  írom  Tarious  oations  round  t 

Mix'd  was  tbe  murmur,  and  ronfus'd  tlie  sound. 

Ka  1  h  host  now  ¡oiiis,  and  eacb  a  god  inspires, 

Tlsese  Mars  incites ,  and  tbose  Minen-a  Gres. 

Palé  Fligltt  arouiid,  and  dreailful  Terror  rcign  • 

And  Oitconl  raging  baldes  tbe  purple  plaia; 

Oiscord!  diré  siitrr  of  tbe  slaaght'ring  power, 

Small  al  ber  birtb,  bul  rising  erert  liour, 

Wbile  acaree  tbe  skies  ber  horrid  head  can  bound , 

Tl.e  nalions  blml,  wbcre'er  ber  steps  sbe  loros,' 
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mus  regil: 

li  tatito,  era 
Vot  foret.  Eünguem  dicas 
Impcria,  et  regura  vullusque  el  dicta  vereri. 
.Su  hostrm  contra  magno  te  Argiva  jmentus 
Frrt  gresso .  llorrescit  itrteti»  seges  aerea  relia, 
Kl  vario  amioruni  campos  falgore  cornaca!. 

Dardanidae  contra  (qnales,  muir  tralla  rircurn 
Divilis  in  domini  septis,  deoao  nmnia  complcnl 
Lanigerae  peeodes  balalu,  qnurn  prorul  altia 
Agiiorum  e  ttabulis  moestam  audivere 
Ad  pugnara  densi  va»tu  clamoce  ruebant. 

Liiigua  >cd  ingenti  varian»  confusa  tumiiltii  : 
Quippe  alii  venere  alii  e  región*  vocali. 

Trojugenas  Matura,  Grajo»  Tritooia  Palla» 
Inriut;  ha*  circura  Terrorque  Pavorqne  feruntar, 
Horreudumque  fureu*,  lorvi  Discordia  Marti» 
El  sóror  el  come»;  atlollit  qnae  parra  aub  aura» 
Paullat  mi  seso  primo,  dehinc  ardua  campa» 
Iitgredilur,  raelum  et  anlilimi  vértice  pulaal. 
Hace  el  tum , 
Eucmtque  irai 


Les  ct¡»  perca n»  dea  chcfs  dan»  l'air  annt  élancés; 
Toul  le  reste  *e  tail;  la  voia  semble  raí  ir 
A  cetle  armée  immeuae  et  de  la  nwrt  suivie. 
Elle  marclie ,  et  le  íer  jette  un  sinislrc  édat . 
Mai»  lea  cris  de»  Troven*  appellent  le  rombal: 
Conmvc  ,  au  riebe  hercail,  Tera  1c  »oir,  ras< 
D' innombrable*  brebi»,  lea  mamellet  gnu  fice», 
Quand  le  Uit  dan»  l'airain  jaillit  en 
Par  de  long»  hciemens  repondeat  au*  »g« 
Ce»  peuple.  difieren,  de  morara  et  de  langage  , 

Palla»  conduit  lea  Gree»  •  Mar»,  lea  enfan»  de  Tro». 
Sor  leur»  celeste»  pa»,  dan»  le»  ranga  de»  hérni. 
La  Faite,  la  Terrear,  coarent  d'uo  rol  rapide; 
La  Diacorde  eat  partout ,  la  Discorde  homicide 
Qui  nalt  foible,  et  aoudain ,  géant  audacicux , 
Du  pied  foule  la  Ierre  et  du  fronl  lonche 
De  I"  cflroyable  Mar»  compagne  écbewlée, 


Soltó  il  «10  duce  ogmina:  e  si  grao  turba 
Marcia  si  chela,  che  di  voce  prisa 
La  direati  al  rejería ;  e  merrnia 
Era  de*  duci  quel  sileraio  ¡  e  I'  armi 
Di  varia  guisa,  di  rbe  gían  vestiú 
Tutu  iu  iachiera,  li  cingean  di  Inrupi. 

Ma  simigliaoli  i  Teucri  a  numeroso 
Grengr,  tbo  dentro  il  pecoril  di  ñeco 
Padrou,  nell' ora  che  si  spreme  il  latie, 
S'  ammucchiano,  e  al  helar  de' cari  aguelb 

beUndn  alia  dirolta} 
Coai  per  I'  ampio  eserriio  un  confuso 
Mcttean  acbiansuto  i  Teucri:  che  non  nao 
Era  di  tulti  il  grido  ne  la  toce, 
Ma  di  lingue  nn  mil  tío,  sendo  una  gente 
Da  piü  partí  raccotla.  A  qacati  Marte, 
A  quei  Minerva  e  sprune;  e  quinri  e  quimil 
Lo  Spavento  c  la  Faga,  e,  del  crudele 
tuora  e  coropagna,  la  Con  leu, 
i  lábilmente  furibunda; 
Che  da  principio  pircóla  ai  lesa, 
Poi  mette  il  capo  ira  le  alelle,  e 
Paaaeggia  ni  la  Ierra.  Esaa,  per  u 
Alie  turbe  se  arre  rulo ,  <■  de'  mortal 
Addnppbudo  gli  affánoi, 


Cada  gefe  i 

Y  ealoa  iban  siguiendo 
Con  »u  silencio  honrando  á  tus 
Tanto ,  que  no  diriaa  al  mirarla» 
Que  tanta»  tropa»  junta»  vo»  tenían. 
Ve»lidoa  con  sus  anuas  diferentes 
Que  brillaban  por  una  y  otra  parle  , 
Al  combate  marchaban  en  buen  úrden* 
Los  Tróvanos  estaban  en  su  campo 
Como  están  las  ovejas  numerosa* 

De  un  hombre  poderoso ,  en  loa  rediles , 
Mientra  la  blanca  leche  lea 
Que  balan  sin  cesar  ,  ovrndc 
La  vo.  de  los  cordero»;  de  eata 
El  confuso  clamor  de  lo.  tróvanos 

Pues  aunque  todo»  ellos  no  gritaban 
De  un  modo ,  ni  era  el  mismo  su  idioma , 
Vna  confusa  mésela  era  de  lengua», 
Como  (ropas  nnidaa  y  sacadas 
De  diversas  naciones  congregadas . 
Marte  excitando  iba  a  los  tróvanos , 

Y  Minerva  animaba  á  lo»  argivos, 
.Seguían  á  estos  dioses  juntamente 

El  Terror  con  la  Fuga  y  la  Discordia  , 
nermana  y  rooy  amiga  def  dio»  Malte, 
Que  «iempre  está  insaciable  de  fnrore»  , 

Y  parece  pequeña  al  levantarse  : 

Mas  luego,  aunque  camina  por  la  tierra 


y  otro», 
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'Y.:,'-  **Q'  cali»»,  iyüiav»»  TT',»v  ívn'a-..-.  .  445 

Oí  f,  ¿ti  ti  p'  k  /ñpo*  í»*  Simowit  «0VT9, 
tv»  já"  Kaiov  /it»«»í,  ffü»  t'  hfXta,  xai  fiíin"  avíoi» 
Xaixio5»píx«v.  'AtÍjo  «<rjrí4*í  epysutavat 
*EjtÍ>i»t'  aXt-iUn,  jroiüc  f  ¿pvuayiic  opilan. 
"E»0ai  i*  if*'  oí>m-/ií  ti  xst  iü;r<uVij  J«i»»  ixipii,  450 
'OÍij»T«av  ti,  «ai  oi/u/ov»»'  (¿ti  3*  tupan  yxía. 
'He  3*  »ti  X"'ftJtP,*•,  rOTa  uoi,  «st*  0/91971  ¿«ovTfj , 
'E{  v-r-,  iyxitsu  7v*C«üiTO»  íCoiuov  viwo , 
Koouvüv  tu  fir/áiwv,  icoiin;  ir.tiht  yapitpnc 
Tú»  íl  Ti  Tq/ÓTi  Q»virov  ¿v  ovj»l?tv  ixiui  frota*»'  455 
*ft«  tú»  fur'/Ofttvm  fivtrt  taxi  «  yóCoe;  T» . 

11/iüTe;  3"  'Avtíío/o;  Tpúw»  ilr»  Sntpx  xopwriv, 
'E^Aiv  h't  -  - o  1  j /:í-t .  {teitienáfav  'Exi«mí«», 
T¿v  i*  l'y'n  tspitroi  xipuOvi  eáiov  iirm>os?i¿g;' 
'E»  ¡i  jLiiTÚirw  iríiji-  irifüVf  i'  5^'  ¿ttíüv  lítrat  460 
Ai¿pi  X«ixi«V  T&*  •*  <f*¿T«í  ¿Vire  jráiw+n' 
'Hpeiri  ¿",  üf  ¿ti  mpfQf,  M  x/»«ti/><  vtuiv-1 
T¿»  ii 


Da  M  «lie  ScIm 


durehg.og,. 


pona  .  I..  antlrebeod  auí  Eioem  Raam  «iefa  begegnet ; 
Ti IV.- 11  tugleicb  Slierhiut',  und  Speerc  tngbich,  uod  die  Krifte 
Hastiprr  Mitiuer  i  11  En  ;  und  die  hocbgenabclten  Schildc 
Nablcn  einander  gcdrangt;  und  umber  iticg  Unte*  Geto»  aiif. 
Jettt  war  gcmi*rUt  Wehkbigrn  und  SiecíroMoekender  Maoner, 
Würgendcr  dort  und  Krw  ürgtrr;  und  Dlut  umslrnmtc  da»  Enircicb, 
Wie  iwccn  Strütn' ira  Hrrlatc  gcachwcllt ,  den  (¿ebirgen  cntroUcnd» 
7.a  dem  rerrauebenden  Tbal  ibr  beftiges  Waaaer  ergicaaen, 
Beid'  au»  márJttipera  Quell,  in  dem  achroffauthoMeodeu  Abituri ; 
Feroe  rer  uinmu  ibr  fcraaacb  der  weidenJe  Hirl  auí  den  Ikrgen  ¡ < 
Alio  don  den  Vcrcniacblea  erbub  «icb  Gcaxarei  uod  Vetfolgutig.. 

Ent  nun  den  Ti 
Weleber  im 

Dievru  trif  cr  luenl  den  umllatterten  nepii  tw»  ueuna, 
D»a  «r  die  Stirne  darehbohru;  biodo  duna  tief  in  den  ScUdel 
Draog  dic  eherue  Spili',  uod  Nacbt  mnbülU'ibni  die  Aagen  | 
Uod  er  unk ,  «k  cío  Tbunn,  iio  Ungotiinic  der  Ftltbcbbcbt. 


gradiens  per  turbam,  movens  ingenian  gtmiturn  virorum. — 
Ili  vero,  ifuundo  iam  in  lueutn  unum  coiantei  venerante — 
cammiltebant  teula,  maque  natías,  el  robora  virorum — ae- 
reit-thoraeibut  -injutorum:  atque  cljrpti  umbonet-haben- 
let  —  adorU  iimt  te  invietm  ¡  multutquc  tumullut  coortut 
ttt .  —  Tum  vero  timul  etulalutque  el  iaetanlia  erat  viro- 
rum ,  —  perJentinmaue  el  pereunlium  :  fluebatque  1 
Ierra  .  —  Ut  vero  quando  dúo  torrentetfluvii,  de  1 
fluenleSy—in  convallem  eonfer 

ex  magnit ,  eoncavum  intra  ali  eum  voraginit;  —  horumque 


proeul  fragorem  in  montibut  audit  pattor: —  tic,  bitee  eon- 
grettii,  oriebatur  clamorque  timorque.  — 

Primal  auttm  jínlilocbut  Troianorum  interfecii  virum 
beltulorem, —  tlrenuum  in  prima  aeie,  Thalytiudem  JLehe- 
polum ,  —  quem  utique  pereuttit  primut  galea*  in  eonum 
telii-equinis-dentae ,  - —  inque Jroniem  j'nU  1  penetravit  au- 
ttm os  intra  —  cutpis  aerea  ;  eum  vero  tenebrae  oculos 
operuerunt ;  —  cecidilque  ,  tieul  quando  larris,  in  furti  pu- 
gna. —  Munc  * 


T).e  groan  Mili 

Now  tbield  with  ahiekl,  witb 
To  wm.nr  arroour,  Uoce  to  buce  oppot'd, 
llo»t  againat  bo«l  >vith  Uiadowy  aqnadron» 
Tlie  touuding  dart»  in  iron  tempe»!»  Oewj 
Victor»  and  vauquiftb'd  jnin  proaiiacuoua  crio», 
And  (hrilling  tbout»  and  djing  groan»  arile} 
Witb  •ireaming  hlcwd  tbe  ilipperT  uelda  are  djf'd, 
And  •bugbter'd  tieroe*  twell  tbe  dreadfol  Udc. 

A»  torren  U  roll,  i  ocrea  i  d  Lj  nuruerow  rilla, 
'SVitb  rage  impetuoa»  down  tbeir  ecboiug  hiU»; 
Iliub  lo  xite  «ale»,  and,  pour'd  along  tlie  pbio, 
Roar  ilirough  «  tbouuml  clunneU  lo  lie  maini 
Tbe 


The  bold  Aotilochu»  Ibc  daiighter  led, 
The  firtt  «bo  tlrock  a  taliant  Trojao  dcad : 
At  great  Ecbrpolu»  tbe  boee  arrire» , 
Hai'd  bi»  high  creat,  and  ihrtmgh  h¡»  helmct  dri«<e»j 
Warm'd  in  Üic  biain  ihe  brueu  w capón  lie», 
And  »bi«de»  elcrn»l  «eltle  o'er  hi»  eye». 
So  ainka  a  lower,  that  long  a«.iutu  had  fctood 
Of  forcé  and  (iré;  ila  walb  beunear'd  witb 
Hini,  tlie  Imld  leader  of  ÜT  Abanüan  tbrong 
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Jamquc  adro,  rapidia 
Cotacnrrere  aciea:  clapeique. 


pMIdl   gOUltlU  : 

Arta  fluunt;  largo  madefacta  eft  tanguine  lellu*. 
Ac  velut  hiberni  celaia  de  mouliho*  atunes 
Quuin  dúo  ptaecipiti  tete  per  confraga  curtu 
Devoltere  cavum  auhjcctae  tallis  in  altearan, 
Adteriiaqur  firman!  nndis:  eiterrilut  audit 
Uorrilictuu  paalor  lumnü  de  rupe  fragorem : 
Sie  Danaúni  Trounxme  aciea  míacentiir  in  unum; 
Confuaoque  autunt  loe  tinque  minarque  tumultu. 

Prímua  ibi  primara  ante  ación  aaeimn  ferit  hatti 
Antilochut  TÍbrante  Thalj aullen  Echrpolum, 

In  medi.cn. 
Aeriaeqtae 
CcMacülit:  ingrnti 
Quero 


Olli 


defigilur  alte 
nigrae  iovolvere 
col  lapsus,  i  ii  arm 


ín  ambedue 
Le  hande  aparte  ana  rabbiosa  lite. 

Poichi  l' un  campo  e  l"  altro  in  u. 
Contenne,  e  ai  acootrar  Parte  e  gli 
E  íl  furor  de1  fniernrri 
Ne*  riwnanti  uftbetghí  $  e 
Targhe  gia  il  culto  ai  aentia; 
Un  aneado  tumulto.  Isa  confuto 
Col  gctner  dcgli  uccisi  il  vanto  e  il  grido 
Oegli  uccitorí :  e  il  auol  aangue  carrea. 

Qiul  due  torrenti,  che  di  largo  «boceo 
Detolvooai  dai  monli ,  e  nella  talle, 
Per  lo  cóncavo  aen  d'una  vorago, 
Confnndono  le  gonfie  onde  veloci: 
N'ode  il  fragor  da  Inngi  iu  cima  al  balao 
L'  aUerritu  pastor  :  lal  dai 


Teuero,  alie  mani  nell 
II  Taliauide  Ecbepolo;  il 
fiel  cono  del  cbiomato  eluto.  S'  Ínflate 
La  férrea  punta  nella  fronte,  e  l'oaao 
Trapaob.  S'  abbuiir  gli  ocebi  al  meachino, 
Clie  ttrepitoao  cadde  come  torre. 
Gherrai  pe'  piedi  quel  eaduto 


Elle  engage  á  gratada  cria  la 

On  a'approthei  le  fer  croite  1' horrible  fer¡ 

Par  le*  casque*  lieurlét  le*  caaquea  rrteotiaaent } 

Conlre  leí  boaarlier*  lea  houcliers  gémiaaent; 

Lr  aang  rougit  ce*  borda  de  carnaje  fumana; 

Dea  tainqucurs,  del  aairxut,  l«  cria,  lea  burlenaena 

Se  coofondeot;  la  Mort  auurit  a  acá  conquete*. 

Telt  dens  torren*  fougueua,  Nlt  dea  noirca  lempetes, 

Par  cent  boliches  roulant  de  la  cime  del  monta , 

Se  bcurtcnt,  i  graod  bruil,  daña  let  ratina  profond* 

De  leura  tinta     unían*  le  choc  affreaa  bouillonne : 

Le  pitre  aur  let  moott  leí  cconte,  et  frisaonnr. 

Le  premier,  a'ilancant  tur  let  enfaus  d'Itus, 
L'intrrpide  Antiloque  immole  Echepolu». 
Son  caaque  aiu  crin*  flotlaos  n  a  pu  tauter  ta  tete; 
Dan.  ton  crine  briac  l'airain  faul  aírele; 
La  mort  f crine  aea  yeu»; 
Cororoe  une  lour  en  hutle  *  il'botTiblct 

De  tea  armes  «¡de, 


Y  corriendo  aelca  de  fila  en  liba, 
Enciende  de  furor  loa 

Y  lea  prepara  afán 


Y  llegan  irritado,  i  laa 
Se  oieaclau  lo*  eacurlo*  j  la*  lanía*, 

Y  lo*  hombrea  arraatlo*  juutamenle. 
Ya  *e  encuentra  un  escudo  contra  otri 

Y  un  estrepito  grande  *e  letanía  : 
Ya  de  una  parte  y  otra  te  confunden 
Lo*  ayea  y  lamento*  de  vencido*, 

Y  el  alegre  clamor  de  vencedor», 

Y  la  tierra  regada  está  de  sangre. 
Asi  como  de  un  rio  lo*  tarrculr», 
Se  precipitan  desde 

A  i 

De  grande*  manantiales  en  la  hondura 
De  un  valle  muy  prufuudo ,  cuto  i 
Ove  el  pattor  deade  lo*  alto*  monte* 
Coa  el  mayor  asombro;  de  esta  saacrir 
Era  el  raido  y  temor  de  lo*  soldados 
Al  mriL-larsc  unos  j  otro*  obcecado*. 

El  primero  Antitoco  dio  la  muerte 
A  un  guerrero  muy  fuerte  de  lo*  tetteroa , 
A  Ecbepolo,  bijo  ilusire  de  Thalvain, 
Que  en  las  primeras  filat  combatía. 
Le  dio  un  fuerte  g.Jpe  en  el 
De  sn  densa  celada,  que  el  ac 
Le  ditidió  la  frente,  y  rumpiñ  el 
Cubriéronle  ras  ojo*  al  intitule 
Las  horribles  tinieblas  de  la  muerte, 

Y  rayó  como  torre,  en  fuerte  pugna. 
Apenat  en  la  tirare  fue 
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ttO'h..v  T)3%!  x5ííu>  "F./£yir,vua 
XaixeaoWláoV,  fíryaSúfUüV  a ;./_<,;  'AjSávTMV 
"Eixí  4'  vrr'  «  /5»««»  XilitifU»»;,  ópr'a  Tá^iTra  4«5 
Tcwx*a  «vMot-u-  pMnmSa  Si  oí  yói3'  ofuaj. 
Nrxao»        *>úe»ra  «ó*iiv  ft^áSvp»;  'Ayiiwie , 
Tfíirvpi  ,  ta  «i  aurfxvrt  ira^'  «iarjrtJoc  ¿5««-aav.9ii , 
i»-  t:  xai,"9/Ml»  W«  A*»  7 uta. 

*ílí  tóv  /ai*  tóri  3wfióf .  'Ew  aÜTÚ  J*  t>7»v  fr«^>»  470 
'A.:>  i  Xi«  v  Tjswaiv  xai  'AxaiMX-  ei  J¿ ,  Xúxot  i{, 
'AMijaoi;  ¿x-óooorav,  aiv»»/»  i*  á»o (C*  io'voiráli^r» . 

"EvS'  ¡8aX'  'A>3íf<4w»o{  w¿v  Tíaxuúvo;  Aíae, 
'Hfótov  5a/tp¿«,  ZijUMi'vio**  ó*  xotí  ¡tinip 
"Iíijítv  xartevo'a  ,  jrfltp'  óyfir.m  Xifiitvtoi  475 
rjínar* ,  «V«í  u  T»*rOitv  aft'  ¡Virtre,  fiíla  ititQxf 

Toú»l Xa  fUV  xsüjov  ZtflM¿O"t0V  .  <  1  ¿OI  TDXtVOT 

Spiterpa  filote  áitiSvxt  •  pcY'jvOáoi»;  ¿i  oí  aiitv 
"Es-aí-J' ,  úir*  AcavTo;  pryaSúfaov  ¿ov/ti  Supiv-ru 
Upiitov  yap  f«»  tóvTa  j9ái»  oni.Se;,  naya  (ia;¿v  480 
Aijió»-  avrtxfv  ii  i»'  iftov  xa**""  «Vx°í 
*HJt9w 


Vom 


ergriff  Eleíenor  der  HcrTtcher , 


Arbcil. 

» ¡e  den  ToJten  er  aehleiíle ,  d»  lab  dar  bebente  A  ge  ñor, 
Das»  deni  Gebucktcn  dic  Seit'  enlblóatt  vom  Scbilde  berronchien , 
Zurktr  den  ebernen  Scbaft  ibro  deber,  and  lotte  die  C Heder. 
AUo  Tcrlie»  iba  drr  Gcúl;  docb  übex  ibni  toble  die  Arbeil 
Grauuvoll  kamp(Vndrr  Troer  aad  Uanaer :  deon  wie  die  Wólfe, 
Sjirangcn  aie  vrild  en  einander,  uod  Mann  fór  Meno  licb  erwúrgend . 

Ajee  der  Tclamonid'  erachlug  A  nthemíon»  Sobn  ital , 
In  friicbblübendcr  Kraft ,  Sirooeiaioa:  weJcben  die  Multar 
F.inrt,  mu  Ida  ki*nmend,  au  Siraoi»  TJfer  geboren , 
AU  aie,  die  Ueerde  tu  achann,  donhia  den  Eltern  gefolgl  war: 
Da  raro  nannten  «ie  iba  Simoeiiio*.  Aber  den  Eltern 
I.ohoel'er  niebt  die  Pflege }  deon  kur*  nar  bluhte  dea  Leben 
11™ ,  da  tur  Aja»  Speer,  de»  mnlbigen 
D.no  wie  er  eorwárte  ging ,  traí  jener  die 
Rechla,  dau 
Drang, 


pedibus  prebenda  rex  Elephenor  —  Chalcodontiades,  ma- 
gnanimorum  princeps  Abanlum t —  éubtrahelmtítue  extrü  tela 
cu  pida  s  ,  ul  quutnprimutn  —  arma  praedarctur :  brevit  ve- 
ro ei  Juit  Ule  conalus  .  —  Cadaytr  cnim  trahanlea»  con- 
ipieatus  magnánima!  Agenor,  —  latera  ,  quae  ti  intlina- 
ta  a  el/peo  denúdala  trant ,  —  vulneravit  kattili  aéralo , 

toWitque  membra  Jtaque  eum  quidem  reliquil  animue. 

Super  eum  vero  pugna  coarta  ett  —  ardua  Truianorum 
et  jtehivorum ,  Hi  autem  ,  lupi  licut ,  —  invUem  irrue- 
bant,  virque  virum  manu  oceidebat.  — 

7W  percuuit  Anlhcmionii  fiUum  Tclamaniui  Alai  — 
iuvenem  ftorentem,  Simohium  t  quem  olim  mater  —  ab  ida 
detcendent,  adripas  Simoénth  —  peperit,  quum  párenles 
simul  sequeretur ,  peeut  ut  videret ;  —  propterea  iptum  vo~ 
eabant  Simoitium .  iXeque  parentibut  —  nulritia  caris  red- 
didit :  brevis  autem  ei  actas — Juilf  ab  Aiaee  magnánimo 
lancea  interfecto, —  Primum  enim  iptum  venientem percussit 
in  pectore ,  ad  mammam  —  deiteram  :  et  adverso  autem 
hasta— Mi: 


Seit'd  to 
But  YvbiLe  be 


to  tng  th'ioterted  dart, 


a,  unsuroea  hy  hie  ampie  ahietd, 
i  tbe  Lance:  be  faU» ,  and  aooroa  tbe  field  ; 
'Ilic  neirea,  nnbrac'd,  aupport  bit  limbi  no  more; 
Tbe  eool  comes  Ooating  in  a  tide  of  core. 
Trujan»  and  Greeka  now  ^aüier  round  tbe  (lain  , 
The  vrar  renewa,  tbe  warrior»  bleed  ajan  , 
Aa  o'er  tbeir  prey  rapacíoo»  vrotves  engage, 
Man  die*  on  man,  and  all  i»  blood  and  r*ge. 

lo  blooming  youb  lair  Si  un  fell , 

Scnt  by  great  Ajax  Lo  thc  tbadea  af  liell  : 
Fair  Sunoiaiua ,  wbom  bit  molbcr  bore , 
Aniid  tbe  flocka  on  «U»er  Simoia'  ahore: 
Tbe  nympb  deaeeoding  frnm  the  hiUs  of  Ide, 
To  tcek  her  parenu  on  bii 

lu  tá  tbe  babe,  tbetr 
ence  from  SimoU  namM  tbe  lovely  boy 
wat  hie  date:  by  dreadful  Ajax  alaio 


yoy. 
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rua^Doruii,  ductor 
Cbalcodonliadct  Elcpbeoor ;  pukhra  potiri 
Atum  tiri  et  cupient,  pedibut  citas  trripil, 

Niim  raplat  dum  aietubra 
Accliuit,  elvpeo  nudui 
Ottcndit:  ierro  prarÜxuru  robar  acato 
Quo  fortia  drtixit  Agcuur  ,  uieinbraquc  lelo 
Solrit,  Luuii  cuuimeai  turnen»  .  Tum  sacra  jaccmeni  «t 
Pugna  auper  Danaúru  Ttouruqoc  cooru .  Luporam 
Mure,  acre*  Luúaut  tete,  alieruiaque  crucutanl 
Valocribut .  Frigio  venían  leni  flore  juvenue 
ateruit  Simoíaion  Ajax. 
olio.,  redil  irriga»  a™  mal,,  ab  Idi, 

Proptcr  auiutí,,  .,,  i  ,,,,  S„.  ll  ,,  ,i,  wí-, 

Edidit;  bine  puero  m».  fecere  tocante». 
Infelis!  ooo  Ule  vieem  patrive  re  ferré 
Aut  nutrí  potuit ,  primo  atibuma  in  amo. 
Tclum  etcoirn  in  peeiút'  reuieuti  magnai  sdegit 
Falmiueum  destram  ad  mammam  Tclamoniu»  A  ¡ai, 


De'  raagnanimi  Abanti, 
Figliuol  di  Ceirodoule;  c 
Di  apogUarlo  dell'  aro,,,  lo 
Fuor  deiU  mieclue:  ma  fallí  U 

Ageitorc  il  sorprende;  e  a  lui  che, 
OI] 1 1.,  nudalí  di  patear  i  ftanchi, 
Tale  do  culpo  atácate,  che  gli  ditriolae 
Le  lorie:  e  Taima  abliaiidonollo ,  AlJora 
Fra  i  Tioiani  e  gli  Acbei  surte  una  Cera 
Zufla  sotr'  esto .  S'  aflroniar  <|uai  lupi : 
K  in  mutua  t  Ir  age  ai  inelteano  a  murte. 

Qui  fu  ebe  Aiace  Telamooio  il 
D'  Antonio,,  percotae,  il  giorinetto 
Simoetio,  cui,  iceaa  dall' Idee 
Cmr,  U  madre  partori  aal 
Del  SimoenU,  un  giorno  iri  re 
Co'genitori  a  titilar  ta  greggia  : 
E  Simnctio  In  mimar  Jal  fmme. 
Miaero  !  che  dci  prrti  in  educarlo 
Dulcí  penaierí  ai  genitor  diletti 
Rendcre  it  merlo  tioti  poleo:  la  lauria 
D' Aiace  il  eolae,  e  il  titer  loo  fe*  1 
Al  pruno  teonlro  lo  colpV  nel  petto 
Su  la  dettra  mamtnella  ,  e  la  (errata 
Punta  peí  tergo  riuteir  gli  fece  . 


i 


Teñirá  loe, 

Maia  d'un  eipoir  aaperbe  ü  ta  albir  La  peine; 
Ad  naoment  qn'  il  »'  incline  et  deeourre  1c  úaoc , 
La  lance  d'  Agcoor  •'  abreure  de  ton  aang ; 
Son  iroc  fuit,  plainlive,  au  Icaébretu  rirage, 
Et  lea  peuplea  fougueus.  altee,  de  carnage, 
Tela  que  de*  loops  crasis,  s'sebarnax, 
De  fireca  et  de  TroTena  peupleot  les 

La ,  Sirnosint  lorulie  en  aa  taitón 
Ce  ñora  luí  ful  douné,  qusnd  sa  rojal e  mere, 
Au  bord  du  Simóla  viaiLant  aea  troupcaux, 
L'  uníanla,  daos  un  a  Di  re  arrose  par  lea  floti. 
II  i,'  acquiltera  púint ,  en  as  recoouoiaaaoce, 
Les  toina  rra's  tes  pareos  a  coütct  ton  cufanec. 
Par  le  terrible  Ajas ,  &  rigoureus  destilas ! 
Dsns  leur  naittant  cclsl  tes  beaux 
Son  corpa,  qu1»  ««verte  la  lance  irnpitojable, 


el  rey  Elpheoor  de  Caleodonte , 
Cefc  de  lot  magnánimo!  abantes. 
Le  cogió  por  lot  pict,  y  le  arrattraba 
Fuera  de  lat  hileras,  descoso 
De  quitarle  tut  arrota  cuanto  antes. 
Mat  diluí  poco  tiempo  tu  esperante, 
Porque  Agenor  valiente,  percibiendo 
Que  arrattraba  el  cadáver  presuroso. 
Le  clavó  el  hasta  férrea  en  el 
Que  inclinado  en  tu  escudo 
Lo  privó  del  vigor,  j  de  esta  tuerte 
En  un  panto  le  dió  la  Cera  muerte. 

Se  enciende  sobre  ii  árdua  icfriega 
De  tróvanos  y  adieos,  que  se  invaden 
Lot  un»  á  lo.  otro.,  como  lobo., 

Y  unos  bombret  á  otrot  te  mataban. 
Aqui  fue  donde  Atas  valeroso, 
Rijo  de  Telamón  dió  triste  muerte 
Al  hijo  de  Anthemion,  héroe  Simotio  , 

A  quien  au  madre  un  día ,  descendiendo 
Desde  el  Ida  á  la  orilla  del  Simois 
Psra  ver  con  tu  padre  y  con  tu  madre 
Sus  numerosas  tropat  de  rebaCot, 
Dió  á  lúa  en  lat  riberas  de  este  rio. 
Por  esto  le  llamaban  rl  Simoaio, 

Y  i  tut  padres  no  pudo  dar  el  prendo 
Que  el  haberle  nutrido  merecía , 

Pues  ritió  poco  tiempo,  poique  entonces 

Le  matií  con  au  lama  el  fuerte  Ayas, 

Quien  riendo  que  tenia  i  acometerle, 

Le  traspasó  con  fuerza  impetuosa 

La  telilla  derecha  ,  de  manera 

Que  salió  el  mortal  hierro  por  la  espalda  , 
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i  3'  i»  xevósffi  j^afixi  riíív,  alfupoi  ¿ti 
'ü  ¿i      ñ  tiautvñ  fino;  fH*/áV»io  nyvxu, 
Aíi'h,  «-¿,0  tí  o¿  o*«i  tn'  xxíotxtis  myúaffc 
T»iv  iir»  ^'  áp¡iartjrKy¿(  á*ñf  aftuvc  nii.pu 
'EiÍTZjt' ,  ¿>px  Ttk»  xrpiijj  írioixxiiit  Hffm, 
'H  u«v  t'  ajout»»  x«í?at  intxuoio  wao'  «x55<5' 
Totov  Sp  'AvOfptfr,»  ElftMtnw  «;cvá/>i;t» 
Atae  AjO'/mi?'  T9Ú  A"  "Av-rtyoj  aíaVoSúpr,;  , 
Vl(tx¡i¡ir,(  xxS'  óptlo»  «¿vti7(v  ¿fií  3o-jpt . 
Toj  fti»  ájixpj''  o  il  Aivxo»,  'OÍu»«s;  i?3)¿v  texipo-j 
BíS/r, <-:i  [9flVjS¿va,  víxv»  hipwt'  «ovovtx  • 
"Hptirr  A"  Su?'  avToi ,  vfxoó;  íí  oí  rxjrtTi  yjtsi;. 
Toú  A"  'Oo'vfftü;  uaAa  5uu«v  aVoxTattrvoto  yo).wOí¡  • 
Bí  J¿  Ata  irjS4ua^>u*  xtx»»v9ux»o;  xfOoTre  ¿ralx-ji,  -194 
Sttí  ¡i  ¡tai.'  iy'/v;  íiiv,  xxt  áx¿»Tt7t  AVjo'l  ?2(Ol<ü | 
'Apfi  i  «XKriítx;-  viró  ¿i  Tfliic  xsxáAV/ro , 
'AvJfó;  áxovTiiTairro;-  A  í' ov^  iJnov  jSi/o;  íxrv. 
•AW  uiiv  flpiápoto  voíov  ¡Sal»  Aituoxouvr*  , 


hic  aalem  in  pulvere  hami  decidil ,  poputus  ceu  ,  —  quae  in 
irriguo-loco  paludii  magnae  enala  til,—  laevit ;  atque  ei  ra- 
mi  in  tummo  Tcrticr  creverunt: —  quam  quidem  eurruumfa- 
bricalor  mieanti  ferro  —  ereidU  ,  ul  curvaturam  rutue  fie- 
clal  ad  pulerum  eurrum :  —  illa  quidem  áreteos  iaeet  ftu- 
vii  ad  ripat  —  lalem  tañe  Anthemidem  Simouium  inlerje- 
etum  tpoliavil  —  Aiax  gencrotus.  In  hnne  autem  Antiphut 
indutut-varium-thoraeem  —  Priamidtt  per  turbam  iacuLs. 
lus  eil  acula  haila.  —  Ab  eo  quidem  aberravit:  al  Leueum, 
Vlystis  fidum  tociumt—percuttit  in  inguine,  cadáver  altor- 
tum  Irahentem  .  —  Cecidil  ilaque  hic  iuxta  illud:  cadáver 
autem  ei  excidit  manu,  —  Ob  hurte  vero  interfcclum  Ulys- 
tet  valde  animo  iratut  est,  —  prodiiique  per  primot  pugnólo- 
ret  armatui  coruteo  aere  i  —  tletilque  valde  prope  acce~ 
dendo ,  el  iaculalui  ett  batía  tplendenti ,  —  circa  se  oeulit 
convertís.  At  Troiani  retrocetterunl,  —  viro  ¡aculante:  Ule 
vero  non  irritum  lelum  mitil,  —  $ed  filium  Priami  i 
percuttit 


in  den  Sunh  MlM—tli,  gleicl.  der  P.ppel, 
Die  in  gcwxMcrtcr  Auc  det  granen  Sampfr*  nnporwnclu , 
GUlte*  Suman,  noroben  «Hwuc!i*«n  ilir  grun«ude  Zwcigc; 
l  Und  die  der  Wageoer  jelil  abhaut  uní  lilinkenüfm  Eneo, 
1  Dau  er  <um  Krant  de»  Radtt  »ie  heog'  am  lierliclten  Wagen  ; 
)  JeXto  licgl  iic  welkcnd  am  Bard  del  rinnendrn  Bacltn: 
t  So  Antltcmiont  Sohn  Simnritios,  aU  d.ia  Ge*chmeid'inni 
Ilaubete  Aja»  der  Hdd.  IWh  Antifot,  raicb  in  dem  Panier, 
Sxndl'  ihm,  Priamoa  Sohn,  die  apitaige  I.anr'ini  Gc»úhl  her; 
Fehlend  iwarj  dorb  dem  I-roke»,  deru  Upfrrrn  Frennd  de»  OAistesu, 
Flog  da»  Oochot*  in  die  Schani ,  da  inrück  den  Todlen  er  m  lilcifle 
Anf  ibn  Unmelt'  erbin,  und  der  Lcichnam  »ank  au»  dcrlland  ihm. 
Uní  den  Emhlagenen  aber  embrama'  im  Hnicn  CWjMea», 
Giug  durch  da»  Vordergefecht  mil  Mrablendem  Krnr  grrúaKrt, 
SuikI  dnm  jenetn  genaht,  and  tcboi.  den  bl.nken.len  Worf.p.e».. 
Ring»  onuebauend  iu«urj  und  xurüek  dorl  »a.1-«n  die  Troer, 
Al»  hiniielte  der  Hebl ;  doch  flog  nieht  eille»  Ge»rh<«s  ihm, 
Sondern  Príntu»  Solía  Demokoon  Irafrt,  uV 


He  fall»,  and  renden  all  tbeir  earc»  iu  »aio! 
So  fall»  a  popbtr  ,  that  in  waterr  ground 
Rai»'d  higb  [lie  bead  ,  wilh  tUlcly  braoch 
( Fell'd  1»Y  »ome  arli»l  vrilb  bi»  ahínini*  »trel 
To  »ba]w  the  circle  of  the  bending  wbeel) 
Cut  dowa  it  lie»,  latí,  unootfa,  aod  Urgelv 
>Vitl»  ail  iu  beauleou»  banour»  nn  iu  bead ; 
Tbere,  left  a  tubject  to  tb«  wiod  and  rain, 
And  Korch'd  bj  tuna,  it  wither»  on  üie  plain. 
Thu»  pierc'd  bT  Aja»,  Simoitiu»  lie» 
StrcUh'd  on  tlw  »hrore,  and  thui  ncglecled  diei. 

At  Ajax  Anl.phu»  hi»  jarelin  threw ; 
Tbe.  pointed  Unce  willi  erring  fnry  flew, 
And  Lroea»,  lov'd  by  vriac  UIthc»,  útw. 
He  (tropa  the  eorp*e  of  Simoiaiu»  alain, 
Aod  »inka  a  breaihlei»  rarrata  on  the  plain. 
This  uw  Ulyaae»,  and  with  grief  enrag'd, 
Slrode  » bere  the  foremott  of  tbe  foct  engag'd ; 
Arm'd  with  hi»  »pear,  he  medítate»  Üic  «ound 
In  aet  lo  llirow  j  but ,  cautiuu»,  look'd  around. 
Suurk  at  bi»  tight  tbe  Trojan»  backward  drew  , 
And,  trembliug,  beard  ihe  javelin  aa  it  flew. 
A  ch.ef  «tood  nigb,  «ha  from  Abjdo.  carne, 
Oíd  Priam'.  M ,  Democ^n  WM  bi.  «ao»e  ; 
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lile  cadít,  ttratuaque  ¡inmundo  iu  puliere,  lelo 
Occubat .  A  I  ripam  Hagni  ut  prognata  tiqucnUt 
Populo*  eaudi  iruuco,  cclioque  vírenle» 
Fronde  ama  tul  caeluni  funden»  io  vértice  ramo»; 
Quaiu  Caber,  apta  paran»  íugculi  orbilia  curru, 
Fulgente  aggrewi»  ierro  aoctidit :  *d  uudam 
Illa  jacel ,  \ naque  carena  el  froodi»  hooore : 
Sic  juveneni  »trav¡lquc  Ajas,  atque  emit  arraii. 
Att  hunc  Priarnidc»  lelo  pelit  Anliphua,  acto 


Lacrliadae  feril  haala,  tub  m 

Dura  trahere  inatabal  corpu».  Frigen«que 
Evidit  e  maoibu»,  moribundo  corpore  ct  ipM 
Corruit,  alque  cadena  largo  rigat  ana  cruorc. 

Tum  vero  ¡mraauri  Uliacac  re»  at til  ia  ¡ra*, 
Perqué  viro»  ,  perqué  anua  ruit,  fulgente  coniacue 
Aete,  ¡púa  Xroum  duiu  se  prope  luiacuit  andax 
Odinibu»;  quawaiquc  haitam,  multoquc  micaotc* 
Igne  oruloa  circum  fert  turbidii*.  Agmine  Troca 
Túrbalo  ceateve,  «irum  ut  videre  reduela. 
TeU  manu  librare.  Ncc  clTugit  irrita,  figit 


Boule,  aouillc  de  aang  ,  aur  l'areuc  euYoyable . 
Tel  un  beau  peuplin-,  la  parurc  dea  caui, 
Porlait  au  riel  1'  orgutil  de  aea  jeuoct  rarueaux , 
Quaud  l'babile  outrier,  de  aa  bache  trauchanlc, 
Le  reine  rae,  el  le  courbe  en  roue  cliocclautc; 
Sa  frakheur  te  flctrit,  el  aun  Iroui 
Dana  lea 

Du  ruilieu  de  la  íoule, 
Auliphe,  enorgueilli  de  aa  riebe  cuiraaae, 
Sur  Aja*  lance  un  mil  qui  ra  frapper,  Leueu». 
Leucua  tratnoit  deja  le  fruid  Siuaoaiu», 
Remerté  aur  aa  pruic,  il  mcart  dalia  la  pouaaicre. 

L'lyaae,  a  ect  aapect,  treiiaillanl  de  tolere, 
Se  precipite ,  arme  de  ton  briUaul  airaio. 
II  cherche  une  victime,  et  la  pkalang*  en  «ain 
S*  ecarte  avec  Urrcur;  »on  jarcio!  rápida 
Va  perc. 


Cadde  il  garaone  nella  polre,  a  guisa 
Di  liicio  púippo,  au  la  apuoda  nato 
D'arquidota  palude:  a  luí  de'  raini 
Giá  la  pompa  crcacea,  t|uando  repeute 
Colla  fulgida  acure  lo  recite 
Arteficc  di  carri,  e  inaridire 
Luogo  la  riva  lo  laacio  del  liuinc, 
Orale  p<ncia  folíame  di  bel  nK^I'if 
Le  voluhdi  rote :  coa't  giaeque 
L'  Anteuiide  tralitto 
K  ule  diapogliollo  il 

Cootro  Aiace  V 
D'.nír*  le  lurbe  allor  di  P.iamo  il  figlio, 
Antifo ,  e  il  colpo  gli  fallí:  ma  colae 
Neil'inguioe  il  iedel  d' UUaae  amito, 
Leuco,  che  gia  di  S¡u»oe»io  altrovc 
Traca  la  saltua .  R  accaulo  al  corpo  caangue, 
Che  di  man  gli  radea,  cadde  e¡,l¡  puré. 

Forte  adírato  dell*  urciao  amico, 
Si  aptDte  Uli»»c  ira  gl*  inuanri ,  tutlo 
Sciolíllante  di  ícrru;  e  piú  <lapprc»»o 
Facendiiai,  e  dintomo  il  guardo  atiento 
R1<  ulgendo ,  libró  P  alta  lócente. 
Si  mitero  a  quell'alto  in  guardia  i  Teucri, 
E  lo  canair:  ma  qoegli  il  uto  a  Tuto 
Non  «ntpinte,  e  feri  Deinocooule, 
Priamide  ha»tar.lp, 


Y  en  el  polvo  cayó  precipitado. 
Corno  un  álamo  bello,  que  ha  lucido 
En  la  rehalla  orilla  de  uu  «tanque  , 
Lito  y  rico  de  rama»  eu  la  cuua, 
Que  riéndolo  uu  artífice  muy 
Lo  corta  con  el  hierro  rutilante 

Y* 7o  deiTaecar  por  a 
Eu  la  orilla  de  uu  rio;  de  ctla 
El  valiente  SUnoaio  fue  postrado, 

Y  por  Aja»  valicule  deapojado. 

Uu  hijo  de  Pniiiuo  el  tuerte  Anlipho, 
Armado  de  uua  varia  y  gran  coma, 
Enristra  au  hasta  aguda  cutre  la  turba 
Sin  aalir  de  la»  lilas;  mas  uo  acierta, 

Y  va  el  acero  i  herir  por  el  collado 
A  Lenoco,  de  Llitc»  compañero , 

Que  arrutaba  á  otra  parte  aquel  cadáver. 
Sintiéndole  va  herido  el  gran  Lenoco, 
Deja  el  trille  despojo 

L'liica  afligido  e  irritado 
Por  la  pérdida  tri.le  de  »a  i 
En  lat  primeva*  fila»  i 
Armado  con  acero  refulgente. 
Eatando  ja  raat  cerca  de  lo»  tcuero», 
Se  detiene  mirando  á  toja»  parte», 

Y  vibra  mi  luciente  j  grande  Unta 
Eapantado»  al  verle  lo»  troyano», 
Se  ritiraron  toilq»  en  desorden. 
Ma»  no  tiró  »u  danto  iuutihneatr  , 
Pue»  liirió  i  Dwiocoon,  hijo  batíanlo 
Del  anciano  Priaruo,  que  había  ido 


n 
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'Oí  ai  'AjMMt*  Ü*tf  í^rw»  «iwtámt.  500 

T¿v  o'  'O&Wftf,  trapío  /.o'/'.t7áa«o; ,  ,Sá)j  óoafli 
Kópo^jv  ií  S'  iridio  Sii  xooTáfoto  xipr.vn 
A¡%pi  yaltii*  •  T¿v  Si  <rx¿To;  ¿iTt  xá}v'¿i  • 
Ao-jn-fliri»  í¿  títüv  ,  ápápyvt  Si  tfjyí  Bt'  aÜT«. 
Xúpriaz*  o*  Osó  ti  reifia^oi,  xai  fxvnun;  "Kxtwo  •  505 
'Ao^iíai  oí  usya  «a^ov ,  IjtVMVM  3¿  vtxeoú;  • 
"lOu»av  ít  ?ro)v  irpvzip w .  Nf ttifajn  i'  'Airé)).»»», 
Ilfpyáuov  ¿xxaTtow»  j  fpiitiit  ut  xíxIit'  aúua;- 

Opvuo-3'  ,  ¡iTTri'Jítfiot  Tfwfí,  fiíio'  rtxi-rr  y¡íf¡tnt 
'Apyiioti  ■  Í7:t\  «5  CfBt  it'Oo;  X0*14»         síon/io; ,  5)0 
Xalxiv  civaT/io-fiai  Taf/fíí/jcoa  jSx)).»u(voi3*i> . 
O-j  (xxv  o-j-i'  'A^üiüí,  Bítcoo;  ¡raí;  y'&xouoto, 
Má^yarat,  ili'  iiri  vigvffi  yi'i.v»  ¿vjxai^fa  iria-m. 

*ílc  yáf  ibn  jttoÍio;  Jnvc;  5i¿;-  adrao  "AxaioCií 
*Qpo-*  At¿c  Svyá-njp,  xjowt»  T/MTty¿Mttj  515 
'Eajropiv*  xa5"ófMÍcv, 


qui  ei  ex  Ahydo  venera!  ,  ab  equabui  Veloeibul ,  —  Ilune 
utique  Vlytset,  ob  xoeium  iratus,  pereuuil  baila  —  ¡n  tem- 
pore;  alque  alterum  per  lempas  penetra  vil  —  cutpit  aerea  : 
itlum  auiem  ienebrae  oculot  cooperuerunt .  —  I"'ragorem 

Vero  cdidil  cadens  .  sonitumque  dedere  arma  super  ipsum  

ftccesterunlquc  el  primi  pugnalorcs,  el  illuttrU  /lector  .  — 
Argiv'i  autem  altum  clamaban! ,  Irahebantque  cadave- 
ra;  —  reclaque  proruperunt  mullo  longiui.  Indígnala»  ett 
autem  Apollo  ,  —  er  Pergamo  deipicicnt;  Troianosque 
adborlatut  ett,  inelamant:  — 

»  Irruite  ,  equilm-domilarei  Troiani  ,  ñeque  eedite  pu- 
gna —  Argivit,  quoniam  non  illii  lapit  ett  corpu» ,  ñeque 
terrum ,  —  ul  aet  tustineat  acutum  percusíi»  .  —  Sed  ñeque 
Acbilles,  Thelidis  filiut  pulcrat-comat-habenlis,  —  pugnat, 
verum  ad  nave»  iram  crucir.ntem  coquit.  ■  — 

Sic  dixit  ab  urbe  terribilit  deut.  At  Acimos  —  eicita- 
VÜ  Jovit  filia  gloriotiuima,  TrUonia,  —  gradiem  per  lar- 


Der  tod  -\!.\ Joi  ilun  kan),  rom  Gntút  leiehtrennender  Gante. 
Dem  nun  tandtc  die  Lana',  tan  den  Seinigen  lürnend,  CMytscus, 
Grad  ta  den  SchUf,  und  hindiuvb  «u  dem  anderen  Schlafe  gestürmct  ■ 
Kam  die  eherne  Spilx';  und  Nacht  urohuuVihm  die  Augcu ; 
LVitupf  hit»  kraeht'er  ¡ai  Fall,  und  ra  taairllen  uní  thn  die  WafTen. 
Rücawiru  wiehen  die  Enho  de*  Kampía,  und  der  atralilciwle  Hek-  j 

lar. 

Aber  die  Danaer  acuricn  Laut  auí,  uud  enltogen  die  Todleo, 
Drangen  aodanu  nocb  tiefer  liioeia.  I)eu  íüraet'  A  pollón, 
Schauend  too  Pergamoa  Hüh\  und  Ermunterang  ricf  er  den  Traern. 

Aaf,  iLr  reiiigen  Troer,  wolilauf  !  and  ríumet  da»  Feld  niclit 
Argot  Sijlineu;  itr  Leib  ii»  we¿cr  ton  Stein,  noch  ron  Eiaeo, 
Daas  abpraüe  der  Wurf  de*  letLdurdibolirendcn  Enes! 
Nuht  docb  Acbilleo*  einntal,  der  Sohn  der  lockigeu  Thrli», 
Kimpft;  er  niht  bei  den  Schiflen,  da»  Hcn  %o\l  nagenden  Zoriies! 

AI*o  rief  ion  der  Sudt  der  Sclirrckliebe.  Doeh  die  Achaier 
Trieb  /cus  Tochlcr  »um  Kampf,  die  bcrrlicbe  Trilogeneia, 
Welche  die  Schaarcn  dnrcbging, 


Tbe  wcapon  enlcr'd  i'loae  oboTe  bi*  ear, 
Cold  througli  bi*  (empica  glide*  tbe  «biixing  apear. 
With  píercing  aliriek*  tbe  youth  resigna  bis  brealb 
fíis  rjc- baila  darkea  witb  tbe  abades  oí  drath 
Pouderoua  lie  falls ;  bis  clanging  arma  resouod ; 
And  hit  broad  hvckler  rings  against  the  gronnd. 

Seia'd  with  affright  tbe  boldeat  foes  appear ; 
E'cn  godlike  Héctor  se  eras  bimself  to  ftar; 
Slow  he  gave  war ,  Use  rest  tnmultnans  fled  ; 

The  Oreéis  with  sbout*  prest           and  spoil  tbe  dcad. 

Dut  riwbus  nnw  froni  Ilion'*  towering  beigbt 
Sbine,  forth  reveaTd,  and  animales  the  fight. 

Trojans ,  he  bold,  and  forcé  with  forcé  onpose ; 
Vour  foaming  steed.  urge  bcadlong  on  the  foet! 
Ñor  are  their  bodie*  rocka,  ñor  ribb'd  with  tteel; 
Your  weapons  enter ,  and  your  ttroket  tbey  ícel. 
Haré  }e  forgot  wbal  accro'd  your  dread  before? 
The  great,  tbe  fierre  Achille*  fighu  no  more. 

Apollo  thut,  frotn  Ilion**  lofty  towers 
Array'd  in  lerrort,  rooa'd  tbe  Troian  powert: 
Wbile  Wtr's  üerce  goAles.  lire.  tbe  Grecia»  toe. 
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Qui  uiisrr  a<l  »«lrs  «  pañi  miara»  Abydo 
Venenit ,  armen  ti  s  illir  pracfertns  ccruarum. 

Iluic  Lacrtindrs,  ira  tu»  marte  soda  lia, 
Percusa!  t  médium  fcrrntá  cúspide  tenipus, 
Eiv.o  «liad  quae  per  teuipu»  trajéela  cerebro  est. 
Nieta  orólo*  javeni  densa  uoi  contegit  timbra: 
Comiit ;  ingeniero  tnoitam  super 
Trojugenum  túrbala  acief,  cofiterritu*  ipse 
Héctor :  at  Argivi  laclo 


Incurran!  magia  a  tipie  magia.  Sed 
Perganiea  pugoam  procul  ut  apcctalot  ab  arce, 
Iratua  Danaia,  Tcocroa  bortaricr  iolit. 

Ite  álacres,  ite  o,  Grajia  ucc  cedite,  Troca. 
Non  illia  aavo,  non  duro  corpora  ferro 
Constan!;  tela  fcrsnt  contra  ut  conjecta,  secan 
Et  uequeant  (  aeria  linieant  nec  robur  acutí . 
Nec  Thetidi*  pulchrac  proles,  nanc  pugna t  Aehille*; 
Sed  jacet  ad  nave*,  triatiqnc  eiaestuat  iri. 

Sic  deu»  e  rouria  acer  clamaba! ;  Aehivum 


qo¡ ,  du  détroit  d'Abjde, 
A  Prisro,  aon  monarque  et  l'auteur  de  tea 
Avoil  de  sa  vaillance  apporté  le  aecour». 
Le  fer  .  déchirc  sa  tempe  ensaoglamce ; 
U  torabe  de  aon  eliar ;  la  rite  i 
Repite  au  Ioin  u  chute  en 

Les  plua  bravea  Troyens  reeulent  frémissan*: 
L*  effroi  nAnc  a  pnasé  jnsqii'  a  lcur  ebef  terrible. 
Dea  lila  de  Danaüs  la  coliorte  invincible 
Pcrcd  entonce  te*  ranga,  et,  poussant  de  gramil  cria, 
Va  dea  corpa  daña  la  {bule  enlever  lea  débria. 
Maja,  de*  tnura  d'IUun,  Toril  fué  aor  la 
Apollon  dea  Troven*  vuit  la  fuile  soodsine. 
Ennanune  de  fureur,  il  »'  éerie :  a  Arrete»; 
La  victoire  c*t  *  rou*  ai  tou*  la  diapulc*. 
«t;  O 


>  onai  de 
De  u  eulere  ardente  il  irrite  le*  feo»; 
Aaaia  «ur  ae*  viiijseaii*,  il  contemple  La  guerre.  t 

Ainsi  *a  forte  vui* ,  rivale  da  tonnerrr, 
Résonnoit  dan*  La  píame,  et  crpendant  Palta* 
Dan*  le*  baUiUona  greca  precipiu  ara  paa, 


ebe  d'Abido 
Con  veloei  puledre  era  <enuto. 
A  coalui  fulmino  1'  irato  Ulisse 
Nelle  temple  la  Lancia:  e  trapassolle 
La  férrea  punta.  Tenebrarsi  i  lumi 
Al  trafitto,  che  cadde  fragoroso; 
E  cupo  gli  tonar  I'  armi  aul  petto. 

Rincnlb  dc'Troiani,  ai  cader  ido, 
La  fronte;  rinrulo  lo  i 
Dier  gli  Argivi  alte  grid»  ;  ed 
I  corpi  ueciai,  i'wanür  di 
Dilla  rocía  di  Pergaroo  i 
Sdegnalo  Apollo,  e  rincorando  i  Teueri, 
Con  grao  roce  gridó :  Fermo  tcnete, 
Valoro*!  Troiani;  ed  agli  Acbei 
Non  cédete  1'  o  ñor  da  queata  pugna  ; 
Che  ui  pielra  ne  ferro  c  la  lor  pelle, 
Da  riutuzxar  dclte  «ostr'arroi  il  taitlio . 
Non  eomlialle  qoi,  no,  delta  leggiadra 
Télide  il  líglio.  Non  témete:  AchiLU 
Slaa*i  alte  uavi  a  digerir  la  bile . 

<-"M  dall'alto  deUa  rueca  il  Dio 
Tembile  aclarub  .  Ma  la  feroce 
Palla  ,  di  Giove 
Diacorrendo  le  file,  in 
Gli  Achivi, 


De*de  el  pai*  de  Abvdos,  fértil  patria 
De  Tegua*  muy  ligera*  y  retoce*. 
Para  veugar  la  muerte  de  au  amigo 
Hiere1  á  Democoon  el  fuerte  Ubse»: 
Cou  au  larma  U*  sienes  le 

Y  aua  ojo.  le 
C*e  difunto  en  su  aangre  revolcado , 

Y  da  tal  golpe  en  tierra,  que  parece 
Que  al  ruido  de  tul  arma*  *e  ertrenwce. 

Ya  lo*  mas  atrevido*  de  lo*  l sueros 
Se  retiran  i  «tras ,  y  ano  Héctor  mismo 
LyO*  argivo*  dan  gritos,  y  se  ponen 
A  arrastrar  los  cadáveres  sangriento*. 
Después  mas  se  adelantan;  pero  Apolo 
Indignado  de  verlos,  desde  el  alto 
De  la  Pérgama  torre,  rxborta  al  ponto. 
Clamando  asi  á  los  t cuero»  en  vos  sita  : 
s  Deteneos,  tróvanos,  haced  frente, 
No  cedáis  la  batalla  ..  lo.  «lieos , 
pos  no  aon  de  hierro  ó 

Con  que  podran  herirlo*  vuestro*  golpes. 
¡  Os  habéis  olvidado  de  que  el  hijo 
De  La  dilina  Theli»,  el  valiente 
Aquilea  invencible  no  combate , 

Y  que  está  sin  acción  en  sos  b*gele>, 
Entregado  á  su  gran  resentimiento , 

Y  devorado  da  un  cruel  tormentóla 
Asi  dijo  este  din*  tan  inmudable 

Desde  la  alta  ci  miad  :  pero  Minerva , 
Elija  eicelaa  de  Jove ,  infunde 
A  los  griegos,  andando  por  las 
Al  lado  que  veía 
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55 1  u¡5uvTa;  fóoir»  . 

"E>5'  'Auafv'/XHaviv  At>ij5<a  uoiij'  í-i'J»¡Tl . 
XiflBaííw  -/¿i»  «rafa  ai'jpiv  ¿x/nimt, 

K*r'¡w  5í5«T!jsir.v  '  J8á)¡  ai  ©p<;xüv  ayo;  áví^ív, 
Il«'eoK  'Iu/5jja»tí>!f,  £«  5/»'  AúáOiv  (úi|Xftú9it,  520 
'AuyOTÍjci  ói  tsvovti  xai  ¿TTfa  /.aaí  ávai'ü; 
•A/.6t;  ájrxWrnv  ¿  o'  Otttio;  «>  x»w>jTt 
Kirrxtvn ,  ánytu  /íiei  ?»it<  i-.ápim  m-iiix.^ , 
«•j_uó-j  dmimfti*'  ¿  ó"  |jrw,sapjv,  £;  ¿"  í">x«h  «a, 
litis*;-  oura  ái  oo  jsí  jrao'  ousalav  ix  o'  áaa  -iixt  52í 
Xvvro  xauxi  xit  Si  <tx¿to;  gct!  xá/v^f 

T¿v  ói  «¿a;  AiV«)á{  t!7«*vjuvov  Si/i  o»vifi 
Itío/ov  vjtí/j  «ajoio  ,  jráy»  í1  i»  jtmúuovi  /.a)xi; . 
■A7/.«>o>ív  ti  o¡  ¿i5»  «¿a; ,  «x  o*  £,5o«uov  Í7/.0? 
'ETffáTars  ori/ivoio-  íy»ú7<73to  ot  ;rfo;  ¿í'j,  530 
T'i  ¿71  yvnif*  tv£i  uítti»,  ix  o'  £-j¿«¿». 
Itúytx  o"  o-ix  áíríouíi  •  rijS¡íT»i7a»  7¿j5  iraífoi, 
fc»f  /,txi{  axawauoi  ,  o»/'x*  *yZ,sl  Z'.0"-'  '/.0VT,í» 
Oí  í,  «ryav  >rc/>  ióvta,  xai  ísOtuo»,  xai  á'/auóv, 


V9  aie  Saumaelig»  «fluiiic- 
JeUt  omatricklc  der  T<xl  Amarjnkca»  Sohn,  dea  Uígrc»; 
Denn  itia  traf  an  dem  Knochcl  de»  rechlen  Fumo  eiu  Fcldslcin, 
Fauatcrfüllend  utid  raub  j  e»  warf  rlrr  tbraki»che  Führer, 
Solio,  der  hergrkonunen  ion  Ano». 


Tauinelte, 


;  dasa  er  rückünga  hiuab  anf  den 
ber  ai  den  Frcnndcn  verbreilend , 
den  Geiat.Da  na  líete,  der  ¡tío  verwundct, 
Peiros,  und  bubrte  die  Lana'  in  den       el  ibm;  and  e»  cntatuntcn 
Alie  Cédame  «r  Krd',  und  Nnrlit  umbülll'ihm  die  Augen. 

Iba  den  Stúmienden  traf  mit  dcm  Spctr  der  Álolier  Tboai, 
U bcr  der  Warx'  in  die  Broat;  und  e»  drang  in  die  Lungc  d*a  Ers  ein, 
Na  be  lufort  tprang  Thou  binan,  und  na  ibm  de*  Specrca 

"iwert 


Schwang  c»,  und  haot'ihm  ültcr  den  Bauch,  nud  raubte  daa  Leheo. 
Doch  nicbt  nahm  er  die  Webr;  denn  ring»  orostanden  ihn  ThrakeT 
Mit  bochatriabendeni  Haarr,  langsrhaftigc  Spicste  bewcRend, 


Welcbe,  wie  groa»  der  Ilebl,  wie  gr-waltiger  war,  and  wie  rnhnivoll 


ubi  remitientes  piaclium  videret  

Tuuc  Jmúryttcidetn  Dioremfatum  implieavil :  —  púgil- 
tari  enim  nuro  pcrcuuut  eit  ad  malleolum  áspero  — in  ti- 
bia dextru  :  pei  cusserat  aulem  Thracum  dui  virorum   

Pirus  Imbrasides  ,  i¡ui  ex  Aeao  ventral,  —  Ambos  autem 
ner\'os  et  ossa  tupis  ¿mprobus  —  prorsus  eonfregU:  ilie  vero 
supinus  in  pulvere  —  decidit,  ambas  manus  caros  ud  socios 
panden,  —  animam  extpirans,  lile  autem  aecurrit,  i/ui  per- 
cutiera!,—  Pirus;  Vulneravilque  hasta  ud  umbilicum;  a 
amada  —  cffusa  sunt  humi  intestina:  illumque  tenebrae 
tos  eooperuere .  — 

Istum  vero  Tintas  Aetotus  irruentem  pereussit  < 
perfore  super  mammam:  fuum  esl  uulem  in  pulm 
Prope  autem  ad  illum  aecessit  Tboas,  et  Validan  , 
eztraxil  feetnre :  strinxit  autem  ensem  acutum  ,  —  r<x;ue  is 
venlrem  pereussit  médium  ,  abstulitaue  animum  .  —  Arma 
vero  non  exuil:  circumslabanl  enim  socii  ,  —  Thraces  ver- 
tice-summo-eomantes,  tongas  bastas  manibus  tenentes,  — qui 
ipsum,  magnum  licet  exislentem  et/ortem,  et  praeclarum, — 


And  aluMJta  and  tbtindcra  in  tbe  liebls  bclow. 

Tbcu  great  Dinrc»  fcll ,  hy  doom  divine , 
In  taiu  bis  valuar  aml  illuatrinu»  liuc 
A  broten  rock  tbe  forcé  of  l'irua  üirew 
(  Wbo  froni  cold  .tuui  led  tbe  Tbracian  crew); 
FuU  on  tí»  ankle  droi-p'd  thc  ponderóos  alone, 
Unrat  tbe  itrong  nene.,  and  craab'd  thc  aolid 
Supine  be  tuuiUcs  on  tlw  erinuon  aauda, 
Uefure  hia  Itclpleaa  fiicada  aad  naÚTe  banda, 
And  apreada  fur  aid  bia  unavailing  banda. 
Tbe  foe  iviab'd  l'urioua  as  be  paota  fnr  brralb , 
And  througb  bia  navel  drove  ibe  pointed  deatb: 
llia  gnaliing  eotraiU  atnok'd  upou  Üie  groand, 
And  tbe  tranu  lile  carne  iaining  (rom  lite  vvound 

Hia  lance  bold  Tboaa  at  Ihe  coni}Ucrur  aenl, 
Deep  in  bit  breñal  above  thc  pap  il  went  j 
Aoiid  thc  bliiga  waa  li\'d  ihe  wiuged  WOOdi 
An.1  qnlveting  iu  bit  licaving  boaun»  atood: 
Till  frum  tbe  elving  cliicf,  appcoaehmg  ucar, 
Tir.ttolian  warrior  tugg'd  bia  weigbly  ajwar: 
Then  «iddeu  war'd  b¡>  flanúng  CUbiou  round  , 
And  gaah'd  bia  be»,  witb  a  gbaaüy  wou.«l. 
Tlie  corpae  no»-  brcatldcaa  on  tbe  bloody  plaio , 
To  ap«)il  bi»  anua  thc  victor  auoie  in  vain; 
Thc  Tbracian  liaucla  againat  tbe  victur  prcti'd  ; 
A  grove  of  lances  gHUer*d  at  h 
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tlimiilalque  iii  bella  moranlcni. 
Hrir  Aaiaryneidcn  DTurra  Parra  rnirnto 
Iniplirnit  íato ;  niatjno  cu¡  fraguiine  nioiitii 
Piro»,  qui  Aenaalll  Thrarum  im%  veuil  ab  orí», 
Imhraaidct ,  destnini  rnts  prrculil.  Asper  et  ossa 
Et  BCrrOI  pctiitns  rupit  lapit  :  ille  tnpiims 
Concidit,  atque  nianu*  socos  lendehat  inerme* 
.Semianimis.  Piru*  supcr  adtolat ,  atque  jaccnti* 
Fra\¡oco  uevus  transvcrberat  ilia  te lo  , 
K\la  soto  Amere:  n<-ul¡t  itera  ingrntt  aira. 
Huic  médium  eccc  Timas  viclori  vulneral  hasta 
Pcctus,  ct  alte  itno  ferrum  111  |tulmnne  reeomlit. 
Tuui  ,  rápido  advenid»  rurs'i,  trhtn>quc  rrrcplat 
Hacrcot,  ct  slrirto  tcnlrem  ferit  cdh  :  perrnipli 
Ncc  lamen  el  tpuhis  pcilitur.  Mivoiti.l  pubes 
Nani  Tliraciitu  •Kiml  cirrimi,  rriníla  tuprrmum 
Illa  capiit,  longatque  manu  prntriuleral  bailas. 
Ergu  tiram  Iwigc  proturbant    Funis  ct  ingen». 


ovunque  li  vedea  rúnrssi . 

Qni  l»  Parca  aliaren.  1*  Amarancfdc 
Diorc .  Un'aapra,  e  quaaUo  cape  ¡1  pugno 
Cresa  pirtra  il  pcTcotte  alia  dililla 
Tibia,  presto  il  t  alione;  e  (crílore 
Fu  l'Imlmnida  Piro  che  ilo'Tnci 
Conilotticro,  dall'Eno  era  vroulo. 
Franse  amhidne  li  nervi  «  b  caviglia 
L' improbo  tuso;  ed  ei  caddc  «opino 
Nclla  aahhia  :  e  nial  vivo  ambo  le  maiii 
Ai  compagni  «tendej.  Snpra  gli  corso 
II  percussnrc,  c  V alta  iu  turno  all'  cju 
Gli  caccio-  Si  versar  luiré  per  lena 
Le  intestina  ;  e  muríale  unibra  il  coperve 

AU'  ¡cruente  Piro  allor  1'  F.liílo 
Toante  vi  molge  5  e  bii  m-l  pello 
din  la  lam  ia  lerendo,     I  ,  m.unmetla, 
Nel  pulmón  glicla  lleca.  Indi  apprcssato 
Gliela  sconficca  dalla  plaga :  e  in  pugno 
Sl«Vtfa  I'  acula  «pa.la,  gíie  l"  imiuerte 
Nrlla  venlraia,  c  gli  rapio  la  vita; 
L'arrai  non  gia  ,  che  iiitorno  al  morlo  Piiu 
Collc  I ■  j  '  1 1 "  a»le  in  pugno,  irti  di  eintfi 
AflolUrsi  i  «uui  Traci,  e  il  rhiaio  Elido, 
Beocbé  grande  e  ga^liardo, 


Et,  de*  qu'U  s'assoupit,  rcveille  le 

La  Parque  a  Uioret  otwre  le 
Det  maiiu  de  Piroüj  un  large  bloc  lance 
Da  pied  de  ce  héroi  brise  Pos  fracnvie 
Sur  la  pondré  abattn,  le  palé  Amar  incide 
A  ses  i  i-i.i  amia  tendoit  ta  matn  livide ; 
Quand  Piruüa  aecourt,  ct  dant  son  scin  Ifeniblant 
Plouge  un  enorme  dard  qu'il  retire  sanglant : 
Sea  entnülct  scnidaín  rotilent  sor  la  poutsierr, 
Et  la  noit  dtt  Cocyte  a  Toilé  ta  paupiere. 

Thoaa  darde  sa  lance  ao  feroce  vainqneur ; 
II  le  bletse,  et  da  ^Uive  il  luí  perce  Ir  corar. 
Mais,  nulgré  son 
II  ne  peut  au  guen 
Lea  Trojen»,  le  prcssanl  de  letir.  loop  javelou, 


Y  que  el  fuerte  eombate  apagaba. 
El  hado  inlerntnipió  el  rital  aliento 

A  Uiore.  bijo  da  Amarinco. 

Recibió  un  faene  golpe  en  la  espinilla 
De  la  pierna  derecha.  I.c  dio  el  golpe 
Piro  Inibraain,  caudillo  de  los  thracios, 
Qvie  desde  et  alta  Eno  había  venido. 
Cortó  la  cruel  piedra  los  do*  nervio!, 

Y  el  hueso  machacó.  Casó  Diorea 
Boca  arriba  alargando  las  dos  manos 
Acia  sos  mas  amados  compañeros, 

Y  au  alma  esbaló.  Sobre  el  se  arroja 
Piro  que  le  había  herido,  y  fieramente 
Le  hiere  con  sn  lama  en  el  ouibligu. 

Y  la.  tinieblas  tristes  de  1» 
Al  mledor  le  cercan,  , 

Mientra*  Piro  aria  atrás  se  retiraba. 
Con  tu  Unía  le  hiere  el  fuerte  Thoai 
En  el  pecho ,  j  encima  una  tetilla , 

Y  en  el  pulmón  se  clara  el  duro  acero. 
Thoaa  se  acerca  mas  al  grande  Pirn, 
De  tu  pecho  le  extrañe  la  lama  fuerte, 

Y  tacando  tu  espada  muy  aguda  , 
Por  en  medio  del  vientre  lo  traspasa, 

Y  hace  que  eshale  el  alma  ;  mas  no  pnede 
De  tus  brillantes 

te  del  vertiré  mas  alta  )  , 

Y  en  sus  manos  tenían  largas  picas. 
Aunque  el  era  tan  alto,  ilustre  -.  fuerte, 
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TÍlT*v  ¿TTt,  *?íÍm»-  Ó  Si  •/xwj.t-é'j;  TTiUui/jT,.  i3'< 

?&>/  ív  wvir.at  nao'  aÜr,'t.m7i  ?tT5¡95»¡», 
"Htoi  ¿  jih  tíojjxáv,  é  í*  'tírtiiiv  jgúmjffitiim», 
'  Hyt  usvr;  -  m'ütt't  3t  npixzihovro  xai  á'úot. 

"Ev3a  >n  atufa  tayov  ávóo  ¿voiTaito  jíitíIO»™, 
"Orrit  ít'  5^»;Ta;  xai  ivojriTo;  ¿5«í  4t0 
ámtioi  xstí  ¡tirio*,  5y&<  íi  i  n*».¿;  'A~í»>] , 

Ila/Vt  y  «a  Tj6(¿»<»  xati  'A/aitiv  í,u*Tt  xií'vm 
njDísv».;  ¿v  xovíyTt  <**/>'  034>M*I  rrratvto. 


Denuoch  lurúck  ihn  draogten;  et  wicb  voll  jlber  Bctlú 
AImp  Usen  >>c  beid'  in»  Staube  eratreckt  mil  einander, 
Dort  «lrr  Thrakier,  bier  der  crnirmcbinDten  Epcier 
FQrrten  ttaglcieh ;  anch  ttnkrn  noch  T¡el  der  Andcren  ringuun. 

Jelxt  nicht  hilte  d*a  Werk  «in  Mmo  mkororoend  gcladelt, 
Wandett*  rr ,  uugetroüen  uwl  ungehaun  von  dcoi  Kru, 
Ring»  dnrch  das  Waflenp.»  >il.l,  und  leitelc  Palla»  Atlictie 
Ihn  »n  der  Hand,  ahwebreod  den  (licgcnden  Slurai  dcr  C 
Uenn  viel  aankon  der  Trocr  aiid  «icl  drr  Daaacr  íorwírl 
Tapa  in  di 


propulsaran!  a  te:  h  vero  rteedent,  vi  repuhut  etl .  —  Sic 
hi  dúo  in  puWere  prape  aller  iuxla  allerum  eztenti  tan  I;  — 
hie  tjuidem  Tliracum,  Ule  vero  Epeorum  aere  -  lorieato- 
rum,  —  Juca,  mulli  autcm  eireum  inter/ecli  tunt  et  alii. — 
Tum  vero  non  pugnam  quitquam  reprehendittel  interve- 
niente —  qui  titlhuc  ilhietut  et  invulneralut  aculo  aere — ver- 
sarelur  in  medio,  dueeretque  iptum  Pallat  Minerva,— 
manu  prehrnta  ,  ite  telorum  averteret  impetum  .  —  Mulli 
enim  Tniannrum  el  /lehivorum  die  illo  —  proni  in  puWe- 
re prope  iuiUt  te  drincept  prottrali  1 


Stern  TI  lúa*  «ta 


>g  wilh  revensefui  eyet , 


ful 


1 11  aullen  fury  altmly  quila  ibc  prizc 

Thn«  íell  ti»  o  herues;  One  ihc  uride  of 
And  oír-  Ükv  leader  of  lli'  Kpeian  race: 
Dcoth'»  sable  abade  al  once  o'crraa*  ibcir  cj«i( 
In  di»t  (br  «aaquith'd  aud  the  ticior  lies 
Wilh  eopio»»  tlaughter  all  the  falda  are  rnl  , 
And  hrap'cl  w,,h  «rowing  mounuir»  of  ihr  dcad. 

Bld  MUM  bra,e  ehief  tbi»  ruarlUl  «ene  Iníheld , 
By  Palla»  purded  ibrough  ti*  dreadrul  Geld  ; 
Migbl  daita  be  bid  to  tura  llteir  noini»  auay  , 
And  «words  aimnid  bim  inoocently  \¡U\  : 
Tlie  war'»  wboU;  art  wilh  wonder  Il.hI  Im  so  n  , 
And  cnunlcd  berix»  where  br  enuDU'il  mcu. 

Su  fuught  eacb  buat  witli  thirat  ni  s'wy  ür'd , 
And  crawl          crowdt  tr¡uiu|dianlU  .  M.ii*d. 
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Sc«l  vilaus,  rctulitque  peden»  [>t;i«Li¡i»|ur  rrliquil 

Su-  dúo  belligen  ductores,  alter  Epettt, 
Thra*.  alter,  justa  camporum  pulverc  in  jtro. 
Strati  mcnihra  solo  frigcntia  inortc,  jarehant. 
Corpora  multa  virura  circum  dejccta,  cruore 
Spargcbanl  largo  lerrara  :  pugna  áspera  gbscit . 
Fortia  tice  quisquam  rrpreudat  (acta  virorum , 
Dura  queal  Cerro  ai  non  contacta*  obire 
Praclia,  >i  longe  a>erteus  volitantia  lela, 
Durcret  ¡p»a  manu  íllaesuro  per 
Multi  km  ¡Ui  Troes  i 
Nam  Phrygiam  late 


i 

Si  che  a  foria  respinto  ai  ritraiH. 

Cosi  V  uno  appo  I'  al  tro  nella  pobre 
(iiaequero  i  due  cauipioui ,  il  tracio  doce, 
E  il  ducc  ilegli  Epei.  Dintoroo  a  questi 
Molt'  aitri  prodi  ritrovlr  la  morte . 

Chi  da  f  evite  ¡Ileso,  e  da  Minerva 
Per  man  guidato,  e  presen  ato  il  pelto 
Dal  tolar  degli  strali,  avvolto  in  mexto 
Alia  pugna  ti  fosse,  arría  le  forti 
Opre  stupiio  degli  eroi:  che  molti 
E  Troiani  ed  Acbivi  nelU  polvo 
proni  e  confluí  in  qurl  i 


Oot  separe  de  luí  les  restes  du  hrros. 

Ainsi  druv  rhrfs  fanicua ,  T  un  des  superites  Thratro, 

1/  nutre  des  Kp¿ens  auv  pesantes  cuiraases, 

Au  milieti  des  di  hris  daña  la  plaine  élmdus, 

Sur  la  nu'iiK-  poussiére  evpirent  roufondu». 

t»  iiK.tlel,  respecte  ile  la  lance  hoinicidc. 
Qm  Pallas,  sous  l'al.n  de  V  ¡mmortelle  égide, 
El  AmmM  tOUI  les  traite  diriges  sers  son  sein, 
Ellr-mentr  etit  condnit  d'  une  celeste  main, 
N'aurmt  pu,  daña  I'  liorreur  de  ce  vaste  caritate, 
D'  un  seul  de*  rotiihattans  necuser  le  eourage: 
Ijrccs,  Troycns ,  anitur*  d'un  gcormit  transpnrt, 
Donnoient  cgalcment  el  recevoirnl  la  rnort. 


De  si  lo  rerhaiaron  .  y  obligaron 
A  que  al  punto  de  allí  se  ri  tirase- 

Y  asi  estos  d'is  valieules  generales 
De  thracios  y  de  epeos  belicosos, 
Quedaron  entendido»  en  el  polvo, 

Y  también  otiw  muchos  de  ambas 
A  « 
T  en  la 

Todos  los  campeones  de  tai 
Q>n  valor  combatían,  que  si  alguno 
Hubiese  intervenido  en  la  batalla, 
Ya  fuese  desde  cerca  ó  desde  lejos  , 
Quedando  ileso  del  acero  agudo, 

Y  Minerva  le  Infame  conducido 

Por  sil  mano  al  combate,  )  preservado 
Del  ímpetu  fatal  de  las  saetas , 
Ks  cierto  que  no  hubiera  reprehendido 
A  ningún  combatiente  en  la  refriega; 
Porque  los  muchos  griegos  y  tróvanos, 

Tan  cerra  unos  de  otros  evtendido»  , 
Que  en  el  mismo  Ing 
Kotre  el  polvo  y  tu 
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E>0*  av  TvMJij  AtefiíJif  r!iWjt{  'ASíim 
Aüx*  (it*<¡i  xai  iiptui,  W  ÍxÍjiIoí  firri  Tráui» 
'Af/tioiai  ytvoiro,  «Jí  xiioí  *«-01¿w  Sooito. 
Aaü  oi  rx  xip'jOb;  rt  xatí  «rwtfoe  axáuaTov  trío, 
"Attí^*  ojrw/jtvi  rvaViyxtov,  óe  t«  uáiirra  I 
Aa¡inp¿v  Ktx//fa'tv>|ffi,  XilovfMvoc  'íUiavoio- 
Toiá»  ei  xOp  iaúv  áiri  xsxró;  ti  xai  ¿|u»' 
"íl^o-t  ¿i  jíiv  xaT«  ¡litio*,  ¿Oí  irlrisTM  xiom'osrro. 

Hv  Je  ti;  ¿y  T,c'it7Ti  Aasr;,  ayunó;,  á¡rj¡iun, 
'lprvf  'IlpatVrow  iwu  Si  oí  vütc  íutjjv,  to 
♦>iytüt,  'líaíót  rr,  paj^í  ™  iWw 
T¿  o¡,  ájrox3t*5r»Tt ,  rvavr/w  oef*«5ii«5v  • 
Tú  u¿»  áa>*  tjrjrou», 

I  L  I  A  S 

LIBER  V 

Tum  vero  Tydidae  Diomedi  Pallat  Minerva  —  dedil  ta- 
húr el  audaeiam  ,  ul  eompieum  inler  omnei  ~Argivo» 
fieret ,  el  famam  intignem  auferrel.  —  Aeetndebal  utitjuc 
ti  ex  gateaque  el  clypeo  indefeuum  ignem  ,  —  Slellae  au- 
tumnaii  timilem ,  quae  máxime  —  tplendide  eollucet  lula 
in  Oeeano:—lalem  ei  ignem  areendebal  a  capilequtethu- 
merit¡ — impulitque  eum  in  médium  .ubi  plurimi  tumultúa, 
bantur  

Eral  aulem  quídam  inler  Traiannt  Dare$  ,  locuptei, 
praeclarut,  —  ¡a  cerdo j  fulcani ;  duoque  ei  ftlii  eranl, — 
Phegeui ,  Idaeusque  ,  pugnae  bene  periti  omnit :  —  Ai  ei 
(Diomedi )  §emotí  a  tai»,  obvii  proruerunt ;  —  M  quidtm  ab 
equii , 

I  L  I  A  S 

FDNFTER  GE. S  A  NU 

«JeUo  de*  Tv!m  .SohD  Diomedc»  Kumúekt'  Adíenla 

Hoch  mil  Krafl  und  EnUrhlus»,  daiuit  tortirahlend  nU(  allrm 

Danaervolk  rr  mchini',  uud  hetrlielicii  Ruluu  ticlt  gvwinne. 

^Glulh: 

Ahnlich  dero  Glanxgettirne  der  IIerb*tn«cbl ,  web-he*  *m  meiiten 
Rlar  den  Hioimel  darebatrahlt,  in  Okeanot  Flmhen  geWdetl 
Solehc  Glnlh  bieu  ¡enea)  »ie  Hnupt  umÜnmmcn  und  Schultrrn, 
Suimictr  dann  thu  hioeio,  wo  *m  heftigiieti  vhlu»  d*s  Gelümnwl. 

DolíT  den  Troeru  w»r  ein  un»u*a¡rber  Prieurr  ÍUktm, 
Daré»,  rolehtig  uud  rekh,  der  .na  Hrer  iween  Stíme  geaemlet, 
Frgcu»  und  lilao»,  grubt  ¡n  ¡eglicbem  Karapf, 
Die  nan  «prengteu  hervor  ;iu«  den  lhrigen  soí  Diotuede», 
Bcid'  im  Roaaegeacliirr; 

THE  ILIAD 

B  O  O  K  V 

Bul  PolUi  now  T^didet'  mmI  iupim , 
Filli  wilh  licr  forte,  and  warmi  wilh  «11  her  fire», 
Aboye  tbc  Greckt  liU  deatlileu  fame  to  raiie, 
And  rrown  her  hero  wilh  dirtinguish'd  praiac. 
Hifih  on  hii  hclcn  celeatial  lightuínga  piar, 
Hia  )>rannr  aliield  emita  a  living  ra^  ¡ 
Th'tinwrarvM  lítate  inccuanl  atreiHIM  ««pulirá, 
Likc  the  red  alar  ihat  Eres  Üi'  autumnal  akirs, 
When  freOi  Uc  reara  h¡»  radiant  orb  lo  aiijlit, 
And  bath  d  in  Orean  ahooti  a  keener  light . 
Sucb  gloria  Palla»  o.,  ibe  chicf  be»lov/-d , 
Suth,  from  Mi  arn»,  tbe  fierce  effulgeoee  flow'd: 
Onward  »hr  dri«e«  hitn ,  furinut  to  engace. 
Wbere  tbe  Oglu  hurn»,  añil  wbere  tbe  tliickeat  rage. 

Tbe  son»  of  Daré»  bnt  Üie  rombat  aoai^bt , 
A  wi-.ilthy  jiiKH,  bul  rirb  witbnut  a  fault ; 
In  VajlcM*f  fiine  tbe  falhrr'»  dava  were  IitI, 
Tlir  Kim  to  toila  of  gtorioua  tullir  brcl  ¡ 
Tlwae  tinrlnl  f,  r.iii  tbeir  Irtxi]»  U>c  fíghl  inaintain , 
Tbrtr  from  ihcir  tteeda, 
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L  I  B  K  R  V 


ded.t  focti  indomium  Trilonia  Pallaa 
Tydidac,  rege»  inler  §f 
Ferrol  M  caimiani  priimc  tirtulis 
Atque  lili  <  '••  pcuntue  iogens  urtdxwie  rultetttem 
K  med  o,  sonsmoqite  arden»  in  ventee  i  atáis 
Aere*  funde  bst  uanaroaot :  tul»  noele  temía 
Cea  rabel  CVeaní  loto*  cuntí  aestifer  unja , 
Sanguineain  ¡«-tana  ingrato  tlilm  lucera  , 
S í  i  borneroa  ,  «ic  ille  capul  fulgore  cotuscal 
II  Milico:  tarbaatqne  inta ,  «J"»  citbt 


L'  I  L  I  A  D  E 


LIVRE  CINQU1EME 


Qui,  de»  cbamps  de  U  (Vrere,  ont  vagué  «ir  lea 
Eleve  DionteJe,  et,  d'un  ioutlle  rapide , 
Verte  en  «mi  tein  Paudser.  et  la  forcé  intrepíde. 
Se»  tm  arden»,  ton  fronl  et  »e»  brat  laminen» 
Dardent  en  long»  faisceaus  d' infatigable»  feu»; 
Le»  flamroe»  ont  jailli  de  son  sigrctle  alliere; 
S*>n  Itouclirr  voniit  des  torrero  de  1  lamiere  ¡ 
Tel.  btigne  de  la  vague,  Orion  dan»  le»  aira 
S' eleve,  el  »nit  »a  ronte,  eniironné  d' 
Aux  lieu*  oü  la  mort  plañe ,  oü  fume  le 
Palla»  le  precipite  ,  étincelant  de  ra  ge , 
Ilion  retén. u  un  preire  de  Ynlcaín, 
Daré»,  mortel  pieuv,  rirlte  d'or  et  d'airain. 
Sea  den»  füa ,  Idéu»  et  le  boaillant  Pbcgre  , 
Poar  Bellone,  ont  qnitté  ta  rieilleSK  afflige*. 
Tou»  le»  dcot,  Itora  de»  raog»  guida.it  leur  citar 


LIBRO  V 


Allor  Palla  Minerra  a  Diomedr 
Forra  infuse  ed  ardire,  onde  fra  tullí 
Gli  Aclwi  spleodcssc  gloriólo  e  cbiaro. 
Lampi  gli  uKian  dall'  rimo  r  dallo  tende 
D'inetlinguibil  lunirai,  al  tremoUo 
Simiglianle  del  »¡vo  antro  d'  auUtnno, 
Cite  látalo  nel  litar  tplrttde  piú  bello. 
Tal  mandara  dal  capo  r  dalle  «palle 
DilÍB  foro  reme,  quando  la  Dita 

Ferré  ü  niitrhi.  .  Era  fra'  Teueri  nn  rerto 

Darele,  uom  riceo  e  d'onoraota  degno, 

Di  A  ulran  sacerdote  ,  e  genilore 

Di  due  prndi  figlluoi  niattri  di  guerra, 

Fegro  noruali  e  Meo.  Prerortí  agli  allri 

Si  fiír  emi  r     inrontro  a  Diomede, 

Ea»i  .til  coccltio, 


LA   I  LIAD  A 


LIBRO   Q CINTO 


Que  adquiriese  Diomcue»  grande  fmru , 
T  darle  eolre  In»  griego»  mayor  gloria, 
Aumentó  roa*  so  audacia  y  tu  denuedo. 
Salia  de  «a  yelmo  T  de  w  exudo 
TJtt  fuego  inertinguible  ,  aenteinnte 
A  lo»  rayo»  brillante»  de  la  estrella 
Que  aparece  el  eatio,  y  de  ti  arroja 
Ma»  refulgente»  luce»,  ta  btutada 
En  la»  inatenta»  agua*  de  Océano: 
Tal  era  el  resplandor  que  desperti» 
Dioutéde»  de  »n«  Itombrot  y  rabera. 
Minerta  le  luce  entrar  en  la  batalla, 
T  en  la  parte  que  ma»  se  combatía. 
Con  furor,  con  ardor  y  talrnlía. 

Había  entre  In»  Ínclito»  trnyaiirj» 
Un  liocubre  qne  Daréo  te  llamaba, 
Muy  rico ,  mar  pnulenle  y  virtuoso. 
Era  gran  sacerdote  de  Vulrano, 
T  Fbegeo  é  bleo  eran  sus  Itijns .. 
En  toda  suerte  de  cómbale»  diestro». 
Estos  do»  separado»  de  m«  tropa» 
Por  »u»  fuerte»  caballos  eondneidn», 
Van  con  Ímpetu  fiero  ácí»  Diomédes 


Digitized  by  Google 


I  A  I  A  A  O  I  E 


i  i'  ano  jcflo»o«  S/i»uto  jti^óc 

0!  J'  ¿TI  Sh  »X«Í¿»  Í«r»  «V  aOJtlíioitfIV  iftVTft 

♦nyrj;  na  ir/s¿rifo«  jrooíti  Je>ix¿exio»  fvx*í*  45 
Tvíli'íiw  3'  virip  ifMlv  áaíTTtpov  í>,uO'  xxuxü 
"Ey/co;,  ovi'  KaV  bvtó»-  ó  í"  virt¿«;  Ú£vvto  /alx*¡ 
Tvíít'ir.j-  toú  3"  oOj£  «*W»           <*?vVf  Z41^» 
'A/i'  *?a2ll  oríO»;  ¿iiTauájrav,  £«7|  3'  c¡?'  íjnrcuv. 
'loaío;  3'  dni/muii ,  lirriav  rí  oixaMii  Sífpov,  10 
Oví'  Mu  r«,ai€i>ai  itdfcwS  k-Tapivwo ' 
Oi>3«  '/ia  oüoi  xiv  aÜT¿{  vrixfvyt  xíe*  titlaiMt», 
'A/i"ll?*tTn>í  ¡Wo,  <rá«*x»  ii  nvxri 
'XI;  5í  oi  ¡ti  n&f¿u  7»omv  oíxxjotjWvo;  «í>». 
"Imrouj  o"  ilji/aTa;  firyaOvuw  Tviro;  ui»;,  25 
¿-.jUv  irxia'jiu  xsráyitv  x*<7»;  »ir«  >í*{. 
TjO'^¡:  3'  uiyiO'/ioi  ñrti  Mu»  víi  Axjsiit»;, 
To»  fiiv  sXi'jáuoov,  TOV  ii  XTSIil*»/  w»o'  Oy(S*?'> 
Ili7<v  épMii  5vm{'  «tío  ylavxiútri?  'A8ú'/» 
Xíim;  Aovt',  cirtcTTt  woaTYrjo»  5ov/j«»  *Ao»ia  •  30 
'Áeie,  *Abi;,  ppotMV/i,  (Uataffac, 

illt  vero  a  térra  pugnam  eiebat  pedetter. —  tti  ¡taque 
quam  iam  pro  pe  erant  in  K  mutuo  vadenttt, —  Pkegeui 
•juidem  prior  emiiit  lungam  hasta*,  —  Tydiiae  vero  suptr 
humera*  sinistrum  Venit  cuspis—lutttae,nec  percussit  ipsum; 
ptuterior  vero  irruit  hasta  —  Tydides;  huius  autem  non  ir- 
rita*  Irlum  fugit  e  manu;  —  sed  percussit  ptetus  Ínter  mam- 
mas  ,  deturhavitque  de  equis  (de  curru  .  )  —  Idaeut  autem 
desiliit  ,  relicto  perpulcro  curru  ,  —ñeque  autus  est  protegeré 
fruiré*  interfectum .  —  A'nm  nec  ipse  quidem  ejfuginet  mor- 
lem  alram  ;  —  verum  V uleanus  eripuit ,  serva  vilque  calígine 
tectum,  —  nesciiictt  ei  penilus  srnex  contrístalas  esset .  — 

ut  deducerent  cavas  ad  naves. —  7'roi'ani  vero  magnanism, 
ut  viderunlfilios  Üaretis,—  altcrum  quid**  fugicntcm  ,  al- 
terum  vero  interfectum  tspud  curras ,  —  ómnibus  pertubatus 
est  animus.  Caeterum  caesiis-oculis  Minerva  —  manu  pre- 
hensum  ,  verhis  allocuta  est  impetuosa*  Asarle*  i  — 
«  Mars,  Han,  pernicies  hominum,  inquinate-eaede , 

Er  «treble  M  Fus»  fon  der  Erde . 

Alt  tic  nanmehr  eich  genaht,  die  Eileoden  gegen  einander; 

Sendetc  Fcgeu»  merrt  die  weilbinaclutleode  Lanxe. 

Abqr  e»  Oog  d«n  Tydciden  das  Ent  linas  uber  die  Schiilter 
Hm,  uim)  rerwundcte  oicht.Nun  acbwang  aucli  jeoer  den  Wurftpioe, 
Tvdeu»  Sobn;  und  ihm  flog  nicht  cilla  Cucho»  ai»  der  Rechteo; 
Soodern  e»  tn>(  in  di«  Kerbe  der  Broat,  und  «lünt'  ibn  %om  Wagen. 
Aber  lilao»  cntaprang,  den  aierliclien  Setscl  «erlaaamd; 
Dcnn  nirhl  wagt'  rr  ui  acbuuen  deu  Leib  de»  cTroordrtcn  Brodcr». 
Kanm  aacb,  kmmi  er  selber  entraño  dem  acbwarwn  YcTbifignita; 
Docli  ibn  entrncVl'  Hcfátto»,  in  «cbirmende  Ñachi  ibn  verliullrnd 
!)»»»  niebt  g.im  ibra  eanke  der  Greia  in  traurigen  Jaoatner 
W'eg  non  tneb  daa  Geapaon  der  Sobo  dea  rrbahenen  Tydeu», 
Gab  e»  den  Seiuigen  drauí,  ta  den  raomigen  ScbiOén  tu  lülirei» 
Jet»!  vtie  .lie  rnutbHt«n  Troer  getchant  die  Suhne  dea  Darea, 
Den  in  ingallicber  lludit,  und  jenen  erUgl  an  dem  WafMtf 
Regle  tich  alien  da.  Hera.  Doeh  Zea»  blaulugige  Tocbur 

Are»,  o  Area  toll  Mord,  BluUrielendcr, 

* 

Tjdidea  on  Üie  plain. 
Fierre  Cor  renové  üie  brolber  cbieu  draw  near, 
And  firat  bold  Pliegen.  casi  In.  aoonding  apear, 
Wbicb  o'er  tbe  warrior'a  sboclder  Uiok  iu  courae, 
And  apenl  in  eroptj  air  iu  erring  forcé . 
Not  »0,  TvJidr»,  Qew  Üiy  lanee  ¡o  «ain, 
Bul  pirrc'd  bia  breaat,  and  atretcb'd  hiin  on  tbe  plain. 
Scia'd  wilb  UDUAual  ícar  ,  Ida-ut  fled  , 
Lcfl  ibe  rich  cbariot ,  and  bia  hrotber  dead  , 
And  liad  not  Yutean  lenl  celealial  aid, 
He  loo  bad  Hink  lo  dealh'a  clernal  aliade; 
Bul  in  a  awok)  clood  ihc  god  of  lire 
l'rr»rr»'d  ihe  too  iu  pilT  lo  lite  aire. 
Tbe  tleeda  and  cbariot,  lo  tbe  nary  led, 
Increaa'd  tbe  apoila  oí  gallant  Diomed- 

Struck  wilh  ama»  and  aban»,  tbe  Trojan  crew 
Or  alain,  or  lled,  tbe  aona  of  Darea  view; 
meo  bj  tbe  Uood-atWd  hand  Micamr.  preaa'd 
Tbe  god  of  baltlea,  and  tlii»  apecch  addreaa'd: 

Stern  power  of  war !  by  »bom  tbe  mighly  fall , 
Wbo  l«Ü.e  in  blood, 
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IpH  pede*  contra  graJttur :  nec  longjus  abaunt 

ed  ei  pedane :  e  a  froute 

Jam  ae  iuter  tdi  jaclu  .  Prior  ctuinua  hntUm 

Divenuti  cosí ,  acaglio  primiero 

Conjecit  tuto  counixu*  corpare  Pbegeua . 

La  lung'  uta  Fi-gco.  L*  asta  al  Tidídi 

Illa  volat,  aupraque  hiuuerucn  tremebunda  tiuittrum 

Lambí  1'  omero  manco,  e  non  1'  oOcm. 

NMpaidquam  auideus  iu lurte»  drietberat  aura*  . 

Col  ferratn  aun  cerro  aliar  tecondo 

At  non  ia  «cuto*  sbiit  detona  ,  laceria 

Moste  il  Tidíde,  né  di  mano  indarno 

Quam  «alia»  núril  con  Ira  Tjdciu»  bato*  t 

U  Ulo  gli  fuggl,  cité  tra  le  poppe 

Sed  .cnit,  atqv*  ipaai  ínter  ddiia  papilla*. 

Del  uemico  a*  infuse  ,  e  daUa  biga 

Advcrai  médium  cruddi  vulnere  peclua 

Lo  apiouiLo .  Diede  Ideo,  viato  quel  colpo, 

Pcrfurat ,  et  curra  moribunda*»  CTcriit  ab  alto . 

Un  «alto  a  ierra,  e  in  un  col  auo  bel  carro 

Oeailuil  curra  Idacua ,  íratretuque  jaccuiou , 

Sroarrilo  abbandooii  la  pia  di  lesa 

Tiubaloaqu*  oblitu*  equos,  inatantia  vital 

Dell'  aceito  fratel.  Ne  au  ia  «chivato 

Fata  luga  :  nocleui  fugieuti  oÚudii  opacara. 

Pereio  la  ntortc  ¡  au  Vulcao  di  nrbhia 

El  carciani  densa  jinenetn  calígine  tcail 

Lo  ritióte  «  servidlo,  oodc  non  rea  ti 

Vulcaaaus,  patri  servaos;  «iduatu*  u  troque 

11  «crebio  padre  desoíalo  al  tullo. 

Ne  guato,  luctu  Motor  labe-wat  amaro. 

Tolae  i  dcalrieri  il  viucitore ,  e  traxli 

Tvdides  capt<»  lujugcs  candóte  nivali 

Da' compagni  li  ¿cce  alie  auc  navi. 

Dat  aociia  ,  «acnuroque  *d  ñatea  duerre  rtimim  . 

Viati  i  due  figli  di  Dórele  i  Tctirri 

At  «ero,  ut  gciuiuaiu  prulera  «idere  Darelia, 

L'  uu  f  mido  nella  polte  e  1'  al  tro  ia  faga , 

Hunc  fugerc  ,  bnne  multo  morirnlcrn  io  tanguíue  «ol«i . 

Turbirsi ;  e  la  gbtucopide  Minerra , 

Trojugenac  cecidere  animia  :  in  («clora  cune  lia 

Prrto  per  mano  il  fero  Marte,  diste: 

Inaiuual  gélida  trepidu»  foruudii>e  terror. 

O  Marte,  Marte,  crido»  Iddio, 

Iulerea  Martcin  ( namque  ia  Trujana  juTabal 

Cbe  lordo  ir  godi  d'ommo  aaogtac, 

Arma  eravi.  grnli  D.naiun  deu.)  abril  Pallat 

Aggredilur  diclia,  el  vafro  lu.ee  pectore  fator: 

Mar.  clade*  borutttura,  mc«.  Mar.  cede  cruente. 

Fondeo!  aur  Diomcde,  e»,  d'un  bra.  vigourcra, 

Que  iba  á  pie  á  acnmctrrlo*.  Al  matante 

Pbrgée  om  darder  ta  lance  ternera ir*. 

^>V              1*                                 *        1  ■           ff\|                         » 1 

Que  llegaron  a  d,  Pbrgeo  ilnatn 

Elle  cfflcurc  le  Grate:  eauaorave  de  eadere, 

El  primero  deapide  n  gran  Uto** 

Dioraede  a' dance,  et,  d'un  Irait  plua  certain 

Contra  d  bijo  «aliente  de  Tydea, 

Dan»  aa  large  poitnne  eatevdit  l'dttus. 

Se  dealiaa  et  acero  .1  dar  el  golpe 

Ph.gce  eatnugUoté  roda  tur  U  fwutsiere. 

Sobre  aa  cápalo*  iaqnierda  dn  herirlo; 

De  son  cbar  a'  dancen!  pesar  seemtnr  too  frece, 

Pero  i  cate  miaña»  tiempo  el  graa  Diomédea 

Idéus  troubU  fiat,  et  o'  ctii  p«*  (ut  la  morí, 

La  inrade  con  aat  lann.  El  mortal  hierro 

Si  Vukain  ,  Je  Daré*  plaignaat  le  tríale  aort , 

No  parte  de  ta  mano  tatat  tímente, 

N'  eikt  prswric  le  fila ,  appn»  de  aon  viril  age. 

Entra  por  el  calón»  go  i  Pbeaso, 

Le  dieu  courre  Idea*  d'un  cé léate  noage. 

Y  muerto  le  derriba  de  au  carro, 

Et  l'enlevc  au  «aitM|ueur ,  ova  livre  au*  ¿cutera 

Salta  Ideo  del  carro  con  presten, 

Du  couplc  phrruien  le  cbar  et  lea  c ouraier» : 

Y  no  teniendo  aliento  suficiente 

Celie  mort  lail  lrcmir  le*  vengasr.  de  Pergame. 

Para  aalrar  el  cuerpo  de  ra  hermano, 

Mata  Pallae,  cepcadant,  rayonnanie  da  ü.mnnc  , 

Ni  «indicar  tu  muerte,  boje  al  matante; 

A  dn  dien  de.  comban  «tai  lea  tortea  mama: 

Ma*  no  hubiera  podido  quede*  aalvo 

a  Man,  ó  Mar*,  dcatructour  de*  Uxrr*  et  dea  bauuun* , 

De  l.t  muerte  crael,  ti  d  dio*  Volcan* 

Con  una  niebla  den**  no  le  cubre, 

Y  de  tan  grande  riesgo  le  liberta. 

Para  que  aai  ta  anciano  j  tríate  padre 
Tuviese  méno.  pena  j  afliedone*. 

Le  quilo  el  gran  Diomcde»  loa  caballos , 

Y  d  panto  te  lo*  dió  i  tu*  compañeros, 

A  tío  de  que  á  la.  nave,  lo*  Ue«a*eo  t 

Pero  habiendo  los  teucro*  advertido 

n  :■  nno  tic  los  dos  lujos  de  Uarco 

Apelaba  á  la  fuga,  y  que  tu  hermano 

Inmediatn  i  au  carro  muerto  estaba, 

Coroenuron  sor^iresos  i  asustarse, 

Y  Uenoa  de  pavor  i  detmajarte. 

Entre  tanto  Minerva,  por  la  mano 

Toma  á  Marte,  y  le  dice  de  ota  raerle: 

»  Marte,  Marte,  homicida  d  mas  croen  lo, 
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rexiwMn , 
Oix  á»  íi  Teiat  fíiv  i'affaiucy  xai  'A/atoi.{ 
Má.evaffO'j  ¿JnToWaotTi  r?anc,e  Zíüj  xwíoj  o^y, 
N¿i  <T¿  /aJúuiffOa,  4«¿t  í"  alríitufla  uívtv; 

*íl{  fiVoüoa,  f*áx«í  «5í"/«7«  3ov/sav  "Asna-  35 
Tov  utv  ijritTa  xaOriorv  «V  »>iótvTi  Sxaaávípw . 
Tfwat  o"  íx/ivav  Aavaoí-  fl«  o*  Sv^ea  íxitt»; 
'Hyi^óviuv  ¡rotir»;  Si  aval;  oivfyü»  A7awuv.1v 
'Ae/iv  '  Ahjwvwv ,  'oííov  fiiyav,  ixíaii  'Ji'yeoj. 
IlfwTM  yáj  aror'yOívTi  fíiTay^rvi»  cv  3¿_av  míjiv,  40 
"ilfiwv  ¡itamyv;,  íea  <íi  tt^Oíivív  íAxití- 
Ao'jirtíVfv  í*  ttciíiv  ,  ásaCurf    oi  Ttú^t'  t>r"  xütú. 

'líoutvrü;  0"  áoa  ♦aísrov  rvíoaTo,  M^ovo;  uiov, 
Biioo-j,  i¡  ix  Tae»7i5  ¿eií¿*axo;  íA«>ov9ii' 
Tov  firv  5f'  'lí»f<ivív;  óVjb cxVjto?  r/yü  ¡sxxpit      45  l 

N-J5',  IffJTWV  irriCnio-i/xívov,  XXT¿  Of^lOV  ¿IU0V 

"Híijm  J"      o'x««JV »  »™7*H<  '  *í a  f"»  «tótoí  fíll . 

murorum-e\'ersor,—an  non  iam  Traíanos  quidem  sinemus  el 
Aehivot  —  pugnare,  utris  pater  Júpiter  gloriam  praebeat;  — 
nos  autem  eedamus  ,  lovitque  eviternas  iramf  •  — 

Sic  fiUa,praelio  eduxit  imptluotum  Marlem;  —  hune  qui- 
dem  postea  sedere/eeit  in  herboso  Seamandro .  —  Troianos 
aulem  in  jugam  verterunt  Danai ;  interfecitque  virum  quili- 
bet  —  duetorum  :  primus  utique  Rcx  virorum  Agamemnon — 
dueem  Halitonum  Hodium  magnum  deiecit  e  curra . —  Pri- 
mo tnimt\ver,o.infugam  in  lergum  haslam  infixil— hu- 
mero, Ínter,  perqué  pectora  traieeil;—/ragorem  Vero  edidit 
eadent,  sonitumque  dedere  arma  super  ipto.— 

Idomeneus  autem  Phaestuminttrjeeil ,  M aeonisjilium  — 
Bori,  qui  ex  Torne  glebout  general.  —  Uune  utique  Ido- 
meneus hatta-inclytus  langa  hasta  —  vulnerarit ,  rurrum 
contcendentem  ,  ad  dextrum  humerum¡  —  Jecidit  autem  de 

MaarenwrtrüoHDTTr ! 
Lauca  vyir  uieht  die  Troer  allcin  ittt  und  <li«  Achaier 
Kimpfcn,  «u  welcberlci  Volk  Zet»  Vorticbt  »  ende  den  Sicguuhni; 
Und  wir  vreieben  inrúck,  und  meiden  den  Zura  Kronioat? 

Spracb»,  und  eutführte  der  Schlacblden  ungebiivdigtenAre» ; 

Argot  Súh»'  iut  d.iugten  den  Feind,  und  jeglichem  Ful.ier 
Sank  ein  M»nn  .  Km  tchuellte  der  VOllerlunt  Agamewnoii 
Uoduu  iut  dem  tieacbirr,  den  Ilaliionengcbieter . 
Al*  er  tuertt  uitiwandic,  da  flog  in  den  Rucien  der  Speer  ¡hin 
Zvriacben  der  Scbuitcrbucbt,  data  lorn  ana  dea  Batea  er  «mlrang; 
1  Duutpf  hin  kracht'  er  un  Fall,  nnd  ea  machen  uro  ihn  die  W  afleo. 

Alxr  Idomrncu»  tilgtc  den  Suhn  dea  maoniacben  Butk, 
FiiU»,  der  her  aut  Tarnc,  dem  acbolligen  Lande,  gekounnen, 
Dieacr  atrebt'  aiií  den  Wagen  etnpor,  doch  die  ragende  Lanae 
Slicai  iho  der  Spcerberübmle  Idiaroeueut  rechu  in  die  Schullrr; 
Cod  er  c.laank  dem  Gctchirr,  uod  Graun  dea  Tudet  umbulil'  ihn  5 

and  ikake  ü>e  lofty  wall! 
Lct  ibe  brave  cbicfi  ibeir  glorúxu  toila  divide; 
And  wboie  Üm>  conqneit  mighlT  Jore  decide; 
WhiJe  ve  froni  inleruicled  ficlií»  retire, 
Ñor  lenipt  tbe  vrratb  of  heaven'a  avenging  aire . 
Her  wurda  allay'd  ib'  impetuooa  warrior'a  beal, 

Rawrr'd  f.om  fight,  on  Xanthoa'  Üower^  boonda 
Tbev  »at,  and  Uateti'd  lo  Uk  djing  aounda. 

Meanlime,  tbe  Grecka  tbe  Trojan  rae*  pariue, 
And  aouie  bold  chieftain  erery  leader  alew: 
Fint  Odiui  falla,  and  bitca  U>e  bloody  und , 
Uia  death  ennobled  hj  Atrinca'  band : 
A*  be  to  uigbt  bia  wheeling  car  addreaa'd  p 
Tbe  apeedy  javclin  drote  from  back  to  breaat. 
In  duat  tbe  migbtv  llaliaunian  Ijv, 
llia  anua  retouDd,  tl>e  ipirit  winga  ¡ta  «a*. 

Tby  fale  vraa  nert,  O  Piueatiu!  dooin'd  to  (eei 
The  great  Idotncneiia'  protended  atcel : 
Whom  Boma  acnl  (hit  ton  and  only  joy) 
From  íruitiul  Tarnc  to  tbe  fieldt  of  Troy. 
Tl»e  CrcUn  javelin  reach'd  biin  from  a£»r. 
And  pierr'd  bia  ahoulder  ..  be  moonU  bU  car; 
Back  froio  tbe  car  be  tnmblea  to  tbe  ground. 
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Mururum  (tenor;  mu  ¡mu»  quiu 
Tro»»  cone,Te«*o»  Danai»  ,  quo» 
Cuaque  o.it.-i  ;  noaque  hioc  ««tilia 
Actulain,  dictnque  Jo* i* 
Dum  licel:  irarum  aci» 


S¡c  tit j  eque  acie  deceptum  ralli. 
t|  pUciduaqae  rigal  qaa  prata 

icjium  vin.li  riparuui  in  eede  locavit . 
verii  Trac* ;  redenlibua  inaiant 
Grajogenae:  aibi  quiaque  liruni  duv  eligit  cmini 
E  numero,  leto  »lernen».  Acametnnonis  híista 
Gcnti»  Haliiociiim  ductureni,  ad  moenía  curra 
Avertu  fugicnteiu  Ilodítuu  cervice  »ab  ipia 
Cantequitar,  tergumque  voUn.,  et  perlón 
Corruit :  arnia  wrper  maguo  intunuere  fragor* 

Boridcn  Pluetluoi  Idonieneu»  ad  bella 
Maeonia  e  ptogui,  patriar>|ae  n  ubere  Tj 


Dieu  baigné  dan»  le  aang ,  dien  gorgé  de 
Que  lea  peuple»  ,  tana  noua ,  .ignaleut  leur 


du  roi  dea  d 

Pallaa  le  Ul  aaaeoir.  et  .'aaaied  prca  de  lui. 

Soudain  devant  lea  Greca  lea  Phrygieo.  orí  fuij 
duque  guerrier  d'Argn.  Unce  ua  fer  bomiride; 
Haíl  le  fer  le  pío»  prompt  «t  Unce  par  Alride. 
Soa  dard  rapide  volé;  Hmlitu  trareraí 
Da  aou  char  fugilif  espire  rcnTmé 
Sa  chute  rdeotit  aur  la  ríve  indignar . 

Phcatu»  accourt  a'  offrir  au  fer  d"  idomenee , 
Phcatu.,  qoi  de  Tara*  quitta  lea  borda  charauna. 
Sur  toa  char  il  mootoit ,  qnand  I' 


Adeguar  le  cilla  ,  non  Uarcretao 
Nui  dunque  batiagliar  aoli  tra  loro 
Teucri  cd  Arltei,  qualunque  aia  la  parte 
Cui  dar  la  palma  torra  Giov»?  Or  via 

L'irapetuoao  Dio  fuor  del  conOiuo, 
E  au  la  riva  rípoaar  lo  fece 
Drll'crboao  Scamandro.  Aliara  i  Danai 
Cacciár  li  Teucri  in  inga;  e  ognun  de'duci 
Un  fuggilivo  ucciae .  Agamennónc 
Priutier  inerva  il  vatto  Húdio  dal  carro, 
Dcglí  Aliióoj  condottiero,  e  primo 
Al  fuggir,  Gli  pianto  1'  aala  nel  tergo , 
E  fuor  del  petto  uacir  la  fece .  Eí  cadde 
Romoroao  ,  e  luouar  1*  armí  tovr'  eaao  . 

Dalla  gleboaa  Ta  me  era  venuto 
Feato  figliuol  del  Méone  Boro.  II 
Idomenéo  coll'aata  alia  diritta 
Spalla  nel  punió  che  aalia  aul  carro. 

il  meadiiu  d'orrenda  notte  a»™.», 


Deatruídor  de  nraralUa ,  ¿  por  que 
A  loa  tencroa  y  acheoa  no  drjumot 
Entre  ai  combatir ,  haa( 
ir  la  victoria  i 
¡en  el  la  tenga 
Cedamo»  pue*  noaotro»  ¡d  matante, 

Y  la  ira  eviterno*  del  Tañante.  » 
De«puea  que  dijo  asi,  de  la  refriega 

Retiró  al  fiero  Marte,  y  le  condujo 
A  la  ribera  fértil  de  Etcamandro, 
Donde  le  biio  aentar.  Al  niiamo  ti 
I.oa  griego»  i  loa  leucroa  rechaaaron, 

Y  no  hubo  gefe  alguno  que  dqaae 
De  dar  en  cale  encuentro  á  alguno 
El  rey  Agamenón  e*  el  primero, 

Que  derrilxi  del  carro  al  grande  Odio, 
Caudillo  de  Ua  tropea  aliionia». 

El  rey  Agamenón  le  entró  U  pica 
Entre  Ua  du*  cuatilU*  por  U  eapalda. 
Lo  p**ó  con  furor  de  parle  á  parte, 

Y  aalió  por  el  peelio  el  duro  acero. 
Cae  Odio,  y  al  caer  precipitado, 

A  loa  trujano»  ludo»  lo*  atería 
El  golpe  que  au*  arma»  dau  en  tierra. 
Dc*pue*  ldomcnco  mala  a  l'heíto, 

Hijo  del  grande  Boro  de  Me-»  , 

Que  de  la  fértil  Tama  había  tenido. 
Le  tere  con  su  Unía  fieramente 
En  el  hombro  derecho,  cuando  iba 

Con  un»  negra 
Su.  ojo.  ,  ,u 
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Tóv  fú»  S,o*  'lío/irviioí  «Tvlruo»  SrociiroirTic. 

Viiv  Si  Irpvyiot»  Xa2uá»3oiov,  ouuov*    r  et)(  . 
'AT/Jtíírc  Mt»«l»«í  «V  «7X"  »5«««»T«,  50 
'F.*51¿v  SmfnTiez-  Siat^t  7*0  'kptt¡ut  avrib 
BáXXii»  /y'-::'  frávra,  ts  ti  roíen  ovsiti»  vi*). 

'AlV  OV  OÍ  T¿T1  7«  /a»í»j»'  'AiTi.uC   í.f¡;<-.-j  , 
Oví¿  (XtiCoMatl,  í»l   T9    ITS!  -    7*  ' 

'A».á  ¿«»  'Afpiújw;  ÍovjhkXicTÓs  Mrvi'oxo;,  55 
ü/!Ó<T0rv  <9<v  T»úy9vra,  fuTjc»?i«»  evrawi  íovo'i, 
"íi/iinv  (ifTmi7¿;,            <rri¡Qt*yt»  ¡Wvr». 
"Hp»»r«  íi               áfsSuvt  oí  t»»»*»'  «V  «vt». 

Mnpióv»;?  íi  ♦lOIX/OV  «VÍlJJJtTO,  T«TOVO{  uie» 

'Ao^okíjcm,  &c  z«,e»'w  ■Wwwi  ¿avíala  it«»t«  60 
Tc^x"»-           y«l»  f"v  «T&erro  lailac  'AOiivj) 
"O?  xai  'Aai¿a»ífl«i  T«»TÍ»aT»  «íac  ¿«Tac 
'Aognucxaue,  «í  tS»'»  xaxow  T/»itff»t  •/rwoyTO , 

OI  T'  aÜT¿  •  «mi  «VTt  SlÚV  i»  Jcz-j  y-j  íi» . 

• 

Bañe  quidtm  Udt  Idomtaei  spoliarunt  famuli .— 

Filium  aulem  Slrophii  Seamandrium ,  feritum  vtnatio- 
nis  t  —  Airidc»  Menclatát  interjtcit  hasla  aevia 9  —  bonum 
Vtnatorcm  :  doeutt  enim  Diana  ipta  — 1  iaeulari  Jeratum 
omne  gtnus,  aune  utíyue  nulrit  in  muniibui  tylvii. —  erum 
non  ci  tune  pro/uit  Diana  sagitiis-gaudens,^  neque  per  Uta- 
iaculandi-entinuM ,  qua  antea  ütttructus  trat:  —  *ed  iptum 
Atridet ,  hatta  inclytut  M*ntlau$ ,  —  ant»  ufugitnUm ,  in 
dnrto  vutneravit  hasta,  —  humera»  Ínter,  peri/ut  peettra 
Iraieeit .  —  Ceeidil  aatem  pronas ,  tonitumqu*  dedtrtuU  ar- 
ma tuper  ipto .  — 

Merionct  vero  Phtreclum  interfecit;  fabrifiUum —  Zt*«r- 
monidae,  qui  manihot  tciebal  artificiosa  omnia  —fabrican  ; 
egrrgie  enim  ipsum  ditigebat  Palla,  Minerva; — quietiam 
Ale  i  andró  fabriaitnt  J'uerat  navet  aequalet , —  c.  ■.-.!:  ,¡ 
malorum  ,  quae  ómnibus  esitium  Troianis/utrant,  —  sili- 

Aher  Iilomeneu»  Fren  mi'  entiogcn  ¡han  eilifi  día  Ruamos. 

Ihn,  de*  Strofwa  Sohn  Sa.aman.lno*,  kandig  dar  YVildjagd, 
Radie  mit  •fMtíigrr  l.anrn  do  Aireña  Salín  Mearían*, 
Jcuen  tapferni  Jagcr  .  llelrlirt  yon  Artrmii  aelber, 
Trnf  er  »Uc*  Gewíld,  iIm  der  Fonl  dea  Gebirgea  emahret . 
Docli  nirliu  fronimte  nunmetir  ihm  Artemit,  Croa  dea  Geacbaaaea, 
Niebla  die  geririeaene  Kuirtl,  fcrntrrflcnnV  Píeile  tu  KBDeUeo; 
.Somlern  dea  Alrcnt  Sohn,  drr  almibare  Elelil  Mcnetaoa, 
Al.  cr  roe  ihtn  hinbcble,  durcbaiach  mit  dem  Specre  dea  Rucien 
ZviKbm  der  Schul.crb.cht,  d«w  ,om  ».  dom  Bu*co  re  rordrang. 

Auch  Mcrione*  leí  den  Feretdw,  aUramend  ton  Tefcton! 
rUrmom  Solin,  der  mil  Hieden  erlindum  allerlei  Kanarwcrk. 
Btldcle;  denn  ihn  erkohr  «um  Ltebtinge  Paila*  Alheñe . 
Er  aach  halle  don  Paria  die  acbwebendeu  SchiÜ'c  getimnaert, 
Ico*  Beginner  dea  Web»,  die  ünheil  beachte»  den  Troero, 
Und  ihm  NÜMt,  nml  niehl  er  Tcmahm  der  Uoeterbliehen  Aussprnch. 

Thett  lu'il       •  i      .m« ,  eApert  in  tbe  r laaar. 
In  wooda  and  wihia  lo  wuuwJ  ihe  aavain;  race  . 
Diana  tanadit  hira  aU  ber  tjlran  arta  , 
To  bend  the  bow,  aad  aina  unerring  dalia: 
But    .ni  !v  berc  Diana 'a  art  he  trie*, 
The  falJ  Unce  arréala  hian  ai  he  fliea; 
From  Menelaú*  arm  das  weapon  aent , 

Down  aiuka  the  vrarrrier  wiih  a  Ihaaderíag  aoand, 

Ncrt  artful  PlierecJua  untimely  iell : 
Bold  Merioii  aent  hiin  to  tbe  reahna  of  hcU . 
Tliy  falher'a  akill,  O  [Wcclaa,  wat  thúae, 
The  grneeíoi  (ahric  and  the  Cair  deaign  | 
For,  lor'd  hr  Pallaa,  PalUi  did  impart 
To  liim  the  aJiiuwrif;lil'a  aad  tbo  huiUer'a  art. 
Deoealh  hia  Itand  tbe  fleet  oí  Paria  roae, 
The  fatal  cauae  of  all  hia  conntry'a  woea¡ 
But  he,  the  myalic  ttíU  of  hearen  uukoovrn , 
Ñor  aaw  hia  couutry'a  peril ,  ñor  hia  own . 
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Idomenci  faniuli,  falgenlibu»  armi* 
Kiuliun  ,  foedo  rantporufu  in  [mi veré  linquunt. 
Stxnphiade*  caili t  iode  Scamaudriu» ,  ille  ferarut 
Yaalator  ;  tilvaa  venatrii  diva  per  oamea 
Qaeru  duait ;  jaculoque  dedit  ,  celerique  tagitla 
Figere  aproa .  ureo»|ur,  et  quidquid  per 
Ungnihua  occurrit,  «el  Mero  dente  tin 
Infcüi !  quem  nec  te 

Nec  v«Udi  jtavere  arctt»,  certaeque  taiituel 


Meriooe»  Pbcrec'lmrj  imite*  demittit  *d 
Hirmoaidae  egregii  prolcm,  quera  Palla*  ama  vil, 
Daedalea*  arte*,  opera  ct  fahrili*  dortuiu. 
Dardanio  rlataem  Paridi  qui  «miera»  olim 
YelivoUm,  palriaeqoc  ingen*,  íptiqnc  fu  tarara 


au  fier  Crrtoi*  ta  drpnnillc  ttt  liare*. 

lila  d'  Atrae 

.,U 

a  percer  de  ne»  trwU 

Dea 

M»i»  an  teta  de*  combat»  pour  detendré  aea  jour», 
Et  Diane  et  ton  art  aont  d'un  foiblc  aeeourt; 
Le  fer  brite,  en  volaul,  »on  ¿paule  ungíante  t 
11  lambe ,  tt  n  roaler  tur  la  plaine  iremhUnle. 

Du  dard  de  Mrrion  Phéréclae  r«t  parre. 
Dan*  lea  arla  du  campa*  par  Minervr  uercé  , 
Trop  aveugle  inatruoient  de*  oraclra  crie» Ir», 
.Sur  le*  roer*  il  laoca  le*  carene»  funcfle* 
Qui ,  terrant  de  Paria  le  CTÍmii»el  tranaport , 


E  i  aeni  lo  «pogliir  d'Idoamáo. 

L'Atrid*  Menelao  di  S  troto  il  liglio 
Scacuentlrio  ucciie *  ceccialor  Lautoao 
Cui  la  atrasa  Dfaita  amuteealrava 
Le  fere  a  aaettar  quanle  lie  paare 
Montana  telta.  E  DidU  allor  gti  «alte 
La  Diva  aaiica  degli  atrali , 
I.' arle  dell'arco.  Memlao  lo 
Mentre  imvaiwi  gli  fuggc,  e  tra  le  «palle 
L'  a*U  gli  apinee,  e  ir,|*.,li  il  petto. 

L'arrai  ioir'  eaao  Hail.on.Ur  ^uTro. 

Prole  del  fabbro  Armonide,  Ferecle 
Da  Merion  fu  «perito .  Era  totlui 
Per  taita  goiae  di  lavori  indualrí 
Maravit>lioeo  ,  e  a  Pallade  Minerva 
Carauteale  üiletto  .  Opra  far  ana 
Di  Paride  le  navi,  onde  principio 
Ebbe  il  danno  de'Tencri,  e  di  lui 

i  decreti  degli  Dei  non  «ppe. 


Eu  el 

Lo. 

A  el 

Y  de 

coa  tu  Una* 
Al  iluatra  Eacamandrio,  bija  de  fotropluo, 
Muy  di  cetro  calador,  á  quien  Diana 
Knarfió  á  ileapedir  eou  arte  el  dardo  , 
Contra  toda»  lea  nena  que  lo*  atonte» 
Eo  *ua  eapeea*  aeUa»  alimentan. 
Ma*  no  le  aprovechó  de  ningún  ntodu 
Ni  Diana  de  dardn*  tan  amiga 
En  aquella  ocaaion,  ni  au  deatreaa 
En  deapedir  laa  i)rcb.»a  deade  lejos, 
Eu  que  bal  .i»  aido  antea  instruido; 
Fue»  el  Ínclito  Atrila  con  ra  Una* 
Le  hirió  cuando  delante  de  ü  kuia. 
Entre  la*  do»  capul)*»  le  entró  el  hierro, 
El  pecho  le  pasó,  j  eo  el  inalante 
Cavó  de  boca  en  tierra,  «i  tio  «ida, 

Y  retoñó  á  lo  lejo*  tu  caída. 
Merion  valeroso  dió  la  muerte 

Al  famoso  Pliercrlo,  que  era  hijo 
Del  d teatro  carpintero  Harmonidéo, 
Que  artificiosamente  fabricaba 
Toda  rla»c  de  obra»  con  to»  mano», 

Y  era  amado  en  éntrenlo  de  Minerva. 
El  fue  el  que  coitetroyó  toda*  laa  nave* 
Que  Paria  llevó  i  Grecia,  la»  que  fueron 
Ungen  principal  de  la»  desgracia», 

Loe  oráculo»  fijo*  de  lo»  dioses. 

— 
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Tóv  ¡trt  Miioió»»;  árt  ¿ñ  %ari¡ia¡>7rtt  ¿t¿x*>v,  65 
Br^igxu  fltvn*  xara  Jf£t¿»-  íí  Si  ¿ti  «rao 
'AvTtxeü  xari  xúrrn  vjr"  o'ttíov  íflv»8'  axawi  • 
Tvü5  3*  W               3áv«T«c  í«  f«»  áfíyixálwf'i . 

Il/.-ij.T.--  ¿*  5f'  íV«yvt  Mi'/uf,  'A»tiívo/s*5  «¡o>, 
"Oc  />«  >¿9»í  uiv  fnv,  rúxa  3*  ¡r/>f?i  ¿¿a  Siavii,  70 
*lsa  -.■:.-'.[-(  Ti'xiTar,  /«atjoucwi  jtóíií  w . 
T¿>  ¡J.h  ♦•jIií'Íjis  Ji'-  si'  )  i)0wv, 
Bifóñxu  xtealíf  xxTx  ¿vio»  c ;tt  íovai  • 
'Avtix/jv  á"  «V  ¿íovrac  úir»  yWsors»  ráu»  jjaixií' 
'Hccjti  5'  fv  xí»t>i  ,  ^'j^nóv  3"  ña  /.<>/•.>  ¿¿oüffiv.  75 

EüevirvSl»;  3*  EOonuevíJi;;  "i"-¿ñvo,oa  3ío», 
Tía»  ún-teO-juow  AoWtove;,  S;  *'«  Sxapavíjwv 

'AíiJtA*  ¿TfTUXTO,  5|¿<  Í"   ¿C  T«T3  Si¡JMf 

Tiv  uiv  i  a'  EOflvsvios,  Evaíuove;  áy/aoe  uloc, 
II/9¿t9iv  ¡Si»  (pc>>/o»ra,  fUTaípopáíx»  fia»'  wpov  80 
♦a^anM  áífí;-  airo  3*  ¡5«tf«           ¿aaíía»  ■ 
áJfMIftim  3i  yüf  mSít*  »ri9f  tíiv  3i  xar'  ¿Vti 
'EiiaSi  »r«£«>úeeoí  Jawrr»;  xai  poipz  xaaTatí . 

//.'••■•  üiif  ue  Merienti  ,  eum  teilictt  auecutut  euel  inte- 
quens, — feriit  ctunem  ad  dextram  :  al  ptnitm  —  e  región* 
wtn  vetteam  tab  «Míe  eriit  cutpit: —  in  genua  ilaqu*  pro- 
voliitui  M|  eiulans  ,  manque  ímum  cireumlexil . — 

Pedaeum  Vero  inlejecil  Meget ,  Antenorit  fdium  ,  —  qui 
nnlhut  quidem  eral ,  ttadioie  lamen  eum  edueavit  nobilit 
Theano  ,  —  aeque  cum  dileetit  Itherii ,  gratificant  manto 
iuo  ;  —  Aune  utique  Phylei  filia*  Mege*  luttla  inri  fluí ,  pro  pe 
eum  venisaet , — Jeriit  eapiti»  ad  occipitiuin  acula  ha  tía; — 
e  regiane  vero  per  denlei  linguam  tub*ecuil  aei) —  eeeidil- 
que  ¡Sf  in  pulvere.frigtdumque  prehendil  aet  dtnlikui  (mor- 
dicus ) .  — 

Eurypylus  vero  Euatmonidet  Hypeenora  nobilem  ,  — fi- 
lium  magnanimi  Uolopionit  ,  qui  Scamandri  —  «,n  rrdo» 
fueral ,  deique  instar  honorabalur  a  populo; — hunc  utique 
Eurypylut,  Eunemonit  praeclaruij¡¡iu$,—antetefugientem, 
in  eursu  prrcunil  in  humero,  —  ente  irruent ,  abteidilqiie 
manum  gravem;  —  sanguinolenta  vero  manut  humi  deeidil- 
iptiut  aulem  oeulot  —  oecupavit  purpurea  mor»  el  fatum 

Dicten  (rjf,  da  er  jetxt  im  Terfolgenden  Laof  ílin  ereilet, 
Rechu  hindarch  im  Ge»»»»  Merioae*,  da**  ¡hni  dic  Spiue, 
Vorn  die  BU»?  darchbobrend,  wn  Schambein  wieder  herrordraug  . 
Heulcnd  uuk  er  iub  Koie,  and  Todeaachaltcn  wnfing  ¡hit. 

Mege»  w«rf  den  Pedio»  dahin,  den  Soba  dei  Anlcuor, 
1  >rr  unehclich  war;  docli  ermg  ibn  die  edle  The» no 
Gleich  den  cigenen  Kinderu,  grfállig  tu  aejn  deta  Gemable. 
Uieiem  ichcn  nachrennend  der  Speerbeninrote  Fyleidc 
Hinlen  die  apitaige  Lame  gerad'  in  die  Uuhle  dea  Nacken*; 
Zwúchrn  den  Zábnen  hindurch  aencbniu  die  Znnge  dat  En  .hm; 
Ond  er  enuank  in  den  Slaub,  am  kalten  Ene  noch  kniracbend. 

Dócli  der  Euauionid'  Eurypylo*  traf  den  llvpteoor, 
Ibn  Dolopioni  Solm,  del  Erhabenen,  der  dem  Skanundroa 
War  roen  Priciler  geweibt,  wieein  Gott  im  Volke  geehret, 
Aber  Earrpyloa  min,  der  glí  mratle  Sohn  de*  Euimon , 
Ala  er  «or  ibm  hinbchtc,  verínlgt'  und  tchwang  in  die  Sclnilter 
Raach  anrennenl  da*  Schwert ,  and  hicb  den  neniebteu  Arm  ab : 
Blotig  ealtank  ibm  der  Arm  in*  GeBUT  hiu;  aber  die  Angen 

The  bapleaa  artiil ,  while  cnníut'd  he  fled  , 
The  apear  of  Merion  mingled  witb  the  deadi 
Throngh  hia  rigbt  bip  with  íorceful  íary  caat, 
Belween  ibe  bladder  and  ibe  bonc  it  paac'd  : 
Prone  on  hi*  knee*  be  Calla  witb  fruiüeaa  crie*, 
And  deatli  in  Laaling  alumher  *eaU  hia  eyet. 

From  Megea'  forcé  the  *wift  Peden*  Oed, 
Anlenor'a  offapring  from  a  foreiga  bed , 
Whoae  geoeroua  apotiae,  Theano,  heaveoly  fair, 
Nnra'd  the  yoang  «tranger  wilh  •  nwlber'a  care. 
How  rain  tboae  eare»!  when  Mege*  in  the  rear 
Full  in  hi*  nape  infil'd  the  bul  apear; 
Swift  through  bit  crackiing  jawa  tlie  weapon  glide*  , 
And  the  cokl  umgne  the  grinniug  tecüi  divide*. 

Tben  died  Hypaenor,  generou*  and  divine , 
Sprnng  from  the  bm  Dolopian'i  mighty  lio*  f 
Wbo  near  «lorM  Scamander  made  abudr  r 
Prieat  of  the  atream  ,  and  honoar'd  a*  a  god . 
On  bim  ,  amidat  the  flying  nuraber»  fonnd  , 
Enrypylu*  inflict*  ■  deadly  wo«tnd¡ 
On  hit  liroad  sliouldcr  fcll  the  forcrful  brand  , 
Tben  dancing  downward  ,  lopp'd  hU  boly  baod, 
Wbid.  .UinM  wilh  aacred  blood  the  bl«*hing  Mnd. 
Do*n  *unk  the  prieat:  the  porple  hand  of  d«th 
Qot'd  hi.  dtm  eye,  and  Cate  .oppWJ  bi*  brealh. 
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Mcrionet , 
Transfigit  duro  luoibon  mira  ¡lia  Ion. 
Ingeu.it .  .oque  pmu  flcxuin  ruit :  Üicct  atram 
Oiíudit  super  incumben*  Mora  lur.da  noclem . 

Slernit  morte  IVIr£»**  Prdarum,  Antrnare 
Ignota  de  «nutre ;  Tiro ,  qurm ,  día  Tbeano 
Indulgen*,  treluejue  dollium  , 
Aupe  suis  miro  gnatis 


Corruit,  et  lacero 

Eurypylua  E«aemo»idea  H)|xenor»  dituo 
Magnánimo  genilun.  Dolopione,  sacra  Scamandri 
Qui  stata  eurabat  pntrii ,  divtimqoe  sacerdos  , 
Trojtigenasirue  Ínter  divum  prope  cultus  lionore; 
Eurypylus  plantis  ptrnicibus  ignetif  ¡Uuu. 
Aascquitur,  destrsmque  hntncri  cuín  parte  ccrusco 
Eoac  metit;  campo  jactút  delecta  croore 

taño.:  ingn.it  olli 

et 


Le  pále  Phéféclut  ,  ¡inmolé  dan»  ta  faite, 
Tombe  tur  *rt  genoux  ;  le*  filie*  da  Cocyte 
L'ont  eotralué,  pouttant  de  ! 

Mégé*  a  d'  Aoténor  atteint 
Pédéue,  qui,  Mti  de  (Unes  de 
Troma  daaa  Théano  tout  l'anwur  d'unc  mere. 
Sage  cpouae  ,  oa  la  nt ,  par  de*  tota*  romplaium  , 
L'  élerer  wui  le  toit  de  ac*  nombreiM  enfau* : 
II  e*t  frappé;  la  lance ,  en  fracataai.t  aa  tete  , 
Fend  *a  Langne  glacée,  entre  aes  deut*  t'  arréle, 
Le  dcVhire  et  l'étouftc;  il  moni ,  en  i 
Le  fatal  ¡aTeloi  ioonde  de  too.  tang. 

Hypaénor  e*t  també  aoaa  la  fau*  meurtriére. 
Réréré  cumme  un  dieu,  Dolopion,  »ou  pere, 
Aa  cuite  du  Scemandrc  a  consecré  tea  jouri ; 
Ceu*  de  jeune  guerrier  u'auronl  paa  un  locg  < 
Eurypyle  1' atteint  daña  ta  fuile  inccrtaioc ; 
D  nn  glaire  impéturui ,  aur  la  poudre. 
II  iait  «oler  aa  main;  le  tang  coul*  a 
El  la  fi«  épuUéc  «  quilté  le  i 


la  punta, 
e  "iujuIjiiuo 


L'  inseguí ,  lo  raggiunae,  le  | 
fiel  deatro  dune  Mertouc,  e  sollo 
L'  o**o  ver  la 

til.  mancar  Ir 
E  radendo  il  copr.  di  mortc  ü  telo. 

Mege  uccise  IV-  t'-'i,  bastarda  prole 
D'Aul.tiure:  cui  Tiuclita  Tcalto, 
Cratilicando  al  auo  cotuorte ,  área 
Con  multa  cura  nulricalo  al  paro 
Dei  ddetli  uioi  íigli .  Si  fe'sopra 

A  coatu.  eoU'eeaU  «ta  il  F.lide 

Mcge,  e  alia  nuca  lo  ferl .  Tragona 
Tra  i  denti  il  ierro,  I  gli  laglm  la  Uogu. 
Cotí  coocin  cgli  cailde,  e  nella  aabbia 
Fe'lenaglia  en"  denti  al  freddo  eco  aro. 

Ipeénorc,  liidinol  del  generoso 
IK.lup.oa  .  scjm.in.lria  sacerdote. 
Riverito  qual  Dio,  tugge  davantt 
Al  cb.aro  genne  d'  Kvemunc  Euripilo. 
Euripila  riutegue,  e  tia  correndo 
Tal  gli  cala  >u  1' omero  un  Tendente 
Che  il  braccio  gli  recide  .  Sanguiaoso 
Cuca  il  mo»*o  lacerto  nella  polve, 
E  la  purprre*  mortt  e  ¡I  violento 
Falo  I*  loe.  gli 


Merino  le  pcrsigui-  ,  y  cuando  á  él  llega 
Le  hiere  con  >u  laura  impetuoso 
En  el  njualo  derecho:  el  hierro  pata 
Por  debajo  del  hueao,  y  le  penetra 
Deade  una  parte  á  otra .  Cae  Phereclo 
De  rodillat,  arroja  un  grande  grito, 

Y  la  muerte  ciuel  é  ineiorable 
Extiende  en  él  au  noche  formidable. 

Mrgeo  dio  la  muerte  al  gran  Peleo, 
El  hijo  de  Antenor,  mas  era  espurio, 
T  la  noble  Theano  para  hacerte 
Un  obsequio  á  su  esposo,  habia  cuidado 
De  darle  educación ,  como  ai  fuera 
Un  hijo  proprio  suyo.  El  gran  Megco, 
Habiéndole  alcanzado,  le  dió  un  golpe 
En  medio  de  la  nuca  con  tu  lanía, 

Y  pasando  el  acero  por  los  diente» 
La  lengua  le  cortó.  Cayó  en  la  tierra 

De  su  colera  y  furia  arrebatado, 

El  hierro  que  la  muerte  le  habia  dado. 

Eurypylo  después  á  Hypsenor  hiere, 
Que  era  hijo  del  sabio  y  gran  Dolopion, 
Electo  sacerdote  en  Eacaraandro , 
A  quien  honraba  como  á  un  Dios  el  pueblo . 
El  claro  hijo  de  Erémon  Eurypylo 
Arrojándose  i  él  espada  en  mano, 
En  el  hombro  le  hiere  ,  cuando  iba 
Debate  de  él  bureudo  i  toda  priesa, 

Y  le  cunó  tu  mino  muy  petada, 
Que  en  el  campo  cayó  llena  de 
Sos  bojos  le  cubrió  porp 

Y  el  hado  tiololo  de  cata 
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'Ot  •!  f*iv  wflvwvTo  x*tí  xe«T«»»)»  vapJmv. 

Tuiitfisv  ¿'  •>»  ¿>»  7*>'t>K,  *»ti>o««  prettn,  «5 
•H¿  f»rra  TjMl«w»  ¿pdim,  í  pir* 
9WM  7¿o  a.uirtíiw»,  iroTBfj*  irl*0*vTt  totx¿»{ 
Xtipá¿jS«>  5"*  wur  jiiti»»  rxríasTTe  «yanvaae- 
Tó*      ovt'  5p'  ti  yífjpat  itpypnati  i<¡f. bvómo-i» , 
Ovt'  I»  ieit.'x           aaaami»  • '>•'*>'»  >  90 
*£19ó»t'  sEv-í'v»;;,  ¿V  tJTt*WT«i  At»e  íu?oo;" 
flaUá  í*  vjt'  avrov  la^a  xaTÍatirl  W  «íjui»' 
'ílí  inri  TvitiSv  iruxivai  x}i>WO»t»  «■alante 
Tsúw»,  oví*  5«»  fuv  fiúivo»,  ttoMií  íetp  roTCC. 

T¿»  í*  «i;  oy»  fv«it»i  Awxaovot  «r/laóf  utóc,  9S 
ítvwvt'  stjuriíwv,  iraa  M«v  xi»wo»ra  ^«W/7ac, 
Aíf  M  T«í«íí?  ¿TiTaiwTa  xafMrvaa  T¿$a, 
Kei  jSái'  iWwoirra ,  tvx«v  xxrá  liíis»  «ftw 
(>,,!.,/_'.;  widW'  iti  3*  «rraTO  wtxeóc  ¿«Trie, 
'Arrufi  Si  Sá*X,- *«U*rm  f  aíuari  S»p*l  400 
Ti    ^  M  u.x*piv  50»i  Awxá»»»c  áyWr  vi¿;  ■ 

'Opnrit,  Te£«e  fU7á9wfK>e,  xíttobií  íinr».»- 
BtOxTai  7a/>  5/>«toc  'Ax«w»-  cvit  í  •upí 

Sic  hi  quidem  lahorabant  per  aere  proelium. — 

Tjdidem  aulem  ajan  digaoue* ,  ufria  imiert$tett  —  utrum 

qui  velociter  Jlnent  dixtipat  ponte*:  — quem  ulique  nequ* 
pmle»  muniti  rorreen/;  —  ñeque  tepta  retínent  eamporam 
perquam~v¿rentium,—  9ei*ieMient  derepente,  quendo ingruerit 
I<:n  tt  imher  ;  —  multar  antrm  ai  ipeo  Megeiet  deieeitíe  tunt 
laetae  iuvenum  :  —  sic  a  Tydide  denme  turbabaníttr  nhtitan  - 
ges  —  Iruianvrum ¡  nec  iptum  suttinebant ,  mnlu  licet  e xt- 
ttenlet,  — 

líune  aatem  pottquam    vtdit    Lyeaonit  praeclnrui  fi- 
/<«» — furibunde  ruenlem  per  ettmpum ,  ante  $e  turbante m 
phalangai  ,  —  i7/f'ro  eoatra  Tydidem  intendebat  ineurvalum 
areum , — elpercuuit  irruentcm ,/eritnt  in  deslro  humero- 
per  Inoraría  eavum :  pervolavii  aulem  acerba  saggilla,  — et- 

tborar  ¡—tuper  W  auiem  altum  clamavit  Lycaonn  clara, 
filiut :  — 

>  Ingruite  .  Troiani magnanimi ,  tttmulaloret  equorum; — 
vulneratut  eit  enim/ortíuimut  jírhivorum  ;  ner  iptum  au- 

So  arbeiteten  jen*  in>  V  i  i  -■■  ■■<'<  <  e  drr  FeMtchlarht. 
Aber  dr»  T\deu»  Soba,  nieht  wü«ic  man,  wclrhcrlci  Volk*  cr 
Sehalletc,  ob  er  mil  Troern  einherging',  ob  mil  Achaiern. 
T)rnn  er  dorehlobte  da.FeM  dem  geacbwollrneii  Strotnc  rergleichbar, 
Drr  roU  herb.tlirher  Flnth  tich  ergeimt,und  die  Brürken  «ncheilert; 
NiclU  ¡hn  «u  hernmen  vermag  der  fcücken  gevailige»  Bollwrrk, 
Aucb  nicht  hemmrn  die  /aune  der  grüiicndra  Saatrngrnld'  ibn, 
Drr  unvcncliiM  herkormnt,  wann  gedriangt  Zima  Srhaorr  herabfálll; 
Weit  d«na  nnler  ¡lim  ainkt  der  Jünglinge  frulilirhr  Arbeit: 
Alto  Tor  Trilen*  Sihn  entlaumrllen  dirbte  firKhwnaeT 
Troíaehen  Volk», tmd  hcilandrn  ibn  niclit,  wir  virl  fie  anchwtrru. 

Abcr  nobald  ibn  trbaule  drr  elanu-nde  Sohn  dea  r.)kaonf 
Viic  er  durcbtohle  dai  Feld,  ror  aicb  hintummelnd  die  .Sdilaclitrcibn^ 
Ricbtet*  auf  TTdeuaSobn  eraofnrt  den  prVrünirnrtrn  tiogen, 
Schnellle  dem  .Slürrontden  au,  und  traf  ibn  recbla  an  der  SchulUr, 
1 1  aein  Pamprgelenk;  ibm  flüg  da*  berbe  (ickIiou  dureb, 
Orad'  in  die  Scbnlier  binciii,  uml  Blol  amalroiiile  den  Panter. 
Jau<4iund  erhub  die  Slimnie  der  gtanarnde  Sobn  de»  I.yknon: 
Angedrtogl,  ibr  TrOerroll  Krirpraatb  !  S|K»rnrr  «ler  RomcI 
Ueoo  na»  Irafaden  Beale,,  der  Uanaer!  Nm».er,  «ermnlb*  irh. 

Tírtíi  toil'd  the  rhiefi,  in  dinrrrnt  pana  rngag'd  , 
In  eierr  qoarlrr  fierre  Tjdidea  rag'd; 
Amid  ibe  Oreek,  aniid  (he  Trojan  train  , 
J t j -t  ihrongfa  ibe  ranea  be  thqndera  o'er  tbe  [4ain; 
Now  Kere,  now  ihere,  be  darta  from  place  to  place, 
Poiira  on  tKe  rrar f  or  líghtena  in  ibeir  face. 
Thna  from  liigb  hilb  tbe  torrenu  MriA  and  flrong 
1 V lu;:r  wbole  fielda ,  and  awrep  the  tree»  along  , 
Tbrougb  rtrinM  mole!  tbe  rutliing  w»*c  rtanunda, 
O'rrwlwlma  ihe  lirídge  ,  and  buratl  ihe  lof«y  bounda . 
Tbe  yellow  barreata  oí  ibe  ripen*d  \ear  t 
Aihí  flatted  lirirnnli  ,  one  ud  wame  appcar! 
^Vhile  Jove  drarenda  in  alairv  ibeeU  of  rain, 
And  all  tbe  Ubonra  of  nwnkind  are  rain. 

So  rag'd  Tydidea,  boandleai  in  lúa  iré, 
Oróte  anuirá  back,  and  made  all  Tro?  retire. 
Wiih  gricf  tbe  bjader  of  the  Lrciao  lnnd 
Saw  tbe  wide  waate  of  In.  deatrocÜTe  handi 
Hi.  bend«l  bow  againat  ti*  elñeí  1*  drew; 
Swift  to  tlie  mark  lite  thir.IT  arrow  lw, 
Whote  forky  point  the  hollow  lireall-plate  tore, 
Tleep  in  bi»  ahoolder  pierc'd,  and  drank  the  gore: 
Tbe  nnlting  airean)  hi.  hraien  armnnr  dj'd  , 
While  ti*  prond  arrhrr  thua  erulting  cried: 
llitbrr,  je  Trojan. ,  hiiher  drire  your  ttee;li ! 
I«!  br  onr  hand  Üie  br.rrat  G««rj*a  bleeJ». 
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Tslii  per  campo*  cachan!  fuñera,  pulso* 
r¡  gente*  Tcucro*  iilii:  Cilvdoníu*  Itero* 
Incertuin  qua  parte  ruat ,  quaenam  arma  scqiivttir. 
Nam  socii*  ruioc  se  mtscct ,  nunc  bastillo*  arde! 
I»  mediis,  turbaroqiie  ínter,  frefliituraque ,  per  ouioe» 
Huc  iUar.  caneo»  dewi  inler  millia  feriar . 
Anini»  ut,  li  i  berras  rum  repto  e  mibibu*  irobri 
»,  et  *epta 
'f 

It  Ule  vicloc  raotpi* ; 
Obvie  queque  síuiul  raplaua, 
Turbidua,  ct  magno  iternit  \ioeU  íi  agoré: 
Sic  ,  Itero*  qiucinnque  víant  teca  I  .  agutina  cedunt, 
Absisluntquc  ,  ruunlque  uvgenti  cUde  plulangea. 


Slare  lo 


■la 


ii  tm  ruilli 


i" 


Ailapicit  buac  animia,  fetToquc  ininiane  fitrenlem, 
Praeque  acie*  urgrntera  atra  formidine  vena*  , 
Pandara»:  adduitique  añoro,  nrrvnqur  sacillam 
Evpulit  :  illa  caví ,  penoa  anbUpaa  vulucri . 
Dexlruiu  juxla  bunienan  venit  tboraci*  atl  orarn  , 
Perqué  atoras  mima  vulnus,  per  abena  trpta  , 
Certa  tulit  :  longe  agiiovít  thoraca  madentrm 

tale  viri,  densique  invailite  pngnam , 
Troe»,  eqirani  domítriv  pube* ,  bello  inclvla:  vulno», 
Tulnu*  habet  Grajo*  ínter  dan  optiaia*  orarte»; 
Nec,  reor,  ille 


Ainsi  de*  roí»  fsnieuv  la  fon»  ei 

Mais  Tvdide  c»t  partont  .Un»  1'  horrible  n.élre . 
L'.ril  ne  peut  recoonaltre ,  a  son  rapóle  rs*or, 
S'  íl  cocnbat  dan*  It*  ranga  de  U  Grrce  na  d'Heclor. 
Tel  un  torren t,  gro»i  par  le*  fougueux  orase» , 
Brisan!  digne*  et  ponU,  véate  mi  loin  *e*  ravage». 
El,  dan*  le  charape  ¡noches  de  lenrs  fruit*  precieu*, 
1  ti  ti  ntt  le*  diMU  presen*  du  uav.nl  rl  fie*  riruv  : 
Tel,  de  U  morí  mi» i,  Diurna  le  flanee. 
De»  hataillon*  entier* ,  sou*  va  terrible  Unce . 
Ont  fui ;  par  U  valeur  le  nombre  e»t  ccrasé . 

Le  til»  de  Lvejon  ,  de  turen  r  esnbrasé  , 
L'a  va  íondre  *or  lui;  *a  Aeche  uoguinairc 
Volé  *ur  U  Itero,  d'un  e»»or  tcmerairc  , 

Ouvre  au  boi*  ltomicule  nn  funeste  chemin  . 
Le  ung  conle;  il  roogit  U  cuirasse  brillante, 
Kt  Pandan»  (oadaín,  d'une  voiv.  Iriompliante : 
•  Tnivcn»,  que  l'aiguíllon  ranirne  «o»  coarsícr»  ; 
Revolea  atl  comba  t;  le  plus  fort  de»  gorrrin-» 


Di  queUi 
Tal  neir  acerba  pagua  era  il  lavoro. 

Ma  di  qttal  parle  fossj  Uiuiucdc , 
.Se  truiano  od  acuco,  mal  tu 
Discerní-re,  ti  férvido  ei  trascorre 
11  campo  tul  t..;  si  un  |t-  alU  píen* 

DaUe  piogge  di  C..u»c  ,  ed 
Precipitando  i  Midi  p 
rVl..l  (reno  alie  Erre  onde,  e  deverdi 
Cautpi  i  ripaii  rovc*cí*ndo ,  ingoi» 
(j.n  fragor  le  spcranie  c  1c  faliche 
De'gaghardi  col'ini  ¡  a  quetta  guisa 
Sgoutiuava  il  Tididc  e  dissipata 
Le  caterva  de'Troi,  clic  so«lencrne 
Non  potean ,  benché  multi  ,  la  ruina. 

Come  Pándalo  il  «¡de  ti  furente 
Seorrerr  il  campo ,  e  lultc  a  sé  dinatui 
Scompigluir  le  lalangi ,  «IU  sua  mira 
Cunó  »ubito  l'arco,  e  1'iiTueule 
Erue  perenave  alU  dirítla  spalla . 
Entró  peí  cavo  delf  ushergo  il  erado 
Strale,  e  forollo,  e  il  sanguino.  Coraggio , 
forte  albra  gridó  I'  inctilo  liglio 
Di  Licaon,  tnagnanimi  Ttuiani, 
Stimolate  i  ravalli  ,  ritornate 
Alia  pugna  :  Felilo  é  degli  Achei 
II  pió  forte  guerrier,  né  credo 


Durante  esta  refriega  Un  sangrienta 
Nn  hubieras  conocido  de  que  parir 
Era  Diomédes,  si  trovano  o  griego, 
Pues  corria  furioso  por  el  campo  . 
Como  el  torrente  de  un  crecido  rio 
Que  corriendo  vclor.  rompe  los  pítente* , 
Sin  que  puedan  muralla»  contenerlo  , 
Ni  lo»  dique»  de  campos  muy  lloridos 
loiredirte  que  venga  de  repente, 
Cuando  en  lluvias  el  cielo  se 
Ni  qne  arruine  tic  muchc 
Lo»  alegre»  trabajo*;  de  etla  suerte 
Rompí»  el  hijo  ilustre  de  Trdeo 
De  los  teuems  lo*  denso*  escuadrones  ¡ 


Ni  rvtns  aunque  eran  mucho»  tosteuian 
El  Ímpetu  y  tigor  que  en  él  veian . 

Cuantío  de  I.vraonte  rl  hijo  ilustre 
Advirtió  que  DiomcJes  recorría 
V'uríhando  aquel  campo  de  batalla, 

Y  que  delante  de  rl  iba  ahuventamlu 

Y  pnnieudo  en  ilesi'nlen  i  lo»  leucrot. 
Extendió  ct.ntra  rl  su  corvo  arco , 

Y  le  hliíó  cuando  fuerte  combatía 
En  el  hombro  dereelio  acia  U  paite 
Que  nn  cóncava  di, a  ha  U  rucara. 
Vuela  la  acerva  flecha  irlounrnle  , 

Y  por  la  parte  opuesta  Ir  penetra. 
Mnnchaiidn  la  corara  con  li  sangre; 

Y  habiéndolo  adirrlido  rl  gran  Pandan», 
tirita  con  toda  fuerza  de  esta  suerte  : 

s  Acometed,  magnánimos  truvanoft, 

Qne  el  mejor  de  lo*  griegos  va  está  herid 

Y  no  piento  qne  pueda  mucho  tiempo 


7* 
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AíO'  i-i-r/rnil™  xaifioó*  /Srio;,  jí  irróv  f« 

fljaTív  Rvat;,  A«;  vU;,  sn-oovjurvo»  AvxínOr».  (05 

*A>V  ávx/'wor.'Txc.  rr^'O'  c^iroií»  xxi  o/í'V" 
"Eirrj,  xai  1Í£>í)ov  jtootí^h  ,  KxrrxvTr.i'o»  uifnr 

"Ooto,  irtrov  Karavy.iáíni ,  xxTxíríio  iiyavj, 
'Oyast  ¡uoí  ¿5  «fioio  ipvm¡s  «t»oi»  ¿irró».  «10 

*Ú{  5  o'  ?.«r  íOíviio;  íi  xx9'  tV^wv  ¿).t»  xa."*í!» 
tlis  ot'^ri;,  ,5.0o:  ¿xO  Staurrifi;  ¿fis-j»'  ¿uo-j  • 
Aí*»a  i'  ávrxó»T<¡;:  ot¿  tri^fimM  ^rrdnwf , 
A*  t¿t  írut'  v!oxto  |Scí¡v  »7*0¿s  AiauííiiC' 

K)vO(  ."«<,  M',vr/_w>  ¿>ó;  *«/.«:.  sitpvteiwr  H5 
Ei  itotí  UM  xxc  7r«Tj»l  yi**  yjovrovTa  rrxjimir, 
Ar,íw  tv  roHaM,  vüv  xúr'  iui  ?í)xi,  "AOív/i  • 
As;  íi  ti  !/"  Jvoex  Dlb,  Mr)  c't  ¿opiv  r/jijio;  »19»iv, 
"O;  p"  ííxií  íOxusvo;,  xx't  rírtii^rrae,  o4M  u»  yniffí 
Aípiv  ct  ¿¿itOxi  iiurtiv  ?¿o;  líoíon.  (20 

*H;  «íxt'  rü/iarrai*  wá  o'  ñt>j!  llsMi; 'AOr'vi;, 
rafa  o'' íír,x»/¿*?.fl* ,  rroíx;,  xxi  /.ííflat  vjríoíi*- 

Jiu  toteralurum  nerem  sngillnm ,  ti  i'ere  me  —  impultt  ut 
i»¡>¡H.iniciiiiit«rin,rejr,  len'i'filiu.t.pro/ectwn  er-l.yña.  •  — 

Sir  Juil  iiitlobunliit ;  tiunr  vero  non  uifitltii  veloi  intrr- 
Jcrit; — setl  relato  prtlr  unir  njuoi  rl  rurrat  — ttetil  ,tt  Sthe- 
netum  allorutut  t't ,  Cnpanríum  filium  :  — 

N  Pntnrrti t  9Hfívi**imr  Vfipttnriaa'e,  deieendeti*  curru;— 
Ut  mihi  rr  humrro  Inthas  tieerbnm  wgitfam  .  •  — 

Stc  di ril;  Slltcnrlu»  OUtcm  Je  rurru  rletiliil  in  Irrram  , — 
el  titUlimi,  sagillam  feloerm  peí ilut  trairrtam  ertrnrit  hu- 
mera ;  —  tfOlguU  aulem  eiaeulubolur  »e  per  tortilrm  aimulit 
lunicam. —  5T»im  vero  roto  eonrrpil  pugna  tfrWMMI  Dio- 
medes  :  — 

i,  Audi  me.  Aegioehi  Mi  filia,  indómita;  — litmquam 
mihi  et  patri  favent  adtlilitli  —  ardrnli  in  pugna  :  nunc 
runui  mihiféive  ,  Minerva  ,  —  alqur  da  me  virum  ¡sluro  in- 
terfu  erc  ,  el  euro  intra  iarlum  ha$l,ie  venire  ,  —  qui  me  per- 
CUisit  praet'enien»  ,  el  glorialur  ,  ñeque  me  dieil  —  oV*  am- 
pliut  vitttrum  nplrndídum  turnen  Svlit,*  — 

Sic  di  ril  prerant:  eum  vero  e  laudivit  Pallas  Minerva,— 
ac  membra  Jeril  Irvia  ,  pedet ,  el  manut  detuper,  — 

.'  Wirtl  cr  ct  lang'  autbalten,  da*  turke  Geackow,  »o  in  Wshrbeit 
[  Micli  Zcu»  berrtehender  Sohn  tutu  Slreil  au»  L>fc¡»  hcrtricb! 

So  tcin  janclijender  Rui-,  ihn  »bcr  bctwing  da»  Gearho»  nicbt: 
1  Sond.  i  n  cr  arick,  und  geslellt  »or  den  Roaacbctnannetcn  Wagen, 
■  Kedet'  er  Sthenelo»  an ,  den  lupanciwhen  .Sprüailing  : 
Auf,  o  iraute«*er  Kapaneiad',  und  aleige  \atn  Wagen, 
Hat»  iln  da»  herbé  Grarhoaa  lírnir  au»  der  Scliulier  rair  üehett. 

ALso  der  Held •,  dock  Sthenelo»  tprang  ion  dcui  Wageu  tur  Erde, 
Nahl'.iwd  rog  den  acbnelleu  durcbdringcndeii  Pfeil  ai»  der  Sckultcr; 

Jrtio  erkub  da»  Gehet  der  Ilufer  ¡ni  Slreil  Diomedc*  : 

Hüre,  de.  Agiacrwkútierr.deii  Zcui  unhciwungenr  Tocbter! 

Wenn  je  «L'bun  mir  den  Valer  mil  »org*»rorT  Guci.l  do  beachirrol  ha»! 

Im  fc¡Dd»el¡g«n  Slreil ;  tes  nuil  Mir  gnn»lig,  Aüieiie! 

Gieb,  daaa  icb  trellé  den  Mann,  uml  der  aiegende  S|ieer  ikn  rrreiche, 

WeJrher  tutor  micb  terwundel,  und  bucb  ft-oldockend  »ieb  ríihmet, 
i  Nirht  mehr  teban'  icb  lange  da»  Licbt  der  ttrohlenden  Sonne! 
AI»o  Oehet'  cr  laul;  ikn  Ikirctc  Palla»  Atliene. 

Leickl  ihm  .cknf  lie  die  Glieder,  die  FiuVr  nnd  die  Arme  von  okrn; 

Nul  long  the  dreadful  dar!  he  can  autuinj 
Or  Plwrbn*  org'd  me  lo  tbeae  nebí»  in  rafa. 

So  *noke  be,  hoaalful;  bul  tbe  winged  dart 
SMppM  »bort  of  lite,  and  mocky  ihe  .booler*.  »n. 
The  v>oand«d  chief  hebiitd  bi»  car  retir'd, 
Tbe  belping  hand  of  Slbenein»  reqnir'd; 
Swifl  fmm  bi»  acal  he  le«p'd  npon  ihe  groirad, 
And  lugg'd  itie  wrapnn  fmm  tbe  cnivbing  wormd ; 
Wben  lliu»  üie  king  bi»  guardián  povrer  addre»»'d  , 
The  rmrple  curreul  vranderiitg  o'er  hia  vc*t: 

O  progen^  of  Jove !  unconc|i»er'd  maid ! 
If  e'er  tnv  gotllike  »¡re  deaenM  tby  aid, 
If  e'er  I  fctl  ihee  in  ihe  fighling  field; 
Now,  gnddeM,  oow  ihy  aacred  auccour  \ield. 
Ok  gire  nvr  lanre  lo  reark  lile  Trojan  knight, 
Wiük  arrowr  wound»  ike  ckief  thoa  guard'rt  in  figkl; 
Aud  lay  Lhe  boa.ter  gweling  on  ibe  «Jiore, 
Tliat  raunu  tkear  ere»  «kall  »irw  the  light  no  more. 

Thu»  pray'd  Trdidea,  and  Minerva  beard; 
Hil  fierre»  confirrn'd,  bi»  langnüJ  »pir¡U  <  hecr'd , 
He  feeU  each  Umb  «ilb  «onled  «igour  ligkt; 
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diu  fixum  «lie  in  COrpore  tclum 
Pe rferet  i  esotum  I.vciae  si  piuguibua  arn» 
Non  frustra  Hiacam  Pbaehu»  me  Ju\it  ad  urbes" 

TaLia  vocifera»»  jactaba! : 
Nfc  1.1  w  el  tloniitua  lelo, 
f^ilur;  stqne  pedem  referen»,  ubi 
In  curra  vidit 
Gwslilit  ad  bijugu», 

Ocvu»  hur, 
Siqua  iim  fortuna  «gal,  de  corpore 
Ktirue.  Dr»iluil  curru  llapaneiu»  lunn; 
Admuv ilque  uunutu  leviler,  pcnilusque  latcbris 
llacrrulen]  cluvit  mulla  vis  arle  ka^itiam. 
Ai.jtie  ilLi  ralulo  |K-rfo<lit  Ilumine  sanguis 
Paintlicts»  bu  ¡cae  bata** ,  atque  acre*  lenta 
Tmiii  vero  iiigetuuitque,  tnaoutquc  *d  sidera  leuden», 
Qua  fretiu,  maguo  divam  clamor*  vocavit: 
Niltic  iiuik,  o  magna  Io»M  edita  «MÍM  Pallas 
Arruipoieu»,  si  tratando  milia,  tiqaando  patruli, 

At1|IM  IIH-O  Ml'<¡  duhio  itl 

Vrmui  auxilio;  «„.,  , 

Ginjeclum  ad  teli  venen»  ul 
Tranaadigam,  qui  lave  inrautum  praeverlit, 
Vulnere;  mine  douiiiuin  ).i>  tal ,  gaiiilelquc  «-ruare, 
Diva,  meo;  uigrani<|  .<■  milii  denuncia!  horara 
Itiatare  ,  el  clari  lin«|iiriKiuni  luinina  solas. 

Audiil  uranleni  PalU» ;  uiembriiujiir  uj™™, 
lnvirlutu  roanibut  robur,  cele 
Viiu  peilibua,  mire  nífl.ml : 


et  lnn?.lrmp»,  j«  l'aagure, 
II  n'en  aautieadra  paa  la  profoudr  blctaurc, 
S '  il  e*t  vrai  qu'Apnllon,  ce  dieu  da  carquois  d'or, 
l)r»  reniñan»  lyciens  ni'  ait  guide  ven  Héctor .  | 

Atrofie,  il  ae  tantoil;  uiaia  va  fleche  intuirle 
N'a  potnt  frapue  le  Cree  d*u«M  atleíntc  mortolle  ; 
II  vil;  a  lee  letiieui  ver»  le»  siena  reculan!. 
Calme  ,  il  •'  e»t  «rrrle  prés  de  »in  rhar  sanglant . 
II  appelle  le  fila  du  bouillant  (jipante: 
.  O  ruon  eber  Sthencla.  ,  „,„•  flecho  emprnure 

Que  j'en  »oi»  d.  livre  par  ton  hevrrem  srconrt !  • 
L'Ktul.rn  s' empreste,  et,  d' o»e  main 
Saos  drtacher  le»  ntrud» ,  tire  I»  fleche 
Un  sang  vrrmril  i»ill¡l  a  travrrs  Ir»  anneauv 
Et  ce  vrru  t'crhaiifM  de»  Ierres  dn  kéro»: 
a  Pallaa,  tille  dn  dieu  de  la  «paute  ^luilce, 
Si  jamáis,  dan»  le  »eiu  de  1'  afVreuae  melée, 
Mon  pete  a  triomphr  par  ton  celeste  appui , 
Repárala  sur  moa  le»  don*  <pj*  tn  versa»  sor 
Lili»  ■mi  V  insolen!  don!  la  incrur  trompee 
Proclame  de  su  morí  la  gtnirc  anlicipre !  a 
II  prioit ,  ct  Palla»,  favorable  i  ss»  «ra»  , 


el  poí Si 

A  tungo  udlerar  l"  acerbo  colpo. 
Se  ni»  fcrilm  ikm»  mi  aosptnae 
Qua  llalla  l.i.ia  il  re  deU'arcv  Apollo. 

Cusí  grilla»»  il  vauUlor .  Na  domo 
Non  resto  ala  quel  colpa  DÑKnede, 
Ole  ritraendo  il  pasto,  e  de'  cavallt 

e  del  eocchio:  .1  too  (cdcle 
ai  rivulse,  e  disae: 
Cvrri,  Slevielo  mió,  sceiidi  dal  tarro, 
K  da  11' Otarra  tostó  mi  divelli 
Questo  acerbo  quadrel*  —  Die  un  aalto 
Strnelo ,  c  corsé  ,  e  V  a»pro  stral  gli 
Üall'owero  traiitto .  Per  I»  maglia 
Dell'ujsbergo  spiccaava  il  caldo  tanque, 
E  imperturbato  ti  l'eroe  pregara: 
Inulta  liglaa  dell'Egtoco  Giove, 
Se  nclle  ardeoli  pugne  nnqua  a  me  foati 
Del  tuo  favor  córtete  e  al  raio  gran  padre, 
Odimi,  o  Dea  Mi.Krv«,  ed  oc  di  naoro 
M'asslui,  e  .1  tiro  della  lancia  mía 

il  mió  ferilnr:  dammi  cb'io  «pegria 
o  nebulón  rlie  grida 
Cb'ÍO  del  .Sol  non  vedró  piii  l'aurea  luce. 

Vih  la  Diva  il  prego,  e  a  lui  repente 
B  mam  e  piedi  t  tulla  la 


«Si  e»  cierto  que  el  divino  lujo  de  Jore 
El  inmortal  Apol»  «c  ba  in»pirMlo 
Que  dcHKe  la  I.ycia  ,  T  que  animoso 
Viniese  á  aqueste  asedio  Un  famoso  • 

Dito  asi  jaetaociooo;  tna»  no  pudo 
Dar  muerte  el  velo»  dardo  al  gran  Diomédea, 
Quien  se  retira  atra»,  y  en  pie  at  |mue 
Delante  de  »u  carro  y  »u»  cabaklaa, 

Y  dice  de  esta  suerte  al  hijea  ilustre 
Del  graud*  Capaneo  :  ■  ¡  A  h  Kstbenelo.' 

de  lu  carro  prontamente 

el  llardo  qu*  me  ha  herido, 
El  cual  asm  en  mi  espalda  eatá  molido. 
Dijo  asi,  T  Estbeoolo  saltó  en  tierra, 

Y  nmiliilm  .1  ponto  ni 
Del  hombro  le  sacó  la  aguí 
La  sangre  le  «alia  á 
Por  medio  do  su  túnica  tejida; 

Y  Diontede»  ilustre  v  belicosa, 
Después  dirige  i  Palas  este  ruego: 

s  Ovrroe,  invicta  diosa  ,  hija  de  Jove: 
Si  alguna  reí  en  áspero»  combate» 
A  mí  padre  y  á  mi  favoreciste, 
Mírame  ahora  propicia,  grao  Minerva; 
Permíteme  que  de  muerte,  -.  qoe  mi  lanía 
Alcance  al  que  furioso  antes  me  ha  herido, 
Evitando  la  fuma  de  mis  golpe»  , 


obro», 


Y  que 

Que  veri  poco 
l  a  lux  del  clan.  »ol 

Dijo  mí  «aplicando.  En  el 
Minerva  oró  «o»  niego»,  y  i  tna 
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'Ayxoú  J"  liTsmí*»]  «*»a  irreyóivta  jreoTrvóa- 

<!.'..-„,  yiv,  Aiipwín,  «Vi  Toiíito-i  ¡ii%tv6xr 
'Ev         «i  miMin  uivo;  rraTovio»  íxa            i  25 
"At,cobÓ>,  ota»  í/«*w  ffax«TT?a/o;  ijrirora  Ti/$iv;. 
•Aj¿)v»  3*  aú  -o«  «V  ¿yOa"*"*»»  nev«  í  "M"  '«^"j 
"Oye  rv  7«")»!¿mc>t;  liutv  3ióv  r,ai  xai  5»3oa. 
T¿  vú»,  aí  «i  Otoí  jrítowfUTio;  ivOá<)'  íxr.Tai, 
Mí  ti  «->/•  aOa»áTotTi  ¿loic  ávrtxo-i  ¡iá/jrixi  «JO 
Toe;  áiioi«-  arija  «I  xi  Ato;  Su^árup  'A^coíír* 
"KaOí»'  ií  jrWiuov,  tív/"  o>ráuiv  ¿5«'i  /.a'<x<¿. 

'H  uiv  áo'  wí  ttso'jT*  aVi^ti  yXa\ixwjTi;  'A$ív»i  ■ 
Twí«»'í»l{  i'  «íavrt;  ÜW  iraoua/oi*!»  iui/ir,  • 
Rai,  Treív  mp  Sv!"»  uttiaitt  Tpvtvai  uá/_íT9at,  Oí 
AA  tóti  ut»  T/>i{  xittai  i)iv  utvo;,  ¿en  >fO»TSt, 
*Ov  ¡>i  ti  jrotjtiv  aryo'i        »¡»»irox»i<  oíitíi 
XoaJTu  piv  t"  aü).ii;  úirioá) utvov ,  o-*ai  Sa¡iá<T7ti ' 
ToO  ul»  -i  trfrvo;  fijm»'  iimT»  í«     oii  rooíattvvii, 
'Atti  xara  o-raOuoy;  StVTM,  Ta  1"  ¿oí «a  yoítfrrai '  M0 
Ai  uiv  t*  oryy.iTTivai  cV  á}j«>>¡<n  xt/JvTai, 
A-irao  ó  ifiuiúai.;  pa9«í  fEáttfTM  mM(- 

el  prope  tlant  verbit  alalU  etl  alloeuta  :  — 

•  Cor\fiHrnt  iam,  o  Diomedrt ,  eoníra  Troianm  pugna ;  — 
nam  tibí  in  peclorr  robur  palernum  immin — intrepitlum  , 

yun/r  habail  vibrator-teuii  ryurt  Tydeul  CaHrinrm  vrro 

Ubi  ab  ocutui't  abrtuli ,  quae  prit*i  inerat ,  — ul  bene  eíYcn'V 
scastum  deum,  tum  ettam  homincm  . —  lUti¡ue  nunc  ,  titfuit 
drut  lentant  Ir  huc  veneril . — nequáquam  Iu  «KMMrtalM  deot 
rontra  pugna  —  alio»;  Verum  ti  lavit  filia  Venut — vrnrril 
in  pugnam ,  hanr  vulnera  aculo  aere,  n  — 

Sic  quidrm  locula  diteettil  eaetiit-orulit  Minerva:  — 

Tydidet  vero  reverías  primit  pngnaloribns  mirla,  eit  El 

licet  antea  quoijue  animo  promplut  e»*pt  advrrtut  Troianm 
pugnare, — allane  lamen  illum  ler  tanlum  ineettit  robar, 
tümfumm  leonem  ,  —  qurm  apilio  in  agro  apud  lamieras 
ove'  —  perttrinxeril  juidrm  caulam  Irantilirnlem  ,  nee  la- 
men inlerfeceril;  —  eiut  ijuittem  i'i'm  irrilavil ;  poitra  vero 
non  ampliui  ei  reiislil ¡  —  led  ntabulit  se  occulil,  ote*  aulem 
desertar  Juganlur:  — ali/ue  hae  <¡uidem  confertae  aliae  su- 
per  alias  slernunlur ,  —  al  Ule  alaetr  «  alio  tMÜÜ  aWU'— 

Noli'  il«t  ir»t  «ir  bíntj»,  u™l  turaeh  die  getJiigelten  Wocle : 

Kehrc  gctrntt,  Diowedci,  tuui  mnlhiRen  Kampf  mil  dea  Troern; 
Den,,  in  da*  IIrw  dir  go»  ¡cli  den  Mutli  und  die  SlinVe  de.  Valer», 
Wie  unertcbrwkt  lMO.pr.ngte  der S«hildrr*chüUerer  Tvdeu*.  . 
Auch  enloahm  ¡th  den  Augcn  die  Fintlcrni»,  welchctie  rintrhlnu; 
Djm  da  wohl  ciirnurtí  den  G«tt  und  den  HerMichen  Meinoheo. 
Druro,  »oelwa  eio  G»u,  dich  hier  tu  verwhen,  berannahl; 
Hiile  dicli,  teligen  Gülteru  ini  Kampf  entgegen  tu  wandrln, 
Alien  «mol :  ducb  «o  el»  i  die  Tocbter  Zeu.  Afrodite 
Ram'  ia  den  $lreit,die  iuag.1  dil  mit  *piuigetn  Krte  verwunden. 

Diñes  gettgt,  enlcille  die  Ileirtcherin  Falla.  Atli-ne. 
Abrr  e»  flog  |)iottiedei  ilirucW  iu  diu  V'úrtler^etüitimet  . 
Hall'  cr  tutor  im  llenen  i;cgliub,  mil  den  Trocrn  tu  kimpfrn; 
Jeito  ergriS1  ihn  drcinul  enldanimrter  Mullí  wic  den  Bergleun, 
WeWhen  der  Hirl  im  Feble,  «lie  wolliscn  Srhafe  bewachend, 
Vi  -  .i.-,  da  über  den  Zann  er  hcrritupranK,  nhn'  ihn  iu  tüdlen; 
Jenim  erregl'  er  die  Krafi,  uwl  binfort  niclil  wagel  er  Annelir, 
Nein,  inden  Sullungen  birnler»ich  «m,  und  ea  Uiebn  die  Verlawncn; 
AufjjcbSufl  nun  liepen  die  Dlulenden  lilw  einander; 
Jener  enttpringt  wulbfoll  aui  deul  lioclimtutbrinkleu  Orliege: 

Ui«  bealing  boaom  elainu  tbe  praoiiiM  lighl. 

Be  b«4d  (abe  cried),  in  eterv  coinbal  aliine, 

War  be  tby  pru»ince,  ihy  prnleclion  mine; 

Rudi  M  Üie  figfat,  atwl  en'ry  foe  conlroi; 

\Vake  cacb  paternal  rirtue  in  ib»  Muí  : 

Slrrngth  awelU  lh«  Ixñling  brean,  infua'd  hy  me, 

An.1  all  tbt  godlike  fatber  brealbe*  in  ihee! 

Yet  more  ,  from  ntorul  miau  I  purga  üiy  eje» , 

And  «el  to  tievr  tbe  warring  deiliea. 

Theae  aee  ihou  aliun,  thruugli  all  ib'  einhallled  pbtn , 

Ñor  ra»l»l\  tirite  wbcrc  bumau  forre  it  tai». 

If  VcAita  miagle  in  tbe  raarlial  band, 

Jlrr  thall  thou  wonnd  ;  to  Palbu  gire*  conunand . 

With  ihal,  tbe  Mue-ey'd  tirgin  wing'd  ber  Qighl; 
Tbe  bcro  roalt'd  impetuont  lo  tbe  fight; 
\Viib  lenfobl  ardour  now  intade*  lite  plain, 
Wibl  wilb  deUr,  and  more  enrag'd  by  na.n. 
As  on  lUc  Oerry  lodu  ,  when  Imiv^or  i  -klUf 
Am.l.tl  tbe  l  ..1.1  a  hríndled  lion  Mbj 
If  chance  aoinc  ahepbenl  «illi  a  ditlaut  tlarl 
Tbe  aatage  wound,  he  rouaei  al  ibe  ainart, 
Ue  l'oama  ,  lie  roart;  tbe  tbephenl  darn  not  ttat, 
Hut  trcnibliug  leavet  tbe  «eatteriug  flnrlta  a  prej  ; 
llenft  U\\  on  brapt;  he  bnlbet  nilb  blon.1  ihe  ground, 
Tben  leap*  \ictoriooa  u'er  llie  lofl)  mounil . 
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Ad.tit.t,  et  verbis  vinatera  acceod.t  amicia: 

I,  Teneros  iuvade  andas.  ,  carde  agrniua  ferro, 
Tydide;  indoniilum  tibi  tumque  ¡n  períoca  robar, 
Vimqae  dedi  patrian) ,  Tydeus  quá  praelia  obibat 
HurreiidutiKtue  sonaos  cUpro ,  rurruque  tapcibui . 
Practerea,  tibí  quae  moríale*  densa  tcpebat 
Dudum  orutoa,  nubein  eripui  Divosque  boaiiuesquc 
Agnosces.  Divum  siqui»  le  forte  lacrssvt 
Ilue  venieu»  ,  tu  parre  aliia :  imbellia  at  inlcr 
Arma  vinim  ai  forte  Vena»  ilctre™let, 
Ne  dubita  Dirani  mnrlalía  laed  ere  ferro . 

Sic  ait,  cque  oculia  tenuri  abatesail  in 
Ergo  iterum  adversos  ductor  Catvdouius 


Auctior:  ut  aallu  cania»  et  ovilla  tentat 
dtiru  plena  leo,  si  pastor  inerti 
tlriniit  jaculo,  nee  vulnu*  ¡,,ir->i 
Alliua  :  ¡lie  subil,  niolamque  invadit  nb  iram 
Acrior  :  eisanguia  trepida  formidine  pastor 
Abdidit  in  latcliram  aese ;  torta*  leo  arpta 
loailuit  dearrta  :  meta  se  cogit  in  arctum, 
Molle  et  acertatira  densat  perú»  :  ipse  cnientain 
que  luUt  per  deria 


E  roanifesla,  diste  :  Ti  rinfrane» 
Díomcdr,  e  co'Trui  pilona  securo; 
Oi'io  del  too  graude  genitor  Tidéo 
L'iurilta  gaglianlis  ti  pongo  ia  |ietlo: 
E  la  nube  dagli  nccbi  etco  ti  agombro 
Cbe  la  \isla  mortal  t' appanna  e  grava, 
Onde  tu  beu  disrerna  le  diviue 
E  1'  umsnc  sembianze  .  Ote  alcun  Dio 
Qui  ti  tenga  a  tentar  ,  la  coa  gti  Eterni 
Nou  ciincnlarti,  no:  rúa  *c  in  conQttto 
Vien  la  liglia  di  Giove  Cilercs, 
L' aculo  ferro  adnpra ,  e  la  feriar  i  . 

Sparve,  cii.  dcllo,  la  cerúlea  Dirá. 
Allor  d.é  volta  e  .i  miscliib  tra'primi 
Combattenti  il  Tidíde,  .  pugnar  pronto 
Piü  ebe  prima  d'assai :  che  in  que!  momee 
Tríplice  ia  petto  ai  senü  la  foraa . 
Come  líoo  ebe ,  nicntre  ii  gregge  aatalu  , 
Fento  dal  pastor,  ma  oon  urcíso, 
Vie  piü  s'iafurtsi,  e  superando  tulle 
Rrsisiciue  ,  ai  alancia  entro  1'  ovile : 
Dcrrlitie,  tremanti,  ed  auollale 
L'  una  addoaao  dell'altra  *i  riversano 
Le  pecorelle ,  «1  ei  vi  salla  ia  meiso 
Con 


• 


El 


orbi 


se»  membre»  plut 
sais  ta  brillante  ■  irriére; 


J '  allome  daña  loa  seia  la  valeur  de  loo  pere  ; 
De  lout  nuage  biHnain  je  dégage  tes  \rux , 
Et ,  toas  lcura  Irait*  morir Is ,  lo  eonuoitras  le*  dieui  . 
Si  l'un  d'eav.  provoi]aoit  la  forre  et  ta  vailLance, 
D'un  rombal  inr.-al  élite  I' imprudence : 
Que  La  seule  Vénus,  dan*  le*  plaine*  de  Man, 
Ne  puitae  impiinémcnt  aiTronter  le*  regañí»; 
Oae  frapper  Vénus.  a  1  j  utperbe  deesae 
Fuil  a  ce»  mou.  Déja  d'uoe  ardear  Tengerrur 
Diomcde  brüloit,  nuil  le»  ditin*  arcén* 
D'  une  furrur  nouvelle  ont  embraaé  aes  sen* . 
Dan»  lea  ranga  pbrygieus  M  rage  le  raraene  : 
Tel  fréroit  le  lion  que,  d'un  trait,  daña  la  píame, 
Le  pastear  a  Idease  ,  landi*  que  de*  agneauv, 
Le  bercail  e*t  en  bolle  á  sr*  poissan*  atsaat»; 
II  ragit,  il  reame,  il  franchit  la  barrierr: 


Prompl 


fuir 


aa ,  le  paire  en  aa  chaumié 


Se  cache,  et  le  Iroupeau  qui  ae  beu  ríe  en  belant, 
»u»  le  bercail 


Pie»  y  mano*  din  fuella  y  ligcrcu; 

Y  acercándose  á  rl ,  asi  le  dijo: 

•  Cobra  aliento,  Diomrdcs,  v  arómele 
Coulra  todo*  loa  t rorro*,  pues  yo  misma 
Eu  la  pecbo  be  iafundido  aquel  paterno 
Intrépido  vigor  que  siempre  loro 
El  valiente  Tydeo ,  é  iguabnente 
De  lúa  ajos  la  niebla  be  disipado, 
Que  antea  loa  oluscaba  ,  i  Gn  qoe  puedas 
Discerair  ..  los  dioses  jr  .,  los  Imtubres . 
Por  esto,  si  i 
Algún  ciento  núruen,  no  te 
A  combatir  jamas  1 
Si  no  fuese  Un  solo  con  la  bija 
De  Júpiter  supremo,  la  gran  Venus, 
Pues  si  viene  al  combale,  sin  tardanza 
Hiérela  con  tu  aguda  y  fuerte  lanía,  a 

Dijo  Minerva  asi,  v  desaparece. 
Al  instante  Díomcdes  se  presenta 
En  la  primera  fila,  mas  dispuesto 
A  pujmar  con  valor  contra  los 
Porque  tenia  triplicada  fuerza . 
Cual  león ,  qoe  el  pastor  en  La 
Al  sallar  el  redil  de  so  rebaño 
De  lañad  aa  oveja»,  con  fiereza 
Le  y  ere  levemente,  y  no  le  mata. 
Ante»  le  irrita  maa,  >  no  podiendo 
■I  .atablo, 

las 

Y  llenas  de  pavor  van  á 
Presurosa*  la*  unas  con  la*  oír», 

Y  la  fiera  sedienta  de  la  aangre, 
Salla  al  alto  vallado  impetuosa , 
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"KvO'  üív  'Aarvittn  ««i'Ysrifac/aaij  mtpiM  XoA*' 
T¿v  tiiv  virio  fiajoio  ,ía)iiv  ^aluíait  Sovoi,  H5 
TV*  o*  ¡Tioev  5'?''  /xt'/iliu  «.««wat  7r»V  útiov 
ll/jüf'  sirró  3'  x  'jyjvo;  ¿inav  üeyaOtv,  >;5'  airó  «íto'j. 
Tuve  u¿>  ca?',  ó  í'  "Aía»Ta  uitw^ito,  xai  Ilo'A Jitíev  , 
YÜ7(  EO/sv 3á<ia»Toí >  owioojtóHio  ■jioovt»;' 
T«j<í  oC*  es^oativ&i;  o  7*01111  iitte'  ovííoo-j;,  IjO 
'.tóat  ffyíic  xaxTiía;  AiofiíJ»;;  í^rjáatfi. 
Bá  oi  utTá  SavOov  ti,  S¿4ivá  ti,  *afvoro;  jii , 
'AjCfM  r^ivyirv  ó  5i  th'oíto  y^  oai  l'jye«ü, 

V¿¿*  ^  oi  tíxit'  «Mov,  itri  xtixtjth  ler'íOat. 

"W  071  toJ;  laáoift,  y<V»  í"  i';aivJTO  5vat01      (55  1 

'Au?OTt¿s*>-  jraTi'oi  ¿i  7M11  xati  stííta  ivyoi 

A11V,  iirti  »j  ►'.'.ívti  ui//,í  ¿xvottíti-jt» 

Ai5*to-  xi/>«íTa«  01       XTÍ«»  InJwn. 

■a 

tic  alar  er  Troianit  mixlut  etl/ortis  Diumcdct. — 

Tune  ¡nltrfecit  Jslyauum,  ti  fírpenom  .  pailortm  popu- 
lorum ;  — altero  quidem  ,uper  mammam  percutió  aérala  ha- 

,ta¡  aherum  aulem  eme  mngna  in  hágala  adhumerum  — 

perm.,ul;,ibcen>ire  vero humerum  abtcídil  el  a  d«r,o~ Atqne 
ho,  qutdem  omhil:  Abanten  vero  petebat  et  Pulrldum  .  — 
fiiiot  Eurydanianlii.tommorum-inlerpretis  ,enu:—  qmbat 
non, ad  beilum  prnficitrentibni,  unex  interpretatui  est  iom- 

nfe,  verum  ipto*  fortit  Dinmedet  interjectot-ipoliavit. — 

J'errexil  aulem  deincepa  ad  Xanthum.  Thoónaque  ,  Phac- 

nopis  filiot,          amboi  provecla-aetale-genitot:  ipse  vera 

Pbaenopj  eanficiebatur  sencclu  tritli;  —  filiam  enim  non 
UUCtpirmt  Ulftllltj  ![■■■  hueredem  relinqueret.  —  Tum  Ule 
ttot  interferí! ,  enrumque  eripuit  animam — amborum  ;  palrx 
yero  luclum  el  curai  trítU*  —  rehquil ,  qunniam  non  vivos 
r.  pugna  reVenot  —  arcepil .  Gentiles  vero  haereditalem 
partili  ¡unt .  — 

1  So  voll  Wuth  in  dir  Troer  trhnh  Pth  drr  Held  Oiornedes. 
j      Iclit  den  Astynooa  raflV  er  liinw.TR  und  den  Hcrrsrhcr  lljpeüior 
1  Ihn  «1  der  Wuu  der  Brusl  mil  eberoer  Lanar  dnirlibohrrnd; 
Jc»cm  aehwang  er  ¡os  Schullergrlenk  des  gewaltigcu  Scbwcrtet 
Híeb  da»  «oto  Halle  die  Scbolter  sicb  soudertr,  und  vnn  drm  Riicken. 
Diese  verlies»  er,  and  drang  auf  Aba»  und  Polyidoa , 
Beid' Eurydamas  Sohne,  dea  Trauma  11  tlegcntlrn  Grrises. 
Doeh  den  Sclieideoden  halle  der  Greis  nicJil  Triumr  £rdrutrt; 
Soodero  e»  raabl'  ilir  Geachnwidr  der  starke  Held  niomede»  . 
Dranf  den  Xanlbos  und  Thoon  verfolget'  er,  Sohne  de»  Pinop», 
Spilgeboieut  beid'j  er,  achsvach  vom  traurigrn  AJtrr, 
Zeiigte  kein  anderr»  Kind,  aein  Eigenlbum  ru  ererben 
Jener  entwafliirte  non,  ihr  (¡Mica  Lebeo  sertilgend , 
Beide  uigleich ;  <law  drr  Valer  in  Gram  und  finsterer  Scbwermatb 
Ñachis,  mU  niebl  lehend  tic  beim  auadem  Trcffen  ihn.  kchrten, 
Frendig  tiegnissl,  nnd  d.is  ElV  «indringend*  Frcnule  «irl,  ibrillet.. 

Nol  wilb  Ua§  fury  llern  T\diilea  flew, 

And  lwo  brate  leader»  al  an  iirtlanl  alew: 

AattoaAl  breathlea»  TeU,  atid  bj  bis  «>de 

[lis  prople'a  pastor,  good  Hynenor,  di«d; 

Astynous'  breas»  ihe  dciully  Unce  rrcei»e» , 

IlTpenor'a  tbouldcx  bis  braad  blc)iioo  cUavrs. 

Tbose  slaio  be  left;  and  «pranp  wilb  noble  rage 

Abas  and  Poljsdaa  lo  eogage; 

Sons  of  Kur\aiulainus ,  »lm,  «¡ise  and  oíd, 

Could  fates  loiesee,  and  myslie  drenms  unfobl: 

Tbe  youthj  relurn*d  nol  froni  ihr  tluublíul  plain, 

Aod  tile  sad  (aüier  try'd  bis  arla  io  lain; 

No  mynic  drearo  cuuld  ninke  ibeir  lates  appear, 

Thongb  now  deiermiu'd  by  Tydides'  apear . 

Youog  Xauius  dcti,  aud  Tboon  frll  hi»  rage; 
Tbe  joy  and  hope  of  Plumona'  fecble  age; 
Vasl  «  ai  hit  wcallh ,  and  ibeae  tbe  00K  latirá 
Of  all  hi.  Ubonrs,  uad  a  Ufe  ol  Cm». 
Cold  dea  ib  o'ertake*  ibera  in  tbeir  blooming 
Aod  Icárea  tbe  falber  unavailing  lean: 
To  slraiigers  now  descernís  bis  lirnj.y  store, 
The  race  forgotlen,  and  tlie  ñame  no  nwe. 
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Haud  alitcr  uf 
Misect  se  Teuci 


Fandebat  genitor;  sed  non  et  bu  rcteait, 
Quae  misero»  tub  forti  olim  Diomede  manrhant, 
Pliaennpi»  liinc  prolrm,  Xanthum  crlerrmque  Thoona 
Ag^reditur,  curamque  pairi  lurtumquc  relio<init 
(jraudacvo ,  prole  juihú  ,  cui  dulcía  wlempta  e*t 
Spcs  gencris  ;  mulloqiic  din  quac.ita  labore 
Re*  peni,  iguoli»  boqueada  heredihus  olim. 


ul  dentro  ai  Teñen 
Diede  ¡1  forte  Tidide.  A  prima  giunta 
Aslínoo  urcíse  ed  Ipeoór:  Irafiue 
L'ono  eoll'asta  alia  mamtuella;  .U' altro 
I_i  juIrtLa  de 
Con  tale  un  ■ 
Che  gli  apíceo  dal  eolio  e 
L' omero  uetto .  Dopo  questi,  addosso 
Ad  Abante  ti  apirea  e  a  Poliitlo , 
Figli  del  veglío  interprete  di  sogm 
Euridamanlc :  nu  il  meschin  non 
Nella  lar  dipartrnu  a  qnc.ta  volta 
Divíname  il  destín;  ch*  ambi  ti  Tidide 
Li  pose  a  niorte,  e  li  apngbb.  Drittossi 
Quíndi  a  Xaiito  e  Toon,  figli  a  Fenópo, 
Ambo  a  lui  o.iti  tieirctá  canuta. 
ln  amara  «vechieita  il  derelitto 
Genitor  ai  atrrfgea  ,  che  d'altra  prole 
Cui  aua  reda  bwiar,  lirto  non  era  . 
C.li  .pense  ambo  il  Tid.de;  e  lor 
La  cara  rita,  ti  aspee  cure  e  io  pianli 
Pose  il  misero  padre  ,  a  cui  negato 
Fu  il  vederli  uirnar  dalla  battaglia 
Salvi  al  suo  seno;  e  di  1 
Ignoti  credi  si  partir  Pavere  . 


Sons  le»  cuop»  du  bero»  Atly/nou» 
Et  le  jeuoe  Hvpénor  a  vu  le 
L-nn.  Ja  d«d  hamicide  i  U 
Par  le  gla.vc  trauchant  Pi 
Sa  tete  ra  detix  ruoitiéa 
le  Oree  leí  sbaadonne ,  et  sa 
Va  frapper,  en  rouranl,  Pul) idus.  Aba*, 
F'ili  d'uti  devin  (aiueu\,  dn  sage  Eurydamas . 
An  drpart  de  »es  fils  ,  leur  deplorable  prre 
Ne  sut  pas  de  leur  sooge  espliquer  le  musiere  . 
Le  guerrier ,  s'  eufoneajit  dan»  le*  ranga  d'  Ilion  , 
Perce  d'un  dard  fatal  et  Xantbns  el  Tboon  . 
Solí  taire,  rouge  d'nne  lente  tri»U-w  , 
Phenop»  ne  Terra  plus  ce.  íruiu  de  sa  víeillesse  ¡ 

Le*  trr»or*  que  pour  rtw 


Furioso  i  irritado  el  grao 
Se  macla  entre  las  tropa»  de  lo»  t cueros 
Da  U  muerte  i  Astiuoo  en  el  tasante, 

Y  al  principe  Hvpenor ,  hiriendo  al  ano 
Con  »u  la  ota  acerada  por  el  pecho, 

Y  dando  al  otro  nn  golpe  con  la  espada 
Encima  la  clavicula  ,  inmediato 

A  la  parte  del  hombro ,  de  tal  suerte 
Que  del  hombro  y  la  espalda  la  separa  . 
Li»  deja  alli  Diomede»,  y  al  insUnte 
Se  encamiua  hacia  Abante  y  Polytdo, 
Hijos  de  Enrydamante,  sabio  anciano, 
Interprete  de  sueños  ;  mas  no  pudo 
de  sus  hijo, 
á  «ta  guerra, 
Pue»  el  fuerte  Diomede»  le»  dio  muerte, 

Y  le»  quitó  sos  arma».  Sin  tardanza 
Fue  i  aromrtrr  :i  Xnnto  y  á  Thoona  , 
Lo»  do»  único»  hijo»  de  Fhettopo, 

Quien  los  mito  á  los  do»  tiendo  ya  anciano 

Y  en  su  triste  vegei  se  consumía. 
Porque  ya  no  esperaba  tener  otro» 
Que  sus  grandes  riqneu»  heredasen  . 
Diomédes  i  lo»  dos  dió  entonces  muerte . 

Y  el  alma  le»  quitó,  dejando  al  padre 
En  la  aflirrion  mayor  y  triste  lulo  , 
Porque  vivos  no  pudo  recibirlo» 

De  vuelta  del  combate ;  y  ya  privado 
De  *u»  hijo»  , 
Sería  por 
Dividida 
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'Ev9*  H»*C  njNáuoio  ouu  XiSi  Aa/ioWo'aa 
Eiv  h't  o<>£»  ¿¿vra;,  E/íuM*  t«  ,  X/>¿uiw  ti.  460 
'Oí  Si  AÍ«»  i*  P<iJ"t  ¿°<",v  «5  55« 
nó/>T«o;,  )i¿  jSMí  .  5j>o/ov  xíts  /9otxouivo:»i»  • 
*ilí  toí;  aiuyOTÍfOvc  «5  Iirjrw»  Tvoio;  uí¿; 
Bí«  *«x¿í  «xovtac,  ñriiTa  oí  tiv/i'  faftf]  • 
"irriTO-jc  o'  ole  fripMt  Mw  |»««  v**5  BkKÍWW.  * 65 

To»  í"  íí«»  Atutía?  aiaTrájoyrJt  orí/a;  á»íp¿v 
Bí  y  ijtr.v  5»  ti  fíájC11*  **'  ***  •MB"""*' 
nívía/Mv  á»TÍ0tov  ¿if¿fm<>c,  ««  «W  í>iú/><«- 
Evo»  flllllllWH  uis»  áwJ.uo/á  «|  x.saTipv  ti, 
Xtí  í¡  ít^sít!/'  avToio",  íso;  tí  fu»  «tío»  «tvííf  <70 

návJaoi,  iroú  toc  t¿;o»  iíi  TfTijSorvTic  ¿íttoV, 
Kat  xVcoc;  ¿  oít<;  toi  i/>í(;íTa«  ivfláoi  <f  »W/», 
OOÍi  tií  <*  Avmh  sis  •/  i-i/.tTa»  lívai  «Wv4>v 
•A>i"  S-,i,  t¿«-  íyi;  ñSf\  ¿üo;,  4»  z,.,0a;  av****», 
•OtTt;  ¡Si  xfaTÍ«,  xai  Si  xa*¿  «roWa  íofyt  <75 
T/>¿*;  •  hcA  -o*i¿v  t«  x*t  iV/AS.»  7«W 

Tune  filioi  Prütmi  doui  eorripuit  Dardttnidac  —  in  uno 
curra  tianltt,  Kehemonemque  Chromiumque ■  —  L'l  vero 
leo  in  hwei  irruent ,  eervicem/regit  —  ¡«wicot  vel  bovh  , 
fruticetam  depatrentium ;  —  tic  ho,  ambo,  de  curra  Tydti 
fililí  —  dtlurbavit  uicviier  invito.;  potieaque  armis  ipolia- 
Vil:  —  tquo,  vero  tuU  toeiit  dedit  ad  navet  agendas  .  — 

Hunr  autem  vidit  Aeneat  dittipanlem  ordinet  viroram,— 
coepilaue  iré  peraue  pugnam  el  per  itrepitum  hattarum  f  — 
Pundnrum  deo-parem  quaerent,ticub¡  invertiré!  . —  invenit 
utú|ue  Lfcwmii  filium  ¡audalumque  Jorlemque :  —  ilelitque 
ante  ipsum ,  verbumque  eo  coram  loeulut  eit:  — 

1  Pandare,  ubi  Ubi  areui  el  volueret  mgittae ,  —  el  glo- 
ria? qua  nullut  leeum  eonlendit  hic  quidem, —  ñeque  quit- 
qnam  in  Lycia  le  gtoriatur  ene  praestanlior :  —  Sed  age, 
huie  immittt  viro  lagillam  ,  Jovi  manibut  tublalii,  —  quit- 
quit  i,  «il,  qui  tuperior  etl  pugna,  el  tañe  uta  lis  mullís  ajft- 
eit—  Trátanos  ;  quandoquidem  multorumque  el  fortium 
genua  tolvil,— 

Jetie  iwcrn  «a»  Priamo»  Nut,  de»  Dardanionen , 
Traf  er  auf  Eineni  Geichirr,  den  Chumio»,  und  den  Echemon; 
TJodwie  ein  Low'  indicUindmichttünl,  und  den  Nacken  der  Starke 
Abkninchl,  alrr  der  Kuh,  wann  weidend  »¡e  gehn  in  dem  LaahboU : 
AI*o  beide  mglcich  vmtí  Ttdeu»  Suhn  au»  dem  Wigrn 
.Schrerklkh  herah  mit  Gewall;  und  hieraní  i»bm  er  die  Rúiluug; 
Doch  da»  1  lopann  enlfidirteu  die  S-.-inigen  ibm  su  den  Scbiffen. 

Jenen  ersah  Aneiu,  wie  «ehr  er  verdúnnle  die  Sclilachtreihn; 
Flug»  durrheilt'  er  den  Karapf und  den  klirrenden  SturmderCeschosse, 
Ring»  nach  Pandara»  fanclieml,  dem  C.uttlirlien,  ob  er  ihn  fánde. 
Jetxo  Ljkaon»  .Suhn,  den  »larken  untadliclien,  fand  er, 
Tral  Toe  jenen  binan,  und  redele,  alio  beginnend: 

Pandara»,  wo  dein  Bogeu,  ui>d  wo  d.«  gefiederten  PíeUe; 
Und  dein  Ruhm,  den  weder  allbier  ein  andrerer  theilet, 
Noch  in  LAi»  einer  d.r  abaugewinnen  ..el.  rúhroet? 
Hebe  die  Uande  tu  reu»,  und  »et>de  dern  Mann  ein  Gcscboa»  biu, 
Der  da  einher  »o  »rJudlet,  und  »ehon  liel  Uuaes  den  Troern 
Stiflele,  wcil  er  Viíler  und  Tapterer  Rotee  geliiel! 

Tvro  HM  oí  Priam  b  one  cb.rio»  ride, 
Glittering  in  airo»,  and  eorabat  lide  hj  side . 
A»  wben  ihe  InrdW  lion  «eek»  hi»  food 
Wbere  graiiug  Ivifer»  raoge  the  lonely  wood, 
lie  leap»  amidtt  tbem  witb  a  forion»  boand , 
Bend»  their  »lrooj;  neck»,  and  lear  tbrm  lo  the  groan J : 
So  irom  Ihcir  teals  tlw  hrolber  ciiief»  are  toro, 
Tlieir  »teed»  and  ebariol  lo  the  na»j  borne. 

With  deep  concern  divine  iEnea»  TÍew'd 
The  Toe  prevtiling  and  hi»  fríen!»  purnied. 
Tltrough  tbe  ihiek  l torro  of  «inging  apear»  lie  flie», 
Eiploring  Pandaros  with  carrful  eye». 
Al  lenglh  be  found  Lycai»'»  inigbty  »oo  ¡ 
To  trhoni  the  chief  of  Venua'race  begon : 

Wbere,  Pandara»,  are  aU  thy  Imooor»  now, 
Thy  winged  immi  and  unerring  bow, 
Thy  mauhle»»  »kiU,  ihy  vet  unriTal'd  Carne, 
And  Ixiaated  glory  of  the  Lycian  ñame  t 
Olí  pieree  tbat  mortal !  if  «re  mortal  cali 
Tliat  «oodrou»  forcé  bj  whidi  veliole  armie»  fall; 
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Tum  dúo  Priamida»  frvitrr»  unmiuc.  rúenle* 
la  curra  ■  Icio  cUt,  Echetoooaque  Chromiumque. 
lile  velut  tmm  canil  ¡n  contalle  juvcacam 
Aut  uurum  inailien*  ,  Incll  oertice,  trementem 
Nternit  humi  «ubito  magna*  leu ;  dejicit  imboi 
Sie  »lto  r  curru  jóvenes,  ipoliauque  liuquit 
Membra  solo :  bijugo*  TacuutiM|ue  ad  Inora  currui 
Impartí  a  aocii»  alia  in  tenloria  duei. 

Haoc  prucul  Aenei 
Ul  vidit,  per  bella  rait 
Hastnrun ,  «tendal  quaeremi  su  ni. i  ie*e 
Pandara» .  iDvcnto,  verbii  liare  fatur  amici». 

Pandare,  quonam  »rcu»  libi  nnoc  celeresque  aagittac  ? 
Quonain  fama  ingen*  abiit  ?  contendere  nemo 
Qua  libi  Trnjugcmtm  poscit  ,  qoa  vinccTC  nenio 
Te  Lyciae  patriii  fértil  r  bcllalor  ¡u  aria. 
En  agciluiu  auMollc  luana»  ,  el,  rege  tur  alo 
Caclirolúm ,  couleude  arcuin  ,  lelumque  totucre  , 
Quisquí»  i»  cal,  imiuitte  >iro,  niedia  aginiua  ticlor 
Qui  aecat,  et  cladea  lot  jaro  dedit  efleru»,  ac  tul 


»  Trole, 
i,  du  glaiv»  »out  la  proie. 
.,  U 

Brise  le  col  «mn  de  deu» 
Que  aa  faim  a  uirpri»  dan»  un  gra» 
Tel  de  leur  rbar  léger  Diomcde  atec  t ,.  ur 
Too»  le*  deu«  le*  arraebe,  et  par  te»  comba  ttan» 
Kait  coudnire  aui  vaiaaeaoa  leur»  coorners  éclatans . 

Ence  a  ra  le»  T*nt¡%  cclairei»  par  M  unce  ; 
Dan»  le  aang  et  le  bruit  ,  turieuv  ,  il  s'élance. 
El,  pro:uenanl  partout  ar*  rapide»  rrgard». 
II  cherebe  Pandara»  *out  de»  lince»  de  dard». 
II  l  apercoit  et  crie  :  .  O  fila  de  la  Vietoire, 
Ou  »ont  te»  trail»  tameuaf  qu'a*-ln  fait  de  U  gloirr? 
Seroit-ce  vainetnent  qu'au»  rrmparts  Lvcien» 
Le*  lumneur.  d'aueuu  ebef  nVKaleroieni  le*  lien»? 
Vieu. ;  au  Al»  de  Satnrne  eleve  ta  priare  , 
El  frappe,  quel  qu'il  «ou,  ee  je 
Qui  mi  lant  de  Troten»  a  fait 


Due  i   .  Croniio  ed  Ecbemóoe, 

Ventano  entranibi  in  un  vil  cocchio.  A 
S'avtenlo  Otousede;  e  col  furore 
Di  bou  che  una  uundra  al  boaco  ataalu, 
E  di  giotenca  o  bue  frange  la  nuca; 
Co».  mal  conci  cutrambt  il  lier  Tidide 
Precipitolli  dalla  big»;  e  tolte 
L'arme  dc'v.nti,  a',no>  Mrgenti  ei  dieune 
I  dcstrieri,  onde  Irarli  alia  marina. 

CmM)  de'Teocri  sbarattar  le  file 
Videlo  Euea ,  ai  ntotse,  e  per  la  folla 
E  fra  il  rombo  dell'aate  diacorrendo , 
A  rerrar  die*»i  il  taloroao  e  chiaro 
Figlio  di  Licaon,  Pandara,  11  Irma, 
Gli  ai  appretenla  ,  e  fa  quealc  parole: 
Pandara,  dov'i  V  arco?  ove  i  vdoci 
Tuoi  atrali?  ov'i  la  gloria  in  ebe  qui  nollo 
Teco  gareggia,  ni  »ernn  »i  unta 
Licio  arcier  auperarli?  Or  »n  ti  «vrgli», 
Alia  a  Ciove  la  mano,  un  dardo  alíenla 

Uui,  qualunque  ei  aja ,  che  de»la 
•Irage ,  e  »1  malnwna  i  Tcocri , 
De'quai  giá  molí,  e  forti  a  giacer  po»r: 


el  gran  Diomcde»  acomete 
A  do.  hijo,  valiente,  de  Pr.aa.o, 

Sentados  en  un  carro  juntamente. 
Cual  león  que  aullando  una  torada  , 
Ea  certit  despedís»  á  ana  becerra, 
O  á  un  toro  ruando  pa»lan  en  un  luisque  ; 
De  e»la  suerte  el  gran  hijo  de  Tvdeo 
Asalta  &  ambo»  i  do»,  y  á  |>e»«r  suyo 
I¿o»  precipita  de  su  carro  hermoso  , 
Su»  arma»  lea  despoja  ,  y  su»  caballos 
Entrega  i  »u»  ilualre»  compañero» , 
Para  que  de  la»  rienda*  lo»  llevaien , 

Y  en  sus  tiendas  v  campo  los  depsen 
Viéndole  Ene.»  disipar  la»  Ida», 

Se  entra  al  puulo  por  medio  del  cómbale 

Y  el  e»trépiio  horrendo  .le  las  lamas. 
Mirando  á  Uxla»  parte,  »i  encontral» 
Al  valiente  Pandara,  igual  ¡i  nn  numen 
llalla  en  Gn  al  comíanle  y  cetebiado 
Ilijo  de  Eycaoute  ,  y  en  pie  puesto 
Delante  de  el,  le  dice  de  esta  suerte : 

v  ¿  Donde  tienes  tu  arco ,  grau  Pandar».  I 
,¡  Qué  »e  han  hecho  tu»  Hechas  voladoras  * 
¿  Dónde  está  linalmente  aquella  fama 
Ouc  nadie  aqui  ha  podido  disputarte, 
Ni  tampoco  jama»  allá  en  la  lifCÑ 
De  superarte  alguno  se  lia  jaclad"  >  ", 
Ea ,  despide  loe¡ 
la*  < 

va, 

Y  ha  Iwcbo  va  muchos  daños  a  lo»  teocra», 
Dando  i  M*  mu  t 
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Ei  'JÁ  t'«  ^'¿í  ™~l  x«Tf»íáj»r»oí  To¿»mw, 
' Ijoiiv  p¡viV*{-  /aliffi  i«  3fo0  íjrc  p»vt{. 

T¿»  o'  avt»  jr^ouiujrt  Auxáovo;  vió{- 
Ai» tí*,  T^íhw»  Pouijipi/jr  ^aixo^iTwwwv ,  <80 
TvSiiii)  ¡uv  r/»jt  ¿aty/>(m  irávta  ttVxw, 
'AsxíJi  ytytvixuv,  avlúm¿c  rt  TpvfatUi* , 
"lirjrow;  t'  (t70/3«kiv  uiyx  o"  ovx  olí',  ti         iVrt» . 
E¿  1"  o'-/'  avi»,  í»  «"«¡tu,  3«<>/i«v  Tvoioí  viíí, 
OOx  ¿Y  Táíi  uaíMTat,  alia  tic  wyx«  <85 

'EffTíx'  'AOaváTwv,  vijilii  «üvfiiv»;  «tiouc, 
*Oc  toútou  ^«>.oí  ¿xv  «xí^ívov  írpaTrrv  Sil?. 
"Hín  yáf  «í  «?íxa  j9«7o;,  xat  ¡in  jSáiov  ¿fwv 
Afgtov,  áVrtxfiC  ¿ta  3<¿p«ixo<  yváloto- 
Kai  fuv  r/"»/'  jyá^ji»  'Aiíwvvft  ir/5«lá-y>iitr,  <90 
"Efimií  i*  ovx  ijáu37va-  3i¿?  wi  ti;  «otí  x»txi«<. 
"Itrirot  J*  oü  napiaat,  xat  aseara,  tíik  x'  *irtSai'«v 
'Aüá  nov  fv  fti^ájsatTt  A-jxáo»o;  ívitxa  iiy  aot 
\f  jrawTOíra'y  tí;  i 


Itt  er  nirhl  etwi  rin  Gott,  dcr  Groll  nachtrlget  den  Troctn, 
W«n  der  Opfer  enürnt;  deon  granrooll  turnen  die  Gotler  . 

Ihra  anrwortete  drauf  der  glámende  Solin  det  Ljkann  : 
Edler  Furtt,  Anciaa,  dcr  EngeptnieTten  Trocr, 
Glcieh  dea  Tydeot  Sobne,  dero  Feurigrn,  achí'  teb  ¡ha  víllie.  ; 
Dennich  erkenne  den  Schild,  liad  die  Ungbchc  Kuppcl  de.  Hclruc«, 
Auch  lein  Roeaegetchirr;  ducb  ¡el,  «reitt  nirul,  ol>  cr  rin  Gott  tey. 
leí  der  Mann,  den  icJi  e»«e,  det  frorige  Sobu  det  Tydcut; 
Nichl  ohn'  einigen  Golt  ergriuunl'  er  to,  timdern  ihm  nahe 
Sleht  mm  Uotlerblicber  dort,  ein  Gewülk  um  dir  Srbullcr tich  liüllend, 
Der  auch  dat  tchnrUe  GckIiom  ahweadelr,  «elche»  ibm  tnflog. 
Drnn  ihm  undt'icli  benita  ein  Gctchoti,and  traf  ¡hru  die  Schulter 
Rechu,  da—  íüllig  die  Sp'lto'  in  ,1»  Paniergrlcnk  ilim  liincindi 
TJnd  ihn  bofll'  ich  bitub  tu  bcachleuiiigen  rum  Aidunme. 
Oennoch  bciwangich  ihn  niebt.  Ein  Gou  man  wahrlich  erxurnttevn. 
Auch  nicht  hah'  idi  die  Rom',  ond  ein  tclinellet  Geíchirr  ai»  brtteigen; 
Fem  in  L>kaom  PalaM  aiml  mir  eilí  xicrlirhe  Wagen, 
Surk  und  nta  iom  Kciníiler 


Jfiii  <fuit  dtu*  til  iratut  TroianU,—  oh  tacrificia  ,uccm- 
$ent  -•  acerba  aulem  dti  ett  ira  .  ■  — 

Huic  aulem  retpandit  Ljcaoni»  clarui  filias; — •  Menta, 
Troianorum  princeps  aere-ioricatorum,  —  Tydidae  tum  tgo 
bellicoto  in  ómnibus  auimilo  ,  —  clypeo  agnoscens  ollon- 
gtttjue  galea ,  —  tquosque  inspiciens :  plañe  vero  luiud 
scio  an  de us  sit. —  Quod  si  hie  homo  quem  dico,  btl~ 
licosus  ait  Tydei  filias  i  —  non  hic  tine  deo  isla  furens/acit ; 
sed  aliquis  prope — slal  Immortalium,  nébula  involutus  bu- 
meros  ,  —  oui  ab  isto  tagiltam  felocem  emn  iam  allingenlem 
I  alio.  —  Iam  enim  ei  immiti  ttlum ,  el  ipsum  per- 
in  humero  —  dexlro  ,  ptnitus  per  thoracit  cavila- 
tcm ;  —  el  ipsum  ego  pulavi  ad  Plulonem  demissum  iri  :— 
attamen  non  occidi:  Deus  sane  aliquil  esl  iralus.  —  Equi 
aulem  non  adsunl ,  et  currus,  quot  contcendam;  —  allamen 
alicubi  in  aedibut  Lycaonit  undecim  sunt  currus  — puteri, 


Or  god  inoent'd,  who  qniu  the  diaUnt  akira 
To  paniali  Tray  f  u  alighled  aacrifloe; 
(Which,  uh  arert  frena  our  unhapp'i  átala! 
Ftir  wlial  to  dreadful  —  celea4.it  1  líate?  ) 
^Yrloe'cr  he  be,  prociitiaic  Joie  wilh  prajer; 
If  man,  dettroy;  ií  god,  enlreal  lo  ipare. 

To  him  tbe  Ljcian:  Vihom  jour  e)«  l«hoU, 
If  rigbt  I  jndgr,  i|  Diocned  lb«  bold! 
Snch  courter.  whirl  him  o'er  tbe  dut(7  field, 
Su  towrrt  hit  hclmet;  and  to  Oamet  hit  tliicld. 
If'tit  a  god,  be  wear*  tli.it  fliirPa  ditguite; 
Or  if  Üiat  chief,  touw  gnardun  of  tlte  tkiet, 
lovoiVd  in  clotttlt,  proterta  htoi  in  the  fraif , 
Aml  turna  anteen  the  frtttlrate  dart  away. 
I  wmg'd  an  arrnvr,  which  not  idly  fell, 
The  airóte  bad  Ga'd  him  to  tbe  galea  of  MI; 
And,  bul  vii ue  god,  tome  aiigry  gnd  witbtumla 
Hit  fate  wat  dúo  to  tbete  unerring  banda. 
Skill'd  in  tlic  bow,  on  foot  I  tooght  the  war , 
Ñor  join'd  twift  bortet  lo  the  rapid  car  • 
Ten  polithM  chariou  I  potaeaa'd  at  borne. 
And  «¡11  thry  grace  Ltcaon't  prinrcly  dome: 
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Ni  den»  m  ti  fortt  .,U,r¡, ,  qni  Tro**  omisa* 

Se  pur  egli  non  foaae  no  qualche  norae 

Propter  lacra  premit.  üara  el  gravi»  ira  deorare  en. 

Adiralo  can  noi  per  obbliati 

Hace  Anchuiadea:  lum  contra  Pandaros  miit  : 

Sacnllxi.  h  de  oumi  acerba  e  l'ira. 

Magnanune  A  ene»,  Troum  dai  inclile ,  focti 

Co*l  d  Aucluie  d  figtio.  E  ú  liglio  a  lui 

lile  quidezn  sitnili*  Diamadi  eal  oaoia ,  lángara 

Di  Licaone:  O  delle  leucrc  genti 

El  galeam  et  clypeum  es  bijugo*:  me  n  encere  proa  ara  e*t 

1  i,i  ht.-i  doce,  Ene»,  se  quello  acodo 

Sime  den*  nmruli  aliquis  aub  imagine.  Sed  li , 

i?       ii»  -i                               •  «  * 
l:  quell  rimo  a  tre  coni  e  quei  deatrien 

Quem  reor,  e»t .  aliqnia  eerte  dea»  adsut  ,  inani 

Ben  riconoaco,  cola  i  parra  i  ¡n  tullo 

lile  harnero*  lectn»  nebuli,  fatalia  praesens 

11  forte  Uiomedc.  E  nondimeno 

Ipae  mana  qui  tela  viri  pro  corpore  lonpe 

Negar  non  l'oao  on  lounortal .  Ma  a' egli 

AmoM,  atque  alio  delormiM  dea.  SigilUm 

E  il  raortale  ch'io  diro    il  bellicoao 

Mifi  ego  letiferam  rerte  modo ;  Cuaque  dertro 

Figlinolo  di  Tidéo,  Unto  forore 

E«t  humero  penitu*  (rana  aerea  testt  :  puubain 

Non  i  tenia  il  favor  d'un  qoalche  Idilio, 

Jamqne  i  iraní  ad  nigra*  Oreo  demiUier  umbras; 

Che  ,  di  ncbbia  i  celen  i  ornen  arrollo  , 

Nee  lamen  edomui ,  nee  telo  estioguere  peatem 

Stagli  al  Banco,  ■  d»l  petlo  gli  diaria 

Le  veloci  aaetle.  lo  gli  acagiiai 

Dianti  on  danto,  e  lo  colai  alia  diritia 

Cominos  ,  ut  cupiam  ,  nequeo  lamen  ir» :  pigalca 

SpalU  n«l  caro  del  lorace :  e  errto 

Nec  mihi  en  ira ,  nee  curra»  adest ,  qnem  *candere  possirn. 

D-„olo  ra.  cr.de.  .ospiulo  .  Plato. 

Undeuna  demcni  qui  cumia  aede  rcliqtñ 

Por  non  lo  .penai:  •  irato  qaindi  io  temo 

lo  patria,  palchroaqae  et  firmo  robore  nnper 

Qaalcb*  ñame.  Non  bo  au  coi  aalire 

O  qni  cocebio  serón.  Slolto!  ebe  in  aerbo 

TJodici  ne  lasciai  nel  patrio  tetto 

Di  fre^  u,u  ,  e  helli, 

Frappe,  n  ce  o' ral  paral  un  iiwnortcl  jalóos 

Cuando  no  acá  nn  dioa  que  esté  iñudo 

Vrogeant  de  aea  auteU  P  injuríense  ofteoae : 

Contra  loa  teucroa,  porque  no  le  han  «ido 

Ir  un  hahiuul  dea  cieut  terrible  eal  La  vengeance .  a 

Los  sacrificio*  nuestro,  agradable*, 

—  ■  O  aage  conaeiller  dea  princea  d'  Uion , 

Puea  la  ira  de  un  dioa  ea  muy  terrible  . 

Ce  Cree,  rrpond  le  Sis  du  noble  l.vcaon. 

T  de  aplacar  di  fácil  ó  imposible,  a 

Si  i  en  crois  l'apparence,  eat  le  Ber  Oiomede- 

El  iluttre  Pamlaro  le  replica : 

Son  psvoia  y  aon  haul  caique,  et  son  char  qu'il  precede, 

•  Sabio  bloca*,  caudillo  de  los  tenrrot  , 

Toni  1'annonce,  El  pourunt  ceile  vignenr,  ce  leu, 

Eae  fuerte  guerrero  de  quien  hablas, 

Me  fbnt  douter  eocor  ai  ce  n'  eat  paa  nn  dien  ¡ 

Presumo  que  es  en  todo  teraeianle 

Ou,  a'il  eat,  en  eflet,  le  61»  da  graad  Tydée, 

til"            1                ,      m  i 

Al  hqo  «aleraaode  TTdeo, 

II  (ral  que  par  on  dieu  va  valeur  soil  guidee, 

Y   álka   lo  TV                       l*  qJ 

Et  que,  ton*  an  natige,  aae  celeste  raain 

Por  ao  jelmo  j  penacho  que  le  adorna, 

Rcponssc  loa»  lea  Iraiu  diripea  rcr»  aon  aein . 

Y  también  por  tu  carro  y  su*  caballo*: 

w       aa    «ají                                           ala             a       a        ■          •  * 

Je  1  ai  hlcsse;  )  ai  era  lai  ranr  La  lamiere; 

Mas  yo  no  te  diré  por  revdad  cierta 

Un  diea,  roo»  ennemi,  vienl  roarrir  aa  paopierc. 

Si  este  no  e*  algún  dios  como  tú  lili  ¡tai. 

Oú  Kmt-il»,  mea  couraier*  plus  prompu  que  Lea  «lairs? 

3i  es  hombre,  yo  imagino  que  do  es  otro 

Ches  mon  pire,  oote  cliar» 

Que  el  hijo  belicoso  de  Tydco, 

Quien  sin  qu*  un  dio*  le  asiiU  no  hace  ohora 

Tan  furiosos  destrozos ;  n»i  al  lado 

Tiene  alguu  inmortal  qae  Le  protege 

Eniuelto  en  una  nube,  y  de  él  separa 

Las  saetas  que  prontas  ran  á  herirle . 

Yo  le  he  tirado  una,  y  la  lie  clavado 

En  el  hombro  derecho  acia  la  parte 

Que  un  cóncavo  dejaba  La  coráis. 

T  juzgaba  arrojarlo  prontamente 

Que  algún  dioi  irritado  lo  ha  impedido  . 

No  tengo  aquí  caballos ,  ni  mi  carro 

En  que  poder  subir,  aunque  yo  tengo 

En  casa  de  mi  padre  T.yrannte 

Once  carros  hermoso*  fabricado* 
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v(orru)r(i{'  iwA  Si  trt'jrioi 
niirravTar  trapa  íí  o-ytv  rxárrw  ííjvyií  ímrot 
'Estít«,  xoí  Itvxó»  ¿/9tn-r¿jxt»o«  nal  ¿\-jpae. 
rH  ui»  /xm  ftiia  wollá  •/¿jsciv  »i/_unTá  Avxá«a» 
'Eox»í«»ft>  «niwHll  ¿¿¡uotc  M  jraenToiw 
"liritoiTÍv  ¡j."  ñiltvt  xai  ápuaur»  ifi€«€aiwTa 
'A^cwev  Tj»*tfo-<rt  xana  xpx-ztpi;  úíuivae- 
'A/V  r/w  oO  7rt3ófi>¡v  ,  Ít'  á»  troü  «ipíw»  ir», 
"I-r-jv  prcíómvo;,  u»;  uoi  óYjSí'aTO  «MaCñc, 
'AvSoiv  lú.ouivw/ .  tüt^OTtc  iou-víi  áí'íiiv. 

/«Vrov,  «vtÍ/>  irij¿{  «í  Tilo»  i«3ir,>ow3a  , 
TÓJoiTCV  771TW«;  •  Ta  Ji  u*  «vx  5p  «ritiJtv 
"Hí»  y  ¿a  íowííiv  áewr»í»«»  »f  íxa , 
T  j'j  ¡<'j/¡  ti,  xai  'Atoii'iÍji  *  t'x  ó**  áuvoTtootív 
'AtbixÍ;  atu"  Ítt L'jtl  £al»W-  íí'/itoa  íi  f*i/lov. 
T¿»  o'a  xaxñ  a*T>)  «Tro  wxiv&ni  ar/rrj/x  T»!;a 
"HuaTi  t«  ííójmiv ,  íti  "Do»  tt{  ioarctvqv 
'Hjtiur,*  T/avuff8t,  o«p<uv  /ápm  'Kitoíi  á^>. 
El  ¿«  x»  hottiíot»,  xai  itro^tjMri  Of^a>//0ÍT« 
naT/ííJ'  ifum,  á/o/óv  Tt,  xai  ú^tpific  «¿ya  é?¿¡ua, 
A'jtíx"  Íítut'  éV  iuiío  xáo»  tíuk  áü¿T«o{  o*»r, 
Ei  u«  r/w  tcíJi  T«¿ja  f*tt**>  i*  rrval  5«¿>i»,  2(5 
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il  Teppichcn 

Úberhangt;  und  bci  jadou  auch  neblí  tweUpannigc  Roeac 
Müuig,  mil  náhrendcni  Sprlt  und  gelblicher  Gente 
Zwar  ermahnele  »ehr  ilrr  grauendc  Krieg-er  Lvkaun 


Miel,  it 


Joule 


Jort  in  de 


chiin^cbaueten  Woli 


nong, 


Das*  ich,  erhüht  in)  Se»»el  des  Koist-I^spanoettm  Wagen», 
Troiicltc*  Volt  anluhrtr  iiim  llngrstüine  der  Peblichlacht. 
Aber  irh  llórete  niela,  (wie  hedían:.  h.itt'  ich  gehuret!) 
Schonend  de»  «•■]!<  n  llinpaiin».  d*»»  roir»  niclit  djirlile  der  Nahruug 
Cnter  uiiitingrlleiu  Volt,  da  c»  rrit hlií  her  POege  gewolint  war. 
Al»  kain  ich  ni  l'u»a  gen  Ilum,  oline  die  Homo, 
Nur  dem  Uogen  Mtmcnd;  allñn  nichu  »olh'  er  mir  frommen! 

Soh»',  Hd  de»  A  tren»  Soho*; 


Hclle.  Blut  »«  der  W.mde:  doeh  reilM'  irh  beide  nur  .ürkít. 
Zur  untcligen  Slund'  eníhob  ich  Bngrn  uud  K<ir)ier 
Jcne»  Tage»  dem  Píbwk,  da  narh  llio»  lielílielwr  Ve«e 
Troiacbe*  Volk  ich  luhrte,  mi  Gnmt  dem  erlmbenen  Ht  klor . 
\Verd'  ich  eiuiunl  bcimkcbren,  nnd  wieder»ehn  mit  deti  Aut;en 
Vatcrgefdd*  und  Weib,  und  die  horhgehühnele  Wolinong;: 
O  daoo  m6f¡e  «o^leich  mir  da*H»upt  abwhlageo  ein  Freindling, 


rtetnt-facti  ;  cireumqur  vtla  —  espanta  tunt ;  apuilquc 
torum  unumqucmquc  biiuget  eqttt  —  aétlant,  hordeum 

álbum  comedentet,  el  avtnat  Atqui  m¡H  t-alde  mulla 

lena  bellator  Lycaon  —  profieúetnti  mándala  daba!  in- 
aedibus  aJfabre  JucU*:  —  lauit  me  iubebat  el  curribut  ve- 
-praeeue  Troiani,  in  aeríbu*  pugnis.  —Sed  ego  non 
(profecía  multa  talixt,  fuiutt)  ,—  c.,u„  pareen,; 
ne  mihi  indtgerent  pábulo  ,  —  apud  firoi  in  urlw  incluía  , 
tolili  ptuci  largiter .  —  Sie  eos  reliaui ;  ac  pede,  ad  ¡lium 
veni,  —  areubutfrelut :  aui  lamen  mihi  non  eran!  prafutu- 

ri.  —  Iam  enim  duobu,  principibus  tagitum  immiti,   Ty- 

didaeque  el  Alridae ;  alque  tx  ambobui  —  verum  tangui- 
nem  elivui  pereutúi ;  irritavi  autem  magi,.  —  Ideo  malo 
Jalo  de  pasillo  curvo,  arcuj  —  die  Uto  delraxi,  quum  ilium 
ad  amoenum  —  dux  Jui  Troiani,,  gratifican,  lleclori  no- 
bili .  —  Quod  ti  rediero,  el  adtpexero  oculi,  —  palriam 
meam  ,  uxoremque,  et  ultam  magnam  domum  ,  —  Utico 
pott  mihi  capul  abtcindat  hottilit  vir,—ti  non  egohunc  ar- 
cum  lucido  in  igne  potuero,  — 


Tbere  veil'd  in  ff  iou.  cowrie*.  ther 
Aud  twice  ten  coumer»  wmt  ihetr  lord'» 
Tlw  good  oíd  wan  ior  bade  me  lrn»t  lo  tbeae, 
When  lint  for  Tror  I  wil'd  the  wcred  mm¡ 
In  fichU,  ¿doft,  the  whirlinc  car  to  ffuide; 
Aml  llirough  tlte  rank»  of  dVnlh  tríurnphant  rule. 
Uul  lain  wiüi  >ouih,  and  jet  to  ümlt  ■oclin'd, 
I  heani  bi»  cuunsrU  with  unheedful  tu  i  mi, 
And  Ütought  lite  aieeiU  (  your  lnrge  »u|>|>lie» 
Migbt  f:iii  of  foratj<  in  tbe  atraiteo'd  towu ; 
So  took  my  bowr  and  pointed  daru  in  haud, 
And  left  the  cbariol»  in  mj  nali«e  Und  , 

Too  lote,  O  friend!  my  rapiñe»  I 
The*r  »haíl»,  once  btjj, 
T,den»'  and  Atrcui'ton»  I 
And  uiwlincnililrd  gore  parau'd  tbe  vroand. 
In  lain  Üh-t  bled :  thie.  utuniliiig  bow 
Seire» ,  nul  to  ulau^htrr ,  bttt  pmroke  the  fue 
In  etil  bour  tbr»e  Itenditl  hnrn»  I  »trung, 
Aixt  wi/."d  tlte  tiuitcr  wberc  it  idly  hunc  , 
Curt'd  be  the  Inte  thal  nenl  me  tu  llie  llelil , 
Williwit  a  warrior'»  aran,  llie  «pear 
ií  e'er  «itli  liíe  1  quit  the  Trojau  plaio, 
If  e"cr  I  «M'  bit  npon»c  and  »ire  again, 
Thi»  bow  ,  unlailhful  to  mj  ploriou»  »im« , 
Uruke  hj  my  hand ,  .hall  leed  the  blañng 


and  .hicld  ! 
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Compacto* :  obtenía  omwi  circuroque  supraque 

e  di  rortiM 

VeU  tegunl :  al  equi  propc  stant ,  et  candida  pioguea 
Hurdca  vescunlur,  uorenurac  siliginis  almum. 

Ricoperti,  coa  due  d'ano  «;  di  «^xlda 

Den  paaciuti  cavalh  a  ciaschcduno . 

Saepe  aeuei  beHiqne  omni  calua  arte  Lycaoo 

E  ai  che  il  gioroo  ch'io  partii,  gli  ecceUi 

Suva  domo  ex  alta  gradirniem  «d  MU  jubchat 

Sfe,*           *           ft       *       %  aj           a                •            aa  a- 

Noatrt  palagi  abbandonando ,  il  vcglio 

Ducere  eqno*,  curruque  instantcm  in  praelia  Tros* 

Guerriero  Licaoo  molii  ue  dava 

Hortart :  at  jimia  reuui  panrrc  patcrnij 

Prudenti  avviai,  e  mi  facea  preceito 

S  tul  tas ,  equis  paren»  ;  tic  ,  dora  conclodimur  «tetia 

Di  gnidar  aempre  mai  móntalo  in  cocchio 

Moenibu*  obsesai ,  plena  ad  pranepia  Urgo 

Le  troiaoc  coorti  alia  battaglia. 

Adsoctos  victu,  frutea  ac  pabula  tandera 

Certo  era  meglio  l'ubbedir;  uu,  folie. 

Deücercnt  .  Ergo  liqui  ;  ac  pede*,  alque  aagilUs 

Nol  feci,  ed  ebbi  ai  corridor  rigiurdo, 

Adveni  Iliaca*  ,  arcu  et  male  fretna,  ad  oraa  , 

Teniendo  che  aaaüeti  a  Urgo  puto, 

Arma  gerens  bello  oil  profectura .  Petivi 

Di  paalo  non  pa listero  difetto 

Nantque  dúo  e  Graja  primorea  gente,  minoren] 

In  raccbiuaa  cilla.  I.asci.iili  ajunque, 

Atridcm ,  tum  ileinde  isliim  qui  Trola  perdit 

E  pedon  vcitui  ad  Ilio  ,  ogni  Gdanaa 

Aguí  ma ,  Tydiden :  Urgai  de  vulnere  utrique 

Poala  nell'arco,  che  giovarroi  poacia 

Sjnguis  til  ;  acd  miui  uihil  aclum  :  rulnus  utrique 

Km  ra  «i  poco .  Saetía  i  cou  queslo 

Vim  magia  ac  sacros  acuit  aub  corde  furores. 

Due  de'primi,  l'Alridc  ed  il  Tidide, 

Arenen  nempe  malia  avibus  bloque  tinistro 

E  fcrii  l'uno  e  l'altroj  e  U  tiro  amigue 

Penden tem  patria  diaceden*  arde  refixi , 

Ne  traaai  io  ai ,  roa  n*  attisaai  piú  P  ira . 

In  mal  punto  apiccai  dunque  dal  muro 

Gli  archi  ncurvi  il  di  che  ,  al  grande  Etlorra 

At  ai  Parca  dabil  tedilura ,  ai  visera  quondain 

Compiacendo ,  qua  moaai,  e  dc'TroUni 

Coutigerit  patriam,  thalamumque,  Ureiuque  paternui»; 

11  comando  accetlai .  Ma  ae  rediré, 

TJt  capul  hoc  jaceat  procul  a  cervice  resertunv , 

Se  con  qneal'  occhi  riveder  ni'  e  dato 

Hoa  ego  ai  dederim  claro  arcua  igne  crenundoa, 

La  patrü,  U  consorte  ,  e  U  sublime 

Mía  vasta  reggia  ,  mi  ireida  oatiU 
Ferro  U  tes  la  ,  ae  di  propria  mano 
Non  infrango  e  non  getlo  ueU'acccac 
Vampe  qunt'arco 

de  U  pourpre  couverls. 

Por  arlifices  diestros,  recien  hecho* 

Pre*  dea  ehevau  nourris  de  graine  aucenUnte, 

Con  franja*  esparcida*  en  contorno, 

Dnrmenl  suenciruv.  daña  U  ereche  opuleole. 

Y  tiene  cada  uno  doa  caballo*. 

Mon  pére  (il  Cdloit  aWM  un  ai  sage  conaeil) 

Que  con  blanca  cebada  ae  alimentan. 

Vouluit  que  de  mea  chara  le  pompeux  apparcil 

El  belicoso  Lycaón  mi  padre, 

M'enlouriil,  loraqu'au  aein  de  1' horrible  melée 

Al  partir  de  mi  casa,  coo  insuncia, 

Je  couduiroia  lea  lila  de  U  riche  'Mtt ; 

Me  dio  muchos  consejos,  y  onleoúmc 

le  n'  ai  jmiut  uli  i  ,  j'  ai  craiul  qu*  en  dea  remparU 

Que  usase  de  caballos  y  de  carro 

Battua  de  IMI  cuica  par  le*  (urcur*  de  Mará  , 

Cuando  pugnase  al  frente  de  los  teneros 

Le  jeune ,  succédanl  á  1'  heureuae  abundante  , 

En  lo*  acre*  combates  y  batallas. 

Ne  vim  de  mea  coursiers  affuiblir  U  vailUnee, 

Mas  no  U  obedecí  como  era  justo, 

Et  de  freics  rosean*  acula  ont  armé  mon  bra*. 

Y  sin  duda  mejor ,  porque  temía 

Teinta  du  sjn¿  de  Tydidc  et  du  ücr  MénéU»*, 

Que  estando  acostumbrado*  mis  caballo* 

IU  ont,  sana  lea  abhatlrc,  irrite  leur  colerc." 

A  tener  siempre  pasto  en  abundancia  , 

Je  fuá  mal  inapiic  ,  hinque  dea  braa  d'  un  pere , 

Aquí  lrs  faltaru  U  comida, 

Eotraiué  par  Héctor  vera  lea  aangUna  etploiu, 

HallándoM  lo*  hombre*  encerrado* . 

Je  lina  combatiré,  aide  de  l'impaiauot  carquoia . 

Por  cato  los  dejé,  y  i  pie  me  vine 

O  !  ai  du  aort  jama!»  la  Uveur  implorée 

Mr  pemiel  de  revoir  une  épouse  «Urce, 

Heñiré  daña  le  paUia  de  mea  nobles  aient , 

Hasta  ahora  muy  poco  favorables  , 

M'cngloutisse  Penfer,  si  je  tic  liire  aus  leu 

Porque  b*  tirado  ya  contra  do*  gefe* 

De  loa  ma*  principales  de  los  griego*, 
MeneUo  y  Diomédes  ,  y  aunque  be  visto 
De  ambos  correr  U  sangre,  fue  tan  snlo 
Para  irritarlos  mas  .  ¡  Ku  qué  mal  hado 
Mis  arena  descolgué  del  astillero 
Cuando  vine  á  la  amena  y  sacra  Troya 
Capitán  de  lo*  Ínclito*  troyano*. 
Por  agradar  á  Héctor !  Si  algún  dia 
Yo  puedo  retornar  y  ver  mi  patria , 
Mi  rouger  y  paUcio,  yo  consiento 
Que  mi  cábela  corte  un  enemigo 

t¿m     m  t*        1      1  .  ,  »      i     aauafe                 .  .  a***  —  - «  —  *  .asAa 

oí  m  ci  luego  no  urrojo  fujurno*  «reo». 
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Xtpai  SutMeaet;-  aviuúlia  yap  uat  ojmJií. 

Ti»  i'  avr*  Aivci'a;,  Tp'óuv  df¿(,  áVrtav  >ivía- 
Mr,í*  0ÚTu(  .'7  i  a :  /I  .  ]]  :■■  ■-'::  i'  ovx  tvatrat  S/)a>c, 
II r. t j  y'  ñri  vit  rio"  áVj/u  o\i»  ¡Wiroefft»  u¡  ■'./..-.y.i, 
'hmflhf*  lA5¿vrr,  <rvv  fvrjTt  irtto>;S>5.«j«.  220 
'Aü'  5*/,  tjii»  o^««»  ñrijS«9*fo  ,  5? eat  ííuat 
Otoí  T/)úl0(  únroi,  iriTráciivoi  irfJi'oto 
Kcii-<á  uáV  hix  xai  «vía  íiuxiftrv  ,  iti  yifitaSxt . 
Tü  xai  v¿i  iróltuít  c:/  -T-T6»,  turra  á»  aún 
Zrvc  M  TvCrr?,  A-.x.'írt  xííoe  éfify.  225 
•AJA*  Syr ,  vv»  ¿áonya  xai  «{vía  aiyálótvTa 
A«fa<,  ¿y¿>  ó*  «Viran»  imjUnfuu,  S?pz  uizupxf 

'Ht  TÜ  TÓVÍI  3«ÍI?0,  fililí  TOJ*«V  í*  Í!«'t  líTITM. 

Tov  o"  avrt  npoiitmt  Avxáoyoe  arylaic  vióf 
Afreta,  oí!»  firv  avroe  ífc'  ií»ia  xai  xti>  lirrm  •  230 

MáUlOV  Vi'    /;•',•/_:•   IM>£oTI   /7;j:',iv<  )'•/< 

Otwrov,  turro  áv  avrc  srSwtit.}*  Tvoio;  vió». 
Mq  tw  ai»  ínVavTt  uango-tTOv,  oví'  ¿SrlíjTo» 
'Ex?tfiu.r*  ireXtuoio,  Tío»  f3¿770*  iroStwrr" 
N¿í  í' «raíjac  fuyodvfiou  Tuátoc  viaj  22.1 
Avtú  ti  xtií»b  ,  xai  ftaa-mj  u¿>»vxa{  JVirovc  . 
'Alia  o*v  <y*  airo*  &av»«  tí '  &p¡ixra  xai  «i»  Tirirú , 

manibut  con/ractum  :  ¡nuttliier  enim  a  me  tU  apporla- 
uu .  a  — 

Hune  auttm  vieiuim  Aentu,  Truianorum  dux,  contra 
aUoeutut  eit:  —  a  iVt  tic  Xotfuerc :  priu*  vero  non  erit  ali- 
Icr,  —  fuam  noa  ambo  advertut  Aune  virum  eum  equis  et 

curra       oaVúm  invecti,  cam  armi»  erperti  futrimut .  — • 

Vcrum  age,  mcum  currum  cotuetnde;  ut  video*  —  quaUi 
aint  Troii  cqui ,  periti  per  campum  —  rapide  valde  huc  el 
illue  insequi,  el  fugere:  —  qai  et  nos  ad  urbem  talvot  per-  \ 
ducenl,  $i  denuo  —  iupUer  Tydidae  Diomedi  gloriam  prae- 
bucrit.       fon-»  age,  nunc  teulicam  et  habenat  miro-ar- 
tificio faclat  —  «eci'oe  ;  ego  vero  de  equis  detcendam  ,  ut 

equi . •  — 

Hunc  auUm  vieissim  ailocutus  ett  Lycaonis  claras  ¡i- 
Uus  i  —  »  Aenea ,  tu  quidem  ipte  lene  habenas  et  Utos 
equos.  —  Mclius  sub  auriga  consuelo  curvum  currum— Je- 

rent ,  ti  retro Jager irnos  Tydei  filium  Ne  hi,  ti  expave- 

rint ,  temeré  vagentur,  ñeque  velini  —  efferre  pratlio,  tuam 
voccm  desiderantet;  —  no»  autern  cum-impetu-insteulu*  ma- 
gnanimi  Tydei  filial,  —  iptosque  interficiat,  et  abigat  toli- 
dot  ungulis  equot.  —  Sed  tu  ipte  age  iuum  currum   et  tuot 
equos;  — 

Kan  in  den  Rinden  geknickt .  dat  ein  nicbüger  Tand  mica  bcgleitet! 

ALer  Aneia*  aprach,  der  Troer  Fur»t,  ¡hm  crwiedcrnd : 
Freuud,  nichl  alto  gercdet!  Zuroe  wird  diaei  nicht  andera, 
Elie  dem  M»on  vrir  bride  mit  unieren  Rown  and  Wagen 
Kübn  entgegen  gcrennt,  «nd  mit  Kriegeagrrátb  iba  reranebet. 
Auf  deon,  ra  meinem  Geaebitr  «bebe  dich,  data  da  erkeaoeat, 
Wie  doch  troiicbe  Romc  geubt  «nd,  darch  die  Gefilde 
Dort  tu  eprengen  uod  dort,  in  Verfolguneen  ,  and  in  Entfliebung. 
Une  web  wold  in  die  Sudl  errelten  »ie,  wenn  ja  ron  neuem 
Zea*  ibm  Ebre  rerleibt,  dea  Ttdeui  Soba  Diomedet. 
Auf  deno,  die  Gciuel  aofort,  uod  die  kunMreich  pnnftrnden  Zügel, 
Nimm;  icb  aeibat  rerUtae  die  Rota*,  uod  vrarte  dea  Kampfea, 
Oder  begrgn'  ihm  Du;  und  mir  acr  die  Sorge  der  Roaae . 

Ibm  anlwortele  drauf  der  gUnaende  Soba  dea  L>  kaon  • 
Lcnk',  ADeiaa)  dn  aeibat  dein  Roaaegeapann  mit  don  Zfigeln, 
HurtigCT  kSnnen,  gewohnt  dea  I<enkcnde»,  jen'  ana  entreiaacn 
Auf  dero  gebognen  Geaebirr,  araon  wieder  rerfolgt  der  Tvdcide  , 
Drnnaonal mSchtcn  «ir  acheu  abirren rom Lauf,  and  dem  Scblacbtfeld' 
Una  onaiiUtg  enurageo<  dea  Eigenen  Siinuue  vermiuend  ¡ 
Leitbt  dann  aluriet  daber  der  Sohn  dea  rrbabenen  Tydcua, 
Der  una  aelber  erachllgt,  und  entiuhrt  die  atampíenden  Roaae. 

i 

i 

1 

To  vrhom  tbe  leader  of  tbe  Dardan  race: 
Be  calm ,  ñor  Pbceboa'  honoor'd  rift  diagraee  . 
The  dialant  dart  be  praia'd,  tboagh  bcre  wt  need 
Tbe  ruabing  chariot,  and  tbe  bottnding  ateed  . 
Againat  yon  hero  let  ua  bend  our  courae, 

Now  moont  my  aeat,  aod  from  tbe  rhariol'a  heigbt 

Obaerre  mj  tather'a  ataeda,  renown'd  in  fight. 

Prattia'd  alike  to  tura ,  to  atep ,  to  chaae , 

To  daré  tbe  ahoek ,  or  urge  lh«  rapid  rae» : 

Secare  wilh  theae,  through  ligliiing  fiebla  we  go; 

Or  aafe  to  Troy ,  if  Jora  aaaiat  tbe  foe. 

Haate,  aeiie  tbe  whip,  and  tnaurb  tbe  guídiag  retu; 

T)ie  warrior'a  fury  let  Üiia  artu  auatain; 

Or,  if  to  combat  thy  bold  beart  incline, 

Take  thoa  tbe  apear,  tbe  cbaríot'a  cara  be  mine. 

0  prínce !  (Lycaoo'a  valiant  aon  reply'd) 
Aa  thine  tbe  ateeda,  be  thioe  the  uak  to  guide . 
Tbe  h orara,  pracú.'d  to  their  lord'a  comen. od . 
ühtü  bear  tbe  mn ,  and  anawer  to  thy  hand  . 
But  if,  unbappy,  «re  deaert  tbe  ligbt, 
Thy  roiee  alone  cao  anímate  tbeir  Bight: 
Elae  ahaU  our  fatea  be  aumber'd  witb  tbe  dcad, 
And  theae,  tbe  «ictor'a  priae,  in  tríumpli  led, 
Thioe  be  tbe  guidaocc  theo :  witb  apear  and  ahield 
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Ipte  meii  frange»  manihot;  qui  ad  b«lU 
Me  fnidra  nullo  jaterunt  aciliect  tua. 

PmiUnu  hiec  :  contra  Aeueaa  cui  tal  i  a  reddit. 
Ne  vero,  ne  fare  ¡«thaec : 


Curmra  et  equoe ,  contra<rue  virar 
Quare  age  tide ,  meo»  pigett  nec 
Troja  no»  ut  eqooa  noacat;  quo  turhine  eampoa 
Traneot ,  qnam  docilr»  ae  Qecunt ,  «¡ve  aequantur  , 
Sive  fugara ,  poach  quum  rea  ¡  quandoquc  capeaaant . 
Ui  aaivoa  ducent  «d  moenia,  Júpiter  obatet 
Si  nobil,  decua  et  Dioniedi  addicere  pergat. 
Riunpe  morai ,  ct  lora  mana  tartiumjoe  íltgellam 
Tu  capito;  ¡pac  hortera  ewipiam:  reí ,  ai  placel ,  hoítera 
Eicipe  tu;  ipae  mana  interea  molihor  habenaa. 
Uaee  Ancbiaiadea ;  at  Pandan»:  Ipae  troeto 


Ne,  ai  forte  aliqua  treptdeot 
Iré  vagi  temeré  incipiant ,  renoanurue  periclo 
Eriperc  avecica,  toa  ai  va»  deait;  at  acer 
Tydidea  leto  advenicna  deiuillal  acerbo 
No»,  et  eqooa  víclor  eelaa  ad  teutona  ducat. 
Ergo  tuoa 
Ipae  rege: 


Le  bou  déahonoré  qui  trahit  mi 

Enée  a  da  héroa  calmé  la  violencc: 
■  Ne  parle  point  ainai,  maía  tur  moa  cbar  leger 
Monte,  armé  de  la  lance,  et  le  aort  va  cbaager. 
Auaqaoas  toua  lea  dru»  cet  ennerai  funetl* ; 
Dea  fien  coorsim  de  Troa  connota  le  vol  celeste. 
Bieutot  tu  lea  verraa,  auni  prompla  que  lea  vcnU  , 
Pouranivre,  atteindre,  cm  foir  dans  1'épaiaaear  dea  ranga, 
Et  contre  ce  vainqueur  proteger  notre  vie, 
Si  lea  dieux  ohiiiné»  aecondent  ta  fuñe. 
Hile  toi  •  prenda  en  mam  le  foue* 
Recoia  ka  rénea  d'or,  et,  par  un 
Tandil  que  je  combaU  ,  conduia  le  cbar  rapide, 
Ou  frappe,  ct  dea  coaraiers  je  v»¡«  ftre  le  gnide.  a 
Pandan»  lui  répond :  a  Conduia-lea ,  Día  dea  dicuv, ; 
Ana  doicti  aceoutuuié»  ila  obéiroot  mieux . 
Si  le  aort  nana  oftroit  la  faite  inevitable . 
Privéa  dea  aona  conaua  de  ta  voi»  reiloutablc , 
lia  pourroicnt  égarer  leur  Cátale  tetreur, 
Et  le  fila  de  Tvdée,  embraac  de  fureur, 
Nona  frapperoit  aana  peine  en  ce  déiordre 
Que  tea 


inatile  corapegno. 
E  al  borioao  il  doce  Enea :  Ñon  diré. 
No,  queati  apregi.  Delta  pugna  il 
Ca ligera,  te 


delle  Boatre  armi  periglio. 
dunque  il  mió  carro,  e  de'eavalli 
Di  Tro*  redi  la  ragUa,  e  come  in  campo 
Per  ogni  lato  aappiano  idoci 
Inargnire  e  foggir.  Queati  (ae  «ñenga 
Che  il  Tonante  di  ituovo  a  Diomede 
Dia  dcll'armi  l'onor)  queati  trarraano 
Salvi  noi  pare  alia  citude.  Or  tí* 
Prendí  tu  qneau  aleña  e  queste  briglie, 
Cb'io  de'roraieri,  per  pugnar,  ti  cedo 
II  gorerno:  o  rottui  tu 
Che  de'coraieri  aara  mia  la 

«  (ripreat,  il  figliunl  di  Lieaone) 
Tien  tu  le  briglie,  Ene., 
I  tuoi  eavalli;  che  la  ra 
Del  couaaeto  auriga ,  il  curvo  carro 
Meglio  trarranuo,  ae  fuggir  fia  forra 
Dal  G^lio  di  Tidéo.  Se  loe  ríen  manco 
La  tua  roce,  potrian  per  caao  ialrano 
Spaventati  adnmbrarai  ,  e  tenia  legge 
Aggirarai  peí  campo;  r  a  trame  faori 
Del  la  pugna ,  ¡udugiar  tanto  ebe  il  fero 
Diomede  n'atsegua  impelunto , 
Ed  enlrambi  n'urcida,  e  vía  ne  meni 
I  dealrieri  di  Trne.  RetU 
Al  limone  e  «lie  briglie; 


luciéndolo» 
¿  De  qué  me  airrea  ule»  compañerae , 
Cuando  ton  á  venderme  loa  primero»? 

No  hablca  aai  (  replica  el  aabio  Ene 
Puea  no  conaegu  iremoa  ciertameuie 
Deatroir  i  eate  hombre  ,  ai  no  varooa 
Con  caballot  y  carroa  á  au  encuentro 
A  probar  mteatrae  arma*  con  1  ai  i 
Ea  puct ,  i  mi  carro  aube  al  | 
Para  que  puedaa  ver  ai  ton 
Loa  catalina  de  Troa,  y  aj  en  el  i 


Salvoa  á  la  ciudad,  ai  otra  vea  lora 
Da  la  victoria  al  hijo  de  Tydco. 
Conduce  por  ti  miatno  loa  caballea, 

Y  yo  en  el  carro  iré  para  el  ataque , 
O  combate  tú  miamo  muy  ufano, 

Y  guiaré  laa  riendaa  por  mi  mano,  a 
El  ilualre  Pandara  le  retpotxle. 

a  Guaní  a  ,  prudente  Eueaa ,  tú  laa  riendaa 
De  tua  bravoa  caballot  ,  porque  i 
Mejor  conducirán  el  corvo  carr 
Por  la  aolita  mano  dirigidoa 
Si  de  nuevo  huir  debemoa  de 
No  tea  que  aaon.braJ 
A  aacaruoa  del  medio  del 
Porque  no  oven  tu  voa  que  ya  i 

Y  que  entónete  el  hijo  de  Tydeo 
Noa  aaalte  y  no»  prive  de  la  vida  , 

Y  lleve  tua  cabnlloa  Un  valientea. 
Ea  puea,  guia  el  carro  y  loa 
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Wagen 
mil  hiirligen 


ich   10  er  ,.,„,„,„  , 

be.d\  uod  den 
•uf  T\deiu  JnJin  m 
Su-  oahm  Slbeoeb 
Jkhoell  MB  T>  Je  ideo  daxauf  die  geílúgclten  Wortc  bcgann  er : 

Tjému  Sohn  Diocnedea,  du  nirioer  Serle  Gclicblcr, 
Scluiu  sweeu  lapfcre  ftlanner  auf  dich  anuúnneu  uan  Karopfe , 
Bcid'  ancnneialicbcr  Kraft :  a  durt,  woblk.nndtg  de*  Boga», 
Pandaro»,  rülmet  tich  Uut  «U  Suliu  de»  cdlcn  L\k*oo  , 
Weil  A  neta*  ein  Subo  del  liocUbchrrílra  Aucbiae* 
TrotH  entifroMcn  tu  *eju,  iwi  dcr  Tncbler  /cus,  Afroditc. 
Auf  denn,  bu*  mu  ¡ra  Wagen  entlliebn,  und  wütlie  mir  »o  nicbt 
TJnler  dem  Vordergemihl,  d.»n  aicht  dein  Lebeu  dir  achwiude. 

FiiiOcr  acl.auiund  brgann  der  *Urkc  Held  Uiorncde* : 
Nichu  lonPlocht  mir  gcgt;  denn  «hwerlich  «nóchfich 


Oder  hitub  mkh  xu  tebmiegra;  die  Kraft  itt  mir  i 
D*iu«lehn  in  dem  W»gen,  «edreuut  oiirh;  nein,  wie  icb  hicr  bin, 
Wtndl'  icb  f,rgen  tic  «n;  Furchl  wehret  mir  Palbu  Albeae. 
tfk  trigt  jene  «.ruck.  U.r  Ge.pi.nn  KboeUXuM.ger 


hunr  auttm  ego  irruentem  treipiam  acula  Inula.  ■  — 

Sic  loeuti ,  curru  varié  ornato  cuniccnto,  —  impela  con- 

eitati  contra  Tydidem  dirigebant  velocet  toaos  .   . 

autem  vidit  Sthenrlut,  Capanrlut  praeclarut  fihul¡  —  1 

fettimque  Tydidem  verbU  alatit  allocutui  ett :  

•  Tydide  Diomtdet,  meo  carittime  animo,  —  » 
video  forlet  cuntra  te  ¡ 
hitíentet  ¡  aller  qaidem  ,  i 
filiui  vero  Lycaoni,  profitetur  WM  :  —  jéc 
magnanimi  JnchUat — profitetar  natas  ose,  materque  ipu 
ett  y enas .  —  A'erum  age  quaeso  retroeedamus  conseenso 
curru;  ñeque  mihi  tic  —  discurrilo  Juren  1  per  primos  pu- 
gnatoret ,  nefurte  datcem  vitam  perdns.  t  — 

Hunc  autem  torve  intuens  al  tocatas  eit  Jortít  Diome- 
•M  I  —  »  Nequáquam  adfugam  hartare ,  quoniam  non  te 
persuaiurum  puto ;  —  non  ení.n  m/Aj'  decorum  eM  fugitan- 
tem  pugnare,  —  ñeque  pavitare :  adhuc  mihi  vires  integrac 
sunt.  —  Piget  autem  equos  eonscendere :  quin  et  tie  — 
obviamibo  ipsit.  Trepidare  me  non  tinit  Palias  Min 
líos  autem  non  iterum  retro  auferent  veloces  equi  — 


Mywlf  will  clurge  ibii  lerror  of  ibe  fieli. 

A.k1  now  boíli  beroe»  roounl  il,  glutering  c»r; 
Tbe  bouoding  eour^r.  ru.b  .a,id.i  ihe  w»r. 
Tbeir  Cerce  nnproacb  bold  Slbenelm  e*|^'d, 
Wbo  ihui,  aUrni'd,  lo  grut  Tjdide»  eried; 
O  fricad!  lwo  clúct»  of  forcé  irameriM  I  »ee, 

eooie  |  and  berul  üieir  rage  on  llioe : 
Lio  ibe  brave  beir  of  oíd  Ljcaon'a  lioe , 
And  great  Alueas ,  apnuig  frum  race  diviiw ! 
Enough  is  giveo  lo  Carne.  Aaccnd  ihy  car; 
And  aate  a  life,  tbe  bulwark  of  our  war. 

Al  lb¡»  tbe  bero  caat  a  gloomy  look  , 
Pix'd  on  tbe  chief  wilh  acorn ;  and  thui  be  «pukc 

Me  doat  ibou  bid  lo  airan  tbe  coming  figbl? 
Me  noubUt  ilion  move  lo  baae,  ingloriou*  0>gbt? 
Know,  "li»  not  boneat  io  ,„■.  goul  lo  fear, 
Ñor  wm  Tjdidea  born  lo  iremble  he» . 
I  bate  tbe  cuml  rom  cbariot-,  »low  «Ivance, 
And  tbe  long  dutanee  of  tbe  fljing  Unce; 
Bul  wbile  u>y  uerve*  are  alrong,  my  forcé  catire, 
Thaa  front  llic  fue,  and  ciuulalc  OIT  aire. 
Ñor  tliall  }on  Meedi  tbal  liercc  lo  light  conrer 
Tboae  ibreal'uiug  héroe*, 
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liuiic  «1  ego  ctcipiain,  qiunu  lerirrit,  lusú  . 
Unce  Cali,  scanduut  currunl;  puguaeque  parati, 
Alípedes  cunu  rápido  inumseie  ju-jle» . 

líos  Capaneudca  Slhenelu»  tidílque  rúenles, 
Cosnprllansqoc  cu.»  Diotuedcm  socibua,  iolit: 

Tydide,  anle  alioa  «núes  inihi  «re  sodales, 
Ecee  duus  fo 
Huc  te  ierre  uro»  «ideo, 
Pandarus  ett  alter  genitorc  I.tcaooe  crctus, 
Faüíeru  praestant  aren;  Mavorlius  alter, 
Al ,  forraosa  Venus  quem  magnánimo  Anchi»** 
Edulit,  Aeuea*.  Retro  nunc  ucetere  paiillusn 
P rae* tal  njuei .  Priman!  uimíura  dc  streumis,  oro , 
Ante  acieiu  exsulla,  dulcein  nec  prodigc  vilaui  . 

LLacc  fantein  fortis  Diotuedes  lamine  torvo 
Adspiciens:  oe  vero,  inquit,  ne  perge  proferto 
Hoflari  frustra 


Indoraitum  ,  curruaqac  piget 
Obsius  ibo  ultro:  uil  me  Tritouia  Pallas 
Namijue  tímete  «ipil.  Veniant  pugnentque  '. 
UUud  certe  alinedum  relcrel  fuga  : 


•  Je  sais  combatiré.  •  II  monte,  et  1c  ehar,  a  ees 
Precipite  *a  eourae  su-deranl  du  hérc*. 

Sthéuélus  1'apeTroit,  il  se  Iroultle  et  s'écrie: 
n  O  iiiou  c Ker  Diosnede,  etpoir  de  ma  patrie, 
Yois     claocer  sur  toi  deas  Troyens  íurieux 
Que  *Y  une  forcé  i  túrnense  ont  animé»  les  dieux , 
P.nidaiua,  qui  décnchc  une  fleche  acérée, 
Kl  le  héros  sortí  des  Banca  de  <  '\  ih«  r.  ¡ 
HeiuouU'  sur  too  char,  et,  mains  audacieut, 
Consene  a  tan  ami  des  jours  si  précieux.  • 

Dioméde  au  guerricr  lance  un  regard  farouclie 
a  Mni  ,  luir  !  et  ce  couseil  est  sorti  de  ta 
Ne  rrois  pas  reunir  á  m'inspirer  1'eflroi } 

Va  ,  mes  forecs  eneor 
El  Minerve  OÍ  tafcf*J  au-Jessu*  de  la  crainle. 
Sur  moa  lapide  char  dcdaignant  de  munter, 
Tous  de'ix  ,  sans  son  appui ,  je  teux  les  aurooier. 
Leurs  orgueilleux  coorsiera,  et  eet  espoit  ni' euflainaie, 
Ne  le»  portero  til  pas  tous  les  deiu  daos  Pcrgarac  , 


1 


che  eoU'a 
lo  del  neotiro  sosterrb  1'atsalto. 

Moular  ,  ció  detto  ,  sull'  adorno 
B  animoai  driuar  contra  il  Tidíde 
I  reloci  caralli .  II  chiaro  tiglio 
Di  Capaoeo  l.  side,  ed  alTamico 
Vallo  il  preato  parlar:  Tidíde,  ei  díase, 
Mío  diletto  Tidide,  a  pugnar  teco 
Yeggo  prauti  venir  due  di  grao  ti  erijo 
Valorosi  guerrier,  Puno  il  famoso 
Pandaro  arriero,  clie  figliuni  ai  vanla 
Di  Ltcaóoe ,  e  l'altro  Enea,  che  prole 
Vanlasi  ei  pur  di  Venere  e  d'Ancliise. 
Si.  presto  iu  cocchio;  ritiriainci :  e  incauto 
Tu  non  istarmi  a  íuriar  ira  í  primi 
Con  s\  gran  risrhio  delta  dulce  vita. 

Mieco  guatollo  il  gran  Tidíde,  e  ditse-. 
Non  parlarmi  di  foaa  .  Indarno  lenlí 
Persuaden»!  una  villa.  Fuggire 
Dal  riineuto,  e  tremar,  non  lo  consentí 
La  mía  natura:  lio  fuñe  integre,  e  tdegno 
De'catalli  il  \anlaggío.  Andró  pednne  , 
Quale  mi  trovo,  ad  ineontrar  coatoro; 
Ote  Palbde  mi  tírta  ogni  paura  . 
Ma  non  essi  ambedne  salvi  ili  mano 
Ci  srappcran,  dai  rapidi  sottratti 


Yo  esperaré  á  Diomédes  raleroso , 
Cuaisdo  a  nosotros  venga  impetuoso,  s 
Dijo  asi,  y  i  su  carro  al  punto  suben, 

Y  furiosos  incitan  los  caballoa 

Acia  donde  se  hallaba  el  gran  Diomédes . 
Los  ve  luegn  Kathetlelo,  ilustre  hijo 
Del  Inri  te  Capanéo,  Y  ai  instante 
Al  hijo  de  Tvdeo  asi  le  dice: 
s  ¡  Oh  Diomédes  ,  mi  amado  r 
Yo  disiso  dos  hombres  salerosos, 
Que  ¡i  pugnar  contra  ti 

Y  ambo*  son  de  una  fu 
Pandaro  el  uno  es,  que  se  gloria 
lie  ser  hijo  del  claro  Lycaonte, 
En  manejar  el  arco  muy  perito, 

Y  el  otro  Eneas  ,  que  también  k  jacta 
De  ser  hijo  de  Venus  y  dc  Anchise». 
Varaos  pues ,  sobe  al  carro,  y  de  aqoi  hoy 
No  sea  que  siguiendo  tan  furioso 
En  la  primera  lila  osadamente  , 
Píenla*  tu  dulce  sida  prontamente,  a 

Mirándole  enojado  é  iracundo 
El  saliente  Diomédes,  le  responde  : 
No  me  e\ hurles  a  huir,  pues 
Que  podrás  conseguir  el 
No  ct  decoroso  en  mi  que  ron  quien  huye 
Me  ponga  a  combatir,  ni  que  yo 


No  me  agrada  subir  ahora  i  mi  carro , 
Y  tal  cual  como  estoy  saldré  á  su  eucui 
Pues  Palas  no  me  dej  «  temer  nada  . 
También  espero  vo  que  ras  caballos , 
Por  seloce,  y  , 
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El  TO'jnu  xt  iájSoiu.»» ,  ao«tut¿á  xi  xüoí  (T^Xóv . 

*tU  oí  uiv  tocxvt*  Trpói  sü.Xtí  aov;  ayóetvov 
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ambas  a  nobii,  ti  fe/  alter  quidem  tjfagerit.  —  Aliad  vero 
libi  dicam     tu  autem  in  animo  recondt  tuo  •  —  Si  mibi 
conjullUiima  Minerva  gloriam  praebuerit  —  ambo*  inler- 
ficiendi,  lum  vero  tu  koiee  qaidem  veloeet  cquoi  —  Afc  de- 
Jine,  ex  orbiU-ad-ttllam-fixo  habenit  stupciuU  ;  —  íi»  Je- 
neae  vero  irrite  memor  equo$,  —  abigeque  a  Troianit  ad 
lene  oereatot  Achivoi .  —  Eiut  enim  tlirpii  tant .  e  qua 
Troilatelonan*  lupiter  —  dedil  pro  filio  pretium  Gonyme- 
de:  quoniam  optimi  sunt  —  equorum ,  quicunque  tant  tab 
Auroraqae  Soleque.  —  Ex  hae  stirpe  J'uralut  eit  rex  viro- 
rum  Anchiiei, —  clam  Laomedonle,  $ubmüris foeminis  equa- 
bal .  —  Horutn  ex  tlirpe  ei  Anchisae  «ex  nali  tunt  in  aedi- 
bus:  —  quaíuor  quidetft  ipte  retinen*  taginavit  ad  praete- 
pe,  —  dúo*  auttm  Aeneae  dedil,  apto*  bello  .  —  Si  lio*  ce- 
perimut,  retulerimu*  *ane  gloriam  ntagnam  .  n 

Sit  Ai  quidem  talia  inter  *e  dicebant :  —  íWi  vero  cito 
prope  aecenerant,  incitante*  veloces  equos.  — 

•* 

Beid'aus  onseren  Hindeo,  wofern  auch  einer  eotr.nnet. 
Eine*  «rkuaJ'  ich  dir  ooch ,  und  Du  bew.hr' es  un  Urna . 
Wen  ¡a  deu  Ruhm  mir  gewihrt  die  rathende  Gotlin  Alheñe, 
Das»  ich  sie  lodle  tugleich  ¡  dann  unaere  hurtigen  Roñe 
Hcrome  xurúck,  das  Getauna  um  Seaaelrande  befrstigt; 
Und  la  Aiieia*  Rollen  minie  mir,  dnss  du  hinwrg  sie 
Fúhrst  sus  det'  Troer  Gcmüm  tu  deti  lielluruschfteolen  Acbaieru 
Jcne*  Gcschlechls  ja  titid  sie,  da»  Zeus  Kromnn  drrn  Tros  cínst 
Gab  nun  Entgelte  des  Sobo*  Ganvmedes  ¡  erlet  mr  alien 
Roaacn,  so  viel'  umstrahlet  da*  Tagcslicht  und  die  Sonne . 
lenes  Gesclilrrhu  entwandte  der  VoLkcrfnrst  Ancbises, 
Obne  Lanmetlons  Hunde  dic  eigenco  Stuten  Tennahlend, 
W«kbr  darauf  scch*  Folien  in  seinem  P.Ust  .bn.  geharen  . 
Vicr  von  jenen  behiell  ond  ernibrct'er  seihst  an  der  Krippe; 

Nihmen  wir  diese  .um  Raob,  dann  tU'  ein  btrrlirher  Ruhm  um! 

Alsn  redeteu  jen'  im  Weíhselgespracb  mit  eirunder . 
Srhnell  non  nalteten  beide,  die  hurtigen  Roas*  beflüjdnd  . 

bear  ibcm  hoili  avay, 
One  cbief  at  leau  beae.0.  ibis  an»  sbidl  die ; 
So  Pallas  teUs  oac ,  and  iorbid»  lo  Ij  . 
But  ir  abe  doom»,  and  if  no  god  wiihsUnd , 
That  bolb  sball  £all  by  one  ficlorious  band; 
Then  beed  ra j  words :  iut  horses  bere  detaia , 
Fix'd  to  iKe  cbariot  hy  tbc  straiteik'd  reía  j 
•Swift  to  .T'.DrasVmpiy  aeat  proc43edf 
And  seise  die  coa  riera  of  etbereal  breed: 
Tlie  race  of  those,  wbich  once  tbe  ihnnd'riog  god 
For  ravisb'd  Ganjmcde  on  Tros  bestow'd  , 
The  bes*  that  e'cr  on  earlli'i  hroad  sarface  rao, 
Beneath  ibe  rising  or  tbe  aeuing  sud. 

Foor  of  ihi*  race  bis  ampie  sulli  millil. 
And  tvto  iransport  ¿Enea*  o'cr  tbe  plain  . 
Tlwse ,  weie  Uw  rich  i  inmortal  prise  oor  ohtti, 
Tbrougb  ihe  wide  worid  ahoald  nuke  our  glory  knowo  • 

Tbns  while  they  apoke,  (he  foe  carne  ftirious  on , 
Aod  Mero  Lycaon's  warlike  race  hegun : 
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ti  modo  et  unu* 

ed  avverra  che  appeoa 

Etigerit,  atque  me»m  lebx  vilaverit  bastan). 

Ne  acampi  un  tolo  .  Cn  altro  avviao  ancora 

Pi «etérea  boc  addam;  tu  Cu  >ab  pcctore  conda» 

Vo'darti,  e  tu  non  l'obbliar:  te  lia 

Dicta  mcaior.  Milu  •■  roo»idtrU  forte  Minen* 

Che  1'  alto  onore  d'  atterrarli  eulraaibi 

AuDMt  amhorum  «poli  i*  clamccre  opimis, 

La  prudente  Minerva  mi  conceda, 

Ipte  tito*  festinas  equo*  beic  tiste,  rourum 

Tu  per  le  briglie  allora  i  niiei  cavalli 

Orbibiu  «Muelas  religan»  non  srjni»  habeu*»; 

Lega  .vil' ante  del  cocchio,  c  ratto  vula 

Et  celer  Acorar  curru*  forti  arripe  tlextri, 

Ai  cavalli  d'Eoea,  e  dai  Truiani 

Verte  et  equo»  louge  a  Tcucris,  et  pelillo  Aclmi'uii 

Via  te  li  mena  fra  gli  Achei .  Son  eati 

In  cuneo»  .  Creli,  uee  vana  e»t  fama,  fenmtur 

I)eIIa  nirpe  gentil  di  quei  ebe  Giove , 

Moruro  de  gente,  oliui  quo*  ab  Jote  stuiuno 

Preuo  del  figlio  Gauúnede,  un  giorno 

Tro»  tulit,  abrepti  preliuni  Ganrroedi*,  ab  ortu 

A  Troe  dooava:  ne  miglior  dcstrieri 

Solí»  ad  occasuci  praestaiile»  ómnibus.  Iluruiu 

Vede  l'occliio  del  Solé  e  dell' Aurora. 

Anchite»  elari  aibi  tes  de  »tirpc  paraste 

Al  re  Laomedoote  il  preoce  Am  lux- 

Fertur  equo»,  au»ua  clara  Laomedoote  volurre» 

La  raraa  ne  furo,  supposte  ai  padri 

Sabdcre  cqua.  furto:  pollo*  aibi  quatuor  ip* 

Segretatucnte  un  di  le  fue  puledre, 

Jutait  aJi  acnior  plena  ad  pa.-x.-pia  ;  forti 

Che  di  tale  ¡meneo  tei  gcucroti 

Tradidit  at  gemino*  agitare  in  praelia  nato. 

Cottier  gli  parturiru.  Egli  n"  impingas 

Qno*  capere  ..........  r. ...  ti  Di ,  imm  magna  tcqurtur 

Quatlro  di  quesli  a  se  ncl  tuo  preaepe, 

Gloria,  et  ad  aero»  nianeat  quae  fatua  nepote». 

E  due  ne  eette  al  fíglio  Enea ,  tuperbi 

Haee  illi  allerui»  ¡nte-r  te  verba  terebant. 

Cavalli  <la  baltaglia.  Ore  n'avvrgna 

Interea  rapidu  propior  «onat  uugtd*  curan , 

Di  prcdarli ,  u*  a  v  reino  ¡mmensa  lode. 

Advenlanlquc ,  adiuntque  boato. 

Mrnlrc  teguian  tra  lor  quetlr  parole, 

Qoelli  ,  incitando  i  corridur  veloci , 
Toito  apprc***r*i, 

... 

- 

— ^— — — _ — — — — — — — 

Si  meroe  un  «eul  d'cntr'eux  te  derobe  au  trepa*. 

Na  podrán  ici*  Troya  conducirlo». 

Mai»,  Stbénélua,  éconte ,  et  ne  difiere  paa 

Cuando  acato  consiga  alguno  de  ello» 

D"  acconiplir  d'un  ami  le»  tceux  et  la  pricre. 

Librarte  de  la  muerte  con  la  fura. 

Si  nwn  brat,  teco» Ir  de  Palla»  tulcUire, 

Pero  quiero  otra  cosa  prevenirte, 

Pouvoit,  dan»  ce  cenubat,  par  un  heureux  effort , 
Couvrir  lea  deui  Truvena  de»  ombre*  de  la  raort, 

Si  la  ubi»  Minerva  me  courede 

Al.andonne  ton  poste,  o  fil.  de  Capauée; 

La  gloria  de  dar  muerte  á  esto*  do*  héroe* , 

De  nwn  cbar  deaceudu ,  vede  a  celai  d"  Enee; 

Deten  alli  al  iu»Uote  mi»  caballo* 

Entraine  dan»  lea  ranga  de  no»  brave»  gutrrier» 

Colgando  ante»  la»  rienda*  cn  el  yugo. 

Et  le  corpa  du  bcrut  el  tea  bouillan»  coursier*  . 

Y  acmrdale  o»altar  á  lo»  de  Enea», 

I.mrs  pareila,  dan»  lea  champs  eclaires  par  r  Aurore, 

Y  llevarlo*  al  campo  de  lo*  griego», 

Jamáis  aus  yeus  morlel»  ne  lirillercnl  encoré. 

Porque  ton  de  la  caita  celebrada 

Pour  pris  de  Gauvroedc  emportc  chez  le»  dieuv  , 

De  aquello»  que  el  supremo  dio*  Tonante 

Tro»  rerut  en  presen  t  leur*  celeste*  aicnx . 

Dio  i  Tro*  ,  cuando  ;í  tu  lujo  Ganioiede» 

Au  roi  Laomrdun,  Aiscaue  avec  audace 

Le  quitó  de  »u  lado  .  En  recompensa 

Par  te*  noble»  junten»  en  deroba  U  race; 

Le*  deut  <|ui  dr  tun  GU  reconnoitacnl  la  nuin 

Sont  de»  (ruitt  éclalau»  de  eet  heuretrs  larcin  . 

Del  rapto  le  cutio  aquesto*  caballo*, 
Que  lo»  mejore*  son  que  se  conocen 
Debajo  del  tol  claro  j  de  la  aurora. 

Quel  Itooneur  clerncl ,  quel  ocgueil ,  quelle  juie , 

Ancliises  t  rey  de  hombre* ,  á  cscondidaa 

D'  atueber  á  non  rliar  eclte  tupet  be  proie  !  » 

II  parloit,  et  deja  .nr  lui  tont  accouru» 
Le  1,1»  de  Cvtberce  et  le  ficr  Pandara.  . 

Haciendo  introducir  en  tu»  yeguada* 

La*  ra*»  hermou»  yegua*  que  tenia  , 

De  ella»  nacieron  sei*  en  Mi  palacio. 
Cuatro  conserva  él  mismo,  lo*  que  uutre 
Junto*  en  un  establo ,  y  do*  dió  i  Enea» , 
Muy  diestro*  para  huir  en  los  combate*  . 
Si  á  tomarlo*  llegásemos  ahora, 
Lograríamos  sin  duda  una  gran  gloria, 
De  que  eterna  seria  la  memoria.  » 

Mientra»  Unto  que  hablaban  de  esta  suerte, 
Lo*  do»  fuerte*  y  bravo*  enemigo», 

Llegaron  muy  en  breve  cerca  de  ello», 
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Tóv  ir/í¿Tf^oc  rpowétm  Auxiovoc  áy'htii  Abe 
KotoT»o¿5u;/r ,  ¿at'oeov,  iyawj  Tvííoc  uü  , 

*H  féjm  »'  «i  pitoí  ¿x¿  ¿aua-reaTO,  jrtxei:  o'ifrroV 

Kvv  aúf  i"//.«>I  imoz-Maxc,  afxr  fÚXWf1*' 

*H  px  ,  xai  a>>T!Jr*)i>v  weoti.  oo}t%¿<rx<*>  ry/o?,  280 

Kal  fiiM  Tuíiíiao  x»t"  XTiríia  ■  rít  Ji  Jia  rrai 

A'Z/1*'  X3"-*1"1  T***1"?  3¿(0>l*l  Kl).áff5lT. 

Tw  i'  iiñ  u.x*piv  áuri  Auxáovo;  aylxoj  vi»; • 
BiS/nat  xrviúvx  Stxuntpit,  o:Ai  »'  ee&i 

Aj¡/mv  ¿V  &v<j-/jr,?ii5xi  ■  cuoi  ¿¿  ft¿'/  iú/o;  ííuxa{.  185 
Tóv  i'  o-i  Tao;9r>»a;  jt¿oi>«?ij  xoartpóc  Aiouíojíí- 

'Uf»jS/>OTí{ ,  oiií'  h'jyi;.  Atip  o'j  uiv  »y¿í  y*  oim 

Iloi'v  7*  airoiraii<™»3ai ,  itph  •/'  í  (Tt^óv  71  riíá»Ta 

Aiuxto;  áíat  'Aera  Ta).a'jptyov  sbXíuittí». 
'ilí  fá^iM;,  roof>jxi,  Silo;  o*  Dv*r»  *A9ív>j  290 

'Pí»a  irua'  jaSá^w»'  >rvxoü;  0"  ¡jtíoictiv  ¿íóyra;. 

ToO  3'  airó  (xiv  «/iwTTav  jrpvpviv  ra^i  x«>*»í  *TMpní,' 

Ai/jiri  3'              Trapa  vtiarov  áv^iaiüva. 

"Uociri  i"  i?  «x»*"'>  ajáj9»jTi  Si  rriywt'  in'  x-jtú, 

AülXx,  jraj/?a»»*»rra  • 

Hune  prior  atlneulut  ttt  Lyeaonis  praeclarus  Jilitii  :  — 

•  Pcrlinax  ,  bellicote  ,  illuttrit  Tydrifili, —  proferto  te 
non  ttlum  vdox  ¡nlrrfecit,  acerba  mgitla:  —  nunr  rurtut 
hasta  er periar,  an/erire  valeant.  ■ 

Dixit,  et  vibratam  emiút  longam  lu.ttam,—  etferiit  Ty- 
didae  ctypeum :  per  eum  autem  penitu,  —  cutpit  aerea  vo- 
lara thoraci  admota  ett.  —  Tum  vero  altum  elamavit  Ly- 
caonii  praerlarut  JUUttt  — 

11  y vinera tu$  et  ad  ¡le  penilus,  netfue  te  puto  —  diu  <im  • 
plius  toleraturum  t  mihi  autem  magnam  gloriam  deditti.  — 

Hune  autem  non  eipavefaetut  allocutut  ett  fortit  Diome- 
des —  h  Erraiti ,  nec  J'eriiuit  at  non  equtdem  vos  puto  — 
ante  cessaturos,  quam  stsltem  alter  -  vettrum  ttrülut  —  san  - 
guiñe  satiarit  Martem  invictum  betlatorem.  *  — 

Su- /alus,  iaeulatus  est,  telumisue  direxil  Minerva  —  ¡n 
nasum  ad  oeulum  :  albos  autem  traiecit  denles  ,  —  eiustjue 
linguam  exlremam  ahscidit  aes  rigidum  ¡  —  cuspis  vero 
exiil  ad  exlremum  mentum.  —  Cecidit  autem  e  eurm  ,  so- 
nUumiiue  dedere  arma  super  ipso  —  varia,  eollueentia : 

* 

Gegen  ihn  rufle  utem  iler  glanierule  Sohn  des  Lykaou  ¡ 
Feurigrr,  Hocbbrbemcr ,  du  Solio  de»  strahleiiden  Tydeu», 
Nicht  das  herbé  Gcschoas  voro  acbnellendeii  Bogen  beasvatig  dich; 
Abcr  aujeUi  mit  detn  Spcere  vcr»orh'  icli  c» ,  ob  er  mir  treffe . 

Sprachi,  umlimScbwung'enlundl'erdic  ireithinschatteude  Laute; 
Vn  d  »ie  traf  deiu  Tydeiden  den  Sclnld;  gana  diesen  hindnreh  Qog 
Suiruteod  die  cíteme  Spitt' ,  uiid  Khotettertc  Regen  d.  u  Panaer. 
Jauchacod  crhub  die  Summe  der  gllinzende  Salín  de»  Lvkaon: 

Ba!da.lr.fdochlundun:h¡nd¡c  Weicbe  dir!  Nurtmer,  vermut!. '«h, 
Wir»l  du  e»  ki.g'.mb.lieo;  llDd  benlichen  Ruhm  mir  gewahr»t  da! 

l)r*uí  uoer*chrjck«i  bedano  der  tlarke  lleld  Diocnedes: 
Nichl  getrolfen,  gefchll!  Doch  «chweriicb  werdel  ihr,  nteiu'  icb, 
Eber  tur  Rub  erogehni,  hit  wenigsteui  einer  cnlf.illenJ 
Arel  mil  Blute  gctrinkt,  dea  unaurballumen  Krieger! 

Spracht,  und  entsandte  den^pcer:  ihn  rieblete  Palla*  Alheñe 
Grad'am  Aug'in  die  Na»',  und  die  sebienraerndea  Zahiie  durrbdrang  aie- 
Aueh  die  Zung'  nn  der  Wunel  eiiladinill  das  gewallige  Em  iluu, 
D.n»»  die  Múrmcade  Spití'  ara  unieren  Kmiiic  berauafubr, 
Vud  er  enlaauk  dero  (mcIiíit,  uud  e»  rancltcti  um  ihu  die  Waflcii, 
Rege»  GeUaki,  wciuuableud , 

Priuee ,  ihou  art  otet .  Though  late  iu  vain  aaaail'd . 
The  spc.ir  may  enter  wbere  tbe  arrow  fail'd  . 

lie  vi  id ,  ihen  ahook  tbe  pondérala  Unce ,  and  fluog ; 
Oh  bit  broad  ahield  the  aouitding  weapon  rung, 
Piere'd  tbe  tough  orb,  and  in  bia  cuirass  hung. 
lie  blenda!  tbe  pride  of  Greece!  (tbe  boaater  crie») 
Our  triunipb  uaw ,  tbe  migbty  warrior  lie» ! 

MUtakcn  raunter!  Diomed  repl^'d; 
Tby  dart  b».  err'd,  and  now  my  apear  be  try'd: 
Ye  '^pe  not  bolh¡  ooe,  lieadlong  írom  hi»  ear, 
With  hoatilc  blood  (hall  glat  tbe  god  of  war . 

He  «pokvr,  and  riting  burl'd  bi»  forcelul  dart, 
Which,  drív'it  by  Palla»,  piere'd  a  tilal  part; 
FulI  in  bi»  face  it  coter'd,  and  betvrixt 
Tbe  noae  and  eyc-bal!  tbe  proad  Lycian  fia'd: 
Oasli'd  olí  hi»  jaws,  and  col  ti  tbe  tonguc  wilhin, 
Till  tbe  bright  point  look'd  oul  beneath  tbe  chin- 
lleadlong  he  fall» ,  bi*  helmet  knock»  tbe  ground  ; 
Earth  groan»  beneath  him ,  and  bia  arma  rwouud; 
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libraos,  Diomcdi  talla  falur: 
Magnanitui  proles,  bello  foilissirua,  Tvdei, 
Viví»  adhuc:  Iruslta  |iclii  te  nenqie  sagitta. 
Nnnc  hasta  evpcriar,  possíui  ti  ñutiere  «1  unibra». 

Ditit  et  iiigentrm  nu-iú  vi  comint  haslam; 
Qua  gravis  iutouuit  clypcus :  tutu  fciTca  cutpi» 
futro  illaina  ,  catas  veml  iburaci»  ad  ora». 
Vote  Lviaoiiius  utaguá  tutu  protinu»  tierra 
Qml  ¡  vnlnu»  habes,  venitque  »u)>  ilia  ferruru; 
Quuil  til. i  teta,  nuhi  laudem  t'crel  ocvus  ampian)  . 

Tvdidra  contra,  vasto  nil  lerrilus  ktur 
Ertaali :  devlrac  tlru»  ahfuil :  irrita  jactas 

Finí»  (rit,  telo  quara  livu»  ulerque  «el  allcr 
Mortc  tena  el  largo  aaliarit  sanguine  Marieta. 

Sic  ail ,  ¡iilortitque  hisLam !  quani  magna  Tolantt 
Direiitquc  mauu  Pallas,  narique  tub  iptum 
Fixam  neulum ,  dente»  tran»  albo»  cgil . 
Ellremaiu  ciupi»  linguam  secat  ,  evil  el  imc 
Gutturi»  atl  Une»,  ¡mmani  vulnere,  mentó. 
Volvitur  e  rumi  prarerpa  ;  ingeutia  ca«i 


Le  Lrcien  »' agite,  et ,  d'une  voix  tocraante: 

a  Guerrirr.  qui  daña  no»  ranga  tico»  ptirter  l'ép<MTaote, 

Me»  fleches  ont  trahi  mon  grnereux  deateio  ; 

Plus  sur ,  ce  jaTelot  taura  troover  ton  sein  .  a 

Le  long  danl,  *  cea  mota,  foit  d'  U  élan  rapide, 

Kt,  du  pavoit  epait  percarit  l'airain  solide, 

Frcirtit ,  dan»  la  euiraste  avec  forcé  entonce  . 

Pandan»  s'applaudil:  a  Ton  flanc  e»t  travenc  , 

Fier  ennemi,  tu  mear»  et  roe  courre»  de  gloire.  t 

M»¡»  le  Grec:  »  C'e»t  trop  til  proclatner  U  victoir», 

Traítre;  vois-tu  ce  danl,  di»sipant  ton  erreur, 

Do  dico  Mar»  en  Ion  «ang  aktoovir  la  fureurf  a 

Par  Minerve  guidé,  aon  ¡avelol  aride 

S'échappe  »vec  ce»  mol»,  gUtte  au  frool  da  perudr , 

Et,  pourmivani  bous  l'aeil  te»  rarage»  tangían», 

11  ra  prreer  »a  laogac  ct  fracatter  tet  drnu. 

Paodatu»,  a  graod  bruil,  a  roolé  tur  1' arene; 


Dell-iUutlre  T.tlco,  pu.ché  I' 
Mío  ttral  non  ti  dotuo,  Tengo  a  far 
S*  io  di  Uncia  fenr  inri^lio  mi  tappi*. 
Cosí  delto,  la  luuga  asta  vibrando, 
Fulminolla,  e  colpi  di  Dtocucde 
Lo  acodo  »'t,  clie  la  (errata  punta 
Tutto  pataollo ,  e  nc  afloro  1'  uthergo . 
Sei  ferito  riel  liaoco  (alto  altor  grilla 
L'illuttre  feritor):  nc  a  tungo,  io  «pero, 
Yivrai;  la  gloria  che  mi  pnrti  e  aomma. 

EtTatli,  o  folie,  il  colpo  ( imperturbato 
Gli  ritpote  l'rroe).  líen  .o  tu»™.» 
Ck'  uno  almeno  di  «oi ,  pria  di  rislarvi 
Da  queso»  xuffa,  nel  » 
L'ira  di  Marte  tañerá.  —  C.b  , 
Scaglii».  Minerva  nc  di  reste  il  telo, 
E  a  lui  che  cuno  to  «fuggía,  rao  iollo 
Tra  il  na»o  e  il  ciglio.  Penetro  I' aculo 
Ferro  tra'  denti  ,  ne  taglio  l*estrrraa 
Lingua,  c  di  totlo  al  meato  un  i  la  punta. 
Piombo  dal  corcino,  gli 
L'  armi  lucen  ti . 


T  el  primero  qne  habló  fue  el  hijo 
Del  grande  Ljcaonle,  en  esta  forma: 
a  Belicoso  é  intrépido  Dioméde», 
Hijo  del  gran  Tvdeo,  Ta  que  veo 
Que  mi  flecha  domarte  uo  Iva  podido  , 
Probate  con  mi  tanta  nuevamente 
Si  ahora  te  puedo  herir  mas  fácilmente.  » 

Dijo;  vibra  »u  lama,  le  acomete, 
En  el  eacudo  tía  del  gran  Dimuédcs, 

Y  la  punta  el  escudo  petwtrando 
Eu  la  corau ,  te  clavó  vcJaodo. 

Pendil ro  muT  glorioao  de  ta  triunfo, 
En  alta  vo»  entonce»  ati  dice: 
a  Al  trave»  en  el 

Y  no  juzgo  que  dure» 
Pite»  dará»  i  mi  gloria  gran  le  tuerte, 

Y  un  lutlre  celebrado  ron  tu  muerte  ,  a 
u  Te  entraña»  (  le  replica  el  gran  Di< 

Sin  ningún  e»topor)  erraste  el  golpe, 

Y  no  juzgo  te  acabe  rvte  corutiate, 
Havta  que  uno  n  lo  menoa  de  vosotros 
Cavga  postrado  en  tierra  sin  aliento, 

Y  Marte  ,  dios  invicto  de  la  guerra , 
Se  sacie  ron  la  sangre  del  que  muera . 

Asi  dijo,  y  arroja  el  dardo  fuerte. 
El  cual  dirige  Palas  entre  el  ojo 

Y  la  uarit  del  fuerte  y  gran  Pandaro. 
Penetra  por  la  boca  el  dardo  agudo , 
Le  derriba  lo,  diente»,  y  le 
Eo  pedazos  la  lengua  ,  y  va  el 
A  salir  por  debajo  de  la  barba. 

Cae  <lcl  carro,  \  su»  nrma»  reluciente» 
un  ruido' horrible  y  formidable: 
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ntxtihpiVTav  ti  oi  firrrot 
•ftxviroii;  •  toü  3'  xvit  Ivid  ^j/rñ  T«  fíino;  ti. 

At'wtz;  i'  xjtóovjti  tj>  «ttijÍi  Joveí  ti  uxxeú, 
áttVxc  <iíiro»í  o¡  íjSvTxíaTO  vixoi»  'A^xtot. 
'Au?t  i"  5o'  ariTw  ,9x1*1,  liw»  ¿í ,  x«t'«  íriírot&¿{- 
UaiiJa  oí  oi  íójSv  t"  *»j£i  **•  á»ir«'íx  jrávTOT'  íitijv,  100 
T¿»  XTá«r»xt  uruJt¿>;,  otti;  toO  y'  a»rt»;  íXJof 
l¡ítptxiia  iiymv  ■  'O  ti  ■¿•ppátto*  Xí¡it  ytiai 
Tu$itJ>!í,  pr/a  1070»,  ó  oi  ra  7*  SvJoi  f¿p9tr», 
OÍ01  vjv  jSooTOÍ  itV*  ó  íí  utv  a'ix  iráüi  xzi  oto;. 
Tm  ¡SxÍiv  AtWxo  xxt"  i»xío»,  71  305 

'IT/I?  I»TTOÍ?ÍTXt  •   XOTv)r¡V  íí  TÍ  fU»  XxlzOJTf 

e>áT<ll  íi  oi  xorOl»»,  JTfóí  o"  a>?"  o'ii;i  tivovti. 
TU«  3"  asó  fofa  CpixiC  Aítío  ó-/'  fadl 

"Eo-nj  '/vü;  «otiri.»,  xxt  iWtxto  /rt,ei  rx^ió? 
retine  •  auyt  ii  ílli  xñxtvñ  vü?  ixaív^i . 

Kxí  vi  xi»  K5'  áirotaiTo  5»xí  xvíeviv  AtWx; , 
Ei  fi¿  5a'  ¿?ü  »ó>!Ti  A<¿í  'A^omítí!, 
Mrfrxf,  i  f«»í.ir'  '\yxÍTV  /SívxoWow 
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Flüehtigen  linfa;  ilin  aber  verlict»  durt 

Siehe da  rattnl' Aneiat mil  s.liil  I  and  ragendem  Sptrr  an, 
Sorgcnd,  oh  vrcg  ihtn  'agen  den  todten  Firuod  di*  Achaier . 

!  Ringi  uniwandell'cr  iba,  wie  ein  I.ow'  in  trotaender  Káhaheit ; 

I  Vor  ¡ha  Mreckl'erdie Laminad  den  Schild  Tongerúodet*r\V5lhung, 

¡  Iba  «1  ertchlageti  bereit,  wer  nar  auaahetc  jen«n> , 
JJit  grauuToIlem  Gcachrei .  Di  erRrilTden  gewattigea  Feldttein 
Tydeu*  Sobii,  to  tcbwcr.  data  uieht  r.wcen  Minner  i  bu  trúgen, 
Wie  nuu  .Sierl.lt>. be  tiud)  doeJi  hehend'  iba  iehwang  er  allein  auclt 
Hicrmit  trafer  Xneiu  aro  núftgelenk,  wo  da  Scbcnkda 
Bein  in  der  llúíte  iieh  drebt,  dai  euch  die  Pfaaue  genannt  wird  , 
Uod  er  lerrualml'  ihm  die  Puma' ,  and  «erril  ihm  beide  die  Sebaen , 
Riogt  aacl.  eotblutew  die  Haul  der  wckige  Steio  1  aad  der  Held  dort 
Stnk  vorwirt*  «afdu  Rnie,  and  .temarte  die  ntrrichte  Recbte 
Gcgeo  die  Erd ;  und  die  Augea  iianog  die  flnitere  Necbt  íhai. 

Dort  non  wir'  er  geetorben ,  der  VolkeriurM  Aaeiu, 
Wenn  oiebt  febarf  e»  bemerkt  die  Tocliter  Zrui,  Afrodite, 
Die  tletn  Aochiie*  vordem  iba  geb»  bei  der  Heerde  der  Kinder 


treme/aeli  vero  restilabanl  ríu»  eyuí  —  pedibui  celerei;  eiu$- 
que  ibi  >o/uf<i  eit  animaaue  roburque  .  —  Aenea*  vero  tuai 
irruit  cum  clypeo  haitaque  loriga  i  —  verilus  ne  qua  tibí 
traherent  cadáver  Achivi.  —  Ctreumien»  ttutem  pt-npagna- 
b»t,  ntnijiiam  leo,  robnri  eonfiwt; —  praelendilque  ipsi  ha- 
itamque  et  elypeum  undique  aequalem ,  —  Mam  inlerfiee- 
re  parata»,  quicurtque  hule  obvtui  veniret;  —  horribtliter  vo- 
ciferant.  Al  taxum  prebendtt  ffluiu  — Tydtdet,  magni  pon- 
derit,  quod  non  dúo  ulique  viriferrenl  f  —  qualet  nunc  ho- 
minet  tunt;  ipsr  vero  id  facile  vibrabat  etiam  iolut.  — 
Eo  percuitit  Aeneae  eoxendieem,  ubi  teilicet  femar  —  ín 
coza  vertilur;  aeelabutumquc  iptum  vocant :  — confregit 
autem  ipti  aceiabalam,  el  intuper  ambo,  dúrupit  nervoi;  — 
detraxitque  cutem  atper  lapii .  Tam  vero  hero,  —  conttítit 
in  genua  iaptut,  et  tattentavlt  te  nixu,  manu  robusta  —  ¡a 
terram:  oeulos  vero  nigra  ñor  eoaperuil. — 

Atque  adeo  ibi  periittet  reí  virorum  Aeneat ,  —  niti  €!• 
to  animadvertinel  luvil  filia  Penuí,  —  mater  ,  audf  l>Jt"" 
ex  Anehita  peperil  bovet-pascenle  1  — 


The  turting  coarten  tremí. le  wilh  nfTríglit; 
The  mil  iadignaat  Mekt  ihe  renlim  oí  nigbt . 

To  gturd  bis  lUughter'd  friend       i.m-.  fliee, 
llii  Sjie.tr  exteniling  wbere  tbe  catreau  lie<  ; 
Welrlifal  be  wheel»,  prutecta  it  e»ery  watí , 
Aa  ibr  grím  lion  ttalk*  arotind  bit  prey. 
O'er  ibe  falfn  Ironk  hi«  ampie  tltield  «liitplayM, 
lie  bidet  tbe  bero  wilb  hit  migty  thade, 
And  threau  aloud:  tbe  Grcrkt  with  longing  ejet 

te  priie. 


Tlten  fierce  Tydide»  ttoopt;  ai 
HearM  with  ra*t  forcé,  a  rorkjr 
N«l  lwo  ttroag  mea  th'  eaonaout  wcight 
Sucb  raen  at  live  in  lítese  degenerate  dayt. 
He  awung  it  rnond ;  and  gatheriag  itrength  to  throw  , 
Diteharg'd  ihe  poaderou*  ruine  at  tbe  foe. 
Whcre  to  tbe  hip  üt'inaerted  ibigb  uoite*, 
Full  on  tibe  bone  the  pointed  roarble  ligbtaj 
Tbrougb  both  the  teodont  hroke  the  ni^grd  ttone, 
And  tlripp'd  the  tkio  ,  aad  crack M  the  toliJ  bone. 
Snnk  mt  hit  knert,  and  ataggering  wrilb  bit  paiat , 
Hi»  falliag  bulk  hit  hended  ana  tuttaiat; 
Lcitt  in  a  dizzv  miit  lite  warriur  lie*  , 
A  tnililr-n  clotul  comes  twitnmiag  o'et  bit  eve*  . 
There  tbe  brave  ehief,  who  roightr  numbert  tway'd, 
OpprcM'd  bad  tnnk  lo  death't  eternal  abade  ; 
lint  heasíoly  Vean»,  miodful  of  the  lme 
She  liore  Auchitet  i  o  th' Idna  gTO*e, 
Hit  danger  \iewt  nritb  angoith  and  detpair, 
Aad  guarda  ber  odipring  wilh  a  roolber't  care 
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timnere  fragore 
Turbati  turólo  alipedet.  Vomit  ¡lie  rrnorem 

Emical  Acnrat,  clypcumquc  hattamque  treuicntem 
Quattat,  multa  limen»,  raatum  nc  lamine  corput 
Forte  trahaot  Danai  »d  trae:  itralumqqe,  leooi 
Ad.imilit,  malla  frclua  virtute  cadáver 
Circuí!;  atque  ,  adcat  ai  quiaquam,  tala  rainatur, 
Horrendura  clamarla.  Siwra  al  rircnrntpicit  ingería 
Altollitquc  matiu  magna  Tvdriu»  hrroa  : 
Satum  immane ,  viri  quud  nunc  dúo  tollcre  Ierra 
llau'.l  poatent;  lieroa  torquebal  aolus  in  hottem: 
Kt.it  mu  ¡nc  loca  magno  atriilure  per  auna 
Impulil.  Ail  cnum  vcuit  lapia  imprulioa,  illuc, 
Covae  ubi  te  ¡utertnm  nrs.it  fémur, 
Diarupit  ñervo»  lacera  cute.  Laptut  at  ¡He 
Gema  tolo  pntuil,  dc*traque  i 
Prrrom  huinum :  irnrbri* 
Illa  díea  adeo  duelo 

» i  aed  cnim  mater  dea,  nata 
Jo»it,  magno  Idaeia  quae  in 
:  gennit ,  aerui terne ,  eil 


Le»  ebevatu  eflrayéa  boodittral  dani  la  pliine,; 
Et  Time  dn  gnerrier  .'emole  aus  aombrr*  Wd«. 

Enée  au  fier  vainqueur  Teut  diaputer  *on  corpa  $ 
Du  ebar  privé  de  guide,  en  eriant ,  il  i'éLance, 
Et,  coovert  dn  pavoit,  ¡1  tend  aa  forte  lance, 
Comroe  un  foagueux  lian  qu'ou  ne  pent  approclter. 
Dioraéde  en  fureur  arracbe  un  lourd  rocher, 
Masae  qne,  de  no»  jonr»,  tmiirvrroient  á  peine 
Deu*  de»  plu»  vignureux  parmi  la  race  bamaine. 
Sur  Enée  il  le  jete  et  briae  ton  pavoia; 
Sa  cuitse  fracasare  a  AVcbi  ton»  ce  poidt. 
Torobtmt  sur  te»  genotn ,  le  fila  ríe  Cythérre , 
D'une  livide  main,  tur  la  ierre  aberre 
S'appuie  en  cbancelant:  et  déja  «ur  tef  jeuv 
Flottoit  de  l'Acliéron  le  nnage  odicux , 
Qoand  Veno»  l'apercoit :  la  trembUnte  deeaae, 
ae>  p.a  dan*  l'eflroi  qui  la  Pre»»c, 


abigottlr  gli  iteui 
Caralli:  e  a  lui  si  aciolaero  per  tempre 

Id  man  non  raggia  degli  Ácbei  1'ncei.o, 
Sceae,  e,  proleaa  a  lai  l'atta  e  lo  acudo, 
Giravagli  dinturno  a  aimigliaoxa 
Di  fier  lione  ¡n  iuo  valor  (¡cura; 
E,  parato  a  ferir  qnal  aía  nemico 
Cbe  gli  ai  aecoali,  il  difendea  gridando 
Orribilmente  .  Die  di  piglio  allora 
Ad  un  enorme  aaaao  Diomede, 
Di  tal  pondo,  cbe  due  non  lo  potrrbbero 
Degli  nomini  modrrni ;  ed  ei  vibrándolo 
Agetolmente,  e  tolo  e  cou  grand' impeto 
Scagliaodolo ,  percoaac  Enea  netl'ouo 
Cbe  alia  coacia  a'  ¡oneata  «I  t 
Ciotol».  II  fracatao  l'a.pro 
Con  ambo  i  nervi,  e  ne  atraerio  la 
Dié  del  ginocchio  al  grave  colpo  in 


Un  negro  velo 
Gli  copera*  le  lucí:  i  qui  peria 
Se  di  lui  totto  non  ti  foate  artista 
L'alma  (iglia  di  Giore  Citerea 


Lo»  caballo,  k  espantan ,  y  Pandara 
Queda  al  punto  aiu  furnaa  y  ti  o  vida, 
En  el  mitmo  lagar  de  la  caida. 

Entonce»  cou  tu  eteudo  y  larga 
Se  opone  «1  grande  Ene,. ,  ternero 
De  que  d«  alli  taraten  loa  acheo» 
A  quel  yerto  cadáver,  dando  á  él 
Como  un  león  furioto  confiado 
En  au  fuma  v  aliento,  y  le  defiende 
Oponiendo  til  lama  y  grande  eteudo  , 
Dando  grito»  horrible»,  ya  resuelto 
A  dar  muerte  i  cualquiera  que  turiew 
Valar  para  acercarte  á  donde  citaba. 
Al  matante  Diorotde»  con  ■ 


Como  ton  al  pretenle  lo» 
Del  «nelo  levantarla  DO  podrí; 

Y  él  tolo  la  movía  fácilmente 
Con  ella  i  Ene.  hiere  en  la 

Ow  llaman  «liledon:  á  ettr  golpe 
Se  hito  el  mit.no  acetábulo  pedaao». 
Adema»  te  rompieron  lo»  do»  nervio», 

Y  el  cnti.  arrolló  la  át, 
IV    «lilla»  Enea»  cae  al  punto 
Con  tu  ¿nano  apoyándose  en  el  miciv  , 

Y  quédante  tua  ojoa  asombrado»  , 

Y  de  una  obteura  nube  rodeado». 
Alli  hubiera  quedado  muerto  Enea» 

Sí  La  divina  Veno»  iw  percibe 
El  Lance  en  que  ae  hallaba  tu  hijo  amado, 
Que  ella  engendró  de  Anclóte» 
A|>*cent*ndri  loro»  en  el  Ida. 
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'Auyi  í'  i¿*          wB»  •X^«"o  I*""*' 
TlpiitSt  Si  oí  irtirA&io  fxttvoú  irrJ'/ft'  ixxXvpiy,  3(5 
*£/>xO{  tun  fittim,  fin  tis  Aavaüy  tx/yitiih** 
Xaix¿y  í»i  <rr«2t**t  jSxlwv,  i*  3vu¿v  ilo.TO. 

H  füv  <¿»  ?úoy  u¡¿»  ¿irii-tyt/irv  jroiiftoio. 
Oüí*  'JÍi;  Kajraviío;  í>>>5ito  o-vy-Sto-iaray 
Táwv,  á{  irrÍT«*At  ¿so^y  aya9¿;  Atocine-  320 
'MX  iyi  Toüc  uiv  coi;  ii/í'jxstxí  ¡túmyxi  íjnroue, 
No»?!»  arro  o>Wt5ou ,  «5  ávn/yoí  ijyía  Ttiyaí' 
Aixi'ao  3',               xal/.'r.&ijjaí  «mrove 
'F-Jilaai  Tfúwy  f»ir"  rjxyijfujaí  *A;¿aiaúe' 
Aüxf  o»  Amtjrji'j,  ¿Táati  eú.u,  ¿y  irfpi  íráfrjí  S25 
Tíry  ¿utAtxñi;,  éti  oí  fjSiVi»  ájGTta  ¡¡ín  , 
N>iv»ty  iiri  yXayvjoiÓTiy  rXayyiuty'  aürap  ¿y'  5y»»{ 
Tfty  írrirtiy  ifrtCaí ,  i/a/3"  jfyta  oiya)i«yTa  , 
Atya  J¿  Tvjíiír.v  ui-7(~i  xoaTcyaúvv/a;  tnrou(, 
'Ef,pt¡A.xüe-  'O  á¿  Kvrreiy  irrú;(tT0  y»¡iií  /alxi»,  330 
TtyvúnMy  ¿Y  á»alxif  ruy  3<¿í,oúÓ*«  Slá&w 
Teiwy  aír'  veif.  .  .:':■.■>:>  xaTaxocpayiovffiv, 
Ovt'  tff  'AWf>7, 

circum  aulem  tuum  diitctum  filium  fudil  lacerta,  etndi. 

do,,  —  enteque  ipium  pepli  nitidi  pticaturam  obtendit,  

teptum  ut  estet  tetorum  ;  nc  qui>  J)<m,iorum  ccttrei  eyuo,- 
regenl¡,ém,—aere  in  pcclora  comeeto,e¡ animam  eripereU— 
Ill<i  fuidem  ¡glturjíium  dihetum  filium  ¡uMuceb.it  c  prae- 
Uo. — Ñeque  seto  filia,  Capanei  oblilu,  e,t  mandatorum  — 
eorum  9Uíle  dederat  pugnu  ¡Irenuu,  Iiiomedet :  —  ,ed  hic 
,uot  quidem  inhibuil  tatidot  untuli,  equa,  —  ,eor,um  a 
ilrepitu  lieltuo,  ei  vrbiti  -ad  ■  teltum  firo  hitbeni,  tuipen- 
ti,  : —  Aencac  vero,irruen,,  iubis  puli-ri,  enmante,  equa, — 
abegil  a  Troiani,  ad  bene  aírenlo,  jichtvo,  ; —  dedilque 
Deiprlo ,  ,ociu  dilecto,  quem  tupru  omnem  —  honorabat 
aequatium  coetum  ,  quod  %ibi  mente  eontcnlanea  eral;  — 
navaad  caía,  ut  agerrt :  at  ipte  Itero,,  —  ,Uo  eurru  con- 
tcemo,  tumpiil  habata*  miro  artificio- J'uctut;  —  ttatirnquc 
po,l  Tydidem  egit  valido,  unguli,  equo,,  — tilacer.  It  vero 
r  enerem  persequebalur  crudeli  aere,  —  grtartts  quod  im- 
bellit  etsel  dea,  ñeque  dearum  —  earum  quae  virorum  pu- 
gna m  imptrio-adminittrant, —  ñeque  Minerva, 

Ilute,  dea  Irauletteo  Sohn  mil  Ldiennmien  umacbliugend, 

Brcitel'  ibro  »or  die  Falle  do  ailberhelico  Gewandea, 

Gegrn  der  Feinde  Gctcbntt,  da»»  kcin  Gaultucuniler  Achala' t 

Doch  nicht  Kapantjna  Sobn  war  «orólos  ¡enea  (¿eheiatr*, 
Welcbe.  tutor  ¡Un.  bcfahl  der  Rufrr  in,  Slreit  Diumedet; 
Sondern  er  liettiiut'abwartB  dat  (rttpnnn  turkhnnger  Roaae 
Autaer  dem  Sturm,  das  Ccüuiti  am  Seaaclrandc  befcftigl; 
Und  an  Xnciaa  Roaacn  enleilet'cr,  da**  rr  hinweg  Ble 
Fuhrt'autder  Trocr  Gcwühl  tu  deu  hcllumacbienlen  Achairrn ; 
Gab  aie  darauf  dem  Genoasen  Ucipylua,  den  ct  tor  alien 
Jugeodfreunden  prrl.ri ,  wril  fúgvanicf  Sume*  aein  llera  war : 
Dau  ra  den  Scbiffeu  binali  rr  aie  fübrele.  Selber  der  Ildd  nun 
Stieg  in  dal  eigne  Geacbirr,  ui»d  ergriff  die  prangenden  Zú¿el, 
PlugrUr  dann  lutn  Tfdeiden  den  Lauf  aurkhufiger  Roatc, 
Kiferig  .  Der  ruin  íolgte  mil  gratuantem  Erae  der  Kvpria , 
Wril  rr  erkaunt,  tie  eracbein  upkrirgrriarb,  keine  der  andera 

Weder  Albenc'.  Marbl , 

Aboul  her  murb-lov'd  ion  ber  arras  abe  Üirovrt, 
Her  ara»  vibuae  whilennt  nialcb  llir  falling  inowt. 
Screeti'd  fioiu  lite  foe  bebind  her  ibining  «eil, 
The  »v.nnl«  wave  bannle» ,  and  tbe  jarelin  fail: 
Safe  Ibrcugb  ibr  ni»b¡nS  borw,  aml  fealbrr'd  Oigbl 
Of  .onn.li.ig  íl.afu,  abr  bc.ia  birn  from  ll.e  figbl . 

Ñor  Stlko.wln»  ,  wilh  unaiMUing  Irania, 
Rrnuin'd  unbce.irul  of  lija  lord'»  cumman.U : 
ITi»  panting  tteeJt  reiuot'd  frmn  rxil  tbe  war, 
Fie  fiVd  wilb  tlrailrn'd  Irace»  lu  ibc  tar. 
Netl  ru\liing  tu  ibc  Dardan  tpoil ,  delaina 
Tbe  bea\rti|y  comiera  wilb  tbe  tlnwing  iiianet : 
Tbrse,  in  pro.nl  triiunpb  lu  tbe  Orel  convcv'd, 
No  lunger  now  a  Trujan  Ion)  ol»c**d. 
Tbat  cbarge  tu  buld  Deip^tut  br  gave 
(Wbom  inoU  be  loi'd,  at  bra>e  meo  lote  thr  bra» e)  ; 
Then  mcinniiug  on  bit  car,  ie«nm'.l  tbe  reio, 
And  íollow'd  wliere  Tydidcs  «viepl  tlic  plain. 

Meanwbite  (bit  conrpiett  raritb'd  from  bia  eret ) 
Tire  mging  ibief  in  rliavr  of  Vcnu.  llir.: 
No  goddr..  tbe  commit.iunM  to  tbe  lield, 
I.ike  PaUa.  dreadíul  wilb  ber  tal.le  tbíeld, 
Or  fierre  Hellona  llmnilering  at  tbe  wall , 
Wbilc  flamea  aarend,  and  niigbty  ruina  fall ; 
He  knrw  *ofl  comluiu  mil  tbe  tender  dame, 
New  to  ibe  field,  and  tull  a  íoe  to  fame. 
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Kl  Unto,  nitei»  gnatiwi  ttl  completa  laterlii; 
Praequc  tinum  pcpli  tcudcnt ,  lela  omnia  contra 
Dita  tuani  Irwl  tobóle..! ,  nc  forte 


Illa  quidem  üul,  .-in  Intli  rUmoi  pugoae 
tWMl  gnatum.  lotoca  Capau«¡a  prole» 
Mente  alairi  rali  pcra^.l  mándala  toxhdi». 
Ergo  tuo»  abdnrit  Ml|  titlitque  rolaron. 
Di  luí. u»  ailduela»  rchgao»  non  tegni»  ha  Incoa»: 
lude  citu»  hijugot  Aeucac  pule  lira  romantc» 
Averlil  louge  a  i.  .i.t.>,  alqtic  egit  Ach.vúoi 
la  cuneo»  :  luiii  Dciptlo  dedil ,  u.nn.hut  uuuiu 
tjticm  luir»  ia  *uri¡»  dilei.it  ,  morillo»,  umoi 
El  Mudio  onauimuro  ,  ad  curva»  agere  iuje 
¡fit  tuo»  conacendil  etpjo»  ,  ct  cepil  Itabena» 
lmpiger,  ac  eelercm  Diomedt,  pone  lecutu», 
Veneren.  •  | ni.  ».ie\u»  aculo 
namque  teiebat 
Elierteui  rué  dea.u  .  »iue  «iribú»,  atque 
Euorieiu  pugnac,  «ce  quae  regal  hórrida  bella, 


Coule  aulour  <ie  ton  fiU  «•»  hraa  éblo 
El  .  pour  1c  dérolier  airt  péril»  icnailaan» , 
Sou»  lea  plii  red  on  ble»  de  »a  rolie  odoraole  , 
Légrre  ,  elle  Tempane  aui  bonl»  flroru  du  Xantbe  . 

Sthénéln»  »e  toutient  de»  ordre»  de  »on  roí; 
Lata  de»  lian  oíi  régnoit  le  tutuulte  el  1'eiTroi, 
II  arrrte  »on  rbar  et  Ma  cour»¡er»  rápido, 
Anadie  au  fort  limón  le»  éclalaule»  guidtt», 
Saute,  e«,  A'uB  lira»  ncrveui,  »ai»it  le»  crin»  dore» 
Pe»  célcHe*  chevan*  dan*  la  plaiue  égaré» . 
Du  »oin  de  letir  rctraile  il  charge  uo  anii  tcnjrr, 
Dont  l'aiuc  a.cc  la  ticnoc  éloil  prompt*  á  t'c 
Déiptle;  et  tonda  i  n  »ur  »ou  citar  remonté, 
Ver»  Dloroede  il  «ole  ave*  céJérilé. 

El  ccpendanl,  arnié  de  aa  laitce  acérec , 
Diotnéile  ponrt.iit  1»  bloude  Cvthérée. 
II  connoil  «a  loiblc»»c,  et  ne  la.  coufond  pa» 
Arce  re»  dé.tr.  amante»  d. 
Que  IVpouvaiiie  »uit,  4ue  le 
Telle»  qu'  apparoilroieut  ou  Valla»  ou 


Intoino  al  caro  figlio  ella  diflíue 
Le  bianebe  brama,  e  del  lurente  peplo 
Gü  antepuse  le  falde,  onde  dall' armi 
Bipaallio,  e  impedir  clie  íeiro  achro 
CU  pa»»i  il  pello  e  1' anima  gl'  ..noli . 

Mentí  e  al  fiero  ..mili lio  ella 
11  diletto  ligltuol,  Stéoelo,  il  cenno 
Menibraiido  deirau.ico,  ne  »o«4ienc 
In  ditparte  i  catalli,  e,  prearamcule 
AU'  an»e  della  higa  attilup|>atc 
Le  red. ni ,  »'  atvenla  ai  bcu  chiomati 
Corriduri  d'Kitca;  di  rocjxo  ai  Teucri 
Agli  Acl.it i  li  apingr,  oí  alie  navi 
.Speditceli  ,  bilaii  al  dulce  amiro 
Deipilo,  cui  »opra  ogui  nllro  eguale, 
Perche  d'alma  coiiíoiilie,  in  pregio  ei 
Eaan  intanto  I'  croe  rapan,  i, le, 
flimoulato  il  mío  coccbio,  e  in  n 
Le  rilurenti  briglic  ,  allc„'r...uenle 
De' cat  alli  tonar  T  ngna  facea 
Dietro  il  Tidide  ,  ebe  coll"  enipio  ferro 
L'  alma  Venere  iu»egite  ,  la  aaprndo 
Non  una  delle  Dee  ebe  de'  tuurlali 
Hodon  le  guerre  auiuu  nitlrar  ,  liccomc 
Minerva, 


Va  corriendo  acia  él  ,  entre  »ot  braiot 
I-e  coge  estrechamente ,  y  le  i  .■lea 
Para  que  no  le  vicien  lo»  argivu», 
Con  »u  blanco  ropage,  de  tal  tuerte 
Que  puJ.Ltr  unirle  de  muralla 
Coulra  lodo»  lo»  dar. lo»  ,  y  evitaac 
Que  alguno  ile  lo»  griego»  ron 
Kl  pecbo  Ir  pa»a»e,  j  ilute  muerte. 
Mientra»  ella  tacaba  tilciicioaa 
Fuer»  de  la  batalla  i  M  bi,o  amado, 
Kl  bijo  del  ilu.tre  Opanéo 
La»  ordene,  no  obid,  que  Dionvcde» 
Anlecedcntemcute  le  bali»  dado. 
Su  carro  ararla  pue»  de  La  refriega. 
Cuelga  luego  la»  rienda»  en  el  >»igo, 
Dciciende,  y  ta  corriendo  á  lo»  ca" 
Del  intrépido  Enea»,  loa  conduce 
Detdc  lo»  leucro»  bula  lo»  ar^itoa , 

Y  i  Deipilo,  au  amado  compañero, 
(  A  quien  mas  que  i  lo»  otro»  tu» 
Honraba  y  ettimaba ,  porque  era 

De  »u  tintino  car.'.tlcr  7  piudencia), 
Entrega  etlot  cj.lu.llo»  con  intento 
De  que  lo»  Hete  luego  al  campamento 
Detpuet  el  mi»mo  béroc  «1  tarro  tube, 

Y  tomando  lat  riemla»  en  l.i  mano  , 
Por  tut  bravut  caballo»  conducido, 
Alcanc.  en  un  momento  al  grao 
Que  coi)  tu  acero  en  mano  pcwejiuia 
A  la  ditina  Yenu»  ,  conocicndi. 
Que  er»  una  di  «a  débil,  y  no  alguna 
Pe  laj  do»  que  preai  len  en  I  .»  gueira» 
Al  fíente  do  lo»  hombre»  ,  como  Pala» 


8. 
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'A1V  iri  í«  i '  ixi/^aví  rol-i»  x*j'  ¿utlov  ¿irijruy , 
"EjJ1  iffosj^iurvo;  urya-ívaoj  Tuoio;  vio;  ,  335 
"Axj3«jh  ovTaw           f""*V!,*;  *Efí 
•AOn/.oii»  •  tíiao  oi  íó/vj  x/io¿;  a>T!T¿p>io-i»  , 
'.A^"j50T('ov  <?<¿  irijrlo-j,  ív  al  Xá/5(Ti;  xáuov  orütal. 
Ilfjfiv'jv  úirij»  5r»a»o:.  'Pfi  5'  Su^otov  aí¡xa  Stoío, 
'IX*V>  oíóe  nia  tí  ¿iu  ¡íxxápsm  Sioitiv  340 
Oú  yip  airo»  Í3W  ,  ov  n'vxtvf  aí-Jora  oívov 
Toü»<x'  ava/uovt;  «Vi  xa'c  'A.3á*aT0i  xxMovtxi. 
'H  i¡  fíiya  «aixowira,  airó  Jo  xafi^aliv  ulóv 
Kai  ro»  ¡si*  pira  JC'po-tv  f^***1*  *oi?o;  'AjtoaIuv 
roxvio  vtyilii  ,  f»A  Ti{  Aavaúv  Taj£viríii»»v  ^45 
Xalxóv  hi  atíStaji  fix/iiv  ,  rx  ^nifiiv  «Voito  . 
Tí  f  int  ftaxpi»  Süo-i  £o«v  áya-Só;  Ato.tíí  í «¡  C  1 
EÍxi ,  Atoe  Sti^aTip  ,  rroltuov  xai  S j;  íotií toj  . 
TH  ovx  a>.i{,  ítti  yvvaíxae  MQaafa(  ijjríjsoircvtic ; 
Ef  Si  <rj  y'  i;  iróiitio*  ¡7w>ío-«ai,  Ítj      oím  350 
'Yiyivtn  wólifió»  y«, 

ñeque  urbium  veitatrix  Bettima.  —  At  <;««m  iam  auerulat 
cttcl,  fretfuenlem  per  lurham  pericquent  ,  —  tum  prolema 
li.i»u  mixgníinimi  Tydet  filius  —  tummam  vulneravit  ma- 
nurit,  imiliem  aculo  aere  —  imheeillam.  S:,it¡m  vero  hasta 
eutem  perfadit,  —  divinara,  per  peptam  ,  quem  ei  Charitei 
elaboraran!  iptae,  — erlremam  ntpra  valam.  Fluebat  autem 
imrnortalit  tangais  deae, —  ícAor,  qualit  nempe  fiait  bealit 
Diit :  —  non  enim  punem  edant ,  ñeque  bibunt  nigrum  W- 
num;  — ideo  erianguet  sutil,  et  Immorlates  appetlunlur.— 
Illa  vero  attum  elamans  ,  abt  se  deieeit  filium  ;  —  et  Amjic 
quidem  manibut  eripuit  Phoebus  Apollo—  obscura  nébula, 
ne  quis  Panaorum  céleres -equos-agentium,  —  aere  in  pe- 
clora  coniecto  ,  animam  eriperet.  —  Illam  vero  altum  in- 
elamavit  pugna  strcnttus  Diomedes  ¡  — 

o  Cede,  lovis  filia,  bello  et  pugna. —  An  non  satis  quod 
mulleres  imbelles  decipis  ?  —  Sin  autem  tu  in  bello  verta- 
bere,  cerle  te  puto  —  rej'vrmidaluram  bcllam, 

nocli  der  Stldt'Unboldiii  Enio. 
Ala  er  nunmehr  aie  rrreicJit,  durch  Sehlarhlgelümroel  Tcríolgeud  ; 
Jetao,  die  Ennie  geatrerkt,  dcr  Sohn  dea  crhabenen  Tvdena , 
Tiaí  cr  mil  el.ernrr  Spiue  daber  «ieh  «chwinKrnd  die  Hand  ¡f.r, 
Zart  un.!  weicb;  «...1  aofort  ¡n  die  Han!  etn.türmtr  die  Eanw 
Durch  die  aml.maiacbe  Hüllr,  pcwebt  «mi  den  Cbariten  arlbcr  , 
Nah  un  Gclenk  in  drr  Flícbr,  da  r.inn  npílerhliiheí  Blut  llar  , 
Klarcr  Safl,  «o  laulcr  cr  (Ictiol  den  «lijen  Góltern  j 
Dcnn  nirhl  koatcn  aie  Brot,  noch  trinkcn  *u*  funkelodcn  Weioca  : 
Btuüua  aind  ai<>  daber, und  hriaacn  unatcrbliche  Gotter. 
Laul  auf  achric  die  Gultin,  und  warf  jur  Erde  den  Sohn  hin  . 
Hicveu  tiahni  in  dic  Hand' und  eircltetr  Ffiboa  Apollon, 
Hülleml  in  duiikte»  ( iewiilk,  da»  kcin  Gauliunrmlcr  Achaia'i 
Ihtu  die  Bruat  mil  Erac  dnrchbohrt' ,  und  daa  lachen  cnirÍMC . 
Jrlioerlmb  die  .Slimmc  dcr  Rnfer  iro  Sircit  Diomnka : 

Weichc  luruck,  7*ta  Tucbter,  ana  feindlichem  Kampf  dcr  E»l- 

Khcdunp! 

Niela  genng,  da»  da  Weiber  ron  arbwacbrm  Sinoe  «erleilCatf 
Wo  du  binfort  ¡n  den  Krici;  dich  cininengit;  Inaun,  ja  ieli  meiue  , 
SeJiaudern  aollit  da  vor  KricK , 

Traugb  Lreaking  rank»  hi»  ftniot»  eouru  he  beoda, 
And  at  Inc  goddeaa  Ul  nrnad  lame  «tcodi } 
Tbro.i«l.  her  briglil  «il  the  darinR  «eapon  dree, 
Tl.'a.nb.o.ial  ved  «l.icl.  all  tke  Gnc»  vrowj 
Ucr  anowy  baml  the  raurut  ateel  pcnfanM, 
Arul  tlie  irananarent  akiu  willi  crimaon  Main'd. 
Froni  (be  ctear  vein  a  atreaul  ¡eamarlal  llavr'd  , 
Sueli  aireara  aa  iwuea  frot»  a  wutuided  god  : 
Pnre  eiuanaiion  ;  uncorru|ite<l  flw.nl ; 
Unlikc  our  gruu,  diacaa'd,  terreatrial  bloud  : 
(Fue  nal  (be  bread  ot  man  tlieir  lile  auataina, 
Ñor  wine  a  inllaniing  juicc  auppliea  ibcir  Teina  )• 
Wiib  tcndei'  alirieka  (lie  goddesa  iill'il  (he  piare, 
Aiul  droppM  ber  ofliipring  from  her  weak  embrace. 
Hia  Phnebua  look :  he  cavia  a  cloud  «round 
The  fainlinR  chief,  and  wanla  (he  mortal  wound. 

Tben,  wiUi  a  roice  that  ahook  U>e  »aulteil  akie*  . 
The  k^nis  inanltt  (he  goddea  aa  abe  fliea : 
IU  Watt  Jo»e'«  daugh(er  bloody  fight»  agrec, 
Tin-  tirld  nf  comital  ia  no  arene  for  thee; 
Go,  Ie(  (hy  oarn  aofl  aex  emplny  iby  care, 
Go,  lull  Uie  roward,  or  delude  ibe  fair  : 
Taugbt  by  tbia  atrcikc,  renonnec  llie  war'a  alarma, 
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MI 

,.  Ergo,  ¡llam  media  inte, 

Arre  nunra:  bula  i'olam  leii^it  ¡tupín»* , 
Amhroaiam  rupU  peplum,  quod  tcilicel  olli 
Fnmioiii  (Jtaritea  manibu.  ice  ere ;  cutimque 
Lamhroa,  erigno  pcratriirtit  vulnere,  Sangni» 
Actberiu»  poleliro  fluxil  de  corpore  ;  Di«úm 
QiuIk  ncinpc  flitit  tenni  de  corpore  »angu¡< 
Albiilttt:  hau.l  eteníin  Cereii»  vel  (lona  Lyaei 
Vctcmitttr ;  vero  ideirco  Une  »anguíne  vivunl, 
Nnllo  fciii  aevn,  triiioquc  et  murle  carente», 
latea*  mannm  telo,  guarnen  dea  projicit ,  alto» 
Monta  cien»  queitu»:  prujecluru  Phoehoa  Apollo, 
Ip*e  nil  manibu.  rapirnt ,  longe  ahttulit  alri 
Obtenía*»  in  nébula;  (erro  n«  in  pectu»  adaclo  , 
Dulcí  aliquia  regena  tpuliaret  limiine  titae. 

Al  Venerem  iutetra  Diomedea  incrrpal  audai 
Voce  tonana  magna  .  bellunttiue  et  praelia  limpie. 
Nata  Joti.  .  (ieneri  non  nafras  nertere  fraude! 
Foemineo  natía  eit ,  ¡mbellrupie  arte  pueltaa 
Decipere  imbetli?  Parre  o  le  íortibut  ultra 
arniia  ,  graviu»  fie  palia  quid, 


ltellom- ,  di  ni  t  la  maiii  muerte  leí  cite*. 
Le  li¿roa  a  se»  pat,  daña  le 
S' anadie,  fon.1  »ur  elle,  et. 


IV»  filie.  d'Kurynome 
D*un  fer  audacieiu  il 
Le  tang  de  la  deetae  a  coulr  aur  le  lio; 
Non  poiot  ce  tang  grcaaicr  que  Cerca  favorable 
Epanche  et  rcnourelle  en  un  corpa  péxiaaabie, 
Ma¡»  In  puré  va peor  d'un  néctar  précieux 
De  1'inifliortalilé  Miuticn  dclicieu*. 
Vetilla  ¡«te  un  loag  en,  la  fui  Mete  lurcoinlie; 
De  ara  hraa  défaill.-mi  Eiice  echappe  et  tambe; 
Maii  rhebua  le  reeoit ,  d'iui  muge  aioré 
I.'enlouTc,  el  daña  lea  ranga  ta  coarar  a  penetre . 

Tundía  qn'il  »>  ploogeoit,  le  pienier  de  la  Greca 
Inaulte,  par  tea  cria,  la  tremlilaole  deeate; 
□  Filie  de  Júpiter,  fuia  lea  aUreu*  combata. 
Nr  te  lullit  il  poiut  que  tea  trompeara  appaa 
SiKiinrttrnt  a  tea  ioit  dea  femínea  aaua  detente  ? 
Imlniite  dctoimai»  de  U  ii.nlle  impuiaaance. 


e  U  di 

Torra  Belloaa  ,  ma  un'  imbelle  Diva  . 
Poicbe  raggiunu  per  la  folla  ei  1'  cbbe , 
Abbaaab  V  tata  il  fiero,  e  coll'aruto 
Ferro  1*  aaaalte ,  e  della  man  geiitile 
Gli  ettremi  le  afloró  terto  il  contine 
Della  paltua.  Foro  1' aata  la  cute, 
Kotto  il  peplo  udoroao  a  leí  teiauto 
Dalle  Graiic,  e  fluí  dalla  ferita 
L*  icóre  della  Dea ,  aanguc  útiinorUle, 
Qual  corre  de1  Beali  entro  le  rene ; 

Ni  ruliicondo  vino, 
E  quimil  ban  nome  d'  Iiumortali  .  Al 
Died'elU  un  forle  grido,  e 
Depote  il  ftglio,  a  cui  difraa  Apollo 
Cocac  tóalo,  e  l*  aacoae  entro  tina 
Onde  camparlo  tlall'acliec  aaette. 

11  bellicoeo  Dioiuede  inlanto  , 
Ccdi  ,  figlia  di  (jiote,  alto  grillara, 
Ccili  il  pie  dalla  pugna.  E  non  ti 
Sedur  d'imbclli  feminiuette  il  core? 
Se  qui  troppo  t'aviolgi,  iu  porto  aeviao 


O  Be  lona,  que  arruina  laa 
DojKiea  de  tuucko  tiempo  que 
Por  tnedio  de  laa  lüaa  la  aeguia , 
Deaeoao  de  herirla,  .1  Un  la 

Y  ú  «.altarla  ,  con  au 
Encima  de  au  mano  tan  imbécil. 
Paaa  el  acero  agudo  ai|uel  ropaje 
(>>u  que  cubría  i  au  lujo ,  fabricado 
Por  mano  de  laa  gracia»,  y  cale  golpe 
El  Otilia  le  arrolló  aobre  la  palma  . 
Corre  la  inmortal  aaugre  de  la  dioaa, 
Que  c.  nn  autil  iciir,  como  un  rocío 
O  uxi  dilino  vapor,  porque?  loa  dioaca 
No  toman  alimento  de  loa  doñea 

De  Cérea ,  ni  prcaenlc.  del  dio.  Baco, 

puea  \  enua  aai  herida , 
el  aire  de  grito»  y  lamento., 
Deja  caer  i  au  hijo  Un  querido; 

Y  Apolo  recibiéndole  en  au.  braioa , 
Con  una  niebla  oarura  le  rodea  , 
Para  que  ningún  griego  le  pasase 

El  pecho  con  au  acero,  y  le  mataae. 

Entre  tautn  Dioraédea  dando  gntoa , 
Dice  ¡i  La  diuaa  VcDua  de  eata  tuerte  : 
a  Diviua  bija  de  Júpiter  tupremo  , 
Huye  Je  lo»  combalea  y  batalla»  ; 
¿  Ño  batía  <pic  aediuxaa  con  engaño» 
A  la»  mugere»  flaca»  y  cobardea? 
Si  rucliet  otra  vea  á  U 


Y  qne  ile  aqui 


al  tolo  nombre 
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XXt  t!   /'  ITÍottlSl   ~  j'  i/i'. 

*íií  ifxi'  •  i  3'  aiüov»'  airiSióe-XTo  •  tííoito  3*  aív¿;. 
Tiv  fii*  S>'  "l.ei;  ftoCía  jroóíviu»;  í?sr/'  c.uiV.., 
'Ax^Oüinnv  ¿3vv>¡9i-  fiiWíTo  d«  //>¿a  xa>¿*. 
EÚ££>  ¿VrcTa  fá>:>i{  «ir*  iaimpi  ¿oújíov  'A^tia  355 
"H/tivo»  •  tjiot  3'  r/^o;  fafaftm  ,  xai  «r*™»  • 

'H  3i  7*05  ijCíiroOtfor ,  wwyyjfM  eótuo, 
IloUx  >i7Voiuvq  ,  yj>-jsi¡urj*x;  ítiiv  íit jtovc  ' 

♦ili  xxTr/»¡Ti,  xvuiTxi  ti  f«r,  3¿;  ti  uoc  íttito'j;, 
*0^/»'  i{  "oVvumv  íxwuac,  ív'°A5avarratv  He;  ítti.  360 


fii  iSfori;  ovtxtív  ávig  e , 


Aóo»  í^'ouji  tuxo; ,  o 

Tv3ií3»; ,  ít  vv»  71  xxt  áv  Sil  rfarsi  cia/orra. 

'ííí  yare  tí  3*  áf '  *A_«»;  óVixi  xpwtiumntH  Ijtto-j;  ' 
'H  3'  «;  ít'yjoov  Kxtvrv,  á^r/iftjvtj  fünv  iros. 
Iiio  3i  6¡  *l¿oi{  (Cam  ,  xxi  )J»ía  iá'rro  -/tai\'  365 
Wa7ri|iv  3'  tAáav  ,  r¿>  3'  tvix  áxovri  ir/TiTJ>iv. 
AÍ^x  3'  íntS'  íxevra  íío;,  atrvv *0>.uttjr«* • 

"Ev2"  í?rrou;  Ítt^9i  jrtmvim»:  ¿xia  TU«,-, 
Av^a*'  if  o»*  ■  trapx  3*  áuCe¿™»  ,5ál»v  i!ia/> . 
'II  3'  cv  yovvaw  jt.Vti  tW>¡{  3r  'Afpttfa,,  370 


wcnn  du  fern  nur  nennen  ilin  hurcst! 
Jener  tpracht;  und  terwirrl  enlellte  »ie,  Qualen  erdublcnd. 
In»  nalno  uncí  «uiltiiig  Mr  windarlinell  au»  deni  Getüruniel, 
Ac]if  ran  Schuterze  bctaubl,  uncí  «lie  trliSnc  Haut  *n  grrulltet ! 
Jctio  faod  »¡e  liar  linkeu  der  Sckktchl  den  tobendea  Are* 
Silzend,  io  N*clit  dic  Lanie  geliüllt,  un  1  die  hurtlgen  Kouc . 
Und  tnif  die  Knie'hinralleud  vor  ihreid  theuenten  Bruder, 
Bal  aie  und  tlchele  tehr  ain  die  goldgavliirreten  Rotte : 

Thencrtter  Bruder,  o  »c  Infle  tuicli  weg,  und  gieli  mir  die  Rente ; 
Di»»  lum  Olyiiipo»  ¡di  konmi',  ahwo  die  UnaU-rblichen  wolmen  . 
Heflig  támmU  ruich  die  Wuode;  raich  lial  ein  tlerbticher  Mano  dort , 
Tydeu»  Sohn,  der  anjelu  «oíd  Zeu.  den  Valer  bcfctapfe 

Jeue  «praelis:  und  er  gab  die 
Sie  oun  trat  io  den  Seaael,  da»  Herx  «olí 
Nebeo  lie  Irat  auch  Iría,  und  fatal' in  den  lllndeu  die  Zü  ;t-l ; 
Treíbeud  aclivrang  lie  die  Ceiaae),  und  ratcli  fiin  Ougen  di"  ilnite 
'Uld  erreiclilen  tie  dann  die  teligen  II  hn  dea  Olyuipoa. 
Alda  bemmle  die  Itoatc  die  windaclineü  eilemle  Iris. 
S^hirrte  tieab  vora  Wsgcn,  und  rói'lit'anibrotiulie  N.ihrunj. 

nk  in  Dione'»  Scliooat  Afrodile; 


cttam  si  Vel  alibi  nouten  ciua  autlirrti,  ■  — 

iSíc  dixit:iila  vero  menle-lurbulu  abiit:  offiigehatur  cnim 
grai'iler  .  —  íuim  vero  Irit  prchensiim  pernix  duxit  extra 
turbiim  ,  — oppresiam  dnloribut :  /iVeout  frro  cutrm  pul- 
cram.  —  Jiifenit  deinde  pugnar  nd  tinitlram  imprluoium 
Hliirltm  —  tedentem  :  ratigine  aulem  hutía  rral  abditti,  rt 
veloces  equi.  —  Illa  vero  ad  genua  prociden>tjralri$  ea- 
rí,  —  multum  $upplican$  ,  aurcii  phalerii  iatignet  pettbat 
r./uo»;  — 

n  Dilerle  frater  ,  curamt/ue  mei  gere  ,  detque  mihi  e- 
quOM,  — ut  ¡id  Olympum  pervenium  ,  ubi  Immortalium  le- 
dn  eit,  — Vttlde  doleo  vulnere  quo  me  morlalit  vulneravit 
homo  —  Tydides  ,  qui  iam  el  advenut  luvem  patrem  pu- 
gnaverii.  a  — 

Sic  dixil :  ei  aulem  Mart  dedil  uureit  fruenit  -  ornatm 
equot  ;  —  eaque  in  currum  contcendil,  moerent  fto  corde: — 
iuxluque  iptam  lri¡  conseendil  ,  el  Imbenat  repil  mani- 
but ; — Jlagellavilque  ,  ut  irenl ;  illi  vero  non  invili  vola- 
bonl. — Slalim  aulem  deinde  pet  venerunl  ad  devrum  ledem, 
ercehum  Olympum:  —  ibi  equo,  titlebat  pedibut  pernix 
velox  Irit,  —  intuios  ex  curra ;  alque  immortale  appotuil 
pabulum.  —  Ad  genua  vero  cecidit  Diones  dita  ferial,  — 


And  learn  lo  Uemble  al  ibe  liante  of  armt. 

TjdMkt  tima.  The  goJdraa,  aeii'd  wiih  dread, 
Cnnínt'd,  dittracted,  froni  tbe  coiidict  fled. 
To  aid  lier ,  awift  llic  wiuged  Iris  Oro , 
AVrapI  in  a  mial  a  nove  tli9  warrín^  erew  : 
The  quecn  of  lme  «ilh  iaded  cbanni  alie  fnund , 
Palé  wat  lier  cheek  and  líiid  InokM  lite  wound. 
To  Mar»,  wlto  sal  remóle  ,  ihry  Itcnt  tlirir  vray  , 
Far  on  tlie  left  ,  ttitli  clou.lt  iiiTalt'cl  lie  lav  ; 
Retide  him  »tood  hia  lance,  dituin'd  ttilh  gore  , 
And  ,  reiuM  wilh  gold  ,  Ul  roaminc.  .leed,  belore. 
r^tw  al  ka  kitee,  alie  l.egí'd  ,  wilh 
Iler  brerther'.  ear,  to  raoant  ll 
And  »bow'd  tlie  wound  b)  Ceice  Tjdide»  giteo , 
A  mortal  man  ,  wbo  darc»  enirounler  lieateu. 
Stern  Mar»  allenlite  bear»  tbe  queen  coinpliiu , 
And  lo  ber  band  coturail»  the  guillen  rein; 
Sbe  rnouul»  tbe  sent  ,  »|i|irr»t'd  «tith  tllcnl  woe, 
Drit'ii  by  llie  goddeu  of  llie  painled  bow. 
Tbe  laali  reaoond»,  ibe  rapid  cbariot  (lies  t 
And  in  a  niumcnt  aralea  tbe  I  liy  tkic»  : 
There  alopp'd  lito  ear  and  ibere  llie 
Frd  liy  íair  lri»  W'ith  aoibrntial  íoo.1. 
Beíore'ber  ntolber,  I*ve'.  brighl  queet. 
O'erwbelni-J  iriil,  angni.l,,  a.id  ditKvIt'd  in  liar», 
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1 1  ti  íorte  per  áurea 
,  audiluoi  longe.  Sic  lurbidu*  Itera* 
t.  Illa  animi  drjerta,  ct  tulous  acerbura 
Fien»,  ahiit :  (juana  lapsa  allí»  il«  tiubihiia  Iría 
Apprendilque  raauu  miamos,  tnrbáque  gcmcutcxa 
K  media  cihuit.  Huaeo  spectands  colore 
Pulrhra  cutía  matul»  li  turen,  duxerat  aula. 

Vi  pugna  excesait,  Martcra  de»  nacta  sexteutem  eat 
Bellanlum  ad  laevatu  (ju\U  iu  calígine  drusa 
Halla  dri,  comisque  iugena  hiju^ique  lalcbanl  ), 
Et  aupplex  genoa  aropleciens  genihutque  v  ululan» , 
Oral  equu*  fratrem,  lacrimiaque  luce  falur  OiKirti»: 


IWmd  ad  n-de»:  uam  ruloere 
Angor  ,  murtal»  qao  roe  vir  vulnere  btetit , 
Tydides;  ipaurn  ijui ,  credo,  honiinumquc  dciimque 
Haud  duhitcl  aacviti  jam  palreni  ¡madere  ferro. 

Sic  ail .  Insignes  plialeri*  auruque  cortisro* 
Mará  dat  cqun* :  rurru  sedit  Venut.  Iría  codem 
Sfaaadáti  ct  arreptas  mam  bus  molitur  haheuas; 
Vrrlierr  dcliiuc  iiiuinnl  bijugus :  rapuere  cíente» 
Currum  iili  aeria»  tran»  nubes,  al  laque  Divtun 
Ad  tecla  el  ccl»¡  venere  ad  culmen  Olvmpi, 
Curtu  heic  soUil  cquo»  lria, 


Fábula.  Mocau  i 
Iu  gcoua  abjecit 


CJi'anco  il  tol  ncKur  li  data  paura. 

Diste;  cd  ella  túrbala  cd  aQannuu 
Partirá .  La  vclorc  ln  per  mano 
La  prese,  la  lirü  fuor  del  tumulto 
Carca  di  doglie  ,  e  livide  le  uevi 
lv IU  mórbida  cute.  Alia  tiniam 
Dril»  pugna  aedulo  il  furiboudo 
Marte  Irwó:  la  grande  avia  del  Nuiue 
K  i  \eloci  coraier  cingea  la  uebbia. 
CU  abbracció  le  gi 
La  aorella,  e  gridü:  Caro 
Miserere  di  ote,  dammi  U 
Oitd'io  aalga  bjT Olimpo.  Aaaai  tai 
Una  feiita  ebe  mi  feo  la  d  eat  ra 
D'  un  ardito  mortal ,  di  Diouacde  , 
Che  pnr  coa  Giovc  piglicria  cutí  teta. 

.Si  prega;  e  Marte  ■  bei  dcalrier  le  cede. 
Sali  aul  cocchio  altor  la  dolorosa: 
Salí  al  auo  flanco  la  laumanua  (iglia  ; 
E  in  aun  tolte  le  briglic  ,  a 
I  caí  allí  aferró,  che  deaioti 
Vola, ano.  Armar  tóalo  all'Olinipo, 
Errelta  arde  drgli  Eterni .  Quiii 
Arrestó  la  veloee  Iri  i 
Li  disciolse  dal  giogo, 
1)' ¡«.mortal  elbo.  La 
Venere  al  piede  ii  gilto 
Gemtrice  Dtuna, 


Qu'au  aeul  nom  de  la  gurrre ,  au  arul  brnit  de  l'airaiu, 
L'  rpouvante  ct  1'  horreur  faaaeut  frémir  ton  aein  .  • 

Venus  se  troublc  el  fiut ;  la  dottleur  qui  1' i 
De  too  cjrar  drfailbint  accahle  la  fnibleaae  ; 
Son  icint  te  decolore,  el,  pour  aidrr  se»  paa, 
L*  sccourablc  Iris,  daña  sea  reléales  braa 
L' entrame  jusqu'  aux  lieux  oó  ,  non  loio  du 
Itcpoaoil  le  dieu  Mars:  un  in 
Entoutoil  se» 

Vcuu*  loiiibc  cu  pleurant ,  aux  gc.ioox  fraternels: 
a  Dieu  puisaant ,  MM-M  de  ees  cruels  rirage*  ! 
Que  ton  cbar  me  rooduise  au-dela  des  nuagea  ! 
Voist  je  aouiTre  dea  nuut  a  I'  Olympc  incoónos ; 
Diomedc,  un  íuortel  ose  bles  ser  Venus* 
Coaire  Júpiter  méme  il  tourneroit  se*  armes,  a 

Son  frérc  la  consolé,  el,  calma  ni  tes  alarmes  . 
Sur  le  «bar  il  la  place:  lria,  ii  se»  colea, 
Presse  de  r»igu¡ll.in  le»  chevaux  excites 
11»  lemnntenl  aux  lieux  d'oú  ja  Hit  la  luroicre  , 
El,  Und.»  que  da  eiel  P  relatante 
dn  joug  que  I 
l'aliraent  de  1'  immoruliie, 

Vcnut 


De  pucará  ó  de  combatea  asustada, 
Qucdarúa  de  terror  acobardada .  u 

Asi  dijo;  )  al  puulo  ae  va  Venua 
En  extremo  angustiada  >  ailigida  . 
Iris  viéndola  opresa  de  dolore», 

La  tac.  de  1.  Lrba  eu  el 


á  la  iaquierd.  de  1. 
A  Marte  atroa  aenudo ,  y 
Su»  caballo*  y  lanía  de  una  nube. 
Se  arroja  ¿  sus  pica  Venus  ,  y  le  ruega 
Que  su  carro  le  preste  coa  instancia: 
li  Amado  hermano  mió  (asi  le  dice), 
Préstame  ahora  favor,  dame  tu  carro 
Para  poder  solver  al  alto  Olympo; 
Donde  deben  morar  In*  inmortales. 
Yo  estoy  muy  angustiada  por  la  herida 
Que  aquel  mortal  Dioméde*  me  ha 
El  cual  aun  contra  Joxe  pugnaría,  , 

Y  á  batalla  campal  le  retarla  .  a 

Dijo  de  cata  manera,  ,  el  dio.  Marte 
Le  dió  luego  ta  carro  y  tas  caballos. 
Sabe  la  diota  en  el  muy  aOigida, 
lria  sube  también ,  toma  la*  rienda*, 
Con  el  látigo  agita  los  caballua, 

Y  elloa  volando  van  con  mucho  gusto 
Llegan  muy  brevemente  al  alto  Olympo, 
En  donde  está  el  asiento  de  lot  diotet ; 

Y  la  diosa  mas  pronta  que  lot  V ¡cutos, 
Quila  luego  del  carro  los  caballo», 

Y  su  patio  tomona]  le*  da  al 
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Xtipl  tí        xaTioiJrv,  «¡re;  t'  iyar',  ¿x  t'  ««¿paga" 

Ti'í  »ú  «  Toiái"  f^:!|<,?i)ov  rrxo;,  OOaxvtÚMiv 
Mx^iÍimí  ,  ú(  if  Ti  ««i»  ¿rjov^a»  rvuní ; 

Tñ»  í'  «ifisí'^íT'  írstTa  «niov/iitJA;  'Ay/ioJíri,'  375 
Oura  pi  Tví»oc  -JÍit,  ¿«rioSuao;  lw>uiii)C, 
Ovvrx"  r/¿»  y&ov  ut¿»  ón-tj-iyioo»  troU/iOto, 
AAuA»,  ¿{  c/íoi  ííávTtu»  jroii  tAtítoí  i"». 
0¿  yá/>  frt  TjmIíiv  xal  'A/aiwi  púWtí  am¡  ■ 
*AiV  3Í«  A*»aof  yr  xai  'ASavaTO.it  fia/wat.  380 

T¿v  í*  ii;ití'1S(T'  íirtiTu  AW.v,¡  ,  íta  Siámv 
T«ria3i ,  rtxvov  ¿ue»,  xai  iviiyin ,  xitoaurm  jrif 
IIe¿io¡  -vá/o  ín  tJiíuiv  'oVjpirt»  ¿úpar'  í/ovTlí 
'El  ¡»>J^ñ»,  ^aií>r'  Siyi'  tjr  x'M'tcnt  TtÍtvT»{. 
Ti*  ,ui»  *Ajij;{,  ÓTf  /¿ttv  "íIto;,  xfiiTt,oó;T*  'EftaJiT»,;,  385 
Ilaúít;  'AImío;,  Jñ»a»  xoaTraú  ii\  ¿cvuiü* 
Xaixiy  i*  r»  xtpiu»  Jiírre  Tj»imwi?emt  u»¡  vas. 

malrii  tuae  :  haré   aulem    ulnit    compleelcbalur  J'dium 
suam  t  —  mttnutfue  iptatn  dctnulccbat  t  vtrbnqtte  Jecit ,  dt- 
xilt/ae:  — 

*  Quimam  Ubi  talla  feett,  dilecta  filia,  Coelleolarum  

temeré,  «<■  il  auid Jlagitll  pulrnuei  palam  f  >  — 

J/uic  autem  reipondit  delnde  ritum-amaiu  Venm  ;   

•  frulncravll  me  Tydel  filiu»  ,  tuperlut  Dlomedei  ,  —  eo 
quod  dllectum  fillum  tubducebam  e  praelio  ,  —  AeKtam  , 
qul  mihi  omnium  longe  dltectialmut  ett.  —  Son  enlm  iam 
Truianorum  el  Aehivorum  pugna  gravis  ett  ¡  —  ted  nune 
Banal  etiam  cam  Jmmortallbut  pugnan!.  •  — 

Hule  retpondlt  delnde  Ülone ,  t nimia  Ínter  dea»  :  — 
n  Per/er,  filia  mea  ,  et  tolera  ,  mocita  licet:  —  mullí  enlm 
iam  mulu  periulimut  Caelleolae  —  ab  haminibui  ,  grave» 
datorei  ¡nvicem  inf érente».  —  Pertulit  quldem  Mari,  guan- 
do ip$um  Otut  J'ortittiuc  Ephialtet,  —  filii  Aloél,  ligave- 
runt  durlt  vincula: —  aerea  autem  tu  carcere  viñetas  trat 
tredeclm  men.e,.  — 

Mutlerlicb  Util  rnm  je„  die  gollliche  Tochter  ura.rmet, 
Slreiehelte  aie  mit  der  Hand,  und  rédete,  alao  beginneud  : 

y>'er  ini>handrlt«  dicli,  tncin  Tucbtercben,  mita'  den  Gottern, 
Sonder  fichen,  ala  hütieat  do  offrntlicli  Frerrl  rerübet? 

Ihr  antwoitete  drauf  dio  huldanlfcbelude  Kfpkl 
Midi  bal  »rrlem  dcr  Tydeidr,  der  trotiige  Held  Diotnede», 
Weil  ¡rli 1  den  tbeueren  Sohn  MU  drm  Scblachtgelünirael  binweglrug, 
Meinen  Aneias,  dtr  luir,  0  weit  vor  «lien,  geliebt  itt. 
Nieht  rochr  iit  e»  der  Troer  iiud  Danacr  acbrecklkbe  Feldachlaebt ; 
Nein,  achon  nalin  die  Acbaier  xum  K  -,n  i|  1"., m  i,  unalerblicbenG&Ucrn! 

Ibr  antwortete  drauf  die  bcrrlirhe  Góllin  Diooc: 
Dublé,  da  liebe»  Kind,  nnd  fa.ac  dicb,  bendirb  bclríibt  «w«r  ! 
V¡cle  der  Unarigen  M hon ,  die  olympiacbe  Hituer  bewohnen , 

Are.  truga  mil  Geduld,  d«  die  Rieaenbrut  de.  Aloíut, 

Oloi  tamrat  Elultei,  ibn  lurt  in  Banden  ^  Ioh-U  . 

Dreitcbn  Ug  er  der  Mood' ,  uakKhrii)li.t  ruco  eberneo  Kerker  : 

She  rxit'd  lier  in  ber  arm»,  beheld  btr  bleed. 
And  atk'd  uhat  g™l  bad  wrought  tbil  gnillj  deed. 

Then  the:  Tbi»  inanll  froto  no  god  I  fuuod , 
An  impiaua  mortal  gaie  ll»e  daring  wound! 
Bebold  llie  deed  of  Itauglilf  Diomed  ¡ 
'Twa»  in  tbe  aon'i  defeuce  tbe  inolber  bb-d. 
The  war  witli  Trojr  no  more  tbe  Greciana  wagr, 
Bal  wilh  thc  «0.1»  ( th'immortal  god» )  engage. 

Dione  iben:  Tli)  wrong»  witb  |«lieocc  l«ar, 
Anrl  abare  tboM  griefa  inferior  fow'n  11. un  dure: 
Unnnmber'd  woet  nunkind  from  na  aa»uin. 
And  men  wilb  woca  afllict  tbe  goda  again. 
Tlie  migbty  Slara  in  mortal  federa  bmmd , 
And  lodg'd  in  tiraren  dnngeona  und  er- grou  i)d 
Full  tbirteeo  mouna  inipriaon'd  roar'd  in  rain  • 
Otu.  ,„d  Ephialle.  held  tbe  ebain: 
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Uta  geroenlrjii 

ene  la  ligua 

Etrapil ;  nircit  gnalam  el  completa  lacerlis, 

Raocoglicodo  al  ano  aeno,  e  colla  mano 

Mulcehatque  manu  ,  treniefaclo  et  conle  nyaliat : 

La  careaundo,  «  interrogando  ,  oh  I  díate, 

Dulcía  nata,  Deum  tibí  quisnam  ulia  wu», 

Oh  iln  mai  de'  Celeali  ai  permiae , 

Deprensae  trluti  manifestó  iu  crimine,  fecil  ? 

Amala  liglia ,  in  te  al  grate  ofleaa , 

Cui  Veoui;  O  rattr,  Diomcdet  Ule  tuperbiu, 

Come  rea  di  gran  tallo  alia  seoperU? 

PltajtatiM  Ttdei  MM  atque  impía,  tulno» 

11  auperbo  Tidide  Dioutede, 

Rispóse  <J Ierra,  1'  empio  terímmi, 

Diim  cupío  Aeneam  ,  quo  nil  milii  cariu»  usquans  «1. 

Perche  il  mió  figho,  il  mió  sost»  ogoi  cota 

Non  Troa»  cuolra  oam  gen»  jam  pugnat  Achara, 

Ddrtlo  Enea  sottratsi  dalla  pugna, 

S-''l  (era  cual  maguía  pvuci  praelia  Dítís. 

Che  pugna  non  e  piú  di  Teucri  c  Achivi, 

Hace  fantrtu  blanda  solalur  voce  Dione : 

Ma  d'  Achiri  e  di  uumi.  —  E  a  lei  Diona, 

Dulcía  nata  ,  licet  mentetn  dolor  antius  nrat , 

Inclita  Dita,  replico:  SopporU 

Frr  lamen.  Humana  duros  a  gente  laborea 

In  pace,  o  liglia,  il  tuo  dolor:  chi  molli 

Sarpe  nlíi  tulimna ,  laedcntr*  mutua,  Diti. 

Drgl'  Immert.ili ,  cou  alterno  danno , 

Mar*  inlii,  impliciliim  duri»  nun  fortia  t ¡taclia 

Multe  soflriiuni:>  dai  mnrtali  ofteac. 

Brachía,  Aloidne  geraini,  Olua,  traque  Ephiallea, 

Le  soffrt  Marte  il  di  che  gli  Aloidi, 

Oto  e  il  forte  Efialte  1'  anuodaro 

D'aspre  ca lene.  Un  anno  artinio  e  un  rocíe 

l 

In  carwre  di  ferro  egli  ai  tulle; 

• 

Dioné  la  caréate.  •  O  filie  la  plu»  chere. 

I>e  Dione  tu  madre  ,  y  rata  diosa 

Qucl  dicu  ,  sur  U  foibleste  esercant  ses  rigueurs , 

La  estrecha  entre  sus  brazos,  le  acaricia 

Par  un  indigne  outrage  a  fail  couler  tra  pleura?  ■ 

Y  le  habla  de  esta  suerte:  t  Hija  querida, 

—  t  1/ iuaolent,  Jit  Venus,  cat  le  fila  de  l'vdcc. 

¿  Qué  dios  de  lo*  que  habitan  el  Olí-tupo 

Dana  les  plaioe*  de  Alan  par  moti  amour  guidee, 

Tan  teinerarianieote  te  lia  tratado, 

J'aí  voulu  dérober  nolre  Enée  ■  aea  caups: 

Y  en  qué  culpa  ó  delito  te  lia  sorpreao 

De  ce  nourrau  Titán  i'  ai  sentí  te  courroui . 

Oue  mereica  el  rigor  de  caatigaite, 

Ce  n'est  pina  ana  Troyena  que  leí  Greca  font  la  gutnre: 

Y  con  tanta  indolencia  asi  tratarte  f  a 

lia  combattent  lea  dieus  et  brateul  le  tonnerre .  a 

Venus  de  risa  amante  le  responde: 

—  •  Ma  filias  >  luí  repond  1' «uguate  Dione, 

ii  El  hijo  de  Tjdeo  ,  eve  insólenle 

Quel  que  aoit  le  drpit  de  ton  corar  con» terne, 

Y  soberbio  Dlonacdcs,  ha  tenido 

SonOre.  Souvcnt  lea  dieax,  daoa  lea  debata  celestes, 

La  audacia  de  causarme  aquesta  herida, 

/Porque  jo  separaba  del  combate 

Mar.  a  souuert  jadía,  quand  lea  fila  d'  Aloüs, 

A  mi  querido  Eneas,  i  este  hijo 

Le  feroce  Epbialte  et  le  aoperbe  Otu», 

Maa  amailo  de  mi  que  ningún  otro. 

Dana  leura  prísnnt  d'airain,  caternrs  tontemines. 

Esta  no  ea  una  guerra  de  los  griego* 

Treiw  nun,  l'ont  chargé  d'rpoura  nubles  chsinea. 

Contra  los  fuertes  teurros  solamente, 
Pura  es  contra  loa  dioses  igualmente. 

*  Hija  mia  (  Dione  le  responde ) : 
Por  ñus  grandes  que  sean  tus  dolores. 
Sopórtalos  con  ánimo  y  paciencia. 
Acuérdate  que  muchos  habitante* 
Del  Oltropo  brillante  hemos  sufrido 
Grates  males  de  parte  de  los  hombres  . 
Pues  cou  gusto  los  dioses  los  incitan 

Marte,  aonqne  es  Un  terrible  J  formidable, 
¿  No  ha  recibido  ultragcs  de  los  hombres 
Cuando  los  hijos  del  ilustre  Aleo  , 
Oto  el  soberbio,  y  el  terrible  Kphialte», 
Le  ataron  con  Cadenas  nrat  pesada» . 
Y  atado  le  lutieron  trece  meses 
Dentro  de  una  prisión  de  duro  bronce? 
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390 


395 


Xa«  vJ  *tv  ivi'  «r¿>.otTo  *Ae>j{  «to{  Tío"¿i>ote  , 
Ei  (ti  ur.rpvtñ,  ntei*xM\i  'Hieí/Saut, 
'Eepia  i^yytun-  i  o"  t;tx*i^i»  "A  ex», 

Tiieotirvov  £«).nr¿c  Si  i  J«u¿t  iSátivx. 
Ti»  I*  "Ilj5»  ,  ¿ti  urt  »a«Tí(S'j;  iraü;  'A, 
Ai?it¡.b¿»  xari  ¿Iít¿  r&r/Xtüytiit 

Tt!¡m*tr  tóti  xaí  pi»  ohríxiarov  Xá?rv  Sayoe. 
Ti¿  í*  'AtSrie,  r»  toEti  trtVúeioe,  mxv*  ¿íttív  , 
Eutí  fttv  m-jtóí  ¡¿vé  a,  vi»;  ¿Uóí  «í*|i¿jrot», 
'Ev  rrálM  rv  virjmi,  J9aluv,  o'í'i»t|9tv  ¡Smtr 
( Airia  »  /Sí  npií  3¿u.x  Atoe  xai  ¿axea»  'O)vftrov , 
Kía  *X'*1V»  o^'W  !^tJ^*¿ou^»<>;•  a'Jraa  ¿í<xt¿c 
*flpp  t*i  ffTí?3t_a<ki  íjiíVaro,  xíí»  íi  iruuóv  400 
T¿  ¿*  int  Mateo»  oíwr, ysrr»  fáesaaxa  TráTTMVj 
'Hxiiat'-  a-i  piv  yeta  Tt  xaTaSvrTÓt  «y*  ititvxto,) 
Sarita?,  o^amofyayoc ,  5{  ovx  Ó5rr*  a?a-j).a  pixf^t 
"Oí  t¿!;oi»!»  rxrií  Jioü;,  ot  "(livuiro'/  ijra-./Tt. 
Sai  o"  iVi  tovtov  a«íxi  3  ti  '¿ñntüstf  'ASivn  ■  405 


Und  er  ?mel 
Vr'enn  nirht  der 


tiliche  Krieger  , 
reí  tiende  •. 
Jrtc  Iwimlicb  den  Arca  ; 


fcbltedieKr.fi;  denod 

¡hr 

Seil'in  den  BM 

Aídc»  icUirr  crtrog,  der  Grwallige,  acbitclle*  Geachnia  cimi, 
AU  tbn  ehen  dev  Mann,  der  SoJui  dea  Ágiieracbültrer. , 
UntrnamTIwrhriucnTadtendiirchbolirt',  uud  Jen  Qualen  dahingab, 
Abcr  cr  slieg  tum  liante  dea  7-eu»  und  dem  f toben  Oljnipot, 
Traurend  du  Herí,  «m  Qoaten  gepeiniget ;  lief  ¿a  gcbefiel 
War  in  der  macbtigert  Scboller  der  Pfcil.und  bánuwdie  SeeT  ibm. 
Dorb  auf  die  Wund'  ¡hm  legte  Paeon  lindernden  Bolaam , 
Und  er  geoaa ;  denn  niebt  war  tlerMiehe»  Looa  ibm  bearVieJen. 
KObner  ,  eotteuliclier  IWanu ,  der  (ir  niebla  bieh  Thaten  de*  Fre- 

tcI», 

r>er  daa  fíeachoae  ,„f  Gfltter  getpannt ,  dea  Olvmpot  Bewnbner  ! 
Jeoen  erregt*  d.r  Zeoi  blaolngigr  Tocbter  Albeian 


Etforlastit  ibi  periitsel  Mars  insaliabilit  belli ,  —  nttt  no- 
verea,  perpulera  Eriboea,  —  Mercurio  .¡¡rastel :  Ule  ve- 
ro furtitn  Mubdttxil  Afartem  —  iam  rattfeelitnt ;  dura  entm 
ipnum  vincula  afltizerani,  —  Periulil  etiam  ¡uno  ,  muanjo 
Mam  fortit  filial  AmphUryonit  —  drxtram  tul  mammam  nt- 
gilia  trieutpide  —  pereustil  t  tune  ipsam  gravittimnt  invatit 
dolor.  —  Periulil  el  Piulo,  ínter  hot  ingent,  veloeem  tagil- 
lam,  —  qnando  iptitm  idem  vir ,  filiut  Jovii  Aegiochi ,  — 

ad  parta m  upud  Inferot,  vutneratum ,  doloribut  affeeil;  

(verum  it  ivit  ad  domum  lovit  el  txeeltum  Oiympum,  — 
eorde  doleni,  doloribut  eonfirut:  nempt  tagilla  —  humerum 
in  crattum  , 


lem  Paeon,  dolarct-pellenlia  pharmaea  intpergent,  —  t 
vil:  non  enim  omnino  morlalit  eral,)  —  audax  !  /memoro- 
tui  !  aui  pro  ni/iilo  duzil  nefaria  pairare  ,  —  aui  área  vio- 
labal  íleos  aui  Oiympum  habilanl .  —  Jn  te  autem  kunc 
concilavU  dea  cucsüt-oeulis  Minerva.  — 


Prrhapa  had  periab'd;  had  nol  Hermct'carr 
Retlor'd  iba  groaoing  god  tú  opper  air. 
Creat  Jano'a  aelf  bu  borne  ber  weigb»  of  pain , 
W  impertí  partner  oí  ti*  beatenl,  reigo , 
Auipbiin,*,'.  aon  i»fi,y  ll«  deadl,  d.rl, 
And  Ql>d  Witb  .ng.nl,  ber  .fumortal  bearl. 
E'en  MVi  grío.  king  A  le  ¡.la  pon  er  c  «,fe»aM, 
Tbc  ahaft  found  ni  trance  io  bu  iros  brean; 
Ta  Jot e'a  high  pabice  Cor  a  cure  lie  fled  , 
Pierc'd  in  hit  own  dominiuna  of  tbe  deod  , 
Wberc  Pliasoo,  apriukUug  bea«enl>  baiiu  aronnd  , 
AsMütg'd  tbe  gWwiou  pnn^s ,  *n*i  clnaVl  tbe  woiind. 
Kasb  ,  inipioua  man!  lo  atain  Üie  bb?al  abodetj 
And  drench  hil  arrowi  in  tbe  blooJ  of  goda  ! 

org'd  Ib,  frantic  deed  ) 
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Ulic  multo  el  gratior*  lulitset 
Pcrdilut  acnimni  Matura,  Ule  iuclytus 
Mercurio  ni  rcra  panden*  ex  ordine 

lt  Marcena  cairo  aubclul.t  demque  ( 
Eoecluru  c  inclín,  et  *i*  genua  aegra 
Judo  eúaui  tulii;  ingeolí 
Arophilryoniadct  Ucea  tul)  parle  papillae 
Appctiíl  Diram,  fixilqu*  tricúspide  lelo. 
Passcia  ideru  Piulo  esc  itumani  corporc;  i  o  Orci 
Caí  foribus  tutu»  Juti»  Ídem  ruluus  adact* 
lnlcüit  et  arcu  longe  iallcule  ta^itia. 
lile  ad  tecta  Deuiu  suitiuiique  *d  culmen  Olynrpi 
Veuit  mulla  doleua:  humero  Ictalit  arando 
Haercbat,  cruciao*  anituuiu  aaevoque  do'ore 
Metulcra  domaai.  Paeon  medicamrn  mile 
peni. 


Sic  ulim  Alcidcs,  nil  non  pairare  malorum 
AuJax  ,  Caclicolas  magnos  c¡ui  fulgida  Olyinpi 
Tecla  colunt,  aaevo  «iulabat  perdilut  arcu. 
(Jui  aimilcm  itlnra  acuit  cuntrn  le  cania  Palla*. 


Peut-ctre  ,  enseveli  saut  des  niurs  odien* , 
Jamáis  il  u'eúl  prit  placa  aux  dou\  banqueta  d 
Si  la  bella  Enbee,  co  ce  tic  cute  obscure , 
Kurtive ,  n'  cül  conduit  le  sccourt  de  Merecer* . 
Junan  souffrit,  alors  que  d'ua  trait  aceré 
Par  Al  cicle  en  eourroux  son  corpa  ful  décbiré. 
Pluum  soulfril  enlin  ,  qciaiid ,  sur  le*  rice»  t< 
U  raime  maiu  frappa  le 

i ,  d'  une  mato  tulélaire, 
Son  flanc  impenetrable  au\  (lechea  de  la  morí . 
Crpeudaiit  un  morlel ,  en  son  fatal  transpon , 
Renouvellc  ce  crime  ,  et  ta  pique 
Sur  la*  , 


K  forte  tí  perla,  te  la 
Madrina  Eeribra  uol  rivelava 
Al  bnon  Mercurio,  che  di  la 
Lo  «.tiraste  ,  giá  lulto  per  la 


Le  soffrl  U.iiuo,  altor  che  il  forte  figlio 
U'  Aubtrioue  cun  trisulco  dardo 


piay 


La  detira  poppa  le 
D'allo  dual  ue  fu  colla. 
Dal  roedetmo  roorul  figl 
Atpro  tnlTertc  di  taclla  i 
La  su  le  porte  delT  Infei 
Lo  conquise  un  dolor,  c 
E  con  lo  *tr*l  ue'duri  ocneri 


,  si  ch'elU 
Anco  il  gran  Piulo 
o  di  Giove, 
■  colpo 
no;  c  tale 
>e  lamentoso 
nfiwo 


All'Olimpo  ten  re  oras;  ore  Peone 
Di  leniti.i  farroari  tpargrndo 
La  ferita,  il  sano:  che  «ta  natura 
Mortal  non  era.  Ma  lien  era  audacc 
E  areileralo  il  ícritor  clie  d'  ogni 
Nefario  falto  ti  fea  hefle,  otando 
i  ni  gli  abitantí  taettar  del  ciclo. 
Oggi  contra  te  pur  tpinse  Miuerva 
II  figbo  di  T.dco. 


Acaso  peraciJo  hnhier»  en  ella 

Este  dios  insaciable  de  combates 

Si  la  hermosa  Knl>ea  tu  madrastra 

No  hubiese  dado  parte  al  dios  Mercurio  , 

Quien  de  allí  orullaraenle  sacó  i  Marte. 

Ya  oprimida  de  pena  ,  por  lo  mucho 

Que  las  dura*  cadenas  le  afligían. 

|  No  sufrió  también  Juno,  cnando  el  hijo 

Que  lát  hiríA  coo  un  «lanío  «le  lr»JS  punta» 

Tml  uTdolor  muy  "granó*  y  penetranl*  ? 
Pintón  mismo,  este  dio*  tan  espanto*) , 
/  No  reeibió  una  flacha  colador» 
Cuaudo  este  mismo  hombre  hijo  de  Jove , 
Que  lleta  M  terrible  y  fuerte  Egida , 
Hiriéndole  en  la  puerta  dd  inlierwo , 
Le  dejeí  de  dolores  oprimido? 
Pero  elle  dio*  muy  trille  ,  y  penetrado 
Del  mas  viro  dolor ,  porqne  aun  tenia 
En  la  espalda  la  flecha  ,  rabió  al  puní" 
Al  palacio  que  habita  el  grande  Jore, 
Y  »Ui  el  médico  taliio  de  lo* 
El  famoso  Peón,  puso  en  la 
Tale,  medicamentos,  que  al  ¡n 
Le  curó  y  aplacó  el  dolor  insano, 
Porque  nada  habia  en  él  que  mortal  fuete. 
¡  Hombre  impío  y  maleado  que  creía 
Le  era  licito  hacer  cuanto  gustase, 
Hasta  herir  con  su*  flecha*  í  los  diotc* 
Habitador**  del  excelso  Olyrapo ! 
Minerva  contra  ti  sin  duda  alguna 
al  gr.n  hijo  de  Tycleo, 
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Nitrrioí,  ovi»  t¿  oííi  «ara  fph/x  Tuoioí  uto;, 
"Orri  fiáV  oi  J>svai¿{,  é«  'A-Javároiai  ^¿/oits, 
Ouí»  tí  u.iv  jraiJ«í  irorl  yotrtxm  jramrájouffr» , 
'K'jljóvt'  ix  Ktú¡toío  «ai  at»ñ{  oVotítoí. 

»v»  Twici')>it,  li  «al  fiáia  xaurf/we  ¿(rri,  4»0 
♦/íaJiVSw,  (*Á  tí;  ot  áfUíW»  sito  pavura*' 
Mi  JAv  ArytáXfta,  Wtftffttt  'ktpYiativin, 
Ojreo-./,  -jaoMa-a,  j&ouí  oixñae  iytipn, 
Koufdte*  xiSUvia  nóotv,  r¿-,  Sowro»  'Axaiúv, 
'I«^iu>l  i.";,-'.;  AumitíiOí  Iirmi4á¿ja<6.  415 

*H  /ía,  xai  i:i^r,-iacTn  arr*  ijjñ  X"?*»  iftipyw. 
"AX3rro  X'*/5 »  ¿í'-*"'*'  íl  xanjméwvTO  ñxptlat. 
Ai  3"  aur'  ciTosteiroi  'A£>svxi>i  ti  xat'llaig, 
KloTOu/oií  í:  ' :  :ji  Ala  Kfovíinv  fji¿3i¡ov* 
Tsfoi  ir  fiúSikt»  ifx*  5iá  7*avx<ijri{  'A^iivif  420 

Zrü  jrárif ,  n  />«  tí  fiot  xi/oluirtai ,  ó  rrt  xiv  «íttmj 
TH  páXa       riva  Kvxpi;  'AxaiíáJuv  oivutva 
Tfwai»        f»jrtir3at,  toví  vüv  rxiray"/  ¿?tlj[ffi, 
T<úv  rtva  xao>«{;ovaa  'A/   ia  . 

Demcnt!  ñeque  hoe  teil  animo  Tydei  filiu$,—quod  emnino 
non  longan'ut  ait  i>  fui  aun  Immortalibut  pugnaverit¡  — 
rieyur  omnino  iptum  j'dti  ad  genua  pappti-vocant ,  —  rever- 

tum  rr  bello  el  gravi  praclio  ¡taque  nune  T/didet,  etti 

valdeforth  eit.  —  cogilcl  nc  quii  srcumfortior  Ir  pugne! /  — 
ne  aliquundo  Argialea,  cordata  AdraHi-filia,—  ex  somna, 
lugen,,  M  domeüieot  ezcitet,  -  aunen  ,  qui-ee-virginem. 
daxit ,  detiderant  maritum ,  forthtimum  MhU  orum ,  — 
generoia  usor  Diamedit  equúm  domitorit.  •  — 

Diiit ,  el  umbnbut  iehorem  a  manu  ahttergebat.  —  So- 
nata eH  mnnut ,  doboretque  mitigatí  tunt  gravet*  —  Tum 
vero  ¡nluentei  Minerva  el  /uno  —  mordacihui  Verbi»  Io- 
Vetn  Saturnium  irritaban!:  —  Ínter  ho%  autem  terrnonem  or- 
la eil  dea  caesiis'OeulÍM  Minerva :  — 

•  lupiler  paler ,num  quid  mihi  surremebii  ob  id  quod 
ditero? —  Certe  iam  aliquam  Venu»  Aehivarum  itimu- 
lam,  —  Troianot  ut  iimul  tequerelur,  quos  nunc  vehemen- 
lerdiligit,  —utiqu4  aliquam  demulcent  Aehivarum  pulerit- 
pepli$-indutarum,  — 

Tl.or  1  cr  crwog  nicht  aolches,  der  Soho  da  m m  1 , , ,,„  Tydeu» , 
Data  nicht  Unge  beatebt ,  wer  wider  ünaterblicbe  karopíet , 
D«u  nicht  Kinder  ihm  cúi.t  «o  den  Koien :  meln  V.lcrcben!  HMD- 

meln, 

lhm  der  gekchr»  ana  Kricg  und  achreckenvolter  Knucheidang. 

Darum  húte  aich  jelat,  wie  Upfer  er  tey ,  Diomcdci , 

Dau  niehl  atáiici  ,  deon  Du,  ein  anderer  gegen  ihn  karopfe ; 

Daaa  niclil  Agialeia,  die  ainnige  Tochter  Adraatoa, 

Einal  ana  don  Schlaí  auíachluchzend  di«  Hanigeaoaaen  erwccke, 

SchwermuthuoU  un  den  Jugcndgeroahl,  dm  er»lm  Achaia'a, 

Sie,  da«  erhabene  Weibvon  Tydeua  Sohn,  Diooiede» ! 

Suncha,  and  trockncte  jener  mit  briden  Hinden  die  Wnnde  ; 
Ueil  ward  jelio  die  Kaod,  und  beaanftiget  rabien  die  Sehmenen. 
Aber  e»  tebaut*  AthenU  dahrr  ood  die  Kónigin  Ilere, 
Und  mil  tlichelnden  Worten  crregteu  aie  Zeui  Kronion. 
AUo  rédete  Zea»  blaoaugige  Tochter  Alheñe : 

Valer  Zeua,  o  wiral  du  mit  Zorn  aufnehmen  die  Rede? 
Sicber  bcwog  non  Kypri»  ein  achonet  achaiiacJie»  Weibleia , 
Miuugebn  »u  den  Troem,  die  jetat  nnoiaaaig  aie  liebet ; 
Don  «eileicht  ara  Gewaude  der  holden  Achaierin  alreichelnd, 

\Vhoae  apear  iU-faled  raakea  a  sndde»a  hleed, 
Knon-  lho-i,  whoc'cr  with  heavcnly  power  contendí, 
Sltort  ia  hit  date,  and  aoon  hia  qlory  endt; 
Frum  l  i  M>  of  death  when  late  he  ahall  retire. 
No  infant  on  hia  kneea  ahall  c.«U  hirn  tire. 
Strong  ai  ihou  arl ,  aone  god  mar  y,  i  be  fnnnd , 
To  atretch  thee  paie  and  gniping  on  tbe  ground  ; 
Thy  dittaot  wife,   T^iilr  the  lair, 
■Surting  froin  aleep  with  a  diatraeted  air, 
Shall  rouae  thy  alavra,  and  her  loat  lord  deplore, 
The  braie,  tbe  great,  Oie  gloriom,  now  no  more! 

Thia  aaid ,  ahe  wip'd  íroui  Venu»'  nrouuded  pali» 
Tbe  aacred  ichor  ,  and  infuaM  ti*  halm- 
luuo  and  Palla»  with  a  amile  mnreiM  , 
And  thnt  to  Ime  began  the  blue-ey'd  mJid: 

Permit  U.y  daughier,  gr^iou»  Jore!  to  tell 
How  üiia  miathaoce  the  Cyprian  qneen  befell. 
Aa  late  abe  try'd  with  pauion  to  inflame 
The  tender  boaorn  of  a  Grecian  danie, 
Allui'd  the  fair  with  moving  thonghta  of  jo? , 
To  quit  Iwr  country  for            youth  oí  Tro)  ; 
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Demetu  Iwe  animo  tecuco  Tydeia  prole» 
N«c  repula! :  Un  os  qui  bello  curoque  laceuit , 
Huic  non  Intuía  aevi  largiri  su  mina  Parías , 
Nec  sedes  reducán  ad  pauiaa  pnat  ¡ 

Tydidc*  videal ,  qiiauturusi*  forú»  ,  et  ¡lio  , 
El  te  secura  aliqui»  ue  pugnet  fortior,  et  ne 
Continuo  «ululan»  Adratline  Argialca 
Nocte  donú  fámulos  misero  plan^ore  rubanle* 
Etrilet,  el  fortem  t  nupait  cu  i  sirco,  maritnm 
Dcplorrt  ,  YÍduos  ct  tempu»  ín  omne  pénate». 

Sic  ail ;  adiraovilquc  numta  ,  tersitque  cruoretn 
Anibroaiuai ,  etque  orune»  exeotit  Dita  dolores. 

Hace  Juuo  et  Pallas  speclarunt  omnia:  risuin 
Nec  Icnucrc;  Jotera  dictia  tentare  jocoais 
Et  coepere.  Prior  quena  ate  aflata  Minerva  eat: 

Pace  tul  licet  hoc,  genitor,  quod  mente  soluto 
Hierre?  pulrhra  Venas  Graji  de  gente  pucllan, 
Volt  aliquam  dum  more  auo  perpellere,  Tro.., 

•equatur, 


Ateugle,  il  ne  aait  paa  que  l'enneiTii  de*  diera 
Respire  peu  de  lempa  U  lumiére  des  riera . 
Sea  fila,  sur  sea  genous,  au  toit  hérédiuire, 
Ne  tnnrraureront  pin»  le  truel  re  nom  de  pire 
Que  ce  utortel  Cantera  qni  teme  tan t  d'  eflroi . 
Craiane  entin  de  combatiré  un  dieu  plus  Cort  que  > 
Alora  d'uti  aonge  affrrux  son  rpoaae  agitée, 
Rrseillaiit  par  ses  cris  aa  auile  épouvantée, 
Appellrr»  l'cpora  dool  le  bra»  amoureax 
Ue  aa  chatte  ceinlure  un  jour  brisa  les  nceuda.  s 

EWe'Ln  foible^eur  .'pa.se  le  murmure. 

Mais  Pallas  et  Junon ,  dan»  le  diviu  palai», 
Arrflaot  sur  Venu»  leurs  regañí*  satisfsits, 
Pat  de»  di  tenar»  piquana  veo  leu  t  aigrir  rootre  elle 
L'-urgustc  souverain  de  la  votite  inimorlelle. 
n  Prnmrta-nioi ,  dit  Palla»,  babile  á  le  Oatter  , 
D1  en  tendré  san*  courroat  ce  que  je  sai*  eoiilcr. 
Venus,  pour  crs  Troven»,  que  son  asnour  préferr. 
Vienl  d'épcoover ,  helas  1  une  disgrice  amere. 
Elle  rouloil  ranger  *ou»  leurs  snperbe*  loi» 
Quelque  Grecque  oouselle  indocile  a  ta  roí»:, 
Et,  quand  aa  belle  nain  U  Oatte  et  la  raressr, 


Slolto!  che 


on  perú,  che  mu  brevi  i 
Di  chi  combatte  cop  gli  Del:  ni  babbo 
Lo  chiameran  tórnalo  dalla  pugna 
I  figliuoletti  al  auo  ginocchio  arvolli. 
Bencbé  forte  d'  aaaai,  badi  il  Tidtde 
Ch'un  piü  forte  di  te  teco  noo  pugni  \ 
Baiií  che  V  Adranioa  Egul¿«  t 
Di  Uiocnctlir  geiicrotu  moglie, 
Pretto  doo  debb*  ruvcgliar  d*tl  tvonno 
Ululí mió  %  fanugli,  c  il  íarU  Achco 
Plorar,  che  rolse  il  auo  virgíneo  Core  . 

In  queilo  dir  con  ambedue  le  palme 
La  man  le  atiene  dal  rappreuo  ¡core; 
E  la  man  ai  sano,  queta  ogni  doglia. 
Riaer  Giuno  e  Minen  a  a  qurlla  sitia; 
E  con  amaro  motteggiar  la  Dirá 
Dalle  glauclie  pupille,  il  genitore 
Coat  prese  a  tentar:  Padre,  sen»' ¡ra 
ün  fiero  caso  udir  vuoi  tu?  Ciprigna, 
Qualche  leggiadra  Achea  aolleci  lando 
A  argüir  aero  i  too¡  Teucri  diletti, 


Y  «1  loco  no  ha  tenido  en  la 
Que  no  vire  en  la  tierra  roncho  tiempo 
Quien  ota  combatir  contra  loa  dioses, 
Ni  se  sientan  sus  caro*  tiernos  hijo* 
Encima  su*  rod  illas  ,  ni  le  dicen 
De  padre  el  dulce  nombre  á  «u  regreso 
De  la»  sangrirnUs  guerras  t  balallaa. 
Por  mas  bravo  que  tea  ese  Dioméde» , 
Tcuta  entrar  otro  día  en  un  combate. 
Con  otro  dio»  que  en  furria  t»  anpere. 
No  sea  que  la  sabia  bija  de  Adreato  • 

Despierte  á  so»  domestico»  del  sueño , 
Llamando  en  voces  alta»  .i  su  espoeo, 
El  ron  fuerte  de  todo»  lo»  argisoa, 
A  su 

A  qui 
Tan  1 

i) 


Oséele*) 


Di. 

ti  fue  da<la  tirgen  esta  esposa , 
lia  tan  ilustre  y  generosa.  ■ 
Dijo;  y  Diooe  enjuga  con  su  mano 
El  icór  que  eorria  de  la  herida 
De  su  querida  hija  ,  queda  sana 
La  mano  de  esta  diosa  ,  y  mili 
Lo»  acerbo»  dolores  que  sufría. 
Observándolo  lodo  Juno  y  Pala*, 
Con  palabra*  mordace*  irritaron 
A  Júpiter  Saturnio,  y  la  primer» 
A*i  dijo  Minenat  «  Padre  Jove, 
¿  Te  irritarás  conmigo  si  le  digo 
Una  cosa  qne  be  visto?  La  gnu  Venu» 
Sin  duda  ralimulando  i  alguna  achea, 
A  qoe  siga  ;i  lo*  leucTO*,  á  quien  ama 
Con  estreñía  pasión,  y  deseando 
A  traerla  por 


Digitized  by  Google 


331 


IA1A10I  £ 


*ílí  yár»  •  fuiSvvn  Si  jrarñfl  antpü*  tí  5tw»  Ti, 
Ka/  ¿a  /./<¡?-t>;«ív>:  Ttpoáyn  yo-yrinv  'AyoooYTjjv 

Ov  TOt,  TiXVO»  «¿iOV,  ÜÍSTÍt  Troltfllít»  «JS"/». 

'Aiia  <rú  y'  luipiivra  fittipytn  ipyoc  yáftQto" 
TaGra  í*  "Aer,f  5»á  xat  'Ajíxji  ravra  ftc>í<xtt. 

»í  f»lv  TOtaüra  jro¿c  olüií/.ovc  ir/ipvjov. 
Aíviia  o*  fjró^ovai  j9o>¡y  a^aSó;  Atour^nc, 
TiyvÚTxuv  ó  oí  owt»;  ínriiptyj  ytipxi  'AiróiXu»- 
'AW  ó'/'  ÓV         3»¿»  ui^av  ájrro,  Uro  o*  a  tú 
Atvi&v  XTftvac,  xa't  otro  xlura  tvjyix  Sirai. 
Tf'ii  uh  ¡ttut'  érript-jtt,  xaraxTauívat  fmtztVuy, 
T/si;  ¿i  oí  forvfiitJ;'  «>aitví>  áíjrtí*  'AttóMiwv. 
'Aü'  ¿Tt       to  TÍra/iTov  in-tíirjTO,  Szíwh  ito:, 
A«tva  a-  ouoxlío-a;  ¿xas/i-yo;  'AjtoaW 

«7>a<;eo,  Tuítíí»,  xat  x»í">,  /x^oi  S<oi«» 
la-'  ÍSíaí  fpoñtn-  iná  oOttotí  ?wov 
•A3a»«Tu»  t» 


430 
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ITat  aie  mit  goUrner  Spange  die  mrle  Hand 


•icli  grrittet. 

;  da  lachelte  lanft  der  Meoacheu  nnd  Ewigen  Vat«r , 
Rief  uod  redele  to  ta  d«r  goldenen  Afroditc  í 

Nichl  dir  wurden  «erlithn,  mcin  'íuchtcrtheii,  WerkedesKriegea. 
Ordne  du  lieber  kinfort  aninuthige  Weike  dcr  Hocliieit. 
D¡e»e  be»or?t  «ehon  Are»  der  Siürmeude ,  nnd  Atbeuaa. 

Alao  reddcn  jen' ¡n«  Wcchaelgeapracli  mit  einander. 
Aberearannt*  »uf  Aneiaa  dcr  Rufcr  un  Streil  Uiumede», 
Wiucud  iwar,  data  aelber  A  pollón»  Hand  ihn  bedcckle. 
Docli  nicln  acheut'er  den  Gott,  den  Gewaltigen  ;  aondern 
Streht'er  tu  imiten  den  Held,  und  die  prangendeRiiaUing: 
Dreinul  atOni'  er  hiñan,  ihn  auaautilgen  terhngend; 
Drcitual  erregte  mit  Macht  den  leuchtenden  Schild  ihm  Apollon. 
Al»  «rda.  iiertemal  drauf  analürmete,  atatk  wie  el  o  Uimoii 
I)rol.lr  mit  arhrecklichen.  Ruf  drr  Ircílende  l'oboa  Apollon  : 

Hule  dich,  Ty.lena  Sohn.und  weiche  tnir!  Kmmm  den  Gotten. 
Wagedich  gteich  au  achten  ¡  deun  gar  oaht  «.«lidien  Sta..une» 
S.ud  unaterbliche  Gutrer, 


ad  aureamfibulam  perarinxit  manum  tentram.  ,  — 
Sie  dixit.  tubrúil  vero  paltr  hominum^ue  Jrorumaue,  — 

ct  advocuiam  alloeulut  ett  aurearn  l'cntrtm  :  

■  Aon  tibi,  filia  mea,  eommina  aaiaaj  bellico  Uudia.   

Quin  tu  deliderabilia  obi  manera  nuptiarum  ;        hnee  vero 

Marti  veloei  et  Minervae  omnia  eurae-erunl.  a   

Stc  istiquidem  talia  Ínter  a*  eolloquebanUir .         tn  Ae- 

neam  autem  irruit  pugna  itrenuui  Diomedet ,  —  gnarut 
quod  eum  ipte  tegeret  manibut  ¿pollo:  —  arrf  i7/«  ue  deum 
Quidcm  mognumreverebatur;  eupiebat  autem  írmper  —  Je- 
nenm  interjicert ,  el  inclyli,  armit  ritiere.  —  Ter  quidem 
debinc  irruit,  inter fieere  tuptuUj  -  ter  autem  OH  ineuttit 
fulgentem  rlrpeum  Apollo; — ,td,  quum  iam  quartum  impe- 
tumfaeeret,  deo  par,  —  minacitrr ;  t,,m  vero  inerepitanj  al- 
loquutu,  esl  lunge-iaculan,  Apollo  ;  _ 

.  Perpende.  Tydide,  et  recede,  ñeque  Dii.  —  paria  veti, 


The  claifnng  tone,  wiüi  golden  borklea  booml  , 
Rat'd  her  aoft  hand  wilh  tbia  lamented  «round. 

The  aire  of  goda  and  mecí  auperior  arnil'd 
And,  calling  Yenua,  tboa  addreaa'd  bia  child: 
N«l  theac,  O  daughter,  are  thy  proper  carea, 
Tbee  roilder  arta  belit,  and  «uflrr  wara- 
Sweel  amilea  are  thine,  and  kind  endcarimi 
To  Mar.  a,«l  Palla,  |MW  lhe  d<!erf,  of  ^ 

Tima  ther  iu  heaten  :  while  un  tbr  plain  below 
The  lierce  Tjdidea  cbarg'd  hia  Danlan  fot 
Fluah'd  wilh  celeaüal  blood  pnrcu'd  hia  war , 
Aud  fearleaa  dar"d  the  tbreal'ning  gnd  of  dar  ; 
Alreadr  iu  bia  hopea  he  aaw  hiin  kill'd 
Thuugh  arrecn'd  behi»d  Apollo»  migbty  tliield. 
Thiice  ruahing  furioua,  at  thc  rhicf  he  atrurk, 
Hia  blaiing  buckler  tlirire  Apollo  abonfc: 
He  try'd  lhe  fourlh:  when,  breaking  frotu  tbe 
A  more  tban  morul  toice  waa  heard  aloud  : 
O  aun  of  Ty.lena,  eeaae!  be  wiae,  .»|  «ee 
Uow  «mi  ti*,  diuerenre  of  tbe  goda  and  thee- 
ti  belwc 

,  and  di'vine. 


; 


ole 
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fibula  mollera 

A  un  auralo  ardiglione,  olüme  !  s'c  punía 

Ineaotae  l»cvt  peratringeua  wm  deitmiu 

La  dílicata  mano.  — 11  aommo  padre 

Sic  att :  at  Dimjiu  risit  paler  atqur  bomioaai  re* , 

Graiioao  eorrise.  <  »  it  cliiainata 

Et  Vrurrrni  rocat  ail  sese  ,  dchinc  lalia  faiur. 

L' áurea  Venere,  r'iglia,  le  dicea, 

Nil  tibí  cura  bello  «(,  mea  guata  ,  et  f urti bus  arrois- 

Per  te  non  sonó  dclla  guerra  i  íicri 

Tu  molla  ihalantos  Ucta  et  coramina  cura  , 

Studi  ,  ma  l1  opre  d'  1  meneo  aoarí . 

Anua  Íctus  tractet  Mam,  et  Trilonia  Paila». 

A  queatc  intendi ,  ed  il  penaier  deU*  anuí 

Uaec  ínter  sese  Di  ceba  io  sede  loqtiuulur. 

Tuiu>  a  Marte  lo  laacia  ed  a  Minerva. 

-               .    ,             n.         i      TU    -  i. 

Acer  at  indómito  Uiouicucs  illiirtc  preuieli-it 

.'teñiré  lo  ciclo  seguían  quette  larelle. 

Aeneara;  dcstrá  incenli  nana  Phoebus  Apollo 

Contra  il  Hglio  d'Aochise  il  bellicoao 

Frau-KU.  Ule,  deum  haud  veri  tul ,  túsela  et  magia  ¡ortat, 

Dioniede  si  apinge  i  n*  1'  arresta 

11  saper  che  la  man  á' Apollo  il  copre. 

Ter  Hera  ierro  contra  irruí 1 1  ipae  ruenli 

Destoso  di  porte  Enea  sotierra 

Ter  dmtri  clrpeum  fulgen  tara  lorvus  Apollo 

E  apogUarlo  delfaron  peregrine, 

Beppulit.  At  quartum  magna  quum  turbídus  ira 

Nulla  ti  napetu  uu  li  gran  Dio.  Tre  rolle 

A  naorte  l'asaall,  tre  solté  Apollo 

Inclamana  ,  diroque  jubena  deaistere  coepto. 

CU  acoiae  iu  faceta  il  luminoso  acudo. 

Paree  au«u  ,  resane;  pcdem  reíer,  atque  deorutu 

M.i  come  il  forte  Calidouio  al  quarlo 

Ne  gcrc  te  amulei»  tumefacto  corde.  Vírum  gen* 

Impelo  «enne,  il  saettaute  tiume 

Heptat  bumi ;  Superi 

Terribile  grido  :  Guarda  ebe  fai  1 
Via  di  qua,  Diucoede  :  il  paiagonc 
Nun  tentar  degli  Dei;  cbé  de' Cclesti 

Cu  tu  re  une  agrá  fe  d'or  l'imprudentc  ae  blesee!  . 

Se  ha  berido  con  la  hebilla  ó  broche  de  oro 

Des  dieu*  ct  dea  mórula  le  utouarque  aourit: 

Que  en  su  rapase  larao  traen  las  griegas  , 

M.U5 ,  prumpt  a.  cooaoler  la  lilla  qu'il  cbérit, 

Asustándose  mucho  al  vene  tienda, 

11  appcllr  Vcoua  et  soulieot  aou  couragr. 

Y  la  mano  de  sangre  sipo  tai.  ida.  ■ 

a  Lea  bcUuiucus  traTaux  nc  aont  poiut  tua  iwtrt.i  >r 

£1  padre  de  lo»  dioses  y  los  hombres 

Ma  tilte :  de  l'hrmeo  reglant  lea  doux  combata, 

Se  sonríe,  y  llstmiudo  á  Vcoui  Helia* 

Laiaac  a  Minerve,  a  Mará  cea  bomblca  debata,  a 

Le  dice  :  *  Mtja  oiieiida,  á  li  no  toca 

Cependaut  Diooiede ,  en  aa  rage  obstinre  ¡ 

Blcxclairte  en  los  coro b* le*  v  batalla* « 

Aux  braa  d'Apollon  ra  eme  oaoit  pourauí\Te  Ence. 

Sígue  uí  loe  placeré*  ele  hvrnrneo  • 

En  vain  reconuoit-il  le  dieu  qui  le  defend : 

Y  deja  al  liero  Marte  y  á  Minerva 

Uu  dieu  n'ctoaoe  pomi  son  orguetl  trioajphani. 

El  caulado  d«  amUr  en  lo»  debates. 

Arídc  d'ítnmoler  l'uu  dea  héroe  da  Xante, 

Y  mesclarae  en  refriega*  y  combate*.  * 

D'arracber,  de  ,clir  aon  artuure  brilUnte  , 

Mientra»  que  asi  loa  dioacs  con  versa  han. 

Troia  foia,  lerant  aa  Unce,  il  food  aur  le  guerrier; 

Tro.»  fu..,  du  acal  éclal  de  aou  grand  boucl.cr, 

Cooocíendo  que  el  mismo  Febo  Apoto 

L'íminortel  le  repouasc.  Kulin  .ur  ce  rebelle 

Con  aua  manos  tan  fuertes  le  cubría. 

Apullon  (daña  aea  yeua  quelle  flanmw  ¿linéele!  1 

Se  luurne  aree  raeuace:  a  Eoncnu  tunca*, 

Y  de  sus  bellas  armaa  despojarlo, 

Arrete,  lui  dit-il,  et  respecte  lea  dien,. 

No  res, «ta ha  á  un  dios  tan  poderosa. 

Tres  reces  embistió  al  ilustre  Eneas 
Anhelando  su  muerte,  y  otras  lanus 
Su  fuersa  loe  de  Apolo  recbasada 
(Um  solo  su  broquel  reaplamiecicnte- 
Mal  yrnilo  cuarta  vea  ;i  acunicteTlr  , 
Semejante  á  un  gran  dios,  Apolo  Cebo 
Le  dice  anieoasándole  en  roa  alta: 
a  Entra  en  ti ,  hijo  soberbio  de  Tydeo, 
Retírate  ,  v  no  seas  insensato, 

Ni  quiera,  ¡  los  dioSt»  igualarte. 

Hay  sin  duda  una  grande  diferencia 
En  U^micTetruá  ov'lo^ielaa, 
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X*f ««  í«x»rt4WMV  T"  é&pímm. 
'O;  <fát9-  Tvhiir.i  $'  aví^ájcTO  t¡jt5¿v  éníam, 
Mnvtv  ahvi¡ttv9(  iíj.- r,'.':m-j  'AttóUmvoc. 
AtWav  f  arráríoSí*  ouAav  .Jiíxrv  'Ajr¿)ÍM»  445 
n<07«f<M  «ív  ií/jj,  ó.5i  «i  vjj¿;  y"  «TfTVXT»- 
*Htbi  tov  A«¡toí  ti  «ai  "AoTifUC.  ky/ytpx 
"Ev  fií^álu  oííútm  axíovTÓ  Tt  xvJaivov  tí. 
AÜTa/>  ó  iliwle»  Tiif  áíyvpóro*»;  *A»r¿il6.v, 
Avt¿  t'  Amia  1*1)10*,  xa't  Ttú^ifft  tocov  450 
'Apf't  3"  áo"  üowaai  T^üic  xat  3ü>i  'A^aioe 
Aíovv  áMríiw*  oipfi  9TÍ5f55i  jSoiúc; 
'AsTríoa;  íOxvxisuí ,  XaiTKÍá  tí  frTi^óívra. 
Ai  totí  So-jpov  "Afilia  reofr.ijía  4><áv8;  'AiréXXuv 

Atu;,  *A/5ic,  SfoTolotyi,  ptai^eví,  Tit^iíinvíTa,  455 
Oü*  áv  ¡ti¡  T«v3*  Svíjtx  fiá^íc  isú-rato  /utiX^üv, 
TuáfíJnv,  ¿;  *ü*  <yf  xai  áv  Atí  rraroi 
K^otJa  (xiv  w/xite*  <jz«í¿v  oÍTao-i  ^ito'  in-i  xapjtf- 

humi-ineedentiumque  hominum.  ■  — 

Sic  dixit: Tydidtt  autem  reetttit  paululum  rr/ro,—  ¡ram 
eviUuu  e  longiaquo-ferientis  Apollinit .  —  Arntam  vero 
teortum  a  turba potuit  Apollo,—  Pergamo  in  sacra,  ubi  ipii 
templum  eral.  —  Utiqut  illum  Latonaque  el  Diana  tagittit- 

Al  imaginem  fabricavit  argéntea*. areum-gerem  Apol- 
lo,—  iptique  Acneae  timilem,  etarmit  talen, :  _  eireumque 
imaginem  Troiani  et  nobilet  Achivi  —  eaedebant  iavieem 
eirca  pectora  babulot  —  clypeoi  pulere  ■  orbicnlaJot,  par- 
mulatque  laevei.  —  Tum  porro  impetuotum  Martcm  alio, 
quutuf  ett  Phoebut  Apollo :  — 

■  Man  ,  Man ,  hominibut  pernieiote ,  inquinata-eaede, 
murorum  -eversor ,  —  nonne  iam  islam  viram  praelio  ¡••<h 
duxerif ,  aggretiient  —  Tydidem  ,  qui  iam  iam  vel  Jvvi  pa- 
tri  pugnaverit  f  —  V tntrem  quidem  primum  eominut  Vul- 

uml  erdumwandebide  Menachen ! 
Alio  der  Goll ;  da  entwicli  mil  laudcrndetu  Schrill  Oinm  cJ e« , 
Sclieuend  den  furclitbarerr  Zorn  de*  trcflcndeo  I'óboa  Apollan. 

Ilin  wo  der  Tcmpcl  ibin  aiand  auf  I'ergamo*  heiliger  Hube. 

Abo-  ct  aelruf  ció  Ocluid  dcr  Golt  da  álberneo  Bofena, 
Can»  dan  Anriw  gleich  an  Geatalt  and  jeglichcr  Rüaturig  • 
Ud.I  um  daa  Bild,  litar  Troer  and  bicr  math  rolle  AcUier , 
llaaten  «ic  wild  eioander  umlier  nn  den  Utiaen  die  Slierhaut 
Sclióngerundeter  Schild'and  ltichtgeachwungroer  Tartarben. 
Doch  rum  tobenden  Are»  l>r¡rann  nun  Fóboa  Apollo» : 

Ara,  0  Are»  rotl  Moni,  Blattriefernler  Miareroerlriunrarer ! 
Müchteat  da  nichl  deii  Mano  au»  der  Sehlacbliu  emferncn  daliingebn, 
Tyden»  Sohn  ,  der  anjettt  vobl  Zea»  den  Vater  bekimpfte ? 
Eiallioh  bal  er  der  Krpria  die  !I«nd  «ra  Knurhel  rerwandet; 

And  mortal  man  !  a  wreteb  of  bamble  birlb , 
A  tltort-bv'd  reptile  in  ihe  dad  of  earili. 

So  ipofce  ibe  god  wlio  darl*  celectial  fim; 
He  dreadt  hit  (orj ,  and  «orne  »tep«  retire»- 
Tben  Pncebn*  bore  tlw  chief  oC  N'emn'race 
To  Troy'i  bígl.  Tan.,  and  lo  l.i.  Ik>1v  pl»e  ¡ 
I-alona  |km  and  Pbeebe  l.eal'd  ibe  wrmnd, 
W,»h  ,¡g«ir  arrn'd  bim,  and  with  glory  ertmn'J. 
TbU  done ,  the  pairo»  of  tbe  ..leer  bo«e 
A  pbantora  »¡»'d,  tlw  taaie  in  tliape  and  »bow 
Witb  greal  £nea»;  tach  tlw  form  Ite  bore, 
Aud  «arh  in  ligbt  tbe  radiant  armi  he  wnre- 
Around  the  «pectre  Idoody  wart  are  vragM  , 
And  Creece  and  Trm  witb  claabioa;  thieldi  engag'd. 
Mrantinte  ou  Ilion'»  temer  Apollo  »tood, 
And,  ealling  Mar»,  tliu»  nrg'd  ü>e  ragmg  god: 

Sicm  povrer  of  arras ,  bj  vrhom  tW  migrilv  f»U  j 
Wlto  bath'»t  in  biood,  and  «buk'»l  th' einluttled  «  a  II  , 
Mi«e  in  tby  vmlb!  to  heli'a  abliorr'd  abodea 
niapatdi  yon  Creed,  aud  rindlcite  tlte  god». 
Piral  roay  Venui  fell  bia  brutal  ragej 
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eolimna  caelntia  templa. 
Su-  ail :  ¡He  graduni,  abailien* ,  retro  tulil  heroa , 
Alquc  aagiltifcri  vitaait  Naoiinia  ¡raro . 
At  den»  Aencam  turbiquc  excrnit  Achiva  , 
Pcrgaukráquc  locan*  raptara  drpoiúl  ¡n  arce  , 
Slaul  ubi  pulchra  deo,  aacuaque  calen  lia  templa. 

A  meara  Letona  paren*,  et  lacla  aagitlii 
Exceptuó)  aacra  curabal  in  aeüe  Diana. 
Arcitcncna  tcnacm  Aeneae  aine  corpore  formam 
Ipae  auia  Jinait  muikai ,  voltuque  babiluqn* 
e,  et  cinctatn  fulgenlibua  artnia. 
Troei  glomerati  ,  Argivaque  pubea 
irmaaqoc  horren  ti  búa  haali* 
Interea  b¡<  Manera  Terbia  cumpcUat  Apollo  i 
Man,  clade*  boruiunm,  multa  Man  caede  cruente, 
Murorum  eieraor,  nunquain  ne  abaiatere  puguá 
Tydiden  cocea?  nunquaro  diro  obvia  regí 
Arma  ferea?  pugnare  Juii  qui  jam  edema  ¡pai 


E  de'terreatri  «  dueguai  la  acbiatu. 

Díate}  e  alquanlo  Ia  croa  ritraaae  ¡1 
L'  ira  evitando  deU'arriero  Apollo. 
Cbe,  fuor  coodullo  della  mi  achia  Eoea, 
Nella  aacrala  Peíanlo,  fra  l'are 
Del  auo  delabro  ¡1  pote.  I»¡ 
Ki  1'  amante  del  lo  ilral  Diana 
Lo  corar,  l'oooraro.  I manto 
Formó  di  tenue  nebbia  una  figura 
ln  tembiaiua  d'Enea;  d'  Eoea  le  finae 

Teucri  ed  Aehei  faeean'di  targhc  *  acudí 

Oliendo  naonata.  Aliar  ai  Tolae 

Al  dio  dell'armi  il  Dio  del  giorno,  e  dÍMe: 

Etrraor  di  ruta,  Marta  omicida , 
Che  aul  nel  aangne  eaalti;  e  non  andrai 
Ad  aggrodir  ta  duuque,  a  cacciar  lungi 
Qunio  altíero  mortal ,  queato  Tid'ule 
Cbe  alie  mani  verria  con  Giote  ancora 
Egli  aaaalae  e  feri  prima 
Al  carpo  della  mano ; 


Acer  lea  «¡1»  buinaini  qui  rampeol  lur  La  Ierre} 
Fila  de  Tydre  <  arrete,  t  A  cea  foogoetu  accen* , 
Diatncd:  ¿mimé  ae  retire  a  paa  lenta. 
Apollnn,  pour  viuver  le  lila  dcCjlhérée, 
1..-  tranaporte  a  Pergenie  nú  ,  anr  la  toar  »*ere« , 
St»n  temple  a*  elrvoil  ¡  au  plua  profana!  réduit 
El  Lilonc  et  Diaue  en  Lenn  braa  1'  ont  condolí. 
Le  dieu  laiaae  a  lean  aoina  aa  «i*  abamlonnee , 
El  bieoti'il,  anaciunl  le  fanlunae  d'  Euée 
Son  pouroir  le  préaente 
Sana  forcé  el  aai 
C'eat  luí,  ce  aonl  ara  traite, 
La  rage  autora-  de  luí  rrdonbie  lea  alarme»  ¡ 
L'  airaio  frappe  l'airaio;  lea  largea  hoocbera 
Retentiaaent  briaéa  «a  le  aeio  dea  guerriera. 

A  pollón  una  írrmir  n'a  pa  Toir  re  '«age, 
Et,  dea  rempart»  de  Trote:  ■  O  Man,  dien  da 
Man,  (lean  dea  bumaina  et  dealrncleur  del 
Dea  forran  d'  ua  mortel  aírete  enfin  le  coun. 
Diomrdc  oaeroil ,  braaaot  le  dien  tupreme , 
Tonrner  aon  dard  fnugoeux  aor  Júpiter  Iuíh 
II  a  bleaaé  Venua, 


Y  la  nada  de   

Que  arraatran  per  la  tierra  como  laica.  • 

Dijo  aai ;  y  el  gran  hijo  de  Tydeo 
Dio  entooeea  acia  alraa  algnooa  paaoa 
Para  evitar  la  ira  y  el  enojo 
Del  formidable  dioa.  Apolo  entonce* 
Cogiendo  al  claro  Enea*  le  retira 
De  enmedio  del  cómbale  y  de  la  lirba  , 

Y  le  lleaa  i  lo  alto  de  la  aacra 
Cindadela  de  Pérgiuno ,  en  que  habia 
Cu  templo  i  él  couaagrado.  Alli  La  tona 

Y  Diana  de  flecha*  muy  amante  , 
En  el  lugar  naaa  «aero  le  colocan  , 

Y  le  colman  de  honorea  y  de  gloría. 
En  Unto  formó  Apolo  uoa 
Qne  parecía  a  Eoeaa  de  tal 
Por  catalura  y  arma* ,  que  loa  gncgu. , 

Y  aun  loa  oiiamoa  tro; anua  renoraroo 
Al  rededor  de  ella  un  gran  combale: 
La*  coraiaa,  laa  yelmo*,  lo*  broquelea. 
Loa  dardo*  y  la*  laniaa  en  el  ayre 
Volaban  ron  ardor  y  reaplandore*, 

Y  el  ctlrago  excitaba  aua  furorea. 
Enlooce*  dice  Apolo  al  fiero  Marte : 

a  ¡  Oh  Marte!  Marte,  rnioa  de  loe  li 
Insaciable  de  eatrago*  y  de  muerte*, 
Dcairuidor  de  riudadea  y  rooralla*, 
l  No  irá*  en  fin  i  echar  de  aquel  combate 
Al  hijo  de  Tjdeo  ,  qne  furioao 
Aun  coaira  el  padre  Jore  pugnaría? 
Primero  ha  herido  á  Venia 
de  la  palma  de  la 
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A-ítío  cjtiit'  atiri  ¡tot  ¿jtíttvto,  oai'f«i»(  Ito:. 
•fie,  tiVw»,  kvt«;  piv  ¿yrjrTo  flr/iyáuM  5x*n. 

Eííóuiw:  •AxíuavTi  3o<ü,  ilyíto/it  ©o?*¿v 
VíaTt  íi  rijotauoc»  íi»Tjj»^innt  xíXívr»* 

*íl  niafC  nptauoto,  tfeoTpi^io;  j9aTiií»c, 
'E;  t«  i-.i  XTiíviT3at  íaTiTf  Xa  ó»  'Ajraioij; 
rH  u;óxiv  afifi  jtúIjíc'  «ú  jreixífTt  uá/.uvT«; 
Knrat  ¡rs^f,  óv  t'  <to»  Wo.kh  "Extojsi  oc'w, 
AiWa;  ,  uioc  fuya/ÍTosoc  'A-//í>a<>. 
»iMf  áy«T',  ix  •Wifioio  ffítiroyi»  «»3>¿»  rraípo». 

'ÍU  liYnV»,  £iy>v»t  ¿iíw;  xai  Suu»»  «xaTrou.  470 
"E»3*  av  lapjmiiv  fíala  »íi'««»  'Exto/ia  íígv 

'ExToa,  ir*  Jió  m  ur»o;  o«/fTai ,  ó  jroiv  í/iTxfs; 
♦íí  nov  5tio  3ta«»  íráiív  iíifxr/  rio"  ¿itixoOomv, 
Olo;,  irvv  yauSeotn,  xalty«T»t*í  Tt  aain. 
Ti»  «v»      ti»'  *fm  iSétt,  aOvafx' ,  tSti  »oí«ra«,  4" 


Uod  mieh  aelher  Airwí  beaturmet' er ,  atark  vrie  cin  Díroon! 

AUo  aprach  cr ,  und  KUl'  anf  Pergamoa  Hube  aich  oieder, 
Tro)»'»  St lianrrn  dnreheilt' uod  erroanterie  Are*  drr  Wutlirich, 
Alunut  glcich  an  Gealalt ,  deui  rualigen  Fülirer  d«r  Thraker. 
Jetal  dea  Prianioe  .Sohnen  ,  den  Gotlbeteligten,  ríef  rr  : 
O  ihr  Priamoa  Súliue  ,  des  Gott  beaeligten  Hrr  rucian , 
Bit  wie  Unce  Tcrgonnt  ihrdas  Mordcn  dea  Volla  den  Achairrn? 
Bit  rielleicht  am  der  Sudt  acbonprangeade  Thore  grliimpft  wird  ? 
Lirgl  dock  der  Mana,  den  gleich  wir  geehrt  den»  güttlichen  Ilcktor, 
Hckd  Ancua,  der  Sohn  de»  hocUgciinntrn  Anchi*»! 
Auf.dem  Gtiümmel  der  SchUebt  enttiehn  wir  den  edlen  Getratten! 
Jeoer  riefa,  und  CTTfgU  den  Mutli  and  die  Henea  der  Minner. 

den  giküichen  Het.tor: 
der  Mullí  dir,  den  du  nunr  lro»«l? 
und  Verbündetc,  wollteat  du  Troja, 
leiblidieBrúder! 

; 


JeUo  begann  Sarpedon ,  o  mi  achah 


Du  allein,  nirr 


nunkaaa  icb 


al  potiea  in  metptttm  im¿¡t,  dc\>  fwr.  «  — 

Sir  lorutut,  ip.tr  quidem  retedit  in  Pergitmo  excelia  ■'  — 
Troianot  vero  nrdinrs  pemiciosM  Afitr.%  mneitavil  ob- 
fflfmff  j  —  fínimiftitut  jlcliainítníi  ¡  ttrenuo  ductori  Tl^rn* 
rum  :   —  Jitios  auíem   Priami  It>\'it~<ilumnos  tidUnrtttlus 

tu  :— 

*  O /UH  Priami,  fwiM  alumni  rrgi% ,  — /¡uouiqtie  tán- 
dem caedi  ninrlit  pnpuliim  ab  Achivisí  —  An  doñee  cirea 
portas  bene  struclnt  pngnent  ? —  /arel  vir  nuem  art¡uíi!iter 
hnnorabamut  Herlori  nobili  ,  —  Aenrat,  fitius  mtigoanimi 
Anrhime.  —  Vtrum  agite ,  ex  lumullu  eripiamui  strenuam 
locium.  n  — 

SU  loquutut,  crcitat  it  rohur  et  animum  uniaicuiuttpie. — 
Tune  fer'i  Sarpedon  Valde  obinrgm'it  Ffrclorem  mihilem:— 
«  Héctor,  quo  iam  tibi  robín-  abiit,  quad  priut  liabebus?  — 
Diritti  qunndam  ,  tint  eopiij  te  urhem  dejenmrum  et  au- 
xiliií,  -  tolam,  eam  ajfwibut  frtttribuu¡ue  tui».—  Iforum 
nunr  nuUum  ego  vtdere  pouum,  ñeque  animadvertere ;  — 


Me  n«l  kc  clurgM,  und  d«»  .11  he. 
The  wrelch  wouid  br.Tr  high  he.wn.  iromorul  «re, 
Um  triple  lliunder ,  *ud  bu  bolu  of  fire. 

Tin-  god  of  li.tile  ¡naca  on  the  pl.in  , 
Stir»  all  the  r.nk. ,  .nd  Urea  the  Trnj.n  tr.ín; 
In  form  like  Acimai,  the  Tliracian  guúle, 
Enrag'd,  tn  Troj'a  rnirin.-  rhiefa  he  erieil: 

Hnw  long ,  te  aona  of  Prtam  !  vríll  tc  Ot  , 
And  unreteng'd  aee  Priam'a  peoplc  die  ? 
Slill  unreatated  ahall  the  foe  dettror. 
And  atrrtch  Üie  slaaghter  to  the  gatm  of  Tmi? 
I.o  brw  ainka  benealh  hia  «round. 

Nal  godlike  Ueetor  more  in  arma  renovrn'd: 
Halle  .11 ,  and  uke  the  generoua  warrior'»  pan : 
He  B)(d¡  ncw  courage  iwellM  each  hero't 
Sornedon  firat  hit  wdent  aonl 


e&prcaa  d, 


And,  lurn'd  lo 

&rf,  ehief,  i*  M  tby  ancient  t.Ioui 
WTierr  are  thy  t  brea  la,  and  where  ihy 


Ion; 


Tli.it  propp'd  alone  by  Priam'a  ratc  thonld 
Tro»'»  aacred  w.llt,  ñor  need  .  foreign  haml  f 
Now,  now  ihy  cannirr  calla  ber  wautvd  frieoda, 
A  mi  ü»e  proud  vauut  in  juat  deriaion  ewla: 


boa», 
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Irruit  et  uní  me  contra  túrbidos  iri. 

Haee  fatu»  ,  liqnit  pugnas ,  i  oque  arce  rcsedit 
Pergamca.  Troom  caneos  Mará  tonal  obibat , 
Alque  dncem  Thracuro  referen»  Adiamanto,  rao 
Pmmidaa  ciet,  ac  praearae  accemlU  in  hostera. 

Priamidac  ñus  ni,  genui  alio  a  aangaine  Divum , 
Qqo  vestram  caedi  pubem  naque  ainetia  Arhivi»? 
Arme,  fugas  urbi»  portas  dom  pognet  ad  ipaaa? 
Vir  jacet,  ipse  Héctor  queru  non  praeaubat  liooore, 


«"™.  »5¡te,  e 
Sie  ail-,  alqt 

Tune  bit  inerepoit  Sarpedou  lleetnra  dictia: 
Héctor,  qoo  robar,  qao  vía  libi  pri Mina  fugit? 
Dicebas  oliru ,  aolom  te  relie  ,  aine  alio 
Aut  cive  aut  aocio ,  fralrum  eenenmuitte  caten  i 
Stipatmn,  grajil  urbem  defenderé  ab  armia. 
Qu  orara  ego  de  o  ara  ero  ,  apccUai  circura  oainis,  nullum 


et  ton  braa  inaolent 
M'a  ruenacé  Iroia  foia  d'on  j arelo t  sanglaot.  a 
A  cea  mota  ,  ü  a'aaaicd  sur  lea  toara  de  Pergame. 
Tout  a  conp  le  dieu  Mará,  étincclant  de  (Lamme, 
S'éloigne  da  Seatuandre,  ct  marche  k  paa  presar» 
Parmi  lea  baUillooa  dea  Trujcoe  diaperaéa. 
Sooa  le  mita  d'Aeamaa,  ebef  puiaaant  de  la  Tlirnce, 
Dea  eníaos  de  Priam  il  rcbasOTe  Ta 

■  O  pri  urea  ,  ooorriaaona  du 

Nou«  laisscs-voua  périr  t  et  le  fer  ,  »u>  vo.  jcu» , 
De  rolre  penple  enlier  faiaant  aa  noble  proie, 
Doit-il  poner  aea  eoapa  jutqu  aux  rrmparta  de  Troie? 
Cn  béroa,  qui  d' Héctor  égale  la  «ertu, 
L*  ¡Ilustre  üla  d'Anchise  ,  Enée,  c»t  abattu  • 
Arracimas  du  ortuge  un  chcf  >¡  magnanime  n 
Le  dieu  verte  cu  leur  acin  le  tran«port  qui  1' anime. 
Sarprsloti  le  sccoude  et  s'avaocc  irrite : 

■  Héctor,  rru'ett  devenii  ton  courage  indompte  ? 
Sana  aecoura ,  aans  amia,  toi  aeul  anee  tea  frerea, 
Juroia  de  conaener  La  tille  de  tea  percr. 

Oü  aont-il»,  cea  hrros?  daigne  me  lea  rnootrer  : 
Je  lea  cherche,  et  mon  «il  ne  peal  I 


indi  avvrnUtssi 
A  me  medesmo  eoll'ardir  d'un  Dio. 
SI  direndo,  a'aatiae  alto  aid  colmo 

IVll.i   ["l^nri  '.i   l.iii  ,i     r  .1  [riMtinío 

Marte  sen  corae  a  concitar  de'Tcucri 
Le  achiere  ¡  e  preso  d' Acamante  il  rol 
D*  Acamante  de'  Traci  csimio  duee, 
Coal  prese  a  apronar  di  Priamo  i  figli : 
i,  e  aino  a 


Per  la  man  degli  Acbei  ai  rio 
Sin  tanto  forse  che  la  atrage 
Alie  porte  di  Troia  t  A  ierra  e 
L'eroe  che  al  parí  del  divino  Kt  torre 
Onoravamo  ,  Ene»  preclaro  flglio 
Del  magnánimo  Anchise,  Aadiaru,  ai  roli 
Alia  difcaa  di  eolanto  amico. 

Deitir  U  fort»  e  il  cor  d'ogni  guerriero 
Qoeau  parole.  Sarpetlón  con  aapre 
Rampogne  allora  rabbuflando  Eltorre , 
Doie  audi>,  gti  dicea ,  l'alto  valore 
Che  poc'ami  t'atesi'  E  por  l'udimmo 
VanUrti  che  tu  sol  sema  l'aila 


De"  collegati ,  e  eo"  tuoi  aoli 
E  eoíralei  ba.tavi  .1U  difeaa 


T  oo  menos  después  igual  á  un  numen 
Ha  sido  tan  altivo  y  atrevido, 
Que  aun  eootra  mi  forioao  ha  acometido,  a 
Dijo ;  y  volvió  á  aentarae  en  La  eminencia 
De  La  Férgatna  torre.  Marte  fiero 
Va  exhortando  al  combate  á  loa  Tróvanos 
Por  molió  de  las  lilas, 
Al  »«U>«  Acamante,  que 
Laa  tropas  de  loa  thracios-,  i  igualmente 
Asi  exhorta  i  loa  hijos  de  Priamo: 
u  Oh  hijoa  de  Priamo  valerosos  , 
Alumno,  del  gran  Júpiter  supremo  ! 


Hagan  Un  fiero  eatrago  cn  vuestra 
¿  Lea  dejareis  acaso  muy  tranquilo» 
Que  lleguen  combatiendo  hasta  loa  muros? 
El  hito  del  valiente  y  claro  AnrJiises 
Enea»  el  ilustre  y  gran  guerrero, 
A  qníen  antea  honrábamos  nosotros 
Cuno  al  divino  Héctor ,  yace  en  tierra , 
Y  abatido  entre  el  polvo:  vamos,  digo, 
A  sacar  del  tumulto  i  nuestro  amigo.  » 

Dijo  aai;  v  evitó  el  vigor  y  i 
De  todo»  h  ' 


Al  noble  Héctor  reprehende  de  eate 
.  Héctor,  i  dónde  ae  han  ¡do  el 
La  fucraa  j  el  valor  que  ante*  tenia 
Tú  te  jactaba»  ante»  do  que  osado 
Sin  otra»  tropas  tuyaa  ni  anxilUres, 
La  ciudad  con  valor  defenderías 
Solo  con  tu»  liermauo»  y  pariente», 
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'AWa  %a,txmÜ9a<ivn  ,  xvvic  ¿í  ib ?'«  üovra  1 
"Hfuij  í*  av  uay_¿fi!T5' ,  ocVl/>  t*  «iríxoy/sot  rmuiv. 
Raí  yáe  fjiiv,  ixUvjpoi  iin,  pala  ti»a¿3«v  ixw 
T«)ou  y  «a  Ajx('«,  SánSiu  iWt  óY/iivTr 
*£v3'  5>.o/«v  ti  «flliriv  tkirtv  xat  viirio»  uio»,  480 

tí»  Si  Vt'illXT*  SoUá,  Tá  T*  DílTat  Oí  X  ¿TTcílVÍf. 

'Aü*  «ai  ¿«  Avxíox  ¿t.ovvo»,  «ai  ¡úpov'  avr»; 
'Avíei  f»ax>í  Tao-Sat '  aTa^  ovtc  pot  hSifa  toío», 

OÍÓV  X*  líl  fifiOUV  '  ¡\ /_'■•"''  ,  í  XI»  ly.:.. 

Tú»)  i'  íonoxac,  aras  ovo"  Sllourt  xtstwt;  48J 

Aaofriv  fuviftr* .  xai  iii'¿-»tjtt**.i  úpifn, 

Míirw;,  «¡>;  et^ÍTt  ««V.-j  álavri  iraváyoou, 

'AvooaTt  o,yfft.fvíio"Ti»  Daio  xai  xúafta  ^cvnv^c 

Oi  í*  Ta/'  ixiríee-ovT'  tu  »atou«*j;v  iróit»  v^>qy. 

loe  ¡i  xf  'i  T«í»  n"«»ra  pxhn  vúxTaj  ti  xat  >ijia«,  490 

'Ao/oi;  3ii-TíTOfti»<¡»  tijAixibiTwv  tirtxoú^iuv, 

sed  trepidant,  canes  lanquam  tiren  leonem:  —  nos  vero  pu- 

gnamuf,  qui  locü  adiamos  Etenim  ego ,  auxilmtor,  ad- 

modum  e  tonginquo  vtnio. —  Procul  enim  ett  Lyeia,  Xan- 
tum  ad  vortíeosum ;  —  ubi  uxoreaique  dilectam  reliaui  et 
in/anlem  ftlium,  —  et  potsttsioHts  mullas  ,  qua*  eupit  qui- 
tanque  indigente*.— Allanten  etiam  sic,  Lycios  adhorlor,  ct 
promptus  sum  ipte  —  eum  viro  Uto  pugnare;  tametsi  nshil 
mihi  hie  tale  lit, —  quale  vel  auferant  jichivi  vel  abdu- 
eanl.  —  7u   croatas;  ae  ne  alias  quidem  hortaris  —  copias 
sustintre  hoiteni ,  et  opem-ferre  ujcoribus  .  —  Case  ne  forte 
vetuti  nexibus  linst  (ratia)  eapU  omnia-tralicntís  ,  — ■  hostil/as 
captura  et  praeda  sítís:— illi  vero  cito  exscindeni  bene  hala- 
talam  urbtm  vestram.  —  Tibi  auiem  convenit  /uiec  omnia 
curae  este  noctesque  diesque  ,  —  priacipibus  tupplicanti 
longe-voeatorum  sociorum  ,  —  ut  penevtrantcr  locum  tc- 

Doeh  Wir  tragen  d¡c  SchUcbt ,  «Tic  wir  ala  Daifa!  mitgehn. ' 
Anch  ich  seibas,  etn  BurvJesgenoss ,  tehr  femé  ja  kam  ick 
Hct  aui  detn  L>  kicrUml'  m  Xanthot  wirbelnder  Strontung  • 
Wo  cid  geliebtet  Weib  ¡di  vertirás,  nnd  cía  Kanvnelndes  Knablcin, 
Uod  ilcr  Bcsitsangen  vid,  tras  nnr  ein  Darbender  svunschet. 
Aber  auch  so  enushn'  ich  die  L\k.irr,  cifrre  selbst  auch, 
Mcinem  Mann  m  begegnen  ¡  wiewobl  nichts  solches  mir  hier  ist , 
Welches  hinwrg  roir  trúg'  eiu  Danaer ,  oder  enifuhrte. 
Doch  Da  stebst  da  sclber ,  and  auch  niebt  andera  mabnst  dii , 
Das»  tic  im  Volk  ambaran,  and  SchaU  darhicten  den  Weibem. 
O  dasi  oiebl,  «ríe  gefangra  im  weiteimcbl ¡emenden  Zuggarn, 
Ihr  fcindseligeu  Minnem  n  Raub  nnd  Beule  dabiosinkl, 
Wtfelie  ,¡e  babj  atmilgten  ,  dic  Sttdt  roll  prangender  Iláuser  ! 
Dir  ja  gehúbrt ,  das  alies  bei  Tas/  nnd  Nacht  su  besorgen , 
Da»,  du  a.  h.t  den  Fürstci.  .Iw  íeroheruíeuen  Helícr  , 
B . i«  los  li  ¡crin  beslehn, 

Like  trembling  bañada  beíorc  tbe  liosi's  r*s;e. 
Far  distan!  henee  1  hetd  my  wtdc  cosnasand , 
Wlirre  (oaraing  Xantbos  Urea  tbe  Lrcian  bmd  , 
\Vith  ampie  wealib  (tbe  wish  ni  moríais)  blest, 
A  beauieous  wife,  atid  infaut  at  ber  braast: 
With  ib  use  I  leít  wbaleTer  dear  could  be; 
Grecee,  if  sbe  eom|Mera,  ootbinf;  wins  from  me. 
Yet  first  in  nghl  ist  Lyrian  banda  I  cheer, 
And  totu}  to  tneet  üi'ta  -ni  'Ir.  man  Te  fcar; 
Wbile  Héctor  itlle  ttands,  ñor  bids  tbe  brase 
Tlieir  wives,  their  infanta,  and  tbeir  aiurt  tave. 
Haate,  warrior ,  baste!  preserre  tby  Üirtaten'd  átale; 
Or  one  vast  bartt  of  all-iuvoiving  Cata 
Full  o'er  yonr  towcn  abaU  íaU,  and  nreep  awa» 
Sons ,  aires,  and  wires  ,  an  nndistingnish'd  prey. 
Rouse  all  thy  TrojaBS ,  urge  tliy  aids  to  figbt ; 
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(Mi,  v»i 

Ni  raque  ego  Trojancn  longe 
Advcni ,  procnl  bine  rápido  quam 
Perlail :  eet  Lyciae  dive.  pingui  uherc  telina. 
Illic  a*orerociue  fueam  naluuique  reliqai 
Infantem,  confería  Omni  et  penetraba  g»»t  : 
Attauirn  beic  hortonpie  meo.,  mroque  ¡p*e  p.ralu» 
Comino)*  ira  viro,  c|ii»<r><pi.m  intra  momia  Trojae 
NU  babeo  t|uod  ferré  queant  vel  ducere  Gnrji. 
Tu  contra  atacque  ¡pie,  niara  nec  doctor  in 
ibera  , 


lia  *e  cachcnl ,  glaré.  et  pilca  d'  rponvanle  , 
(  omine  .  au  ana  dea  Corita,  fuit  la  meulc  trctohlanie 
A ii  teul  riigtK»eiucnt  de  1' horrible  liua. 
Aioaí ,  dea  ctraagert  vaot  *auvcr  Ilion  ! 
Intrcpide  ,  et  bravaut  lea  tangíante*  alarmea  , 
Tont  moa  pcnple  ett  vmu  te  couviir  de  aea 
Uu  fond  de  la  Ljcie,  et  de  cea 
Que  baigue  lia 
Poiir  tai  j'ai  U» 
Et  cea  bien,  «pie  poonoit  U 
Prodigue  de  raon  tang,  da  tang  de  mea 
J'alWe  ce  mortel  u  terrible  ain  coraban, 
Moi ,  uae  dea  Greca  v.inqueur.  1'  Mdiai  et  la  ra, 
Ne  peuvent  déponller  anr  ce  fatal  rivage : 
Et  toa  braa  reate  ottií!  et  ta  placeante  coi* 
N*  excite  pac  da  aioioe  no*  géaereux  exploite 
A  rcpoalKf  lee  Greca,  á  precerver  dr»  uaiuiue* 
L«  debite*  neáUardt,  lea  enfana  et  lea  femrort ! 
Dana  le»  teta  de  Bellooe  aece  forcé  attirr, 
P.t  le.  Greca  ta  fémur  cram»  d'itre  devore j 


Trepiduiü  a'arretrano 
Tiiwdi  ttlttl 
E,u¡ 

Noi  veouti  in  tuatidio.  lo  che  uta  tono 
Pur  dclla  lega,  di  loatana  al  ceno 
Parle  mi  uauiai ,  dalla  licia  tena, 
Dal  vorticoeo  Xaato ,  ove  la  cara 
Muglie  ed  iui  licito  pargolello,  c  mullí 
Latciai  di  quegli  averi  a  caá  toapira 
L'  uuiuo,  uiai  aeniprc  biaoguoao.  E  pura 
Alicato  qnal  tono,  i 
E»rto  alta  batuglia,  ed  ¡o  i 
■Slx>  qui  pronto  a  pugnar  contra  cottui  ; 
Beoché  qui  ualla  io  ui'abbia  ebe  il  nem 
mi  pota,  nc 


E  tu  ouoco  ti  ri.tai '  ne  almeno 
Agli  tkri  atcenui  di  far  froule,  e  in  talco 
Por  le  conaorti?  Guirdati  ebe,  prca. 
¿Mccoate  in  ragna  che  ogni  coca  iutolve  , 
Non  direnghiate  del  erndel  nemico 
Cultura  e  preda ,  e  cb'  Ú  tra  poco  al  molo 
La  vo.tr'  alma  citiade  non  adrgui. 
A  te  «orea  1'  aver  di  cib  peuaiero 
E  giorno  e  notte ;  a  le  dell*  - 
I  capitani  .upplicar  ,  che 
Rr»i»t»no  al  lor  podo, 


Poc.  tieruhlan  al  mirar  á  lo*  argivo» , 
Gomo  tieiublaa  loa  perro*  atiuladoc 
A  víala  del  león.  Aquí  no  encuentro 
Nadie  tino  noaotrot  que  combata, 
Aunque  aorno*  la.  tropa,  auxiliare.} 
Yo  que  aliado  coy  ,  aquí  he  venido 
Del  extremo  de  Lvcia,  á  la.  cual  riega 
La  lapide,  del  cándalo»  Xanlho , 
Donde  he  dejado  mi  muger  amada, 

Y  L  embargo"*  e*to  nThe  ! 
De  exhortar  i  lo.  Ivcio*  al 

Y  ettov  pronto  á  invadir  i  cae  enemigo , 
Aunque  aqui  nada  tengo  qoe  me  quiten. 
Ni  que  puedan  llevarte  loa  acheo. ; 

Y  vototro.  que  vait  á  lo.  cornliatet 
Por  vuestro*  rntamot  hijo*  y  mugeraa , 
Por  cnettro.  propio*  hiena*  y  la  patria, 
¿  Eelai.  en  inacción  i  indiferentee  ? 

Tú  en  pie  está.,  y  no  exhorta,  á  tus  tropa. 
Que  te  tottengan  firme. ,  y  tocomn 
A  uu  propia,  niugrre.  ,  no  tea  caao 
Que  «lando  todo,  preso. ,  a*i  como 
Eu  una  red  que  todo  lo  recoge, 
Scai.  rapiña  y  prca  de 

Y  i 
De 

De  etto  cuidar  debíala  di.  y 

Y  suplicar  a  todoa  lo*  caudillo* 
De  la.  tropa,  llamada,  drtde  tejo*, 
Que  «in  cenar  te  opongan  al  contrario. 
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'ti;  ?¿to  Izpirni*»'  «*«xt  íi  ?m«{*Extooi  u-iS»;. 
Avtíxx  í*  i5  ¿/>v  <rv*  Trú/.tv»  Üto  -/Jtaá^f 

'Otjvvwv  p3ty_!TXT.J:»i,  »»/í«ft  íi  fvlorriv  otí'viív. 
Oí  5'  ílcii'x Jxtiv,  xac  ¿K»vTíot  íTTStv  'Kyiiiif 

'11;  i'  3veuo;  Sjn"1»  sof«»«  ¡'."i;  x*t'  á).*>x;, 
'A»oo«'/  iixu'jvTMv,  ít»  ti  5*"'^  Aíiftífiij  500 
Kf  ív<i ,  iirsryouniwv  awru»»»,  x»ejr¿-.i  ti  xat  S/vaf 
Ai  á'  vro)ii/X2ÍvovTíe  iyyc-JiTti'  a»;  t¿t"  'A^aiei 
AflMtl  ú¡rro¿!  yiyovTo  xovitsÍm  ,  5»  oa  «V  a-irú* 

*A¿  iritMiyaetíviuv •  úro  3*  Íttoioov  «¡vio/íí;.  503 
O»  i¿  fiivo;  ¡GU/ri»*  t'Süí  eioov.  'Au^i  <J«  «vxtb 
e«0so;  "Aenc  axilar  ua/u,  T piittm  áorywv, 
n¿»T*7'  trroi/^un»*;-  td-í  o"  ¿xsaíaoi»  r^iT/xi; 
♦oc'^iv  'As¿">Ímv«;  -/ynubpov,  í;  mv  áw>/ct 
Tjjwtív           ¿7ti>ic,  tal  Bl  nayJií*  'A»***» 

i 

SicdUitSarpedoft:  momordil  aulcm praceordia  Hertorí 
termo: — tlatimque  de  eurru  cum  armi,  detilut  ad  ler- 
ram  ;  —  vibraniijue  acatas  hatlat,  per  erercHum  ibat  ¡indi- 
que,—  adhortan*  ad-pugnandum:  f 'CftoWtytfe  pugnam  gra- 
vem. —  lili  vero  convertí  tunt  a  fuga  ,  et  advertí  tteterunt 

¿ehivit  Argivi  autem  tuttinebanl  con/erti ,  negué  ¡n- 

j'ugam-verti  tunt.  — 

Sicui  autem  ventas  paleas  dijj'ert  almas  per  areat ,  —  vi- 
rtt  venlilantibut,  guando  utígue  jlttva  Certs  —  teeernit  ttr- 
gentibut  ventis  fruetumque  et  pateas  ¡—el  tubalbicant  palea- 
rum  receptacula:  tic  tune  Aehivi—  albi  tuperne Jucti  tunt 
palvere)  guem  ínter  iptot,—  coelum  ad  tugue  tolidum,  exci- 
tabant  pedes  equorum  ,  —  coaversa-acit  eonfligentium  t  fic- 
ctebanl  nempe  equoa  aurigae .  —  Ipti  vero  robar  atanuum 
recia  lulerunt.  Circum  autem  caliginem — impetuosus  Mari 
offudit  pruelio ,  Troiaait  opem-J'erent ,  —  oinneni  acieni 
obient:  ((/i-claque  dabat  mándala  —  Plioebi  Apollinit  au. 
reum-rnirm-gaianlis.gui  iptum  iusserat—  Troianis  animara 
excitare,  puitquam  vidil  Palladcm  Minervam—abeantem; 

und  >LL-_it  hcltigen  VorwuH  ! 
Alto  anraeh  -Su  pcdon ,  da*  Herí  aufreiliend  deul  Ucfctor. 
Scbnell  rom  Wagrn  berah  roit  tlrn  Rualungen  snrang  er  sur  Erdr. 
Sch»ci  krrnl  «lie  ipitzigen  Lamen,  dtirchwandelt'er  alie  Geaibwader, 
Ringa  aumabncnd  tuin  Kampf ,  ond  ervreckte  die  lobeodc  Fdd- 

achlarbt. 

Sie  nnn  wamllen  (lie  Slirn,  und  1  •.•».•_  i  kúhn  den  Achaieru, 

Argoa  Yolk  Jort  harrte,  gedriingt  in  Schaarrn  uod  ínrchlloa. 
Dccb  wie  dcr  Winal  hintraget  dic  Spreu  durcli  hediste  Tramen, 
Lntrr  dcr  Woifrler  Schwnog,  «una  die  gelbgdoekte  Demeler 

Wei».  w.n  aben  dcr  SllH.b  die  D.OKT,  den  duren  die  Herr.ch.ar 
Auf  iuiu  rherucn  Himnwl  gc«Umpft  mil  den  Huleo  die  Rom*  i 
Wieder  tani  Kampf  aorennrnd,  da  ringa  nnrweudlen  die  Lenkrr. 
Grade  hcran  diaug  aiúraiiach  der  Aogrifl*.  Aber  in  N«ht  ring» 
Húllie  drr  luheudc  Are»  den  Kanipf,  «la  Heltrr  den  Troern  , 
Wandeliid  mu  ie^liohc  Schur,  und  riebtete  ra  die  Hrmnhnnn^  , 
Seiii ,  de«  l'úbr.»  Apollon  mit  giildc-neni  Srliwei  r,  der  ibm  auflrug, 
Troia'í  Vclke  den  Muth  »a  erhJ.n  ;  «I.  Palla»  Atlwue 
Scbcidcn  er  wb, 

1 

Tbeae  rlaiin  l\if  Üioughu  hj  dav,  thy  watrh  )iy  nit«Kl: 
AVith  forcé  incetaant  ü>e  brare  Grrckt  oppo»e ; 
Sucb  carea  tbv  Irienda  deiene,  and  aurh  (hr  foca. 

Stung  to  i  tic  beart  tlie  generoua  Héctor  beata  , 
But  juat  repmof  wilh  decent  ailence  beara, 
Frona  bia  nroud  car  tbc  prinee  inipetuoua  apringa, 
Ou  earüi  he  teapa;  bia  braien  armoair  ringa. 
Two  ihiuing  apeara  are  brandiab'd  in  h¡a  banda  ¡ 
Tima  arm'.l ,  be  anunates  hia  drooping  Linda, 
Reriiea  tíirir  ardour,  taroa  tbeir  atepa  from  fligbt, 
And  wake»  ancw  the  djiog  Oamea  of  figh». 
Tliey  tnm,  ÜWT  atand,  tbe  Grrcka  tbeir  fury  daré, 
Condenas  llieir  pow'ra  ,  and  wait  the  growing  vrar. 

Aa  wben ,  on  Geraa*  aacrrd  Boor ,  the  awain 
Spreada  the  wide  tan  to  clear  the  golden  grain. 
And  the  light  chalT,  before  ihe  hreeaca  borne, 
Aarcnda  in  cloada  írom  off  Ule  lirapy  corn; 
Tbe  grey  duat,  riaing  aritb  collecled  winda  , 
Drivea  o*er  the  barn,  and  avhitena  all  üie  hlnda: 
So  «hite  wilh  dual  the  Gfeetan  bo»t  aptvenra , 
From  trampling  ateeda,  and  ihundcring  chariotreri ; 
The  dusky  clumla  from  labourM  earth  ariac, 
AihI  roll  in  amoking  voliunea  to  lite  akiea. 
Mará  hovera  o'er  them  wiüi  bia  aable  aliicKI; 
And  «dila  new  horro  ra  to  the  darken'd  licld : 
PleaaM  wiih  bia  charge ,  and  ardent  to  fullil, 
In  Troy'a  dclcnce,  Apollo,  hcarenly  avill  : 
Soon  aa  írom  light  tltc  hlnc-cj"d  maid  rclirea, 
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Ul  poaili*  pergant  odii*  m'tqne  litrri. 
Tnlia  Sarpedon;  dicli»  pcrvtrirtu»  i 

drtilit  Héctor* 


H«c  UUc  celeri  pd 
Per  cuneo*,  p»s»invjnc  aere*  hortantibu*  ¡ra* 
Sutcitat ,  *c  pugnac  mente*  incendit  amore. 
Continuo  fimiantqne  acícni  ,  convertaque  i  ti  hoitent 
Arma  ferant  denti  t  qaot  contra  Argiva  juventue 
Denu  manet ,  nec  torga  fugue  cocí  temía  vertit. 
Ae  Teluti  itipulatqne  leve*  culmosqnc  volante* 
Flabr*  ferunt,  forte*  jaciutit  qamu  triu  coloni 
In  vento*  fnimenta,  Cere»  e»  flava  •olutaoi 
Secernit  frugcin  paleta  ;  Jomo  arca  circum 
Sacra  acere  et  varuís  ingerta  alheacit  arittU: 


lia  pultn 

In  oiediia,  caeli  umlanteui  *ub  caerula  ,  poalquam 
Convcrtcrc  acieni  flcuitque  auriga  jugalea. 
lili  Ínter  tete  colla li  pracüa  dcvtri 
Eserccot :  densa  pugnan)  calígine  Mavora 
Involvil,  Troatqac  juran*,  oliit  agruiua;  Phoebi 
Mándala  ct  peragit,  Pbrygias  qui  jnatit  in  arma  , 
Ut  pagua  eat  PaUaa 


Que ,  le  jour  et  la  nuil ,  luu  eflrui  lea  conjure  !  ■ 
Ce*  reproebe*  ungían*  briteol  le  corar  d'  Héctor. 
II  *e  uil  :  inait  aoudain,  dan*  ton  bouillant  c»*or, 
De  *on  clur  écUtanl  tur  la  torre  il  a' ¿Unce. 
Arme  de  jarcióla  qu*  cu  tet  main*  il  balance  , 
II  parcourt  tona  le*  rangt ,  enjamine  tuu»  lea  corar* 
Et  de*  cruel*  combatí  rallume  le*  fureur». 

Quand  le  raoncur  robutte ,  armé  d'  un 
Separe  le  íromrnt  de  U  paille  «titile  , 
Sou»  le*  jcux  de  Cérea  dont  l'aroour  V 
De  ouage*  roulan*  *on  aire  *e  btancbit , 
Et  par  lea  «¡ota  au  loin  la 


Tel*  le*  chara,  en  toornant ,  cti-venl  dan»  1c*  air» 
De  poudrcux  lourbillort*  dont  le  Cree»  aoul  couvertt. 
Le*  lil*  d'  Asuraou.  t'avancenl  arce  !•»•••  , 
Le*  Greca,  san»  t'étouner,  loutiennent  cet  orago. 
Protcctcur  de*  Trojcu»,  Mar*  prvce.de  leur»  rangt, 
Et  -I' une  horrible  nuit  couvre  cet  vatte*  rhamj>». 
Le  puttaant  A  pollón,  de*  qu'au  p.inii  crleate 
II  a  vu  fuir  Palla. , 


e  íar 

Cagioo  ptü  torga  di  i 

U'  Ettore  al  cor  fu 
Di  Sarpedonte;  ti  che 
Sallo  dal  coccbio  i 
Srolcndo,  ad  animar  i 
D'ogni  parle  i  Troianí  alia  batlaglía, 
E  dolo  miachia  dulornta.  Allora 
Voltir  la  fronte  i  Tencri,  e  impctunat 
Ferti  inconlro  agli  Achei ,  che  atrelii  iutieme 
Gli  aapetlAr  di  pie  Termo  e  tenia  tcuia. 

Come  nllur  che  di  /efiro  lo  «piro 
Diapente  per  le  sacre  aie  la  pula , 
Menlrc  la  bionda  Cerero  la  acora 
Dal  »un  trullo  gentil,  rhe  il  buoa  vil 
Vien  ventilando;  lo  leggier  «piileixo 

Uaoafiagi  II  toOUrt  cotTgli  lu&M 

ImHmM  la  polvo  al  ciclo  alíala 
Dairugua  de'cavalli,  enlrati  allora 
Sollo  la  «feria  degli  aurighí  in  tiifij. 
Diflbili  portatano  i  Truiani 
11  valor  delle  detlre  -r  e  furioao 
Li  toceorrea  Cradi%o  ,  diacorrcmlo 
It  campo  tullo,  e  tulla  di  gran  buio 
La  baltaglia  coprendo.  E  ti  di  Febo 
I  precettí  aileinp'ia,  di  Febo  Aputlu 
D'  áurea  <pada  precinto ,  che  comando 
Dato  gli  aven  d'  nccenJcrc  nc' Tcu.-ri 
L'  atamiento  guerrier,  vita  pattirc 


•ut  nociva*  duinaiitica  a 
Dijo  aii  Sarpedon;  y  Hedor  valiente  , 
De  oír  eslat  pabdtrat  muy  sentido , 
Salta  desde  cu  carro  con  tut  anua*  , 

Y  vibrando  tu  lanaa  aguda  y  fuerte , 
Corre  por  el  cgcrcilo  furiotn 
Evhortandn  á  pugnar,  y  al  punto  evita 
TJn  aangrienlo  comliale.  Lo»  trnynno* 
Dejan  de  huir,  y  embisten  á  lu»  griego*  : 
Lot  argivoa  unidot  te  tottienen  , 

Y  lo*  etpct'nn  sin  ponette  en  foga. 
Ati  como  *e  lleva  el  velo?,  \icntn 
La  paja  tan  sagrada  por  el  av. 

■Un  1m  hombre 
la  n.bia  Ccrot  al 

Y  »oplo  de  lo*  vientot,  por  vi  mitnia 
Va  diridiendo  el  tri^o  de  la  paja, 

Y  emblanquece  lot  bieldo»  ;  ui  entorne* 
Se  iban  poniendo  blanco*  Int  ar^ivo* 

Del  fnlio  que  entre  ellu*  y  entre  el  cielo 
Evcilabnn  Ut%  pies  Je  Int  cahallot  , 
Que  entraban  en  corabale .  y  te  voh  ian 
A  voluntad  de  aquel  que  lo*  guiaba. 
El  cómbalo  te  enciende  nuevamente  , 

Y  Mario  impetuoso  rerca  al  punto 
Con  una  tienta  uuelie  la  batalla  , 
(xwricndo  con  furor  de  lila  en  lila, 

Y  imitando  favor  á  loa  troyann». 
Ati  Mane  cumplía  lo»  precepto» 
Que  le  habia  intimado  l  obo  Apota 
(Qjc  »n  r»p.i<la  do  oro  tieinpre  lli  ra  J , 
De  eveitar  al  cnuibatc  á  lo*  Imvano» 

tió  qt 


66 


Digitized  by  Google 


342                                                                   I  A  I  A  A  0  I  E 

ij  yi-.  />'»  -s'rvj  Aavaofoiv  r-¡¿¡i. 
A-.f.:  3*  Aivtta»  ¿tila  itm»oc  c£  á3vToio 
'II)U,  «si  i»  ariStatt  ¡tévot  í-/:  irwuivi  Xaüv. 
Aívita;  3*  iraootít  bí  JíTrare •  toc  3' í^á/rtiaiv, 
*ÍU  tlíov  {;u¿»  t«  xat  aíTipía  jreo»ió*ra  ,  515 
Kae  «iva;  «»S).áv  »x»»Ta-  ««TáiiiijiTá»  ye  jii»  «vrt. 
Oü  yas  J»  wiv»;  Silo;,  í»  'A/>yu/:¿T»5o{  r/ttpn, 
*A/»¡e  Tf  ftoTolor/oe,  *Epc{  t'  S.uoto»  uiuatuia. 

ToOí  3'  Ata™  ft¡«  xai  'OJuwív;  xai  Awuíí,; 
*nT/)wvo»  Aavaoií  «*>i«tj;»ttiv  oí  3¿  nal  otvroi  520 
Ojtí  /Síat  To«Í6»»  ¿«iJn'Jtijav,  cwTt  ¿uxáe- 

'All'  futVOV,              «1   ÍMxÓTíí,  ÓT  TI  KfOviUV 

fir.vifiiííi  ío-.,-..  in'  cútaorroloiocv  Sptaot* 
'ATCtuKí,  ó?  o'  ivJrjTt  prvs;  liootao  xat  SWaiv 
Za/pi»¿»  aviuwv,  oír»  «tota  <rxiócvra  525 
IIvoiítív  ir/iísín  ¿tzratová?»  áivTff 
*ÍU  Aavao'i  To¿z;  uívev  i/i>rt3o» ,  ojS"  ififiorro. 

'ATfCÍÍ^  f  áv'  *>l»v  ^OÍT»,  «Wlá  XfWv. 

haee  enim  eral  Danait  auziüalrii.  —  i  pie  aulem  Acntam 
perpingui  ex  adjto  —  emuit  i  el  peciori  robar  indidil  pa- 
ilón poputorunu  — 

Aeneai  llague  Ínter  aoer'jj  tltlit:  hi  vero  gaviti  ¡uní.  — 
ut  riderunt  vivumque  el  iticolumtm  advenienUm  ,  —  el  vi- 
res integras  habentem ;  percontati  iunt  lamen  nMl:  —  non 

Apollo  exeilabat,  —  Manque  hominum  pernuiei,  Di- 
$cordiaque  iniatiabiUter furen:  — 

Al  Aiacei  dúo  el  üfymt  el  Diomedet  —  eoneítotonl 
Dana  oí  ad  pugnandum :  U  vero  eliam  per  le —  *ey«ie  Wrei 
Troianorum  timebant,  ñeque  clamorei ; —  ted  etipeeUtbanl 
eomra  impetum  ,  nubibut  similei  quat  Saturniui  —  Irán- 
quillitalit-tempore,  lislit  in  lummii  montibui ,  —  quiete, 
quando  dormil  vis  horras  el  aliorum  — ■  impetuoiorum 
Ventorum  qui  nubes  opaeai  —  Jlatibas  stridulis  dissipant 
flantei :  —  líe  Danai  Troianos  exspeelabani  jirmiter,  ñe- 
que fugiebant.— Alfides  aulem  per  aeiem  diieurrebat,  mul- 
ta mandan» :  — 

a  O  amici, 

die  Halfe  dea.  Dan.erheere  geleUtet. 

Aoch  den  AneiaienUJradt'aoideiJi  Heiliglhume  de»  Tempe!» 
JeUodcr  Golt,  und  erfiilltemit  Kraft  den  Hirtcn  der  VBiker. 
Pl&txlich  Int  ni  dea  Scinen  der  Herrliche ,  w  elche  »ich  (rpiilrn, 
Al»  tic  aahn,  dasa  lebrnd  und  anverlctut  er  daherging, 
Lnd  voll  tapferen  Mulhe»;  allein  ihn  fragele  kciucr; 
Denn  e»  vcrlml  d»  aadre  Geachift ,  du  Apollan  erre-te. 
Are»  der  Würger  tugleieh  ,  and  die  nulo»  Ierhiendc  Eris. 

Aher  die  Ajas  beid',  und  OJytaeo»,  umml  liiomcde»  , 
Malmeten  dort  rom  Gefechtedie  Dauaer,  wrlche  van  aelbat  auch 
Wcder  deoi  Drang  der  Trocr  erzitterleii  ,  weder  dem  Feldrnf ; 
Soudim  lie  liarreten  íe»t ,  dem  Gewolk  ghrich ,  welche*  Rroniou 
Stdll'in  rultiger  Lufi  auf  hochgeaclwilclten  Bergen, 
Cnbtwegt,  wcil  achlummert  de.  IWe».  Macl.t ,  und  der  andern 
ValUiiJriujienden  Winde,  die  La  Id  die  tehatlujen  Wolken 
Mil  l.iutlil'¡iu»e»dcin  Ilnuch  fortwcbn  in  aentrculiT  Verwirruug: 
Alto  «tandea  dem  Feind  die  Dauaer  ruliig  nnd  fiirrhllo». 

Se\d  nun  M.iuiur, 

i 

• 

Eaeli  Trojan  bosom  witli  nevr  warmlh  he  fire». 
And  now  the  god  ,  (rom  forth  hi»  ucred  fane, 
Produe'd  iEoea.  to  the  «houlmg  lraiu¡ 
Alire,  nnharm'd,  wilh  all  hU  peen  around  , 
Ercct  he  »t»id  ,  and  %¡g'rau*  froro  hii  wound: 
Inquine*  nooe  they  made  •  Ük  drradful  day 
No  panae  oí  worxli  admita,  no  dolí  delar ; 
Fierce  Diacord  atornu,  Apollo  load  exclaimf, 
Fame  calla,  Man  tlinnden,  and  tbe  ficld*!  in  flamea. 

Stern  Dinmed  vi¡¡th  eitlicr  Ajai  aionl , 
And  great  Ulvvae»,  hath'd  in  hottile  Mooil. 
Enibodied  clrae ,  üie  lab'ring  Grecian  rrain 
T1k  lierceft  abock  <>f  eharging  hoau  »a»laÍD. 
TTnm  .v'd  and  «ileut ,  dal  wbole  war  ihej  wait. 
Serenely  tlreadfal ,  and  a»  fii'd  80  faus. 
So  wlrn  Ui'erobatüed  rloud»  in  dark  imiy, 
Alonp  ihe  akiea  llieir  gloomy  linea  diaplay; 
Wltea  now  ibe  Nortli  hi»  hoitt'ron»  rage  has  tpenl , 
And  peaeeful  tleep»  the  liipiid  eletnent; 
Tlir  low-hung  vapoort ,  motionleaa  and  still , 
ftm  nn  the  rommit»  of  the  «liailed  hill; 
Till  thr  maja  »rattcT»  a»  the  wind»  ariae , 
Di»l>er»'d  and  broken  throngh  the  ruBlcd  tkiea. 

Ñor  »■*>  the  general  waniing  to  hi»  train , 
Froni  tniop  lo  troop  [,r  toil»  tlirough  all  tlw  plain. 
Ye  GreeU^, 
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(ii^rcaN  j   urgerc  piuunj;ci. 

i-i  iiuMiiKc  ucgii  iHiui(  *i4 inerva. 

Pt.A*«l*uá  >l   Aimu.li.i  ueri*  id  K.-1I-I  wmüiii 
1  ixieum  ai  /■encau»  sacii»  au  m  u.i  reruiun 

ruori  intanto  tic  pingut  amti  tAcn 

1-  .       ululas         |,,„  ,„u,     .  "            i-,  .r     Man,!  ,__  * 

Zjl  9oyU%t  urniuitajtac  viro  per  tuetuiira  vigóreos 

tuca  meato  da  retío,  e  per  luí  tullo 

IimIiüiI  nüspiran»,  90CNI ,  moca  nuil*  ,  reustt. 

Di  gagliardia  ripieno ,  appresentoaai 

Ac  stctit  in  medii»  beliatur .  gandía  lacUm 

A  suoi  compagni,  ebe  gioir,  vednido 

(Jouin'erunt  t  une  lis  ineutcm  ,  vivunupie  iigmtcmfpi* 

Vivo  e  salvo  il  ^itrrjeio,  e  rÍau*gra(o 

Ut  viderc  t  uibil  afilan  at  dura  siuebat 

Del  le  príitioe  fone.  fila  gravarlo 

Pugna,  larKieuue,  atina  iruo  evercrt  Vhorlius  Apollo, 

D'  alcun  di  mando ,  il  fíer  nol  consentía 

Marsnue  ferufl  .  dirouue  turen»  Discordia  bello. 

Lavor  ucll  anuí,  che  dcll  arco  ü  uno 

fS ct  niinus  rt  Dañaos  ad set%n  ex  parte  ciebant 

$¡fe  eecjtava  .el  oruic  ul.i  Mnrte  , 

Ad  pufrnam  gemí  m  Ajare*  ,  el  fortit  1  Ksvi, 

1    l¿  Discordia  o^nor  furente  e  paua. 

r.viulUin»i|UL-  -ni i tui»  i\chüe*.  Agmtoe  laclo, 

D'allra  parte  tjli  Ataci  e  Diotnetle 

lili  nuii  1  rouni  vires»  non  dirá  f remen lum 

C  il  te  dulidiio  anch*  essi  alia  lialtaglia 

Qatuorem  horríntiim  rnetocbant ;  sed  pede  presto  f 

Raccendono  gli  Acbei  ,  gia  per  sé  sletti 

liocteoi  eupectabaiat.  Ceu  nub«*  eaenila  in  «ltis 

Ne  la  furia  Icmenti  ne  le  grida 

De  Uardani,  roa  fermi  ad  juprturti. 

?C¡¡  r,»^,»  .iz"^ 

Quni  nabi  vlw  de'mouti  in  tu  U  cipia 

Immotain ,  Doren  dum  túrbidos,  rl  ailet  omm» 

Imroote  arrcaU  di  Saturno  il  figlio 

Vrntorum  turba,  imraani  qui  tul  bine  opaca» 

Quando  Taria  e  tranquilla  e  il  furor  di>mie 

DÍM-crpunt  late  nube»,  ttriduotque  |«  auras: 

Degli  Aquiloni  o  d'  allro  impetuoso 

Sic  Dana!  Teneros  adversé  ex  parte  rúenle», 

Di  nuLi  fugator  reato  toooro', 

luipcrturbata  confetti  mente,  manebanl. 

Di  pie  ferino  co*j,  »enu  reniño 

It  celer  hac  Ulac,  tunnasque  hortalur  Alridea 

Prntier  di  fuga,  attendono  gli  Aehiri 

Eate  rin ! 

De1  Trolani  i'  asaallo.  £  Agameonóne 
Per  le  file  acorrendo ,  e  molte  coac 

■ 

D'  ogoi  parte  avvertendo ,  Aun.  ■ ,  ei  (trida  , 
> 

aux  Troten*  ai  fuuestc  . 

yiwc.  era  uc  iu»  m  n»*rw  proieciuvji , 

A  rommia  teura  üesúu»  aux  jáselo  ta  ile  Mará ; 

Apolo  mientras  Unto  sacó  á  Eneas 

El  lni-tueoie ,  en  son  tetuple ,  au  seio  de  lema  remparta , 

líe  A->|Ucl  sacro  iu$ai  en  ounue  esiaoa , 

11  court  rendre  la  forcé  »  1'iutrrpide  Eme, 

Y  en  el  petho  del  rey  pastor  de  pueblos 

Kt  le  rauicnc  aux  aicna  dam  la  plaioe  ctonnre. 

Inspiro  nueva  fuerza  y  osadía. 

11  jllrgmae  agites,  lea  descendáis»  de  Iros 

Kucas  tic  repente  comparece 

Ont  mi  renaltre  au  jour  el  raareber  le  héroaj 

r.ti  medio  de  sus  bravos  comps u tros , 

Ma¡»  nal  ne  l'iuicrTose :  au  milico  de»  1  ero  pitea 

«¡uc  se  alegran  mucho  al  verle  vito 

Salto,  y  de  un  n'ievo  Aliento  reanimado j 

s~\      |                fc                      *  _  _ _  _                     j    mar                               •  %  a 

Qoela  mota  pourroient  percer  I  Mará ,  ce  terrible  dieu  , 

Pero  no  le  preguntan  cosa  alguna* 

Rugil ;  Apollon  Tole  ¡  et  U  plaioe  eat  eo  fien. 

Pues  no  lo  permitía  el  gran  conflicto 

UepemUnl  le*  A|ax  ,  Utsssc  et  Uiomede 

I*bíi*>  *»<rj liliin    \ rM\l n     á*l   íia-rn  Alartr 

Y  la  inaaciable  y  pérfida  Diacordia. 

Ecbaoflenl  lean  gnerner»  du  fea  qai  lea  pouéde. 

Le  fcr  leté,  lea  Greca  attendent  tana  terrear 

Lo»  do*  Aval,  uno  j  Uiomolc* 

U»  laladlona  iroyena  U  bnryante  (orear  ; 

IntUbao  lo»  daoao»  al  cotobaie, 

Tel  de  auagea  noira  uu  ama*  immobile , 

Aunque  por  si  «ta*  tropa»  no  temían 

Suspenda  tur  lea  raonl» ,  comee  le  ciel  tran|utlle , 

Ni  el  vigor,  ni  la»  fuerza*  de  lo»  teucro», 

Quand  le  nuilre  de»  dien  aoiu  le  pools  de  leura  (era 

Ni  sos  furioso»  grito»,  ni  amenaui, 

A  comprime  le»  »enu,  tougucox  tjnos  de»  air». 

T  á  pie  firme  esperaban,  seuiejaotcs 

a  Soje»  boauoca 

A  la»  e»pe»at  nube*  que  el  Saturnio 
Junta  en  tiempo  sereno  en  la  eminencia 

De  la*  alta»  montañas,  cuando  duermen 

£1  terrible  Borra» ,  y  loa  otro* 
Viento*  impetuoso» ,  que  disipan 
Soplando  la»  opaca»  den»a»  nube» 
Con  borrísonos  silbo»;  de  esta  suerte 
Esperaban  lo»  dauao»  i  pie  firme, 

Y  »¡n  ponerse  en  f liga  ,  i  lo»  trojano». 
El  magnánimo  Anida  iba  corriendo 
Por  lodo  aquel  egéicito  brioso, 

Su»  órdenes  a  todo*  intimando, 

Y  i  su»  bravos  soldados  exhortando. 
»  ¡Oh  amigo,  mió.  (dice), 
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ávt^r;  cítí,  xa»  QattjtW  r,v¡t>  ñt*5t, 
•Aaí/o-j;  t*  xiwi3i  xa?i  xa*Teis±;  útuiVx;.  530 
Awouivwv  ó"  ávíí¿»  rliovi;  T¿ot,  rii  jriyavrar 
ttvyiyra*  i"  i'-'  «.«        íawtsu ,  svt¡  ti;  á).xí. 

*H ,  xal  axivTiTi  <?ou<si  3oti;-  jSáii  ¿i  Bfifm*  iwpx, 
Aatittü  iry.pt*  iiryxJvttov ,  A>;íx¿<uvt» 
Uipyxniof,*,  ¿v  TfÑc;  óíti;  Ufttiuw  rixtmi  535 
Tfov ,  bnti  Soii  ivxt  fitri  jrowTotTt  ¡iáyjv2su. 
T¿v  ¿a  xar'  ¿T^t'-Jí  ío'joi  ^áit  xottuv  'A'/auí¡avwv  ■ 
*1I  í'  ovx  r//»;  ípvro ,  Six  npi  Si  tiarzo  xai  T¿f 
Níti('o>i  3'  cv  yaTT^t  íta  jjMUTr  aoí  ñ.wjtt- 
Aoun-iidív  oi  jríffiiv,  aaá_S/,»«  ¿i  Tri/i*  tJT*  aÜT«.540 

*Ev5'  avi'  Aí>r<ac  ¿avaiv  Dtv  ávíoa;  áoiTToyí, 
Vlt  dioxlío;,  Kj»¿3wvá  tí  'Optd<t¿i>*  -«• 
Ttúv  ¿s'a  nXT-rip  ¡j.h  í»itiv  «vxTtutvjj  í'v't 
'Aywió;  /Siítoco  •  yt'vo;  í*      ix  !roTa¡üO("o 
*Ai?tiov ,  íar'  tvj-i  ¿síi  nu)iuv  íii  "¿aí/is.  545 

irirí  ei/«/e  ,  rl/orUnt  animum  $umitr;  —  el  aliut  alium  vr~ 

rcraitil'in/cs  obteníate  per  acrem  piii¡nam  Vere^undun- 

tium  KtífUt  viroram  ptmret  tuln  t¡i,am  imerfeeli  tunl;  — 
filgittUiam  vern  neVíie  ciaría  e* tiltil,  nec  ullum  rnbur.  «_ 
Diiil ,  rl  ¡aculatut  etl  lumia  im/tigrr  :  percutiil./ur  prin- 
cipen virum, — Aeneaetacium  magaanimi,  Deicoonlem  

:       Pergatitlent ,  r/item  Troiuni  ae<¡ue  uc  Priami  filio$  ho- 

1      nnrabanl ,  nu  mium  impiger  erut  inler  primal  pugnare  .  

Hune  ¡iliijne  per  teulum  halla  pereuiiit  rer  /ígamemnon  :  

itltul  %'era  non  hattam  inltibait ,  Iramiit  autem  ea  peni- 
fui  rliant  per  ipinrn  ;  —  imumaue  in  venlrem  per  balleum 
Iruiecil.  —  Fragorem  autem  edidit  cadeni,  el  tonilum  de- 
dere  arma  luper  ipia.  — 

Tum  vera  Aeneai  Danaarum  interficil  viro»,  liotque  for- 
tisiimot ,  —  filioi   Diarlit ,   Cretlionemque  Oriiloehum- 
oue.  —  Jlorum  paler  auidem  habitaba!  bene-aedificala  in 
Phera,  —  efiVr»  opum   genu*  autem  eral  a  Jluvio  —  AU 
piteo  ,  aui  lalejluit  Pyliarum  per  ttrram  :  — 

o  Frewnd',  und  et'hcbt  eurh  tapfcrcn  llenen»! 
Ehret  eucb  adbsl  einandrr  im  Ungealnmr  drr  FeltUrblnrlit  £ 
Denn  wo  »ieh  ehrt  ein  Volk,  atehn  mehrrre  Mínncr,  denn  folien ; 
Aber  dem  Flichenden  hebt  nicht  Rtilim  sirh  empnr,  noch  Erreltiinc! 

Hicft.i'nd  rntaanrllr  dcnSpecrrnitGewalt;  nnri  im  vorderrn  TiciTro 
Streckt"  er  Dríkoon  liin,  den  Freund  dc«  edltn  Aneias, 
l'i  -    um  .Si •Im,  den  Imx-Ii  wie  Priamoa  Siitme  Hie  Trocr 
Ehretcn  ;  denn  r»»cli  wnr  er  im  Yordtrluinpfe  H  kimpfen. 
Dem  min  traf  mit  der  Lanre  den  .Scliild,  Agamemnnn  derllrrrwher; 
Cnd  nicht  bamnele  solcher  den  Spcer ;  dart.li  «intime  du  F.rx  ¡huí, 

Diimpf  hin  kracht'er  im  Fall,  nnd  ci  raweltrn  nm  ion  die  WaJlen. 

Jelao  entrafl'  Ancia»  der  Danaer  tapfer»le  Manncr  , 
Krethon  nnmi  dem  Bruder  Orai  locho»,  Sñhnc  Diokle*. 
Aber  der  Valer  wobnt'  in  der  •chfingebaurlen  Fere , 
Reirli  an  Lebent^ul,  nnd  erwueb»  »ooi  Gíwbleclit  de*  Alfeioí, 
Welcber  den  breiten  Sirom  hinrallt  durcb  der  Pjlier  Landfrbaft : 

be  roen !  tbc  cbarge  of  baltie  bear  ¡ 
Yonr  braTe  auot-iatca  and  ><«ificlír»  rererel 
Let  glnrioua  acta  more  gloriuua  acl»  inspire, 
And  aten  (rom  brcuat  lo  ljrrast  lite  noble  fire  1 
On  valour'»  aide  Üie  oddi  of  conibal  lie, 
Tbe  braie  lire  gloriona*  nr  Umcntcd  die; 
Tbe  u  rrtcb  wbo  Umiblea  in  tbe  ludd  of  fame, 
Meen  dealb ,  and  wone  Üian  dealb ,  eterna!  iltaroe, 

Tlicte  worl*  be  secowla  wilb  Iiia  flying  lance, 
To  mect  «bo»c  point  w,n  ilrong  Dcícoon'a  rbaiice: 
illiiea.'frieml,  and  in  hia  nalire  place 
HonourM  and  ln»'d  l.ke  Priam'»  roya!  race: 
Enng  bad  de  taurfil  Úte  furemoat  in  tbe  field. 
Bul  non-  lite  moiurcb'a  lance  tranapierc'd  bit  aliieU  : 
Hia  abield  i>k>  weak  tbe  furíoua  dart  to  ítaT, 
7  i  i  i  :'   hit  broad  liclt  üie  vreapon  íorc'd  ita  way¡ 
Tbe  gi'islr  vMjtird  diaiuiaa*d  bia  aoul  to  beil» 
IIU  arma  aronm!  bini  raltled  aa  he  fell. 

Tbrn  finve  /Ijkoí  ,  hraniiitliiu^  bia  blade, 
In  dual  Orailocbna  and  Crrlbon  laid  , 
Wbow  «iré  0¿-jclcua,  »c>Hbv,  brave  ,  and  great , 
In  nvll-built  Pbara  baU  hi«  Infl*  »eal: 
Spraag  fr«ii  rUphrialpltarMOaai  aireara,  dM  viclJ» 
ta" Mu  nf  karráu  i»  die  Paitan  lield». 
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patriam,  *ocii  ,  nuac  promile  robar, 

Uoiuíní  siate  e  di  cor  forte;  e  ognono 

Nuac  animo» ;  pttdeatqae  fnp.it  daré  lerga.  Virorum 

Nel  calor  della  p",-'"» .  >1  guanlo  tenia 

Qno»  pudet,  ¡ncolomi»  multo  par»  roa-tima  saevi 

Del  »uo  compagno.  De' guerrier  che  innarom» 

Eiadit  caen»  bclli:  non  gloria,  non  vi» 

Generoso  pudore,  i  salvi  tono 

Ulla  tiro  e»t,  quurn  terg»  dedil  po*oilque  pudorrm. 

Piü  che  gli  ucci.it  chi  roesor  di  fuga 

Ditit,  et  adverso»  teluro  jacit  aeer  iu  hosle»; 

Non  »enle,  Iu  persa  coll'nnar  la  foca». 

Acucar  aociuni  qno  Drícoonla  pemnit 

Scagl.o  l'aau,  ció  detto,  el  an  guerriero 

l'«  ,.ÍM.kn  ,  ip*¡»  mullo  qnem  Troca  liouorr 

Percosse  de'príniai,  commililone 

Acqnabant  Priarai  natía;  inlrrrilu»  nitro 

Del  magnánimo  Enea ,  Deicoonte, 

Quud  primam  ante  arirm  pa¿nator  in  anua  ruebal. 

Di  Pcrgaso  [iglinol ,  tenuto  in  prrgio 

Huic  gratis  ingenian  elvpeum  feril  hasta ;  nec  timbo 

Dai  Trncrí  al  paro  che  di  Priamo  i  figli . 

Sustiouit :  mediara  IraittrrrLerat  aerea  rutpi», 

Perche  prr*to  a  pugnar  sempre  Ira'  prinii. 

Perqué  mona  haltri  tenlrem  pervadit  in  imam. 

Colpdlo  Atride  neU'opposta  acudo, 

Merubra  ninnl  collapaa  :  tonom  auprr  arma  dedere,  * 

Che  di  (esa  non  fece.  Trapaaaollo 

Tutu  gemino*  preniit  Acuea»,  doo  lamina  Grajüni, 

Tullo  la  lancia  .  e  per  lo  ciato  aU'imo 

Marte  Diuclidia,  Crclhon.iqne  Orsilochiunque; 

Venlre  diaresc.  Slrepiloso  ti  radde , 

Dives  opuin  genitor  qaei»  Pherac  celw  cohiba! 

E  l'armi  nmliomhar  smra  il  cadato. 

Moenia,  al>  Alphco  prognato»  Humiue,  lal* 

Enea  dír  niorte  di  riiicontro  a  due 

Qui  Pvtio.  pnlebro  campo,  i.itcrlait  arañe. 

Val«..lí..¡mi ,  Orsilnco  e  Cretooe  , 

F.gli  a  Dicele,  dclla  ben  co.trntla 
CítU  di  Fcre  un  ricco  al.ílalore. 
Scer.de.  costui  d.l  fiume  Alíeo  che  largo 
La  pilia  térra  di  hcU'acque  inonda: 

brúlei  d'une  hérolqoe  ívrease!  a 

ahora  et  furioso 

Crioit  au  aein  des  rang»  1c  prince  de  la  Gréce. 

Que  demotlrci»  sois  hombre*  de  deuoedo ! 

•  L'uo  §ur  l'aatre  atuchant  to*  avidea  renard*  , 

Armaos  de  valor  firme  j  comíante, 

Saches  vou»  reapectec  daña  le*  ungían»  luuarda : 

Y  en  el  sangriento  choque,  la  vergueóla 

Le  vaillant  te  dérobe  an  trepa»  quM  aflroate; 

De  cometo-  alguna  cobardía 

I  <-  tache  troerre  «nsemhle  et  la  morí  el  U  hoote.  a 

Uno»  delante  de  otros,  o*  anime 

A  ce»  root» ,  pourauivaul  It  fier  Deicoon , 

A  no  rober  la  capaila.  Eutre  ln»  hambre» 

Dan»  le*  ranga  ennemis  «'enfonce  Agaroemnon. 

Que  de  huir  se  avetgüenian ,  raa»  te  saltan 

Le  fer  a  du  guerrier  dechiré  lea  «itreillc». 

Qur  quedan  cu  la  muerte  sepultado*, 

Hito*  de»  Phrrgíeo»,  appui  de  Irur*  rouraille» , 

En  res  que  lo»  coharde*  fugitivo* 

Fidele  aroi  d'Eure  ,  il  tomhe  ;  et  sur  aoa  »e¡ii 

Janus  á  adquirir  llegan  la  victoria  , 

De  »a  pesante  armure  a  retenti  1  airaiu. 

Ni  fama  de  v»lor  j  eterna  gloria,  a 

Mai*  Ence,  immolaot  deui  fil»  du  fleure  Alphce  , 

Dijo  aai;  despidió  pronto  »u  Unía, 

Venge  son  compagnon  par  an  doublc  trophec. 

E  lnn  i  a  Deicoonte  de  Pergaso , 

Orsiloque  et  Crcthau  , 

Del  mignnnímu  Enea*  compañero, 

A  quiea  bonralian  Unto  lo»  tróvanos 

Como  á  lo»  hijo»  de  Ptitioo  ilustre, 

Por  tu  mucho  valor,  j  porgue  siempre 

En  la*  primera»  fila»  comt>*t¡.t. 

La  Unía  del  valiente  hijo  de  Aireo 

Va  á  dar  en  tu  broquel,  que  po  re»i»te, 

Y  penelra  el  acero  la  corase 

Hutía  bajo  del  vientre.  E'i  el  i  rutante 
Cae  muerto  Deicoonte,  Se  estremece 
I.a  tierra  al  dar  un  golpe  tan  sensible, 

Y  al  ruido  de  tus  arma*  tan  terrible. 
De  la  otra  parte  Enea»  d»  la  muerte 

A  do*  fiicrtÍMiiine  hombre»  de  lo*  griego», 

A  Crclh  >n  y  3  Orsilocho ,  que  hijo*  eran 

Del  ilustre  Diario,  qne  habitaba 

En  la  ciudad  de  Pitera,  hundiré  muy  rico; 

Descendían  del  claro  rio  Alpheo, 

Que  inunda  de  lo»  pjlio*  la*  campifia*: 
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'Oj  TÍXIT*  'Of  ff/iojtOV  ,  wlíwj'  ávísiTtJl* 

'OptCm/jn;  i'  5p'  t~n~t  diaxiija  -a«v 
'Ex  ii  ¿toxlije;  otíuua'v-:  fraiíi  «  rvi?3  .•  », 
Kpí  Jaiv  'Oo9ÍX»£»í  ti,  uá/n;  eu  tifott  iráffuc. 
Tw  ¿xiv  ap*  ííCr, TavTí ,  fxí/acvátov  ¿— í  vtjwv 
"Díov  ti;  rvrsAoy  áft*  'AoytiotTiv  irriaJsnv, 
Tiurv  'Ar/Híjr,;' ,  'A^xujpvtm  xai  Mi-viláu, 

*Aí»VUÍW  Til  6"  aújt  Tt/0{  -:-.íTct; 

Oí«u  Tíiyt  )iovTr  'Juno  íoio;  xoovyÍTev 
•ErpaotTJiv  viró  p/,Tjsi,  ¡ixSiiitc  Tá^nn  vítiof 
Ti»  lúv  £,o'  áocájovTt  /3¿a;  xai  iyia  ,uiíia, 
ZmAjUsVf  áa^a&jirta»  x«ea<'¡;«Tt)v,  cypa  xat  aura» 
'A«f¿v  r»  ra/ája»;*»  xaTixTaStv  ¿■¡«í  y.alxnV 
Toew  tw  J(¡(^HMH  O»'  Ai'víia»  3x¡iivrt 
Kan-7T»7iTn» ,  sváTXTtv  i'oixÓTfc  ■tysjjtfm. 

Tú  íí  it«it¿vt-  üúti  jSoiv  ¿7 »!)(,{' Mrnia»;- 
Bñ  II  ii¿  RSiuaywv,  xixoayija¿»e;  a!£o!:i  Xa^xy> 


550 


555 


560 


Ta 


tva  /.t 


/jr*  Atviiao  damír* 


T¿»  o'  líí»  'A-/tiv.o£o;,  ut'/aSjj'Sj  NíTroao;  uio;-  565 
Bí  ot  íta  Kpnuáyjm'  ntpi  yáp  <í«  rreipivc  )a¿v, 
M»  ti  ni'in,  ut»,a  Si  5?a;  ¿miyi').ut  jróroio. 
Tú  piv  í¿  /lipa;  tí  xai  í/x»a  ¿í»*«tw 

'AwTISV  3J-/T.M'/  t^tTliV, 


Ocr  den  Orsilochos  rettgt* ;  ura  tiel  tu  l>e)iem«-hcn  der 
Al"-r  Orsilotbos  leugte  den  hochgesionten  Diokle*; 
TJnd  ilen»  Diokles  wnrdcn  die       illingMÜfiDc  gchoren, 
Krelhwi  nnd  Orsilnchos  beid'  f  allkundig  des  S11  eitc-v 
Beid'  lis  Jüuglinge  dann,  in  dmikelrn  SchilTen  des  M.*re«, 
Folgetrn  Argos  Herre  rom  Kwupf  mil  den  Reisigen  Troja's, 
Ruhm  fiir  Atn-us  Sóhn' ,  Agameinncm  nnd 
Surhend  ¡ni  Strcú:min  hnllte  sie  dart  das 
Wie  tweeo  freudige  Loweo  sugleicb  auf  ragenden  BerghShn 
Vfuchsen,  «eniliri  ron  der  Mutter,  ta  dnnkelei  Tiebde*  Wjlde»  ; 
Beidr  sie  raulwu  i.unmehr  Hornvieh  und  grniasletcs  Kleimieh, 
Und  dic  Gehege  der  Mrnschcn  tcnrÜMra  sie;  Lis  sie  nun  telber 
Fallen  durch  Miimerliand,  ron  sniliigem  Ene  petlkltet: 
So  < olí  Krjft,  von  Aneias  grwiltigen  Uin-lcn  grliiudlgt 
Sxuken  die  «neen,  gleich  Tannen  m¡«  hocliaufileigenden  Wipfeln. 

Um  die  GeCallenrn  traurte  der  Hufcr  im  Streit  MeneUtM. 
Rau-h  durcli  das  Vorderprwühl ,  mil  stralilrmlem  Ene  gewapnet, 
Nabel  et,  schiMnkend  den  Spcer ;  und  d.is  Herí  eimniHert'  ifim  A  ir* 
Hoffend,  cr  sinke  daliin,  ron  Áneias  ITánden  gehindigt. 
Ais  ilin  Anliloclios  salie,  der  Solio  des  Illull«S»W  Néstor  , 
Eilt'ei  durtli»  Vonlergrwühl ;  denn  er  sorgt'  uní  den  Hirten  der 


Das.  rr  nUg*,  und  dem  Vnlke  lereilelle  nlle  die  Arl,eit. 
lieidc  sieh.elwr.  d.e  Ar,«'u.,  I  die  , 


genuit  Ortilochum,  maltis  viril  1 
Ortilochu*  aulcm  genuit  Dioclem  magnanimum  :  —  ** 
Diocle  iiutem  gemini  Jilü  ñau  luatl ,  —  Crtthon  Ortilo- 
chuu/uc ,  pugnae  bine  leientn  omnigenae*  —  Ac  hi  quidem 
puberct-uua-facü ,  nigrii  in  nat'itui  —  llium  ad  generaU- 
equii-fecundum  limul  Ar.;.  teeuti  lunt ,  —  honorem 
Atridii ,  Agamcmnoni  el  Menclao  —  expetentti .  E01  ve- 
ro ibi  terminui  moriit  obteiil.  —  Quale*  Itonei  dao  man- 
til  in  verticibui  — nutrid  lunt  tub  malre ,  profundae  in 
1  ijlvae  ¡  —  y««  quidem  rapientti  bovei  el 
ubuta  hominum  vtutanl,  doñee  Uudcm  el 
(pti  —  virorum  manibui  iaier/ecti  tunt  acato  aere  ;  —talci 

mitet  procerii  

¡lorunt  vero  prottratorum  mitertui  t$t  pugna  tlrenuut 
Menelaut. —  Proceuit  iWyue  per  primot.pugnatore*  ,  ar- 
matui  coruico  aere,  —  qumiani  hatUun  :  eiuique  excitabat 
animum  Mari,—  ea  cogitam,  ut  manibu»  iub  Aeneae  pro- 
tterneretur.  — 

Hunc  aulem  vidil  Antiloehui ,  magnanimi  Neitorii  fi- 
Huí ;  —  procetiitifue  per  primot-pugnatorei  1  vatde  enim 
timebat  pattari  populorum:  —  ne  quid  pateretur  lintnauitus, 
graviterque  iptoa  J'rttttraret  laborit .  — ■  lili  quidem  iam 
manuique  et  haitat  aeutai  —  contra  te  invieem  Unebant, 


He  got  Orsilocltui  t  Dt6cleus  He , 
And  t líese  descended  in  tlie  tliird  drgree. 
Too  e-artr  ctpert  in  tlsr  nartial  toil, 
In  saMe  ahips  thej  left  Uteir  natire  snil , 
T'aienge  Atride»:  nosr,  untinielv  slain, 
Thev  fell  nilh  glory  on  the  Phrrgiiin  phuj». 
So  two  joung  mounlain  lio»»,  nors'd 
Iu  deqi  recesses  oí  the  glooroy  woo.1 , 
Hinl»  ftarleas  U>  Üie  plains,  and  01 
IXpopuUu:  Ihe  stalls,  and  wasle  tke  lold  j 
Till  pierc'd  »t  distance  from  iheir  natire  den, 
Oerpüwer'd  ther  fall  lietwath  the  fon»  of  raen. 
Proitrale  on  rarth  their  hei titeóos  bodirs  la;, 
Like  <nonnt.iix  lir»,  as  tatt  and  stiaight  as  tKey. 
Orrat  MeneLiüs  iriews  svilli  pitring  ere*, 
Lift»  his  ririglu  laisce,  and  at  tlie  rielar  Oles; 
Mar»  urg'd  liim  00;  jet,  raíble»  in  bis  hale, 
The  god  but  urg'd  bim  lo  pfovokc  lila  late . 
Ue  llius  ad\aoring  ,  Neslor's  «aliant  son 
Shakes  for  his  dauger  ,  and  ncglecta  his  otra  ■ 
Suuck  wilb  tl«-  thooght,  should  Helen's  lord  be 
And  all  his  connüVs  glorióos  labotir»  vain. 
Alreadr  ruet,  the  llirealening  lieroel  stand; 
Tlw  spears  alrcaxlf  trauble  in  tlteir  hand: 
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Onilochnm  ALphe»  redera,  Onilodtiuque  Diocletn 
Magtunituuni  genott.  Cltretou  hiuc  nalu»,  rt  una 
Otii linfm»  ,  clan  helio  Manrique  periü 
Oru.iigeni:  primo  vertíanles  flor?  ptvcntae 
Qtii  curvi»  Phrrgittrn  litan  prtiere 
Argivam  laeti  dasaem ,  gemioo»que 
Alrida» .  Ceki.  Trojac  Mib 
Muís  ¡menea  rapuít,  trí«i>  et 
Dt  peni  ¡ni.  Miño  maier  q 
Eduvit  qunod.m  den»  Ínter  lu»tra,  leona; 
IUi  armen U  boura  pranbnte*  magna,  gteyeaqur 
I-amgeri  pingue!  pecori»,  afabula  alta  perágram, 
El  paaa.m  horrenda,  rlani  raerles;  dooec  et  ipai , 
Suh  rmnibua  doruiti  juvrnum ,  praesrpia  ad  alta 
Cnrsclderunt,  ferro  eonfoaaí  prctn»  aruto. 
Haud  aliler  dexrra  Aeneae  fralres  dúo,  reina 
Ahirtihut  símiles,  planverunt  corpore  terraio. 

Hoa  ubi  proa  trato»  inimani  vulnera  vidil , 
Provolat  ante  aciem  MrneUua ,  et  aere  roí  naco 
Fulgen»,  ingeniera  quatit  bastan. ;  quippe  ciebat 
Iptr  sinim  aiioiulia  Mavor»  haud  mollibua,  .itrura 
Acune  rupiena  manibua  demittere  ad  oreara.  . 

Hnne  proeul  Antilocl.ru  vidit,  Nelela  prole». 
Ante  aciem  et  priream  volat  ocvus  ¡ropiger,  ípsi 
Alridae  meturni  ;  tun.  ne  victoria  Grajutu, 
On.nis  el  IB  rento.  man,  labor  iret 
111.  I          .nler  aeat 


loo»  rleat  a  leur  prin 
Avn.enl  auivi  d' Argos  lea  nornbreux  corahatuna. 
Tela,  au  fond  dea  forela ,  allailra  par  leur  raeré. 


acoup-.et,  br.van,  le. 
tt  troupeaii»  et 
Jusrju'a  liSenre  ou  la  raaio  dea 
Arcourt  d'un  lev  tangían!  (tercer 
Tel.  aou.  le  fer  troven  cea  general*  gnerrieat 
Ont  sucrnmbe  ,  pareiti  a  den»  «api.»*  ni tn-ra. 

Ménelat  (  de  doaleur  «a  grande  ame  eat  «aisle  ), 
Pour  vencer  rea  ]  rmi  ,  eourt  prodígurr  *a  víc. 
Sa  lourdr  jareline  ¿tincéle  en  aa  main  : 
Mar.  rnlraiae  sea  pa. :  dieu  perflde  ,  inhimiain  , 
Qoi  cherche  á  rimmriler  aoo*  le  gl»i»e  d'Enée! 

M»i«  Ir  II.  de  Novtor  vcille  á  aa  desunce. 
11  veille  au  aort  dea  Vwtrrt ,  que  la  mort  du  Héroa 
1  WjM-.uLllrr-.it  da  priv  «Ir  neaf  ana  ríe  trarau*  | 
Et  nuf  le  H.rvüien  qu'enlanla  CjuWe 

r,  I»  pique  en  main  ,  couroít  le  51.  d' Airee, 


Alfco  produaae  Orailoco,  di  molte 
Genli  .ignore :  Orailoco  ,  Di  ór  le ; 
E  Diócle,  coator ,  ma.lri  di  guerra, 
D'un  sol  parto  acquiuati.  Aseano 
Giá  fatü  adulti  ,  navigato  a  Troia 
Per  onor  degli  Alridi :  e  qoi  la  vita 
Enlrurabí  termirurr.  Quai  due  leooi, 

ü'alto  .peco  educo,  Can  roba  c  guaato 
Dell*  raandre  ,  de'gregg.  e  delle  lUllt, 
Finche  <lal  ferro  de"  paitar  raggiunti , 
Cag»iono  •ncli'ea.i:  e  tali  altor  .lalL"  alta 
D'Koea  percoui  caddero  rostoro 
<  al  fragor  di  rrciai  cccclsi  abeti. 

Striisac  pietá  deí  due  caduti  >  il  petto 
Del  prtxle  Meiselao ,  che  loslo  innanri 
Si  .piase  ,  di  uicenli  anuí  tealilo, 
L"  «la  squaksando.  E  Malte,  che  domarlo 
Per  man  d'  Enea  fa  ilima ,  il  cor  gt¡ 

Del  magnánimo  Ncslorc  il  buoii  fíglio, 
Ai.tiloeo  ouervollo;  e  un  qualche 
PavcnUndo  all'Atride,  un 


Eate  di»  era  pad 

Que   II  mi  .i  ha  «U  I 

Y  Orailocho  lúe 


d*  Orsilocbo 


Di  IX  Ico  , 


y  üelison  rnaaslro.  de 
Lo»  que  de  edad  florida  en  negra,  nave* 
Vinieron  i  Ilion  con  loa  argivoa, 
Dcaraodo  vengar  la  grave  injuria 
Del  rey  Agamenou  y  Meiselao  ¡ 
Mm  lea  cogió  la  i.uterte  muy  en  breva. 
Cumo  en  un  alio  monte  do»  leones 
Nutrido,  por  au  madre  en  lo  mal  denao 
De  una  profunda  telva  ,  arrclutando 
Lo»  rebaño»  de  turo,  y  de 
Devanan  La.  majadea  de 


Por  la.  mano,  de  Eneai ,  caen  en 
Como  alto,  pino»  que  el  acero 

Se  compadece  Menelao  al  verlo» 
Postrados  en  la  tierra  ,  v  bien 
De  acero  refulgente  se  presenta, 
Vil» ando  el  basta ,  en  las  primeras  lUatj 
l'ue»  su  aliento  excitaba  el  fiero  Alarte 
Peí  Mando  que  vencido  quedaría 
Por  I»  mano  de  Enea..  Auiiloclso, 
Hijo  del  grande  Néstor,  le  vió  al  piulo, 

Y  entró  por  los  primeros  combatiente» , 
Porque  temía  que  «I  pastor  de  pueblo» 
AU»  un  tritle  accidente  aconteciese  , 

Y  te  frústrale  la  . 
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'A'/ti/.o/'j:  5*  ystV  »7Z'  mpfam  soiutvi  /ai».  570 

llí  llí  IV   ÍV»  ?Ú;i    ÍTif'   SÍVi.lf,  '/«TI  uilrtVTl. 

01  t  irti  oíi/  vrxa&Os  ip-jvxv  ¡itti  'A^atóv, 
T«  uiv  5oa  i»i<*>  Sa).£Tr,»  tv  Xíf'i»  ÍTaíp»»v" 

Avtw  íi  r:pty5ivTi ,  «IT¿  irjMÍTM!TI  ^UI/ÍTJUV.  575 

*Ev5*  llvVaiaíwa  í/ítxv  aTot/avTsv  "Apnií, 
'Ae/¿v  llaaOut^évw»  puyajúuwv,  XTiri*T¿wv. 
T»v  ¡ihi  á/>"  'AtjjiiÍx?  JououÜiitoí  Mivi>*o; 
"ETraór"  íyxií  vj£i,  xxt¿  x)j;ií«  Ti//í,Ta«. 
'Avtúo/»;  íi  MvÍmvx  ,íóV  *¡vfo/jn,  ¿ifáirovta ,  58(1 
'E«-j)¿v  'ArjMviáíu»,  (¿i'  virisrjBiyi  uwrv/a{  írrjrow,) 
Xicuaíí»;»  ¿7x1".»»  -rr/jui  uiw  •  ix  i'  Sjca  /«ifwv 
'Hvc'a  >.i'jx'  «yi^avTt  y***'t  >rtí»v  tv  xovinnv. 
'AvtÚs^o;  3'  5a"  «traif  »c  í«?"  Íaxtí  xÍítí»  ' 
Avryp  ¿'y'  mjuííw;  fOtoyio;  ixrriTi  íiyao'j  585 
KvjíCa^»;  iv  xmíjitív,  isi  fipiyjtv»  ti  xxi  ¿>f«ov;- 

parali  pugnare  :  —  Jntíloehtu  auttm  valdr  prnpe  aitiiit 
patturi  populorum.  —  Acncat  i'ero  Non  nuiinmt,  impiger 
h'cet  er  úil  en  1  bellaltr,  —  ul  vidil  daos  viro»  prnpe  i'uxlit  te 
stítnlet.  —  lili  igilur  pntlqHam  mortuog  trartrant  rid  pn. 
pulum  Aehivorum, —  cot  quidem  mhtrot  potueruat  ¡n  ma- 
nibut  ¡ociorum  ;  —  i)wi  vero  eonveni,  ialer  primot  pugna- 
ban!.— 

Tune  Pylaemenem  ialerfecerunl  parem  Marti  ,  —  prin- 
eiprm  Paphlagnnum  magnanimnrum ,  clypealorum. —  //une 
utííjue  Atridet  hatta-inclylut  Menelaut  —  ttanlem  hatla 

vulnerad!,  ad  iugnlam  a$te>}uulu¡  Antilaehut  vero  My- 

donem  percuuil  aur¡gam,eia%Jamulumt—/oriein  Atymnia- 
den  1  Ule  aulem  averlebal  solidos  ungulh  equo,)  ,  —  tato 
eubilum feriens  médium:  nti/ue  er  manibus  — fraena  can- 
dida ebore  bumi  reciderunl  in  pulvere.  —  Antiloebus  aulem 
irrnent,  eme  pereuisil  lempui ;  —  atque  it  anhelan»  ajja- 
bre-faelo  erridil  eurru, —  praecepi  in  pulvere,  in  tineipui- 
que  el  humera». — 

» 

in  IV^icnle  dea  Kample*. 
Aber  Aiitilocbos  lr»l  dem  Vólkerhirten  tur  Seile  : 
l.'nd  nirbl  ham' Aneia* ,  oh  rwir  ein  rü«ij>cr  Kimpfrr , 
Ala  er  tab  meen  Mlnner  getroal  rail  einander  bebarreod. 
Jene,  ludidrm  <¡«  die  Leichen  Kescbleppl  ¡n  d*»  Heer  der  Arh.ier , 
l.¡c«ni  die  Mitleidawertben,  geie^  ir,  die  ILmdrder  Freunde; 
Ifecli  »¡e  «elber  gewarvdt,  arlieitelen  \*¡e.ler  ir»  Yorkampf 

limen  bewittigrt  tnnk  PvLiniencl ,  ttark  wieder  Krie-sgntt, 
Fiirst  paíUgnuiacber  Müimer  io  acbildgeMapnelen  .Scblacbtreihn  : 
Web- lien  des  A  irruí  Sobn  ,  drr  streitbare  Held  Menelaoa, 
Stach,  wio  er  lUn  I,  mil  drr  Lanr',  aro  Schluaaelbcine  durchbobrrnd. 
Aber  Anlilocbos  w»rí  den  iü¿ellcnkendcn  Ihener, 
Mv.lun  ,  Arrrunios  Salín  ,  da  er  traadle  die  Ujunpfendcu  Roue, 
j  Orad'an  de*  Arme*  Gelenk  a»«  dan  FebUlein;  daM  ¡lira  die  Zügel, 
j  Schinimcrnd  rom  Elírabeio,  in  den  Siaub  des  Gcfildrt  enlaanken. 
'  I  >«..rb  Anlibiehoa  hieb  anrennend  dai  Srjiwert  in  die  ScliUfe; 
Und  er  enlaank  anrrnrhrlnd  dem  acliiiogelíildeUn  Sritel , 
IU.iPll¡..g.b¡«b¡i.denSt«.h;  auf  Stbeilel  ge.lell.  nnd  Scbultero. 

In  ruali'd  Anülocliut,  hia  aid  tn  hrin¡>. 

And  f  ill  or  conquer  h\  ihe  SparUn  king. 

Tlicae  leen ,  Ü  e  Uanlan  backward  tum'd  hil  coarte , 

Br^ve  as  be  waa,  and  «liunn'd  nnequal  fgree. 

Tbe  l>reaü>leu  bodiea  lo  Om  Greek.  they  Jrew, 

Tben  mi»  in  eomliat,  and  iteir  loili  renew. 

Firat,  Pjlxmene»,  greal  in  balOe,  Ued  , 
Wbo  abeaüi'd  in  brasa  tbe  Papblagoniana  M. 
Atridci  mark'd  bim  where  aublimc  be  ilood; 
Fix'd  in  bu  Üiroal,  Üie  javclin  draok  bii  Lluod. 
Tbe  Ciilbful  MvdoD  ,  a*  be  turn'd  from  fígbl 
H>s  fliiug  courtera,  iuok  to  eudleu  niuht : 
A  broken  rock  by  Neuor'a  too  «raa  tlirow  1 ; 
II'*  bended  artn  recetvM  ihe  (alling  alone , 
F1001  bit  numb'd  IuikI  tbe  ¡«ori-atiklded  reina, 
Dropp'd  in  tbe  dual,  are  trail'd  along  tbe  plaüii: 
Meanwhile  bit  temples  feel  a  deadW  woand; 
He  groan,  in  dealb,  .nd  ponH'nxia  iinka  to  graond  | 
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pugnara  parata 
Coorálerenl :  propio*  Menclaura  couilitit  acer 

Prooti  a  fcrir,  miando  d'Atride  al  fianeo 
Antiloco  coraparve:  e,  di  due  tais 

AutUochus.  Quamvis  aoünis  ac  robore  praestans, 

Yule  la  fon*  io  un  congiunte,  Enea, 

Acocas  retro  greasum  lulit,  ui  ubi  vidit 

Cencbe  prodc  guerricro,  retrooeasc. 

Uoi  instare  ancep*  gemino  cerumen  ab  bolla. 

Traasero  questi  ira  gli  Achri  gli  eatinli 

Ereo  strala  tolo  frslrum  dúo  corpura  turbaos 

Orsikxo  e  Cretone ;  e  d'  amlx-tuie 

Ad  Daoaaun  travrc  \iri ,  nigroque  cruore 

La  miaerande  spo-^lie  io  man  deposte 

Foeda,  mana*  inler  sociis  poniere.  Reliclaa 

Degü  a  miel ,  dier  volta ,  a  nella  pugna 

Ipsi  ambo  redeuot  ranura  ¡n  «Mam loa  pugnas. 

NovrlUmcnie  si  raisebiar  tra'primi. 

Paphla-otuau  beic  geutis  ilactoran  ,  aaevus  «t  ipai 

Fn  morto  il  daca  allor  de*  genero*! 

Par  Marti    Mantera  i  o  curro  et  per  densa  ruenlem 
Tela ,  Phyíaemeoea  Atrás»  oiaeUl  Mearlas», 

P.lemcne.  1  Inferí  d*  asuTalla  «palla 

»  ■  »  -—  *   .  1  .J5 i  ._  xj.  i..- 

L'Atrirle  Mendao.  Lo  sao  sargenta 

Aurigae  Antilornnt  uno  strutenle  Myooni 

Ed  sariga  M»M  ,  gaglUnlo  Oglio 

Frsngit  Atymniadao  eobitum,  dum  cautui  ab  hosle 

D'Atironio,  cadde  per  la  man  d' Antiloco. 

Vertí t  equos.  Longe  ai)  trrrim  «rulen tía  putcbro 

Dará  questo  Midon  ,  per  tía  fnggrrai , 

Fraena  ebore  buic  manibus  cecidcre  evcussa  croan  tía. 

La  rolta  al  cocehio.  Anliloco  nel  pieoo 

Advolat  Antilochui ,  striclo  et  can  témpora  térro 

Del  cubito  il  ferl  con  ule  un  culpo 

Tnrjicit :  e  corru  roaribundua  f  olvidar  Ule 

Di  uian ,  ebe  giltosli  al  suol  le  belle 

la  caput  inijue  humeros, 

Ebumee  briglie.  GU  fu  toato  sopra 

II  feritor  col  brando  ,  e  su  la  terapia 
D' un  driti.,  l'aiusto,  che  giü  dal  carro 
Lo  travoUc,  e  ficcogli  oella  sabbia 
Tesu  e  spalle. 

• 

Antiloque  efinrc  i' ¿Unce ,  et  de  ton  brai 

Para  entrar  en  combate  prevenidas , 

Apporte  le  sccours  au  vaillant  Ménélaa. 

T  estaba  en  pie  Aolilocho,  mu»  cercano 

Le  Troteo  ae  retire  ,  cabala  ot  la  oicnac* : 

Al  pastor  de  los  pueblos :  mas  Eneas  , 

Un  péril  ai  terrible  a  troublé  aon  audace. 

Auoqoe  era  Un  Tállente  v  irran  guerrero  . 

Dea  frcrci  généremi  que  la  lance  a  percés 

No  se  atrevió  á  esperar  cuaudo  rió  eatabau 

Lea  dcu*  Greca  a  l'écart  traioent  les  corpa  glacrs. 

Junlus  estos  dos  hombres  Un  valiente*. 

Bícntót  daua  lea  combata  teur  fureur  le*  rarocne. 

De  aquesta  retirada  se  aprovechan  j 

Meuélas ,  pocrsuivaot  le  barrí  i  Pyléuiene  , 

Y  sacando  de  allí  los  cuerpos  muertos 

Dirige  contre  luí  la  pointe  de  aou  dard  , 

De  Crelhon  y  Orsdocbo  miserables , 

Et  brise  d'  Ilion  ce  superbe  rerapert. 

Y  djndolos  después  a  los  argivos. 

M;  '■•<•>  .  son  écuyer ,  tournoit  son  char  rápida, 

Vuelven  á  la  refriega,  donde  daban 

Quand  le  GU  de  Néstor,  d'une  roche  hotuicide 

Señales  del  valor  que  ctrosenabau. 

A  fracaasé  son  bras  :  il  pálit ,  el  do  frein 

Murió  en  esU  refriega  Fylcnienes, 

Le  blanc  iroire  echappe  a  aa  livide  main. 

Semejante  al  dios  Marte,  que  mandaba 

Sur  l'écuyer,  couvert  des  ombres  du  Grey  te. 
Le  Groe,  armé  du  glaive,  alora  se  precipitoj 

El  gran  hijo  de  Aireo  Menelao , 

Que  jugaba  su  lansa  con  destreza, 

Le  dió  un  golpe  en  la  gola,  j  de  e*U  suerte 
Cató  i  sus  pira  cercado  de  la  muerte. 

Antilocho  le  dió  nn  terrible  golpe 
Con  una  piedra  al  gran  1. Ijo  da  Atyrnoio 
Mydonte  valeroso  ,  que  guiaba 

El  carro  del  difunto  Pilero  enes  , 
Al  tiempo  que  volvía  sos  caballos. 
De  sos  manos  al  punto  caen  en  tierra 
Las  blancas  brillas  de  marfil,  y  arrastran 
Envueltas  entre  el  polvo.  En  el  instante 
Le  acomete  Antihxbo  con  su  espada, 
Y  le  hiere  en  la  aien   Mydno  entonces 

Alli  queda  met.doV.Lm  lo*  hombro*. 
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A«9i  piV  itrintt,  rix*  7*f  f  «f«0«o  jSxJi/nc, 
'Oy/>'  ÍTriru  irM$avr«  Zaí*a»  r5"**»  *»  xovfViin. 
•      Toüí  J*  '(«a»»  'Avr/loxeí ,  f«Tá     »»/»«•»  ?  W  'Axoiii». 
Toüí  í"ExT»>je  bono-i  xara  OTi'xaí ,  i/>TO  ¿"tV  590 

«UTO  ¿i 

Ktxta'/ú; '  áaa  ?«  Tí. ¿m»  «Tirevro  a áXayji »c 
Kapripxr  íay_'  5*  Soa  Tyi-y  "A/sr;  xa  i  trórvi'  'Exvti' 
H  uiv  ,  t/yjTX  Kuíotuó»  av2f>ix  'Ji¡ioTÍT»f 
*Apr,(  i'  r»  íraláfííiui  rriXúftov  f/X1*»        ^  > 
torra  í*  SU.OT(  fiiv  irpi^y  Extojooí,  5Üot'  óVwtfr».  595 

Tóv  oi           ¿iyr.it  5o»; >  á'(a9¿{  Atouñd\|c. 
'íl{  2'  ¿V  á»Ao  ijrálapw»; ,  iúv  troXio;  n-í'JÍoio , 
I-.'  .  «V             rrorapü  á>.aí«  irooftoyri, 
'A^fü  fioep-Joorra  iJ¿*  ,  avá  t'  (opa/  oirfrs'u' 
*ílí  tóti  Tsrtíi'írc  av«xáí«to,  i'iti  T«  >a£-  600 

"id  y filoi ,  oTs»  ¿4  c,- ,  ta  ;t  fi  i .  "Exroaa  oMov 
Ar/uninriv  t*  fanai  xai  ¿aoiaiio»  jto).íju9tíí>i. 
Ta»  i*  aüi  traoa  «í{  >t  3i6»,  ój  l»p/¿;f-aavv« • 

Diu  admodum  nxat  ttclit ,  inciden!  enim  in  arenam  pro- 

verem.—  lllot  autem  seutiea-agitabat  Jntilochu, ,  ti  ad 

Uo,  autem  Héctor  animadt  ertít  Ínter  ordinet ,  imitan» 
in  iptot  —  vociferan»;  unaque  Troianorum  $equebantur 
j&atanget  —  fortet:  dux  autem  erat  iptit  Man,  el  veneran- 
da Bellona : ^  illa  quidem gferent  Tutnulium  immanem  pu- 
gnae¡  —  Mari  vero  in  manibtu  ingentem  hattam  quaua- 
bal ;  —  itabatque  moda  quidem  ante  Hcctorem  ,  modo  a 
tergo.  — 

II une  autem  eonspicatut  cohorruit  pugna  tirenuut  Dio- 
medet.  —  Ut  vera  quum  homo  rerum  imperitas,  emtniut  in- 

r»  profluentem.  —  epuma  trementem  conepieaiue,  continuo- 
que  recurrit  retrortum  :  —  lie  nune  Tjdidei  reeeuit ,  di- 
xitque  copih  i  — 

•  O  amiei,  quam  sane  admiramur  ílectora  nobilem, — 
hastaque  forte m  esse  et  audacem  bellatorem  !  —  Huie  au- 
tem temper  aditat  unut  alújuit  deorum,  qui  moriera  aro e«l — 

Al»  *Und  er  Unge,  «un  lockereo  Sande  grh.lt.rn, 

B¡.  mtioaaend  die  Rom1  ¡a  d«o  Sunb  l„„».rte»  den  Leichoam, 

Deoo  »ie  trieb  roit  der  Geiteel  Amilochot  vi  dea  Achaiern. 

JrtJt  wie  >i«  Hr ktí.r  emb  durch  die  Ordnnngen ,  ftfirml' er  »uf  jeoe 
Hit  mil  Gctrbrci ;  ¡hm  falgten  tugleich  Heenchurea  der  Traer, 
T«pfere-  Dort  ging  Arei  iwm  ,  uod  die  grante  Enyc  i 
Sie  ton  Getúinmel  aralobt  irad  unernieulichem  Aaírabr ; 
Ares  ,  nut  M*cht  in  den  Hñnden  die  schreckliche  Izante  bewegend, 
Wandelte  bald  tot  Hektor  einher,  bald  folgct'cr  jenem. 

Ali  er  ¡ho  ub  ,  tchncll  tíntate  der  Rufer  ira  Streit  Aiomedet. 
So  wie  ein  Mann  nmrl.]u«i¿  ,  da  wt  i  ir  Gefild' er  durchwallt  ist, 
Steht  an>  reiiteodrn  Falle  det  Stroro,  der  i  ni  Mrrr  tich  ergienet , 
Surr  «olí  Scbwtm  hiobmuen  ihn  tieht ,  und  in  Eile  nirQckfáhri: 
AUowich  der  Trdeide  mrück  ,  uud  tpmcli  ta  dera  Volite: 

Frcundc,  wu  turneo  w  ir  to  dren  Verdientt  de*  gOulichcn  Beklor, 

Cela  bei  ¡bu  doeb  lamer  eio  Golt,  uod  wehrt  dera  Verderbco! 

Deed  drovr  hit  bebnet  ¡n  ibe  tandt,  *od  there 
Tbc  hetd  ttood  l'u'd,  llie  quiv'ring  legt  io  tir, 
Till  irarapled  flal  beneatb  the  courtert'feet : 
Tlie  ycmlliful  tirtor  moantt  hit  eraniy  íc.it, 
And  betrt  tbe  prite  in  triamnh  lo  thc  fieet. 

Grett  Hurtar  taw ,  tnd  rtging  ti  tbe  view , 
Pourt  on  tbe  Greek»  j  tbe  Trojtn  troopt  pursue : 
He  Creí  hit  bott  wilh  tninuling  cries, 
And  bringt  tlong  tlie  furia  of  tbe  tkiet. 
Mari ,  Mero  detlrover !  and  Bellona  dread  , 
Fíame  in  tbe  frout,  and  tbonder  at  their  bead  : 
Thit  twelli  tbe  twqolt  and  the  rage  of  figbtf 
That  tlmket  a  tricar  that  catU  ■  dretdful  light. 
Wbere  Hertor  mareli-d  tbe  god  of  batlU  tbioM , 
Now  .UrmM  before  bira,  and  no*  rag'd  behind. 

Tydidet  paot'd  ami.Ut  bit  foll  creer, 
Thcn  firtt  U>e  hero't  nunlr  brratt  korw  fear. 
At  when  tome  «imple  twain  bit  cot  fmrtaket , 
And  wide  throogb  ten*  *n  onknowu  jnamej  ule»  . 
If  chance  a  twelling  brook  bit  paaaage  tur, 
And  foaro  imperviun»  crott  the  wanderer't  way, 
Canfut'd  be  ttopt,  a  lengtb  of  country  pan, 
K»c«  tlic  rougb  waret,  and,  tir*d,  rrturn*  at  Utt: 
Aniai'd  no  leM  tbe  great  Tvdidet  tUndt  • 
Be  tuy'd,  aod,  torning,  thut  addreat'd  hit  baod»: 

No  vrnnacr,  Greekt !  that  M  to  Bertor  yield  ; 
Smire  nf  f.r'rina  nuil    he  takn  the  rlrldi 
Bit  ttroke»  Úioy  tecond,  aod  aTert  om  apear*: 
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relupino  et  corporc ,  apiua , 

A  orlante ,  in  qucllo  (Uto 

Dulrcm  animara  exhalan*  ,  har*it  defuu*  arena ; 

Ei  re*to»a¡  gran  pena ,  che  profondo 

Doñee  equi  impultuni  utravcruiit  pul  veré  ¡n  alio. 

Era  il  aabbion  |  finché  i  dcatrier  del  tulto 

Que*  ceirr  arrípmtque  mam»,  tortocrae  Oagello 

Lo  ritemir,  calpeato,  nelia  polte. 

loilar»,  ¡n  medio.  Nclute.  egit  Achiro». 

Die  lor  di  piglio  Anliloco,  e  retoce 

Cooipicit  bot  longe  dr-nt*  ínter  millia  leevui 

Col  Oagello  li  apiole  al  campo  acbeo. 

Héctor,  et  horrendum  r  Laman,  volat  cerne.  Uní 
Trojugenúm  celrrant  timo  cUrnore  phalangc*; 

Coiu'Euore  di  meuo  aU'  ordioanie 

Vi. Ir  lor  prore ,  impetuoao  mowe 

Quol  preecunt  magno  Matura  Betlonaque  greaMJ. 

Con  alte  grida  ad  inTestirli ¡  r  il  i  otro 

Ini ■lunera  pugna*  gettat  Bcllona  tumultum ; 

De*  Teucri  ai  trae*  Le  forti  aquadre, 

Ingenletu  gradien.  ilcitra  Mará  concutit  hadara ; 

Cui  Marte  e  duce  e  la  feral  Bcllona. 

Et  ñaue  pone  ul.it ,  nanc  Héctor»  tnrbidu.  anteit. 

Bellnna  in  cnmpagnfa  lien  deirorrendo 

Ilnoc  ubi  cooapnit  L)  i  orna  lea  tendere  contra, 

Tumulto  della  auOa  ¡  e  Marte  in  pugno 

Pallnit,  atque  omoee  conterrilua  hot-niit  arto*. 

Palleggia  no*  uta  uniaorata  j  e  or  dietro 

Ut  nuli»  ingenie*  campo*  lat.uiKjue  virenturo 

Or  davanli  cammina  al  grande  Etlorre. 

Plamticm  anón  un  permrniiii  forte  viator, 

Turbo**!  a  quclla  riata  il  bellicoco 

Venit  ahí  «1  ripacu,  violento  gurgitc  nugntti 

Tidide:  e  quale  della  »tr»d*  ignaro 

Jn  nu re  qua  aalsum  ruit  acuui.  ,  ranea  freroentem 

Viator  che,  traacona  un' ampia  lanrla, 

Albealetoque  vicien,  late  apumantilju»  Ulldi*,, 

Ciunge  a  rápido  Sume  ebe  rougghiante 

L'onda  nel  mar  dcvolre,  e  viato  il  flutto 

Und*  abiit,  retro  *ua  per'fe.tig¡a  frrtur: 

Che  freme  e  apuraa  ,  di  fnggir  a'affretla, 

Sie  retro  gre**urn  tulit  hern*;  atque  i  ta  fatur: 

L'orme  uat  riealcando:  a  quetta  guiaa 

O  aocii,  quali*  venit  Héctor !  quaro  ferna  lia.tam 

Retroceue  il  Tidide,  e  al  suo  drappeUo 

Quarnat!  Nec  ruinan»;  cui  aero  per  tcilicet  aditat 

Volgcndo  le  parole:  Aroici ,  ei  diñe, 

Qual  fia  atupor  ae  forte  d'  aata  e  audace 

Praeteu*  Cala. 

Combattenle  ai  roottra  il  doce  Eltorre? 
Sempre  al  fianco  gli  viene  un  qualcba  Iddio 
Che  alia  roerte  r  ¡oróla. 

Dan*  la  profunde  arene  il  plonge:  la  potuaiere 

A*i  algún  tiempo  etti  (  pue*  era  un  ittifl 

Eiuevclit  *a  tete  e«  aon  ¿paule  cutiere; 

De  aren,  muy  profunda  y  raovediia  ), 

Un  aeng  noir  rejaillit  de  aon  corpa  mutilé, 

Ha»U  que  »ui  caballo*  ,  qne  Antilocbo 

Et  aooa  leuta  pieda  petan*  ara  chevaox  l'ont  foule. 

Ir  hacia  al  egército  de  Grecia  , 

Antiloque  ana  vaineaux  le*  potatee  arre  riteaae. 

Coa  mi  pie*  en  U  tierra  le  abatieron  , 

Mait  Héctor  apercoit  cea  deux  ebef*  de  U  GrtSce. 

Y  entre  el  polvo  movido  le  extendieron. 

Elevnnt  icuqu'au  ciel  d'ciTroyahlra  cUroetir* , 

Héctor  habiendo  vi*to  á  Menelao  , 

11  fond  sur  rúa  ,  .uiri  de  aet  peuple*  vainqurur*. 

Y  al  valiente  Antilocbo  entre  la*  filaa. 

Brlloue  et  le  dieu  Mar*  »*  a  van  cent  á  leur  tete: 

Va  corriendo  acia  ello*  dando  gritos, 

Beilone,  de*  combata  déchatne  U  teropete; 

Y  le  aiguen  también  toda*  la*  tropa*, 

Le  dieu  Man ,  IVpourinte  et  rborreur  de*  tmmaini , 

Y  fuerte*  escuadrone*  de  lo*  teucro*. 

Balance  un  danl  terrible  en  aea  aanglantea  maioat 

Era  *u  capitán  el  fiero  Marte 

Tantüt  il  anit  Héctor,  et  tantút  le  precede. 

Y  la  dio*a  Bclona,  que  excitaba 

Ce  ceetége  eCTrarant  fait  frémir  Diomcde. 

El  horrendo  rumor  de  la  refriega. 

Tl'I  ha  pitre  nortee  ,  egare  dan*  le*  champa, 

En  toa  roano*  vibraba  el  cruel  Marte 

Apre*  de  loog»  dél«m,  mapend  *e*  pal  trenildan* 

Una  lanza  muy  grande  y  aiorobro**, 

Atn  borda  d'un  torrent  noir,  quí  coule  ,  écume  et  gronde  ; 

n  fine  un  ceil  bagard  *ur  ia  rire  profonde , 

Como  airado  i  la  espalda  le  «rguia. 

Et  recule  place:  tel  le  raillanl  béro* 

Queda  acuitado  al  verlo  el  gran  Diomodea : 

Se  retire  á  pa*  lenta,  en  proferaot  ce*  mota  : 

Como  inexperto  y  rudo  pampero , 

ii  Ai  nía  ,  de  cet  Uector  que  le  deuil  environne, 

Que  habiendo  atravesado  un  grande  campo 

La  forte  et  la  valeur  n'ont  pin*  ríen  qui  m'étonne ¡ 

Encuentra  un  rio  rápido  y  profundo, 

Touiour*  á  te*  cote*  qoelque  dieu  protecteur 

Y  al  mirar  que  bramando  precipita 

Su*  corriente*  y  eipama  en  el  mar  rano, 

Se  detiene  aaombrado,  t  atril  vuelve} 

El  hijo  de  Tydco  ae  retira 

De  la  raiiroa  manera,  y  dirigiendo 

A  atu  tropa*  la  roa,  asi  le*  dice: 

Y  un  audax  guerrero,  pue*  él  tiene 
Siempre  al  lado  algún  Dio*  que  le  protege 
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'Ot  5p*         Toatfcíi  f«M*  oxeaov  «ftu9«v  «vt¿». 
'E>i"E»riif  Si*  «¿t»  xaria-ra»»»,  «ioort  yapara, 
Eiv  ¿vi  3«V,o»'  ttlWi  Mi»í<t9>i»  'Ay/íalóv  «. 
T»  íi  jríiróvV  ünai  ¡tiyat  Teixf«¿»i9;  Atae*  6<0 
Stí  Ji  f*áV  ¿7*/wt  i¿v,  «ai  áx¿vrt«-«  oou/ei  ?artvü, 
Ka'i  |Sáli»  'Ajicto»,  Xtlá70t<  uíov  ,  ¡e  p"  M  IlaWM 
Nati  ir«luxTÍ/ii»»,  weiuMtoe  a&>á  i  Moioa 
*Hy*  ijrtxouaíowra  firta  n/s«'af»¿»  «  «ai  uíac. 
Táv  /ia  «ara  5»KmíjMt  |9aü«»  Tiiafwivio;  Atar,  6(5 
Ktcatfn  f  ñ  y*np\  niyrt  ioltyvritMv  tfXf  > 
OA-jnvm  i»  fft»¿».  'O  i"  iftiSpap.'  ^a«3i,uo!  Aiac, 
Trigal  (Tvliíow.-  Tp««C  3*  «Vi  íovaaT*  íy.ruav 
•0?ia,  7rat»?a>»wTa-  <x«xo<  «"  «v«ií$aT©  jrtwii. 
Aira/,  ó  >á5  lejías 


Jetit  auch  gcht  ihm  Are»  getellt ,  wie  ein  StrrUliclier  achcinend  ! 
Auf  deun ,  gegcn  die  Troer  «urútk  ttela  wendend  da»  Antliu, 
Weicheu  wir,  nnd  nicbt  «ochen  «rirKaropí  mit  nmltrbliclien  (líltern ! 

Jcner  tpracbt;  and  die  Troer  iii  Schlaehlreihn  wandcltcn  uaher. 
Heklar  iW  ertclilog  tween  alreiterfahrene  Minner , 
Dcid'tuf  Einetn  Gctcbirr,  den  Anchiido»,  and  den  Mcnetlbc*. 
Um  die  Gefallenen  imarte  der  TeUmomer  Aja». 
N»b  it*t  trat  er  biiwa  ,  «nd  tchwaog  die  blinkendc  Lame: 
Und  den  Aaitiof  traf  er ,  de»  Sebgo»  Sohn,  der  in  Pata» 
Wobnete ,  gütrrrekb  und  ieldreich  ¡  doeh  d»  Verbüngniu 
Fúbrt'  ihn  ,  Hdfer  «a  mjn ,  dem  Priamot  ber  l 
Den  nuu  trafara  Garle  der  Telaenoeúer  Aja* , 
D*u  ihm  tief  in  den  Baacb  eiodraag  die  r.p.  n 
Dumpf  hio  kracht'  er  im  F.H.  Da  nahl*  ihm  der  leuchtende  Ajti, 
Ratch  die  Wehr  ruenUiehn  ;  docb  es  tchútieten  Speere  die  Traer, 
Bhnkcnd  und  tcharfgeepitxt  ,  and  d 
Icuo  •leauDl'  ci  Jen  Fot*, 


L't  aune  ti  adtlat  Ule  Man,  mortali  viro  ti  mili t.  —  Sed, 
mi  Troianos  convertí  semper,  retro  —  eeditt,  ntque  eonlra 
dtot  vtlitit  foriiter  pugnare.  ■  — 

Sie  dixit :  Troiani  vtro  admodum  prope  vrnerHnl  ad 

iptoi  Tune  Hte 

gnot ,  —  in  uno  curru  < 
que. —  Horum  Vero  prostraiorum  miteratat  til  magnas  Te- 
lamoniut  Aiax  ;  —  stetilque ,  admottum  prope  qunm  aecet- 
littet ,  el  iaeulatut  etl  ImHa/ulgenti ,  —  M  perrutiil  Am- 
phium,  Selagi  Jilium,  qui  in  Poeto  —  habitabat  praedivtt, 
loeuptet :  ted  eum  Jatum  —  duxit  auxiliaturum  ad  Pria- 
mumqut  el  filiot.  —I/une  ad  balteum  pertunit  Telamoniut 
Aiax, — ¡moque  in  vtnlrt  defixa  ettlonga  halla:  —  fraga- 
rem  vero  edidil  cadem.  Aeeurrebat  autem  iUuttri*  Aiax,— 
arma  detractante:  Troiani  vtro  in 
runí  —  aculai ,  eolluetntet :  , 
ta*.  —  Al  Ule  ealet  imprtua 


Retire  iben,  warrian,  but  Kslatt*  and  ilow j 
Retire,  bnt  wilb  yuur  laces  to  Üut  foe. 
Trxut  oot  too  nauch  ■jaax  unavailmg  might  ¡ 
'Ti*  oot  willi   IVot,  bnt  witb  tbe  goda  ye  fight. 

Now  oear  ibe  Gicckj  tbe  black  bal  ta  liona  drew  , 
And  firit  two  leadera  raliant  Héctor  alew: 
Ilis  forcé  Ancbialua  and  Mncalhca  fuuud, 
In  rxery  art  oí  gloriout  war  rcnown'J  ; 
In  the  aaroe  car  tbe  cbiefa  to  conibat  ride, 
Aud  fougbt  united ,  and  u  ni  ted  díed. 
Struck  at  tbe  aight,  the  might*  Ajax  gtowi 
\Viih  flirt  of  yengeance ,  and  aiaaulta  tbe 
Hit  nuaiy  apear  witb  matchteta  fnrj  aent. 


Witb  berda  abounding .  and  witb  treaton  blaaVd-, 
Dut  (ate  reiúvtieaa  (rom  hit  coantrr  led 
Tbe  chief ,  to  perub  at  hit  people'*  í 
Shook  wiüi  hit  (all,  hit  braien  armoor  nmg; 
And  ueree,  to  aeiae  it,  conquering  Ajax  aprung; 
A  round  hit  bead  an  irnn  tctnpctt  rain  d  ; 


A  wood  of 


hit  ampie  (hirld  auatain'd  ; 
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Virí  mortali*  uunc  quoque  Mavort 

Ed  or  lo  atesto 

Aujuc  os  atque  habitual  aimulaiia  coauLaiur  eiuiLStn 

Marte  in  senil;  ¿anta  d1  un  mortal  l'aaaiate. 

Frooiau  ergo  in  T  cuero*  convertí,  cedite  retro 

rion  vogliate  altaccnr  doiM|ue  co'Numi 

Umjuc  Limen  '  u.cuU-m  tuiuuaai  noc  <iua  curmíu 

Oaiiuata  cootesa ;  e  dale  addíclro  r 

Ma  col  viso  ognor  vollo  all'  inimico. 

'"síc  áaTT^Truiíd*  pbilani'mMii'uwue  propine™»* 

Menlr'  cwli  si  dice» ,  scaalUrai  i  Teucri 

Taro  genúnos  uno  in  cutru  per  lela  rueule. 
AncLiaUra  telo  alque  Meaestheu  dejicit  Héctor 

Addotao  illa  ana  achiera.  K  quivi  Eltoira 
A  morte  mise  due  g<ierr.er,  ncU'  armi 

Quos  ubi  prostratos  vidil  Tclamouius  Ajas, 

Assai  valenli  e  in  au  aul  cuecbio  ascesi  , 

Procurritque  furcus,  ma^oam  ct  vi  coi)|icil  íui&tam , 

A  ncbíalo  e  Menéate.  Ebbe  di  loro 

Et  feril  Auiphium  S«la:;i  prolcm,  alta  colebat 

Pieudc  il  gr:iude  lelamonio  Aiace , 

Mocnia  quí  Pscsi  1  reruro  nec  copia  decrat 

K  fessi  avaiiti  ,  e  stetlc ;  e  la  lucen  le 

Omnia  ,  ct  iuiroensae  cocnplehant  borre*  HKHCf  1 

Asta  lanciaudo,  Anfio  cnlpi ,  ebe ,  figiio 

Parca  taroen  rniserwn  Tiojana  ad  mucnia  duxit , 

Di  Selago  f  tenca  suo  seggio  in  Peso , 

Auxílium  regí  Priaroo  gnalisquc  ícrrulcm. 

Hic4;o  d' ampie  campagne.  Ma  la  nera 

Hunc  hasta  médium  ,  lerilur  quá  baíleos  alvo , 

Parca  ad  tbo  il  mrnü  confedéralo 

Aérala  longe  (igit  TeUmonius  heros, 

Del  re  troiano  e  de'  anuí  lUjli.  11  culac 

ImtqtM  vibranti  tranaverberat  iba  mío. 

Sul  cinto  il  tungo  IcUmouio  ferro  , 

E  nell'  iroo  del  ventre  si  conBate. 

Armi»  ille  viruro  tupien»  apollara  jacentem. 

Dít  odendo  un  rimbombo.  E  a  dispo^liario 

At  'Troja na  phalaox  nsagnis  elsiBonbtts  inataoa  , 

Corsé  r  illuslre  vim  ilor ;  ma  an  oerobo 

Spicala  torqucl  acuu,  luicanüa:  drvin  partím 

1  Troiani  motean  di  frecce  acate 

lu  venloa  abrunl  ,  partim  Hf«uapltn  pulaa 

Che  d'iKa  *el<a  gli  cojirír  lo  acuito. 

Brn  egti  al  tnorto  avuciuossi ,  e  il  petto 

Calcaitdogli  col  pie, 

C'pn  Man    en  ce  aromen!,  c'est  le  dicu  de  la  Tbracc. 
n  1  p  aoua  Jca  fraila  oioi*»>»cls  ■  amoic  aou  n  luJ  *i  1 1 • 

tuora  mi  amo 

Marte  en  (¡gura  humana  le  acompaña. 

lteculona :  maia,  ccdanl  au  aeul  poutoir  dea  dieux  , 

Por  lo  mutuo  es  fonoso  reinarnos 

Prcscnlon»  un  frout  calme  aux  Troven»  oJieux.  a 

Ilacirudo  a  lux  txoianai  xirninre  frente- 

U  parle:  llcctor  soudain,  rcsplei>di»s.inl  ile  uauraac , 

Y  asi  ceded  j  loa  etemoa  dioses , 

S'avance ,  environor*  dea  miaña  de  Pcrgamc. 

Sin  tener  la  osadía  c  imprudencia 

Mcncsthcs  f  Aucbiale ,  avidcs  de  cómbala  , 

D»  querer  resistir  «a  an  potencia.  11 

Du  ntéme  citar  totubés  ,  expirctil  aous  son  biaa. 

Dijo  asi  j  v  el  cgéi'cilo  trovano 

naj    a  cel  ¡ispect,  cnuanuué  de  vetujeattcc  » 

Sobre  dios  ac  ceba  luego,  llcctor  entonces 

Dana  les  ranga  eunemia  a* ce  fureur  a'  dance  j 

MjUú  al  graude  Meueatbeo  y  A«Khialo, 

El  1  do  uobte  Amphius  pcrranl  le  baudrier, 

Dos  grandes  capilnikcs  muv  expertos 

Son  dard  s'eofoncc  au  flanc  de  ce  brave  guerricr. 

En  el  arte  marcial,  y  con  tal  aaerte 

Traoquille  ,  aux  mura  de  Peve,  en  au  luiulain  rivage, 

Que  en  un  carro  á  los  dos  les  dió  ls  muerte. 

AmpUius  cullivoíl  aon  immciiae  hciilage , 

El  roaatuánirou  Ayax  TcUtnonio 

Quand  ver»  ce»  Hords  sauglaus  le»  dr»tiiia  1'oBl  pousse. 

De  verlos  rnuertu.  va  se  compadece, 

Pour  dcpuuillcr  son  corpa,  Aja»  s'ett  uva  me; 

Con  su  luciente  lanía ,  biere  i  Ampbío, 

Couvert  dea  javelol»  de*  difcmcura  de  Tioic, 

Hijo  del  gran  Selago,  que  habitaba 

Tout  terrible  qu'il  cst ,  tout  fnrt ,  lo-.it  valctlfen», 

En  la  ciudad  de  Peso ,  poseyendo 

Preasant  d*un  pied  sanglaul  le  cadavre  poudieux , 

Tesoros  infinito»  y  riquesas  , 
Y  los  liados  le  lucieron  ir  á  Troya 
A  auxiliar  i  Piiamo  y  á  sus  bijus. 
Le  hiere  el  grande  Aysx  Telainouio 
Por  metilo  el  tahalí  ,  y  la  aguja  lanas 
Qneda  en  el  bajo  vientre  aumergid» , 
Haciendo  un  grande  ruido  su  caids. 

Ayax  al  mismo  tiempo  va  volando 
A  quitarle  sai  armas,  y  lo»  leñeros 
Con  sus  lanías  aguda»  y  lucientes 
Envisten  contra  él,  y  en  el  escudo 
Dan  in6n¡ls»  .le  ellas.  Sin  embargo 
Se  arroja  sobre  Aropbio,  un  píe  le  pnne 
Encima  del  estómago, 
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Aiiit  í*  ¿y'  ájiy(¡ixviv  xf«Tf/»«v  Tsúwy 
OÍ  ítoaW  ti  xai  «T^loi  (■.:;;.'■:..;  «Vjrt'  í^ovr«{, 
oí  i.  ut»/av  itff  févra  xat  í*>0tpo*  xai  áyavo»,  625 
lt»av  airó      «««y-  0  i«  yrxrvájttvoc  irtlMpr/Si). 

*ílí  o¡  ftiv  jroviovro  xará  xe«T»o¿»  úo-uñmv. 
TinjrÓAijto»  í*  'Hjsaxiiw»» ,  íjú»  ti  «ya»  r«, 
Tlí/5»i»  ñr'  otvTi8r*i  L-'-<vv.i  Mo/'y»  xoaTanó. 
Oí  3"  ór«  ¡¡1  ayrtiiv  íerav  »V  &X).rt  Xott/tv  ioxtií,  630 
Yióc  y ,  i/Eu>¿{  ri  Atoj  vt*>  Ajf7njr<W| 

Tov  xai  T/r,  ro/.¡  uoc  ffOÓTi poc  iro¿(  uutio»  (lliri  ■ 
1  -j  ■-.  t ,  AvxtMV      -j /,---'.-■:  ,  ríe  roí  aváyxq 
I1tÚ77((v  ivOáí',  «¿vti  ¡jáyr,¡  áíar.u'jvi  «uri¡ 
H  rvooprot  íi  vi  y-avi  A.v;  7ÓV0»  at'^té/oto  635 
KatfB*  iirci  >toa)¿»  xtt'vuv  iirtirútat  avoow», 
<<l  Ac,-  ({('/Ívovto  (iri  ir/>OT¿o<wv  iroiv. 
'A)V  oiiv  rtva  ya»i  ^e>¡v  'HoaxAmiúív 
EÍvat,  ¿uov  irxTÍpx  Soa»vu«l¡tvov«  5vuo>iovra  ¡ 
"O;  ttoti  oiO/  iXjiiv,  c»«x'  ónroiv  AaoaióoirTQf ,  640 
*t|  oír,;  «rCv  vr.jil 

ex  eadavere  aertam  kattam  —  eVelttt  :  non  lamen  el  alia 
poluii  arma  palera  —  ab  humerit  aujerre;  premebatur  enim 
lelU  .  —  Ttmuit  ilaque  etrcuilionem  potenlem  Iroiano. 
rum  fortium ,  —  qat  mullique  el  rtrenui  inttabant  Kattai 
tcnenttt ,  —  qui  iptum ,  magnum  lieel  el  fortem  el  prae- 
etarum ,  —  propuUarunt  a  te :  Ole  vera  recedeni,  vi  repaU 
tui  Clt. — 

Sie  hi  quidem  laboraban!  per  aerempugnam,  —  Tlepo- 
lemum  veru  Ueraelidam ,  forUmque  magnumqu,,—  inri, 
tavil  in  dto  parem  Sarpedonem  Falam  violenlum.  —  Hi 
aulem  quum  iam  praxime  euenl ,  *e  invicem  adorienlet,  — 
filiutque  ,  nepotqu*  Jovi*  nubet-eottntU ,  —  hurte  utique 
Tlepolemut  prior  verbit  allaqautut  etl :  — 

■  Sarpedon ,  Lyciorum  prineep»  ,  quae  tibí  nteestilat— 
trepidare  hic,  quum  si»  pugnae  imperitas  ?  —  Alentientet  la 
dicunl  lovit  loholem  Aegiochi—  ene :  quum  longe  ¡Hit  infe- 
rior tit  viril  —  qui  7 ove  prognati  tunt  temporibat  priteorum 
hominum. — Al  qualem  aiunt  vim  Uerculeam  (llercttlew)  — 
fuiste  ,  meufli  palrem  animotnm  ,  tpiritum-leonit  kaben- 
lem  í  —  qui     ¡ondam  hue  pra/ecltu  ,  cauta  tquorum  Lau- 

und  «lie  eberne  Lanx'  au*  don  Leichnam 

Aucb  vmi  der  Schiiller  tu  achinen  ;  e*  dráugeten  ihn  die  GcochoMC. 
Furcln  uuu  Rebol  die  »urie  Umungelung  tnulhiger  Troer, 
>Y  elche ,  »o  vid  und  lapfcr  ,  ihm  dnJictcn  ,  Speere  bewegcod j 
Welelie,  wie  gronder  Ileld  ,  wiegcwaltig  er  war ,  und  wicruhmvoll, 
De  (mocil  íurück,  ihn  drüngten  •  er  wich  voll  jlher  Betlürauug. 

So  arbeilelcn  jen  ira  TJngrMuine  der  Fcldachlarht. 
Abcr  den  HcrakLeiden  Tlrpolcmo»  t  ern»i  uud  gewaltig, 
Tur!,  ouf  Sarpedon  daber  .  den  Gottlicfaen  ,  hoae»  Verhaognit*. 

i  Ai*  tic  iiumnebr  lich  geiiahl ,  die  hilendcn  gegen  eirumder , 
Sohn  uiglcich  und  Enkel  de*  •diwaroutuwolktcn  Krouion ; 
Hub  T  lépateme»  an  ,  und  rieí  ta  jenem  die  Wortf  : 

Ilerrtclier  de*  Lykiervolxi,  v»»t  nútbigtt  dich ,  0  Sarpedon  , 
Hier  tu  «ergeben  ta  Aogxt ,  du  ein  M«wn  anluindig  de*  Slreite*? 
Lnw.hr  preiaen  *u>  dich  ein  Ge»chlecbt  de*  Agitenchuitrer» 
Zc...,  imm  Mhr  gebricbt  dir  die  IMdeolugrod  der  Minuer, 
Welcbe  ,„„  Zeu.  »b.l«iu»len  ta  vurigcu  Men*cl.er,6eKblecbleru ! 
\Vekb  rio  «iwlerer  v**r  die  bobe  Krafi  HetakUn, 
Wenian  ertxldi ,  niei»  V«ler,  der  Trutetnle  ,  LSwenbehcnte : 
VN'eldier  «ucb  hieltcr  kuu,  Liotucdou*  lt<j**c  tu  forderu  , 

,  Voo  *ecb*  Schiiren  alleia 

Aud  drew  bi*  ¡Mella  from  tbe  bler<lin¿  breast : 
He  eould  no  more;  tbe  •howrriiti;  daru  deny'd 
To  tpuil  hi*  glilUring  arru*  and  pluiuy  pride. 
No»  fue*  on  foe»  cante  pouring  on  tbe  fieUl»  , 
Witb  briol ling  Unce* ,  and  compacted  ibicld* ; 
Till,  iu  tbe  stciTv  circle  *traiten'd  round, 
Foie'd  he  gi<e*  w*y,  and  atemly  quil*  tbe  pronnd. 

Whilc  Üiua  they  «trive}  Tlrpolrmut  tbe  grcot, 
TJrg'd  hy  tbe  furce  o(  unrcaiateO  íate# 
Buril»  witli  delire  Sarpedon'»  »rreti¡>lh  ta  prore  ; 
Alcidn'oAapriiig  mecí»  tbe  »ou  of  Jo%e. 
Shealh'd  iu  bright  arm*  each  advene  chief  carne  un, 
Jo«e*»  trrent  dncvttdant,  and  hi*  greater  Km. 
Prrpar'd  íor  ennibat ,  ere  tbe  lance  be  W*.'d , 
The  daring  Rholiao  ve.it*  hi*  h»uKbtT  boa»»  | 

\Vh»t  bríng.  thi»  Ljciao  «w.itellor  *o  f..r, 
To  trciiible  at  our  arru»,  not  mis  in  war? 
Know  thy  »ain  *elf;  wir  lo»  tbeir  flaltcry  move, 
Wbo  ny'.r  üwe  *on  of  cloud-cocnpelling  Jove. 
Huw  far  unlike  tbooe  cliiefi  of  race  ditinc! 
Huw  vaal  llie  diflerence  of  their  deed»  and  thinc! 
Jovr  got  »nch  héroe*  a»  my  tire  ,  who»e  »oul 
Na  fcar  could  daunt ,  ñor  earth  ñor  beU  control : 
Tro»  felt  bi»  arm,  *nd  ron  proud  rainpart*  tUml 
Rai»'d  on  tl«e  ruin»  of  hi»  vengcíul  bxnd  : 
Witb  »ix  unall  *bip«. 

>ogIe 
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Ekaniuium  ,  ille  bastara  rccipit  celer:  haud 
Dctrabcrc  ex  hunaerie  potuil: 
Uúruiuir,  uKliútque  virue  i 
iiuUulct,  luugii 
ili  tuaguuiu  ta 

Aveiicie.  Tula  puUui  veaiigia  retro. 

9ÍC  LUr  bu»  duri  ateta  iuler  ,,r.,i  ,  bejfi 


magno, 

Iriaiis,  diuu»  in  Sarpedoua,  l'trca 
Iuipulil.  Adveráis  bi  poslquam  el  agutine  ürli» 
Froccsaerc ,  uepoa  Jotit  aliar,  filma  aller , 
Tlepoleinas  prior  haec  vceano  pee  lora  Utui: 

.Sarpcdou  Lyciae  dux  genlit ,  quid  le  opas  ínter 
Arma  tirara  trepidare  iuibcUcui?  Nain  Jove  qu¡  la 
lYugeoiluiu  |«itiibcnl  a  minino  .  falsa  luquuotur. 
Detener  multo  ea  nenipe  illi*  quue  Juic  naloa 
IViaea  rirütu  Itero»  non  (nutra  crvJnlil  artas. 


l'atre 

Intrépido 


qui  uawbus 


11  anche,  irrité,  ta 
Et  cede,  en  •,eJoiKpa0t,  an  ,,,,,],„-  qu'i  l'aecahle. 

Ainai  de  mor»  fanicux  ae  peuploit  17 
Mait  La  Parque  invincible  a  cootre  Sa 
Precipite  le*  paa  da  railUnt  TlcpoltW. 
Cea  deux  roit ,  lila  du  dteu  de  la  volite  tupiente, 
Deja  *.pt  en  préaence  j  el  Ir  Urce ,  le  premier , 
Provoque  aon  rival  par  ce  diacoara  alticri 

a  Sarpcdon  ,  qnelle  luí  eoulraignoit  ta  fbll'Lctte 
A  venir  (Tuu  beau  tang  demeotir  la  nohlcsac  ? 
Le  nteiiaoiige  le  dit  fda  du  tuaitra  dea  dieux. 
Lea  fila  de  Júpiter,  aux  jour»  de  noa  sieux, 
Appurloieot  aiu  eombaU  un  íront  plu»  intrépida. 
Tel  moa  pire  a  técu  ;  ce  lormidalde  Alcide  , 
Suiti  de  aix 


U  fulgid"  aata 
Ht  aferró ;  ma  dalT omero  le  bella 
Anuí  rapirgli  nou  poleo  :  ti 
La  grandioc  il  premea  delle 
E  tetuendo  1'croe,  nol 
Dc'Troiani  la  picoa,  che  riatrelti 
Eran» ,  e  uiolti  a  poderoti ,  e  tuui 
Con  armi  d'  ogni  guita  a  d*  ogui  tiro 
Ad  incalaario  a  repulsarlo  inUu, 
Ei,  henchí  ferie  e  di  gran  corpo  e  d'alt» 
Ardir,  die  tulla,  e  ai  Miraste  addielro. 

MmUt  quetli  alie  maní  in  que» la  parta 
ái  tratarían  cosí,  neiuico  falo 
Contra  I'  illuslre  Sarpedoo  aospiose 
I.'  t.r.icliilc  TJcpólcmo,  gtterriero 
13 1  gran  peraona  e  di  gran  poaaa.  Or 
A  fruute  ai  trovar  quiuci  il  nepote 
L  quindi  il  figlio  del  untante  Iddio, 
Tlcpólctno  prtmicro  cotí  díase : 

Duee  dc'Licü,  Sarpcdon,  qual  nopn, 
nono  in  guerra ,  a  tremar  que  ti  condi 
£  mentilor  cbi  delT  Enfoco  Giove 
Gnu  ti  dice.  Dal  valor  dei  forti 
Che  oell'aodaU  cía  nacquer  di  luí, 
Troppu  lnugi  ae'  tu.  Bcn  allro  egli  era 
11  mió  gran  genitor,  forta  divina, 
Cuor  di  leone.  Qua  tcnuto  un  gioroo 
A  tia  narnar  del  re  Laoroedoule 
I  pramovsi  dctlricri  ,  egli  con  aule 


Dr  ,u  cuerpo  la 
Quitw  U»  otrae  l 
Que  llevaba  eo  ^ 
De  loa  dardos  y  flechas  oprimido, 

Y  lamia  á  las  tropas  da  loa  tcucroi , 
Que  unidas  con  tus  Laniaa  an  la  mano 
Con  ardor  y  denuedo  le  estrechaban. 
Nu  obelante  su  valor  y  su  tierra  a 

Lo  rec  batan  de  allí ,  cede  al  tórrenla , 

Y  se  vuelve  á  tus  tropas  diligente. 
Mientras  que  asi  bit  trapas  fatigaban 

En  La  dura  rciiicga ,  el  hado  acerbo 

Incita  i  Tlcpuleuio  generoso. 

Hijo  del  grande  UércuLea,  con  furia 


*»  UDO  nlÍ°» 
Y  otro  nieto  de  Júpiter  Tooante, 
Iban  va  i  acometerte  frente  á  frente, 
Tlepolcmo  primero  ati  la  dice : 
a  Sarpcdon  que  comanda!  a  loa  lyciot , 
¿  Que  necesidad  hay  de  qne  aqui  tengas 
A  mostrar  tu  temblor  y  cobardía, 
Siendo  tan  imperito  en  el  combate  7 
Loa  que  le  llaman  hijo  del  grao  Jove 
No  dicen  la  verdad ,  porque  tú  eres 
Muy  inferior  en  futtrxa  i  aquelloe  hombrea 


De  un  león  el  capírita  y 
Aqui  tino  una  vex  por  loa  caballea 
Del  grande  Laumedoote  con  teit  nav 
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xx't  ñipiat  jravj50T¿BO<7iv, 
'11«Vj  «5a).ár«í«  Rato)  X^f*"1  1"  «/««í. 
Joc  3i  xaxo;  fiiv  5vf*«í,  áitoyOtvjfleuffí  ¿i  Jtaoí- 
O0o*i  tí  ?<  T/>¿iT0oi  óíouat  á/xio  iT.tínt  , 
*F.)4¿vt'  i*  Aüxiiií,  oúo"  «í  tiá/a  xa^Traó;  tV»i,  C45 
'Aü'  Oír'  ijioi  iurflivT»  irjla;  'A/oao  n^oíffu». 

Tov  o"  aú  Ia,ojmJi»v,  Avxi'aiv  ayoc,  aWo»  núóV 
T/íffóif.u',  írw  xwoe  atmiliTi»  'iViov  t>iv, 
*A>í/>oc  affaítW»  a',ajov  AaoutJovToe , 
'0{  ¿á  fie»  lú  íejavr»:  xax*  sJvtWt  fiiSs»,  650 
OÜr  ¿írtí*./;  bnrWPC,  i»  .íwxa  ttÜ^i» 
2ol  3*  «yw  ivfiaríi  7»f<i  fówv  xai  xij/>a  ui/aiva» 
*£5  iui2tv  Ti'j^iTÍat ,  ¿mü  o"  Oiro  ¿tup  1  oaufvrat 
EÚ/oc  ¿f41  ów",v »            o"  "AiSt  xivToirw/w. 

'11;  «aro  íaoirnio"»!».  'O  3"  ¿viv/no  uiíXivo»  f/X't  655 
T/.»; »:«)»,««; "  xai  tú»  ^iv  áuafT«i  ío'JfaTa  paxjeá 
'Ex  jretoiv  Jija»  .  '0  uí»  6á/.t:«  a'j^ína  u,to"»a» 
2af7rr,3w»,  ai/u*  oi  ata.un-r/M;  Í19'  áirytivij- 
T¿»  íi  xaf  oySa/ui»  ¿^Smr,  vi?  «á).-^|. 

el  viril  pauetoribus,  —  Itii  vtulavit  urbern  ,  detuluvilifiir 
compila.  —  Tibi  aulem  ignavu$  quidem  animut  ;  inlerennt 
vero  copiac  t  —  nefae  te   Troianis  credo  propugnacul um 
fore  ,  —  pro/eclum  ex  hycla  ,  ne  quidem  si  perquam  /or. 
tii  sit  ,  —  acd  a  me  inler/eelum,  od  portat  orei  deteemu- 
rum.  >  — 

Hunc  vero  Sarpedon ,  Lyeiorum  dar ,  contra  alloqnulut 
ctt:  —  »  Tlepoleme,  Mane  Ule  evertit  tlinm  laeram,  —  viri 
prae  veeordia  ,  praeclari  LaomedontU,  —  qai  ipium  hene 
meritum  malo  increpuit  termone  ,  —  ñeque  dedil  equot 
quorum  gralia  e  longinquo  ventral.  —  7VW  autem  ego  hit 

te  hasta  tattum  —  gloriam  mihi  daturum ,  animam  vero 
Ptulani  intigni-equit,  a  — 

Sit  diiit  Sarpedon.  jit  tuetulit  fraxineam  hatlam —  Tle- 
poiemut  t  et  horum  quidtm  eodem-tempore  hastae  longat~~ 
e  manibus  evolarunt.  Ac  quidem  percuteit  cervicent  me' 
diam  —  Hrpulcrai  Sarpedon  1  cutpitque  penitut  Irantiit 
acerba ;  —  eumque  eireum  oculot  caliginota  na*  operuil.— 

und  srenigem  Volkc  bcgleitel, 
Aher  di*  Stadl  F.¡,.«r,  uml  leer  .lie  Gn,.cn  turíuUlir,.  ! 
Da  bisl  fcig'ún  llenen  ,  ur.d  luhrst  hiusterbende  Yolker; 
Uml  nirlil»  wirsl  dn  den  Troern ,  so  scheinet  e»,  leirtei.  sur  Abwehr, 
Komrorud  ai»  l.ykia'  ■  Flur  ,  »ucli  tiicht  weon  dn  tapferer  «¿real, 
Sondern,  fon  roir  beiwungen ,  tu  Aide*  Pforlen  binahgehn  ! 

li.ii  begann  Sarpedon,  der  Lykier  Fúrst,  ihm  erwiedcrud: 
Wabr,  Tlepolemos  ,  jrncT  venviiatete  Ilioé  Vrsie, 
Um  des  etliabcncn  llcldcn  Laonwdons  frcvelnde  Thorbeil , 
Weil  rr,  (ür  WVihllhat  ihn  mil  hcfliger  Re<le  bnlrobend  , 
Nlibl  d¡e  Ro«»e  gevahrte  ,  warum  rr  fertie  dahnkam. 
Docb  Dir  nicld'irh  allhier  den  Tod  und  das  scbwarre  Vcrbangni", 
Duixb  micb  selbst  dir  beMinimt ;  »ou  nieincr  Lnnir  prbíndigt , 
Giebsl  du  mir  Huitín,  und  die  Seele  dem  Sporoerdrr  Gaul'Aidoiieu*- 

Alto  ipradi  Sarpedon  ;  und  hoch  mit  rscbenein  >Vurf»pic« 
Oroble  Tlqwlcmo»  her,  und  beider  gew»lliRe  Lamen 
Fingen  T.i»le¡cli  »n»  der  Hand.  Po  traf  Sarpedon  den  Gegner 
Grad'in  den  Bal*,  daM  Unten  die  ael.reekliclie  Spitíe  ben«r,lr.og ; 
Schucll  nml.ülll'.hm  die  Augen  eiu  niillemirl.il,rh«  Dunktl. 

and  bal  »  alewler  train , 
He  leít  «be  t<mn  a  W¡de-d«med  ptain. 
Bul  »bat  art  ibou?  who  dcedleu  look'at  arounJ, 
Wliile  umereng'd  tby  I.ycian.  bile  tbe  ground: 
Stuall  aid  lo  Troj  lh)  íeeble  forcé  can  be. 
Bul,  werl  ilion  greater,  thou  mus!  vield  lo  me. 
Fierc'd  b}'  hit  sprar,  lo  cndles*  darkness  go  ! 
1  raake  ibis  present  lo  tbe  shades  below. 

Tbe  son  of  Hercúlea,  tbe  Rbodian  guille, 
Tbu»  hau^bl>  apole,  The  Lvcian  kiug  re|d\MT 

Tb)  »ire.  O  prinee  !  o'erlurn'd  ihe  Tm|an  sigile, 
Whwe  prrjurM  nionart  h  well  deaerr'd  hia  fale  ¡ 
Tbose  hearenly  atecl»  tbe  beio  souglil  so  far, 
False  be  dctain'd,  tlie  just  renard  of  WW, 
Ñor  so  contení  ,  tbe  gcnW  chicf  dcf>M, 
Wílh  base  rcproaclie»  and  unmanlj  pride. 
Bul  mu ,  unwurüiY  tbe  bigh  race  you  lioasl , 
Sball  raiae  ray  glorj  when  tby  owu  is  lost: 
Nnw  roeet  tb;  falo,  an.l  .  by  Sarpedon  slain  , 
AdJ  one  more  gbost  to  Plulo's  gluoniy  reign. 

Ilr  said  :  bntb  jaicbns  al  an  inslant  Ocw  | 
Botb  slrurk  ,  bolb  woundctl  •  bul  Sarpedon *s  slw  : 
l'uil  in  tli«  boaster's  neck  Üie  weapon  stood . 
Trarsfix'd  his  ibrnat ,  and  drunk  iféfl  vital  blood; 
l'bc  soid  disdiiinfiil  seeks  Ihe  caves  of  nigbt, 
And  bis  scaPd  eyes  for  ever  lose  tbe  ligbt. 
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parváqne  mauu  .  fundo  erait 
Vattavilqu*  vía»  Ule ;  perjura»  equorum 
Leomedon  armenia  viro  qood  pacta  negim. 
At  tibí  ote  praevena  animo* ,  tub  pactare  i 
Nec  verae  virtuli*  ine 

Nequidquaui  e  Ljcil  thwlae:  nec  le  reor  ullo 

a  auxilio  Teuerit  fore :  non .  til»  triplo 
id  inett,  majos  si  ad  praelia  robur 
Nampe  mea  dotuilu*  dextra  raitlére  tub  Orcum. 

Haec  ilie:  at  contra  Sarnedon  ulibui  infit : 
Tlrpolenie  ,  ilte  nrbevn  vertit .  quam  perdidit  ¡pse 
Laomedon,  bene  qni  merimos  vetauns  acerhis 
Increpuit  díelis;  nec  eqoos  dedil,  orbe  profecías 
T.<xii;¡nquo  iu  PhrygUra  quos  propter  ventral  hrros. 
At  tibí  mine  tul  ñusque  a  me  Uuintqiie  pat-atun) 
F-sse  ajo.  Hoc  ¡tomín»  telo,  masmam  mihí 
Victnri,  ait  anima  ni  Irisli  dabis  ocvus  Orco. 

Hace  ubi  dicta, 
Fravin 


uigtl  legit 


aein  d?J? 


Viut  puai, 

Du  ro.  LaomeJon  la 
Et  to¡,  tu  n'a»  quitlc  leí 
Que  pour  voir  uní  défeni 

Mail  en  vaio  Man  lui-méme  aflrrmin.it  too  bras : 
Inutile  ao.»  Troven»  dani  ta  courte  earriere  , 
Du  séjour  de  Plutoa  tu  louche*  la  barriere.  > 

—  n  Hercule,  je  le  tai»,  dit  le  Oer  Sarpédoo, 
Daos  tea  mura  abaUn*  punit  Laomédon. 
Rrtenant  lea  couraiera ,  prix  d'un  noble  courage  , 
Ce  mitre  avoit  paye  lea  hieedait*  par  f 
It  eut  ton  ehalimcol:  tu  vat  sabir  le  lien. 
Oui ,  superbe,  le*  dieux  »u  rivage  troya» 
Dírigerent  tet  pa«  pour  me  couvrir  de  gloir» 
Fremis  :  mon  dard  te  pUoge  ana  borda  de  1\ 

Qui  fait  rouler  toa  chtT  anx  psrvu  trnebrruv  l 

Le*  deu  dard*,  1  la  foi*,  d'une  main  prompte  et 
Volcnt :  le  col  percé  d'une  Urge  ble  «ture , 
De*  ombre*  de  la  mort  Ttrpoléme  r«t  comer! , 


e  poclii  anuali  II 
E  vedovite  ne  late ¡ó  le  vie. 
Tu  te»  todardo;  tu  a  perir  qui 
I  tuoi  toldati ;  tu  verana  alta  , 
Col  tito  reñir  di  Licia ,  non 
Alia  dardania  Rente.  E 
Un  gagliardo  ti  fot*¡ ,  il 
Oui  stenderattí ,  e  tpingeratti  a  Pluto. 

E  di  rimando  a  luí  de'Licii  il  doce: 
Tlcpólrmn,  le  aacre  ¡liache  mura 
Erróle,  c  ver,  dittnute:  e  la  scerapiczu 
Del  frigio  tire  il  mérito ,  ctie  ingrato 
Al  beneficio,  con  acerbi  detti 
Ollragsiollo  ;  e  i  drtirieri  ,  alta  cantone 
Di  toa  remita  ,  gli  negb.  Ma  i  vaati 
Palerni  non  torran  ebe  la  mia  Uncía 
Qtti  non  ti  proatri.  Tu  morra  i  :  ton  ¡o 
Cha  leí  predico:  e  a  me  V onor  qui  totto 
Darai  dclla  villoría,  c  Taima  a  Pluto. 

Cío  detto  appena ,  tollevaro  in  alto 
I  ferrati  lor  cerri  ambo  i  guerrteri , 
Ed  ambo  a  nn  teropo  gli  tcaglilr.  Fcrcostc 
Sarpadonte  il  neuiico  a  mexzo  il  eolio  , 
Vi  che  rutto  il  pauo  l'atU  crudele: 
E  .  lui  gli  occhi 


Y  muy  poco*  toldados  solamente, 

Y  no  obtunle  arruinó  la  excelsa  Troya, 

Y  desoló  tu*  pUta*  y  ancha»  calk*. 
Mas  tú  ere*  cobarde,  que  aquí  dejas 
Tu*  tropa*  perecer  infeliamente , 

Y  no  pienso  que  lirra  tu  viaje 
Desde  Lycia  i  Uion  d«  un  gran  socorro 
A  lodo*  lo*  troyauo*  ,  aunque  fuetes 
De  una  tuerta  increíble,  porque  nnietto 
A  impulso  de  mi  Uoma  va*  al  punto 
A  descender  al  centro  pavoroso 
Del  Averno  profundo  y  tenebroso,  a 

Rrplica  Sarpedon  a  Ttepolemo  : 
*  E*  cierto  que  arruinó  U  sacra  Tro)» 
Hercules  generoso ,  ma*  fue  cauta 
La  imprudencia  del  claro  Laoinedoole , 

Por  cuya  causa  desde  lejos  vino , 
Le  injurio  con  palabras  ofensiva*, 
Aunque  mucho*  favore*  U  había  hecho. 
Ma*  aquí  te  predigo  que  te  espera 
Tu  última  y  fatal  hora  ,  pues  vencido 
Por  mi  acerada  lanza  vas  en  breve 
A  darme  á  mí  una  gloria  imponderable . 

Y  tn  alma  á  Pintón  inexorable,  n 
Dijo  asi  Sarpedon:  mas  Tlepolemo 

So  hasta  fuerte  enristró ,  y  á  un  tiempo  mismo 
Las  Urgas  Unías  de  cato*  é 
VoeUn  rápidamente  de  ra*  i 
Sarpedon  con  U  suya  hiere  en 
Del  cuello  i  tu  enemigo,  y  con  la 
Func*ta  U  pasó  de  parte  i  parte  , 

Y  tu*  ojo*  . 
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TVr,7rÓMpo;  i'  ipt  [tr.pi*  ¿pmtpi*  ty/ji  ¡isütpv  C60 

Bl,Sir,X»'  aí/ur,  >J¿  OUTTl/T»  ?jai.'.u, 

"Ootíiu  ty/^tfifOiivot ,  irar*»  i'  ¡ti  >.o<y¿*  Sjuuxv. 

Oí  fü»       ávTi'9<ov  lapjrr.oóva  íiot  haipot 
'Eft'ytfrev  Jro/ifioio*  (íápuvi  Si  ¡it*  Íí/iv  fixxpiv 
'EVxó/uvov  t¿  piv  oütt;  íiriejoatraT' ,  oW  nor,ti,  665 
Mn/sov  •c¿fj>ve'at  i'jfj  tuiTivov ,  ¿y fot  Seta)  , 
2jr«U00VTUV  ■  t»íov  7«p  «x»»  jtóvo»  oifif  UttavTt; . 
T>>iir¿Xiuo»  f  hipiStv  «vxví/uífí  'A/atoi 
•Eí«?l£«»  woIí/ímo.  r¡ó>)»f  ¿«  i»c  'Oow7»rúc, 
Tiífiova  3upo»  í^wv  ftaipnai  ¡i  oí  f «lo»  Íto/í  •  670 

o'  íirora  jtari  fft*a  xa/  xara  ¿vimv  , 
*U  rioTíi'u  Ai»;  uUv  loiyiojiroco  ¿iúxm, 
'H  07c  T¿»  irlióvwy  Auxtwv  ¿no  Sv/ióv  koito. 
Oúo"  5^'  "Oouíffiíí  ¡w/at.Ti70Qi  ¡topviptn  ir», 
"ifOifiov  At»{  uí¿»  áiroxráiity  ojií  jraXx«ji.  675 
Ti»  /ia  xata  jrii;0¿v  Avxuu»  t^biti  3«fióv  'AOívíj. 
"EvO*  071  Koi'favov  «Cu»,  'AXárro/sá  t»,  Xpipio*  tí, 
*Alx«»i/só»  .5','Aaw»  ti,  >wo,¿  TC^/oúraW»  tí- 


Aber  TlepulRum  uaí  den  linkcn  Schenkel  Sarpedona 

Mil  Uogacliaaigem  Spcer;  und  hindurcb  Dog  eifrig  dieSpitxc, 

Bia  xn  dea  Knochen  gedringl;  nur  den  Tod  noch  hcmnite  der  Yalct 

ltiii ,  den  golllichen  UeU  Si 
Edele  Freudd-^udem  K«.Tf¡  de 


A..«xu,iehn ,  dxaa  er  ginge  ,  den  eacheneu  Speer  aa»  4, 
Doler  der  H«t  5  »  u  E¡,"  «,be¡,etro  Mine  Betorger. 

Aueh  dea  Tlepolenwt  Inigen  die  liclluntachienten  Achxicr 
Dort  xim  dem  Kxinpfc  larúck.  Diru  txb  der  edle  ÜJvucua  , 
Voll  auxdaorender  Krxfl  ¡  und  bcwegt  wxrd  innig  dxa  Hen  ilun. 
Ond  er  erwog  bieriuf  in  dexllerieni  GeUt  und  Empftndung  : 
Ob  er  tuvur  /011  Solin ,  dea  Dooncrfroben ,  «erfolgte  j 
Oder  ob  nirbrcrea  uocli  der  Lvkier  rxubte  das  Lcbeu. 
Doch  nicbl  ¡bm  ,  den»  crfaabnea  Odyaaeut,  goante  das  Schickaal , 
Zeus  groMiuachtigeu  .Soba  xu  crlegcn  tuit  apiliigcai  Ene  j 
Oran»  in  der  Ljkier  Schwarm  w.ndi'.hm  Albeaxx  1 
Don  den  Kor.no.  raflV  er ,  den  Oiromio.  ,  and  d, 
■  ,  and  Prvunif,  aveh  1 


Tlepotemiu  aulem  jemur  iinütrum  SarpeJoai»  haila  tan- 
ga — ptrctittii ,  calpisque  peftratuiit  rápido  impeiu  aria,  — 
üjji  injlicta  :  puttr  vero  iupilrr  mortem  averiit.— 

Tiun  auidem  deo-partm  Sarptdonem  nobilei  ¡oeii  — Je- 
rebunl  e  praelio  1  gravi  aulem  doiore  «Jjiciebal  tutu  hatla 
langa  —  irada  una  ¡  quam  quidem  nemo  notabat ,  nequt 
adverlebal  —femare  extrahere  hatiamjraxineam  ,  ul  cur- 
rnu»  eontcenderct ,  — feUinantium  utique :  tintura  eaim  ha- 
bebant  laborem,  curam  dos  habendo.  -  TUpolemam  autem 
Achivi  —  efferebanl  praelio. 
nobUU  Ulyuei,  — forum  umum 
hubcw ;  commotamque  ett  ei  mam  cor.  —  Anxie  Vero  co- 
gitabat  deinde  mente  el  animo,  —  uirata  ulleriut  lovit  filium 
magnum-tonantü  intequeretur  ,  —  un  ipte  plurium  L/eio- 

rum  animam  eriperel.       Non  uliqae  Lljrui  magnánimo  in 

/alo  era/,  —  Jorlem  lovit  filium,  interficere  acuto  aere.  _ 
llaque  ad  mulliludinem  Lyciorum  verlit  eiut  animum  Mi- 
nerva. —  Tune  Ule  Coeranum  inter/erit,  Ala,ioremqut f 
Chromiumque,  —  Alcandrumque,  Haliumque,  üoémonem- 


Yel  mu  in  «¡i»,  Tlepolema»  w.is  1 
Tby  angry  lanct--  wbicb  ,  picrciii!;  lo  ilie 
Saijxdott't  ibigh ,  had  robb'd  tbe  cbief  of  brexlli ; 
Bul  Jote  wat  pretcnt ,  and  forbade  ll»e  deatk. 
Borne  frotn  ibe  coofliet  bv  bis  Ljctan  ibrong , 
Tbe  wounded  bero  dragg'd  t!»e  lance  along. 
(  llis  friendi ,  each  basied  in  bia  acrerat  part , 
Througb  baair ,  oe  danger ,  had  not  dravrn  ihe  ibrt.  ) 
Tbe  Greeka  wilh  >Uia  Tlepoleora»  retir'd  ¡ 
Wbote  bll  Ulyuct  view'd,  witb  fury  tir'd  ; 
Uouhtiul  if  Jove'a  grext  aon  be  ahoold  porsur , 

Or  ¡  r  bit     n.;.  .„,..<■  od  tbe  Lyíixn  crew. 

Bul  be-ven  and  fate  tbe 
Ñor  tbi.  Rreat  d«lh  xm 

on  tbe  Ljcian  trxin; 
, ,  Halio* ,  itrew'd  tbe  plain  . 

un. 
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petiil 

mliia  eat    »„J.j»    at  re» 
ü tu  guato  mortem  palcr  arcuit  airara. 
II. iml  mora,  divintaau  e  medü*  Sarpcdona  telas 
Sublalum  luauíbus  mocrenti  corde  ferebaut 
Afliisi  circum  socii.  Gravis  hasta  dolare 
Iinuuni  iniserum  promit  alto  ia  tulnere  fraa , 
Durn  trahilux;  ruentem  cui  nrrao  advertit, 
Vüi  cura  fuit  ote  teluro  erctlere 
A  femóte  ,  iiutaoti  Grajúra 
Dura  proprrant  regetu  trrpidi , 

Parte  alia  ciaaimem  pubes  argita  íerebat 
Tlcpolcmum.  Uaec  farti*  m»  looge  %idit  Uhsacs, 
Ac  sociuiu  nnsr.ur  immani  exacatuat  ¡ra  ¡ 
An»iua  ac  aecum  versal  tul)  curde ,  acrutus 
Num  Jotia  altiaoai  prolera  trausíerberet  hasta , 
Mulla  ueci  au  Ltoiae  pabia  del  eorpora.  Veruia 
Non  crat  io  fatia  oUi  Sarpcdona  lelo 
Sumiere;  et  ¡paa  virum  conaullrix  magna  Mioma 
luipulil  in  l.uia»  praeteuli  nomine  turnias. 

•» 

uc,     "  i  i-'j'i' 


Mil  il  Irlo  meito  ncl  medrara»  iataiila 
Dalla  nuil  di  Tlrpóleiuu  ,  la  ruauca 
Ün'ii.1  feti  di  Sarpedoii.  fastolLa 
Itiliuo  all'oMO  la  fulmínea  puuta  , 
Ma  nou  dic  mortc;  tlié  tictullo  il  palie. 
\ccurscro  gli  auiici ,  e  dal  tuniultu 
Sollraswro  I' croe,  che  del  coulitio 
lelo  di  molió  ai  dolra:  uc  úsente 
V  aira  poaio  setun,  n«  a"  anisara 
Di  icn«afce«ri«  dalla  coacia  ofleta, 
Onde  espedíroe  ¡I  ramuiinar:  taut'era 
Del  saUatlo  la  freua  e  la 

Dall'altra 
Di  Tlepóle 

Ridaggooo  la  salina.  Al  doloroao 
Sptttacolo  la  lorie  alma  d'  Citase 
Si  commosse  altamente ;  c  ip  suo  Pcna*rro 
Ditisandu  oe  vien  a*  ei  prima  íoaegua 
Oí  Gioae  il  ligliu,  o  pai  gil  torni  il  darai 
Alia  tiraje  dc'Licü.  Alia  aua  laocia 
Non  roncedraii  le  Parrlie  il  porte  a  niurte 
Drl  gran  Tunante  il  laloroso  aeine. 
Scagüaai  ei  diinqne  da  Mínena  apinto 
NelU  folla  «le'  Lieii  ,  e  quiví  occide  , 
L'un  aovra  l'allro,  Alaatore,  Ceranoj 
Cromio,  Prilaui,  Alcamlro ,  e  Noeoióue, 
U  Alio: 


Et  du  graod  Sarpédoo  le  flaoc  Urge  eai  ouvm. 
Dana  se»  os ,  rracaaaéa  malgré  leur  resillante, 
Le  jatrlot  rapide  eutrí  atec  liolence. 

jrui  de  ton  fila  ccartaot  le  trepa*  , 
le  prraerve ;  et  de  fidclcs  bra* 
le  guerrier  ae  aoulcoant  á  peine 
Soua  le  poida  doulourrux  du  dard  faul  ejtl'il  Iratue 
Nul  dea  siena,  daña  lVll'roi  qu 'inspire  auu  daoger  , 
De  cet  airaia  petaiit  o'a  au  le  dégager. 

Lea  Greca  ont  retire  de  la  plaioe  liomieide 
Le  corpa  pále  et  aanglaot  du  noble  fila  d'Alcide. 
D'TJIytse,  a  ect  aapcct,  le  corar  bat  indigné. 
Dea  flota  d'un  sang  obacux  marchcra-t-il  baigne  i 
Ou  doít-íl,  mépriaant  une  gloirc  vulgaire, 
Sor  Sarpédon  lui-oirmc  aaaoutir  aa  colere? 
Maia  frapper  Sarpédon  neat  paa  daus  ara  destina. 
Pallaa  l'en tratne ,  et  montre  a  aea  vaillaotea  nsaim 

*  il  doit  poner  ,  quel  aang  il  doit  répaodre. 
lea  ranga  Lj cieña  il  role  ,  et  perce  Alcaodre, 
a,  Noemon,  Prytaois, 


y 


Ma*  Tlrpolcmo  con  au  aguda  brasa 
Kn  el  muslo  siniestro  hiere  al  otro, 
É  impelida  la  punta  con  Cereia 

i  su  gran'bV'^u'^rucrte 
Los  compañero*  nobles  y  animoso* 
De  Sarpédon  le  asean  al  momento 
Fuera  de  la  batalla.  El  dardo  largo 
Que  lleaaba  arrastrando,  le  causaba 
Excesivos  dolores ;  pues  ninguno 
Penat)  ni  discurrió  sacar  dei  muslo 
Para  subir  al  carro ,  la  baata  fuerte. 
Tan  grande  era  el  deseo  que  tenían 
De  sacarle  y  librarle  en  tal  catado 
Del  peligro  que  rataba  amenaaado. 
También  de  la  otra  parte  á 


Al  *erl 

Su  coraron  palpita  dentro  el 
Y  empicas  á  discurrir  si  debería 
Perseguir  al  gran  bijo  del  Tonante, 
O  si  le  era  mejor  hacer  furioso 
Un  estrago  cruel  en  los  lycieuses, 
Pero  el  destino  del  valiente  Ulites 
No  era  que  el  belicoso  hijo  de  Jore 
Recibiese  Ut  muerte  por  su  roano. 
Esta  la  cauaa  fue  porque  Miuersa 
Le  estimuló  á  que  el  animo  roKine 
Acia  la*  mnchas  tropa*  de  lo*  lycios, 
En  medio  de  los  cuales  dió  la 

A  AUo  ,  i  Noemon'  y  al  gra/prjUnio, 
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Kaí  vú  *'  Íti  r'/tf'ova;  Avxíwv  xtívi  Síoí  'OÍvttiv;, 
Ki  f4  So'  ¿f-i  »ix»i  p*"/a;  x»av8a»'o'/«;  "Extvo.  680 
üf,  Si  ii¿  trpp*X)sn  xtxoo'jí.ar»*;  aíío:ri  /y'/*'*, 
Ajiua  Aavaoíii-  /¿en  5'  5aa  oi  >roo;i¿»?t 

laorc'jw»,  Ai¿;  km;,  íno;  o"  ó/oyví»óv  íinrr 

ilaixutfio  ,  ui  Sf,  ¡it  fktf  Aa»«oíítv  iinnt 
KttxJai,  ail'  trráuvvív.  "Eirn-rá  ¡tt  xai  «Voi  aíiiv  68S 
*E»  jró'/it  iipttiff  errii  oOx  5,o'  tui'útv  «7*171 
NsTTrTJtt  oíx»»*»,  ?á»¡v  i;  raTaiía  yaiav, 
Ev?aav<itv  á>«/¿»  ti  «u>»;v  xai  víítiov  víóv. 

*Ot  oáto  •  ta»  o"  oíti  *ro9;«?>j  xeauSaíolac  "Extm/>, 
'Aüa  nxi>íi*i-J,  aümuHoc  o"?  a»  TayiTT*  690 
"lljaer*  'htt'/iivj;  ,  jtc««v  5'  árró  Juuiv  ¡).otro. 
Ot  uiv  5a'  xvTi'jcov  SaeJnjJáva  0101  (Txipoc 
Efía»  újt'  aí^iójfOio  Ai¿;  síeixaMi'í  ^n^ii- 
'I'./.  ó"  Sea  of  ursov  o ¿ id -j  uitTivov  ún  Sv/»aji 
"l?0iuo;  ll«iá*/*iv,  óc  oí  fíkot  ir»  tTafso;.  695 
Ti»  3'  tnnt  ^J-¿n,  x»rá  í'  éyrjXf¡ii>Tt  x«xwt'  ¿tf-if 
AvTt;  A*  au!r»ú»0>i ,  jriai  i¿  7n.ocA  Bo.eiao 
Ziyeic  •jrurvn'ovra  xax¿;  x«aTxÓTa  3vfÑ*> 


Ja  mtlir  T  ,\kier  nocli  tclilug  wolil  rlcr  «lie  Odyaacu»  , 
Weon  nirhl  trliarí  ¡bu  beiiwrkt  der  Udinumuallertc 
Raach  dnrch  dat  Vordergevrubl ,  mil  atrahlendera  Ente 
Kam  er,  ein  Gratín  der  Achaier ;  doch  frob 
Ward  Zeus  Soliu  Sarpedon  ;  un.l  «prach  roit  traorigw  Stil 

bu  nicht,  Priamot  Sohn  ,  mirn  nim  inm  Raub  den 
Licgen;  vertbeidige  mich !  ÍUnn  mug'aoch  fliehen  mein 
Dott  in  cueree  Stadl  •  weil  doch  mir  areigert  da»  Schickaal , 
HeirngeVeJTrt  ¡o  utein  Haut  ,  uua  liciten  Lande  der  Valer, 
Eintt  rucia  liruende»  VVeib  tu  erfrean,  and  das  ttammelnde  Sühnleiu . 

Jcncr  cpracht;  nichta  aaglc  darauf  der  gewallige  Hektor  ¡ 
Sondcrn  er  alurrote  vorVici ,  »nll  hciuer  Begier  ,  wie  er  eilig 
Wegdringl'Argo»  Volk,  und  ticlsn  noch  nrable  daa  L*ben, 
Aber  den  gWlidMa  Held  .Sarnedoa  Ugun  die  Fraande 
Unter  die  prangende  Boche  dea  AgiaerarbüMemdtn  Valen. 
Dort  rom  xog  ihm  benror  den  eaclwnen  Spter  aut  dem  Scbenkel 
Pelagon.laplerondiurk.der 
Und  ib»  rerlieaa  win  Oeiil ,  n 
'  et  aof  t  ur»d 


El  quidetn  adhuc  piare»  Lyciorum  inlerfeíittct  noíjfV» 
l 'truei ,  —  niti  tlalim  animatlx>erlittet  ingem  agiliter.pu. 
gaam  eient  Héctor.  —  Praceuü  ¡I'"}**  per  primos  pugna, 
ioret  armatut  corusco  aere  ,  —  terrorem  inferen*  Dañáis  : 
gavisus  est  autem  co  accedente  —  Sarpedon ,  lovis  filias , 
verbaque  lagubria  dixit :  — • 

•  l'riamide ,  ne  quaeso  me  praedam  Dañáis  sinas  — 
iacere  :  sed  auxiliare.  Deinde  me  vel  deserat  vita —  ín  »r4e 
vestra;  quoniam  non  eram  ego,  —  reversus  domum  ,  dile- 
clam  in  patriam  terram  ,  —  oblielaturus  moresnque  dile- 
etam  et  infantem  filium.  •  — 

Sie  dUit  I  haic  autem  nil  responditagititer-pugnam-ciens 
Hedor,  —  sed  praeiervolavit ,  árdeas  rupidine  ul  quam 
citisiime  —  repelleret  ArgWos  ,  mullorumque  vitam  cripe- 
reí.  —  Al  quidem  dto-parem  Sarpedonem  nobiles  tocii  — 
eollocarunt  sub  Jegiochi  lovit  perpulera  Jago :  —  ex  eiui 
autem  Jcmore  haslain  fruxineam  txtraxit  joras — Jortis  Pe- 
lagon,  qui  ei  dilectus  eral  socius. —  Hunc  autem  desermt 
anima ,  eirrumque  ocalos  oQusa  ett  enligo :  —  rursus 
lamen  spiritum-recepit;  ae  circum  aura  Barca*  —  1 
bat  adspirant  aegre  spirantem  animan.  — 


A  mi  munber»  more  bit  iword  liad  tent  lo  b«ll. 
Bul  Héctor  taw;  and  furiout  al  ihe  aight, 
Boab'd  terrible  amida»  tbe  raiA»  of  IU;bl. 
Wiih  jo,  Sarpclon  riew'd  ibe  wial.'d  relirf. 
And,  fainl,  Umenting,  .boa  iraplord  ibc  el.ieí: 

OJi  auffer  not  the  foe  lo  bear  away 
Mt  hcl|>leaa  corpae ,  an  anaaiialed  prev  • 
If  I ,  unbteaa'd ,  mutt  lee  nry  100  uo  more , 
My  much-loir'd  cxmaort,  and  arf  natire  airare, 
Yet  let  me  die  in  Ilion'»  aacred  wall ; 
Troj  ,  ¡0  vrbote  cante  I  fell,  abolí  moitrn  ni)  (all. 

He  Hid ;  ñor  Héctor  lo  the  ebief  replica , 
Bul  shakea  bis  plome ,  and  Gerce  to  combat  fliea  ¡ 
Svriri  M  a  whirlwind  ,  drirca  the  acsttering  foca , 
AikI  ilyci  ibe  gronnd  with  porple  a»  be  goea. 

Bcneaüi  a  bcecb,  Jorc't  conaerraled  abade. 
Hit  moanifal  frieodt  di- i  pe  Sarpedon  laid : 
Bra,e  PeUgon .  bit  faa*fÍH  cbiei ,  WH  nígb  , 
Wbo  wreiKh'd  tbe  jaTelin  from  hia  ainewy  Üiigb. 
The  fainting  aoul  atood  ready  wing'd  foi  flighl , 
And  o'cr  hit  eje-halla  avratn  tbe  tbadet  of  nighl ; 
Bul  Boreal  riling  frrth  ,  with  genlle  breatb, 
Recall'd  bit  apirit  from  the  galct  of  dcalh 
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Adderct  bis  alio»;  »t  fUrnroeiu  injruit  Héctor, 

e  pin  n'  atrla  di  lor  proatrati 

Kt ,  prí  mam  ante  acieni  prneurrcn»  itere  corasen» , 

11  divino  guerrier ,  te  il  grande  Et  torre 

Terruic  adapectu  Danao».  Lactatu»  amiei 

Di  lui  non  a'arrorgca.  Tra  i  primi  ei  dáñente 

Qucm  «ututo  adventu  Sarpedon  lalibu*  nitro 

Proceaee,  di  eorrusche  arnti  aplendcnte, 

CompeUat  verbi»,  atque  ore  aflatur  anhelo: 

E  portante  il  terror  ne"  peni  argivi. 

Pritnude ,  hete  Danaia  praedam  ne  linqtw  andalón  j 

Come  il  vide  vicia ,  tV  lielo  il  cora 

Sed  fer  opem,  veatri  raptaos  boati  linqiut  in  urbe 

Sarpedonte ;  e  con  roce  lamento»., 

üt  vita  :  in  patriara  croando  jam  fata  revertí 

Geoeroao  Priamide,  dicea. 

Dura  negaut ,  rcdoceoi  nec  me  vel  filia»  inlan* 

Non  laaciarmi  giacer  preda  al  neoúco : 

Adapicict ,  vel ,  quam  liqui ,  eariaalma  conjux. 
Talla  Sarpedon  :  contra  nil  Héctor  ;  at  acer 

Mi  toccorri;  e  la  rita  m'  abbandoni 

Kella  vodra  citta,  poiebe  m'e  tollo 

Praeterit ,  Argivamquc  arden»  depellere  pubem . 

0  torna rmi  al  natío  dolé*  terreno , 

Eripcrc  et  ruiillis  ácrata  cúspide  vitam. 

E  d*  allcgieiia  tpaugerc  la  mía 

Aveclura  lotice  tocií  Sarpedoaa  ,  pnlchra 

Dilrtta  moglie  e  il  pargoletio  Helio. 

Sub  Jovia  aegieoni  lago  puauere  ¡  vetotto 

Non  ñapóse  l'eroe ;  ma  dealoeo 

Acclinens  trunco.  Tclum  cui  furtis  abeaum 

Di  Tcndicario  e  rieacciar  gli  Achín 

E  fcroure  rduut  Pelaron ,  fidisaimue  oanea 

Colla  atrage  di  molti,  oltre  ai  apinte. 

Inter,  qui  rrgem  coro  i  ta  ti  ad  bella,  andalca. 

In  qnesto  neno  la  pietoaa  cura 

llluni  otunia  aubito  tiquit  calor ,  atraque  cirenm 

Dc'rompagni  adagio  aotto  un  bel  faggio 

Nos  oculua  fuaa  est  languentit  turan  at  auraa 

A  Giore  aacro,  Sarpedonte;  e  il  telo 
Dalla  piaga  gli  aveb»  il  raloroao 

Diletto  «mico  Pelagon.  Ndl'opra 
Svcnne  il  ferito,  e  e'annebbio  1.  riata  | 
Ma  V  aura  boreal,  ebe  (reaca  intomo 
Ventavagli ,  tomo  ne' primi  uffici 
Dclla  rita  gli  apirti ;  e  nell'  anclo 
Petto  aSannoao  ricrrogli  il  core. 

Mi  lie  autrt*  périatoirnt ,  quand  le  inperbe  Héctor 

Y  aon  Cliaet  hubiera  dado  muerte 

Accourt,  et  rend  l'eapoir  aui  deíentcurs  de  Tro». 

A  otro»  roncho»  lyeienae»,  ai  el  gran  Héctor 

An  cocur  de  Sarpédoo  luit  un  rajón  de  joie, 

No  lo  hubiera  advertido  en  el  matante 

Et,  d'uoe  voU  c  te  in  te    n  Héctor,  qua  too  grand  corar 

En  la»  primera»  filaa  te  presenta 

Raviaae  nu  dépouille  anx  atTmnt»  do  vainqoeur. 

Armado  con  acero  refulgente , 

Ne  Laiste  paa  mon  corpa  en  butte  a  aa  furie : 

E  infunde  á  loa  argiroa  ta  eeinhlanU 

Dana  Ilion  du  alosna  que  ¡'exhale  roa  vic, 

Un  «panto  y  terror  predominante. 

Puiaqu'av  borda  de  la  totnbe ,  il  ne  tn*  eat  paa  permia 

Cuando  vio  Sarpédoo ,  hijo  de  Jove, 

De  terrer  daña  mea  braa  mon  ipouae  et  mon  fila,  a 

Que  cataba  cerca  de  i' i,  aintió  gran  goao , 

11  parte  :  Héctor  te  lait ,  tnai*  aon  obíI  étiucélc. 

Y  con  lúgubre  vos  aai  le  elijo  i 

II  role  a  la  vengeaoce  oii  aa  rage  l'appclle  • 

a  ¡  Ob  hijo  de  Prilmo  !  no  me  degea 

II  a  t  taque  ,  il  renrerae ,  et ,  conten*  un  tonrbUlon , 

En  poder  de  loa  griego»:  dame  ampare, 

Y  bal  al  menoa  que  acabe  yo  mi»  diaa 

Volver  á  ver  mi  cata  y  prtria'  amada, 

La  añile  du  héroe,  mollerocnt  le  denote. 

Et  na  eber  Pélagon  vieut,  d'un  tele  empresté. 

Relirer  le  long  dard  daña  aea  chaira  entonce 

A  mi  capota  querida ,  i  hijo  infante,  a 

Sarpédoo  aent  nu  voile  abataté  tur  ta  rué: 

Aai  dijo;  ma»  Héctor  valeroso 

La  douleur  triomphoit  de  aa  forcé  abattue, 

Rada  le  reapondió,  puea  anhelando 

Lorstnte  Borée  accourt :  aon  aouffle  tout  puiateul 

Rechatar  i  loa  griego»  cuanto  antea , 

Ilen.1  l'eapoir  et  la  «¡a  au  gnerrier  Unguitaant. 

Y  hacer  de  ello»  eatrago  muy  terrible, 
Paaó  con  rapidci  caai  increíble. 

En  Unto  á  Sarpedon  nu  rompaúctot 
Pouen  bajo  una  encina ,  consagrada 
Al  toberaoo  Jove,  y  el  valiente 

t)_  1 . ,,,,,,     .,,   Mtim&iln  v  tli*l  amim) 

retagou,  tu  caumauo  j  i»ci  «aigu, 
Ijc  taca  el  o  amo  agmio  ue  ta  ncriua. 
Sarpedon  de  dolor  cae  desmayado, 

Pero  al  fin  volvió  en  ai,  porque  d  Boreal 
Volando  á  cu  toe  orto  con  tu*  soplo» 
Que  ton  refrigerantes,  di¿  al  ¡listante 
Kl  aliento  i  tu  vida  ya  espirante. 
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OÚTf  wot'  ívt»»«/iovto  ¿iríuiru 
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*<*  tronoi,  afy  iójr.010  *Vó<  «xoí  'AT^vrtlwo, 
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I      Argot  Volk ,  \  on  Are*  godringt  uncí  dem  ttrablenden  Hektor  , 
Wandte  úch  weder  hiña!)  zu  den  duukeleu  Schiflen  Jes  Meere*  . 
Noch  auch  itrebt'  e*  eutgegeu  dem  Karupf ;  ocio ,  weiter  inriick  mi- 
Wichcn  *¡e ,  al»  ue  verubmen  im  troitchen  Heere  dea  Are». 

Vi elci) cu  enU.l6t.te  lacrM ,  and  welcben  uletal ,  de>  Ge*chmeidc» , 
Hektor,  de*  Prúroo.  Sobn,  und  tugUich  der  ebeme  Ares? 
Temhra*  dea  gottlichea  Held, und  dea  RoiivetiuaaUer  OreWe», 
Drauf  den  ónomeo»  aucb,  und  AtoUa' »  Katnpfcr  den  Trecho* , 
Heleno*  |  Ónopt  Sobn  ,  und  Orcsbio* ,  rúilig  im  Leibgurt  ¡ 
Der  einat  Hjle  bewohnt ,  de*  Reichlhnm*  korgumer  Büter, 
\Vo  ara  See  Ke6*i*  er  báñete  j  und  iba»  benaehhart, 
W  [Jinetea  a  adre  Bücten ,  der  Segeatúur  *¡cb  erCreuend. 

Afcrr  aobald  lie  beroerkte  die  lilienarmige  Here, 
Wic  «ie  der  Daoacr  Volk  aualilgten  ¡ai  S turno  der  Enucbeidtmg  ■ 
Scbnell  tur  Atbene  numnebr  die  geuugdtea  Worte  begann  fji  | 
Web  mir  ,  de*  Agi»er*chüUerndeo  Zea»  anbexwoogene  Tocliler  ! 
iteleai  Woite  Tertrfolcteu  wir  Menelao*  , 
ein  Vertí Iger  der  ícntutimumerten  Trcip, 
Wenn  wir  aUo  xn  wüthen  den»  lobenden  Are*  vergunnea ! 
;  Aber  wohlan  ,  aocli  beide 


Argivi  Vero ,  propter  Mttrtem  tt 
tum, —  necunquam  Vcnit-Urgit-fugiebant  nigrat  ud  na- 
ve», —  nec  unquam  contra/erebaníur  in  pugnan  ;  ted  »em- 
per  retro  —  eeoefranl ,  pottauam  audierant  apud  Troianoi 
Marlem  r«c-  — 

Tum  qucni  primum  ,  quemque  ultimum  interfeeit  —  /le- 
ctor que  Priami  filiut  el  aeretu  Man  t  —  Deo-parem 
Teuíhrantem,  el  iniuper  equúm-agitaiorem  Oreitem ,  — 
Treehumque  hattatum  Aetolum  ,  Oenomaumqae  ,  —  Oe- 
nopidenque  Helenum ,  el  Oreiiíunt  mitram-habentem-va- 
riam,  —  qui  in  Hyla  habitabat,  valde  divitiU  pataadi*  inten- 
tmt ,  —  /acta  vicinut  CepkUtidi ;  Utxtaque  iptum  aUi  — 
habitabani  Boeoti,  valde  opuUntum  traetam  babentei.  — 
Ho$  quum  igüur  animadverlit  dea  candidat-ulnat-habent 
¡nterimentes  in 


nervam  verbit  alalit  alloquuta  e$t  I  — 

»  Papae ,  Aegioehi  lovh  filia  indómita ,  —  errle  vanum 
boe  promiuum  J'ecimu*  Menelao ,  —  Ilio  excito  bene- 
manilo  eum  reditarum ;  —  ti  tie  fnrere  tinamu. 
tum  Marlem.  —  Sed  age  iam  el  not  cogitemut 


The  generau»  Crees*  recode  witb  tardv  pace, 
Thougb  Mji-*  and  Héctor  tbunder  in  tbeir  Cace  ¡ 
None  tura  tbeir  back*  to  mean  ignoble  flight  f 
Slow  they  rctreat,  and  e'en  retrnaúng  fight. 
Wbo  fir»t ,  wbo  U*t ,  by  Man'aud  Héctor'*  band  , 
Stretch'd  in  tbeir  blood ,  by  g.tping  on  tbe  *and  ? 
Teuthra*  tbe  greal ,  Orerte*  tbe  reoown'd 
Fot  roatug'd  *teedt,  and  Trecba*  prcu'd  tbe 
Next  OEuoauu*,  aad  OEnap*'(iu*pring  Jied ; 
Oresbiu*  las t  fell  groan ing  at  tbeir  *ide: 
Ore*biu*  ,  in  hi*  painted  mitre  ga.tr  • 
In  fat  Doeotia  held  bit  wealtby  *w*y  , 
Where  lake*  aurround  low  Hylé'n  watrr  plain , 
A  prince  and  acople  *ludiou*  of  tlinr  giin. 

The  carnage  Juno  froen  tbe  kkie*  turret'd  . 
And,  tuucb'd  witb  grief,  beapoke  tbe  blae-ey'd 
Oh  *ight  «ccnn'd  1  »hall  f*itblc*t  Troy  prer.il , 
And  .hall  onr  prorai*c  to  our  people  (ail  • 
How  v.in  tbe  word  to  Menelau*  giten 
Br  Jote',  great  daughter  and  tbe  qneen  of  heaven, 
Beneath  hi.  arro.  tliat  Priara'.  tower»  »hotdd  fall; 
If  wan  ing  god.  for  excr  coard  tbe  w.ll ! 
Mar»,  red  with  tlaugbler ,  aid*  onr  l«trd  Toe.: 
Ilute,  let  o»  ann, 
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Argivi  Mjrtem  Lnterea  sarv-umque  unientes 

Da  Marte  intanto  e  dall'ardenle  Etlorre 

Hcctora,  noc  pigras  «1  naves  versa  pavorc 

Attaliti  gli  Acbci,  ué  pauroti , 

Terg»  dahant,  boali  uec  couiiuiu  ainia  ferebaut 

Verso  le  navi  si  fug$ian,  ni  arditi 

Obvia :  aod  ,  poWquam  vulgaUun  csl  ,  cate  cruentum 

Farsi  innanxi  sapean,  Ma  quando  il  gi  ido 

Cum  Tcucris  Marín» ,  cedebaat  tuque  rctrorsum. 

Caite  ira  lor  cite  Marte  era  coa  Tencri , 

Qifcetu  primuen  beic  leto,  potlrcttsum  aut  atravit  A.  !..■■  um 

l  tul  tetro  si  piegar  tetnpre  cedendo. 

Annípotena  Mavor»  uiu  ,  et  Priatuem*  lloctur  ? 

Or  cbi  prima ,  cbi  poi  fu  1'  abbaUuto 

Maguauiinum  alque  parcm  Superit  Tetuhraula,  et  Oreateo, 

Dti  férreo  Marte  e  dall'  audace  Etlorre? 

Oruomauiu,  Qenopidctiqise  llclctiuin,  muluique  oitcolecD 

Teutraute  ebe  sembiauta  avea  d'un  Dio, 

Late  auru  picliaquc  anuí»  te,  divn  Orctbi , 

L'  agilalore  di  cavallí  Oréale , 

Ikeotum  .n  medio  nuí  P¡»B-«  ™«  colcha., 

11  ttbralor  di  lancia  Elolio  Treco, 

Sotnper  HvUo  habitan.,  IjWfU  Cephisaide  aeptu*. 

E  l'Eoopide  Eleno,  ed  Eoomio, 

Hoa  ubi  contpesit  duro  ¡a  certattupe  .11  al  o. 

E  d'anni  adorno  di  color  direrao 

Juno ,  confeaUra  aic  eat  aflata  Minervam  i 

Oresbio,  che  a  far  d'oro  alte  contente 

Proh  dolor !  alliaoni  Jovti  iuclyU  filia ,  quorsum 

Potto  il  pentier,  tenca  auo  teggio  in  lia 

Noaua  ibunt  promussa  (oiitu  uaiu  disiuius  aulbac 

Appo  il  lago  Cefisio,  ov'altrí  aatai 

Atridac  Menclao ,  aliae  poel  momia  Trojac 

Opulenli  Beoai  asean  soggiurno. 

Versa  tolo  ,  ad  patria»  rediturum  ciaste  Mvcenat  ) 

Tale  e  tanta  d'Achivi  occisione 

Hoc  dirucu  tioímus  Marleni  ai  tunera  pacto 

Giuno  mirando ,  a  Pallada  »i  valse , 

Mitcere,  ac  moto  cetaaaiu»  fractu  furori 

E  con  preste  parole :  Obimé !  le  díate , 

losilla  figlia  dell'Egioco  Giove, 

Se  libera  lasciam  deU'ooiicida 

Marte  la  furia,  indarno  a  Menelao 

Noi  promettcmmo  dell'  iliache  torri 

La  caduu  ,  e  felice  U  tito  rítorno. 

Or  Ti.,  tceodiamo;  e  di  valor  noi  puré 

Et  cepeodant,  Héctor  et  le  Jicu  de  U  Tbrace, 

Entre  tanto  temiendo  los  argivoa 

D'un  mine  eaaor  podases,  ont  uni  leur  audace  i 

Al  Itero  Marte  y  á  Héctor  valeroso, 

Contrainla  de  reculer,  lea  Greca  ne  fuyoient  pal. 

Mi  vueltas  las  espaldas  procuraban 

Blata  du  fils  de  Priatu  et  du  dícu  des  conibats 

a                                  t>  i 
neta  tus  negras  naves  tr  huyendo  , 

A  quels  vaiUan*  guerrien  le  brat  «t  il  funeste  ? 

Ni  oponerte  á  tu  encuentro  eu  el  combate, 

Muse  ,  redi»  les  nomi  du  belliquera  Oréate, 

Porque  después  de  ver  que  Marte  esuba 

De  Trechos,  de  Teuütrai ,  du  fier  OEnomati» , 

En  medio  de  los  teocrot,  les  cedían, 

Da  «illa tu  til  d'  Enops,  enfin  d*Oresbius, 

Y  siempre  en  retirada  combatían. 

Qui,  du  lac  Ccphtssis  habitant  les  maga, 

1  Quién  fue  «1  primero  y  último  a  quien  Malte 

Soignoil  ses  cbamps  fécood»  et  tes  grsa  piturage.: 

T  el  hijo  valeroso  de  Pri.mo 

Saos  le  trsncbant  du  fer  iU  totnbent  moistonnes. 

Dieron  acerba  muerte  en  cite  encuentro  f 

Junan,  les  rontempUot  des  parv-ía  forlones, 

Tbeutranu  i  un  dio*  igual,  el  aguerridu 

Se  toorne  ten  Pallas:  ■  0  deesse  intrépide , 

Y  magnánimo  Orcttet,  el  ilustre 

Filie  du  dien  pulttaut  qui  fait  briller  Pegide, 

Y  generoto  Trecho  de  la  Etolia , 

Sí  Mará  est  déchainé  daos  les  ranga  eunetzus, 

Oconatuao  y  Eleno ,  hijo  de  Enopo , 

A  Meijelas  en* sin  notrc  bainc  a  prontia 

Y  Oretlio ,  que  tenia  siempre  un  yelmo 

Que ,  des  niurs  pltrygiens  re  n  tersé»  par  ta  rage , 

De  disertos  colores  adornado, 

Yainqueur ,  il  rentreroit  an  paternel  rivage  • 

Y  habitaba  en  la  Hyla,  atento  siempre 

DesceodoQs  daos  la  plaine ,  et ,  par  de  protnpu  secoors , 

A  cuidar  de  tus  campos  y  rtqueut, 

En  contorno  del  lago  de  Cephito, 

Y  habitaban  con  rl  oíros  beocios, 

Dnefiot  de  pueblos  muy  afortunadot. 

Cuando  Juno  advirtió  que  lo.  argívo. 

Morían  de  este  modo  en  la  refriega , 

Asi  dijo  i  Minerva  en  el  instante . 

a  Hija  invencible  del  su  prenso  José, 

Sin  duda  será  vana  la  prometa 

()oc  Incluso,  al  ilustre  Menrlan 

De  que  á  su  patria  no  retornan. 

Hasta  dejar  á  Troya  conquistada , 

Si  sufrimos  que  Marte  impetuoso 

Asi  sacie  ta  rabia  y  tus  furores. 

Ea  pon ,  resolvamos  al  instante 

Digitized  by  Google 


364                                                              I  A  I  A  A  O  2  E 

•  «tíos  aXxüc 

*íl{  fy-iT'-  ové"  ájríJuTt  3»á  yXavxwiric  'AJiJinj. 
'H  uit  t'irayrapiv»  xpwáftmxxt  ímiiv  Imeovs  720 
"H/on,  7!piv¡}&         SvyArnp  fuy¿)«<o  Koóvoio' 
':[  -.<•,  í*  áftf'  ¿yaTTi  Soü(  jSciXt  xapjrúla  xúxlai 
Xáhux  ,  oxTÓxmfxa  ,  atírijSí'j  Sfftvt  áofí;  • 
T£v  Íto«  xpuan  Ítuc  S*>5tT&í,  «rCrTa/>  vjr»/)5tv 
Xá).xi'  i--riT5wTaa(  jreoca/9ioe¿Ta ,  3avf»a  SíaSan-  725 
IÜ.¿fiW[l  3*  ipyúpou  lili  ntpiopo¡tOt  ápfor-: y.>  ~; ' 
A' y  «o;  ¿i  jj/jua-ÍMOH  xai  j .7  vpcoi<xiy  luán» 
'EvTrraTaí*  ¿Wi  ¿i  jri/Jt'í»ojiot  ívrvyií  «¡ffi. 
Toú  3*  ¿5  dp-fipne  fufiie  tüíip-  avrae  «V  SxooJ 
•Wt-  /;cj;:",j  xa)av  j-.yiv  ,  tv  os  Uiraíva  730 
KáV  í ,  xp-jiti'-  Curo  Si  jvyov  Í7«7W  'H/sm 
"It— n-j;  ¿xviraiac,  tuuaui"  ti  tí»;  xai  ovni». 

Aürá/s  'A^uvat'n  ,  xovfin  Ato;  ai^iógoto , 

ntrr)lOV   .i;v    /  yzr/-         iaVOV   r/:v,;   »Jr*  Ovífl, 

ITotxAov,  ó*  jó*  avrq  irotigo'aTc  xal  xaí/ar  x*?""-  735 
TrJx»»»  ic  irolípov  5<a^íafftT»  íaxavóma. 

de  lírenua  vinote  exiereoda.  11  — 

Sic  tlixit.-neque  non  obteauuta  ctt  dea  eaetiii-cealit Mi- 
nerva. —  Ae  quidem  aggrtua,  aureitjraenu-arnatoi  in- 
ttruebat  equo$  —  /lulo,  veneranda  dea,  filia  magni  Sa- 
turni  :  —  Hebe  autem  eurrui  veloeiter  admovit  curras  orbet 
rotaruni ,  —  aereoi  ,  oeto-radiot  habentet ,  Jerreutn  axem 
eireum  ¡  —  quorum  utiqae  áurea  curvatura  perennh ;  ae 

(mirabU»  vUu);  —  modioli  autem  ex  argento  erant  rotundi 
utrinque:  —  alia  vero  aureit  et  argenteU  funibut  —  ten- 

erant.  —  Ex  hae  porro  argenten  temo  proeurrebat¡  ad 

lora-iugalia  —  putera  innexuit ,  áurea  :  tub  iugum  vero 
duxit  Juno  —  equoi  pedibui- célere*  ,  cupida  confite  tul  et 

praelii.  — . 

Caeterum  Minerva,  filia  lovit  Aegioehi,—  ptplum 
quidem  Laxaintn  defiuere-tivit  pulerum ,  patrú  $uper  pavi- 
mento ,  —  varium,  quod  ipta  Jeetrat  ei  elaborarat  mani- 
iui:  —  ipta  autem,  lorieam  induta  l ovil  nubet-cogenlU ,  — 

Hurmeoder  Abwelir  ! 
Spr»di»i  and  willig  gehorcht'  ihrZetu  blaulugige  Tochter. 
Jene  Dan  eUt'anschirrend  die  goldgeiugelten  Romo  , 
Here,  die  hdl.-r  Gottin,  crieugt  too  gewalt.grn  Krono». 
Hcbc  fügl'um  den  Wagen  ihr  tchntü  die  gerúndeten  Rider, 

Gold  Ut  tira™  der  Kram  ,  úmltende» ;  aber  dirimí  .ind 
Ehrrnc  Scbieocn  gelegt,  rapaisende,  Wundcr  den»  Anblick. 
Silbern  glantcn  die  nabcn  in  KhatramUafcnder  Rúndung. 
Dnnn  in  goldenen  Rianen  und  tilbemea  »chwebet  der  S.  ucl 
Au»ge»pannt ,  und  untriugt  mil  iween  umlaufcnden  Rinucrn. 
Vornhin  Mreckt  aa»  Silbcr  die  Deichiel  lieb  ;  aber  un  Ende 
Ra nd  lie  das  goldeoe  Joch ,  dai  prangende,  dem  »¡c  die  Seile, 
Golden  und  tchSn  ,  urnicblang.  In  da*  Joch  nun  (ügete  Ocre 
Ihr  w  hnellfti»»ig  Geapann,  und  hraonte  nach  Streil  «rod  Geliirucnel. 

Aber  Pilla»  Alheñe  ,  de»  Agi»er»chutterer»  Tocbler  . 
Lien  liingleiten  da»  feinc  Gewand  im  Gemache  de»  Vate»*, 
Butitgcwirkt,  da»  »ie  aelber  mil  küntllicber  Haod  »ieh  bcreitetJ 
Drauí  in  den  Piiner  gehiillt  de»  «chwanumwollUcn  Kronion  , 
N.hm  »ie  da»  WatTengerJth  »u,  thriücniringendcn  FeldachUcI.t. 

aud  forcé  witb  forec  oppoae ! 

Sbe  «pnke :  Mincrv»  barn»  to  roeet  the  wat : 
And  qow  beaven'»  cnipren  cali»  her  hUzing  car. 
kl  ha  command  ru»h  forth  ibe  «cedí  divine ; 
Rich  wiü»  unmortal  gold  ibeir  tnpping»  »hiiK. 
Bright  Heb«  niH,  bj  Bebi,  erer  T<«.nK, 
The  wbirling  vthcel»  are  to  the  chariot  hong. 
On  tbe  bright  ixlc  turn»  the  biddrn  «hed 
Of  tounding  brau  ;  the  poli»b'd  axle  »teel. 
Kiglit  braien  (pokef  in  radian!  order  Oaroe  ; 
The  cuclr»  gold  ,  of  uncorruplcd  frarue, 
Such  a»  tbe  heiTen*  produce:  ind  roaod  the  gold 
Tiro  brisen  ring»  of  work  divine  were  roll'd. 
The  bou;  nare»  of  »olid  lilvcr  abone  ; 
Brace*  of  gold  iiupeod  tbe  tnmjng  üirone: 
The  car  bebind  an  arcbiug  figure  bore ; 
The  beoding  coneiTe  form'd  in  arch  beforej 
Silver  tbe  beim,  ü.-«tendend  yoke  wai  gold, 
And  golden  reini  tb'iuimorul  conracr»  hold. 
Henelf ,  impatícnt,  to  the  ready  car 
The  coonen  joim,  and  breathet  reicngc  and  war. 

Pa  lia»  diirobe»  ;  her  radiant  veil  unty'd , 
With  flower»  adorn'd,  witb  art  divertifj'd 
(  The  Labour'd  »eil  her  hemenly  Cnger»  wore  )  , 
Flow»  on  tbe  pavement  of  tbe  court  of  Jotc. 
Now  bea*en'»  dread  arnu  her  mighty  limb*  inrril , 
Jote'»  cuirass  blaie»  on  her  ampie  breait; 
Deck'd  in  ud  triuoph  for  the  mournful  Md , 
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Et  fortemijue  animum  validatque  expromere  vire*. 

Facciam  prova  laggiü.  Díate,  e  Mioma 

Sic  »il¡  jt  Palias  dicli*  nota  abnuit.  Krgo 

Troné  1*  invito.  Allor  la  veneranda 

Ipia  luá  festina  mauu  Saturnia  polchris 

Saturnia  Ciunn  ad  alle*tir  veloce 

Ornat  equo»  phalcrís  multo  íulgculibu»  «uro. 

Corae  i  d'  oro  bard*ti  almi  destrícri. 

A«t  Hcbe  formou  rota*  ctin-u  apUt,  atrinque 

Immtnuoente  al  coeclúo  Ebe  le  raro 

Atrito*  acto  radia*  quihu»  cxcipit  ni* 

Ruóte  inneMi.  Un  Tentoglio  apre  ciatcona 

Ferreos.  A  uro  ardrt  eurvalmn  orhile  •uprro* 

D'otto  raggi  di  bronio,  e  li  rirolve 

De  «olido :  boc  loo  dupla  ampleclitar  aere 

Soto  f  av.  di  ferro.  II  giro  *  tutlo 

lamina  circom  obien* ,  opa*  adinirabile  vita. 

D-incorruuibil  oro ,  ma  di  brw.ro 

Modioli  argento  candent ;  radia  ta  conuco 
Argento ,  mollique  «oro  fulgcoti*  lora 

Ee  Mide  lame  de'lor  cerchi  ettreroi. 
Naraviglia  a  veder !  Son  paro  argento 

Suapeoduat  Kllnui;  flectit  *e*e  annului  orbe 

I  rotondi  lor  moni ,  e  vergolate 

Hanc  circom  gemino;  temo  bine  argenten»  extra 

D*  argento  e  d'  ur  del  coecbio  anco  le  cinghie  . 

Procurrit.  Coi  tummo  He  be  fe*tiua  jugumque 

Con  ambedae  deli'  orbe  i  tetnicerclú  , 

Aoritoin  neclcn»,  et  vinel*  jugaba  Undau 

A  coi  sospese  contegnar  le  gnide. 

Adjecit.  Carru  tutu  Juno  taeva  freiuente* 

Si  ditpicca  da  quealo  e  acorre  avatiti 

Jungil  equo*,  copien»  pugnae  k  infero  tumulto. 

Pur  d'  argento  il  timooe,  in  cima  a  coi 

Parte  alia  Palla*  magni  ttellaU  parenti» 

Ebe  al  Ucea  il  bel  giogo  e  le  leggiadre 

Tecla  tubit ,  pepluroque  solo  deponit  in  ntrreo  . 

Pettiere:  e  truéale  parimcnli  e  qucllo 

Ip*a  (ibi  mira  «anana  traern  fecerat  arte. 

ü'  a  uro  tono  contení.  Dcvio»» 

Titm  Jovi» ,  obacuro  cogil  qni  oubila  cáelo, 

Giono  di  auffe  e  del  rumor  di  guerra , 

Gli  alipedi  *cloe¡  .1  giogo  adduce. 

IHva  paran*, 

Ne  Minero  a'iodugia.  Ella,  diffuto 
11  tu  peplo  immortal  »ul  pavimento 
Del  le  tale  p*  terne,  rfligiato 
Peplo,  ttupeodo  di  tu*  man  laroro, 
E  veatiu  di  Giove  la  corana, 
Di  tinto  punto  al  lagrimoso  bailo 

Sanvoaa  de  notre  peaple  et  la  gloire  el  le*  jour*.  a 

Mostrar  nuestro  valor  Crine  y  constante.  * 

L'Inu&ortelle  s'emprc*ae  á  aon  ordrr  suprcme  ¡ 

Asi  dijo  •  y  Minerva  la  obedece : 

Et  la  reine  de*  cieux,  préparant  elle-rneme 

La  veoerable  nieta  dt  Saturno , 

Se*  «uperbe*  clicvaux  de  blaucbeur  relatan»  , 

Va  á  disponer  al  panto  tus  caballo* , 

Couvrc  de  barnoit  d'or  leuri  crin*  loog»  et  flotian*. 
Aus  den*  caté*  du  citar  ,  llebe,  d'uo  bra*  babile. 

Cuya*  crine*  estaban  enlatada» 

Con  anilla*  de  oro.  Velotmente 

Place  une  douhle  roue ,  »»*emhUge  ruobile , 

Hebo  prepara  rl  carro ,  y  en  él  pone 

Doot  le*  rayón*  d'or  por  dan*  le  euivre  euchistr» 

Curva»  rueda»  de  bronce ,  y  odio  rayos 

Par  de*  ruoveui  d'argent  anee  art  *ont  filé». 

De  oro  macito  en  torno  al  cgc  férreo. 

Le  trine,  qu'emlieilit  un  or  incoeroptible  , 

Su»  cerco»  eran  de  oro  incorruptible,' 

Balance,  «lipendi!  lar  aon  lien  flexible: 

Y  unas  planchas  de  bronce  muy  unida* 

Se*  ciutre*  gracieux ,  aflermi»  par  l'airain  , 

Servían  i  la  rueda  de  defensa. 

Sor  l'argent  du  timón  laiuent  flotirr  le  frein. 

;  Adunia  ble  espectáculo!  Lo*  cubo. 

L'or  brille  *ur  le  joug,  il  decore  le*  rene*. 

Eran  hecho*  de  plata  y  torneado*: 

Junon  (  quri  feu  ditío  circule  dan*  *e*  veine»  !  ), 

Ea  tilla  iba  pendiente  de  correa* 

Junon  ,  pour  irracbcr  an  trrpa»  te*  guerrier* , 

De  oro  y  plata  bordadas,  y  tenia 

De  u  «uno  touverainc  attél*  »e*  courticr*. 

Para  culgar  la*  rienda»  do*  anillo*. 

Mi  nene  ,  cependant,  *ai*it  *e*  forte*  arme*. 

De  plata  era  el  limón ,  i  cuyo  extremo 

Chef-d'oeuvTe  de  *c»  mtin*,  parara  de  »c«  citarme* , 

Aló  la  dieta  el  yogo  de  oro  hermoso , 

Son  voile  detoché  coule,  et  par  cent  replit 

Del  cual  también  pendían  la*  correa* 

•Sime  de  poarpre  et  d'or  le.  céle*te*  parvi». 

P«r»  uncir  lo»  caballo» ,  hecha*  de  oro. 

Estando  poc»  ya  todo  preparado, 

tmlmSmim  y  gnerrl^  ú  ¡n.tant. 
Engancha  lo»  caballo,  i  e.te  carro 
Tan  berrooM,  inagoítkn  y  biiarro. 
Entre  tonto  Minerva,  hija  de  Jove, 

f  _    i  ,,  ,l. ,      Mr.|u.        ni  nailra 
Ln  el  palacio  cvcctau  uc        p*J*  • 

Dejó  caer  *u  bermoto  y  *ul(l  velo , 

Tegido  con  gran  arte  por  ti  misma , 

Que  era  admirable  obra  de  *nt  mano*; 

Y  tomando  de  Jove  la  corara 

Se  armó  para  la  guerra  laerimot». 

 =  
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•A^i  i"  £>'  ¿f«w»i»  jSáirr'  B.yííat  5v*T«vói»»srv , 

Arc»^v,  3»  rrifi  fíiv  jrávn»           imfémtm  • 

'Ev  3"E/)íí,  ¿v  i1  'Aixi,  i»  «  »o»im«          •  740 

'Ev      tc  I'ofyií»!  xifal*,  oiivoto  niaúpou, 

Anví  r»,  autpSvñ  rt,  Ató;  Tt/ja;  ftfyitjgMA. 

Kcxtí  2*  ¿ir'  iuohzivi  xvWigv  3fr»  TiT¡aa»> ilcoo» , 

Xpjní>i»,  ixariv  róXiwv  npiAitav'  a^a^uia». 

'Eí  a*  ó/ta  flóyia  Jrtui  jSíffito-  lájrro  3*  Í7X0»  '45 

BotSü,  f«7a,  o-riCa^ó»,  tm  aáttv>i<ji  3T«xa{  á»a/><¿» 

'U/3ÚWV,  toíti  tí  xoTÍnstrai  ¿Sot¡*cráT^)}. 

"H/»i  a¿  ¡látrtyt  So¿t  ¡n-rfiaÚT1  5/  íirrov;- 

Auréitaxat  ai  irúXai  ¡iúmv  ov/savov,  áe  í^o»Tn^ai, 

Tis  iVcriT^airrai  f«7at  ow/sa»¿c,  Oúlutíiric  ti,  "50 

'Hftht  awtxXtvat  trvxtvo»  vie^í,  »5  J*  «iriSiivat. 

Tí  p'a  a«'  aCiriiuv  xirrfn  yf  xia;  í/o»  «íríreuc" 

Eusov  ai  Ksovúuva ,  Siiv  &rtp  í  uivo»  áiiai»  , 

"Ax/jotóth  xo^vjn»  ir«lwa«/»aJo;  OüVjuirti» . 

"E*5'  I^ovt  <miV«¡r«  Sia  JUvxüIaixk  *B>aj  755 

Cireum  autcm  humero,  posuit  aegidcmfimbriatamr-  horri- 
bilem,  Mi  ouidem  vndiqae  Terror  eireamdalu,  eral  .—in  ea 
Contentio,  in  ea  Fortitudo.in  ea  atrox  In,ectatio;—in  ea  el 
Corgon  ium  capul  diri  motutri,  —  dirumqut  horrendumque, 
lovit  porlentam  Jegiochi.—Capiti  vero  clavi,  undique-or- 
natam  galeam  impetuit  qualuor-conot-habenlem, — aureum, 
eentum  urbium  ptditibtu  tufficientem.  —  lnquc-eurrum 
fulgidum  pedibiu-scandit ;  surntilque  ntfiíflm  —  graVeint  mu- 
gnnm ,  validara ,  qua  damat  ordinet  virorum  —  heroumt 
quibuicunque  iratcitur  praepottnti-patre-nala.  —  luno  au- 
tem  tcutica  veloeiler  argebat  equot.  —  Sponte  tua  autem 
portae  erepaerunt  eoeli  ,  quat  cu$todiebant  Horat ,  —  qui- 
bui  eommistum  ett  magnum  coctum  Olympusque,  —  at  el 
aperiant  dentam  nubem  et  elaudant.  —  Hae  nlique  via, per 

íf.-n  Saturnium,  a  DiU  teortum  tedenttm  aliU,  —  lummo 

Siehe  lie  warf  uní  die  Schuller  dte  Agil,  prtngend  mil  Quilico, 
Fürehterlich,  rumliunl>er  init  ilrohendera  Schrecken  gehriinaet. 
Dranf  war  Streit,  drauf  Schiitinng,  und  dranf  die  turre Verfolgung, 
Drauí'auch  da*  Gorgohaupt,  des  enlaeulichrn  Uni^dic-ners  , 
Sdireckentoll  uud  cnUcltiich,  dai  Graun  del  donnerndco  Vatere  ! 
Audi  uaitrhloti  lie  da»  Hatipt  rail  del  Helmeviergipiiichter  Kuppel  , 
Golden  und  grott  ,  Fuitkimpfer  eut  hunden  Stadten  tu  deckcn. 
Jetil  in  den  flanunendcn  Wageo  erfaub  tic  tich ;  (ante  den  Speer  daña, 
Sdiwer  und  groo  and  gedicgen ,  womit  iie  dio  Schsaren  der  Helden 
Dandi  ge  t ,  welcbcn  lie  zürnt ,  die  Tocbtcr  de*  tclirn  klichen  Viten. 
Hcrc  bcOügelte  nun  init  geaehwuogcner  Geiiael  die  Rotaej 
Und  auf  krachte  ron  iclbit  de*  Ilimmcl»  Tbor,  d.n  die  Horro 
Hútetcn,  welcheu  der  Himroel  NMM  ward ,  und  der  Oljtnpoa, 

Jelio  fanden  iie  Zeui,  der  cntfernt  ron  auderen  Gutlern 
Oben  tau  auf  der  Kuppe  del  vielgeiacklen  Olimpo». 
Alda  hetnmt•  üir  Geipann  die  Ulienannige  Here, 

O'er  her  broad  ahoulden  bangi  bi.  horrW  J.ield, 

Diré,  black,  treruendot»  !  Round  (he  margin  roU'd  , 

A  Cringe  of  acrpenU  hiuing  guardi  the  gold  t 

Here  all  (be  terrón  of  grim  war  appear, 

Uere  ragei  Forcé ,  hete  iremhle  Flight  and  Fenr, 

Hrre  itnrm'd  Contcntion,  and  here  Fury  frown'd  , 

And  (be  diré  orb  poeirntuoa  Gorgon  crowu'd. 

The  matee  golden  bebo  ihe  next  anumea  f 

Tlia(  dreadful  nodi  «¡i(h  toar  o'erthsding  plumea , 

So  «at( ,  the  broad  circuuifrrence  caataioa 

A  fanndml  armiea  nn  a  hnndred  plaim. 

The  goddet»  thui  il,' imperial  car  atcendi , 

Sbnoli  bj  her  arn.  (be  roighty  jawlin  hen.li  , 

Fonderou*  and  huge;  thH,  wbeJ»  her  fury  burn», 

Proud  (vrauta  bumblea,  and  tvhole  botta  o'ertarna. 

Swift  a(  the  aconrge  tbVtbereal  eounen  fly, 
While  (he  tmooth  chariot  eult  the  li<juid  »ky 
Heaven'i  galea  aponUncoui  open  to  the  powen ; 
Hearrn'i  gohlen  gatea,  krpt  by  the  winged  Hcaara; 
CommitiionM  in  aliemale  watch  tbey  ttand  . 
The  mn'>  brighl  portad  and  l)>e  akiet  command , 
JmoWc  in  clooda  th'eternal  galea  of  day  , 
O  the  dark  barrier  roll  wi(h  eaae  away. 
Ttie  aounding  hingea  ring :  on  ei(l>er  tide 
The  glooniT  ♦oluroci ,  pierc'd  witb  ligbt ,  diride. 
Tlie  chariot  memnu,  wbere  .leep  in  atubien(  akiet 
Confut-d.  Glvniinia'bundre.l  hea.U  aritej 
\VlM!re  far  aparl  the  Thundrrcr  filia  hia  (hroue; 
Ü'er  all  the  godt  oij^rior  aml  alone. 
Tlierc  wiih  her  »no«y  hand  tlie  queen  reatraina 
Tl>e  Gerj  tleedi, 
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MoDilruiu  h «Teodora,  ingcn»,  quo  nullum  iinmi  nsqusm 
Poilcnlimi  ostendit  Distilo  pater  alque  botuinum  rex. 
Hinc  caleam  r.apiti  auralani  rrutnque  cómantela 
Quadnlida  wiponit ,  quam  ccritum  ex  urbibus  unaro 
StTucla  acics  ilensia  nequeat  pcríriugere  telis. 
Sic  rulilum  acandit  común  dea  :  compit  haslam 
Inde  manu  quassans  ingentrm,  robore  duro 
Pnscvalidam,  alque  grati  twtantem  pondere,  magni 
Magna  Jovis  qua  guata  doinat  aternitque  virurum 
Agmina,  tcrribUcs 


res:  bis  Joppiter 
•  ,  quae  esrrant  lamina  Ui.um, 
I'.t  reeerant  clsuduntque  polora  deusae  olijice  uubit. 
Hac  iter  n^rcssae,  curro»  egere  róldeles; 
Arque  Joscm  rase  lee  aunt  alto  ¡n  vértice  Olrrapi , 
SnTclum  a  Diría  pacata  mente  sedentem. 
Quetn  propc  aistit  equos,  teudent  retioacola ,  Juno , 


Sur  son  do»  est  l'ér;ide  ,  instmment  de 
Horrible  bouclier ,  que  la  pile  Terrear, 
La  Fui  te,  le  Trepa»,  la  Diacorde  environne. 
Ao  centre  rpouTaiilahle  habite  U  Corgone, 
Monstre  qui  fait  pilir  lea  dieoz  et  lea 
Aua  siffleiuens  aigus  de  v-s  aerpen»  cruel». 
A  aa  tete  ¿datante  enfin  Minore  attache 

Et  que  roenareroien 
De  cent  vastes  cite»  le»  «oldal» 

Elle  agite  en  ta  maio  cetle  efiroyable  lance, 
t>u  du  aang  de»  héroa  engraiaae  le»  tillom, 
Et  dan»  les  noirs  enfers  plonge  lea  balaillon*. 

Jonon  ,  preasant  du  char  lea  moutemens  rapides, 
Frappe  du  fouet  mordant  aea  coorster»  inlrcpides. 
Lea  porte»  d'or,  frrmaot  le  pama  rtoilé. 
Sor  leur*  gnnda  rougisesos  «IVlles-meme  ont  muir; 
Leur  reapect  n'allend  pa»  que  le  grotrpe  de»  Heurcs, 
aaaidu  dea 


Dont  U  rapeut  defeod  le.  parvis  ethrrés. 
Le  citar  \ole,  el  lea  feui  oot  tilloaoé  ■  i 
Jusquau  plua  haut  dea  roonti  d«  la  «leste 
Betraile  oii,  loin  dea  dicus,  U  roí  de» 

La,  reteoaol  du  cb»r  le»  rene» 


hitaron  agli  omcri  divini 
Pon  la  ricca  di  fiocchi  Egida  orrenda  , 
Che  U  Terror  d'ogo'i 
Iri  era  U  Cortesa,  «i  la  Fon*. 

(torgomo  capo,  orribile 
DeU'Egíoco  aignore.  Indi  alia 
L' áurea  célala  impone,  irla  di  q 
Eccelsi  cooi ,  a  ricoprir  bailante 
Eaetrili  e  citta.  Tale  la  Dirá 
Monta  il  fulgido  cocchio,  e  1' asta  ¡i 
Petante ,  i  minen»» ,  poderosa,  ond' ella 
li  itere  degli  eroi  le  aquadre  atierra, 
Jrata  liglia  di  potente  iddio. 
Giuno  ,  al  goveroo  delle  briglie, 
Col  flagello  i  eorsieri.  CigoUndo 
Per  se  Mease  .'aprlr  l'etcree  porte 

Del  gran  cielo  e  la  cura  e  dell*  Olimpo , 
Onde  «errare  e  diaaerrar  la  densa 
Nube  ebe  esconde  degli  Dei  la  sede. 

Per  q ueste  porte  dirizaar  le  Díte 
I  docili  cavalli  ,  e  ritrovaro 
Scerro  dagli  altri  Sempiterni  e  solo 
Su  Taita  retta  AaV Olimpo  assiao 
Di  Saturno  il  gran  figlio.  Ivi  i  deatricri 
Sos  lo  la  Disa  dalle  biaocbe  braccia  , 


«Idas  con  la  egida , 
egida  de  que  penden 
Cien  flecos  bellos  de  oro  , 
Se  divisa  el  terror  y  las  querellas  , 
La  discordia  ,  la  liseras  ,  la  derrota, 
La  airas  persecución  y  la  amenaza. 
En  medio  de  ella  cataba  la  cabeza 
De  la  fiera  Gorgoua  ,  monstruo  enorn 
Eata  cabeza  horrenda  y  formidable  , 
del  gran  Júpiter 
pone  la  diosa  en  su 
Da  Krso  selmo  de  oro  ! 
El  c 

Y  era  muy  auliciente  y  adaptado 
A  cubrir  La»  falanges  que  pudiesen 
Reunir  cien  ciudadas  populosas 
En  lio ,  subiendo  al  carro  refulgente 
Tomó  la  lanza  grare ,  luerte  y  grande  , 
Con  que  vence  las  tropas  de  los  héroes , 
T  cuantos  son  objetos  de  sus  iras. 
Juno  entonces  solicita  estimula 
Con  el  látigo  fuerte  aua  caballos  , 

Y  las  puertas  del  cielo  al  mismo 
Se  abrieron  por  si  misma»  con  gran 
Esta»  puerta»  las  hora»  custodiaban  , 
Pues  cuidan  del  gran  cielo  y  del  Olympo, 
Para  abrir  y  cerrar  la 


Por  medio  de  esta» 
Hallaron  al  grau  hijo  de 
Sentado  lejos  de  loa 
En  la  mas  alta  cumbre  del  Olympo. 
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Zü»'  vjrato»  KoowJbv  ¡{t/fiw,  xai  ro«íi««rf 

XiO  irartp,  o-i  »ifu»i£»  "Aott  raít  nxpttpi  tp'/i, 
'Os-Tarti»  ti  «ai  oco»  cnwúics-i  >a¿»  'A^itiv 
Mi'í»,              xaT"  *'»/*°v»  'Ef«0*  ■*         '  •!  «lio* 
TífJrovtat  Kúirflic  T«,  «ai  a»7up¿To|»;  'AttoIÍwv,  760 
*A*>eo»x  toütí»  aivivTtc,  ó«  o5u»a  oíJí  Sajurra. 
Z<¿  traTta,  i  /¡ó  ti  f«K  ««xoWcai ,  aixiv  'Api  a 
Au',/>«c  ffiJilwyuia,  f»ajr>i;  «5  áWú«»;iai  ; 

Tíjv  i*  ajrautiSóiuv»;  irflOTf>i|  vi?ii.¡y«7JfT«  Zíúf 
"Ayptt  ¿iáv  o¿  ijrapso»  *AOit»aí>iv  áy«W,)v,  765 
*H  i  pÁUTt'  ifu^f  xaxít  <¡ouwi<n  seiajit». 
•n«  íyaT*-  eOi'  a>¿3««  Sia  VW»»o«  'Hpn  ■ 

>!»::•..  í'  «7TW0UÍ-  T¿»  o"  OJX  5»0»Tf  Km*}*» 

MiTTuywt  7ai>ic  ti  ,  «ai  eypa»oü  áo-Ttcóírr»;. 
"Ovvov  f  «íí/miiJií  ávijp  t?tv  ¿*3a}poiíw,  770 
"Ilfitv»{  i»  oxojtiií,  iíiiaTw»  íwi  6t*0ita  jtóvt»», 

'JOX  ¡71  J>t  T/S«ói»  íljov,  jtorausi  T»  piourt , 
TH/c  p'oie  Siftóit;  o-up/Sá/ir-o»  >jíi  Sxá«.a»0flne, 
*¿vV  farr*                  «««-'«"í  'H,o»,  775 

lovem  supremum  Saturnium  inltrrogavit ,el  alloquuta  til  :  

a  Júpiter  pattr ,  annen  $uccemc¿  Marti  ob  lutec  atrocia 
facía,  —  #o  quod  tantattjue  el  tale$  perttiderii  copias  jtchi- 
vorum  —  temert ,  nec  tecundum  id  qnod  fas  cal  ?  Mihi 
tañe  dolor:  at  vtro  quicti  —  dtUetantur  fenutque  ct  er- 
genleo-areu  deeorut  Apollo,  —  dementtm  hune  quum  exHi- 
mularint,  qui  nulla  nnvit  iura.  —  lupilcr  pattr,  aumqutd 
mihi  irascerit ,  $i  Hartan  _  graviter  percunum,  pugna 
tiegerim  f  •  — 

Hanc  aulim,rtspondent,alloquuttu  cjí  nube»-cogen¡  Iupi- 

Hotnctnt  r  —  (june  iptunx  ntfxiMff  solito^cst  tu  i'^.n  Jólo- 
re»  eoniieerc.  a  — 

SU-  di  til:  nec  non  ohtequuta  ett  dea  candidat-ulnai-ha- 
bent  íuno  ;  —  ct  trafica  verberavit  cquos  :  hi  autern  non 
ínviti  volabant  —  per  médium  terraeque  ct  eoeli  tiellati.  — 
Quantum  vero  acrit  per-horiumtem*exten*i*tpatium  homo 
videt  oculis,  —  seden*  in  specula ,  prospectan*  in  nigriean- 
tem  pontum ;  —  tantunt  saltu-eonficiunl  dcorum  altisani 
equi.  —  Ai  quando  iam  Troiam  pervenistent ,  fluviosque 
labentes ,  —  qua  ftuenta  Simois  commiscenl  et  Seaman- 

Und  den  crlwbeneu  Zeus  txfrngie  sie ,  «I»  begiiraeod : 

Zurott  du  nicbt ,  Valer  Zeus,  dea  gcwalügen  Thaten  de»  Ares: 
Wic  er  verderbc  ein  to  groases  and  herrlicbe*  Votk  d«r  Acbsier, 
Frech,  nicht  der  Ordnaag  geni»*»?  Micb  tchiacnct  e» !  Aber  geruhig 
Freuen  sich  Kvpri»  »ugle¡cb  ood  der  Golt  de*  .Ubernen  Bogeos , 
WekUe  de»  Wudx-rkh  «¡laten,  der  «cine  Gcrcchügkeit  kcoart  ! 
V»ter  Zeus ,  ob  du  dcM  mir  crrilerlesl,  weou  icb  dea  Are* 
MU  unseligan  Schlage  hinweg  ans  den»  Kampfc  venchcadite  ? 

1 1  ir  anlwortetc  drauf  der  llcmclwr  ¡o  Donncrgcnólk  Zeus : 
Frisen  nar,  gcrriui  auCjeneo  die  Dculerin  Pallas  Alheñe , 
Die  am  meislen  iba  püegl  in  bitlerc  Quil  ta  lersciiken  1 

Also  Zeus  ;  ilim  geborcbte  die  U'lienannige  liare. 
Tieibcnd  sehwaug  tie  die  Geitscl ,  and  ratcli  hio  flogrn  die  Roue  , 
Zvrischen  der  Erd'  eiaher  uad  dem  Slerngewólbe  de»  Iliimuels 
Weit  wie  die  nebclnde  Fern'  ein  Mano  dui  !..,  i.l,t  mit  den  Auge» , 
SÍUend  auf  luftiger  \Vart\  in  da»  liostere  Meer  biiistbsuend  : 
So  vreil  beben  iiu  Spcung  »kh  der  GCtlinncn  achallende  Rowe. 
Aber  aarhdcni  sie  Tmja  erreidil,  uad  die  doprelle  Slromong, 
Wo  des  Simois  FIuUi  fich  rereinigel  uad  de*  SLanundroi ; 
Jctio  bemiiit'iUr  Gespann  die  lilieaarniige  Uere, 

and  ihisi  to  Jotc  corojaUioa  : 
0  aire  !  can  no  reaenUnenl  loucb  thj  «oul  1 
Can  Mari  relie! ,  and  doea  no  ihuoder  roll  T 
What  Uwleaa  rage  oo  700  forbtdden  plaio ! 
Wbat  rash  dcstraclioo  !  and  what  beroea  slain  ! 

Smilc  011  thc  slaugliter ,  and  enjoy  my  woc. 
Mad ,  furious  power  !  whose  unrelenUng  miad 
No  god  can  gotera  ,  and  no  jiutice  liind. 
S.ii  ,  ñu  ■  1 1 1  v  falberl  aball  we  acourge  bis  pride, 
Aod  drive  fronl  figltt  tb'im|ieluoas  botnicide  l 

To  whom  aateoliitg ,  üiut  lite  Tbunderer  said : 
Go !  and  thc  grcat  Míncrra  Le  thy  sit\t 
To  tame  libe  montter-god  Minería  knovr». 
And  oft  alDicts  bis  brutal  breas!  witli  «oes. 

He  said :  Saturnia  ,  ardent  to  obey , 
Lasli'd  her  wliite  steeds  abmg  tli'aeiial  w.»\. 
Svrift  do»n  tbe  Hetp  of  heaTen  thc  cliariot  rolla, 
Betweeu  tb'npandcd  earth  and  nUrrj  polcs. 
Far  aa  a  abepberd,  frotn  acane  point  on  high, 
O'cr  ÜM  wide  main  «tend»  hi.  boumllc».  eje; 
Tbrough  swh  a  space  of  air,  with  llrandering  souiul, 
At  rrerj-  leap  ih'inunoirtal  caursers  bouud : 
Troy  now  íhry  reach'd,  and  touch'd  those  banU  ditine 
Wiere  silver  Súnoi»  and  Scamander  join. 
Tber.  Juno  stoppM  (  and  he,  fti,  Meed.  «.OoosM  ,, 
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Tin      v  t<;o 

Et  regeos  Manda  cocupellat  roce  ,  rogulqn* : 

K  il  supremo  Ac'  numi  interrogando: 

Reí  Divúm  atque  pater,  taro  saer*  et  tristia  beta 

Giove  padre ,  gli  diste ,  e  non  ti  prende 

Mente  vides  placida?  nec  diro  irascerc  Marti , 

Sdeguo  de'  tatú  di  Gradiro  alroci? 

Nil  Laetus  miseros  foed*  qui  perdit  Arhivos, 
Totqoje  maU  et  tale»  ahturuit  clade  phalanget? 

Non  vedi  quant»  I  qwle  il  funbondo 

Strage  non  giusta  degli  Achei  commette  ? 

Me  gravis  interés  cora  et  dolor  angit.  Apollo 

lo  «e  son  dolorosa  :  e  queli  intanto 

Atiple  Venus,  plaridiquc  sedcnt  ,  pasruntque  crueou 

Si  leliiiano  Apollo  e  atenea, 

Caede  oculos,  pasiquain  dcmentem  in  praclia  verbis 

Essi  ebe  qneslo  d'ogni  legge  tchtvo 

Exacurre  deum  qui  nil  tul  faaqtte  verelur. 

Forsennato  aiaaar.  Padre ,  *'  io  teendo 

llanc  ego  perrustum  ti  pugna  eieedere  cogam  , 

A  rinlmtzar  l'audace  ,  a  discacciarto 

Iraacrrc ,  pater?  —  Sic  fata  est  regia  Juno. 

Dalbi  pugna  ,  n'andrai  tu  meco  in  ira  ? 

Sic  contra  caeli  rector  Satnrnini  alti: 

Va  ,  le  rispóte  delle  ntibi  il  tire  t 
Spingi  contra  cnttni  la  perdalrice 

En  ose,  belligeram  vesano  immittc  Miuerram, 

Quae  sólita  est  olli  duro*  infcrre  dolores. 

Minerva  ,  a  farlo  atsai  dulenlc  usa  ta. 

JappHer  haec  :  Jqno  paret,  volucrcsque  Oagrllo 

Di  rio  lieta  La  Dea  fe' su  le  groppe 

Urget  equo*.  Medias  illi ,  mora  nulla  ,  per  auras 
Corripncre  riani  céleres ,  eaeluraqne  volahant 

De*  eorsieri  sonar  la  •  ierra  ;  e  quelli 

Infra  la  térra  e  lo  stellato  cielo 

Destuti  volaro:  e  quauto  vede 

Alipedum  tsltus  ,  vectant  qui  uuinina  ,  quaiitus 

D'  aereo  spaúo  uu  uotn  ebe  in  alto  tstiso 

Aerii  e  specuU  vastara  eu  prospeclus  in  aequor. 

Stende  il  guardo  sul  mar ,  Unto  d'  un  salto 

Vtinm  ubi  Trojugenurn  venere  ad  cnoeuia,  ripaa 

Ne  varear  delle  Dive  i  tempestas! 

Et  viridea ,  jungunt  aniñes  ubi  ptilrhra  flucntct 

Destricr.  La  giuute  dove  l'ontle  ajmicbc 

Hinc  Simois ,  liinc  arva  rigao*  foccundt  Scarnandcr  ; 

Confondono  davanli  all'alta  Trota 

Sislit  equo*  Juno , 

Simoenla  e  Scamandro  ,  ivi  rattenne 
Gtuoo  i  cavalLi , 

Juiion  fait  éclatcr  tes  plaintes  orgueillensea  i 

Al  Tunante  le  dice  de  cala  suerte: 

r  Roí  snpremc  des  cietnt  (  vois-tu  sans  Cindigner 

n  ¡  Ob  gran  Júpiter ,  padre  de  los  diotes  '. 

Du  tang  dea  Argiens  le  dieu  Mart  te  baigner? 

i  No  te  irriu  el  mirar  al  liero  Marte 

Tandis  que  de  douleuT  ruon  ame  es»  derorce, 

Uacer  Unto*  dcatrotot ,  y  dar  muerte 

Transporte*  d'allcgTcsse ,  Apollo»,  Cytbíree, 

A  tanto*  y  Un  grandes  capitanes 

S'applandissent  entr'eux  d'avoir  guide  sea  coopt. 

De  las  tropas  argivaa  sin  justicia 

Dois-jr,  en  le  punissant ,  reilonter  ton  courroux?  « 

Y  temerariamente  ?  Yo  pa  deseo 

—  •  Non  ,  i  epond  Júpiter :  que  Pallas  le  cbitic. 

El  mas  viro  dolor,  mientras  que  Venus 

.Sur  ce  monstre  inseoW  ta  forcé  appetaotie 

Y  Apulo  muy  tranquilos  se  deleyUn 

De  crueU  aiguillons  somcnt  l'a  dechirc.  ■ 

De  haber  estimulado  i  este  furioso, 

II  dit :  Jutura  descerní  du  sejour  aune. 

Que  otra  ley  no  conoce  que  la  hiena. 

Antant  qn'on  paire  a  vu  ,  des  bauteurs  du  tinge , 

¿  Te  enojarás  conmigo ,  padre  José , 

L'boritou  s'allonger  anr  la  liquide  plage, 

Si  hiriendo  al  liero  Marte  gravemente. 

Autant  les  llera  coursiers  de  la  reine  dea  dieux 

Le  bago  huir  del  combate  prontamente  ?  • 

Francbitsent  ,  d*un  scul  botul,  d'eapae*  dans  les  eieux. 

De  esta  suerte  el  T onanle  le  responde : 

Le  Xantlie  lea  reroit  sur  la  rive  féconde 

a  Incita  contra  el  luego  á  Minería  , 

Oú  le  par  Sintáis  se  marie  a  sou  onde. 

Que  acostumbrada  está  infinita*  vecet 

La,  Jtinon  ,  dctclant  sea  «upeilws  chrvaux, 

A  vencer  sos  etfueraot  y  furores  , 

Y  á  causarle  fatigas  y  deduces.  ■ 
Asi  Júpiter  diso  j  j  obediente 
La  venerable  Juno  á  sus  preceptos, 
Con  el  litigo  agita  sus  caballos  , 
Los  que  volando  van  con  ligeresa 
Entre  la  tierra  y  estrellado  cielo. 
.  Tanto  espacio  cu  los  arres  como  aducrle 
Sentado  un  hombre  en  un  excelso  escollu 
Mirando  de  la  mar  las  negras  ondas. 
Tanto  posan  de  un  sallo  los  fogosos 
Caballos  de  los  dioses  poderosos. 

Cuando  llegaron  inmediato  i  Trova 
A1U  donde  el  Simois  y  Escamandro 
Metelau  sus  olas  r.ipidas  y  blancas , 
Juno  púra  su  carro ,  v  al  momento 
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Avoav'  ¡1  ¿x'»,v*         '  "HF*  wM»  «X»1'*" 
Toürtv  5*  auSpoTiVv  Iipo:<:  ccvrrt.c)j  wpcff^at. 

Ai  ií  ¡iám'é,  ?t>r,ftaOt  ntíiiáavu  l5uol5'  ¿uoíat, 
'Avlt2í[V  'A/>7<t0tTtV  ÜífíuiVCU  (atiaavíai. 
'A))'  ¿Y«  ¿4  /)'  íxavs»,  Ó3i  nXííoroi  «ai  áimti  780 
'lÍTTJTn  ,  áu.»!  Sí..  v  A. o;.-..' ijrffoíáuoio 
Ei)¿¿trvo<,  Vfc'ouTtv  íoixótic  üfiOoáyofTi», 
'II  oWi         -cnv  ,  túv  tc  ffflrvo;  ovx  eOava^M» ' 
*Ev5a  oráí'  ?üt«  3iá  )jv*úlrvo{  "11,017 , 
Ttemai  (iVafUn)  uryalÍTO/M,  xa/.xrtnúvu,  785 
*Oí  tÓitsv  <x<¿Áax7x' ,  órov  áliot  jrryríxovTa- 

Ato»;.  'Af7»«M,  »áx'  ftiyz,a>  «««"í  «*/>5T»i. 
"Of>oa  piv  ií  TrsXi/xev  »r%iliaitrro  Jioe  'A^uiiC*;, 
Oúo,rir»Ti  Tfúfc  irao  twii'V  Aafoavtáuv 
Oíjpiio-xo*"  wi'vou  7ao  aottotaav  ¿Apipan  «7XPC. 
Kvv  ii  .  f/i.;  noXtoe  / iVi)5  »jrl  vijvsc  fjiá/ovrcri. 

"ílc  11'jroüo-',  irpwt  ¡íhoi  xai  3\ju¿v  ixáOTov. 
Tmíti3it  3'  i»»^o«ff«  3iá,  V'"";,*:."  'AS^»n- 

solutos  curru;  eireumque  coUginem  multo m  fudiL  —  Illit 
Vero  ambrotiam  Simáis  tummisit  ti d  depnicendum.  — 

lía c  autem  iverunt,  pavidit  eolumbis  incessu  simile$t  — 
viris  Argivit  ausiliari  properantet.  — Sed  quando  iam  vene- 
ran! ubi  plurimi  el  Jortissimi  —  ttabant  cireum  vim  Dio- 
medit  equllm-domitoris  —  (  cireum  Diomedcm  )  —  eon/erti , 
Uonibui  timilet  cruda-voranúbut ,  —  vel  tuibut  aprit ,  quo- 
rum robur  non  imbctle;  —  ibi  ttan$  elamavit  dea  eandidat- 
ulnat-habent  Iuno ,  —  Stentori  auimulata  magnánimo, 

tum  alü  quinquaginta  :  — 

■  Proli  pudor,  Argivi ,  tur  pío  probra  f  forma  Untura 
admirabitet !  —  Quamdiu  quidem  ia  bello  venabatar  nobi- 
/i»  uí chille t,  —  numquam  Troiani  ante  portas  Darda- 
niat  —  progrediebantur:  illius  enim  timebont  validam  ha- 

$tam  JSune  vero  proeul  ab  urbe  cava»  apudnavet  pu- 

gnant.  —  t 

Sic  Jala  ,  eommovit  robur  et  animum  uniutcuiutqut.  — 
Tydidat  aulem  superven*  dea  eaeiiií-oculis  Minerva  i  — 

Sie  dann  eUten  dabin,  gleicb  srhúcbternen  Taubcn  un  Canje, 
Beid'  enlbrannt  tu  helfen  den  IVunnerschaaren  ion  Argna. 
Ais  lie  uonnaehr  hiokantea ,  alwo  die  Meíaten  nnd  Starkalcn 
Slanden  mu  Tydeui  Subo  ,  den  eevralligeu  Uo«»rbrr  ¿lirun  , 
Dirhtgedrangt ,  hlntgicrig ,  wie  raabrcrachlingende  Ldwea , 
Oder  wie  Eber  dea  Waldea,  die  toII  noTertrüitbarar  Kreit  iind  ¡ 
Jetso  stand  sicund  rufte,die  lilicnaraiige  Güttin, 
Slrntorn  p'.rich  ,  deoi  Starkcn  an  Brual  nnd  ehrrner  Stimme , 
Deascn  Buf  lant  tSolc,  wie  fnofaig  anderer  Münner : 

Schande  dora,  Argos  Volk ,  ibr  Verworfenen ,  treffltch  aa  Bildaog ! 
Weil  noch  mil  ¡a  die  Schlacht  einging  der  edle  AehUlrus , 
Niemala  wagten  die  Troer  ana  Dardanoa  achirtnenden  Thoren 

NoTiaf  tLtl  Stadt  betXnr.un.igen  Schitfrn  ihr  Scklathlfeld ! 

Aber  lu  Tv<Uiii  Sohn  enleilete  Fallas  Alheñe  j 

Oí  «ir  coadena'd  •  rapoor  eircun.r.t.'d. 
Fot  theae,  imprégnate  wiüi  eeleaúal  dew, 
On  Sinwia'brink  ambroaial  berbage  grew. 
Tbence  to  relieve  tbe  (ainting  Argi«e  üirong, 
Siuooth  aa  tbe  aailing  dovea,  Ü»ey  glide  along. 

Tbe  beaa  and  brarcat  of  ike  Crecían  band 
(  A  warUke  circle  )  round  Tydidea  ataml : 
Snrh  waa  tbeir  look  aa  liona  bauYd  in  blood, 
Or  Toaniing  boa»,  tbe  terror  of  tlie  wood. 
Hcaren'a  entpreaa  minglea  with  tbe  nmrtal  crowd  , 
And  abanta  ,  in  Stentor's  aounditig  voice ,  «Ion J  ; 
Stentor  tbe  atrong,  rndu'd  with  brazen  lunga, 
Whoae  throat  «urpaaa'd  tbe  forcé  of  fiíty  toognea: 

Ingloriona  Argire.  !  to  toar  race  a  ahame, 
And  onlr  men  in  figón  and  in  ñame  ! 
Once  from  tbe  walle  joor  timoroua  foca  engag'd 
\Vhile  fierre  in  var  divine  Achillea  rag'd; 
Now  iasuing  fearlea*  tlicy  poatcsa  the  ulain'i 
Now  win  tbe  ahorra,  and  acaree  the  aeaa  remain. 

Her  tpeeth  nrtr  fary  to  tbeir  hearta  conrej'd ; 
Wule  near  Tjdidea  atood  t:  Alhenian  maid, 
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corraque  abjuogit  *b  áureo , 
Et  dettsam  abjonct»  ncbulam  circum  undique  fuodit. 
Ambroaiam  at  Súuoi*  pingui  e  trllure  vireutem 
Subnti.il:  Lacto  riaerunt  gramine  eampi, 

lUjt  autem  patidt.  ambee  incestére  columbia 
Aaaimilra;  unjijuc  lcrca  Argiva  pctebant 
A  guiña  taturae  auxiliuoL  Dehinc  tramite  recto 
TJl  «corre  illuc  ,  tliura  circa  Dkuucilcui 

Vuibu.  atque^auimo  .imilia  pnesuote  leonuro', 

Be.litit,  atquc  altum'claiiiavít  regia  Juno, 
Stentoria  arguti  simulan»  dea  candida  voccm 
lodomium  ;  qui  jaua  ferens  regaba  praeco, 
Quinquaginu  viria  par  magua  race  aooabat: 

Non  pudct ,  Argivi  aegnea  üinidique,  dcc  ulla 
Be,  ptaeter  apecíetn,  miri  boatibtu ?  Inter  Achule* 
Praeba  dnm  foriia  veraari  dura  aolebat , 
Dartlaniaa  eslra  porta,  procederé  Troca 
Nunquain  atiai ;  pavido  trciucí.it n  corde  timebant 
Illtaa  at,  patriia  incluai  moenibu*  ,  kaatara, 
Nunc  iidem  ad  cu  nal  pugnant  procnl  urbe  carina». 

Sic  ail,  ac  Terbia  virtulem  ioccndit  acuátil, 
j         Tydiden  magno  íetUuatu  at  cu  greani 
Palla,  adil: 

gü  .Uceo  dal  coechio, 
E  di  uebbia  li  cíihc.  U  Simoeou 
Loro  un  pateo  forui  d'  ambroaie  erbette. 

Tecite  aliara,  e  col  leggiero  inceaao 
Di  limídc  colocnbe,  ambe  le  Diva 
Aprn-opioquirsi  .1  campo  acheo,  braraoae 

Arrivir  dore  mol  ti  c  valoroaí ,  ' 
Come  aluol  di  cinghiali  o  di  Itoni, 
Si  .Urano  ríitretti  intorno  al  forte 
Figliuolo  di  Tidéo ,  presa  la  forma 
Di  Stcnlore  che  voce  arca  di  ferro, 
E  pareggiava  di  ciuquauU  il  grido, 
Giuno  aclamo:  Vituperad  Argiri, 
Mere  apparenie  di  valor ,  vergogna  ! 
Finche  tnottraaai  in  campo  la  divina 
Fronte  d' Achule,  non  íir  oai  i  Teucri 
Scostani  mai  dalle  dardanie  porte: 
Couulo  di  loa  lancia  era  il  lerrorc 
Or  longi  dalle  mura  inuna  al  maro 

Si  dicendo  aveglio  di  ciase  heduno 

E^l.  fona  e  l'ardir.  Sorgiunae  in  quesU 

Le*  coorre  d'un  muge  ara  regarda  dea  keros, 
Et  da  flcuvr,  poar  ea«,  U  piété  craintive 
D'une  douee  ambroaie  a  perfumé  aa  rite. 

Lea  dea»  diviuilé»,  dan»  lea  ciurnp.  da  trepa., 

Comme  on  toU  deTéou»  lea  col «nC 'c l.criea 
Rasar  le  veri  naUaant  de*  ríante*  prairie*. 
Jutioo  se  mí  le  au  groupe  oü  lea  plus  vil  cuma 
Aatour  de  Diomede  élincetant  de  feui, 
Tela  que  dea  aanglier*  armé*  de  den  ta  l  ranchante*  , 
Ou  d*  crncl*  lion*  au*  grifle*  déchirinte*  , 
Se  pmaoient,  irrité*  du  triompltc  d'  Hcclor. 
La  dée*ae  *  pani  *ou*  le*  trait*  de  St  rotor, 
De  Slentor  dont  la  voii,  comparable  au  toan  erre. 
Par  *e*  puiaaana  éclau  fait  retentir  la  terre. 
«  Sóida  t»  tffrmiwi ,  *an>  (brea  et  aana  vertu , 
Tant  míe  pour  too»,  dít-elle,  Achule  a  combattn, 
Le»  Troje».,  renfermé.  aa  *ein  de  leur.  muradles, 
Ne  acmt  point  de*cendu*  dan*  le  ekamp  de*  bauillc; 
lia  redoutoient  *a  Unce:  aujourd'bui  leur*  aauuU 
Viennent  vou»  écrascr  jaique  tus  toa  vaineaux.  a 
Elle  a  parlé;  laudace  a  la  terrear  .accede. 

Desonce  lo.  caballo*,  a  lo*  cuale* 
Círcuve  de  una  oseara  y  den**  niebla  j 
Al  intUnte  el  Simoi.  -.Calino 

De^di.L  2h™¡"j  u'.  doTdioaa. 

Deseosa,  de  dar  luego  socorro 

A  la*  tropa»  argiva*.  Cuando  llegan 

Al  sitio  en  donde  c*ub*n  laa  ma*  foerte* 

T  numerosa*  trupa*  reunida. 

En  torno  de  Diomcdc*  ,  lemcjantea 

A  vorace*  leone*  carnicero* 

O  á  lo*  njai  formidable,  javalíee  t 

Cuya  fuerta  y  vigor  c*  tan  terrible , 

Juno  allí  se  detiene  ,  y-  en  figura 

Del  generoso  Stcntor,  que  teuia 

Una  roa  Un  sonora  como  el  bronce,  . 

Y  voceaba  Unto  como  pueden 

Griur  uno.  cincuenta  hombre*  robusto* , 

Exclamo  a*¡  griundo  :  .  ¡  Qué  vergüeña* , 

Qué  oprobrio  y  cobardía  e*  e.U  ,  argivoe. 

Admirable*  tan  auto  en  1*  figura  1 

Cuando  el  hijo  divino  de  Peleo 

Se  presentaba  airado  á  loa  combate* , 

Nunca  se  rió  pasar  i  loa  tróvanos 

De  la»  Dardania.  puerta. ,  pues  temían 

A  *u  pesada  lanía  :  mal  ahora 

Lejoa  de  au  ciudad  aiu  teuer  miedo 

Combaten  en  la.  nave,  con  denuedo.  * 

Dijo  tfJi  y  excitó  el  vigor  perdido 
De  todo  aquel  egrreito  aguerrido. 

Minerva  por  su  parte  se  avecina 
Al  hijo  de  Tydeo,  i  quien  encuentra 
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F.J/>*  Si  tóv  y«  SWra  rao*  tfnrotTtv  xal  7»«» 
'E>mí  oi*«^úx0,T3t'  T*  F*         Ilá»íae»t  iú-  "95 
'lí/s«í         pu»  trttpn  Oró  jrXaeto;  Tflajtivoc 
'As-wáíoc  rüxúxlav  tú  ttíatn ,  xájm  J«  X1'.0*' 
*Av  8"  ít^m»  xtlatvfyt?  a!a.'  imuípyru- 

'linrrfou  Ji  Sta  pw>8  í'^ato,  eMÚvija-r»  ti- 

tO  ©Xr/ov  oi  natía  f»ix¿Ta  '/tkaro  Tviírúf  800 
Tvírú;  raí  ptxfóc  füv  fu»  ít/ta;,  &)-a  pa^fníí. 
Kal      Íti  níp  tir»  ry¿>  irsliuíjiiv  oirx  «a*xo», 
Oio"  ¿xira«yáTixttv ,  Sti  t*  fludl  vóo-st*  'Ax»««» 
'Ayyílí;  t*í  Oí6ae,  múxf  fttri  Kai¡uhn*c 
A.-;.,i^*t  ju»  5v»>70v  j»e  ftr/áwKTtv  iax>v  805 
A-irá/J  ¿  >j¿í«v  f/w»  óv  rtaoTt/ñv ,  <¿c  *»  írájMie  ntf, 
Kovooy{  KacíftitN»  rjSOxaitVrro-  fráVra  í'  rvtxa 
'P>!íJ««»f  Tot>]  oí  r/i»»  ifftTáá¿o5oí  £a. 
Zo¡  o"  Ítoi  ¡th  tyü  isxai       írTafiat,  iií¿  ^vWttm, 
Kaí  «  -305t5ovíw:  xílouai  T»w«»Tt  u.áxio'Sar  810 
*A)ia  «tv  i  xáuafos  w»lvá«í  yuia  ¿ijvxtv, 
*H  vi  «  fffli/  Jíoí  Ir/ti  axíawv  o-i  W  */'  ¿Vma 


i 


Und  oun  fxtttl  sie  den  Hemrher  am  RossehcspaiuKlen  Wuaca, 
Wie  cr  die  Wund'  abkühlte ,  die  Pandaros  Pfeil  ilun  gebohtet. 
Dean  iho  auiltr  derSchweiss ,  und  dcr  Druck  do  breiteu  Cebeakes 
Ande»ug«rüudelenSeh.Ur, 

I  Aber  da*  Jnch  der  Roste  Wil.rt',  und  ugte  die  Gfeln  , 

Wen.g  glekht  deai  Eneugcr  dcr  Solm  des  muthigen  Tv.iru» ! 
Tídeus  trsun  wir  klein  von  Ostalt  nur ,  aber  cin  Krieger! 
Selbst  eionnl,  da  icb  jcncm  den  Kampf  nichl  wollte  gutaMeo, 
Noch  aussrbweifenden  Trotj ,  da  cr  rínging  íern  ton  Acbaiern, 
Abgesandl  gen  Tbebr,  iu  haufisen  Kadmeionen  j 
(  Rahig  bits*  icb  ihn  sitien  »m  fertlicbeu  Mahl  in  der  Wolmuug:) 
Deonoch  leifit*  er  den  Mutb  \oü  Ungeacitma*  wie  besllndig  t 
Kief  die  Kadmeier  tu  kEmpfen  benor)  und  in  jeglicbcm  aiegt'cr 
Somier  Múh  :  io  iiiicbtig  abt  Bellerin  nalit'ich  ihrn  aellicr. 
Zwar  auch  dtiner  wall'ich  mil  Húlfund  acbirmender  Obbul, 
Und  su  (rendigera  Kampr  ermabn'  irb  dicb  vrider  die  Troer: 
Doch  dir  Marren  die  Glicder  «ielleicht  ron  (ttirmiacbcr  Arbvil; 
Oder  dicl.  libml  aucl.  die  Furcbt,  die  enUceleode  !  Nimoier  ii 


—  vulnut 

nfrigeranltm  ,  quod  ti  injlutrat  Paadarut  sagiUa :  —  ,B. 
dor  tnim  iptian  ajfiigchat  mb  Uto  loro  —  clypei puiert-orbi- 
culati;  q uo  ntique  affügebatur ,  laborakotque  manu:  —  ac 
eievaw  lorum,  nigrum  tanguintm  abtUrgtbal.  —  Eauinum 
auiem  dea  iugum  nltigit ,  dirilqut  :  — 

a  Pra/ecto  parum  tibifilium  símil cm  genuii  Tydtui.  — 
Tydcus  utique  parvut  quidtm  crat  corporet  ted  pugnator.  va 
Ac  quando  ipnum  ego  pugnare  non  tinebam  ,  —  ñeque  ju- 
renler  irruere  ¡  quando  teilieet  venit  teor$um  ab  Acktvit  — 
legatut  ad  Thebat,  mullos  ad  Cadmeoi,  —  eonvivari  iptmm 
iuui  in  aedibut  quietum  :  —  $ed  is  animum  retinent  suum 
/orlen ,  $¡tuti  priui ,  —  ¡uvenet  Cadmeorum  provocabat  t  in 


<—  /otile ;  ialU  illi  ego 
eram.  —  Tibi  Vero  tquidem  ego  auiitoque ,  el  te  tueor,  — 
et  te  prompto  animo  hortor  advertus  Troianot  i 


sed  tibi  *el  defatigatio 
Mi  te  certe 
tu  posthae  — 


<e«er « 


The  king  braide  bis  panling  itecds  »he  found  , 
O'enpent  wiüi  mil,  rrnosing  on  ibe  grotind: 
To  cool  bia  glowing  wonnil  he  aat  apart 
(Tlic  wound  ¡nflieted  bv  the  Lycian  dart); 
Large  drt>pa  oí  iwc.t  fren  alt  bi»  limba  deac 
Beneath  his  ponderont  al.ield  bis  .ine».  he„d, 
Who«  antplc  belt,  that  o^er  bia  ahpulder  la)  , 
lie  eas'd;  and  waali'd  tbc  clotted  goee  away. 
The  goddcaa  Icaning  o'er  tbc  brnding  vokc, 
Beside  bis  courwrs  thua  her  silence  bmkc : 

Dcgencrate  prince  !  and  not  of  Tvdeus'kind  , 
Víhote  little  liodf  lodg'd  a  mighu  miiid  ; 
Forctnoat  he  presa 'd  in  gloriotu  toils  to  «liare, 
And  ataree  refrainM  n  ben  I  forbade  tbc  w  ar. 
Alone ,  unguarded  ,  once  be  dar'd  to  go 
And  ieast ,  encircled  bv  the  Theban  loe ; 
Títere  brat'd  ,  and  vampiish'd  man;  a  bardy  knigbt ; 
.Sucb  nene*  I  gare  bim,  and  sucb  forcé  in  ligia. 
Tbou  too  no  lesa  bast  bcen  my  consunt  cate ; 
Thy  hand»  I  arm'd,  and  aet*  t*M  íortl.  lo  «wri 
slotb  ,ICUÍDS; 
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curra  aecÜoU  tum  forte  qmérat 

Qi'appo  a  carro  la  piara  onde  l'oflcae 

OIU  quod  Lycias  fatali  Pai^nu  «ra 

Di  Pandara  lo  atral ,  refrigerara ; 

E  colla  atanca  dettra  adietando 

lntiilerat I  tn-i-un  dypei  nao»  pooclrre  presan 

Dello  acodo  la  toga,  tutu  molie 

T r\<Y«*Ti 1 1 •     lonr»  suntcr     •hhiotc  fliíenat  1 

Di  moleato  tudor,  tergea  dd  negro 

l^no-itc  Hatmic  manum  Lewua-  L^rutu  erijo  remorat 

Sangue  la  labe.  Colla  man  pon  ta 

Attolleru.,  nigrumquc  cruorein  teraerat  heroa. 

Sul  giogo  de'coraier,  U  Dea  ti  diwe: 

Quum  pmpíor  curro  dea  comtitit  ,  me  jur»  ilrxtrá 

Tidéo  per  ceno  geoeroaai  un  figlio 

Curva  Hmm  ,  regen»  ti  i*  aflata  eat  vocihua  ultra: 

Cbc  poco  lo  aoroiclia.  Era  Tidéo 

li.T.i  t  ai  mi  lem  Tj«Jeu*  geuuit  »il>i  robore  prolena, 

Picciol  di  corno,  roa  guerriero;  e  quaodo 

Atque  auimit :  TróVus,  pañ  o  qu¡  corpore  |  at  arraíi 

lo  gli  vietava  di  pagnar ,  freroea. 

Acer  crat ;  pugnar  cupidum  reí  quum  ipsa  vetar  cid 

E  quando,  sema  compagnía  vrnuto 

Pugnare .  me  sacro  Ira  en  uní  Usare  furor!. 

AuilMuciatore  a  Te  be,  io  co'Tcbsoi 

Quum  sol  US  turba  coautuni  sejunctua  ah  omtit 

Ne*  regii  albergbi  a  Laodicttar  l'aalríoai, 

TbebauoA  ínter  procer  e»  sesc  intulit  ultra 

Non  depoae  egli,  no,  la  bdlicosa 

Lc^aun  5  tune  ipaa  f  irum ,  conviva  sederet 

Alma  di  prima ,  roa  andando  il  fiore 

tJt  pUcsaVtl ,  mtmui  1  «tam  Ule  interritus,  a,«h«, 

De'giorani  cadmei,  tutti  li  Tinte 

E  al  tuo  Sanco  del  parí  io  qui  ne  Tcgno, 

Kinw  ope  naque  me*  ,  leviter  vioecbst.  Adrase 

E  ti  guardo ,  e  t'  eaorto  ,  e  ti  comando 

Nuuc  tibí  ego  non  cesto  radeui ,  prsesensqoe  lixri 
Pugnantem ,  ádrenos  et  contra  impeliere  Teueros: 

Di  pugnar  eo'Troiani  arditaineutc. 

Ma  te  per  certo  o  la  (ática  oppreaae, 

Sed  tibí  t«I  defeasa  labant  jam  membra  labore, 

O  qualcbe  tema  aggbiaccia  j  e  tu  non  tei 

Cord.  vd  igMTU»  cepit  pavor.  Hand  ego  cretuui 

Pris  de  ion  char  oisif ,  elle  a  tu  le  béros , 

Cerca  de  ana  caballos  j  tu  carro , 

Pw'mancf  de' Pandan»  eon:*ta<,flccna 

De* tacar  tumJk'wom  ta^v^ri^lrwan'*** 

11  cUnrhoit le  un    míe  versoit  u  blessúre 

Puea  d  audor  copioso  le  aQigia 

Palla*,  da  dur  poadreux  Umchaat  le  joug  doré, 

Bajo  de  la  correa  larga  t  ancha 

Lut  dit:  ■  Ta  race  iUnatre  a  bien  degenere  1 

De  au  redando  escudo,  cayo  peso 

Petít  par  aa  Btature  et  grafld  par  toa  courage, 

Ton  pire  aa  tein  des  rangs  semoit  na  long  i  ji age . 

Esta  larga  correa,  con  el  agua 

En- rain  je  le  pressois  de  t'aaaeoir  aux  featitii 

Lavaba  allí  la  aangre  de  au  herida. 

Qu'a.  aon  auguslc  rang  prraenluient  lea  Tbcbaios. 

Esta  diosa  se  apoya  sobre  el  yugo 

De  ce  roí  valeUTeux  l*iutrépide  menace 

De  sut  íuertes  caballos    y  lo  dice  t 

Par  ua  déü  superhe  élonua  leur  audace: 

s  En  verdad  que  Tydco  engendró  aa  hijo 

11  trtompha  ;  oía  forcé  étoit  aiipret  de  1  tai . 

Que  en  nada  le  semeja  ,  ni  parece. 

Et ,  quand  ma  forcé  encor  t'aceoropagne  aujonrd'hui , 

Tydco  era  pequeño  de  estatura, 

Mas  era  gran  guerrero.  Cuando  i  Thcbaa 

Le  enviaron  legado  los  argívoa 
Contra  loa  mucho*  jóvenes  cadmcot, 
Aunque  no  le  deiaba  nuc  nuEnase. 

i 

1 

1 

I 

i 

! 

Ni  míe  S  elloa  furioso  acometiese. 

Y  le  mandé  jo  misma  que  tranquilo 

Con  ellos  á  la  mesa  te  tentase  • 
IV  ó  ol  istantc  cooaerTaiMlo  tocias  i  a 
Su  natural  aliento  j  arrogancia  , 
Provocaba  Á  loa  jóvenes  thebanoa , 
T  i  todos  los  vencía  fácilmente  ¡ 
Tal  socorro  yo  misma  le  prestaba. 

I 

i  y 

i 

No  bago  meaos  por  ti  que  por  ta  padre , 

Puea  siempre  te  delirado  y  acompaño; 
Pero  cuando  te  exhorto  á  que  combata* 

1 

1 

Contra  los  fuertes  teneros,  yo  te  encuentro 

0  da  uua  Latitud  acobardado 

O  lleno  de  temor.  No,  tu  no  eret 

Mijo  de  aquel  magnánimo  Tydeo, 

N 
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TvJt'ac  íxvevoí  ¿*ffi  íaff^ovoí  Otvii'Txs. 

Tiv  ó'  onrajiiiSófítvoc  ir^aaif  »  *patTtpi(  btvthir,;. 
rr,/.7r.i  tí  ,           j-sjxxtf  Atoe  a¡fñyw  '  8(5 
Tw  TOt  jTOsyooviu;  ¿fíw  ¿Voc,  evo*  (Vixtús-u. 
Oúti  Wfit  ítoí  í»x«  obuíftav,  oÍTt  t«  fawc* 
'Aü'  m  «6»  {upv*pat  laiTuiuv,  i{  (jrrriúa;. 
Ov¡  f'  «í/..  tuuuiei0*O-l  3l<H4  íítk'.í  u>z-:"« 
Totj  SMotí'  ora»  ti  xi  4t»í  SuyaTija  'Aso»3ío«  820 
*£>0>[ff'  «e  jróilfiqv,  TÁvy'  ovrápf»  ¿Sil  xalx ». 
Toúvrx*  »vv  «¿réc  t*  á»«;r.á(oitai,  áüeuc 
'Apytía-Jt  ixiijurx  xAií/irvai  h3i!t  návTac* 
TtyrÚTxv  yip  "Apvx  uA'/jv  ova  xocaavrovTa. 

Té»  i"  íifUt/JiT'  Íitut»  3«á  yXzvxúiri;  'xO^vr.  825 
Tvíril»  Ai'.uíoc;  ,  i;x-j  xt^>3i9fuv(  5u^.ü  , 

Mí  Tí  <jj  y'"\prj.    TV,  T.   T(    í::'i:[,    ür.TÍ   Ttv'  Ótilov 

'Almr-ü,  •  TW'jJ  TOt  C/uv  I.titjÍ'.'.'i'j;  ¡luí. 

'AXX'  Sy'  ,  ñr'  "Ao r,i  RatVrw  iyj  fxei»  </.>; 

T-.yOí  ¿i         r»,  fui"  á.jn  3«veey  "Aflaa  830 

Tovro»  uawó        ,  tvxto»  xaxe» ,  ¡ülojrpfltfaJkle» * 

*Oí  irj»»nv  ttiv  iu»/  ti  x*i  'He*  fntV  ayooiúwv 

Tptufl  tiax4*«*¿u»  «™¥  'jjfflfcHW  «/><5«W 

Tjdeitoholei  t$  repaundai ,  rci-miliütri+perití  Onldat. — 
Hanc  autem,  rttpondtns.alloquutui  ett/ortít Dionudet: — 
■  jignoieo  te ,  dea ,  filia  Iovit  Aegioehi  t  —  ideo  Ubi  lu- 
benler  dieam  rtm  ,  neaue  eelabo.  —  Ntaut  aliquig  me  li- 
mar tenel  exanimi» ,  nee  ulla  ignavia ;  —  jeti  adhuc  tuorum 
recordar  mandatorum  ,  auge  munda$lü  —  JVon  me  tinebas 
cum  bealit  Dii»  ez-adrerio  pugnare  —  eaelerii  ¡  $ed  ¡i 
Iovit  filia  ,  Ven»*  —  venir  el  in  praelium  ,  hane  vulnerare 
acuta  aere.  —  Qnare  bujic  el  ipee  recedo ,  ataue  etiam 
caelerot  —  Argivoi  inui  te  colligere  hic  omnei :  —  agno- 
tco  enim  Marlem  in  praelio  pugnando-elíu  praeeunlem. — 

Immorlatium :  talit  tibí  ego  adiulrix  tum.  —  Vcrum  age  , 
in  Marlem  primum  dirige  tolidot-ungulit  equot , — ferique 
eam  eominut¡  ñeque  reverere  impetuotum  Marlem  —hunc 
insanienlem ,  paralum  malum  ,  omnium  partium  ,  —  qui 
non  ita-pridem  mihique  el  lunoni promÍ4Ít  dieent  —  ftdver- 
tum  Troianoi  te  pugnaturum   alque  jtrgivit  auxiliatu- 
ram;-r 

Scheinrt  dn  ron  Tyden»  rrzeugt ,  dan  frangen  Sohue  de»  Onru* ! 

thr  antwortete  dranf  der  ttaric  Hcld  Diomedet: 
Wobl  erkrnn'  ich  dich ,  Gutlin ,  de»  Agiaeracbütterer»  Tcchter ¡ 
Darum  nirld'  ich  dir  freí  und  unTCt  doblen  die  Wahrbeit. 
Weder  labml  mich  die  Farcht,  die  cnUrelende ,  veJcr  die  Trighcit  ¡ 
Sondern  rielmchr  noch  dcnk'icb  ,  o  Hrrnchcrin  ,  deine»  Gcbote»  : 
Niemalt  (eligen  Cüttern  im  Kampf  entgegeo  tu  waoilelo  , 
Alien  nul;  doch  (o  etwa  die  Tocliler  Zea»,  Afrodita 
Klrn*  in  dea  Slreil,  die  roócht'  ich  mil  ipitxigcro  Eru  venrandea. 

Denaervolke  gcbot ,  (ich  hieher  «lie  tu  táramelo ¡ 

Dean  ich  erkenne  den  Are»,  der  dort  d«  Treffen  dorcbwaJlet. 

T jileo»  Sohu ,  Diomedc» ,  da  meiner  Seele  Geliebter , 
Fürchte  da  weder  den  Are*  hinfort  ,  noch  ciñen  der  «041111 
Kwigen  »onst:  »o  machlig  »1»  Hclfrrin  nah'ich  dir(elber) 
Muihig  ,  roent  auf  Area  geleukt  die  tUmpfcndeo  Roue  ! 
Daño  ferwund'in  der  Nih',  mid  icbeu  nkbt  Are»  den  Vfuthricb, 
Jeocn  Ranenden  dort ,  den  leidigcn  Andrenontaudren  ! 
Ihn ,  der  nenlicb  mir  lelbat  und  der  Ilere  gelobt  die  Verheiirang  , 
Troja"  t  Vola  tu  beUmpfcn ,  and  beiiuilebn  den  Argeicm ; 

No  drop  of  all  ib  y  fatber  warm»  tbv  vein». 

The  chief  iba»  anjwer'd  aaild  :  liamortal  ouid  1 
I  üwa  tbt  pre»encef  and  con  fe»»  iby  aid. 
Nut  fcar,  ibou  know'it,  vrilhhoklt  me  from  tbe  plaio», 
Ñor  tlolh  batb  aeu'd  me,  bul  tby  worJ  rotrain* : 
From  warríng  god»  ibou  had'sl  me  tura  tnv  «paar, 
And  Venu»  onlj  found  re»isianoe  here. 
Henee  ,  goddeu  !  heedfol  oí  tby  bigh  command*, 
Loatb  I  ga»«  va; ,  and  waro'd  our  Argi>«  band»  i 
For  Mar»  ,  tbe  homicide,  the«  eje.  beí»eld, 
Wiib  .Uughter  red,  and  raging  ronnd  tbe  Seld. 

Then  tha»  Minerra:  Brare  Tjdide»,  bear! 
Not  Mar»  bioucif,  ñor  ought  immoMal ,  Ccar. 
Full  on  ibe  god  impel  tbj  foaming  bone: 
Palla»  command»,  and  Palla»  lend»  ibee  forcé. 
Ratb,  fárioa»,  blind,  from  lhc*e  to  thoae  he  fliea. 
And  círrv  »ide  oí  waTering  rombal  trie»; 
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Te  reor  Oenidae  generoso  e  sanguina  Tydei. 

Hace  ait  :  hnx  contri  rctulit  Tydcia  prole». 
Hateo  equidem  le,  iuU  Jovist 
NU  ecUm.  CUiii 
Toadla  nec  retinerit ;  roeirum  N 
Qtute  me  aüi,  poetar.  deis, 
Cyprin,  si 

Ergo  pedem  hue ,  rédeos,  retuli, 
Calente»  cogí  hac  juasi: 

Hnic  daa  t  Tydide  ,  aemo  quo 
Elt  alibi ,  nec  Martetn  nec  tu  quoDcuiurne 
De  numero  nictue  oblatum:  talis  libi  Diva 
Amulo  prsesens  adsnm  Nunc  milla  rremenlea 
Frimum ,  age  ,  jara  bijogoa  in  Marlem  ,  et  comimia  hasta 
Transad!  ge  insanumque  nialumque  Urerjique ,  ricítaial 
Nuac  ha*  «wnc  illas  gaadentem  et  linquere  partea. 


Vi ;  In  n'e»  p*i  ton  BU,  toa  que  f  ai  tu 

Diomede  >  Pilla*  répond  aam  le  trouhler : 
■  FUle  de  Júpiter ,  je  sais  U  recoonoltre  j 
El  non  corar  detant  tai  ne  craint  point  de  parottre. 
Je  domóte  la  fatigue ,  et  ¡'  ignore  Ve&rai ; 
Man  ma  ralear  docile  obéit  a  ta  loi. 
Respecte,  ro'ss-to  dil,  tur  ce*  rive»  funestes, 
La  forcé  ct  le  pouToir  dea  habitan*  coléales : 
Sur  la  acule  Venus  appesantis  tes  cnups. 
Quaad  j'at  recoonu  Mar*  a  son  ardenl  eourrons, 
Quand  je  Tai  tu,  Olarchnnt  daD*  1  »fTreu»e  melée, 
Ranimer  des  Troven*  la  fortune  accablée , 
J'ai  dú  flechir;        dü  reculcr  mes  soldáis 
Dcvant  nn  dirá  paiiaant  que  je  ne  vaincroit  paa.  ■ 

—  ■  Gnerrier  ebor  a  mon  casar,  noble  lili  de  Tydee, 
Qael  v»in  respe, 


de  crtiadre  Mm.  ne  crains  aucun  des  diera. 
Contrt  Mar»  san*  effroi  pónase  ton  cbar  rapide; 
Va ,  e'eat  trop  respecter  ce  fouguenx ,  ce  perBde, 
Qui  me  promil  naguere  et  promit  a  Junon 
Da  de  le  odre  arce  nona  lea  droiti  d'Agamemnoo, 


Piu  ,  no  ,  U  prole  del  pugnare  Enfde. 

Tí  rícoooaco,  o  Dea  (  tostó  rispoaa 
U  Taloroso  trnt),  ti  ricooosco, 
Figlia  di  Giova:  e  di  buon  grado  a  netta 
Mía  ragiooe  dirb.  Na  vil  limare 
Ne  ignavia  mi  taltien,  ma  il  too  ceanand 
Noo  «'  tu  qnella  cb.  pugnar  poc'  JUari 
Mi  aietasti  co'numi?  E  ae  la  figlia 
Di  Gio.*  Cuerea  nel  campo  entrara. 
Non  mi  dioeaü  di  íerirta?  H  fací. 
Ed  or  recado;  e  agli  altrí  Acbiti  impoai 
D*  accogliersi  qui  tutu,  ora  che  Marte, 
Ben  lo  cuouaco  ,  de*  Troiani  e  il  daca. 

E  a  lui  la  Diva  dalle  lucí  aiaarre: 
Diletlo  Diomede  ,  alcuna  lema 
Di  queaio  Marte  non  aver,  na  d:  al  tro 
Qualuoque  iddio ,  se  lua  difesa  io  aooo. 
Sorgi ,  e  driaaa  in  coslui  gl'ii 
Tuoi  corrí rtori ,  a  stringilo  ,  e  il  | 

A  pro  deGrec.  arría  pugnad"  ' 


De  quien  yo  no  pwlia  con  frecuencia 
Contener  el  valor  ni  la  impaciencia.  * 
El  valiente  Diomede*  le  responde! 
To  te  conoaeo,  ,  oh  dio*,  bija  da  lora! 

Y  te  hablaré  por  e*to  ingenuamente: 
Ni  et  temor  qsn  d 
Ni  per*»*, 

Pero  me  acuario  bien  de  tus 
Tú  me  tienes  vedado  que  combata 
Con  lo*  beato*  dioses  inmortales , 
A  menos  que  no  venga  á  La  refriega 
I  ..i  herniosa  Venu*  ,  bija  del  gran  Jure. 
A  esta  m*  has  permitido  únicamente 
Que  con  mi  aguda  la  usa  herir  ye 
Por  esto  y»  al  presente  retrocedo, 

Y  i  los  demás  argieoe  be 
Que  aqai  todo*  ta 
Qu. 

Al  frente   .M  e  ge 

,  ,  Oh  Dinme^r querido*! 
A  Marte,  ni  á  otro  alguno  de  lo* 
Tal  srcurru  dispuesta  estoy  i  darte. 
Vamos  pues ,  estimula  tus  caballa* 
Primero  contra  Marte  ,  y  con  tu  lanza 
Hiérele  desde  cerca ,  y  no  respetes 
A  este  dios  ta  o  demente ,  iinpetuoao  , 
A  todo  mal  dispuesto  é  inconstante. 
Que  prometió  hace  poco  i  mi  y  á  Juno 
Cambatir  contra  todos  los  troyano*, 

Y  prestar  tu  favor  í  los  achaca  ; 

Y  abor.  le  vea  i 
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Vjv  ¿1  ¡uri  Vpüi Tu-;  outXrt,  Túv  íí  /.üxTTat. 
*Q(  yxtiivn,  ££r»i*a»  fiiv  «y1  ÍTnrx»  £wr            ,  835 

X 1 1  o  i   .-.  i'lr.   hjc:  '   ¿  1"  3,0'  lüajriu;  obrÓ/>OUO°f. 

'II  í"  «';  ¿feaov  iSam  rrxeai  Aiopito'ra  Jlo» 

T:.::í:J-<,!)    5t¿  *    ri  ry J*    i  í '.  :t  /  r    y.-?lv»;  5$M» 

BpiStiwni '  iir/r  >  yu  I-, .  v  5iñ  /i'ii  t*  Sjttrrov. 
Aá£tro  3i  fiárrt7«  xai  ifxúi  llxUkác  'A^á»ir  810 

AírTÍl   ¿ir'  *A/J»I  ff/MÜTW  »X'  f*"ruXai  ÍTWOWf. 

tHtw  ó  ui»  IIio«'?xvt«  irtxoiot»»  igrMÍ{M(i>, 
Aí'tuAm»  ¿x*  SfKTTo»,  'Oxnaiou  áyaato»  vfo» 
Tov  ¡tkv'kpic  hipiqt  ¡uaufivtf  aura*  'A£*m 
Aúv*  *AIÍo;  xwcxv,  fi¿  fuv  lioi  Ó6eif»0í  'Afine.  845 

*ftí  Si  éí«  pponUtyii  "Afine  Arau*o,ra  Sun, 
tHt«  o  pi»  ll:,'t>»ta  n-tlúftov  aÜTÓ5*  íavi 
KiísJxi ,  S3t  irf  ütov  x        i  ((aforro  OupÁ*  • 
Airio  ó  jSi  /f         Ateañotoc  írrwoiafioto. 

Oi  0*  ÓTf  Í4  V/y.-t*   r,-:iv  in'  ál}j¡ÍMTt»  ¡Ó!rTf(  ,  850 

UpinJtv  'Afine  úoiijxS'  virio  rvyó»  ,  rfvfa  5'  Imrw»  , 

gxxxcYai  ,  u :  i  i  :  airó  £vuox  iliaStu  * 
Kai  tó  yi  x««í<  ía^Soüo-a  3iá  yXsvxwric  'A$ñmt , 

«une  veroeum  Troianü  f malar,  horumque  e«t  oblitia.t   

Sic  loyuuia,  Stítenelum  ¡juidem  e  eurru  Jrfmitt  humi ,  — . 
manu  retror$um    trahcni  ;  Ule  autem  dicto  *  citiut  deti* 
liit:  —ipsaqut  in  currum  conscendit  iuxta  Diomedem  nobi- 
lem — ira-concitota  dea.  V, alde  autem  gemuii  faginut  axñ— 
tub  pondere;  grave m  enim  vthebtU  deam;  virumque  Joriitti- 
mum.  —  Corripuil  autem  teutieam  el  liabenat  Pallas  Mi- 
nerva; —  ac  líatim  in  Martcm  primum  dirigtbat  tolido». 

ungulit  equo$  Ule  quidem  PeriphanUm  ingentem  oeei- 

deral, — Aetolorum  longeforliwimum,  Ockttii prateiarun 

filian,.-  —hnne  ulique  Mar.  eceidebal 

Sed  Minera  — „.■:!,,!  Orei  galeam  ,  M  ipsam  vidtret  im- 

Poslquam  vero  ridit  hominam-pernieiei  Mar»  Diome- 
dem nobilem  ,  —  ú  quidem  Periphantetn  ingenien  illie  ti- 
vil — iaeere  ubi  primum  interfieient  absluleral  animam  ;— 
atque  ivit  reda  in  Diomtdem  equum-domitortm.  —  Hi  vero 
quum  iam  prope  erant ,  alter  in  allerum  vadéales ,  —  priux 
Man  prolenla-manu-iaculattu  t*l  tuptr  iugum  habenat- 
que  equorum,  —  hatla  aerea,  eupient  animam  eripere:  — 
el  vero  hanc  manu  prehentam  dea  e aeiiix-oru/ia  Minerva  — 
lummovil  a  eurru  ,  utineauum  praelerfugerel.  — 

Aber  anjrm  di*  Troer  wrtbeidiget ,  jeocr  vergesicnd ! 

Kauai  gesagt ;  nod  aofort  dea  Slhcncloa  trieb  aie  touq  Wagen, 
Ihn  rail  dcr  Hana  abrciaacnd;  und  wilbgrn  Mulhci  cnuprang  er. 
Sic  dann  tr»t  in  den  Seatel  tura  gotllichen  Hclii  I  >¡oniedri , 
Heiaa  in  Begienle  de*  Kauipf* ;  Uui  atibóte  die  buchene  Aie , 
Laalvoll ,  trxgeod  dio  GmuigüUMi,  and  den  ttarkatea  dcr  Hianer. 
Geissel  sofort  und  Zugei  ergriff  nan  Palla*  Alheñe, 
Bal*  and  lenkt'  ouf  Are»  incnl  die  «Uajpfeoden  Rokc 
Jener  cntwaO'nrte  don  dcr  Aloücr  Lpíeraten  Kroger  , 
Prrifxa,  groaa  imd  gewallig,  Gvhciioa  glinxetxlcn  Sproaaling: 
Dieier.  enll.üUt'iut  Are»  ,  der  BJutige.  Afc  Albene 
Darg  ,icb  io  Aldea  líela, ,  ,or  den.  DJick  de.  gew.lu.raea  Are.. 

So  wir  der  nvordendo  Area  eraali  Dioniedet  dea  Edlea , 
Lieaa  rr  Perifaa  acboel! ,  den  GewalUgeo  ,  dort  in  Jera  Suuibe 
Liegen  t  al wo  er  xuerat  dea  Eracblagenen  Sede  geraubet ; 
Sclbat  dann  eilt'er  gcrad'anf  den  reitigen  Ileld  Dionaedca. 
Ala  sie  ntimnebr  aicb  geoaibt ,  die  Kilenden  gegea  einaiuler ; 
\rorwlr(a  atrec kte  dcr  Gott  aieb  iiber  daa  Jocti  uud  die  ¿ügel 
Mit  erablinkcnder  Lana*  in  Begier ,  iboi  die  Seele  xn  raubco. 
Aber  die  Herneberio  PalUa  Atbea'  ,  in  drr  Ilaod  aie  crgrciírml, 
Stict» aie  binweg  vom  Seaael,  <U»a  nidi'igen  Sdiwanga  aic  wbeiílog. 

Now  gire.  Ibe  Greciana  ,  now  tbe  Trojaoa  aid. 

Sbe  aaid  ;  and  lo  tbe  aléela  approacbing  near, 
jti'-w  frora  hia  aeat  lite  nurtial  cliarioteer. 
Tbe  tigorooa  power  llie  Uembling  car  aaceoda, 
Ficrcc  for  rcTenge  ¡  and  Diomed  alleoiU. 
Tlte  grnaning  axb;  Iwnt  bcoealb  Üic  load  , 
So  greal  a  Itero,  and  *o  great  a  god. 
Sbe  inalch'd  tbe  reina,  abe  laab'd  wilb  aU  her  forcé, 
And  (nll  on  Mará  impeU'd  tbe  roatning  borae: 
Bul  (¡ral  to  bidé  ber  beaicnlj  viaage  aprcad 
Black  OrcaaLebnet  o'er  ber  radi.nl  hexd. 

Juat  tben  giganlic  Pcri,,b»i  laT  alara , 
The  atrongeat  warrior  of  ib'jElolian  iraio; 
Tbe  gud ,  wbo  alew  liim,  leave*  hn  pronliate  prtie 
Slrelch'd  wbere  Ite  fell ,  and  al  Tydidea  (lies. 
Now,  roihing  fierre,  io  equal  arraa  appexr, 
Tlie  daring  Gnrck  •  tlte  dnadlul  g<id  of  war ! 
Full  al  tbe  cbief,  above  hia  conraera'head , 
From  Mara'a  arni  tli'enonnoas  wexpon  Ocd  : 
Pallat  oppoa'd  her  liand ,  and  caoa'd  lo  glaoce 
Far  frora  tlte  car,  ibe  Urong  iutaiorlal  Unce. 
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u  iv  mi  juicinrjije 

cd  ora 

Argivas  cocura  gaikict  qiukure  pnaiangr». 

ote  mu  .  ac  .sinrncitiui  curru  urir.1%11  mu  ano 

jiniTMriiKJi c  in.  \t rct  i ,  j   Acucri  muta. 

oí  uiccjiao  ailcrro  colla  jx>%*rntc 

n„.r,  : i  íí„i;,,.j  j¡            ■       ■  ■ 
uesira  u  iiguuoi  ui  t  jipa  neo,  dal  carro 

Ipu  iiuauti  :  c«Mit  longe  conlcrrtbu^  beroa. 

I  riéndolo,  rte  qurgU  «  dar  fu  Urdo 

Illa  rota*  magnum  n-.ui.ii  j  u*la  Uionwdero , 

lio  mI(o  m  terra .  ed  ella  «fCasti  atcete 

Iré  incenaa.  Gran  «ib  pondere  lagiitiu  a*¡» 

Sorra  il  cocthio  ,  da  canto  a  Diarnede , 

lugemoit ,  Mevaroque  deatu  iortenMjue  ferebat 

Inliaratuau  di  frJcgno.  Ut  iviKlaiticntc 

Quíppc  \  jnjin  .  Maní  bu»  PaUas  longunM|ue  flagcHom. 

L*aaae  al  gran  pondo  cigulo  ,  che  careo 

Loraqtie  corripuit.  Marüque  adterea  fretueutrs 

D' una  gran  Diva  egU  era  e  d'un  gran  prode. 

Impulit  alípede».  Mavors  Lcllure  jaren  teto 

Al  toooro  llngcUu  cd  alie  brigtie 

I-artus  Ucnrsiaden  rcrmhanta  inpeuithu*  anuí* 

Ule  di  pigiio  .ti inerva  9  e  senu  inducía 

Inirctilrm  apollan*  nudabat :  ma\imus  iuler 

Contra  Marte  tmpintc  i  geoeroaí 

llic  luic  Adulo* ,  multo  rt  fortiMirmi»,  omite» : 

Cornipedi.  Lo  gíunae  nppunto  íq  quclla 

Quera  Man  caede  ruaden»  nadaba!.  Palla*  »t  Ore  i 

Che  atiérralo  l'ctkorrtK  Pcrifante 

Inducrat  galeam,  Mavort  oc  errurre  pc*a*ct 

(  Uo  fortúaimo  KtóLo  p  egregio  figlio 

Tendrnicm  contra,  vultoqae  aguoscere  Dirán). 

u  Ucl>e»iu  p ,  il  Uio  crudel  Ionio  dt  laogue 

tlaum  ergo  agnorit  Diomcdcrn ;  ac  prolinu»  ¡(lie  , 

Lo  trucidava.  la  arriiar,  si  pute 

Str.mt  ubi  mnimom,  linqurn»  Pcriphant*  jaceulctn , 

Mioma  di  Plulon  l'euno  alia  fronte. 

Avivara  ton. a  in  regrm  ralal  efleru»  are. 

Oode  celar»!  di  q«cl  fero  al  guardo. 

Jamque  adro  leí  i  ad  jaetnm  .enere.  Reduela 

Mar»  prior  arralara  d«Lri  jacit  arduu»  hasUm, 

V  Ma.trt,  Diomede,  »l  '»uul  dUtL,"  ' 

Dimiten)*,  ¡ngum  »upr»  ,  et  fluitanúa  lora  , 

Laíci-S  rinunenao  Pcrifante,  e  drilto 

Lie  «¡rom  certae  properan*  demitlcre  morí  i. 

Ad  investir  ri  .pir.tr  il  car.liero. 

Ewcpit  dati  á  venicntem  Palla» ,  el  alto 

E  to»to  giuoti  l'un  delt'altro  a  fronte; 

A  curru  longe  tu  «uto.  *«rUt  — • 

Tlf..*-***    I  —  i •*              j •  

marte  il  primo  tragdo  1  aiU  di  t^>f>ra 

Al  giofro  de'corsier  lungo  le  briglic  , 

TV                 i  *    1  i 

L)i  rapirgu  la   \i(a  ile'Sioao : 

Ría  prese  colla  man  V  a*ta  «oíante 

I.a  Uca  Minerva  e  la  «torno  dal  carro , 

E  rano  il  colpo  riusci. 

Ex  qm ,  ioalant  aui  pieda  too  (erment  redootable. 

Defeoder  de  lo»  teucro»  el  partido , 

Auv  parjure*  Troyen»  préte  un  appui  eoupahle.  a 

Sin  pentar  en  lo  antea  prometido,  i 

alhéñela*  ,  qiw  da  char  elle  arruche  a  ce»  mol» , 

Ue«pur»  de  hablar  aai  ,  toma  ella  auto» 

E»t  remplacé  par  rile  á  cote  du  linua  : 

Do  la  maoo  i  E.tlienelo  para  hacerle 

L  cmicu  crie  et  Becmt ,  charge  d  uu  poid»  imoK-uw. 

Detceoder  de  »u  carro.  Salla  en  tierra 

Sur  le  dicu  de»  cómbala  la  dce»*e  »  c lance  , 
tcnani  ir»  renes  n  or  el  1  niguillon  saiiglant. 

E»theoelo  al  momento,  y  e»ta  dios», 

De  au  ira  y  euojo  estimulada , 

De»  fier»  Etoliein  le  crwf  le  plu»  raillmt , 

Se  pone  en  ta  lagar  junto  i  Dioméde». 

Ptriplias,  iinmolé  par  le  dien  de  la  Thrnr.-, 

Gime  el  ege  de  baya  íucrtrrnentF  , 

De  ion  corp»  rnonftrueut  co<t>*roít  un  Ion»;  rspace. 

Pue»  llrraba  noa  diow  tan  terrible* 

La  dreaae  »  approche  ,  el ,  d'un  bru  Tigourem , 

Y  un  rállente  guerrero.  Toma  Pala» 

Rrretant  de  Pintón  le  casque  ténébreux 

El  Litigo  y  las  rienda»,  y  al  momento 

A  Toril  perra nt  de  Mar»  elle  cVJiappe  intidble : 

Dirige  lo»  caballo»  «acia  Marte  , 

Mai»  sitúe  qae  de*  lour»  le  deitruetear  terrible 

Que  entonce*  acababa  de  dar  muerte 

Aperroit  Dioméde,  il  «'élanre  éperdii , 

Al  grande  Periphaale ,  hijo  de  OrheMO  * 

I.aii»e  aut  champ»  de  la  roort  Péripha»  rlcmlu; 
Et ,  hríibot  de  prreer  l'cunam  qo'il  drleitr. 

El  nú*  fuerte  guerrero  de  la  EÜwUa  , 

T  *n*  brillante»  arma»  le  uuitab*. 

Sur  le  char  rcUtant  lance  son  dard  foneite. 

La  a|ia*a  para  hacer  que  DO  la  «ic*e, 

Vaioe  bul  Palla»,  d'une  poiiaaMe  main. 

Toma  del  dio*  Pintón  el  fiero  tetrao. 

Cando  M.rtc,  rontasio  de  lo*'ho«.br«. 
Ve  al  di,  ¡no  Dimnédc»,  alli  deja 
Al  grande  Peripbante  ,  domle  ante* 

El  alma  le  quitó  dándole  raucrle, 
Y  al  rabeóle  Diomr.le*  »e  encamina. 
Otando  ya  cerca  cataban  uno  de  olro 
Para  entrar  en  combale ,  el  fiero  Marte 
Primero  le  dirige  tu  baila  aguda 
Por  encima  del  iiiro  y  de  la*  rienda* 
De  mi*  b raros  caballo* ,  deseoso 
De  quitarle  la  rid»  :  mas  la  diosa 
Toma  al  panto  la  lanza  con  la  roano , 
La  »epara  del  carro,  y  frustra  el  golpe. 
El  hijo  de  Tvdeo  al  mi..no  Ueropo 
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Aivr.-po;  a\>V  ¿paita  ;5o¿v  á-,aS¿;  Ai»;í>5¿/¡c  8Ij 

KtiaTOv  i;  UMVM,  SSt  {<wv»útxito  ;itVo.  v 

Tí  ¿ai  un  oÚTa  Tvx»»»>        3i  X.oóoi  xaüov  c3s-¿tv- 

'fcx  3¿  iijou  «tjtoítcv  aú-rc;.  'O  5"  «,S(J*/i  x^*";  *Ae>?;, 

"Ottov  t*  itjfi/Oti  iniiyoi  í  oíxáyOot  860 

'Avióte  rv  jro>¿u»>,  t^tía  (u»áy«yr<(  "Aev¡o;. 

Toü;  f  5p'  ioró  roóuoc  tile»  A/itoj;  Tt  Toiiit  Tí, 

J.-.T                      T  .T3V    KflX*  "Aptít    ¿"»í  JT0)ÍjXOl». 

Oí»  0*  IX  arftea*  ¡ptfitvñi  pxivirai  si«o , 
Ks'j/tsro;  i?  ávittoto  Íuímo;  ¿j»vu*v«t»-  86S 
Toio;  Tvii¿}ii  ¿Uouiííií  x3"*»»;  *Aoa; 
Qtzhiy ,  o/aav  w?c<a-xtv  tai»  etj  oüjsarvó»  riflüv. 
KaoTraA/uwc  3*  íxavt  3»¿tv  tío;,  aiirüv  "OVjuitov  • 
Ilip  Si  A«f  Kaoviam  ajorro,  2v¡t¿v  áx»j«v  , 
Aii5t»  J*  ¡¡ifoorm  a'ux,  xaTajíotov  t£  oVr»t)í;,  870 
Kaí  /i*  o/oaueópnioí  «Via  wTfo«ivTat  rporuvía- 

|*S  KaTIJ,  OV  MfUITÍf»!  ¿OÍ»  Táíl  X«8TI0¿  tp^Ct; 

Aíii  T»t  /¡«•jcTra  Sioi  TiT>.i)«Tfc  «ítii» 
'AiXiinn  ÜTuTt,  x«í«  i'  SvíeiaTi 

SteunJui  ium  imptlum/eeU  pugna  ifrrnuu»  Diomedrt  — 
hatla  atrta:  infiiil  autem  eonnixa  Pattai  Mintna  — 
imam  in  ¡le ,  ubi  cingtbular  einclu. —  £a  uliautftte  ipuvn 
Vttlneravil  nurf  j  tu»  ,  eutemque  pulcram  dilactravil  ,  — 
alijuc  hastarn  ctlraxit  rttrtiu.  Tum  vero  boahat  aereut 
Mari  —  quantum  teilicit  noviei  miltt  etamant  vel  Je- 
etei  milte —  Wri  in  bella,  certamen  commtltente»  Jlarfii.- — 
Tum  vero  tremor  oceupavit  Achivoique  Troianotaue  — 
lerritoi:  adeo  boahat  yíari  iniatiabilii  belti*  — 

Qualit  autem  ex  nubibtu  nigra  apparet  enligo,  — ab  aeilu 
Vento  gravitcr-ipirante  excítalo        talii  Tjdidae  DiomeJi 
aereut  Mari  —  apparebat ,  can  nubibut  ient  in  coelum  la- 

Ium  Statim  vero  venil  deoram  in  tedem,  exeehum  Olym- 

pum;  —  propterqut  lovtm  Saturnium  tedit ,  animo  moe. 
rent ,  —  otlenditque  immorlalem  tanguinem  dtftuintem  e* 

•  lupiter  pater ,  nonn»  indignarii ,  vident  latee  violen- 
ta facinora  >  —  Semper  ,ane  acerhiuima  Dii  patli  lufliw,- 

Wicder  erbub  aicb  daranf  der  Rafer  ,m  Slreil  Diomede* 
Mit  enbliokender  U»t';  uod  e»  drlogt*  .¡e  Palb,.  Atbeoe 
Gcgeu  die  Wticbe d<t  Banco»,  *o  die  ebrroe  Biode  tic]!  antchlo*»- 
Dortbio  tchwang  cr  den  Stou,  uod  0i«  btühcnde  Ilaut  ihm  ícrriu  cr: 
Zog  dann  die  Lanic  turúck.  Da  brullir  der  rberoc  Are*  1 
Wio  wcnn  tugleich  twanUOMod  dabencbríen ,  ja  icbutauaend 
Ruatige  Minner  im  Streit,  »oU  Wulb  «urei.nmd  uud  Mordí uM. 
Uod  e»  erailterlen  ring*  die  Traer  aiaber  uod  Acbaier  , 
Bangc  »or  Angst :  *o  brúilte  der  raaün»  wulbeode  Are*. 

Jctxo  w¡«  bocii  aua  Wouken  umnacbictea  DunkcL  eracheineti 
W'ciid  nacb  der  Schvrúi'eiii  Oí  kan  mh  brausender  Wolb  akb  erl  ebet : 
AUo  dem  Ueld  Diotnede*  eracbien  dar  eberoe  Arca, 
Al»  er,  ío  Wolken  gebülll ,  nufl'ubr  mro  crlubeoeo  Uiatmel. 
Eilenden  Scbwangt  errcichl'  rr  die  icligen  líéJtn  de*  Ultmpo». 
Dort  nun  ui>  er  bei  Zeoadem  üonnerer  ,  irjurieen  licru.ii», 
Zeigte  da»  gbttlicbe  Blot,  da»  niedmrofl'  ra»  der  Wunde ; 

Zürost  da  niebt.  V.terZ«o. ,  die  gewaUigen  Th>t|a  erU¿ci««J? 
Steu  doch  baben  wir  Gfllter  die  l«rl**le  Qual  «i  erduldeii , 
Eincr  rom  Raib  de»  ■□drrn,  mitGuMtbir  die  Slcrblicbtn  cifcruJ  ! 

Tben  tbrew  ilie  face  of  Tydeu»'  warlike  ton  j 
Tb«  j.Telii.  bi-'d;  Ihe  fi^ldn.  arg' d  it  o»: 
Wbere  ihe  broad  einrture  girt  bu  armoar  moml, 
It  picrc'd  U»e  «o-l  ;  bi»  groio  receú'd  tbe  woaod. 
From  the  rent  ikin  tlie  wariiar  Uig»  «giin 
The  loiuking  tleel.  Alar*  bellow»  witb  Üie  pain: 
Loud  a»  tbe  roar  encoantering  arruie*  yicld  , 
\N  lien  »bo«tii>g  tmliioiiB  abakc  ibe  ibuadering  fteld. 
Boih  armics  atart ,  *od  treuibling  gaje  aruuud - 
Aikí  earlb  and  beatco  rebcllow  lo  tbe  »oand. 
A»  rapouri  blown  bj  Aualcr'»  tahrj  breatli, 
Vregnaut  willi  plague*,  and  tbedding  *eed»  of  deatb, 
BeiHiath  tbe  rage  o(  burning  Siriut  rite, 
Cbuke  tbe  parcb'd  carlli,  »nd  blaiken  all  tbe  alie* ; 
la  tucb  a  doad  tltc  god  from  combat  ilrnro  , 
Uigh  o'rr  tbe  duaty  wbirlwíud  acale*  tbe  beaven. 
WiU  witb  bi»  pain  ,  he  »ougbt  tbe  brlgbt  abodca, 
Títere  áulico  Mi  bcncalb  tbe  »ire  of  godi, 
Sbow'd  tbe  celestial  bluod ,  >od  witb  a  groan 
Tba.  poor'd  bi.  plaiau  before  ib' immortal  ibrooa. 

Cao  Joír,  anpiue,  Oagitiou»  facU  »m-»ey, 
Aod  brouk  tbe  fnrie*  of  tltit  daring  da  v  ? 
For  mortal  mrn  cetrttial  power»  cugage, 
And  god»  oo  god»  «crt  rturnal  raga. 
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Turo  tilos  infrot 
I;m  *ue  llnnana  .¡•uro  Palta*  in  ida  filis 
Inte  nuiu,  Urilur  enblcr  qua  balleus  airo. 
Il.ie  heros  allum  ,  rupia  cute  ,  \ulnns  adrgit : 
lude  nianu  lelum  rrtrabit.  Mar»  aaucius  alto 
tilamorcm  hot  rendían)  mpit  He  peclore ,  quantum 
Deua  vírirm,  quura  prima  ruunt  io  praeli.  q< 
Clamorem  campil  daal  millie.  Tcrruit  nrunr» 
V' ix  Dauaos  hurten.! j  ,  et  Troas :  contri 
Late  belligerae,  percolso  eorde  ,  phalance*. 
Aestirus  efu  iproui  vento  «pirante  sub  auras 
]l  tapar  obscura  demuM  calígine  ;  diram 
Sic  densa  ¡o  nébula  se  cáelo  .ttollere 
CeJentem  ex  oculis,  vidit  Tfdelus 
lile,  ubi  se  primaiu  tecla  in  sicllsntii  Oiyropi 
Intulit ,  atnue  J cuero  proplcr  comedir ,  arerbum 
Nwlaiit  moerens  lulnus  ,  curpu*¡ue  cruore 
Oslendil  largo  perfilaron ,  ac  talibui  infil: 

Júpiter  baec  lentus  cernís  facía  elTcra  ?  Diro* 
Et  patena  pugnare  aunuis  diaconlibus,  et  mi 
Noo  perferre  tuali  parí k  pro  grate  luwiim.' 


Spro-e  l'mU  il  Tidídc  a  tutu  forss. 
La  dires*  Mincrs»  ,  e  al  Dio  l'.mW 
Sollo  il  cinto  nell"  epa ,  a  fulnerollo  ; 
E  LaccraU  la  divina  cute, 
I.' asta  rilraue.  Mugólo  il  ferito 
Nuroe ,  e  roppe  in  un  tnoo  parí  di  nose 
O  dieci  OliU  corobalLcnli  al  crido 
Quando  appiccan  U  infla.  I  Troi  1'  udiro , 
L' udír  gl¡  Achiti,  e  nc  tronar:  al  forte 
Fu  di  Marte  il  musito.  E  qual  peí 
Vento  che  apira  dalla  calda  letra. 
Si  Ta  di  nubi  tenebroso  il  ciclo  ; 
Tal  pane  il  férreo  Marte  a  Diomcde, 
Mentre,  arcotto  di  nugoli,  alie  ífere 
Duloian.lo  salía,  (liento  alia  sede 
Üegli  Dei  tu  1' Olimpo,  acranlo 


E  ¡o  soono  di  lamento:  O  padre,  ei 
E  non  t'sdiri  a  cocal  »ista,  a  f»lü 
Si  oeqnitoai  ?  Esuiosa  aempre 
A  imi  Divi  torno  la  mutua  gara 


Dioiuéde,  cuban  I  i  par  ton  celeste  guide, 
Ose  sur  l'lroinortrl  porter  ss  lance  ande: 
II  bannit  lout  respecl  ,  et  dan»  khi  Urge  ti, 
Plonge  un  fer,  qu'il  retire  ábreme  de  son 


Dana  les  alfa  se  pmlonge ,  echappé  de  sa 
Moius  terrible  est  le  cri  de  trenl 
L'un  tur  l'autre  ¿lance»  coiuiue  des  tnurbillons. 
La  pUine  ct  les  vaiiseaux  frcoiiascDl  d'épomsnt*. 

Comnie ,  au  soume  des  tenis  ,  une  rapeur  brillante 
Moole ,  obscurcit  les  aira  ct  s'allonge  i  dos  jeus  ¡ 
Tcl  soudain,  s'tlevaut  rers  la  khíic  des  cieirt, 
Le  dieu  Mars ,  entorne  d'un  lénéhrcus  nuage, 
A  l'ieil  de  Dioroede  apparut  plein  de  rs^e. 
Le  buuillaot  linmortel ,  de  douleura  decbire  , 
Va  s'aascoir  prca  du  dieu  de  l'cuipire  atore, 
Bugil,  et,  luí  rnontranl  sa  profonje  blestute, 
Precipite  en  ees  mou  son  orgueillcus  murmure : 
■  O  roOD  pere ,  á  IVpect  de  ees  grands 

Airo,  lea  habitana  des  pUioes  da  too  nene, 
le*  debáis  de*  enfaus  de  la 
lt  tumcoK  oot  fail 


Con  sa  acerada  lant»  le  acomete: 
la  conduce  ,  J  el  acero 
por  debajo  de  la  ingle 
Donde  se  uuis  el  cinto ,  j 
A  herirle  tu  este  parle,  l« 
Su  delicado  cutis.  Marte  al  punto 
Saca  la  aguda  Urna  de  U  herida, 
Y  da  uu  grito  horroroso,  seoiejaote 
Al  que  dan  nutre  mil  ó  dies  mil  Lumbre» 
Que  en  la  guerra  caminan  presurosos 
A  invadir  sus  contrarios  belicosos. 

Al  oirlo ,  el  temblor  ,  espanto  j  miedo 
Srirprelieodió  á  los  acheos  y  iroyauo» : 
Tau  terrible  fue  el  grito  del  dios 
Asi  cotilo  aparecen  por  US  nube* 
Los  oscuros  «apures,  laianladu. 
En  el  ardiente  eslío  por  el  siento  , 
Asi  i  Diowédes  Mane  parecía 
Subieudo  al  cielo  hermoso  y 
De  unas  sombrías  nuL 

uu  ¡oslante  al  alto  Olimpo, 
de  loa  dioses,  j  oprimido 
de  pena  ,  de  triste*., 
Se  sieula  cerco  del  Saturnio  JW, 
Le  manifiesta  allí  la  inmortal  ssngre 
Que  cofre  de  su  herids  ,  y  exhalando 
XJd  profundo  suspiro ,  asi  le  dice : 
e  ¿  No  excitará  tu  enojo ,  padre  Jore , 
El  fer  estas  acciones  ttolesu»? 
A  la  rerdad  que  siempre  hemes  sufrido 
Los  dioses  del  Olimpo  acerbos  tóales, 
Por  socorrer  los  unos  y  los  otros 
A  porGa  á  los  hombres.  Tú  eres  caos. 
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loi  jrávTtc  p.xyíatt5x-  <rj  ;ip  úxt;  Syaflva  xov/»jv,  875 
O0)o;iw;»,  ít"  «tí»  mómiiat  í>ya  ftiuirii». 
"AWoi  ¿ti»  yan  iravrif,  íioi  Siot  nV  r»  'OXvjtjnu, 
2ot  t*  c ffijrn'i»»Tat ,  xsü  iiífíÁ/iro-Oa  íxasror 
Tavrr,»  i'  ovt"  íirtí  xptniiiÜJM,  »5ti  Tt  ip'/ú, 
'AW  aive-'i:.  Iirti  avr«{  v/íhxo  iraiJ'  aíor./ov  880 
*H  »v»  TvJf. ;  i/¡¿»,  újripOvuov  Jkxíiíj. 
M»ayar/ttv  ewr.xm  iir'  (¡OavaTotTt  ¿«oíti. 
Kújrjatía  jiiv  jtowto»  ffjrtos»  oárao'i  X''/9'  xaaff'i" 
AórijO  tVitr'  a-j-     fx«i  i'iriiTVT»  ,  ixiuwt  lio; . 
*A)>á  ft'  úrrr'vfixiv  ra/¿i{  jróíff  í  TÍ  xt  J<ja<>»  88j 
Aütoü  7rñ¡ixT'  tiraiyov  iv  xirñttn  vmiSmn, 
*H  xt  {¿c  á¡j.w»¿(  ta  yx'Uoia  tujtíti. 

Tov  o"  &f  <iniiex  iíú»  jroocíyji  vf?£Íj¡7«6¿Ta  Zrúc  • 
Míti  fiw,  'JMAMptaAfrj  irz^rjiumot  ftardatgt. 
"Egdtora;  íi  woi         ¿i¿v,  oí  '0>v/ijre»  fjjovw  890 
Aü't  yáa  toi  cjatc  t«  fQ)||  sro/tuoi  ti,  ¡ti/xt  ti. 
M>gTjg¿¡  toi  p»«.c  íttiv  ái7/¿i»v,  evx  tirtnxTo*, 

Atqoi  tai  cauta  ommet  pugnamut :  tu  enim  peperiM  dt- 
mtnttm  filt'am  —  perniciotam  ,  cuí  temptr  inicua  facía 
eurae  sunl.  —  Aiii  tnim  quidem  ■*»*),  aaolquat  Dii 
tunt  in    Oljmpo  ,  —  tibiqut  obrdiuitl  tt  subiecti- turna» 
unus,) uitq ut :  —  hanc  autem  ñeque  verbo  cvircei ,  ñeque 
quaquam  /arlo;  —  ird  indulget  ,  quoniam  ip$e  genuhli 
ftliam  petttfcram:  —  quae  nune  Tydei  filtum  mtohntem 

Viomcdcm  — furere  exttimulavit  in  immorlalei  deoi.   . 

fenerem  quidem  primum  cominut  vulneravil  manu  ad  ear- 

pum;  —  ae  potlea  in  me  iptam  irruil,  deo  te  aequant  At 

me  tubduierunl  veloeet  pedet:  profecía  alioqui  diu  —  ibi 

doloret  pauta  fuittem  inler  horrendat  cadaverum-ttraget,   

aul  vivat  viribut  Jraclui  Juittem  aerit  ielihus.  ■ 

Eum  autem  torve  inluilut,  alloquutut  cu  nubet-eagent  ¡u- 
t>iler:  —  «  ¿Xequid  mihi,  a  tu  divrrtarum  parlium  dnerlor , 
auident  quirilerit.  —  Invüiuimut  utique  mihi  et  deorum 
qui  Olympum  teaent :  —  temper  enim  Ubi  conlcnlioque 
grata,  beUaque  ,  pugnaeque :  —  muirá  tibi  ingenian,  ttt 

Doeh  Dir  ««¡un  wir  dio !  tteira  drin  ¡N  die  raicnde  Tochter , 
D¡«,  tu  Verderben  entbrannt ,  slctt  frerele  Tbaten  crtinoet ! 
Alie  die  anderetl  Gilter,  to  riel  dea  Olimpo»  bewobne», 
Folgen  ja  dir  willfahrig,  ut,J  «lie  wir  iiben  Gehena». 
Jcne  nur ,  weder  mil  Woftcn  betahintt  da  tic ,  weder  mit  Huleo  ; 
Soadern  vergoonM,  weildu  aelber  geteagt  die  'erderbende  Tochter : 
W elche  rjuncuehr  den  Tydcidro  ,  den  «toben  Held  Uiamedes  , 
yYild  tu  rasen  gercilxt  auf  tmaterblicbe  (¿ütter  del  UinmieUl 
Erttlich  bat  er  der  Krprt*  die  Hand  ara  Knuchel  «erwnodet ; 
Und  mich  telber  darauf  bealürmel'cr,  tlark  wie  ein  Danto  a  1 
Aber  mil  cilenden  Füaten  eotranu  icb  ihm  !  Lange  vielleicht  noeh 
Ring'  ieb  dort  rait  Qualen  im  gratalicheo  Leicheogrwimmel  ¡ 
Oder  icb  lebi'uokriltig  ,  niuirllt  ron  de»  Erae»  Vcrvronduiig ! 

Fintier  scbaat'und  begann  der  Hemcber  im  Doanergewólk,  Zeui : 
nútbc  dich  ,  Andrertuuandrcr ,  mir  bier  tur  Seile  to  winacln  l 
Siebe  rerbaait  mir  biu  du  tot  alien  olympiachcn  Gottrrn  ! 
Imroer  hait  do  den  Z»nk  ñor  geliebt  uod  Karapf  ood  Be(ebdnog  ! 
Gleicb  der  MoUcr  an  Trota  ood  aoeruagl.chem  Sumino , 

From  U.ee,  O  íalher !  .11  ibeae  Mt  we  bearj 
And  llijr  IV;i  daughler  wilh  tbe  tbield  and  .pear: 
Thon  ga»'»t  ibal  funr  to  ihe  realmi  of  light, 
Peroiciout,  vild ,  regardle»»  of  the  riglit. 
AU  bearen  betide  rerem  iby  torereign  »way, 
Tliy  roice  we  hear,  and  thy  beheaU  obey: 
Tia  lien  t'ollcnd,  and  e'en  oflending  ihai« 
Thy  breait,  thy  coutuels,  Iby  dialinguiah'd  tare : 
So  boaodlcn  «be  ,  and  thou  K>  partí  al  grown  , 
Well  may  wt  drem  the  woodroua  birth  thy  own. 
Now  frantic  Dioroed,  at  ber  cominaud, 
Againat  til 'imtuort.il>  lifla  hit  raging  haiid  : 
Tbe  bearenly  Venua  iirat  bil  fury  fotnid, 
Me  nett  encoontering  .  me  be  dar'd  to  vronml ; 
Vaoquiab'd  I  Ood :  e'en  I,  the  god  of  lajht, 

Elae  badat  U.ou  aren  me  aink  on  yonder  'plain, 
Heap'd  roood,  and  he.,ing  uoder  loada  oí  ,la,n! 
Or,  piere'd  wilh  Grerian  dan»,  fur  at;«  lie, 
Coodemn'd  lo  pain,  Ü.ougl.  fated  not  lo  die. 

Him  tbu»  upbraiiling,  wilh  a  wralhíul  lm>k 
Tlie  lord  of  thundera  view'd ,  and  «tern  l>«poke  : 
To  me,  perRdiou»  1  thia  lamenting  ttrain? 
Of  lawlcM  forre  tlull  lawlew  Mar»  complain  ? 
Of  all  tbe  goda  wbo  Iread  tbe  «pangled  «kin, 
Tlioo  moat  unjn»t,  mott  «diou»  in  our  n«! 
Inhuman  diaeord  i>  lliy  diré  delight, 
The  waate  of  tlanghter ,  and  tbe  rage  of  (ight. 
No  bouml ,  no  bar  ,  thy  fiery  temper  qudla , 
And  all  thy  motber  io  Uty  taul  rebcl». 
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Te  propter  gtÍKUDI  Itaee  prarlia  :  la  caput  omnu 

Di  nostre  lili  U  cagion  tu  leí, 

Es  rk>uc¡  lilji  Dam  gen  i  ta  est  demensque  noecnsque 

Tu  ebe  ana  flgli*  gcneraMÍ  ioaaua , 

Filia,  quae  Kcleru  nihil  impía  linquit  iuausum. 

E  di  tlerminii  e  di  malragc  únpreae 

Qiiippe  alii  tibí  Di ,  colima*  qui  lucida  conque 

Intaghita  mai  seropre.  Obbedieoti 

TecU  poli,  tacili  pareara*  juma  toreóles  i 

lia  i  quanti  alberga  Sem  pilero  i  il  cielo; 

Baoc  unani  liaud  aoquam  fació  dictóte  coerces; 

TuUi  inchioiamo  a  te.  Sol*  costes 

Sed  nalac  indulge»  placida  pater  omoia  oteóte. 

Ne  con  fallí  frenar  oc  con  parole 

Ouae  nunc  Tvdiden  tíuno  eorde  auperbum 

Di  pesÜfcnTu-U.  ÜU  ^dUrlT 

*  d  f 

ílle'roanam'^'coeri  perea*»it  cominos  bula  ; 

Sumólo  di  Tidéo  l'audace  figlio 
A  peuamente  gacrreggiar  co'  oooii  ; 

lile  ídem  ¡oiilait  roe  contra  túrbida*:  et  naoc. 

Me  íag»  ni  celerero  aerrassei,  nempe  jarerem, 

Ella  a  férir  Ciprignai  ella  a  scagliarsi 

Multa  gemeo*  ,  ioler  oonfaaae  nragi*  acerraa, 

Contra  ote  atetso  ,  c  pareggiarti  a  un  Dio. 

Lantroerera  aat  penítu*  duro  contusa*  ab  aere. 

E  te  piü  lardo  il  pie  fuggla  ,  aarei 

Talia  dicentero ,  Dm'im  reí  tortus  acerbi» 

Sieso  rimasto  ira  quei  tanli  ucci*i 

locrcpuit  diclis :  Nc  longá  oblnnde  quercla 

In  luagbe  pene:  ne  morir  potertdo. 

Me,  leris,  el  oulli  lide  uoquarn  ,  quotquot  Otyropntfn 

M'atrta  de1  colpi  infranto  la  tempesta. 

Coucelcbraot.  Neo»  est  mibi  nam  te  iurisior  ano 

Bieco  il  guato  1'aduuator  de'ncmbi 

Inter  CaelicuU» ;  cui  scatper  trittia  cordi 

Giose ,  e  rispóse :  Querimonie  e  lai 

J urgía  tunl,  riueque  iraeqoe  croeutaque  bella; 
Ingeoíuoi  qui  nutrí»  babe*  umnane ,  laperbum , 

Non  mi  far  qui  aedulo  al  tianco  mió, 

Faiioao  ¡noostaole ,  e  a  me  fra  tutti 
I  Cele»ü  odioso.  E  ríase  e  »uffo 

^"tutmadr^Gm'n^ '?  iotó^Z 
lafle.ib.le  spirto, 

C"e*l  toi  qui  contra  nona  ame*  de  tela  forfail*. 

De  que  todo*  nosotro*  combatamos , 

De  toi  naqoit  Palia*,  íorie  impiloTable, 

Por  haber  engendrado  por  tí  mismo 
n  r 

Una  bija  demeote  J  perniciosa, 

Qui  nourrit  dan*  le  aaog  *a  rage  ioutiable. 

Lea  autrea  dieux  ,  eourbe*  *oo*  le  joug  da  deroír. 

Ont  respecte  loujour*  too  tapréme  parró} 

Todo*  lo.  dema*  dioses  del  CHjrnpo 

Están  í  ti  (omisos  y  obediente*. 

0*e  tuat,  braire  toat,  forte  i*  ta  foihle»*©. 

Solo  i  ella  contemplas  y  acaricia* , 

Dioroedc  sssoutít,  par  elle  déehalné, 

T  nanea  la  contiene»)  ni  reprimes, 

Sur  Veno*  et  sor  moí  too  courrous  fortenr 

Ni  con  castigo  alguito  ni  antenatal , 

J'ai  fui;  si  mon  aoxlace  cñt  aiTronte  ta  rase. 

Y  esto  porque  tu  mismo  bal  engendrado 

Le»  pina  cruel*  tourrueo*  ,  le  pío*  indigne  oolrage , 

Esta  bija  pestífera,  qne  acaba 

O  moo  pire,  atlendoient  mon  ¡mraorulité.  | 

De  incitar  á  Díomédc*  insolente 

Man  Júpiter  luí  lance  na  rcgsrd  irrite: 
Ccttc  de  m'obseder  par  te*  fougucai  espriecs; 

A  envestir  á  los  dioses  inmortales. 

Primero  ha  herido  i  Veso*  desde  cerca 

Le  carnage  et  le  sang  font  tes  Kule*  dclicaa. 

Encinta  de  la  palma  de  la  mano. 

T  despuct  i  tal  mismo  ha  acometido, 

Nal  o'e*t  a  mm  rcgardi^loTodícax  que  toi. 

Semejante  i  algún  dios,  de  tal  manera 

L'orgueü  intapporuble  et  fárdente  colere 

Que  tí  mis  pie*  «eloce*  no  me  saino , 

Sont  le*  prcteot  «flreur.  qttt  tu  ucos  de  U  atens 

Los  dolores  mas  «vos  y  crueles 
Entre  el  horrendo  estrago  de  los  muerto*, 
O  tal  tes  »unque  tengo  inmortal  rida , 
Visto  hubiera  nú*  faenas  enerradas 
A  impulso  de  las  lamas  acerada*.  * 
Mirándole  el  Tocante  con  enojo, 
■  ¡  Oh  inconstante  1  ( le  dice  )  no  aquí  rengas 
Con  tan  lúgubre  tono  Á  lamentarte. 
De  cuanto*  dioses  el  Otyrupo  habitan 
Me  eres  el  mas  odioso  7  enemigo  , 
Ponjoe  siempre  te  es  grata  la  discordia. 
Lo*  combales,  estragos  y  batallas. 
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'Hj5J¡í'  Tijv  ¡tiii  »7¿>  ffff*v3ñ  ¡áutrtfi'  iiriiiririv. 
T¿  o-'  oí»»  **¿HH  tóoi  irá»X"v 

•A5A'  o-i  f«»  o'  *T1  oí/»»  á»«?«.t*at  «Xo»T«f  895 

'Ex  '/¿f  «f"«  7«»o»  i/xoi  Jí  si  yn'»siTo  pinos. 

Eí  íi  tiu  iü  5i).ov  y«  5iú»  yí»ru  ¿o'  ¿ionio;, 
Ks«  m»  o*  valai  í»9a  iiiqttpn  Ovpavuéwv. 

*ílc  yáro,  xai  Ilatiov*  ¿11*711  íiiuaff5ai. 
Tu  o"  «Vi  Ilanju»  ¿Ju»í?aTa  ?áPfia*a  jrá<7T»i»  900 
'HxiiraT'-  ov  ¡iiv  yip  ti  xitxJvütóí  7*  «títvxt». 
'Oí  5"  ¿Y  on¿{  ya)*  iiuxs»  cjrtr;¿fU»o;  o-v»«im£f», 
T7B¿»  ¿o»,  fíala  ¡'  úxa  jriiMTeiyiTai  xüx¿m»tp 

apa  xa/9Ra>ífi«K  lí^aro  5»üp»a  'Apna. 
T¿»  5'  "íl6»l  )ov(7t»,  j^afuivTa  01  (ípaTa  Í9W 
ni/)  Si  Au  Ktttíwc  xajíjiTo,  xviií  yatw». 

Ai  3'  aú-rt;  Trpéi  Süux  Ato;  ur/iioio  vtoxro, 
'llpn  r*  'A^/tín  xai  "Aiautoaívigí;  *Ají»h  , 

J9,60T0)*170»  "A*>¡»  CÍ»5/>0XTaTW»l». 
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Iteren,  welcbe  mtr  La-.un  durcb  Worlc  gchándiget  naehgiebt ! 
Aucti  ibr  Ilaih  ,  wie  icb  tnein',  lint  dieic»  Yieh  dir  bcreitct! 
Alxrr  ¡eh  kann  nicht  ünger  ra  antchn  ,  da»  du  dicb  <|u»le*t. 
Bill  du  doch  rocino  Geidilecbt» ,  and  tuir  ge  bar  da  li  die  Matter. 
Hatt"  ein  anderer  Golt  dicb  eraeugl ,  beilloMT  Verderbcrj 
Trauu  du  ligest  TorlangM  lief  nnlcr  den  Uranionen. 

AUo  Zeu»,  urvd  grhot  dem  Picoa ,  jenen  <a  beilen. 
JeUt  auf  die  Wund'  ibm  legte  Pieon  linderndeo  BaUam, 
Cud  er  gima» ;  denn  niebt  w 
Scbnell  wie  die  ireiue  Mtlcb  «00  I 
Fliuaig  zmor  ;  dcan  eilig  erbartebt  lie  urolier  don  VmoiKuer  : 
Aluo  kMmi  web  die  Wundc  lofort  don  lobenden  Are». 
Jeuo  badet'  ibn  Helir  ,  und  liüllt'ihro  »chune  Gewand'  n¡ 
Nefcen  den  IJonncrcr  Zeu«  dann  «etat'er  »¡ch,  frcudigea  Troties. 

Hcinl  nun  kclirclen  jen*  in  Zeu»  da  Gewalligen  Wolmung, 
IlrTf  ron  Argo*  lOgleieh,  nnd  Atben'  AUlkameae'»  GütUn, 
AU  »ic  geheuimt  dea  Vcrderbcr  ,  den  Mannerroordendeu  Are». 


lunonh  ¡quomquidem  ego  vis  reprimo  vtrüs.  _  Ideireo 
le  pulo  iiliut  haec  ptUi  coniiliit.  —  Allanten  non  It  amplia* 
diu  paliar  dolor et  tuttineri:  —  nam  e  me  ganitut  «,  mihi- 

que  le  peperil  maler.  Quod  ti  aliquo  ra  alio  deoruot  na- 

Ium  eue$  Ha  improba»  ,  —  tañe  iam  pridem/uiuet  inferior 
Vrani-Jilüi  (Tilanibui.) —  11 

Sie  dixil,  el  Paeonem  iuuit  mtdtri.  —  Ei  ¡laque  Paeon 
dolorem-pettenlia  medieamina  intpergent,—  eanariti  ne~ 
enim  morlalit  erat.  —  S'ie al  autem  quandojiei- 
.  tac  álbum  agilatué  in-coagulam-eogit ,  —  liquidan 
quod  eral ;  val  de  autem  velociter  eireumagitur  a  mitcente  :— 

lie  utique  i»  eeleriUr  sanavil  impetuotam  Marltn  Jiune 

autem  Hebe  lavii  ,  elegantetqat  vestes  induit ;  —  1 

Iovem  Salurnium  eedit  gloria  exsultant  

Tum  vero  rwiui  ad  domum  lovil  magi 
lunoque  Mgiva  et  potewaaxiliatrix  Minerva,  —  pot- 
quam  repreuUtenthominum-pernieiem  MarteM  a  • 
caedibul.  — 


Iu  rain  our  OireaU,  in  rain  our  power  we  aW j 
She  gire»  th'example,  and  her  »on  punnes. 
Y  - 1  loog  tb'infliclcd  pang»  tbou  ibak  not  monrn, 
Sprung  «inte  tbou  art  frora  Jore ,  and  hcavcnh  boro  j 
El**,  »ing-d  «iU.  Üghtniog  ,  liad. 
WNn  ebain'd  o»  burniag  rock.  tb. 

Thu.  be  wbo  ahJie»  CHjoipu.  «ith  bia  nod} 
Toen  gare  to  PxW.  car.  lh«  bleediog  god. 
Wnb  gende  haod  tbe  balín  be  prmr'd  «round , 
And  ItealM  tb'iimnorul  0c»h ,  and  cloa'd  tb«  wnand. 
A»  wbeu  tbe  fig'»  preaa'd  juice,  infiu'd  in  errani , 
To  curd»  coagúlate»  tb«  liquid  atreaoi, 
.Suelden  tbe  fluid»  Si,  Üie  part*  cocabin'd; 
Sucb ,  and  »o  *ooo  ,  tb'elbereal  triture  ¡oin'd. 
Cleaoa'd  (rom  tbe  dnu  aod  gore,  tair  Hebe  dreu'd 
llia  mifhty  limltt  in  »D  únmorul  %cM. 
Glorioua  be  aat,  in  nwjealT  reitor'd, 
FaM  hj  tlie  tbronc  oí  hcano'»  tuperior  lord. 
Juno  and  Palla»  roount  tbe  bla.'d  atocle», 
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ludocuitum ;  tac*  ¡a  anua  sirpe  incettere  verbit 

t  coi  mal  poeto 

Cogor,  tiqua  anicni  durara  »im  denique  frangani 

Pur  tulle  dolci  riparar:  oe  certo 

lili»  hortatu»  reor  atquc  excmpla  aeqtmtum f 

D'altronde  io  peuto  che  il  too  daono  or  tceoda, 

Inthacc  llura  pali.  Sed  enim  te  Ierre  dolor  c» 

Cite  dal  tuo  unto  contigliar.  Non  io 

A  tupí  i  uj  liaud  paliar  tantos  ;  uaui  aemine  crrttu 

Vo'  per  qiaeato  palir  ebe  tu  aoatrgna 

NuMro  es,  tcque  mihi  pcperit  Saturnia.  Quitquaui 

Piu  Iuobo  duolo:  mí  tei  figlío,  e  caro 

Aat  alíua  Divüm  cacleslia  tecta  colcoliuu 

La  Dea  tua  madre  a  me  ti  partoría. 

Eaaet  ai  genitor  Um  uno  lamqnc  proterro, 

Se.  rual  vacio  qual  (e¡,  d'altro  qualumiue 

Infra  Tilauat  can. k  tub  nocle  jaccrcs. 

Pítame  tLatcrvi1  ,  ¿a  qran  teropo  arrecti 

Sic  ait ¡  eecilunique  j>iJ«:t ,  mora  unlla ,  medcri 

Sorte  ¡ncoru  peeeinr  dcali  Uranjdi. 

Patona:  qui  leni  tul  ñus  mcdicamioe  lOTit, 

Goal  detto,  a  Peón  comando  ei  tere 

Sanan  tque  artui ,  ore  roorti  obnoxia  lumibra , 

Di  riaautrlo.  La  írrita  ei  aparte 

Tam  i  ac  i  Ir,  tepidi  quaoa  laclas  caodidua  humor 

Di  lenitivo  medícame!  e  tollo 

Ogui  dolore,  il  tomo  taño  al  tutto; 

Che  moríale  ei  non  era.  E  coma  il  Utte 

Abíuit,  te  polcbrí*  dea  vcsiibut  iodait  Bebe, 
lile  patri  multo  gtU.lUal  aaaedil  honore. 

Per  lo  gaglio  abatíalo  ti  rappiglia, 

E  perde  il  no  fluir  tollo  la  mano 

la  Ierra  nugnt  ad  sedes  rediere  Tonanlia 

Del  preato  roetcilori  preaU  del  parí 

Juno  Argiva,  potent  et  belli  caoia  Palias, 

La  peonía  vi  nú  Marte  guaría. 

Ebe  patria  bwollo  ,  e  di  leggiadre 
Veali  l'avrolae:  ed  cgli  accanto  a  Giove, 
Dril*  alto  onor  tuprrbo,  ti  ripotc. 

Uepreaaa  del  crudrl  Marte  la  itrage  , 
Turnar  contente  alia  inagion  del  padre 
Giuoo  Argiv»  e  Minerva  Alalcoiuénia. 



Va;  tea  mallieun  aont  uéa  dea  conaeilt  de  Joooo. 

LLl  nr  1  ii   m^l ri*  Juma      *í  fin ¡»*n   hr*  w-iirn 

Maii  U  bletture  cocore  attend  aa  guéríton: 

Je  ne  «cox  point,  armé  d'uue  baioc  implacable, 

1  ^j*íii3r  coii  ni ii  |)üljliTJt$  nmclias  ^eces  f 

Y  con  todo  prenuuo  que  tú  mjiiuo 

Laiaacr  mon  fila  en  proie  aa  lonrment  qui  I'accable. 

r  iiliYM    f»«.lr*    mal   nnr    dtc  rnutmni 

*  *u^a  V*    V-t»»t    Mata'     1 " * l     pltff    IVIIH  . 

Trallre  ,  a  loot  aatre  diea  ti  tu  del  ois  le  jour , 

M«*  do  quiero  dejarte  que  pídete  «ta 

Tu  géiniroit  au  fond  de  ce  brulaot  aé^our 

Mal  tiempo  uuoe  dolorct  tan  aclisos , 

On  dea  affrctu  Titana  mugit  la  race  impura,  a 

Pues  crea  hijo  mío.  De  cualquiera 

II  a  dit;  a  ta  toix,  Peón  sor  la  blcMure 

Otro  diot  que  lo  lueaea ,  tan  penerto  * 

Verte  un  baomc  pciiuaut,  et  la  douleur  a  fui: 

Tel  ett  le  corpa  d'un  dieu  ,  ríen  n'eat  rnortel  en  luí  ! 

Tan  malo  é  impaciente  como  crea , 

Ya  habría  mucho  tiempo  que  ettajriat 

Mui na  nrocnotl.  lea  lucs  amera  de  la  ücut  acilée 

En  abiamot  maa  tritlca  y  profiiudoa  , 

Epaittittent  du  lait  U  liqueur  argentée. 

Que  aquello»  á  que  jo  muy  irritado 

De  pomprea  vítemena  Hrl,e  couvre  aoodain 

A  loa  licrot  lilanet  be  arrojado,  r 

Sos  membret  muacnleta,  rafraiciia  par  le  bain. 
Superbe,  il  ra  a'aaaeoir  prca  dn  dieu  da  tonnerre  , 
Tandi»  que,  déacrtant  rea  piamos  de  la  guerre 
D'  oii  leur  furce  a  diaeac  leur  rWal  iWicux , 

Aai  dice  el  Tonante,  y  al  momento 
Manda  i  Peón  curarle.  Ette  obedece 
Sin  pérdida  de  tiempo,  y  en  b  herida 
Dn  báltamo  le  pone  muy  preciato 
Con  que  queda  curado  prontamente  , 

Xa  _   a                    ■    •                   *          »  • 

Porque  nada  mortal  hay  en  loa  dtotea. 

Como  te  re  cuajar  la  blanca  leche 

Cuando  en  ella  el  pattor  meada  algún  jugo 

A  rito   íláfa  fuá  i  ir      Jim   *n    nn    i  rielan  le* 

npw  i'jia  ciuijjx (  que  co  un  instante 

í  lu»    1 1 1 1  r i  i  <  1  a    aua    «rnatlaraa  MnM( 
Vi ;  injmuj  »c  VUciTfl  CDuy  espcM 

Et  Minen  c  el  Juooo  rctuonlent  daña  lea  cietix. 

Al     ftaan    mua    1  aa    mimu  .    iln  Ttmnln 

**'  p«»u  t^uc  ia  nmcTC  .  un  u*=  prvow 

.*sa  nó  rl    i  in mil  ■  1 1 j fl^m  M arta* 
a>ni»u  ci  iinptmL«o  j  ucru  jiiaric. 

ueipuei  íe  uvo  neo*  ,  j  ai  momento 
Y  h^7e  q^^mabÍ'rodJÍ* 

Fue  i  tentarte  de  Júpiter  al  lado. 

Deapoci  de  rrpriniir  Juno  j  Minerra 

Del  homicida  Marte  loa  furoret, 

Volvieron  ti  palacio  luminoao 

De  Júpiter  supremo  y  poderoso. 
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Toú«>v  i"  9ÜiBr)  xai  'Ajjatü»  yúX«wtí  atwí. 
IloXXa  9'  So'  h$at  «ai  *Vy  íív-r  páxi  iriít'oto, 
'A/X^Xuv  t'O'jwmtvajv  ^aXxiáata  Jovja, 
Mia-ii«7Ü{  Siftóiirtoí  íí«  ZávOoio  coiw, 

A(»C  3i  ít/hütoí  TjXau«ivt9;,  íflxoc  'A^atúv,  5 
Tfl¿ft>»  fttfl  yaüa'/ys,  ?¿<»{  J*  hipa™  í-r/->, 
'Avíos  ,9sX«v,  5;  S/MfT»{  «vi  e/>ixiw<ri  «tvxto, 
V«*  'ECTOaif  M>  j  'Axspav-r',  ijvv  rt  firvav  T*. 
Tóv  J*  i€aXí  ffítSro;  xiyyOo;  »áX«v  t7nroi*9(l*<  ' 

*E»  Si  ¡uniary  infóf,  tti/nv*  9'  &p'  imio*  iío-m  10 

b&ff*\   yjilxtiri  •  TOV  9t  TXÓTOÍ  XÓXu^tV. 

Afw3kM  o"  5a'  fotyt  jSoqv  á*/aO¿í  Jir^í»;, 
Tiv-Joavíiinv  ,  íj  tvauv  tüxTtuf'jq  ¿»  'A/>ía€ii , 
Afvito;  ?»ótow,  ?Oo;  i'  ív  avfle.újro«r 

I  L  I  A  S 

LIBER  VI 

Troianorum  porro  detlilula  eit  el  AchJyorum  pugno  gravit 
dcoruoi  pracKntia ,  —  Saepe  autent  hue  el  illue  propende- 
bal  impela»  praelü  per  campum,  —  eopii»  in  tt  invicem 
dirigenlibui  aéralas  hattat,  —  inttr  Simoénti*  et  Xanthi 
fluenla  

Aiaz  aulem  primut  Telamonius ,  murut  Achiforum , — 
Troianorum  rupit  phalangem  ,  ipemque  tneiu  atlu- 
//!,_  virum  pereulien, ,  qui  Jortiuimui  Ínter  Thraeat 
ernt.  —  filium  fttwrf,  Aeamantem  .  tlrenuumque,  ma- 
gaumoue.  —  Hune  pereutút  primut  in  galeae  cono  utit- 
equinie-demae,  —  inque  fronte  fixil ;  penetravilque  intra 
os — cutpii  aerea :  eum  vero  tenebrae  ocutai  cooperuerunL — 

Axylum  porro  inler/ecit  pugna  itrenuut  Diomedel  — 
Teulhranidem ,  qai  habitabal  benettructa  in  Aritba,  —  di- 
ve$  opum,  benignutque  eral  hominibut  :— 

• 

I  L  I  A  S 

SF.CIISTER  GESANG 

1    .  i        liiirb  nun  der  Trser  uml  Danaer  whrcrklit  he  FeldtchUchl ; 
Und  oft  riicktc  »on  hirr  un  í  ton  dort  im  Grfilde  der  Kampf  tot, 
Jener  ,  dic  grad'auí  cinandcr  dic  .  lumen  Lamen  geriehlel, 
/«tiwlicn  de»  Simoi»  I'luili,  und  de»  niedeiw.illi.ii.lrn  Xantho*. 

Aja»  der  TcUmoaide  «uertt ,  Schutiwehr  der  Arhaier, 
Ur*  1.  .ler  W  Golring'  und  l.ichlden  Seinigrn  «.hufer, 
TreHcud  den  Manu,  der  der  Be»le  de»  tlirakiselicu  Volke»  einherging 
llinde»  Eraoro»  Solí»,  deo  Akaiua»,  groti  und  gewallig. 
O.rvun  ln.frr  »uemt  den  qmOatlerlen  Kegel  de»  Helroe», 
iUti  el  die  Slinic  duichbolirle  ;  hioei»  dann  licf  in  den  Schidcl 
P1..1:/  dic  ehernc  Sfiu'  und  Naclil  umliiilll'  ihm  dic  Aiigcn. 

Urauf  den  Avio»  enchlug  der  Kufer  im  Streit  Uiomcde», 
Teiuhra*  St>hn  :  der  wolml*  in  der  achongeliaulen  Ari»be, 
Itcicli  au  I-ebcnígut ;  auih  war  rr  gelielil  son  den  Mcnielicn , 

THE  ILIAD 

B O  O  K  VI 

jN  ow  i  caven  fortakci  tbe  fighl ,  th'  inmortal*  rield , 
To  human  forre  aml  human  tkül,  the  fleld  : 
Dark  thowcn  oí  ja»eün»  Oy  from  íoe»  W  foe» : 
Now  here ,  now  ihcre ,  üie  tide  oí  combat  flovr»; 
While  Troj'»  fam'd  Mrcaan*,  tbat  bound  tbc  dealbful  plaii,, 
On  eilher  »idc  run  piirple  lo  tbe  main. 

Great  Aja»  f.r»l  lo  co«que»t  led  tbe  way  , 
BroVe  Ibc  ibick  natal,  and  turn'd  ti,.-  doublful  dar. 
Ttw  Tracian  Acama*  hit  faleliion  found, 
Añil  hrw'd  iirenonnoiia  giant  lo  the  ground : 
lli»  lliuuderíng  arm  n  deadlv  atroke  impres&M 
\V  here  the  Matk  l»or»e-bair  nodded  o'rr  hi*  ere»» : 
Fiv'd  in  hi»  frnnl  die  liraren  vreauon  lie», 
And  aral»  in  riidlcst  »batle»  hi*  awimming  eye*. 
Neal  Teulhraa'tou  dUlain'il  ihe  »and»  wilb  blood  , 
At>lti<,  hmpilahle,  rich  ,  arul  good  : 
In  fair  Ariiba'a  «rail»  (  hi»  nati«e  pUre  ) 
He  beld  bia  aeat;  a  fiicnd  tu  bumau  race. 
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TT 

Ut  ptimam  Disi  pugni  ncmiTe,  pbalange* 

— 

Ouli  sen»' .lean  Oto  Teueri  ed  Achri 

Et  sibi  sunt  solac  Danaüin  Troumquc  relie  tac  ; 

Coa't  reatara  a  hallagliar.  Piú  volte 

Dircicrc  buUi  in  mutua  vulnera  deuaae 

Tra  il  Simoeola  a  il  Xanto  impetuosi 

11 1  uc  atque  bine  aciei ,  rapidum  proplcr  Simoenta 

Si  aaaaliro  ;  piü  Toltc  or  da  quel  lato  > 

CongreMae,  ac  liijuuli  proplcr  vada  «acra  Scamaodri . 

Ed  or  da  que» lo  con  incerte  peone 

Primos  ibi  Danauui  colutuen,  Trlainooiu»  A¡.n\ 

\*  Viltoria  rolo.  Ruppe  di  Trui 

Pcrrupitquc  globum  juvenum ,  sociisque  saluiem 

Primo  una  sqnadra  il  Tclamonio  A  lace. 

Anula.  Euatoro  geniiuui  nam  percolit  baila 

Preaidio  degli  Acliiii  ,  e  il  primo  raggio 

Magnaiiiinutu  veuicns  Acbamanlcm ,  Tbracia  oulloni 

Portó  di  speme  a' auoi ,  lerendo  un  Trac. 

di  misil  virlale  paren,  nec  íortibu.  arto... 

PortiMimo  pierriero  .  di  gran  mole. 

Huit  coouui  insignia  criatique  cumauti»  equina 

Acamante  d'  Euswro.  11  colae  in  fronte 

Percusait  gateaa  •  frontón  pcrmpit,  et  oua 

N«l  «no  dril'  ebuetto  irlo  d'  equina 

Aerea  perraait  cuapis;  caput  hórrida  aupra 

Chionie;  e  uell'oMo  gli  piaolb  U  pauta. 

Ingruit ,  atque  oculo.  mulla  nox  ubruit  uiubr». 

Si  che  i  lamí  gli  cbiuae  il  buio  eterno. 

Aavlon  Uto  stravit  Tydciui  hero* 

Tolae  la  tita  al  Tcutranide  Aaailo 

Teuthraniden  ,  coluit  ctlsam  qui  dive»  Arisbarn  , 

11  manió  Dtomede.  Era  d'  Arribe  , 

Díte*  opuru,  largu.que  idem : 

Bella  contradii,  Aasilo  abilalure, 

Uotn  di  molu  riccheua  ,  a  tutu  amioo , 

V  I  L  I  A  D  E 


LIVRE  SIXIEMK 


J_¿e»  dieux,  en  .'¿loignant  de  ce»  champa  pteina  d'bon 
N'ont  poiut  dea  granda  combata  roleuli  la  lurcui  , 
f)ea  borda  du  Situoi»  aut  rivage*  du  Xanlhe, 
Le  carnage  a'éteod  sur  la  pUine  aanglant*. 

Eníoneaot,  le  premier,  lea  phalanges  de  Tro., 
Aja*  rend  l'eapérancc  ai«  cceura  de  tea  hrro». 
Ilu  sopear*  Acamaa ,  ebef  fameui  de  la  Thraee  , 
La  tai  lie  gigaiilcsque  el  la  bnUaolc  audace 
Nc  pon  cu  t  repoutser  le  trepa,  qui  1'atteridi 
.Sous  aon  caaque ,  ombragé  d'un  pannche  cclatant , 
Le  javelut  d'  Aja*  perce  aa  tete  Muere, 
Et  1'  éternelle  nuil  desee nd  tur  ra  paupierc. 

Ilu  fer  de  Dioniede  Axylc  eit  travené. 
De  ton  toit  opidc.it, 


LA  ILIADA 


LIDRO  SEXTO 


<*  troyanos  y  griegos  conunuan 
Sin  socorro  ni  auxilio  de  loa  diosei, 
El  terrible  combate,  y  por  el  campo , 
Ya  aqui ,  ja  alli  cedía  la  batalla  , 
Dirigiendo  lo.  uno.  á  lo.  otro. 
Su»  lanía,  acerad.»  con  denuedo. 
Entre  la*  do.  ribera,  del  Siman 

Y  caudaloso  Xantho.  Ay.i 
Uijo  de  Telamón,  U  ma. 
Muralla  de  lo»  griego.,  fue  el 
Eu  romper  ta  falange  de  troya  no., 

Y  alentó  i  sus  secuaces,  dando  muerte 
Al  célebre  Acamante,  hijo  de  Euuoro, 
Que  era  el  nut  Talero»  de  In.  thracio». 
Con  su  tanza  le  rompe  la  celada , 
Entra  la  aguda  punta  por  la  frente  , 

Y  hasta  el  hueso  penetra  queda  muerto 
Entre  eterna,  tinieblas  encubierto. 

Tambiro  mata  Diomédcs  valeroso 
En  ene  mismo  tiempo  ni  graode  Asilo, 
Hijo  de  Teutrante  ,  que  habitada 
En  la  ciudad  de  Arisba  de  alto,  nutro.. 
El  cual  era  muy  rico  eo  posesiones, 

Y  con  todo,  lo»  hombre»  muy 
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návrac  71,»  yi/Jirai»,  oJú  ht  oútia  ya¿»y.  15 
'A»a  oí  flirt;  T¿y  y»  tít'  íflXKTi  óXl9fl»y, 
I1,6Íi0iy  vjrayri«»«t'        5,"?*»  5«/xoy  dimúea, 
A-jt¿y  ,  x*t  Si/jijreyra  KaMo-t»y,  ó;  /s'at  t¿0'  ónrwy 
"Ltxsv  úyi;yí'»x»;'  T¿*      5f?'u  y«í*v  «ovTny. 

¿oí«/  5'  Ev/svalo;  Mtl  'OytVriey  i?£yáf  t!Ji '  20 
Bí  ¿c  ^it'  Atuiwoy  xai  lHía»oy,  »ú;  n-ori  N0¡r¡»i 
Kajfc  'A¿3ao¿Sa/>¿>;  Ttx'  á>vu»>«  Bouxoii'uyt. 
Bovxs)l<wv  á"  ¿y  ul»;  dyausü  AaofMÍoyTotj 
n/>i9-,5vTaT»{  yryrf,  (rxÓTMy  íi  i  yííyato  pínj^- 
IIotxxc'«iy  ó"  iir*  otili  u.v¡n  «■t/ófr.Ti  xai  iwí  ,  25 
'11  3'  úirox'*r»aucy«i  oiivfíi«y«  y«iyaT«  jraiíi- 
Ksú  ¡ti*  T¿y  AffAlWf  piyoí  nal  <fatSt¡ia  yuta 
MnxiTTíiíáín;,  xai  aV  ZuM'  Tt'V/ 
•Attvxí»/  3*  Se*  íirroy»  ftryi>rT&«uo;  lloXvjr«rr>t{. 
Iliivrrv  f  'Oíuílüí  Di/siMiany  »5<yáftícy  30 
'Eyx'i  M¿wriy*  TtOxfflt  í*  'A  «irás» a  iiat. 
'kvxü.nyoi  í*  *ACX>jjS«y  M^aro  íoua't  saityü 
Ni»T»/jií>if  "Elatoy  i¡  áy»5  áyí/»¿y  'Ayajitfiya»»- 
Na»  i¿,  SatyisiyT»;  ¿«¿¿««ra»  «rae*  é/5a{, 
Diiíaíoy  a.V«y*y.  ♦vXaxox  ?  ÍU  A«lro<  «>c  35 

omntt  élim  txeipi*iat-eoinilcr,  att  vían  ailaa  aedet  Anil- 
lan*. —  Sed  ab  c 0  nullat  horiim  tune  arcuit  trille m  inte* 
rittun,—ante  lubvenient  ¡  irdumbot  anima  privavil  Uiame- 
de* ,  —  iptum  et  fumulum  Calttium,  qui  tune  eyuorum—- 
eral  auriga:  tuque  ambo  terram  tubierunt.  — 

Dreium  autem  Eutyalui  et  O/theltium  interfeeit:  —  per- 
rexit  porra  ad  Ae$epum  et  Pedatum ,  q uo$  quondam  nym- 
pha  —  A'íiii  Abnrbarea  peptrit   intitni  Bucolioai :  — ■ 
Bueolioit  autem  eral  filias  elari  Laamedontit ,  —  maximui 
natu ;  clandettinum  yero  iptum  peperit  mater.  —  Pastor 
autem  quum  Bucolioa  esset,  Ínter  oyes  ci  mixtas  est  amore 

et  eubiii.  —  ea  vero  grávida  Jada  gemetlo,  peperit  filias  

Et  quidem  horam  solvit  robar  et  pulcra  memora  —  Me- 
e/tlri /¡/«««, Euryala»,  el  ab  humeris  arma  detraxit.—Astya- 
lum  Ítem  oceidit  bellieosus  Poljpoetes.  —  Pidftem  ven, 
ülytses  Pereosium  interfeeit  —  hasta  aerea;  Teueerque 

Arelaonem  nobilem  Anlitochut  autem  Ablerum  intere- 

mit  hasta  tplendenli  —  Nesiorides ;  Elatum  vero  rex  viro* 
rum  Agamemnon  :  —  habitabat  autem,  Satnioéntis  palere- 
flueniis  apud  ripas  ,  —  Pedatum  altan.  Phjlacum  porro 
interfeeit  Leiíus  he  ros , 

Weil  er  alie  mil  Lieb"  hcrbergete,  woboend  «u  Heerwcg. 
rioch  nicht  eioer  Jirón  entfcrnt'  ilim  da»  gtause  Venlerhen , 
Vor  ibn  aelbat  hinlrclcnd:  e*  tSdteta  beidc  der  Krieger, 
Iba  muí  den  Kampfgenoaaeu  Kafeiioa ,  der  dci  Gnpannea 
Leuker  ibin  wnr  ;  and  augleich  yeraanken  tic  anler  die  Erde. 

Aber  Eurjalo*  nabal  del  Ofellios  Wehr  und  des  Dreso*  ; 
Drauf  den  Xsepoa  ereilt'  er  and  Pcdayos,  die  mil  der  Nal» 
A  barbarea  einat  drr  «dle  Bukolion  aeugte. 
Aber  Bukolion  irar  Laooiedon*  Sobn  ,  de>  Erhabnen  , 
Scine»  Geschlechte  der  Ente;  docb  heimlich  gebar  iha  die  Matter. 
Emu  al*  Hirt  bei  den  Scbafen  ,  gewanu  er  Lieb'  nnd  Uroarnmng  , 
Und  die  Befruchtete  tmg  ibm  ZsyUlingaeóluie  ,  die  Nrrofe. 
Dock  tina  lÓMte  beidea  die  Kraft  und  die  prebenden  Gliedrr 
Er  der  Mekisteiad',  und  raabte  die  Webr  ron  den  Scbultern. 

Audi  den  Astyaloi  scblug  der  streitbare  IirUI  Polyuota ; 
TJad  den  Pídj'tes  bexwaog,  den  Perkoner ,  ilünuenl  OjTt*eu> 
Mil  enbLinkender  Lan*'  j  nnd  Teukro»  den  Hdd  Aretaon. 
Néstor»  ruuüiiger  Sobn  AntilodMe  warf  den  Ahleroa 
Hin  ,  and  den  Elatoe  warf  der  VoikerCunt  Aganwmnati: 
Oteter  bevruiinl'  an  dea  Stroma  Satnioii  grCuicnden  Ufera 
Podaaoa  inflige  Sladi ;  den  FyUko»  Uaf  un  Enlflidien 

1  '  ■ :  by  tbe  road ,  bis  erer-open  door 
OMig'd  tbe  wceltbv,  and  reliet'd  ihe  poor. 
To  atern  Tydidea  00*  be  falla  a  prer, 
No  friend  to  guaní  biro  in  tbe  dreadftil  doy! 
Brealbleas  tbe  good  man  fcll,  and  hy  bie  aide 
Hia  faithful  aersant,  oíd  Calcáis* ,  died. 

L¡v  great  Enrralua  waa  Dreaua  alaia, 
And  neil  be  Uid  Opbeltia*  on  tbe  plain. 
Turo  tyria*  wer*  near,  bold,  beaaliful,  aad  Toong, 
From  a  fair  Naiad  and  Ducolion  aprung: 
(Laonwdon**  «rbite  flock*  Bucolinn  fed, 
That  mouart.b'i  Drat-born  hj  a  fureigo  bed  ; 
In  aecret  woodi  be  «00  the  Naiad'a  grace. 
And  two  lair  infanta  cmwn'd  hia  atroné  embrace). 
Here  dead  ther  lay  in  ait  tbeir  youllifal  cbarraa; 
Tbe  ni  ib  leas  siclor  atripp'd  tbeir  abioiug  anua, 

Astyabia  hj  FolypoDUs  fcll; 
TJIyssrs'spenr  Pulytes  sent  to  hcll ; 
Dy  Teucer'a  abaft  brasc  Aretaon  bled , 
And  Neator'a  son  laid  atern  Ablcrua  dead; 
Great  Agamemnon,  leader  of  tbe  bravr  , 
The  mortal  wound  of  rich  Elatna  gaye, 
Who  held  in  Pedaius  bia  prond  ahode, 
And  lill'd  thc  banl»  wbere  silrer  Satnio  flcss'd. 
Mclantbiu*  bj  Eojypjlu*  wa«  slain ; 
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namque  ampia  teocinte 

Che  tullí  ia  toa  nugiua,  paita  lungheuo 

Teeu  tiam  propier,  mallo*  uln  comaiodu»  hotpc» 

La  vía  fiequcule,  ricevea  cúrtete. 

Excepiique  domo  mentlquc  iccepít  opiata. 

Ma  degli  uapili  ahí  1  niuno  accorte  allora, 

Nullui  M  accurreni  poluic  dcpcllcre  pertetu  , 

Ni  un  di  morte  il  cautpb.  Solo  il  mo  üdo 

Hutpilibaa  de  tot ,  mítero.  Diomedi»  ib  huta 

Servo  Caletio,  cbe  rcg»cagli  il  cuecbio, 

IpM  (¡mal ,  tunal  «tque  Caleiiu» ,  ihat  eodem 

Mono  ci  pur  dal  Tididc ,  al  (¡anco  cadde 

Quí  faiuulu»  curru  k  bijugo»  auriga  regebat 

Del  >uo  .ignore,  e  con  luí  hete  a  Pluto. 

Fu  luí  equo»,  nigra»  Orci  mUm  (enebral. 

Dcjicit  Euryalu*  Dreturnque  et  Opbeltion  :  íodc 

Eurialu  abballc  OícUio  e  Drcto  ¡  e  pose»» 

Etépo  atoalta  e  Palato,  gemellí, 

A«rpum  petit  una  et  Padaton  ;  edidil  ambo* 

Cbe  al  buou  Ducolionc  un  di  produtte 

Naia  Abarbaree  quoa  claro  BucoUoui . 

La  Natade  geulile  Abarbaréa. 

Laomcdonliada»  nalu  <|iii  maxiunu  ¿nler 

iltieolioi)  del  re  Laomedonte 

Furtivo  eit  par  tu  aub  lumini»  edilu»  ora». 

Priaiogenilo  figUu,  oía  di  nono 

Hunc,  dual  paMor  ote»  n-iului,  Niii  «mavit, 

Furtive  acquíslo  ,  conduce»  la  grcggia, 

Et  dea  mortali  proleui  est  cnixa  gcmcllaui. 

Quaiulo  alia  uinCa  in  amoruto  anipleato 

Mecitleladc»  raorti  deiuuut  utruaique  , 

UuH.biot»i ,  e  di  cotlor  madre  la  feo. 

PraelUnle»  forma  juvenc»,  ilque  euuit  armil. 

Ma  quívi  toUe  ad  ambedue  la  viu 

Trajicit  Auyalum  bello  don»  Polypoctc*} 

E  la  bella  permita  e  l'ariui,  il  li^lio 

Pidvlen,  terri  iniiaum  Percotide,  Ulsue». 

Di  Mccitteo.  Fiir  oKirti  •  un  lempo  licito 

Fudit  borní  T cocer  figen»  Arrtaoni  díura ; 

Attiílo  dal  forte  Polipele ; 
H  perco.io  P.díte  dalF  acula 

Ableron,  Anlílochu.  lelo  fulgente  peremit 

Pedawa  bíc  bqu.dum  ilutad  SalaíoeoU  colebit. 

Asta  d'  LliMe;  Arelión  da  1  enero. 

D'  Antiloco  la  lancia  Ablcro  aliena, 

At  Fhylacum  ilravit 

Flato  quella  del  roaggiore  Alridc  , 
Elato  cbe  »ua  llanta  aiea  ncll'  alta 
Pcílato  ,  in  riva  ilell'  ameno  üunie 
Salutoeiile.  Euripilo  prualese 
Melaozio;  e  l'a.U  dell' ero*  Leíto 

tu  »oyagew  Utté 

A  lodo»  en  ra  cau  recibía , 

Jantai»  U  nc  ferou  la  pone  lioapiuUere. 

El,  pour  ravir  »ei  jour»  i  la  íau*  ineurtriére, 
Nul  bras  nf e»t  vcou  tendré  un  picúa  bouclierx 

Porque  »u  cau  e»uba  en  el  catrnuo, 

Y  e*  Aríiba  ciudad  de  niucbo  pa»o. 

Le  aeul  Calctiu»,  hii  lidéle  ecuyer, 

Pero  buexpcl  niuguno  en  ette  lance 

limitóle  tur  le  corpa  du  vertucuv  Asjle  , 

Se  acercó  á  libertarle  de  la  muerte. 

Le  courre,  cu  cvpirant  ,  d'uu  rcrupart  inutile. 

Diomedes  le  airuj.i  al  ote  uro  inüettio; 

La  lance  d'  Euryale  a  njoiatonne  üvetui  , 

Y  lanibieu  á  Calesio  m  eteudero  , 

Ophcltiu»;  Etépe  et  le  tier  Pcdaiui 

Que  tu  brillante  carro  conducía  y 

Tonibcnt  i  leu»  cúte»  :  jadii  tur  ce»  nvage* 

Envió  á  que  le  hicie»e  compañía. 

Quand  »e»  troopcaux  paittoieot  dan*  de  gnu  páluragr», 

Enrynlo  iguauncnle  dio  la  muerte 

Burolíon  lurptit  une  nynipbc  de»  caiu, 

Al  grao  Drcto  y  Opbeltio,  y  marebó  al  punto 

Et  de  leur  jeune  umour  naquirent  ce»  gccoeaui. 

Contra  Etepo  y  Pedato ,  do»  gemelo! 

Leur  dépouUle  enriebit  le  raperbe  Euryale. 

Que  el  braro  Bucolion  ,  hijo  baturdu 

Poljpéle  lux  eufer»  precipite  Attyale; 

Del  gran  rey  Laomcdontc  ,  babia  leuido 

On  i  vía  »out  Teocer  toiuber  Aictaon  • 

De  una  ulula  llamada  Abarbarra, 

Elatu»  cit  percé  du  fer  d'  Agamernnou  , 

Üc  quien  te  eoanioró  cuando  guardaba 

Uly»ic  á  Pydilc»  a  ravi  la  luinicrc  : 

Lo»  rebano»  copioto»  de  su  padre 

En  ln»  fcrtile»  pattot  de  la  Plirvgia. 
El  bijo  del  ilutlre  Meci»tco 
Dejó  »u»  miembro»  de  vigor  privado»  , 
Y  de  arma»  iu>  bumbro»  dopojado». 

El  grande  v  belicoso  Polypetca 
Timbien  mató  i  Attyalo :  el  fuerte  Ciitet 
Precipito  al  sepulcro  al  gran  Pidyto  : 
Al  noble  Arelaon  dió  Tcaccr  muerte  : 
Antilocno,  ae  [>e»tor  Hijo  «nano, 
También  embiile  á  Ablero,  y  con  m  lanxa 
Le  priva  prontameote  de  U  vida. 
El  rey  Agamenón  dió  mnerie  i  Elato, 
Que  reinaba  en  Peda»o  de  alto»  muro» 
En  la  orilla  del  rápido  Salnion. 
El  héroe  Listo,  muerte  dió  á  Philae», 
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♦iv^ovr'-  EOjvjtvVoí  Si  >1i).2v9iov  i!(rváp(frv. 

"Aopuo-rov'S*  5/)'  tjríiTa  (5oi»  or/aroi  Mt»iXao{ 
Z*i¿*  rV-  Tn-nM  -yaio  oi  ¡¿tujojíívih  -vihtt , 
'Ojm  M  Oa?2ívn  pvptxfv»,  sr/xvlo»  áp/ix 

"A?»»t'  (V  írp-.'lTM  p'vjXÜ,  avTit  fti»  íSÍTJJ»  40 

fias;  »ró>.w,  íirtp  oi  áiioc  á-rjjiarvoi  ^o^íovt»- 
AOt¿;  3"  tx  OTp/HM  -asa  -oo/¿»  íí-sxv/ítO», 
lí'rv,',:  fv  xovóiitv  «¡r'l  OTÓ^X"  nao  Jl  OÍ  ÍTT» 
'ATot<í>¡t  Mevi).ao;,  'X'"'  ooh/ÓTxiw  <Vx*>' 
*A3pr;ffT0C  í*  5p'  liriera  5»(S¿iv  iA)¿T7tT0  yaOvuV  45 

Zúyett ,  'Arpio;  vti,  «v  3*  5;<a  ¿«Jai  Snoiva. 
Ilo»ii  5'  iv  áyviiov  ffj-oi;  xr«fivj)ta  xiírat, 

TI,  Xr*'J™*  TI  >  "0V/XflflTÍí  Tí  ff/ínoof 
Twv  xtv  toi  y&pi<JxiT>  >rXT/;p  ájriptíoV  árroiva. 
E»  xiv  ffii  ¡¡«ó»  !7j;rj5o!T'  ere  «¡viiv  'Axaiwv.  50 

"íli  <?iv>-  tú  3*  5fa  2v¡iii  ivi  oníSiTTiv  firttit. 
Kai  Sr,  ¡tr;  Tá'z'  Íeie-Hn  Soa;  ñri  vía?  'AZa<¿v 
Aúieiv  ¿i  ¿epáffOVTe  xaTa$e>rv  á)V  'Ayaue/ivwv 
•Avreo;  X&t  Sia»,  xai  óuoxiíaa;  «roC  xvía- 

- 

fugicnlem:  Kvrypyíut  ilem  Melanthium  inlerfrcit,  — 

Adrattum  vero  deindt  pugna  Urtnuut  Menelam — vi- 
vum  etpit :  equi  enim  eí  /wore-a«oní<i-fugienl«»  per-eam- 
pum  ,  —  ramo  impedili  myrieino  ,  curvam  currum  — quum 

Jrrgittenl  ad  exlremutn  temonem,  ipti  quidem  conttndf 
runt  —  adurbem,  qao  alü  pavort  altoniU  fugitbant : — 
¡pte  aulem  de  eurru  tu  ría  rolam  devolului  ttt,  —  prona* 
ia  pulvere  ia  o$ ;  prope  aulem  iptum  itetit  —  Atridet  M*~ 
nelau,,  tenent  longam  huílam.  —  Adrattat  Vero  deinde  rom- 
pieran genua  ,  tuppler  ora  bal :  — 

e  yirum-eape ,  Atrei  fili  tiuque  dignum  aeeipe  ¡ibera' 
lionis'preltum.  —  .Mutlne  utique  in  divitis  pttlrit  domo  rej- 
pretiotae-recondilae  iaeenl , —  aesque,  aurumquetvarioque- 
arlificio  elaboratum  ferrum  :  —  er  quibui  eerle  Ubi  iargie- 
lur  paler  infinita  dona  liIxTUionie-er-o ,  —  ti  me  vivum 
eeee  audiveril  ad  nave$  Achworum.  n  — 

Sit  dirit:hu¡c  aulem  animum  in  peeloribm  fleelebal;  — 
ac  tañe  iptam  mox  eral  veloeet  adnavet  Aehivorum  —  da~ 
tarut   tuo  fámulo  dedueendum  :  verum  Agamemnon  — 
obvitu  venit  current,  et  minaeiler-elamant  verba fecil:— 

Lulo*  ;  und  Ktir>|^>los  nnlim  de»  Melauthioe  Rúetung. 

ttoch  d«u  Adraito»  erhaeilite  der  Rufer  im  Streil  Mcnelaoe 
f  ühewlmíllll  lllllll  clie  Ro»ee  durcheprenglen  ilim  echen dae  Gefililc; 
Abcr  clic  Fú»»' ira  Zwciue  der  Taruarieke  verwickelnd, 
ISrarhen  tic  voru  die  Deichecl  de*  krummrn  Gcechirre ,  und  enleilten 
Selbex  tur  Stadt,  wn  uoch  andre  ecnvildcrte  Uosw  tiinaufliulm. 
Jrncr  entumí  dem  Setsrl ,  nnd  unmclle  neben  detn  Rede 
YonvÁrt»  hin  in  dea  Staub  auf  d*»  Antlili.  Si.  hr ,  da  nula  ¡hm 
Atrcu»  Salín  MencUo»  mil  ircilhineclutlrnder  I  .  ;>• 
Alirr  Adruln*  umacldang  ihro  die  Knic",  nnd  jammerte  flebend  : 

Fuhe  nudi  ,  Aliene  Subn,  und  nimm  vollgültipr  EStang. 
Vicl  Kleioode  rerwahrl  der  hesnilertc  Valer  im  Hauee, 
Ere  und  Gol.L,»  geuug ,  und  echonEe«l.miedet«  Eieco. 
Hicvun  reiclil  ukíii  VateT  dir  ¡jera  unermeeeliche  Eüaung . 
Wrnn  cr  niéch  noch  Ictiend  eriorecltl  l>ri  den  Schifleu  Afluía'». 

J«Mf  eprnrli»,  und  diew-m  dae  Herí  i  ni  Uueen  b«wegt*rr. 
UimI  ecltun  ver  cr  bereit ,  ilm  dem  KempfgeuotKn  m  gtben  , 
D.iss  ei  biuab  ».ii  den  Scliiftcn  ihn  fuhrete.  Doeb  Agamemnon 
EiUtc  Uufcnd  brran  ,  and  erhnb  den  etrefeoden  Aotruf : 

And  PbjUcue  from  Leí  lúe  flirt  ia  tai». 

Unblcet  Adraartu  next  at  rucre t  lie» 
Bencelh  ibe  Spartan  apear,  a  living  yute. 
Sbar'd  eriüi  tbe  din  and  lumull  ol  llw  figbt, 
Hit  lieadlong  eteede  preeipitate  in  fligbt , 
Rusli'J  on  a  lainaríek'e  etrong  trunk ,  aod  hruLc 
Tke  ebaltcr'd  clwríot  from  tbe  crookcd  \nke; 
Widc  o'er  llií  fidd,  rrtislLo»»  a»  Uie  wind, 
For  Troy  ihejr  0y,  and  learc  tlieir  lord  behind. 
Prone  on  hit  face  be  ainke  be»ide  ibe  wlieelj 
Au-wle»  o'er  bine  ebjikcs  hia  tengefal  iteel ; 
Tho  fallen  cbief  in  «ppliant  portare  Pre«'d 
The  TÍclor'»  kotw»,  and  tbn*  bit  pra\er  addreuMt 

Oh ,  «pare  roy  \oulh  !  anl  for  tlie  Mh  I  owe 
Large  gifu  of  price  my  faUier  eJiall  beslow. 
When  lame  »ball  lell ,  that ,  not  in  battle  alai  o, 
Thy  bollow  thipa  bit  captite  aon  detain; 
Bicb  lieap»  of  brae»  ehall  iu  Uiy  teut  lie  told  , 
And  stecl  wcll  trmper'd ,  and  pereuaaire  gold. 

De  said :  compmion  touch'd  the  liero'e  hcart  ¡ 
lie  atood  ,  «uipendrd,  with  tbe  lifted  dart: 
Ai  pily  pleaded  for  hi»  vanquUb'd  priic, 
Stern  Agaenemnon  awifl  lo  veogeance  flie» , 
And  furiona  ibue: 
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EorypyU  cccidit 

Adrestum  cénit  vítuiu  íorti»  Menelan»: 
H.inc  eontteroati  bijuge*,  Uraaic  mírica* 
Impacto  ad  ranium ,  curru  effudere  .uprrl  ■»  ; 
Aiaue  fugan»  pavidi  ad  mura»  ,  quo  seria  rucbaul 
Agcnina ,  corripuerc.  Rotam  dciapsus  ad  ipaam 
Pronai  huiui  jacuit  camporum  pulvere  ia  airo, 
Qucm  Mipcr  Anido»  Menelan»,  lurbidu*  hartan» 
Ingcntnn  qnatien*  d  ex  Ira  ,  stelil :  ¡lie, 
Gcnvn  te  ti  en»  man  i  bu»,  supplex  baec  ore 

Hoc,  Atrída,  capot  sen  k  :  noi 
Praemia  .crv.ntera.  Palma  «ti 
In  domihua  enogeata  jacet  :  |BI 
Aeaque  aurumque  et  opua  ferri  omoe :  l 
Qaei»  reditnsr,  tnillct  genitor,  ti  i»6rit 
Me  vírum  ad  nave»  mímica  in  gente  morari. 

liare  falur  supplex:  Aniden  fleclcre  tamo 
Cocperat ;  el  caplum  ,  {amulo  jam  ¡imqiic  paraba! 
Tradcre  durendum  ad  nave»  :  al  fen  idus  ira 
Aceurrit ,  fratreroque  Agamcmnon  lorvu*  acerba* 


De»  flota  d'  un  xang  obacur  abrenvent  la  pouiliere. 

Adrale  aux  darda  en -rain  cherche  á  k  dérober: 
Aux  pied»  ile  Méuela»  le  aort  le  fait  lamber. 
Sea  conrajcrs,  aveuglc»  par  l'cffroi  qui  lea  guide  , 
Ueurtcnt  uo  tamarín  dan»  lenr  eaaor  rapide  ; 

Sur  luí  le  trait  fatal  frrmiseait  aaapemlu  ; 
Siipplíant ,  il  a"  ¿crie  :  a  Epargne  ira  ¡canea** , 
Gtice  !  de  laiin  vieux  pete  on  eouooit  la  ríchesK  ; 
L'or,  le  fer  el  l'airain  qu  enferme  ton  palai», 
Vont  remplir  te*  Taiweanx  el  parcr  tea  bienfj 

Emú  par  1*  pitíé  ,  le  secnnd  de*  Atride* 
Livroit  déia  sa  proie  aux  é-cxryer»  avides  : 
le  roit-,  il  accourl  indigne. 


11  íuggitivo  Fílaeo 

Ma  1'  Atride  mió»  , 
Vivo  Adratto  pigiio.  H';  omhrando 
Li  coatui  eortidori,  e  »ia  peí  campo 
Pa»eiito*i  fuggendn,  in  un  tenace 
Ce»|K>  ituplicarsi  di  mírica,  e  quiv-i , 
Al  piede  del  timón  apexxato  il  carro , 
Volár  con  altrt ,  ¿patentad  in  fuga 
Veno  le  mora.  Prono  nella  polte 
Sdrucciout  dalla  biga  appo  la  rauta 
QuclT  iufelice.  Colla  luuga  Lancia 
Meneiao  gli  fu  sopra;  e  Adruto  a  luí 
Abbracciaudo  i  ginocebi  e  *applicando: 
Pigliaroi  viro ,  Alride  ;  e  largo  pedio 
Del  mió  rucatlo  avrai.  Figlio  son  io 
Di  ruco  padre ,  c  gran  conserva  e¡  lien* 
D'auro,  di  rame,  e  di  foggialo  ferro. 
Di  queili  Urgirán  i  il  padre  mío 
Mojil  don»,  *o  tito  cgli  mí  uppia 

na» i,— A  qurslo  prego 
Gia  dclP  Atride  il  cor  ai  raddolría, 
Cía  fidavalo  al  servo ,  onde  alie  navi 
L'adducesac;  quand'ecro  Agaroctmóoe 
Che  a  Iuí  ue  corre  mioaccioto  •  gnda: 


Aunque  apeló  á  la  fuga  por  salvarse: 
Enríalo  también  i  Mclaiitliio , 
T  Meneiao  ilustre  y  heiícoao 
A  Adreato  cogió  vivo,  pue*  huyendo 
Su*  brioso»  caballo*  por  el  campo 
De  pavor  y  cLe  «pauto  poteido*, 
Tropcaaron  de  un  mirlo  en  una  rama, 
Y  rompienduac  el  bello  y  curro  carro. 


I  I. 


Cae  Adrcalo  del  carro  | 
Inmediato  á  una  rueda ,  da  de  boca  , 

Y  entre  el  polvo  movido 

Y  corriendo  i  cale  tiempo  Mcnelao 
Contra  él  para  herirle  con  au  lanta  , 
Alira¿a  el  Inste  Adrcalo  »u*  rodilla* , 

Y  su  piedad  implora  ele  esta  suerte : 

*  ¡  Uijo  del  grande  Aireo!  no  me  mate*, 

Y  acepta  un  precio,  del  rescate  digno. 
En  el  palacio  de  mí  rico  padre 
Muchas  co*a»  preciosa*  hay  repuesta*, 
Oro,  bronce,  y  anu  hierro  bien  Labrado, 

Y  »erá  de  lai  modo  agradecido, 
Que  limites  no  habrá  para  *o*  dones 
Como  tú  de  la  muerte  rae  perdone*.  • 

Dijo  MÍ  ,  y  en  el  pecho  á  Meneiao 
El  .un  uio  movían  su»  palabra* , 

Y  ya  á  entregarlo  iba  i  su  escuelero 
Para  lie» irle  á  La*  acbea*  naves : 

Mal  corriendo  á  este  tiempo  con  prextcaa 
El  rey  Agamenón ,  lleno  de  rabia , 

Y  con  tono  colérico  le  dice  : 
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T<1  jm'itov  ,  í.  Mtvilxj  ,  tí»  Si  ri  *r¡3txt  al™»;  55 
*Avo»úv,  i  <ni  xpum  irursi'xTau  xari  oíxov 
ÍIm;  TfM*»'  t¿»  "¿tií  úirixipvyai  «isrvv  ¿~tj3pov, 
Xiiíj;  j'  ñinripx;.  Muí'  óvnva  yxi-upi  uiít»» 
Kisvfov  jivra  ?r/Joi(  «uí'  ó;  yvyoi*  aiü"  áua  jtóvtií 
'latov  í.;*¡Tolo<aT' ,  ¡¡xíoirroi  xai  á?avTOL  60 

'i;;  fiViiv  (tsi^xv  aoVíynoü  yoiva;  "  saac, 
A<7(ua  irajoíijrwv.  'O  o'  airó  ¿Í4v  ¿raro  /:tít 
"U/so/  "AÍjsuttov  T¿»  o«  xjptúwv  '  Vyauiuvwv 
Ourat  xara  ).ajráaigv  •  ó  o"'  ávtTeájrtT' "  '&Tptt$ií{  Si 
Ai;  iv  arñZiit  i¿;  i;£Tjri7r  u<ú.tv«v  ty/-¡-,  65 
Kirrup  5'  'A ,0711047»  «xrx/iTO,  uaxaóv  aOtrae- 

"ll  fi)ai,  Í,8»ií  Azvaoi  ,  3»já)rovT4{  *A,o>¡o{, 
Míti;  vvv  rvasw»  »rn,Sa¡t}¿ftrvo< ,  ^4t¿itit5i 

MtaVtTW,  ú;  X4V  R-/4ÍTTX  »Í;M»V  tVl  V*X{  ÍXüT«4" 

"A/V  avfoac  xt4»m;»»v  ¿Viera  ¿i  xai  tí  íxuXoe  70 
Nixooü;  ZpniSiav  «V/iio-iTi  TtJvitwTae. 

'llj  f<ir¡»V,  ir/ÍUVI  fiivoe  X«4  *»ttb»  íxirrev. 
xiv  svti 

■  O  mollii ,  0  Mtntlne  .  curnam  vero  tu  tollicitMM  et  ¡la 
deservaodii  —  homintbutf  Cerle  Ubi  optime  re,  ge.la  eit 
domi  —  per  Trvianoi :  quorum  nullut  eljugiat  grave  «*•<". 
tium, —  manutque  notlrat:  ne  qiiiJetn  quem  ¡n  $inu  ma- 
ter  —  in/unlrm  gettel,  ne  is  i/uidem  eflugial:  ted  timul 
omnet  —  ex  lito  JanJiUia  percant ,  ¡nlwmatt  et  pronta  du- 
perdili.  n  — 

Sic  lai¡uutui,  mutavit  fralrit  menlem  herot , —  rteta  ad- 
monens;  Meque  u  se  depuUt-manu — heroim  Adrattum  :  hune 
Vero  rex  jtgamemnun  —  vulneravit  ad  ¡le;  ¡11*  vero  reta- 
pin, tlus  ett.  Alridei  autem  —  pede  peeloribus  impotito  ex- 
traxil  fraxineam  htutam.  —  Néstor  autem  Argivot  horUs- 
batur  ,  ulliim  elamuns :  — • 

a  O  amiri.heroes  Danaijamuli  Mariis. — ne  quii  nune, 

naves  redeat ;  —  sed  viro,  ínter ficiamas:  postea  vero  et  his 
otiosi  —  corpora  per  eampum  spoliabitis  mortaa.  •  — 

Sic /atas,  concitavit  ardortm  el  animum  uniuscuiusque.  — 
Av  tum  sane 

Trautester  .  0  Menelaas ,  «  irum  dotb  sorgst  da  lar  >  ene 

So  ?  Ja  lierrlicbe  Tbaten  geacbabn  div  dabcim  m  den  .Mintiera 
Troja"  s!  Kcincr  liaron  entfliehe  non  graanm  Verderben, 
Kcincr  aun  unaeran  A rm  !  tueh  nkbt  im  Schoosse  das  Kreibleia  , 
Welcbes  die  Schwaoger*  trtgt,  aucli  du  uicbt!  Al  Ir»  tugleicb  aun 
Sterbo,  vil  Ilios  níhrt,  nhn'  Krbarmcn  geraflt  and  verniebtet! 

Alio  sprach  and  wandte  des  Bntders  Herí  Agimeamon, 
Denn  scin  Wort  war  gerecbt  j  und  rr  stiess  den  rdlen  Adrado* 
Weg  mil  der  Uand.  I ).,  bobrt'  ¡hoi  der  Volkerfüm  Agatnerunon 
Seiue  Laoi'in  den  IWh;  und  rr  kebrte  sich.  Airen»  Sohn  dann 

Néstor  al.rr  grbot  mit  baJIcndcra  Ruf  den  Argeiern : 
freuud',  ihr  Helden  des  Uanacrslaroms ,  0  Genoaaen  dea  Area  ! 
Data  nuil  keiner  ,  mi  Raúl/  nnd  Beute  gewandt ,  mir  dahinteu 
Zaudere,  uní  das  Meiale  híiub  m  den  SchilTen  tu  Ira -ra ! 
Sein  ;  nur  Mánncr  getñritel !  Naebber  aneb  konnt  ihrgerohig 
Leicbaaiuen  durch  Jas  Genld' auaaiehn  ilir  WaBenjetchnieide. 

Jrtwr  ajiraclu,  und  crregle  den  Mutb  nnd  die  Ilaien  .ler  Miouer. 
BaU  non  würtn  die 

* 

Ob  impolent  of  cniud  ' 
Sball  tiicte,  sbaü  liiese  Atridcs'oiercy  £nd? 
Wcll  basl  iban  kitawa  praud  Tro;'a  |ierudiou*  Und  , 
And  well  ber  oaüvri  mcril  at  iba  band  .' 
Not  one  of  all  tbc  race ,  arar  ac  1 ,  ñor  age, 
■Sball  tare  a  Trojaa  frotu  onr  boundkeH  rige: 
Ilion  siull  perisb  wbole,  and  bury  all; 
11er  balics,  ber  infanta  al  llie  lireaM  ,  shali  (all: 
A  drcadlull  Usaon  of  examplcd  fate, 
To  warn  ihe  nalioat ,  and  lo  euxb  tbe  grcat  1 

Tbe  roooarcb  spoke;  tbe  wortla  wiili  wanulb  addrett, 
To  rigid  julitsj  «ecl'd  bis  brutber's  breaat. 
Fierre  frena  bis  lince»  lite  luapleu  cbief  be  tbrast  ¡ 
Tbe  monarch'a  jaaelin  sirricb'd  hiiu  io  tbe  duat, 
Tben  preaaiiig  wilb  bis  fuol  bia  panliikg  bearl, 
t'orlh  frotn  tbe  sUin  be  tugg'd  üae  reeking  dart. 
Oíd  >°ealor  aaw ,  and  rouaM  tlie  warrior's  rage : 
Tbus,  beroea!  tlius  tbe  aig'i-ou»  comliai  vtage ! 
No  son  of  Mar»  desccitd  ,  for  ser\ile  gains  , 
To  toudi  Xnc  boolY,  wbile  a  fue  rrroaina. 
Itebobl  yon  glitt'ring  linat,  your  future  apoil! 
Firat  gain  tbe  conoucat ,  tben  reward  llie  mil. 

And  now  had  Cmi  eternal  fame  acqoir'd , 
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Trojani*  pareare ,  veeors , 
Non  piget  ?  cgrcgie  de  te,  Meuclae,  luaque 
Netupe  domo  meruere  lili,  quot  cuergier  Orco 
Opto  cqnidcm  cúnelos  ,  oostri*  el  trille  subiré 
Eútiiuu  ruaoibus ;  nec  Ictuiu  rvadece  queroquam  , 
Vel  puenun ,  giaviilá  mater  quem  gest.it  io  alvo: 
Sed  patriis  delerí  una  cum  ntoenibus  omiKi , 
Inflelos, 

TaUbus 
Corda  eieti 
Ergo 

Reppaiit  a  gen.bua:  cu.  tgit  i»  ilU 
Prolinus  insa  furen*  Agnmeninon ; 
Iroposito  pecios  pede  calesa*, 

Nettor  at  Argivo*  clama  oí  hurta  tur  in  arma  : 
O  toen  héroes  Danai ,  mavorlia  pubes , 
Kssuvis*  nequis  capida  mine  meulc  jacentum 
Pone  legal,  redeat  spoliis  ut  dives  opináis. 
Caed!  álacre*  instale  :  virekin  deliiuc  atraía  lícebrl 
('.nrpura  per  campo*  nullo  spediare  pendo  , 
Lacla  dabit  v  «cu  uní  postquaui  victoria 
Hii  animo*  dictis  ia  ] 

Tune  adeo 


,1  C  qual  ti 
De'Troiaui  picú?  Orlo  per  loro 
La  tu*  cau  i  felice!  Or  tu;  nessunu 
De'pertidi  rispanui  il  oortro  ferro, 
Né  pur  1*  infante  nel  materno  teño ; 
Pcrano  tutti  in  un  con  llio ,  tutti 
Scnsa  onor  di  sepulcro  e  acosa  noinc. 

Cangiu  di  Mcuclao  la  mente  il  fiero 
Ma  non  turto  parlar ,  »i  cb*  ei  respiras* 
Da  te  coo  mano  il  sirpptieante ;  e  lui 
Fert  tóalo  Del  flanco  Aganacnnóue , 
E  supino  lo  «tcae.  lude  col  piede 

Nestore  inlanto  in  altra 


ooo  tia 


L'.ehe, 
Dinai  di 

O/ ora  badi  alie  spoglie,  c  per  torurot 
Careo  alie  navi  ,  «i  rúuanga  indictro. 
Non  badiaui  che  ad  uccidere,  c  gli  uccisi 
Poi  oel  caiupo  a  bell'agio  iapoglicrcmo. 
a  questo  dir 


•  Cest  un  Troven,  dit-il,  et  tu  1'  al  épargne  ! 
Toi!...Oe*  Troyeus  pieux  lea  etplorts  hérolques 
Cetir,  «il  bien  menté  de  tea  dieux  domestique»  ! 
Ali !  prriste  a  jaruaia  un  penple  crimine! ! 
Que  lea  evitaos,  percés  sur  le  sein  materoel , 
Porten  le  chaiimeot  du  rapt  et  du  parjure ! 
Qu' Ilion  tout  entier  meure  san»  sepultare! 
Qu'  il  meare,  et  que  son  noca  oe  lui  surrive  pas!  . 

La  pillé  ..inte  a  fui  du  eos»  de  Mécelas. 
II  détourne  la  lele,  et ,  d'uue  main  aeverc, 
Rrpouase  le  captif  iremlilant  aur  la  poussiére  , 
Tandis  qu'Agaeueruiion ,  de  foreur  écutnaot  , 
Dan»  son  sein  plonge  uo  fer  qu'  il  retire  fumsnt. 

Non  loiti  de  la ,  Néstor,  des  enfaus  de  la  Gréce 
Redoiihloil  par  sea  cris  1*  iuipélucuse  irrease. 
s  O  nourrisaooa  de  Mar» ,  amis,  noble*  bérr», 
De  plus  rirbes  trésors  pour  cbarger  se*  Taisaeaax , 
O" le  oul  de  roas  ne  reste  a  dépouillcr  sa  proie : 
Enfoncoew,  reoversoiu  le*  pbalangcs  de  Troic; 
Nc  Usaon*  poi  n t  nos  dards,  nos  | 
Vainqueurs,  tout  < 

II  parle, 


a  l  En  qué  piensas ;  cobarde  Menrlao  ? 
I  Qué  compasión  es  esa  con  los  hombres? 
¿  Acaso  loa  Irojaoo»  en  tu  casa 
Te  han  tratado  tan  bien?  Ninguno  ele  elloa 
Quede  salto  ni  libre  de  la  muerte, 

Todavía  en  loa  senos  de  sus  madres. 
Todo*  perejxan  en  la  excelsa  Trota, 
Quédeos*  allí  insepulto*  j  sin  gloria  , 

Y  nunca  de  elloa  baya  mas  memuiia.  * 
Con  tal  reconvención  ai  punto  muda 

La  mente  de  so  hermano ,  el  cual  repele 
A  Adresto  con  su  mano ,  y  á  este 
Agrmrejooo  le  pasa  cutí  su  la  a  ta 
Por  bajo  del  costado :  cae  supino , 

Y  el  rev  Agamenón  poniendo  entonces 
Un  pie  sobre  su  pecho ,  de  la  I  venda 
Saca  La  aguda  lanaa.  Mientras  Unto 
Néstor  i  los  argivo*  exhortaba 
Diciendo  en  slu  ve*  de  aquesta  suelte: 
.  ¡  Olí  amigos,  fuerte*  héroe*  de  l 

Ninguno  de  vosotros  se 
Kn  despojar  los  rrmert 
A  so*  naves  volver  con  ma*  despojos. 
Pensemos  solamente  en  malar  hombres, 

Y  después  tendréis  lienipo  suficiente 
De  despojar  los  enemigos  muertos, 
Que  de  palor  y  sombra  estén  cubierto*. 

Dijo  asi;  v  excito  el  aliento  y  fuerxa 
De  lodos  lo*  argivos,  cU  tal  suerte 
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Tfüt(  áfr,l?ÍUn  Oír*  'Ayxtiiv 
'tW  ivnxviZr.vx* ,  avxXxttr.n  ¿aucVre;  , 
Eí  t»¿  i,»'  Ahita  ti  xa't  "Exto/u         jraaa»rac  75 
Hf  tapio»;  "EIíkoc,  oimvottÓImv  ¿je*  Sjoítto;" 

Ai'yita  ti,  xxi'f.mtp ,  iirt'i  jtovo?  Cuju  ftáJigra 
Tptüvj  xat  Auxfuv  ryxfx/iTai  ,  ovvtx'  SotTroc 
IláTav  iir'  ¿jv»  íttí  ¡tiyjrixi  tt  fptútn  re 
Znjr'  aOroí,  xai  ).a¿v  iovxaxm  r»o  iruiío»»,  80 
flavo)  imtyiutvoi,  reiv  aur'  f»  X',0*'  Jfliwiufll 
♦«v',ovTa{  irieríitv,  fatoiTi  Ji  yiaua  -/iviiOai. 
AvTajs  ¿ir»/  xc  oálayya;  ¿iroT/>;/»>¡Tov  á>á?a;  , 
'llu/ií  _ui»  AavaoiTi  f*ajnr¡»ófuy  av3«  jiivoiiTte, 
Ka't  pala  Tiiféttivoi  uta  •  Bva'/xañi  yip  hrtlytt.  8S 
"Extoí  ,  aria       TróltvJi  ¡ittipyto ,  tini  i"  ttrma 
Hugrtjc       tai         >}  íi  fuváyov^a  7t/>ataí 
N»ov  "A^vaiVc  7)auxw)riJo{  r»  rolre  5x/»i» , 
OÍ?aia  xXniSt  5vpa;  lieoío  ¿¿poco , 
ritirla»,  óc  o¿  Joxúi  ;ra/ju»TaTo;  >ií«  pJrj/vrtoi  90 
Ecvat  ¿vi  u.tyio<* ,  xat  oí  woK.  ^Atotoí  aúrñ, 
©fívai  'Ajiivaii:;  iffl  70vva»iv  x}CxópetO' 

Troiani  btlticoih  «b  jtehirít  —  ¡n  Mam  te  reeepUstnt , 
prae  ignavia  tua  domiti ;  —  uíii  Atntatfu»  tt  Hectori  di- 
xi$trt  aiUtant  —  Priamidtt  Heltnut  ,   augurum  tongt 
praetlinihsimul :  — 

t  j4encaaue  ,  eí  Héctor,  siquidem  labor  vobti  máxime  — 
Truianorum  et    Ijyeiorum  ineumbii  ,  ouúf  prñetiantit- 
limi  —  omnem    ad  eonatum   ettit ,  ad  pugnandumnue 
et  ad   contutendum  ;  —  itate  ittic  .  et   copiae  confí- 
nete ante  portas ,  —  quoquoversunt  discurrendo ;  priax 
quam  ta  complesum  uxorum  —Jugicnlet  incidant ,  hotti- 
butt¡ue  gaudium  fiant.  —  Ac  pottquam  phalange$  cohortati 
Jktritit  omnet ,  —  nai  quidem  advertux  Daaaot  pugnabi- 
mtithic  mnnentet,  —  quamvi$  valde  prestí:  necettitai  enim 

tri  luae  et  meae;  eaque  eongregant  honaratat  matronas  — 
¡n  templum  Minervae  oeulot  - eaetiae  ,  in  arce  summa  ,  _ 
operli'j  clave  valvis  tacrae  aedit ,  — peplum ,  quod  tibí  vi- 
detur  eleganthtimum  et  máximum  —  ette  in  acd¡bui,et  tibí 
longe  carittimum  ipti ,  —  ponat  Minervae  ad  genua  pul- 
erae-comas ;  — 1 

Troer  ror  Argot  kriegritcheu  Sühoen 
Nías  tugeflohn  ,  darch  Obmuacht  »Ue  gehindigt ; 
Aber  scbnell  tu  Aneiat  und  Heklor  rédete  ntheml 
Helenos,  l'rumm  &>hn,  flcr  kunJigstc  Vogeldealcr : 

Hrklar  du,  and  A  ocia» ;  denn  cuch  ja  lieget  die  meiste 
Arhcit  oh  iter  Troer  aad  Lykier  ,  weil  ibr  die  Detlen 
Seyd  su  jegticheni  Zweck  ,  Krirpmutli  tu  brweisen  ond  Ktugheit: 
Sielil  alhier ,  ond  hernrnet  dat  fluchtige  Vulk  »or  den  Tlioren  , 
Iling*  da*  Grdiing'irniwandelnd  ,  bouc  ¡n  die  Arme  der  Weiber 
Fli*hend  »¡ch  ¡ene  gestOru,  don  hohnenden  Feiode  tora  Jubel ! 
AI*r  lucli.leui  ibr  uroher  die  Oixloungen  wicler  rrrnuutrrt, 
Wolleu  wir  srlbst  bier  bleibeod  der  Daiucr  Schaaren  brkimpfen , 
NicOcrgcbeugl  wie  wir  tind¡  denn  dringende  No«U  ja  gebielet : 
Hcklor,  und  Du  geb'eilig  gen  Ilioi ,  vage  d**elh*t  d»nn 
ünnerrr  MulWr  das  Wori.Sic,  «diere  Weiber  rertwnnielnd 
Ilurh  auf  die  Biirg,  *uin  Ten»[*l  drr  Herr»cberin  Palla»  Alliene, 
Ofn»  dorl  mil  dem  SchlOfeel  die  Pforle  de»  lieiligen  Hnutrt  j 
Und  du  Gewnml,  to  ibr  da»  kíslliclule  »cbeinl  ond  dat  grót»W 
Alkr  im  llauw  xa  «ern ,  und  grliebl  in  lueiden  ibr  «elber  , 
Leje  >ie  .lar  »of  die  Kniee  der  KiiSngeUkteo  Alheñe; 

And  frightcn'd  Truy  witliin  ber  wall»  reiir'd, 
Had  nol  tage  Hrleniu  ber  »ta(e  redrei»*d  y 
Tanglit  by  tbe  goal*  that  nwn'd  hi»  tacred  breut. 
^Vbere  Heetor  alood  ,  with  great  JF.neu  join'd , 
The  aeer  rcreal'd  tbe  eocutteU  <>f  hi»  mind : 

Ye  generou»  chiefi !  on  whoea  tb'imnKinaU  lay 
The  cares  and  glories  of  thit  doobtfnl  dar  ; 
On  whorn  your  aids',  yoor  cmintrj's  hope»  depend  ; 
Wise  to  con.ull ,  and  actire  to  defend  ! 
Here>  at  oor  gales,  yonr  brate  efforta  nnite, 
Tu.    bark  tbe  rouled  ,  and  forbid  the  Oight; 
Ere  yet  their  wires'soft  anos  tbe  cowards  gain  , 
Tbe  sport  and  ¡nsalt  of  ibe  Irostile  train. 
When  your  comnunds  have  bearteti'd  erery  band  , 
OnrvJves,  Kere  fix'd,  wiU  make  the  dangerom  stand  ( 
PivssM  o»  we  are ,  anrl  «ore  of  former  fi¿ht , 
Thesc  itraits  deraand  our  Uat  remaint  of  iniglit. 
Mriir.wbrle,  thoo  ,  Héctor,  to  tbe  town  retire, 
And  teach  our  niother  «Iut  tbe  podi  require: 
Dirert  tbe  fjnero  to  lead  tb'assenibled  Irain 
Of  Tmy's  diief  mntron»  to  Minerra1»  tanej 
TJnbar  the  sacred  gates,  and  srrk  üie  po»er 
Witb  oflrr'd  vows,  in  Ilion*»  topniott  towrr. 
The  largest  ni.ntle  Iwr  rich  w»rdrobes  bold  , 
Most  pHt'd  for  art,  aml  laWr'd  o'cr  with  golj , 
Before  tbe  sodde».,bot>oiir,d  k.re»  b«  sprcad} 

i 
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Troes  fiumiti  sub  Marte  petatgo 

cli  Aclu-Í 

Agnainibna  veraía  muro*  ac  tula  aubiaaent 

PinmbaW  cu  i  TVurri    elw»  arnrsri  *  .Inmi 
*  luniuBi  •>*•  ■  1  •  iii.i  1  j  vik  inmi  1  e  uomi , 

Jloeni  .  :  Tcruro  adataría  Troam  loage  t-pti  mus  tugar  , 

Di  nuoTO  in  Ilio  ai  aarían  rarchii;»¡ 

fVtacnides  Helrons  ,  tic  roce  afT.iUis  árnica1  e»t 

Se  il  prestante  indorÍDO  Eleoo  figlio 

Hr*rtnr;i*|ue  AcDeato<|tie  :  A  enea  atarte  Héctor,  ^  MMwWM 

Del  re  uruno  t  non  voltea  per  lasoipo 

\  -,ni  labor  incumbit  peí  moa  Troumqoe  ptulangea 

A1  [  1 .[ ti ire  c  cd  afCoca  *jur*ie  parole  * 

Et  Lyeios  dudare ;  ambo  quod  vincilís  orauce 
(>uirsiiir»qvic  ID3 nu*Tiie )  ¡Stic  ron-sistilr  •  vcrssiD 

Poiché  tutu  ti  fulce  in  \oi  la  «peme 

De'  Troiani  e  de*  Lie  ti  f  e  ebe  voí  aíet# 

Ya  retínete  acícm  »  celeri  c  i  reúno  otnnía  rurm 

1  nii  "lior  na" lia  nu-^na  e  n**I  n  insi"l  i  n 

m     laaiajiiui      laaLaaaa      |       —  '   '■             ■•■(,»                     h  ' 

T  iiKtranlrt '  roliihrtr  Tiro*  turliarnciuc  rurntrm 
Ante  fuzat  r-otti»  aium  «■  iufrrjt    et  cadat  ¡pile 

\'ui      h  tlonp  1*1 1    Y  nr j      ttni    tímim      m    i  nniiri 

W  VI  ^     i*IW1  aS    V1*     1  4^*1  ^    l|  111             LC  ^     C    1     MI  1  Vi  (  L  ^ 

AJle  porte  fuenrentí  raltencíe 

Uiaram  in  usanibtis,  musque  ••!  hottibui  ingeus. 

Pria  ebr,  con  nao  del  necuico,  in  li  race  lo 

iiirier  ud*  jam  > tilia  urrustac  vocc  poaiangce 

Si  aalfín  delU  mor>li    F  eonw  tntbi 

*JI    txmvia    UCUC    ETlUglia    I>    c  «WIK.  U1UC 

Constaten  nt  ,  nos  heic  f  rjuando  est  pugnare  necesse » 

Noi  di  pie  íetrao.  beorbit^'i  e  i„  dnr. 

Tu  cito»  inlerra  plantía  pcrnicihns  urhcm, 

Neeeeaiude,  cjui  taran  eoU'armi 

Hcctor ,  «di ,  et  noatrae  ilic  matri  :  Palladis  aedem 

Bcion  ripicco         Achei.  Cío  falto,  a  Troja 

Se  feral  «1  celsani  ,  lumniM  quae  pruniilci  arci , 

Tu  ■  Ettore,  len  lola ,  cd  alia  roatlre 

Atqiae  Cores  lempli  pandat  ,  peplumque  rrposlis 

Di*  che  taiga  U  rocca,  e  del  delubro 

Euniium  ipu  legeos  de  *  estibo» ,  el  ubi  ra-rum 

A  Mincma  aacrato  apra  le  porte. 

Prae  canclii ,  thalamo  quolquol  scnanlur  ¡o  «lio; 

K  11  raccolga  le  matrone,  e  ti  peplo 

Callocet  in  genibut  Dirae, 

11  piü  grande,  il  pia  bello,  e  a  Iri  piú  caro 
Di  quauti  iu  terbo  ne'  regali  albergbi 
Ella  ne  lien,  dq>ooga  nniíleineiiU 
Su  le  giovxcbia  delU  Di™, 

et  les  Ti  oven*  j  cíias*'  *  par  I  e  pouvante 

IfcatUt  la  alta  Ilion  «í  los  tmyanos 

Dc)a  prcssoíctit  leur  fui  te  sus  nu  "M  du  Xjiothc,, 

Rentlidoa  del  cansancio  ,  ai  en  tal  limce 

fliinna!     l'iiiirnr*    ala**    aliftiv        lia     n  fi  irlr- n  1     1 1  <- 1  a^-n  i  ■  • 
WIM  IHI     1       la  ti '  i  *  V     "(a    lllrlit  ■     1C     IT  UuL  111  a.l<alill4a>a 

Arcnurant  vera  1  Ice  tur  et  le  tila  de  \  entis ! 

Adivino  el  tüíis  dieatro    do  se  acerca 

v  0  roca  B  iloot  la  ssgesse  et  l'aodacc  a^oerríe 

A  Hcclor  y  al  fuerte  caneas f  y  les  dice? 

xnnf      1 1*     al  a*-T  l\  1 a*  tr\fl  ir     día*     nía      IT*I  fcf  a*     ni  tria 
ajUall     MT    lili  ll'Cl                         OC    lllal     111*1*7    JliHI  IC, 

r*  oraat    w    lli>r(nr    nriMi      w  1  inia*    t\ rimara 
•-—"Caaa»    J                       Ullivl  ^    J  J    Í^JUC  •Wvria 

E,u   \ij«..tro*  ar  ¡iiv--vi   1*  \aI  "J 

auu     i  "»v"           aa*.       J      J  *     •"■    a  n  l '  L  *■ 

Wiia  aui   norte  i   Ir  DotJa  ilra  lnurila  iravatil  rl**  Mar» 

™  wwa    'luí     muí  *  a-  a     * *•     I*1* Mí  r*    IH*    auiai»  1  * -*     1 1  a '  aua    <i«j    1114 1 0  4 

Ait  nieil  il«*a  mura  iirrri  rallie*  r**»   fuvarila  • 

i*  »      JMn4      IICI      UIUJI      a-*!  1  ta      lallUCl     VVal              J          w  ■  y 

De   trOTS  llfr*    V    l\rin«   &ril imra  1  a* 

t"  mtiauJi  a»«     ti  «a     t  PAIItiamil      .  1         PK  a*»  »i  ¡ana      .  -  ,  í  ^ 

r.mpr<.iicx  un  irnujwau  ue  ariirYgiena  iniaiiic*  r 

PnmUal    aoí      Iras    m  %m    try  m      1  ja  ■    r,„i  i,n,, 

r-1  i"e  «ota  io»  m.»t  granuei  capitanea  t 

T  de  mayor  consejo  en  todo  encuentro  9 

km  ura\t  Je-        nionneura  de  nr%  fura  ranemía 

Deteneos  aqoi  ,  j  ante  Us  pnerta>sr 

Sit.'it  nur  mr  La   toíi   nna  rti»-rrÍrra  alTrrmíit 

.?HI»V     I.J  l>*      p-'                 "'I*     IIH»     pUayirilTlal     alliri  III 1  ■)  ^ 

Héctor     rallunieroftt  tea  combata  li'imiridra  . 

Contened  á  Las  tropas  fugitivas, 

1*0  peux  te  confter  a  oot  Kr*a  ¡ntr^pí«ica> 

Antea  que  huyendo  caigan  en  loa  braaoa 

Eulfltc*  dans  lea  ícrs  de  la  ocreMÍte  • 

'ka*    ana    «hi    MIWVUI         V    a    aaa*T    1  laWTiaaain 
4%a*C               «.alíala    aniMI   i     »     am    9*Tl  U(.~l>*CI-l 

«Nchii  aoutírndrona  TeiTort  d'nn  Taíncraeiir  írritr; 

De  loa  contrarios  el  ludibrio  y  risa. 

INous  oe  fleelurona  poa.  Tui  cefK'odant,  non  frerrt 

Dcapuea  que  bajáis  roeotros  encendida 

Vrctae  ta  rourae  agile  aupre*  de  notre  mere; 

£1  valor  de  las  tropas  y  falanges , 

Quef  Mir  U  c¡tidellev  aot  temple  de  Pallas . 

Pugnarenvia  nfvacavtroa  con  Los  griegos  * 

Dea  1  royen nea  aui\iet  elle  porie  aea  paaj 

aE«apcrsndo  aquí  firmes,  sin  emlia^sn 

í'fcn*  «a  1 1  aa    ■rlaafjwua»    *i  n     ruviirui        aiaaef     * ,  I  jw.  I  ■    alj»    laa     al>-aa— a> 

ene  <ir|*c>«c  en  jH/iiij»*?  ,  -Tu*  picúa  ue  ta  ti*  caae  i 

De  calar  tao  estrechado*,  poca  i  rilo 

Un  tuilr.  nrécieux  de  troTail    de  rkbcaie 

w  *m     w  «i«  |     |>e             m  .»    %aa^     iivi       ■  *    Uta     •  *viu»a\  j 

Grate  necesidad  non  estimula. 

Anda  tú  mientras  lanío,  Ilértor  miado, 
A  la  excelsa  Ilion  ,  y  di  a  la  re\un 
Naeslra  querida  madre ,  que  congregue 
Las  matronas  tmjanas,  j  que  raja 
Al  templo  de  Minerva,  situado 

Eo  la  slu  cindadela,  qne  las  purrias 
Abra  del  sarro  aligue  ron  la  llaie. 

Y  que  el  lapit  que  juague  mas  precioso, 

Que  parrara  maior,  y  mas  estime 

De  los  que  bnra  en  palacio ,  que  lo  ponga 

A  las  divinas  plantaa  de  Minerra, 
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Kaí  oi  0- 0  7 /¡tí 2i  '/í'-i  (!  ■■«  ,';'.>{  ivt  vqát, 
"M«;  j  «ixirra;,  itaiuo-ífuv  ,  ai  x*  Aré?* 
'A»tv  tí  ,  xa't  Taíiaiv  a/ó^oví,  xa't  vi  iría  Ttxva-  95 
Al  xiv  Tví»;  vtóv  áwo>x>r  ''*,ou 
*A-/e«ov  a¿/uiiT»iv,  xeaTiaóv  jtiíTuoa  y¿vo<o  • 
*0»  JA  ryí»  xáprurov  'A/aulv  i»»;*»  "Vív«cr5at. 
OwJ*  'A/ilíi  woy  ¿¿i  7'  tóiW^ttv,  ¿fgapov  ¿itpiiv, 
*0»jri/)  |WÍ  3iií  «r-tfijuvar  fiíü'  5i«  lia*  «00 
MaivtTat ,  oií«  TÍi  oí  ¿Wxat  ¿«vo<  r»o?aoÍ£t». 

*flí  ísaS'-  "Extmj  4"  oú«  xaTiyiróTft»  airt*«i»i». 
AOrt'xa  $~  i?  o^t'aiv  ov»  Tiú-^mv  álro  j£a¡xá{«- 
n¿Uu*  í*  ¿5¿a  JoOaa,  xará  TrpaTÓv  forro  f**T>l» 
'OTaivaiv  /*a/ro-aT.5at  •  <7«o»  J¿  »úXo*tv  aiViv.  405 
Oi  o"  íUM/bnTm ,  xa«  tvavTtot  iorav  'Abatata. 
'Aoyiíot  i'  vjrt/úoníav  ,  XigEav  Si  »ó*o< r> 
♦a»  ít  ti*  'Ajaváraiv      ovoavov  ¿ttisóivtoí 
Tpwo'iv  á)j$*7svTa  ur-jiiuiv  w;  ¿)//i/.  ;>  . 
"Extm/j  í«  To-úfio-tv  rxtxXrro,  (taxoóv  «C*ar  110 

Tair;  ÚTri^ufWi, 

el  ei  voveat  te  ditoJecim  bovtt  in  templo  —  annieulat ,  iu- 
gam-non-pasta$t  iacrificaturam  t  u  mUeriita  fueril  —  ur- 
bemque  et  Troianorum  uxorei  et  wf.-miet  lib*r<u¡  —  tí 
utíqae  Tjrdei  filium  averien!  ab  lito  lacra  t  —  Jerocem 
bellulorem ,  violtnlum  artificemjugandi-iintut  ,  —  auem 
tañe  ego  fortittimum  Aeliivortun  arbilror  ette;  —  nec  Jchil- 
lem  quidem  an'/MAm  lie  timuimus ,  dueem  virar um ,  —  quem 
aiunl  e  dea  natuai  ett».  ted  hit  valde — Juril,  ñeque  qui. 
tquam  ei potetí  VinbuMp.tr  ette.  •  — 

Sie  dizit  :  Héctor  vero  nequáquam  fratri  non  obtequulat 
ett.  —  Statim  vero  de  eurru  eum  armit  detiliit  in  ttrrnm  ;  — 
vibrantque  aculas  hatlai ,  per  exercitam  ibal  quoquover- 
lum ,  —  concitant  ad  pugnandum  ¡  tuteilavitque  praelium 
grave  —  lili  itaque  convern'-tunt-t-íafptt  el  udverti  itele- 
runl  jichivii.  —  Argivi  autem  pedem-retulerunt ,  detie- 
runtque  a  caede :  —  existimaban!  utique  aliquem  Immurta» 
Uurn  de  cáelo  tlelluto  —  Troianie  aujritifíturum  deseen- 
diste :  ita  convertí  tunt.  —  Héctor  autem  Traíanos  harta- 
batur ,  atlum  inclamans :  — 

•  Troiani  animosi , 

TJml  tie  gelrjb'in  tlem  Tempe!  ¡Kr  xwrolf  notad  licbe  Kafce, 
Jlhrige,  ungnlhmte,  in  heiligen:  wrau  tic  der  Sudt  aicb 

leinj 

YVrno  aie  Je*  Tydeoa  Sohn  toii  der  beiUgen  Ib'oa  abwehrt, 
fhn  da,  den  Stürroer  drr  Schlacbt ,  den  gewaltigen  Scbreckengebieter, 
Den  ¡eh  Cirvr.hr  den  Starkatea  ¡n  VMk  der  Danaer  achle! 
Seiba*  W  Achilleua  n.chl ,  den  Herrlicbto ,  lagten  wir  abo , 
Welcherdoch  Sobn  der  Güttin  gcnannt  wird  !  Jeoer,  wie  heflig 
Wüthet  er  í  keincr  rcrmag  an  Oirill  Ihm  gleich  aich  tu  lidien  I 

Heleno*  tpraclu,  docb  Hcktor  genorcht'aorerdronm  drm  Brnder. 
Scbneil  rom  Wagen  herab  mit  den  Rüatungen  tpraog  er  ur  Erde. 
Schwenkrnd  «lie  tpitxieen  La  &  ten  ,  durchvramlelt'er  alie  Geacluvader, 
Ilingt  aninahorud  tutu  Kampf,  und  erwecktedie  tobeode  PeldKlilacbt. 
Sie  non  wandtrn  día  Sur»',  und  beflegneten  kuhn  <lm  Aduiern, 
A  i -.11  .Sülin'iut  wirben  xurúck  (  und  rubten  lom  Mirde  , 
W  alinead,  ein  Ewiger  ley  vom  Sterogewolbe  de»  Himcixtli 
Niedergeeilt ,  tu  helfen  dea  «cbnell  arokehrenden  Tniera. 
Uektor  aber  gebot  mil  lialleodem  Rute  dcu  Troern: 

Troja*!  muibigeSaho-, 

1 

And  Iwelie  rouog  heifert  la  ber  alian  led: 

If  to  t!u¡  povrer,  aton'd  by  fervent  prayer, 

Our  wiret,  our  iiifaiiti,  and  our  cily  lpar«t 

And  Car  avert  TTdidraVatleful  iré, 

That  mowf  wbole  troopf ,  and  malte*  til  Troy  retire. 

Nol  tbm  Achille»  uaght  our  hoaU  to  dread, 

Spning  tboa„h  ha  wat  frnm  more  thau  mortal  bedj 

Not  thiu  reaiaüeaa  rul'd  tbe  alream  of  Tight, 

lo  rage  unbounded,  aod  tramatcb'd  io  migbu 

Héctor  obedient  heard  j  aod  ,  vrith  a  bound, 
Lcap'd  froro  bit  trenibling  cbariut  lo  ihe  groaód  ; 
Through  all  b¡a  hott,  iutpiring  forre ,  be  Oica , 
And  bida  the  lliuivler  of  tbe  balde  rite. 
IrVkh  rage  rerruitcil  tbe  bold  Trojalu  glow, 
Ari'l  lurn  tbe  tiJe  of  conflicl  on  tbe  foe : 
l''iercc  in  tbe  frout  be  ahakr»  tvro  daaaling  ipeara:  . 
All  Greece  recedcat  and  midat  ber  triurapln  feara; 
Some  god,  tbey  thougltt ,  wbo  rul'd  tbe  fate  of  wart , 
Sbol  down  atenging,  from  üie  rault  of  tun. 
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atque  iugentia  sacra 
Spondeat  ,  intacta  bis  «  cervice  jmcncu, 
Si  Troaa  milenta,  urbi  dea  magua  auprcmaia 
Conjugibaaque  velil  gnaliaque  avertere 
Si  dinxn  iliaria  Tjdiden  arceat  ipaa 
Moenibiu,  immani  mivcet  qui  tristia 
Fuocra,  bcUatar  aullo  uon  major  Achivüm. 
Nec  tanto  letrvre  unquam  nos  pereulit  ipse 
i,  dita,  al  peri.ibent,  Nereide  natua 


i;  ara.™  para.  .,„,,,  imw  | 
curra ,  cioctua  lulgeulibas  arraia , 
Dcaililj  ae,  longo  prseuia  bauilia  (erro 
Biua  mano  ma*na  quassans  ,  interritus  onrnn 
Fert  ae  per  cuneos  celen  pede ,  viroque  tuorum 
Suscita!,  atque  anüuia  cunctoa  aodacibos  imple!. 
Continuo  ex  ara  i  l  pngna  ingens :  agmina  Trocí 
Convcrtérc  :  pedcui  Grajüm  cantero. ta  pubea 
Al  rebtlit,  caedi  pareen»  :  aleUanüi  Olvmpl 
Aurífera  de  aedc  aliquean  venisse  pulabant 
Namque  deiitn  auxilio  Teocrís,  ti- tere  fugaces 
Densari  ut  aubilo  convertí  in  praelia  troute. 
Quo»  Uector, 

Trocí, 


Et  vouc  n  ioii  autel  doure  jeunes  tanrcaux 
Que  n'aoront  point  domptcs  leí  roit¡inr<  triraui, 
Si  Minerre,  abaiaaant  del  regardi  favorables 
Sur  ooa  femínea,  lur  noui,  «ir  nos  fila 
Veut  repoowcT  infin  de  nos  saaglaiu  forera 
Le  cruel  Dioroede ,  effros  de  nos 
DAch.lle,  fila  des  dicta,  U 
Non  ,  je  ne  vis  jaroaii  un 
Arcompagner  lea  pas  d'Eacide  eflréné  ■ 
Diomcdc  est  un  dieu  contre  noua  -U.  I  ......  s 

U  parle:  Uector,  docile  »  U  voix  qui  1" 
De  toa  ebar,  lout  armé,  •' élance  dans  la  plaine  , 
Et ,  balanrant  le  fer  de  sea  longs  javdota , 
Dea  fuTarda  rpenlui  il  arrele  leí  floti. 
Lea  Phrjgaens,  reittrés  daus  1' arene  singlante, 
Par  dea  coupe  éclatans  vengent  leux  rpmivanle; 
El  les  Grccs,  a  leur  tour  conlraínta  de  reculer , 
Ont  era  «oír  sur  ls  rire  un  dicn  lea  i 

s  Trojctia,  s'ccric  Héctor, 


e  dodici 

Giovenclac  le  proroetta  ancor  non 
Se  la  mistra  citlá  camniiscrando  , 
E  le  consorli  e  i  figli ,  ella  dal  sacro 
lito  allootana  il  fiero  Diucnede, 
Combatiente  eradele  ,  e  violento 
ArleGce  di  fuga,  e,  per  mió  senno, 
II  piü  gaglianlo  degli  Acbei.  Ne  errto 
No.  tro„mmo  Eiammai  Unto  il  Pelide , 


Cbe  fuor  di 

Vien  di  forte  con  esao  a 

Díase:  e  ,  al 
Ettore  ármalo  si  Unció  dal  carro 
Con  due  dardi  alia  maoo ;  e  ría 
Per  lo  campo,  c  aniiuamlo  ognt  guerriero , 
Hinfresco  la  ballajrlia  :  e  tostó  i  Tcucri 
\  ollar  la  facria  ,  e  coraggioti  ítacontro 
Ferai  al  uexzúco,  S'arrelrar  gli  Arhivi, 
E  la  slrage  cessoj  cb'essi  mirando 
Si  audaci  i  Teocri  comertir  le  fronti, 
Sumir  diaceao  io  lor  sorcurso  un  Dio. 
E  tulUtolta  la  aue  genti  Ettorre 
Conforundo ,  gridava  asi  alia  toce  : 


Y  prometa  ofrecerle  en  sacrificio 
Dore  toros  de  un  alio  no  domados, 
En  lúa  araa  sagradas,  si  se  digna 
Mirar  con  compasión  U  excelsa  Troja, 
Las  mujeres  trox  anas  y  sus  bijas. 
Apartando  al  instante  de  mi  muros 

Al  iureocible  hijo  de  Tvdeo, 

eu  fuga  ¡  sus 
Que  juago  es  el  mas  fuerie  j 
De  todos  los  acheos,  porque 
Temimos  tanto  á  Aquiles, 
Que  es  hijo  de  una  diosa,  pues 
Tiene  tanto  Talar  y  tal  constancia , 
Que  nadie  resistir  piaedc  á  sn  audacia,  a 

Dijo;  y  Hedor  lalienle  no  rehusa 
El  seguir  de  su  hermano  los  consejos. 
Salta  al  panto  del  carro  con  sus  armas , 

Y  librando  dos  lanías  muy  sgudas, 
Iba  por  el  ejército  incitando 

A  lodos  á  pugnar,  y  se  renueva 
TJn  terrible  combate.  Los  tróvanos 
Volvieron  á  hacer  frente  á  los  argivos, 

Y  de  Un  fiera  estrago  desistieron, 
Pac.  pensaban  al  ser  esta 
Que  algún  di. 

Desde  el  cielo  estrellado  á  dar 
A  las  tropas  troja nss ,  y  por  esto 
Acia  atrás  se  volvieron  sin 
Levantando  la  voz  Héctor  < 
Exhortaba  i  loa  sujos  de  esta 
•  Magnánimos  tróvanos ,  y 
Ilustres  aliados,  que  á  este  sitio 
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t»  líala  toi  t'  ¿jrixojaoi , 
'AwoiC  «Vri,  «uaoi,  f»»i!iraff5«  ¿i  .SoO/míoc  Üútíft, 
"(>»o'  áv  17*»  /Sita»  TjOflTl  "lito»,  *53«  7¿j»ev»t» 
Eíirw  /Souln/rii" ,  xai  ijfUTÍ/KC  á>¿x441'» 
Aai'uoTiv  ipi'aa.'jia.i,  \imxtyia5a.t  X"  <xaTÓf»P«í.  i<5 

'lií  5pa  «Huváaat  airi€*  xoevJJac'oloc  "RxTwp  • 
'Afifi  Si  fu»  e-fv/já  tvjiti  xai  avyjvx  oiaua  x»la*v¿», 
*Avtv¡¡,  í  *rufjuin»  3mv  oiairííec  ofiyaiaia-out. 

rlaüxo;  S'  '  Insolólo»  »ráít  xai  Twí«»c  «i«í 

Oí  J*  ir,  3»  *X«o«»  i»«        <&>**•««»  «¿VT«, 
T¿v  ir*¿Ti/so;  jtooíúhm  jSoñ»  erya^óí  Aio^íuC 

Ti;  Si  <ni  iff<xi,  fipiTTi,  xaraSv*T¿v  ¿vSpümn; 
Ov  f«»  yáa  jtot'  Situwa  u.iyr,  «*<  xuJiaMi/)» 
Ti  rr/si»  •  ara/»  fúv  vi»  yi  m't-ii  irovCsSioxac  áwávTfctv  1 25 
lü  Sápvtt,  ÓV  rlpov  Jolix¿*x*ov  «7Z°í  íf"ívat- 

¿           a  ...   SÍ  TI  Tratóle  IUM  fliKH  ávTtÓSüfflV. 

Eí  61  tic  'A5avaTM»  7»  xot'  oíiaavoO  ti).ñAO-j3a( , 
Oüx  á»  17*171  j.-'.¡T!-,  ñrowpaWoiit  jxax»«'í*1»- 
Oáít  7ao  bü3í  AfiiawTOt  uíoe  x/>a«/>»í  Avxóe/>7»t,  »30 
Aiv  J», 

tt  t  longin^tto-vocnii  $oc¡¡ ,  —  viri  r«/o/»,  amici ,  el  cx$e- 
ríle  itrcnuam  fortiiudinem,—  uolisper  dum  cga  ¡ven  ad 
Uium.tt  >embut  —  dUtro  coiuUiariU,  el  noitri,  uiori- 
tui,  —  «feo»  ut  precentur,  voveanlque  A»entom*aj.  ■  — 

Sie  uliijue  loquulut ,  abiit  eipedile-pugaam-eien»  Héc- 
tor:      circum  aulem  iptt  malteolot  pultabat  et  eervicem 

eoriam  nigrum  —  ora,  ioquua,  quae  extrema  ambiebat 
icutum  umbonem  luibeiu.  — 

Claueué  aulem  Hippoloehi  nalui,  et  Tydei  Jilius  —  ÍJi 
médium  ulriusyue  aeiei  congrediebantur,  animU-prompli  ad 
pugnanilam.  —  Hi  vera  quum  iam  propt  eteent,  te  infieem 
ini  adentet.—Ulum  prior  alloquutu,  ett  pugna  itrenuut  Dio- 
me  Jet:  — 

•  Quimam  tu  et,  farlUsime ,  mortalium  haminum  ?  — 
non  enim  unquam  vidi  le  pugna  in  gloriota  —  anlehae : 
<i/./u<  nune  longe  anleceuitli  eunelot  —  lúa  eonfidentia , 
quandoquidem  meam  longam  hattam  estpectaUi.  —  infeli- 

talium  de  eoelo  venitli,  —  non  equidem  ego  rum  Diit  eoe- 
íeUibut  pugnavero.  —  A'on  enim ,  no  Drjanlit  quidem  fi- 
liut/orlis  Licurga,  —  diu  vixit, 

• 

und  MwteMr! 

Wihrend  ¡cb  «riba  binwandtc  geu  llios  ,  und  die  erl.abneti 

Grette  dcíIUth»  «mnahiic,  suglrich  auch  unsrre  Wcilxr , 

Das*  tic  den  Himmlisrbcn  Orlin  ,  uud  Süliiibrkatombrn  Tcrhcissen. 

Diñes  gmgl ,  entalle  der  llclmumualterle  Uektor. 
Obrn  scblug  iliui  dea  Nacken  ,  und  tirf  die  Knóchcl  de>  srhwaricn 
Fclles  R.1111I,  der  rings  im  gcnabrltrn  Sthild'  umhcrlief. 

Glaukos  jrtit  f  des  Hinpolocbo*  Sobn,  und  der  flcld  Diomedes, 
K  amen  bervor  aus  den  Herrén  gerannl  ,  i  n  Begierde  des  Kajnpfca. 
AUsie  nunmehr  sich  genaht,  die  Ki  leude»  ge¡;eii  rinamlcr  , 
Jeito  begann  er  tueret ,  der  Rufcr  ini  Slrcii  Diomrdes  : 

Wer  doch  bist  dn  ,  Edler,  der  slerblicbeo  ErJrl>ewohocr? 
Nie  eruh  ich  ja  dirb  iu  Minnerehrendet  Feldschbicht 
Vormals;  aber  jnjrUt  crhebtt  du  dirb  rreil  vor  den  Andera, 
Kúline*  Mulb»,  da  du  nirinrr  g.  walligm  Unir  dicb  darslrUst 
Mriner  Krnft  j.  begegnen  our  S..hn,un8lückliel.eT  Eltern! 
Aber  «ofrru  du  ein  G«tt  berabSrknmn.en  v«n  llimmel , 

Nicht  de» Drras  Eneugter  cinnul ,  der  stsrke  I.jkurgoi, 
Lebetc  Ung', 

And  vou  whoru  disUnt  nations  trnd  lo  war  ! 
Be  mindlul  of  U<c  strengtb  jour  ftüier»  bore  ¡ 
Be  «4.111  jouraeives ,  and  Ucetor  stks  110  more. 
One  bonr  denuods  me  ia  the  Troian  «rail, 
To  bid  erar  alian  dame,  lod  riclims  fall: 
Nur  sball ,  I  trosl  y  tbe  malrons'bol y  txain 
And  reiereod  elders,  seek  ibe  goda  io  «ainv 

Tbis  said  ,  witb  ampie  slrides  tbc  bero  pasi'd 
Tlie  ahieUrs  large  orb  bebíod  bis  s  bou  Id  ex  cast, 
llis  neck  0  crsbaditig  ,  10  bis  ancle  bungj 
And  as  he  inarcb'd,  ihe  brauo  buckler  rung. 

Ni nv  paiu'd  tbc  ballle  (  godbke  Uector  gow  )  ; 
Whcn  daring  GUucas  and  gruí  Tjdeus'son 
Briwern  bolh  arinics  tuet:  ihe  ebieís  Irom  Ut 
Obsen'd  eacb  olher,  aud  liad  maiVd  for  war. 
Near  as  ibej  drew,  Tjd.de»  ibas  begao: 

\Vb»l  art  ibou,  boldest  of  ib.  race  of  H  ? 
Our  ey«,  tiU  now,  ibal  asprcl  ne'er  bebebj, 
WUcre  f.me  is  reap'd  amid  ih'embalUed  fieU; 
Yel  far  before  ll.e  troops  tbou  dar'H  appe», 
And  meet  a  lance  ibe  fiercest  he  roe»  íear. 
Tnhapp;  lliev,  and  boro  of  lucklea*  sirca , 
1         >Vbo  lempt  our  fury  whcn  Minerva  linea  ! 
Bul  if  frora  bramen ,  celealial  ibou  deaernd  ; 
Knowr,  wilb  immnruU  we  no  more  eoolend. 
N01  lung  Ljcurgus  riew'd  ibe  golden  ligbl, 
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socitquc  ,  »<1  bella  remóos 

e  toí  di  Trota 

C i  hihus  exetli  ,  valida»  mioc  promitr  vires  ; 

Genero*!  alie* ti ,  ah  siaie.  amíci, 

Nunr  animo»  «eres  taiitüpcr,  duro  citas  nrhem 

Sialoiii  |  f  «i  ,  c  fuor  uteitrle  ioura 

Ipw  a  ir"  ,  alque  sene»  ¡nlien  nialrrxjur  nuru«|U« 

\jk  voatra  gügliartlía ,  metí  tr' i  o  per  poco 

Sopplicite»  Divum  pacón  ,  veniaiiK|ue  precari , 

Men  voló  ín  I .  ■■  i  aJ  intimar  Je*  paüri 

Ae  (rute*  Mita  m  «Mn  serna.     ^  ^ 

E  tlclle  uiu^U  i  prrghí ,  c  le  volite 

Sic  ail ,  alque  grada  maguo  se  proripit  liceo* : 

Eralombi  agli  Dei.  —  Parte  ,  1 10  dcllo. 

Cui  sumrno  den***  nutabaut  verilee  cristae, 
Ampiexnmque  ora»  clypei ,  pulsaba!  molí 

Oodegt(iano  alTerue,  mentre  camoiina  , 

v  l    I.                    i   11*   1                -I  • 

L  alte  créale  ócil  elino  ¡  e  il  nc^io  moio, 

Ccrvicera  K  talos  taurino  r  trrgnrc  lorum. 

(  In-  kIÍ  orli  al  torna   f  II"  i  orneo  tu  u*i 

*w+                               *»*           a       *  -     á~v  1                                                  na     ■  * 

Tiim  grnua  ll.npolochi  Gl.ucu»,  mavonia  Tjde» 

La  oerv.ee  gb  baile  ed  il  ullone. 

El  prole* ,  magnos  Uioraedes,  ínter  ulraraque 

Prucurrere  ación.,  ciipidi  deerrnere  ferro. 

Dell  un  campo  e  dell  altro  appmenursi 

Jam  pmpe  con*tilcrant ,  aiiimisque  armieqne  parati ; 

Glauco  ,  prole  d'lppoloco,  e  ,1  TidiJc. 

Qntim  prior  hace  furti  Diomede»  peclure  fatur  : 

Come  al  ti  alto  dell'  arrui  ambo  tur  gi  mili  , 

Kara  quis  tu ,  jufroum  ronudeulissime  ?  vitli 

Primo  il  Tidide  favello :  Güérrimo, 

Quem  iiunquam  belli  pulehro  in  rer  lamine  ,  cuítelos 

Cbi  se' tu?  Non  li  vidi  unqns  ue'campi 

Nunc  virtute  pracis;  de  tot  cui  milljbus  uní 

Lleíla  gloria  fionr.  Ma  tu  d  ardir* 

Kx*peci»re  tncam  firmum  cor  eualínet  ha.tam. 

Ugni  altro  avaiiri ,  se  aepeltar  non  lemi 

Sed  leli»  quicoroque  meis  venit  obvius,  i  llura 

at              *       1                             m    1         ■      a*            a     m  mt 

La  mía  laneia.  Y.  Iigliool  d  un  infrlice 

Nae  miscri  h.od  fausti  grnaerunl  luce  párenles. 

Oii  f.vsi  iuconlru  al  mío  valor.  Se  pni 

Qnoii  si  forle  aliqui»  caclrsti  sede  reliéis 

Tu  sc'quaJcl-tt  Immorul,  non  io  per  rerto 

Venisti  Vine  Divüro ,  ne  me,  ne  coge  prufecto 

Co'iiuuti  pupilero:  che  bjogbi  giurui 

M«rtalcm  Supero»  violare  ac  figer»  ferro. 

Ni  pur  non  vitte  di  Drucu  il  foru 

Qtiippc  1),  j  anteo  (  ut  perbibcut  )  non  long»  I.ycnrgo 

Figlio,  Ucurgo, 

Viu  fuit, 

el  lom,  pniples  IWeJe», 

Hanei»  «ido  llamado»  desde  lejos 

Voih,  pnisuna  allira ,  vengenrs  de  no»  querelle*, 

A  pmtarno»  auxilio,  dad  shora 

Soyei  bornmea  ;  bravea  les  tempítr»  de  Msrs. 

De  ruenro  gran  valor  nuevas  setaliit 

Muí,  je  vsis  ordonntr  aux  friume»,  aux  vieillards. 

D  oflrir  aux  Iromoitels  1  encens  et  la  prier».  » 

S\                                  t     aa*  *         *       a          ■         a  ■ 

Que  yo  vo*  a  Ilion  i  dar  la  orden 

1 1       1  '  >                                                *                •  *  1           Ss,  _                             .  * 

II  dit,  el  mu  pavois  qa  il  rejele  en  arrien, 

De  que  nonlrot  .oci.no»  y  mugen-» 

Bal  sa  lile  orjrueillrase  et  sn  pieds  relataos. 

Vayan  i  nacer  »u»  niego»  á  lo»  dioses , 

Iandi»  qu  il  s  eloignnit  de  ce»  fiinesles  champí, 
Glaocu*,  guerrier  farueux,  et  le  honillant  Tydide 

Y  á  prometer  i  lodoa  hecatombe*  • 

Apena*  HtVtor         de  e«U  aoefte, 

L°  un  sur  1'aialre  ont  volé  dan»  L  plainc  bomiride. 

Cuando  partió  de  allí,  j  echo  a  la  rspaUla 

T\ ' ' L    1          1                                  ti                        *>         a  • 

IVja  les  deux  rivaux,  »  observan  1  de  plus  pré», 

Su  evmlo  inmenso  j  grande,  de  tal  modo 

Alloient  se  mesurer  et  se  Uneer  leors  traiu: 

Que  de  cabeza  á  pie»  le  cubrió  lodo. 

1.  r.tolicu  s  ancle  ,  et ,  superbe ,  il  s  ecne  :  . 

Glauco  el  hijo  de  Hvpoloeo  y  Diomédes 

•  Mortxl,  que!  r»t  ion  noca,  la  race  ,  ta  patrie? 

Ansiosos  de  cómbale  se  presentan 

Llana  ce  cbamp  des  combáis  a  la  raillance  ouvrrt, 

Kotre  lo»  dos  ejército»  soberbios . 

A  mes  regañís  eneor  tu  ne  t'  e»  pojiit  offert , 

Y  cuando  el  uno  evt.i  cerca  del  osro 

Tni  qui  lien»  aujnunl'bui ,  defíanl  mi  fortnoe. 
Anéete*  nne  audace  aux  Troven»  peu  eornmune. 

Para  entrar  en  ia  pugna  e  iuva<lir»e, 

Primero  habbi  üiuvaude»  de  rila  tuerte; 

»  ¿  Quien  ere*  lii  el  mas  fuerte  J  arrogante 

Mai»,  sous  des  lr.it.  bum.i^^' <^<T«  "¡««  I»*» 

De  todo*  lo*  morule»  l  I1*»U  ahora 

Se  prcsenioit  á  moi,  irop  rertaio  de  ra' abatiré, 
Contre  le.  Imroortela  je  ne  veo.  point  combatir». 

Nanea  te  b«  divÍHalo  en  la  batalb, 

Donde  adquieren  lo»  hombre»  grande  gloria. 

Dan»  la  Giéce  jadis  un  roi  puissanl  paral , 

Qui  contre  un  Iramorlcl  couiballil,  «1  uourut- 

A  lo*  dem»*  trnj.no»,  cuando  tienes 

Valor  para  esperar  mi  aguda  laot». 
¿  No  sabes  que  lao  solo  soo  los  hijos 
Que  en  mala  hora  nacieron,  lo*  que  os* los 
Se  oponeu  á  mi  enojo  y  á  mi  esfuerto? 
Si  lú  ere*  alguu  dio*  que  aqui  lias  ve  nulo 

N 
J 

Desde  el  excelso  cielo,  te  declaro 
Que  no  combato  yo  contra  los  dioses  ■ 
Pue»  Lycurgo,  bijo  fuerte  de  Dryaolc, 
No  vivió  mucho,  año»,  porqut  >i(n»prt 
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5;  da  3io«Tt»  »jr»«joav<oi»(»  ¿pijr»* 
*0{  1TOTI  JialVOU/tflW  Aiuvú»ot»  tiSí»»; 
Stúi  xar'  jiyáSíov  Nuffíio»-  ai  i'  áua  frotase 
©0t31*  /ajtai  xaTÍjrivay,  úir'  aví/so^oteio  Avxovpyou 
SUMttMc  J9avir)»i7i-  áiú-/i/»o;  Si  fo^niái  ^iS 

Anííóra-  x/íiTifó?  72,0  í/t  Taóue;  ávípóc  eaoxi.tí. 
Tú  í*t»  t""-'  ¿iviavTO  5«oi  /¡lía  {¿ovtií, 
Kai  f«v  tu?1¿»  £3nxi  KflÓMu  »raí;-  ovó"  áp'  m  3¿v 
THv,  «jrii  a5a»áT»iT«v  ájrrxSrro          •Sioidiv.  HO 
Oví*  áv  i»/*»  ¡ixxiataai  Stei;  ijoami  iixytiSm. 
E»  Si  tif  wk  Sjoarwv,  oí  ¿e,<t'jar,i  x»/»7r¿v  toVj»«v, 
*A»50v  lí' ,  wí  xiv  ¿aTffo»  ¿>.¿5po-j  irttexJ'  íx7¡ai. 

Tov  ó"  aú5'  'lirroi.ó/Oií  jrpofJivoa  ?%(¿iuo;  uióf 
Tuíiíí»!  fir/a-S-Jiu,  TÍ¿  ycvíiv  tj tiiwic ;  I4S 
0<n  >rtp                       to«Ji  xai  ivooiv. 
♦vü.a  t¿  fuv  t'  faifa*,  xauaJij  Jgtttj  i'tia  Si  5'  vau 
T>¡Vi£¿t>ffa  ?v«v 

qui  cum  Diit  coeletliiut  conlendebal ;  —  q ui  utique  furtntii 
hacchi  nutricci  —  pcrtcqutbatur  per  tacrum  fiytteium 
montera  :  Mae  vero  timvl  omnef  —  tftyreoe  humi  proíeee» 
runt  ab  homicida  Ltjreurgo —  prrcuisae  $timulo-boarió  .* 
Baccliits  verojugatu»  —  subiit  marii  undam  ;  Thetitque  ex- 
eepil  tina  —  timenlem ;  vthtment  enim  occupaveral  tremor 
ob  viri  comminationrm.  —  Huic  onidem  potíea  irati  iiuit 
Dii  trantjuilte  vivtntet,  — el  iptum  eaeeum/eeil  Saturnifi. 

eral  ommbu,  dii:  —  Qnare  nee  ego  cum  beati,  dii.  velim 
pugnare. — Si  vero  quit  el  mortalium  qui  tellurit  fructu 
ve %c untar,  —  propiut  accede ,  ul  oeyut  morlit  ad  metas  per- 
venia:  1  — 

//une  autem  vicinim  Hippolochi  alloqtndaÉ  ett  Uluttrit 
Jiliut :  —  t  Tjrdide  magnunime  ,  cur  genut  meara  perconla- 

rit  f  —  Qualit  foliorum  generatio ,  talit  et  hominum  Fo~ 

lia  atia  quidem  ventut  Immijundit,  alia  yero  sylva  —  ger- 
minan, producit ; 

alt  prjr-n  de*  llitiunelt  Mírlit'  er  gertlrebet: 
Welcbcr  Tontera  Diouytoa,  do  Raaendcn,  Atonten  verfolgend 
S ebeacbt'  auf  detn  heiligen  Berge  Nytcion  ;  alie  tuglcich  aie 
Warfen  dielaabigen  Slabe  biitweg,  da  der  Morder  Ljk  argot 
Wild  mil  den»  Slacbd  tic  achlug;  aueb  flob  Dionvn»  ,  uod  laucbte 
L'ntrr  die  Woge  di»  Meen,  iiihí  Tlietil  barg  im  GcwaudachoOM 
Ihn  ,  der  erbebl' ,  angttroll  .or  der  drohendeu  Stimnie  de»  Mañoca. 
Docb  dem  «ürnten  darauf  die  ruhig  walleodeo  Goiter, 
U»d  ihn  blendete  Zea.  der  Ilonnerer;  aoch  nidal  Unge 

Neio  ,  niebt  aeu'ge  Gütter  ira  Kampf  xa  bctlcben  terlang'  icb  ! 
Docbwcn.,  der  Sterblklwo  c.ncr  du  bitt ,  dtegenieatett  der  Feld 

fruebt; 

Kumni  heran,  data  da  eiUg  datZid  des  Tode»  errciijieat. 

Ibm  aulworlele  di. mí  llippulraclio»  edler  Ertcuglcri 
Tjdem  uiutliisrr  Suhn  ,  wat  íragat  du  oacb  rae  i  riera  GeacbleJite  ? 
Gleich  wi«  Bliltcr  iut  Waidr ,  «o  tind  die  CcKlilechu-  der  Meiucbeo  j 
Blilter  Terwehi  tur  Erde  der  Wiod  aun  ,  andere  tieibt  daña 
Wieder  der  IraaapeDde  Wabl , 

That  daring  man  wbo  mít'd  wíib  goda  in  iigbt- 
Baccbus ,  aod  üicc bua'votarict ,  be  drore  , 
Witb  brandith'd  tleel  froen  Njaaa't  aacred  grora  ¡ 
Tbrir  contccraled  apeara  lny  acaller1  d  roand , 
Wilh  curling  TÍnct  aod  trntted  nv  bound  ; 
WbiJe  Bacebua  beadloug  KNVjht  Üie  briay  flood  , 
And  Tbetit'arma  reccir'd  tbe  treiubliog  god. 
Ñor  fail'd  tbe  crin»  Ui'immortaVwntb  to  more 
(Tu1  immortal,  bical  witb  endleat  eate  abore); 
Deprir'd  of  tight  )>y  tbeir  «renging  doom, 
a«rlr«  be  brealb'd ,  and  wanderM  ¡o  tbe  gloom- 
Tben  tunk  unpilied  to  tbe  diré  abodes, 
A  wrelch  arcuttt,  aod  halad  br  tbe  goda! 
1  bra-e  not  heaten :  bat  if  tbe  frniu  of  etrth 
Snttaiu  (by  Ufe,  nud  bumtn  be  Üiy  birlb  ; 
Bold  aa  tbou  art ,  too  prodigal  of  brealh , 
Approacb,  and  eoter  tbe  dark  gale*  of  deatb. 

What,  or  frotu  wlience  1  aro,  or  wbo  my  aire 
(  Rrplied  tlkc  cblef  ),  can  Tydcut'too  ioquire? 
Like  léate»  on  treea  tbe  race  of  nuu  it  fonud, 
Now  greco  in  youtli,  now  wilbc        on  tbe  ground; 
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meto  citm  DI*  inmune  bealit 

cite  agb  Dct  le  guerra. 

Ejerceré  odiuni.  Lympbaiá  mente  luratHi* 

Su  |>el  «aero  Niweio  egli  di  Bacco 

Nutrir»  Bacchi  uctu  qui  vértice  Ny«ae 

Le  nudrici  uiteguía.  Dal  rio  percoase 

lo  Mero ,  voce  iiirrepuit;  ttiuiuloqoe  tequuliu 

Con  putigolo  crudei ,  gillaro  i  tirar 

<  laude  bal  ¡iiiJii-  Thjno*  trepidi*  tiniul  oennea 

*¥>                                                  a*          »           a»          •  » 

Tulle  intiemc  ,  e  fuggir :  fuggi  lo  itoio 

Projecere  eolo  e  maoiboa ;  Bacchuiqu* ,  fngiiu» 

Barco,  e  uel  mar  «'ateo**,  ore  del  fero 

Ipte  etiam,  poutum  «tbiit:  Tbctil  «11111  mb  nmlu 

Minacciar  di  Licurgo  pateotoao 

Eseepil  premio  pavitanlem,  k  »ae»a  t iinctttem 

Tcti  1"  accolae.  Ma  tdqrnarai  i  num< 

Dicta  viri.  Contra  fuero  nomina  «neta  deonim 

Con  quel  auperbo.  Dell*  luce  il  caro 

Eurtere  ira  :  nec  eolia  lumioa  aouteni 

Raggio  gli  tolae  di  Saturno  il  liglio  ; 

CUra  ítui  longum  aivit  Saturnio*;  ip»arn 

E  dele» tato  dagli  Elerui  luui , 

Nec  longo  inCelia  produ&it  tempere  vitam , 

Breve  tita  egli  vi»*e.  AU'armi  io  dunque 

invisu*  cuncti*  lauto  pro  crimine  Dtvia* 

Non  térro  con  gli  Dei.  Ma  te  terreno 

Hujtu  ego  ejemplo  Supero*  incewcrc  nolim. 

Cibo  ti  nutre ,  accó*t*t¡  ,  e  piá  preuo 

Sin  magia  ea  numero  ex  buroinum  ,  qni  muñera  ferrar 

Qui  della  morte  toceberai  le  mete. 

Yeacimur;  buc  accede,  mel  tu  conio**u*  ab  batía 

E  d'  Ippoloco  a  luí  1'  Ínclito  liglio : 

Mortali*  metaro  continga*  octu»  «evi. 

Magnánimo  Tididr ,  a  ebe  dimandi 

Talia  Tydidc*,  contra  coi  taita  Glaucua : 

11  mió  lignario?  Quale  delle  íoglie , 
Tala  é  la  .tirpe  degli  umani.  II  vento 
Brumal  le  tparge  a  térra ,  c  le  ricrea 

Magnanimi  prolea  Tydei ,  bello  inclrla  ,  noatrum 

Scí*  geno*,  uMbliU:  autumm  l.*ee  trigore  primo 

Vento,  fundit  hnmi  ,  pubacit  germine  sil» 

Driude  recen*  alio. 

De  Bacrhu*  irrité  trouhlanl  let  aacrificei, 

A  lo»  diote*  celettct  te  o|M>nia. 

Sur  le  Njaaa ,  Lvcurgue  attaqna  «e»  nourricc* , 

Anduvo  cu  otro  tiempo  pertiguieiido 

Rompit  lea  llirne»  aainU,  arraclia  lea  uanibcao* : 

En  U  lacra  montaña  de  1..  Niua 

La  Bacchante  éperdue  a  foi  aur  le*  coleau»  ; 

A  la*  nodrira*  del  turioM  Buco 

An  foud  de»  ralla  rúen  le  dieu  le  precipite, 
El  cherche  mn  «luí  dani  le  *eiu  d' Ampbitrtte. 

Que  tu»  orgia*  otaban  celebrando  , 

V  tuda»  amatada»  junta  me  ule  , 

Lycurgoe  en  fut  puní  par  un  cruel  trepa». 

Por  Ljcurgo  homicida  perteguidaa, 

Non,  non,  contre  le*  dieux  je  ne  combaltrai  pal: 

Su»  Thjno*  arrojaron  i  la  tierra; 

Eloígnc-toi  ;  remonte  an  Brjour  dn  tonnerre. 

Y  aun  el  mitruo  Diut  Baco  con  gran  malo 

Ou  n  c**tuqu'un  morlcl  ,  nourri**on  de  la  Ierre, 

A  Lat  onda»  del  mar  b*ió  a  oi-ullarae. 

Approche ,  rt  de  m*  ntain  viene  recevoir  la  morí.  » 

Xhcti»  Le  recibió  eu  *u  claro  teño 

—  *  Qo'iniporte,  dit  Glauco* ,  roa  naiauuee  et  mon  »ort , 

Temblando  todavía,  pac*  otaba 

Fila  de  Tvdee  ?  hela» !  malheureux  que  non»  *onuue*  ! 

De  terror  y  de  «utio  poteido 

Le»  fenillcl  de*  furct»  et  le*  race»  de»  botuto» 

Por  la  fiera  amen  ata  de  aquel  hombre. 

Subitecnl  ici-ba*  uu  iemblable  deilin. 

E*U  enorme  impiedad  tobrc  él  atrajo 

Vorei-Tou»  *ur  la  Ierre,  aun  jour»  de  Iftrr  declin, 

La  ira  de  lo»  dio»e*  inmortal». 

Tomber  au  gre  de*  »ent*  le*  íoiillo  entallo? 
Par  U  .ere,  Lieolut ,  d1  autre*  fcuille»  poutice» , 

El  hijo  de  Saturno  enfurecido 

Le  pnvó  de  U  »i»U,  j  poco  tiempo 
G«ó  deapne.  la  vid»,  pue.  odio» 

Por  lo  miento  jamai  tendré  oaadia 
De  combatir  con  lo*  beato*  dio*»  : 
Ma»  *i  algún  mortal  ere»  de  lo*  mucho* 
Que  comen  de  lúa  frulo*  de  la  tierra  , 
Acércale  acia  á  mi ,  pue*  de  ota  inerte 
Verá»  pronto  la»  meta»  de  la  muerte,  n 

VI     lnin    tlat    TI  t  ruilnr/i     L»    ra'talilil  11  1  i*  " 
11*111    1  Iv     ll*|irH!-W,*»     »C    1  t     V      '  "  ■  ^ 

•  ¡  Oh  magnánimo  hijo  de  T vdeo  1 
¿Por  qué  cnuia  mi  ertirpe  indagar  quiero? 
Cumo  nacen  la*  hoj»»  en  lo»  botono, 
También  nacen  lo*  hombro  eu  la  tima. 
Si  una»  hoja,  abale  al  «uelo  el  viento, 
Otra»  nueva*  la  tetv»  brota  j  cria 

mi 
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'ílí  oívísvlv  y  mi,  -f,  fiiv  yjtt,  »j  J*  ¿izt'ki'jtt. 

El  i'  l'li/íi:  X*i  T*'JT3t  Í*lÍ  !/»>íc,  óyjo'   tú  íl'iltí  IjO 

'Hjutím*  ym4*i  —míi  oí  ¡ai»  Svlsi;  «txtiy  . 
"Etti  r',)t;  'Kv-je/i,  ¡r-r//*  "Aeyto;  í!Tiroí¿T6t»  • 
'EvOxii  Iít^vo;  lixiv,  ó  xíoÍittoí  yivrr'  scvojsüy, 
IiTvyo;  AíoVíoijc  ¿  í'  Je*  I'/jüxov  t¿xi.J'  viósc 
Avtío  I'Javxo;  Ítixti»  á_u-jua»*  Di«*t,s<» ¿vruv  •  133 
T'j  o¿  -J.-oi  xsu)o;  ti  x*i  livflocuv  fOX-Mn}» 
'íls»"».  A-jráp  oí  IIooíto;  xxx"  i«ít««  iuní' 
*0{  ó'  ix  AtfMV  Tta-tin,  iitt'%  mu  yr/JTfeos  je» 
•Aayiíwv  •  Zíw  y  «a  «i  -is-o  nintpv  íU<ixkíi. 
Tm  i¿  yjv¿  lleotToj  útíuívsto,  ¿Y  "A»Tfta ,  460 
K^virraíi'jj  om¿tyiti  ua*/  í  uevat  •  ai>¿  t¿»  oíti 
llíij'  ayajx  y^ftrfwtai  fatffovx  Ilü/isos.imj». 
'II  í»  ftwatpjing  IIsoítov  'xirüía  irpa;»;-./fla  • 
T«--v¿  ,  ; ,  ú  llosir'  ,  i  xáxrxvj  HúV.-cos'Ívtív  , 
"0;  ¿a"  tJiiiv  ^iíótjíTi  fuyV¡u.«v;«  oúx  ¿5t*ng»ij.  «65 

verhi)«t  iuecreseunt  lempore  ;  — -  lie  hnminnm  gtneratio , 
haer  nniilcm  naicitur ,  illa  vero  de$iniL  —  Si  vero  vi»  et 
haré  ilitcrre  ,  ut  bene  cognoteat  • —  noitram  ttirprm  ,  mullí 
utii¡ue  ii-iittn  homine»  norunt,  —  £af  urbt  Ephyra  ¡n  re- 
rruii  -4rs¡  equii  apti :  —  i'Aí  Sityphut  JhH  ,  qui  prudentit- 
timmi  erut  morialiiim  ,  —  Sitvphut  Aeolidet:  U  aulem 
(jluurum  grnuil  filiitm ;  —  al  Gluueut  genuil  laudaliui- 
mum  flcllerophonlem  ;  —  AiiiV  aulem  dii  puleritudinemque 
el  virlulcm  amabdem  —  praebuerunt.  Sed  ri  Proeja,  mala 
molilus  etl  animo;  —  qui  eeivitale  erpulit:  quoniam  Proe- 
bu  mullo  poleaUnimut  eral  —  Argivarum:  lupiter  eaim 
ei  ilion  ,uh  trrptra  jubdiderat.  —  Cum  hoe  BeUeropbonU 
uror  Prntli fut  ióte  cupier.it,  nobilu  Antea  , —  clandetti- 
nn  «mire  mheeri ;  ted  neutiquam  —  pertuatit  boaa  mente- 
pruedilo  prudenli  Bellerophonti .  —    Illa  vero  mentita  , 
Proelum  regem  lie  altoi/uula  est :  —  Moricndum  libi  »U- 
tue,  o  Proele,  anl  inlerfice  UeHeroplioateru,  — qoi  miai  to^ 
luil  amorc  miaceri  nolenli.  — 

• 

wann  neu  *nflcl>e<  der  Frühling : 
So  der  Mcnarhrn  Gctcblecht,  dict  wíchtt,  nnd  jenca  vrnKhwindrl. 
Solí  icli  dir  aber  auxh  dictes  teikündigen  ,  daaa  da  rik.cn  nal 
l  nwirt  VnftCT  Getchldht ;  wicwnhl  c»  vicien  hckjiint  itt: 
Efyre  beittt  dic  Su-iilt  in  der  IWwnlhrcoilen  Argt», 
Wo  eíiut  Si»vfo»  wnr,  der  Scblauettr  aoter  den  Minncrn , 
Si».fo.  ,  Aolos  Sohnj  der  «agte  ,¡rh  GUokot  «ta,  Sohn*; 
Glauko.  darauf  eneugle  drn  berriichen  Brllrmfonle. , 
Ücn,  dic  UntterbUcLen  schSoe  Gesull  und  irilwnde  Mantukraíl 
.Schcnketen.  Protot  al.cr  enano  ihni  lióte*  im  llenen , 
Vrr  Mra  don  I.ni»d'  ihn  Tcrlrieb ;  deon  allgewallig  beherracht' cr 
Argos  Yolk ,  nnd  Zcns  veriranl'  ihm  Zrpter  uud  Obmacht. 
Jcncui  cnlhrannt'Aolcia  ,  de»  Pr6loa  edle  Gemahlin, 
Dn«*  tie  in  lirimlieher  Lieb'ilim  nahete,  doeh  ct  geborcht'  ihi 
Niclit ,  der  rdclgrtinnle  verstiodige  Bcllerofontes. 
Jn/.i  mil  I.og  erKhien  sie  .  nnd  Bpntcli  mm  KtHiige  Protot 

Tod  dn  ,  Oder  ,  o  PrSlot ,  ertctilage  do  lleJIrrofontf», 
Drr  MÍI  der  Lirb«  Geluat  mil  nahete ,  «rider  oatin  WoUf. 

Anollier  race  the  follnwiog  spring  uippliet , 
TKc  íall  laccewive ,  and  fueccMive  rise : 
So  gencraliot»  in  tbeir  eourae  decat ; 
So  flooruh  tlieae,  wben  tl.oie  are  pa»t  awar. 
Bul  .f  ll«u  Mili  pmiat  lo  aearcb  my  birth  , 
TI>eo  bear  a  ule  ÜUl  filia  (he  apaciooa  eaith  : 

A  citj  llanda  oq  Argot'uboott  bound 
(  Argo»  tbe  fair ,  for  warlike  «redi  renown'd  ) } 
folian  Sitrpbm,  wilb  wiadom  blesa'd, 
In  ancicnt  lime  tbe  1 1  n j >|  y  «allí  paiteaVd, 
Thcn  call'd  Kjdnié :  Glaucos  wai  lila  ton ; 
Grrat  Glaocui ,  fatber  of  Bellcroplton , 
Yilm  o'er  tbe  aons  of  men  io  Ihm  hit  thin'd, 
Lov'd  for  tbat  valoar  whirh  preterec*  mankiod. 
Tben  raighlr  Przlut  Argoa'aceptre  awaj'd , 
Whoae  bard  ctxnmand»  Ucllero|dinn  obey^d. 
Wilb  direíul  jealooiT  the  monarcb  rag'd , 
And  tlte  bra.e  prinec  in  numenni  khI»  engag'd. 
For  bin,  Anuea  burn'd  wiü.  lawUaa  flame, 
And  «irovc  lo  lcn.pt  bina  frora  ib*  patbt  of  faote  : 
In  «ai n  tbe  tcntptcd  tbe  relenlle»  youtb, 
Kndn'd  wilb  wiulofn,  aacred  fcar,  aod  tratli. 
Fir'd  at  bit  acoro,  the  queco  to  Pnrtut  fled, 
And  hcgg'd  retenge  for  ber  intultcd  l«d  ¡ 
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su 

Sed  tibi  ti  i 


inwit  illud. 


E»t  procul  argivia  ¡n  unibus  inelyta 
TTihi  Kphyra.  Ueic  habuit  aedcm  olioi  Sisypliut, 
Yalri  mortales  qui  longé  mente  pneibat. 
Sityphut  Aeolidcs,  GUucui  uno  tradilur  este 
Editua;  at  Glauco  cljrus  dchine  Bellcrophontes. 
Ilute  rarum  Snperi  forma*  decus,  ínque  decorit 
Arlubus  eximiura  robar  tribaérc :  sed  ¡ngrui 
Eviliucd  insonlí  struvil  ,  pepulitqne  paterna 
Urbe  virutu  Proetua,  multo  qui  máximas  Ínter 
Argivos  optbiu  úorrb.t;  Ju|q>iter  alttu 
Subdidit  egregium  juvenem  cui  sceptr.  gereoti. 
Arsit  eoini  Vroeli  conjux  Ante.  ,  pudicimi 
Rlandit  aoUicitana  precibua  nula  Uellrroplionten. 

Propositum, 

Ergo  regen»  adut  mendax  ,  ac  Ulta  tatur: 
I ,  infelíx,  aut  morti  Uelleroph< 


Naiiscnt  vur  loa  rauieaus,  promptrs  a  te  fletrir: 
Tela  on  voit  U*  Iramaina  ae  montrer  rt  mourír. 
Tontrfoit  .  ai  ton  coeur  aipíre  1  me  conooltre  , 
Quelque  splendeur  a'attache  au  sang  qui  m'a  fait  mitre. 
Apprend»  done  que,  jadía  f  sor  les  ríans  coteaux 
De  La  fertile  Kphyre ,  abundante  en  Iroupeaux, 
Glaucos,  (Ua  de  Sisyphe,  exercoit  ta  puíaaance. 
An  grand  Bellérophon  il  doaua  la  uaíssance , 
F.t  Ies  dieux  immortels,  a  tes  tórax  compulsan.  ( 
Versereot  sor  ce  fila  leurs  plus  ridie*  préseos. 
II  eut  cette  beaulé ,  ees  graces  qu'ou  adore , 

L'amour  qo'íl  inspira  Ot  nnitre  tous  ses  maux. 

L'fpouM  de  Prctut ,  tw  des  peuples  d*Argoa  , 

Qui  tur  Bellérophon  étendoit  ton  eiupire, 

Loi  révéla  tes  fenx  et  son  CaUl  delire. 

D'nn  tcl  crímc  indigné,  le  gaerrier  n'y  répond 

Que  par  la  saínte  borreur  qui  fait  rougir  toa  front. 

La  conpable  ose  alora  aecuaer  Pinnoccuce. 

•  Réaous,  dít-elle  au  roi ,  ta  perte  ou  ta  Tcngeance; 

L'impur  Belléropbon  eberebe  a  souiller  tos.  liu  a 


La  gerrongliante  selva  a  primavera. 
Cu»!  I'  nom  n»ac« 


di  mi.  pro», 
l,  ti  faro 
Síede  nel  fondo  del 
Elira  ,  «na  cilla  ,  'natía 
Di  Sisiío  che  ogocm 
Dall'Eolidc  Si.ifo  fu  nato 
Glauco;  da  Glauco  il  buon  Belleroíonte , 
Cui  largiro  glí  Dei  somma  bellade  , 
E  quel  dolce  valor  ebe  i  cuori  arquitu. 
Ma  Pretn  macchino  la  aun  ruina . 
E  ,  potente  signar  d*  Argo  elle  Giove 
Sotlnmetia  glí  área,  d' Argo  1'  espolie 
Per  cagione  d' Antea  «posa  al 
Furiosa  coslei  ne  deiiava 
Segretamente  P  amoroso  ampies»; 
Ma  non  valse  a  crollar  del  ssggio  e 
BeUer..rontc  la 
Del  magnánimo  niego,  1*1 
Volse  i'itaJtgM  alia  ealunnia ,  e  díate 
Al  manto  co»i:  ■  Bellerofonle 

*  Meco  in  amor  tentó  mesrhíarti  a  forxa  : 

•  Muori  duoque,  o  l'uccidi.  . 


la  primaveras 
con  luí  hombres , 


Esto  mismo  i 
Una  generación 

Y  otra  después  florece.  Mas  si 
Averiguar  mi  estirpe  y 
Que  muchos  hombres  taben 
Yo  haré  que  ain  tardanza  lo 
Allá  en  el  fondo  de  Argos,  Un  fecunda 

Y  abundante  en  caballos  generosos, 
Hay  una  gran  ciudad  llamada  Epbira 
En  que  hace  mucho  tiempo  que  reyoaba 
El  nsat  sabio  y  prudente  de  lot  hombres  , 
Siiypho,  hijo  de  Eolo ,  que  fue  padre 
Del  generoso  Glauco ,  y  nació  de  cata 
Aquel  Belerofonle  celebrado, 

A  quien  dotaron  loi  eternos  dioses 
De  gran  belloia  y  de  valor  amable. 
Pero  fue  perseguido  del  rey  Preto, 
El  cual  de  la  ciudad  hito  aaliese , 
Pue»  de  todos  los  principe,  argivos 
Era  el  mas  poderoso,  y  el  gran  Jo  ve 
llíso  i  este  joven  subdito  i  tu  cetro. 
Anlía  ,  que  de  Preto  era  consorte , 
De  un  amor  excesivo  poarida, 
Deseó  unirse  i  él  ocultamente. 
Mas  á  ello  no  pudo  seducirlo 

el  buen  Belerofoote 
tamirntos  y  prudencia  : 

Y  ella  mintiendo  i  Preto,  asi  le  dijo:  . 

•  Piensa ,  Preto ,  en  morir ,  ó  dar  la  muerte 
a  Al  gran  Brlcroloote  que  ha  tenido 
a  La  audacia  de  querer  conmigo  uni.se 
a  Contra  mi  voluntad  ocultamente,  a 
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'flf  jáT9'  fo»  3¿  Svaxra  X*^°í  ^,3iv,  MOV  5*0 VI!. 
Ktíívii  ftiv  ¿*  oatrivt,  ffí^iiTaTO  7¿p  T07»  3v/**> , 
niujri  ác  tt«  Avxt'xvJl ,  iriprv  3"  oy«  OTÓ^ara  \\fjfi, 
T/aá^ií  «»  wi'vax*  TrTvxTa»  ■Sryuo^Osf  a  iroXiá- 
Ai¡5at  1*  >i»w7ci  ¿i  i7t»5ij»w,  ó»,»'  imitan.  <70 
Adráo  ó  j9í  Auxíflvíi  5«<¿v  «jf*  a>juo«  jrouwñ' 
'AJX  fñ  Sil  AvxiVív  T$t ,  ¿avio»  ti  pinna, 
nfl«?,60vcM{       tu»  5v«5  A-jxint  tüeit»;- 

pao               xai  tv»Í3  £oút  ícoruTr». 
•AW  ¡7t  Sh  oWn,  i?>y»  poíoSitr-Att  'Ui>(,  «75 
Kat't  t¿ti  uiv  (Ofiivi,  xai  >¡T((  ai  ti»  iíio\-ai , 
"O  ttí  js'á  oí  yauSeoto  rraoa  FleotToto  víowto. 
Avráo  «mtíi  ffíua  xaxóv  ira/stoc^aro  yafíjSfoO, 
n^ÜTOv  uiv  ¿a  Xíaatoav  ¿paiuaw-rr,  v  rxi^tvíí 
ITisvÍuliv  ij  0"  á/s'  f/jv  3fFov  700;,  oví'  et«5púir»>v*  <80 
IlaÓT^i  )i«v ,  írrcJtv  í«  íjsáxMv ,  fUTmt  ai  /ijiiip», 
¿«ivjv  aTTOirvnevaa  7rvoic  a£5»f/ivoto. 
Ka't  t^»  fíi»  MWÍmfWj  5««v  TícáiiTíi  irt5iífra{. 

Sie  Jixil ;  at  regem  ira  oceuparít ,  c  -  ruod-laha  auiie- 
ral  —  Inlerfieert  quidem  nolebat ,  rtligioni  enim  habuit 
id  in  animo ,  —  misil  auiem  iptttm  in  Lyeiam ,  dedilque 
is  notas  perniciosas ,  —  scrihens  in  tabella  complícala  txi- 
tialia  multa  ;  —  osUndereque  eam  iiiiji'/  sao  socero  ,  ano 
periret,  —  Itaqut  Hit  abiit  in  Lyciam  ,  deorum  fautto  do- 
cta. —  Sed ,  guando  iam  ad  Lyciam  pervcahset  Xanlhum- 

ciat  lalae:  —  nempe  per.novtm-dies  eam  hatmtaliter  exec 
pil ,  el  novem  boves  mactavil.  —  Verum  ei  iam  decima  ap. 
paruit  raseis-digitit  aurora  :  —  tum  quidem  ipsam  interro- 
gan! ,  et  petiit  notam  ( teñeran) )  vidert, —  quam  ulique  sibi 
genero  a  Proeto  Jerret.  —  At  pasquam  notam  ezitinlem 
aceepit  generi ,  —  primum  quidem  Chimaeram  insuperabi- 
lem  eam  iussii  —  inlerficerc -'  haec  utique  eral  divina  pro- 
genies, non  hominum  ;  —  ante  leo .  pott  autem  draca  ,  me- 
dia vero  eapra,  —  terribilem  spirans  ignii  vim  ardentis.  — 
El  hane  quidem  interfeeit ,  deorum  tignis  fectut.  — 

Jeoe  sprach» ;  und  dtr  Kómg  ereiferte ,  solchrs  vernehmend. 
Zwar  iho  10  morden  verroird  cr ,  Heno  graanioil  w»r  dar  Gcdank'dun 
Aher  gen  L>kia  sandt'er  ¡ha  l.ni,  and  tranrige  Zeiehea 
Gab  rr  ¡ha),  lid  Mordwi.ike  geritU  .pf  gcfaltelcm  Tifleio: 
Dan ,  w >nn  rr  solehe*  dcm  Scbwíbrr  gcicigt ,  er  das  Lcbcn  rerlore. 

Al»  er  Ljkia  jetro  erreichl,  and  dea  strotnendrn  Xaiithos; 
Ebrl'  ihn ,  gewogenco  Sinos,  der  wcite»  Ljkia  Kóuig, 
Gab  ncuntñgigen  Sclimaus  ,  and  cncldug  neun  Sliere  tuca  Opfer. 
Abcr  nachdera  inm  tchnlrn  die  rosige  Eos  etnporstieg  ; 
Jetao  fragt'er  dea  Gast,  and  biné  ilin  xeigen  das  Tiflein, 
Welehes  cr  ilun  ni»  Zeirhcn  xom  Eidam  bráchte,  dem  l'rím». 
AU  er  miTimclir  rs  cmpCinccn  ,  dai  rnordliche  £cichr)i  des  Kidara*  1 
Ilicu  er  jenea  tumi  die  ungeheure  Chimara 

Todten,  die  güttluher  Alt ,  niclit  menschÜcbrr ,  dort  empnrmicli* : 
Vori)  ein  1         und  hintcn  eín  Drach',  and  Gciu  in  der  Mitic, 
Schreckliclt  umber  aiiabaurhend  die  Macbt  dea  loderoden  Feuer». 

— , 

Inrent'd  be  beard,  rctotfing  tm  hit  fatí} 

Bat  liospiublc  lawi  realrain'd  bit  batej 

To  Lrcia  the  devuled  >oulb  be  aent, 

Wiib  Ubleta  aeal'd,  ibat  told  b.a  dirt  ¡nurot. 

Now,  blen"d  by  erer»  poner  wbo  guarda  ibc  good, 

Tin  ehief  arritM  at  Xaolbin'ailrer  Oood: 

Tbere  Ljcia'a  monarca  paid  bim  bonour»  doe , 

Ninc  da\t  he  fwitod ,  and  otne  bulla  be  aiew. 

Bul  when  the  tendí  bright  moming  oricnt  glow'd , 

The  faithful  yoatl)  hi>  monarcb'a  mándate  tlww'd  : 

TIh>  <aul  tableta,  till  tbal  inauut  aeal'd, 

The  deathfol  aecret  to  ihe  king  rereal'd. 

First,  diré  Qiimsra'i  eonquest  was  enjoin'd: 

A  mingled  inontter  ,  n(  no  mortal  kind  . 

Bebiod,  a  dragoa't  fiert  taíl  was  apread ; 

A  goat's  roogh  body  borc  a  lioo's  head| 

Her  pitrhy  nostrils  Oakv  flan)»  expire ; 

Her  gsping  tbroat  emiu  infernal  fire. 

Tfcil  pest  he  slaughtrr'd  ( for  he  rea.l  the  skies. 
And  trasted  hcaicn's  luíurtnmg  prodigics  )  : 
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Fallaci  luj  ore  querelae 
Sacra  dedil  inulicr.  Súbita  res  credulus  ira. 
Intumuit:  aed  eoino  jurenem  deutiitere  leto 
Haud  voluit,  rerilua  Divot  ac  fuedcra  uncu 
Hoepitii ;  at  Lyciae  longinquat  misa  ad  om, 
Iatcriptaeque  notu  leulilut»  ,  alque  piicataa 
Ferré  dedil  tabulas ,  «Derroque  oetendere  juuit ; 
Indicio  i  pee  no  miterand»  ut  morte  periret. 
Hic  pottquem  in  Lyciam  Xanlhirrao  ad  fluoiioa 
Non  aioc  DI»,  jorenero  re»  mullo  excepit  boocrc, 


Esorient  aurora  ,  nata»  et  signa  popoacit 
Ottcodi  ,  Proel»  eb  genero  quaecumque  ferebat. 
Quae  poetquacn  egnovtt,  nevisque  inclusa  tabelló) 
Perlegil  manda  ta  oculia  ¡  mora  nuda  ,  prosVctuut 
IniiocDÍlam  juteit  protternere  morte  Cliimaeram.  > 
Mouetrum  berrendum,  informe,  atro» ,  acc  senúue  cretuzn 
Mortal!.  Ante  leo*  postremo  corporc  «erpeua 
Sqnameuf  ,  in  medio  capea  ingerí»  ,  evo  1 
(  jerulcam  vasto  Hammam.  Crudele  i 

»,  Dirimí  non  una  i 


Le  erédule  Prétu»,  que  la  forrar  saisit , 
Du  mcurtre  d'un  béroe  n'oae  aceomptir  le 
El  livre  a  d'autre»  mam»  le  tort  de  aa  vii 
Vera  le  roí  de  Lycie  arce  pompe  exilé,, 
Dana  un  perfide  norud  que  la  haine  a  ecellé, 
Le  prince ,  de  ta  raort  porte  l'artet  funeste. 
II  part ,  aceoropagné  de  U  favenr  céleate- 
A  U  cesar  da  moaarqne  a  peine  eat-il  entré, 
D'on  «cctiril  tastueux  son  rang  etl  h  añoré. 
Ncuf  jour*  tont  cotuoniís  en  pieut  aacrincet; 
Durant  neu{  jour»,  le  aang  dea  «nperhe»  géuitae» 
Dea  dieux  hoapitaliers  arrase  Ui  autel». 
Quand  la  dixieme  aurore  í cía  ira  lea 
Le  roí ,  brísant  lea  notada ,  a  ln 
II  ordonne  »u  hero»  d'aflronter  la  Cbimere, 
La  Cbimere  hideusr,  aatcmhlagn  enrayan t 
Du  lion ,  de  la  eberre ,  et  da  dragón  béant , 
Mou»tre  dont  lea  naaeaut  et  la  gueule  entlammre 
Lanroient  dea  Oota  brúlane  de  aang  el  de  fiuWe, 
BeHéroplHMi  (lea  dieux  protégeoiciit  son  grand  ene) 
Voit  le  monatre  ,  l'altaqoe  et  rctourne  raiwpirar. 


Arae  di  sdegoo> 
Preto  a  questo  parlar;  ma  non  1' aceite, 
Di  eacro  orror  compreso.  Ib  quella  roca 
Spedillo  in  Licia  apportator  di  chiuae 
Fuucate  cifre  al  re  tuocero,  ond'egli 
Perir  lo  feaae.  Dagli  Dei  acórtalo 
Farti  Uellerofonte  ,  al  Xanto  giunae , 
Al  re  de' Lie  i  i  apprcscntossi ,  e  lieta 
M'ebbe  accogiienta  ed  capital 
Nove  giorni  fumo  au  Pare 
Di  Dore  uuri  U  aangue  :  «  i 
Dclla  décima  aurora  il  ri 

il  aire,  llUk 
iedea.  Viaie  le  cruda 
Note  di  Preto,  comaodogli  in  prima 
Di  dar  morto  all' indómita  Cbimera. 
E/a  il  rao»  tro-  d'  origine  divina, 
Lino  la  teata ,  il  pello  capra ,  e  drago 
í-i  coila  ;  e  dalla  bocea  orrende  i 
Vomitara  di  foco.  E  nondinveno 
Col  fatw  degli  Dei  1'  croe  la 


Dijo  de  eau  manera,  y  al  oiría 
Quedó  el  rey  de  furor  arrebata  Jo  ¡ 
Pero  darle  la  muerte  do  quería 
Temiendo  loa  enojos  de  loa  dioaea 
Si  al  sagrado  hospedaje  quebrantaba. 
Mas  le  envió  á  la  Lycia  prontamente  r 

Y  ana  carta  le  dio  muy  perniciosa  , 
Escribiendo  en  la  tabla  complicada 
Lo  que  podía  causarle  mayor  daño  , 

Y  mandó  que  i  au  suegro  la 
Para  que  de  eela  iacrl 
Partió  poca  para  Lycia,  acompañado 
De  la  fausta  asiste  ocia  de  loa  dioaea , 

Y  luego  que  llegó  i  la  fértil  Lycia , 

Y  á  la  corriente  del  crecido  Xantbo, 
El  rey  la  recibió  muy  corteamente, 

Y  boapedage  le  dió  por  narre  días, 


El  rosicler  de  la 
Le  pida  que  la  casta  que  llevaba 
De  su  yerno  al  rey  Preto  le  niottraae. 

Maa  apenas  leyó  la  fatal  carta 
Eacrita  por  su  yerno,  cuando  manda 
Qoc  raya  á  dar  la  muerte  á,  la  Cbimera  * 
Este  monstruo  invencible,  coya  estirpe 
Era  tolo  diviua  ,  mas  no  humana. 
Por  delante  a  un  león  te  parecía  , 
Por  den  a»  i  un  dragón,  y  eo  medio  cabra. 
Que  en  gran  copia  exhalaba 
Fiado  pue»  el  gran  Brlerofoul* 
En  Int  prodigio»  do  lo» 
Dió  la  muerte  á  cate  monstruo  formidable 


iva 
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AcvTtjso»  av,  Joivuoiíi  payiirxtQ  • 

To  t/htov  a»,  xotTiiriyviv  'Ajia^oyac  avTia»ií^a{. 
T«  5*  &p'  á>íj»/aaív«  *rvxtv«y  óoXoy  5/loy 


k         ix  Avxó;;  «¿j»rág{  oita;  ¿¡¡ítco-jí  , 
F.ÍtI  /¿X'v '  T0'  ^*  0  ■'Tt  wt^  t*  otxóvií  VIOVTO  ■ 
návrac      '  xaTiirc^vfy  a  r^uwv  BiAjUoopgvtyjc 
'A//  ¿Tf  i»;  */('*/ y*iOTU  Jíov  y  ¿noy  igvy  (¿yra, 
Aíto-J  f»iy  xaTio-jxi,  ¡too'j  3*  ¿71  Svyzripa  «y 
Aüx!  óc  oí  T<u<i;  jSaíeiníío;  ípuo-j  trame 
k  /:  uiv  oí  Aúxioi  Tfuivo;  Tauov,  «Ssjjoy  áU.uv, 
Kalóy  yuTa)<i;  xai  asovfx;,  óy/fra  yífioiTo. 
'II  i*  irix»  T/iia  rixya  Jaíoooyc  Riütpt^ivni, 
"Ivnipi*  ti,  xai   l»rsóio/oy,  xa  i  A  xooV.bUiav. 
Aaa-íafUíVi  fiiy  jraoüiijaTO  fujTÚra  Ztvf. , 
'11  í"  Ítíx'  ávT¿3iov  Zapncjóya  ¡(alxoxo ;  •-,-<,  ¡ 
'Ali'  ót«       xaxiivo;  &T.w/rj3t\Q  viii  3ioio-i« , 
*IItw  ó  xas-jrtiioy  to  'ALeEoy  oloj  ctiaTo , 
"Oy  .jvuóy  xaTiduv,  iraroy  á»Oooiirwy  ajUn'yuy. 
"iTayíooy  Si  oí  v¡¿y  "Af  >¡ c ,  ároí  rro).iuoio, 
Maoyamyoy  Zfl*v>owi 


(SU 
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i"  *t  .l«r  SoJtiner 


Weiter 
Wabrlicb  den 


Dnmf  nim  drítteo  ertcblug  cr  die  mánnlicbe  Hord' Amaaooen. 
Jelxo  deai  Kchreoden  aucb  enlwarf  cr  bethiglicbe  Táuachung  : 
Al»  er  im  Ljkicrlande  gewíblt  <tie  tapfertten  Ménner  , 
Legl'  er  den  Hall  ;  doch  jeuc  ,  mruck  oidit  kebrten  lie  I 
Alie  terlilgteaie  dort  der  unudliciie  Belleroíonlea. 
AU  er  nunmehr  eriuanlc  dea  Urld  am  gottlirbero  Samen ; 
Hictt  er  dort  ¡ha  inrúck,  und  g»b  ilun  die  blúheode  Tocbter  , 
Gab  ibro  aucb  die  Hilfte  der  Konigaebre  tutu  Antheil. 
Aucb  die  L\kin  tnasaen  ibtn  aaietkobrene  Guler, 
Schün  an  Ackcrgehld*  und  PtUnxangra ,  daaa  i 
Jene  grbar  drei  Kinder  den)  ienrigen  Bellrrofoote» , 
Ertt  Itaodroa,  Hippolocltoa  dtnn  ,  nnd  LaotUntt-ia. 

icbc ,  i  i  Laodatneia  geaellle  aicb  Zeo»  Krouioo ; 
Und  tic  gebar  Sarpodon,  < 


Irrt'er 
Durcb  die 


r,  der  alerblicben  Píade  termeideod. 
¡Area  der  Wülbrirb, 


Vólkern 


i  vero  ,  eum  Solymis  pugnavit  inetytit .  —  jtcetri- 
mam  certe  lutnc  pugnam  dieebat  te  ¡niiae  virorum. —  Ter- 
tío  vero ,  inlerfceit  Amtnanat  viragiati. —  Huie  auttm  re- 
deunti  calltdatn  Jraudem  alium  giruxU:  —  déltetís  ex  I.  v 
cia  lata  virt» Jortu$imit,  —  coliocavit  m*idtm-  li  verv  nequá- 
quam rursut  domum  redierunt  ¡  —  omiej  enitn  inierfecit 
extmtué  Rellerophonte$*  —  Sed  quanda  iam  cognorat  bnne 
dei  tobolem  praeclaram  ette  ,  —  illie  iptum  detinuit ,  de- 
diltjue  itfiliam  tuam  :  —  dedil  etiam  ei  honorit  rtgii  dimi- 
dium  totiut.  —  Quin  et  ei  Ljrcii  portionem-agri  dederunt 
$eparatam,  praeilunUm  eaelerit ,  — amoeñam ,  ct  vitjfé- 
ram  el  arabilem  ,  ut  eolereU  —  Illa  vero  peperit  tres  libe- 
ros  prudenli  Bellerophonti  ,  —  Uandrumqut  el  , 

chum  el  Luodamiam  Cum 

luil  próvidas  Iupiler  ,  —  haeeque  peperit  deo-parem  Sar. 
pedonem  bellieosum.  —  Sed  quondo  iam  et  ipse  (  BeUero- 
fkm  )  exosusjuit  ómnibus  Diis ,  —  sane  is  per  campum 
Altium  solus  errabat,  —  suum  animum  exedens  ,  vestigia 
hominum  filaits.  —  Isandrum  vero  eius  filium  Alare,  »ua- 
tiabilis  bello  ,  —  puguantem  advertus  Soljmos  inlerfceit 


Tben  met  in  arnu  ihe 
(Fiaren  oí  meo),  and  ibuee  ibe  warrior 
Ne,l  tbe  bold  An«non.'wh«U  íoree  def,'d; 
And  comruer'd  ItiU,  for  bearen  «na  oa  bit  >id«. 

Ñor  ended  herc  bit  loiU :  hit  Ljcian  fue* , 
Al  bit  relurn,  a  ireacberoua  ajnbuab  rose , 
Witb  levell'd  spear»  aloug  ibe  winding  tbore ; 
Títere  fcll  tbey  breaüileaa ,  iod  reuirn'd  no  more. 

Al  lengtb  llic  inooarcb  vritb  rrpeolant  grieí 
Coofeta'd  Üie  goda,  and  god^Uacended  cbicf¡ 
Hit  dwgliier  ga«e,  tbe  atranger  lo  delain, 
Witb  halí  tbe  bououra  of  bit  ampie  reign: 
Tlie  Lvciani  gran!  a  cboaen  apaee  of  groond, 
Wiih  woo.lt,  wllh  Tioerarda,  and  witb 
Tbere  kx.g  ibe  cbmi  bia  happj  lol  potacw'd  , 
Wlh  lwo  brare  aona  and  one  fair 
(Fair  e'en  in  Ue.tenly  e,ea  ;  ber  frnitM  |m> 
Crown'd  «ith  Sarvedo»^  t¡"n  ib'embnc.  of  Jote). 
B«t  when  al  Uat ,  dUtraelcd  in  bia  m¡nd, 
Fonook  \>y  bearen,  foraaking  limitan  kiod  , 
Wide  o'cr  ih'Aleian  field  be  chote  to  airar  ■ 
A  iong  ,  forlorn  ,  uncocufortable  w»t  ! 
Woes  beap'd  on  woea  conaim'd  bit  waatod  heart ; 
Ibt  beauteout  dangbter  fell  t.y  Pbarbe'a  dart; 
Hia  eldeat-born  by  raging  Mar*  trae  ilain, 
In  corobat  oa  Üi 


erown'd. 
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gemi  (  iiee 

Utquaro  pugna  fuii  j  rtgú  justu  ¡alalit  arma. 
í'mhl  Anwtouiuni  |km(  hice  inlcrrinu  *gmco. 
Muie  alíaiu  strurít  rex  frauden! :  fuñique,  rediret 
Qnuiu  bello  viclor,  lvciae  fortitsima  pubis 
Corpora  delegit,  mediuoique  obiídcrc  furto 
Juuil  iur:  quorum  rediit  par*  nuil»;  sed  omact 
Liquit  hiimi  eiatiúnoa  invictos  Bellernphonte». 

Ergn  ubi 
Cocnperit,  iogeoti  : 
Detimtit,  tlial 
Diraidium  et  regni  genero  I 
Cu¡  timul  n  Lveii  parten  prsedirísli  agri 

Irrunt ,  hartos,  poroaria,  tilias, 
•t  gleba  feUcet  uberc  trac  [as. 
Temara  otli  prolem  regalía  mi jt La  crcaTit. 

osani  Landaixiiaai. 
Icenla  ni  i  a  Jovi  magno  placuilquc  ,  deoruro 
El  ainailera  peperil  clarum  Sarpedoua  beUo. 
A»  mala  quura  iniaerum  premeret  íor»  Dcllcrophonlen , 
Iptum  etiam  tríate*  cunciorum  denique 
Ira»  Caelicolúm  ;  campia  errabat  Alei» 
Solí»,  deviuna  homínum  Toligia,  lucm 
Indulgen!,  lacitie  carpena  ana 
Isaudrum,  claroa  acer  ilum  be  lia 
In  Solrraos, 


il  paursuit  tea  « 
Un  üiompbe  nouwau  lui  aouroct  lea  Solyme*  ¡ 
El  ce  ful,  diaoit-il,  de  toui  ses  granda  combata 
Le  plua  grand  qui  jámala  ri'it  sígnale  aoa  bras- 
Bienlot  lea  bauilloi»  de  1'  Amazone  slliere 
Surcombent  son*  1'clTurt  de  w  vaicur  guerriere. 
Inuiilea  trrvius  1  cea  desrs  peuples  aouroia 
Lui  Uiaaent  a  dompter  de  nouteaux  ennerrue. 
Des  plus  foru  Lyciens  une  radiante  élite 
L'eotoure,  U  turprend ,  tur  lui  te  precipite : 
lis  sont  toua  imruoles  par  ton  braa  Curieui . 
Le  monarque,  á  ce*  tralla,  coanolt  le  aang  dea  c 
II  retiem  daoa  a*  eour  un  bérot  qu'il  admire , 

El  da*  noWe*  tra»ui  L  filie  s*  S  ' 

•LaCll    \%l  ell  C&    X*yC|*SV14  *    (ar9    *VJi  w 

Dolereul  ce  beroa  de  superb,  _ 
Lea  bol*  couiroient  tea  monta ,  et  le*  épia ,  te* 
La  reléate  faieur  ae  dónentit  enfin. 
Bellerophon ,  en  proie  au  plua  roorne  chagrín  v 
Farouche,  rt  dan*  le*  boi*  trainant  ton  irsforume, 
Cacha  loin  dea  haMraaio*  ta  vieilleaae  importune. 
Ce  pére  mi  aera  ble  ,  t  te*  douleura  lirré, 
Picaron  ton  rejeton  par  le  Cer  dechiré. 


Pugno  poteia  co'Sólimi;  e  fu  questa, 
Per  lo  slesso  *uo  dir  ,  la  piú  feroce 
Di  toe  pugne.  Domo  p«r  tetaa 
Le  Amattoni  sirili.  Al  auo  rítorao 
II  re  gli  tese  no  altro  inganno;  e, 
Della  Licia  i  piü  forti  ,  id  foaco 
Li  eolloco;  ni  non  rediooe  un  tolo: 
Tutti  gli  ucriae  1'  iuuorent, 
Jo  che  d'un 
egli  era,  a  ae  lo 
E  diegli  a  tpoaa  la  tua  nglia ,  e 
La  regal  potettade.  Ad  eaao  inollre 
CoUituiro  i  Licii  un  teparato 
Ed  ameno  tener,  di  tutsi  il  meglio, 
D'alme  vi  ti  fecondo  e  d'aaree  oiml, 
Ond'  egli  a  tuo  placer  lo  ai  coltisi. 
Partan  poi  la  moglie  al  virtuoso 
Bellcrofonte  tre  [igliiioli ,  Isandro, 
E  Ippoloco,  ed  al  fio  Laodamia 
Che  al  gran  Gíove  toggiaeque,  e  padre  il 
Del  bellicoto  Sarpedón.  Ma  qiundo 
Venne  in  odio  agli  Dei  Bellerofonte, 
Solo  e  consunto  ría  trille! u  errara 
Peí  campo  Aleio  Tinfelice,  e  I'  orme 
De' «Temí  fuggia.  Da  Marte  occiso 

.  .  co'Sólimi  pugnando; 


Deapne*  pugnó  tjmbicn  con  lo*  ilustre* 
Belicoso*  solomo* ,  y  por  cierto 
Que  confesó  qoe  nunca  había  tenido 
Tan  furioso  combate  con  loa  hombrea. 
Vencí  Jo*  lo*  solimos,  dió  al  (in  muerte 
También  á  laa  guerrera*  emaionts. 
Mientra*  que  de  eata  empresa  retornaba. 
Este  rey  le  tramó  otro  atiuto  engitío. 
Escogiendo  los  Itcíoi  roaa  valiente*, 
Ixm  puso  con  attoeia  en  emboscada: 
Mas  cato*  á  tas  casa»  no  vnWicrou , 
Pues  i  todo*  mató  Belcrofonte. 
Cuando  al  fin  conoció  que  era  hijo  ilustre 


De  algún  dio*,  le 

Y  le  dió  por  esposa  su  hija  propia, 
Con  la  mitad  del  reyno  por  su  dote. 

Una  heredad  mny  rica  y  espacinsa, 
Abundante  de  plantas  y  barbechos 
Para  que  como  suya  propiamente 
La  hiciese  cultivar.  Belcrofonte 
Tuto  de  esta  princesa  tres  infante* ; 
Uno  te  llamó  Isandro ,  otro  Hvpoloco , 

Y  una  niña  Laodamia.  De  Laodamia 

Se  enamoró  el  gran  José ,  y  loro  de  ella 
A  Sarpedon  valiente.  Pero  luego 
Que  fue  odioso  i  los  diotes  inmortales, 
Andaba  errante  por  el  campo  Aleio 
Consumido  de  pena  y  de  trinéis  , 

Y  citando  el  aspecto  de  los  hombres, 
Porque  Marte  insaciable  de 
Mató  i  m  hijo  Isandro 
Que  turo  con  los  inUitos  SoItidos; 
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Tiv  Ji  ■xfi\ta<j%iü*n  x/suffívta;  "A/JTfju;  íicra. 

Iliu-r  i«  fí'  «t  Tpoin*.  xa<  ftw  uál¿  >rWi'  AmiWuv, 
Air»  iuiflii»)  xai  ú:T«i'f«/ov  tjiuivai  Slúm*, 
Ur,Si  ytrti  jrartjsw»  ai»£-jn«fit» ,  oí  /«y'  ípíttoi 
*£v  t*  '£fi>l<*  ryt»ovTo  *at  i»  Auxí'i)  rxtptin. 
Tai/ tu C  Tot  ymií;  ti,  xai  aí^aro;  «vjfoftat 
'ilí  farro  •  7¿5iíiti»  o¿  jSo^v  aVya3¿;  Alear,  Jj;. 

Avtíjo  ¿  uidU^ioiti  rj str.'Jií*  jraifiiva  >a/¿»  • 

*H  pá  vv  ptt  5tivo:  HWpitft  «tt«  iraViie* 
Oívtü;  •/«/>  «orí  ito;  á>0pova  BiAli/>Of¿vr»v 
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rw  pr/ápoim,  ¡tito™  íuar'  »>v5*í. 
Oí  Si  xai  AftftvM  ire/>a»  5«W.ta  xaXá- 
Oiviw;  ul»  (¡wrrí^a  oVíey  «amxi  fanvov, 

Kart"       *7¿  »»T¿Xct»o»,  .i.»,  i»  ¿¿fia»*  «f*oi«. 
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dYí.  —  Uippolochut  vero  me  genuil ,  el  ex  hoe  díeo  rae  na- 
tum  eue  •  —  mi  til  aulem  me  ad  Troiam ,  et  mihi  vald» 
multum  manduvi! ,  —  ut  aeroper  fortiMime  rera  gerereni ,  et 
auperior  virtule  awin  alus ;  —  ñeque  gcntM  pitruca  dedecora- 
retn  ,  qni  qaim  foctiwimi  —  inque  Kphyra  cxatilcnint  rt  ¡a 
LtcU  Uto.  —  Jioe  Ubi  ox  generen*.»  et  pan  guiñe  glorior 
eue.  e  — 

Sicdirit:  laelalut  aulem  et  pugna  strenuut  Diomc- 
des :  —  hailam  auidem  defixit  in  lerram  almam ,  —  alaue 
ipte  blandís  vcrbi»  alloquutue  est  pailorem  papulorum  i  — 

•  Cerré  mihi  hoipet  paternut  el  vetut  : —  Oeneu*  enint 
olim  nobilit  eximium  Bellerophonlem  —  hotpilio-exeepil 
in  aedibus,  yiginli  dice  reUntum  ;  —  hi  aulem  etiam  atfrj 
lia  pulcra  .  —  Oeneus 
■  colore  /ulgentem,  — 

uplex  rolundum :  —  et  id  ego  rtliqu.¡  , 
quum  buc  proficúctrer  ,  in  < 


raabt'  ¡Un  ilic  Tocbter ,  die  Lenkerin  goldc 


Ilippolocbof  Sohn  bao  Ich  ,  iba  rübm'  ich  Vlier. 
indt'ia  Troja  ixiich  hrr  ,  tuhd  ernialinte  micb  torg^juii , 
Imater  der  Ente  ta  teja  ,  und  torr.i»trebrn  sor  Antlrrn ; 
I)»*»  ich  der  Vítor  Getchleclu  nicht  Kbimlete  ,  wekbei  die  ente 
Minner  in  Efyre  «ngt*!  ood  »o  writen  L\kirrl»nde. 
Sieh  mat  Klcbetn  Geacblecht  and  Blute  dir  rüha)'  ich  micb  jetso. 

Jener  tpncht ,  froh  hfirto  der  Uufrr  ira  Strcit  Diomedn. 
Eileod  Ueekt'er  die  Lam'  iu  die  nabrangijmMscnde  Enle, 
Uad  mit  freandlicber  Rede  «uro  Volkerhirten  beganii  er  : 

W.brlicb  ,  *o  biu  du  mir  Gut  ni  Vileneiton  ron  Altor. ! 
Óoen.derHeUh.t. 


wir  em 
Aber  del  BcUerofoate*  ció 
Vod  ibn  lien  ich  icbcideud  xuruck  in 


Ilippolocbni  lunii'd;  frora  him  I  carne, 
The  honour'd  •nihor  nf  my  birth  >nd  ñame  ; 
Bt  bis  decrec  I  «ou^ht  tbe  Trojan  town,' 
Br  hit  itutniction»  learu  to  wiu  retiown» 
Tu  tund  tbe  ftnt  iu  vrorth  ai  in  eonunand , 
To  add  new  bonoan  to  my  natire  land , 
Befare  my  eyes  m\  mighty  airea  to  place , 
And  anuíale  tbe  glories  of  oor  race. 

He  apoce,  and  tranapurt  fill'd  Trdidea'heart ; 
In  earth  iho  crrierou»  wirrior  Sa'd  hia  dart, 
Tben  rciendly,  tboa,  the  Lycim  pripee  addreaa'd: 

Tl,u.  e»er'  let  o.  meet ,  -ilh'kind  embrace, 

chief ,  oor  grandairea  haac  baen  gvieaU  of  oíd  , 
tbe  atrona;,  Bellerophon  tbe  bold  t 
Oor  ancient  aeat  hia  honom'd  praaence  grac'd  , 
Wwre  twenty  daya  in  genial  rile»  be  paaa'd. 
The  parting  he  roen  mutual  presenta  left  ¡ 
A  gohlen  goblet  waa  thy  qrandairr'a  gift ; 
OI  nr ii»  a  bclt  of  matchlew  work  beatow'd, 
Tii.it  rich  arith  Tyrian  Jve  refulgen t  glow'd. 
(Thia  frora  bia  píed-e  I  leam'd  ,  whicb  aafely  üor'd 
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Iraaeen*  palchram  Lttonia  Laodaroiam 

Virgo  sais  itrarit  ore  opina  ararte  sagítli*. 

De  tribus  IIippolocliu*  rrstst  aune  icilícct  una», 

Qui  me  progeuuit,  nata*  qw>  glorior  esse. 

lile  huc  ausilio  me  Trojas  ad  inoenia  misil, 

Mullaque  praccepit  mandan»,  roelioriboj  usque 

Certare,  atqne  alio*  virtute  anieirc,  nienruai 

Esse  patrum  «l  simitam,  priatae  qai  pnrraia  taadia 

Prima  Epbyrae  ae  Ljcia»  late  rotulen»  per  orbes. 

g,  noatríipie  hic  sanguioii  orde 

Sic  litl 


Nae  la,  Gtauce,  hospes  retís*  es  mibi 
Namque  aru»  sxiaiiuiu  qaoiidam  mru» ,  inclytus 
Escepitque  domo ,  bisdeais  atqac  dieba* 
Sccuni  habuit.  Quin  paleara  inler  te  dona 
M.mvonim  hospitii  íuutiuutcfltum :  ttnc 
Cinguta  puaiceo  douavit  Bcllerophmvti 
ÜVueu»  ,  crátera  auratuua  Ocnco  Beltarpphonte*. 
Uuuc  ego  disredeas  huc  dura  in  bella ,  reli<]DÍ 
Aedibus  in  palriia,  pignua 
Pcrpctumn  ho*|iiliL 


ct  aa  latodantic 
Que  Diane  perra  d*une  flé*he  ennentie. 
Reaté  scul  de  se»  fila,  moa  pire  Ilippolochai 
M'a  dit :  ■  Aus  champa  trojeo»  ra  combatiré  ,  Cita  mu» 
D'iuTiociblca  herua  ont  illuatré  ta  race; 
Sai»  toujours,  ó  moa  fita,  leur  gloríense  Irare; 
Surpasse  le*  plu*  (orla,  el  craina  de  détnentir 
La  lierte  de  ce  iang  don!  je  l'ai  fail  sorlir; 
Par*.  *  Tela  aout  mea  aieux  et  telle  e*t  ma  noble***.  * 

Le  Lycieo  te  tait.  D'iioe  do 
A  *e*  nobles  acrena,  DiomWc  a  fremi. 

•  Dana  un  guerricr  troven  je  lrou»e  un  vieil  ami, 
Dit-U  l  et  daaa  ta  *ol  ta  pique  eM  i 
Huía ,  teodaol  á  Glauco*  uae  t 

•  De  l'hoepilalité  le*  augustas  licita 
Unirent  autrefoi*  tea  peres  et  tas  mieu*. 
Je  conserve  une  coupe  artisteroeut  ornee, 
Qu'en  quitlant  son  potan,  *  inon  aicul  OEuce 
OSrit  too  noble  sieul,  ta  eran 


T.ao<lamí»  perl  sottn  gli  ttrali 
Dell'  ira  La  Diana  ;  e  a  me  ta  rito 
Ippuloco  dono ,  di  cui  va  e  dulce 
Dinui  disceso.  II  padre  alie  truiaue 
Mora  spediaiRii ,  e  gencroaí  sproni 
M'  aggiunse  di  tanciarmi  innanai  a  tutti 
Nelta  vie  del  ralore    onde  de'  mici 
Padri  ta  stirpe  uon  macchiar  ,  che  (uro 
D'  Efira  e  delta  licie  ampie  contralle 
I  piü  tamoai.  Eceo  U  sebia 


Tidide,  e  V  aata  in 
>,  all'eroe  dolce  rispóse: 
Uu  áulico  paterno  ospita  mió, 
Glauco ,  in  te  riconosco-  Eneo ,  gis.  teroj 
Nc'auoi  patagi  accolsc  il  raloroso 
Bellerofontc ,  e  lui  ben  venti  interi 
Giorni  ritenne;  e  di  bei  doni  entrambi 
Si  presciitaro.  Una  purpurea  cinta 
Eneo  doob ;  Beltarofonte  un  nappo 
Di  doppio  aeoo  c  d'ór,  che  in  serbo  io 
Nel  mió  partir: 


Y  Diana  que  rompe  el  arre  vago 

En  sn  carro  de  plata  con  aua  flecha» , 
Mató  i  La od amia  bella.  De  trea  hijos 
Del  gran  ltaleTOÍoote  quedó  vivo 
Solo  el  fuerte  llypoloco  *  que  es  tai  padre. 
Eale  á  la  sacra  Troya  me  ha  enviado, 

Y  al  partir  me  iutimó  con  ardor  sumo 
Que  obrase  aicuiprc  bien  y  con  prudencia  , 
Que  en  valor  á  loa  otros  excediese, 

Y  que  no  deshonrase  á  mis  mayores  , 
Que  fueron  loa  varones  mas  ilustres 
De  la  ciudad  de  Epbyra  7  vasta  Lycia. 
Esu  e»  mi  noble  sangre  y  nacimiento, 
De  loa  coales  me  jacto  muy 

Dijo  asi ;  j  el  magnánimo 
Muy  gotoso  de  oírle,  fijó  en 
Al  instaulc  su  lauta  y  con  doliura 
Dijo  al  pastor  de  pueblos  de  este  modo  ; 
•  Según  lo  que  be  escuchado  ciertamente 
Erra  til  mi  paterno  antiguo  huésped  ; 
Pue»  el  ilustre  Eneo  en  otro  tiempo 
Recibió  eu  an  palacio  el  valeroso 

Y  gran  Belerufonle  ,  y  ta  detuvo 
En  compañía  saya  veinte  dias , 

Y  regalo»  se  dieron  mutuamente 

Por  prendas  de  amistad.  El  claro  Eneo 
Dio  al  buen  Betarofonte  por  so  parte 
Un  tahalí  precioso  y  encarnado, 

Y  este  regaló  i  Eoeo  por  la  saya 
Una  copa  redonda  de  oro  6no, 

Que  al  partir  he  dejado  en  mi  palacio, 
Por  la  cual  he  sabido  ta  sagrada 
Concitan  qae  «euian  nuestro»  padrea; 
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Tuíía  i'  »j  [iiuvruac-  ittti  ¡i  írt  tvtSív  ió»t« 
KáM«7\  ít"  ¿v  04<ffaV  ajruilro  laot  'Ajcaii*. 
Tú  vi»  sel  ,ui»  r/ii  £iív«{  f-ftsc  "Ae-)tl  f*ÍT«a» 
Et>i,  *A  ó"  h  Avxój  ,  5tí  xi»  tú»  ííuo»  íxvwuai.  325 
'E^x'f  «'  ÍMIUm  a/t»'ifu.3a,  xai  ¿V  óuúev. 
IloXioi  {afe  V','  «.Ji'A  Teüt;,  xlllTO»  r'  iirixovooi 
Ktci'viív  t  ¡v  xi  .71  í;  y  t  iró/si]  ,  xai  raTTi  xi£ic«> ' 
Jlo/loi  y'  au  aoi  'A/atioi,  ñaipium ,  óv  xi  duv«;ai. 
Trjyjx  o'  it'/r'i'ji:  iic*jittya¡uv  Sypx  xai  oííi  230 
r»¿«» ,  5t«  gitvot  raT/)¿íot  füjjáfn^'  itvzi. 

*ilf  3fa  f<u»jirayTi,  xaS'  tirsu»  affavTi, 
Xií/jai;  «*  álir'lM»  laCrrrjv  ,  xai  riTTwo'avTO. 
"E»y  avrt  r>aúxi)>  Kjaovioxe  <fpha;  tgAiTo  Ztílt, 
*0{  n/i¿{  Tuiiíon»  Aííuiiíia  tiú/i'  3u.it€t,  23S 

X/9VTIX   /x'/mlw»  ,  íxXTÓlíSoi  Í»»Ix€>IU». 

"Kxtm/i  3'  ¿<  Ixaia;  ti  irviac  xal  ?<i>¿»  txa»l», 
'Af»?'  apa  f«í»  T.otiv.»  SI»*"  Siov  «ii  Süyar/íic, 
E«>¿fu»ai  iratfác  «,  xa«y»¿TOU{  t». 


Nicht  de.  Tvdeu.  gfdCTk'  kh  ;  .Un*  noeh  fin 
Blieh  ich  dalieira  ,  di  »or  Thebe  dai  Volk  der  Achaier 
AUu  bin  icb  aunutcbr  dcia  G*«freund  mittcn  in  Argot  ¡ 
Da  in  Ljki»  mir,  waun  ein»t  ibr  VuLk  ich  besuche. 
Drum  mil  unseren  Lamen  rermeiden  wir  un»  ¡id  Gctúmmel. 
Mir  jaaind  noch  Troer  genng,  und  ruhmlichc  Helfer , 
Data  icb  ludte  ,  wcn  bietet  cin  Golt ,  und  die  Srhcnkel  erreichen  ¡ 
Dir  tinil  Achaier  gcnag  ,  cia»*,  wclchen  da  kjnmt ,  da  erlegcat 
Aberdic  VTebr  miteinander  rertauachm  wir  ,  data  auchdie  AuJern 
Scbaan,  wie  wir  Giste  «u  v-vi  a  tu  Vateraeiten  ana  rübmen. 
AUo  redrltn  jen' ,  und  herab  «m  den  Wagen  aich  achwingend , 
•ir  beid'einander  die  Uand',  und  g.lobelen  Frcandathaft. 
ird  GLauVoa  crrcfjrt  von  Z«u  ,  daw  . 
(Wgcn  den  HclJ  Dionwdet  die  RQflnngm ,  goldne  mil 
Wech«JM,  hunderl  F.mn  lie  werth  ,  neun  Farrea  di. 

Ala  KM  Hrklor  crrricbt  daa  aLliacbe  Thor  un 
Jeiti  umeilten  ihn  ring»  die  truiachen  Weibef  and  Tüchter, 
Faracbend  don  nach  Sabnen  ,  naeh  Brudern  dort , 


Tydtum  vero  non  mtmini;  quoniam  me  aihuc  parvutum 
exitlenlem  —  reli^uil ,  quando  ad  Thckat  perierunl  eopiae 
jichivorum.  —  Quare  nune  Ubi  quidem  ego  hotpet  amieut 
Arto  in  media  —  tu* ;  tu  autem  in  Lycia ,  ñauando  Lycio- 
rum  ad  genlem  venero.  —  Hattit  vero  aller  allerum  petera 
vilemui  et  in  turba  ¡  —  multi  quidem  enim  mihi  Troiani , 
inetytique  goeii ,  —  quorum  oecidam  quemcunque  deutobtu- 
lerit ,  et  pedibut  auequutui  fuero  ¡  —  mullique  vicittim  tibi 
Aehivi ,  quorum  interfieiai  quemcunque  pot$it:  —  arma  vero 
Ínter  nos  permutemus ,  ut  et  Id  —  noriat  quod  hotpile$  pa- 
ternOM  profitemur  no»  ene.  •  — 

Sie  utique  loquuti ,  de  curribut  dttiUtntet,  —  manutque 
mutuo  prehenderunl,et  fidem-dederunt.—  Tum  vero  Glauco 
Salurniut  menlem  ademil  Júpiter,  —  qui  eum  Tydide  Dio- 
mede  arma  permulavit ,  —  aarea  i 
tentia  novem-bovet-valentibm.  — 

Héctor  autem  ut  ad  Seaeatque  porta»  et  ¡ 
nit,  —  circa  utique  Troianorum  uxorct  aceurrebant  et 
filiae,  -pereontante,  de  Jilü^ue  ,  , 


For  Tjdeua  lcfi  me  youog,  when  Tbebc'.  wail 
Bebeld  tbe  ton*  oí  Greoce  uniimclT  ÍM. ) 
Mindful  oí  tilia  i  in  friendabip  Ut  ui  join ; 
If  bearea  our  itep»  lo  foreign  land*  incline  , 
Mt  goeat  in  Argoa  tboa ,  and  I  in  L)xia  tbine. 
Knoogb  oí  Trojana  to  thii  lance  (hall  jield , 
la  tbe  fu  1 1  barreal  of  ron  ampie  field  , 
Enoogh  of  Greefca  «hall  dre  thj  i 
But  üiou  and  Diomed  be  Toea  na 
Now  changa  we  ama,  and  prore  to  i 
We  guard  tbe  friendabip  of  tbe  Une  we  boaat. 

Tbua  baring  aaid.  the  gaUant  chief.  altght, 
Tlmr  banda  tbey  join,  tbeir  motnal  faith  tbey  pligbt, 

(Jore  warm'd  hi»  Imotn  and  enlarg'd  hi»  rofnd): 
Far  Diomed'a  braa»  armi ,  of  mean  device, 
For  wbich  nine  oten  paid  ( a  tulgar  price  ) , 
He  gare  bia  own ,  of  gold  divinely  wrougbt ; 
A  bnndred  beerea  tbe  ahining  pnrcbaae  booght. 

Meantime  tbe  guardián  of  tbe  Tro  jan  átate, 
Great  Héctor,  euter'd  at  the  Scsan  gate. 
Beneath  the  bcecb-tieea'coneccrated  anadea, 
The  Trojan  matrona  and  iba  Tro)an  oaida 
Around  bu»  flocaM  (  ,11  pr«a'd  witb  piona  car* 
For  • 
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(ji3afr)í|U.4rii  i  pul  na   1  >ücj  jwtrpiu 

Ma  di  Tidéo  non  poaao 

IIniil  nMnini     (iiii   mi*  luriinn   iiiiiinlvtiinil#  rvl uim t 

llslUM                    la  •  )    <|UI     IJIC     |»«ul»i«'*J     hii«uiviii^  u\     irtUIUI  l 

Farmí  ñeordo  .  clie  lunibino  io  m'  l-ii 

Trmpote  qtio  *J  Tbebaa  pubes  Argita  profecía  e*t , 

Quaodo  ci  laacioromi  per  seguiré  a  Tebe 

T'íi«|uc  Tiiúm  iratit  períenant  millia  Diría. 

Olí  Achei  che  9  rotti  f  xi  periro.  lo  dumjtts 

J,i^>i>  tiujuc  íDihi |  si  ouaitdo  v traería  Arpfn 

íSiUvitti  ni  Arico  ed  oanile  wl  araico 
-                      ii  ' 

]it  médium  -  aiijuc  tilti  9  L\cÍam  ai  viaere  cogar f 

Tu  m  «Licia  a  me  *  se  ocLla  Licia  avre^na 

H  napea  cgo.  Qmh  Mmm  coo.  verte  re  u  tramo,  oe 

d*  io  raai  portí  i  luieí  paaai,  Or  nella  pu^im 

1Ijm.hu  alio  prjesut  ,  notque  ínter  parecre,  ni  ipil 

Evitlauici  )' un  TaJlro.  Aaaai  mi  reata 

Y  el  ai  acie  ad vcraia  pugn*?t ur  coettinus  anuís, 

Di  Teut  ri  t  d  *  a  I  lea  ti  a  cu  i  dar  roort  e 

Sunt  alii  Troca  multi  ,  tocitque  ,  »ub  Ore  uro 

Quanti  a1  roiei  teli  n*  oflriranno  i  nuroi  t 

Cían»  rtrn  i  Icm  1 1  Liin     «riu.  iinuut   i.»r»  olí* ret  ídm 

Otl   il  raiu  mr   ne  oíunnPra    Tu  minr 

AuiMUir  aut  nedihuK*  %aat  Cmmk.  r  prntp  viciiiitn 
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Truv»rrai    fra   irlí   AcKívi   m  rlii    f»r  tirova 

Jl  ■  Ul  d  aBi     II  al     ^11     .11  111  >  |    ••■    Vil!                |P|  Vt« 

Ouu*  tu  driicn»  leto     uucnicUfiKiur  Lie*  hit 

\     OT    ***    U»^J  ■»-*»»*    *C ***f    ■^•a»KlM*VI«la»ljla>»;  lili, 

ÜÍ  tua  nrudnia    Di   nnalr*  armi  íl  ramliio 

Sluatti  ¡OUnlO  a  cottur    ebe  1' uno  e  V  aliro 

Si  -ir ii  oatuli  natiYiii   Cna\  drlto 

J  ni  na  setat  |  ijuíc  nos  c l rvun i.  t-i  l  ilcnu  lotruentcs. 
U«c  pc.lquara  eflati,  ccLu  «le  currkbua  ullro 

DaL  roce  li  i  o  etitratubi  diuuontaVr  d  un  taltop 
Strinaer  Ir  dralre,  e  li  dier  mutua  fede. 

Dcatluere;  mauuatjue  m  mutua  foedera  juuguut, 

Ma  ncl  cambio  dell'arni  »  Glauco  tolte 

Daiituue  fideui  accipiiinU]oe  animii  concordibus  ambo. 

Giotc  lo  aenno.  Aveale  Glauco  d'oro. 

Hete  Glauco  mente*»  eieroit  Saturnina,  arma 

Díooiede  di  lirooto :  eran  di  cjorlte 

Aurea  ut,  oblitua  pretil,  mutaret  ahenia> 

Crnto  taurí  il  valor,  nove  di  queate. 

Aecjua  nuvnn  accipicn»,  hubui  cent  ara  acqua  rependefM. 

Al  fapgio  intanto  dclle  porte  Seco 

Héctor  at  al  íagura  ,  Scaeaeque  ad  lira  i  na  portae 

Ettore  giunge,  Gli  ai  fauno  intnrno 

t  l  venit ,  1  i    mi  u\urcs  oalaenuc  frcqocniea 

T  e  troianc  conaorti  e  le  fanciulle 

Occwruot ,  moeaueque  rogaut,  naUuue  iíiíuuo 

Per  aaper  dc'ligliuoli  e  de'  nwriú 

I>e  l  auulie  u  un  roí  je  reapecte  ce  non. 

PorcjiM  jo  no  me  acuerdo  de  T.ileo 

c.i.  iimliina  í/Mtr  ttwiti  lnii/*  mi  irm  Je  lila  na  trie 

■301*  qucllJUC  Jim»    iuwi   uw  "**                                 »»  $ 

Que  me  dejó  en  la  infancia  cuando  eo  Tlaeba* 

\i  ;     \»  umi  1*  i  i  r  u  daña  ta  vi  11c  cliérie. 

Jl|01  f     IC    BC*  *•    •**     HtU    V**»»'*»    »*■     »  *«••    v-a  i-v  •  • 

Fue  el  cjrrcilo  aclaro  de*truido. 

?ü  _   •  AiivHAni  haihi   *ur   n  oi.it   nos   *r\*  i  v»*>  crtimiiclfl  '. 

Por  cato  seré  siempre  en  merlio  de  Argo* 

1 aanatfaikidaflti*!"    ll    É*kt    (1  J II 1  ff >    tUOÍ'tüUl  * 

yOtir    leu   rnki uri          v»1  *»  «imna    uiuitiw  ^ 

Huésped  y  amigo  tuvo,  j  tú  (gtuleaejiia 

l  i .  1-   Pl.rv  .ii'     anu     lt*i  tKriiLiIrt  tit^ifiun inwft 

IM      rilIljIIV  f                      0     *S»                                      UMg.WMHm  • 

Ulio  serfts  eu  Lycis  cuando  tara 

OtTrrat  a  ma  valeur  de  aoeubreuaet  victimes 

A  ver  aquellas  geote*.  Por  lo  mismo 

i          \m  i/vrt   fmit   rriiirir   uil-ilriailt   de   ni r*  routM 

E.ilemo*  ahora  el  eocoDtraruo* 

f  l*i  <tn'#n  lt*i«r  fiiiu»  \:m>r  altrindra  raoti  courrociT 

Eu  medio  del  combate  con  la*  lansai! 

Tnt    ftt  nmi  Am  moa  l\rtic%  attauucr  la  ultalanae  ■ 

Pue*  ti  se  digna  Dio*  darme  socorro, 

M.i.  nne  d«  nolrp  irmurc  un  .ulenurl  ecbause 

Yo  tullarc  otro*  l royanos  ó  amillare* 

Au  mUira  rUs  cooilwU  f.»  *cUl«r  .ui  jeu» 

A  mi  i  ene*  dar  la  muerte  por  mi  mano  . 

CeUe  Hinte  uniúé  qui  lioit  do*  »Ieu«.  ■ 

T  tú  bailará»  laminen  otro»  argiro», 

De  wo  ciar,  >  c«t  n»u,  l'oo  el  I'hW  .VUnce. 

De  lo»  cuales  dará*  muerte  .1  T«  pueda*. 

IU  uniwiii  leurt  iuj.it»,  g»ge  beurnrt  d'alüaocc, 

VJ(  U  nohle  Glauca*  t  qu'aveugle  Júpiter  f 

Iiivrc  te*  arme,  d'or  pour  dea  annet  tle  Cer. 

Éu  uno  y  otro  ejército  en  cjue  ettama*. 

Maia  U  fili  tle  Priaut  arrive  »ax  porte*  Scce*. 

Que  huespede*  paterno»  no*  llamamos.  * 

En  foute  autour  de  lui  Le*  Trojenne»  pre**ees 

Después  de  esta»  palabra*,  al  instante 

Deruandent,  l'aae  un  üLa  ,  Tature  un  pire  «tigUnt ; 

Se  bajan  de  lo»  carros  :  mutusmciite 

.Se  dan  las  mano*,  y  amistad  se  joras. 

Entonces  el  gran  Júpiter  Saturnio 

El  ánimo  ensartó  del  bravo  Glauco, 

Pues  con  el  bijo  ilustre  de  Tydeo 

Sus  armas  permutó  *icndo  de  ora, 

Y  la*  otra»  de  brooce ,  de  manera 

Que  en  cien  bueye»  la*  sayas  te  apreciaban, 

• 

Y  la*  otra*  de  nueve  no  pasaban. 

Llegando  Héctor  en  Unto  al  boarioe  de  haya*, 

LSc^rtícoo  «rao  deseo 
De  saber  de  so*  hijos,  su»  hermano., 
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•E»  t"  5/sa  o¿  »0  Zt»,BÍ,  Jiro;  t'  i?aT" ,  í»  r'  ¿»¿u«¡;i- 

Tlxvov,  TÍirr»  ).irr»»  irOif/0»  icaai»  tíMVoi/Oaíi 
'II  /¿al*  i*  tií/)ov»i  3«»¿vv«oi        'A/a»» 235 
M*j9náu.tvot  jti/ií  Jw  o-í  ó"  tv9á5i  Su.uo;  ávíxi» 
'F.VOívt',  i?  áx(o>¡c  tró'm;  Atí  /i<p*;  sbaT/rív. 
'Ai>¿  fuV,  ¿>.aa  xi  M«  piWi*  ¿VW  i*t«x»» , 
'Oí  otth'ui;  Atí  rraTpt 

amicuque, —  el  marxth:  Ule  vero  deineept  Diit  lupplieare 

¡ussil       omnes  ortline:  multit  auiem  mala  impendebanl.  — 

Sed  tjuando  iam  ad  Priitmi  Jomum  perpuleram  perve- 

niuet ,   fabrefactit  periteibut  exttructam  ;  nempe  in  ea  — 

quiaiuaginla  inerant  Ihalami  e«  p*Uto  lapide  —  prope  te 
fcpfem  aedificati,  ubi  fitii  —  cababant  Priami  apud  legi- 
limas  uxore»  ;  —  filiarum  auíem  e-regione  oppa.ili  mira 
alriam  —duodecim  erant  lub-leeto  tí,alami  et  palito  lapi- 
de,— pnpe  te  invicem  aed(ficali,  ubi  generi  —  eubabani 
Priami  apad  púdicas  uxoren  —  ibi  ei  benigna  obvia  venit 
maltr ,  —  ad  Laodicen  iem  ,  filiarum  forma  praetlantitri- 
mam,  —  inque  eiut  haetit  manu,  verbaque  feeil ,  el  com- 
pelím  ¡1  :  i — • 

n  Pili  t  cur  relicto  praelio  áspero  venisti  ?  — ■  Cerle 
valde  iam  premuní  detestandi  fitii  jichivorum  ,  —  pugnan- 
tes circa  urbem  :  teaulem,  rrodo,  huc  animus  impulit — 
profeclum  ,  ex  summa  arce  Iovi  manas  attollere.  —  Sed 
mane,  doñee  Ubi  dulce  liftum  attulero ,  —  ul  libes  Itwi  patri 

Aniuucbn }  doch  Vicien  w«r  Weh  and  Jammer  »erhaoget. 

Alier  den  achooeo  PaUat  dea  Primos  jeUo  crreichte, 
Der  mit  gehaueoen  Hallen  ge»chroüca.t  vr»r :  (  alier  ira  lunero 
Waren  funfiig  Gcrnacker  *o*  achSngcglSltctem  Msnnor, 
Nachbarlich  an  áuandcr  gebaul ;  e»  roblen  dei  Konigs 
Priantoe  Súlm'  alhicr  ,  mil  den  aotennablctcn  Weibern  ; 
Daon  (¡Ir  die  Túchier  aacb  waren  xur  anderen  Seite  dea  Hofca 
Zwülf  gcbülmte  Gcnikhcr  ao«  •cbongeglattelem  Marraor , 
Nachbarlich  an  einandcr  gcbaut;  et  ruhtea  dea  Kóoigt 
Priamot  Eidam'  bier  mil  chrCurchlwürdigen  Weibcrn  :  ) 
Dorl  besegncte  Hektor  der  gernauatheileodcn  Multer , 
Die  su  Laodike  ging ,  der  boldeaten  Tochter  an  Bildung. 
Jene  faaal'ihm  die  Hand,  und  rédete ,  «I*o  brgimrend  1 

Sobn  ,  warum  doch  komma  da  ,  da»  wulheode  Treften  Terbuaeod  ? 
lUrt  wolil  drangeoiie  una,  die  enUeulicbcn  Mínner  Achaia'a, 
Kampfrnd  umuuaerc  Sudt ;  dan  nun  dein  Herí  dich  dakcrtrieb, 
Déme  Hiude  dera  Zeu»  voo  Ilioa  Burg  »u  erbeben  í 
Aber  veneucb  ,  bi»  dir  dea  liebÜeben  Wcine»  kb  bringe ; 
DaHduZeui  dera  Valer 

aoiu  ,  eogng'd  in  war. 
He  bidi  the  ti-ain  in  long  proeenion  go. 
And  aeck  ibe  g«l.  t  a»erl  ih-irapcnding  woe. 
And  now  lo  Priam1.  ttmtáj  cottru  he  ca.»,  , 
Rai.'d  on  «rcbVl  columna  of  atupendoui  trame  ¡ 
O'er  üieae  a  range  of  morble  «tructurc  runa, 
Tbe  ricb  paTilioua  of  hit  fifty  ton*, 
In  Cfty  chamberí  lodg'd:  aod  rooma  of  átate 
Oppoa'd  to  thosc,  where  Priam't  daugblera  tale: 
TweUe  dora»  tur  thcm  aod  their  lot'd  »poosc*  ahour  , 
Of  eqoal  beauty,  and  of  poliah'd  atone- 
Ililher  great  Héctor  paaa'd,  ñor  paM'd  anacen 
Oí  rojal  Uceaba,  bia  moiber  qoeen, 
(  Wilh  ber  Laodice  ,  whoae  beantrou*  face 
Surpoat'd  trw  njnipha  of  Troj'i  illuttrioua  race). 
Long  in  a  urict  embrace  sbc  bcld  her  ion, 
And  preaa'd  his  haod  ,  and  tender  thua  begun: 

O  Uector !  aay  ,  what  great  eccasion  calla 
My  aon  from  fight ,  when  Greece  larroonda  onr  w»ll»? 
Coro'tt  thou  to  aupolicate  th'atmighly  power, 
Wilh  lifted  hinda  from  Ilion'»  lofty  tower? 
SUt  ,  lili  I  bring  tbe  clip  wilh  Bacchoa  crown'd  , 
In  Jore'.  high  rum», 
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El  fratre*  q^tid  agant  rerum,  earique  propiaqui. 
Ule  omite*  d.  luirá  deüiu  jubet  orcfine  adire 
Orante*  veniam:  muliia  nam  Cala 
Trini»,  et  ingenie*  Teucri»  intta 

ludo  ubi  jare  Priami  tccu  ad 
Ampia  ubi  porticibu*  atabal  do 
Quinqoaginta  incrant  tbaUnii  de 
Mutua  parjetibu»  couneii,  regia  prole* 
Multa  ubi  Priaroídum  nuptif  tocia  La  cubaba* : 
Buteni  contra  thalatni  de  marmore,  eodern 
Structi  opere,  inquc  vicem  jaoctí ,  rcgalibu*  i  ni 
Aurea  quo*  geucria  tedc*  lecliqoc  parati; 
llcic  iili  orcurril  geailrix,  ui  forte  tereluit 
Laodicen  *e*e  ad  cara  ra  ,  quae  tcilieel  orarle* 
Viocebat  forma  Priamí  poUhcrrima  nata*; 
Alque  Diana  arripait  retinen* ,  ac  talibu*  infit: 
Nam  cur,  na  le,  feri  limpien»  crrumina  laelli 
Veniali  ?  duro  nam  taevi  moenia  Graji 


Ah  !  combiea  dWre  fOOl , 
A  de*  pleura  étemel»  ce  jour  a  eondamnée*  1 
Le  béro*  leor  preaerit  d'aller  lleehír  le  ciel, 
Et  courl,  *an»  a'arreler,  au  paLai*  palerncl. 

Ce  vane  lieu  r enferme  ,  eo  aei  brillan*  portique*  , 
Ciiiquanlc  appartemen*,  re  traite*  magnifique* , 
Que  le  roi  d'llron,  ricke  alón  et  ptúaaant, 
Con»trui»¡t,  i  grand*  frai*,  d' un  raarbre  éblouittant. 
La.  ic»  fil»,  et  prca  d'cux  letirt  époute*  craintiyc* 
ContuiDent  de  la  nuit  le*  heure»  fugitivo; 
Douie  autre*  pavilloo*  courreot  de  leur*  Umbría 
Le*  tille*  du  mouarque  et  ta  gemiré*  cheri». 

Héctor  .  péoctroit:  a*  Ténérable  mere 
A  *e*  yeu*  alteodri*  ae  montre  la  preroiére; 
Aupre.  de  Laodice  elle  portoit  »e»  pa*. 
Palpitante ,  elle  approcbe  et  le  «erre  en  *e*  bra*.' 
■  Mon  61» ,  qud  aoin  pre»*»nt  le  fait  quitua  U 
Le  Grw,  fatal  objet  d'une  impuÍManle  baine  , 
San*  doule  ata  bord»  da  üeuve  iraiuolant  do* 
Le*  repoatte  tremblaa*  jntquc  dan*  leur*  foyer»  , 
Et  ta  viro»  (upplier  1' arbitre  de*  bataille* 
De  proteger  no*  toara,  d'aflennir  no*  oiuraillei! 
Demoire;  un  rio  «aeré  va  fumer  dan»  ce*  lieui 
En  rbxmuear  de  1'Olyoip».  «t 


E  de'  fralelli  c  degli  araici  :  ed  egli , 
lie ,  riaponde  ,  a  aupplicar  gli  Del 
In  devota  ordinaoia,  llene  tulle  ¡ 
Ch'oaxi  a  rnolte  tovra.ta  al  La  (ciagura. 

De'regali  palagi  indi  *' ani. 
Ai  porlici  (uperbi.  Avea  cioquaula 
Talami  la  gran  reggia  ,  ediftcali 
L'  un  pretto  ali'  allro,  e  di  polita  pietra 
Splcndidi  tullí*  Acianto  alie  conaurti 
Dormono  in  que» ti  í  Príaautdi.  A  frunle 
Dodiei  altri  na  térra  il  grao  cortite 
Per  La  regia  donielle  v  al  par  de*  primi  , 
Di  1*1  maraño  lurcnli,  e  poali  in  lita. 
Di  Priarao  iu  quetli  donnouo  gl*  illuttri 
Gcueri  al  Banco  ilelle  cade  »po»r. 

Qui  gianto  Ettorre ,  ad  incoatrarlo  cora* 
L  ínclita  madre ,  che  a  trovar  ten  gia 
Laodice ,  la  pin  delle  *ue  Cglie 
Avveoeoto  e  gentil.  Chiainollo  a  nome , 
K  ttrettolo  per  mano:  O  figlio,  di**e , 
Perché,  laaciato  ¡1  gaerreggiar  ,  qua  vieuí? 
Otunie  !  per  cerlo  i  dele*t*li  Acbei 
Son  gia  aotto  alie  mura,  e  te  qoí 
Religioso  telo  ad  innaltara 
La  aulla  meca  le  pie  roani  a  Giove. 


Ma  deh! 


[Huí*  io  d'  un 


Vino  la  «puma  da  libar  ti  recbi 
aien 


Sol  eapoao*  T  amigo*  ,  ma*  entonce» 
Héctor  auto  le*  manda  que  *o«  ruego* 

i  mucho»  gran  ruina 
Y  ....  tna.  detencio 
Al  exeeUo  palacio  de 


En  el  que  b.bia  de  Labrada  piedra 
Cincuenta  lieraiow»  tálamo*  di*pue*lo*  , 
Uno  inmediato  i  otro,  en  que  dormían 
Lo»  hijo*  de  Priamo  ,  y  *<u  magere* 
Legitima*  •.  caatat;  y  entre  el  atrio 
A  la  parte  de  enfrente  con  au  techo 
Había  doce  tálamo»  bermoto* 
De  piedra  bien  labrada,  colocado» 
Uno  cerca  del  otro  ,  en  que  dormían 
Lo*  yerno*  de  Priamo  con  au*  caita* 
Y  púdica*  capotas.  Aqni  tale 
Al  encuentro  ta  madre,  que  á  rvte 
Iba  i  la  rica  «uncía  de  *u  bija 
La  princeta  Laodice,  la  ma*  bella 
De  toda»  la*  d*roa»,  y  en  el  ¡otlan 
La  mano  le  apretó,  y  a*i  le  dijo: 
a  Hijo,  i  por  qué  ahora  vieoe»,  y 
El  supero  combate  ?  ¡  Por  ventara 
Lo»  deleitable*  hijo»  de  U  Grecia 
Cunan  ya  mucho  daño  combatiendo 
En  torno  í  La  ciudad  f  ¿  Acato  viene» 
Por  último  recamo  í  nuettro  alratar 
A  leiantar  la*  mano*  ácia  Jove  ? 
Ma»  detente  nn  momento  mientra*  traiga 
Un  dulce  vino  aquí  para  que  al  panto 
Haga,  al  grande  Jore  Libación»., 

tOí 
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tt  eaeterii  Immorlulibm  —  primum  ;  dtinde  rt  ip$t  rtficia- 
rii,  ti  bibtrit:  —  viro  ntique  ¿(fatígalo  rabur  valit  virnua 
auget :  —  tie  lu  dr/atígalut  es  ,  pugnant  pro  luis  eifibat.  ■  — 
Ilute  aulem  retpondit  deinde  ingens  pugnatn-exptdile- 
eiens  Héctor :  —  •  jVr  mihi  vinum  affentt  mellilum  ,  vene- 
randa maler ,  —  ne  me  enerves,  robore  aulem  viribusque 
deficiam.  —  Manibut  aulem  ittolit  ¡mit  libare  nigrum  vi- 
num—  vereor:  nee  ullo  modo  fas  ett ,  nubet-eogenli  Sa- 
turnio —  tangaine  el  talo  ¡nquiaatum  vota  /acere.  —  Sed 
tu  quidem  ad  temptum  Minerva  e  praedutrieit  —  vade  cum 
tuffi mentí t ,  eongregatit  honoealif  malronit :  —  peplum  au- 
lem nuod  libi  elegantittimum  el  máximum  —  ett  in  domo  , 
el  tíbi  tonge  caristimum  ipsi ,  —  hoc  pone  Minervae  ad 
genua  puterae-eomat ,  —  el  ei  rove  te  duodeeim  boi-et  in 
templo  —  annieulat ,  iugum-non  pastas  t  saerifiealuram  ;  si 
miserala  Jueril  —  urbemque  el  Troianorum   uxores  el 
infantes  UI         —  «  Tydei  nempe  filiam  averlerit  ab  llio 
sacra,  — feroetm  bellatorem  ,/ortem  auctorem  fugandi- 
hoata.  —  Sed  tu  quidem  ad  temptum  Minervae  praedalri- 
eit  —  vade  ;  ego  auUm  Paridem  adtbo,  ut  vocem, —  si  vela 
dieentem  audirt: 

nitor  und  den  ■aderen  Goitern 
Sprengat ,  nnd  daan  jurh  ¡.t'.her  de*  Labetruukt  dich  erfreuett. 
Scnn  dera  crtnudctcn  Mían  ut  Wein  ja  kráfüge  Stirkung  , 
Do  wic  Du  dich  ermudet ,  im  Kiuiipf  fur  die  Deinigen  stebend. 

Ibr  aatwottete  drauf  der  Helroumflaitertc  Hektor  | 
Nichi  da  lieblicbea  Weiot  mir  gebraeht,  ehrwurdige  Matter, 
Date  da  niela  raich  eatnerrit,  and  der  muthigea  Krafi  ¡chtergette. 
Mil  angewucbener  Iland  Zea.  dunkele»  Wein  .preogeo, 

Ansaflchn  ,  mit  Dlut  and  Kriegettlaabe  hetndclt. 
Aber  o  da ,  rom  Tempel  der  Beata iu  Palla  Alheñe 
Cebe  mit  Riadnrerl  hin,  die  edleren  Weiber  Terummclnd  • 
Und  du  Gewaod,  ta  dir  du  kottlicbttc  tcheiot  and  du  grítele 
Aller  im  Haate  tu  tern  ,  und  geliebt  ara  meiaten  dir  aelber , 
eSolclici  leg"  auf  die  Kniee  der  achúngelockten  Albene  , 
Aucb  geluh'  in  den)  Tempel  ibr  twólf  untadlícbe  Külif  ; 
Jlibrige ,  ungnahtnte ,  xa  beiligea :  vrenn  lie  der  Sladt  tieb 

leía ; 

Wenn  tie  da  Tydea»  Solio  roa  der  beiligen  Uio*  abwehrt, 
Ibn  da,  dea  Sl&rmer  der  Scblaebt,  den  gewaliigenScbreckeogebietfr. 
Auf  denn,  gene  rom  Tempel  der  Bcuterio  Pallaa  Atbene 
Du ;  icb  telbei  nnn  eile  ro  Parii,  ibn  tu  berulen, 

to  epriakle  on  tbe  groand, 
Aad  p»r  doe  'o»"»  lo  all  lite  goda  arouod. 
Tben  with  ■  pUnteooa  draugbt  refreah  tby  «ral , 
And  draw  nevr  apiriu  frOfil  ibe  generóos  bowl  , 
Speut  u  Uiou  art  wilb  long  laborioa*  6gbt, 
The  bme  defender  oí  Uiy  «oanlry'»  right. 

Far  henee  be  Baccbua'gifu  ( tbe  cbief  rcjoin'd  )  i 
InOaiuing  viine ,  peroieiooa  to  mankiod, 
TJonerres  tbe  linibs,  and  dalla  tbe  noble  mind. 
Le!  cbiefl  abatain  ,  and  fparc  tbe  aacred  jajc« 
To  tprinkle  to  tbe  goda  ,  ita  better  uae. 
Dy  me  tbat  bol»  office  were  profan'd ; 
IU  lila  ¡I  me ,  with  humao  gore  dituin'd  , 
To  tbe  pnre  akie*  theae  horrid  banda  to  raiaet 
Or  ofler  hearen'a  grtat  tire  polluted  praiae. 
Yon  wilb  jour  matront  go,  a  tpotlat  Imn  ! 
And  burn  rich  odourt  in  Mioma' t  fane. 
The  Urgett  mande  jour  full  wardroba  hold , 
Mo»l  prit'd  for  art ,  and  labour'd  o'er  wilh  gold , 

And  twelre  yoang  beifen  to  l»er  ali.it  Ud. 

So  mar  tbe  power ,  aton'd  by  fervent  prayer, 

Our  wiiea,  oor  infanta ,  and  our  city  (pare  , 

And  far  arert  TydidcaVaatcful  iré, 

Vino  raovra  whoU  troapa,  and  maka  all  Tro»  retira. 

De  ibit,  O  mother ,  yoar  religiout  care; 

I  go  to  route  aoft  Paria  to  tbe  war; 

If  jet ,  nol  loat  to  all  the  leoie  of  thatnc, 
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Disque  ómnibus  i  ípsc 
Dehinc  potans  firmes  lira,  ae  íessa  labore 
Mewhra  leves.  Augeiit  robur  nam  dulcía  lessi» 
Vina  «iris;  nc  tu  nuitc  fessua ,  civihus,  urbi 
Alque  tuae  auxilium  dual  ta»  regnísque  patcrms. 

Héctor  ad  haec :  Ne  vero  ,  inquit ,  ne  doaa  Lyaei 
O  Mi.tr.  veneranda,  effei 
Viruque  mcani;  enervis  i: 
Ncc  manibus  fas  illotii  libare 
Viiu  Jovi ,  nec  ía>  patlututa  caerle,  cruento 
Perfusum  et  labo  ,  volis  placare  Tonanlem. 
Tu  potius  nutres  iu  ene  tutu  coge  ,  Minertae 
Et  templo  fer  tbura;  ostroque  auroqoe  coruactim 
Jpaa  lrgens  peplum,  pulchrum  ,  ingens,  ac  tibí 
Prae  cuuclia  ,  thalaino  quolquot  aervatilur  in  all 
Gema  locá  supra  Divac;  atque  ingentía  sacra 
Sponde,  non  tac  ti  bis  si 
Si  Troas  miserata,  arbi  dea  magna 
Cnajugi busque  velit  nati.que  averterr  pealen); 
Si  diruiu  iliacis  Tydiden  arreat  ipsa 

1,  malcr,  donitque  ,  instan»,  vutisqu 
Flecte  deam   Ipse  l'arin  liso;  si  fuete  ciere 
Ad  1*11  u.»  oossU».  S,c  me 


£t  ta  poorras 
II  soutient  les  roortel»  qaV 
Héctor,  mon  cher  Héctor,  seul  appui  de  ees  tnnr», 
Que  ta  souflres  de  nuux  poar  detendré  nos  jonrs !  > 
Mais  le  béros:  ■  Eloigne  un  dsngercui  breurage, 
O  mi  mere,  je  crains  d'cncrver  moo  eourage. 
Puis-je ,  avaul  qu'une  can  puré  ait  coulé  sur  mes  maina, 
Les  leier  ven  le  roí  des  dieus  et  des  bumains? 
D'un  mortel  tout  soaillé  de  sang  et  de  poussicre 
Le  ciel  rejetteroit  la  profane  priere } 
C'cst  á  ni  de  l'oflrír;  qu'au  temple  de  Pallas 
Les  ferames  d'Ilion  penetren!  sur  tes  pas. 
Va  deposcr  en  pompe  na  pieds  de  la  deesse 
Un  rolle ,  precieu-v,  de  travail ,  de  richesse , 
Et  soue  *  son  autel  dome  jeun 
Que  n'auront  point  domtcs  les 
Si  Miuerve  ,  abaissant  des  regard.  farorables 
Sur  nos  feiuiuct,  sor  non»,  sur  nos  fds  miserables  , 
Veut  reponsser  eniin  de  nos  sanglans  foyer» 
Le  cruel  Diomrde  ,  rffrui  de  nos  guerriers. 
Apaise  par  tea  dons  Minerve  Teo^eTesie. 
M  i,  je  cours,  de  París  gourmaudant  la  mollesse. 


e  agti  altri  K-erni, 
Indi  a  rifar  le  tue  ,  se  ne  berai , 
Esausle  forte.  Di  guerricr  g.a 
Ilinfranca  Barco  il  core  ;  e  te  , 
Per  la  tua  patria,  la  falica 

No,  non  recaní. ¡ 
Do  lee  \¡no  rerun  ,  rigióse  Kttorre ; 
Cb'egli  secular  potría  inte  forre,  c  in  petto 
Adrjormentarnit  la  natía  i  iñude. 
Aggiungi  ebe  libar  non  oso  a  Giore 
Pria  ebe  di  divo  úume  onda  mi  lavi : 
Ne  verlo  lice  colle  man  di  polve 
Lorde  e  di  sangue  oflrrir  voti  al  tomaio 
De'  nembi  adunator.  Ma  tu  di  Palla 
Preda  trice  l'  invia  deb !  tostó  al  lempio, 
E  récavi  i  prufumi ,  accoropagosta 
Dalle  auguste  uutrone  :  e  qual  nell'  arca 
Peplo  ti  srrbi  piií  legjiadro  e  caro , 
Préndelo,  e  mulle  dclla  Dirá  il  pooi 
Su  le  sacre  ginorchia;  e  Sei  le  vdu 
Giorenclie  e  sei  di  eolio 
.Se  la  ottade  e  le  consorli  e  i  ligli 
»,  dali'iliache  mura 


Artelice  di  fuga  e  di  (paveólo. 
Corri  dunque  a  pLacarla.  lo  rallo 
A  Paride  ne  vado,  onde  svrgliarto 
Dal  suo 


Y  á  los  deuus 

las  del  honilire'uligado, 
,  tú  lo  estas  por  la  defensa 
De  todos  los  magnánimos  troyanos, 
Tus  amados  é  ilustres  ciudadanos.  a 

Kl  geuecoso  Héctor  le  'responde  : 
a  No  traigas  dulce  sino,  ínclita  madre, 
No  roe  enerses,  y  pierda  la  memoria 
De  valor  y  de  fuersa,  porque  temo 
Con  mis  roanos  inmundas  y  manchada» 
Libar  i  Jore  generoso  sino  ; 
Ni  es  licito  tampoco  á  ningún  hombre 
El  dirigir  sus  rotos  al  Tomante 
Cuando  mancharlo  está  de  sangre  y  polvo. 
Pero  tú  madre  mía,  date  priesa 
A  congregar  de  Troja  la»  matronas , 

Que  bailes  en  ta  palacio,  y  mas  estimes, 
Ponió  á  las  bella,  planta,  de  e.ta  dios.  , 

Y  promete  ofrecerle  en  sacrificio 

Doce  toros  de  un  .fio ,  aun  no  domados  , 
En  su  sagrado  templo,  si  se  digna 
Mirar  con  compasión  U  esrclsa  Troja , 
Las  nmgeres  troyanas  y  sus  hijos , 
Aportando  .1  momento  de  sus  matos 
Al  imenciblc  hijo  de  Tydeo, 
Guerrero  fuerte ,  y  diestro  combatiente. 
Ta  corre  i  la  Diosa  :  que  70 
A  Páris  vuelo,  y  tentar  con  n 
Si  quiere  obedecer  ,  lo  que  le  diga. 
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Ai  3'  ót»  »»;»»  Ixa»o«  'A5í»>ic  í»  wóiíi  > 
T^7<  3voac  ücSjt  Wta»¿»  /.J/JÍ-.  i  ir  'ji  , 
EiVtdi;,  5)«xoí  'A»TÍ»9/Dat  iiriroíáftoía- 

Utinam  ti  MU  —  Ierra  dehiteal.mttgnum  enim  ¡putm  Olym- 
pius  nutrn'it  detrimentum —  Troianitqut  rt  Priamo  magna 
ni'mo,  ciuUfue  filii: — Si  itlum  utique  viderem  detcendtntcm 
in  oreum  ,  —  rxiilimarim  cquidtm  aniatum  «team  ingrata 
aerumna  liberatunt  este,  a  — 

Sie  diiil :  tutee  vero  profecía  ad  aede$t  cncUlu  —  mán- 
dala dedil;  el  ilUe  congregarunl  per  urbem  matronaiJiOHo- 
ratat.  —  Ipta  aatem  in  rtpotitorium  deteendit  odoribut- 
fragrani ,  —  ubi  erant  ti  ptpla  amnigtno-arttficio-varia , 
opera  mulierum  —  Sidoniarum  ,  quat  ipte  Alexander  di- 
vina-forma-praeditut  —  abduxeral  a  Sidone ,  navigando- 
permentut  tatum  ponlum  ,  —  ta  via  qun  Heltnam  adduxit 
nobili  patrt  natam.  —  Ilorum  unum  prometí,  Ueeuba ,  tu- 
lit  donum  Mincrvae,  —  quod  pulcherrimum  eral  ornatu-ver. 
tieolori,  et  máximum ;  —  veiutque  ítella  retplendcbat 

mullatque  proptrt  ttqutbanlur  matrona»  honoratat.  — 

lilac  vero  quum  ad  templum  pervenitscnl  Mincrvae  ,  in 
arce  tumma:  —  ei»  Jore»  aperuit  Theano  pulcra  genas  .  — 
CUstü,  uxor  Anltnori»  equum-domitori$:  — 

StLlüoge  <J¡e  Erd*  ihn 
Lebrnd  hinab !  Ihn  mclinf  der  Olympicr  nurium  Vcrdcrbcn 
Troja Volk',»;»!  dimFrmno»  »ell>»t,  urul  den  Suliiien  des  Hcmcben. 
Sili'ich  jeneo  einmal  in  Aidra  WuJinung  hinabgehn  • 
Dann  Tergaat'  ich  ira  llenen  «les  nnerfreulichcn  Klctwli ! 

Alto  der  Hcld ;  und  dic  Matter,  lum  Hatu'eingehcnd,  beaehied  dort 
Magd'  in  die  Scadl ;  und  aie  rielen  die  Schaar  der  edlcrcn  Weiher. 
Seibat  daño  Mié-  aie  biuab  in  die  lieblicb  daftrndc  Kamrner , 

Oh  would  kind  earth  tbe  hateful  wretcb  embrace , 
TK.it  pcat  of  Tro» ,  tbal  rain  oí  oor  race ! 
Drrp  lo  ibe  dark  ab^aa  migbl  he  deacend , 
Trnv  \ct  abould  fiuurish  ,  and  Kit  aorrowa  cnd. 

Thia  beard ,  abe  ga»e  cotanunJ  ¡  and  uunntan'd  catn* 
Earh  noble  roatron  and  illusLriuua  dame. 
Tbe  Fhrjgian  qneeo  lo  ber  rich  wardrobe  went, 
■\Vbere  treasur'd  odoura  breatb'd  a  coaüj  «cent. 
There  lay  tbe  ve» turca  of  no  vulgar  art , 
Sidooian  maida  embroidrr'd  «en  parí, 
Víltom  froni  aofl  Sidon  Tonlbfol  Paria  bore, 
Wilb  Helen  loocbing  on  the  Tjrian  abort. 
Ilere  aa  tbe  queen  rerolv'd  with  carcíul  eye» 
The  raríoaa  Kxtarea  aml  tbe  varioua  dyet, 
She  chote  a  vcil  tbal  alione  anperior  far, 
And  glow'd  refidgent  aa  tbe  morning  atar* 
Hcracir  with  this  ihe  long  proceaaion  Icada; 
The  train  majeaticaUj  alow  proceeda. 
Soun  aa  to  XUou'a  topniott  tnwer  tbey  cornr. 
And  a*rful  rracb  tbe  bigh  PalUdian  dome, 
Antcuor'e  confort,  tair  Tbeaoo,  waiu 

Werke  aidoniacher  Fraun ,  die  der  góttlichc  Ucld  Alejandro* 

Selbat  a».  Sido»  gebracbl ,  uneodlicbe  Wogen  durchacbiflend , 

Al.  er  Ueleoa  heim,  die  DlelcoUproaaene,  fubrte. 

Jctit  hub  Ilelube  enes  dama  turn  Geacheok  der  Alheñe , 

Welebí»  daa  groiacate  war ,  und  daa  echonite  wigleicb  an  Erfindsng: 

Hell  wie  ein  Stern ,  ao  tlrahll'ca ,  and  lag  daa  UaKntt  allcr. 

Und  aie  ente  ilt* ,  ihr  folglcu  gedringt  die  edlercD  Weiber. 

Ala  aie  uanmchr  auf  der  Burg  dru  Tempel  crreicblder  Albenc  ; 
Oflnete  jenen  die  Pforte  die  annnilbavoUe  Theano, 
Kiaaeua  Tocblcr,  «ertuáblt  dem  GaulLexilimar  Anteoor, 
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¡rúa  dehiacat 

Olí  gli  a'apriue  il  molo  ed  ingoiaaM 

IIU  utifuun  tellus,  Tem-ris  priamoque  deum  rrt 

Quetta  del  mió  bao»  padre  e  di  uo¡  tntti 

l*r  ii  m  ■  1 1  ñu  i   ft    "rnrri    no\;iiiHHlr   t't  ileilt'Ciiíi   i  tHTtii 

X  1  IB  111 1  VlllltJ    *L  »    IElTa>l*5I  ■                                   »-  a>    va  v**v_  V  laai    a 1  fS 

Inf  lala  da  tTaíore  alia  m  in  *nr>- 

o  i  'i  ii  i !  r  :  1 1  .  olitritro  qncm  ti  deroittier  Orco 

> f   iv-un  rltf  ilil  mr  mi   fia   m*i  iaIii 
i'r   i^-ii»"  ^  1 1  t    <i>i  «-in    mi    un   iuh  i    luí  ti. 

Adspícíam ,  laetervme  animo *  kuncjque  tabeéis 

Di  ai  ipíaceuü  gua¡  la  n  metí  i  brama , 

Me  tcht  ct  lonirae  j Ara  nactiim  obbvia  corae» 

•Se  pria  non  vej^o  coatut  apínto  a  Piulo, 

nit  *    til-*    r1<Mtiikfn    rtvlilf       •*>"lf*4*>tasiili*  fí*aTat*jit 

.Til      «I  1 1  *     111-1    1 1  IHll  111 1 1     1  Cil  •  i  a*  j       *-      1     «*J  IIC    »  l_^L  al  f  li 

1  )l Hajf*  ■    p    nf    rt''*  1 1    A  1 1  M*ri-1 1 1    1* Vil  1 13  Ahlrjla 

a_*  i  BVl  j     l*              1     L|  •  ■     al  1          1¿I  1 1     1  -it  11 1 1  <1     cllil  JLil 

A  n<  i  II  i<     1 1|44       Icwhninl   ryviii  ttfiuwn 
f\tit  Lililí,   juimc   irxiHitiii  ym.  \  wi  w  imu 

í *Ii  lama    Ir   nnrrllr*      r   a  r*i*nruiF         111.1  rijl* 

P^r  iittirti    rt  milm  ro«iui  I     Frni?raiitit  at  inaa 

Per  la  cillade  le  roatrone,  Ed  ella 

trt terca  thalami  suhiit  penctralr.  jaceli.it 

«Seli'udorato  Lalarrvo  disreae  , 

Plurírna  uh¡  miro  vestís  varíala  lepore , 

Ove  di  pepli  í  at  Oria  ti  un  serbo 

§ iilon  id  uní  l¡i  b  or  ct^rc^  i  u  §  «  quas  caewda  pool  i 

Trnea     lavor  tlrllr  fn.íi*Í«>  dniinf 

T  ra  na  vada  Ale%ander  Trojara  iSidonc  puertas 

The  Parid»*    uleaivlA  U  aaaaHi  mir* 
'  'fie  riiiuF,  aoicaiMio  11  maco  ninre. 

Da  St<loo  cooducca  (|uando  la  flgba 

Teninore  tino  laetu*  Plirvciat  advevit  ¡i«l  ora». 

Di  Ti tiilarn  ranín    Di  nneilí  Kriíba 

Wl     *  "'U*1  "    **«|III*,     *'*    IjW*  ■>(  1  1.111(1" 

lisa  ■  BÉ *>r  rMlM     ntnnni  nirtnnriliil**  Di  v>e 

i  1*131     1  Ultra     »  C1ICV  j     rilUaMa»    ll«_*llB  m  *■  a,  >a  ...     i'ii  aa*i¿-  p 

Un  ne  tmrlie  il  niü   nl-mdr     11  niñ  rinneto 
"jo  ne  t»gue  11  piu  granoc ,  11  pm  nposio , 

Deligit  ingente*»  peplum,  palehreque  colorara 

Fulgido  come  «ella,  ed  a  Minerva  , 

Omnigeni  pictum  «pecíe ,  nec  parcias  astro 

Offerta  lo  dealina.  Indi  .'atvia, 

Fulgcntem;  postlus  rjui  parte  Jatebat  in  i  nía. 

Dalle  graii  malrone  arrompagnata. 

Hnnc  proraít  ,  celeransquc  gradnru  delubra  petcbal 

Al  tempio  giunle  di  Minería  ,  in  «ella 

Alia  deae,  Malrura  aupóle*  longo  ordinc  turba 

AU'ardua  rocca,  apene  loro  i  aacri 

Pone  subít  ,  trepido  festinaos  anvía  grrsau. 

ClaaMri  la  liglia  di  Cimío,  la  bella 

J.rrwrue  adeo  map;n*e  atl  sede*  arcerarpic  Minerva* 

D'  alme  |oanre  Tea  no  ,  ebe ,  lodata 

Advenere.  Korea  pandit  formoaa  Tbcano 

D*  Antenore  conwrte  , 

Ciaseis,  clari  conjus  Antcnoria,  aodi 

Puiase-je  voir  la  terre  ooverte  sous  ses  p»s  - 

•  Oiali  croe  la  tierra  le  tratraae  ! 

Júpiter  l"a  nourri  pour  la  pe  ríe  de  Trote. 

Pom im*  en  él  ha  nutrido  el  alto  Olvmiiio 

Ah  1  du  sombre  Achcron  cju'il  devicnnc  la  proic  , 

■La  ruina  tic  loa  teUcroi     de  Priímo 

t^uc  la  tonibe  a  rara  yeu%  a  ousrc  pour  i  cw braseer  i 

Y  de  tixJoa  ana  hijos.  Sí  yo  vlete 

^i  i 'j  ratira  peuvent  reonitrc  et  um  luaojx  a  eflacer,  v 

Que  bajaba  al  A  ve  roo  tenebroso. 

11     a  1  1  t  -     1  ;i     r'/' V  f  1  /*    ■CIdNnKul        ími                 h*U|i  r#AlWw 
1 1    Ull  |     *n     1 1 N  r%¿    H3SCIlllirv  p    (Til    pU  1 1    pAlM&a    1        Vlv  V  | 

Olvidaría  c nt oncea  brevemente 

•  ti  hiimmc»  (ic*  i  r'iTciia  4  cine  rnwíf. 

L<vf  malea  <jue  auinnvrf  al  preaenle*  s 

Pi*imiTC.  elle  entre  seuLe  au  icilnif  mrfii/n** 

Dijo*  y  folrid  la  rey  na  á  s«i  palacio, 

wii  uc  acá  lima  u  or  i  rciai  ea*  reinertoe  , 

Donde  llamó  á  sus  damas,  las  <jnc  (nerón 

Kt  clioíait  eo  IrerabUnt  te  plua  bcaa  de  íes  voiles, 

A  congregar  de  Troya  Us  matronas. 

Doiit  lef  feut  égaloient  U  ipleodeur  dea  etoilea, 

Y  ella  desciende  i  uu  tálamo  fragante 

Omrage  iDeTreillem  dea  (munei  de  S¡dony 

DewqoisUos  olores,  donde  había 

Qu'IUliw  coodui.il  dan.  lo  mur.  dUioo. 

Dórente,  upicet  mtiy  P™0*08' 

De  TrnTcnuc*  bieiit&t  im  foule  trrmhUntí . 

Le.  regard.  ibatlu*  «t  ta  demarchc  lente, 

Por  mujeres  sidonias,  qtie  Alejandro 

S'.vance  .en  le  temple,  et  1'augu.le  pnrvia 

De  divino  semblante  bahia  traído 

Hctentit  wianlemcnt  de  UreenUbla  cris. 

Navegando  el  mar  vasto  de  Sidoota 

Lt  porte  a  denx  baUana  .'écarte; 

• 

En  et  tií»^e  qne  condnjo  i  Elena. 

Hija  de  nn  padre  ilustre  r  muy  honrado. 

Allí  entre  los  tapices  pricuoro&oa 

Que  miró  atcntamenle  ,  lomó  uno 

De  un  bordado  exquisito,  y  el  mas  grande, 

Que  en  rcspLandor  á  un  astro  se  igualaba, 

Y  vacía  debajo  de  los  otros » 

V  i  Minerva  por  don  lo  llevó  al  ponto. 
Se  pone  en  el  camino,  j  prewroM» 

Cuando  llegan  al  templo  de  Minerva 

E»  el  ma.  alto  alcaiar  aituado  , 
Abre  la*  puerta,  del  .agrado  templo 

1 

La  henmo.i.ima  Tbeano,  que  era  bija 

Del  ilualre  Ci»aro  .  y  cara  erpi^a 

Del  prudente  Antcoor,  pue*  lu.  Tn  y  ano» 
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IIítvi'  Activar»  ,  ^Uftenll,  ota  3ta»*  ,  303 
*A;o»                AtouiJ»»;,  jjo"¿  xxi  aO-ro* 
Iljor.vix  5¿c  jtiíÍh»  Zxatüv  xptxip oiS»  wvIbm»' 
"í)yoa  roí  s-Wxa  »0»  3-joxai'¿*txa  /9oú;  i'vi  wtjA, 
"ll«í,  ítiHTTa;,  if  ptCíour» ,  aíx"  iVA«-i»; 
"Aotu  ti,  xat  TjKi*»*  Ak¿MK  «al  »*7rta  Trxva.  3i0 

'íl;  íyar'  li^i™,-  áviwui  3¿  n*lia¿  'A^ñvi». 
*0t  ai  p«»  />"  r>/ovT»  Aló;  xvjpti  ptyiUif 
*F.xraia  J»  r/>ó;  íeipat'  "Alt|ávieo<o  /Si^íxft 
KxXá,  tí  e"  avro;  ctíí/;í  o-Ov  ivopánv,  oc  tót'  ácirrsi 
lira»  c>¡  Tfot/i  ciiWiíi  tcxtoví;  ávJít;-  SU 
Ot  oí  tjrouiTav  ¿ála^iov ,  xai  oúua  ,  xat  av^r,y, 
'EyyvSt  ti  riftíicoío  xxi'Exnao;,  i»  jrikrt  S*ei¡ . 
'»:» 3'  "Extw.o  OtiOAl  Aii  7úo;  ■ 

Mam  enim  Truiani  fectrant  Mincrvat  saceniotem  .  — 
Illtie  vrrm  vnce  tuUlaia  omne$  sd  Aftnervam  maMui  auj/rt/e- 
runl  —  Ai  peplum  acceplam  Theano  pulera-genaM  ,  — 
pntuil  Jif inervar  ad  genun  camat-palcrar  ;  —  vovtnufiit 
preeabalur  Iovh  Jlliam  magni  :  — 

s  Veneranda  Minerva ,  eu$io$-urbi*  ,  ereellenthuma 
dearum  ,  —  frange  iam  hatlam  Diomedi$  ,  ataue  iptum  — 
prunum  da  eadere  Scaeat  ante  portat !  —  al  tiki  ttatim  toar 
daodeeim  bovet  in  templo —  annieutai ,  iugnm  nondum-pat- 
tat  taerificemut ;  ti  miterataf atril  —  ur*em?ue  el  Troia- 
noram  uroret  el  infanltt  liberot.  1  — 

Sie  dirit  vovent :  abnuit  autem  Palíat  Minerva.  —  lia 
illae  quidem  votajacirbant  íovit  filiar  magni :  —  Ileelor 
vero  ad  aedet  Aleiandri  ivil  —  paleras  ,  aaat  ipte  aedifi- 
rara!  cam  viril ,  qui  tune  peritiitimi  —  eran!  in  Troia  gle- 
boia  arehileeli  viri;  —  qui  ei  Jeeernnl  Ihalnmum  el  le- 
etam  ,  el  atriam,  —  prope  aedes  Priami  et  llectorit  in  arce 
tumma.  —  lilac  Héctor  inlravil  Iavi  cara»  % 

Welr.hr  die  Ttorr  groreilit  xur  Prieslerin  Palla»  Athrne's. 
A 11'  rrímliMi  llic  Ilande  mil  piiiiiietmlctii  L.mt  tur  AlbelC, 
Aber  es  nabm  da*  Gevrand  die  anmuthsvntlc  TI»eano, 
Leal' ra  dar  auf  die  Kniee  firr  achongrlochtcn  Alheñe  f 
Flrbete  dann  gelobeod  xu  Zeus  des  gcwallÍRCn  Tochler : 

Palla*  Alheñe  roll  Machi ,  Sudtschinnerin  ,  (delate  Gfittln  ! 
Brich  docli  jeito  den  Speer  Diomedcs ;  abrr  ihn  selber 

Da*,  wir  jeuo  sofort  i»olf  stattlicbe  KÜV  la  dero  Tro,  peí , 
Jahrige ,  g»p».bmte ,  dir  heiligen  :  weon  du  der  Sudt  dich 

dlcin! 

AUo  (lehte  sie  l.mt ;  doch  es  weigerte  Pallas  Atbene. 
Wáhrrml  lie  dort  X)  uehten  xa  Zeas  des  aewaltigen  Tochter; 
Wandelle  Htktor  den  Weg  nim  achinen  Palatt  Alnandro», 
Wclehen  er  tclbst  aich  erbant  mtt  dea  kanuerfahrenilen  Mannern 
Aller  ,  so  riel  ia  Troja,  dem  scboUigeo  Landc,  aich  nahrtco  : 
Diese  bereilelen  il.m  das  Genuch  and  den  Saal  uikI  den  Vorhof, 
Hoch  aa  der  B«irg ,  and  aabe  bei  PrUaios  Wohnang  und  Hektors. 

Ai  Pallat'prieftteas ,  and  nnbars  thc  eatea- 
With  bands  uplifted,  and  imploting  fyes, 
TIkv  CU  tlie  dome  with  lupplicating  cries. 
The  primen  then  the  abinin^  veil  daulaya, 
Vlac'd  on  Minerva'»  knees,  and  tbos  alie  prays  ■ 

Oh  awful  goddeaa !  e«ü>dreadful  roaid  ; 
TroT*s  stronj;  defence,  anconquer'd  Pallas,  aid! 
Rreak  tboa  Tjdides'spew ,  sad  Ut  1«  bll 
Prooe  on  llw  dusl  befare  tbe  Trojan  wall. 
So  twclre  >oons  heifers,  guiltlesa  of  Um  roke, 
Sball  fdl  Uij  temple  witb  a  gnteínl  smoke. 
Bul  thou,  stoo'd  by  peniteoce  an.l  prajer, 
Onrselres,  our  infanU,  snd  onr  city  spare  ! 
So  pray'd  thc  Driesless  in  her  bol*  Csnej 
So  rovr'd  tbc  matrona,  bul  tbey  «ow'd  ia  rain. 

Wliile  tbese  appear  befare  the  power  with  prajers, 
Héctor  to  Faris'loflT  dome  repair». 
Himself  the  mansión  rais*d ,  from  ererr  psrt 
Aiaembling  architects  of  nutchlea*  art. 
Near  Priani's  cotirt  and  fíoctor'l  palace  standi 
Tbc  pompóos  structore,  and  thc  torro  comtnaods. 
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L#-cia  ucn  a  Teocii»  nuil.».  Divaeqite  lácenla*  : 

i  gmtti  Tnrri 

JiLe  alio  moctt.it  fundunt  a  tintine  toce». 

Di  Minen*  nomir  ucerdulctta. 

Inqoe  deam  figuiitquc  nuulenlia  luuiin»  flan. 

Tulle  allnra  levar  00*1  alli  piauti 

Alqlle  maout  Irmlunl  cum  luctitauo  ululatil. 

A  Pallade  le  palme:  e,  preao  il  pej.lo, 

Tutu  prplum  e  nuiiibua  reginae  pulchr»  Tlieuvo 

Su  le  ginncihia  delli  Diva  il  |io*e 

Acccpil;  Divac,  acceden*,  el  rite  locavil 

La  tnudrtla  Teano  .  indi  di  Cióte 

In  geni  bu* ,  ropilque  ha»  ituo  e  pectore  vore»  : 

Alia  gran  figlia  nrñ  con  quetli  accenti: 

O  cutio»  nrbi»  ,  Wmwdl  Minerva,  llci— 

Veneranda  Minerva,  indita  De» 

Maguía  ,  frange  nunu  telum  Diornedi* ,  el  it-tiu» 

Delle  cilla  cutlodc,  ab  tu  del  Cero 
Tidúle  l'aata  iulraiígi,  e  di  lúa  mano 

Prunuai  «terne  »olo  Scjoe  prope  limin*  porue. 

A>1  Uia  templa  tibí  tacruni  ingena  rite  feremut 

Sieudilo  anci*o  tu  le  porte  Scee  : 

(V\ui,  ¡nUcl»  lii»  »rx  cervice  juvenca*  , 

Che  noi  totlo  tu  1'  are  a  le  fárrroo 

Si  Troa*  miterata,  urbi,  de*  magna,  tupremaru 

Di  dodici  giovenche  ancor  nou  dome 

Conjueibuwiue  vcli»  nalitque  avertere  pealctu- 

ScoiTere  il  «angue  ,  »e  di  quette  muta 

Tablilla  urabat:  eaui»  Tritonia  toüt 

K  delle  leucre  apote  e  de'  lur  cari 

Aliiiilit ,  atque  prfttt  ¡rata  retpuil  aure. 

Figli  iunoceuti  »eiitirai  pietadc- 

Intrrea,  lliade*  natMii  placare  Touauli* 

Coa'i  pregar  ¡  ma  non  udia  la  Diva 

Duru  rcrtaiil,  Hectur  fraterna»  venit  .ni  aeltv 

Delle  niiterc  i  voli.  Elture  inlantu 

Haa  Paria  euwiaa  olim  »ibi  fecerat ,  niuui 

Di  Paride  camtuina  alie  leggi.>die 

E  numero  primo*  adhihen*  ,  quu»  ditet  babeb*« 

Cate,  di  eli"  r¿li  ttc*»o  il  pri-uce  ave» 

Troja  operura  artilirc*  :  «Jli  regalía  tecla 

Di»  italo  ¡I  ditegno,  al  magiitero 

El  .1  ..1    „.,  ,  el  cel.i.  circum  ama  fulla  columui. 

De'  piú  «perú  di  Troja  archiu-llori 

Fid.odoue  PeflVtlo.  E  quetli  a  lu, 

Héctor!»  et  raagni  jutt*  penetraba.  In  arde» 

E  Man  ed  alrio  e  corle  edilicaro 

lutulil  lun  celen  *e  grritu  luihidu*  Httor. 

Sul  »ocnmo  della  roeca,  appo  i  reRali 
IK  Priado  »le»*o  e  del  .uaggn.r  fralello 

• 

KitplciuUnti  loggiorui-  Enlxivvi  Eltorre, 

la  pritrette 

1  •  lialnan  contiado  el  lacro  empleo 

Pote  le  lin  picuv  M'\  pieil*  tic  la  drene. 

De  gran  aacenlotlta  de  Mioma. 

El ,  tmirnaot  veri  Palla*  un  douloureuv  regañí : 

EtUndo  ya  en  el  templo  lerautaton 

•  O  toi  qni  d'  Ilion  protege*  Ir  rempart , 

Acia  Pala*  »u*  mano*  ra  Untenlo*. 

S'  éerioil  Théano,  iléilé  aeconrable  , 

Toiuó  el  tapi»  Thrano,  y  reterciile 

Briae  lo  jarcióla  d'  un  mortel  rcdoutalde  ! 

Im  preaenbi  i  La*  planta»  de  Minerva, 

Devant  no»  raur*  t«crr»  qu'il  tumbe  tout  te*  coup*' 

Y  acompafm  *a  voto  de  eate  mego 

S«uTe  un  peuplc,  embrattanl  te*  angntlct  genouv. , 

Q,.e  d.r.g.o  á  U  hij»  del  gran  jote: 

Et  nou*  imrooleron.  a  Palla,  lulélair* 

I  Venerable  Minerva,  excelt*  iliot* 

Doutr  jeune*  laurean*  arpare»  de  lenr  mere, 

De  La  ciud*l  cutlodia,  la  ma*  grande 

Qui  n'ont  point  «-«i»  le  jrnig  conché  leur  col  ueneux!  t 

De  toda*  laa  deidade*  ,  rompe  luego 

Minare  impitoyable  a  rejelé  leur»  voeux. 

La  lana*  de  Dioulédr»,  y  ha*  qne  caiga 

Tandi*  qu'au  »ein  de*  air*  »'élevoit  la  prierc. 

Doca  abajo  en  L»  licira  frente  i  frente 

I.'aruenl  guerrier  * '¿lance  au  palatt  de  *oo  frece, 

De  la*  puerta*  Eacea».  De  cute  modo 

Séjour  re*plendi»*anl  d'airain,  d'albatrc  et  dW, 

Te  prometo  ofrecer  en  tacrificio 

Qu*an  ntilirn  de»  palai»  de  Priam  et  dllcelnc, 

13uce  lorua  de  un  año,  aun  no  domado*  , 

Quand  U  paix  et  le*  art»  rrgiioiciit  dan»  ton  rnqúrc, 

En  lu  atigrado  templo,  *■  le  digna» 

Le  be.o  P»ri«  lui-nirme  a  pri»  tuiu  de  cou»naire. 

CAjmpatleceric  <le  la  tacra  Tmya  , 
De  loiia*  *u*  raugere*  habitante* , 
Y  de  *o*  hijo»  todavía  infante*.  • 

Dijo  a*i  mplicando,  ma»  Mineiva 
No  se  rindió  i  tu»  niego*.  De  etta  me  ríe 
La  rey-na  y  la»  trovan*»  dir  gian 
S...  voto,  i  1.  hij.  del  gran  Jove. 
En  Unió  el  noble  Héctor  prontamente 
Fue  al  palacio  de  Parí*  *unluo*o , 
Que  fabricado  babia  con  la  obra 
De  lodo*  lo*  artilice*,  que  entonce* 
Ma>  die*lro*  labia  en  Tioya,  que  le  biricroa 
El  tálamo,  la  cata  y  álrio  Itcrrucwo 
Entre  el  del  gran  Príiinio  y  el  de  Héctor 
En  la  ma»  eminente  Ciudodcla. 
flcrlor,  de  Jove  amado,  éntrate  dentro 
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*F.->-.  V  ?/  W«*WX"J  •  !ri¡e«5«  o*t  >¿;x:tit»  Javos; 

T'<v  ó"  iva'  <*»  ¿»lá;*';>  rroix*»-'»  triga1  «¡ravra, 
•Aífftía  xxi  Svarxa  xx't  xyxvax  T¿f  ¿í.óm>tx- 
'Aavn'»  ó"  Eliv»!  ¡xit'  Sai  JifiÍTr  ywatftv 
'Htt»,  xa't  ¿ysiirólaiTi  srisix'/vT*  íoya  xíItji. 
T»»  ó"  'Cntif  whmww,  ¡tia,  *¡*xhk  Mtw  325 

Axtitávt',  av              X'",>  T'v*'  'v^'0  --J.U?- 
A»«i  j«v  y3tvv3ovTi,  iríe-i  jttíIiv  aírrv  T»  Ttiv_o; 
MieviutKSf  frío  í*  ií«*'  i\i-it  tí  irr¿>xtt»;  ti 
"Attv  tío*  *u?iíiá\;f  •  »v  ó"  ¿»  ^«jrtjai»  xxi  Saím, 
E«  Tivá  MU  ;zi?ii»ra  BiMC  fTV/ífiaü  roí  rusto.  3JH 
'Aü'  5va,  fi¿  "«X31  *7rv  WjIÍC  9)1  «Mi  -iovíTac. 

Tov  í'  ««ti  roaTmirm  'A)i:;»y?/>a;  *ia«iíñ;- 
"ExToa,  ¡jtii  f*i  xxt"  aiía»  htixtiz;,  ovo"  úrría  aíaav , 

TOVVIxá   TOl   ¿SÍM-    TV  Ü   TVV-JtO,  XXt  fíXV  ÍL1.VJ1V»- 

Ov  t»i  tv¿>  Tíirtiv  tottov  X'^?  >  •v^'  HfUWKi  33S 
*n,a>:»  ñ  5a)a/v  .  D«>o»  *"  S¿«»  reoTosuri^at, 

?iv»  oí  ,ui  TraotiravV  S)a/o;  uaíaxoi;  irritortv, 
"ílíax*'  i;  Kóiifiav  íaxin  5t  ,«»e  fifi  xxt  airi» 

A¿íov  ÍT7i»9ai-  v«x>i  f 

(MM  mímu  —  katlam  tencha!  unlrclm  etibitarum ;  prae- 
mieabnt  vern  hnrtae  —  cnipit  arrea  ,  eircantnuc  nttrtm 
amhihat  annulu*.  —  lllum  atilem  ¡nvenit  in  Ihalamo  per- 
p*t1cra  arma  cnranlem  ,  — •  clfpeHm  rí  thnraerm  et  mr- 
vat  arrus  traclantem  ;  —  /irgix'a  autem  Helena  inler  Ja- 
mulat  mutieret  —  tedebat,  el  aneitlit  insignia  opera  impe- 
rabal.— Kam  t  ero  Héctor  oKurgarit,  eontpiealut ,  probroiit 
verbit  !  — 

a  Bone  vir  ,  non  tañe  decore  intUgnalionem  tttam  con- 
cepiiti  animo.  —  Copiae  quidem  pereunl ,  cirea  urbem  al- 
taaae  maenin  —  pngnanlet :  tai  nulem  gralia  pugnaque  bel- 

re*  alinm  ,  —  ti  qaem  mqnam  detrtelantem  viderei  horren, 
ilam  pugnam.  —  f  erara  'urge  ,  ne  forte  urbt  igni  ardente 
dejl'tgrct.  a  — 

Hanc  autem  vieueim  alloqnalnt  ett  Aleeander  divina- 
forma  prarditue :  —  Hedor  ,  quoniam  me  tare  inerepatti , 
nec  iniaria  ,  —  propterea  tibí  dicam  ;  tu  autem  animum- 
adrede,  el  me  audi:  —  A'on  ego  tam  in  Troianot  ira 
arque  indignatione  ,  —  tedebam  in  Ihalamo;  ted  voiebam 
dnlori  dare-locum.  —  Kunc  vero  me  luaden»  uior  mollibut 
verbi»,  —  impulit  ad  bellum:  videturque  mihi  tic  et  ipti  — 
meliutforc:  victoria  utiqne 

• 

Sieb  ,  in  der  Rechten 
Trng  er  Jen  Speer  ,  cilf  El  lea  «n  Ling' ;  und  lora  «a  dem  Scluftx 
Blinklc  die  eberoe  Sclurf,  otnlrgl  mil  goulennn  Ringe. 
Ihn  im  Gemach  iui  faod  er,  die  ataltlieben  Waflen  dorclifarscbend, 
Paturr  und  Schild,  and  glatleod  da*  Horn  de»  krammea  Gachaue*. 
A  her  Ueleiu  u»,  die  Argeiertn  ,  noler  den  Weiberu 
Ám»ig,  dea  Migdeo  nmber  anmathigc  Werke  gebietend. 
Wie  er  ihn  aah  .  «hall  llektor,  and  rief  die  betrhimemlcn  Worte: 

Seltaamer,  nicbl  w*ra  loblicb,  «o  onmuth«nll  ta  ereifern  ! 
Siebe,  du  Volk  Tenchirindet ,  aro  ftudt  aad  thünnende  M»u« 
Klropfead;  and  deinelhalb  i»t  Feblgetehrei  und  Gctñmmrl 
Ring*  enlbrennt  uní  die  Vetle !  Du  Mnlteat  ja  telliM  mit  dem  Andem, 
Wdeheii  da  wo  taamaelig  ertabtt  tor  traurigen  FeLlachUcIil. 
Ahí  denn,  ehe  die  Sudt  ia  feindlicher  Flamme  reelodre  ! 

[hm  antvrortete  drauí  der  güaliche  Held  Abrandraa  -. 
Hebtur,  dieweil  du  mil  Recia  micb  udelleat,  nicbl  mit  TJorechl, 
Da  ni  m  aag'  ich  dir  jeut  i  Du  hfire  mein  Wort,  and  vernimro  ti. 
Oír  nicht  «ider  die  Traer  ao  unmathaeoll  und  ereifert, 
Saaa  ich  bier  im  (rtmacb  ;  rom  Gran»  nur  wotll'  ich  mich  wenden. 
Docb  aun  hat  mich  die  Gattin  mit  frenodlieben  Wm  ten  beredei  , 
Auanigehii  in  die  SdiUcbt ;  auch  Kbcinet  ra  alio  mir  aclber 
Besaer  biniort  ia  aeynj 

A  apear  the  hero  Uore  of  «rondroui  itrengtb. 
Oí  full  ten  cubila  waa  ihc  lance'a  Icngtb , 
The  ateely  pninl  with  goblcn  ringleU  [uiu'd, 
Uerore  bim  braodith'd ,  al  cwh  molion  ahiu'd. 
Thua  entering  ,  in  the  glillering  mama  lie  fonnd 
Hit  brntber-cbief ,  whoae  narlcaa  anna  la)  round  , 
Ilia  eye»  delighling  wilh  tbeir  aplendid  iluw  , 
Brightening  the  abield ,  and  puliahing  tlw  bow. 
Beaüle  bim  Helen  wilb  ber  lirgina  aun.1., 
Guidea  tbeir  rich  labnur,,  and  inatn^u  t1*ir  banda. 

Him  thua  unact.fe,  wilh  »n  arJenl  look 
The  priuce  belield,  and  big'i  reaeniing  .polu-t 
Thy  hale  lo  Tro?,  ia  ihia  the  time  lo  aliowf 
(  Oh  w.  ti'.  ill-Citcd,  and  (by  rou<itry'a  fue!  ) 
Paria  and  Grcece  ai*aintt  na  bnlb  conspire; 
I  1 1 v  rime  reaentmenl ,  and  tbeir  ven^efid  iré. 
For  lliee  great  flion'a  gnanlian  heroea  faM  t 
Till  beapa  of  de*d  alone  drfcml  her  wall; 
For  thec  the  anblier  blenla,  the  mal  ron  mouroa , 
And  waateful  ««  in  all  ita  lury  burui. 
Ungrateful  man !  dracirc»  not  thi»  thy  care  , 
Our  troopa  to  heartcn,  nn  t  our  toila  lo  abare? 
Hiae,  ot  bebold  ibe  coni{uering  flamea  aacend  , 
And  all  llie  Phrygian  glorie*  ti  .in  end. 

Bfolher,  "til  ju»t,  (replieil  ihe  beauteou»  youlh  )  ¡ 
Thy  fice  remoiiatrance  provea  thy  wonh  and  truth  : 
Yet  rhaige  my  ahaenre  lea»,  uh  generuua  clnel  . 
On  hale  to  Troy  ,  iban  con»iioo»  alíame  an.l  grirf: 
Rere,  hi.l  fiwn  human  cve.,  thy  brother  aat , 
And  BMan'tl,  in  arerrt ,  hia  and  Ilion'a  fate. 
'T>a  nnw  enmi^h  :  now  glm  y  apivada  her  chama»  . 
And  Lrauicuua  Ueleu  ealU  Iter  cbicf  to  arma. 
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Hasta  rnanu  in 
lo  denos;  prael 
Aiubibat  fulvo 


cubito*  protenu 
l  atienes  caspia, 
circuios  auro. 


te  solum  incendia  bctli 
1  quí,  praelia  ai  rpicm 


Ilunc  finml  ac  vidit,  aic  martiiu  increpa!  Héctor. 

Proh  pudor  !  iraaci  nom  te ,  accederé  ab  armia 
Nurn  decutt?  Troca  pugna nt  pereuntque  aub  altia 
Mocnibui  t  hace  pro] 
Eurtrrc.  Ta  ni  en  cci 

Detractare  alium  segnem  ct  cetsare  \  ulerea  f 
Ilaud  powea  tacitua  perferre .  ac  parecre  probris. 
Vcrum  agrdtmi,  consurge  ¡sthinc  feslinus,  ct  «un 
Bumpe  ruoras  |  grajua  ne  Matora  proruat  irrbeni , 
Dardania  et  Uiati  jam  flagren!  moco  i  a  Oaroroa. 

Hace  Ule;  liaec  eoolra  furmoaua  mitia  reildit 
Verba 


Victoa  pugni,  oculos.  Verbia  mine  azor 
linpulil  ul  cingarque  arnii*  et  bella 
Id  utii»  reor  ¡pse  ctiam 


AgtUot  de  ion  dard  le  frr 
Héctor  devanl  acá  yeui 
Piri*  aupres  dHrleoe, 
S'occapoit  .  polir  ion 

Son  are  ct  son  pavois  qu'a  ternia  le  corona*. 
Son*  aea  doigta  emprestes  reprrooi 


a  Malbeurctu  !  est-il  lempa  d'écouter  le  déptl?  a 
Crie  Héctor  co  courroux.  n  Nolre  peuple  prrit, 
Noa  mura  aont  incoares ,  ct  Parta  te  repoae  I 
Vicna  monrir  arce  nona  qui  moirroua  pour  ta  cause. 
De  quels  juatea  mepris  ne  pourauiTroía-tu  pas 
Un  limide  guerrier  qui  fuiroit  lea  combata? 
Lcte-toi  done ,  et  craina  que  lea  rapklea  flautines 
N'cnglouliascat  bienlót  noa  reroparU  et  no»  femases,  a 

—  •  Tu  m'accabUa  dea  iraiu  d'un  coorroo»  rocrite , 
Dit  Paria;  mai»  lia  raieu»  daos  ce  eteur  agité. 
Au  fnod  de  mon  palaia  le  lien  qui  m  cacháis* 
Eat  la  doaleur  proíonde  et  non  l'ínjaate  baine; 
Je  vouloi.  e„  .¡lene,  y  dévor, 
Qu'un  combat  oulheareoz  .  , 
Mais,  de  la  gloire  en  moi  ralluraant  l'élincellc, 
La  douce  «ois  dlléléne  tnx  pcriU  me  rappelle, 
Et  roa  propre  valeur  conspire  i  m'eotralocr : 
La  vicloire 


Neile  maní  la  tonga  asta 
Di  bcii  uudiei  cuhili.  La  punu 
Di  terao  Ierro  colla  (hiera  d'oro 

Nd  tálamo  il  trovó  che  le  MM 

E  l'usbcrgo.  L'  argiva  Elena,  ¡o 
orí 

Ne  dirigea.  Coni'ehhe  in  lui  gli  sgoardi 
Fino  il  grande  guerrier,  con  detli 
Coai  1'  invaae :  Sctagurato  !  il  core 
Ira  ti  rodé ,  il  ao :  na  nou  e  bello 
II  ooltivarla.  Intorno  all'alle  mura 
Cadouo  combatiendo  i  cittadini ; 
E  tanu  atrage  e  tanto  anar  di  guerra 
Per  te  aolo  a'acrende:  a  ta  aci  tale 
Cbe  allroi  vedeodo  abbandonar  U 
Rampogoarlo  oaereaü.  Or  ti 
Eaci  di  qua  pria  che,  da'Greci 
Venga  a  anulan,  d*  Ilion  la 

Bello  siccotu«  un  Dio,  Paride  a  Hora 
Cosí  rispóse:  Tu  mi  Tai  ,  frateUo, 
Giuati  rimprocci ;  e  gioato  al  par  mi  aembra 
Ch'io  ti  rispooda,  e  la  mi  porga  aacolto, 
N*  adegno  na  rancor  contra  i  Troiani 
Nel  tálamo  regal  mi  ratunea, 
Ma  deair  aolo  di  distrarre  un  mió 
Dolor  segreto.  E  in  queato  punto  íatcaao 
Con  teñera  parole  anco  la  moglie 
M'esoruva  a  tomar  nella  baltaglia; 
E  il  cor  mió  atetao  mi  dicea  cbe 
Era  lo  meglio;  perocehe  oal 


Con  ao  Unta  en  U  mano  de  diez 

Y  la  punu  da  acero  refulgente 
Que  un  anillo  de  oro  al  palo  unía , 

Y  aculado  eu  su  tálamo  hall,  i  Pária 


Y  aua  corbadoa  arco*.  A  au  lado 
También  acolada  cataba  Elena  ,  argiva , 
En  medio  de  ana  damae ,  á  laa  coalca 
Mandaba  hacer  labores  mor  iusjgites. 
Mirándole  con  ojos  encendido* 
De  colera  y  furor ,  Héctor  le  dice ; 
u  ¡  O  principe  infeliz !  no  es  decoroso 
Que  aqui  calca  irritado  >  y  uo  comb 
Lo*  soUladoa  perecen  combatiendo 
Cerca  de  la  ciudad  y  muros  altos, 

Y  ul  rumor  de  guerra  por  la  causa 
En  torno  á  «la  ciudad  ae  mueve  y 
i  Tú  oo  reprehende!  ias  al  que  tiesas 
Del  horrendo  combate  aepaiado? 
Levántale  de  ahí,  rea  ] 
Para  impedir  que  Trova  la 

Pitia  responde  á  Héctor  de  esta  suerte  : 
■  Ya  que  Un  j  asumen  te  roe  reprehendes. 
Te  ruego,  hermano  mió,  que  me  escuches: 
No  por  ira  ó  rencor  contra  los  tenaos 
Aqui  estaba  en  mi  tálamo  sentado , 
Sitio  por  divertir  mi  amarga  peua. 
Ahora  la  bella  Elena  procaraba 
Con  palabra*  suaves  incjUrmc 
A  salir  al  cómbale,  y  me  parece 
Que  es  esto  lo  mejor,  pues  la  victoria 
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hexa-ti^trai  ávJoa;, 
\OV  Syf  vjv  inijuitvt,  apiía  -    /  i  ¿ti»  ■  310 
'II  1?',  r/¡»  3¿  prruut-  «¿ri-riT-ia»  áí  a*  •<*». 

'1H  fin-  T¿»  ¿'  «¿ti  jreoítyn  xcf*$x«.*»e  'Exrua. 
T¿v  5*  'fcli»u  uú5o»«t  jr/jocuvoa  tinii/wcri. 

AítO   (UUO,   XU»¿C    XSX<  -i  ry  -í  .  'j-. ,      /¡joimt  , 
"Oí  ti'  ¿SÜ'  T<¿  ,  ¡TI  uf  *f¿TOV  TtXI  '/..Tí  O  315 

Ot-giT-Sai  ir/K>?¿fovra  xaxx  tnipeto  ¿úfA** 

Et;  ffjMC)  Ü  <U{  XÜfiSI  1í»i-jv/VT'.--fV    -  ji/;:.-:, 

'F.uOa  u.i  xü;*'  ¿iroioac,  iráso;  Táiif  ff/x  */r»taflfiu. 

A'jTÍO   «Hit  TXÍi  7'    túíl   ¿ISÍ  XZX¿  TiXUr.íXVTOj 

'Avipic  CMtr  ¿«iliev  «titivcyj;  itvxt  áxome,  350 
'O;  !¡3»¡  tipian  ti,  xxt  atiera  ír¿ü'  ávSsÚTTM». 
To'/ru  3"  oSt'  a  o  vüv  f  sr»t;  íuffiSu  ,  ojt*  <xf"  OTrtVffO 
'EfrtTovrai-  tí  x»í  ptv  tjrxuoí  tit- at  £<*»>. 


«ií»iO«,  xsi  íjio  tío"  iiri  ¿úppw, 


Aiijo,  in/  ai  fiaWrx  iré»»;  yptvac  afi^njSí^xxlv  35J 
F.ívrx'  iutio  xvv©;,  xat  'A>4xvo>»>j  m»'  5tk{- 


dcoo  ea  wechaelt der  Siejr  nm  «lie 
Alicr  Tfi-icucli ,  )>¡<  icli  jcUo  in  KriejteageTiUh  micli  geliüllet; 
Oder  geh,  «o  íolg"  ich,  uml  hofie  dicb  bald  iu  exreichen. 

Jcner  anracbt ;  uiciit*  aaglc  darauf  der  gewaltige 
Abcr  Helena  apracb  mil  bold  liebkoaeodeo  Worlrn : 

O  mein  Schwager,  do 
Hatte  doeh  jen»  Tag.,  da 

Ungctim  «a  OrUo  miel,  eolrafft  anf  ein  ¿do  Gebirg'  Lia , 
Oder  hinab  in  die  Woge  do  wriuufrau3ci.cn.lcn  Mccro, 
Daa.  roich  d.e  Woge  veiachlang',  eb  aolche  Tinten  gochlhen ! 
AHcr  tucli  Jern  dio  Übel  im  Rath  der  Gotler  verhangt  ward  j 
War'ich  wcnigitpnj  docb  do  bcaieren  Marinea  Gcnneiain, 
Wclchcr  empfánde  d  ic  SchuMch  und  ao  riel  Vun*  ürfe  der  Mcnachcn ! 
Dcm  iat  weder  anjetat  Herahafliskcit ,  norli  ín  der  ZuWunft 
Wtrd  aíe  ibtn  je;  und  ieb  o>cinct  derFrucbt*aucb  werd'ergeuieaaco! 
Ahcr  o  kocnm  docb  bcreio ,  und  aelte  dich  hier  auf  dco  Soael, 
S<-hw.iger  ;  dieweil  dir  im  raettten  die  Arbeit  liegt  an  der  Seele  , 
Um  mirb  acltandlkh«*  Wcib  und  die  Frcreltbat  AJeiandrua : 


aUernii-vicihut  ateeéit  mi  homintt.  —  frrum  age  nune 
exsprcta ,  doocc  martia  arma  iaduero  :  —  V*l  praci ,  tgo 
autem  irquar  ;  autauulurumque  ene  It  puto,*  — 

Sic  <U*Ur  ei  autem  non  retpondit  pugnam-exputile-ciciu 
¡lector. — Hunc  vero  Helena  verbit  alloquuta  ett  blandí*  i  — 

a  Levir  mei ,  i 
tandae;  —  ulinam  me  die  ¡lio  quo  me  ¡ 
moler ,  —  abre  pía  m  tulittet  perniciota  ai  procella  — im 
monten  ,  ve l  in  undam  muUo-ttrepila-retonantU  marit  ,  — 
ubimefluetat  obrutam-perdtditut ,  anlequam  baeejaeinora 
pairóla  Jorent.  —  Sed  quoniam  haec  ila  Dii  amia  ttatue- 
runt, — ríri  taltem  debueram  Juriiorie  ette  uxor, — fui  un- 
tire!  indignationemque  et  probra  multa  kominum.  —  Huie 
autem  ñeque  nune  menieM  eonttam ,  ñeque  in  futurum  — — 
ecrl ;  ideirco  ipsutm  tiu  ataltitia  fruiturum  credo.  —  rerum 
age  nunct  intra  t  et  tede  nuc  in  sede  ,  —  levir  ¡  quoniam 
tibí  máxime  labor  mente m  invatit, — gratia  mei  impudentú- 


Conqueat  iii-il.iv  aj  bappier  tword  may  bUta, 
*Ti»  m>n's  to  iigbl ,  bul  lieaven'i  to  give  lucceaa. 
Bat  wbile  I  arra ,  .  i.u..in  iHy  ardent  raind) 
Or  go,  and  Paría  «hall  not  lag  bchiiKi. 

He  aaid,  ñor  amwer'd  Priaot'a  WarUke  v,u  , 
m«  Ilelen  iba.  wilb  lowly  gr.ee  be*.»: 

Oh  gencroua  brotber!  it  tbe  gaik7  dame 
Tíui  eatu'd  lhe*e  woo  deaerw  a  n»lcr'i  ñame ! 

Tbe  da;,  tbat  ahow'd  me  to  tbc  goldeo  «un, 
Had  Ken  my  dcalh  <  Vihy  did  not  «birlwiod*  be 
The  btal  inCant  to  lúe  fowla  of  air  ? 
VTby  aunk  I  not  befiealh  tbe  wbclcning  tide , 
And  'cuidit  Üie  roarings  of  tbe  water,  díed? 
Heaven  &U*d  up  all  my  ülay  and  1  aeeia>r.t 
Bore  all ,  and  Parí,  of  thoac  iU.  tile  worat- 
Belen  at  Icaat  a  bravo-  (ponse  migbt  claim  , 
Wann'd  wilb  tome  virtne ,  aoroe  rrgard  of  farnc  ! 
Now,  tir'd  witb  toila,  tb»  fainting  Limbe  recline, 
W.tb  toiU,  <u.uio'd  for  Parí.' 
The  god.  have  link'd  oor 
Oor  preaeut  woe,  and  ioútny  lo 
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Quaie  age,  lucqae  mane  paulluro,  dum  I  ¡.,:  l»  >,m,i 
r  ¡  ¡pte  prati  reí ,  ai  placel :  impiger  tult 
celcri  pede  consequar  inlcr  euoduiu. 
ILkc  Paria:  al  contra  nthil  Héctor.  Candida  blandís 
Qucui  niulcen*  verbie  >ic  est  aflata  Lacacna  : 

I  i  ,11  .  dulce  capul  ruiaerae,  quae  meque  niensque 
Tasque  raaU*  ourro  ,  ínfrlis  stque  improba;  luce 
Illa  utiuam  ,  mea  me  quA  outer  fudit  in  aura* , 
In  rupes  raptara  nigrae  fia  din  procellae  , 
Imple  vada  horrisoni  longe  raari»  ante  tulisset, 
Quaai  foret  hace  mole*  per  roe  tal  uu  maluram. 
Quae  quoniam  ¡mirto  slatuerunt  mi   Divi, 


Et  fatnae  frocluro  capiel  aihi  ueuique 
Vctuiu  adea  huc  propius ,  paullam  rt  convide.  Labore 
Cura  gravi  evercet  n«m  le  magia  ómnibus  umatn, 
et 


est  volare  ct  peut  roe  conrooner. 
Je  do  vrus  que  le  tempe  de  refetir  mee  armes: 
Oe  para;  precede -moi  daña  le  cliantp  dea  alar 
Je  t'y  euivrai  bieuluc.  a  D'Heclor  aileocíetll 
La  juate  defiance  éclatoít  daña  ana  yeui , 
llclcttc  co  mota  lonchaos  desarme  aa  colere : 
•  U'unc  ftiiiine  coupable  4  trop  generen*  írére  , 
Coutrc  moi  qoelle  haine  Ilion  doit  nourrir ! 
Le  jour  qui  rae  »U  naltrc  eút  da  me  voir  rooarir; 
Plut  aa  ciel  que  de*  flou  m'ouvrant  ln  noir»  ablmee, 
La  lennjcic  en  fnrciir  eút  engtouli 
Oí  que  mo 


a  moint,  ai  da  ciel  la  látale  injnslice 
D'un  eternel  remordí  me  girdoit  le  anpplicc. 
Je  devoi»  suinre ,  aii  líeu  du  timide  Paria  t 
Un  guerrirr  dont  le  cceur  s'indignll  dea  nicpris 
Celm-ci  nVst  qu'un  lache ,  ct  l'ardeur  q 
Cctte  ardeur  d'un  morornt 


La  gl, 


Id  aíTron 


1  vrut  feind 
1  1 1  ti  de  a'cteiadrr 
i  te*  vein; 


Aumí  ,  qu'íl  eraigoe  ua  jour  le  cliitirucnt  des  dieus. 
M»U  jouis  du  repoe  que  ce  inoaicnt  te  Uiwe  , 
Mon  frére  ;  qucli  comb*U  fjligucoL  ta  jcuncMe 


Le  pabae  .Lerna  1. 

Attcndi  ebe  dell'  armi  io  mi 
O  mi  precurri ;  cb*  io  ú  espío ,  e  la 
Haggiaaajcrti  mi  apero.  —  Cosi  dieeo 
Pande  :  e  milla  gli  rispase  E  Horre. 
A  cni  molli  volgendo  le  parole 
KJeua  sogajungnea :  Dulce  cognaio, 
Coqueto  a  use  proterva ,  a  me ,  prínti 
De'  » ostri  malí  detestando  fonte  , 
Ob  m'  avesse  U  di  aleaao  in  ebe  La  i 
Mi  partoriva ,  un  turbine  ditclla 
Dalle  Míe  braccia,  ed  alie  rnpi  infranta, 

0  del  mar  oeU'irate  onde  sommers. 
Pri.  dd  bieco  mió  (alio  !  K  poiebe  Ule 

Piii  valona»,  e  che  nel  cor  piú 

1  dispregi  aenlitae  e  le  rampogne. 
Ma  di  présenle  a  coatui  manca  il 
Caratlere  dril'  alma ,  e  non  I» 
Cb'ei  lo  s'acquisti  in  avvenir.  M"  avviao 
Qiiiudt  p  ebe  presto  pagbcraunc  il  ato. 
Ma  tu  «ico  olue,  amato  Ettorc ,  c  aiedi 
Su  queslo  ecggio  ;  e  il  cor  atanco  rutea 
Dal  rio  travagliu  che  per  me  toslícm  , 
Per  me  d'  obhrobrio  carca ,  e  per  la  colpa 
Del  Ui»  tralello.  Abi  Una  1  un  duro  lato 


Siruipre  alterna  y  varia  eiitre  loe  bombri 
Eapcrate  un  inalante,  mieutraa  Unto 
Que  las  marciales  armas  jo  me  visto  , 
O  precédeme  tú,  pues  va  te  sigo, 

Y  tardaré  muy  poco  á  «lar  contigo,  a 
Dijo  asi ;  pero  nada  le  responde 

{lector  el  valeroso.  Elena  entonce* 
Le  dice  con  palabras  muy  afables: 
>  Cuñado  amado  mío,  de  esta  autora 
Ilorrible  é  imprudente  de  desdichas. 
¡  Ojalá  que  yo  hubiera  perecido 
Aquel  dia  iufelia  en  que  mi 
Me  dio  i  luí,  ó  que  un  inerte 
Me  hubiera  arrebatado  de  su.  \ 

Y  me  hubiese  llevado  á  un  alto  monte. 
O  á  la»  hondas  del  mar  estrepitoso, 
Que  en  sus  golfos  me  hubiera  sumergido 
Antes  de  esto*  suceso»  tan  infaustos  1 
Mas  va  que  dispusieron  tanto*  malee 
Los  aohemoos  dioses  ,  a  lo  meaos 
Debía  haberme  tocado  ser  esposa 

De  un  hombre  mas  valiente  ,  que  sintiese 
La  indignaciou  y  oprobrio*  de  loa  hombree. 
Pero  este  ni  al  presente  tiene  juicio. 
Ni  jamíe  lo  tendrá ,  y  asi  muy  breve 

El  fruto  gotará  de  su  Mas  entra. 

Entra  luego,  cuñado,  loma  asiento 
Parque  veo  ta  espirita  oprimido, 

Y  del  mucho  trabajo  fatigado 

Por  cansa  y  culpa  mia  (que  me  encuentro 

Y  por  el  grande  crimen  de 
|  Ay  de  mi,  que  el  supremo  y 
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sentirte  ,  Jas*  wir  hitifort  . 
Ruchtbar  seyn  ¡ra  Gesange  Jcr  kommnwlrn  EuMgcsthlcchtrT ! 

Ihr  autwoitete  drauf  der  HelnnimCUttrrle  Hrluor  : 
Helena,  heiiae  mich  nicht  «o  íreuiullicli  sitien!  icti  darf  niclit. 
IVnn  sebón  diingtmir  daa  lien  mil Heftigtseit,  dast  ¡ch  deuTn 

Aber  du  Moleré  Diesen  nur  »uf ,  aoeh  ireib*  er  aich  aelber; 


ludeSúbnleio. 


icb  Will  in  me  „uu„uUg  ,u™>  «..^.m, 
MeinGesind',  und  das liebende  Weib  ,  and  dxs  su 
llena  wer  weits,  ob  kh  wialer  imúck  xa  den  Meinigen 
Oder  mUk  jetil  darcb  die  Hunde  der  Danaer  tilgen  die  Gúlter. 

Alsosprach,  and  enleiile ,  der  Helmaraflattcrte  Ucktor. 
Bald  errcicbl'er  darauf  die  wohlger»aete  VTobnung. 
D«b  nicht  f» ¡kI  cr  die  tcl>Ane  Andronuclw  dort  in  der  Kamroer; 
Soudern  inclcich  mit  dem  Kiod'and  der  Dienerio,  sebónen  Gcwandn, 
Stand  sie  aonucbauf  detoThnrm, and  )arnn>cTte,  leafienil  und  weiuead. 
Ais  nun  Hiitor  ilaheim  nicbl  fand  die  untadliche  Gattin , 
Trat  er  aur  ScbwcUc  binan ,  and  rief  den  Mlgdcn  de*  Haasrs : 

Aaf  woblan ,  ihr  Mágdc,  Terk-iiodiget  «Ancll  mir  die  WahrKeit. 
Wobin  ging  die  sebónc  Andronucbe  au>  dan  Geniache  ? 
Ob  aie  tu  Sch»  estera  des  Manns,  ob  ta  tuulichen  Franen  der 


Ob  tu  Atbcoe'a  Ha  ai' en  teilcle, 


impoiuii  malam  toriem  ,  ut  etinm  tn-p 
bul  timuifamiiia-canUUna  potterit.  •  — 

Hule  aulem  rttponAil  deinde  ingerís  pxgnam-eiprdile- 
cient  Héctor:  —  •  iVe  me  tedertfaeiat ,  Helena  ,offieiota 
«reí ;  nani  nec  mihi  ptrtmidehii.  — 
ineitalu,  es*  sil  i»««rr««.  —  Troi„ni$  nttí 
tiderium  abtenlii  habenl.  —  V erum  tu  eoneitei  huae  ,/etti- 
netqut  et  i  pie ,  —  nf  me  intra  urbem  awauatur  .ubuilen- 
tem.  —  Etenim  ego  domum  iba ,  ut  videam  —  domeiticoi , 
uiorem./ue  dilectam  et  infnntem  filium.  —  Ae^ue  ením 
icio  utrum  ampliut  iptit  redax  veniam  nirtut  ,  —  un  RUne 
me  ii-"'  manibut  Dii  doment  Achivorum.  •  — 

Sí r  utii/uc  fatiu  ,  abiit  pugnam-c r pedit c-cieftM  Héctor  ;  — 
tlutinufue  pottea  pervenit  ad  aedet  auaa  habitantibas'Commo* 
das;  —  nec  invenit  Andromacttcn  eandidam-ulnai  in  aedi- 
bia:  —  íeu*  illa  cum  filio  el  ancilla  eleganti-peplo  induta  — 
in  lurri  tlabal  gementque  ploransaue.  —  Héctor  vero ,  ut 
intuí  praecltiram  non  invenit  uxorcm  ,  —  Itetil  ad  limen 
procetlem  ,  ancitlisaue  dijit :  — 

•  ¡Cia  agite,  mihi,  ancillae,  vera  dicite : —  auo  ivit  An- 
dromuch*  candida-ulnas  ez  aedibus  f  —  an  aliquo  ad  glo- 
rum  ,  an  ad  Jralriarum  elegantibus-peplis 
¿et,  — a»  «td  3/úiervue  leaijduiu  exiit, 


Wide  thall  it  spread,  and  Last  Üiroagli  age*  long  , 
Etample  ud  !  atid  tbcnie  «f  fu  tare  sung. 

Tlie  etiief  replicd  :  Tbú  tinte  túrbida  to  rett  l 
Tl«e  Trujan  banda ,  by  bostile  fury  prcsa'd  , 
Demand  tbeir  Ilcetor  ,  and  bis  srin  reiruin:} 
The  cornbal  urges,  and  mr  anul'a  oo  Bre.j 
Urge  tbou  tby  koigbl  lo  nurch  wlwro  glory  calis , 
And  timely  joio  me,  ere  I  léase  ll.e  walla. 
Ere  jel  1  mingle  in  ihe  direful  fray  , 
My  wife,  roy  infant ,  dairn  a  uiouient's  sUy ; 
Tbis  day  (perbaps  tbe  last  ibat  aeea  roe  liere  ) 
neiuands  a  parting  word ,  a  tender  tear : 
Tbis  day  tome  god  wbo  hales  our  Trujan  lamí 
Mar  rancruisli  Héctor  by  a  Grecian  band. 

He  s  íiil ,  aixl  pass'd  vrilh  sad  pretaging  heart 
To  wck  bis  spuuse  ,  bis  soal "s  far  dearcr  parí  , 
Al  borne  lie  aouglit  bcr ,  bul  be  aoagbl  ia  vain  : 
Sbe,  wilh  nue  niaid  of  all  ber  menial  traia  , 
Hsd  th erice  retir'd  ;  and  wilh  ber  sccood  joy, 
The  young  Astyanat  ,  tbe  bope  oi  Troy : 
Pcnsife  sbe  stoud  on  llion's  towery  heigbt , 
BeJield  th«  war ,  aod  aickenM  al  ihe  sight ; 
There  ber  sad  ejes  in  rain  ber  lord  explore , 
Or  wrep  tbe  wound»  her  bleeding  eounlry  borr. 

Bul  he  wbo  found  not  whom  his  soul  dcsir'd  , 
Wbosc  rirtoe  cliarm'd  bim  as  her  beauly  fir'd, 
Stood  in  ibe  gatea ,  and  aJi'd  srtstt  way  sbe  beat 
Uer  parting  strp  ?  If  to  tbe  Ctae  sbe  *ent, 


Digitized  by  Google 


I  L  I  A  D  O  S    LID.  VI 


425 


Fito  urget  lri»li  «útero» ,  longumquc  futan» 

Ciore  n' impote,  e  tal  cV  anco  ai  futuri 

Carmen  et  ad  «ero*  po«t  uecoU  long*  nepote*. 

Darcra  materia  di  cantón  (anioaa. 

lluie  galea,  inaignis  respoodit  Islibus  Héctor : 

Córtese  donna  ,  le  rispóte  Ettofrc , 

Grato»  amor  tuu«  cal ,  líele ne ;  sed  pare*  moran 

N  jo  rattenenni.  11  core ,  imparícntc 

Fesüuum.  Haud  equidetn  couaidam:  namque  revertí 

Di  dar  aoccorao  a'  mict  che  me  lontano 

Quara  primuru  ad  aocioa  ardet  mena,  atque  levare 

lticbiamano,  fa  vatio  il  dolce  invito. 

Auxilio  feato* ,  ae  me  forraste  Tocante» 

Onde  ,  »'  aliretti  ei  puré ,  e  mi  raggiunga  , 

Abtentcm.  Hanc  ttimali»  tote  urge  haud  roollibn»-  ¡pao 

Ausi  en'  io  ui'esea  di  cilla,  Veloce 

Spontc  «ai  rl  propenrt  Uleri  »e  «Ijuogere  no» tro 

Corro  intauto  a'  ruáei  tari ,  *  veder  1*  uopo 

Ante  comea,  pona  exceden*  quam  meenia  Uoquara. 

Di  mia  famiglta,  e  la  diletu  rooglie 

Nunc  a  Leo  tiaurua  coiin  tectoroque  litremque 

E  il  pargoletio  mió  ¡  non  mi  "pendo 

Cvoremque  meam  parvi  cum  prole  :  revertí 

Se  alle  lor  braccia  tornero  piü  mai , 

O  a'oggi  i  il  di  che  decretar  gli  Eterni 

An  manihus  domilum  Meroent ,  meo»  neacia  prorsuu»  eat. 

Sotto  le  de.tr*  acbee  U  rota  cadnu. 

Sic  ait,  atque  aoae  abiit  digreaeu.  m  arde»: 

Parte,  cib  delto;  e  giuoge  in  an  baleno 

Haud  Umen  AodroRMcham  tectia  ¡uvenit  in  allii. 

Alia  eccela*  magiou:  ma  non  vi  trova 

Quae,  procnl  ind*  ande  pnerum  gestante  proferta 

La  tus  dal  bisoco  teño  alma  consorte; 

Cum  famulA ,  celaa  in  uirri  lacrimanaijue  genientque 

Ch'  ella  col  caro  figlio  e  coll'  ancella , 

Stabat ,  dirá  tueu»  saevi  certarniua  belli. 

In  elegante  peplo  tutu  chillan, 

Hanc  ubi  qitaeaivit,  thalaino  oec  nactus  in  a  oreo  eat; 

Su  1*  alto  della  torre  era  talila ; 

Ancilla» ,  aderaat  quao  denaae  limina  cirrum  , 

E  la  fti  stava  in  pianti  ed  in  toapiri. 

Sic  rognt :  O  lamular,  vera  liaec  mihi  dicite :  emonaco 

Come  deserta  Eltor  vide  la  ttania  , 

Andromache  formina  domo  eat  digretta  t  Propinnuam 

Arrestoaai  alia  toglia,  ed  all'aocclle 

Anos  aliquani  luvuil?  magna*  ad  delubra  Mine rue 

Vólto  il  parlar:  Porgete  il  vero,  ei  ditte, 

Andromaca  dov'  é  ?  Forte  alie  cate 

Di  qualcheduna  delle  tue  congiunle, 

O  di  Palla  recosa,  ai  tanti  altan 

dont  le*  crimet  fameiu 

No*  ha  entregado  al  ma*  fatal  destino  ! 

Revivront  dan*  lea  chanta  de  no»  dermer»  nevrox.  » 

Nuestro»  nombre*  «crio  por  lastimoso» 

—  a  Moi ,  tonger  au  repo»  quand  ic  danger  m'appellc  !  « 

En  lo*  tiglot  futnro*  muy  famoso».  ■ 

Dit  Héctor.  «  Dea  Troyeu»  la  cohorte  fidéle 

El  magnánimo  Héctor  le  responde : 

Dana  lea  plaine.  de  Mar.  me  demande  a  gratada  cria. 

*  No  me  mandet  sentar,  atenta  Elena, 

Tul  |  filie  de  Leda ,  preaae  le  beaa  Paría  ; 

Porque  no  lograrás  el  persuadirme, 

Avanl  que  d'llion  |e  frauchiaae  l'cnccintc  , 

Pues  mi  aliento  me  inclina  á  dar  socorro 

Que  par  ae»  paa  léger.  ma  coarte  soil  atteiale. 

A  lo»  triste*  trojano»  que  padecen 

Je  tortj  je  vais  jeter  nn  regard  sur  mon  fila, 

Gran  daño  con  mi  ausencia.  Tú  estimula 

Sor  uta  plamlivc  cpouac  et  mea  larca  chéri*. 

A  tu  e»po*o  á  que  »en¡;a  ¡i  toda  priesa, 

J"  ignore  mea  destina  ;  peut-étre  na  tendretae 

Y  dentro  la  ciudad  pueda  alcanaariue. 

Va  rrcevoir  dea  Basto*  la  deruiére  careaae  ; 

Yo  voy  i  mi  palacio  prontamente 

Peut-etre  au  ter  dea  Grect  le»  dieuv  m'oot  designé.  • 

A  ver  á  mi*  domestico* ,  mi  capota , 

De  Piri»,  a  cea  mota,  Héctor  t'ett  éloigné. 

Y  al  hijo  mió  infante,  poe*  iguoro 

11  conrl  ,  el  .'enfoscan!  aou»  de  liebe»  porü.rtie», 

Si  podré  retornar  de  1.  batalla, 

Demande  ton  épouse  á  aet  dicux  domestique.  - 

O  ai  querrán  loa  diotes  inmortales 

Mait  il»  n'ouriroat  point  a  aet  dc.tr»  prestan» 

Que  jo  quede  vencido  por  las  manos 

La  pndique  Androoiaque  ñus  lira*  éblouiaaant. 

De  loa  fuerte*  adieos  inhumano*.  • 

Sur  U  tuur  de  Per  gante  Audroruaque  craintive 

Diciendo  Héctor  asi ,  ule  al  momento  , 

A  porté  aa  douleor  ;  une  jeune  captite 

Y  á  tu  palacio  ra,  donde  no  encuentra 

La  tuit,  et  tieut  1'eoCant  tnr  too  iidele  teto. 

A  Andrúmaca  su  r»poaa ,  pues  estaba 

L'imprtueus  Héctor ,  la*  de  ebereber  en  rain  t 

Coa  tu  hijo  y  la  siena  cu  la  alta  torre, 

S'arrete  sur  le  aeuil,  et,  d'uoe  voiv  toanante : 

Vestida  con  un  velo  muy  hermoso , 

a  Esclave*  ,  répondet  •  Andromaqise  e»t  absenté  , 

Mirando  lo*  combate»  etiorsado* , 

Auv  palai»  de  mea  turar»  porte- t-clle  srs  peí, 

Con  su*  ojo*  de  lágrima*  bañado». 

Ou,  par  un  soin  pieui,  va-t-eile  de  Palla», 

a   ...     *    —  ■                           i  ,  ; 

A  «a  candiría  esposa,  se  delicDo 

Al  umbral  de  la  puerta ,  j  le*  pregunta 

Entonce,  á  su.  dama,  de  ett.  .uerte : 

.  i  Donde  A.idróosaca  e*á?  decidlo  pronto. 

1  Ha  ido  á  can  de  «bruna  hermana  mia? 

1  O  acato  .1  *»nto  templo  de  Minerva 

Donde  bao  ido  otra,  tener»  dirtingnida. 
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•Avo>oua/B,  .Sv/áTup  iwyalÍTOoos  *Rf1tW«,  395 
'Uitiu» ,  ó«  «vatf»  <iit¿  n>.áxM  vlulffffi» , 
«ioy  'riroiriaxát ,  KüU'xitt'  a»-í/>i<r?i¿  áva»<ruic 
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'ExToat'íit*  ayamoToy,  a/fyxtov  orTTiai  xali- 
T«v  ¿'  "ExTkijs  ixuimu  ixxu,i*ipuiv, 

ubi  aliae  -  Troianat  eoma+pulern,  trtmcndam  deam  pht. 
canlf  .  — 

Hune  autem  viciuim  adula  proma  canda  verbis  alUcuia 

■re  aliquo  ad  glorum  nee  ad  /ralriarum  cltgantibui-pe- 
piii-induiarum  aedea  ,  —  nec  ad  Mincrvae  tenipluin  eriit  t 
ubi  aliae  —  Troianae  comot-pulcrae  trtmendam  deam  pia- 
ctint  ¡  —  sed  ad  turrim  ivit  magnam  Ilii  ¡  qttoniam  audt  — 
premi  Troianos  >  pracvaleulcmque  etse  vim  Achivorum.  — 
Illa  quidem  diulum  ad  murun  ftitinani  conumdit ,  —  /<- 
rcnlí  timili*:f*rt  at  una  puerurn  nutrix.  a  — 

Dixit  mulier  pronta  canda  ¡  conciiutqut  exiit  domo  He- 
dor —  tadtnt  via  retro  ,  beae-ilruelat  per  vicos.  —  (¿aum 
ad  parlas  venitstt , pertransieni  magna m  urbem ,  —  Scaeas 
(hac  enim  erat  ei  egrediendum  in  campum)  ;  — luitcuxor, 
auae-magnam-altulerat-dotem,  obvia  venil  currens,  —  An- 
dromache ,  filia  magnanimi  Eitionis  :  —  Ection  ,  aui  habi- 
tabat  ¡a  Hypoplaco  silvosa,  —  Thebe  in  Hypoplaeia  ,  Cili- 
cibut  viris  imperans  ;  —  cuiut  utiaue filia  nupserat  Meetori 
aere  armato. —  Quat  ipti  tune  oecurrit,  unaque  fámula 
ibat  cum  ipsa,  —  filium  in  sino  geslans  teneltum  ,  infantem 
«ideo,  _  Hectoris  filium  unieum,  similem  stellae  put- 
crae.  —  Atqat  hunc  quidem  Héctor  vocakat  Scamandrium, 

Lockigru  Troerinnen  dietehrerUicbc  Gfiltin  veraolmen? 

lhiu  anlworlcte  drauf  <lie  ünaige  Schaflnerin  alto  : 
flektor,  weil  la  gelMUUl,  die  Wahrheit  dirtu  verkúnden} 
Nicbl  <ii  Schweaurn  dea  Mana*,  noeh  tn  autüichen  Frenen  drr 

íklmiger, 

Noeh  ta  Alheñe'»  flaiik'enieilie  ú,  wo  aueh  die  andera 
Lackigeu  Troerinnen  die  achreckliche  Gotlin  rcraúhnen; 
Soodcrn  den  Tburm  eratieg  lie  von  Ilio* ,  weil  aie  gehorct, 
Din  Nutb  leiden  die  Traer,  und  Obmacht  aey  den  Achaiero. 
Khen  nur  i»t  lie  tur  Maner  mil  haitigem  Sclirilte  gewandert, 
Eioer  Veriailderten  gUrich ;  uod  die  Wirtrrinü'igt  ihr  daa  Knahlein. 

A  Un  aprach  jn  Hrktnr  die  St  liaflnerin;  achnell  ana  der  Wohnung 
Eilteden  Weg  er  turúrk  durrh  die  woldgeliauelen  G»«en- 
Ala  er  daa  ikaiaclie  Thor ,  die  aewallige  Véate  darcbwandelnd , 
Jetio  rm-K-M,  wo  binaua  ihn  fübrie  der  Weg  iot  Gt.fd.Je, 
K.m  die  reiche  Gcmahlin  Androm.be  eilenden  Lautea 
Gr^n  ihn  her,  d«  edíen  Eetion  blQbende  Tocbter  : 
Urnn  Kelinn  wohnt'  anl  waldigen  Ilange  dea  Pbko*  , 
LKn  l  in  der  plakiat  bcn  Tbehe,  Kilikia'  a  Mánnrr  bcbemcheod  , 
Und  er  vermlhltc  die  Tocbter  dem  EnamachimcDCTtcn  HcLtor. 
Dieae  begegnet*  ihro  jctat;  die  Dicncrin  aber ,  ibr  folgrod  , 
Trng  an  der  Bnul  daa  sarte ,  noeh  gam  unmúndige  Knablein , 
Ilektora  eimigen  Sohn  ,  dern  atbimnierndeo  Sternc  vrrgb-idibar. 
Hektor  nanntc  deo  Suba  Skama odrina, 

Or  •ougbt  ber  aialera  ir»  the  Trojan  court? 
Not  lo  tbe  coart  (repUed  tb'atUodMt  tnin), 
Ñor  mix'd  wilb  matrona  to  Minerra'a  fane: 
To  Ilion'a  aterpj  tower  ihe  beat  ber  war, 
To  ru.nl.  tbe  forUinca  of  the  doubtíul  day. 
Troy  fled,  alhe  heard»  hefore  the  Grecian  awordf 
She  beard  ,  and  trtubled  for  ber  ahient  lord  : 
Dittracted  willi  aurpriac  ,  abe  aeem'd  lo  Oy, 
Fcar  ou  ber  ebeek  t  and  aorrow  in  ber  eje. 
The  nurae  altended  «rith  her  inbnt  boy, 
The  yonng  Anvaaaj ,  tbe  bope  ol  Troy. 

Héctor,  üúa  heard  ,  rtturn'd  witboot  delay ; 
Swift  throngb  the  town  he  trod  hia  tortner  way , 
Throiagh  ilreeU  of  palaces ,  aod  walka  of  «Ule ; 

WiU.TaL«  to'^n^im'^og^jo'j'fol  fair. 
Uia  blamekraa  wife,  Aetioo  a  weallby  beir: 
(  Cilician  Thebc  great  Aelion  away'd. 
And  Hi|ij>o}Jaeua'  wide  ea tended  abade). 
The  n  ti  rae  atood  near,  iu  arhoac  embrace*  preaa'd , 
Hia  ooly  hope  hung  amiling  at  ber  breaat , 
AVbom  each  anft  charra  and  early  grace  adore  , 
Fair  aa  the  new.born  atar  tliat  gilda  tbe  moro. 
To  thia  b»'d  intant  Héctor  ga>«  the  naroe 
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An  pnmpam  cjutít  «upplc*»  iotutque  pol«atU 

A  placar  eolle  trokiie  nía  troné 

Muuei ibu»  votiaque  ira»  a\crtere  Divae  ? 

La  lerríhile  Dea?  —  No,  gli  riapnae 

Xalia  tcilanti  zeapoadit  aedula  celíae 

La  guardiaoa:  e  poiché  brnuii  il  *cro, 

CutJut  :  Vera  juhea  quando,  Héctor,  dtcere,  labor 

11  «ero  parlero.  Ni  alia  cognala 

Vera  equideut.  Nullaiu  Atidroinaclie  intiailte  prupinquam  , 

Ella  n'a  mi  ó,  ai  di  Minerva  all' are. 

Aui  pompa»!  ducit  magote  «  l  drlubra  Miuertae; 

Ma  d'Ilio  alia  gran  torre.  Cdilo  avendo 

Ivit  ad  Iliacaru  aed  tarrim,  rnroor  ut  urben» 

Deli*  iiumico  un  furiutu  na-nlto 

Imples  it  ,  Traatque  premi  Danatun.pie  terundo 

E  de'Tcucrí  la  rolla ,  la  m cachina 

Fenere  Marte  aciem ,  curaoque  ad  nioenia  ferri. 

Corre  reno  le  mura  ,  a  aimiglianu 

In  muro* ,  trrmefacta  auiuii  timilitque  furcoti 

Di  toraeonau ;  c  la  fedel  nnlrice 

Illa  abiit:  pocnim  lulit  ana  ewcrrita  nutrir. 

Hace  ait.  Ergo  d         lacitua  tete  eatulit  Héctor , 

Col  pargoletto  in  braccío  l'accoraipagna. 
Finito  non  ave»  qaeue  parole 

Alijue  grada  magno  mediana  aecal  implger  urbeco  , 

La  guardia  na  ,  che  retoce  Et  torre 

lile  viana  celeraua  ad  Scaeae  limina  portee, 

Dalle  aoglie  ai  apícea;  e  ripelendo 

Qaa  grcaaom  iutulrrat  ;  que  te  jam  reddcre  caatri* 

II  gik  corto  arnlicr ,  (ende  dirillo 

Mena  eral.  Hanc  adro  propior  ¡am  jamque  tubtbat. 

Del  grand'IUu  le  piule.  Ed  alie  Scee, 

Krrr  autevn  lacriman» ,  ct  cura»  concita  conju» 

Oode  al  campo  é  1'  uteita  ,  ecco  d'  ¡nconlro 

A  ndroruachc  ,  dü  clai'um  uenua  Eelioni»  , 

Androcuara  vcnirgli ,  iltuatre  geroac 

(Tltebam  el  bypoplacio*  magna  ditione  tenebat 

v          D'  Eezaone,  abitator  dell'  alta 

Qui  Cilicaa  ,  Placii  nenioroiá  íu  valle  vireoti») 

Ipoplaro  aeltot* ,  e  de'  Cilici 

Occurrit  aubito  renienti :  tola  tequuta 

Dominatnr  neU'ipaplacia  Tebe. 

Quam  nutrn  fettina  tinn  trepidante  ferebat 

Ei  ricca  di  gran  dule  al  grande  Ettorre 

Hecloridcn  pitiuni,  unigenam  ,  palrhntmi|ue  n Mentí 

Diede  a  apon  eoatei ,  eh'  iva  allor  corte 

Os  aatro  tiradero  ;  geni  tur  quera  noutiue  di.it 

Ad  incontrarlo;  e  teco  iva  l'anrella 

Tra  le  hraccia  portando  il  pargoletto 
Unico  figlio  dell'  eroe  troinoo  , 
Bamhin  le^iadro  come  atella.  11  padre 

i 

A  vrc  le  aaint  eortége,  apaieer  la  colére  ?  a 

Para  aplacar  con  elípliraa  y  mego» 

Une  ctclatc  répund  :  i  Je  vaii  te  aatitíaire. 

La  ira  y  el  enu¿o  de  etla  dioaa 

Ana  palais  de  tea  tonar»,  au  temple  de  Pallaa 

Caun  de  nuealra  atiene  l.ialiniuaa? 

Ta  cbatle  épouae,  Héctor,  n'a  potnt  porte  te»  paa; 

Señor,  le  reapondiú  la  que  el  í¡»birrno 

Mail  un  bruit  redoutable  a  juatpj'eu  aa  rclraitü 

Tenia  de  la  cata,  pura  lo  manda» 

Fait  des  peuplea  Troven»  retentir  la  debite  ; 

La  verdad  te  diré :  ni  ettá  tu  «-«pota 

Soudain ,  cortante  orí  roit  luir  la  Bacrliante  en  furrar  , 

A  ver  i  »«t  cnúadat  ,  ni  tampoco 

Elle  a  loin  du  palaia  égaré  aa  terrear, 

En  el  templo  de  Pala»  con  la  Terna, 

Et ,  montan»  »ur  la  tour ,  cette  époute  éperdue 

Y  la»  demaa  truyanaa,  pura  ha  ido 

Ver»  1*  nUine  tangíanle  a  protnené  aa  rae} 

A  Ilion  á  lo  alto  de  »u  torre. 

La  nonrrice  en  ara  braa  tient  le  lila  dea  héroe.  • 

Luego  qnc  oyó  decir  que  lot  troyauoa 

L'eeclate  a  dit.  Héctor  t'clancaut  a  cea  mota. 

Ealaban  derroudo»  y  oprimido*. 

Par  dea  chemina  connni  tuit  ta  coarte  emprcaace. 

Y  que  eran  íupenorc»  lo*  acheos, 

II  travrrw  Ilion,  fraochit  la  porte  Scée , 

Al  imunte  te  ba  ido  acia  lo»  muro» 

Et  deja  a'édtappoil  daña  lea  plainca  de  Man  j 

Cual  ti  fuete  demente  ó  deapechadj  ; 

Aitdromaque  l'a  va  dn  aommet  dea  remparu: 

La  nodriaa  tan  tolo  la  aegnia 

Eplorcc ,  elle  aeeourt.  Cetle  illnatrc  prinecaae 

Que  á  tu  hijo  en  int  brato*  condacia.  t 

Que  ann  pere  dota  d'une  immente  riclieaae  , 

Dijo  de  eala  manera  la  doncella , 

Dana  lea  r empana  thébain»  couloit  dea  jour»  lieurena , 

Y  Héctor  tale  agitado  de  tu  can» 

Quand  l'hjrracn  l'euthnina  par  de  funealea  nirult. 

Por  el  miimo  camino  retrocede, 

Elle  t'ataoce;  Héctor  apero  üt  aupret  d'elle. 

Y  deapuea  de  patar  rápidamente 

Dana  lea  brat  carctnnt  de  1 'caclavc  ftdelc, 

Pur  medio  la  ciudad,  llega  muy  pronto 

Le  lila,  unique  eapoir  de  ann  brillant  deatin  , 

A  la»  pnertaa  Eaceaa,  por  la»  cualet 

Aatpna.  ,  pared  a  l'aalre  du  matan. 

Salir  debía  al  campo  de  batalla. 
Allí  Andrómaca  iluttre,  qae  era  hija 
De  Etion,  luhiunte  en  la  «elvnta 
Y  eminente  Uypnplaco,  que  imperaba 
Lo*  cUkientei  en  la  Phrigia  Thcba*  , 

Que  tenia  eo  (tu  bruo*  al  infanta 
De  Héctor  único  hijo,  que  ¡ga.laba 
A  una  luciente  e»trella  en  hermotura. 
Le  Uaniaba  el  gran  Héctor  Eacamandrio, 
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wbtéf  oí  SÚm 
•Arrvávixr'  •  ococ  fip  ¡pirro  "lito»  "ExTay . 

*HT8l  Ó  piv  fUl'Ó'rjT'V  ,  líA»  ((               ,   W,i:  í  * 

*Avo>oo(*áx«i  ii  oí  &7X'  TaoirraTO  i  >  '  -■•■•/■  »ua"a ,  405 
*Ev  t'  5/>a  oí       Z'f»  *'r*»  **  *f*T'»  **  ¿«¿-tari- 

¿atuóyu,  yJÍvtt  o*i  to  o*gv  *jí!vo;  '  ovó"  tXiaíofic. 
natía  tc  vifJTí'a/av  ,  xxi  Fu'  5-juoooy  ,  >J  t¿/-<  y_r,  st- 
Zrü  froftai"  tsíjí"  7«o  o*«  xaTaxTay»ouarty  'A/aioi, 
llirn?  ¡fOpimSirrtt.  'Efto'i  Si  M  xipSiov  taf,  4i0 
Stü  ayauap-royflTj ,  X-ovs-  WfWIW*  oü  -/áo  ir*  íi¡.i¡ 
"Enrxi  5alw»ii»t,  en-it  á»  <riyi  rÓT-^o»  «W^mie, 
"Ato'  áx«'-  OvSi  uot  tori  ranip  xat  n-omta  ¡irimp- 
*Ut«  yao  waTia*  3>¿»  airixTa»»  Jíoj  *Ax«ÜJvC, 
'Ex  ¡i  jtóXiv  >rt04-«y  Kiii'xM»  lú  yauraWxy,  415 
eí^uv  ittyijrAttv  xxtí  í"  íx-aviv  'HfTtaiya, 
Oüoi  f»fv  igivá.eigi  •  o-ijSáTíaTo  ya/»  tv/»  SupáV 
'A1V  á/aa  fti»  xarixi»»  o-uv  ivris-i  o*aia*aüoiTtv , 
*H¿"  «iri  o-iifi*  «xnv-  Jripi  i«  trriiia;  •¡•¡•ÚTtuna» 
Nú^ai  'OjorxTiáJií ,  xovpai  Ato;  ai-yio/oio.  420 
Oí  o«  ¡un  íirri  xao-íyvuTO-  íeray  i»  juyácotTiy, 

et  alii  —  jíityanactem  ;  ioIum  enim  tulalalur  lUum  Ht- 
etor.—Et  ilte  yuidem  tubrttU  ,  inlueng  filium ,  tacile ;  — 
Andromacht  vero  ipsi  propt  aihlabul  laerymant, —  iny-ie 
t(M  haetit  muña,  verbaqutr  frcil ,  dirilque:  — 

•  Animo,»,  perdet  M  lita  virlui:  neaue  mueren t  — 
/íi'i'ijue  in/anttt ,  el  mei  ealamitotae ,  7110c  mox  vidua  — 
luí  ero:  mox  enim  le  interficient  Achivi,  —  onuicj  timul 
ia  le  impttu  jacto;  miAi  autem  tnlim  cttt ,  —  a  te  detlitu- 
tae ,  terram  tubire.  Non  enim  amplia»  aliad  —  trit  tola- 
tium.  pottquain  tu  morlcm  obierit  9  —  sed  moeroret,  ffec 
mihi  ett  patert  et  veneranda  mater.  —  Etenim  patrem  meum 
interfecit  nobilú  Achitlet  ,  —  et  urbem  dcvastavit  Citieum 
bene-habitatam  ,  —  Theben-portit-aliam  ;  interemifaue  ¿r- 
tionem:  — neaue  iptum  tpoliavit;  tubveritut  enim  ett  id  ani- 
mo; —  aed  iptum  eombuitit  eum  armii  leite-facth ,  —  tt 
tumulum-aggtiln-tcrra  t<¡ per  eamjeeit:  eireum  auUm  ulmot 

planlaverunt  —  ¡Vymphae  Oreadet,  filiae  lovit  Aegioehi  

Qui  porro  mihi  tepttm  fralres  erant  domi ,  — 

alier  die  andera 
Nanmen  Attyanax  ihn,  deon  allein  tchimit' Ilio»  Uektor. 
Siebe,  mil  U-tóc  bückt*  der  Valer  .lili  anida.  Knableto; 
Aber  oebeo  ihn  tr»t  Androatache ,  Thranen  rergieaacnd  , 
Drúckfihm  íreu.idlich  die  IW,  uod  rédete,  alta  beginnend: 
Sellaamer  Maca,  dich  lodlet  deia  Miuh  Docb  !  liad  du  crbanrot 

dieli 

Ach  bald  Wittwe  too  dir !  dcnn  dich  tullen  gewit»  dio  Ackaier , 
Alie  mi t  Maeht  anatürmend  !  Alicia  rair  «iré  d«a  Beata, 
Deiiier  beraubt,  in  die  Erde  hiuabxuainkcn  j  deaa  weitcr 
Bleibt  keía  Troat  mir  úhrig ,  wenn  I)u  Jcin  Scliickaal  erreicbt  baat , 
Graai  aar !  aad  oichl  atchr  bab*  icb  ¡a  Talar  uod  licbendc  Multo  ! 
Siche ,  den  Valer  ertcblug  mir  der  giitüichc  Streitcr  Achtllcu»  t 
Uod  er  Terbeerle  die  Sladt,  die  kilikUcbe  Mioner  bcrolkcrt , 
Thebe  mit  rageadem  The* :  dea  Eclion  aelber  crachlug  er , 
Docb  nichl  nabal  er  die  WaQ'cu  •  dcna  gnanvoll  war  der  Gcdank'ibnt; 
Ncin  ,ericrbraanle  den  Helil  inildem  kuiiatlichen  WalTengearhnMHde, 
H.k-Ii  daan  híaft'er  cía  Mal .  und  riuga  mit  Ululen  lUnpdantten'  i 
Deriibewohaeade  S'  ur.-  n,  de»  AgiierKhüUcrcrs  Tüebur. 
Sieben  aacb  waren  der  llriider  mir  dort  in  uuierer  Wobnang; 

A >l ranal  the  Trojana  call'd  tbe  boy , 
From  hia  great  fatber,  tbe  defence  of  Troy. 
Sileot  tbe  -.mor  «nil'd,  and  pleaa'd  teaigu'd 
To  tender  r^aiona  -di  hi.  mightr  -anli 

Bung  00  bia  baod,  ind  tbea  deiected  ipoke  } 
Her  boaoni  labour'd  wilh  a  boding  aigh, 
Aod  tbe  big  tear  atood  trembling  in  ber  eje. 

Too  dariug  priuee  '.  ah  ,  wbilhcr  dott  thoa  run ! 
Ab  ,  too  forgetíul  of  tby  wife  and  aoa  1 
And  tbink'at  thou  not  hovr  wretclied  wo  tbail  be, 
A  widow  I,  an  betpIeM  orplian  be! 
For  aure  aucli  courage  lengtli  of  Ufe  deaiei  ¡ 
And  thoa  mait  fall,  tby  «irtue's  aacrifice. 
Grccce  in  ber  aingle  héroe»  tlro-re  in  vain; 
Now  bu»u  oppote  ibce,  and  ihou  runtl  lie  alain  1 
Ob  grant  me  ,  goda  1  ere  Héctor  meet*  bi»  doom, 
AU  I  can  a»k  of  bearen ,  an  «1 1 y  tomb ! 
So  thall  my  dnv»  in  ooc  »ad  tenor  rnn, 
And  end  «ritli  aorro*»  a»  ihey  firíl  begun. 
No  parenl  oow  re  ni  ai  n»  my  griefa  to  »bare, 
No  falber*.  aid  ,  no  molber*»  tender  ere. 
Tbe  fierce  Acbillca  wrapp'd  our  wall»  in  fire , 
Laid  Thetie  waate,  and  alcw  my  warlike  »irel 
Hi»  fatc  compaoion  iu  llie  tictor  bred  ; 
Slern  a»  be  wa»,  lie  yrt  reTcr'd  the  dead, 
Hi»  radiant  arma  prescrv'd  from  boslile  »poil , 
And  laid  ti  ¡ni  decenl  on  the  funeral  pile: 
Then  raii'd  a  mounlain  where  hi»  booe*  were  born'd : 
Tbe  mountain-DYOtph»  llic  rural  lomb  adoni'd  : 
Jnu'i  »\tran  dau^litcr»  bade  llieir  etm»  betluw 
A  barren  alude ,  and  in  bi*  boootir  grow. 

By  the  »»ujc  arm  my  ie\eu  brare  brother»  MI; 
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a.t  alii  AtfysMcU  tocaban» , 

íl  vulgo  tatú» 

I'rlirm  mio-1  wicrot  «olu»  lularier  H«tor. 
Lumias  caí  roten,  arrident ,  defWil  in  ore 

Auianatte  ,  perché  d  padre  ei  solo 

Era  deU'alU  Traía  il  difensore. 

T  mi  paier,  AiKlromache  lacrímís  adataba  t  obortis, 

•Sorrito  Ettorre  nel  vederlo.  e  taco  tic 

Sicque  t  viri  deliran*  d<rttr¿  completa,  lomuu  est: 

Ma  di  praa  pisólo  Andromaca  basnala , 

Infelix ,  tai  te  perdet  iiducia.  Gnati 

A  c  coa  lata  i  al  rnarito ,  e  per  La  mano 

Jírr  do  nini  í nfanl  is  tuisercl  ?  iiec  c  otij  ug  i  s  t  sede 

Slri BHNM olo  y  c  per  oocne  in  dulce  auono 

O. Me  sola  ín  vida*  linquar  ?  Cune  ti  aginíne  dentó 

Oiiacnamlolo  f  pmruppc  ¡  Ob  troppo  artillo  1 

]n  le  nniiKjuc  rucot,  certí  imam  perderé,  Arlim. 

11  too  valor  ti  perderá ,  ?f osuna. 

At  milii  Jcvriiip  satina  faat  iré  sub  umbral. 

Pieta  del  fípjlio  nc  di  me  ta  sentí , 

N.un  mi  sera  c  quid  pin,  conjui,  le  unirte  perempto. 

f riiilr*!     di   m#  rlir   ví4 Inca  inlVlif-** 
» .1  uncí  §  ui  iuv           imuTa  imciiie 

Restahit ,  praeier  lacrimas  luctumquc  dolocemque 

fi iin.ii  rouiini  Ira  poco  >  perche  tul 1 1 

Auíduum  ?  Mihi  non  pater  ett  ,  non  óptima  cnater, 
Patrem  oamque  dedit  leto  mihi  diua  Acbillea  , 

Di  comerlo  gli  Achei  coolro  le  solo 

Sí   n-i-liiTínnri   a   Irtieíd^rl.  inlMi 
oí  acag>ier>inuo  a  iriiciuaru  nuoi. 

p^^e!1^,^!^ j^o*dedi t  Eeliona.     "  ^ 

B  a  me  fia  roeglio  allor  p  te  mi  te  i  tollo, 

L*  andar  sotierra.  Di  te  priva*  ahí  latsa  [ 

Nec  tomen  eat  spoliare  ausas  vcnerabílc  corpa»; 

Ch'altra  mi  retía  che  perpetuo  pisólo  ^ 

Sed  pareen* ,  ot  erat ,  cinctum  fulgenlibua  anuía 

Orba  del  padre  io  sooo  e  delta  madre. 

loiposuilntic  rogo,  has  tu  tu  et  auper  addulit  itigcus, 

"\\*  uecite  il  padre  lo  spietato  Ac lidie  , 

TerrA  onerans:  u  Irnos  c ir cum  posoere  tírente* 

11  di  che  de*  (  il iri  esli  l'eccctsa 

ISimphae  Oieslíades ,  roagni  Jovis  auiea  proles* 

Fi>^K)l(ita  cilla  t  Tcbe  distrasset 

Et  fralrea ,  babut  qoos  septena  , 

Al    il    -«il       mi    il  É.^rt      í'rf>»iÉ_iii      rini-1  crti.fii" 
til  ucciac  ,  iw  un  u  |  i-t  /  luii .  i|iici  inuiuj 

Ma  <li>po¡;IUtIo  non  oto,  compitió 

D»  ilivino  tíiror.  Qaindi  con  lutte 

L'araii  «ul  rogo  ü  carpo  ue  campóte. 

E  un  túmulo  ¡¡li  alxo,  cui  J¡  froodoti 

j\i •  i   r-i.»  .un»  r  ,ir^n  Clin*» 

L"Or«d¡  p¡rto«  iocoroo.ro. 

Ui  ben  selle  trateui  iva  lupetxi* 

La  aua  cat*. 

Ce  noru  lili  fut  doooé  par  la  recoiinoisssoee  * 

Y  los  demás  troya  nos  A  t  liana  x 

Héctor  ,  dea  mura  trorcus  scul  ctoit  la  defeose 

Porque  tu  padre  Héctor  era  solo 

£t  te  peuple,  boooraut  son  ¡ntrépidite, 

T  a    ¿1  ■•  ffti  At    il#<   Trini     1 1  rr  t  iir   **ri  ti  mí  t 

A voit  noromc  son  lils  m  Ic  Roí  de  la  Cite  n 

Xvc  mira  cotí  sonrisa,  y  nada  dice 

1  /*     rlrfTIit      lili      ftOMTlt     f*t      1    A    IrMITl»     «MI     4ala*J*ae*.B  * 
■           1 IV 1  yi     lili     Pl-VLIIia,     V  k     4  M- lililí  1.      til     BlltTIfJtvC  l 

rutaría   Mrri    rli»   t-\    in    /><nn»a  aiiiniii 

"Veri  Héctor  cependaut  Andromaque  sViaoce  • 

T.I piiii  #"l  rita! rn  dr  L  1  iTim;n  rnnioui  - 

.Saint  ta  main  candante     er     t-ef *»r. > n f  naa 
*j*»'»i*          mam   aasugitiiiic  y  ci  ^  rcicuani  BCS  pas  ■ 

ia  iu4UD  ic  cupe,  j  auspiiaimu 

Les  Ten*,  haignes  de  pleura ,  le  presse  entre  tea  brai  ¡ 

( Vin   vm    íntrrriiiiiiinlii  asi   Le  dier 

VjVII       ■  1' IIIICIIUIIII'IIIU     «1311      *V     *J1#** V  • 

t  Cruel  y  ta  tai  te  prrdrc  et  corabler  na  mi  tere  ! 

a  ]  Oh  principe  valiente  y  animoso  ! 

N'as-ln  noiut  de  nÍLÍé  de  ton  fít»     de  aa  maVrv*  > 
»s  a»  ui  j^jiiiL  uc  |»is»c  iic  vwii   ni*  ,  uc  *a  mere  . 

VfUI-ÍU  atie  ir  taia  \rti*e  et  «ru'il  antt  nrT\i>r»lin  > 
t  cu*  mi  «|uc   jo   avia    'eme   C*  qu  II    WU  UTpiltTlia  • 

Ar  cíe  mi  '     ■  tu  valor  ur  i   tu  miMTle  1 

Tu  uo  tiene»  Diedad  de  tu  liiio  iofantc  . 

*"   uv  »,j etica  picusvu.  u«   i-u  fty*  iuicuil  , 

Tu  le  vein;  tout  les  durds  tout  tournés  vers  ton  aein  * 

Ni  de  ta  esposa  triste  c  in  felice  , 

Tu    van  nrrir   l^randc  dtniv  '    kí    m«ni   rtxiitt    aiM-c/im h#> 

AW     1          IWIH.     UIIIIUI    UltUA  .     DI                    [JIUIM    »IKI'JIH  1JC  ( 

Our  nrnnlo  wr  i  viuda     nuca  los  criciíut . 

Ordnnn^v   mi'nviiit  lili   \t>  ilnrmA  i l-i n«   1 »    MmK»  1 

I  nradíéndate  Ir*  los  i  un  teniente. 

yUC  pcui'll  TUL   M  i^urr  ,    ctcij^as*-   ci  uotiicura  j 

\+i  miii-rt-  tr>  fiarían    ■   Av  de  mí  triste  ! 

Quetle  rnain,  t'il  n'ctt  plus,  eaaulra  done  mes  picaro? 

|  OuiinlA  mejor  seria  que  la  tierra 

Sous  les  dcbris  funis ns  de  ton  dluttre  Tille 

Ahora  que  me  abandonas  me  trabase ! 

Jai  tu  tonibcT  mon  pirre  ímntote  par  Aclnlle ¡ 

Después  que  vo  te  pierda,  espoto  mío, 

Ce  fi^uerricr  (  luí  rendatit  les  froids  Konueurs  des  ntorts 

lN'i  hahrá  va  mas  consuelo  ni  alegría 

^i\%cc  ta  nctie  ttrmiiFe  a  con  sume  soq  cotps  ■ 

rir»    ni  i       ain/i    n»n9i    v    ttft  ir-**  ■  itrté**i 
i  ■iiai   uji  ,    atii1-*   vi'.iina    s    *•  ij  *^  *-  •  '-i  ii  ti . 

r.t    IfA    fjllr**    ilil    ilifii    ti  /•    li    ínula  itnr'/> 
*— '  ■    *  t  w    iPL*w    uu    uku    u  v    ui    »Mil\v  Ji*uir^ 

.Sí  ti   i*a<l r i«   i'ilov   ni   niail 1 1*  vnirrable 

llnf    <Tllir  Su-     l*Ilt>*    FinMiiK     «m-             tnmlkA  tiMnriia 

viii»  ciiuruc  irun  ramcaux  aur  aa  iomnc  nooorrr. 

PtiM  <í  i/'i    niii/>rl'    <■    mi    w\aAt*>    >>l    miitla»  Anni 

X  UC»    Ur)    III1ICI  le    J    IUI    JKHl IfJ    Cl    I1U1JIC    n'l  1*1  IIJ»  j 

V-nt  frerea    dar  lrar  imir  *t  tWataatl  #>i  1'nmmir 
ijryi  iraca,  am  icur  tceur  wi  i  ocgoeu  ci  i  ¡unoui  , 

Our*  arrui n>  a   la   cí  uilad  de  fi  1  ir  ■  enees 

S^i«v    «a*  I  u*  1 1  Jí /             VIUUIU    Uv    WIH  IVMH4  | 

Tliebas  célebre  y  alta  de  anebu  puertJia: 

Si,  dió  muerte  i  Elioo,  pero  do  tino 
Valor  de  de.ooj.rlo  por  repelo 

En  una  honrou  pir/hiio  quemarlo, 

Y  le  erigió  un  aoberbio  mauaoleo, 

Y  uooa  u. un n  plantaron  en  contorno 

V 

Laa  omtiaiie.  ninfas  que  aon  btjaa 
De  Júpiter  armado  con  «u  cgiila. 
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Oí  ¡ih  jrávrtí  tw  w'oj  «uart  *A¡9o;  «tu  • 
návra;  »,ia  xarjnifvt  Trcw-áoxi;  oto;  'AxóüUv; 
Uojtí»  ísr*  it>«!r¿'íí»5-«  xai  ipyivtyí  ¿Í£(T«. 
Mi-rica  1"  ■  í  jSa^ürwv  0¡t¿  Ilsáx>»  ú/mítjij,  42J 
Tí,*  fríi  á,o  5tüo"  í^ay'  áu'  5i.lot7t  .■ — i  r¡  -  r««  , 
*A¿  vtt  r¿v  e«T7</.-j9<,  ).*5¿iv  á;^»/5^''»t,  árotva  • 
I1xtj5¿;  $'  Vé  fuyásoiT»  j5aV  "Asti^i;  i<>¿ixtpx. 
'Extoa  ,  átij»  oS  fiot  ini  wario  xai  jrÓTvuc  ftirr,p, 
'»•>«  xxjÍ'^/t.to;,  <rv  5i  4uoi  Jaiiai;  rra/>xx9iVii;.  430 
'A>i'  Syt  vú»  iuxtpt,  xai  a-irs-i  piW  trri  Jr-jf/i», 
Mi  waií'  o>»a»txi»  Síííí,  X¿»«v  tí  '/^xUx- 
Aa¿»  3i  UTÍTO»  n-of'  i/smev,  tvSa  ¡iiit<nx 
'Apeará;  íttí  jrilir,  «M  htttftpn  í?tmto  Tii^o;. 
T/si;  -/ip  rñ  •/'  «ISévTic  «trap  ;,**•.<  j*  oí  áfiTTOt,  435 
'Apy'  A*avri  ovn  xai  a'/axV-jTov  'loourvifa , 
ip?'  'AtpiíJa;  xai  Tuíto;  Saxuisv  ui¿»  • 
"Httov  tí;  t  -'  *  tvivitt  ■SioJTysoirÍMi»  tv  «*¿¿ic  , 
"H  vv  xai  avr¿»  ¿v¡ti(  cirOT/>ú»fi  xai  »ú/ic. 

hi  quidem  omnet  uno  migraruní  die  ad  orcum  ¡  —  omnts  enim 
inltrjecil  pedibtu-ctlcr  nobilh  jíchillt$,  —  bove*  inltr  (  dum 
p.i»..  >:i  i  -  - 1 1  )  Jltsipedci  t  ct  candida»  otet.  —  Malreni  auttm  , 
(¡uae  regio  honore  hubebatur  ta  Uypoplaeo  lytvota  ,—  hane 
poilquitm  uli./ue  Uue  diuitiet  eum  eaelern  opibat,  —  reirá 

Ule  eum  dimiut-tiberatam ,  aeeepto  infinito prelio .-  puteis 

aulem  in  aedibus  «ra  pereuttit  Diana  tagittit  gaudent.  — 
Héctor ,  al  la  milii  et  pater  tt  veneranda  otater,  —  el  Jrater  ¡ 
ta  etiam  mihi florida»  mariluf.—  Sed  age  aune  miserere  , 
el  hic  manein  turri,  —  nepuerum  pupitlum  facial  ,viduam- 
aue  uxorem:  —  exercilam  aulem  ,itle  apud  eaprificum  , 
ubi  potiuimum  —  ateentufacitu  est  urU  ,  et  scandi  poteit 
mura».  —  Ter  enim  hae  venientes  periculum  Jeeerunt  Jor. 
liuimi,  —  Aiaeet  dúo,  et  ptrceleber  Idomeneus, —  et  Alri. 
aae ,  el.  Tydeijortis  filius  :  —  «Ve  quis  iptit  dixit  vaticinio- 
ram  peritus ,  —  «Ve  cfiiun  ipioram  animas  coi  impulit  el 
iuuit.  •  

Und  «lie  windrlten  all'am  aelbigen  T.i  ;<■  inm  Ali  ¡ 

Pean  lie  ¡ilt"  erlegte  der  nmtliige  Kenoer  Acbillea* , 

Dei  vreinwolligen  Srbafcn  arul  •chwerbinwjnxlclixJrn  UinJcrn. 

Meinc  Mntter,  die  Fúratin  «re  tfaldigtn  Hinge  de*  Pliko*, 

Führet'  cr  m  bieber  mit  anderer  Bcate  de*  Ruege*) 

Dcxb  befreit'er  lie  wieder ,  und  nahm  nnemUiebe  LGiung  : 

Aber  i  ni  V«tcrpala»t  erlegte  »ie  Artemi*  Bogen. 

Hcklar  ,  n  Da  bi»t  jetio  mir  Víter  uud  hebeude  Mallcr , 

Anch  mein  Brader  allein,  o  Da  ineia  bláheoder  Gatte  ! 

Macbe  da  aiebt  «ir  Waile  da*  Kiod,  und  ur  Wittwe  die  G*ttin  1 
Stelle  da*  Ueer  dortbio  »n  den  Feigenhügel;  deán  dort  i*t 
Leichter  die  .Su Je  laertteigeo,  and  freí  die  Manerdetu  AngiilT. 
Dreiaul  babea  ja  dort  el  venacbt  die  tapferitea  Krieger  , 
Kübn  uro  die  Aja*  beid'  und  dea  babea  ¡domeñen  t  »lrcbend , 
Aueh  ura  de*  Airea*  Síbn',  und  den  *tarkea  II  - 1. i  Diorocde*: 
Ob  nun  jeaea  ticlleicht  eiu  kuodiger  Sehcr  gewciaaagt, 

• 

• 

lo  ocie  ud  day  bclicld  tbe  g.ite*  ot  hell: 
While  lite  fot  berd*  and  taowy  dock*  tbey  frd, 
Amid  ibeir  field*  tbe  bacilo*  beroc*  blcd  ! 
Mv  ntotber  liv'd  to  bear  tbe  victor'*  bandt, 
Tbe  qoeen  nf  Ilippoplacia'i  »Uau  laod* : 
Redcein'd  too  late,  tlie  «caree  beheld  agaia 
llet  pleasiog  empire  and  ber  natire  plaio, 
Wben  »b  !  oppreM'd  hy  life.eon»»min8  woe, 
Sbe  fcll  a  Tictim  to  DUna'.  bow. 

Yet,  wbile  my  Uector  »till  iunira,  [  sec 
Mt  falber,  mother,  brclhren,  all ,  io  üiee : 
Ala* !  my  pareatt ,  brotber* ,  kindred  ,  all 
Ouce  more  will  periah  ,  if  my  Héctor  f*U. 
Tliy  vrife,  tby  inGnt,  in  tby  danger  abare : 
Olí  profe  a  baabaod'*  aod  a  fatber**  care! 
Tbat  quarter  movt  tbe  *kilfol  Greek*  aonoy  . 
Whcre  jon  wild  fig-tree*  join  tbe  wall  oí  Troy: 
Tbuu  from  tbi*  tower  defeod  tb'important  port; 
Tbrre  Agamcranon  poiut*  bi»  dreadful  liott, 
Tbat  pa*a  T>dide*,  Aja»,  Mrire  ta  gain, 
Aod  tbere  Úte  vengefal  Spartan  fire*  bi*  train. 
Tlirice  oor  M<1  (oes  tbe  Cerce  attack  bate  gi*en , 
Or  lal  by  bope»,  or  dicuted  fcoro  bearen. 
Lct  other*  in  tbe  SelJ  üieir  airo*  eraploy, 
But  tuy  my  Héctor  bcre,  and  guaní  bi*  Troy. 
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L1B.    M  í3, 

luce  tuh  0  re  uta 

Di  mtetti  in  uu  »ul  gioroo 

Uní  «une»  ahiere:  gre^e»  armeoUqne  nactua 

Lo  (tetto  Cglio  delta  Dea  KMpinse 

Paséenle»,  idern  vita  «puliatil  Arbillcs. 

L' anime  a  Piulo,  e  Li  lrafi»»e  in  memo 

M.<ler  Ujpoplacii»  al  quae  regnavil  in  ori»  , 

Alie  niugsliianú  mandre  ed  alie  gregge. 

Caplita  Iliacas  primum  cal  adtecta  tuh  arce* 

Della  buteota  Ipoplaco  reina 

Ditite  cub  gata;  maguo  posl  delude  rcdempU 

Mi  rimanea  la  madre.  11  viocitore 

E»t  pretio.  Paula  reduccm  cciufecil  in  aede 

CoU'altrc  prede  qua  l'adduatc,  e  poteía 

Sed  jaculi»  curvoque  areu  Laloma  gauden*. 

Per  Largo  preuo  iu  liberta  la  pote. 

Tu  niihi  nunc ,  Héctor,  pater  ea  ,  tu  mater  ,  el  Ídem 

Ma  quetia  puré  ,  adune  !  nelle  pa  terne 

Tu  Cráter ,  ibalatui  tu  mi  mibi  foedere  junctu*. 

Slan/e  lo  Blral  d*  Arlémide  trajiste. 

Quare ,  age,  da  luitcrae  lianc  vctiiara:  discedere  ab  urbe 

Or  mi  retti  tu  tolo ,  Kllorc  caro , 

Parce;  capul  dubiit  parce  objecure  pcricüt; 

Tu  padre  mió  ,  tu  madre ,  tu  (ratello , 

Ne  paire  hunc  orbura  rapio,  oe  conjuga  adempto 

Tu  florido  manto.  Abbi  drb !  dunque 

Me  miJu.hh  linqaas.  Aciem  bine  borlare,  jubeque 

D.  me  pielade,  e  qui  nmanti  meco 

A  ;r.  itera  ad  fieura  aitlat ,  qui  roollia  in  uibeoi  est 

A  queata  torre;  ne  vuler  che  til 

Adsccnsus ,  medique  ulilui  tub  inoenia  dito. 

Veduva  la  con»orle,  orfano  il  liglio. 

Huc  ter  euim  Grajüm  prinü  venere ,  «iaroque 
Tentavere  ducea;  gemiui ,  dúo  germina  Marti» , 

Al  eapriíieo  i  tuoi  guerrieri  aduna  , 

Ote  il  nemico  alta  cilla  trupene 

Ajacn,  Ortúm  Idocncueui  rrgnator  ,  Alndae 

Piu  agetole  talita  c  pici  tpedito 

Kl  fortes  ambo ,  eum  magnánimo  Dioniede : 

Lo  «calar  dclle  mura.  O  clie  agli  Acheí 

Si  ve  aliqui»,  Divuro  naoiiitu,  inontlravcrit  augur; 

Abbia  mutuo  quel  vareo  un  indotino, 

Scu  mena ,  atque  amoú  tulerit  magia  impetua  ipto*. 

O  cite  api itti  ve  gli  abbia  il  proprio  anlirc, 

Quettn  ti  buti  ,  cite  i  pin  forli  quiti 

Giá  fér  iré  «oJte  di  valor  periglio, 

Ambo  gli  Aiaci ,  ambo  gli  Alridi,  e  U  cbiaro 

Site  di  Cíela,  ed  .1  fatal  Tidide. 

En*emble  tont  tombe»  mi  lénébrcui  M:j<Mr. 

I«t  qne  en  uu  mismo  dia  descendieron 

Acbille  au  sein  de»  cbampi  le»  «irprit  tan»  dcTense, 

Al  Orco  tenebroso  ,  pue»  i  lodos 

Dio  muerle  el  divo  Aquiles  cuando  estaban 

El  le»  renten»  loo»  »ou»  ta  terrible  lance. 

Ma  mere  en-vain,  traíale  en  ce»  funeste»  bord». 

En  lo*  pasto»  guardando  lo»  rebabo» 

Paya  h  liberte  par  d' i  mínense*  tresne»; 

De  toros  y  de  Cándidas  oveja». 

Dianc  ,  héla»  !  «tur  elle  rpnitant  u  c  olere  , 

Mí  madre  que  reyuaba  en  la  tclvota 

La  perca  de  freí  trait»  au  palai»  de  tnon  pire. 

Y  eminente  Hypoplaeo  (á  quien  condujo 

J'ai  perda  tou»  le»  mien»  !  Que  di»-je?  clier  Héctor, 

Con  la»  demás  riqnesas  á  este  campo)  , 

Non,  je  n'ai  rien  perdu,  puitquc  tu  vi»  encor. 

Despuc»  que  recibiéodo  un  precio  sumo. 

Tout ,  ntr»  paren» ,  me»  dicai .  me»  bien»  el  ma  patrie, 

Iji  dejó  en  libertad,  á  poco  tiempo 

Revit  dan»  moa  cpoui:  ti  ton  inte  altendric 

También  fue  en  el  palacio  de  mi  padre 

Cede  ■  o»  «oís,  dénteme  et  defend»  no»  foyer*. 
N'aflronte  point  La  plaine  j  arrite  le»  coureier» 

Herida  por  Diana  con  iu»  Hecha». 

j  Héctor ,  esposo  mío !  tú  estás  tolo 

Pre.  du  figuier  sauvage  oú  la  bréebe  facile 

En  lugar  de  mi  padre,  de  mi  madre, 

O  orre  au»  effort»  de»  Grec»  le»  remparu  de  la  tille. 

Y  mi»  caro»  hermano*  ja  perdido»; 

Troi»  foi»  »'y  tout  porté»  leirr»  pin»  vaillana  hero», 

Tú,  qne  tiendo  de  otado  celibato 

Le»  roí»  de  S .lamine  et  de  Crete  ct  d"  Argot; 

A  mi  virgen  te  anille  en  matrimonio. 

Ou  leur  propre  fureur  ,  ou  qudque  diru  un»  donlc 

Ten  de  mi  compaiion  i  en  e»ta  torre 

A  leur»  pa»  roe  naca  n»  en  oul  (rajé  la  roulc.  a 

Permanece  con  roigo,  no  sea  caso 
Que  bnerfano  *c  quede  tu  hijo  infante, 

Y  viuda  tn  rnuger  desventurada. 
Coloca  pues  tu  egercito  inmediato 

A  aquello*  cabrahigo* ,  que  e»  por  donde 
Pueden  á  la  ciudad  tubir  ma*  fácil , 

Y  el  muro  et  ma*  eipucsto  á  bo»til  asalto. 
Ya  tres  vece*  viniendo  harta  este  sitio 
Los  griego»  huí  magnánimo»  y  fuerte*  , 
Lo*  do*  Ayas,  y  el  grande  Idorneueo, 

Lo.  do»  hijo,  de  Aireo,  y  el  lerribL 
Hijo  del  gran  Tydeo,  lo  .mentaron, 

Ya  fuese  por  impulso  de  su  aliento, 

O  porqne  algún  científico  adivino 
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T¿v  3*  avn  irpaittxt  ,u¿7a;xojvSx('o)oc*ExTu/>-  410 
TII  xal  iuoi  raíl  irávra  ruin,  y  jfvf  áXXi  fiia'  «í»¿{ 
Ac'ífouae  Tflüaí  xxi  T/>»aí«í  i>.xiff iiriir)o v; , 
A*  «i»  xax¿;        »*■>*?<*  áXvJxájM  iro)i«oio. 
O'joí  ¡u  5vu¿;  á-rti-ytv,  iirti  ¡ix3oi  í-juivat  tVSio; 
Ai'ii,  «ai  ir/jw-rout  fiítá  Tpiinit  pa^iT-Sat »  415 
'Aovúluvo;  saTjsóf  ti  ftiyot  x/io;,  iji'  ipró>  avrov. 
Eú  uiv  7a/»  TÜt  otJ»  *aT¿  ejjiva  xai  x*t¿  Swuo»' 
'E-r-Tirai  ífoo,  ¿Y  5»  trox'  ¿).¿>>i  "liio;  ipil, 
Kat  llpi'a^oí  xai  laó{  ii>¡tu.úi*i  Iljsiájxoto. 
'AlV  ov  ".oí  Tpsi-uv  tóttov  fiAn  &70;  ¿>rí»T»i,  450 
05t"  aünoí  "ExáSíjc,  ojti  Ileiáuoio  S**xto;, 
OÍt»  xaTty»ÍTuv,  oí  xiv  iroln;  ti  xai  «•-tJÍOi 
'Ev  X0VÓS7!  7rÍTOiiy  vtt"  áv3^áTi  afofffttvéMV iv  j 
"Ob-o-ov  értf  ,  ¿ti  xfv  t«í  'Ajraiw»  ;yV/xo£tT!¿v<w» 
áaxfvótffffay  SyrjTai ,  ¿XiiiJioo»  íf*a,o  áffoújeaf  455 
Ka«  xiv  i»  *A«yt«  ¿oO-ra,  n/¡i;  iYj.ns  irriv  v?aú>ot;, 
Kai  xr»  úíwo  .y-jotoic  Mitt»¡Í5o?  í  '  VíTipiree, 
I!        áixa^oaivii  ■  xoarifo  3'  iVtxtíífT'  áváyxi;  ■ 
Kaí  ttotÍ  ti;  iÍítuti»,  i'3i>v  xaTa  oaxoy  gfavMnr 
'Exto/>«{  íii  yWi,  ó,-  áfiTTt;1(rxi  ,uá/.i^at  460 


ele  draaf  der  Hclronrounttert*  Ilektor: 
Mich  auch  h  irmi  J.n  allr«,  o  Trauteite  ¡  aber  ich  acheae 
Traja'  a  Miniier  ia  lehr,  und  die  «aumnachachl eppenden  Weíbcr, 
Wtuu ,  wte  ein  Feiger,  entfernl  ich  hier  auswcicbe  der  Feldachbcht. 
wbcat  es  mcin  Herí ;  deán  ich  lernete ,  bicdcrca  Mutbet 
in  «ry n  ,  und  iu  kámpfco.  iiu  Vorderlu rapte  der  Troer , 
tugleich  des  Valer»  erhabeueo  Rubm ,  and  den 
Zwar  das  erkenn'  ich  gew  ¡»a  ia  del  Heneas  GeUt  und 
Einrt  wird  kocomen  drr  Tng.  da  die  hcilige  IUoa  binainkt, 
Primo,  aelbal,  nml  da*  Volk  de»  lanieakuadigeo  K&mgs. 
üoch  nicht  geht  mir  «o  nahc  der  Troer  Leid  ia  der  Zukunfl , 
Nicht  der  Hekabe  aelhat ,  noch  Priamos  anch  dea  Behemchera, 
Noch  der  lcibliehen  Brúder,  diedann,  ao  vid  and  ao  lapfcr, 
AU'  in  dea  Staab  himiuken  ,  roa  (eindlicben  Hladen  gelódlet : 
Ala  w ir  deina,  wena  cin  Mana  der  erramacbinatea  Achaier 
Weg  die  Weinende  führt ,  der  Freih  cit  1  nff  tlir  entreitacnd  ; 
Wenu  da  iu  Argot  vvebit  fitr  die  Hcmcberin  ,  oder  aucb  muliaam 
Waiser  trigal  au>  dem  Qtwll  Hrpereia  ,  oder  Mctaeii, 
Sehr  anwilligen  MuÜ>i ;  docb  bart  belaacet  der  Zwang  dich  ! 
Kúafiig  aagt  dann  eiuer  ,  die  Thrünenrergieaacnde  acbauei») ; 
Heitor»  \Veib  war  dicac,  dea  UpferMeo  Ilelden  im  VoLLe 


i»e  «ufe m  l  icitstm  alloquutut  eif  inpeni  pugnam-expt- 
diie-cicnt  Hedor:  —  «  Cflr  ef  mihi  h.icc  omnia  mili, 
cilutlincm  iniiciunt  ,  urvr:  ted prn/uam  vehtmenler —  ve. 
reor  Troiunot  et  Tromiet  longa-ptplorum-tyrmata-tra- 
hcntet,  — ti,  ignavui  velut ,  emitías  auna  devitent  prae- 
Hunt.  —  Ñeque  vero  me  animus  ita  fierre  iubel ,  tjuoniam 
didici  e«»e  forlit  —  temper  ,  el  primot  Ínter  Troiunot  pu- 
gnare,  —  conant-vindieare  patritque  magnam  glorian  ,  et 
meam  iptiut.  —  Bene  enim  lioc  teto  mente  et  animo :  — 
erit  diet  aaando  peribit  ilion  torra  ,  — ef  Priamut ,  et 
populut  hattaefraxineae-periti  Priami.  —  Sed  non  mifii 
Troianurum  tantopere  eurae  ett  dolor  in  patttrum  ,  —  ne- 
qut  iptiut  Hecubae  ñeque  Priami  regit ,  —  ñeque  fratrum, 
qui  tañe  mullique  etjorlet  —  in  putvere  eaturi  tunt  tub  vi- 
rithottibut;  —  qaantopere  tai;  quando  aliquit  Aehivorum 
aereloricatorum—larrymabundamabduxerit.liberumdUm 
eripient;  — atque  ta  in  Argo  viven»  t  tub  alienae  imperio 
telam  texat ,  —  atque  aquam  ferat  ex  fonte  Metteide  aut 
Hrperea ,  —  valde  invita  ;  dura  autem  incumbe!  neeetti- 
tat :  —  ef  aliquando  quii  dixerit,  eontpieatat  lacrymat-fun- 
dentem  :  —  Jíectorit  hatc  uxor  ,  qui  praeUantiuimus,  eral 
in  pugnando  — 


The  cbief  reply'd:  Trc.it  poit  ihall  Le  cay  care, 
Not  tbat  alooe,  but  all  tbe  worki  oí  war. 
How  wúuld  thc  ion»  oí  Troj ,  io  arma  renowa'd  , 
Ai.'.  Troj'a  proud  dame*,  whoac  garmenta  awecp  tbe  groaod  , 
Attaiot  Üie  lustre  of  my  forrucr  narae, 
Should  Héctor  lnwly  quit  tbe  field  of  Cune? 
My  earlj  ¡routb  wa»  brerl  lo  marcial  paiai, 
My  »oal  impel»  roe  lo  Üi'emballle-l  pUiat : 
Let  me  be  faremoat  to  dcfeod  tbe  tbroae, 
A  iid  guard  my  father'»  gloriea ,  and  my  o»  n. 
Yet  come  it  will ,  tbe  day  decreed  hy  fatea  : 
(  How  my  heart  tremblea  wbitc  my  tongne  relates !  ) 
TI  ir  day  wbeo  ilion  ,  imperial  Trov !  muat  beod  , 
A  mi  aee  iby  warriora  filt  ,  tlty  glories  cnd. 
And  yet  no  diré  presage  ao  wourula  my  mlml  t 
My  motbcr'a  death ,  thc  ruin  of  my  kind , 
Not  Priam'a  hoary  hairs  deul'd  wiili  gore, 
Mol  atl  my  hroihcrt  gaaping  oo  thc  thore; 
Aa  Uiine  ,  Andromacbc !  thy  gricfa  I  dread ; 
1  aee  ibee  irerabling,  weeping,  eaptive  lcd  '. 
In  Argiva  loom»  our  battlea  to  deaign , 
And  woe» ,  of  which  ao  largo  a  part  wat  thine  ! 
To  bear  tbe  victor't  hard  commanda,  or  bring 
The  weigíit  of  watera  frora  Hyperia'»  apring. 
Thcre  ,  wlnle  you  groan  beueath  tbe  load  of  Ufe , 
They  cry.  Bebold  tbe  oigbty  Hectoi's  vnle". 
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Talibu*  Andrecuacbe  orabel ,  uetutqne  cicbat. 

Dolce  consorte  ,  le  rispos*  Etlorre , 

Tum  nc  <nt¿  referí  Itcclor:  Conjux ,  uithi  cordi 

Cío  tullo  che  dicetli  t  a  rae  par  anco 

Oinuij  lunt  isleec.  Tro*» ,  pepluotque  trábenle* 

Auge  il  penaier:  ina  de'Troiani  io  temo 

Truada»  al  vercor  ,  vilera  ai  praelia  duri 

Fottemeiite  Lo  spregio,  e  delT  altere 

Marti*  inert-  Anuuu»  uec  rué  uuil  ipae  qnicti 

Troiane  donne,  *e  guerrier  codardo 
Mi  teneasi  io  ditparte,  e  dclU  pugna 

Indúlgele  ;  ai  it  qui  prueba  scniper  abite  , 

El  prima»  inler  didici  pugnare  phalange*, 

Evitaui  i  cimruü.  Ab  onl  contente , 

Alque  arnñ*  «errara  decís*  paUiumque  mcumque. 

No  ,  qoetto  cor.  Da  lungo  tempo  appreti 
Ad  e**er  forte,  ed  *  volar  tra'priuii 

Tempu»  erít ,  prn.tr.it»  aolo  qoo  tacra  jaecbit 

Negli  acerbi  conflitti ,  alia  tutela 

Uio»,  el  Prismas,  PrUtni  el  gen»  ¡neis  ta  bdlo. 

DeLLa  paterna  gloria  c  della  mía. 

Sed  rnihi  non  riada  Truura  exlrauiuue  labores. 

Gioroo  verri,  presago  U  cor  mel  dic» 

Iptiiu  Mi  Hecubie,  aut  Priami,  fralrunive  remordet 

Vara  giorno  ebe  il  sacro  iliaco  muro 

Tanli»  cuida  dolor  caris,  qai  puliere  in  airo 

E  1  Viacno  e  tutu  la  *ua  gente  cada. 

Mullique  et  faitea  grajo  »uh  Marte  iaerbunt : 

Ma  né  dc'Tcucri  il  río  dolor,  nc  qoello 

Quaui  crucior  ,  cjucxi  te  caplam  \incliaí|i*e  f*TavBtairi 

O*  Kcubs  »te**a  ,  ue  del  padre  antico  , 

G  ra  j  Cutí  aiicfuia  tienten»  liiac  abducet;  iruodcpic  superbee 

Me  de'fratci,  che,  molti  e  valoro»! , 

Argis  justa  lcres  docaioae  »  impcriumijiie  coacta 

Sollo  il  ferro  nemiro  nella  polve 

Tríale  pati  *  arguto  percurre*  pcclioe  telas, 

Cadran  diateai,  non  mi  secura,  0  donna  , 

Aut  portabit  aquaiu  e  Messcide  ,  tíve  Hyperra : 

SI  di  quetti  il  dolor,  quatito  il  crtulele 

Dura  eterno*  urge  bit  mi  se  rain  *«,  uilque  licebit 

Tuo  dcttluo  ,  *e  fta  ebe  qualrbe  Acbeo , 

Detrectare,  mina*  et  fcrbcra  aaeva  tiraeoii. 

Del  taogue  ancor  de'tuoi  lordo  l'uabcrgo, 

Tune  aaaaJtM,  flentem  cerón»;  En,  ! Ice tori*  hoce  eflt 

Lagriruo**  ti  tragga  in  «ervilude. 

Illa  mor,  dicet,  Troaa  qui  forubo*  anuia 

Dal  fonte  di  Me**ide  0  d'  lixrca 

(  Den  repugnante,  rúa  dal  fato  attrelU  1 

A  lid     tmlrtkl    rWhMrai     la»  llilla** 

E  Tedendo  tatuó  p to»  ere  it  planto 

T»»l     ítart    «-i.rlij-i        il¿*-»>     kDnolla     m    il*  tflrtarfa» 
AJAl     (UO    riJIllO  1    0 1 1  as  ■     *  »L1I  lU     r    ti  l.UUIIC 

Ij'aita  cooaorte t  di  qocl  píxide  tttorre 

I*e  guerrier  lui  répoad :  a  Que  prétendt*ta  «le  cnoi  , 

El  magna inriio  UfCtor  le  ríapuiide ~. 

a  Cticrc  Audrwnaque?  ainai  je  cunnoílroia  IVflroi  I 

a  •  Ofi  atuada  capota  mía  !  ctertaioeote 

Je  pourroia  fuir  La  mort ,  ct  bravee  lea  ou Lragca 

Todofl  esto*  cuicUilna  me  conatrrnan  ; 

One  carde  la  patrie  aux  ticntdr»  courajjcs ! 

Alaa  teiDo  de  loa  teucroa  y  trovarías 

Mun  corar  m'intpire  rmeni ;  día  mea  pina  jame»  aut 

í.ii*  iluraii  rrnrehctiiiaiii;*     al  ealuvieate 

UWm    ******  esp    1     ■     *»*»*- sajsiu »s*.a  f     m t    (  avuv  IS**f 

J'appria  á  m'illuitrcr  a  la  léte  dea  rang». 

Como  un  cobarde  lejos  del  combate  j 

Cooduiaant  mea  loUlaU  ant  cbampa  de  la  victoire , 

Y  mi  aliento  Uoiroco  lo  coatí  cute , 

Je  dé feud»  a  La  fui»  mort  pay.  el  mi  ghúre , 

Después  que  aprendí  a  ser  siempre  animoso , 

Et  l'bonneur  que  moa  pire  aequil  dan*  le*  combata 

Avanl  que  La  lieillcMe  appeuulit  aoii  bra*. 

Fila*  de  los  tróvanos ,  procurando 

Je  mil  (prrsage  aílrru*  qui  lint  irouhlcr  mor.  ame) 

Vindicar  La  gran  gloria  da  mi  padre , 

QuW  *on  peuple  un  jour  duit  succomber  Pergauie; 

Y  no  menos  la  mia.  Bien  cooosco , 

Mai*  Hécube  et  Priam  ,  et  leur*  Gil  rgorgé»  , 

Y  el  corazón  también  me  lo  predice  , 

Mai*  le*  autel*  detruits,  lci  temple*  uccagr*, 

Que  llcgarú  aquel  día  en  que  perezca 

Ne  *oul  pa*  a  me*  ven*  U  pbu  funeste  iraage 

La  ¿agrada  Ilion,  el  rey  Prilmo, 

Que  d'Ilion  furuant  pré*ente  le  ravage. 

Y  de  Priimo  belicoso  el  pueblo. 

Je  rae  pero*  ,  pour  comhlcr  tant  dliorriblcs  reveis. 

Mas  de  lo*  teucro*  la  futura  ruina  r 

Androraaquc  livrre  a  la  houle  de*  fers, 

No  me  conduele  taoto,  ni  la  suerte 

Dieu*  !  trainre  en  ociase  aux  rives  de  la  Crece, 

De  lircuba ,  de  Priimo  y  mi»  hermano* 

Soo*  Le*  indigne*  loi*  d'nne  nv.irc  roa  ¡Irene, 

(Que  aunque  son  Un  valiente*  y  amiuosu», 

On  te  verroil  lourner  de  «errile»  fiucaux  ! 

Ku  el  polvo  caerán,  bajo  Las  huella* 

Auv.  sources  d'Hvptré  lu  puiaeroi*  le*  caui  ! 

Un  Cree,  un  Grec  diroit,  vojanl  cnoler  le*  tárate»: 

Tu  afUiccion  y  dolor,  imaginando 

C  oi  l'eootue  dTIector ,  ti  faúl  á  no»  armes  ¡ 

Que  alguno  de  lo*  príncipe»  argivo» 
Te  llevará  cautiva  lagrimosa  , 

Y  qoe  viviendn  en  Argn*,  bajo  el  mando 
De  una  eilrangera,  tegerá»  la  lela , 

Y  llevará»  el  agua  de  la  fuente 

De  Measeida  ó  de  Ilyperia  á  pesar  tuyo, 
Pero  obligada  del  destino  infagato. 
Coalqniera  que  te  vea  en  tal  conflicto, 

Y  en  lágrima»  bañada ,  dirá  entonce»  : 

»  E»ta  fue  la  mogsr  de  Hedor  valiente, 
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*0(  fúriiy ,  av  j:xi*i¿;  ¿ajuaro  oxtiifio?  *Ext«/>. 
'A^  'V  ¿  irác;  ~o¿c  xó)?r©*  rj£*jvoto  Ttjivítc 
'ExiívSus  «a^w»,  raro¿;  fú.vj  i'íft  iw/Zití, 
T»«íí»xí  y3.lt.iv  t*  .        «■j'ív  iTr(o^atTy,» , 
Aftvjm  ««■'  Síx,coT¿Tir,{  xóavío;  »rúo»T*  vo*>a{*  470 
'Ex  0*  i-/U377t  rc«Tr,,o  tí  yúo;  xsti  ít¿tvcx  ur,rr,/>. 
Avtíx'  Ct!rÓ  XSXT¿;  XÍ,0  J  j'  «D.iTO  yxiotuo;  *Extm/j, 

Kxi  t¿»  ¡i¡v  xítíJííxiv  ¿si  x-ov'  »2«?sivÍ4t»a»" 
A-jtip  ¡y'  í*  «A»-/  vi¿»  irrti  xv-Tt,  ffij'Ai  ti  X',57,v' 
EÍítí»  íííív«íu¡v«>{  Atí  t\  ü/ohí»  ti  Stoivt  •  475 

Zlti,  i'tJM  ti  5toi,  i'iTí  3¿  xai  T¿v5t  ytvt^Sat 
Rtril'  »f«¿»,  ¿>;  xxé  tyú  7Tíf>,  áj«-s.'»£a  TjM&MVV, 
'lloi  ,5i>;>  T'  á'/X^iv,  xai  'l/t'ou  ávaTMIV' 
Kaí  sctí  Tt;  tí.T>¡Tt  •  itíT^óc  3'  iyt  ro'Aiv  áuitvwy 

Troiannnim  rqniim  domitorum ,  quando  Mum  eirea-pu- 
gnabant — Sie  aliquando  qaU  dictl;  libiqut  runui  Hwui  trit 
dolor  —  ex  detiderio  taliá  marili ,  ad  dtptlltndum  tervilem 
diem.  —  Sed  me  mortuum  aggetta  Ierra  obtegat ,  —  «iife- 
quam  (Hiimque  clamorem  ¡luamqae  ahreptímemaudiero.  •  — 
Sir  fatai,  tuum  Jiiium  porreelit^manibut-pettil  ¡Ilustra 
Hct'ior:  —  retro  autem  puer  ad  ttjtirrfi  eleganier-cinclae 
rtutrtcis  —  inclinatut  e$i  elaman$ ,  potril  cari  aipectum 
exhorreteeni,  — limeni  aetqut  el  criilam  tetU-equinit  hor- 
ridam  , —  hnrrendum  a  tumma  galea  nutantem  intuens  .  — 
heniler  Vero  arritil  paltrque  earat  el  veneranda  mater,  — 
Tutu  ttattm  a  eapite  galeam  abiluUt  UUitrii  Hedor  ,  —  el 
hanc  quidem  depotuil  in  Ierra  eollueenlem ;  —  alque  Ule 
luam  dileclumjtliam  ut  oieulalui  fuerat.leviterqut-agilarat 
manu, — dixttprecani  Iwemque  e aeterotque  deot :  — 

wl  el  ega  m  ;  ezimium  inter  Traianot ,  —  Ha  viribuique 
Jurtem  ,  el  Ilio  potenter  imperilart.  —  El  olim  quit  dieat  i 
Paire  Vera  hie  mullo  cal  fortior ,  — 

P.oueheuhmcndcr  Traer,  dj  Utos  Siadt  ate  umluimpften  ! 
Alto  mlrt  tiun  t  mil ;  uitd  lira  erwacht  dir  der  Kucumer, 
.Solcheir  Mían  lu  vniuitsen  ,  dcr  Abwehr  bule  der  Knechtschaft  1 
Alrer  e»  deckc  ron  h  Todten  der  aufgevtoefene  Hiigel , 
Ehr  ton  dcinem  Gcachrei  iclt  gelifirt ,  und  deiner  Eatfuhrung  ! 

AUo  iler  lleld  ,  und  hiu  nacb  dera  Knxblein  streckt'cr  di«  Arme; 
AIkt  rurück  an  den  Daten  der  tcbongegürteten  Arome 
Schmiegte  «ch  Khrciend  da*  Kind ,  crschrerkt  ron  dcrn  ücbendcn 

Valer, 

Lichclnd  «chante  der  Vater  da.  Kind  ,  ancfa  die  «rtlicbe  Mutter. 
Sthleunig  tom  llaupte  sicb  nabm  er  den  Ilebn,  der  slrahlendeHcklor, 
Lcgelc  dann  aof  die  Erde  den  Kliinamertiden ;  aber  er  selber 
KÜHtr  scin  liebes  Kind ,  nnd  wiegt'  ea  unfl  in  den  Armen  ; 
Laut  dann  6rhet'  er  alto  dent  Zeus  nnd  den  a  ruleteo  Cultera : 

Zrot  nnd  ibr  aiulerrn  GiVtter,  o  lattt  doch díeaet  mein  Knahlein 
WerUen  hinlort ,  wie  ich  telbit ,  rottlrebcnd  iro  Volke  der  Trocí  , 
Auch  «o  «tark  an  Gewalt ,  und  Ilioa  macbtig  behemeben  1 

Same  turughty  Greek  ,  wbo  lira  thj  tetra  lo  lee , 

Embiuer»  all  thj  ttoci  ,  r>j  naming  me. 

Tbc  thooghta  oí  glory  pait,  and  prctent  shame , 

A  ibousanrt  griefa  sball  wakeo  at  tbe  ñame  1 

Mar  I  lie  cold  be f ore  that  dreadfol  dar, 

Freaa'd  «rilh  a  load  of  monumental  cliy  ! 

Tli y  Héctor,  wrapt  in  rverlatting  aleep, 

Sball  neither  bear  ibec  aigh,  ñor  m»  tbee  weep. 

Thttf  having  ^H*e,  th'mnalrioua  cl.ief  of  Troy 
Stretch'd  bu  fo«d  arma  tn  claap  tbe  lmely  boy. 
The  habe  clung  crying  to  Lia  nurae'i  breajl , 
Sear'd  at  Ibe  darxliug  belm  and  nodding  ereat. 
With  teeret  pleaaure  e*eh  fond  parent  amil'd  , 
And  Héctor  barted  to  reliere  hit  cbild; 
Tbe  gliltering  Ierran  from  bis  browa  unnountl, 
And  plac'd  tbe  beaming  bebnet  on  tbe  ground. 
Then  kits'd  tbe  chlld ,  and ,  Efting  bigb  in  air , 
Tboa  to  tbc  goda  preferr'd  a  fatber's  prayer : 

O  tboa !  «rbose  glnry  filia  tb'ethertal  lltrone , 
And  all  ye  dealhleta  powen !  protect  rny  ton  ! 
Gnint  bim,  like  me,  to  párchate  jml  renown  , 
To  gturd  Ute  Trojan»,  to  defeod  üie  ero  tro, 
Againat  h¡»  coontry'a  fot»  tbe  war  lo  wage, 
And  ríae  tbe  Héctor  of  tbe  futo»  age  1 
So  wben  triare  pin  nt  from  taccesiful  toils 
Of  beroea  ilain  be  bear»  tbe  reeking  apoila, 
Whole  bosu  ntay  bail  bim  wilb  dearrr'd  aeclaún , 
And  ta  y ,  Xbis  cbicf  tranaccoda  bis  fatlter'a  Caree : 
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d«m  bella  gerehartt 
lliaen»  circa  muro*.  Hace  inquiet  oliia 
(•rajáui  aliqui»  :  nirsum  inripic*  tn  fundere  fletu», 
Cor  nVnitlcrio  tali»  pcTtiva  marirt, 
Srrviliuin  fewae,  advenicn» ,  qni  de 
Sel  me  futa  »up, 


Et  longe  » 

Sie  ait;  ac  mmiil.n»  dulccm  Aimnxlj  prlehnt 
!  i   in.ru.  Trr|i¡ilui  fkvil  pucr ,  luliup.- ,  claman», 
Ora  MM.im  in  farnuUe  aKInvit  ,  rari  illc  parrnti» 
Tetrilu»  adapectu,  ac  me  toen»  radiantiaque  arma, 
llurrendum  et  aurunto  mitanlc*  vértice  crista». 
Al  paler  et  getiitrit  riserunt  vana  timentem. 
Ergo  hirlani  cap. ti  galcam  eilnt  evtuit  Héctor  , 
Inque  tolo  posuit  fulgcoieni ;  dulce  reerpit 
Drhinc  famntae  a  manihui  pignns:  paullumqne 
Oarula  ubi  fi\¡t,  poerumque  agitavit  ¡n  ulni*  , 
Altutn  suvpicien*  caelum  ,  tic  ore  percatar : 

Juppiier,  ae  nu^nmii  coliti»  quae  nomina  caeluin 
Omnia,  et  hic  mallo  tacite  ut  piarsigni» 
Qiwlis  ego,  in  Tcucris  ilneac.it,  robóte 
Yiquc  animi ;  el  ic^tio  furli»  poliatur  arito  : 
Alque  aliqui»  ,  pipila  reiUtcem  dttiu  cernit  :  H 
Valíale,  csclanict,  vtncil  factitque  «MWWij 


II  n'a  po  dllioa  deiourner  le  malherir,  a 
El  t»¡,  tu  aeotiroia  t'irritrr  ta  douleirr. 
Mai*  avant  que  «era  moi  too  rri  ae  faste 
La  pierre  de*  totubeau*.  petera  *or  di  i 

II  parle,  et  ver»  toa  tila  il  tend  se*  bra» 
L'mfant  époovancé  ne  le  recoonolt  pina. 
A  l'aapect  dea  loriga  crin*  de  aoo  flottant 
Aa  *ein  de  *■  noarrice,  en  criant,  il  te  cache. 
De  aa  naife  peor  le*  épouv  oot  aouri. 
Sur  la  terre  eoinlsin  le  lirro*  atlendrí 
lh-po»e  le  cimicr;  qneique  tenip»  en  •ilence 
II  contemple  *oo  lili ,  dan»  »e«  hrns  le  balance  , 
Le  baile  afee  eroonr ,  et  ann  tranaport  picúa 
Imploróte  en  era  mota  Júpiter  et  le*  dieui : 
a  Júpiter,  et  too*  dieuv,  que  moa  aort  intérraae, 
Sur  ce  clicr  reieton  veillei,  veille»  *»o*  ceaae ! 
Protege*  mon  enfant  !  que  je  revine  en  lui ! 
D'llion ,  cooMne  tnoi ,  qu'il  devienne  l'appiii  ! 
Qu'U  marche,  reríta  de  forre  et  de  prndence  ! 
Que  »ur  le*  chíiitp»  Troyen*  il  regué  avee  puieaance  I 
QttVu  di*e  ,  en  le 
Coorbé  too*  le 
II  satu  míe»  que  ton  pere,  il  ■  mico»  *tr,t  Troie; 


Cbe  fra'troiani  ero  i  di  gencrosi , 
Cavalli  agilatori ,  era  il  primiero , 
Quando  i  n  torno  ■  Ilion  (i  combatirá. 
Cotí  dirawi  da  qualcuno  :  e  aliara 
Tu ,  di  noov o  dolor  1'  abita  trafitla  , 
Pin  vira  in  pelto  aeolirai  U  brama 
n.  ul  marito ,  a  aeior  le  tue  caten*. 
Ma  pri.  morto  1*  tetra  mi  «copra, 
CV  io  di  te  tebiav*  i  la.  pieto. 

Cosi  detto,  ditteae  al  caro  Gglio 
L'  aperte  brarci*.  Aculo  ni. se  un  grido 
II  harabincllo  ¡  e  declinalo  il  violto , 
Tullo  ti  uascote  alia  nudrice  in  aeno , 
Dalle  fiere  atlerrito  armi  palerne , 
E  dal  rimiero  che  di  chiooie  equioe 
Alio  *u  1'  clin.)  oír ilií Intente  on.leggi*. 
Sorrite  il  genitor ,  *orrí»e  anclt*  ella 
La  veneranda  madre ;  e  dalla  í ron  te 
I.'  iuteoerilo  eroe  lo*lo  »i  lolae 
L'  rimo,  e  raggiantr  »nl  Ierren  lo  po»e. 

Pallesslato  V  infante  ,  al.olto .1  cielo, 
E  «ipplice  «lamo  !  Giove  f  ietcao  , 
E  «oi  tultt  o  Cclcsti  ,  ah  concédete 
Clie  di  me  degno  un  di  quealo  mió  figlio 
Sia  aplendur  della  patria  ,  e  de'  Troia» 
Forle  e  poatente  rrgnalnr.  Dcb  fate 
Clfe  il  reggcndo  tornar  dalla  ballaglia 
Del  I'  armi  onuato  de' nemici  uecíai  , 
Dica  ulun :  a  Non  lu  ai  forte  il  padre  i 


a  Kl  mal  fuerte  guerrero  de  lo*  teneros , 
*  Cuando  en  torno  de  Trova  couibatiau. 
A»i  alguno  dirá :  y  esta»  palabra* 
Renovarán  tu  pena  y  dcM-nnauelo  , 
Y  el  de*eo  mavor  de  un  tal  eapoao 
Q«  de  c.U  «Tvidunibre  le  libra». 


Iji  lierra 
Tu.  ave*  y 

Siendo  i  tal  servidumbre  eondacida.  » 

Deapnei  que  babló  d  gran  Héctor  de  e*U 
Con  lo*  braioa  abierto*  fue  á  tu  Lijo. 
Ma*  el  niño  volviendo  la  cabria 
Se  rrcoMri  en  el  aeno  de  lu  ama 
Anidado  al  aapecto  de  *u  padre, 
Al  acero  temiendo  ,  y  al  penacho 
Que  hondeaba  eu  el  yelmo  horriblemente. 
Kl  padre  y  venerable  madre  entonce» 
Al  verle  te  »nnrien ,  y  al  ¡nttante 
Héctor  ae  quila  el  yelmo  refulgente 
De  an  cabera  ,  y  lo  depone  en  tierra. 
Ma*  detone*  que  beni  i  ta  amado  hijo  , 
Y  le  agitó  en  la*  mano*  levemente , 
A  Jove  y  dema»  dioae»  »*i  dice : 
a  r  Oh  Jove  y  alloa  dio*e»  «empilerno*  ! 
Permitid  que  mi  hijo  Un  querido, 
Siguiendo  mi*  egcmplo*  y  mi»  pa»o*, 
Célebre  venga  á  acr  entre  lo*  teucro»: 
Qne  en  el  valor  me  imite  :  que  algún  día 
Llegue  i  «er  de  Ilion  rey  poderoao: 
Que  diga  alguno  al  verle  en  otro  tiempo 
Iletornar  victorioso  de  la  guerra: 
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'Ex  vvUuvj  axó»ra-  fisot  S'  Uxpx  Pporimx ,  480 
KTji»a;  o\'ío»  í-éSpx-  y.xptiv  °*  ti***  pin?- 

*íl;  «iiri»v,  il¿xw»  Pa*í      Z'.°'*v  D>W* 
Ilatá*  «o»'  >i  í*  ««a  f»tv  xijitSti  ái£aTO  xslira», 
Aaxsvót»  yúi'txix.  lliít;  5'  iXirsai  varía;, 
Xiial  tí  ¡iit  xaTÍoi|i»,  Ciro;  t"  i?aT',  »x  t"  ovopagf*  485 

Aziuoyt'n ,  ftí  poi  ti  aii¡v  áxa/iVio  Sup^a* 
O-i  'f¿p  ti;  fi*  ún-ia  aÍT«»  anip  *A¡íi  r/soiá-^W 
"l  .  -.  ■ .  í*  ovTtvá  ?»¡f«t  >r»)?v/ULr»o»  íufMKat  á»íe<5», 
Ow  xaxov,  o-Ü»  fii»  .ofl/ov,  ijtjjv  TairoiTa  yivr,Txi. 
'A\\'  tic  oixov  íov«a  tí  frauTr;  fe»,»  xóut^i,  490 
"ítt¿»  t"  ^laxáTi;»  tí    xat  ¿u^ittóXoiti  wifj» 
"£«yo»  «ir<)«'x«!T^a«-  rrWtuoí  5'  avSpiivt  ¡iiUth, 
üiity,  i>oi  ii  (lálwtj,  toí  MW»  r/yt^ixiv». 

'ílc  5,oa  ^4jv>í (ra?,  jto/ai/V  fEUTO  fxüiuoi  'Extuo 
'hemufDf  Sio/o;  5¿  ^¿a»  oíxóvJt  /SrC>(xii  495 
'EvTOOtraliJoaiví! ,  SaXteo»  xaT¿  oaxo-j  yhjax. 
Aí¿a  í*  ¡VuS*  íxaw  ió/iou;  tú  vstrráovTa; 
'Exrop»;  «>Jf»y¿v»io-  xxZ<7«to  3'  wottá; 

la  ,  —  inler/rclo  hotie :  guudratyue  animo  maltr.  ,  _ 

Sic/alui  ,  uxori»  dileclae  in  manibut  potuit  —  puerum 
$uum¡  linee  vero  iptumfrugraaiitxeepit  tinu  ,  —  laeryma- 
tundum-riJcni:  y  ir  autem  mitertut  eit  inluitut ,  —  mana- 
que  iptam  demultil ,  vcrbaqut  feeit ,  dixitque  :  — 

r  O  bona,  n€  mihi  praeler- moduat  trittertM  animo  ;  — 
non  en i'm  quit  me  praeter  Jatum  vir  oreo  pratmalure-mit- 
Ut :  —  fatum  vero  neminem  arbitrar  ,  qui  effugtrit  ,  este 
hominum ,  —  ñeque  ignavum  ñeque  vero  Jortem  ,  pottquam 
primum  nalmfuerit-  —  Sed  in  domum  pro/eeta  ,  tía  ipsiui 
opera  cura  —  tclamque  eolumqu,;  el  ancitla$  iubc  — 
munttt  obire:  bellum  autem  virit  curae  trit  —  ómnibus , 
müii  vero  praecipue ,  qui  in  ¡lio  nali  $unt.  ■  — 

Sie  utique/atut ,  galeam  uululit  itlmtrit  Héctor— seth- 
cquini,  comantem :  uxor  autem  dtUcta  domum  abiit  —  rt- 

tpeetans  ,  uberei  laeryma,  effundens  Statim  autem  deinde 

venitad  aedet  habilantibut-eommoda,  —  Hectori,  homici- 
dat;  invenitque  intut  multa*  

W»nn  er  rom  Streit  heunkebrt ,  rnit  der  blutigen  Beate  heladcn  , 
Eine»  cochlagenen  Feindt !  D«no  frene  eich  hcrxlich  die  Muitcr ! 

A  Un  •pracb  er ,  and  reicht"  in  die  Arme  der  liebendea  Gallin 
Seinen  Soba  ;  urul  ne  mlim  in  dat  duflcnde  Baaengewand  iba , 
Licbelnd  mil  Tbrineo  im Blick;  and  ilir Mann  toU  inaigrr  Wcbrooth 
Streicheltc  tiemit  der  lUnd ,  and  miele  ,  alto  lteginnend  : 

Arme*  Weib   nicht  mu*»»  da  iu  *ehr  mir  trituren  i  ai  H  croen ! 
Nie  wird  g'ge»  Getchick  mieh  eia  Mann  hinaenden  inm  An. 

8  icb, 
Edeirr  io  wie  Geringer,  naehdem  er  einmal  geieugt  w»rd. 
A..Í.  tom  Gemach  hingebcnd ,  heaoege  du  deine  Geiehafte  , 
Spiodel  and  Webeituhl  ,nnd  gebeatden  di.nendcn  Weibera, 
Flei»ig»n>  Werke  «.aern.  Farden  Krieg  liegt  Miañen.  dieSorg'ob, 
Alien ,  mir  ja  aumeiat ,  die  Uio»  Véale  bewohneo. 

Uieiei  graas'  >  "hol>  cr  den  Helra  ,  der  Mrablende  Heklor, 
Von  Rouhaaren  uoiwalll ,-  heiro  ging  die  liebende  Gatlili  , 
Rückwarta  haufig  gewandt,  und  bertlicbe  Tbrinen  Tcrgieascod. 
Bald  emidue  tic  min  drt  Mannerrerlilnendcn  Heklor* 
Woblgebauele  Wohoung,  und  fand  die  Migd'io  der  Kammer, 

While  pleat'd  ,  amida  the  general  tlionu  of  Troy  , 
Hit  moÜKr'i  conteiooa  heart  o'erQom  «rilh  joj. 

ile  tpoke  ,  and  íuud l_v  ga'ing  ou  ber  cbarma , 
Rettor'd  lite  pleuiog  burden  to  ber  arma ; 
Solí  on  ber  fragrant  braaal  ibc  babe  abe  laid, 
Iloab'd  lo  repose ,  and  wilb  a  tuiile  anrrej'd. 
The  Iroobled  pteaaure  aoon  cbaalat'd  by  tear, 
Sbe  mingled  iritb  tbe  amile  a  tender  teai. 
Tbe  aoflen'd  ebief  witb  kiod  eompaiaion  tiew'd, 
Aod  dry'd  tbe  Llling  ilropi  ,  au  1  tbuf  purtuetl : 

Andromacbe!  roy  ionl'»  lar  beller  pan! 
Why  with  untimely  aorrowa  heeve»  tby  beart? 

Till  fate  coodeinas  me  lo  tbe  «ile»»  tomb. 
Fix'd  i»  tbe  term  to  «11  tbe  race  of  earlb  •, 
And  aucb  tbe  lurd  condilion  of  oor  birth. 
No  forcé  can  then  reaiat,  no  flight  rao  aave; 
All  aink  alike,  tbe  fearfid  and  tbe  bwc. 
No  mnre  bul  basten  to  tby  l»k»  at  horre, 
There  guide  the  apindle ,  and  direct  the  loom  : 
Me  glory  KUtimons  lo  llar  marlial  k«k, 
Ttie  field  uf  conibat  is  tbe  «|iltcre  for  men  • 
Where  beroet  war ,  tbc  foremoit  pbce  I  claim , 
Tbe  lint  in  danger  ,  at  the  Gril  in  fame. 

Tbni  liaTÍng  ñid ,  tl»e  glorioui  cbief  rctume* 
Iti»  towery  hrlmet,  bla<k  wilb  ahading  plumea. 
Bk  priníeu  parta  wilb  a  propbctie  tigh, 
llnwilling  paria,  and  ofi  reteru  ber  eye, 
Tbat  alrcam'd  at  e*ery  look  ¡  iben  ukwio?  ilow. 
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K(  apolla  hoelili  referentem  foeda  croo» 

E  J  cor  materno  nell'  udirlo  eaulti. 

Efccipiat  gaudcna  laetaoli  pectoic  mater. 

Cual  dtcendo ,  ia  braccio  alia  diletta 

¡>ic  ait,  ac  pucruni  maternas  trailit  ia  ulnas. 

Spoaa  egli  cease  il  pargoletloj  ed  ella 

Illa  tinu  rvtfimu  fragranti  fovit ,  «t  ora 

Cotí  un  misto  di  pianti  olmo  aorrúvo 

Monta  renidenli  quiddatn  lacrimabile  riiit. 

Lo  ti  raccolae  tUf  odoroso  aeno. 

Quim  »¡r,  blanda  tumi,  aorta»  ct  niUcrato»  iniquani. 

Di  aecreu  pieti  l"  alma  percotao, 

R.guardull.  il  manto,  e  colla  mano 
Accarextaodo  U  dótente:  Oh!  díate, 

Demultitque  mano,  dulrique  affalut  amor*  rtt  : 
Pone  modutll  lacrimi»  ,  oee  «ano  indulge  dolori 

Me  proptCT,  dulcía  eonjai.  Me  oanxjue  viroruru 

Diletta  mía,  ti  prego ,  oltra  miaan 

Haad  quiaquaa  ,  praeter  fatnui  ,  deniiaeril  Oreo. 

Non  attrittarli  a  mía  cagion.  Neaauno, 

Kffugere  at  tatúa  nttlli ,  reor,  obtigit  unquam  , 

Se  il  mío  ponto  fatal  non  ginote  ancora, 

Ut  tetuel  ni  Dafus;  fortcm  boc,  hoc  vincit  ioerlem. 

Spingerammi  a  Plutou  :  ma  aullo  at  mondo. 

Venta)  age  ¡  jamque  dotiuiai  rrdient,  tclamque  col  moque , 

Sin  vil,  ata  forte,  ti  sot trague  al  lato. 

Eoernincuni  quac  cura  ceno*  decet  una  fatiget , 

Or  ti  rinca*»  ,  e  a*  tnoi  Livor  i  intendi , 

Alia  apota,  al  pennecebio;  e  delle  ancetle 

At  qnod  opus,  bellura  ,  duri  et  certamina  Martis , 

Vegli»  so  1'  opre ;  e  a  noi ,  quanti  nascetnmo 

Curahnnt  Troesqoc  alii,  praeque  otuuihus  Héctor. 

l  u  le  dardanie  mura ,  a  me  primiero 

Sic  ait,  atqoe  tolo  te  acclinane  ,  lollit  cquiuit 

Latcia  i  doveri  dell'  acerba  guerra. 

Terribilnu  crialia  galeam.  Uigrcua  pelehat 

Raccolae  al  terminar  di  qnetti  arcén li 

Illa  domara  ¡ulerea,  reapeciauj  ,  udaqm-  fletu. 

L"  rimo  dal  suolo  il  generoao  Ettorre, 

Quo  tunul  K  víuit,  tecti*  ct  te  ¡otulit  atti». 

E  muta  alU  magion  la  til  riprese 
Agli  «torei  ^^U^SS^ 

Que  ta  mere  1'entende,  et  tressaillc  de  joie!  • 

Y  que  dando  la  muerte  á  su  enemigo  , 

Uaju  lea  braa  mátemela  il  remet ,  a  cea  mota , 

Se  traiga  los  despojos  sanguiooaoa , 

Le  j cune  Astyanav ,  noble  aang  dea  béro». 

Dando  con  tua  trofeos  y  tic  tocia 

L'épouse  (un  dous  aourU  brille  á  (ravers  aea  Urmet) 

Mucho  goio  i  tu  madre,  j  grande  gloria.  • 

Sur  aoo  aeio  perfumé  le  couche  avee  alarme». 

Luego  que  dijo  asi ,  puao  eu  los  braaos 

Héctor  érau  ae  ir m ble,  et,  luí  prenaut  la  mam : 

De  IU  querida  esposa  su  hijo  infante  , 

a  Va,  calme-toi ,  di  1-41  ¡  avarH  que  le  deatin 

Y  ella  recibió  albino  lagrimo*» 

De  me*  joura  agilea  marque  la  derniére  beore, 

En  ta  fragante  uno  con  sonrisa. 

Nul  ne  peut  me  plooger  daña  la  tombre  derneure. 

Héctor  á  tal  aspecto  se  enternece. 

Les  inflexibles  mains  de  la  Parque  et  du  Sort 

Y  abrazando  i  su  capota  con  dulzura 

Pésent  rgalemcnt  sur  le  Coi  ble  el  le  fort. 

Le  dice  c*u«  palabras  eupretúaa: 

Rctoume  en  ton  palait;  qu'un  píos  ferme  coursge 

u  Princesa  genero**,  no  te  aflijas 

Te  rappeUe  aut  fuaeaux ,  ton  paiaihle  pártale  ; 

Por  mi  con  tanto  exceso  :  reflexiona 

Les  combata  sont  le  mien.  ■  A  ees  mota,  le  guerner 

Que  no  hay  contra  el  destino  quien  me  pueda 

Ctiarge  aoo  iront  du  poitU  de  i*énortiie  cinvier , 

Precipitar  al  Orco  antes  de  lierapo, 

Se  precipite  et  part.  L'cpoote  eétuitaaute 

Ni  juago  que  niuguoo  de  los  hombree, 

Retourne  avec  leatcnr  dans  la  cité  du  Xantbe  , 

Ya  sea  fuerte  ó  cobarde,  evitar  pueda 

Et  soupire,  et  «'ariete  ,  et  tes  tendré»  regañís 

Una  res  que  ha  nacido,  el  hado  iufautto  : 

Suircnt  long-tempa  Uector  dan*  lea  plainea  de  Mar». 

Mas  vuelve  i  casa  luego,  amada  esposa  , 

Dea  qu'il  a  disparu  ,  pile  et  déae»pcr«e, 

Cuida  de  tu*  labores  ordinarias, 

Aa  scin  de  ton  palait  An.lroroaque  rtt  rantree  , 

Tus  telas  y  tut  hutot,  y  has  que  alenUt 

U  rrgret  du  hérot  t'évcille  en  tout  Irt  cuiurt. 

Etlén  i  tas  labores  tus  doncellas; 

Pues  de  la  guerra  cuidarán  los  hombres, 

Y  yo  principalmente,  obedicido 

De  todo»  los  que  Troya  ha  producido.  » 

Dijo  asi  Héctor  ilustre,  tonto  el  jrhuo 

n             ii                i       »  ii 
HemoiiUno  de  crine»  de  caballo, 

Y  fue  á  encontrar  rolando  á  mi  enemigo. 

Aniinwnaca  .i  ni  caaa  te  retira  , 

Volucudo  ntra»  tos  ojos  doloroaa  , 

Y  vertiendo  abundante  y  tríale  llanto. 

Llega  en  breve  al  palacio  tun  Uioso 

"no' 
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'A;r?«i?i)«v;,  títiv  Si  ^'v>v  TtiTtm  rvúoar». 
Ai  ciiv  íti          y-o»  'Enrosa  <ú  (vi  oí*« '  500 
O'j  ^afl  fxiv  cr'  charro  újroTfjOJrsv  Íjl  r-qAíuo(0 
"l5»»-a« ,  rooyv/evra  ucvik  xati  X'V*»  'Alatli»  • 

O'joi  lláai;  ¿"í  5v»rv  rv  v^cleiri  ¿óiiumv* 
'Al*'  o/  iiri't  xotrtou  niurá  TrO^ia  ,  woixtia  x«)*í> , 
Sivar"  ímir"  ává  5ítv,  wssi  xsai>mot9-i  iriiroiStií.  505 
'ílí  o'  orí  tic  araroc  íírrroc  ,  aiasmÍTcre  tjri  •«r»»i , 
Ars-cis»  ¿vtiii.lxí  Mf  irfÓMto  x»»*t>uv, 
F.t'«3¿c  ktvtrAu  ¿•¡¿¿«¡oí  iroTafioto, 
KvÍiín»  •  ii^oú  ¿i  xásn  i^H  ,  áuei  Si  yalrai 
'ílaoic  dí»«»raf  ó  3'  ctylaíirf»  irurotSiie,  5(0 
"Piaya  (  yoOva  »t/9it  farrai  T*  f.itx  aat  »oaiv  «nraiv 
*Ot  «ios  lloiiuett  II asi;  «ara  IIíí'/  i¡stu  áafnf, 
T«vjff»i  watpsaivfti»,  <ütt'  qXfXTft»»,  i3if}r,mi 
Wxy  yjslwr»  ,  *"X"«  W  »r¿3»í  fi|Mv.  Atya  ¿"  JWutí 

ancillas  f  his  vero  luclum  ómnibus  rommovit,         Hat  qui* 

dem   adhuc  vivum  lugeb'int   Heclorem  sna  in  domo;  — 
non  enim  eum  amplia»  pulabanl  redncem  rx  pugna  — 
Venturum  f  rtupsum  robur  ae  manu»  Achivomm.  — < 

J\  ei/uc  vero  Parit  moram-lrohebai  in  altit  acdibut ;  — 
ted  ir,  potttjuam  induit  inclyia  arma  varia  aere  ,  —  prope- 
rabal  deindt  per  urbem  ,  pcdibuM  veloeibu»  freiut.  —  C'l 
vero  quum  ¡lubulam  eauut ,  hordeo-patlui  ad  praescpe ,  — 
vinrulo  rupia  curril  per  campum,  Itrram  ptdibat  rwíruni,— 
coniuejíii  lavari  in  pulcrrjlaenle  Jiuvia  ,  —  tuperbien,  ;  alie 

aulem  puleritudtne  emyotitjrelu, ,  —  fucile  iptum  genua 
Jerunl  ad  loeu  consuela  el  pascua  enuarum:  —  are  filias 
Priami  Paris  a  Pergami  arce  —  armis            ens  .  tan- 
quam  sol,  incedebat  —  exsullons;  veloces  aulem  eum  ptdes 
Jtrcbant.  Slalimnue  postea  — 

Vid  an  der  Zabl}  ond  alien  erregte  tic  Grano  and  rk-iruLmu». 
Lehend  nocb  ward  lletior  betraoert  in  ternera  Palatte; 
Denn  sie  glanblen  »ew  ia . .  nie  wieder  daba-  aui  der  FeldtcbUcht 
Kchr'er  bcim  ,  der  Acbaier  gewalligen  Hlndeo  eulriiineiul 
Parit  aoch  lauderte  nicht  in  clct  hocbgebuhneten  Wohanng; 

Eili-rr  dabcr  dnrch  die  Sladl,  din  bUHigen  F.  „  Tertraaead. 

Wie  wenn,  geuábrt  IB  der  Krippe  mil  reichlidwm  Futter,  ein 

Mnlbig  die  Tlalfter  rerreitst ,  und  itampfenden  Lauít  in  die  Felder 
Eilt,  tum  Budr  grwohnt  des  lieblich  wallendrn  Slr. .•»•-, 
TroUenderKrart ;  hocb  trigt  ctdasHaupt,  and  ring*  *n  den  Scbultein 
Flicgen  die  Mibnen  amber  ;  doch  Molí  tal  den  Adel  der  Jagend , 
Tracen  die  Scbenkel  ea  leicbl  tur  bekannleren  Wcitle  der  Stuleo; 
AI»o  wraodelte  París  Iterab  »on  Pergtroo»  Hube, 
Priamm  Sahn ,  umttrtMt  *on  leuchtender  Wehr,  wie  die  Sonne , 
Firudigen  Mnths;  and  el  flogeii  die  Scbenkel  ihn.  Eilend  aun  balt'er 

Sought  ber  onn  paUcc,  aud  indulg'd  ber  woe. 
T líete ,  wbile  ber  tear»  drjdor'd  tile  godlikc  man  , 
Throii^b  all  Iker  train  lite  aofi  inüection  ran  , 
Tbe  pioua  maids  theú*  niingled  iorrowa  abcd  , 
And  nwuro  tbe  liting  Ueclor,  at  ibe  dead. 

Bat  oow ,  no  longer  deaf  lo  bonour't  cali , 
Forlh  ifiue*  Pari*  from  iba  palace  wall. 
In  brurn  anua  that  catt  a  gleainy  ray , 
Swifi  Uirongb  tbe  town  tbe  warrior  beoda  bía  way. 

Pampcr'J  and  proud,  be  tecfci  ibe  wonlcd  tidea. 
And  Urea,  in  bcigbt  of  blood  ,  bis  sbioing  tidea j 
UU  bead  oow  freed,  he  loases  lo  tbe  skiet; 
llis  mane  diabeteU'd  o'er  bis  thoulden  flies; 
He  snuffs  tbe  fe  males  in  tbe  dislant  piaio , 
And  springs,  eaulliog,  lo  bia  fields  again, 
\Vilh  equal  uiunudi,  spriglitl)  ,  bold  ,  and  f»y, 
In  arnis  refulgeot  at  tbe  god  of  da;, 
Tbe  ton  of  Priam, 

■ 
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Viu,  gravi  cune  lis  twnJh  peclor*  lurtu. 
lleclora  lugcbanl  conclae  titum  alquc 
Nec  reducen!  a  pugna  sperabaot 
ElTugerc  atque  manua  valida*  «t  i 

Ncc  longura  ihalanio  Pan»  eit  cuiwtatu»  in  alto  ¡ 
Arraa  jubsr  vario  claruni  at  jaclantia  ab  aere 
Malí,  eque  doino  ie  protiuu»  «lulit, 


Ac  vclttt  in  plenii  prarscpibus  bordea  palto» 
Ule  diu  touipet,  rupit  ti  tutela,  vircnliun 
Planilietu  ti  lugiem  campumni  est  nactus 
Intuliatque  tolo  ,  ecltum  et  capul  arrigit  alte 
Lujurian»,  luduuürue  jubac  per  cotia  ,  uitcnle* 
Perqué  armo»:  vclat  ante  Icvi»  Zcphyrumque  Notumque 
Arta  tecana ;  et  nota  petit  vcl  pascua  Ci|uariun  t 
Vel  flutiutn,  adsuetut  vitrea»  inuare  per  undai: 
Sic  Paria  euuluni  animi»  decurrit  ab  arce 
Pcrgarari,  tututque  arroi»  rfiiilget  in  anrei», 
Soba  et  in  morera  percrllit  liare 
Jauque  ajeo  celeri  curau 


Vitaot.  Q  Uit 
De  ta  trine  au 
Voit  aa  tein  d. 

Et  crpendaat  Paria,  de 
Prraae  ie*  pll  lrgers  daña  Ilion  deaert. 
Tel,  brisant  aea  lieoi,  un 

Fuit  l'heureose  aboodance  et  la  p»¡«  de  l'établ*  ¡ 
Da  pied  frappant  U  terre ,  il  Hondit  écumaut , 
Fait  rctentir  lea  aira  ti  un  long  bennisseroeot , 
Balance  avec  orgueil  aa  flottsnle  criniére  , 
Plonge  aa  flenve  connu  «a  croupe  largc  et  uerc , 
Et,  beau  de  liberté  ,  s'élauce  ver»  las  bota 
Ou  l.i  cavalle  ardeute  obéit  »  lea  loia: 
Tel ,  volattt  a  grand»  pat  daiki  le  champ  de 
Paria  ,  resplrndissanl  de  l'cclat  de  tea  ara»* , 
Da  tein  de  toa  palai»  et  de  la  vaste  toar, 
S  «bappe,  et  brille  ai»  vea»  córame  1'aaire  du  ¡our. 


Troto  le  ancelle,  c  le  eommosse  al 
Plora van  tulle  I' ancor  vivo  Ktlorre 
Nclla  caaa  d'  Ellór  le  dolorOM  , 
Hivederln  piú  mai  non  ti  aperando 
ugna  ,  e  dalle  (¡ct  c 
de* 

gl'  indugi  in 
1'  alte  rae  aoglic  il  Príarutde 
e  g¡á  di  tulte  rivetlito 
Le  aae  bell'  iriui ,  d'  lito  ,  folgoraudo , 
Traveraava  le  vic  con  prcato  ptede- 
Come  dcitriero  ebe  di  largo  cibo 
Ne'  preaepi  paaciuto ,  ed  a  lavarsi 
Del  liuiiMT  atveuo  alia  bell' onda,  alfine 
Rotti  i  legarni .  per  1*  aperto  corre 
Stampnndo  coa  tonaole  ugna  il  terreno  : 
Srhcrian  tul  dono  i  rrini ,  alta  a'  eitolle 
La  uiperba  rervice  ;  ed  c aullando 
Di  ana  bclleua  ,  ai  noli  paachi  ei  vola 
Ove  amor  d'  erbe  n  di  pulnlre  il  tira  j 
Tale  di  Priamo  il  figlio  dalla  rucea 
Di  - 

Si  ralli  i  piedi  lo  portar, 


A  ana  muchas  doocellaa,  j  catre 
Excita  un  dolor  tierno  y  duelo  iofaualo. 
Por  lodo  aquel  palacio  retoñaban 
Loa  gritoi  y  gemido» ,  y  Héctor  tiro 
Era  llorado  ya  como  difunto  , 


mal  de  lot 

De  loa  acheoa  fuerte»  é 

Entre  Unto  el  gran  Pári*  no 
En  >u  rico  palacio  muebo  tiempo. 
Apena»  »c  retine  de  »u»  anua» , 
Esculpida*  de  acero  variamente, 
Cuando  va  con  presteza  atravesando 
Por  toda  la  ciudad,  muy  confiado 
En  sus  veloces  pies  y  ligereza. 
Asi  como  un  caballo  generoso 
Después  de  haber  estado  mucho 
Comiendo  la  cebada  en  *u  pesebre , 
Que  muy  acostumbrado  a  refrescarle 
Eu  la  hermosa  corriente  de  algan  rio 
Runipe  la  cuerda  con  que  está  túcelo, 

Y  por  uu  basto  campo  hiende  el  ayre, 
La  tierra  estremeciendo  con  luí  huella»  : 

Y  alzando  la  cabeaa  muy  loberbio, 
Agitada»  la*  ctídc»  en  toa  lamo»  , 

Y  en  ta  macha  hermosura  confiado. 
Va  volando  i  loa  patios 
Donde  i  etlár  loa  caballos  acostui 
A»i  el  h'ijo  divino  de  Priamo 
De  la  Frrgama  torre  detceudú 
Muv  velo»  y  allanero  por  tus 

el  Mi  Muy  " 
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Tóv  npítífio;  jrsoíúurt»  'A/tíaví/so;  .Sioiiiií;- 
'UStl',  í  fiáia  J>i  tí  xa»  ¡irium»  xaTffúxo», 
A>¡5á»»iv  ,  ovó**  íX3o»  *»«<T(ft«v ,  «i;  rxAcvi;. 

T¿»ó"an-afMi|5óu.«v9;  s-flOT«?»t  xo/sv3a ,     ;'ExT»  520 
Aaipovi',  oüx  áv  Tt;  toc  aV¿o  ,  óe  jyaiViu»;  iíq  , 
"Eeyov  áriftímu  fuájruí,  «Vil  51xi,u¿;  i™  • 
'Alia  íxwv  p<£ui;  ti  ,  x»¡  »0x  Í9&HC  •  to  ó"  íuo»  xífl 
■Ax»vrac  ¿»  3vu«,  S-í'  Oiri/j  aiSrv  aii^»'  «xo-iw 
nao;  Tesiaiv,  oí  «xouct  jro**ú»  w¿»ov  lívixa  aiio.  525 
'Ali'  fojai»-  Ta  ó*  iniTJtv  dpti<ti¡uy,  aíxi  *©3t  Ztuc 
Aúq  ,  ¿rojoaxotii  ¿fot;  at>ry<YCTit?< 
Kjoiiríoa  imÍTaT^ai  i  -  itcov  iv  ¡ttyáeoivn, 
'Ex  Teorne  «TálaxTac  íOxví^nía;  "Abatoje. 

Hectortm  nobilem  invertí/  fralrem :  quando  iam  eral — 

digreiturui  e  loco  (  ubi  cum  tila  colloquebatur  uxart.  

Hu  •'    prior  atloquulm  til  Alexander  divina  J'ormu-prae- 
diluí :  —  ■  frenerande Jrater,  eerte  valde  iam  le  elium  pro- 
ptrttnUm  dgtineo,  —  remoran* ,  ñeque  veni  matute ,  ut  iui- 
lúti.  ■  — • 

Hune  autem  retpondent  allaquulut  el  pugnam-expeditt- 
eient  Hedor:  —  ■  O  konc  ,  nema  Ubi  hominum  ,  7u¿  ae- 
quut-rcrum  aetlimator  ,it,  —  facía  vituperaveril  belliea  ; 
namjorli,  et.  —  Sed  ¡ponte  remiltüque  xniaiam  ,  el  non  vil 
pagnare.  M  meum  cor  —  triríatur  in  animo  .  anando  de  le 
probra  audio  —  a  Troianit,  quiferunl  mullum  laborem  gra. 
lia  tai.  —  Sed  eamu* :  haec  autem  pottea  componemui ,  li 

,/uando  lupiter  —  dederit ,  eoeletlibut  Diit  tempitemit   

cralerem  ilatuere  liberum  in  aedibus,  —  quum  Trcia  expu- 
lerimut  bene  ocreatot  Achivot.  •  — 

Ilcktor  den  Urtkler  errcictit  ,  den  Krhahrnen  ,  nl«  er  lich  wendctt 
Wollta  Toro  Orí ,  wo  ?ertrao.lich  mil  lañan  Weib'er  geredcl. 
Jeito  bcgann  tu  jcneiu  der  góttlicbe  Ilrlil  Alexandrox : 

Wxhrlich ,  mcin  itterer  Hruder ,  dieh  Eilenden  hielt  ¡di  xu  Unge 
Zaaderod  auf,  uod  kara  nkht  ordenllich,  wie  da  bcfahlcxt, 

Ilmi  xotwortete  dmuf  Jet  Hebi.omüxtlrrte  Hektor : 
Guier,  ex  durf  d.r  achwerljch  eia  Mana  ,  der  Billigkeit  .chlet, 
T*delo  .lie  Werke  der  Sclilxcht,  da  bi.t  eia  lapfrrer  Streiler. 
Ofc  nnr  üuaat  da  gern,  aod  wilkl  niebt.  Aber  c  krinkt  Olir 
Innig  da»  Herx ,  ron  dir  die  aclimahliclie  Hede  tu  hSren 
Unter  dem  troitchen  Volk ,  da»  am  dicb  to  manchea  erdaldet. 
Komai ,  die*  wollen  wir  künftig  berirhtigcn  ,  wmn  unteinnul  Zea» 
Gonnt ,  den  biinmlUcben  Mkhten  der  endloi  wal  tendeo  Gixier 
Dankcnd  den  Krug  ict  tteilcn  der  Freiheit  in  dem  PxUxtc, 
Weil  wir  iiu  Troja  'crjagt  die  bcUunMcbieatcn  Acbxicr. 

glor^iog  in  hit  might, 
Ruih'd  {orüi  »  th  Héctor  la  tbe  field*  of  fight. 

And  now  tlie  warrion  pauing  on  tbe  wav  , 
The  graccful  Pari»  ftrat  excna'd  lia  «Ut. 
To  wbom  ihe  noble  Héctor  ibut  rrplT'd: 
O  eliien  in  blood,  xnd  dow  in  .mu,  Jlj'd  t 
Thy  pow'r  in  war  witfa  jaalice  nono  contra t; 
Known  is  ti.  v  eoorage;  xnd  tby  atrengtb  confean'd. 
Watt  pity  tloth  ahould  ieiu  a'  aoul  ao  brare, 
Or  godlike  Paria  Iítc  ■  woraan'a  liare  t 
Ny  heart  weepa  btood  al  whxt  tbe  Trotina  «xj. 
And  hopea  thy  deedt  aball  wipe  tbe  atain  away. 
liaste  ihen  t  in  ftil  ibeir  glorioua  Labonra  abare  ; 
For  mneh  they  aiiner,  for  thy  aake  t  in  war. 
Thrtc  illa  ahall  reaae  ,  whenc'er  br  Jove'a  .1  cerré 
We  crown  ihe  bowl  lo  Ueaten  and  Liberty) 
Wbile  lite  proad  toe  hit  fnutrnte  triuni|iha  moama  , 
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perreneral  ¡Une , 

ch1  ei  tocto 

Héctor  ubi ,  AnJromachen  aflátut,  catira  paraba! 

11  ermuno  racgiutnc  .  appunlo  in  quclU 

J«n  pelete,  ae  tociii  reddi ,  quera  talibut  ultra 

Ote  dal  tritio  parlar  ti  diparita 

Compellal  terbi.,  ptior  et  »ie  ineipit  ere  : 

De  Lia  conaorte.  Favello  pruniero 

O  fraler  Tcnrrandc,  morar  te  lento»,  abire 

Parid* ,  e  ditae :  Alia  lúa  giutU  fretta 

Optante*»,  atque  adwm  fettino ,  urdior  M<]oo. 

Fui  di  lungo  atpeiur  forte  cagione, 

Hace  Paria:  haec  contra  retulit  bonut  Héctor:  Inerte.» 

Veneraudu  Ératello  ,  e  non  ü  gianu 

Jure  queat  netno,  Éraler,  te  dicere.  Vire» 

Sollecito,  teai'  io,  come  imponeati. 

Sunt  tibí ,  innt  animi  ingente*  ad  forlia  :  venina 
Spoole  tul  iolerdum  ceaaaa ,  nec  ierre  laboran 

Getierou  timor  !  riipote  Eitorre. 

Nuil'  uoro ,  che  l"  opre  dritumenle  eMioii  , 

Vil  durutn  Cruciat  mihi  taevo»  pee  lora  rnoeror 

Dará  biaaoio  alie  toe  »el  glorio» 

1 11  terca ,  de  te  quura  prabra  audire  nccctie  eat 

Metlier  dell'  arrai  :  che  tu  pur  k'  prode. 

A  Teocria  j  propter  te  qui  tot  dura  tulerunt , 

Ma ,  colpa  del  voler,  apeaao  tp  alienta 

Atque  ferunt-  Alia*  taracú  haee  coro  poneré  praettal 

La  tua  virtude,  e  iuoperota  giace. 

No*  Ínter;  ai  quaodo  allí  res  magma»  Olvmpi 

Quindi  e  1'  alto  roio  duol  quando  de'Ttueri, 

Lactibcum  crátera  dabit  DU  aítiere  tándem 

Per  ce  tolo  infelici,  odo  in  tuo  danno 

Acdibu*  in  patriia ,  longi  obtidione  tolutá  , 

Le  eontumelie.  Ma  pariiamj  che  poacia 

El  longe  pul.»  Trujano  ab  litote  Achina. 

CoropotTcnio  ira  noi  quetta  conloa , 

Se  gratia  ne  fari  Gime  benigno 
Di  puler  lieti  nelle  ■■■■■>  ■-  cate 
Ai  Celen!  ¡raraortali  offrir  la  eoppa 
MI'  «ira.  liberta,  «mi  glí  Achei. 

il  a  rrjoint  ton  frere. 

Alcanza  á  Héctor  divino,  al  miamo  tieropo 

n  Cher  Héctor,  lui  dit-il,  prioee  que  je  revire, 

Que  retornaba  del  lugar  en  donde 

N 'ai-je  point .  trop  tardif  a  marehrr  itn  combata , 

Convertando  había  ettado  con  tu  eipota  , 

Fatigue1  ton  atiente  et  raleuli  le»  pa»?  a 

Y  habláodole  primero  el  bello  Parí. 

—  ■  Ah  !  répoud  le  béro» ,  nul  mortel  juate  el  «ge 

De  divino  temblante  ,  a.i  le  dice  : 

N'a  droit  de  rorpriter  ta  forcé  et  ton  courage  ¡ 

l  ¡  Oh  venerable  hermano  !  mucho  tiempo 
Tu  ardor  he  detenido  c  impaciencia  . 

Et,  loraqne  la  molleaM  abat  too  noble  casar, 

Ta  rolooté  ttéchil  et  non  paa  u  valcnr. 

Y  aqu,  U»  prontamente  no  he  reñido 

A  quel  depil  necrcl  rooo  áme  rat  elle  en  proie , 

Cumo  tú  me  deja.te  prevenido.  . 

Quand  i' emenda  le»  guerrier»  et  le»  vieillarda  de  Troie, 

El  magnánimo  Uéctor  le  retpondr  | 

Que  ta  raiue  a  plongé»  dan»  de  »i  granel,  reren , 

¡  Oh  gencroao  principe!  ningvino 

Accablrr  ta  langiieur  de  reproche*  *mer» ! 

Que  ¡uxgnc  de  laa  cota»  ju.tamente 

Mait  ríen»;  nou.  oubliront  ce»  plainte*  fraternellc*  , 

Condenará  tu.  bélica,  emprctat  , 

Si  le  grand  dieu  qui  tonne  au»  voület  élemellc» 

Purque  tiene»  valor  :  maa  de  ordinaria 

Peruiet  que ,  qiielque  jour ,  fume  en  notre  cite 

Krea  muy  pernoto  por  tu  culpa  , 

La  cuupe  de  la  país  et  de  la  liberté,  a 

Y  no  combate»  tanto  como  puede». 
Mi  cotaion  de  pena  cali  oprimido 
Al  oír  lo»  Mugriento»  vituperio» 
Que  contra  ti  profieren  lo»  trnyanov, 

Pero  «amo»  al  punto,  y  ya  tendremo» 
Lugar  de  componer  aqueta»  com,. 
Si  Jove  no.  concede  que  podamo. 
Ofrecer  i  lo.  dio»e»  «empiterno» 
Copa»  de  libertad  en  nuealra»  cm.i», 

O 

Detpuet  que  lo»  aeheo»  eifarudot 

St»n  de  U  alta  Troya  rechatado».  ■ 
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S1EBENTER  GESANG 


I  JuTbHütrKruKMc  hw, 
Audi  Alejandro*  d«r  tirador  enleilete;  abet  daa  Herz  vrar 
Rtideo  enlbrannt ,  u  kira|if._ti  den  lapfcren  Karopf  der  EnUcl.eidung. 
Wie  « x ....  €Í n Golt  Scbiíue.itc  n  nach  «cl.ulu ll.ctu  üarrci.  den  Pabrwind 
¡tendel,  uachdeni  arbeitend  mil  Khmigegtittclrd  Rudera 
Lange  dai  Moer  tic  geregt ,  uud  mü  l°  liintai.kcn  dic  Ulicdcr ; 
So  auid.  tncbienefli  tic  beide  den  aebnlicb  barrenden  Trocra. 

Jedcr  entraflV  •  ct  don  den  Menetthiot ,  jenet  Bcbmtcbcra 
Areíllioot  S  l.u  ,  den  drr  Kculci.tcbwingcr  iu  Arnc 
Arcithoot  uugt*  und  die  berrlielie  Fdomcduaa. 
Ilektor  aber  ilurciltrboM  dc<u  Eiuneui  unlcr  der  Sturtnl.aiib' 
Ehernein  Rinde  den  Hall  mildcm  .Speer ,  und  lóale  die  Glieler. 
Olaukoa,  Ilippolocboa  Sohn,  der  Ijkitcben  Mam.erGcb.eler 
Tai  deu  IAMM  jcUI  m  der  lobenden  StAlacbl  mil  dea.  Wurfapie-, 
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LIBER  VII 


Ilaee  Jotas,  porti,  erupit  illuslris  Hedor ¡  —  eumaue  to 
$imul  Alexander  ivil/raler;  animo  vero  —  ambo  ardebanl 
bellare  el  pugnare. — Sicut  autem  deut  desideranlibus  dat  — 

venlum  secundum.pottquam  de/aligati/utrinttpolitisremis  

pontum  agitantes,  ¡aboreque  membra  soluta  tunt :    tic 

ulique  hi  iroianis  desideranlibus  apparaerunU  ^  Tune  m 
ler/ecerunt,  hie  quidem  (  Par.»  )  filium  járeithoi  regU  ,  — 
in  Ama  kabitantem  ,  A/enesthium ,  quem  claviger — genuil 
jéreilhous,  ct  Philomedusa  magnis-oeulis ;  —  fíeetor  au- 
tem Eioneum  feriit  hasta  acata  ,  —  ad  eervieem  tub  galea 
aere-solida;  solvitque  membra.  —  Glaacui  vero  Ilippolo. 
chi  filius;  Lyciorum  dux  virarum,—  Iphinoum  fértil  harta  , 
in  áspera  pugna,  —  Dexü  filium , 
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tpoke  ibe  purJian  of  ibe  Trojan  tute. 
Tben  n»J.'d  Ímpetu»»  ll.roujli  Úu¡  Scaean  | 
II ■  i»  Pañi  follow'd  lo  lite  dirr  aJarn» : 
Rotli  breatbing  ilau¡;blcr ,  bolb  rraolt'd  in 
Ai  wl.cn  lo  at« ¡loro  labourii.j;  tbrou^li  tbc 
Tbat  lon«  btd  bea%M  tbc  wcn  \  oar  iu  \ain  , 
Juve  bida  al  Icn^tb  expríteil  (.atet  arite ; 
TIk  qalca  blow  grnlrlul  ,  a. id  tlw  veiiel  fliea  ; 
.So  welcome  ibeae  lo  Trof't  deairing  train  ; 
TIm-  )ui»U  are  cbeer'd  ,  tbc  war  awakn  again. 

BoUI  Paria  lirtt  tbc  work  of  deatl.  bcgnti 
Oj  great  Meiieatbeat,  Arcithout'Kra  : 
Sprung  from  tbc  fair  Fhiloiucla1»  embrace , 
Ti  c  plcating  Arni  wat  hit  DMW«  place, 
l'ben  HtaV  Eiomua  lo  lite  thadet  below  : 
Reoiatl.  hi>  ttecl)  caique  be  fell  ll.e  blow  , 
Full  on  lúa  nerk.,  from  Ileclor't  tmgbtj  haml 
An.1  roIlM,  wilb  l.uibt  rdat'd ,  •!•>..((  ihe  land 
B}  (^iKUt-tpear  tbc  bold 
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11       falo*  ,  porta  gretaum  cito*  cxtalit  Héctor; 
Cu  i  Par»  il  lalcri  fida*  «a«:  aniel  utervpj* 
Hcroa  bella  iterara  taevanwpje  eapessere  pugnara. 
Ac  veluti  opiato  vento*  a  puppc  aerando* 
Üat  pater  ,  iuuexit  pellcntct  raerula  remia 
Quuru  longo  nautac  jeni  fracli  metnhra  labora 
DciWro  :  «loo  tic  iratre*  civibaa  aegria 
OpUti  «entre.  Parí»  turo  pulcfacr  acato 
Fivil  Areithoi  geno*  aere  Meoeailiion ,  alta 
Mittum  Arni ,  peperit  qacm  candiría  Pbilomedute 
Ciavigero  regi ,  praeaunteio  íorubos  anuí*. 

Sub  galea;  uervis  et  slcrnit  metnhra  aolutia. 
Glaucu*  at  Ilippolochi ,  Lyciae  dui  pubi»,  ¡n  aeri 
Deiiaden  pugna  Iphioouut  loogá  premit  haali, 

(  .      lleudo,  dalle  porte  rruppc 

Segnílo  dal  (ratcllo  il  grande  Ellorre. 

ArdoikO  enlrambi  di  Car  pugna.  E  quale 

I  navigaoli  »1  Legra  único  vento 

Cite  un  Dio  lor  manda  allor  che  aUnciú  ei  tono 

D' agitar  le  apuntan  ti  onde  co'reiui , 

E  caacaao  le  menibra  di  Caúca ; 

Tali  al  deaio  de'Teucri  etti  appariro» 

A  prima  giunla  Pari.le  alraiuaaia 

Heoeatio,  d'Arua  abiutere,  e  figlio 

Del  porutor  di  clara  Arcilóo, 

Per  grand'occbi  lodata   Ellore  ittaaU 
Etoneo  di  Uncía  alia  cervice 
Sotto  l'eltnetto,  e  morto  lo  diatende. 
Glaoco ,  doce  de'  Licii ,  a  un  terapo  iatetto 
D*  nn  colpo  di  tagagli*  ad  Ifinóo, 
Prole  di  Deaeio , 

V  I  L  I  A  D  E 

LA  I  LIAD  A 

- 

t  ivn  p   crDTit  ve 
L1VHL    3Lr  i  IL  Jlc. 

___ 

LIBRO  SEPTIMO 

T 

3-jt  noble  Héctor  a' ¿Unce  ,  et  Paria  auit  aea  paa: 



1  '      aai  ;  y  de  la*  puertas  Héctor  aale , 

Tona  deux  voleul,  luúUui  de  l'ardeur  dea  combata. 

T  con  él  v*  taanblcn  Parí*  ta  herrnaoo  t 

Tci  aox  ranu  da  pilote  no  aépbyT  iavarable. 

Ambo*  lleno*  de  ardor  y  de  impaciencia 

Sor  le*  mera  covojé  par  un  dieu  arcuurable, 

De  llegar  á  la  guerra  y  al  combate. 

Vienl  allé¡»er  la  rame  eux  maiua  dea  mátelo!* , 

Como  alegra  a  loa  trittes  marinero» 

Las  de  combatiré  en  rain  le  long  iomraeil  de*  flota ; 

Un  viento  taTorable  ,  que  á  aua  voto* 

Tela  á  l'otil  dea  Troven»  ce*  deui  ebef*  apparoi**cnt. 

Envi»  Dioa,  deapue*  que  e»tan  cantado* 

Laudare  ci  1'eapéraDce  á  leur  aipect  reniusteot: 

De  abrir  del  mar  laa  ola.  con  ta*  remo*  , 

La  Mort  Ir»  accoo.p^ri.c,  et  Par.»  ea  Courrou» 

Y  lo*  miembro*  ya  tienten  la  {aliga  ; 

A  »ur  Menettbiua  appeaanú  te»  coupa. 

De  etu  suerte  a  lo*  leucrot  deteotot 

Héctor  frappe,  en  couranl,  rinlrepidc  Eiooée: 

Fue  grata  La  presencia  y  el  aspecto 

U  tovnbe,  et  aa  ieuoe»*e,  eu  ta  fletar  moiteonace , 

De  aquettos  do*  hermanoa.  Al  instante 

Rcgrette,  eu  pcriaaant,  la  lamiere  dea  cietu. 

Párii  quita  La  vida  al  gran  Menetlhio 

Le  bravo  Ipbinoüa  *ur  ton  char  orgucilleu* 

Que  demoraba  en  Arua  ,  y  era  hijo 

Remontoit,  de  coanbat*  ¡mprudeniroctit  avíele; 

Del  valiente  Arcithoo  (  quien  llevaba 

Dea  va  illa  u»  Lycient  Glaucos  illivMrc  guidr, 

Por  arma*  una  clava  ) ,  y  de  aa  espota 

Accourt,  darcle  aa  lance, 

Pbvlomeduta  hermosa  de  ojo*  grande*  ; 

Héctor  birici  a  Eioneo  con  tu  lansa 

Debajo  de  au  vrltuo  por  el  cuello , 

Y  de  Loa  miembro*  le  quitó  La  faena. 

El  hijo  de  Hvpolocbo  el  fuerte  Glauco, 

General  de  lo*  lycio*  valero»ot, 

Acercándote  al  hijo  del  gran  Doio 

El  iluatre  Ipbinoo,  en  el  combau  , 

U2 
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f ir jtw»  «Vísiptvsv  aixttáwv  ,  45 
'ílpw  i  3'  i*  «Trica»         •      nilt ,  Ivvto  <5l  yuta. 

To&(  i*  ¿;  »v»  tvÓYjTi  3íá  ^Vxvxúm;  'AOívij, 
'Ap'/lia-j;  olíx»¡»Tat{  ivi  tMKUpñ  ¡tlpiin  , 
Bí  /ía  x*t'  Oúlúf/írsto  xapívw»  ái\xiu 
"lito»  í«í  iic^v*  tí  ó"  oí»t<o{  wjvjt'  "A)r¿l)4>v,  20 
Ilíayáutu  ixxaTiiú»,  Tpñiiit  5i  /Sojiiro  >íxi|V 
'Ai)í)oi7c  íi  T¿yt  auvavTÍTjijv  «ra/ii  euyi. 
Tiv  K/ii-zipa;  npniunv  iva*,  iti;  Ai;,  'AttoWmv 

Tt'rrT»  itú  3"  ni  ui;j.x-jíx,         SvyatTto  tuyátoia, 
*Hl9i{  áV  OvAtipjroiQ ,  1*17*5  <í«  »«  5jh¿{  trvíxtvj  23 
"H  Ux  ih  Axvzam  f»*/»;?  ¿tíoí'/xí*  ví<io» 
A<ú{;  «rrti  oí  ti  Teiac  oiro/ivuivov;  ¿Ataron?. 

*AAÍ'  ít  finí  T(  TríSoiO,  T9  XÍV  7TOÍÜ  XlfliJlO»  CC«T  ■ 

Pivv  füv  Trajaiwat»  róAiuov  x»'t  «TíiíoTÍTa 

Ir,  firoov-  úrrri^ov  siuti  jiajnr,  tovt' ,  ttVcxi  Xíxuup  30 

'liíou  rCf¡«mv  *  ñrit  £c  y <7o»  «Vaito  *vuú 

'Vtáfv  'A8»»áTint,  oVatreiOinv  tóíí  5ttv. 

Tó»  3"  avri  írasTtinri  ¿lá  y)auxüirt(  'AOívij- 
raJ*  Íttm,  T.xxtayt  •  tí  y  dio  ypovto-jr*  x»i  airñ 
*H>-5o»  «tV  OúAúfijrMO  pira  To<¿a{  xsri  'Ayxtrit.  35 

eurrum  intilienlem   vcloerm  ,  —  in  humtro :  hie  autem 
curta  ht*m¡  eeeiJit » lolutaquc  *unt  mtmbra.  — 

// [j i  ycro  ul  animadverdt  dea  glaucit-octilit  Minerva^- 
jfrgtvOM  perimenlet  in  aipera  fntgnu,  —  detcendti  dg  Otym* 
pt  \'ertictbut  ímpetu  Jada  —  ittum  ud  sacram  -ei  autem  ob- 
Wuj  properabat  Apollo,  —  ex  Pergamo  contpicutut ,  Tro- 
ianiique  eupiebat  vtcloriam  t  —  jicW  invtcem  autem  hi  oe- 
eurrerunt  apudj'ogum.  —  Hane  prior  altoquutut  ett  re x  , 
iwit  jUAWj  Apollo  :  — 

1  Car  ta  vero  rurMus  eonciMa  ,  0  Im-i$  filia  magni ,  — 
tenisti  ab  Olympo,  magnuiaue  le  qffeetas  impulitf—  An  «t 
iam  Danaii  pugna*  aneipitem  vieloriam  —  des  t  auando- 
auidem  minime  Troianorum  pertuntium  miiererh.  —  Sed 
M   Mi'JU  quid  oblemperaverit  ,  auod  certe  mallo  taliut 
euet ,  —  nunc  quidem  cenare  /aciamut  bellum  et  pa- 
gnam  —  hodie:  potthac  rurtut  pugnaban!  ,  doñee  finem  — 
¡tii  invenerint ;  quandoquidem  sie  gralam  tst  animo  —  t'o- 
bis  deabus  .  evertere  hane  urbem.  a  — 

}/une  aulem  vicitsim  altoouuta  est  dea  eaesiis-orutis  M i~ 
ntr\'a:  —  t  Ita  sil ,  0  eminus  iaeulans :  eadem  enim  sen- 
liens  el  ¡pul  —  veni  ab  Oljmpo ,  ad  Traíanos  el  Aehi- 
vos.  

Desia*  Sohn  |  ti*  <tjt  Bchneüe  Geaponn  er  1  ctl  •  ■  ,  in  die  Schaltcr; 
Und  cr  enltauk  Tan)  VV,i^rn  r.ur  Krd  ,  iltm  rrx  ltL.ifl[L-n  die  Glieder. 

Abcr  aoluM  siv  benierkte  <lic  Ilcrracberin  Pallas  Alheñe, 
Wie  tic  der  Dmiaer  Volk  aoatilgten  ira  Kampf  der  Entac Iteidung  ; 
Slunueuden  Skhwung»  cntflog  fie  den  Felaeiilioho  dct  Olyinpoa 
Hin  m  Ilioa  Su  ¡i,  Und  entgegrn  ihr  eilel'  Apollon  , 
Scliaucnd  vori  Pergatuoa  Zitme  ;  denn  Sirgtruhm  goantVr  denTrocro. 
Jelil  begegnetea  a'ich  di*  UnMerblicbeii  beid'au  dcr  Buche; 
Dtul  tur  Alheñe  brgann  Zcua  Sohn  ,  der  Heateher  Apolloa  : 

Wm  §0  roller  Begier,  0  Zettf  da  Gewaltinen  Tochler, 
Kaoiat  da  «.j"*1        Oljmpo.?  «ríe  Ireibt  dich  der  heüge  Eifer  t 
Da»»  du  dem  Oanaerrolke  der  Schlacbt  uitlTrechaeloden  Sieg  man 
(iebeal?  Uenn  Dicbija  der  Troer,derFaUeode«i,  jrauncrt  dich  jemal» ! 
Aber  gehorthleM  du  inir,  Iraun  weit  tutráfilicbcr  wir'ei: 
JeUt  denn  Uaten  wir  ruhu  den  feindlichen  Kampf  der  Entaclwiduna; , 
I leu t ;  docli  kúoftig  ernenn  lie  die  FeUlachlacht,  bii  tic  du  Schickaal 
Ilioaendlich  crreiclit;  dieweil  ea  alto  un  Heneo 
Eucb  G6ltinaen  BrCallt,  die  crhabene  Stadt  a-u  rerwúatei]. 

Drauf  anlwortele  Zeoa  bbuaugige  Tocbtcr  Alheñe: 
Alao  aera,  l'erntrclTcr  j  deun  dita  auch  aelber  gcdenkend, 
Kam  kh  anjcUt  \om  Oljiupoa  iu  Ti-o)a'a  Volk  and  Ach»¡a't. 

Fia'd  in  ihe  aboulder  at  h*  mounta  bia  ateed»; 
Ileadlúog  be  tumblca  :  hia  alack  nérvea  uabonnd  , 
Drop  tbe  cold  uscleaa  rueuiber»  un  (lie  ground , 

Wbeo  dow  Minerr*  taw  her  Argiret  aUin  , 
Froni  vaat  Olympaa  to  thc  glcaming  plain 
Fierre  abe  deaernda:  Apollo  roark'd  her  flighl, 
Ñor  aliot  leaa  awift  from  Ilion' a  tawerj-  height : 
Radiant  ihey  met  bcoeaib  ihe  bereben  abade  j 
When  üiua  Apollo  to  tlie  blue-e\'J  nuid : 

What  ranae ,  O  daugbtcr  oí  aímightj  Jo»e ! 
Thus  wing»  thy  progreaa  from  ihe  raalmi  »bwe  l 
Once  more  impetnoaa  doM  thon  beod  thy  waj , 
To  gi»e  to  Greece  the  lona^diriHed  day? 
Too  roach  haa  Troy  alrendy  felt  thy  bate, 
Now  breathe  thr  nge ,  and  hu«h  the  atern  debate : 
Thia  day,  tbe  baaineaa  of  the  ficld  saaprnd ; 
War  aoon  ahall  kindle,  and  great  Ilion  bend ; 
Since  vengefut  goddcaaea  confexterate  joíq 
To  raie  htr  rolla ,  thoogh  hnilt  by  banda  divine. 

To  whom  llie  progrny  of  Jovr  repliea  : 
I  left ,  íor  thia ,  the  couucil  oí  the  akiet : 
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Fi\i  humero:  célere»  wlant  dura  tritti*  fala 

1' omero  tnligge 

Scamlit  equas,  curru  ccci.lit  moribundos  *b  alto 

Appnnto  in  quetla  che  salía  tul  corebio. 

luso*  hnmi  ,  e»  largo  prrfumlcns  arma  cruore. 

E  dal  cocchio  .il  lima  tuorta  il  tiabocca. 

IIu*  longe  Superólo  stellala  rt  acde  Minerva 

Vista  la  slrage  deglí  Achc-i,  Minerva 

Instante»  Uanauui  caeüi  protpcs.it  ;  Oljmpura 

DiU'OlInfa  calos.i  impetuosa 

Et  líuquen»  ,  Pbrvg.ara  tete  deiuisil  ad  urbem. 

Veno  ¡1  .aero  Ilion.  La  «id.  Apollo 

l'rrgaoKa  longe  vcnicnleni  vidit  ab  are». 

Dalla  prrgáiuea  roce»;  e  vmritorí 

Obvíut  atque  rail  releri  pede  Fhoebu»  Apollo, 

Bramando  i  Teueri,  le  si  fece  ineontro 

Ule  íuvena  Tcucrit:  fagutn  oceurríre  «icíttini 

Vicinn  al  faggio,  e  favelló  primiero  : 

Di  kibi  apud  vetercm.  Prior  his  Tritonida  serbia 

Figlia  di  (jiove ,  e  qiulc  il  cor  i '  invade 

Aü'.iiiir  magni  prolea  Jovi»  ínrljta  ,  Phochua. 

Furia  novella  ?  E  qual  sí  gnodc  aflVlto 

Nant  quid  ,  ruta  Jovia  ,  celai  de  vcftíca  Olympi 

Dalí1  Olimpo  ti  spinge  ?  a  portar  forte 

Rursus  adr»  ?  c|ilae  causta  viut  ?  cpiac  Lauta  cupido 

Della  pugna  agti  Achci  la  dubtua  palma  , 

Impulit  buc  ?  Danaisue  feras  viclotibu»  ingent 

Puíche  uíuna  ti  tocca  il  cor  pietade 

Ut  i!e-ua?  Iliaca*  quuido  nil  Tunera  gentil 

Dello  ttraiio  de'  Teucri  ?  Úr  su  ,  m'  ase  olla  ¡ 

Saevani  dirá  otovent,  aed  coi  al  ioror  ulere  fratri» 

E  lia  lo  meglio.  Si  sospenda  io  quetto 

Contilin  :  salín»  pugnae  jam  poneré  lineni 

Ciorao  la  lufl'a  ,  e  alia  novella  aurora 

II.iíc  hodic.  Kunu*  pu^uabunl  dwn  ca.lv!  alta 

Si  ripigli,  c  »'  incalí!  infin  ebe  Troia 

BÍM  :  liaec  vobi»  quaiido  ata!  regna  dral.ua 

Cada  :  da  che  la  tiu  caduta  a  voi 

Entere  ,  ac  nenio  fuudo  urliero  verteré  ab  imo. 

Puueoli  Dnc  il  cor  colante  iniogUa. 

Sia  cusí  ,  Palla  gli  rispóte :  io  tcesi 

Contilium  laudo,  Arcilcncu*,  net  rúenle  relicto 

fia  i  Troiaui  e  gli  Achei  con  que*.  ine.iU. 

H«c  alta  cáelo  Tari; 

el  renvene  irrite 

Al  ubir  en  su  carro  le  tía  un  golpe 

Lata  «le  w»  dur  ungían!  le  Cree  pré.ipité. 

Tan  fuerte  con  tu  lauta,  que  le  pata 

Ma.s  Palla»,  de  aou  peuple  a  vu  tornber  I  rliu. 

La  espalda  ,  y  le  derriba  en  el  momeólo 

An*  volite»  de  POlvnije»  ardeule,  eUe  »,»gilei 

Al  pie  de  sut  caballo»  sin  aliento. 

Et  ver»  le»  cilampa  troven*  aoa  yol  a'eat  ahaíaac. 

Luego  que  Pala»  viú  que  lo»  argivo* 

Le  regañí  lur  la  plaine  ¡ucrMauirncnt  Gaé  , 

En  la  Capera  refriega  perecían  , 
Bajó  dct<!«  las  cumbres  del  Oljmpo 

Du  sonimet  de  la  loor  ,  le  dicu  de  la  huuiere 

SoufUoit  aur  le*  Troven»  une  lurcur  guenirre. 

Dando  an  vuelo  acia  Troja  muy  ligero. 

11  aborde  Minerve  ;  et  le  lien*  sacre 

Divisándola  Apolo  de  lo  alto 

Leur  prete  a  tous  lea  «leu*  ann  ornbrage  honor*. 

De  la  Pcrgama  torre  ,  fue  volando 

—  a  Filie  de  Jjpitcr,  quelle  iminciblc  haiue 

Al  ilutante  á  tu  encuentro ,  puea  quería. 

De  la  »oúte  dea  cirui  en  ce*  champa  le  ramene? 

Qiie  lo»  teneros  ganaMti  la  victoria. 

Vient-lu,  pour  lea  Troven»  «Irene  tana  pillé. 

Ambos  bajo  del  luja  te  encontraron  , 

Lea  écraaer  du  puidí  de  lou  iuitnilié; 

Y  Apolo,  hijo  de  Jove  ,  dijo  á  Pala»  : 

El,  fiaant  daua  aoa  vol  la  «icloire  inconstante, 

>  ¡  Hija  del  gnnde  Jove  !  ¿  Por  qué  cauta 

Envirooner  te»  Greca  d'uoe  gioire  .t Liante? 

Otra  ver  tan  (.mota  aquí  has  venido 

Arreloo»  un  moment  le»  rarages  de  Mar» : 

IX'sde  el  «celan  Uljropo  i  Un  granilc  afecta 
Sin  duda  le  ha  movido,  j  Acato  quieres 

Aaaez  tót ,  de  Pcrgunc  on  «erra  lea  remparta , 

Frappé»  par  Ir»  destina  ,  eu  lotnbant ,  «jtulair* 

Dar  la  neutral  victoria  i  los  arpvo»r 

De  deu*  divinilc»  l'iaiplacoblr  colére.  a 

Porque  el  ver  perecer  i  loa  trojaaso* 

—  a  Ir  souacria  á  te»  »u.us ,  dit  lallierc  Pa.ll.is : 

Te  cutnpadece  poco.  Si  tú  quiere» 

Cn  tctnblablc  desaciu  cooduil  ki  me*  pas; 

Mi»  contrjo»  argüir  ,  si  o  duda  alguna 

.Será  pn  los  do*  mas  ventajoso. 
Hagamus  cesar  hoj  guerra  j  combate, 

Y  después  volverán  á  consentarlo 

Hasta  qoc  al  fin  evpugnen  la  alta  trova  , 
•Supuesto  que  os  es  gnto  á  la»  do*  diosa», 
Que  esta  ciudad  tan  trille  j  desgraciada 
Sea  del  todo  abatida  j  arruinada.  • 

Minerva  de  ojo»  ganos  le  responde  : 
Yo  pretendo  lo  mismo ,  Fel»  Apolo, 
P.ie»  por  esto  he  bajado  del  Oljmpo , 

Y  he  venido  i  lo*  tewro*  j  i  lo.  gr.cgoi. 
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'ájX  áyt,  irfif  fuao»a;  rró)f;i«v  «irasivrí^i»  án-ípüvj 

T¿v  ó"  «vn  wooTHiirr»  Sva;,  Ata;  uto;,  "AriAia». 
'Exto.oo;  ¿>t«»;i»  xsartoí»  arvo;  irrroíáuoM  ,  ^ 

*llv  T(V2   rrOV   Aa»a«V  -94Xa>l77ITai  ,  0("o3lV  «ta; 

•Avtí.Siov  ¡it/hx-isat  t»  ai'»»  irioTÍTC-  40 
Ot  Si  /  ¿7«¡TTáf«fv««  zaVxoxv¿uiír;  'Ajrats'i 
OÍo»  iVóflTua»  ^s)ímí;í«»  "Kxtosi  irá. 

Twv  i' "'£) c noiáuiw  ?í>o;  «raí;,  ovvOito  .S"j;**í 
Bovaá*,  í  o*  5retTiv  isí»íav»  pqfiÍMI*  IS 
Itü  i«  rao'  'Extoo*  ¿»v,  xat  ftt»  no»;  pvSov  iWrv  • 

"Extoo,  uli  Ilfiiuoio,  ¿tí  UÍTÍV  OtTÍ>aVTÍ, 
*H  /¿a  vi  ¡sai  tí  rrfOoto  ;  xatTÍ^vifiTOt  o«  ?oi  ttuí. 
'AUauc  fui*  xáSi»ov  To-ia;  xai  trav-ra;  *A/atoú{, 
Avt¿;  ii  jr/joaáliTffat  'A/atüv  írrt;  Soiito;,  50 
'AurtCto»  ^azí'aííae  iv  atVy  ijifoníTr 
OO  yae       toe  poísa  -avjiv  xai  kót¡iov  irriTxttv 
'ü(  yáft  ¿7¿iv  óV  Em«*  5i¿¿»  autoymtráNfc 

•íU  Í?a0'--Eirr».,o  5*  avr'  ey.áor;  f»3»» 
Ka«  />"  i;  fitíTov  iw»,  To¿»v  «viív/r  eálay/a;  íí 
Mií«u  Jouoo;  ftiv  Toi  í'  ItfñAlM*  sur*»™,-. 

Verum  age,  ifxomwrfo Jerl^animut  prarlium  sedare  Wro- 
rum  f  ■  — 

Hanc  aulem  rurnit  altoquului  ett  rtr.  Íoh'í  Jiliut,  Apol- 
lo: —  >  Heclorii  erritemut  fortem  onimum  equúm-dami- 
lorit,  —  ai  •fuemforle  Danaorum  provorabil,  tjuocum  solo 

pugnare  eum  Hertore  nobili.  t  — 

Sic  dUit;  ñeque  non  obsecnuta  est  dea  g  taaeifoeitlis  Mi- 
nen-a. —  Horum  mtlem  Helenus  ,  Priami  earus  filias  , 
sensil  animo  —  eansiliutn  ,  quod  uliijur  Diis  plaeuil  ron. 
sullanlibns  :  —  stetit  itnque  iaila  Heetorem  profertas ,  et 
eum  alloquutus  est :  — 

•  Herttir  ,  fili  Priami ,  lovi  eonsilio  par  —  num  mihi 
quid  ohsequeris  f  frater  utique  tibi  sum.  —  Caeteros  qui- 
dem  sedera  fae  Traíanos  ei  omnes  Aehivas ;  —  ipse  autem 
provoca  Arhivorstm  quieunque  foriixsisnun  (  —  ut  contra  le 
pugnet  in  gravi  pugna .  —  Nondam  enim  tibi  fatum  mori 
el  interilum  aUingere :  —  sie  enim  ega  voeem  audivi  deo- 
rum  immortalium.  ■  — 

audito;  _  tt  in  médium  progessus  ,  Troianorum  eoéreuit 
phaUngt,  —  media  hasta  prthensa:  Uli  autem  resederanl 

Aber  wohlan  ,  wie  «rehtl  du  din  Kampf  jo  atillen  der  Mánner  ? 

Ilir  anlwortcle  draaf  Zeua  Solio,  der  Uemeher  Apollon  : 
tlrJLtorn  hohn  wirden  Malh,  dem  gewaltigeti  Rostebctahiner , 

Gegen  ibn  auaukiinpfen  in  tehreckenirollcr  Enltcheidong : 

U  ni  olí  daon  nnwillig  die  enHmachienlen  Achaier 

Eíimo  ..Uno  heraendeu  tura  Kampf  mil  dem  gottlicben  Heklor. 

Al»o  derGott;  ¡Jim  gehorchle  die  Hcrrtehcrin  Pillas  Alheñe. 
Ili  lcno»  aber  vernahm,  de»  Priamo»  Snhn  ,  in  der  Serle 
Jcncu  R.illi ,  der  beider  TTnaterblichen  Sinne  gefallen ; 
Eilend  u  ni  er  in  Hektor  binan ,  and  redele  alto: 

Heklor,  Prianwa  Sohn,  an  Rathacbluu  gleicb  dem  Krooion, 
Móchtcat  da  ¡etxl  tnir  gehorchenr'  Dein  liebcnlrr  Rruder  jabin  ich. 
Heiiae  die  Aodcren  rubn  ,  die  Troer  gesammt  ond  Acbaiex ; 
Selbil  dann  rafe  hervor  den  Tapfertíen  «ller  Acbaier, 
Gegen  dicb  aoiukatnpfen  in  KhrerkenToller  Enttcheidunj, 
Noel,  nicht  ward  dir  reí hangt, den  Tod  uod  da.  Scbicktal  tu  doileo. 
AUo  ,ernal.n.  ieh  die  Slimme  der  ewigwaltenden  Gotter. 

Al»o  ipracb  er ;  und  Itocb  erfreate  »ich  nekior  d«  Wotle»; 

Ualtend  die  MitU  det  Specr.;  und  trill  nao  rnheten  alie. 

I 

Bnt  wbo  ahall  bid  eonflicting  bottt  forbear  , 

Whal  art  alull  ealm  tfae  furioaa  aons  oí  war  ? 

Tu  ber  Ihe  god  :  Great  Héctor*,  toul  incite 

To  daré  ihe  boldctt  Greek  to  tingle  light, 

Till  Greece,  pmok'd,  (rom  all  l»er  nunibvrt  ahow 

A  warrior  worthv  to  be  Héctor' •  toe. 

At  thit  agrred  ,  ihe  heavenl y  powen  irilhdrew  r 
Sage  Hclemn  iheir  aecTet  counad*  knewr : 
Héctor,  in.pir'd  ,  be  songbt:  to  bim  addreta'4 , 
Tliua  lold  the  dietalet  of  bit  tacred  kreast  : 
O  ton  of  Priarn !  lrt  thr  faithlul  ear 
lleccire  my  word»;  thy  friend  and  brotber  bear ! 
Go  forlh  peranaaiTe,  and  awhile  engage 
Tbe  nrarring  natiom  to  tnapend  their  rage  ; 
Tbcn  daré  tbe  boblest  of  tbe  hoilile  train 
To  mortal  combat  on  tbe  liated  plaio. 
For  not  thit  dar  «hall  eod  thr  glorióos  d*tej 
Tlw  goda  haré  apokc  it ,  and  their  \oire  b  íate. 

He  aaid:  tbe  warrior  beard  tbe  word  with  jor; 
TI»en  »i(b  hit  apear  reatrain'd  the  Touth  of  Troy, 
Hcld  hy  tlie  midal  alhwart.  On  either  hand 
The  aquadroa»  parí;  Ui'cxpecting  Trojana  Mand  1 
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sed  praelia  sitti 

Mi  come  »vtísí  di  quetar  La  pugna  ? 

Qnn  nacn  din  vcli*  ,  pigeat  ne  dicere ,  pacto. 

Sutcitiaiu ,  replicara  íl  saettaule 

Phoebu*  ad  hace :  Viruta  auiuiique  in  corda  ciendi 

Figlio  di  Giove ,  sascitiam  la  forte 

Hcioreo;  snlu*  solnin  ti  forte  vocirit 

Alma  d'Ettorre  a  provocar  quatcuoo 

Gmjüm  aliquem  ad  pugnurn  ■  dclcctum  «  omnibua  anum 

De'  prodi  Achivi  a  aingular  lenxone  : 

Irali  ti  quera  Graji  in  ccrtaraina  miltant. 

E,  iodiguati  gli  Achivi,  un  valeroso 
Spingaoo  aiKb'eaai  a  limeiilaisi  in  campo 

Sic  deus:  at  funis  Tritonia  dicta  probavit. 

Contiliura  vate*  Helenos  vocemque  deorum 

Da  solo  a  solo  col  troian  guerriero. 

Scnsitque  t  ac  fratri  propíof  stetit ,   alune  ¡ta  faltar: 

Diaae¡  e  Minerva  aceonaeulla.  Conobbc 

Héctor  f  mente  Jovi  magno  par  ,  vi*  mihi  quiddam 

De'cooaultauli  iddii  tostó  ¡1  diaeguo 

Monatranti  parcre  tamen  ,  carique  (ídele 

II  Priamidc  Eléno  in  ano  penaiero  , 

Conailiuni  amplrcti  fralria  f  Troesque  et  Achivi 

E  ad  Eltore  remito :  Eltorc,  ci  disse  , 

Fac  tedcvut  orones;  poace  in  ccrtaioina  aolua 

Parí  a  quello  d'  un  muñe  e  il  tuo  consigliu  , 

Ta  Danaára  qucmctinquc  ,  alio»  qui  robore  praestet 

Ma  udir  vuni  ta  del  tuo  fratello  il  sea  no  I 

Furtibua  atque  anúnis  bcllator  ¡  nam  tibí  mortem 

Fa  dall'  acini  cessar  Teurri  ed  Acbci  , 

Noi.dum  fata  paran!  ,  aevi  nec  meta  propinqua  e*t; 

E  degli  Acbei  tu  suda  il  piú  valente 

Quotl  didici  auditl  «atea  modo  voce  deorum. 

A  singular  certaroe.  lo  ti  fo  certo 

liare  Helenas;  Licio  quac  pectorc  martius  Héctor 

Cite  U  tuo  giorno  fatal  non  giuoae  ancora . 

Audiit  •  ac  súbito  in  médium  pTogrrssn*  p  atraque 

Cosí  mi  dice  degli  Dci  U  voce. 

Ule  manu  oppoaena  Iransvrrsam  cominos  haatam, 

Esolló  di  letisia  all' alto  Invito 

Trojugenaa  sncioaque  reprrssit  in  anua  rúente*. 

11  ralcn-oio  :  c  presa  per  lo  metió 

La  sua  gran  launa ,  e  tra  1'  un  campo  e  1'  altro 

Contato] 

Procedendo,  fe' alto  alie  troiaue 
Falaugi;  ed  elle  soOVmürsi  tutu. 

Mu»  des  peuples  arden*  qui  suspendra  la  r.iqr  ?  a 

Vamos  luego  ,  ;  ma*  cumo  en  tal  estado 

Le  dteu  rrpond  :  a  d'Hector  auacilana  le  courage  ; 

Contendrás  :»  estas  tro|taa  aguerridas 

Qiir  son  audace  appelle  au  rtaubat  singulier, 

En  tan  cruel  refriega  enfurecidas  ?  s 

Dea  CU  de  Dañaos  le  plus  brase  gnerrier  ; 

Apolo ,  bijo  de  Joie ,  le  responde  ; 

Et  que  ton  peuple  oppnso  anv,  fnreurs  de  aa  lance 
La  Unce  d'un  heroa  digne  de  s*  vaillancc.  » 

*  Excítanos  el  ánimo  valiente 

Del  generoso  lb-ctor  ,  por  si  acato 

L'tmmomlle  y  consenl  ;  et ,  par  elle  inspiré , 

A  un  áspero  combate  desafia 

Devant  les  yeux  d'Hector  Helenos  s'est  montré. 

Al  liéroe  mas  valiente  de  los  griegos  , 

a  O  prince,  a  Júpiter  comparable  en  sagesse, 

Pues  esto*  irritados  de  su  audacia 

Suis  le  coi.seil  d'un  frire  l  ata  peuples  de  la  Grere, 

Elegirán  al  ponto  el  mas  valiente 

A  tes  bravea  Troyens  (ais  entendre  U  toí»; 

Capitán  que  tendrán  entre  su  gente.  ■ 

Qu'iU  suspendent  le  cours  de  leurs  bouilltns  eiploiti ; 

Asi  dijo;  y  comiente  La  gran  Pala*. 

Toi  seul ,  ose  appeler  daua  la  ungíante  arene 

El  hijo  de  Priimo  el  sibio  Heleno, 

Le  plus  vaillant  des  Greca  défic  par  ta  baioe; 

Kt  ,  sur  la  fol  des  dicuv  doot  l'avi»  m'est  connu  , 

De  Apolo  y  de  Minerva,  á  U.xtor  ae  acería 

Cunibats :  ton  jour  fatal  n'est  pas  enror  venu.  n 

V  le  babla  de  eata  suerte  :  a  Ui|0  valiente 

Le  sage  augure  a  dit  :  le  défenaeur  de  Troie 

Del  ilustre  Priimo ,  semejante 

Treasaille  ,  «i  1'  econtant ,  de  culero  et  de  joie  , 

En  prudencia  y  consejo  si  grande  Jot.  , 

Et  snudain  hora  dea  ranga  precipita»!  ses  pas, 

¿  Harás  lo  que  te  diga  ?  soy  tu  hermano  , 

De  son  danl  qu'il  abaisse ,  il  contient  ses  snldaU. 

Y  nunca  te  daré  malos  consejos. 
Has  sentar  á  la*  griegos  y  tróvanos  , 

Y  al  mas  valiente  argivo  desafia 

A  combatir  contigo  en  grave  pugna. 
Hny  nn  dispone  el  hado  que  peretcas  , 

Y  de  ti  eatá  la  muerte  mas  distante  , 
Pues  esto  que  te  llevo  declarado 

De  la  vox  de  loa  dioses  he  escachado.  ■ 

Dijo  (  y  Héctor  contento  t  satisfecho 

Y  tomando  su  lanía  por  en  medio 

Cuuliene  de  loa  leñeras  las  falanges  , 

Y  todo,  al  ..«unte  se  sentaron. 

tu 
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Kaí  0'  'A',a,uc«vw..  ttnv  tfixvíptía;  '\/xi*j;. 
Káó  3'  So'  'Aflxvarn  ti  xai  «/syu,oÓT»5o{  'Abóímjv 
'EjíuOív,  ípvmv  («»¿Ti{  ai"/ virioiíi , 
+r,7<ü  i?'  v'Juí/í  raToóí  A«o{  aiyto/qia,  60 
'Avaoá»t  Tipróuívoe  T¿»  ¡i  O'i'/Ji  «íaTO  irjxvxi, 
'AirrÍTt  xai  xo/>ú5f<7?t  xxi  ¡-//íti  ntoft*.-jixt. 
tlín  Si  Zupvooio  «/iiiaro  rá*Tov  íirc  fp'i, 
'Ojsuvuiyoio  »iav,  fjjlávn  át  ti  jt¿vto{  vjt°  a-j-nó;' 
Toixt  5,0a  or/yric  tíar'  'A^ativ  tí  Toiih»  t»  65 

'E*  TTjicM"  "ExTWO  i"»  J1IT    a'u yOTC/)OIT<V  íltri  1 

Kíxl'jTt  ftru  ,  TjBfflfi  xai  fixvr.jujiíí  'Ajratoi, 
"Off"  fflTM  TÍ  fíf  Sv[lie  ¿Vt  ffTÍJlOITI  xrijjn. 

"Opxia  fiiv  Koo»<Jí¡{  ú-^if/ye;  oOx  ítíXitícv  , 

'A/la  xaxa  e-/aovr*v  Tíx/iaífliTai  áuooTtaoiíiv ,  "0 

F.iVáxt»  i  úu»í{  Tf flójv  rimpfw  ü>!Ti , 

"H  aurai  jra/>a  v>iu*i  ¿auiiiTi  rovTetróyioio-iv. 

'r,uí»  ¡uiv  7a/í  íanv  áeiiTTÍ»;  Ilava^atúi- 

Tüj  vüv  óvTiva  5vf«c  «>oi  f»ax«!raffJat  a»w>n, 

AlS^'  ít«  ix  TrzvTw», 

Sed  el  Agamemnon  tederefeeitacreato,  Aehivot:  —  alque 
Minerva  eliam  el  argenleum-arcum-gerrn»  Apollo  —  de- 
sederunt ,  avibm  timitet  vulturibu»  ,  —Jago  mper  alia  po- 
tril lovii  Aegiochi  ,  —  viril  deleelüli.  Jlorum  ulique  urdí- 
nei  ledebant  denii ,  —  icutit  el  galeii  el  baitii  hórrenle!.  — 
Qualis  aulem  Zephyrijuadilur  tuper  pontum  horrur  —  tur- 
gere  iam  inchoantit ,  nigreicilque  ponlut  sub  Uto;  —  talet 
quidem  ordines  tedebant  jéchivorumque  Troianorumque  — 
in  campo.  Jleetor  aulem  Ínter  utro$que  lo'juulut  ett:  — 

ii  jtudite  me ,  Troiani ,  et  bene  oereati  Achivi ,  —  ul  di- 
eam  quae  me  animas  in  peeioribui  iuhet.  — -  Foedera  qui- 
dem Salurniui  in  exeeho-tedem  non  rala-Jeeil,  —  sed  mala 
rogilans  molitur  ulritque ;  —  doñee  vel  vi$  Troiam  bene- 
lurrilam  eeperilii,  —  vel  ipti  ad  nave»  domili  fueritis  pon- 
tum-lrantiicienlet.  —  Vabil  quidem  enim  tunt  viri  Jortit- 
timi  omnium  Achivorum;  —  quorum  nune,  quemeunque 
animut  tum  meeum  pugnare  iubel ,  —  huc  prodeat  ex 

Greal  Agameainon  bid»  tbe  Greek.  forbearj 
Tbey  brealhe ,  and  hath  tbe  lumuli  of  ihe  w.r. 
Tb'Albenian  maid,  and  glorien»  god  of  dar  , 
With  .ilent  joy  Ibe  .tlüing  boau  .«noy  :  ' 
In  forro  of  Tolturt»,  on  tbe  beech'»  beigbt 
Tbey  »>t  conreal'd  ,  and  mil  tbe  future  Ggbt. 

The  thronging  troopa  obKnre  tbe  da»ky  field» , 
Hrnrid  with  brirtliog  apear» ,  and  gleauing  tbield». 
A»  wbeo  a  general  darkneu  veila  tlte  main 
( Soft  Zephyr  curling  the  «ride  wat'ry  plain  )  , 
Tbe  wate»  acaree  heave,  tbe  face  of  oceao  aieep», 
And  *  ilill  horror  udden.  .11  tbe  deep*: 
Thai  in  tbick  orden  aellling  wide  .round , 
At  lengib  compot'd  ibey  til ,  and  abade  the  ground. 
Creat  Héctor  Gnt  amidtt  both  .rmie.  broke 
Tbe  toleran  ailence,  aud  iheir  pow'r»  betpoke: 

Hear ,  .11  ye  Troj.n ,  »U  ye  GrecUn  banda , 
Wbat  roy  aoul  protnpU,  and  what  tome  god  crnnnund. 
Greal  Joie ,  «verte  our  warfare  to  compote , 
OWbelm.  lh«  naliona  wilb  ocw  toil.  and  woct; 
War  with  a  fiercer  tide  once  more  returni, 
Till  Ilion  falla,  or  till  yon  naty  burna. 
Toa  ihcn ,  O  piineea  of  Üw  Greckt !  appeae  ¡ 
Til  Héctor  apeakt ,  aud  calla  tbe  goda  to  hear : 
From  all  yoar  troop»  telect  tbe  boldat  kaight, 
And  bien ,  the  boldett , 

Setaleu  ikfc  heid\  M  Gcrt.lt  wie  iwccn  bochllicgende  Geier, 
Auf  die  erhabene  Duche  de»  Ágitencbutlerndcn  Valen, 
Froh  de»  Miiinergewühlt  ;  oihI  die  Ordoungen  saaarn  gcdrangt  nuo, 
Dicht  voo  Schilden  and  Hclmen  and  ragenden  Lanzea  amaurret. 
So  wie  aaler  dan  \Ve»t  hintchaucrt  in»  Meer  ein  Gekrauael, 
Wann  er  xoent  aodringl ,  and  dunklere  Flalh  tic h  erltcbct: 
Alto  a.ft»en  gefc.-h.arl  die  Aciiaier  omher  und  die  Trocr 
Durch  datGefild',  and  Hckiar  becann  ín  der  Mitte  der  VSlker: 

Hórt  racin  Worl,  ihr  Traer,  and  hcUanMchiente  Acfaaier , 
Daia  ich  rede,  wic  mir  das  Hert  im  Buaen  gebtetet. 
Umercn  Band  hat  Zea*,  der  Erfaabene,  nicht  rollendet; 
Soudern  boaen  EoUchlas*  verbiinget  ex  beiderlei  VBlkern : 
Bi»  eotweder  ibr  »elb»l  einnehnn  die  gethúrmele  Troja , 
Oder  ,or  un»  ibr  rriiegt  bei  den  Meerdarchw.odelndcn  Schiueo. 
Euch  ¡atind  im  Heere  die  Upfer»te.i  llelden  Achala1.. 
Wem  ton  tolchen  da»  Hm  mil  mir  «i  k  ampien  gcbictct, 
Uier  nuo  Iret'er  herior , 
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mn*  pañlcr  considere  juuit 
Atrille* ,  puguaeque  ac  *acvi*  parrere  IcLi». 
Aicilrneua  cliaiu  dcua  se  Iriuinia  virgo 
(iuiisedrfe  auper  fago,  Jovi*  arbore ,  iliris 
Yulturibu*  siiuiic»  multo  ;  »pec tautque  frequentes 
Hiik  atque  linio  pofulo*  :  crebri*  dittincta  viroruin 
Miiiia  nani  cunéis  Ule  campoque  tedebanl, 
ll..nchantquc  hatlii  fulgcnubu*  «ere  coruteo  , 
f¡t  clypeis  galritquc.  Alli  placida  acquor»  ponli  , 
t>«ale  tolcul  Zephyro  turgente  horretcere :  demi 
(JrispaiHiir  oigrantque  leu  tub  flamiue  tWiuv ; 


Quo*  inlcr  magnuni  claman*  ,  »¡c  incipit  Héctor: 

Audi  te,  o  Troe*  Daoaique,  h*ec  auribu*  «equis, 
Quac  me  animo*  fulcn*  iuipcllit  verba  profari. 
Foedcra  jam  oobi*  Saturnina  irríu  lecit, 
Atque  grate*  parat  iratrens  uinaque  labore*  • 
Vettri*  iIulu  ruanibu*  rual  Ilio*  alta  .  ruaüa 
Vct  contra  ad  curvas  uoatro  vua  Marte  carina*. 
Nuoe,  quaodo,  Argivi*  dclecti  «  uibihus,  ínter 
Yo*  mullí  héroe* ,  iactant  qui  robore  tese 
Etimios ;  cui  «i*  auiiu tuque  in  pecture  praeaen* , 


Soffemiirsi  del  parí  al  metilo 

Olmo  d'  Anide  i  cotuniati  Achiti : 

E  ín  fomia  d'  avultoi  Minerva  e  Fcbo 

Suir  allu  laggio  a' arrestar  di  Giote, 

í'on  diletto  uliraiido  de'  guerrieri 

Quinci  e  quindi  teder  dense  le  lile, 

IV  cliui  orrende  e  di  acudí  c  d'  a*te  errtte. 

Quale  é  I'  orror  (lie  di  Favonio  il  toRio 
Nel  *iio  primo  spirar  apande  mil  mare , 
Clie  dctlalu  •' arrulla  e  l'onde  irobruna  ; 
Tale  de'Teucri  e  degli  Acbei  nel  lailu 

Trasse  Ettorre  nel  ineno  ,  e  co»i  disse  : 

L'dite,  o  Teuc/i,  udite  atleiili ,  o  Achui, 
Ció  che  nel  petto  mi  ra-ioiia  il  core. 
JUtiUcar  non  piaeque  .11'  alto  Cióte 
1  oottri  giuraraenü  ,  e  in  *uo  *cgreto 
Agli  uní  e  agli  allri  ni  Keliiu.n  ne  seiubra 
Grandi  infartunii ,  linché  1'  ora  arriri 
Oi'llio  per  vui  i'atterri,  o  che  voi  »teui 
Alterrati  rrsüale  appo  le  n.tvi, 
Or  quando  il  roano  cauipo  il  fior  racchiud* 
De^li  achivi  guerrieri ,  e*ca  •  tluello 
Ch,  cuor  *i  tente  I 


1 

Par  ton  geste  »Ncrti,  le  puitunt  fil*  d'Atiée 

Agamenón  también  luce  tentarse 

Eochatne  ausii  de*  Greca  la  íureur  modérée; 

A  lodo»  lo*  acheo»,  y  Minerva 

Et  Mincrve,  Apollon  ,  en  v.utour*  transformes, 

Y  el  inmortal  Apolo  bajo  aspecto 

Jetteot  *«r  les  detiv  camp*  des  regards  enfbrurue*. 

De  do*  buitre*  te  liraUa  en  la  altura 

De  caique*  et  de  dards  le*  troupes  lieritsées  , 

De  una  hará  consagrada  al  padre  Jove  , 

S'approchent  dan*  la  plaioe  en  (dialange*  presare»  1 

A  *cr  espectadores  del  combate. 

Telt,  quawl  Zephyr  dan*  l'air  clia**e  le*  tuuihilloui , 

Estaban  la*  hilera»  de  unos  y  otro* 

Le*  flut*,  en  Iritaonnant,  roulent  teur*  noir*  *illun*. 

Sentadas  muy  unidas ,  y  eau*aban 

—  •  Penplet,  »'ceiic  Héctor,  peuplct ,  prctei  l'orcille; 

Lus  escudo*  ,  la*  lanías  y  lo*  yelmo* 

Uu  deair  géncrcux  dan*  nvon  ¿ule  s'évcille. 

Un  espanto  y  horror  imponderable. 

Júpiter  (par  *a  mam  no*  pacte*  toot  brise*) 

Como  al  soplar  el  céfiro  Curioso. 

Veut  que  de  tiotre  uug  re*  borda  aoicot  arroté* 

Se  agita  el  vasto  m.ir  ,  y  se  ennegrecen 

Ju*t|u'au  jour  qui  verra  rcrganie  renversce  , 

So*  ondas  encrespada»  ,  cuyo  aspecto 

Oh  de»  Cree*  «battu*  U  Quite  di*per»ée. 

El  mov  Liento  y  arma»  de  lai  tropa* 

Si  l'un  d'eu»  coolre  moi  veut  «igualer  te*  coup», 

De  Acheo*  y  Troya  no*  espantaban 

Qu'il  vienne,  et  de  íureur  no»  Unce»  »nimée*, 

Sentado*  por  hilera*  en  el  campo. 

Seule* ,  Nta  te  croiter  entre  le»  den»  «rruec». 

Héctor  cutre  uno*  y  otro*  asi  dijo  : 

•  ¡  Oh  Troyaoo*  y  Acheo* ,  e*cuehadme , 

Para  que  asi  yo  pueda  declararos 

I.o  que  en  mi  pecho  et  aiiimn  me  dieta. 

El  hijo  de  Saturno  .  que  demora 

En  el  excelso  cielo  ,  no  ha  querido 

Que  electo  alguno  tengan  lo»  tratado* , 

Ante*  bien  maquinando  está  al  présenle 

Mu.  lio»  daiio*  y  mate*  á  uno*  y  otro» , 

Ha»u  que  r*té  evpngnada  por  vo*olru> 

La  eminente  Ilion,  ó  que  vencido* 

Quedei*  junto  i  la*  nave*  que  el  mar  MRMfc 

Entre  vo*otro«  hay  lo*  mat  valiente* 

De  todo»  los  acheo* ;  mat  no  obttante 

Quien  á  pugnar  conmigo  tenga  aliento , 

Venga  luego  delante  de  lo*  otro» 
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'ílíf  Si  tfjSíouzt,  Ziü;  í'  áuu*  i.T(uipT-joo;  íorw. 
Eí  ut»  xcv  «tú  xtí»o;        T3tv»»;xii  £a>.x'j , 
Tiú/ia  «wfcimv,  jíoÍtm  xoGa;  ijti  y«a{, 

íi  «"xaí"  iu¿v  íóiitvat  tt¡¿}i>,  sv/ióe  ta 

To¿!;  x*i  Towu»  5/ojrcu  lilá/wn  Saaóvta.  80 
Ei  íi  x'  r/ii  t¿»  ¡m.,  oú>i  í¿  *uoi  iv/.o;  'AiróMAi», 
TiJx«a  <f  j')ñix;,  oitm  spofi  "Ilion  Ijs¿», 

K*C  KMpfo  Wpi-z't  Vf.it  'Aff¿*>jAIV»C  l'xieoto  • 

Tiv  o¿  víx-j»  iffi  vi»;  ¡ÚTri/uvj;  ¿noSúut* , 
"O^oa  «  Tas^ÜTMTt  xxar.  xoumjvti;  'A/siíí.1, 
2í^á  Tf  si  £tO»o»Ttv  ¿Jti  >r)aT«í  '  Ev.Vr,  TiriyTM  ■ 
Kaí  sor»  ti;  it—  til  x»i  <i'£i"¿V4i»  áw^owituv, 
Pi/jf  7TO/vx)é,tít  rlfw»  tir»  ocvora  7ró»TS»- 
'Aieí/só;  fiiv  riíi  «-¿na  iráXzi  xaT*Tt5v>ii¿T9?, 
"Ov  jtot'  iüiTTtvovTa  xaTixTiv»  oatfius;  "F.xtmo. 
11;  ttotí  ti;  c/strc  ■  to'  í'  ipóv  x).to;  ovítot'  ólitrac, 

'íl;  Íya3'-  oí  5'  ipx  ttíutí;  áxí»  ryiiovTO  Tiuní  • 
AMütSiv  uiv  avívaiSai,  Stiiav  o*  ú;ro9Jx3at. 
'Oii  oi       Mív.^oí  xa,  urri,,;,, 

NlÍMi  ¿v/iíí;*»,  ¡j.iyx  Si  (rtovi/,t;rto  jyjui- 

"iluot,  iniünipts, 


n 


M 


9Í 


mit  dem  giUtlirtan  Ilektor  lura  Vorkampf ! 
Alio  beding'ich  da»  Wort,  ind.  7.ciig'un»  nenie  Kroniofi. 
Wenn  roich  ¡ener  rtlcgt  mit  rageuder  Spilie  de»  Ene», 
Tiag'erden  Rauh  de»  «¿cacbrocidetlúnab  tu  i 
Aber  den  Leib  enlaend"er  gen  llio»,  doM  iil  der  ] 
Troja/a  Mi.mcr  und  Fraun  dea  Feuera  Ehre  mir  geben. 
Wenn  ieb  jenen  erleg',  und  Ruhm  mir  grwiliret  Apollon, 
Tr.ig'ich  drn  Haul»  de*  Cescluueide*  in  Ilioa  brilige  Vetle , 
Da«a  ich  ilin  haiig'an  deu  Tenificl  del  treflenden  Fobo»  Apollon; 
Docli  der  Kiieblagene  kelut  ■u  den  ichiingebordelcn  .Schiften, 
Oa»  mit  Prachl  ilin  bealatlen  dic  HanpUimlocklen  Arbolee, 
Und  ihm  eiu  Mal  auím  bullen  ¡un  lueilen  Hellofonto». 
Künftig  «.¡^1  dann  einer  der  «patgeWenc»  McukIicti, 
Ln  «ielrudrigrn  ScliifTe  «um  dunlielen  Mecr  binitrucrml  : 
Sclit  da>  rxgende  Orab  de»  Ungtt  gcftorbcnen  Mauuei , 
Der  cintt  tapfcr  im  Strrit  hinunk  dem  géltlidien  Hcklor ! 
Alvo  redet  iu¡in  einit  v  und  ¡tkein  iftt  ewiger  Nactiruluu. 

Jener  «pracht ;  docli  «lie  terklummten  umlier,  uml  neliw  iegen ; 
Scbiuipflich  wan  ta  weigern ,  «mi  ; 
Eudlieh  iund  Meuelaof  empor  ,  i 
Slrafend  nut  lirrbero  Verweia  9  ti 

\N  cli  mir(  í 


ul  pugnet-anle-alio,.cum  /feetort  nobili.  —  Sie  vtro  alo , 
lupittrque  nobit  letlh  adtit:  —  ií  .juúlem /orle  m«  Ule  «c- 
ciJeril  pnHemam-nupiJem  habenle  hiula,  —  arma  detracta 
/eral  cavai  ad  navet;  —  corpa,  vero  mrum  domion  remittut, 
ut  ignis  me  -  Troiani  et  Trvianorum  urore,  participem-fa- 


U  viciarían,  Apello  ,  —  arma  detracta  Jeram  ad  Mam 

lantit;—  et  catUiver  ad  navet  bfm¡t  tran,lrt,  in,lrucla,  remiU 
lamt  — ut  ei  ericijuiai  facial!  capul- cómante»  Achivi,  — 
tumulnmoue  ei  aggcrant  ad  lalum  Hetlespontum;  —  el  ali- 
quando  aliijutt  dicat  elium  posterorurn  hominum,  —  in  navi 

multii  Irarittris-inttrada  navigant  mper  nigrum  pontum:  

Viri  quidem  hie  lumulua  iam  pridem  defuucti ,  —  nurni  olim 
fortitaiuK  ae-«^-rentera  oeridit  illualril  Héctor  —  Sic  olim  ali- 
quit  dice!;  mea  vero  gloria  nunquam  peribil.  •  — 

iSVr  di  til :  illi  aulem  omnet  obmutuerunt  íilentio :  —  ve~ 
rebnntur  quidem  renuere,  timebant  aulem  reeipere.  —  Tan- 
den,  vero  MenelauM  ¡urreril,  et  inler  eos  dUU,  —  cum  inert- 
pat,oncprobra.0b¡eclan,,gravittrqutÍ 

»  Me  miierum  t  iactaloret  , 


Héctor  daré»  to  figbt. 
nere,  ¡f  t  MI,  l>y  chanee  oí  ¡ 
Re  liia  inv  tpoil,  and  hit 
BM  leí  oit  body  ,  to  my  fricn.l»  return'J  , 
Br  Trojan  han>l,  «od  Trojan  flai.Ki  be  burn'd. 
And  if  Apollo,  iu  wlm.  aul  I  tru.t  , 
Sliall  atretcb  youx  darin«  (hampion  in  tbe  dual: 
If  mine  tbe  glorr  to  deapoil  tbe  fot  ; 
On  Pl.urb.t.'temple  1*11  Um  arma  beatow ; 
The  brealldeaa  carcaaa  to  Taur  navy  ient . 
í»frece  on  thc  aliore  abad  raiae  a  ninmjf»e:it ! 
\Vbieb  wben  aome  future  mariuer  aurveva« 
Waali'd  by  broad  Hrllespont'a  reaoumling  aea»  , 
Tbua  thall  W  ut  ;  A  «alianl  Greek  lira  ibcrc  , 
Bj  Heetor  alain ,  tbe  migbty  man  of  w»r. 
Tbe  atnne  tball  tell  your  Tanquiab'd  bero'»  nain«  , 
And  diaUnt  ««e»  learn  tbe  íictor'a  fame. 

Tbia  fierre  defiaoce  C.reece  ¡wtoniab'd  heanl 
Bluah'd  lo  refiue  ,  and  to  aceept  ^il  frar'd. 
Slern  Mcnelaü»  firu  thc  ailenec  "br¡¡«e. 
And,  inW 
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aolus  me  contra    el  coufcrat  anua 

lo  dúlulA  Fttorn» 

mu  usatiuaj    l^llvl  LC. 

ti  •  iw    nnnnlf  ti  tt-íl   IMPCni      flll    tlMttlC    ails-lti  i 
piiM.    iiuizuac  uivy    hklui  f   t-**»    n-piia  aaucaiu 

aEccovi  i  pitti  dd  ccTtariic  ¡  e  Íjiovc 

Juppitcr.  Arj^lícus  fes ro  bcllator  aculo 

i  cstiniouio  oe  ftm*  Se  il  tuto  oetTaico 

*•*■   nu*   tiir1>>   alnrut    l**f(i  .   ratita   arnia  iari*nlit 

OI    lUC    lUIUT    Uili.Mi     **-  l  V  ^    k  -i|>  tas    eslillas  |     J  *IV  Gallea» 

i  W"r"  la  1-atC-V        iHafill'  slPt^«i    jai    tvat     rl  a  a.  rw-f*  1 1 
i<C     ULLÍUCI4  |     UC11    aliuit    Ca    11*1    U-13 1 1  , 

V  ■  mi  i  it      Ij'fnt    aii    tutn  *    —» ti/nfii»  raaiar/T 

J  .LKItImI  a    nlli    PU     IMlv*  *    i,  ^aiiii^u^    V «a^a as  i  v.  1 

V      1  aa    ai     VWIaTf  1  •     nía    1  [     nti/a    a^a^anfwa  miwla 
I  •     1 C    Bi    jWI  VI  |    láM    1 1    U41U    L  "J I  JMJ    *Ti1H1tI  ■ 

At  patnae  reddat  j  w  tali  ul  usntmc  casmrn 

Oiiils*   i    'l'miani   (■   I»*  tmi-inf  sHHMa» 

vllUC    1     XIV WI li-*    C    IC    U  VIAUC  a>Lrlaa>C 

.Supmijo  impooa nt  Trocarjuc  et  Troades  ¡guíe 

IM*  ooorino  dd  rogo.  Ov'  to  luí  toe^na 

Ski  Cldot   íllo  ,  ilali  iL  nnlu  laudcm  Ct  IHftgTlus  A  pollo  , 

K'l  Apollo  la  palma  a  rnc  cooceda  t 

A  mu  «iri  ad  deluLra  ícram  F.M*neia    et  arcem 

Piirlrriinnr  le  tulle  armi   nrl  urra 

a  ^*  vviwuiwi    aa¿    unie    a  i  aau    tii,i  MMV 

lliacam  ,  »tqne  dco ,  suspendens ,  nte  rUcabo» 

Ilio    e  del  rumie  «PDenderolle  al  tenmio- 

•  lili  |     V    MM     U»*»lv        i  1*^                               ■**     W-1UI'<W  • 

Al  corjHi*  patiar  spoliatuni  in  ca*tra  reierri , 

Ma  1  lutatto  cadavtrc  alie  ciaii 

Funua  nt  «-utiru-ln  rlurant    inlMniv      aa-rmlr  li rtim 

t  «iviiit  i  irn     tlilirinl     n-     litnra    i  1  r  -ii  i 

iirLid|KHii]jtu  siaiuaiiL  ac  utore  \>raji, 

L'  oroi  1'  achea  nictade    c  di  leiwlcro 

aJ    V*  IJ 1    1     1  MCi    |*"-  v*ul  »    C    Ul    •arjlllv  1  tj 

lln/wl             a    r^rnimt    « 1 1  /i  1 1 1  ■    ría»    e-srnl  es.    ti  Huitrín! 

H^uod  *c»  a  r-C/iiicrria  aiiiguii  iw*  pruic  nrjwiuni 

So  rElleapouto.  Lo  Tcdra  de'poateri 

»N jvita  f  fluctivu^a  duin  aulrat  cacrula  puj^»i  t 

Naviffaoti  rjualcttno ,  c  Gs  ebe  dica ; 

liocce  Ttn  f  dicat  f  pcisci  est  uiH*tU"ralíi!e  bustum 

Ecco  la  tonaba  d*  un  antico  prodc  , 

{^hwrtn  bello  cxtmiQoi  leto  dedil  inclvtus  I lector 

Ote  covuballeudo  coll*  itlustrc  MiLorre, 

Sic  dicet:  mibi  fama  «lio  non  deiinet  eevo. 

Glorioso  per!.  (Vuctto  Ga  detto  ¡ 

Talia  FriamiHcs  :  cuncli  ohstupuerc  silentes. 

Ed  eterno  f  ivraasi  U  nomc  mió. 

Detreclare  ,  pialar ;  contra  meta*  impedit  sccr 

All'  audacc  distada  ammutolíro 

Accipere  :  alterno  roen»  ansia  ttuetnat  acato. 

Gli  Acbei ,  laneoti  d'  accettarla  ,  «  msituvr 

Tran  surgit  rnioor  Alrides,  et  percitua  ira 

Di  recusarla  Tergngnoai.  Allinc 

Dat  gemilum,  fcndiuiue  baa  alto  e  pectore  voces. 

In  pie  riaxosai  Menclao ,  nell'  imo 

IUc  probris  onenms  Grajo*:  O  teams  inertes 

Del  coi  geroendo ;  rd  in  acerbi  delli 

Turba  minaa  jacta*»  , 

CVilc    IiiT»il»»r    «,t»iif»í,tir      tur   m  »    mi  v  imnlrwÁ 

l^uc    iIUJIIVCI     ICII^VHI  f    1           11  Jal    tvl»    IIHJJaLÍI  1;  f 

-V  cotn  i  j  íx  tir  con  iii'ciot*  ci  o  i  t  i  rio » 

A»t~l  i  t     Jrl*flll  a*á*    •»#     t  frtlf  lita    rl  #■    i'aa    r~/a#Tl  V\  a  1     amrvJi  1 

Oigo  asi  f  y  tea  tcatigo  el  ^  rao  de  Jovc  ¡ 

.^4  1     f  I  lf~ltl     ■*  1  va  1     la  ff^ll  Ta*ll  V     IM* ,  ir*  Umj¡    *  m     «■  ir<Snirii 

Si  vuctlro  casTiipeori  me  da  la  muerte  , 

La  depouille  d'llcctor  doit  «uffire  a  ta  gloire ; 

Me  quitará  la*  a  muta ,  y  al  insume 

Ooe  >  lier  dt*  ce  Lrooht-tr     d  ri*tn*>a?i>  mnn  ^nrn.  . 

Pialf  1    -J    SU4    najvM    1 1 1 1 « *  n  i  t'íiiwlitarirlaia 

i  UUl  «a    al     bfU3    l J al  T  l  a>    Jiuca_aa-a    1»  1#  tallajl- 1 1  ln\p  t 

lili   1 1 1  nn        nía*    |  f  »  «  m  *  •  1     J  .«     nr\i  r          i  rt*  i  ■-                 _., .  ^  _  .  — 

«iidu  9  luc  iréi^Jiiii;  n    noli  S»  |uui   ac*  DJOfU  , 

Y  enviará  mi  cuerpo  a  mi  palacio 

Sui    IIU    uÚcHcT    DtCUS    DUlMr    hollóle*-            r*n\Arm  1 

A   fin  tic  n ni*  liMt  trMifmt.  v  Irnvxn» 

XaV     Ull    U«>    kjlanli     »V1     IC.W.IUI     *  llUItllMl 

Al-ji      fti   da  tu   Ir*  iMifer*  moa  KraA  1»  faít   ^ oa«-a«ii .laá»" 

\Tri/'rro  sulirp   tina   nin   rnf  srnlruirw>n  • 

ITatUCI  •**    anJIII  I.     Ullal     llllafl    ILfV     Í.LOIJIJIKII  . 

.Si  le  dieu  du  (ím.inm  ipui   ttliiaij-r  nim  n,w 

*^  a    *v    1  -  -    ■*    11  •    v»i  i  '  |  ■  >J*  9    v Ult         UalCi    1  il  MI    11  UrTl  p 

Y    ai    Ttt    li»  iln V    nailrt'fja    rrai   mi  a.-*-tvi 
a   aH  t**        uwj   niuciic  t^u"i  raí  acci v  • 

l^P^          wjh  atfuture  jio  temple  d  j\ j^oIjOíi  ^ 

Y  Anolo  me  cooceale  la  victoria 

*     *av|»"\*»ev   iin    ivuvuii           » '«Ul  la»  , 

J  iiotinrei ai  ion  nirni  •  vqc  main*  iwoniinit&tnfM 

af  iiiíiiuicm    ■*"-*■■                       *IW    UlallUB    I  CtU(  1(101  Sbáll)  IfJ 

Atlt  borda  de  l'Hclicípotit     inrs  da  rite*  nniáurii-t 

lis  colgare  "en"  su"  t^pl^'sunluoiü' ' 

KlH'CTutil  ñvj  tOfíiLe  •  ct  dos  lili  rcxirjjfPMt* 

Ijiovivui    anal     l  .'uiml   ,     ti     nu*    til*    i.          a1^¡  CUJá  t 

V   aviiviai'i*   ui  enrrivi  á   lna  (tBa>a>¡]á*a 
a    ciiiieaii.          iuviiiv  ea   iui  imikviv* 

l'fl  tolir     ifn     i  1 1 t>nrijiti t   n-»  dctrnits  nraiiMia 

■>    jua>>i  p    v  *a    víuviiiníu  L    t(  ■    Ul  ü       taaf    VI  alKcUJa.  p 

A     Iin    j  1  r    riri#*    Iría    tTri#*ifria    II  3í*a*r    Tiiir^v l q ti 
/a     Ull    VI 1/    ldU>v    •**«    r' *    R*  *    llali.l  l  UUCUUII 

S  i"ÍT  1  ti  IM  I   '     T  A    IfrfUMJi    Un     ri t" r>t     marm ana aai ai 
U  ■••■(■V1!!    »     *-«      1  C  tavFaC!     lili     IJ11-J  ÍJ»     M'rll¿IJtBlll  UfL 

ti  a    a*T  rvi  mía    tí     lifirin  i*_f  ii.    Iii  r>  »■  -  i  I  #• « 

1  lllf*    it t    llr**U"í*l Itl  Ta»    ITr-rtnr    Mi    f  rnrknjiit*  «aKIiMaa 

\r    a  a  ra    limalilai    1»    a*r*  a  a  a  n    aa  Ta    N    j  ir  i  11a 
X    un   tumum  it    ci  ijaiii   cu   tai   ui n iaa 

M   t    Illa    ffluir***       II    *Tltt*niaa>**ai        hp    ii,  ri  ra    ininiii  m 
a#*    Mnai    f>  vl       •           la fCl  1  1 C 1  *  |     lir    1  'L  1  1 1  j!     |.IIl|all9H  H 

1  lrf»  1     TM~dalrlTiMM     llaal  afealru^al  1 1  rt       i  1       evaa  ff  l^*4*a 

a  ivi    |ii  i/i  i4uaau    ajicicaLfuu  iu  .  uc   ii  i«i  ii  1. 1  ai 

I            1  vtt'r  ai    ai  i  i  1  i  C.4        i  >  l  asit  t     fatlaai         Italaapilil*    aal>    Baaaaaaaaal  ■ 

VI  CVf    a>  1 J  1.1  SCI  1  U l C 11 L    11» US  j     1I11CTUIW    CK    IllUCta  f 

fwt  i  »*    ja  «a    1  ■    a  isvat  s>r  ni  lal    fiini    aliiim    ri  i  iam  1  aa?a^ 
WUC    CU    Ul     lí\/>4.CI  lUalU    UJfsM    BI1ÍU11    11  vllj  1J i  ?_ 

Qiuttd .  de  colere  caiu  t  le  kcoomJ  drt  Airides  • 

Por  el  piélago  negro  navegando 

En  su  nave  con  «Uaocos  construida  • 

■    patán    tumnln   ata    fia*    un    varcin    i « >  «a«r  f  a 
m    MJMVC    IUU1U1U    el    U€    UU    >  BTUI1    1 UCTIC 

•  Que  fue  vencido  en  loa  antiguos  tiempos 

•  Por  Héctor  belicoso  en  draAÜo. 

De  mi*  inri.lt.  dír^n     t  de  mi  doria 
•  i  cale  irim» u  uiijii  f   y  uc  raí  piuría 

Será  sienmre  indeleble  la  memoria  n 

a  re  i  »<     ptciiiui  l-     a  aa%a    a^  a^  1 1    ta    iuwiiii/i  1  "  - 

Asi  dijo  el  gran  Héctor ,  y  loa  griegna 

Quedaron  silenciosos,  pues  tenían 

Hubor  de  rebosar  eate  combate  , 

Y  temor  de  aceptar  el  desafio. 

Vero  al  fin  se  levanta  Menelao , 

Y  exhalando  suspiros  muv  prolundos, 

A  todos  Ira  reprehende  de  esta  suerte : 

¡  Ay  de  mi  miserable  !  ¡  Oh  jactanciosos  ! 

til 
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'Ayatíij,  o^xít*  'A/atoi- 
*H  ftzv  íJj  ÜjSk  tíí*  7'  JWiTat  acvóSfv  «ív¿{, 
tí  ari  rt;  Axvxúv  viv  "F.xtooo;  áur/o;  citiy. 
'AVi.'  ftfUiC  uhi  ítÍktíc  Cieno  xxi  yaix  ytvoc75(, 
"II av-t  ixxtTTOi  axieioi,  ¿x<i¡;  «úí'.i; •         4  00 
Ttiíl  3'  i'/üv  «Ot¿c  .í&ioyjjouxi.  Avtíí  Cr¿o9i 

FllXít  Kliaxx'  í/_0VTXl  ¿»  a6xvaT0(7t  JfCmv  . 

*íl{  á^í  f«aífj{,  xaTiíuTXTO  nvyjx  xa>á. 
"i:vfla  x«  toi,  M  rvtXar ,  oá»>]  0linM  7i\rjT*t 
"F.xtoío;  i»  R-aláuii7e»,  iirt't  trol-i  ^íotim;  iiv  lOS 
Zi  t*h  diMÚfinmc  í/«v  jSxTt/ñfc  'A/xti-  • 
ACt¿;  t"  "ATorcóVe,  riUvxatcwv  'AyxurpMtv, 
AtgttlpaTf  t>«  ^rioo; ,  tro;  t"  «yar* ,  t*  t'  ¿vóux¡;s»  • 

'Ayeaivci: ,  Mivt/xt  Jiotmoií-  ovo»  tí  oí  /»A 
Txvr>5C  a'ysoiwvíC- 'A»a  d'  fi/ío  .  xnaiarvo;  n-ts'  110 
Mr.J'  íitV  »5  Íbwo;  o-i'j  áuiúow  ««tí  utá/sí^ai, 
'Lxtooi  ll  :i7'j»o>) ,  t¿»  ti  orvyjovTi  xxi  Suiat, 
Kxt  3*  *A/t>.tú;  tovtm  yr           t»c  xvítxkríoq 
*E¿¿iy'  ávTí^o/ñiat,  £rrie  eao  jro'yiiv  aucrówv. 
'Aa)x  tü  ^í»  viv  íjfj,  t'¿»v  ^!T¿  Í3-»o;  ÍTatouv.  4)5 
Tovtm  Si  Kfiiuov  i'ti.ov  'A^atoi. 
tí¡«a  aiíií;  t'  í'ítÍ, 

AchWaa  ,  non  amplias  Achivi  !  —  Ctrlt  lant  dedeeuí  hoc 
erit  graviter  graviteryat,  —  «'  nullus  Danaorum  nune  Hé- 
ctor i  o&fi'w*  il .  —  At<¡ue  voi  quiJem  emnrt  aqua  el  Ierra 
jiali»,  —  sédenles  hic  singuli  excordet ,  inglorii  tic;  —  ad~ 
ivriM  íjfum  vero  ego  ipte  me  armado,  f^rrum  supernt  —  vi- 
cloriae  mmma  habelur  in  iaunortalitus  Uiis.  *  — 

Sic  falai ,  induebal  arma  palera.  —  Tune  atiqut  Ubi  , 
Menelae ,  adfuittel  vilae  finit  —  Heelorit  in  manibtu,  qua- 
ntum mullo  forlior  eral ;  —  muí  propere-exturgenlei  inhiba- 
incnt  le  rere»  A chivorum  :  —  ipteque  Alrides,  late-dominant 
Agamemnon,  —  deilram  prehendil  manum,  verbaque  fetit, 
el  competitiva :  — 

■  ¡manís,  Menelae,  Iovis  alúnate :  ñeque  quicquam  li- 
bi  opus  est  —  hac  demenlia.  Conline  vero  te,  dolens  qttam- 

viro  pugnare »  —  Ileelnre  Priamide ,  qitem  exlimetcunt  el 
alii.  —  {ÍMi/i  el  Aehilles  Ame  pugna  in  gloriota  —  horre! 
oceurrere  ,  qtti  le  mullo  cal  forlior.  —  ferum  lu  quidem 
nunc  sede  .  profecías  ad  agmen  sociorum  :  —  Atrf'r  atttem 
duellatorem  alium  excitaban!  Aclúvi.  —  Licet  inlrepidus- 
qanit, 

■ 

Achai'rinnen ,  nichl  n<n  h  Arlmcr  ! 
Traaa  doch  Schrnach  ist  solches  and  unausloachtiche  Schande, 
Wenn  kcia  Uanacr  nun  den»  Hcktor  w.i['t  ya  bc'cgneu  ! 
Aber  0  mú¿t  itn  aU'ui  Wiua  and  Erd"  eueh  > era >m leí  11 ! 
Wie  II ir  gesammt  daailxet,  so  berilos  jeJer  und  ruhmloa] 
Sclber  denn  gürt'k-h  jcoem  uim  Kampfe  tuicb !  Oben  im  Hinrmel 
Ilangeo  de*  Siega  Auagiag'an  der  Hand  der  uuslerblichen  Galter! 

Abo  spracb  er,  uad  büUte  d»i  aUltliehe  WalTengeschmcid' um. 
Jetxo  erachieo,  Meoelao»,  daa  endeude  Zid  dir  det  Letiett* , 
Durch  die  Gevvalt  de»  Hefctor,  dena  marhliger  wmr  er  bei  weitem ; 
Hallen  dich  nichl  ittfXibreod  gchcroral  die  Füratcn  AchaiíV 
Jener  auch  sclbat ,  Atreut  «reilbemclicoder  Sdm  AgaroanDOo , 
Fiuat'ibni  die  recbte  Hand,  and  redele,  alto  begionend: 

N  iuun  docb  liedaebt,  Menelaui,  du  GStüirber !  niebt  ja  geiiemt  dir 
So  aubaODuenc  Wutb;  dnun  faue  dirh  ,  benlich  beliGbt  turar; 
TJud  wetteirere  niebt,  dea  alrirkeren  Mana  xa  bekampfen, 
Qrktor,  Priamot  Sobn  ,  vor  dem  anch  A  aderen  graaet ! 
Ihn  bal  AchiUeo*  telbal  ia  der  Alinncrebrenden  Feldtcblacbt 
Aniagrhcn  geatnlxt ,  der  docb  viel  tUrker  wie  du  i*t. 
Da  denn  aelxe  tlkh  aun,  xur  Schaar  der  Deinigen  wandelod  • 
Dieaem  erhebt  «leh  ium  Kanipf  jehon  ció  Aadereraot  den  Acbaiero. 
Mog'eraodif.irchtlo.iern, 

/ 

Worora  of  Greece  !  oh  acaudal  of  Toar  race , 
Wboae  coward  aoula  Toar  manly  forro  ditgrace  , 
How  great  the  almene ,  wheo  crerr  age  alull  know 
Tliat  not  a  Grecian  rael  this  uoble  foel 
Go  then ,  reaolve  to  eartb ,  from  wbence  ye  grew , 
A  beardew  ,  apiritleaa ,  iogloriooa  crew ! 
Be  «lut  ye  aeem,  unanimaled  clay  ! 
RKaelf  will  daré  the  danger  of  the  day. 
Tia  man'a  bold  taak  the  genero,»  «rife  to  try , 
But  in  the  lunda  of  God  ia  Tietory. 

Theae  worda  acaree  apoke,  wilb  generoua  ardoar  preaiM, 
OÍ»  manly  bmba  in  «ore  arma  he  dreaa'd. 
That  day,  A  Critica  !  a  superior  Laúd 
Had  strctch'd  titee  breatbless  on  the  hoatile  amad  , 
Bul  all  al  once ,  tby  fury  to  compose , 
Tne  kiojta  of  Greece.  ao  avrfal  hand  ,  aroae: 
IVen  he ,  their  cbief ,  great  Agamernaoa  ,  preaa'd 
Thy  dariog  hand  ,  and  ibis  adrice  addreaa'd  : 
Vfhilber  ,  O  Mroelaü* !  woulJit  tbou  ruu  , 
And  leinpt  a  fate  which  pmdence  bida  thee  ahon  f 
Grier'd  tbough  tbou  arl  ,  forbear  ihe  raah  deaigo  j 
Great  Uecior't  arm  ii  mighlier  far  iban  tbine. 
E'eo  fierre  Acbillea  learn'd  iu  forcé  to  fear, 
And  irembling  mel  tbia  dreadful  «„,  of  war. 

n«  miglitiest  «  amor  of  Ui  Achatan  ñamo  , 
Tbough  bold 
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o  Acbaidea  (  batid  rgo  Achaeoa 
Nam  dicam  pualhnc  ,  xere  ote  diccre  pnaairo  )  , 

Ergo  viro  huir  nullna  Giajúiu  rniDC  obxiu»  ¡bit  i 
Ul  xeatruni  nenio  iu  Icmo  non  vrrau»  el  un 
luicanque  itüc  Mué  mentó  i 
i ,  Uioi  aiolidique.  En  Urctora 


ln  inanibua;  qnem  xiuci  hoali ,  »el 

Harc  ait  ¡rain»  ,  f»Io:ci»tiaqae  imlait  aro». 
Tune  tibí  meta  Corel  TÍlae,  Mcnclae,  rrpert*  , 
Hvcloreia  domilo  maiiibaa  (diid  x  iribú»  bcroa 
Te  xalidi»  longe  praralabat  )  :  protinua  uiunea 
Al  Daiwüni  procera  in  Tunera  cerla  ruenleni 
Coulinuvre,  mrtuque  exterritu»  ipae  Agnroemnoo 
Arripuitque  manu  retraben»  ,  ar  talia  falur: 
Inaania,  Meuela*  Jotia  gema».  Haud  decet  Ulaec 
Tanta  anmú  lalem  dementia.  Fer,  licet  angat 
Cura  animum  ;  nee  le  caten»  dolor  efterat ,  armit 
Detcrior  »iulla  rorliornu  iTt  mente  laeeaaa» 
II. dura  l'i  iaruideui  ¡  quera  nen»  haud  borre!  Achivúm ; 

a»,  pe  ir*-  limebal  A  chille.  , 
el  le  fortiur  heroa. 
Nuiic  adro  terede  ininc  ,  tacilu*|Ue  aololo 
Cum  aociia.  Aliu»  melior  non  deeril  Aihitia 
Rcllator,  ».  Ii.ii,  qut'in  aoli  oppoiiere  p«.*a¡iit 
Friaruidac:  iulrcjidu»  qui  ait  bett , 


o  clirfi 


Si  nal  dex.nl  Héctor  o'oae  lexcr  ano  frnnl  1 
Oue  le  courroux  dea  dieox  vou»  réduiae  «o  j 
Voua  qui  d'un  cril  glacé  contemple!  la  carriére, 
Voo»  ,  immobilr»,  voua,  l'opprohre  dea  humaina  I 
Eh  bien,  puiique  la  peur  rnchainc  ninui  roa  mam», 
Ceal  utoi  <|ui  xais  combatiré  el  nte  eomrir  de  gluire. 
Au  fcrio  dea  Iinmortel»  rrpoae  la  xicloire.  ■ 

il  parle  ,  el  ae  retel  de  aun  brillaut  airain. 
MriK'Iat  ,  tu  marcho»  xrr»  un  trrpaa  certain  , 
.Si  la  fciilc  de»  roía  .  le  leriuaot  le 
R'eúl  moderé  lVxccs  d'un  mearle 
A^aroemuon  a'eerie:  h  Imprudente  teilu  ! 
Qui?  tui,  combatiré  Héctor  !  Héctor,  le  c.mnoia-tu? 


Que  di.-¡r»  Achillc  meme  (el 
Etoanert.it  la  t.cnnc  ,  illu.tre  Mcnéla») 
Sana  un  frrniittemcnt  oe  le  rencontre  pal 
Rctourne  auprca  dea  lien» ;  laiaae  un  Mi 
Oppoaer  m  Trojtn  u  »al«nr  léuicrairt  : 


Achire  ,  non  Acbei  !  Fia  qaeato  il 
Dell"  ignominia ,  ae  Ira  roí  nua  trova 
Qucll'audacc  T  roían  cbi  gli  riaponda. 
Oh  poaaiate  xoi  tutti  in  nrbbia  e  polrc 
Reaoluti  aparir  ,  roí  che  «i  átale 
Qui  aenu  core  iniraoti  c  aenta  onore  ! 

4oa.  In'mau  de'uumi 
i  trnmui  aon  poati. 
Ció  detto,  r.rrai  indoau.  E 
Per  le  mani  d'  Ettorre ,  o  Menebao , 
Troxalu  avrali  di  tua  xila  il  fine 
(Ch'esli  di  furia  ti  xincea  d'aaaail, 
Se  aubito  in  pie  iarti  i  preuci  acbivi 
Non  rattenean  lúa  fo~a.  Ejli  iDcdcxmo 
11  rrgnatore  Alride  Agamcouónc 
I."  afierro  per  la  mano,  c.  Tu  deliri  , 
Diiee ;  e  il  delirio  non  ti  (¡ioxa.  Or  xia 
Fa  aennn ,  e  prrmi  il  turt  dolnr  j  ni , 
Da  brlliroxa  gara,  arventurarti 
Con  un  piii  prodr  ,  di  cui  lutli  lian  teína 
Col  Príam.dc  Etlore.  Anco  ü  l'elidü . 

Si  piü   !    rti    til  te,  lo  te  (MI  U  O 

Di  quella  lanci.  nrt  conÜilto.  Or 
Kitorna  alia  tua  acbiera  ,  e  alatli  in  po»a. 
Gli  driteranno  inrnntra  altro  piii  ferinn 
Dudlalnr  gli  Acbi»i,  e  ul  cb' EUorre , 


¡Que  .Roomini.: 
(Qué  vergüenu  raajor,  ai  algnn  acbeo 
Ño  aale  ahora  al  ennientro  cootra  Héctor! 
,  Ojalá  q»., 
Agua  y  ti 
Ka  tai.  como  eob.r>le«  ,  ala  gloria  I 
Pero  yo  roe  armare  contra  eate  1  ero 

Y  cruel  enemigo  ,  puea  loa  (iioara 
Tienen  entre  aua  manoa  la  xictoria, 

Y  daráu  a  quien  guaico  rala  (dona,  a 
Dijo  ;  y  aua  bellai  armai  ae  xealia. 

Pero  tú  ,  Menelao ,  en  eate  ioataoM 
De  la  xida  babriaa  viato  el  fio  extremo  , 
Entre  lai  ruano»  de  Héctor  (cuya  fueru 
Superaba  ú  la  tuya )  .  ai  con  prieaa 
No  hnbieacn  conieuido  ta  ardimiento 
Leal  princi)  ca  acheoa ,  y  aaimiamo 
•Si  el  rey  Agamenón  no  te  detiene 
Cogiéndote  al  momeólo  por  la  mano, 

Y  te  habla  de  cal*  anerle :  ■  ; . 
Alumno  del  grao  Joxe  !  i  ealia  demente  > 
i  O,,  im 

Kcirrna  tu  furor  aunque  lo 
fio  á  combatir  te  pongaa  «y 
Que  en  » igor  con  eaceao  te  ■>  c nuji , 
Con  Héctor ,  que  temor  imprime  á  todoa  : 

Y  á  un  Aquilea  que  en  faena  te  mpera  , 
De  combatir  con  él  ae  horroriiaba 

En  la  pugna  glorioaa.  Ynelxe  a]  puoto 
En  medio  de  laa  tropaa  de  tua  aocioa  , 

Y  aieoute  ahora  alli ,  puea  loa  acbeo» 
A  otro  rixal  cxciUrío  en  contra  , 
Qneaunq 
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x*i  it  u¿3ov  Ítt'  axi,«>iToe, 
*«ui  un  ¿ixxviut  yá-ttj  xaiu-iiiv,  ai  xi 
Anfov  ix  irol«,*o<o  xai  aí»«;  JíirerxT»;. 

*íl{  tes»»,  rasiiriin»  aOiXfitoü  ^,o«»a{  í^wc,  tlO 
Africa  >raptiira>» '  ¿  i'  «ir«£3iT0 .  TaO  uiv  írrura 
I">j9¿*-J»o<  -Sipán-oimc  áir'  ú^&i*  TlújrV  B**fc 
NÍTraie  í*  'A/jytíoio'tv  ávÍTraT»,  xai  uiriuiriv 

*il  rÓJr»i,  í  ¡iiya  irtvJot  'Ajfatíia  '/aia»  ixáatf 
*H  xi  ¡ti'/  o<ut¿£iu  '/Cjsiuv,  tn-maJára  llr,'«v{(  123 
'Eo-Slóí  Mu,o;uí¿»»v  §mámfip*t  *7»¿»«it*í» 
"Ot  rroTI  ft'  tiíóuivoc  fií'/  r/ñJttv  ¿i  i»i  oíx*i , 
návruv  'KtytiM  ipítn  yinf,-»  ti  tóxo»  ti. 
Toúc  vi»  ií  TTT¿aT»yra{  u?'  "Exto/ji  irá»r»c  axoüo-«i, 
no>ii  xi»  'A5aváTO<*«  fila;  a»á  Z«jOa;  átteai,  <i0 
Bjuit  airo  pi/1-.iv  'j-jv^t  ¿óuov  "Ataos  "i". 
A!  yae,        ti  irán/»,  xai  'A-Jivatic,  xa»  "Airo/.io»t 
"IlSiiu*,  ¿>;  ¿Y  iir"  vt.-jy.--i  Kilá5ovTi  ¡xoí/ovto 
'Ay/sotmoi  UvXtot  ti,  xai  'A/ixaJi;  frjftgtytiy«j 

• 

el  etíamti  pugnae  *k  iiuatiabilii,  —  eiiUimo  eum  libenter 
genu  flexurum  ( conaidendo  )  ,  ai  (iftgeril  —  ardenli  ex  pu- 
gna ,  el  gravi  praelio.  »  — 

Sie J'atutjfiexit  fratrit  praeeordia  Aero*,—  rerra  montnt: 
Ule  aulem  paruiL  tllita  qtudtm  portea  —  laeti  famuli  ab 
humera  arma  delrazerunl :  —  Nrntor  aulem  inler  Argivot 
lurreril  el  dixit  t  — 

a  O  Dii ,  profecía  ingtnt  luetus  jichivam  térra m  ini/a- 

dil  Certe  valde  ploraveril  tenex  eauám-agilalar  Pe- 

leut .  —  praertant  MyrmiJonum  eontiliarúu  el  condona- 
tor,  — au¡  olim  me  interrogan*,  vatde  larlabalur  |U  in  do- 
mo,  —  omnium  Achivarum  inouirem  gtnutaue  tobolem- 

tollet,  — anima  e  membrit  ut-deicendat  intra  domam  Plu- 

tonit  Ulinam  enim,  o  lupileraue  pater,  el  Minerva  , 

el  Apollo , —  r iirm  iuvenit,  ñcul  auando  ad  rapidam  Cr- 
ladontem  pugnabant  —  eongregati  Pyliiyue  H  Arcad*»  ba- 

anch  oncraatüich  dea  Krieget; 
Gcra  wohl ,  me  ¡  n'ich ,  bengt  «r  die  Kniee  aich ,  wean  er  en iflwlwt 
Aua  dern  erbillerteo  Kauipf  und  der  acbreckenvollen  Entacbcidung! 

Al>o  aprach  und  wamlie  dct  Brudera  Hrr»  Agamemoon, 
Deno  mío  Wort  wir  gerecht;  er  gchorcht'  ibm  ;  und  die  Genotacn 
Zogea  ibm  frcudig  nuninchr  den  Wafleaachmuck  ron  den  Schullero. 
Neator  jcUo  erbub  aich  in  Argot  Volk ,  und  bega.-in  ta ; 

Wcbc,  wie  graaeea  Leid  deni  ichaüachen  Laude  beranoabt ! 
Wrineu  ja  würde  tot  Schmen  der  grane  reiaige  Pelero, 
Rubmlich  die  Myrmidonen  mil  Ratb  und  Kede  beberracbend ; 
Der  einat  mich  tu  befragen  in  eigener  Woliming  críreut  war, 
Und  nacb  aller  Argeier  GeacHIecht  und  Zeuguogen  íorachle! 
BArt'er ,  wie  acbeo.  o  un  dieao  geaaimnt  aicb  acbmiegea  vor  Hektor  j 
Oh  ta  den  Ewigen  würd'er  die  Ilánd'aufbebcn  mit  Fichen, 
Data  aua  den  Glicdern  der  Geial  einging'  in  Aidea  Wobnung! 
Wenn  icb,  o  Valer  Zcua,  und  Pallaa  Atbcn' ,  und  Apollon  , 
Grumete,  ao  wie  vordem  ,  da  an  Helador»  reiaaeodrr  Struniuog 
Karopftc  der  Pjlier  Heer  mit  Aakadia'a  Uiuengeubteo , 

and  borning  wtib  deaire  oí  Carne, 
Contení  tbc  doubtful  hoooor  mignt  forego, 
So  grcat  tbe  danger ,  and  ao  brarc  tbe  (oe. 

Be  aaid  ,  and  turn'd  hia  brolber'a  vcngcful  núnt!  ¡ 
He  atoop'd  to  reatan,  and  lúa  rage  reaiga'd , 
No  longer  bent  lo  ruib  oa  eertain  barma; 
Ui»  jojt'ul  (rienda  unbrace  bia  aanre  arma. 

Be  |  from  wbote  lipa  divine  perumion  Oowi , 
Grava  Neator ,  tfaeo  io  graceful  acl  aroae. 
Tiiua  to  tbe  «inga  be  apoke :  WTiat  grief,  wbat  abane 
Auend  on  Grecce,  aod  all  tbe  Grecian  ñame ! 
Bow  aball ,  alaa  1  ber  boarjr  heroca  mourn 
Tbeir  aona  degenerale ,  and  ibeir  race  a  acom  ! 
Wi.it  toara  aball  dovm  thj  ailrer  lieard  be  roli'd, 
Oh  Pelena ,  oíd  in  anua  ,  ia  vriadom  obl ! 
Once  witb  wbat  joy  ihe  generout  prínce  would  hear 
Oí     rr\  cbief  wbo  fuugbt  tbia  glorioua  war  ¡ 
Particípate  iheir  íjine ,  aod  pleaa'd  inquirc 
Each  ñame  ,  each  action  ,  and  eacb  bero'a  aire ' 
Goda !  abould  he  aee  oor  warriora  trembling  ttand  , 
Aod  trembling  all  befure  one  hoalile  haod  ; 
Bow  would  he  lift  hit  aged  arma  on  higb  , 
Lamen t  iogioriooi  Gravee,  and  beg  lo  die! 
Oh  !  would  to  all  th'iraroorul  powera  abóte , 
Minerva  ,  Pboebua ,  and  alm.gbty  Jove  ! 
Yeara  might  again  roll  back ,  mj  yoolh  reoew  , 

And  «ive  !)■■•  «mi  ih»  «trino  _ti¡*l.  nnro  ¡l  Lm 

giie  UI,B  ami  me  apring  wnicii  once  »i  fcnew  : 
Wlwn  ,  fiercc  io  war ,  wbere  Jardan'a  «ratera  fall 
I  led  mv  troopa  to  Phea'i  trnubliug  Wall, 
Aud  willi  th'Arcadian  apeara  ruy  proweM  try'd , 
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cd  íodefeMo , 

Marti*  i unplctum  cupíen*  ,  lamen  f  ut  rcor  ,  atraía 

Metteri  volenticr,  *e  drilto  io  »epco, 

Si  mortero  ctfugict  ,  gaudebit  flectere  Ícmuri 

Le  ginocchia  in  ripo*ot  ove  pur  lia 

Posac  getui,  iucoluiuis  duro  e  tcitatume  pugnac» 

Cite  licito  egli  e*ca  delta  gran  tetuone. 

Talibua  iDcrepuít  \  frat^rna-jue  pcctora  fleait 

Svolae  il  ftaggiú  parlar  del  *ommo  Atrtde 

\  era  mooeoi.  Uicto  ruircl  .Tici*eiau.s  ¡  et  amia 

Del  fratello  il  pensier  f  crie  clilicdicnte 

PuLchra  viro  ex  hiimeri»  fidí  abatra*crc  todale*. 

Quetotai ;  e  Iteti  gli  levar  di  douo 

Ncstor  al  t  10  medita  cMur^ctw  ,  talilju*  inlit  ; 

Le  l>cll  antie  i  aergenti.  ALli>r  riel  mexxo 

Proh  Ut  l  quanlus  adc»t  tibí  luctu» ,  Achaica  telina! 

Sorae  Nealore «  e  dtaae  :  hterni  Dci ! 

l^uantus  ent ,  relea,  Ubi  jan»  üolxir t  opuiiie  quondam 

Ob  di  che  lutto  ricopríni  to  veggio 

ocuo  ,  columna  ouuc  ,  ci  aerwone  ui»erto . 

i-a  ca*a  uegu  croif  i  acuca  coniiaua  : 

Qui  me  multa    domo  deeptum    de  geote  rogabas 

Oh  quanlo  in  cor  ne  gemeri  1' «utico 

ui  cocent  agtianor,  jretco,  ui  nagua 

Egli  che  i ii  nía  magioo  totea  di  tutu 

Audícria  aune  »i  t  Grajis  quo  atraverit  anua 

Héctor  corda  metu  f  tolicna  ad  aidera  ra  Una* 

GU  AcIkí  le  achialte  diniandartm  ,  e  i  figli  } 

Cum  ermita  f  orabta  ni  pro  demilticr  Orco. 

£  giuliilaTa  nell'adirlil  Ed  ora 

Alque  uimam ,  o  Duúm  rtt ,  ct  Phocbe  atqoe  Minerva, 

Se  prr  I.-. turre  ei  tutu  li  upeue 

Eaaem  ego  nunc  prima,  raliduaque  levíiquc  jmcata , 

Di  terror  coMcroiiti  t  oh  come  al  cielo 

Qualis  erani ,  Fvlii  cites  alque  Arcade*  olím 
Belltgcri  ad  rapidum  CeladociU  botreutibua  bastí. 

Alxerehbe  le  maní ,  e  pregberebbe 

Di  sceodere  ,  doletite  auiina  ,  a  Pluto ! 
O  Giove  padre ,  o  Palíale ,  o  divino 
Di  Latón*  figliool!  che  Don  ton  ¡o 
Piel  fior  degli  anni ,  coroe  qaando  in  rira 
Pugnar  del  ratto  Celadonlc  i  Pilii 
Con  la  iperta  di  laocia  arcad c  gente 

••i  '  a              _i  ■ 
II  ¡>ourra  ,  s  j!  cenappe  aii  glaire  furieax  « 

x#  inaaciaule  de  guerra ,  to  irnagiDO 

Cbercher  no  iong  repoa  et  readre  griee  «ta  dieuT,  ■ 

Que  se  irá  á  reposa*  con  mucho  gusto 

MeoeUa  de  son  cceur  étoulfe  le  murmure  ; 

Si  paede  salir  salvo  enteramente 

Et  aea  joyem  amia  deuchent  ion  armare. 

De  esta  pugna  y  combate  tan  ardiente,  u 

Alora  arce  douleur  ,  daña  le  cooseil  des  rota  , 

Am  dijo ;  y  mudó  con  *u  consejo 

Le  viciitard  de  Pilos  fail  eutendre  aa  voia : 

La  mente  de  (U  hernia  no,  quien  al  punto 

a  Qucl  opprobra  e.t  tombé  »ur  la  <jrn r  accablec ! 

Urxdectu  a  su  roí ,  j  *u»  criado* 

rV.1      A*   im   lr."l  /-rr>.   ,„!„,   J'  A  ..—..„'.„,... 

Cou  soma  diligencia  j  gran  cotento 

quiuron  a*  arma*  a  oMtnento. 

v^vi  i  ne  mxi»  ir»  iicroa  Ycngcur*  u  ..'íganiemnoil  , 
jauis  nir  fienuiMiuic  la  pjmc  ei  ic  nom  , 

rteílor  entre  los  griego*  *e  levanta , 

O  11  Mil  que  u  un    iru\in  i  or^tirillciwc  tocnaie 

a  en  au^  *n  cstiaina  uc  e»i.i  suene  . 

LV'  ce*  rois  shaltus  a  pu  placer  1  andaré  ! 

>.     *  fin    ttíntM  1     •    twní    .  111 1 .  - 1 1 1 n«»*    t*  1 

w   i  \jn  uir^sc»  .   |  que  amicciua  para  la  hmu  . 

Je  croó  le  voir  ,  ao  ciel  Icvant  §es  foihLcf  hni  f 

¡  Qué  dolor  para  el  viejo  y  gran  Peleo , 

A  U  pitié  de*  dieux  demamier  le  tripa*. 

De  Mvmiidotie*  consejero  ilustre  , 

Júpiter  ,  Apollon  ,  Miuerte  protertrírc  , 

Y  arador  elocuente,  que  algún  dia 

Faa(-¡1  i¡'i<-  par  le*  an*  na  main  *'*ppeMOlÍMe ! 

Se  alegraba  infinito  en  «u  palacio 

Que  Neslor  ne  peut-il ,  réreilliiit  M*  nploiu , 

Pregantándome  el  nombre  de  los  padres 

Se  monlrer  iri  tcl  qu'il  parut  antreíoi*, 

Y  to*  hijo,  de  todo,  los  acbeo. 

Loiv|ue  de*  Prlien»  la  jenne*ie  hardie, 

Que  i  aquesta  erpedicion  ae  encaminaban  ! 

Et  le»  fameiu  guenier»  de  la  beUe  Anadie 

;  Ob  cuanto  gemiría ,  *i  ahora  oyete 
Que  de  Héctor  todo*  temen  el  encuentro , 
Y  cómo  mucha,  vecr*  aliaría 

Para  implorar  con  ruegos  fervoroso* 
Que  ni  alma  del  cuerpo  separada 
Dentro  de  la  casa  de  Pinten  haja*e 
Por  no  ver  esta  infamia  ni  vergüenza  ! 
¡  Pluguiese  al  padre  Jove ,  i  Apolo  y  Pala* 
Que  al  presente  tan  joven  yo  me  halla» 
Omio  cuando  pugnaban  juiitamcute 
En  rápido  y  claro  Catodonte 
Lo*  pylio*,  y  lo*  arcades  armado* 

Cooibauircnt  m  licui  oü  den*  Bcote»  ri»au* 

• 
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Pheac  ai  muros ,  Iaráunii  rirea  ftutnla  ¡  —  ínter  illot  au. 
ten  í'reutlialiun  in  arie-prtmus  itubal ,  par-Jeo  vir,  _  ar. 
nía  gerenj  humerit  jtrñlhoi  rtgit,—  nobitit  jireüthoi,  quem 
cognomento  clavigerum  —  viri  appellabani,  eltganlerque- 
einelne  mulleres;  —  i/uontam  utique  non  arcu  pmgnubal  , 

hatlaque  langa,  —  itd  férrea  clava  rumpebat  phatanga$,  

llunc  Lycurgue  ¡nler/eeit  dolo,  non  vi,  —  anguila  in  via , 
ubi  utiaue  non  clava  ei  exiiium  —  areebaijerrea;  ame  enim 
Lycurgut  oceupant  —  Aoaín  médium  trantfodit,  itque  tupi, 
nui  tolo  allitut  ett :  —  armin/ue  intcrfectum^poliavit ,  quae 
ei  dederat  aureut  Mar*.  —  El  ea  quidem  ipte  postea  ge- 
tiabut  in  pugna  Martit:  —  al  pottquam  Lycurgut  in  aedi- 
bus  tenuerat;  — dedil  ulique  Ereulhalioni ,  dilecto  fámulo , 
gtslanda. —  llüut  igiiur  Aic  arma  Jerent,  provocaba!  omnei 
Jorlitsimot;  —  Ai  aulem  valde  tremebant  el  limebanl,  ñeque 
quitquam  tutlinebal. —  Verum  me  animut  impulit  audaz, 
ut  pugnarem,  —  confidentia  tua:  nata  aulem  mínimas  eram 
omnium :  —  el  pugnabam  eum-eo  ego  ,  deditque  mihi  vic- 
toriam  M inerva.  —  Hunc  utique  proreríttimum  el  fartitsi- 
mum  interfeci  virum  ;  — 

HiiTt  m  Fcia'a  Maturo,  n<>  »chnell  der  lardam»  biaatrüiut ! 
Vorn  wat  jcnen  itu  Kiuiipf  kjeulhaliou  ,  kliuJicli  «leu  Collera , 
II»  II  uní  (lie  Schulter  ¡¡cM-InuCukl  mil  dea  Arcilhool  Riutung, 
Jene*  erhabenen  tfelden ,  der  Keulenfrcbvr  inger  mit  Ñamen 
Ward  ton  Mannern  gcnatint  unj  Khui)gegiu*teicu  W  cibera : 
Denn  nie  trug  er  Dogen  im  Karapf  noch  rageode  Lanze, 
Sunderti  er  brach  nuldem  SchwunguVt  eiacroeu  KeuledieSchlarhl- 

(reiba. 

Dieaeo  endilug  L«kur¡:o»  durcb  Liit,  durcb  keiue  Owalt  ibn, 
Im  cioengenden  Wege .  v.o  nichta  ibm  die  eiaerne  Keule 
Froomwte  gegen  den  Tuil :  deun  L'kurgoa,  «deber  ui'ofkatn 
Bauul'ibm  die Laui'iu  deu  Letb,  daaa  turück  a ai  den Bodeu  er  hinunk. 
Cnd  er  enlblflaalMin  der  Welir,  die  geacbeokt  der  eberoe  Are»; 
Diese  trug  er  telber  biafort  iu  Getütnmel  dea  Aret. 
Alier  nacbdnu  L>kurgua  dabciin  im  PaUate  gealtert, 
IJberg^b  er  dic  Webr  Ercuibaliuu  « acinem  Gcnosacn ; 
Der  aun,  trolieod  darauf,  die  Tapferaten  alie  bervorrief. 
Ducb  ue  erbebteo  ihm  all'und  xitteftcD}  keiner  kajttnd  ibn. 
Micb  nur  eniflxmtuie  der  Mullí  vull  kulmen  Vertrauns  zu  demKampfe. 
Untertagt ;  doeb  «ar  an  Gebort  icb  der  Júngate  too  alien. 
Cnd  Icb  kampft'iliiu  ent^cgcn,  und  Ruhm  rerlieh  mir  Albene. 
Ibn  den  groaaeitcn  non  ond  gewoltigtteo  Mano  cracking  icb , 

Whrrr  Celadun  roll  down  bia  rapid  lide. 
TWc  Ereutbalion  brav'd  ua  in  tlie  bebí, 
Pruud ,  Arcithoui'drcadíiil  arrus  to  wield  ; 
Great  Arrilhous ,  knovrn  from  ibore  to  ahore 
Ilv  tbe  buge  kiwllcd  irou  mace  he  borc  ; 
No  laace  be  Jtuok  ,  uor  beut  tbe  inanging  bon  ( 
Bul  bruke,  with  thia,  tbe  baltle  of  tbe  fue. 
Hita  DOl  by  manly  forcé  Lycurgoa  alew  , 
Wboae  guileful  jatelia  from  tbe  ibicket  (lew ; 
Deep  in  a  winding  way  bia  breaat  aaaail'd , 
Ñor  aught  ihe  warrior'a  ibn          :  mace  a»a¡I*d  | 
Supine  he  fell  1  ihoae  arma  «ihicJi  Mará  before 
Uad  gi»en  ihe  rammi'.b'd  ,  oow  ihe  Víctor  boce : 
Bul  wben  oíd  age  had  dimra'd  Lycnrgoa'cyca  , 
To  Ercuthation  be  cooaign'd  üic  priic. 
Furioua  wiüi  tliii  be  CTuab'd  our  leTcl'd  banda. 
And  dar'd  tbe  Irial  of  tbe  atrongeat  llanda  ¡ 
Ñor  could  tbe  tlrongcat  banda  bia  furj  iut  ; 
All  narr  ,  and  íearM  ;  hi>  buge  tempcaluoua  iwaj  : 
Till  1 ,  tbe  youngeit  of  tbe  hoat ,  appear'd , 
And ,  youngeat ,  mrt  whom  all  nar  anny  fear'd. 
I  íonght  tbe  cbief:  mj  arma  Minerva  crown'di 
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Quuin  Plieac  ad  muro»  pngnabant ,  a  tu  no  liqacnti 
Quá  ümi  el  puras  dcvulvit  laxdanus  unda». 
Hu»  luler  ,  primaru  ante  acicua  te  mole  ferrbal 
Diu»  Lrculbaliou  ingenti  ;  iudulus  ct  amia 
llegia  Areilhoi,  mullo  radia  bal  in  auro; 
Regi»  Aleitlioi ,  quena  ,  claro  Domine  ,  vulgo 
Omnc»  Cl.n  iyerum  vocitabanl :  viribus  audav 

Hunc  atravit,  awlior  non  vi  »cJ  fraude,  Lyrurgu», 

Fenea  ubi  «niara  depremo  avenene  clara 
Haud  potuit  :  subiros  medida)  nnmque  ame  L 
Perfuditque  bula  ,  t  errar  que  aifivit  ,  ct  arnut 
Evsuit  ,  inie  viro  cjuae  Mam  dnnaverat  olim. 
Hia  rucre  cal  aoliiua  per  bella  Lycurgus  in  arroi», 
Actas  iluto  melior  vires  dahal  :  índe  ubi 
Defeca  aenio  ínwtua ,  <]uac  gesseral  i  pac 
Arma  ,  dedil  forli  fámulo  girvlarc  .  Superhu» 
Uaee  ilUr  iuduerat,  Pylii  et  de  geni»  jubebat 
Qui  «ir 

TJoo  noum  tliun  I 


Arma  viro.  Audaci  irctit»  tune  ¡pac  juvenil , 
Vil  pubenle  aevu  ,  minor  ómnibus,  acer  in 
Prosiliu ,  pugoamqae  invaai  , 
Annuit  rumiara  Pallas:  iiaiu 

tir  mole  ,  ir:         el  robore. 


Roulent  lea  noirs  torren»  de  leur*  rapidea  eaua ! 
La  ,  d'Erruihalion  la  tuperbe  na  ture 
Imprimoit  la  terrear:  il  claloil  1'aiiDure 
De  ect  Arctboüa  doul  le  braa  iodomplé 
Ne  lancoil  poiut  la  Oeche  ou  le  dard  redouté , 
Mala  dout  lea  fortes  mama  , 
Du  poids  de  la  matine  ccrasoíeot  les 
Et  qui ,  aurpris  un  joux  pi 
Succomha  sous  U  roae  et  non  aous  la 

a  Aucrm  n'osoit  braver  la 
Le  plua  jeuue  l'oaa  .  Minerva  sccoarable 
Modera  lea  dangers  d'nn  couibat  eflravsnt. 
Par  moa  bras  aballu ,  le  robus  te  gcant 

i  iillun  de  fange  et  de  pouaaicre. 


Sutto  il  maro  di  Fea  ,  veno  le  churre 
Del  Járdanu  corrcnli  ?  Alia  lor  testa) 
Krrutaliou  venia ,  ebe ,  par  i  a 
L' ai  matura  regal  d' Amulo 
ladosao  «vea ,  del  divo  Arcitóo 
Che  gli  nooiiii  tutti  e  le  be 
Clavigcro  noroñr;  perche  non  d'arco 
Ne  di  baog'  asta  amuto  ei  combaliea , 
Ma  con  clava  di  ferro  poderosa 
Rompe,  le  sebiere.  A  lui  die  morte  poseí; 
Peí  valore  uun  gia  ma  ,-er  iugaano, 
Licurgo  al  vareo  d'an  angosto  calle. 
Ove  il  rotar  dclla  ferrata  clava 
Al  suo  acampo  non  valse  :  cbe  Licurgo 
Prevenrndooc  il  culpo,  traforógli 
L'epa  culi' asía  i  c  siramuaollo  ,  c  l'armi 
Cual  gli  tulie  ,  cbe  da  Marte  egli  cbbe  , 
Anni  che  poseía  l'uccisor  portava 
Ne"  fervidi  conllilti ;  iosio  cbe,  falto 
Per  vccchicxu  impotente,  al  sao  diletlo 
Prodc  scudicro  Erculalion  le  cesse. 
I>i  queste  dunque  altero,  iva  coalui 
Disudando  i  piú  forli  •  ed  atlcrrili 

Ma  ¡o  mi  mossí,  audare  corej  e,  d^anni 
Minor  di  tutti,  m'awiffai  con  easo; 
E  col  favor  di  Pallad»  lo  speast : 
Forte ,  ecccUo  carnpion  cbe  i  o  multa  arce 


De  la  emi  acate  Pbea,  que  bañada 
Eatá  de  las  corriente»  del  Jarda  no  ! 
Era  pues  entre  todos  el  primero 
Ereulbabon  i  un  numen  semejante 
Que  llevaba  la»  arma»  de  Areithoo  , 
Del  divino  Areithoo,  i  quien 


no  combatía  ni  con 
Ni  con  la  Larga  lama,  sino  solo 
Con  su  clava,  de  hierro  guarnecida, 
Destruía  y  rompía  las  falanges. 
Lvcurgo  le  dio  muerte  cora  astucia , 
Mas  no  con  fuersa  ,  en  un  camino  estrecho  , 
Dunde  la  berrea  clava  no  podía 
Librarle  de  la  muerte,  pues  Licurgo 
Previniéndole  el  golpe,  cun  su  pica 
P<w  medio  le  paso:  supino  en  tierra 
Cayó,  J  Lyrurgu  le  quitó  las  arma» 
Que  Marte  le  había  dado,  las  que 
Después  llevaba  ¿1  mismo  á  los 
En  su  casa  Lycorgo  llegó  i  viejo  , 

Y  regaló  estas  armas  á  su  siervo 

Desafiaba  á  todos  los  mas  fuertes, 

Y  estos  siempre  temblaban  temerosos  , 
y  no  osaban  ponerse  en  iu  presencia. 
Ma»  ú  mi  me  impelió  mi  andas  alicato 
A  pugnar  con  ara  mucha  confianxa  , 
Aunque  yo  era  entre  todos  el  roas  jóven. 
Coa  t  i  pues  combatí ,  y  me  dió  Minerva 
La  gloria  de  vencerle ,  pues  di  muerte 
A  este  hombre  tan  alto  y  valeroso, 
Que  aun  atendido  en  tierra  horror  l 
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IloMoc  yip  t»;  htuo  raoxo/s«í  ¿V3a  xai  hSa. 
EÍJ'  ¿C  ít^úoitu,  jS<ii  Si  f*»i  i¡*nt3o¡  ii»  , 

Til  X»  Ta/'  á»T«fflU  f-¿-/T,(  r.;.'.'-ii'..-.:"i:i:v) 

'l'jtitw»  6"  ocV»f  JWív  áawrfte.  navajrativ, 

Oi'j'  oí  - »o ? s'jvíw;            "Extooo;  civTtov  íX3ttv.  4 60 

»«rx :i j'  ó  •) io«v '  oí  o'  fruía  jtóvtií  atvi  rrav. 
'listo  jrol-i  s-jíüto;        S»a£  ivSpSt*  'A*/aufptvuv 
Tu  2'  frt  Tj'Jí-       ¿joto  /'./t- >jr,s- 
Tofat  í'  íit"  AÍavnc,  Sovpn  imttpünt  oüxív  • 
Toíii  3"  ¡V  'líojziviw,  «ai  oVaiu»  'iJoutvísc  >  <65 
Míjsiávr,  ,- ,  xrá).a»T«{  'EvvaiÍM  ávfyttyóirT»  . 
ToÍTt  í"  Mr*  Eújrórvl»;,  Evafpovoc  er/)ji¿{  «Uf 
'A»  4*  Oóa;  •A»5/sai,ao>MX{  xai  Sio;  'OJvTirrvc- 
návTi;  So'  oí*/'  í3«lo»  roliui^iiv  "Exto/si  iw. 
Tole  t"  aune  fUTtjtirf  TíjoAms  itrnira  NwTdf  i?0 

KXíp»  xv»  Ktnilx^t  itauiTttpit,  o;  xi  la^w 
Outoí  vá/>       o»í«i  iüxKÍftt'Iac  'A^movc 
Kai  3*  sOtó;  ¿ti  3y«¿v  oviío-ítxi,  al  xc  y  -.• 
Aríoy  (x  ro/iuoto  xai  aívig{  JjjíoríToc. 

*H?  f?a3''  oí  í«  xlíeov  ¿TJifíívavto  ¡xjtto;,  <"5 
*E»  f    :        xuvíi)  *A",  atfu/avov»;  'Areicíao. 
Aaoc  i*  «toÍTarro ,  5ro¡7<  ti  X«íoac  aviólo*- 
'íl¿*«  i«  ti;  lUtexn,  iíw»  (te  &ü/>a»¿»  tOe-ún- 

Utittam  tic  nunc  pubacerem ,  virttqut  mihi  inte&rat  ri- 
tenl,  —  iia  cito  habtrtt  <¡uieum  ■  pugnaret  txptdilt  -  ptt- 
gnam-cicnt  Jleclor.  —  f  mtrum  autem  <¡ui  tuni Jurtiními 
omnium  jichivorum ,  —  ne  «u  quistan  alatrittr  puruti  ettit 
Heetori  obt-iam  iré.  a  — 

Si c  increpavti  tener ;  at  at*tim  noven  omnet  aurrex#- 
runt.  —  Surre-xil  mullo  primas  quidem  rex  virorum  siga- 
memnon  ¡  —  potl  hune  auiem  l  y didel  turrexii  Joriis  Dio- 
medei;  —  potl  hot  autem  Aiacet ,  tlrenua  munili  J'ortiludi- 

ne  Pott  hot  Idumeneu*  ,  tt  armiger  Idomenti,  —  Mt- 

rionet,  par  Marti  liomieidae. —  Pott  hot  autem  Earypylut, 
Evaemonit  praeclarut  filiut.  —  Surrctit  porro  Thoas  An- 
draemoait  /Mus  ,  tt  nobilit  Ulyttet.  —  Omnet  utiqui  hi 
volebanl  pugnare  eum  Htctore  nobili.  —  Hot  autem  inler, 
rurtut  dUU  Gereniut  cquorum  redor  iSettor :  — 

•  Sorlibut  nune  tortimini  univerti ,  cui  ton  obtigerit  ■  — 
Ule  enim  tone  merebitar  de  bene-oerealit  Achivit.  —  QtaiaJ 
etiam  ipte  tuo  animo  laetabilur ,  ti  effugerit  —  ardtnti  ex 
praelio  tt  gravi  pugna,  a  — 

Sie  dUit.  li  autem  torttm  tignaverunl  tinguli,  —  el  inie- 
eerunt  galeas  Agamemnonit  Atridae.  —  Popuü  interim 
tupplicabant ,  DUf/ue  manut  attollebant:  —  tic  autem  quit 
dicebat,  intueru  in  eoelum  htfMM  — 

D»*a  er  weil  aof  Jcm  Bajen  ticb  debnetc  hirrhia  uad  dorlhin. 
War'ich  *o  jngendlich  rweh;  und  UDgetehwácbten  YrrrnogeiM; 
Tratiti  luid  íí  tule  (le*  K»mpf*  der  llehmmifl  itlcrte  Hcktor  ! 
Aber  so  vid  Ilir  «e)d ,  Ule  Tapferrten  «11er  Achaier , 
Kcíuer  anch  wagt  es getroat ,  ihm  dort  ta  lircrpnen,  dem  Ilektor  1 

Alto  «traite  der  Grei*  ,  da  erbuben  aicb  ncun  in  der  lleervcbaar, 
Kt  st  tot  alien  cratand  der  Uerracher  dea  Volk*  Agaraemnon; 
Ihra  loiilchw  der  Tydcide  ,  der  jl.u  U-  ITeld  Diomede*; 
Drauf  die  Ajaa  tuglcich ,  mit  Irntxigem  Muthe  gcrüMct  ; 
Dann  Iducnetieuj  aelbit ,  und  Idomevent  KñrgeagciHMa  autb , 
lleld  Merione*,  gleich  deni  Mannerroordenden  Arra¡ 
Anch  Enrypyloa  dann  ,  der  gUntcnde  Sohn  dea  Euanxm  ; 

A1U  M  waren  bereil  turo  Ranípímil  dem  güllhcben  Hektor. 

noch  wird  dica«r  erítauen  die  liellimwcbirulen  Acbaier; 
Aber  aucb  aelbat  bfl  llenen  eríreot  er  aicb ;  wenu  er  eotfli«liet 
Anademerbilterten  Kampf  ond  der  achreekentolbm  Encacheidong. 

Alao  der  Grria  ;  and  ein  Loo»  bcxeichnete  jeder  sieb  telber; 
Dann  in  den  Ilebn  Agamcinnona ,  dea  KSnige»,  warf  man  iie  alie. 
Aber  da»  Volk.  hab  flebend  die  Hind'erapor  M  den  GütUrn; 
Alao  líetele  roancher  ,  den  Blick.  gen  llimmcl  gcwendct: 

Prone  fell  the  giant  o'er  a  lengUi  of  groand. 
Wha»  (lien  be  wa» ,  Oh  were  yoar  Ne»tor  aow  ! 
Not  Heclor't  Klf  ahoald  want  an  erpial  foc. 
Bol ,  «arriara ,  y  na  ,  ihat  yoathful  Tigour  boa»  , 
Tlie  Qowcr  of  Groece  ,  üi'eumplca  of  our  boat , 
Sprnng  froaa  aaeh  falliera ,  who  anch  munbera  awat  , 
Can  you  atand  tremblíng  ,  and  desert  the  day? 

fli*  waroi  reproofa  llar  liateniiig  kinga  inflame ; 
And  nine,  Utc  nobleat  of  Ü>e  Grecian  uarne, 
Cp-*lartal  Sercc:  but  tar  beíore  the  irit 
Tbc  king  of  raen  adranc'd  bia  daontlc*>  brean  : 
Tlien  bold  Tydide»,  great  m  aro.» ,  appear'd  : 
And  neat  h»  bulk  gigauti*  Ajax  rear'd, 
OStea.  follow'd;  Idome.  wa.  tbere  ¡ 
And  Merioa  ,  dreadful  aa  the  god  of  war : 
Vi'Uh  theae  Eurjpylu»  and  Tboa»  •  latid, 
AihI  wiae  TJtyaaci  rioa'd  tbe  daring  band. 
All  tbcac,  >Uke  inapir'd  «rith  noble  rage, 
13c nía nj  tbe  light.  To  whom  tlie  Pylian  *age: 

Let  tliirat  of  glorj  your  brare  aonU  dit ide  ; 
What  chief  alull  combat  let  the  lou  decide. 
Vrboni  he  a  y  en  ihall  cbooae ,  be  lúa  the  chance  to  rai*e 
Hia  conotry'a  famc*  há*  own  immortal  prai*e> 

Tbe  Inta  produc'd  ,  eacb  bero  aigna  hii  own  ; 
Thcn  iu  lite  geueral'a  helm  the  fate*  are  tbrown. 
The  people  pray  ,  witb  lifled  eye»  and  banda , 
And  iowi  like  tbeae  aacciitl  from  all  Uie  banda ; 
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Planvit  hurnum,  et  multa  jacoit  porrecta»  arena- 

Giaceami  ileso  al  piede.  Oh  mi  Aoruse 

UU  utuuru  mihi  nonc  irla!  visque  illa  maneret  1 

Or  quell'etade  ,  e  la  mía  fuña  integra  ! 

Qui  vcllet  pugnare  ,  vinun  non  qaaereret  Héctor. 

Per  ceno  El  torre  troveria  qui  tostó 

Al              ¡a  Oraji.  primi  qui  Marte  fernntor, 

Chi  gli  rispooda.  E  roí  del  campo  .ebeo 

Ueu  pudor!  oblata,  ilM  discrimin.  pugmK. 

I  pía  forii ,  i  piü  degul ,  «1  iocontrarlo 

Tali.  dicta  daba!  temor ,  stimolisque  ciebat 

Voi  uon  andrele  con  allegro  pelto  f 

Corda  virara  increpitam  huid  mollibus.  Onui  ergo 

Xacque  :  e  ritiirai  tubitani  ia  piedi 

Sarrerere  noven»  numero  :  prior  ómnibus  ¡p«e 

Note  guerrieri.  Si  ritxb  primiero 

Atride»  maior ,  debute  magnánima»  Uiomedes , 

11  re  dc'prodi  Agameuuón ;  ritaossi 

Drtiiac  gemíni  Ajaces ,  dchinc  Idomroeu»  Cretran  rcv  , 

Dopo  lui  Diooaede  ;  iiuli  ambedue 

L'n»  rt  Mcriones,  Marti  par  Ule  emento ; 

Grimpetuosi  Aiaci ;  indi ,  col  Sdo 

Eurypylos  post  lux  ,  Evacmouia  inrlyta  prole!  ; 

Mcrion  bel  li  coso  ,  Idomeoéo  ; 

Inde  Thoas  Andraemoolde*  ,  ac  diua  Ulysses. 

E  poscii  d'Evetnon  rinclito  flglio 

Horum  quisque  iihi  eertatim  praelia  poacit. 

Euripilo,  e  Toante  Aodreroonide , 

Que.  ilenuu  Neftor  compelíaos ,  lalia  íatnr : 

E  il  saggio  TJlissc  finalmente.  Ognuuo 

Nunc  agite  .  arbitrium  torti  permittile.  Cui  ion 
Faverit ,  if  pngna  cunclosqnc  juvabit  Acbivos  , 

Di.se  al^rTil  bwm^lk^Trbitr.  si. 

Et  se  prae  cuneli»,  polchro  e  cerumine  abire 

Dell,  acelu  U  «me ,  e  ai.  I'sJtMO, 

Si  dederit  salvo  magni  regoalor  Olynjpi. 

Salvo  tornando  d.U'.rdeote  agonc , 

Sic  ait :  aat  ¿J La  surtes  de  more  notárunt , 

Degli  Achei  La  salute  e  di  se  aleaso. 

Quisque  suani ,  aguosci  ut  posten  t.  Agimeainoiiit  inde 

Srgna  .  quel  detto  ognun  fuá  sorte :  e  dentro 

Injeeere  omoea  galcae.  Grajúm  aniia  circos 

i  Yin. '  1.  gítu  del  maggiurc  Alride. 

Turba  manas  cáelo  tollehat  non  tine  voli»; 

La  turba  inUnto  supplicante,  .i  numi 

Sullevav»  le  palme  ;  c  ,  con  gli  sguardi 
Fisai  oel  cielo ,  ocUui  diré  i 

Aire  des  tlou  de  sang,  vontit  son  Jme  «hiere. 

Y  ocupaba  su  cuerpo  no  grao  espacio. 

Rendes-moí  bu  vigueur,  dicuv  puissans  !  et  Néstor 

¡  Oj.1.  que  abor.  fuese  yo  Un  jóvea  , 

Sauve  l'bonneur  des  Greca  en  corabatlant  Héctor, 

Y  tuviese  ruis  fuerta*  tan  entera,  i 

Puiaque  loua  cea  guerrier»,  k  leur  gloire  infideles, 

Puei  Héctor  valeroso  roe  veri* 

Devant  luí  son  frappes  de  icrreurs  criroinelles.  • 

Pugnar  con  él  .1  panto  cuerpo  i  cuerpo  : 

Cette  voiv  retentit  dan.  le  cecur  dea  héros ; 

Y  entre  vosotros  que  hay  lo.  mu  valientes 

Neuf  se  sont  élancéa ;  d'abord  le  roí  d'Argos  t 

De  todos  tos  acheo»  ,  ¿no  le  encuentra 

Oief  auguste  des  ruis  ¡  1  ce  giierrier  suecéde 

Quien  se  atreva  con  animo  y  con  brío 

Le  guerrier  de  Pallas  ,  le  vaillant  üiomede. 

A  aceptar  el  propuesto  desafio  ?  * 

Aprés  euv  ,  les  A;»v  et  le  Bis  d'Etéuion  , 

Asi  el  viejo  á  Los  griego,  increpaba . 

L'ardent  Idorarnée  et  le  fier  Mcrion  , 

Et  le  fougucuv  Tlioa»  et  le  prudenl  Ulrue  , 

Y  en  medio  se  preaeiiUo  .1  ínstame 

Nueve  gefe*.  Levántase  primero 

D'un  pa»  precipité  desrendrnl  dsus  la  lice  : 

El  rey  Agamenón  ,  después  Diomcde» , 

Toos  teutent  conlre  Héctor  illuslrer  leurs  esploiu, 

Los  dos  Aya»  también  ,  llenos  de  fue  na  , 

Mais  Néstor  les  contient :  a  Qnr  1c  sort  faaae  un  choi» , 

Lo»  tigue  idoroeneo,  y  »n  escudero 

Dil-il  ;  quelque  guerrier  que  ce  péril  appelle , 

Merion  semejante  al  fiero  Marte  . 

Vour  la  Gréce  et  pour  lui  quelle  gloire  iiumortelle  , 

El  valiente  Eurypylo  hijo  de  Evémon , 

.Si  la  tavear  des  dieu»  le  derobe  a  la  mort !  • 

Y  Thoas  de  Andreroon,  y  el  divo  Uluje*. 

II  a  dit ;  les  neuf  ebefs ,  d*un  generen!  tranuport  , 

Todos  querian  pugnar  con  Héctor  noble ; 

Dan»  le  casqur  eclatsnt  da  noble  fds  d*Alrée 

Maa  el  Gerrnio  Néstor  al  ¡allante 

LK-|tusent  de  leurs  nomi  la  marque  reterce ; 

Se  levanta  ,  y  les  dice  de  este  modo : 

El  lea  peuples  prioient  ,  1'ojil  toumt  ser»  le  ciel  l 

"  Entre  todos  la  suerte  ahora  decid. 

A  quién  toca  1.  en  i  presa.  El  que  le  saque 
Hará  un  bien  infinito  a  los  arhcoa 
Si  de  la  ásper.  pugna  se  liberta  * 

Y  llegará  á  adquirir  con  1.  viclon. , 
Un  inmortal  renombre  y  ciar,  gloria.  « 

Dijo  asi  ;  y  cada  nno  en  el  momento 
Eligió  su  señal ,  y  las  echaron 
En  el  yelmo  del  fuerte  y  claro  Atrid.. 
Entonces  lo»  soldado»  auplicaban 
levantando  la.  mano,  i  lo.  dioses, 

Y  cada  cual  mirando  al  anco  cielo 

flri 
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Zi-j  ffiris,  iS  AÍx-jtx  /»/.«•>,  i  T-jÍí«{  viiiv, 
'll  Bvtj*  jSíTi/ía  s9Ív^|Svffow  Muxí»»;.              4  80 

'11;  5»*  t-f»v-  sáiiiv  oí  1'¿¿óví9C  ¡fiesta  Nifftuo. 
*F.x  ó"  íiso»  ú<ío;  xuwdc,  M  Sp'  53i>«»  «ir»!, 
Ai»*™;  •  ni^ujj  o¿  ?Í9wv  áV  óuüsv  ¿¡ravr»), 
iiii'  rvjx;ta  iriíiv  a/sirrr,iT3iv  'Ajr»t¿v 

di  >)'  9Í  7«';»W9Tt9»TÍ{,  áff1!Vlf.VaVT9  ¡X3TT9C.  tU 

'AiV  ¿ti  Si?  tos  «xatiu ,  5.ÍJ5MV  áV  óut/cv  á>ávTY} , 
'0;  jai»  i JTíy  oiy  i;  x-j>t»  í9a).t ,  y iññuo;  Ata», 
Htíi  Ci^tT^riJi  JQt^p' '  ¿  o'  5í*  iuSaVt»,  áy/c  jrafiaffT»;. 
Fvii  or  x/Á^ov  rñ<iz  i'júy,  yií.jjjfft  o«  -Ji/uú. 

T«V    tíiv   7r¿9    rÓÍ'    Í9»   -¿i.ui'Ui    Zíii.'.-ú-41t9t»  Tí-  490 

*11  fOlMf  í  t»í  x/¿p«;  ju.¿;-  yxipos  Si  xat  adra; 
Ovfi'i  ,  ¿jrii  Stiütioi  vixn9*ífilv  "Lxtojx  oiov. 
'Aü'  áytT*,  óf9'  ¿v  tyw  jr9}<u.r,üa  TrO^ta  Sw, 
T¿^9*  vufi;              Ati  KamtlHM  áva/Ti , 
S«yí  «V  ¿J«Wa»* ,  iva  u.*  Tjsíi»;  yí  nAtnrMn'  195 
*ll¡  xat  xuyaSir,* ,  tr-ii  «vtisx  itiitpn  tu**;- 
Oü  ^áo  tí;  u¡  Sin  71  ¿x¿<*  áixovTX  ¿Vi-,  Tai, 

a  íupUer  puler.i»  aul  Aineem  turliri. uul  Tydtt  filium, — 
aut  iptum  rr/trm  dwilit  Alyrtntt.  »  — 

lia  dicebant:  concuUebahiur  M.rte»  Gtreitiw  e^uurum 
redor  Meslor. —  bUtitiit  aulcm  tur,  e  galra,  quam  ulique 
volebunt  ¡fui  ,  —  yíiucis,  ¡traten  aulem  Jerent  per  rurtum 
undeq'iaqite,  —  BlIaUtffl,  ortui-u-destra ,  ómnibus  prineipi- 
bus  Craecorum.  —  H¿  aulem  non  a^nostenlei  ,  rcimerunt 
singuli.  —  Sed  quam  ad  iltam  pervenit  praeco ,  ¡creía  per 
eoelum  nudequaque,  —  qui  ipsam  inseriptant  gatear  iniecc* 
ral  illustris  Aiax  ;  —  porrexil  quidem  inanam  ;  el  is  impn. 
suil  propcadslans : — atrnuvil  aulem  sortis  signumr  eonspir  a- 
lits  ,  el  ga\'isus  esl  anima,  —  fíane  quidem  ad  pedem  suum 
hunti  iecit ,  dixtlque  -  — 

a  O  amici ,  sane  sars  Cft  mea  ;  gaudeoque  el  ipse  —  ani- 
mo ,  quoniam  palo  superaturum  ate  liectorent  nfibitrm*  — 
t'erum  agite,  dum  ego  bellico  arma  induu ,  —  intrrim  vos 
supplicate  lt«i  Saturnio  regí  —  taeite  t'obiseum  ,  ut  ne 
Troiani  audiant;  — vtl  eliam  palam ,  quandoquidem  nemi- 
nem  timemos  prursiu.  —  A'oit  tnim  qui,  me  i-i  vn/enj  noten, 
ttm  tummovebil ,  — 

Valer  Zeu. ,  gieb  A|»  d»  Loo» ,  0  gieb,  dem  Ttdeidcn , 
Oder  .1.™  «lb.l.  .Ion  KSnigdcTgoUdurchhlmkien  M>kene. 

Alio  da»  Volk;  clon  «rhüttclte  nan  der  ratigc  Netlur ; 
Lnd  «•»  ■  :  1  -■  :  i.¿  don  llelme  da»  Loo»,  dat  tic  tdber  grwunnrhíl  , 
Ají»  Loo.  ;  ring»  Irug  «  der  Ilrrold  durch  d¡e  Vcnarnmhing 
Ftechuhin  ,  alien  e»  «igcnd ,  den  «telen  Heldeti  Achata  V 
Al>er  nicht  r-rkenneod  terlcucnelc  flolchea  eiu  y  >li'« 
\1ach  wiccr  jenen  crrcicht,  riugaum  die  Vcrtammlung  darthwandelud, 
Ürr  da»  Bricichnetr  warf  in  den  Relm,  den  «trahlenden  Aja»; 
Hielt  er  umer  dte  Hand  ,  und  hinein  warf»  naliend  der  Uerold ; 
i  Jencr  cikanol'arn  Zcicben  da»  Loo»,  u»d  frente  »»ch  hetilich; 
"  arf  c»  rtantt  \or  die  Füue  tur  Erd'hin ,  alto  beginnend  ; 

Freunde,  ja  mein  itt  wahrlicb  da»  Loo»,  und  ich  Irene  micli  telber 
llenlich ;  dteweil  ich  bofle  den  Sieg  tom  goltlichen  Hcktor. 
Aber  «roblan,  ¡ndeu  iefa  mil  Krigetgeriih  reirb  umbiille; 
Fltbt  ¡br  anderen  Zeut.dcm  Alenden  Sohne  de.  Ktw». 
Vor  eueb  «Ibtt  in  der  Stille.  damit  n.cl.t  horen  die  Troer  ; 
Oler  mil  lautem  Oebet ,  denn  niem.n.1  furthten  »ir  wabrlich! 
Keinerj.  .olí  durch  GtUnjIl  trotooll  mich  Geíwungeoen  treibeu. 

Crant  ,  thou  Allilighlv  !  in  whoK  hand  i»  fate, 
A  worüiy  rbampion  for  tbe  Grecian  «tale. 
Tbi.  u»k  let  Aja*  or  Tvdide»  prnve , 
Or  be,  Ibe  kii.g  of  Ring.,  belo,'d  hj  Jo.e  ! 

Oíd  Nntor  .book  Üte  c»qi.e.  Üy  hetfen  iavnit'd , 
LeapM  forth  Uh,  lot  of  erer,  Greek  dcirVI  , 
Tbi»  froen  tbe  rigbt  to  left  tbe  herald  beart, 
Ileld  out  in  order  to  the  Grecian  peer*; 
Eaeh  to  hi»  ri.al  rield  the  niark  unknown  , 
Till  godlike  Aja»  liodt  Üie  lot  bil  own  ; 
Suri'cva  tVinacripiion  witb  rejoiring  ere*, 
T)»en  casi,  before  híni ,  and  witb  trantport  crin  : 

Warriot»  !  I  rlaiui  the  lot,  and  a  mi  witb  joj ; 
Be  mine  tbe  conqoett  of  tbi.  chief  of  Troy. 
Now ,  v» hile  mv  brigbtett  armi  my  limli»  intett, 
To  Salurn'.  ton  be  all  your  tow»  addreu'd : 
But  pray  in  teeret ,  lett  tbe  foe.  «huuld  hear , 
And  deem  your  prayer»  Üie  mean  elTect  of  fe.ir. 
Said  I  in  teeret?  No,  your  tow.  «leclare, 
In  »och  a  voicc  a>  fill»  tbe  eartb  añil  a¡r. 
Lite,  therr  a  chief  wlwrn  Aja»  ou?bl  tn  dread  , 
Aja»,  in  all  d.e  mil,  of  balda  bred  ? 
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Da,  palrr  ,  Aj^-i  íaveal  »ur»,  «it  Diomcdl , 
Am  regí  .  din»  qui  soüi  tceplra  My  cenes. 

Ilaec  ille  :  at  sortea  agilabat  Nmot  ,  uiraqtw 
Rite  iiunu  quatsans  galeam.  Sort  ocrut  eiil 
Optalo  magín  Ajaos;  qum  (meco  per  omoeni , 
Ktnrsus  detira  ,  coetum  cirrumtulit  ;  ibat 
Uní  ct  cuique  ducuru  osleudcut:  Itaud  annnit  ullua 
Osteiisac*  tluDri:  perteotum  cal  denique  atl  ipsuui , 
iil.nn  qui  galeae  injecit  Tclnmouius  Aja*. 
I»  ilevtri  oblsum  porrería  excepit ,  ovansque 
Agnovil;  tuni  dcindc  pedes  ahjccit  ad  ipaoa  , 
Alquc  ai  t :  0  aorii  ,  mea  KJM  hace.  Perlore  lulo 
Laeltir,  el  exituiam  apero,  ticto  Hcvtore  ,  lauderu 

Clam  Ulilis  ,  audire  qneal  ne  Troica  fusai 
Turba  preces;  «el  lore  paUcn,  ai  tullere  vorem 

o  Cióte, 

Fa  clitvj..  aorte  il  Telttnónio  Aiare 
Nonti,  o  il  Tidide,  o  di  Micene  il  tire. 

Coai  pregara ;  e  il  eatalier  Nettorre 
Agitara  le  aorti  :  ed  ceco  vacirne 
Quclla  rite  tutti  detiir.  La  pTeae , 
K  a  dritla  e  a  manca  ai  prenri  aehivi  in  giro 
La  luoatrava  Partido ;  e  millo  ancora 
La  conoacea  per  tua   Mu  come ,  andando 
Dall'uno  ail'aliro  ,  il  bandiior  perrenne 
Al  Telamóoio  Aiace  e  gliela  pone, 

E  gituiolo  in  meato,  Amici  ,T ».'. , 

Gridó,  la  aorte;  e  ne  gioiace  il  core, 

Che  au  l'illualre  Etlór  apera  la  palma. 

Voi,  mentre  l'armi  io  testo,  al  totumo  Giote 

Supplicate  in  titanio  ,  onde  non  ai* 

Dai  teucri  orecebi  il  votlru  prego  tul  ¡lo; 

O  aupplicale  ad  alta  voce  ancora  , 

Se  ai  ti  piacr  ,  che  nessuno  io  temo  ] 

Né  guerriero  t'avi»  che  ruto  malgrado 

Di  me  iriooii, 

a  Arb.lre  dea  humaba.  4  roootrque  rlernel . 
IVtigne,  pour  descerniré  en  crtte  affieute  arene  , 
A¡n  ou  Dioowde  ,  ou  le  roi de  Mycene  !  • 

Let  aorta  aont  agite»  par  la  main  de  Néstor  , 
El  lea  joveut  tol.bl»  onl  vu  du  casque  d'or 
Surtir  le  noen  d'Ajas.  Knttammé  d'allrgrrtae) , 
II  «'avance  el  sYcrie  |  a  O  vengeur»  de  la  Gioce, 
Une  joie  orgueilleuse  a  penetré  morí  curtir  ; 
O  rcdouublc  Urclor  ra  connoítre  un  vaiiiqurnr. 
Je  coura  arrneT  nmn  hraa  ;  vous  ,  phalanges  guerriere»  , 
Vera  le  lila  de  Saturne  rlerez  vos  pricrca ; 
Maia  que  le  camp  troven  n«-  lea  emende  paa  ! 
Qu'ai-je  dit?  el  pourquoi  cunlriiir  leurs  eclala  ? 
Je  ne  craina  nul  naortcl  nourriaaor.  ile  la  Ierre j 

IV  e«tr  modo  decía  :  n  Padie  Jore  , 
llar  que  toque  la  aim-iie  al  graude  Aja», 
Q  al  hijo  de  Tydco  valeroso  , 
O  al  gran  rey  de  Mycenas  poderoso,  a 

Ati  de.  i.vn  ;  y  t  i  Gereuio  Neator 
La»  tuertea  removía.  La  primera 
Que  tlel  ytbno  tabú  fue  la  de  Aya», 
(Jue  era  la  que  querian  loa  anldatlot. 
Iji  toma  el  rey  de  armat,  y  la  utueaira 
A  todo  aquel  coogreao ,  vendo  en  torno 
A  derecha  v  ainiettra  de  loa  griegos. 
Ninguno  la  lomó  por  00  ser  tuya  : 
Mas  temió  al  rededor  de  la  asamblea 
Llegó  en  fin  ni  gran  Ayu,  que  en  el  yelmo 
Sn  señal  había  echado  :  en  el  instante 
La  mano  le  alargó  ,  y  el  rey  de  arniai 
LtUndo  cerra  de  .  1  ,  le  dio  la  tuerte  ; 
La  conoció  al  mirarla ,  por  el  sello  , 

Y  lleno  de  contento  y  alefría , 
Inmediato  i  sut  pie»  la  arrojó  entonce», 

Y  dijo  de  rale  modo  ¡  a  Amigos  mioa  , 
La  tuerte  i  mi  favor  te  ha  declarado  , 
Yo  ealo)  lleno  de  goto,  pura  espero 
Triunfar  de  Uéclor  divino  sin  Urdan». 
Drspac Iteraos  al  pnnlo ,  y  mienlraa  Unto 
Que  con  mis  armat  bélicas  me  vitto, 
Suplicad  al  gran  rey  Jore  Saturnio , 
Pero  baredlo  en  aerreto ,  de  manera 
Que  no  lleguen  á  oirlo  loa  T royanos. 
Pero  no ,  suplicad  en  toce»  altas , 

Y  no  temamos  .i  persona  alguna ; 

Pues  nadie  eon  »a  foerxa  ,  aunque  lo  aobeje, 
Como  no  quier»  yo ,  podra  aterrarme , 

Digitized  by  Google 


464                                                                  I  A  I  A  A  0  1  ■ 

QitSi  t'  aiSpu'n  •  brt't  odí*  i¡ü  vi,  iSi  y'  oOtu; 
"E)»ro¡xac  r»  loAattÍM  ;híiít  T«,  -yÁu.tt  ti. 

*íl!  !?xy-  oí  o"  Algún  A"  K>oWw*t  5»a¡cTc.  200 

'üJt  Sí  TtJ  lílTKrxiV  ,  ÍOM»  IÍ5  O-if  9W  tVf  1»  " 

"Ziü  jt«ti»,  *lí«3i»  .uiiiwv,  xvÍktc»,  faryirri, 
4¿c  «xw»  AíavTi  «ai  ar/lxiv  »«/«í  aoia-Oai- 
Ei  í»  xai  'ExTopá  iris  yilim ,  xai  xAiiai  «vtou  , 
*l»j¡v  áu^oTÍjotii  £íi¡»  xai  xü'j»;  ¿VaTO'o».  205 

*ílí  ip'  .:> /  / .  Aíat  Si  Kopúavt-n            y  ti ■  "i . 

A  '.  7       iTiiCí,   tjjii  ¡Tíe'i            «Tiara  Tfjjtu  , 
XlÚaT*  :r;:j',  ©?Ó{  T«   -t/iiíto;  ¿j/í-vi  "A-./;  , 

"Ocr*  ií«v  itíaiuóvÍi  fur'  avisa;,  ova  ti  K/¡ow'm» 
eujuaeóaay  J/hooc  piwí  «uviisx*  ua^ia-Sar  2,0 
Toioj  Se'  Alai  «¿to  :t     noí,  í/»x  'Ay.atiwv, 
MítJtóüv  pan/nuil  ir/>  ofúira»  ■  vip  ji  oí  soTffl» 
"Hí*  u,axp¿  ,5iCj;;,  xpxíáwv  SoXt/i-ritm  i-)-/?;. 
Tov  Ji  xai  Woyiiot  fí¿7*  ryíOiov  ii«e¿w»Tic- 
Tfiac  Si  T^ófwt  «»oí  úiníXu^i  yuía  íxarra»,  2lí 

arfeo  —  jorro  in  Sulamint  nolum  educatumqut  fuiste.  •  — 
Sic  eUxit:  illi  autem  tupplicabaat  lovi  Saturnio  rrgf.  — 
Sie  aulem  yuú  tUxil,  inlucn*  in  eoelum  lalum  :  — 

•  lupittr  pattr ,  qui  inda  ab-lda  imperen  ,  aagutlittime  , 
máxime  ;  —  da  ut  victoriam  jfiar  el  praeelaram  gloriam 
refera!.  —  Qaod  ti  el  Heelarem  diiigi,  f  el  ruram  jeríj 

eiui,  —  aequalem  ambobus  vim  el  gloriam  praebe.  •   

¿¡tr.  direrunU  Aiax  autem  armabatur  tplendido  aere.  — 
Potlquam  vertí  omnia  rirea  eorput  induerat  arma,  —  con- 

eitutferebatur  deinde ,  qualit  ingent  incedit  Mart,  qui  il 

in  beltum  ad  virot  qunt  Salurniut  —  animum-rodenlit  ron- 
lenlionit  vi  commitil  pugnare:  —  ttlit  ulique  Atar  progret- 
tus  etl  ingent,  murut  Achivorttm,  —  tubridem  lerribili  vultu; 
infra  aulem  pedibut  —  incedebal,  majfi.i-paiaibua  gradient, 
quuttant  praelongam  Itatlam.—  Hune  aulem  et  Argivi  val- 
de  laelttbanlur  adspicientet ;  —  Troianit  aulem  tremor  gra- 
va tubiit  membra  ungulit ;  — 

Nocb  durcb  aiegende  Kuntl;  deán  keiu  onkimdiger  Neubng 
HoflTicb  ¡o  SsLam.s  Flor  geboren  sa  sryn  and  ersogen  ! 

Alw  bel«rm.Dcher,  d^BJick  g^n  Himmel  geweodetr"0" 
Vatcr  Zcn»,  rubaiwunlig  uod  bebr,  du  Herracber  rom  Ida, 
Gitb,  da»  Ajas  dea  Sieg  and  glinienden  Rubm  sich  gcwiuue  ! 
Ist  dir  sber  sucb  Hektor  geliebt ,  und  waltest  d'a  seioer • 
Glcicb  daña  scbmück*  tic  beide  mil  Krafl  uod  Ebre  de*  Sieges ! 

Alao  daa  Volt;  und  es  deckat  mil  bliokendea»  Ene  »¡cb  Ajat. 
A  ber  naehdem  er  dea  Leik  ringuum  in  \YaflVn  gebxttet ; 
Sturnit'er  sofort ,  wie  Ara  der  Ungrheure  bcrannaht , 
Wenu  la  dir  Scblacbt  tu  Manneru  er  ringeht,  welcbe  Kronion 
Trieb  turo  erbilterten  Kanipfe  der  Geittrenehrenden  Zwictracbl 
So  númu'Ajii  einher,  der  gewallige  Uort  der  Achaier , 
Licbclnd  mit  fintlrrem  Eraste  dea  Aulütxcs;  und  mil  den  Fuuen 
Wandelt'er  marbtigen  Scliritu,  und  achwang  die  erliabene  Lauie. 
Sein  erfreuun  aich  hoch  die  Danaer  ringaber  achauend ; 
A  ber  dem  Uoiacbea  Volk  durebacbauderu  Scbr^ken  dia  Gtieder. 

- 

From  warlike  Sabunia  1  drew  my  birtb  , 

And  ,  born  lo  combau,  fear  no  (otee  on  eanh. 

He  asid.  Tbe  Iroopa  «titb  eicratrd  erra 
Implore  tlw  god  wboae  üiuoder  renda  tbe  akiea: 
O  falber  of  mankind  ,  superior  lord  ! 
Oo  Mi,  Ida-a  bol,  biU  «lor'd  ¡ 
Who  ¡aj  ibe  hlgheat  hearen  bas«  fra'd  ihv  tbrone, 
Suprcine  of  goda  !  unboundcd  and  alose  ' 
Graot  tbou  ,  tbat  Telamón  niaT  bear  aw  ay 
Tbe  praiae  and  conqneal  of  Üiia  doublful  day  ; 
Or  íf  illutirious  Héctor  be  ihy  care  , 
Tbat  botb  may  cUim  it,  and  thal  boih  uta  y  abare. 

Now  Ajas  brac'd  hia  daaaliug  artnour  on  ; 
Sbeath'd  in  brigbt  alecl  tbe  giant-warrior  afaone  ) 
He  mores  to  comba!  irith  majetlic  pace; 
So  aulka  in  aran  tlie  gritly  fftd  uf  Thrace  , 
Wheo  Joi-e  lo  puoiab  faiihleas  meo  prepares , 
And  gires  «hule  nalions  to  tbe  waale  of  wara. 
Tima  march'd  ihe  cbief,  tremendoui  as  a  god  : 
Grimlj  b*  amil'd  ¡  earlb  Irembled  «  he  .tiwle  ; 
Hia  maaay  jareliu  quiteriog  in  bis  hand  , 
He  stood,  ihe  bnlwark  of  tbe  Grerian  luind. 
Througb  erery  Argire  hcart  new        >|K>rt  ran , 
All  Troy  stood  Irrmbling  at  tbe  mighiy  man: 
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Ivun  iu  me  ,  ipero  ,  wrluli* ,  uou  úa  belli 
l'i  ojén-i  i  tquc  aUuque 

Hace  lk  Ule:  Ia«  certalíai  ¡n 
Crajugrnae  ¡  «IqiK  aliquia  Minera*  haec  fuJit  aJ 
Juppiier  iilaeu  latí  «le  »ettice  reium 
Cuneta  menique  rcgciuque ,  Aja»  da  victor 
L't  leíerai  l.iu.lcio.  Sin  llenura  diligia  acqu¿, 
LU  vire»,  ar. ¡iiarn  da  parlcm  LiuJii  utrique. 

Uacc  illi  ad  caeluru  jactuhant 
Iutcte*  »e*e  snnabat  telemomu*  hcru*. 
Oiuuia  quí  magtii*  puatquam  arluhua  induit 
Prnceaail ,  qualia  gradicii*  Mará  bella  virurum 
¿íacva  pe  til,  quuiuui  veeaoae  Juppiier  allua 
Uiiae  demeuli  tucecndit  canil  furote. 
Talii  k(c  inferí  campo  Ají» ,  raurai  Achitüo 
Tcrribili  ridem  «ullu  ;  gretuique  wperbo 
Arduui  ingredítur,  dctlraque  iinotanc  canuca 
Tclum  audav  Oinivr»  quo  viao  gamba  Graji 
L*el*  lian  cepera 


Forma  mea  jcuoc.  .ni  ennemia  da  repo., 

El  je  n'ai  poinl  apprii  á  craindre  de  „,.»„.  a 

L'armée  alan  i'écric :  •  Arbitre  de  la  gloire. 

Júpiter,  a      lance  accordo  ta  vicloire  ! 

On  ai  toa  brai  l'etend  *or  Héctor  protege  , 

Qu'au  moioi  de  ce  gratad  jour  l'bonoenr  aoit  partage  ! 

A  peine  un  furt  airaio  couvroit  son  corpa  immcnae  , 
Au  roilieu  dea  deu»  campe  le  Gcr  Ai»  avance. 
Tel  qu'au  »  pcaple*  tauglina  ( loraque  daña  lrura  débale 
Júpiter  lea  dévouc  a  l'hurreur  dea  combata) 
Le  Jim  Maca  appirolt ,  gigan  tuque  et  farouebe  , 
Tel ,  et  d'un  rirc  afTreui  il  fait  (cernir  la  btmebe , 
Le  rcdoutahle  A  jai,  d'uo  paa  démeauré 
S'avancoil,  agitaot  un  lung  dard  aceré. 
Lea  Crecí  ont  treuailli  d'uoe  alegren 

del  Fhrygicoi  la  froide  peur 


■ai  per  (alio  mió. 


S. 

La  in  iri  i.il  pilcitra  io  Salantina  , 

Né  il  chaaro  langue  di  che  nato  io  anno. 

Uiiae  ;  e  gli  Acbiri  airar  gil  tguardi  al 
E  a  Giove  tupplicár  con  queati  accedí  : 
Saturnia  padre  che  dall'  Ida  inrperí  , 
Maaamin  ,  aliénalo  !  viocilor  deb  rendí 
E  glorio»  A  iacc.  O  ,  M  pur  anco 
T'  é  caro  Ettorre  e  lo  |*T>lcgj¡> ,  almeno 
lona  ad  eolrambi  e  gloria  ugual 

Di  apleodid'  armi  rreltolon  inUnto 
Aiace  11  *e*tiv*  ;  e  potche  tulle 
L'ebbe  «auole  dinlorno  alia  periona  , 

Quale  incede  il  gran  Marte  allo'r  che 
Tra  iiere  genti  alimolate  airarmi 

o  di  Giorc ,  •  daU'iouni, 
daU'alme  ,  etnpia  conten. 
Tile  ii  moaae ,  dngli  Achei  trinciera, 
Lo  minóralo  Aiace,  aorridcrulo 


Con  terribile 


1,0 


e  mi  tu  ra  va 


A  » aili  paaai  il  iuol ,  l'aita  crollando , 
Che  lunga  tul  ierren  1*  ombra  «pande*. 
Di  letítia  rtiiliarano  gl¡  Achiti 
A  rigaardarlo!  ma  per  l'oaaa  a'Teocri 


por  la  talla  de  pericia  ; 
creo  que  el  noble  , 

Y  educación  Un,  que  en 
Recibí  de  mil  padrea,  me  han 
El  valor  roa*  terrible  y  caloñado,  a 

Aai  dijo;  y  loa  griego*  urplicaban 
Al  re;  Jove  Saturnio  poderuao, 

Y  cida  cual  mirando  al  ancho  cielo 
Decía  en  altaa  vocea  de  rata  loertr  i 

a  ¡  Oh  padre  Jove ,  qnc  en  el  Ida  imperaa 
De  mageatad  y  gloria  circuido ! 
Concede  la  victoria  á  Aya*  valiente  , 

Y  que  adquiera  la  gloria  mal  iluitre ; 

Y  ai  al  gran  Héctor  amia ,  y  él  cuidaa, 
Permite  que  ciloa  doa  tuerte»  mortal ea, 
Eu  gloria  y  en  vigor  queden  iguale*,  a 

Aii  todo*  dijeron ;  mientrai  tanto 

i,  partió  furicao 
Mane  acia  una  guerra 
Que  el  hijo  de  Saturnio  ha  aoicitado 
Entre  alguno*  varonei,  infundiendo 
En  aua  almal  valiente*  la  diirordia 
Para  pugnar  con  fuerza  y  ardimenlo  ; 
De  cata  inerte  el  gran  Ayn  Tetamonio 
Antemural  de  Grecia ,  caminaba 
Con  na  pecio  terrible ,  y  muy  -  io«o ; 

Y  bajo  de  aua  pie*  con  larga*  pan* 
Dejaba  mucho  expacio  de  terreno; 
Vibrando  *u  aceraba  y  larga  lama. 
Al  verle  lo»  argivoi  ie  alegraron  , 

Y  el  temblar  alaltó  luego  loe 
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46fi                                               I  A  I  A  4  o  s  a 

"ExTaaí  c"  «üt¿  3upii  hl  vriÚHxat  nixaaai* 

'AW  oúfr»K  ¿ti  tí**»  (ttnrpiaai ,  aüj*  «atauvai 

'Af          «í  ófulo»,  .««'»  jrfoxalia-ffare  xáofin. 

Aüt;  i"  «77<iiiv            pifa»  a-áxoí,  iúxt  n-y^/e» , 

X  i'-xiav ,  firraCiit»»,  ó  ei  Tv^ta;  xsifu  Tiú/aiv,  220 

XsvTOTÓfwtv  óx'  Saiffrce,  "Vi*  í»«  aixia  »atW 

*Oc  oí  ¡t-j :  . /  ¡  auoia»,  i-TJt  V.nov  , 

Ta-jsuy  (araifiwv,  «ir*  d'  v,Wn  ",■/.-.  /." i 

Te  «cótSi  srijvaio  f(/s«>«  T<Xs¿u¿vtoc  Aíaií 

Ztí  jía  u.áV"Exío/aec  r/'/ü;,  y.-.i'. ;  t  ^  -  5»  rrpaca'jJar  225 

"Extoj  ,  viv  fiiv      aáfot  thtau.  ateSrv  oíaj , 
Oiot  xal  AmatatTiv  íütt.Ts;  tutiaw* , 
Kat  urr"  W/CúF.x  pn\i¡wpx ,  SvfuUmvT*, 
*Ali.'  o  pjv  it  vigio-a-c  xaa<u>ta-i  sovTOsráooixi 
Kiít'  dxoituvia&t  '\yxjt.ipvtvt,  ir»ia«<  Xzüv*  231) 
'IT  mí;  í'  ti'uiv  TBtei,  ai  ó»  <J¿3fy  avriáa'aiu.tv  , 
K«i  m>\ití.  'AXk'  ipxt  fuixuc  «Sí*  fíToliuete. 

Tev  3'  aún  jrpewmn  pr/ixc  xoeuSaíeiet  'Extuo- 
Alax  oV/tvcc,  TiXafitáwi,  xoi>a»«  3Uti», 
Mirt  f«v,  «¡Ort  iraiáoc  a>»u/>aü,  ir*i/>«T<(f,  235 
*H¿  7i»ttttx¿(, 

Jlcctoriqat  ipti  animat  in  prateordiit  pnlpilttbat:  —  «ed 
nequáquam  iam  polerat  mela-rr/ugere ,  ntque  regredi  —  re- 
tro eopiarum  in  lurinm,  quaniam  provocara!  ad  certamen. — 
Aiax  autem  prope  accenil ,  ferent  teutum  instar  turril,  — 
aereum,  leptent-boum-pellibui  operlum,  quod ei  Tyehiut  ela- 
borarat  fuhrieant ,  —  eoriariorum  longr  praeiiantiuimut , 
in  llyla  aedel  hnbitani :  —  qui  ei/eeerat  ¡cutum  varium  , 
leplem  ■  buhulit-prlltbut  -  munitum  —  taurerum  praepin- 
guium  ►  etetavum  nuteat  tuperinduxeral  nei.  —  Hoe  ante 
pectui ferent  Telamoniut  Aiax  —  «íe<//  »'<i/o*e  JJeclerem 
prope,  tninabundttique  alloijtiului  ett:  — 

h  fíeetor  f  nune  tañe  manifeito  iciti  per  le  tolum  to- 
tui ,  —  qualet  eiiam  Dañáis  principet  intertini  t  —  etiam 
praeter  jichillem  hottium-agmina  perrumpentem,  animo- 
leonino  praedilum.  —  Sed  Ule  quidem  in  navibut  recurvit 
puntum-tranteantibut  —  íoreí  iram-longamfoveni  aJvertui 
Agumemnonem  paitorem  populorum:  —  no,  autem  tumut 
talei,  qui  Ubi  olniam  irepouimut,  —  et  multi.  Std  ordirt 

pligtlíttn  et  í  r  r  ¡  ¡:  ni  r  n  _   n  — 

Ilunc  autem  vicittim  alloqutui  eil  ingem  pugnam  erpt- 
dile  -  ciem  Hedor  :  —  .  Aiax  nobiiittime ,  TelamonU  , 
prineept  populorum  ,  —  ne  me ,  tanquam  puerum  imbécil- 
lem  ,  lenta ,  —  vel  mulierem  , 

Sell.it  ilim  IKktar  hcgami  tria  lien  ini  Ruicit  7u  ><  lil^rn  ; 

Dan  ia  der  Scbaarcn  Ge»  ubi ,  denn  er  fodrrtc  aelber  den  Zweíllttafif, 
Ajo  itahte  hrran,  iraJ  trug  dea  llturmendro  Scliild  tor. 
Elicrn  ■!•«]  tiebenhiaiig,  den  Tychioa  klug  ihm  vaUendd, 
Ilocli  b«ahml  indeal-edcrt  Bcrcilungeu,  wnhnend  in  Hyle: 
Un  ilitD  den  rcgtamen  Scbild  aut  lieben  Hluien  gebildet, 
Frittgenahrcter  StieV ,  und  rom  acliten  mil  Ert  tic  uwiogcn. 
Den  nun  trug  vor  der  Bruat  der  Tdainonicr  A  jai; 
Stcllte  tich  luhe  vor  fícklor,  und  aprach  die  drohenden  Wnrte: 

Ilektor  ,  drullieh  nunmelir  crkcmteat  du  v  einer  mil  einetn  ■ 
Wie  tich  im  Dauaervolk  noel»  aodere  lleltlen  ci'hehen, 
Aurli  narh  Pclimf  Solin  ,  drm  /cTin.iliiirinlrn,  Lówenbeherxteu . 
Jener  ?wjr  hci  den  ichneilL'n  gebo^enet)  .Scbiñen  des  MccTf» 
Ruht  mtn,  turnead  im  Gciit  detn  limen  de*  VulU  Agaroeiumm, 
Aber  atich  wir  lind  Hlniier,  roit  Fceadigkeit  dir  xu  kegegwn, 
Und  norb  vii-1 !  A  . !  .  Helw  den  Kiunni  und  di«  Wul.ge  Fcbd'nn  ! 

Ilim  xnlwortele  draal  tler  Heuuuniüalterte  Ileklur  1 
AjM,  güitlicher  Soba  dn  TcImimni,  Vilkergrbielet, 
i'ernc  tcmi  dir,  d»»i  rairlh  wie  rio  .cliwarbe»  Kml,  du  venuclirH, 
Oder  fin  W«Ü», 

• 

E'en  Hetlor  jwtu'd  ;  and  ,  wilh  new  doubu  opprewM , 
Fcll  bu  greal  lieart  Munended  in  bit  breiM : 
'Tv»ai  tain  to  trek  relrext ,  «nd  win  to  fear , 
HiinwK  l»d  cliaUeng'd  ,  and  tbe  loe  drevr  ncar. 

Sleru  Telamón  bebind  hit  ainnle  thieid, 
At  froni  a  braien  lower ,  o'erlook'd  tlw  fieíd : 
Muge  wat  itt  oeb,  wilb  aeren  ibiek  tolda  o'ercatt, 
Of  tough  bull-hidet;  of  tolid  brata  ihe  laat ; 
(Tbe  work  of  Tjrchiut ,  who  in  1M(  dwdl'd , 
And  in  all  arla  of  arnioury  ncell'd  ). 
Tbit  Aja»  bore  beíore  bit  manir  breaa*  , 
And  ihrealening ,  üiaa  hi»  adverte  ehiíf  addma'd  i 

H  a  i  ir  1  apuroach  my  ana  ,  and  aingly  know 
\Vbat  tlrcogtli  tbou  bar»,  aod  «bal  ibe  Crecían  foc 
Achillcs  tlwnt  ibe  llglu ;  ye»  tome  ibere  are , 
No»  «id  of  aool ,  and  not  unakUlM  in  war  : 
Leí  1  .m  ,  unacliTe  on  ibe  tca-beat  d.ore  , 
tablaje  bit  wralb  ,  and  .id  our  armt  no  more  ; 
Whole  Iroopt  of  Iwroea  Greece  liat  yel  to  bottt , 
And  teodt  tbee  one  ,  a  tample  of  her  boal. 
Sucb  ai  I  »ui ,  I  come  to  |>rovc  tby  might . 
No  more — be  tudden  ,  and  begin  ibe  figbt- 
O  ton  of  Telamón  ,  tby  country*t  pride  ! 
(To  Aiax  tbnt  llie  Trotan  prince  reply*d  ) 
Me ,  at  a  buy  or  «oinan ,  wouldat  Ükmi  frighl  , 
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Eipallnit  ipae 
Héctor  ,  rorda  micans  rrcvuefacto  íd  pcctore :  pu^nant 
Ifccíuip-rc  al  cupiduin  prohibe!  pudor  ,  ¡ritmar 
Arulevc  eese  agmen  •  prima,  qui  fcilkel  hoaii 
Oblult-rat  seve ,  cnivr.  certare  paratu». 

Jamquc  adeo  idi  ad  jaclnai  pc-nrrnerat  Ajat  , 
Smum  ingería  ,  taslae  rr»  propugnacula  Urmi 
Ampia  ,  teten*  ,  tauri  aultmi  (rplemplice  lergu  , 

Tyehii»»] 
Hic  acptena  boom  comorgil  p*>>^ 
Tcvlum  iugeiia  lanina  »uper  et  ronleiil  abena. 
Qno  ttuii  hi-n»  cljpeo  protctlns  peclora 
Magnut  Ptiamiden  contra  alctil  j  atqne  it 

Nunc  aulua  aoli  congreuu» ,  non-ere  urulrm 
Incipie»,  proceres  quinto  »iut  robore  Acbiri, 
Deropto  Hiato  Acacida ;  lorvo  qui  cania  leoni 
Par  ,  adversa  virrtoi  runiprhat  peclora  Cerro, 
la  nunc  ad  navea  ¡acet  alúa,  bellaque  »iUI  , 
Atridae  iralua:  l  re  uní  evitare  para  ti 
Heic  aumua  at  multi  numero.  .Sed  conacre  devtram 
Ileclor  deinde  jubana  concuaao  vértice  qnaaaane  : 
O  Dis  orte  Ajas  lelamonie,  ductor  Achivum , 

uve  ad  bella  purUaoi 


Et ,  roslgré  aoo  ándate ,  Héctor 
Tardita  regrels  ¡  eVrjl  a'approcbe  Pauaj 
11  a'approcbe  terrible  et  frissounant  de 
Cwnne  une  vaste  loor,  aon  booclier  Vi 
Du  faroroa  TvclüiU  chcí  d*un»re  renouurtc , 
Contrc  Ira  dard»  perr-ma  ce  boulewrt  arme 
Pm-ie  de  iept  taurcaux  U  dcpouiüe  sanglanle , 
Et  l*.iirain  le  recovare  en  laoac  élincelanlc. 

Aja* ,  aooa  cet  abrí ,  pres  d'  Héctor  a'arrctaot , 
Provoque  le  Troven  d*uo  icgard  inauhaot: 
a  Ileclor ,  acul  contrc  oioi ,  lo  vas  bienlot  connoilrr 
La  forre  dea  guerriert  que  la  Crece  a  tu  rtajtre. 
Qiic  d'na  fatal  courroux  Eacide  enflarorae 

amere  :  Api  altead  t  i 
r :  r.  O  fila  de 

O  da  n 

parla 


d'm. 


Palpitónos 
Lo  ateaao  F.uor  i  ma  ne  achivar  per 

II  fter  cimeoto ,  uc  Ira'  auot  ritrarsi 
Piü  non  gli  lice  ;  che  fo  aoa  la  anda 
E  gis.  gli  e  aopra  Aiace  colt' 
Pateae  che  parca  mobile  torre ; 
Opra  di  Tidiio ,  d'  Ib  abitatore , 
Preaiantiaaimo  fabbro  ,  ebe  di 
Pavea  beo  aalde  e  gi 
di  ta.ro,  e  iodóttavi  di 
Un.  falda  d'acciar.  Con  qoeato  al 


Saprai  da  ardo  a  hI  quai  predi  ancora 
Kmiangono  agli  Acbei  dopo  il  Pelide , 
Cuor  di  llorar  ,  e  rompitor  di  ac hiere. 
Irato  coll'  Atridc,  egli  alie  navi 
Nr.c,hittoao  ai  ata:  ma  noi  aiam  talí 
Oie  noa  teniiamo  lo  tuo  acontro ,  e  naolti. 
Comincia  or  tu  la  pugna  ,  t  tira  il  primo. 
Nobile  prrncc ,  tclanonio  Aiaee  , 

Etiorre ,  a  che  mi  ten  ti ,  c  parli 


De  tolo»  loa  trovana»,  y  i 
El  ánimo  eu  el  pecho 
Pero  ya  no  era  tiempo  de  temblorea , 
Ni  de  hacer  retirada  acia  lúa  tropa»  . 
Mualrando  desaliento  y  poro  blio 
Cuaudo  vi  mismo  babia  hecho  el  desafio. 

Camina  con  lia  él  Ayas  cubierto 
De  au  fuette  broquel,  como  ana  torre  , 

Y  coo  aiete  dobleces  fabricado 

Por  Tycbio ,  que  era  artífice  muy  diestro , 

Y  en  la  ciudad  de  Hyla  demoraba  , 
El  cual  biso  cate  eacudo  prodigio» 
Con  aiele  cuerua  juntoa  de  ano  loros , 
De  uua  pía  ocha  de  cobra 
Llevando  cate  broquel  delante  el 
Aja»  de  Telamos,  á  Héctor  ae  acarea, 

Y  le  dice  coi.  furia  y  aotnau : 
r ,  ahora  aabria  de  aolo  á  solo 
aou  lo.  caudillo,  de  loa  griego. 

De  un  coraron  fero.  y  loooidc",  " 
Destruye  laa  eacuadraa  enemiga., 
Poca  ahora  está  en  ana  nave,  que  rl  mar 
Con  el  ilualie  Agamenón  airado : 
Ma.  aqui  aomoa  mucho»  que  podemos 
A  tu  encuentro  salir  con  valentía. 
Ea  paca,  da  principio  presuroso 
A  esta  pugna  y  certamen  belicoso,  s 
El  magnánimo  Héctor  le  responde : 
Ayas  de  Telamoo  fuerte  y  divino, 
Príncipe  de  los  pueblos  ,  no  imagine. 
Infundirme  tenor  ,  como  ai  fuese 
O  tímida  muger ,  ó  niño  dclnl , 


1  A  I  A  &  O  £  II 


Airas  ¿7¿»  »«  «"'Ja  f  *Z*í  f ,  avJ»oxra»tac  ti  ■ 
Ol¿"  j>ri  tifa ,  olí"  «V  ipnttpí  ««kími  jS¿» 
'Amalia»,  r¿  /tot  iir't  TXÍ2iiatv«»  iroMpt'jMV 
Otia  í"  M  o-raít'ii  3d?w  iü; -r:7rj/i  'Apnf  2*0 
Olía  i"  lirarjai  ¡toOov  Ítsmv  ¿xuáwv. 
•AU*  oi  7i¡  0'  iOÜm  j9*W,  tomOto»  Una , 
\-j-¿r,  ¿mxrivvxi ,  oüi.'  dppaío»,  aí  xi  tü^miu. 

rH  ¿a,  xai  ¿ftmirxlw»  Treoút  ¿omx«;xim  r/X9?» 
Kai  /Sctlt»  Ata»ro;  ííi»¿í  <j«xo;  ¿irra^óno»,  245 
'AxooraTo*  «ara  £al*¿v ,  £j  ¿yaoo;  íív  iV  avrü. 
*EJ  3i  ¿ta  jmi/aj          áaí^w»  /aixij  irnpit' 
*K»  tí  3*  i¡}5t¡ti.ry  ¿mi  o^ito.  A(útijc«{  aún 
Ata;  nnyrv/,;  itpatu  oVuxéff/tov  í/X'*» 
Kai  jSáil  llctxuoao  xar'  airriía  iráaTO*'  nVr.v.  250 
Ata  u¿>  ÚTrri'jo;  r,/.£f  a^amíc  ¿Cftuov  *7X0*» 
Kai  ¿ta  ,S¿|Si]Xo;                       »;  sí  curro  • 
'Avrtxov  i¿  traeai  latraoji»  ítaujifft  x4T"va 
'E'/x»i'  '      UMli  «ai  axiusTO  x¿sa  pt)ao>cy. 
Ti  J'  ¿«TratfsafUíM  ¿oVt'x'  r/x»«  X'/"'*v  fyfWh 
lúv  jp  firm*,  Xt&Ufu  cetxórt;  üuoaá'jotJtv, 
*H  xi»r»ot«. 

qmat  neteit  btllicai  ret.  —  Alfui  ego  bene  teto  pvgnatqut 
cnedru/u*.  —  ¿ció  a>I  tUrlcrum,  mu  ad  siaittram  mular t 
tculum  —  aridum,  itu  ul  puMim  inilcjoms  lxl tur,, —  Seto 
nuuquetn  tlataria  poji»» ,  ud  imtt  Irgrt  greum- compo- 
ndré Murtií  :  —  tciu  eliam  ,  petbpum  inúlutrim,  pugnan 
tn  curra  efuarum  veluctum.—  Srd  em«  non  le  volojerire, 
lalii  quum  tU.  —  ctunculum  oh*ervatu,  ,cd  aptrte,  ,i  auc- 
qm  poluero.  a  — 

UiJit,  ti  vibratam  tmitit  praclongam  haitam ,  —  ti  par- 
cuttit  AUcji  ¡agen  teulum  teplem  babatii-pdUbut-muni- 
lum  ,  —  summum  ad  act ,  quud  «cteMaj  eral  in  ¡lio.  — 
Sex  aulem  per  plicaturaé  pcnclruvil  diitccant  hasta  indó- 
mita ;  —  in  séptima  t  ero  pelle  kacsiU  Secundas  Wrim'aa 
siiaz  nubtltsstmai  emitrt  praclungum  bastar»  ,  —  el/enti 
Priamidae  ctypeum  undique  acqualem.  —  Per  clvpcum 
quidem  pcnclruvil  sptendidum  rápida  basta,  —  el  per  tbora- 
cent  ajfabre  Jactum  infira  est,  —  ¡C  regiunc  iusrta  ile  disci- 
Hit  tunicam  —  basta;  Ule  vero  inclínalas  est,  el  evitavit 
morir     higram. —  /taque  eduelis  longis  bastís  cominos  si- 
mal ambo  —  congressi  sunl,  leonibus  símiles  cruda-voran- 
Ubus  ,  —  vel  suibus  apris , 

das  nímmfr  rclrrnt  Arbeiten  de*  Krirgr*  ! 
WoM  tind  mir  ja  Himple  bekannt,  uqd  Schlacliten  der  Mánnrr! 
Becbtthin  «reÍM  ich  tu  weodeo,  nnd  link»  ra  wcnden  den  Stierachild, 
Dün-er  Litt ,  nm  itcts  ancraiüdeter  Slirke  tu  kintpfcn ; 
Weit*  ta  Fuá*  ihn  ra  Unten,  dea  Taot  do  telirecklichrn  Aren, 
Weit*  aacb  ratcli  im  Gctiiromel  die  hurtigen  Roue  ra  lenkcn  ! 
Anídeon!  nicht  ja  entKod'ich  den  Specr  dir,  uv(mt  Kriegrr, 
Hcirolich  mil  laurender  Li«;  acia  ¿ffentüch,  ol,  er  clich  trrffc! 

V^Z<M  traf  .1c  drn,  Aja.  den  tirbtuhiuttgen  ^JmH^""* 
Dort  anf  daaobere  Er»,  dat  ihra  «ara  achico  amherUg: 
Seclu  derSchicbten  durchdnug  dat  «paltende  Kn  unhetwingbar, 
Doch  in  der  tielieolen  Fltut  ermaltct'e».  Wieder  darauf  ueo 
S.miít'  iliui  Ajaa  der  Tleld  di«  veilbinacliattende  Lame; 
V  nd  woU  traf  tie  dam  Ueklor  den  Sdiild  ion  geründcUr  Wtlkang. 
Siehef  den  ttrahleixien  ScJiíld  durcJiacliaiettertc  raáclitig  die  Lanre, 
Auch  in  dai  Kunttgeachmeide  de*  Harnitctiea  drang  aie  gelieflrt ; 
Grad'biadnrch  ao  der  Weicbe  des  Baucht  durclitcbnilt  lie  den  Leih- 

rock 

Siñrmeod:  da  wand  wch  jerunr, und  mied  dat  tcbta-ane  Verliin;nÍM, 
Beide  dann  ragen  beraut  die  rageoden  Speer' ,  and  ragleidi  nao 
Rínnteu  lie  an  ,  blut^ierig  ,  wic  nobTencbUageade  Lotaen, 
Oder  wieEbtrde.  Waldet. 

i 

Reír  to  ibe  liebj  ,  and  trembling  at  (be  flgbt  l 
Tbou  nkeet'at  a  cbief  dcMning  ni  üiy  aratt , 
To  cornual  boro  ,  and  bred  aiuidu  alaitm  : 
1  ktvow  to  tliift  ni»  ground  ,  retnount  llie  car  , 
Turn  ,  charge,  and  anawer  erery  cali  of  w»r¡ 
To  rigbl,  to  left,  the  dettroua  lance  I  wield  , 
And  baw  Ihick  batlle  on  my  touoding  tl.H-ld. 

I  atea!  no  conque*!  from  a  noble  foe. 

lie  uid  ,  ai»d  riting ,  bigb  above  the  Oetd 
Wbirl'd  the  long  Unce  agaiatt  tbe  tetcnfold  aliield. 
Fnll  On-  tbe  braai  detcendiug  from  abore 
Tbrougb  *it  bull-hide*  tbe  furiou*  weapoo  drore , 
Till  in  the  teventli  it  fit'd.  Then  Aj.it  tbrrw ; 
Through  Héctor'*  *ltield  Üie  forcr(ut  jacelia  (ra, 
Hit  coraelel  enler* ,  aml  hit  gartnent  renda , 
And  glancing  downwardt,  near  bit  Qank  deacenda. 
The  wiry  Tmjau  abrink*  ,  and  .  )>ending  low 
Beneatli  bi*  hncklcr ,  ditappointt  tlie  blorr. 
From  their  l»or'd  tliicldt  the  chieft  th;ir  jatelint  diew  , 
Then  elote  impetuoo* ,  and  the  charge  renew : 
Fierre  at  tl>e  tunonuin  liona  bülh'd  ia  blood  , 
Or  ío-aiog  boart, 

Digitized  by  Google 


I  L  I  A  D  0  S   L  I  B.   V  1 1  469 

N<«;  .1          tinmuMilB  lililí  nnlonn,  „™,„ 

1                             |la*^laaJaajaigla"'e     vil  ,4Jll     1 »  1  Ha*  Illa»*»  ^ 

Cm  dell'  amii  U  nest.ero  c  peilegrino  1 

Kl  chpcuiu  moUrc  leietu  dcxtra  alune  »im»lra 

K  aodi'ío  iratur  ao  '1  ferro  c  dar  la  (norte  , 

Jmpigcr  ,  He  loo  ¡jora  bclli  durare  laborero  ; 

£  a  drilia  e  a  manca  aucu'io  girnx  lo  acudo  t 

j   ;    j ,()  -  ¡i  j,    rm\  í    \  \  ;t ;  I !     i    ublcctarc  peí  ■CatTl  ¡ 

i.  iufaticato  losteaer  l'attacco, 

Novi  ct  o|u»*  rapidoque  hoate*  im.nl ere  cunu. 

£  a  píe  leftno  daiiiar  nei  aangoíooto 

N 1 1  tii   tanaen  fu iiil  arle  aKátrediar  ron  li » ut  el  astil 

Te    talcm    lültUIIHJUC  j,    ptaLaill    Hfll    ftgCTC  aCUlUjCU 

0e  i  aroi  i  t  e  concitar  tic  ti  a  itattaglja 

( .i  n tal  i  'i'  jaculan*  adverso  iu  pcclore  telum. 

I  vclocí  dcftríer*  Tsh  eia  vogl*  io 

Hace  la  tus  ,  itia**nM  loo^am  \  i  cotijictt  han a  m 

l  ■  -l  tno  pari  íerírc  iniidioao  , 

Quac  solulam  <mÍ  cl>fcí  tnolcni  scptentplícis  ,  ora» 

Ala  diacopcrto  ,  ac  arrirar  li  poaao. 

Vi  fciiiwntuliir 1 1  at  minia  oenétnt  mí  arris 

1  i\     IUI^(  ■  aaaia.               aa».aa**a,aa#                              #™*           1  II  . 

Ció  del  Lo     ItiLaiki'io  rnlij  m-n  fnrr«> 

l-ii il>»<it    a»t    lininim       talaran  ai  tita*    Irriin    a.ttri    * a-r-/» 
a  uiceuiem   el   laniiiaio  .   laiuriiiaijiic   icrgii  »\t  it  acre 

,v  i  ia  subit  ¡  septeno  bactit  Icrgo  senea  ctiapis. 

T  «    tunva   lanr  ¿a      m   m*I  l  ¡\   A '  A  ■ 

h    uucu  r      pac  no  u  Aiace 

13chiuc  hattaill  jiicit  ílkgentCtU    li'l.iniOnc  tTraltis, 

I,a  miula  Ira  tía  Wi  la  frrn-a  faLla 

*'      |"iu»a    ui|M}iu    im    it-iica  miuí 

\t¡^-i  .>a>_ár>ta.>i    ni  1  inm    rlvmtl    lavii  «    |ik.ia  miniii...!, 

riecioreiriue  oiimtii  civpci  íern  .  ua»ia  niicamcni 

v*ue  ul  mor  iu  copriva  f  e  vía  »r<>rTci»uu 

rn  enpeum  anme  mora»  ion.  rae  tuusii  ,  ct  mía 

•7<jMaicio  aci  e.in  uei  jjo\iu  itinito, 

Kt  1 t rfiAin   niti.i  ií  t   1  muí  ¡rain    í  n  ít  i    1 1  iu  -    si    1  livinr 

K  al   trlti mo   írrtiinuí     A llrvr  ^ri-nnii n 

ItiQcvo  iu  grani  %  itav  it  corpore  mortcnia 

a  rasac  aikc  •  c  coipi  cu  j  (lamo  u  iluiiu 

*       1 J  & 111  UaJ    CTa  VI  a  44 1 1 1 1 1  UC    Ua*  >l4ll  •    v»    V  tiltil  11  Ul    allli  JjO 

\  i*l  la    ful  diii f  a    tirci     T*ra  f  <urn]  la 

Congieaaj  pugnaru  iuvailanl  :  in  monte  tronca 

11  frafiiito  vclocc,  MÜ'  uibergo 

liiipaati  ceu  quiñi  pugnaut,  apme  fraílente* 

Si  «Menlro  ti  fkc¿ ,  clie  prnso  *l  lotnho 

Inter  m  iucumiit, 

Ljcciij^Ii  la  túnica.  Pirgoaai 

Ettore  a  tenrpo .  ed  rvili»  la  morte. 

Ricmró  Tuno  c  l'altro  il  proprio  ido  ; 

E  alfaaullo  tornar,  come  per  lame 

Fieri  ieoni ,  o  per  vigor  trcuwndi 

AlTuiUU  encinal»  alia  íuuütatjna 

I 'ons  iu  pe  Mía  uc»  ctwnp»  uc%  i  cniince  «w»«iri  . 

«gmxraiite  oe  guerra»  j  torunair*. 

1               1  i-i  1  ■  Jina>li «     IraiBU*     i'n      ÍjiI      1'  iiinriinl  i«a1l>|i 

l  íCl  pciii«|iirii\  iijiim  j  ai  tan  i  aj'prcouMagc. 

Se  lu  uur  fáon  r«trA-*n«  v  Iviiilla* 
ot  w  H™*  •v"  -ruragoa  j  oaiaiiaa, 

1    nt  il  comt» ttre  j  |nctl »  je  mis  ,  j¡\cc  cuura^c  , 

Sí*  ron    la    mano  rlir-alra    v    1  >  liniaUn 
•a*           »■  tuan  v  h  i  v»  na   t  la  sin  te»  ir  a 

L.iiicct  inon  íImx!  lírnltle  i  d  chsuccr  (]ucU|ftcfc*ifl 

M  aiWmr   #*l    li  rrarritbéal    "trialri    v  arsixla 

¿uaitcjtii  ci  uiutnjci  ariuu  y  p*raouey 

1)  mi  1 1 r j v  a  1  sutfc  J rnoo  ininicvwc  p&vois. 

^  j~ju  ^nar  me  convievie  coroo  f serte* 

1  ^ii  IiAUt  ti*  uq  char  miíai  l'appfia  a  toe  iJcfemirc 

•Sé  rejir  dicatraOiCiile  el  fieru  Marte 

Iríais  1  •*  ni  i  mi  i  ^  n  t*i  i  ji  %  ^  A      ,  de  le  surpt coilre  ■ 

A     nií*    1  IT  flU*    *n    #•  1     <*atlll>n        W    «aat>  íanialiiimllia 
|<n.     HIIMi     IU     *LI     fLapUIL^J  ft      y     W     IKUaaVf  ll"   r  rlf? 

J  atlat|tw>  v  Avcc  cci  nots  aon  clarxl  \ole  ^  ct  soudiJQ 

t  J"JIl    mil    %'á*í*lta*t    Vr^lfWI'i    a**i    mí  rar 
^^^J»"                  w ■  ^  ii-aip     H»'W  <t 9    C1B   1 IJ 1     1  «I  I  1  r  1 

\  *  '  ¡  *  i r  1     li'.'Mcli'1!  ^  v  t*c  il  trareT'ae  )  ai  ra '  n  \ 

Pcrte^iiir  laja  contrwrioa  co  la  "guerra  , 

ll.t  ls    t  !***  CU íl'A  ITtlltti 1  j   utl ni r    lnrr é •  ri» 
ai  a**  ■  9    iíii    v  tu  i  m   i  ^/v*  \r\i  uii  a           luiiuir    l'u  1 1 J  i  1  w 

1     aUlUllli*    lat    arri    t n n    Ii%»«r1ia    v    ■  -iLi 

4      •u,,,['it     i>  11     vi Ca    Laa U     llllji  if_     >     TaiClUaO  , 

Arrrte  en  aes  vcpJi*  la  pointe  tueufti  ¡¿re 

Y'j  no  te  cjuíero  Iterir  furtivamente  ■ 

Aijt  a      le  sfroiwl  .  (it'it  touronver  mi  ttanl 
-*]  '*   m  y    ,c                 >  **iiv   vuwi  itu^cr  hu  ujiu. 

iS  1 11O  íq  Irar  ni   r  n*ii  K  i  f  r   atiit^-l  «nu-nt*  ■> 

wauw    «iuuau     V«*    V*J1)I  Ullv    n  IJ  í  (.  I  LUI]  lí"  1 1 1 P  V 

Ia*  boiulicr  truKea  *  Mitré  de  hatX  en  oart 

A»!   dllO       V    \  1 1  iT.l  lltlii   la    lia* ta    lai  iru 

•  •■ni    *a  1      •     7     ' '                        iki    lAmWWm    lili  U*| 

I^íaae  a  du  la  cuirasw,  «  le  fer  en  furie 

La  dirige*  y  se  íija  en  el  cacudo 

Se  írayanl  un  p«»uge  aui  aourcea  de  la  víe, 

Siete  recea  doblando  del  gran  Aya* 

l>aia  le  tiaau  >c  pWwge  ct  ac  briac  en  ailllani ; 

M  ,,s  trn   vain  ilu   h/rnft  tt   turnan*   (*•   ll  tm-  - 
*■*•«»  *■«»                   tu  iu»  »*           ar<*  it   mine  , 

Cai  octavo  uoiiicr,  J  -a  unrji  aguda 

'1  [<MlllkatlI    1*  ^llrcilK    Plnlun      \m    Plir^i'i>><i    k*  in.-liit^ 

Y   Ta*     &abl  al     isnmamu     ,1,  ,1   |n.     1  — 

i*os  »<ia  primero»  auoics  le  penetra. 

Toui  dent  ont  arrollé  leur  lourde  iavcliue  t 

Y   Cn   r!    facntírriLl  rimn  «a«i  rl^fiona- 

**     vaa    \_  i     "  l'  inuu    *  la C J  i#    a>*J    lid  1 1 fl*J  , 

t.i  ,  lela  tjuc  deux  liona  ou  deux  torta  aanclierd 

1  'rlPItíS     A  till     Iik1'*rl  III  ifTKa    '1«~a>\ i ! (r- 
a— ' v*!'»' waF     f a  * at iiiii.itJijrR'u    lalrT» l>  1  IJir 

I      Ufl    si  i     ]  '   iiili  !■    &    1  i    Liik    k*  í'-l-i  hit  M  i    m  nnairifn 

ubi  »n»  i  4uu  v  m  ia  iuíi  i  cbaiiLbai  ce»  gue'  ncr». 

Sil  larga  y  fuerte  lan/j  ,  cuja  punta 

Pato  el  bro>|ucl  igual  por  todai  partea 

I  la»  1     F|  t  Ha    (!*•    PrilllMi      I  n  >  iM»  1  lanas 
a-'  *— a    uiih    U\     M  1  a  ■Hat*.     ÍIUUL  Li4T  'Ha 

aL*a  lauta  penetro  por  el  escudo 

Se  entró  liaala  la  corara ,  hecha  con  arte , 

Y  dtmpoe.  basta  bajo  de  U  ingle 

La  túnica  ra*gú  el  agudo  acero. 

Héctor  inclina  rl  cuerpo,  y  de  este  modo 

Ambo»  sus  largas  picas,  al  instante 
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t¿»  T*  crSíva;  o-ix  a)j<»rao»óv. 
Híiar/tír,;  fiiv  irum  ftrósv  eráxo;  oít«*i  oauai- 
Om'  tffnü»  ya.'i.*iv  sr»r)váus&»  3t  oi  *¡yjti. 
Aia;  o*  XTrnx  vu\\t  «VaXuivoc-  >J  ¿i  i«a  r/só  160 
"U/uSiv  «'',/.«'■«,  fft^iUfi  oi  ¡uj  ¡UfmSnm, 
Tu/,ó\,v       ajyrt  aWíXto'  fáÜM»  i'  ávtxíxuv  at¡xa. 
'Ai*'  ojo'  ¿;  airrílityt  uáyyit  xoeuSaiol»;  "ExTaio  • 
'  \~.'  > '  a  ■■■■;/    5  3  i  "•  '-o;  >¿5oy  tu  tro  yuzi  nxytir,  , 
Kttucvov  r»  irtíi'ji,  ,  to>;£vv  t«,  iir/a»  ti  •  26S 

Ta»  ¡SáViv  AizvTo;  otivov  ffáxo;  ¿rTa.S¿it«v  , 
Mr'íTov  irofitiflüiov  ■  T:i»if,yr,am  o   iftx  £a).x¿;. 
útvTjeo;  bvt'  AÍ»c  so)ü  fUi'jov*  >aa»  inca;, 
rHx"  «riítvÍTaf,  irtjSiiTi  í»  !»'  an-clíOao»- 
F.íía*  ó'  ánzir?  éajr,  jSa'.wv  u'//on'm  sríTjsac  270 
<■■■;'.-  Si  oi  e?aa  ';ov»a5'.  'O  i"  újttio;  iJiTavvTOíi, 
'Atrnii'  rw/oitiyflii'c  •  T¿»  5*  aí-V  üpOu?!»  'Airill*)»- 
Kai  vj  xf  o  A  5t?í«»T'  avTOíyiió»  ovrájovro, 
ti  fri  x^uxi;,  At¿{  3771/101  »o«  xai  áví oiv , 
'illjov ,  ó  wv  Toiwv ,  ó  i"  'A/.ati»  /.a/x»/.«Ti¿«ü»,  275 


quorum  ulique  robar  non  imbécil!».  —  Priam'tdet  quidem 
pática  médium  tcutum  frriit  hatta;  — necjue  rupil  ae»¡  re- 
Jlexa  est  aulem  e¡  ru.pi>.  —  jéiax  aula,  elrpeum  punetim 
Jcriil  intilient,  el  pcnitu» —  trantivit  hatta  1  eonturbañtque 
illum  irruentem,—  el  raetim  cervicem  percut$it¡  aler  aulem 

ei  tiltil  tanguit  Veram  ne  tic  quidem  cettavil  a  pugna 

erpeditc-pugnamciem  Héctor;  —  »ed  retroceden»  lapidem 
prehendit  mana  robinia,  —  incentem  in  campo,  nigrum  , 
atperumque  magnamque.  —  £0  ptreuuit  Aiaci»  ingrnt 
tculum  teptem-bubulit'pelUbut  munilum,  —  médium  ad 
umbonem  ¡  circumtonuitque  ares,  —  Secunda»  aulem  Ata*  , 
multo  maiore  lapide  túllalo,  —  múil  conlvrlum ¡  adhibuit- 
que-eonniru»  virei  immen»a»¡  —  per/regitque  clypeum,  per* 
ciutum  molari-vetuti  taro;  —  taetitqae  eigenua ;  i*  aulem  tu- 
pian» extentu»  est, — tcutu  inhnercnt;  ted  eum  ttatim  ercrit 
Apollo. —  lamquc  entibia  cominut  rulncrattent  re  im'uem,— 
niii  praeeonet,  lavii  nuncii  alque  hominum, — adfcnUtcnt, 
alter  Troianorum ,  altee  Achivoram  acrc-loricatorum ,  — 


«He  voll  uncen»  üstbarer  Kraft  sind. 
den  Sp«r  »af  di*  Miltc  de.  8dl¡Uaj 
U-ich  nicht  bMeh  erd«  Eit,  dmo  róík«.rli  Uf  tich  dic  üpilt. 
Nun  indi  Ajaidea  .Scliild  labnicnd  ihm;  »Ur  hindurch  drang 
.Schmrtlcrnd  dic  rl<croc  Linx',  und  mdiúlicrlr  ¡enea  in»  Ai»gr¡ff. 
Siirifnul  wnHals'hin  Minie,  uud  tcbwan  rnuprimedu  lilulihm. 
1>>x'Ii  nirlit  rubte  voui  Katuiif  der  HulniuiutlaUrrte  llt-ktav, 
ItuckwirU  wcichmd  erbuber  mil  iwrvicblcr  Rccblcdcui  FebHtein, 
üer  dorl  lag  iru  Gcfildr  ,  dm  dunkelen  ,  raufirn  und  gruMcii  \ 
Schwaug  ,  und  detu  Ajaa  trafer  den  aicbcnl>iatic;en  Sliertchild 
Mitlen  gerad'auf  dou  Nabel,  daa>  ringuuu drilineml  d*i  Kra  u  boíl, 
\Vicdcr  erbab  nun  Ajas  dea  nocb  vtel  giosserca  Kcldstein  , 
SniidtMiu  daber  uinicbwiftgeiid,  und  flrt'iigt'iincrnteaslicl^Krflfl  »n. 
Einwátts  brarh  rrdcnScbiU  oHldriiiMülilsleinabtilirhcn  Fclsblock, 
Uad  ihru  mlrtu'er  di*  Knicc,  dass  rúcklirii¡s  jrner  dabinsank , 
Fcst  den  Scbibl  iu  der  lland  :  doch  srbnell  erhnb  ibn  Aimllon. 
Jeut  ion  detu  Scbwett  aocb  hatieo  in  nabem  Kntnprtie  tcrwiradet, 
Wenn  md.t  I 


ibe  teme  of  ibe  wood , 
Al  A)««,  Héctor  hia  long  lanre  exlends ; 
Tbc  kluntcd  point  aglinM  Ü.e  buckb 
But  Aja*  ,  wiuhíul  at  bit  fo*  drew  near , 
Uroie  tbrongh  the  Trujan  urge  tbe  knoltj  apear ; 
It  reacb'd  hia  neck,  wilh  matddeaa  Mrentth  impeU'd  , 
Spouta  tbc  klack  gtire  ,  aiid  dima  bis  abining  ahicld. 
Yet  ccas'd  not  Héctor  thui ;  but ,  ilooping  down  , 
lo  bia  atrong  band  up-bear*d  a  flioty  alotte , 
Black,  craggy,  raat :  to  tbia  bia  Torce  he  beoda; 
Ful!  00  tbc  hraien  boas  the  atone  descendí  ; 
Tbe  bollos?  brasa  reaounded  wilh  llie  abock. 
Tlien  Ajas  aeii'd  tbe  íragnicnt  of  ■  rock  , 
AppU'd  each  «erre,  and  swinging  round  ou  bigh  , 
Wilh  forcé  terupestnon»  let  tbe  mió  Oy: 
Tbc  boge  sione  ibundering  ibrougb  bis  buckler  broke, 
Hia  aUcken'd  kneca  rcccir'd  tbe  nnnibidg  atrokc, 
Gicat  Uoclor  íaUs  «tended  on  the  lield  , 
His  bulk  snpporting  on  tbe  sbatur'd  ahicld  : 
Not  wanted  bawHenly  aid  t  Apollo'a  tnigbt 
Confirro'd  hia  aincw»,  and  realor'd  to  fight. 
And  iww  boih  l.cniea  tbeir  broad  falcbions  drevr  : 
In  flaining  circkt  round  their  beadt  ihcy  flew  ; 
But  then  by  hcrabl's  voire  tbe  nonl  was  gireo, 
The  sitrred  ruinislrcs  of  curth  and  heaven : 
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robore  freti. 

«IrMii  ¡nvpulil 

cúspide  ,  nq.it, 
Aal  Ajai  contra  «i  coocitu»  adsilit,  orbecn 
l.i  clv|ie«  Mínimum  lraii»<rrrlx.Tat  abjcte  langa  , 
Concussitquc  anua,  rcpulilquc  inmianc  frerueiitcm , 
Cer»¡«'¡  el  atrírüm  vulnu»  Uilit :  aier  at  alte 
Emicuil  *  c orpuM|tie  rnuir  pcrfiulil  ct  arma. 
Kcc  lamen  excrssil  pugna  cootrrritu»  hero»  . 
Saucius  at  relulilqtic  pedrm  ,  terraque  mfllarcm 
Ingrnleuj ,  scabram ,  nigrom  alte  suttulit ,  ¡turne 
Umbonetn  Ajacii  médium  dexlrá  ¡nípula  :  ictu 


Inde  Aja*  Ion, 
Corripoilque ,  manuque  mían»  ÍMiifiil  adactum 
V  iribú»  ¡Wliilii;  sculnrnqur  infrcgit ,  ct  iiifra 
Disaolvilque  genu  ,  m  u  loque  bárrenle  ,  aupinara 
Slravit  linmi:  ttraluiu  coníestitn  al  magnu»  ApuUu 
Erijt*  ipM  raaou  attollen».  Invadcre  puguam 
Cominos  ergo  aliam  ttiictn  muemne  parahant  , 
TV  i  ,  J.im*  atque  hominum  célere»  nd  jusaa  ininislrí  , 
Yeuivsent  súbito  prarcone» ,  alter  acliaena  , 
Tro»  alter,  cordal»  ambo  rcruunjue  pciiü  , 


Tandil  que  «la  Troyen  La  pique  i 
Emou.sc  nr  l". .rain  aa  p.Mnte 
Suu»  la  Lance  ti'  A  jai  llector  a 
Le  fer  (¡liase ,  rffleurant  aou  1 
.Sana  draerter  la  lace  cu  aa  valcUT  l'cocbjlnc  , 
II  recule;  ¡I  ai  radie  un  ruebrr  dan»  la  píame. 
Le  toulctc,  le  lance,  el  d' Ajan  ctonué 
Le  bouclier  sonorc  a  long-temp»  rraonnr. 
M'ia  Aja» ,  a  ton  lour,  d'un  bra»  plua  redoutable , 
S.iiait ,  balance  ,  jclte  un  roe  rpourantable  , 
Et  fiappc  ana  deux  grnuua  le  Trocen  renv eraé 
Sima  aou  vaate  pavoia  en  tdala  disperse. 
I'rumpt  á  le  secuurir,  le  dieu  de  la  lumiére 
Le  releve  ,  et  luí  tend  aou  audace  premíete. 

Lea  gla¡»e»  aoiil  urca  :  tuaia  deux  aagea  bcrauta, 


Di 

Cb'ifi  la  puuta  ai  curvo  :  di  nono 
Trine  Aiace  ¡1  mío  telo  ;  ed  alia  penoa 
Uellu  acudo  lerendo  ,  a  parte  a  parte 
Lo  liapano ,  gli  punae  ¡1  eolio  ;  e  vivo 
Sanpue  apiccionne.  Ne  per  ció  I  aliáceo 
Latvio  1'audncc  Ktlorre.  bra  ncl  campo 
Un  negro  ed  aspro  enorme  taaao :  a  queato 
Dir  di  piglio  il  Troiatio,  c  contra  il  üteco 
Lo  fulminó.  1'ercriaM  il  duro  sroglio 
II  colmo  ilello  acmlo,  e  orribilmenle 
Ne  rimbombó  la  férrea  piastra  ¡11  torno 

Ld,  «ffaJTatO  e  solídalo  e¡  puré 
Un  allro  pin  d'aaaai  rude  macigno, 
Con  forra  ¡inmensa  lo  ruló,  lo  apinte 
Contra  il  ístmico.  II  molar  aaaao  ¡n 
L"  eltoreo  acmlo ,  e  di  tal  culpo  1 
Luí  nel  ginoecbio  ,  clie  riterao  ei  cadde 
Cun  lu  acodo  anl  petlo :  mi  rírxollo 
Imnianlinenle  di  Latona  il  (iglio. 
K  quí  ,  tratle  le  apnde  ,  ¡  due  campion¡ 
Piü  da  vicino  ai  ferian,  se  ratti , 
Mrssaggicri  di  (iiove  e  de"  11 
Piou  aporrea»  gli  araUli, 


Cuya  fiuna  y  rigor  ei  tan 
Segunda  vea  el  bijo  de  Priímo 
lia  con  au  lama  en  medio  del 
Del  generoso  Aya»  ,  maa 
El  meul  que  lo  cubre,  j  al 
Se  remache  la  puma.  Ayax  entoncea 
.Saltando  contra  Héctor,  le  da  un  golpe 
Con  la  punta  del  aata  en  et  escudo  , 
El  cual  traspaxa  tle  una  parte  á  otra 
Con  tanta  violencia  y  tanta  fuerza  , 
1."  1    en  el  cuello  1*  bicre  con  el  corle  , 

Y  talla  de  la  herida  negra  sangre. 
Na»  Héctor  no  desiste  de  la  pugna  , 
Ante*  retrocediendo,  coge  al  puulo 

Aapera  y  negra  que  en  el  campo  habia ; 
Dio  con  ella  en  el  medio  del  escudo 
Sute  vece»  dohUIo  del  gran  Aya» , 

Y  el  bronce  reaonó  terriblemente. 

Oirá  piedra  mayor  con  mucho  e\ce»o 
Semejante  ;■  una  rueda  de  molino, 

Y  dándole  primero  alguna»  Micha» 

Le  añadió  inmensa  fuctra  ,  y  maa  impulso  , 
'  Y  rompiendo  la  piedra  el  broquel  fuerte , 
El  vigor  le  quitó  de  Ut  rodilla». 
Cayú  extendido  en  tierra  boca  arriba 
Cnbicrto  con  »u  escudo  becho  peduo» : 
Ma»  le  levanta  Apolo  en  el  instante  , 

Y  echando  ambo»  la  mauo  á  la*  e»p 
Uno  y  otro  u  hubieran  mal  herido 
Si  lo»  do»  reye»  de  arma» , 
Del  soberano  Jove  y  de  lo»  homLi 
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T^OvCié;  Tf ,  xai  iSai* ,  mmutn,  ipf». 

Mi?7u  i*  ¿¡iftiiaw»  <tx£itt¿s¡«  »xt3ov  '  «Iir*  ti  íiúJov 

K/,,0'j5  'líaio;,  ir«!rvujtí»3t  píotx  u'iwf 

Mjjxíti,  jratíí  fi'M,  rroir/w'^T»,  pájr.wSo»1 
*Afi?»TííM  7¿/>  ffr¿¡  ?t«¡  WfWiyf^W  '/-ii¡{-  280 
*A«?»  «*  a«X»UTá-  T¿yi  í«  xxi  Tiui»  ¡¡¡tx»t«;. 
N¿í  3'  r,$n  tÚ&tV  áyxSiv  xxi  vvxtí  ikM«9m. 

Toa  o"  á!raaii€¿,utvo;  jroo7t?«  Tt**JM«M0«  Ata; ' 
'loai',  'Exto^ji  tjivt»  x»/rjrTt  ji-jír,íaí3ii' 
Aút¿c  yáo  yájaiiJ»  7ro»xx/ÍT»aTo  ;r3t»Ta{  x^ítto'j;.  285 
'Ao/itm*  avTifl  ¿7"  tiaia  r«¡70fiíi,  timo  ¿y  oír»?. 

To»  i'  avtl  >r^4TÍí«ffi  ftiy*í  *»,uv5«t»l»t  "Extojo- 
A?>»  ,  iirií  tu  2úki  Sii;  uiytSt;  ti  pir,i  ti, 
Ka't  jt«»vtí»>  jriei  i"  fyZ"  'Ajracúv  oioTaTot  tTO"t* 
Piú»  j«»  jravawaiaja  p-i'/r<(  x«i  á<i(or¿T(K 
Sífüeo»-  wTTí/io»  «utí  f/ax»;o^aí3', 
'Afi¡ii  ¿ixxft"»it,  Jtin  5"  fckpmvi  yt  «t'xí». 
N¿5  J"  íín  tjííSu"  áyatió»  xxi  »uxt¿  ntOMxf 
'íl(  <rú  t'  jBf^intl  rrá»T«;  jrxoi  aiouot»  'A/xioi:, 
lov;  ti  uáliXTa  ¡Taj  xai  traite-.*;,  «I  toi  Íxíu.'  295 


Dort  lilaos,  and  hicr  Tallbybiot ,  betde  Teratiadig. 
Z.winrhrn  die  KampCcnden  Urecktcn  dio  Sube  lie ;  a  ber  Man» 
Sprach  da»  Wnii,  der  kluge,  boiachuain  rathrodc  licrold: 

Nun  nicht  tnelir,  ihr  Kinder,  de»  CeindJichen  Kninpf»  undGrferhle»! 
Bride  ja  seyd  ihr  geliebt  d«n  Urrracbcr  mi  f>onncrgcwi4k  Zcu»; 
Beid'aocli  Upferc  Slretter:  da*  achaoclen  jetio  wir  Alie. 

i  nabel  dic  Nacbt;  gut  mi,  aucb  der  Ñachi  ta  gehorch  n. 
iba  rief  anlwartciHi  der  Telaroooicr  Aja»  I 
,.,.(»,  erronhoe  d«n  llrkior,  alao  n  reden  ; 
Weil  rr  aclbal  ja  ium  Kampf.  die  Tapferalen  alie  herrorrief. 
Jener  bcginn' ;  uik!  gerne  gehnrch'ich  dír,  weiin  er  lucra*  » ¡II. 

Ilmt  antwortrlr  drauf  drr  Hrlinonillatterle  Hektor : 
Ajaa/dicweil  dir  ein  Golt  die  Kraft  aml  Groase  Tcrlirhrn, 
Cml  den  Vcnland,  aucb  Kumle  des  Sttecn  vur  alien  Acliairrn; 
Lasa  una  jetzt  ausruhen  vocu  {eiiidliebeo  Kampf  der  Entaclieidun^  f 
ilmt ;  ducb  knnftiif  erneun  wir  dic  Fcldaclilacbtv  bis  una  ein  D.uiiua 
Tininf  n  wiixl ,  uail  geben  der  Vúlker  rinem  den  Sieganihm. 
Denn  nun  nabet  dle  Naclil  •  gut  i«ta  ,  anch  drr  Nacbl  >u  geburclx-n  : 
Dasa  du  dort  bei  den  Scbiueu  dat  lien  der  Acbaicr  erireucM  . 
Docb  vor  alien  der  Frrund'und  deiner  lieben  Gcnoaacnj 


Talthibyutque  el  Idttem,  pruJcnlrt  ambo.  —  MrtVi  t 

inltr-ulraujuc  tceptra  tcnuerunt;  dintijue  termonrm   

pratea  UaHU,  prudenlium  contihorum  peritut:  — 

>  \e  ampliuM,  fitii  diUcti,  bellote,  IMflM  pugnalt  ¡  — 

Júpiter:  —  amboque 
iem  ei  teimut  omnet.  — 
iVo-r  vero  ium  adett:  Iionum  etiam  noeli  parere.  ■  — 

J/unc  autem  respondem  ullotfuutut  eU  Telamonius 
Aiax—t  Iduee,  II telar cm  haee  iubete  taoui ;  —  i>ae  enim 
ad  pugaam  provoeuvit  J'orltuintot  quotque.  —  Jneipial  i 
M  ego  omnino  parebo ;  mí  quidem  lile  parucril.  a  — 

Hunc  autem  yiciwtm  ulloquutu*  rtt  ingent  pugnam-expe- 
dite-eieat  Hedor:  —  •  Aiai ,  quandoquidem  Ubi  dedil 
deu4  magnitudinemque,  vtmqur,  —  ei  prudentiam,  ha$la  au- 
tem Arhivorum  longe  praeitantuiimui  es;  —  aune  quidem 
cessemus  a  pugna  el  eertutnine  —  hodie  ;  poslnac  rursum 
pugnabimui ,  doñee  Julum  —  not  dirimat ,  del  autem  altt- 
rulri  viclorium.  —  A'oa-  vero  iam  ett ;  bonum  etiam  nocti 
parere:  —  ut  tuque  ejbilurei  omntt  ad  naves  Aehivoi ,  — 
tuoique  máxime  amicus  el  socios,  qui  Ubi  *unt 


Divine  Tjltli\bm*  wImm)  ita  Greeka  eniplojr , 
And  aage  Idneus  o»  thc  pan  oí  Trov. 
Between  thc  awurda  their  praceíul  Kcptres  mr'd  f 
And  Ciat  Idaeua'awíul  tuice  wa*  hmd  : 

Forbcar ,  ni;  too*  !  yoor  íarther  forcé  to  prore  , 
Both  dcar  lo  rara,  and  both  belov'd  oí  Jote. 
To  eiiber  huat  juiir  nuubic»*  worib  i*  koown, 
Eacli  aunada  yoor  praiae  ,  and  war  ia  «U  «our  owu. 
But  uow  thc  nigbt  etletula  ber  a«íul  abade  : 
Tbe  godJcu  parta  you  :  be  tb«  nigbt  obeVd. 

To  wbo»  grcat  Ajjix  bis  bigh  aool  espreaa'd  : 
O  aaj:c  !  to  He.  lor  he  tlw«e  words  addreaa'd. 


Iishl . 


ligbt  ¡ 


Lct  biui  vrtio  Urat  pfovok'd  uur  cbi 
Let  biiu  deuiand  tbc  aanction  ol  ti 
lí  6r>t  lie  ask  il ,  1  eoutent  obey, 
And  ceaac  thc  *lnfe  when  lleclor  show*  tbc  vtar. 

Olí  Jirst  oí  Grceka  i  i  his  noble  lie  rejoio^d  ) 
Whom  Iteaven  adorna,  anperior  to  tb>  kind, 
With  atrengtb  of  body  ,  and  wilh  wortb  oí  i 
Now  mariial  law  coininanJa  u<  to  furbear; 
Ilereaftcr  we  alull  nirct  in  gloriuua  war } 
Soine  fulure  day  «hall  Inhiben  om  tbc  »tri(c, 
And  let  tbe  goda  decide  of  Bajial  or  Ufe ! 
Sioce  «ben  the  nigbt  extendí  ber  gloomj  abade , 
And  hcatcn  enjoins  it ,  be  tbe  ni-Jit  obe«'d. 
Rclurn,  bra*e  Ajai ,  to  lay  Crcriau  friend»  , 
And  joy  tbe  oaüon*  wliom  iliy  arro  dafeud», 
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Marusque  el  Taltbybiu»  ;  <jui  accptra  gerente» 

il  leñero  Ideo-, 

lntúlrrunl  seae  i  ti  medio*  i  coeasultaquc  coitdcn» 

K  l'acliivo  Tallibio,  ambo  lodali 

Mulla  ,  animo  sapien*  Idarus  talibus  infil : 

Di  prudente  consiglio.  Entrar  rnii.no 

Jam  coliibetc  iraa  ,  aaevse  jan»  parcile  pugnar. 

Gon  aecurtade  iu  metió  ai  conibatlcnli ; 

A..|ur  ambo*  anal  aelberei  re»  alma  Olvmpi  1 

Ed  interpoalo  ira  le  nudc  spaJe 

Amito  euia  bello  egregii ;  quod  noviuiu»  omine». 

II  pacifico  acettro ,  il  aaggio  Ideo  v 

Ñusque  iotlat  propríor  ¡  «acrae  par  ceder»  uoeti  est. 

Go»l  primiero  favello :  Ccssate, 

Huic  Ajai  :  Idacc  ,  istud  tac  poatulet  Héctor. 

Dilctti  figli,  la  battaglia.  Enirambi 

lile  prior  C.rajúru  prinioribus  obtulil  auda., 

Siete  cari  al  gran  Gime  .  enlramlii  (c  cliiuD 

Magna  \occ  vocant ,  pugnan ;  secedat  ab  armis 

Ognnn  *el  «ede )  accerrimi  gurrrieri  ¡ 
Ma  la  notte  d.sceodr ;  e  pora ,  o  figli, 

lile  prior:  sequar  rwmplum  íocilisque  volcnsqne. 

Hace  ait:  aat  Heclor:  quando ,  ¡oquil.  Di  libi  inolero 

Alia  notte  obbedir.  —  Dituandi  Kitorre 

Cerpón»  eitmiara  tribuiré  ac  robar  ,  el  ingens 

Qnesta  tregua ,  ríapoae  il  fiero  Alare  : 

Coaailiam  ,  minie  omnet  ct  viucis  Acliivo*  j 

Pnuio  ei  tutu  audonne  ¡  c  primo  ei  cbJegga. 

Pugna,  bodic  juaai  procul  bine  cedamus,  ootissa. 

Ritircromroi ,  ae  l'esempio  ei  porga. 

At  eoogreaai  ilerum  certabimu»  usque ,  dabil  fon 

E  T  illustre  rival  tóalo  riprrae : 

Dum  mt-i  teiu  allerulri «  apérala*  aut  precinta  Laudi». 

A  tace  ,  i  nurai  li  largtr  corte*! 

Sacra  ruit  jam  no* :  nocii  parére  necease. 

Parí  alia  forra  ed  al  «alore  il  aenno  ¿ 

Tu  Grajotquc  hilara  cúnelo* ,  caroauue  K*lale» 

E  nel  valor  lu  vinci  ogni  al  tro  Acbeo. 

l'i-accifKK  ,  nave*  ledien*  bine  aoape*  aal  altas  1 

Abbian  ripoao  Le  noatr*  armi ,  e  cesai 
La  teiuon.  Pugnercnio  alúa  fíala 
Pinche  la  Parca  na  divida ,  e  inlera 
AU'ono  o  all'allr»  1*  villoría  doui. 
Or  la  notte  gia  cade;  e  deUa  notte 
Romper  non  deut  la  ragion.  Ta  riedi 
Dunqne  alie  navi,  a  rallegrar  gli  Acbifi, 

• 

I  coogianli ,  gli  ansies. 

Taltltvbius,  Idee,  entre  re*  fiera  rívaux 

Tallhvbio,  y  grande  Ideo,  ambo*  prudente* i 

Elendcnt  toul*»-coup  lcur»  acetares  pacifique*. 

El  primero  en  favor  de  lo*  argivioa  , 

■  Suapendca ,  o  me*  fil»  ,  vo*  e&ploil*  béroiquct ,  a 

Y  el  segundo  en  favor  de  lo*  trovauof  , 

]>4l  le  pradenl  Idée;  t  c ufana  de  Júpiter, 

No  ae  bubieran  cruzado  por  delante. 

Au  oMuarque  de*  dieu*  cbacun  de  tous  eat  eber , 

Estando  en  medio  de  clloa  con  ana  cetro* 

V.t  nou*  ,  ooua  liuiioron*  votre  liante  vaillance  ; 
Maia  la  nuit  vient :  cedes  ..  aa  dotare  puissauce.  * 

El  rey  de  arma»  Ideo,  muy  prudente 

Para  dar  un  consejo ,  aai  le*  dijo : 

—  •  C'«at  au  ti*  de  Priam  á  dooner  le  lignal ,  » 

t  No  combatáis  ja  rúa* ,  bijo*  amado* , 

Rrpond  le  Ger  Aja*  ,  aui>  inaurartcls  égal. 

Ya  baila  de  certamen  \  refriega, 

a  Héctor  de»  béro*  greca  a  provoque  1' élite; 

Porquo  Jove  á  lo*  do»  o*  qoicre  y  ama, 

Que  u  valcur  a'arrele ,  et  la  niienoe  V  imite,  a 
Héctor  a'écric :  a  Aja*  ,  par  un  partage  heura» , 

Y  ambo*  Uncía  valor,  y  «i»  guerrero* , 

Lo  que  todo*  sabemos  "filamente: 

I-e  ciel  l'a  íait  prudent  non  moin»  que  valeureu*  ; 

Ma*  la  noebe  ae  acerca  en  diligencia , 

Poui  le  premier  de*  Greca  je  doi*  te  reconnottre. 

Y  ea  bueno  le  prcslemos  obediencia,  a 

O.  > ,  fuipendoni  no»  coup*  ;  uo  jour  Inira  prul-ctrc 

Aya*  de  Telamón  aai  responde  : 

Oo,  ritaux  plua  antena,  de  tang  plu*  allérr*, 

■  Manda  Ideo  al  gran  Héctor  que  e*to  diga, 

Par  l'ai'iet  aeul  du  aort  ooua  aerona  «éparés. 

Pues  el  desafió  ¡i  lo*  fuerte*  griego». 

Rcspectons  la  nuil  aoaibre :  aus.  enfana  de  U  Greee , 

Y  sí  cede  pvimero  ,  en  el  momeuto 

A  te*  amia  surlout  va  reudre  1'allrgresae  ; 

Seguiré  vn  so  cgcmplo  muy  contento,  a 

Héctor  entonce»  dice  de  «ata  suerte  : 
a  Supuesto ,  Aras  ,  que  dio»  el  don  te  ba  becbo 
De  granden,  de  fuena  y  de  prudencia, 

Y  que  ere»  el  mas  diestro  de  los  griegos 
En  mar»  j  ir  la  Unta  ,  por  ahora 
Dejemos  el  combate  J  la  pelea  , 

Y  dc^ue»  otra  ver  combaüremo. 

Y  dé  al  querías  le  agrade  La  vicioril.' 
I.a  noche  >n  ba  Degaao ,  y  es  deniuo 
Que  á  ella  o bed ritamos.  Anda  al  punto 
A  alegrar  los  acbeoa  en  la*  naves , 

Y  mas  principalmente  á  tus  amigo* , 

•  19 
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AvTÍp  ryii  k»t¿  Sttv  urya  naiiuoio  ávax-ro; 
Ts¿2{  rvy.eavi*  xai  Tawaoat  «>xr»cirñr)ovc , 
Ai  t«  fioi  ivx»u»*<"  •^«•e»  ouffovra»  áyúva. 
teta  í"  «7  a>jií>ot»i  »riotx*4uTá  o*Of<rv  S^m  , 
'Off*  ti;  «Lo"  tíirnviv  'A/aiú»  ti  Teolaiv  tí- 
*H  fíiv  iyapatrihov  foiía;  rioi  5u^o5(,jooio, 
'lio*  avr*  fv  y("/¿rj|-e  Mt|Mym  apiuívamt. 
*lk  aja  fwwítfac,  5'>o;  ¿/¡•y va é>¡),«v , 

Sv*  XO>rei  TI  fffWV  Xai  l'vTUÍTa»  TÍUtUÑUC 

Aias  fli  {»9t£ok  íííou  oeivixt  ?ariv¿y. 
Tii  i»  oiaxocvOtvT»,  o  f«v  f«iTa  laiv  'hyaiiv 
"lie",  ¿  5"  t{  Tjcíiwv  í^taíov  x ti  •  toí  i'  i-/jíprit¡a* , 
'il;  itoov  £uóv  t(  xai  i a-.iu.ii  njianbtra , 
AíavTi;  jreosv/óvTa  f«»o;  xai  /tioac  aaírTOVí- 
K»i  p'  H4rW  repetí  5ttw  ,  B«/»rrío»TK  aiov  icrai.  31 0 
AfauT*  aúy  íTfíwütv  ijxvr!i!rj{{  A/*io'< 
Eí;  'A'yapiftyova  ¿¡ov  5yov  xi/atíijoTa  wx»i. 
Oi  í"  gti  o¿  x>(7t>iTiv  i»  'AToiíía»  <)f»4VTa, 
To>Ti  ii  /Síivv  fioíuTiv  5»a?  avífúv  'Ayxuiuvuv 
"Ao^iva  ,  iri»ra¿Ti¡,60» ,  vitiíuívíi  Kssvíwvi.  3(5 
Tt.v  oi^ov  ,  áust  3"  i»rov,  xai  ajn  Súyrjav  óVavta , 
M<ttv>/¿»  t"  5V  imrrauivvi ,  tziUív  t'  ¿¿Stlatjiv , 
"íln-TKTáv  ti  me tfoaSiur ,  iaviavTÓ  ti  jróvTa. 


Abcr  ich  aelbit,  heimkehrcnd  in  Prianioi  Sladt,  df«  Dehrrrecliera, 

Truja'»  Minnrr  erfrru'und  Mumnacbschlejipende  Weiber, 

Wrlche  für  mich  aufttehrnd  ¡ni  hriligra  Rain»  «ich  gnannuelt. 

Auf,  Jiuch  rühmlirhe  Gabrn  terebren  wir  heid'rinauder; 

Data  «Mi  »r..lc  Be«gt  bei  Troern  muí  bei  Ael.aiern  : 

Seln  ,  »¡e  kiinuftco  dco  Kampfder  Gciitrcriehrendeo  Zwirtracbt, 

líod  daon  .cbieden  lie  beid'in  FreamlaclMift  wirdrr  rer.f.hnel. 

Hekior  MfMM,  und  reicht'ihm  daa  Se  hwert  toll  >¡lberoer  üuckeln 
SUWI  dcrScheiJ'in  dieHand,  und  dem  srhougeKlmUlcnrn  niemen. 

Aju  Mrhenkt'iluu  dagegen  den  Lrihgurt,  «.  1  1  «on  PiUTiur. 

A  Un  Iwide  getreant,  kelirt'Er  tu  dea  Sehaaren  Achai.i'* 

^Vieder,  iiimI  Er  in  der  Traer  Gewülil  hin:  «elche  tich  freuten, 

Alt  ftíc  ialin,  tía w  lehead  und  anverletit  er  dtberging  f 

A|Jir  Ili'jJt'O  entflobn  aitd  unauOialtsafner  Sliárkc  ; 

Fuhrlen  ilin  daan  in  dic  Sudt,  arul  gUubctcn  kiamilin  erretlel. 

Aueli  den  A  jan  (lilirten  die  helliimiicliientcn  Achairr 

Ilin  Him  llrld  Acamcmnon  ,  der  tmeb  dea  Sirge»  erfrrat  «»r. 

AU  me  numuebr  in»  Getell  nm  Almn  Salía  lirh 
Opfrrle,  ihaen  t nm  Schmaus,  der  VúIkerlÜTtt  Asan 
ICiora  Sticr,  íunfjalirig  and  fn>t,  dem  atarken  Kronion. 
Den  nun  mgen  lie  »h ,  and  terte^eten  alie*  gnchíftis, 
Srbiiitlen  kcbead'ia  Slücke  da*  r'Iíifcli,  und 
tonichlig ,  nnd  ingeo  a 


al  ego  per  urbem  magnam  Priami  rtgit  —  Troianú»  ex- 
hitarabo,  et  Troianat  langa -peplorum  tyrmatti-trahcntet, — 
quae  uli^ue  pro  me  tupplieantet  dU  inum  adeunl  lemplum. — 
Dona  auiem  age  mutuo  inclyta  tiernas  ambo,  —  ut  ya/i  lie 
dirat  jíchivarumque  Traianarumque I  —  Profecía  pugna- 
runt,  fluJio  pugnandi  aitimum  exaiperanle;  —  et  iterum  in 
amicilia  dtieeuere  eonciliali.  •  — 

Sie  utique  loquutuí,  dedil  entem  argealrit  elavU-áulinr- 
tumt  —  cum  vagiaaque  afferen»  el  tcilt-jaHo  balice ;  — 
Aiax  vero  cingulum  dedil  punieeo-cotore  tpiendidum.  — 
lli  ilaqae  digreui ,  aller  qai  dem  ad  populum  ji chivo- 
rum  —  ibat,  altcr  vera  ad  Trotartorum  multttudincm  vade- 
bal.  Hi  uulcm  gatriii  junt,—  ut  viderunt  vivumque  el  ineo- 
lumcnt  venicnlem, — jéiacis  claptum  fortitudincm  et  ntanut 
invicta*  ;  —  et  deduxerunt  ad  urbe**  *  detperantet  salvuat 
cite. —  Aiaccm  vero  ex  -altera  -parle  bene-oereati  Achi- 
vi  —  ad  Agamemnonem  nobilem  deduxerunt  taelum  victo- 
ria. —  Hi  aulem  quum  iam  in  tentorü*  Atridae  euent, — 
harum  cautta  boyan  lacrificavit  rex  virorum  Agamem- 
non  — marem,  quinquennen,  praepatenti  Saturnio.  —  Hunc 
cario  -  extuerunt ,  et  curarunl ,  et  iptum  dUteeuerunt  ta. 
Iam,  —  et  in/rutla  purva-coneiderunt  ecilc ,  el  Irantfixe- 
runl  venibuí  ,  —  el  auarunt  ac cúrale ,  delraxeruntque 


A»  I  thalt  glad  eacb  chief,  and  Trojan  wifc, 
IVbo  weaiiei  Iteaten  with  towi  for  Héctor*»  lile. 
Uui  let  u« ,  ™  ibit  memorable  dar, 
Ewliange  aooie  gift ;  tbat  Onece  aod  Troy  may  *»y  , 
Nol  bale,  but  jUv,  roade  ibeae  ebieb  eoaund  j 
foc  waa  ia  hu  toul  a 


Wilh  tbat ,  a  aword  with  Man  of  ailtw  grae'd  , 
Tka  baLIríc  atadded  ,  and  the  abeath  enrhat'd  , 


He  Rave  ibe  Ureek.  Tbe  gencrou  Crcrk  heatow'd 
A  radianl  belt  tbat  rich  with  purpte  slow'd. 
Tben  with  majettic  grace  they  qnil  tbe  plain  ; 
Tbi»  aeeka  the  Grecian,  that  the  Plirrgian  traio. 

Tbe  Trujan  banda  returning  Hertnr  wait , 
And  bad  with  j"v  the  cbarunion  of  tbeir  álate  : 
EacapM  greal  Ajax ,  tltey  aunieyM  him  round  , 
Alivr,  unlianu'd  ,  aod  tigoroua  from  hit  wnund. 
To  Tin;  V  high  gate*  tlte  godlike  man  they  bear, 
Tbeir  (irneiit  trínmpb ,  a*  tbeir  late  deapair. 

Bul  Ajaa  ,  gloryiug  in  hia  hardy  deeil , 
The  well-ami'd  Grrrka  to  Agamemnon  lead. 
A  «leer  for  M<ri0ce  the  king  de»ign'd , 
Of  full  Ce  T«r,,  aod  of  the  nobler  kiod. 
Tlic  «ictim  falla;  tl«-y  ,trip  the  smoking  hide , 
Tbe  Ua»l  they  rniarler ,  and  ibe 
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Uibeen  »t  ego  iitgieaam  patriara ,  moerorc  roeti 
Evtolvam  longo  Trooaque  »e  Troadaa ,  tiltro 
Liria  íerent  pm  o*í  cortu  qui  larra  frcquenti. 
Ampia,  agr ,  mik  Ínter  na*  deniut  doiu  virittim  j 
Ut  Ti  ruin  Danai'imque  aliquii  niiratui  :  arerlua 
lli  ,  «lint ,  pucnamqiie  nnimli  geuerr  ,  dírerupla 

Ajax  purpureo  coaira  dat  manee  baltevim. 
Pon  ,  ubi  digretai ,  frrajom  teiamoniut  Aja* 

ouro  ail  lurbaoi  priarticiin  Héctor 
icera  laeti  ebunoee  *erundo 
txcepere;  viruroqoe  aflu»i  ad  momia  duennt, 
A;aria  magni  e  manihot  jara  «irme  rerepium 
.Soten  irro  ab  indormia ;  qaem  faia  extrema  puL 
Preatratura  ,  durar  non  pn**e  evadere  morti*. 
Nec  id  ai  a»  Ajarem  Oraji  cornil»  nlnr  cunten), 
Kt  magni  ducuot  cela»  ad  t  r  moría  Alridae 
\  ietorem ,  laetiimqne  animí  ,  vulluqnc  íatcntem 
Gandía.  Quo  poalquam  denti  «mere  , 
Quinqueonern  rrgi 
Mactat,  tacra  ferena.  Tergu»  c'ui 
Deripit;  ¡ngentemque  tecant  ¡o  fatal*.  :  paral  i. 
Qnae  rile  iu  vernbat  figum,  torrentqu*,  trahitntqiie , 
.  el  sacri*  " 


Muí  ,  ¡c  coura  ven  lea  m¡en> :  et  dea  < 
II»  \ont  avee  ardeur  emhratur  le*  aniel». 
Mai*  de  ce  graud  rumba t  qni  noui  coluro  de  gloire, 
Par  un  gage  éclaiant  ronaacron»  la  mernoirr; 
Faitona  diré  aux  deu*  rampa  a  ee  aneciarle  adoiia  : 
Cea  deux  houiUan»  mam  ac  aont  quilín  amia.  • 

II  luí  doune,  a  rea  mal ,  aa  redouuble  epee, 
Que  daña  le  aang  dea  Greta  aouvent  il  a 
Et  le  vaillant  A  ¡«a  dépoae  au  maina  d'l 
íion  riebe  haudrier  litan  de  pourprc  et  d'or. 
L'nn  et  l'aulre  ae  qniue  aprc.  re  noble  crhange. 
Va  retroufe  dea  siena  la  joyeate  pbalange. 

I  Ice  loe ,  dan*  llioo  poniprutemcnt  conduit 
Diatipe  let  icrrenra  da  peaple  qui  le  anit. 
Sviixrrbe ,  et  Le  front  cciot  de  palmea  ¡ramortellc., 
Aj"«v  euarebe  ,  cntoure  de  tea  amia  fidclea. 
Un  taurraa ,  qu'a  frappr  le  fer  religicax  , 
Ett  par  le  lila  -I' Airee  oflert  au  rcii  dea 
En  larabeaux  palpitan,  la  w 
Sur  de  loug*  (Urda 


lo  nella  tac  ra 
Celta  ríentm  a  aereiur  de'Trucri 
ta)  nwale  írooti ,  e  le  dardanie  donna , 
Cbe  in  Ittnghi  prpli  arrolle  »pp¡e  dell'ara 
Per  me  ai  atauno  a  toppliear.  M»  peU 
Di  dipartirci,  un  mutuo  dono  alteaii 
la  notira  tlima :  e  gli  Arhei  poacia  e  i 
Ditau  |  Cntlr.ro  durllir  coll'íra 
Di  ta  nefnin  ,  e  aepararu  amici. 

Coai  direndo,  la  aua  propria  apada 
Gli  presentó ,  d'  argrnlci  cbiovi  adorna  , 
Con  fulgida  «agina  ed  un  pendaglio 
Di  leggiadro  lavoro  :  Aiare  a  luí 
II  ri«plendenlc  ano  purpureo  cinto. 

Coai  diviii,  agli  Acbei  Tuno,  «'Teucn 
L'altro  ■niuwL  Etilarani  i  Teueri, 
Vivo  il  loe  doce  rítora 
Dalla  forra  tcampato  e  dall' 
Wani  d'Aiace:  e  trepidanti 
Del  paítalo  periglio,  alia  ciliade 
L'arcnmpagnaro.  DaU'oppotta  parte, 
Della  palma  auperbo  il  lor  canipiono 
Cuidar  gti  Acbiri  al  padiglion  d'Atride, 
Che,  per  tulti  onorar  ,  tóalo  al  Tonanle 
Un  I  ue  quinquenne  in  aacriücio  «nene. 
Lo  aruoiar  ,  lo  jarear,  In  fero  in  brani 
Acrouciamenlc ,  e  negli  tpiedi  inliaao 
1/ alibrutlolar  con  molla  cura:  e  tollo 
II  tullo  al  fuoco, 


Y  yo  por  la  ciudad  del  rej 
Alegrare  í  luí  leurroa  j 
Que  irán  pur  roí  i  rogar  al  aarro 
Pero  b^gámoiio*  anta  ON  y  otro 
Algún  íurlilo  don  ,  para  que  diga 
Alguno  de  loa  griego*  j  trovauot: 
a  Eato*  doa  ciertameute  rombaüan 
Por  contienda  que  el  ánimo  exaspera } 
Mal  otra  i«  loi  verana  *rpan»d<«i , 
En  amitlad  aitictra  conciliadoa.  v 

Detpuea  que  dijo  aai ,  le  dio  una  eapnda 
De  clavoa  plateado*  guarnecida  , 
Con  au  vaina  j  cinturon  bieu  becbo. 
Ajar  iu  tahalí  regala  3  llérlor 
Cubicrto  de  una  púrpura  finítima  r 
El  uno  M  á  laa  tropa*  de  loi  griego*  , 

Y  el  olro  ácia  la  turba  de  trujano». 
Eatoa  te  alegran  al  mirarle  viro, 

Y  que  indemne  volvía  de  la  fuena 

Y  la*  mano*  invicta*  del  gran  Aya»  , 

Y  á  la  ciudad  le  llevan  lo.  que  ante. 
No  eaperaban  volver  á  verle  aalvo.  , 
Lo»  acheo*  conducen  igualmente 

Al  gran  Avax  ,  contento  por  *u  triunfo, 
A  donde  estaba  Agamenóu  divino. 
Apena*  lodo*  entran  en  la  tienda 
Cuando  inmola  el  rey  mismo  ai 
Cn  toro  que  tenia  cinco  ano*. 
Le  quitan  el  pellejo  ,  lo  preparan  . 

Y  cortan  en  pedaxo*  muy  pequeño* 
Que  lijan  al  matante  en  aiadore» , 

Y  luego  que  lo»  atan  cou  cuidado 
Del  fueteo  1< 


Jo*. 
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Avri»  irii  *rsv*a»T»  jr»»*v,  titv*o»t¿  ti  ¿acra, 
Aar»wr',  e>ai  ti           nrwT*  ¿¡mtíí  íí«rx;-  320 

'He**  'Krpiiir.;,  vjfjxt¡iix*x  ,A-/*«u»»>». 
Avráo  isú  ros»;  «ai  ioVTvoe,  i?  tu»  «Vr», 
Toi;  •  •>«*♦"'  iraaSBwT»;  ¿faat.tt»  í=/.rro  f»iíw, 
ISisrwa,  rl  «ai  swsin  aci9Tn  B>»r»íT»  £«-¿it.é*  325 
"O;  »»«>  f¿?&o»«»»»  xysjiíTaTO  «ai  aiTrnirr»" 

'Atok'Íu  n  ,  «ai  ajjot  xcinin  IIa»a/.ai£»  , 
Bt'/jit  '/ip  tijwti  «aanMuiwvTU  'A/aiai, 
TA»  »v»  oi>a  ram»,  ti¿¿o«»  áasi  l«aaa»ÍM» , 
•E.nt3xe>  ¿;v;  "A»*C.  *vy«  í'-A«oít5«  «a-ri^.»,  330 
TA  («          jr*«fM»  ui»  «I»'  fci  saira.  'A/at¿»  , 
AvtoÍ  í  3T/pÍ¡UW  x-j*úi*ojtn  rajsiíi  »tx,60v; 
Bsvt'i  «ai  ifsuo»aa»r»-  ara»  xaTa«rt«fu»  avt&v; 
Tvr^o»  airo  re»  »f¿»,  Ac  «*  osrta  sraistv  ¡xaoro; 
Oíaaf  r/x  ,  ira»  «vrr  «vutia  irareeia  yxixx.  335 
TvuSo»  í  eitist  k-m/Ú»  r»st  ^rjo«»  tía'yayivrfc, 

*A<»iT»  «*  '»«i«OW  ««Ti  i"  «VT4»  «•«¡íOfU»  A*a 

Caetrrum  pottquam  etttarant  ab  opere  ,  opparaverantque 
tonvivi*m  ,  —  epuLuti  iumt  f  ñeque  t¡mc<jtiam  animm*  iméi* 
gutt  eputi  iif  y  U'iii  j.  —  Mergo  vero  Aiaeem  perpetuo  honor  a- 
•  U  —  hero4  Atrtdci  late  dominan»  s4 gtm  fni non  —  -Al .  po- 
stquam  puta*  ei  cibi  appeientiam  exemerant ,  — ■  Ai»  genex 
primut-omntum  lexere  eoepii  eotuiiium  —  Aealar,  raiu  el 
antea  optimum  apparueral  cornil linm :  —  fmi  ipút  prudent 
concionatui  e»<  etdixit:  — 

.  yitn.íu./ae  rt  cuelen  prineipex  Ackivorum ; —  muhi 
auidcm  morlÉu  loo!  cómanla  jichivi,  uuontm  —  muñe  tan- 
guinem  alrum  ,  eirea  patere  fiuenlem  Scamandrum  ,  —  di/. 
JuJit  aeer  Marx  ,  anxmaeaue  ad  orevm  drxeenderunt.  — 
ífft  te  oporlet  pugnam  quidem  prima  latee  intermitiere 

eaJafera  —  pusuj  et  mu/u  ;  ae  eomturemnx  ea  —  praf* 
ame  navei ,  ut  otta  fiUU  nuitque  —  domam  feral ,  amando 
revertamur  in  patcarn  Ir r ram.  —  Tumulum  autrm  eir- 
ea pyram  unum  aggetta -térra  faeiamux  egretxi  ,  —  omni- 

etto  — 

Aber  nacbdem  tic  roblen  i«n  Weri ,  o  mi  da»  MaM  tith  hrreilr) ; 
Scbaaauatea  »ie,  und  otcbt  mngcil'ihr  Hcn  de»  Kenicinunieu  Mahir». 
Aber  den  Aja»  ekrte  mil  langattareieben  !tm  Rúbea 
Selber  der  Hcld ,  Arrea*  «erthemcbender  Sobn  A ;  mini»*. 
Aba-  nacbdem  die  Begierde  de»  Trank»  ond  der  Spei»e  «millt  «ar; 
Jetao  becaim  der  Gttn  dea  F-nlwurf  ra  ordneo  io  Wriif^il, 
N  n  r ,  der  Kboa  eber  mil  trefflicbeni  Rjllie  geoStret ; 
Daaer  bedano  «ohlmetoeod  ,  ttod  redele  »»r  der  Verunrmlailg: 
Ajrrat  Si»hn,  und  ibr  andern t  ethabene  I  unten  Achata'»  , 

Wdd» da.  tebwane  BIui  un.  dea herrlicben  Strom de.  Skam.n.lro. 

Are»  der  Wüthnrh  tn-w,  aod  die  Seelen  íam  Alde» 

Dnnu,  «enn  der  Margen  er*t  briol,  la*,  ruben  deo  Krieg  rter  Arhairr, 

Ilaa»  «ir  |re»aatnil  auf  Wagen  die  Leichitamc  bolea  (  Toa  RuiJcra 

Und  MaulüncTeo  eefuhrt  ;  aiadanu  »rrbrenoea  «ir  »Mef 

ElVM  entrera!  too  deo  Sehiflíit,  daniil  eio»»  jcler  dea  Kíadern 

Beiacv  deo  Slaab  .  waan  wieder  ram  V.-ilrrlande  «ir  heítulichn. 

Kiaen  Húgel  aro  Bnnd'ethel>eii  «ir,  drao»»en  verMmmelt , 

Aileu  íuglckb  itu  Getld' ;  on»  ncteu  ilrni  baiaen  wir  eilig 

Theo  apre-»d  ibe  tablea  ,  tbe  ren*»t  pret-are , 
Vxh  uL.es  bis  aeat ,  aod  each  reeeiiea  hi*  tharc. 
Tbe  king  bimself  (  an  boooearr  úgtt) 
Befare  greal  Aja*  plac'd  thc  migbtr  cbioc. 
>VI>en  do«  ibc  rage  of  buoger  «aa  remor'd, 
Ne*»oe  ,  i»  eacb  per«aaai«e  art  approVd , 
Tbe  aajre  wboae  coaasei»  loaj»  had  »«a>VI  ibe  reat  , 
la  rrord»  l.ke  ibex  bU  pnade.1  ü.mtght  ccpreaVd  : 

U««  dcar.  O  kuog.  !  ,i,„  fatal  da»  ha.  c«l  , 
\Vbal  Greeka  are  perUh'd !  «bat  a  peopic  Iom! 
What  tide.  of  btood  haré  dmacb'd  Scamaoder'»  daore ! 
%Vhat  crowds  of  beroe*  aatdt ,  lo  riae  oo  more  ! 
Tlten  hear  me ,  chief !  ñor  leí  tbe  tnorrww'»  Ugbc 
A«abe  Üit  aaaailroa»  lo  npw  toila  of  It^bl  : 
S'jnte  space  al  leaat  perwil  tbe  «ar  lo  breatbe  , 
While  «e  lo  flamea  oor  slau*hter*d  friandt  beooeath  , 
From  thc  red  field  tbeir  tcailer'd  bodiea  beal  r 
And  ni^b  tbe  Ceei  a  funeral  Mroetare  rear  ; 
So  deceot  aro.  tbeir  »oowr  bone*  aut  keep , 
And  )  ii.u»  cbildrea  o'er  ibeir  aabr»  «ccp. 
Here ,  wbere  oo  one  piomiacuoo*  pile  tbe,  bUx'd  , 
lügh  o'er  Iban  41  *  general  tomb  be  raia'd  ; 
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ind*  frequenle* 

l'apnreatár  tul  deseo. 

Online  eomidu.il,  uapibusque  eputautur  oj.ia.it 

E  banclieltando  m  abo  ciatctino 

Ajan  Aindea  largan*.  bo\it  obtulit  litro 

A  pien  talento.  Ma  l'immenso  tergo 

Ipw  omu  ,  esimioque  tirara  digiutiu  honore  eet. 

Del  aacro  bue,  donollo  Agairtetinóne, 

Potlquaui  rteuint*  fciwi ,  cpuUcque  et  tina  quienint , 

Lt' unoic  ín  segno,  al  v  inci  lor  guerriero. 

1. .tipil  haec  Néstor  sspivnti  corda,  datiaque 

Del  cibarai  e  del  ker  apealo  il  dcafo. 

(htdum  consiliis  clarus,  quac  netupe  fuitse 

11  boon  vtglio  Neatorre ,  di  cui  armpre 

Optima  ,  succeaeua  Graji*  oeletidrrat  ir-te  : 

Oitirao  nacía  l'arriaot  in  qneato  diré 

A  i.  ..le  ,  alque  alii  procero  ,  non  pervua  AebiriWi 

Srolac  il  ano  arnno :  Atridc  ,  e  dnci  acbeit 

Quealo  giorno  iatal  la  rila  oatins* 

Xanti,  purpureo  perfudit  sanguine  Wtrm^'  FT°*'" 

Di  molti  prodi ,  del  coi  aangne  roaaa 

Fc'l'aapro  Harte  la  aeamandria  rira  , 

Lu*  reíewt^beilo  euJdoa'>e«Jre  'correr  ^  *iwnun 

E  all  O.  ro  ne  paaaer  l'ombre  inaepolte. 

Al  on«o          le  noatr-armi  adanque 

Si  restino  trauquille  ¡  e  noi  tul  campo 

Inlerea  niulitquc  rrltcnle*  v  lilore  in  ipto 

Conrrnendo,  iaiporrem  le  aalme  eeangtri 

Uremus ,  cunta  non  lon-e  a  navihua  -t  nata 

Su  le  carrette;  e  nrali  oprando  e  buoi, 

Ut  serrata,  dotuuru  poeeint  dulcetqae  referri 

Qui  ne  lamuo  il  pío  trasporto ,  e  al  rogo 

Ad  guatos ,  patríaa  quuni  Dist  soliere  ad  oras 

Le  dareru  lungi  dalle  nari  alnuanto  i 

Anmicnnt .  Multo  cunctia  coenmane  irnolcrum 

Onde  al  uoalro  tomar  nd  patrio  auolo 

Praetere»  exlolli  nlj.ee t  acarre  ,  tórrida  propter 

Le  cenen  pórtame  ai  maati  figli. 

Bosta ,  wper  canino :  torrea  placel  iode  locar  i 

£  dintorno  alia  pin  una  cooiune 
Tocaba  ergererao, 

Tle  R-iccniu  autoar  d'rlle  on  rrnand  la  linuenr  • 
t-t  le  dod  soecu Icol  eTait  1 M  j^NaaTt  dn  vp  i  ni^inMiT * 
Un  baocjiiet  ám  hirm  modrrjut  le  tunmlie  , 

Aqueau  aeoatamhrada  ceremonia, 
T  poniendo  Ua  rneau  .1  in.laute, 

Comen  todo»  con  guato  y  abundancia  . 

f  ,     r  iaail  1  arel     áTTtlá*    (Mil    rHw     A  fra TOrni nnn  mnaUlltl- 

Y  el  Héroe  Aínda ,  Agarueuóu  iupreauo , 

fYsia-rs»    tifi    nnuvá*!    avia  *    ■    AtridaS  .    **i   VOIIA      l'l  mil 
V^/ la V 1  T-    11 11    uuu » Cl               i    ■    #»  ti  iuí  a            a  va***  y    v    ■  \Jmm  g 

Ce  jfigf  cst  f> i^na li-  par  de  cruel*  expüoítai ! 

Honró  al  gran  Aya*,  dándole  la  parte 

Mms  bonroea  de  todaav  que  ea  La  capalda. 

Le  íínig  BOtTcit  lev  bordn  cnilirlli*.         -"^  SavJpOtbCy 

Saciadoa  de  comida  y  de  bebida  , 

Et  des  omlim  cocor  1a  foule  pii  1 1 MBB te  % 

£1  viejo  Pieelor  que  antea  babia  dado 

fmnlnfsnl     áWtfi    n>áVaVait*a*        AftáVIr*"**     1*   A  i"  1 1  a-lITMa 
41 11  p  l  iJt  al  ti  L    a"*_r  11     p#l9flC"  .    #¡9p|ari¿C    I     i»K  Ira  l\*B.la 

Un  cotejo  por  optuno  letndo , 

Demain,  suspenda  la  guerre ,  o  noble  Agamemnoa: 

Da  enloncca  otro  nnern  con  prudencia  j 

Qu'en  ara  flanea  embraeéa  uo  lorjg  búcber  de» ore 

Y  hablando  en  alu  roí ,  ati  le  dice : 

Lea  realea  dea  héroe  recueiüis  dé*  1'  aurore ; 

a  ]  Olí  Atridat  generueoa ,  y  roaolroe 

Que  leura  apanda  oaaentena ,  daña  1'  orne  ren  terree* , 

Priocipea  j  caculillot  de  La  Grecia  t 

Soient  portea  a  leura  fila  de  tengeance  enílam.ués  j 

Supuealo  que  ja  han  muerto  mueboa  griega* , 

Y  que  ta  negra  tangre  ka  derramado 

Coueacre  awr  cea  borda  leura  ooma  et  lew  meroocre. 

El  boroicida  Marte  en  el  berruoao 

Y  corriente  Eacamandro,  cujraa  a  Un  ta 

Al  Orco  ie».W  han  deaeendido^ 

Al  despuntar  la  luí  del  cUro  dia  ; 

Y  uoaoirot  unido*  en  Loa  carrol 

Con  lo*  bueyes  y  nulo*,  ú  eate  sitio 
Traeremoa  loa  cadirerea  aangrientot  , 

Y  en  una  pira  cerca  de  la*  naves 
Los  quemarérnoa  lodos  juntamente, 
Para  que  cada  uno  llenar  pueda 

Loa  liueeoa  de  lot  padrea  i  loa  bijoa 
Cuando  TolvaUMM  B  La  amada  patria. 
Erijamos  después  junto  a  La  pira 
Un  túmulo  con  tierra  amoutonsaU, 
Que  común  sea  á  lodos  en  el  campo. 
Cerca  de  el  al  insume  edifiqucaioa 
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murum  allum,  (  vallam  )  propngnaeulum  naviumque  el  nn- 
alnint  ipiorum;  —  iji  r^iaij  autem  portat  Jaciamui  bent  PMh 
gmenialai  t  —  atr  per  ipattM  eifuttlrÍB  v¡a  tii:  —  ex/eriatj  ttit- 
tem  prtjfundam  fiodiamus  propt  Jouam ,  —  quoe  equot  H 
vitos  prohiben!  circum  -dueía  ,  mm  ne  quando  irrttat  pugn/t 
Troianorum  tuperborum.  t  — 

lia  disit:  omnet  autem  approbanml  principe».  —  Troia- 
norum ilem  eoneiojaela  ett  Mi  in  arce  tummat  —  trepida  , 
turbulenta ,  ad  Priamiforct.  —  In  Aú  <iu(«m  AnUnor  pru. 
dent  incepit  eoncionari;  — 

■  Audi  te  me,  Trotani ,  el  Dardani ,  et  tocii ,  —  ut  di- 
cam  quae  me  anima»  in  pectore  iubet.  —  Eia  agite,  Argi. 

cendat.  jV une  autem  Joedere  fijo  —  violato  pugnamut:  a«a- 
rt  nOU  utile  naba  —  aWlMM  efftctum-iri ,  niü/ectrimus 
ita.  a  — 

lile  quidem  tic  loquuttu  retediL  In  iij  auttm  narexit — 
nobilú  A lexander,  Helena r  mariiut  pulerac-coma»,  —  qui 
ipsum,  responden» ,  verbit  alati»  alloquutut  ett :  — 

a  Anlenor,  tu  quidem  non  iam  mihi  grata  haee  dicü:  

Kine  crt!i i:rnirtr  Mauer(  r-n  <  *rl h*t  nnd den  Schiflen  tur  S¿htiizwcbx. 
D*rin  auch  bañen  wir  Thore  niic  wohleinfugcnden  Plügelu 
Data  bequem  durrb  aolche  der  AVrg  ae>  Enwu  nnd  Wagen. 
Drauaaen  nmzirhn'wir  todanti  mil  liefem  Graben  dic  Maurr, 
\>  elcher  ringa  Ahwrhre  den  Rriaígen  teog"  und  das  Fuatrolk  , 
Dita  niehl  eioM  amtringe  die  Machi  horhlierziger  Troer. 

Jener  apracru ;  nnd  umher  die  Konige  i.el«  ihin  Beifall. 
Don  die  Troer  auch  kamen  auí  Ilioa  Uorg  tur  Veraamndung, 
Schrcrkenvoll  nnd  Terwirrt ,  ver  Príamot  bobera  Palaile; 
Uud  »or  ilinrn  hegann  der  rertlindige  Hcld  Aotenor: 

Hurt  mein  Wort,  ihr  Troer,  ihr  DardaDer,  und  .hr  Cermwey, 
Dan  ¡ch  rede ,  wie  mir  daa  Derx  ¡m  Baten  gehielet. 
Anf  non,  Helena  telbat,  die  Argeierin,  aamrntdrr  Beüttnng, 
Ceben  wir  Airen»  SOlmen  zuñir  k.  Jelit  kimpfeu  wir  irraloa 
Oegen  den  Wiligen  Dund;  drnm  hoff  idi  niromer,  dau  Wobl£ahrt 
Unaerem  Volk  aurbÜhe,  aro  nicb«  wir  alao  gehandell. 

Alao  redele  jener,  und  «cute  aieh.  'Winlrr  erhnb  aicb 
Alexandroa  der  Hcld  ,  der  lorkigrii  Helena  Galle; 
Dieaer  erwiederle  drnuf ,  nnd  aprach  die  geflugelten  Worle: 

Keineawega,  Anlenor,  gtfállt  mir  was  du  geredet  ! 
Lcirht  wobl  konotefl  du  toiut  ein  Betterei  ralben ,  denu  aolcbet ! 

N«t ,  lo  aecnre  our  earap  and  rural  powcn , 
Baiae  un  emballled  wall  wilb  lufl-y  towerai 
Fruni  apaee  lo  apace  be  ampie  galea  arnund  , 
For  paaaing  cbariota ;  and  a  Irench  proround. 
So  Greeee  to  coaubal  aLall  in  aalctT  go , 
Ñor  Ciar  ihr  (ierre  inciuraiona  of  üic  Toe. 
Twa»  thua  ihe  aage  bit  wboteaonie  coantel  mor'd  • 
The  aceplred  kingt  of  Greeee  bit  worda  apprav'd. 

Meanwbile,  comen 'd  al  Príam't  palace-gale , 
Tbe  Trojan  peen  in  nighllj  conncil  aat : 
A  tenate  roid  of  order ,  ai  of  cboice  j 
Tlieir  bearu  were  fearful ,  and  eonfut'd  tbeir  eoiee. 

Te  Trojaot ,  Dardana ,  and  «axiliart ,  bear  ! 
Tu  heaacn  tbe  coantel  of  my  brentt  iatpirat , 
And  I  bot  nwve  what  everjr  god  reqnirea  : 
Leí  Spana'a  treatnre*  be  thia  bonr  restor'd  , 
And  Argive  Helen  ovrn  her  ancient  lord. 
The  iJet  of  failh ,  tbe  tworn  alliance  brokr  , 
Our  ¡ropiana  balüet  tbe  juat  godt  provoke. 
Ai  thit  adrice  re  practite,  oí  reject, 
So  hope  turcraa,  or  dread  tbe  diré  efléct. 

The  tenior  tpoke  ,  and  aat.  To  whom  replj'd 
Tbe  gTarefnl  hnaband  of  the  SpaTiM  bride  ! 
Cold  rountelt  Trojan ,  may  hecome  thr  yetrt , 
But  toand  nngraleful  in  t  wtrrior't  e»rt : 
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Aerial  justa  ,  raliboaque  viriaqnr 

•|  aplaque  in  ip.¡* 
i.p^aio.  qui, 
Kl  foaaam,  egeatl  circum  lellntv , 

EiBtriw  i 

i,  vrniant  ti  Marte 


liare  sénior: 
Parle  «lia  Teueri,  coila  «per  arce  i 
Iliaca  i  sumnii»  regni  «le  rrhu»  hahrhaiit 
Ccmaihum  ante  forra  Priami  ,  trrpidiqne  tumulto 
Ingrnli  circtim  regaba  tcrla  frrmcliant. 
Quoa  inter  sapiens  Antenor  talia  fslur  | 

Troea  ,  Dardanií  ,  aociique  ,  liare  ,  dierre  qdae  nune 
Eat  aoímus,  fáciles  aiitlite  o  mentí  bus  aeqnís. 
Actuturo  A  iridia  UHM  >  et  quarrunque  Myeeni» 
Kvtnlit  huc  venicn*  ,  reddi  plarrt  oninia.  Rupio 
Lordem  ,  bella  ,  viri  ,  gerimu*  dirá  , 
Util*  n3  fiel,  DU  contra  oliatantilina 
Hne  ni»i  flt,  quod  fai  omne  ac  jura 

Hace  cociu  in  medio  Anterior  ;  tacitnaque  rrsrdit, 
Tum  aurgit  contra  Paria,  alque  ita  lurbidna  inli»  : 

lata  (iiilii  ,  Antenor,  <|Uod  noati  haiad  grata ,  prof-t  it  , 
Quilín  tibí  di 
(Juam  premia  in  tacita  : 


Contiennent  dará  leor  acia  no*  vjinenn  preservé»  j 
Dana  cea  relrauehernens  ,  que  dea  p.rt.  »  tolidea 
Prrnaeilent  le  pasaage  a  no»  coarairr*  rapide»  j 
Et  qu'un  fotsé  prufond  ,  heriste  de  longt  pieux  , 
Arrile  dea  Troyeoi  1'  eaaor  audaciens.  a 
II  dit:  a  acá  «onaeil»  looa  lea  Mil  .-pplaudíasent. 

D«  terreur  cepetulant  le* 
Ana  portea  du  palail ,  tur  lea 
On  «oit  confaacmc.it  dea  gnerriw.  ,  , 
La  foole  ae  prcaaer,  turbulenle  et  craiuii»e. 
•  Preica  á  mea  díscours  une  oreille  altenlíie ,  a 
Dil  le  grave  Aotrnor  ,  «  o  vou* ,  eofan*  «le  Troa , 
Et  voui,  noa  all  t«  ,  <»n  ,  peuplea  de  herua. 
C'eat  bravee  trop  loag-temp»  dea  fureur*  «cogeréis**  ; 
Rendóos  au  aang  d'Alrte  llelcne  et  le*  lichesaci. 
Ü*  un  pacte  aolenoel  quand  la  religión 
lnterdit  lea  combata  au  coupal.le  Ilion  , 
Craignoua  que  aur  noa  fronta  la  céleale  colrre 
Ne  faaae  enfin  deaceodre  un  cbáliment  aétere.  * 

II  t'atsicd  j  maia,  bmlant  d'un  amour  inaenac, 
Paria,  a  ce  diacour»,  ae  lie»  coorroocé. 
t  IVun  plua  ulile  avia  la  prudente  sagriie 
Ptwtoit,  noble  Antenor,  illuatrer  U  vieilleiM. 


e  di 

Torrí  ,  a  d  ilesa  delle 
Coa  rapiilo  levor  la  cing 
E  aaUle  «i  a  priora»  e 
Per  l'egreaao  de'coedti.  Indi  uu'e 
I,  i 
t.edeV, 
L'  impelo  aUreiii  e  dc'pedon  ,  ae  roai 
De' Truci  i  irrompa  l'orgoglioco  ardirc. 

Diaae  >  e  tullí  annoiro  i  prenri  achei. 
Di  Priamo  alie  aoglie  in  qucalo  mentre 
Su  l'alta  iliaca  rocea  i  Teucri  aucb'eaai 
Tenca  ii  coufaia  e  trepida  contulla. 
Primo  il  aaggio  Antenor  ai  prrae  a  din!-. 

Dnrdanidí  ,  Troiani ,  e  »<«  »rouü 
In  >ussidio  di  Troia ,  i  *cn*i  «dita 
Che  il  cor  mi  porge.  Rendaai  agli  Airidi 
Con  tullo  il  ano  leaor  l'argíva  Elena. 
Yiolamtno  noi  aoli  il 
B  qn.odi  iniqne  le  i 
Se  non  ai  rende. 

Os.  detto,  a'aaaiae.  E  aorto  in  piedi 
II  bel  marilo  del  la  bella  Argir» 
Coa)  Pari  napas*  :  Al  cor  in'  e  grave  , 
Anlenore,  il  tno  drtto  ;  e  ao  che  porli 
Una  migluar  sen  lenta  in  tno  | 


Sublimea  torre»,  qne  defenaa  lean 
IV  nuestra»  nnn  y  noaotroa  mi  uno». 
Polígamo!  en  la*  torrea  buena»  puerta*. 
Por  laa  malea  pasar  puedan  lo*  carro»  , 
Y  eerqmmoalo  lodo  con  on  toso 
Tan  ancho  y  Un  probando,  que  no  pued 
Saltarlo  ni  lo.  hombrea,  ni  caballo., 

Si  intentan  en  la  guerra  Un  aidienl* 
Aaaltarnoa  aoberhioi  nuevamente,  a 

Ali  dijoj  y  loa  reyea  lo  «proba 
Loa  trnjanoa  también  al  miamo 
En  el  alto  alcafar  de  Ilion  tenían 
Una  junta  confusa  y  turbulenta , 
Inmediato  ú  laa  purria»  de  Priamo, 
El  prudente  Antenor  para  aplacarlo* 
Se  Levanta ,  v  les  habla  de  esta  raerte : 
■  ¡  Ob  Iroyaoo* ,  dardanios  y  aimliarea ! 
Escuchad ,  y  o*  diré  lo  qae  me  dicla 
Mi  ánima  en  el  pecho  en  favor  vuestro, 
Ye*,  que  la  argiva  Elena  y  raí  riqueta* 
Volt  ame*  sin  tardante  i  loa  Alrida*  , 
Por*  noaotroa  ahora  cambatímoa 
Después  de  quebrantar  los  fieles  pactos : 
Por  lo  que  yo  no  eipei'O  que  no*  salga 
Lnl  ni  favorable  algún  intento , 
Si  esto  misino  no  hacemos  al  momento.  • 

Dijo  ni  ;  y  i  tornar  asiento  vuelve. 
Entonce*  se  levanta  el  divo  Páris, 
Marido  de  la  hermosa  ilustre  Llena  # 
Y  responde  á  Antenor  de  aquesta  raerte : 
Antenor  ,  lo  que  hai  dicho  no  me  aerada  , 
Puei  ntejorei  consejo!  dar  pudiera». 
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íi'n  aulem  reverá  hame  «erro  «Vera ,  —  urVerre  libi  iam  Dii 
mcntem  ademerunt  ipti.  —  Al  ego  Trotónos  inler  equum- 
dumilores  dicam  .  setttealiam.  — Aperle  aulem  profileor: 
eaaiugem  quidem  non  reddam; — opet  vero  quascunque 
abdaxi  ex  Argo  nottram  domum ,  —  omnet  rolo  dore, 
alque  eliiim  de  meo  alia*  adiungere.  •  — 

lite  quidem  tic  loeatUtu  conicdit.  Imier  roí  aulem  turre, 
jrít  _  pardanides  Priamus ,  Diis  consiliario  par  ;  —  qui 
ipsis  tapien,  condónalas  esl  et  dixit:  — 

•  AuJite  me,  Truiani,  el  Dardani ,  et  ».  ni,  —  ul  dieam 
qnae  me  animas  in  peclore  iubet.  —  ¿Vane  quidem  roerían» 
sumite  per  exercitum,  sicut  antea;  —  et  excubiarum  me~ 
mentóte,  et  vigilóte  quisque:  —  mane  autem  Idarut  eai  cu* 
vut  ad  nave»,  —  nunciatum  Atridit,  Agamemnoni  et  Me* 
nelao ,  —  tententiam  Alexandri ,  euiut  cauta  contenió 
exorla  etl. —  Quin  et  hunc  adJat  prudenlem  sermonen», 
num  Velint  —  cessare  a  bello  horritono,  doñee  cadavera  — 
eombusserimus;  postea  ilerum  pugnabimus ,  doñee  Jalun  — 
no,  dirima!  ,  detque  allerutris  vidariam.  n  — 

Sie  dixit.  iUi  autem  ei  máxime  auseulUseunt ,  et  parme- 
runí.  — 


i 

 .  —  — _ 

Aber  wolcrp  du  wirkUdi  in  volligfni  Rnirte  grrrdrt  ¡ 

Tnni  dxun  nuIwMi  dir  d>t  UmtxrUickeD  *rll»i  die  Boinnung  ! 

Jetas  terkimd'.ucb  fch  den  ro.*tl«ibn.«eKlen  TWn} 

Gr.de  henal  beU»n'.d»:  Dx.  W.,k.  nie  geb'ich  «  w¡«Her} 

Aber  d«  Gut,  «.  ».el  ¡cb  xiu  Arp»  fiibrt'i»  di.  Woh,iultg, 

W¡U  ¡cb  Rrwuxiit  autgeben,  and  nodi  ile»  nieinen  hiiautbua. 

Alto  rédete  jener,  aad  teUte  iich.  Wieiler  rrbub  úch 
PrUiu.  • ,  Dardaiio*  Eakel ,  an  Kalb  den  Dnaterblicben  íbnlirh 
L)>earr  liegauu  wublmeinend ,  utul  rédete  *or  der  Versamnduiig: 

Eldrt  rueiu  Wurt,  ihr  Tuxr,  ¡hr  Dardaner,  und  ibr  GetK«aeO| 
Djisa  ich  rede  ,  wíe  mtr  daa  Ueix  ini  Buxeii  gcbietet» 
Jetxo  exkipfxbl  Nacbtkoat  aWrch  d.i»Krírgid>ceT,  *o  wie  gewólitdicb, 
Aucb  gedciikrt  der  Hulh,  und  »e}<l  e¡n  Jeglicber  wacbaaiu. 
Margen  geli'ldaof  binab  ui  deo  r (uní ¡gen  SehilTen: 
Daaa  er  den  Fúrtten  de*  Volk»,  Agamemnon  und  Menelaoa  , 
Sage  die  Red'Aleundroa,  uro  wett  ben  der  Streit  aich  erlmbeu  ; 
Aneh  diet  Wort  «erkiind'er ,  da»  heiUaaie,  ob  fie  geneigt  ie*n, 
Aiuturubn  voni  Krirgr,  dren  grxialichen  ,  bit  wir  die  Tedien 
Er»t  verbrannt  ¡  ilann  wieder  §er  FeldacbUcbl ,  bit  une  ein  Dxmon 
Trenneu  wird,  und  geben  der  Vnlker  einera  den  S¡et¡*r*bm. 

AUo  der  Greii  j  da  burlen  tit  auíoie,  kw.D ,  und  geborcbuu. 


Olí  man ,  if  roid  ef  fallaey  or  art 
I  hy  wor«U  expre»»  tbe  pnrpotc  of  ib?  hexrt, 
Thou  ,  in  thy  tinie  ,  more  aound  ad»iee  baal  giren  j 
Bul  «Mdom  hae  Ha  date  auign'd  hj  he.ven. 
Tben  bear  roe,  prineca  oí  tbe  Trojan  ñame! 
Their  treaaurw  Til  reitere,  but  no»  tbe  dame; 
Mjr  treaanre»  too ,  for  peaee ,  I  will  reaign  j 
üut  be  tbi»  bright  poneuion  e»cr  mine.  - 

'Twa»  tben,  tbe  grwing  diacord  to  compoie, 
Slow  from  bii  aeit  tbe  rererend  Priara  roac : 
H¡«  godlike  a»peet  deej)  aitention  dretr  : 
He  pane'd ,  and  ibeae  pacíuc  wortU  ensne  : 

Ye  Trojan»  ,  Dardau»,  and  aniiliar  banda! 
Now  uke  refreubment  „  thc  honr  demand» ; 
Guard  weli  tbe  watl* ,  reliere  lie  wateh  of  night. 
Till  tbe  oew  aun  redore»  tbe  cbeerful  liftbl  ¡ 
Tben  »hall  our  kerald,  lo  th' Atrille»  «ent, 
Oefore  iberr  ahip»  prorlaim  mjr  »nn'«  inlent. 
Next  let  a  tmee  be  atk'd,  thal  Tro»  m»y  boro 
Her  »U<aghter'd  heioe« ,  and  tbeir  honra  i  num  ; 
Tbat  done  once  more  tbe  fate  of  war  be  lr)M, 
And  wbote  tbe  conque»t ,  mighl»  Jo»e  decide  I 

Tbe  morurch  ipoke:  tbe  warrion  uulch'd  vritb  ba»te 
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Qnod  ti  quae  toce  loquulut , 

CJie  te  parii  darver,  da v vero  i  numi 

Mente  probas ,  tanam  abslúlerunt  ubi  Numina  rueuteni. 

Ti  lian  tollo  il  tenoo   Ma  ben  io  qoi  achtetlt 

Nu.ie  el  «50  ,  quae  certa  animo  senlcnlia  tedil  , 

I  miei  t«n»i  ipriró.  La  donna  io  mai 

Krpcdiam  panci*.  Cloren»  ( aniliage  reniuli 

Non  rendeto,  giamtuai,  Quinto  alie  ricebe 

IClico)  nunquvn  reddam  1  mura  onviiia  ,  ib  Argn 

S|ioglie  ebe  d'  Argo  a  queate  rive  addusu , 

Quae  lulimus ,  rcddamque  roleni  ,  «que  in*uper  ajdam 

Tulle  retid er  le  voglio;  ed  altre  ancora 

Largui  ope«  din  de  re  pntriique  roeique. 

Agg.ungerouoe  di  mió  proprio  drilto. 

11  je.-  pottquira  etl  fitu»  ,  consedit.  Protinu*  alta 

Tacque ,  e  tul  teggio  11  necolie.  A  llora 

Dardauidet  Priamus  Divi»  par  mente  prutatur  , 

In  sembiaou  d'un  Dio  levoati  iu  oein 

lia*  placido  sénior  funilcns  de  pectore  roce*. 

11  Dardanide  Priarao;  ed  ,  Udite, 

Tmcí ,  Dardanii  sociique,  audite  loquen  tetn 

TeiKri  ,  ei  ditie,  *  illeati  ,  il  mió  peotiero, 

Me  tac  i  ti ,  dwm  ,  quae  meuli  est  tcoteniM ,  pronio. 

n  ule  il  car  lo  lignítica.  Peí  campo 

Nunc  coraam  sil.  i  qui«|iae  paret  per  catira  ,  labantc* 

Del  eooiueto  cibo  ti  ri*tauri 

El  ricln  revocet  vire*:  tora  deinde  Mili  arntii 

Ognuno  ,  e  atienda  alia  tua  te  olla  (  e  regla. 

Eirubet  aote  arbem  ,  tertans  qnae  norte  taenda. 

Col  nuovo  «ole  alie  nemichc  navi 

Cra»  primo  ad  cana»  Idaeoa  mane  carino! 

Ideo  ten  rada  ,  e  ad  ambedoe  gli  Atridi 

Hiñe  ral ;  Atridarque ,  Paria  qttae  tentit ,  utriqoe 

Di  Paride  ,  cagion  iK  lia  conlcia  , 

Nuneiet ;  ac  sapiens  Ídem  aermone  diterlo 

Riferisci  ta  mente  ¡  e  una  iliterata 

Propotta  aggionga  di  cesar  la  guerra  , 

Finche  il  rogo  contunte  abbia  le  morte 

Satme  de'  nntlri  ;  per  pugnar  dipoi 

hidTiteru»  dü^Hgli»ceiiticIerUrfina  Martia, 

Finche  U  Parca  ne  spartisca,  e  agí  i  nni 

Dum  fon  ipta  aciea  commi»us  di.ttalut ,  et  duiu 

Conceda  0  agli  altri  la  rittoria  integra. 

Armorum  bcllique  ferat  victoria  finan. 

Tutu  easentiro  rirerenti  al  detlo: 

Hace  sénior:  diclia  cuncli  menterc  ¡ 

Ou  ta  booche  nou.  trompe  ,  ou  loi-ruime  trompé, 

Si  eius  el  mejor  diteurret  seriamente, 

D'nn  tn.te  areuglesueot  par  leí  dieo*  et  Irappé. 

Loi  diotes  tu  raían  han  afuteado. 

Que  dei  cltarmci  d'Heleoe  un  rpoui  ae  srp.re  ! 

To  diré  »  lot  tróvanos  mi  dictamen  : 

Jaman,  bravea  Troyeni.  Ma»,  ravisaeur  arare, 

Me  niego  abiertamente  i  lo  que  ha*  diebo, 

Je  n'ai  point  prctendu  m'  CDrickir  de  ses  bien* : 

Y  nunca  entregar*  mi  amada  cipo**  . 

Et  )»  livre  a  U  foil  aet  tréaor*  et  leí  míen».  ■ 

Ma»  consiento  en  rolver  cuanta*  riquezas 

Priam  alora ,  tieiliard  aux  Immortelt  letubUble, 

Con  ella  denle  Argo.  trage  i  ca»a, 

Dool  la  Loóte  te  peiut  »ur  Km  troot  venerable  : 

Y  añadir  de  mi»  propia»  poteiiooei 

t  Enfam  de  Dardanui,  ¿comea  me*  decreta. 

Otro*  regalo» ,  j  preciólo*  done*.  » 

YuU-e  eanip  vou»  rappclle  auv  veille* ,  aira  banquees; 

Después  qae  dijo  ni  ,  rolrió  .i  tentarte. 

Allex;  el,  qoaod  1' aurore  éclaisera  la  Ierre, 

El  Jarda mo  Prilmo,  semejante 

Que  du  tanguear.  Par.*,  auleur  de  cette  guerre, 

A  lo*  eterno*  diote*  en  consejo , 

TJn  héraut  pacifique  aille  porter  le*  vaeux 

Se  levanta  entre  todo» ,  y  le»  dice : 

Au  grand  roi  qui  couMnattdc  a  de*  pcuplcs  ncenbrew. 

a  j  Oh  tróvanos ,  dardaniot  y  aliadot  ! 

S'il  n*e*t  point  apaitc  par  le*  tresots  d'tlclenr , 

Escuchad ,  y  o*  diré  lo  que  me  dicta 

QuM  comente  da  ntoin*  qae  de  U  vaate  plaine 

Mi  ánimo  en  el  pecho  :  cada  rmo 

Le*  nidrt»  aoient  retire*  par  roe*  gnerrier*  pieux. 

A  cenar  por  el  campo  se  retir* 

Bienio!  Mar*  ¿reí  lié  ra  Humera  aes  fea*, 

Pin  poder  cobrar  algunas  fuerut , 

Et,  jutqu'au  dernier  joar  de  Troie  00  de*  Atridc*, 

Mu  citad  á  la*  guardia*  muy  ateuto*  , 

Agiten  *or  nou*  *e*  torcke*  bomicide*.  ■ 

Y  liernpre  rigilanlei,  pac*  mañana 

II  a  dil :  a  *e*  tu.»  Ut  chet*  obéi.uu. 

Irá  Ideo  á  la*  nare*  de  la  Grecia 

A  aunciar  á  lo*  do*  bijo*  de  Atreo 

El  rey  Agamenón  ,  Menelao, 

El  dictamen  de  Pári»  ,  tola  cauta 

Y  autor  de  aquesta  guerra.  Al  mismo  tiempo 

Le*  propondrá  otra  cota  que  e»  prudente : 

Si  quieren  separarte  en  el  intlante 

De  U  horrísona  guerra  ,  hasta  que  hayamos 

Quemado  nuestro*  muerto*  uno*  y  otro*, 

Y  después  Tolrcremo*  al  combate 

Basta  que  Dioi  decid*  de  la  gloria , 

Dando  á  nn  partido  d  otro  la  victoria.  ■ 

Dijo  mi  ,  y  al  ¡«unte  lt  cácteo. 
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Aóojtov  ín-nS'  «BavTO  xa?a  arpxñi  ñ  xtlitanv;  380 

3*  'lJai»{  Km  x«t7at  iw't  vi¡*t. 
ToO;  3'  «V                Asnaov;,  3i/>a>rovTac  *A/¡ijoí, 
Nít  »raoa  »r?  ju«i  'A^ajtifivMOC  •  a-iri.o  o  Toin, 
2t¿;  ii  füww,                 >S*vTa  xiieuí- 

•ATjOtiJai  R,  x*i  á»ot  deirrñn  navaxaui»,  385 
•j|w¿7ii  n/3Íaf*¿{  Tf,  xai  5Ww  T/>üt;  ¡r/ausl 
Etirié»,  oíxf  r«,o  5/iui  otlov  xai  >(3¿  7Ív«it«  , 
Mw3o»  'Aiiía»í/Hífl .  T*0  «Inrxa  vrixa;  ¿>w/>«. 
Kt«  liara  f»i* ,  ó»'  'Ald-arí/io;  x»/>ij{  rvi  mu*!» 
'Hyá^iTO  Tooíiív3',  -«í  ffoiv  ifüV  áir8^t<r3ai/-  390 
UávT'  ¿3«1tt  Jóuivat,  xai  ¿V  oíxo^í»  5jX  iiriSthar 
KovetSñiv  3*  á)o/o»  MtviXáou  xu3a)<u»io 
03  yn«  3«¿thv  í  piv  Tfáit  7»  xuevTat. 
Kai  Si  tm'  >!vtiyco»  «ijrit»  íno;,  ai  x'  »3i).>oTi 
na-jTaT3aí  iro/ífiato  SvTwjrio;,  tiióxi  vtxsovc  595 
kírüv  Cutí/sov  aun  fiaxinóf"-^'.  iWm  fa^M» 
*ÍM|  3iax/j<vn,  3w»i  3*  fri^aiTÍ  71  vi'xr;». 

*ílí  ryaS' •  «i  3'  Saa  irá»Ti;  axi»  ¿ycvoyro  utwTr¿. 
'O^i  3i  3*  furmJM  "jS«*»  «7«5«  Aiouí3.i;. 

Coenam  deinJe  $ampterunt  per  rxereilum  turmatim :  —  ma- 
ne flwrem  /«/«e«»  Mí  eavat  ad  navet-  —  lnvenit  vera  in 
condone  Danaoi,  fámulos  Martii ,—  navü  adpuppim  Aga- 
memnonit ;  atque  Ule  inter  eot ,  —  itans  in  mediit ,  vo- 
cem-edidil  rocalii  prareo:  — 

d  Alridaeque ,  el  alü  prinripet  ontntum  Craecorum  ,  — 
ímwi'í  Priamuiquc  et  alii  Troiani  itluttret ,  —  dieere .  « 
quidem  vobi*  gratum  et  ineundum  «tí,  —  tenlentiam  Ale- 
itindri,  cuiut  cauta  enntentio  ciarla  ett.  —  Opei  quidem 
quateunqac  Alcxaader  envía  in  navibut  —  addnxit  Tro. 
iam  (utinam  ante  ptriiuet: ¡  ,—omneí  vult  daré,  et  et,am 
de  ruó  alia*  adiungert ;—  iuvenem  autem  uiorcm  Me- 
nelai  glorioii  —  negat  *e  redditurum:  licet  eum  Troin. 

termonem,  nnm  velitil  —  cenare  a  bello  horrúono,  doñee 
mortuot  —  cremaverimut ;  poitea  iterum  pugnabimui ,  do. 
nec  fíitum  —  not  dirima!,  detque  alteruírit  vietoriam.  ■  — 
Sic  dizit  -  illi  vero  omnet  obmutnerunt  $ilentio.  —  Tán- 
dem autem  inter  eot  toquutut  ett  pugna  ttrenuut  Diomt- 
des:  - 

Spálmabl  culi  toen  lie  nnn  dorcK  da*  Kriegiheer ,  Haofeo  bci  Ibufra. 
Morgen*  ging  Ideo»  hinab  tu  den  Schiflen  Acbaia*. 
Vnd  er  fand  die  Achaicr  im  RaÜ),  die  Ccuohcii  de»  Ares, 
Neben  dem  Hiolencbiff  Agaoiemnon*.  Jcoer ,  aich  nabcnd, 
Trnt  in  dril  Km»,  and  begann  ,  der  Uatanalonende  Uerold  : 

Aireo»  SoWaud  ibr  Andern,  crhabeue  Füriten  Achaia'a, 
Priinvin  acódete  micb  ,  and  die  loderen  Edleo  der  Traer, 
Da»  ich  ,  war'e»  tiellcickt  ewb  angcnehm  and  gefhllig, 
Sagte  die  Red*  Aletandroi ,  uro  welchea  der  Strcit  »¡ch  erhoben, 
Alia  Gut ,  »o  tirl  Atoandroi  ¡n  rlamigen  Schiflen 
Her  gen  Troji  gefuhrt ,  (  hitt'  eber  der  Tod  iba  creilet !  ) 
Will  er  jtumral  anigehen  ,  nnd  nocb  des  trinen  hinmlbun. 
A be  r  die  Jiigendtermáhlte  ron  Atrru»  Sohn  Maiclaoa 
G-tbl  er  me  ,  wie  cr  Hgt  j  obiw*r  ibn  die  Troer  enuabnen. 
Dir*e>  Wf.rt  jioch  •olll'  ich  Terkúodigrn  ,  ob  ibr  genrigt  teyd  . 
Aunarubn  vom  Kriege,  dem  griuliehco,  bi»  wir  die  Tudu-n 
Er«  «rrbranni,  d«nn  «rieder  t«j  Feldtcldiicbt ,  bia  uu*  ein  Dlnvm 
TrcniKn  winl ,  und  geben  der  Vulker  einera  den  Siegtrubm. 

Jciter  «ptacli»;  dock  AUe  rerttammlrn  omber ,  and  iebifu-gon. 

1 

(Eacb  al  bi*  po*t  in  armt)  a  «bort  reriast. 

Soon  ai  ibe  taty  morn  liad  wak'd  tbe  day  > 

To  ibe  black  tbij»  Idaeui  bcnl  hit  «ar  ; 

Tbere ,  lo  tbe  *oni  of  Mnn ,  in  eonncil  fouod  . 

lie  rail'd  bil  rotee:  ihc  bost  ttood  littening  ruiind  : 

Ye  loni  of  A  tren» ,  and  te  Greek»,  giie  car! 
Tbe  wordi  of  Troj,  and  Troy'i  grcat  roonarcb,  bear, 
rirai'd  muy  ye  beár  (no  liearen  meceed  my  prayer») 
AVbat  Pari»,  anthor  of  ibe  w»r  ,  drrlare». 
The  .poiU  and  treaiurei  lie  to  Ilion  bore, 
(Oh  h.d  he  periih-d  ere  ibey  toorbM  oor  Aore !  ) 
He  proffer»  iujar'd  Gm.ce ;  wilh  Urge  ÍDerea»e 
OI  addrd  Trujan  wealth  to  buy  the  peaee  ; 
Bul  t»  rcMore  the  beanteool  bride  again , 
Thia  Grrere  dmunda  ,  and  Troy  requeit»  in  rain. 
Ne*t ,  O  ye  cbiefs  !  we  a»k  a  iruce  u>  hurn 
Our  alanghtet'd  heTor»  and  their  honra  imrrn. 
Thal  doi»e  ,  onre  mote  the  fate  of  war  be  try'd , 
And  whoae  the  eonqncrt  ,  mighly  Jote  decide  ! 

The  Greek!  pote  car  ,  hot  none  tlw  ailrnec  broke  ; 
Al  Icngih  Ttdide»  rote  ,  and  riaing  ipok«  : 
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Ut  ju»»¡,  euraut  pasaim  per  castra,  coMetT^ 
In  turro».  Mane  Idaeui  teutona  Crajuni 
C-Im  peni ;  nartiiMjue  «¡roa  Agamcmnnni*  aluun 
Aii  puppim ,  strlit  in  mediíi,  ac  uJia  Catur  : 

Atrillar  ,  Graiiun  el  proceres ,  andirr  Inqurotcsn 
N'c  pigeat  quae  roe  Priarous,  troiaiiaque  lari 
Geni  jubet  ;  ¡pee  Paría  ,  capot  «¡líale  nulurnro , 
Qnac  vobia  mandata  »uo  Titlt  nomine  ferri. 
Quidi|ui<l  opuin  Trojam  grajia  adirvít  ah  orís, 
(  Alque  uti  nim  in  rtiediis  csset  prin*  óbralo*  uiulia '  ) 
Kcddel;  multa  addet  de  re  palríaque  suáque 
Praeteree  :  morera  Menrlao  »t  rcddere  forti 
Y  elle  oegat.  Troei  íiustra  hortanlurqur  rogantqne. 
lili  etiaiu  hoc  diri  mandaran!:  MMU  ííroruro 
Corpora  nun  placea!  lollíque ,  ignique  crernari  t 

rom  ron  ipa*  «¡es  comen!»*.,  dialrahat , '«  duro 
Anuorum  Wllique  feral  virtor.a  linem. 

Síe  ait:  lili  anteo)  laciti  conversa  trncbant 
Ora  ínter  M*e  :  me»»  cuti  flurtuat  ¡ntu» 
Aucipiti.  Hace  Uudcra  cal  Diomedrt  vocc  loquuu* : 

Indi  peí  caimpo  procurar  le  rene 
In  diviti  drapprili.  11  di  novcllo 
Alie  Da  ti  a'awía  l'araldo  Ideo, 
E  raccolti  rilrova  a  parlamento 
I  bellico*!  Acbci  davanli  all'alts 
Agatncnnónia  poppa.  Apprescntoui 
Tóalo  il  canoro  Landilure,  e  disse: 

Atridi  e  duci  achei ,  mi  ¿ii  comando 
Priamo  e  di  Tu. i  a  gli  ouimali  in.icror. 
Di  i|Kir«i,  »e  vi  Ca  gralo  l'udirla, 
DI  Pande,  esgion  di  quesla  guerra, 
Una  proferta.  Le  rí«hes«e  tulle 
Chei  d  Argo  addu.*e  (o),  Pri»  perito  ei  fom ! ), 
El  lutte  le  vi  rende;  ed  altre  ancore 
DI  ana  ragion  n' aggiungera.  Ma  quanto 
Alia  gentil  toa  donna,  o  Mrnt-lao, 
Di  quesla  ei  niega  il  rendímento,  e  indarno 
L'csorlano  i  Truiani.  E  nn*aJtra  ¡o  reco 
Di  lor  propnela  :  Se  quelar  vi  piarria 
DelU  guerra  il  furor,  lint  lie  de'luorli 
Le  care  tpoglíe  il  foro  abbia  combusta  , 
Per  indi  rautuTarci  infin  rhe  pirna 
Tra  noi  decida  la  litloría  il  falo. 

Diaae ,  e  tutu  atnmutir.  Sciolee  il  Tid»de 
Allin  1.  voce, 

l'uiit  dreaaer  l«  banqueta  dam  IVneeinte  dr«  rampa. 

Aux  premien  feo»  da  joar,  foulant  la  moür  aren*, 
Idee  entre  ao  vaíttran  da  prior*  de  Mi  rene  , 
Et  drhoot  ,  aa  roo«eil  ,  fail  rntetwire  aa  voix : 

•  Priaro  ni'emoíc  a  «ou»,  chefa  ¡Ilustre*,  prand»  roía! 
Paria  (que  n'eat-il  mort ,  hela»!  nvant  non  crine!) 
Voo»  rétele  par  muí  le  deaarin  qní  1' anime. 
Pimr  obtenir  la  pan,  ,1  |1Vre  et  ses  iréaora 
Kt  too»  lea  hiena  qu'Hrlcoe  apporia  sor  era  borda; 
Muía,  insensible  au  va-n  dea  vínllard*  de  Pergaote, 
I)u  noble  Mentía*  il  venl  gsrder  la  femro*  : 
Telle  ett  1'  uflVe  da  roí ;  ne  la  rejetrz  pae. 
Ou ,  ai  vmii  raUumet  la  fnreor  de*  combata  , 
Quelquc.  .n.un.  du  raom.  .«pende,  \t  c,™^. 
Ferrocttci  aui  Troven. ,  hit  re  trí»te  rim-e , 
De  eonsacrer  aux  moría  de*  aoina  rrligieux  ; 
Kt  bientot,  ti  telle  ral  la  volonté  de*  díetti, 
Hecororoencant  le  cour*  de  no*  longo**  alarme». 
Poor  raincre  ou  poar  perír  oou*  reprendroo*  le*  arme*,  a 

I*  comed  ae  ta.aoit;  Dinrncde  irriuf 
Rornpt  ce  profoud  silei.ee,  el  dit  arce  ucrté  i 

Croan  toda*  laa  tropa*  en  el  campo 
Junta»  por  compañía».  Mordía  Ideo 
Al  deapunlar  el  día  acia  la*  naves , 

Y  halla  para  el  cotiarjo  con^Terados 
En  la  nare  del  rey,  hijo  de  Atreo, 
A  loa  dañan*  diaclpnloa  de  Marte. 
Estando  en  pie  entre  todo*  el  rer  de  anua» 
Con  sonora»  palabras  ati  dice  : 

a  ¡  Oh  Atrida*,  y  vosotros  genetalcs 
Del  egercito  griego !  El  rey  Prümo, 

Y  lo*  demás  troya  noe  ceoerosoe 

Me  bao  mandado  venir  (y  dios  permita 
Que  esto  o*  sea  agradable )  i  declararos 
La  oferta  que  hace  París  el  diríoo . 
Cnko  autor  de  aquesta  guerra  iniansla. 
Está  pronto  á  roUeroa  las  ríqoeua 
Que  trajo  desde  Argos  tía» ta  Troya , 
(  ¡  Oj  ilá  que  la  muerte  hubiera  tisto 
Antee  de  este  sisee  tan  funesto  !  ) 

Y  añadir  otra»  muchas  de  la*  snyas. 
oolo  ae  niega     dar  la  esposa  joven 
Del  claro  Mcnelao  ,  uunqae  los  teucios 
íét  han  exhortado  á  ello  con  instancia. 
También  me  han  dado  orden  que  o»  proponga 
Si  qoereii  separaros  algún  tiempo 

De  la  horrísona  guerra ,  hasta  «roe  hayamos 
Quemad^  nuestro*^  muertos  unos  y  otros , 

nasta  que  Dios 'decídale  la  gbrü^- 

Y  dé  á  un  partido  ú  otro  la  sictoria.  . 

Se  leranu  l>iomcdes  ,  y  aii  dice  : 
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M<t'  áfl  «i  vi»  xtíuaT'  'jUtlfMfMfl  J«/.»t3«,400 
M*5"Eii«i».  T»»T»»  ii,  xai  ¿;          »«™5  **twf 
"Oí  íín  TlúWI»  OíSfW  fpfXTOt. 

'Di  í>aj'-  »l  3*  S.oa  wávTt;  iVó/ov  u»;  'Axatúv, 
M02o»  áy At»pwJ<X  Iirraoa;/oeo. 
Kai  t¿t"  5p'  'líaío»  roo*.?»  xet<»»  'Ay  Jfxifi»»».-  405 

'líai*,  Ítoi  f*ú3o»  VA/nii»  avró;  áxoOttC, 
*flí  T»t  viroxjJfWvTar  ¿uoi  o"  tírta»éa»H  Owr«{. 
•Aaft  3¡  «upoÍTi,  xaTaiciifUV  6¿ti  ¿«ya/»*»- 
Oii  7*p  TU  ?etá>>  mxvuv  xaTaTr5yijÚT«v 
rryviT",  ¿>rii  xi  3«*w*t ,  Jrveií  uíi/itt/um  ¡«a.  ■»<<> 
*0*xia  Ji  Zric  taro»  ,  ífli'/íouTr»;  jtíWií  "HpnC. 

'íl;  líirwv,  tí  ffxiíjiTfov  oí»ít/i3i  ttíh  Sfoíítv 
" Afyp ¡io*  b"  'líaio;  fén  WftlA  *Úm  ipi¡v. 
O  i  A"  iat'  «í»  ayo  sí  Tpii;  xai  Aa/aja-atuvie , 
IlávTtt  ¿un'/ietitt  5rooT(J«yf«ívot  ¿nirir'  ¿»  IX5o<  4*5 
'loaio;-  'ó  i"  5/  í*¿J  xai  iy/tlir,»  htktxt, 
Itíí  iv  ftíowtm'  TOt  ó*  wjrir;«.TO  |U&V  ¿xa, 
•Au»«Tt/¡ov,  vixvá;  t'  i-ytfU»  ,  rrfooi  íi  a«5"  va»»- 
•Apyítoi  S'  hi/w3n  ¿ütii^^u»  a?r¿  >«ú» 
*aTpv»o»,  v«vá;  t*  áyi<nv, 

*  A'«  fmU  nune  opet  Mexandri  accipiot.—  nequt  >[>«m 
qaUiera  Hctenam ;  manifetium  tnim  ti  omí  Vf  I  plant  ¡n/mnt 
at,  quod  iam  Troianii  exitii  ultima  imminent.  •  — 

Sie  ilixit:  omnes  auttm  acelumakant  filii  ¿tchivuntrn,— 
itrmonem  admirati  Diomedi»  ttfuiXm-domUorit .  —  Attfitt 
Uim  porro  Idaeum  alloquutut  t't  rex  jígameinnon  l  — 

■  Idaet,  «tífue  temtentimm  Aehivorum  ¡pt*  audit ,  — 
quemadmodum  Ubi  reipondtnt :  míAi  aulcnt  itidrra  platel 
tic.  — Sed  de  mortuit  ertmandit  nikil  recuto.—Kon  enitn 
ulla  prohibitio  cadaverum  mortuorum  —  e*l ,  pottquam  o» 
eubutrinl ,  ii»  rjne  •  gratum  nflicium  J,  oryut.  —  Foe- 
deri,  auttm  lupiter  »ito  íc*<«* ,  allilonant ,  marilu  lunc 
«ir»,  h  — 

Sic  lo„IUjtu,,  .ceptrum  .uttulil  omnibn,  DU,  —  Retro 
vero  Idaeu,  Mt  ad  Ilium  eaeram.—  Sedeba-t  auttm  in 
condone  Troiani  et  Dardani ,—  omnet  eongregati  extptt- 
tantet  auando  rediret  —  Idaeu»:  Ule  autem  venil  et  nun- 
tíum  expotuU ,  —  ttant  in  medih.  Hi  autem  aeeingebant 
te  perauam  eeleriler .  —  utrumqut  ad  opa*,  alii  ad  cadañe- 
ra advehenda  ,  alii  vero*ad  lignandum,  —  Argtvi  ilem  ex» 
altera-parte  bomt-tranttrit-inttructit  a  nuvibut  —  proptrw 
bant,  alii  ut  cadavtwa  adftherent, 

D«  orar  kciner  da*  Gut  A  Urui  nebro*  nehmc  , )«  *elb»t  niett 
Helena  !  Wohl  j»  erkeuDl,  auch  wer  unoiúujigen  Gcntrt, 
Dm  den  Troern  bereil*  herdrohe  da»  Zicl  de*  Verderben»  ! 

Alto  der  lleld  ¡  iba»  jauctuten  gc*annat  die  Mánner  Achaia't, 
Hoch  da*  Wort  aiMlauoeod  «on  Tydeu*  Soku  Diomedci. 
Jctin  iprach  tn  Idio*  der  Vólk«rfúr*t  Agameruoon  t 

Selber  mita ,  Idio* ,  «ernahnul  du  da*  Wort  der  Achaicr, 
Welchen  Beacheid  «ie  gebcu ;  aueti  mir  geliebet  c*  «!«>• 
Dock  der  Todleo  Verbcennung  ttj  eocli  oiitnichtcn  grweigerl. 
Kciner  te  y  unttillfahrig  he  i  ahgc*chiedcnen  Todten , 
Da**  rr,  nachdcm  *ie  grxorben,  mil  Gtut  tu  he*  infligen  eile. 
Hire  den  Bund  Zea*  «elber,  der  doDnernde  Galte  der  Here  ! 

AbL  e.  Zhtl'mJZ^tiJl  lUoüTiíde».  ^ 
Don  noch  u«m  im  Rath  die  Traer  and  Dardaoianen, 
Alie  geiellt  mit  cinander ,  uod  barreteo  aeiner  Zurückkunf». 
JeUo  kam  Idio*  daber,  and  Mgte  die  Botacbaft, 
llingetteüt  in  die  Mitlc  Da  rüitctco  jene  «ich  ciliar, 
Andera,  Lcicben  ta  holen ,  and  indere.  Hola  an*  der  Waldung. 
Aucb  die  Argeier  iudea*  ron  dea  Kb6agebordeCcQ  Sduflén 
LUeten,  Leicbea  xabolto, 

«.,  take  not,  (neod* !  deiVaoded  of  yo.r  ha», 
Tlieir  proffer'd  wealth  ,  ñor  e'en  tbe  Snarun  daoa* : 
Let  eonqaeat  malte  theca  ourt:  f»le  *hake*  tbcir  wall, 
Aod  Troy  alcradjr  totlrr*  to  brr  Cali. 

Tb'ftdmiríog  chicfs  .  and  ali  ibe  Greeian  dum, 
\ S : ;  h  general  aboals  returo'd  bina  ioud  arclaiui, 
Tli. -n  tliu»  tbe  king  of  Kioaj*  refecu  ibe  peace: 
Herald  1  io  hian  tltou  b«*r'»t  ti.»  roice  o(  Greecc. 
For  what  rc.ua  i  ru;  let  funtral  Sanie*  be  fed 
Witb  héroe* "corp*  ¡  I  war  oot  wilb  tlte  dead: 
Go  aearch  your  *l*ua,blcr'd  cbiefi  oo  yonder  plaia. 
And  gralify  tbe  mane*  of  tbe  «lata. 
Be  witneu,  Jore,  »ho*e  thunder  rail*  on  high ! 
Be  MU,  and  re«r'd  hi*  aceptre  to  tbe  AT. 

To  »acred  Troy,  *vhere  all  her  priocc*  lay 
To  wait  tb'etent,  tbe  berald  benl  bi*  «av. 
He  canse,  aod,  Mandiog  ia  Üie  midit ,  esplain'd 
The  peaee  rejeeled,  Lut  abe  truca  obtaio'd. 
Straigbt  to  tbeir  acreral  carea  tbe  Trojan*  mor*) , 
Soroe  aearch  tbe  plain,  tome  fcll  tbe  tounding  gro\*c: 
Mor  le**  tbe  Greeki,  detcending  on  tbe  di  ore, 
H«i»'d  tbe  grter.  £ore...  , 
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Nano  llclcnani,  quaecumqtw  Parle  vel  muñera 
l  ¡  uem  <|uis  Huí  atultut  nou  videt  urbi 
jaru  Uto  matare  ruinara  f 
Talia  Ttdidea:  cuncti  aaeotere  locjiieoti , 

Tum  tic  Idaeura  alloquitur  pclopciu*  beros: 
Llaee ,  br-.c  quid  opua  terbis  ?  tu  teilíect  ipte 
Audi*  <|iiiil  placeat  Grajia:  senlentia  diacoi* 
Nec  mea  cumnjuui  pugnal.  Sed  corpora  viia 
Púnela  uti  Laúd  equidetn  intideo:  dcct't  ¡¡¡ne  rreni* 
Naocisei  ct  rápidas  funesta  cadáver*  flauioiaa. 
Fide :  Joveot  tcator ,  qui  foedera  fulmine  uucit. 

Sic  ait;  alone  tnanu  *l  .Sureros  tceptrutu  cxtulit 
Nec  man  ,  trujana»  bUrus  fertur  ad  arce»  : 
Qui  aitnul  ac  veuit ,  Trocequc  ac  dardana  poliea 
Denai  uhi  concilio  in  nupio,  de  more,  aedebanl , 
llliua  optantes  reditúa,  j  respooteque  graji 
Rctlulit,  iu  molió  atañí,  regia.  Turba  tolmo 
Se  coetu  accingit  par*  tollcre  corpora  plauttri*  , 
l'jrt  rapll  ncmiie  antirpnim  populare  hipenoi. 
N(C  uiiiiu»  ct  Dana  i  ,  dieren  i  pappibua  allia  , 
K.  tUiwi.l  amíus  alii  aapuiure  jacenle», 


.  QuM  ganlc  aea  tresor*  ct 
Ne  la  recetoría  paa  dea  nuina  de  ce  perude. 
G'eal  a  nutre  vaillancc  á  la  reconqticrir: 
Et  tout  noua  dit  atan  qu'Ilion  «a  perir.  • 

L '  *  >*embléc  applaudit;  et  le  roi  tle  Mycene* 
•  Eutcndi-lu  cea  héroe?  ib}  partagent  ma  baíne; 
lia  répondciil  pour  moi.  Maia  dea  hunneurt  tunt  < 
Au*  manea  dea  guerriera  que  l'Atie  a  prrdaa . 
Qu'on  lcur  d reate  un  btklier:  ma  g.n<rcute 
Ne  Imr  enviera  point  ce  trihiit  legitime. 
Je  iih]mh.!i  lea  combata:  de  mea  trrmcnt  picu*,, 
Soit  irntoin,  Üicu  puiaaant  qui  tonnea  daut  lea 
II  eletc,  ¡>  cea  mota,  veri  U  volite  arurre 
Son  ircplre  d*or,  garant  de  la  Irire  june. 

D1  Ilion,  cependant,  le*  penptct  inquieta 
Allendoient  le  virilbtrd  »u*  portea  du  palaii. 
De  retonr  ver*  Priam,  le  venerable  Idee 
Annooce  bu  roi  la  tréve  a  ae*  vtciiv  accordee. 
Le*  gnerriers  empernes  dépouillent  lea  forct»; 


e,  Nion  di  Parí  ,  i 
V  ufferla  accetti ,  ni  la  ateaaa  pun 


(Un  fanciullo  il  tedria)  l'eaitio  cttn 

Flautero  tullí  al  iuo  parlar  gli  Acbi«i 
Con  alte  grida  ,  e  n'aiumiraro  il  aenno. 
Indi  avilo  all'araiilo  il  grande  Alridc  : 
Ideo,  diaa'cglí,  per  te  tirito  mi  i  tu 
Dr¿l¡  Acbei  la  rispotta  ,  e  in  nu  la  míe. 
Quanto  agli  ealinli ,  di  buoti  grado  attento 
Cbc  siaoo  ínceai ;  che  non  desai  ataro 
Etter  di  rogo  a  cbi  di  tila  i  príto, 
Ne  porre  indugio  a  consolante  l'otnbn 
Call'oiucío  pictoto.  II  fulminante 
Spoao  di  Giuoo  il  nottro  giuro  ascoln- 

Goal  dicendo,  airó  lo  aeettro  al  cielo  ; 
E  1' arabio  tornoeai  entro  la  aacra 
Cittade  ai  Tcticri,  g¡*  del  auo  momo 
i  ,  e  in  píen  coñacs»  accolti. 
e  intronteato,  la  ritpotU  etpw. 
■Si  tpjrtero  allor  ralli ,  allri  al 
De'cadateri  ¡ntenti ,  allri  al  fúnebre 
Taglio  dc'botchi.  Daü'oppoata  parte 
Un  euor  raed  cauto  ,  una  mevl  cania  cura 


•eptede  Pári.  I.a  ríquesai, 
Ni  aun  á  la  miama  Elena  aunque  la  dicte 
Puea  pueden  ronnarer  baila  bit  niñri* 
Que  están  ta  loa  trotanoa  consternadne  , 

Y  de  la  última  ruina  amenaiados.  a 
Dijo  ati;  )'  aclamando  lo*  acbr»! 

Eate  Sabio  dictamen  de  Diotnédea, 
Entonces  dice  á  Ideo  el  rey  Atrida  : 
*  Ideo,  ra  baa  odio  por  ti  mitmu 
La  reapuctla  qne  ban  dado  lo*  adíen*, 

Y  yo  no  puedo  menoa  de  aprobarla. 
Por  lo  que  bace  á  loa  niucilos  no  rehueo 
Que  luego  lo*  qoemei*.  De  ningún  rondo 
Naide  3  lo»  enerpna  muerto*  negar  debe, 
Detpue*  que  ettan  privado,  de  la  vida, 
El  obtequio  del  mego  que  e*  tan  grato. 
Jme,  capoto  de  Juno  Alli-Tonanle, 

Sea  letlígo  ocular  cu  el  moruento 
De  nuettro  mal  anlemue  juramento.  • 

Detpue*  que  dijo  ati  el  ilutire  A  trida, 
Sn  cetro  levantó  á  loe  diotes  lodo*, 

Y  á  la  aacra  Ilion  te  volvió  Ideo. 
Ettabnn  loa  tróvanos  y  dardanios 
Sentado*  todavía  eo  la  asamblea , 
Esperando  el  regreso  del  rev  de  armas. 
Llega  Ideo,  y  refícre  tu  embajada 
Ealando  en  pie  entre  todos  loa  trotanoa 
Todoa  pnet  te  preparan  al  matante, 
Unoa  á  transportar  loa  cuerpos  muertos, 

Y  otro*  la  lena  para  aliar  lat  piras. 
Tamílico  de  la  otra  pane  los  argívo» 
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•HOíoc  fi»  í*wra  *iw  írpflsrSattiv  áfovsstí, 
•E?  hm\mffttrtn  6a3uo'¿óou  'axiavoio 

1.  r.  :.<-'.  ,  ifraviúv  Ot  3'  SvTIOV  alWXoWIV. 

'Ev5a  iixytitwi  xa«ir£<  í»  5»í/>a  ixarrov 

'AlV  CJaTi  ví^ovTít  «iré  j9p¿T0»  «if«.aT¿r»Ta ,  425 

Aáxova  Si^fiá  j(<o»Ti{,  apsgáuv  irán/>«»  . 

Ovo*  lía  xlxííi»  Ilcíatuc;  fityac*  «1  if  frliurfl 

Nixesüe  Kvaxxiñc  ijrrviívtov,  áyjrj¡uvot  xíp  ' 

'£v  «fi  irwel  jraío-avTic,  «6a»  jtootí  "Dio»  l  ai». 

'C;  f*  «útuc  i*ip**$r»  tóxviíuíilí  'A^aMi  430 

Ntxpoví  irupxalije  iiriviívie»,  ájpnifmet  xí  o  * 

*E»  J¿  irjp'i  ir/sii &*»  xotlac  <*l  >*«c. 

tHb»S  o*  cvt'  5o  mu  i5*»c,  íti  ó"  ájieilvxni  vi*. 
Tíftóí  V  a>fi  irvfAv  xjMT¿s  f/jíito  Xa«  'Axaiú»' 
TújiSo»  Í'  dfif  ovrt»  í»a  troíio»  iSaryayóvTie ,  435 
'Axairov  ix  iriiW  itot'c  J*  avtóv  Tii"xoe  líie.aa»  , 


uud  andere,  Holi  ra*  d«  Waldaog 


Flutb  da  ueten  v.«.D«.irom€. , 
D. 

¡m  SchUchlfcld  jcdcn  der 
Docfa  tie  «rujcheo  tu. t  Watt»  dco  bluligen Mord  roa  deu  Cliedern, 
Hciiae  Thrinen  *ergictaend ,  und  bubea  lie  all'auf  di«  Wagen. 
Aber  ta  wcíiko  verbo!  Ueld  Priamoi;  jene  tentnmmt  nun 
Hauften  eropor  nif  die  Scbeitcr  die  Leicbname  1  traarigrn  Heneo»  , 
Uml  da  dic  Glnt  tie  vcrbrannt ,  kebrt'aUei  iur  heiligcn  Truja. 
Alto  aucb  jen* entgegcn ,  die  beilumachicnten  Acbaier  , 
Háufleu  eropor  auf  die  Scbeiter  dic  Lcicbninie,  traurigen  Iímeni, 
Uod  da  die  GIul  lie  tcrbrannt,  kcbn'allrt  tu  raornigcn  Schiltro. 

Ali  noíh  nicht  der  Margen  enchico,  oar  griucndc  Diinim'rung, 
leuo  erhub  um  den  Brsnd  ticb  erletenrl  Volk  der  Acbaier. 
Eineo  Uügei  umber  erhuben  lie,  drantsee,  veraammelt , 

•m  G«rdd'¡  und  ncben  ihm  bauU-u  lie  eilig 


mlii  vero  lignalum.  — 

Sol  quidem  dein  reeeni  ptreutiehat  radiiurrvo, — ex  leni- 
ter  Jluenle  proJuudoOctano,  —  coelum  ateendent:  illi  vero 
oecurrebanl  tibi  invitan.  —  Ibi  dignoteere  dijfieilt  eral 
virum  quemqut  in  mortuii;  —  led  aqua  abluenlet  tabum  tan- 
guinolentum  ,  —  laerymat  ealidat  fúndenles,  curribut  im- 
potuerunl.  —  Aon  lamen  tinebat  fitre 
UU  igilur  lilentio  —  eadavera  rogo  eumulatim  •  i 
bant,  moerenttt  forje.  —  Quum  vero  igne 
redierunlad  Ilium  taermm. —  Simiiiler  ttiam  ti-  altera- 
parte  bene-oereati  Aehivi  —  eadavera  rogo  eumulatim- 
impon  ebant ,  moerenttt  corde  •"  —  iiiqiie  igne  ertmatit,  re- 
dicrunt  eavat  ad  novel.  — 

Quum  yero  nondum  cuet  aurora,  ted  adhue  tttbluttrit 

ñor,  tum  circo  pyram  léela  turrexit  manut  Achivorum; — 

eirca  eam  unum  Jéeerunt,  egreui ,  —  omnibut 
•#m  eaira  eampum;  iuzlaqut  iptum,  murum  (wUuui) 
aedificarunt,— 


and  ibe  bodie.  1 
of  tbe 


forth 

To  ibcd  bii  lacred 
Arone  ihe  golden  cbariot  of  tbe  dij, 
And  lipp'd  tbe  moaolaini  with  ■  pnrple  rar. 
lo  min^leil  tbrongi  tbe  Greek  and  Trojao  train 
Throogh  beapi  of  carnage  icarcb'd  tbe  moornfol  pUin. 
Scarre  could  tbe  fricad  bil  ilaughteT'd  friend  explure, 
Wilb  duat  dilhonoor'd,  and  deforro'd  witb  gorc. 
Ttie  wuondi  tbey  waib'd,  tbeir  piom  teart  thry  ibcd, 
And,  laid  along  tbeir  can,  deplor'd  tbe  drad. 
Sage  Priam  tbeek'd  tbeir  grief:  wilb  ailent  haite 
Tbe  bodiei  deceot  on  tbeir  pule*  were  pbie'd: 
Witb  melting  bearU  tbe  cold  remaioa  üiej  burrr'd ; 
And  j*lly  flow  to  »»cred  Troy  retura'd. 
Ñor  le»  Ü«  Grwka  their  piooi  lorrowi  ihod, 
And  decent  on  the  pile  diipotc  tbe  dcad; 
Tbe  cold  renwini  eooioroe  «iih  eqnal  care} 
Aml  tlowly,      H v  .  to  tbeir  fieet  rrpair. 
New,  ere  tbe  morn  liad  itreak'd  wilb  redd'ning  ligbl 
Tbe  doubtful  conCnti  of  the  day  and  niglif, 
Aboat  lite  dring  (1  aniel  the  Grreli  appear'd  , 
And  round  tbe  pile  a  general  tomb  tbry  rear'd, 
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IVn»nm  alii  ferro  crrtatim  evertcro  ülrarn. 

Jamqnr  adro  ,  Qreani  linqurns  vnda  leise 
Sol  cáelo  iutulerat  wv  ,  campoaqtic  projuaia 
Figebat  late  ratina,  el  florea  rura. 
At  Grajúni  Ínter  ae  pasaim  Trnunsqne  catervae 
Occursant  campis,  et  tuiaue  impune  Tagantur. 
Ner  («rile  agnoacant ,  confusa  ia  caalr,  siiorurn 
Ora  prius  ,  quaui  tabo  atro*  ,  ct  pulvere  multo 
Membra  siipcrlccto» ,  haotti*  de  fluniine  lrrupliis 
Ablúerunt.  Tum  quisque  anos  (tena  apertai  akia 


1 1 1  'pipi  ti.ts  1 1  iamu>  .  laciti  uant  corpora  llammis 
MiiU  ealenatiro  :  quae  ciuum  sentó  incitns  ignia 
Cuneta  luratít ,  leuto  retliere  ad  moenia  gressu. 
P.ii le  aliá  triste*  uaaerunt  corpora  Craji , 
Perfunetique  opere  ,  ad  navea  et  castra  redihant, 
Poslquaru  acra  ruhena  accendit  lomina  veaper, 

Nonduni  etiam  Oceanum  stipra  forrooaa  rubebat 
Surgena  carrales*  Aurora  c  Quctibua ,  aurac 
Suhlustri  iucipiunt  qtram  prúnuin  albetrere  norte  : 
Tum  «trato  delecta  manus  eonsurgit  Achisüm, 
Atque  psram  circa  ingeniera  slrtuerr  sepuknim 
Ingeiia  ,  rflotto  cuacervatum  appete  ,  cuuctia 
QhmI  comn.une  foret  ;  niururo  et  duiere ; 


Deserta nt  de  Tliéli*  le*  hnrnide*  domaines, 
Pe  ses  oblM|uet  feux  Phéhus  doroit  les  plainea; 


le  el» 


de*  combáis  ¡  Crees,  Tróveos  confondus, 


Cberchent  leurs  lornpagnoos  sur  la  pondré  ¿leudos : 
Sur  re*  leslea  (¡lacra  que  le  *ang  dcügure, 
Inrertaioa,  palpitan*,  ila  seraent  une  ean  puré; 
De  cri»  l'air  retentit ;  et  le*  cliar»,  a  pjs  Icol», 
Dea  béro*  immoles  traioent  le*  corps  sanglana. 

Priaro  défrod  le*  pleura  aux  guerriera  de  ', 
Dn  búcher  fuoéraire  ila  alluroeot  U 

A  la  meme  dpuleur  Ira  Grec* 


Consumen!  uu  long  jour  ets  ees  deroir* 

La  sombre  nuit  encoré  étendoit  *e*  leiicure», 
Lursque  te*  Grec*,  autour  du  long  búcher  fuman!, 
Drettenl  a  leurs  guerriera  un  pieux  monuioeiit. 
Un  ruur  vaste  rsl  conatruit,  redoulable  di  tense 


Ocupáis  gil  Acbivi.  E  gi*  dal 
Grcrubo  del  mare  al  ciel  moutaudo  il  sale 
Co*  rugiadoai  lucidi  suoi  strali 
Le  rampagne  feria,  qnaudo  iieU'atra 
Pianura  ai  scontrir  Tencri  cd  Achci 
Ognuno  iu  cerca  de' suoi  morli,  a  ule 
Dal  tangoe  sligurali  e  dalla  polve, 
Che  mal  »e  ne  putea  ,  tenia  lavarli , 
Rawitar  le  temblante.  Alfin  Irovalí 

tía  .leí  planto  a'auoi  lo  «íogo  t 
i  ,  mi  tnuli  ,  al  rogo  i  Teticrí 
Dicto  a  muerhi  le  saltue  ;  ed,  irse  tul  te , 
Col  ruor  srt i.ito  alia  cilla  lomara. 

D'iin  niedrsruo  dolor  rotti  gli  Adíes 
I  lor  niorti  aiumnssár  torra  la  pira  ¡ 
E  come  gli  cbbc  la  funérea  £amina 
Cotisuniali ,  del  mar  preser  la  vía. 

Non  bianrbeggiasa  oncor  1'  alba  novelb  , 
Ma  il  harliime  solíanlo  antelucano, 
Quando  d'Achri  ilion  ron  all'alto 
Scelto  alisólo  affollossi.  E 
Aliár  da)iprctao  *  qoello  una  comune 
Toniba  agli  estinti  •  rd  alia  tomlia  accanto 
Una  muraglia  a  edificar  li  i 
D'alti 


Y  otros  también  á  transportar  la  lefia 
Coando  el  reciente  sol  la  tierra  hería 
Con  sus  dorados  raro*  ascrndicudu 
Desde  el  aeuo  y  la*  oudaa  apaciblea 
Del  profundo  Océano  al  alto  cielo, 
Se  encontraron  loa  onoa  con  loa  otro* 
En  el  campo  marcial,  airado  dilkil 
Entonces  conoacer  á  cada  uno. 

Ma*  después  ya  limpiados  con  el 
Dt  la  sangre  y  del  polio, 
Todoa  cilidaa  licrimaa,  los 
Knciatna  de  loa  canoa.  Perc 
Llorar  el  grao  Pnimo 
A  sus  tristes  soldados,  y  en 
Ponían  en  la  pira  amontonado* 
Loa  cadáveres  jertos ,  aunque 
Llenos  sus  corazones  de  amargura- 
Después  que  de  quemarl 
A  la  sacra  Ilion  te  retiraron 

También  de  la  otra  parte  lee  ai 
Igualmente  ponían  en  la  pin 
A  montones  loa  cuerpos  de  sus  muerU 
Con  igual  sentimiento  y  aflicciones, 

Y  después  qne  acabaron  de  quemarlos 

No  había  salido  la  brillante  Aurora, 

Y  era  aun  dudo**  noche,  cuando  en 
De  la  funesta  pira  ae  congregan 

Laa  tropas  de  loa  griegos  escogidas. 
Al  rededor  ira  túmulo  levantan, 
Que  a:  todos  en  el  campo  corno u  fue 

Y  cerca  de  él  un  muro  edificaron, 


IM                                                             1  A  I  A  A  0  I  II 

4iXaa  vn¿»  "t  xxi  xCtüv. 
'Ev  ó*  KbttiU  mítaC  «viiro«'«>»  tu  asao-ua;, 
•o?si  oí*  »-ÍT7«»  lwr>i*a»i«?  ¿o¿c  «¡V 
*Extc79i»  í¿  .SaStiav  iV  a-jrü  t»?«o»  c>;a»  410 
EOotix/,  (My*liv  ¿»  ü  «¿ioirat  xaíiff7¡  ?a»  . 
ai  «iv  r»»io*TO  xaa7¡xiif4¿uvT<{  "AjraMÍ. 

Oi  <3i  5tsi,  irap  Z»vi  xxSiíu.rv»4  aTTiooimTiy , 
OillüvTa  fii^a  foyov  'K-¿m¿>v  j£a>x«;rtTw»»)¥* 
Taiíi  íi  (fv9<u*  r.tr/l  no7i4'J¿iu»  í»07('x5«V  443 

Zfj  ttítíj.  á  ¿á  t/«íttí  Saorúv  ¿ir"  árrti'eova  yaca», 
"Ojti;  «Y  'A^gtvgroive  >¿sv  xai  flirt»  éWjnt; 
Oj^  ¿oi»;,  £?«  5*  a-j-rt  xa4nja»aui»r«Tf(  "A^aioi 
Tií/í;  4Ti(/iT7avTa  Wart  Oírte,  afoi  o«  Táyoo» 
'lliaTav,  o>j¿  J!0¡T4  o¿Tav  xXma;  í'xaT¿pía«;  45D 
Tov  o'  Íto«  x)io;  «tai,  íiov  I*  íríixííaaTat  ¡¿v;- 
Tov  3'  trn^TovTat,  5  t*  «yi.  xai  iftoiíai  "Ari^v 
"IIom  AtMfttfovW  ro'/íiTa^iiv  aTííffavTt. 

T¿>  ¿i  u¡/'  ¿yJKira;  it,5«tí'7t,  wydMrtffal  Zwr 
'O  iroiroi,  'E»»o*i-,ai'  tvpjvltvit ,  oiov  úiirt;  ;       43  j 
Ya}.»;  xrn  ti;  toíto  Srúv  o*ti7tu  «¿«¡xa, 
*Oí  afa  intUfil  a?xj/»¿tí,M< 

¡  ropugnaeulum  nafiumijue  el  i/iiorum  ¡  —  taque  eit  perla» 
Jeeerunt  htne  eoagmenlatas ,  —  ui  per  tilas  eqattlrit  vía 
esiel:  —  exttriu*  ttuitm  profunúam  propt  illum J'auam  Jo- 
Jtrunt ,  —  lalum,  magnam;  inque  ex  vallot  deftztrunt.— 
Sic  ifuidem  oput  faciebant  comanlet  stchtvi.  — 

Caelerunt  DU,  aputi  lovem  talento  futgurum-aucto- 
rem,  —  aJmirabundi-tpeetabant  magnum  oput  Aekworum 
aere  torieutoram.  —  A'ojgu*  inter  lo,)ui  oruu  est  Septa- 
nas eoncuuor-terrae :  — 

n  lupiler  paler ,  eeauit  ttt  morlalium  in  tmmtnnt  Ier- 
ra,—  qui  pntihac  Imnmrtalibat  ntentem  el  eontilium  Mam 
eammunicabil  ?  (m  cuuiulcl)  —  Sutt  viitei  .¡uomodo  rur- 
tum  cómanles  Achivi  —  murum  slrurerittt  pro  navibus , 
eircumque J'uttam  —  Juxerint,  ñeque  litis  Jederint  ¡nctylas 
hscatúmbu  f  —  Huius  profecía  gloria  eril ,  qutteunque  dif- 
Junditur  lux;  —  Ulitis  auletn  obliviscenlur ,  quem  ego  el 
J'ftoebus  j4;>ollo  —  heroi  i-aomedouli  uedificavimut* circa 
urbem,  mnlií-exercili-laboribus.  *  — 

//<«ic  attlem ,  grafiler  indígnalas  ,  alloquvtlut  est  nubes- 
ro¡ens  lupiler:  —  ■  Pupae ,  lerrae-concussor  lale-polen>, 
qtmlehnc  dixisli?  —  Alias  ulique  aliqais  deorum  hoc  re- 
Jormidasstt  ausum,  —  qui  le  mullo  inibecillior 

aich  aelbtt  und  den  SeltiAm  «rS liul/wchi. 
thin  anch  baulen  »¡e  Thoremil  «.ol.leinf  .se,.  te»  FM^rk, 

Brril  umlicr  uml  gr»M,  uml  drinnen  itldl  pdautleu  tic  V-al.le. 
Su  arbcilelen  liief  dic  Hnuplumlockteii  Arl.aier. 

Don  <1¡«  Gottcr,  uní  Zeua  den  Wetlcrleii»  hienden  íití'-ml , 
Slaiinlcn  deni  groMeu  Wcrke  der  cmin.Kliirmt'-ii  Acluie.. 
Jclro  l>e«ann  tías  Gcipriich  der  Krdcrsi  hullrer  Pnseiilon: 

Valer  /cu*,  í*t  Íi\jm  1  riu  Mcntrl,  dr-i  unendlicl.ru  \W!iranni<  , 
DcrdenUinUrMiclien  nutli  Voreitx'und  KntM-ldiekMingrn  fuiuliejlt? 
ScImiim  du  nirlit .  wie  jet/o  die  liauptutuli*  klrn  AcImuti 
Kj nc  Maucr  den  Scliífte»  crbiiieleit,  rin«i  lach  den  Graben 
I.eileleu,  oline  /mor  mu  t'estJlckatnmlwn  iiinpferri? 
Ihr  min  dxurct  der  Itiihni,  «o  weit  hintlral.lct  da»  Tagalirlit; 
Jenrr  lergint  miin  liinforl,  die  Ich  nnd  Fuboa  Apollan 
Ein.t  un.  die  Sta.h  den.  HrUen  Uonwdon  lauten  in  Mal.cv  ! 

Unroutluvoll  mu.  b^tmi  der  llemclier  im  Donnn-r«ü[li  /ein : 
O  du  Ciesudemlniltrer,  Cc-Jiliiger!  wclchrrlei  Role! 
Wenn  noch  ein  «nderer  Coll  Kttrehl  tuucrie  jeoer  lüfindimj, 
Der  weil  roimler  deno  Du  «orttrcbi'an 

TIWi      •ecure  ilie  cxmp  au.l  imtiI  [uwciti 
Tini  rxit'il  n.ili-iM'.e.i  w«U>  with  lnfij  tovcr<: 
t'rooi  »p»re  to  «pace  weru  ampie  g»let  arouud, 
l'or  pxuing  cluriuít;  nnd  a  Ireuch  profoiUMl, 
Of  Urge  eltrul :  uul  deep  in  earlh,  below, 
Suxmg  pilci  iuf.x'd,  »tuod  adverse  lo  llie  foe. 

So  tuil'd  iba  G.eelu:  loeanulnle  tlie  goda  abóte 
In  aUailtJ  circle  roui.J  ibeir  talber  Java, 
Anku'd  belield  the  wondroui  woiia  of  man: 
T lien  he,  TtlioftC  trident  aliakei  tile  carth,  began': 

Wbat  tuortali  hencefurlb  aliall  nur  powcr  adore. 
Our  Canea  freqnent ,  our  oraale*  implore, 
If  ibe  proud  Greciana  iliu  a  tureeaiíul  boast 
Tlieir  riaiog  bulwarka  oo   lite  tta  ■  beat  cuasi  ■ 
Sce  ibe  long  valla  eiteodiiig  lo  Üw  maio, 
No  god  connillcd,  and  no  licliiu  tlain! 
Tlieir  fame  ahall  III  llie  world'»  ren««ie«  e»Nl», 
Wide  a«  ihe  morn  lier  gnldeu  bcani  e%tendas 
Wli.le  oíd  Lanmedun'i  divina  abixlet, 
TIhm«  radiant  Hnictlirc»  rai.'d  by  lab'ring  goda, 
Sliall,  rai'd  and  bii* ,  in  long  olilmou  »leep. 
Tliu»  ap'ike  llie  hnary  runnareh  of  llie  deep. 

Tb'Aln.iglily  ThlwhnaT  wilh  a  frowi.  repliea, 
Tía!  eloinlí  llie  wnrlil,  and  blarVena  l.alf  llie  fkicat 
SiroUí;  U".  1  nf  ixran  1  llinu,  wlime  rage  cao  ulake 
TI. a  tolíd  earil.'n  tlcrnaj  liaaia  adake ! 
\Vli¿t  ra ii «■  of  fear  from  mortal  woib»  could  moii 
The  meaucal  «ubjeci 
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mibtnque  mtiqae 
Totum  a  dubio*  ad  tim,  aplaque  in  ip»ii 
Limio.  porlarnm,  po«Mot  rnit 
Et  íouam  egevta  circnrn  tellure  per 
Et  denlo»  duro  ftserant  robore  vallo*. 


ju«.»  pube*  argiva  labori. 
tM,  Jovi.  ¡o  magrii  doroibui  de 
Ail*pertuqae  hieren!  definí,  et  turgere 
Miraatnr  Mibito  mole*:  quo»  ¡nlcr,  ib  uno 
Qui  terram  qoawnt,  Neptunui  i  ni  i  a  farnr: 

Jupitrr,  et  quii  crit  pottbae  mortalta  in  orbe 
Toto  aaqnam  f  etquirat  qui  menlem  et  fata  deorum 
Ante,  nunua  adnvVit  qrwm  coepto  cailibet?  Ea  at 
Ar«i>i  mitrum  iirgentem  ilruwre,  carina* 
Qui  legal,  itnmuni  foiti  rt  einaerr,  nee  ulli 
Sacra  priui  fecere  t.imrn  toleronla  Divüm 
Scilirrt  bic  morui  (ainá  nt  praeílanle  feratur 
Per  gente»  bté  «aria»,  quatcuoque  videt  Sol; 

Alia,  ojeo  quondam  Phoebique  rwtructa  labore. 

Jirppilcr  iucrrpuit:  Teñe  i»laec,  rungue  tridenli 
Horrendo  Icrram  quaúcn»  Nepluoe  ,  liniere, 
Quae  niulKi  interior 


lea  chers; 


Sor  la 
Lea  < 
De  o 

ii  Si  le  eiel  ana  b amaina  perrnet  de  tela  mirarle» , 
F.h !  quel  beanin  potir  eoi  cTinroqner  not  oracle*' 
I  r»  Greca,  aani  daigner  n»rnir  implnrer  ihm  teeoara, 
Ont  eouronné  leur  camp  de  r «riparia  et  de  toara. 
De  cea  bardia  ir.iv.nn  la  gloire  héreditaire 
Va  remplir  tasa  lea  lien  que  le  aolcrl  éclaire, 
Et  lea  mora  d*  Ilion  par  noa  i  na  i  na  eleve1  a, 
IV  nn  ucrdege  nubli  ne  ieroot  p*«  «auvéi!  » 

—  a  O  tnonarqtte  puiiiarit  qni  Caía  trrmhler  la  (erre, 
Neptune,  que  craina-tu?  .  di»  le  dien  du 
i  LabM  a  < 

1/  inj uricui  toornunt  de  cea 


Dell*  navi  e  di  ,t  ■  porte  vi  fero 
Di  **ld«  imprma ,  e  di  gran  vareo  at  rolo 
IV  bellico»!  cocehi: 

Fot.»  acarar,  di  pali  irta  c 
Degli  Acliei  la  impenda  opra  tal  era. 

La  eonlnnpUr  maravigliando  i  ninni 
.Sibil  i  inlorno  al  Dio  de'  lunni ,  e  irato 
Si  prr»e  a  dir  I'Enoiijéo  Neilunno: 
Oinve  padre,  ebi  fia  piü  tri'ninrtali, 
Che  gl'lmmortali  in  av  venir  comulil, 
K  ti'implori  il  í.ivnr  ?  Vedi  tu  quale 
E  quanto  muro  gli  orgoglinií  Arliei 
Iinianti  alie  tur  nari  abbian  costrutlo 
E  eircondito  d'un'immenia  f»a»a  ; 
Scilt  oflYrir  aolenni  u»tie  »gl¡  Dr¡  ? 
Di  coi.hh' opra  andri  cr-rto  la 
Ovnnqne  giunge  la  divina  lurr, 
E  il  -rido  morir*  dclle  «arrale 
Mura  ebe  al  rt?  I.anmedonle  un  I 
Intomo  ad  Ilione  Apollo  ed  io 

Che  dirriti?  adrgnoio  gli 
L'adunator  de'nenibi.  Allro  qiulunqnc 
Iddio  di  forra  a  te 


De  deferí»,  á  laa  nare»,  y  á  *f  i 
Ponen  luego  en  laa  torre*  buena 
Por  laa 

Y  todo  por  defuera  lo  circuyen 

Con  un  profundo,  grande  J  anco  foao  , 

Y  fijando  un.  fuerte  empalióla 
Eata  obra  ib.  á  ver  fmalirada. 

Sentado!  lo*  dema*  eterno*  dioae* 
Orea  del  grande  Jnve  fulminante , 
Miraban  ota  obra  de  lo*  griego* 
Con  ntueba  admiración;  y  rl  dioa  Neptnno  f 
Qur  la  tieiTa  conmueve,  a*Í  le  dice: 
a  ¡Olí  padre  Jovc !  ¿««  bailará  en  I.  tierra 
Ningnn  mortal  qur  quiera  en  adelante 
Detuourar  au*  dnignio*  ú  inlencionea 
A  loa  eterno*  dioae*  inmortal**? 
¿No  »e*  ja  la  tuoratla  que  loa  (¡liego* 

Y  qufe" 


Ya  reo  que  la  gloria  de  e*le  muro 
Se  atenderá  ain  duda  en  toda*  partí-* , 
Que  el  *ol  con  tu*  reflejo*  ilumina  , 

Y  aquel  que  Eebo  Apolo  r  yo  bejuca  bcclio 
Al  rededur  de  Truya  para  el  Inruc 

Ilustre  Lamiicdonle,  enteramente 
Será  hatta  *u<  cimiento*  aruiuado  , 

Y  de  torio*  lo»  bombre*  olvidarlo.  11 
Indignado  el  inpreoio  dio»  Tonanle 

A  Nrptuno  reeponde  de  eata  tuerte: 

•  ¡  Olí  Neptuno  potente ,  qne  connruete» 

La  tierra  ba»ta  »u  cenUo!  ¿que  bal  babladoT 

Otro  dioa  inferior  á  ti  con  morbo, 
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I¿»  f  ÍTOI  nit*¡                ¡<TV»  t'  ¡-/i-'.:;.:  «,»{. 

"A'/pn  faav,  ¿Y  a»  aún  xaoitxouo&arrr;  'A^aiei 
OÍ^wvtsu  ov»  muvi  f fin»  i(  rrare <Ja  ■/ xtav ,  460 
Tít^o;  o»a»'a'ig(a(  to  pjv  ttf  il«  rrá»  t *yjüaf 
Aurt;  í*  i{io»a  fir/áinv  ^scaá-íeit»  xa^ai, 
'Clc  xi»  roí  prya  «»Xoe  o¡f»aiJwwoTsu  'Axa«¿». 

*íl;  «i        TeutüT»  «eoe        )cvc  ayoen»». 
Avvito  o"  >iilco;,  titíIioto  ií  i>-)0»  'Syaiin.  465 
Bovoowov  o«  xbtb  imüi'k,  xai  i¿,oire»  íWo 
Vfd  í"  i*  Aif»*«w  jrsfwraTx»  ,  oivo»  Syowrai, 
Ilollai,  Ta;  ir/>or«xt»  •JnoWtic  EJvvtot, 
To»  *"  fTtx'  'V^tirúlii  ¿ir*  *1¿o-ovi,  trouirw  laü». 
Xwst;  i'  At/»»¿3j;', 'A^afiiuvovi  xai  Mtvilá»,  470 
Aüxiv  *I>iiTow'í)iC  a'/iu.n  fU3v,  x«Ma  pfr/ja. 
EvSl»  as"  otvijovTO  x*¿si¡xouÓ«ivt<;  'A^acoii 
A/joi  fiiv  jralxü  ,  5a)oi  i'  aíSom  nCija, 
Tliloi  ai  £ ivoi; ,  á'üoi  o"  adniT»  ¡Sóittiv  , 
*Ai/9i  5"  w'p-i.^.":   TcSrvro  í«  Jaira  ¿álfiav.  471 
Ilívv'jjrtoi  fü»  (¡riira  xasi¡ xououvtic  'A/»«i 
AafvwTo ,  Teaii;  3i  xará  ~ -  ■  ■■ i .  tío'  i  irfxoua o*. 
Ua»»v/i9«  Ji  o-»iv  xaxá  jíiíoíto  purinx  Zrv;, 

manibuttfue  aitlmhque  ail:  —  lúa  vero  certe  gloria  tibí  erit, 
t/uant-íate  dijjunditur  iur.  —         porro ,  ouiini  retro  ro- 
maníct  jichivt  —  abiertnt  cum  navibut  diUriam  in  patria m 
lerram,—  mumm  drtiirkatam  hunc  quidtnt  in  mar»  totum 
dcmergito¡  —  poitoa  autem  liitu*  magnum  arena  ohlegi- 
tot  —  ui  tibi  ingent  murui  evanetcaí  jéchivorum*  a  — 

Sic  illi  anidem  talia  Ínter  te  eolloouebantur.  —  Oceidit 
Veratol;  aUolutumque  ert  oput  Achivorum.  —  J9of«  au- 
Irm  maclabant  per  tentaría,  et  eoenam  tumebant.  —  A'avei 
porro  e  Lemno  appulerunt,  vinum  vehentet,  —  muUae  , 
ifuai  miterat  laionit  filiat  Eunéut ,  —  vuent  peperit  Hyp. 
tipylc  ex  latone  pattore  papulorum.  —  Seoruim  autem  Atri- 
dit,  Jgamemnoni  et  Menclaa,  —  dederat  Imams  fitiut 
muneri Jerendum  vinum,  mitle  mentara».  —  Jnd»  utique  vi- 
num ■  emebant  comantet  Acluvi,  —  alii  quidem  aere  ,  alii 
autem  tplendido  ferro ,  —  alii  autrm  pcllibui ,  ulii  vero 
iptit  babttt , — ala  demum  mancipiit;  apparabantque  convi- 
vium  laetum.  — ■  Per-tatam-nuctem  quidem  deinde  comantet 
jécbivi  —  epulabantur  ¡  I  rúes  vero  per  urbem,  et  tocii.  — 
Pernox  vero  iptit  mala  moliebatur  providut  Júpiter,  — 

Getvalt  and  an  Külinlicil '. 

Doch  Dir  [laurel  der  Bnlirn  ,  to  weit  hinalrablet  daa  Tagaltcht, 

Fritcb  wohlan  ,  tobald  nuil  die  llauptuiulocktcn  Arii  iu r 

llcimgekebrt  in  den  Schiffeo  nrai  lieben  Laude  der  Vitar; 

Eio  daoo  rciaec  die  Mauer,  und  Muñe  lie  gana  in  die  Mcerflulh, 

Wieder  da.  groeee  l.e.tad'imiber  mil  Sande  broce  krnd , 

Daca  auch  die  Spur  wrgvcbwinde  toen  groaaen  Bau  der  Acbaier. 

Alto  rédete.,  jeu'im                         mil  eioaodrr. 
Nieder  Uochtc  die  Sonn",  and  der  üanarr  Werk  war  tollendet. 

Ringa  io  dea  Zelteo  eracblagcn  ».e Stier' ,  u»d  aalimen  d«a  Sjüuuabl. 

Vid  der  Se  Infle  ouamebr,  mit  Wein  Iwladea,  au*  Leiauo* 

Landeteo  ab'eundc  voui  latuoiden  Euneoa, 

>Velcben  Hypaipvle  trug  deni  Vülkerbirten  laaon. 

Daon  auch  (ür  Atreva  Stibn',  Agaatemnou  und  Bleoelaua, 

Saiidt'er  •           Ttaak  tum  Geacbeok  bcr,  tauaend  der  Maaae. 

IXiit  aun  kauftea  dea  AVeiaa  die  Hauptumlockteu  Acluier: 

Andere  brachten  En,  uuJ  andere  blinkendea  Eiarn, 

Andele  datin  Stierblul',  and  aaderc  lebciMie  Hindrr. 

Ai>drcGct>ngncderSchlacbt;aodiierQsleleabebliclwriFealaebniau>. 
Gioi  die  N.icbt  darcbliarrtea  die  llauptanduckteii  Achairr 

Schnuuarnd ;  autii  dorl  die  Traer  in  Ilio*,  und  die  Oeuú&tcn. 

A  bcr  die  gan»  Nod.l  aaun  L  ,,!„,:  Zeua  der  UeraUur, 

of  our  reatau  abóte? 
Wliere'er  ibe  aon'a  refolgent  raja  are  caat , 
Thti  power  ia  honour'd,  and  tliy  (ame  aliall  iart: 
Bul  jan  proad  work  no  fMure  age  aball  triew, 
No  trace  remain  wbere  once  ihe  glory  grew. 
TU  aapp'd  foundaiion.  by  ib,  íorc.  dull  fall, 
And,  «Iwkn'd  beueath  th,  watea,  drop  tbe  boge  wall: 
Vau  drifu  of  »nd  abaU  change  ib.  fomer  abare  ¡ 
Tbe  rain  tranith'd  ,  aud  tbe  ñame,  no  more 

Tinta  ibey  in  hcaveo  :  «Lile  o'cr  ibe  Grecian  Iraao , 
Tbe  rolling  aun  deacertdiog  lo  die  main 
Bcbetd  tbe  finiah'd  work.  Tbeir  bulla  tbe*  alrtv: 
Black  fvoui  tbe  ¡cuta  tbe  aatourr  rapoura  Dra. 
And  iiow  tbe  fleet,  arrit'd  frooi  Lemnoa'tlramit , 
With  Bacdiua'bleuioga  ebrer'd  the  generona  beoda. 
Of  fragranl  wioea  üie  ricb  Ennana  aent 
A  ibonaand  meaiorea  to  tbe  royal  lent; 
(  Kuncua  ,  » hora  Hrpipt le  of  yore 
To  Jaaoo ,  ahepberd  oí  bia  people,  bore  ). 
Tbe  real  ibcy  pnrcbaaM  a(  tbeir  proper  roat, 
And  trcll  ibr  plcnteoua  freigbl  .npp^'d  tbe  boat : 
Eaeb,  in  etehange  ,  proportiou'd  Ireaaurra  ga»e : 
Souie  bra*» ,  or  iron;  tome  an  o»,  or  álate. 
AU  night  tbey  feaat ,  t'.e  Greek  and  Trojan  power*  ; 
Tltoac  on  the  fieldi,  and  tbeae  wilbin  tbeir  lowcrs. 
Bul  Juvc  aterae  U»  ligni  of  wralh  diapUy'd, 

a 
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Yi%  ali'iuis  rortual ?  stabit  tibí  gloria  laii 
Inconcusa*  oruDC*  claro  »ub  solé  per  ora*. 
Quin  jpr  ,  quum  patria*  Danaúm  geoa  íbit  Sil 
Pandena  vela  nulo,  murum  tu  diajirc,  el  «lio* 
Mergr ,  undia  haualura  ,  aub  fluctoa;  littus  arena 
Tutuiu  sterne  *uper,  nusquaoi  ni  pan  olla  supersil, 
Disjrrti  restent  nmquam  ut  «stigia 

Hace  Superi.  Occidua*  TiUo  te 
Seplaquc  rourormn  jam  atruct*  in  lilore 
Tumi  Da  nal  enrantque  dapc*,  maclanlque  juvemo», 
Quisque  ana  iogressus  tentaría.  Litera  coruplcot 
Advcctae  Lemno,  portante*  vina  carinae, 

>»   Euneus  unías  cretas  Iasonc,  regi 

peperit  quera  Lemnias  llvpaipvle». 
ruisil,  munaa  metuorabile,  Atridii. 
Qood  auprrrat ,  Grsjñm  proceres  snlgusquc  rarshal , 
Quisque  aibi,  ferro  splcndcnte,  aut  pcllihu»,  aero 
Aut  furto,  aut  boba*,  >cl  captí*  marte  virorom 
Corporibu».  Multoque  hilaranl  convivía  Barcho, 
Atquc  epnlif  aerara  in  noctern  vcscnnlur  opiroia. 

Nec  minui  et  Troea  aociique  cpulantnr  iti  urbe. 
Queia  diruo  tola  reí  c  ladera  nocte  paraba 
Júpiter . 


Cette  de  t*  atarme* ;  da 
Ton  pornuir  et  ton  non* 
Quand  lea  vaásacaua  dea  Greca  vogueront  aur  Ira  w 
Engluolis  leu  ra  remparU  daña  tea  c,oufTres  ouverU; 
Kt,  de  aablca  epais  coavriuH  cea  longs  ruares, 
Abandoane  a  l'ouhli  d'arubilieut  ouvrages.  a 

Cependant  le  aoleil,  desrrndu  ver*  lea  eauv, 
Voit  »' achtver  du  camp  lea  rapidea  travain. 
Lea  latea  (a  aont  immolrs ;  lea  br  rauta  aoua  la 
AppeUent  juj  featina  l'anséc  ¡ropaliente : 
Tout-a-eoup,  de  Bacchn*  apportaot  le»  trraor». 
Dea  ponpea  de  Lemnoa  ont  rejoui  cea  borda. 

□tai*  de  la  tiquear  poarpree 
i  en  préaent  m  noble*  f,U  d'Atrce. 
I-e  aoldat  vicnt  iivrer,  par  no  échange  heureus, 
Dea  culatea ,  da  fer,  dea  taureaux  vigoureut. 
La  nuit,  ¡nsqu'au  malin,  aur  lea  tabica  d retacea 
Voit  rrgner  I"  abondanre:  ct  dea  doideurs  passee* 
Lea  banqueta  plirvciens  cbassent  le  aouvenir. 

Mais,  protnpt  avant-ecureur  d*un  sinislre  avenir, 
Dana  la  nuc  cuQammce  a  eronde  le 


Di  qorslo  patentar.  Ma  del  ponente 
Enosigco  la  gloria  al  par  dcll'alnao 
K»ggio        tule  atJendcra  per  tutto. 
Or  ben  :  ai  tóalo  ebe  gli  Aihei  & 
Vrlrggiando  n  torno  al  patrio  lído, 
E  tu  quel  muro  abbalti ,  e  lulto  qoan 
Sprofondalo  nel  toare,  e  d'alta  arena 
Coprilo  ai  ebe  ogui  arma  ne  avaniaca. 

In  queato  iávellar  l'aatro  a' «tinte 
Del  giuruo;  e  l'opra  degli  Acbci  (u  j 
Delta  aera  aUeatitc  indi  le  menae 
Per  le  leude,  cibir  le 
Di  acann.,.  g.oveocbi,  . 
Del  vino  che  recato  asean  di 
Molli  natigli ;  e  li  spedría  hunco 
D'laaipile  llgliuolo  e  «ti  Giaaone. 
Mille  acatieri  in  atnichcvol  dono 
honro  ne  manda  ad  ambrdnc  gli  Atridi; 
Compra  il  reato  1'  ármala  ,  allri  cou 
A lui  con  lame  di  lócente  ferro; 
Qvial  con  pella  bovinc,  e  qoal  col  corpa 
Drl  bue  racdcMiw ,  o  di  robuato  acbiavo. 

Licio  adunque  inibandir  pronto  convito 
Gli  Achiví ,  e  tutta  baocbrliír  la 
Baocbeitava  del  par  nclla  cittade 
Con  gli  alleati  la  da, 

di  Saturno  il 


Y  mas  débil  de  mano»  y  de  foeria, 
j  Podría  ser  capa*  de  calos  temores  ? 
fcitendida  aera  tu  excelsa  gloria 

Ea  donde  lusca  la  brillante  aurora. 
Ove  lo  que  bacer  debes :  al  momento 
Que  vuelvan  los  adieos  en  las  nave» 
A  su  eslimada  patria ,  amina  el  muro 

Y  bas  que  el  mar  lo  aumerja  enteramente. 
Después  cubre  la  coala  con  arena. 

Para  que  quctlc  al  panto  aniquilado 
El  maro  por  la»  griego»  fabricado,  a 


El  sol  m:  precipita  co  el  ocaso, 

Y  queda  concluida  enterameule 
La  obra  ríe  lo»  griego»,  que  en  aut  tie 
Mataban  varios  loro»,  y  cenaban. 
Mucha*  nave*  que  el  rey  Euneo,  hijo 
De  Jaaoci  e  llysipvle,  había  enviado 
Deade  Lemnoa,  llegaron  moy  i  tiempo 
Careadas  de  buen  vino.  Una  traía 

Mil  medida»  de  vino  destinada* 
Al  rey  Agamenón  y  A  Meoclao, 
Con  que  Euneo  un  regalo  le*  lucia. 
Lo*  acbeo*  compraban  de  aquel  tino, 
Unos  daban  metal,  otro*  el  hierro, 
Otros  daban  la*  píele*  y  otro*  toro*, 

Y  ai-uno  en  cambio  dio  también  esclava*. 


Y  tod. 

En  continuo*  banquetea  la 
Lúa  tróvanos  y  tropa»  auxiliare* 
Dentro  de  su  ciudad  lo  mismo 
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Sptpíaüa  xTUjró»»-  «vi  3i  X*<*lñ*  *««í  f  !»«• 
OÍvov  J'  i*  itirám»  jfajiáíií  x'4v»         Tt{  ftl»)  180 
lípiv  mim,  n¡>[t  htyxi  úa-iffuvit  K/jov/mw. 
KoffiÁwxvr'  5,o"  «r«T«,  «ai  úsvov  ¿úfav  ¡)*vto. 

• 

lerribiliier  tonant.  /Iloi  autem  paltidut  limor  cepil ;  —  vi. 
num  autem  ex  poculit  i'n  lerram  fundebant;  nec  auitquam 
ausui  C3l  —  ante  bibere ,  quam  libattel  praepotenti  Satur- 
nio. —  Decubuerunt  deindt ,  rt  iomni  donum  cepenuit.  — 

Droheod  mit  DounergetSa ;  Ja  Cuite  lie  bleicbe*  Em««inv 
Uíngther  Weiu  ana  den  Decberu  icrgown  lie ;  keiner  aucli  durtY  ¡Un 
Trintcn  ,  hcTorcr  getprengt  dem  erbabenen  Subne  dea  Kroaoa, 
Jede*  ruhelc  daoo,  und  eropfing  di«  Gabe  des  Scblafes. 

And  thot  red  ligbtningi  ihroogh  thc  glooniy  «hade  I 
Hurabled  tbey  Hood ;  palé  horror  seit'd  on  «11, 
While  thc  deep  üiunder  ahook  lh' aerial  hall 
Eaeh  ponr'd  to  Jote ,  before  the  bowl  wat  crown'd ; 
And  Urge  übatton»  drench'd  tbe  thirji)  ertrand : 
Tlien  Ule,  rrfreth'd  with  aleep  fijara  toü»  of  fight , 
E  ajor'd  ti»  habny  bleisinp  oí  tbe  nigl.1. 
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uK]ue  lonaae  horraMlun :  pulaa  micabant 
CortU  metu  ,  palluro,«»e  tiril  iofeecrat  ora. 
Vina  tolo  e  etatliii  ímidcbant ;  alqnc  liquorem 
Leñaran]  al  aiuat  aema  gallare,  priui  quaro 
Magnánimo  imergena  libaaaet  rite  Tonanli. 

Con  lerribili  lunni  annunaiava 

Alte  «Trotare  nel  loo  aenno  ordíte.  , 
Di  pallido  lerror  talli  compmi 

Appreaaarri  le  labbra,  ae  líbalo 
Pria  noa  areaie  al  prepotente  Giora. 
Coreara!  alfioe,  e  M  lor  Krae  ¡1  aonno. 

Celte  roix  de  IT  OI  jope  épontaote  U  ierre, 

£t  nr  l'aatel  da  dien  dont  la  foudre  a  parle 

Lea  «¡na  rcligirai  a  longa  flota  Oflt  coalé. 

Leí  Greca  et  lea  Troyena,  aprea  ce  aaínt  botnmage, 

Perracttcnt  au  aommeil  d'eocbaiaer  lear  coa  rege 

Contra  todoa  loa  teocroa  y  loa  griegoa  ¡ 
Coa  eui  traeooa  terrible*,  de  tal  modo  j 
Que  no  pálido  temor  loa  biela  y  paaroa.  ; 
Todoa  puea  derramaban  cu  la  tierra 
El  «¡no  da  lae  copa*,  y  ninguno 

&  beber  ae  atrevía  aotea  qne  híciea»              ^  | 
Libaciooea  al  hijo  da  Saturno.  | 
Finalmente ,  al  repoao  ae  entregaron, 
Y  el  don  del  dulce  lae&o  dUfrutaron. 

'24 
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1  í      ¡u*  xooxiirtjrio!  IjuÍ»xto  jrá»a»  iit*  «iav  ' 
Ziví  Si  3t<¿»  B700J1V  pwítxt»  ri^wiiu^avx»; 
'  ,\        ii  'i  xoov<pij  jro/uó'itoáo'oí  Oví.'jpjroio . 
Avróc  «Ti  o?"  Ajlptm,  2iol  i"  viro  ráyric  Sxovoir 

Krxlvri  ¡uv  ,  jrávTi;  ti  3ioi ,  viiai  ti  Siaivai ,  5 
"O»/  «**»>  »«  f"  Svpóc  »«  9-Ty,3«<rat  xj^túii. 
M*ti  Tt{  oú»  ií>«a  5ioc  T07»  ,  u<T«  ti;  ápTic» 
TliieoiTM  Jiaxipuai  i(/o»  íiro;  •  áiV  «u»  jrávTic 
AiViir',  é»joa  Táx«TT*  TiAtuTitru  Táíi  «¿ya. 
'O»  3*  á»  í-/«»  áiráviv3«  5<¿v  i5r*»vT«  M¿(T*i  «0 
■EX5ÓVT",  í  T/k¿iitt«v  ipnyiun  *  Aa»aoi<ri, 
nli7«i;  oü  xaTa  x»Tf«0»,  üivaiTai  o;Vj«iro»i«- 
"II  fuv  ÍXiit  pi{><*  i(  Táp-rapo*  Ysiyiójvra  , 
Tí>i  fiáV,  «X«  I»»**»»  »*•  X5o»«  ««« 
"E,3a  <nii,p'tuii  ti  *va«  «ai  x«>™<>í  »««J  «5 
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A          fuñiría  eroeeo-pepio-induta  tpargebatur  Mam 
per  lerram:  —  lupiter  vero  Jeorum  eaneionem  hahuil  gnu- 
dent-Julminc  ,  —  «ummoiu  vértice  muUa  eaeumina-kabrn- 
tU  Ulympi.  —  Ipte  aulem  MU  concianabalur ,  Dii  vero  ti-  1 
mal  omnet  auicullakanl :  — 

■  jiaiiile  me,  omneMtjue  Dii  omn etq ue  deae ,  —  mí  Aicam 
nuae  me  anima»  in  pretort  imíet.  —  Ae  qua  igilurjemiaa 
dea  lf  r  ,  neu  quit  mai  deut  —  lentet  reteindere  meum  edi- 
rfunt;  ted  timul  omnet  —  attenlimini ,  til  eelerrime  perfi- 
ttmm  hat  ra. —  ^«emcmtif  ue  vero  ego  teortum  deomm  ul- 
troneum  inteliexero  —  profeetum,  ul  vel  Troianit  auxilium 
Jer.it  v      '            —  tauciatat  indecore  redibit  in  Olym. 
pum ;  —  auí  iptum  eorreptum  proiiciam  in  Tartarum  lene- 
brotum ,  —  proeal  valde ,  ubi  profundUtimum  tub  térra  ett 
barathrum ,  • —  ubi  ferreaeque  portae  et  aertum  /í#neBf— 
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ACHTER  GESANG 

fc,oa  ira  SaíranRewand'  «niachien  init  Helle  den  ErdVrri» , 

Al»  ato  Donoerer  Zrui  die  Uoalrrblichen  rief  mr  Vcr«iouilung 

Auf  die  eriubrn.lt  Kuppc  dea  riclgriacklcn  Oljropo.  . 

Ukll  duu  be¿aun  er  <k-u  lUili  i  und  dic  Hinmiliaebeo  horcbten  ibm 

D5rt  mein  Wort,  ibr  Güiter  nrnbrr,  and  ibrGouioneu  .11», 
Djj»  kb  rede,  wie  mirdaa  Uer»  ¡ni  Bojea  gebielet. 
Rcio  üiMlerblicber  bier ,  ob  er  Golt  *ej  ,  «ler  ub  Gfilliii, 
Tracbte,  wie  die»  mein  Wort  er  rereitele  ;  alie  ingleich  ibr 
Stimtnt  ibin  bei,  daaa  kh  eilig  Vollrodung  (chaltii  drro  W'crk»  ! 
Wen  icb  ¡rUt  von  den  Gütici  n  geaondrrten  Sin ne»  nkenne , 
Dau  er  gehl,  und  Troer  begñnsliget ,  oder  Acbaicr; 
Scbmáblich  gearhUgeo  fúnrabr  kehrl  aolchrr  mir  heim  txxm  01  ympoi! 
Oder  icb  fa»»*und  *chwing'  ibn  binab  io  des  Tártaro*  Dunkel, 
Femé*  wo  lief  ticb  offiiet  drr  Abgrund  unler  deui  Erdreicb: 
Den  die  «Ucrne  Vfurte  Tcncbleuaal  uod  dic  eberoe  Svbwelle, 
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Aarore  now ,  £»¡r  djnghtcr  oí  Utc  d»wn, 
SprinUed  wiib  ro.y  lighl  tbc  dewy  l»»nj 
Wben  ime  conten'd  tbe  HMM  of*  llie  «lie», 
mere  faigb  OlTinpu»'  cloady  toja  «rúe. 
Tbe  Sire  oí  God»  bii  »wful  lilence  broke , 
Tbe  hemeni  alteutive  ireiubled  *■  be  ipoke: 
Celestial  ilalet,  immurul  goda!  gitc  ear; 
Hear  our  deeree,  and  merencc  what  je  bearj 
Tbe  nx*d  decrec ,  wbicb  not  all  beaten  ran  naove ) 
Thou ,  Fate  !  fulril  ii  ¡  and  ,  je  pnwero !  approtc  ! 
Wbal  god  bal  caler*  jon  forlúdden  field, 
Yíbo  jielda  aatitunce,  or  bnt  willa  lo  jicld, 
B«k  lo  tbe  alie»  witb  <l>*m«  be  aball  be  driwm, 
Gaah'd  witb  diahoncit  wound»,  ll.e  aeorn  of  bcavrn : 
Or  far,  ob  Car  from  atrep  Oljmpui  tbrown, 
Low  in  tbc  dark  Tarurran  gnU  aliall  groan, 
■Witb  burning  cUi.»  Ba'd  lo  ibe  brueo  floor., 
And  lockM  b,  btU*.  inexorable  door.; 
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I.  I  D  F.  n  VIII 


Pulrlir»,  nuri 
FnnMiH  *.■*  i 


:  de 


l :  solio  ex  alto  tic  Juppitcr  oral» : 
lluc  «uro  enncii  nienteaque  advertite  totra», 
I)¡i]uc  deaequr,  loquar  duru ,  quae  lert  corde  volunta» : 
Dicta  prubaie  orum-s  ¡  ticte  hnic  praecidere  qui»piam 
Spccrt  puase  aliquid,  *ru  mas  se»  f^iuuia.  Si 
Auxilio  vcnictiB  titira  ínter  praelia  ,  Troa» 
Juvrrít  aut  Danaos,  focdr  rcineabit  Oltmpom 
Sauriut:  arreplunive  oltvcura  iu  Tártara  lonptc 
Dcmillaui  ij  *i:  manu  j.uii-i-A  ,  ¡mmanr  barathrunt 
Alte  ubi  mb  leiratn  vajlo  JctCWldil  liialn, 


LIBRO  VIII 


Vjri»  «plcgava  1' aurora  il  troceo  Telo 
Sal  sollo  .1.  lia  tena  •  e  eo"  Celcsli 
Su  T  alto  Olimpo  il  foliote  Giovc 
Tenca  con.iglio.  Ki  parU  ,  e 
Slansi  gli  eterni  »a  .acollar: 
Tulti,  ni  abbiatc  ti  mió  «oler  palcsc  ; 
F.  ocsauoo  di  coi  lie  Dio  lie  Diva 
Ili  frannrre  »' ardite,  il  mió  decreto, 
Mi  tutti  iutienie  il  secúndate,  ond'io 
L'  opra  ebe  pento  ,  a  presto  fin  rouduca. 
Qhitlunqnc  dc¡;li  Dci  vedro  furtivo 
Partir  dal  ciclo,  e  iceudere  a  sncrorto 
De'Troiani  o  de' Greci ,  egli  alL'Ülimpo 
Di  lurpe  pi.iga  tomeruai  oíleto; 
O  PalrVriaudo  di  mía  mano  io  tlcsio  , 
Ncl  Tártaro  remoto  e  tenebroao 
Lo  |¡Ucrb]  vorágine  profunda 
Che  di  bromo  lia  U  soglia  e  ferré»  porte , 


L'  I  L  I  A  D  E 


LIVRE  IiriTlÉME 


La 


hile  du  luatui  diin* 
Dt-ji  Uiwott  flo4tcr  tes  » 
Lortque  de  Jupítrr  la  de 


le.  plai 
«le.  ra. 
metire 


iei  dci 

ieux  | 
toilr'e 


Reroit  de.  írumorteU  l'inquíetc  asiemblce. 
Sur  le  pin.  eleve  dea  célele»  tomroet. 
Júpiter  »'r»t  aMÍ>,  et  lea  cieux  lont  marta. 
•  Voua  ton.,  prétet  1'oreilU  aux  loit  de  na 
Que  mil  dicn  tétnérairc  , 
N'allume,  en  le.  troublw 
De  l'Olympe  écbappé  .  si  quelqu'un 
De»  Groe»  ou  de»  Troven»  defendant  U  querello 
F.ntre  la  Ierre  et  moi  lice  «  freot  rebelle, 

Ou  »i  ntou  br.»  divin  sai.it  ce  tnrbulcnt. 
Je  le  (ni  rouler  «ou»  1'empire  dea  otnbrc», 
Uan»  ce»  antri 


LA  ILIADA 


LIBRO  OCTAVO 


1  M  aurora  de  color  rojo  adornada 
Ya  por  toda  La  tierra  te  extendía  , 
Cuando  el  uipremo  Jovc  fulminante 
Una  asamblea  tiene  con  lo»  dioses 
En  la  mi»  alta  cumbre  del  Olvwpo. 
Todo»  lo»  i  amórtale»  jan  lamen  te, 
Escuchaban  á  lave  con  respeto, 

Y  él  i  todo»  le»  lulila  de  cate  modo: 
•  Grande»  diote»,  oíd,  etcocbad, 

Y  i  todo»  o»  diré  lo  míe  en  mi  pedio 
El  faino  me  dicta.  Nadie  intente  , 
Diosa  ti  dio» ,  hacer  rano»  mi»  dciignio» 
Mu  todo»  Mentid  a  cuanto  diga 

l'ara  que  a»i  le  cumplan  mi»  decreto». 
Si  yo  advierto  que  alguno  de  lo»  diote» 
Quiere  ir  en  secreto  á  dar  •ocorm 
Ya  aea  a  lo»  tro  vano»  ó  i  lo»  entecos , 
No  volverá  al  Olimpo,  »in  que  sea 
Maltratado  afrentosa  iufamemente  . 
O  yo  le  arrojaré  precipitado 
Al  le nebroao  Tártaro,  muy  lejos, 
Donde  e»tá  el  negro  Báratro  prolundo 
Debajo  de  la  tierra,  cu  va* 
Son  de  luerro,  y  de  bronce  el 
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l  A  I  A  4  O  s  e 


Ti»™  ívif5'  'Aíojm,  ÓW  atytmf,  itV  á?r»  7«Ai{" 
I ■>  iht*  ctticí'  ,  ó»»»  te'ut  ¿«¿v  wáfmmt  árávtn». 
•'.«•i'  á;t,  ima4«iv<9i  .  Sioi,  hz  íioiti  rían;, 
inír.v  ¿p-jiti/.v  ¡1  evca»¿v\-»  xtiuáTxvttf, 

llavTJJ  O    ¡•*TTt7--t  j|OI  ,  ;7¿7at  TI  3(XC»2(  '  20 

'AV),'  ovx  a»  lev*»»?"  i;  ojtxvóv'!»  ¡TlíiWit 

/.»>'  CiTXTS»  ftí.TTWs' ,  WC  It  pí'/X  TT'jIJI  ZX'iOlTl. 

A W  ¿tí       xxi  r/n  rrsiioo)»  ifuintA, 
A/T/i  xi»  "jarín  cs/Taiu',  adni  ti  .JaiaTTid  • 
Irts.'.v  ur»  xi»  íirriT»  jrj»i  ¿to»  Ovivi/ireio  ¿". 
A<;Tar«'«>!» "  Ta  íí  x'  a-IiTt  uir<  oax  rxvTx  yiVMTO. 
Tótto»  c/¿»  ittoc  t*  líuí  5»¿»,  rt»i  t'  tíu'  ávSe'.'rwv. 

'11;  •  oi  «"  áoa  r«t;¡  sis/.*  r/c»o»T9  ílur  í  , 

Mú3*«  «7»TTaurvot •  uá)a  •/»»  xoiTíaiue  ayocrjít». 
'O-ii  3«  3«  fxiTliisf  ¿ta  v>a'jx-.'.!r«;  'Kii¡-n¡-  30 

*il  riítís  ¿íutjsi ,  Kooví'ji;  ,  Otxti  xciióvtoi», 
F.'j  vu  xai  iíuií:  i'?!/i>,  ó  toi  ff>t»o;  oOx  rrruarré»' 
'A/*'  tytmK  ¿aopueóuiO'  xi-/ur-áwv  , 

Oí  xit       xxxv»  oito»  xvxir// txvtí;  ftawtsti 
'Ai.*'  í-se  n-o'íivo-j  ti/»  áyj5«.aií',  lí  Tt  xü.rju;  3i 
Boj'/;,»  3'  'Ao/itotc  ¡anOnflituV  .  ÍTt;  «Y¿TM, 


So  wni  uniiT  dwi  A'ia,  r  ir  ubcr  der  Efd"  i»l  der  Hinimel  ! 

Dann  verniumit  er  ,  wic  weit  icli  det  M*thiig*li:  *cv  \oi'  den  l ¿úttetri ! 

Aof  «oblan,  il>r  Cutler,  «rruubl»  ,  <!;)►«  ilir  «U'e»  eikeiinel , 

Eine  gohlene  Kettc  tafeali^enil  (Aten  ani  lliiiimcl ; 

H.umt  dann  »ll'  ihr  IvQUaf  eurh  a»,  und  1I11  («klinwn  «He  ; 

Dcnnoth  «ngl  ilir  nie  \nn  II>n>nirl  heivih  uní  Jen  KoJtN 

/ru»  den  Ordncr  der  Wclt ,  v,  ¡e  *-l.r  ilir  rin;l  in  -1. 1  Ai  I  cit ! 

Wenn  nuil  aber  aiicli  mil  ¡til  Ki  )>»l  c»  geficle  »ii  iirltc»  ; 

SAUil  mil  d«  K..I-  niel)  r.V  Icl,  n.i,Hn- ,  and  trl1«  mil  .tan  |m , 

J»,  die  Kctlc  .Urauf  iuu  dn»  1'cIk.iI.»u,h  .1»  Olvmpn» 

Uind'  ich  fcH,  d«»  ukwelmKl  .i..  Welull  l..n¿'  »  d.  r  Il.iJie! 

So  «cit  Mg'  u-li  >or  fiollrm  >n  Marlil,  tn  wcil  »oi  den  M«iu<lic  1 '. 

Jcikcr  »]>r*r1rt  j  dwli  alie  Trnluminlrn  uinlMir,  uimI  %rliwicge»( 
Ilnrh  da»  VVor»  «n  taunrnd  ¡  drun  kr.ilUoll  lian'  it  |>ciislcl, 
Kndltrti  cnfiwbrta  Zcu»  I.Uii.»!^)';  •  TocUler  Allimc  ■ 

\  alrr  unt  allri)  . — .  ■  :i xnt ,  o  Kromd',  liritli»allíi»)lrr  Kónip. 
\\o)it  -.i  rrkctmrii  aiwU  wir,  daaft  itein  nab«-i%\  m^litf  it?  Machi  isl. 
Al  nr  wir  Miin  unt  Krbamie»  dn  IVinarr  tlrrilharc  Vülk«r  , 
Ilir  nnn  wirlit,  ¡lir  Uñtf*  <>»cliirL  w>ilr-n-lriid,  icrwhwindcn. 
DtnlMcl  cnllia'ili  n  » ir  MM  il<-r  fcWlJuiiyt  W|M  do  nbidcM. 

Itaiii  nar  «rollm  «ir  geben  iWti  Uameni,  wrktiei  joAcihi, 


ií  tfiínícitt  ai 
m  i'r'j'*  ittitiitc  ícr- 


tanlum  iufta  Oreum ,  quunlum  e  <elum  a  Itrra. — 

Ctgmmntril  <UUu!r  ,  antaja  ,um  tlcorum  polent¿uiinu$  oMl- 
nium.  —  (Juin  titile  ,  prriculum  fat  ¡le ,  Di¡  ,  ut  %eiutis  unt- 
»«,  —  raima  (turra  tlr  rodo  «ir»;. <•/!»«  ;  —  umnrt  ¡ue  rx  ra 
prtiílrtr  ¡}¿t,  MMftMM  tirar ¡  —  al  nuti  Iratrritij  tic  róelo 
in  lerritin  —  ttn-rm  tumtnnm  ro'tHÜarñ 
valde  ntiiltum  lahurr  canlenderilit.  —  / 
inerpM  rgo  íabent  voluero  tralterc 
ra  Ira  t  tro  ,  t/>i"t¡itr  Iftari  ¡  -  roteuam  tioitlrtn  tlrin  rtri  a 
caminen  ll  jmpi  —  atligavero:  illa  vrro  mblimia  MMjal 
ptptmm'triHt.  —  '/'.¡nin  rgo  mtftmmma  wm  Je»' ,  MjwrfM 
tuiu  hmuincr.  »  — 

A'íc  JíjíI.  Ifi  aulem  omnet  obmnturrunt  tifentío,  —  ora- 
ttnncin  tulmirali;  vaitle  enim  minante'  ronrinnahiM  eral. — 
Tninlem  Vero  iiitrrlc./uula  etl  dea  ctirtiis  orulit  lfl*tr* 
l*al  :  — 

■  Ofmlrr  antier,  Salarnie  ,  tamme  rrgam,  —  I-ene  el 
no¡  $e¡mui,  ,¡tt>;l  libi  polenlia  tinei  netria:  —  al  la  man  Pa- 
nui  i  liigrnmt  brlliroidt, —  yni  iam  mmUJmt»  e  rplrln  ptrie- 
r.nt.  —  y rrum  enim  vero  ¡mina  autdrm  ali  iachimut ,  „ 
jubrt: — conulium  vero  Aigivit  iUftmmmt ,  </iiix/  pro 
den  — 


Aa  ittp  hrnciilll  tía*  liifrl  i.il  crnllt  b«rf*4, 
A»  fluiu  lllat  crntlr  lo  lli' cll'dclll  wotld. 
i-rl  liim  vi  lio  IcnipU  111c,  drc*d  ll»o«  dire 
And  kui.w  .  lli'  Almiglily  i»  lli«  gnd  of  gola. 

LcrfM  «II  \mir  Iovm  llmti  jt  yummu  iWt, 

Jom  all,  and  Irj  ib*  Dmaipolctwa  «f  Jote: 

l-i' •  do»  11  onr  goUlcii  eurtaaling  ilinin. 

\Vbg«c  atremg  embrace  )*ié$  l«a\rn,  and  eailb  ,  al»! 

Sime  all,  oí  mortal  and  ¡miMctal  birlh, 

To  drag,  hf  lb¡»,  ll)t  Hiunderrr  down  lo  earil,  : 

Ye  atme  in  \jin  !  If  I  bul  Ureltl.  Útil  liaod  , 

I  lieatr  il>e  (;)«!» ,  tlie  otean  ,  and  llie  land  j 

I  li\  ll¡e  cluin  lo  grrat  U!jiti|iu>'  Iwixlil , 

And  llie  un  ivuild  banga  ir<-n.'.i     :  in  111)  ajtjlit  ! 

Fot  antli  I  rcijn,  ilubonndrd  and  abure ; 

And  ancla  are  iimmi  v  und  goda,  coninar'd  to  Jote 

Tli' Alini-liiT  apoke;  noe  dunt  llie  powere  rcj>lv 
A  irterenJ  horror  aileneM  all  llie  akv  ; 
Traubliiag  t|,t  y  nood  brfori:  llieir  >o\ereign'a  Irmk  ¡ 
Al  lenfU  In»  I  e»t-belot'd  ,  llie  pnnrr  of  wii 

O»!  lir.1  and  ñjntUU  !  g«J ,  bv  goda  wktH  ! 
\Yc  own  ibt  miglil ,  our  lalber  and  o«r  loi.t  ! 
Iliil  ah!  pnuil  Id  |>itjr  hlirutn  .late; 
K  nal  lo  beiu ,  al  lea.t  laiueut  their  f.t» 
I  r.,.,,  lieU,  íorbidnen 

Willi  aicjj  HMilliflaj  nukurn  oar  Arr-i,er  tlain  ; 
Yn  graui        raosteta  »ttll  llien  bical»  mi.j 
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OrfOllt           '  .     ll  viluiu  |irr(   infla  vi-lcra  ttjltu-' 

K  tanto  m  &¡iii  nr'-l'Orro  lvilMl»i_a>j 

Arre  wd.MO,  ademo  ferri  atant  i  ni  tor r  pnriaei 

i.  *   '  ■  i 1 '  id  1  ■  -    \i  li.'lla  tfVTO  **  cii'.  i, 

Oumi  f  Uiirlit  melmr  aim  UU  .  lum  dcmiiue  dixet. 

Allor  *.ipt¿  clic  (t'^Ü  Hei  aan  tu 

Quin  MulCi  alípie  mcj»  j.*ui  mine  rotmoacíto  fillt. 

11  píú  p<iaaenle.  K  Ml.>l-cne  t.i  piov.i  ? 

Iiifteiilem  lieic  aura  e  m<tlt:lo  relígate  calcnain-- 

D*  arn  al  Cáelo  MhMvldalC  un.»  Lalrn.t, 

IVmikIc  iii.iiiii»  -Hiirlt  v.íii.l.in  adl..|>rlr,  tr.ilir-ttr» 

K  tullí  a  queala  »'  ¡ilUccatc  ,  o  Din 

Al  Ierran»,  non  iiLL.i  tn.it  tu  {.iota  ljlx>r<|uC| 

IC  vuí  tH%e.  e  Ir.u  ti  .  i  .  non  prr  ipir<|n 

(  .1             11U1   »e  !ir   Jovrui  <1r  Inrrri*  nrr-tit 

Dal  cid  trarrde  ¡n  lecm  il  »m>kiiw  ClOVt , 

A  l  c_»o  %■■>*     tel'taii'uuc  tt  nwm  ("irruía  nonti 

Supremo  •enno,  ue  pur  tutte  Mpraudu 

Si  t  >n(l    Ir.ill  mi       di'\tlii    Illrill,™ii_       r-í    «  a-rria-t*    f  .Umni 

,        *  *  *'  iMi'nifu»,  ri   íciiici  \_M\nipi 

I.r  %ci«tre  .!<*»«-*    M.i  lien  io    w  il  tnr-lín 

Sitftprmljui :  tanio  ppttclt'luinl  aere  cuneta. 

Í..t  lunu  colla  I.  it.i  c  il  ni-ir  *r>j  evii  : 

TanlU.ll   anrr.i    le  un  i  nr*   mr.i    tii      .  1    \  111111*11    .nnr»  r\t 

I             »•-*»■■■»«  n>     11»  -  ti     í  13  f      -  l      tlUIMI  >I<1     MI  JW  J»     C  * »  * 

Indi  «ILa  ifttU  drlfuiiuioio  Oluino 

Jni'Mtíri'  h.irr-   tirii-   ■iiii-iint   1  íi     .Inr-n  mr  aoTiim 

Anitoiffix»  la  gi'»ii  Cnt-IM  ;  ol  »lto 

P.iti'i*¿  dicta  omiirs  trr.n- t    fo  in  roril»*  ...Itii-iii 

Tutie  iLi  (jiii-Hj)  peji  ti-r.n»  le  cuíl-. 

I  U  i         1 i'ti    1  Uní   i-  it  Ir  lira    i  .r  r  1 1. 1_  *1  "i  i  i/vni  t    t-*  .!  1-»_  ■ 

0»Liiit4»  il  mío  i"lcr  %  i  in  <-  il*-*  niiiiii 

-                        '     1     -'  i  *  *      lililí      1IV      n  InU  1 

C)  p.»ler  t  o  I-m'tui  ir^uütur  f*>um..ie ,  dmctr 

l  e  lul  «,  c  de' mu  l¡ii. — Qtu  UCQMt  f  tullí 

Irt'tIPr*      1  111  '1  f¥l     nr  li*-*  T  j  ■  L    i  ni  irf  .i    t-dili/kfd  trimin 
1JC*l"*i     ^»'""MPt     liiinill     Pili  IHlt    l'H  *..)II7  %    *•!  lililí* 

Djl  uliitiireiusu  i^.'i'Hi.tr  peTLírMi 

t  -_l  i  1  i*4)l  a*1    l_ITTul>1  lililí     iilillii'É        tal  Irrwiiiw  f-ItMiiiir 
^    '  a»^.iai*ii      |-Milriaaiiij.i||     *'|UM1  y  (     UilllMjUC^  laalclULM, 

Aniinilliilir  ^li  llci.  lliijife  ^linrrv.i 

% .     '     **a~?t|tai    til  I  a"j*T"i"f     11  —  t~i-iiii.  1     i  i  <■  _■*    .-Ihri    A.  n 

.^ieiiii»»   nn>cirv    ■      ii.*ui  u  ,    u-iii'"   ilillJl    m «  i|it<i<j 

i  in:ilii!f*iitr  il  ulriifi  »  ,  c  i'um  tli&tc  : 

Mane  oUm  .  f-tlía  nunc  rontia  tir^t-tur  ini'jiii*. 

l'^'iie  c  w  de  1  j*K  Mi.  c  im ' i  pur  nico 

Al  ^  fjiiiiii'l'*  RC  t  majjnc  f  jiíIh*h^  ji|<%iitlirir  jtti^na 

S/tj'p rlic  111^1(1*1  e  1«  tuii  "i'.'in  pe 1  <i' 

Orliuu  r«l:  cuiisil¡«*  lauluiu  [irud»íi»<  (üícli 

Ni.  ti  MHÜiivrn  de*  >-■'!!!<■  «i  Ailiei 

SU  d»; 

Piel»  nr.  prt-lldr,  elie  ili  l.lo  iniquo 

Son  ikini  a  pciir.  N  »i  d.Ua  pu^na. 

Sr  tu  il  rnaalli  ,  «i  UTTem  luiilaui  ; 

Wj  ikiii  tirlar  <lir  di  NajtajKa  aliuci.o 

Sicu  gio»ali  gli  Aclmi, 

A  ii4si  jtcofotiJtmcut  cfciif*'^  snU4  \cs  efera 

Tan   l.ai.i  ili'l   iirrnn      nía ntii  íl  itli 

l  *•»■     l*"J"           t    *'llll'.'  .    tW»IIMÍ  UIHI 

( f  ¿r  !••  c it-'l  ptonmx  [loniiiiA  aiir  lea  fneva. 

r~  i     nimi  nn<n    f*  la-  In    rija     la     1 1  r  m  * 
t.l     lUUIIIIUlO    LICIU    tIC    Mi     llrl  I  J  , 

]  ,  _  aoiit  lea  cluitiiuciia  j  la  ,  juir  r.c  gr.itut  conp.il>ltf 

\  c  ii  t  tmt  es  SA-Wct»  hien  cp>e  el  taua  potente 

h'i  1 1 nn  1 1'íeniici**  a;i  f»oc le  í nr%uriilil«f 

Sil  V      tl*>     llatll  tñ     ln«a     1 1  I  liM-t     ■  lililí  II  t  _1(*A 

Kt  l'ct^riietlc  linrrrtir  de  crt  pi'tMini  il'Atrain 

"•i  i     il  Hila  ic    i  |||a<»    _*  i     _r*1        ll'.i-a»!  1     1 A    1  il"  IJi*  1  iJi 
t3>l    HUHall    <J»I»JI    W     a*Cil  ,     l>al(V—        1    ['IHUá  , 

Ptnm  luí  niricT  nwjii  pouvgcr  an«ner»in. 

Y  quedarci»  del  todo  convenciilot. 

N'muIcí.  ><tu*  •  jirtMUCT  tua  Inrcc  el  nta  pinaMii»  • 

Sur  la  ti i.i ¡ne  aitAclic-c  3  «rtt«  muu-  imnieDbC 

Uti.i  riilcni  de  uru  •  litrlua  íuiitua 

Illa     LHUCUi     UC     WIU  .     M»*IUB     ]Ullil'_  j 

1  . i ir^  |fMt  ]'.  Hmi  ilc  vua  lirax  conjuré» $ 

Jr'uerie»  droara  v  dioaaa  ,  tirad  de  ella , 

Y  nunca  llareta  bajar  del  ciclo  á  tierra 

Vuuf  lenlctr/  en  \.tm  •l'nwliin-T  vera  la  Ierre 

A  Jiipiler  auprcnio  couae'^erti. 

Vi>lre  roí.  vulre  iikallte  et  le  tlteti  du  lounerre ; 

Aumjue  Imbuía  nwrlto  eafuertto  y  gran  fatiga. 

j  ai  | ''  Irrml*  omn  !i*a*    le  tíve  au  liaiil  «lea  cícit^ 

fero  ai  \u  (|tnaieae  levatil— 1^04  , 

Kl  la  in  ti'  íniniolule  et  lea  hkm  *■  et  lea  ilieux  ■ 

Oa  aulttria  con  la  nmr  y  tictnt ; 

1*attt  je  ama  pina  |Miia%jirit  (juc  tont  cu  f|Qi  rcapire  !  <■ 

Y  ai  3H|ue_>tf_  cadena  Itiejfo  ataac 

I.»  tlicil  [ur!r  ,  et  l'rflVoi  «pie  ano  «Itacruira  íii^jnre 

A  la  mna  nlt.i  cutuhvc  del  ( Hvrnpo, 

\  t  ti  jipe  1  OI  \  tupe  enl  icr  il  'une  uiuettc  hoereur. 

'li  v  1 1 1  t*n   i-I  1 1   i-iitanmiMi  (lUdljifi.i  í 

1  W"    Cía    arii.i    au"|i'  i'"'    i|M»_iia»_  i*a  • 

VulLia  rnlíu ,  H.ill»a,  aarmiNit^nt  ta  terreur. 

Tanto  auprro  \a  á  lúa  íuruortalca  . 

It'  Kl  H'  t    Cl*    n  trll  1 1*-    fcl  Iim  H-i-    H    1  )    nuHi    tt>f  ■*      1Í1I  Ir- 

*'  ""I  1        nHanaa  iucinl.  h  \j  nwii  |tere 9  Mii*am  . 

V*  r  é ni n  —ti   fiii  ti  t   taiitn  ~í  liMt  mnrljilí**  II 
x    1  mío  en   nitr*>i  icnau  ¡m  im  w*u» v*"t*  ■ 

f   Til»  tlr  .SjLnrne    !*  rru  de  la  Milite  iiürii'Mtellr 

Dijo;  v  indoi  iioevlaroxi  ailencioac»  t 

Noita  CominilkUliili    i*».  •    li  1.  ¡    ,<    —I    Inn    nmtwiif  • 
hiiiiiiiihíim'í   ¡i*k  /.    ( ii                tr*    i<Jii    p<»ii»wir  , 

Y   Uálinir  *ilo«  de  oír  rUat  Diilahra» 

■      UMIMIIAInni              «ti     V  a>_aav  armaiuim 

lajiaan  jr         Liti*»n  |4*ii|>ie  ecrarae  asna  eaj^ui  i 

(.011  furor  y  amenaza  prorcitdaa 

1  Jr   tina  i-mvk  tl*   ■!  u    Einmtt    ukiiíl'i  n   mtr    !•  uki^&a 

Síti  etiil)ar>'0  .  rompiendo  este  atlcucto 

Al  fin  t«  labia  Minería  de  Mal  tuerte  : 

■  l*»'.ir  ntir*atto  Saltifnio    rev  ^unrciuo  a 

v     ■  i'  11»      mu- -vi        iraiui  ' ■  ■ "  |          /           |  ■ 

(lien  Bnlienioa  noautroa  i|ue  tu  fuerza 

Ka  i;i*ande  é  inveiteiLLc :  mu  no  ohiLante 

Lloran»»  ijiic  loa  dañan»  helicoaua 

Pernean  ~a  cumplido  aa  hado  infauato. 

Noaolroa  oírteeiuoa  abatenernoa 

De  aalir  al  combate ,  ai  lo»  manda»  : 

Ma»  darcnHH  consejo»  íarorable» 

A  loa  tiitte»  argno»  ,  iuipnliendo 
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"A;  uh  jrivTií  "Ímutsu  ,  vi'ji9z¡ih*n  ti*<o. 

Ti»  ó"  I*i«mW*«I  n-soTsyn  MfdatyfeJni  7-rO;- 
Rácift.  Tfitv/ivtia  ,  --i')*»  ti**;'  <tj  >v  ti  i'jft»» 
llovaivi  uySiouai  •  ijii"<i  oí  toi  ír<o;  «c»ai.  <0 

*H;  «i-¿>v,  Ci.t'  o/itsi  tit-j»x!TO  y_s>x¿;r»5'  lirrta, 
'itXVlrtTX,  /«Jtír.Tl»  l3«'«J!TI  xd«¿«jvri  • 

X^VMS  5'  «M|  Íomi  Tríei'zf««-  7Ívt«  i"  ift»*Wr,v 

XovTlíll»  ,  IVT  JXTOV,  IOÜ  í'    «¡TtSr,  TIT»  3l>6VJ. 
W¿»Ti5r»  3"                TÍ»  i*  0*1  5lX0>TI  jriTÍTjnv  -IS 
M!TTr-,vf  7»«'.í  TI  xai  Ovaa»o0  »TTrf  0I1.T«{. 
"lo>¡v  o"  iwiv  rV/vrioaxa,  gripal 
láf/a.so»,  ?ví*  «i  «i  tÍ'uvo,-,  jSttfióe  ti  zAuí- 
"£>j"  'nr»UC  ittüti  rraTÍ.o  ivici*  ti  5*6»  ti, 
Avua;  «5  o/i'-v,  «tí  <I  ¿i^a  iroviiv  ¡/-vi».  5U 
AOt¿{  5'  ii  Myj'.i.ii  xíOíjsto  ,  KÚl«l  y»í*>», 
Iutooóaiv  TfMWH  ti  irtJkl»  xai  »*»»  'A/ai¿». 

OI  3'  Sox  iitrvov  tio*T«  xaor.xo.uiwvTií  '.\y_aioi 
'Piusa  x»T»  xiiTí'a;  ■  asó  <í'  avro-j  ¿w^r.ijTOvTO. 
Tf'js;  o"  arj3'  hipuin  á»¿  jrTÓ">iv  ¿rii'oyro  ,  53 
DmyinyM'  ui**™»  í«  xxi  ¿{  Ojuívi  .«¿/.t7J*e, 

ul  nt  amnti  perrant ,  ¡roto  le.  •  — 

fíane  aulem  mbrident  ,ilto<)u»tut  ttl  Hubet-eogf»  lupi- 
Irr:  —  •  Bonortlo  animo,  Trifonía,  dilecta  filia;  Heuti' 
€¡uam  animo  —  infetlo  litquor  ;  voló  vero  Ubi  mili$  tw  i  — 

AVe  jnim,  tab  eurru  iuniil  aeripedet  eano$ — eeleriter-vo- 
lanlet,  aurei»  iubil  cómante*  1  — aurum amtent  ipee  induit 
cifra  corpu$  ;  cepitque  teutieam  —  aureant ,  teite  Jactam , 
Buumtjuc  comcendit  currum. —  Scutit  a  autem  pcrcuuil ,  ui 
traherent  eurruin  ;  iiyuc  non  inviti  volabant —  in  medto  ín- 
ter terratriijtte  et  coelum  ttcllalum,  —  Idam  aulem  venii 
JontibuM  irriguum  ,  malrem  Jcrarum  , —  ad  Gargarum  ,  ubi 
utique  eral  rí  ager  sneer  altareaue  odoratum:  —  <¿i  equot 
thlilit  pater  bomiiiumi/ue  deúmi/ue  ,  —  tolutoi  curru  ,  rali- 
ginemi/ue  muUam  circumfudil.  —  Ipte  autem  in  verlicibas 
tedil ,  gloria  citaltani ,  —  intpicient  Troumque  urbem  et 
navei  Achivurum,  — 

lili  vero  ienlacalum  tumierunt  cómanles  Achivi  ,  —  ro- 
ptim  per  tenluria  ;  mtatimque  potl  id  armabantur.  —  Truia- 
ni  ítem  et -ollera  parle  per  urbem  armabantur  —  puuc  io- 
rti;  promti  lamen  eran! ,  cliam  tic  ,  pugna  contenderé , — 

Pata  niclit  »irii¡Mith«iniVn  vw  Dir  dwn  ereiírrlen  Kírbcr. 

Láclielnd  erwiederte  drauf  Jcr  Ilerrtchrr  ifu  Uoanergrtvull.  7eut: 
Fastedicb  >  Tritngencia  ,  niein  Tüehlerebeu !  N¡tbl  ruit  de»  Flerxrn» 
Mcinung  ij-uih  ieb  daa  Wort ;  icb  will  dir  fieundlii.li  grttniit  teyn ! 

Alto  aprach  cr,  un  1  Kinrrl*  ¡u  da»  Jocb  errhuiige  Koaae, 
Sliinncndcn  Filias  ,  nmwalU  fon  goldener  Matine  die  Sclmllern; 
.S*ll>.l  daiiu  l.iült'er  .»  <.uld  .¡cb  <kn  Leib,  und  U«r  die  Geitael, 
Sebón  mi»  Colde  ge»irkt,  uud  trat  io  den  Scsael  de»  Wagero. 
Treibcnd  trbw.ug  «r  die  Ucittcl  ,  und  raach  liin  fingen  die  Roaac, 
Zwitcben  der  Krd'  tinte*  und  don  Slcrngewóllie  de»  Ht—dl. 
Sclincll  den  ld«  erreitbl'  er  ,  den  quelligen  Nahrer  det  Wildc», 
GwMMMt ,  wu  iIhii  prangrl  liu  Ilain  uihI  iliiiIcndrT  Aliar. 
Durl  nuil  IiciiiuHi-  den  l^mf  der  Mtunlim  und  Kwigeu  Valer, 
Liiitc  die  ilonw  \um  Wagen  ,  und  breitele  ditble»  Cewulk  *ui. 
Sellier  iet/.t' er  todann  «ul  die  llolw  »ich  ,  ficrulieeu  Trnl?e«  , 
>Vo  cr  die          der  Trc*r  unituli,  und  die  Scliiflc  Arlmia'». 

Jen'  íut  njlinwn  da»  MjLI,die  llaupUimlncklen  Acliairr , 
lUlek  ni  den  Zflun  umktV  ,  und  bulleleu  tlr»b> da* Geaebiueid'uot. 
Au.-b  die  Troei-  daf;eiicn  in  Iliu»  laíítco  die  ilútlung , 
Wenij;..-!  iwjr,  docli  be¿i«ri¡  auch  K>  nacb  ciiUcLridrndcr  Feld- 

(«eblacbt, 

Or  al!  mam  per¡»b  in  ibe  vrralb  of  Jme. 

'j  be  cloud-eoni|ielLinp  qimI  ber  mit  appro\*d? 
And  tmil'il  laperiur  on  bii  best-lieJor'd. 
llien  rall'd  hia  rourtm ,  and  bit  cbariot  took  ; 
1  be  «IradfaU  rirnwnKiil  bcnealh  lliem  abook  1 
Kapl  by  tb'  elbereal  alerda  tlic  cbariot  roU'd ; 
Brasa  viere  tticir  liouf»  ,  ilieir  curling  nunca  oi*  gobl. 
Of  bearen'i  umliol>y  g,,|d  (lie  gnd'a  array 
Hefulgent,  Oa.b'd  intolerable  da». 
Uigb  ou  tlw  ihrone  be  Jiine»  :  liii  counera  IW 
Betwcrn  tía*  nlemled  carlh  and  Harrj  aky. 
But  vi  lien  lo  lda'a  togmiou  beiglit  he  carne 
(  Kair  nurw  of  foaUataaMj  aml  of  tavage  gaine)  , 
Ui»  Cine  brcatb'd  oduur»,  and  bit  alur  blat'd  : 
Tlafire ,  from  bit  radiant  car  tbe  aaered  tire 
Of  godi  aml  nien  relea* *d  tbe  alees]»  of  fine  | 
lilue  ambient  mitli  tli'  iunuortal  tteed»  embracM  ; 
Iligb  on  tlie  cloudr  poinl  bit  tea  I  be  pbte'd; 
l'benee  bit  broail  eje  ibe  tiilij**et  wor'.d  tunrevt , 
Tbe  lowo,  and  lema,  aifl  navi^able  acaa. 

Nuw  liad  tbe  (ireeian*  tnalib'd  a  tliort  repatl  , 
And  buckled  on  tlieir  tbiniiig  armt  wilh  lítale. 
Troy  rout'd  at  toon ;  for  on  tbit  drcadful  day 
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¡ralo  nc  le  p'ns  ouinit  ail  uiuun 

onde  non  lutti 

Occldal,  evliemaimpie  traliat  prolapsa  ruinain. 

Cada»  neU' ira  lita  disfaiti  e  niorti. 

Olli  subridrni  plari  Jo  res.  pee  l  ore :  Pide, 

Om  nn  Miraiao  le  rispóse  il  somruo 

rule  iM|  d¡síta  Mnmi*|  TritMM ¡  mili* 

IVneml.i  adunalnr  :  Gmíorta  ¡1  core. 

-           .    1               11".*                          I  ■ 

rSani  lilu  ero,  Itaud  ñutí  cpiaiupiam  liwc  «uní  rúenle  tocutus, 

Dilrlia  figlia.  lavellai  icieto, 

M»  vu'teeo  eiier  miie.  —  E  coii  detto, 

T.inliini  eflatus,  erpios  .lari  jubcl ;  atiple  volucri 

Arnpcdes  jun?it  curru,  flmátiae  enmanta 

Gli  orocrioiti  cripedi  raaalli 

Cotia  )ühí:  tftt  hinMrif  nú™  üxwact  rigeotaa 

Come  vento  «vlori  al  carro  agj;iog»  ; 

luduit,  el,  tumi  evrcplii»  fulgente,  Oagcllu 

AI  dirin  corpo  induce  ana  lotica 

Admonuil  lujosos,  lúpulo  |wr  inania  em 

TutLa  d'auiaa  ;  e,  alia  man  data  una  ifena, 

Terraiu  lili  caibiuMpac  iiilrr  lu_.  re  volante*, 

Pur  d'auro  inte»ta  c  di  penlil  laaoro. 

Uacuui  íut  monten)  donev  ncmnii»saquc  venturo  rst 

Moni*  il  coccliio  ,  c  11  >    1!  .  a  tullo  cono 

(largara;  ubi  btpaidi  fintea,  ulii  densa  frrarum 

I  cumdori  ,  clic  volár  liramcui 

Lustra  licirrent ,  lucusijue  dej>  »aref  ,  ararjue  luco 

Infra  la  Ierra  e  lo  strlUto  Olinijio, 

In  lucillo,  ¡am   tliiil  «•   |lio,  j.iln  (lunilla  líala!. 

Tosió  all'lda,  <li  lielve  e  ili  rigoti 

liria:  palcr  otunipoteus  mullo  sudóle  madeutci 

Fonti  alinee,  arrivi.  au  l'ardua  cuna 

Sjlvil  equo» ,  totumo,  ue  alia  calígine  montero 

Del  (¡ar^aro  ,  ole  sacio  a  luí  irnmlrjqia 

lovolvcut,  nimbo  ipsr  capul  circuiudalu»  áureo, 

Un  liosco,  e  fuma  un  odoralo  altare. 
Qui  degli  uomiui  il  p..,lre  e  d.-gl.  Dei 

llcslilil  ,  leí  ¡oque  lligeais  ill  «crtice  »cdit} 

DarJaniam  unde  urlieui,  rlaisem  uudc  inspeetat  arliitaoi. 

Haltenne  c  dat  timón  .ciolse  i  caaalli, 

Jim  Irepidi,  lúa  iju¡»i|iie  iulra  lentoria  ,  Gnji 

E  di  nclilaia  gli  aviolie.  Indi  i'iuík 

IlMlMHMM  val"  vires,  pognaccjlIC  parant  le. 

Emítanle  di  gloria  in  tu  la  «ella  ;  , 

Ncr  miiaus  nitela»  diteisi  hl  I»arte  jilaenlui 

Ili  la  lo  «guardo  a  Troia  rivolgrndo 

Dardana  cnllucem  pblvgii»  lulgeliat  in  .al mi»; 

Ed  alie  navi  degli  Aclaci ,  clie  ,  prcío 

Inferior  numero,  Unten  el  conmiiltere  pugnatu , 

Per  le  leude  alia  presta  nn  parro  cilio. 

Armavaiitl.  Ed  aU'amii  ancla' essi  i  Tcucri 
l'er  la  cilli  correan;  nc  gli  sgomenta 
II  numero  uúuor, 

Emp<V!ae  a  ton  courrou»  d'ancantir  la  Crece.  ■ 

Que  evitando  tu  ir»  omnipotente , 

Elle  a  dil :  Júpiter  (ourít  avec  lwnté. 

•  Vn  ,  ilit-il,  rendí  la  pan  a  ton  curiar  agití  ; 

El  gran  Jove  Tonanie  se  mnrie, 

I.e  mien  n'eil  poinl  emu  d'iine  aaeugle  colcre, 

T  i  la  «al.ia  Minerva  le  re«pnnde; 

Kt  Minerve  eit  toiijourt  nía  i. lie  la  |  lu«  diere.  ■ 

•  No  tenu»  ¡  i'ti  Tritonia  '  amala  liija , 

II  palle;  «el  coamieri  a  ion  cbar  áltele», 

Por  tojo  cuanto  lie  ilicliu  anteriormente, 

D'un  pical  d'airain  frappinl  leí  parvi»  tlu-anlc»  , 

Tue»  (jiiiero  Mf  contigo  mas  elenienle.  • 

Impalien»  du  frein,  leient  leur  lele  altiere  , 

Asi  dijo  ;  y  al  carro  luego  pone 

Ki  fonl  frruiii  le»  flota  de  leur  riche  cnuiere. 

Su»  veloces  ealialloa  ,  n<fo-na«ln» 

Le  yitt  des  bumaln»  revéi  ses  arme»  d'nr; 

Con  el  oro  brillante  de  su»  lIlaM».' 

II  roonte  »ur  *mi  cbar  ,  el,  cl'ou  rapile  e«or, 
Sel  rounieri  ont  volii  tout  le  dicu  ijui  leí  preste 

Se  ciñe  el  cuerpo  de  or..;  di->pue»  luoia 
El  látigo  de  oro,  j  »ul>e  al  carro: 

An  sommci  de  l'IJi  le  cl.ar  pompeo»  sabaisse, 

Incita  i  1  >  caballo»  &  ipte  corran , 

De  l'lda,  nouriicier  de»  «amagrs  tri.upeauv, 

T  van  volando  voluntariamente 

Que  liaigne  la  Naia.le  en  limpidet  ruistcaui, 

Entre  la  tierra  y  estrellado  rielo, 

El  dnnl  la  pule  fatigue  de  victime» 

Llega  al  Ma,  de  fuente--  nbun  lanle  , 

L'mtti  de  Júpiter  «levé  «ur  se»  ciine». 

Habitado  de  feraa,  v  ;í  la  cumbre 

Du  char  rtlocelant  le»  colmen  di  taclia» 

Del  evcaUo  Gargnra,  ei  que  tenia 

Pais-cnt  tu  la  moulagne  ,  a  loti»  le»  vean  cacbes. 

T.'o  templo  y  un  aliar  muy  perfumado 

I ,e  dien,  brillant  de  gloire,  en  oceupe  le  falle; 

AHi  el  padre  de  dioses  y  de  bombres 

IV  la,  sur  le»  deuv  ramps  ion  ca'il  divio  s*arrcte. 

IVtirn;  sos  caballos,  loa  desunce, 

Le»  (ireti,  impatieni  ile  lancer  le  trepas  , 

Y  de  una  obscura  niebla  los  rodea. 

Abiryeoient  leí  festius  pour  valer  au»  rombal». 

Después  se  tienta  en  la  eminente  cumbre, 

Moin»  nonibieii»,  mai»  »engeun  de  leur»  raimo  rouraillei, 

I>e  mageslad  t  g'oria  circui  to  , 

Le»  Troven»  conlioieol  au  deslio  de»  LalaiUci 

Mirando  á  la  ciudad  de  lo»  tróvanos , 

Y  áai.a.  el  campo  y  la»  naves  de  lo»  griego». 
En  lauto  los  acbeoi  en  ms  tiendas 

L'n»  frugal  comida  á  priesa  toman  , 

Y  después  se  nrinan  tolos  prontamente 
Loi  tmyanos  también  de  la  otra  parle 
Se  arman  en  el  recinto  de  mi  muros  , 

Y  aunque  en  numero  eran  inleriorr» , 
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\pnoi  él*y**fa,  roo  ti  jrxiSvv  xa't  npi  •/•jvatxwv. 
Uiixt  S'  ¿i;v'jvt9             íx  S'  Íttuto  >a¿;, 
IIsj»/  3',  irrsíij  «•  mMc  í"  ipMpOfftit  ipñpti. 
Oi  o"  ¿r«  Si  o"  i;  x¿>?,v  'v3c               «oaTo,  fio 

Xa/xr&0'-ijC/',xw>-  ári^o  MVetq  'j!/yjtl¿>7*ai 
*E»1»»t'  ál/ilní».  ttoív;  5*  ¿pjuxyíií  ¿ai>pu. 
"r',v3x  S'  áV  otfiwyí  rt,  xai  ri/wM  ni'/rj  xvSpin, 
'O/A-jvtwv  Tff  xai  mUVImVMV*  MI  g'  ar^zTi  y  ais.  65 

'Oyen  ptiv  is¿>:  <v,  x*i  áífrro  iro¿v  r¡uxp, 
Tiypx  ¡tiV  ¿¡xfOTÍput  Sin'  i-zrtro,  tti'-ti  í¿  ia¿;. 

Ha»;  o'  'Htm;  j/ítov  oOsavov  á«-f  t?¡ír.x« , 
Kai  tótí  Si  ypjvttx  nxrhp  ítíVj«vi  TálavT*- 
*£v  0*  «ViSíl  'J-jo  xí^í  txvy'tr/iot  .Java-rsio,  70 
Tpúwv  5'  ¡xit'jSixvv  xai  'Ajrae-iv  jraV/Q/cTÚvttv* 

K/xt  Si  u;ttz  >.*"¡>v,  4Sm  I*  acíiuüv  i¡t.xf  'A/at-iv. 
Ai  Mil  'A/ziviv  xvift;  c-«  j^Oovi  iroyV/CoTi(*«>i 
'Kjitíkv  Tfw'^v  5f  srsi;  oOeayjv  rjcjv  x:pOn. 

Ai-¿;  3'  «5  "lirc  ur/á).'  íx-rvirt ,  naiiame»  Si  75 
"llxi  «ií{  ftrra  Jtai»  'A/ai*.,-  «i  «'  «Jóvtíí 

neeeuilate  dura  ,  progne  lihcrii  el  pro  urarilus. —  Omtet 
iln  /ue  nperiebanlur  porlue  ;  fnrm./ue  rucbani  copiar,  —  pe- 
dilcHtue  rqu¡lc*<tut;  ¡ngrnsque  tumullut  roorlus  al. —  Hi 
aultm  quum  iam  in  lacum  um,m  congrtdienUt  tmtvtni— 
tenl ,  —  commiterunl  trilla,  ilrmqur  hatlat,  el  robora  vi. 
roriim  —  aertit  -  thoraribut-inttutnrtim  ;  ac  rlrpri  umboni- 
bus  munili  —  appropinquabanl  invirem:  intrinque  tumullut 
e¡l  coorlut.  —  Tum  vero  timul  eiulalutque  el  gloriatia  eral 
virorum  —  perdenliumque  el  pereuntium :  Jtuebal  eulem 
tangiiine  Ierra— 

Quamiiiu  quitlem  tempm  malulimim  eral  ,  el  rreiee- 
bat  ¡acra  diet ,  —  tamditi  uliqiie  ulrorumque  lela  altinge- 
bant  r  eadcbtttijttr  popula*;  —  quum  vero  tul  médium  ce- 
lan! contcendiuel ,  —  tum  ulique  aureat  patee  ultollehat 
laaeet;  —  impottttlqut  dúo  /ala  longum  ■  tomnium  -  adfe- 
renlit  morlis, —  Traumqne  equitum  el  Achivorum  aere-lo. 
ricatorum ¡  —  tutlinuUque  medias  prrhtnmit  :  inclínala  esl 
aulem  falalit  diet  Mhivornm.  —  Ulique  Aehivorum  Ja. 
ta  in  térra  alma  —  e on sidebant ;  Troum  vero  ad  eoelum 
lalum  subíala  -eran!  

Ipte  aulem  ce  Ida  magnum  tonabat  ,  ardentque— mitit 
fulgur  in  excrcilum  Aehivorum  ,  itli  aulem  compicati  — 

Durch  hartjiiiigrndr  Nnlb,  .Imn  r»  gali  für  rVcJbc»  und  hiiwler. 
RingMlül  ■tandeo  gr.  flnrl  d¡c  Tbor',  und  rs  MORIC  da»  Kricfl«li«r, 
Slrciur  tu  l'n«»  und  /u  W*eet>,  hinnnt  mil  l.iutcm  (¿ctümmcl. 

AU  air.  nunmilir  (iuttnTici.il  auí  Kiucm  1!  t  tii  h  Ix^rqitcl; 

Traícn  t f i ^  1  *: t r  1 1  Siict li.uit',  nnd  Sj-rerr  au^lrirb ,  nnd  dic  hrafle 
Bmtigrx  M.inner  ín  En  ;  uiul  ¡lie  hot-hgr  nabrltrn  S,  Infle 
NéMIN  dichtgrdrinf;! ;  mi  .  iMiltier  atieg  hulea  ('.••li*'  auf. 
Jrlil  *>r  ccmistlil  WVIkbgm  und  Sii'^fioblwkrn  der  Vannrr, 
Würgender  Jurt  iimiI  V.tw  úr^lcr;  qn<l  Hlut  miiMr.íi.te  ila.-  Eutiricb. 

WcA  ii.nli  IMorgrn  n  wjr,  uimI  d*r  lieilige  T»g  cinjv.wif};, 
BaftMM  ¡e^tkfcrri  H.  .  rc«  C.-<l.os*',  uixl  ri  nnUadie  ViüUr. 
Doch*«kIUU«  nun  un  .Icm  M¡ll*g*iiminwl  c¡ul  cT«¡.ig ; 
Sii-lie  ,  lirnor  nun  utrn  ktt-  «lie  g.ililrnr  W.pc  i!rr  V.itrr  , 

ítfjU  bioata  «««i  L<>o»r  del  UogUnkcltcnilca  Toda, 
i  n  |.i'»  rim  ;cm  ValltUnd  ilm  trtuinnrhirii.trn  Ailmimi , 
t'iiule  ilit  Mili',  und  me:  ila  «n"li       Ailiaier  VctttttgMMj 
Ibw  ilrr  Aclwicr  Orwnlit  »ur  Njlnuiif;<|  ru-Minlni  Euk- 
Nirik'rMntk !  unii  ilrr  Tirnr  7inn  wi-iten  ll  ti uiii-l  t-nipnisiirg. 
J«t/t  %om  [il.i  lirrnli  I.  iH  iloiincrl'  cr ,  muí  N-in  riillirannur 
Slralil  iluu  IkiicUc  d«  Hcrr  .1er  Danacr;  líe,  bei  dem  AnLlii'k, 

The  fate  of  futlien,  wive»,  and  infante,  lari 

Tlie  g-ile»  iinfolding  pour  forlh  all  il.nr  Iroin; 

.SqiMjrin»  on  >qua<lron>  cluail  llie  Aw\f  jilaiu  ¡ 

Mcn  ,  H*h,  aml  diariota,  sliakc  tlir  trmibüg  ground  ¡ 

T!ie  tuninlt  ihirlwni,  and  llie  A\e%  rrsouml. 

And  now  wilh  slionln  ilir  thoiking  imin  cWd  , 

To  lanera  lanrra,  tliirlda  tn  aliiulda  oprru'd; 

ll«4t  iigjinn  liuai  w  illi  abado wr  Icginn»  drriv, 

Tlic  «uunditig  darla  in  iron  icmprnta  |l<w  ; 

A  irtnra  and  VaD^nilIlM  j„¡„  prooii.rnKiu*  orie», 

Triumiiliant  aliuula  an.1  «KÍn«  gNM  ariaes 

Miil,  a^raming  hlo.il  ihc  tli,.pCTJ  Wd»  atf  .KM, 

And  •laugliln'd  linno  swtll  Uie  tlrewlM  túk. 

Long  ni  iIk  moniing  Jicama  hMIMSiag  bríght, 

OVr  lienieu'a  rlcar  arare  .rrrad  ihc  wcml  liglil- 

Comniiitual  dralli  ihe  fate  uf  nnr  confnnnd», 

Eavh  ailirrse  ballle  gm  'J  willi  eijual  « nundv 

Bul  wlicn  ihe  aon  tlir  lifiglit  of  lir.nt-n  ateendi, 

Tlic  »¡rc  of  iroda  bi>  goblrn  M'.ilr»  mn|i,  n,l«> 

Wilb  n|(ial  baiHl:  in  tbrw;  c\|  l.n\|  ibc  f.,(C 

Of  r.rrcre  and  Troy,  and  fK.u'd  tbc  niiglilv  «reigbl. 

Pren'd  «illi  i»l  load,  llic  (jrecian  ImImh  lira 

Low  ItKik  on  rarlb,  ibe  Trnj.in  alrikr»  tlic  »kie». 

Tlwn  I«W  frocu  Ida'a  lop  hil  Iwnor  futtjtf 

The  cWla  bum  diWfpl  o'er  (be  C.ieci.n  hr*l.; 

Tl.uk  lifbln.ng.  ü„h;  «be  mullering  ibunder  rolla, 
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V  rcet  ptuni  pcí  llura  •  onrnes  itivAiIcrc  dulcí 

flií  prr  Ir  «pi.ífl 

I^rn  larc  ,  pro  j^nalis  j  r,ii  i  pro  CoiMUj*e  c.i'in. 

F.  f*' ft^'lí  a  pn^iiar  [.imtiIi  li  nixte 

Y \ 'i ilu !•  i  ii f  porlac  *,  \ariont»e  tu  Lm- lia  rumi uro 

N'fMtilii.  Sj  rlarir;iii»i  Ir  ¡K»rlr: 

Aura  *n  »at  freniilu:  prnmtinl  fe  tiirarnílm»  allia 

KrrmipntH)  |wH'Hii  e  envnliefl 

Certattm  luimnr^m-  np.it  un»,  pcdttuirwpic  phalaniyra 

Con  ¡turne»»'»  tumulto ¡  e  ^iunti  a  fronte, 

Jaioque  adeo  opj-<MÍti»  m  ruten  i  impere  manirdis, 

Snuli  *  Knili,  «ote  »•!  a»te  e  pettl  a  prtti 

0>n*¡rc**a<*'',lne  amhnrum  acic*  drnaanlur.  rl  hastae: 

U[-[<HiCi>no  :  c  <li  Ur^lio  mli  e  «1  aütetffu 

■V.ftcwjuc  rnpirHpie  un>if  el  inorare*  alien. 

Ijii  hero  cojTo,  ni  un  lrnc«r  «li  r«sna, 

a*~*a            ■                         •*                              ti   1         1  • 

Oie  nntWza  piu  wnipn-  Utr'caJniU 

Conrurrunl  Oiciu  ingriiti  :  fragor  aellictt  corwplet. 

tlanlriiliim  lartac  vx'rs  miseeiitur  iti  OtiutU 

1/  orlo  ti  lueace  coll'orriUil  \atilo 

(.iim  grniilu  niHíit>nni» ,  extrema  ¡o  mofle  d^lrnloni : 

Tic*  *incitori :  e  il  *u<tl  wn^w  c«>n"ea. 

T<      raadenl ,  l-irj?'!  lepeíafta  MI  •  i*i*"iirie  te  l  Im, 

Oali'nra  clie  le  MftC  aire  al  malüno 

S'tc  prtntnaSe  adtcTii*  .  iluliio  ¡n  coi  lamine  M  xtl»i. 

Fino  al  nterij;ge.  il'aml  r-tuir  Ir  pnrti 

U<  'tnil;ii*  lemlunt  aties ;  lime  1  en  cus  imbcr 

JA     _  *      1  _    _a_               _  .  .            „     1      f  a  

INito  la  airare  run  eciial  lurttitia. 

Ifi¡^ruit  a1que  illinc*.  aternnntiir  forií.i  Icio 

Mi  ipiamln  nvcev  a  uicfo  ricto  il  *ole. 

Conloen.  I.nngtini  anre¡  a  h.*r*»t  victoria,  ni»  ipai 

Alio  ■pirj*»*»  l*  niinipn*M*iite  ld<IÍo 

Aurora  ,  médium  tlonec  S  -l  rnnt.^it  axem. 

I.' nilrre*  li]lancef  e  thw  0IVWM  falí 

Tum  M|#f  aura  la»  ,  Jierpiat»'»  ■XMHM  ,  Innrra 

I)í  iMHinitera  morir  enll'o  ti  pdMl. 

Siululit  ¡p«  MM  iit*£ni  ;  i1¡Yrr*rrue  f.ila 

II  troiaiio  e  TAiUco.  Le  prc**  iti  metió. 

IIiuc  r.uj  un  ,  Iiinc  Troaau  Imponiit.  Grajuru  ocju»  «Imana 

I*  lil-ró,  aolUvolle;  e  Jr^li  Acliivi 

A  l  lenam  fliiwrr  ,  letra  abicre  auh  aura» 

II  Calo  ti ci limo,  clie  U.»l- exaudo 

Pala  Phrffjwn.  Pmi  Haeo  fondea*  dflrai  »!• 

rcri-o«r  in  Irrra;  e  lialjñ  l'allro  al  ciclo. 

li-fTriuliiiii  íntoiiuil ;  Da-iamuquc  solí  ípM  CUMTW 

Tono  tremernlo  alW  C.mc  dall'Ua, 

K  un  incalo  fulmine  ncl  campo 
Avtcntí»  ilcgli  Achci, 

Leu»  nn  tupie*  fnycTB,  leur»  íenunet,  lewr»  emana, 

De  eran  nerewlail  ntímnlarlot , 

E.I  la  NéoNWld  prrti|Mloil  leura  ranga. 

Por  tlefemlrr  II»  liijiil  muerre*. 

»*  1                              1                   1  1  '    v . .       .              a-  felA          A*       ■*  nw-     a  A  a      1  K*-ri*jaa»      A.  i  v  I  da 

Un  mnrrlie  :  Ilion  aoturc,  el  par  tea  lardea  portea 

Ahren  lat  gnierta*  ,  y  Li»  trupM  «alen  , 

Vomil  coniie  Les  Orces  <lc  fuuflncuars  cohortes. 

Infante»  y  caballo»  con  prTai»  luido. 

1)  mi  loiif*  mu^iMcmem  lt:  lirml  iiui.uHuLnis 

Y  lucijo  que  »«•  janian  ui»r>»  y  otro» 

Ani*onro  «les  pucri icrs  le  chut  itufriucut. 

En  un  nilunu  luttar  para  el  combate  ; 

L»r*  hnuflícm  courl*es  en  loule  cliticeUnie 

Se  meiclan  lo»  broqnrlca  y  bu  pica», 

Onl  repoiifcM!  le  plaivc  ct  la  lance  luiiUattr: 

Y  lo»  Iluminen  armarlo»  juntamente: 

Urllooc .  rn  tes  lurriir» ,  fait  rrlemír  re  lH»rxl 

i*  te  cncnenlra  nn  ctcmlo  contra  otro. 

De*  clianla  de  La  vicloirtt  rl  tlef  cri*  ilc  Ln  morí; 

Y  un  entrépito  frrande  »e  lernnta  : 

Dana  un  aflVcux  tlt-ftui'iliv  011  he  licurlc,  011  t'cnuainc- 

Ya  <le  una  parte  v  otra  »e  confunden 

aT                                          \        1                                                                              a--«'ala.  ..1. 

L.e  ud¡;  i*  líHij;»  rur»M>au\  ruu^it  U  vn^lt  plBine. 

1  ■     anes  y  lamento»  de  vencido», 

Tant  qu'mi  lil  ilu  toleil  nionler  1l«  l»l.«ni»  counurr», 

ar     1      1               i  i   i  

Y  el  alegre  clamor  de  venecdore». 

1  i  mort  q;.-ilemrtil  luuiMuuiia  Ic9  ^neniert; 

Y  la  tierra  de  «jostc  e»tá  inandada 

Mait  «le»  feut  du  mlili  qiunul  l'Ohmix!  rliixclr, 

Mientra»  duraba  el  tiempo  matutino  , 

L«  roí  «Ir»  ciem  M¡»it  U  luilino-  inmiüitrllc  , 

Y  «recia  el  «agrado  y  claro  dia, 

K«  pUcc  aw  Irnlrur  tlmn  «•«  ti.hc»  battin» 

Igual  era  el  conitialc  de  amba»  parte», 

!.f«  r«sloanl.lc»  pi.ul»  c|n¡  ]>«nil  l«  fl«li«». 

Y  lo.  bonibre»  caian:  pero  cuando 

Vcrt  U  urre  k  l'nMUM  \r.  ftM»  ile»  «irec»  •'incUae; 

Atendió  el  mI  i  la  mitad  del  cielo. 

L'«Uf«  n»..nlc,  el  .tlrve  ii  la  toíite  tliviue. 

Al<f»,  d'mm  brúl  ItrriMa  jpMttMUM  ln  «ir», 

La»  balanta»  .le  oro ,  )  pn»o  en  elb.» 

Um  dctlino*  fatale»  de  la  muerte. 

Que  c«  conductora  de  prrpriiio  »ueú.)( 
Uno  de  griego»  ,  y  otro  de  troyano». 
T<Hnada»  |wr  en  medio  la»  aotticae  , 

Y  cae  el  fatal  uM  en  lo»  aelteo», 
L<>»  liado»  de  lo»  liijo»  de  la  («recia 
Acia  ta  tierra  la  Ihalanu  íucliuan  , 

Y  lo»  fau»to»  deitiuot  «le  lo»  leucro» 
Ha<1a  el  cielo  e»pacio»o  se  lenautan. 
Júpiter  de»de  el  Ida  truena  fuerte, 

Y  un  ardiente  rcb.mpago  de»pide 
Al  egercito  acheo   Lo»  arSi»Oí 
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©iuCíTav,  xzt  nxvTx;  Oró  Úmftm  iio;  iJVív. 

OCrt  1/ AíxvTt;  aWTíV,  5f/>áir«5.Tt{  "A/»üo;. 

N«»ruj»  J*  w«»í  f,a»avl  I'íf  ívio;,  oúeo;  'A/xtw»,  80 

OvTt  í/i'Vj  aü)'  ín.-r»;  itíc'.cito  •  tv/  Sái.t» 

Ais;  'Aijjsivíf    ■  T./i»»;  ^47c;  «¡;j¡«.f«iv<l> , 

*Axs*v  x«x  x'yíV'r>,v,  ¿ii  T«  vat^-n  *,&</«{  í-rw» 

Kcxvt'.>  íuiriyjxTt,  fiá/wra  í¿  xxi^ivv  iv.ii, 

o  xviiri't'ft ,  Si/o;  <í'  ti;  t-y  xiystVoir  cjü  •  85 
S'jv  i'  írrrrov;  trá^y.ci,  x'jy.t»ü¿u.iv<t;  rrift  yíst/xii. 
"üyo"  ó  'ytSdi»  <.Tf:oiíi  jrxsí&pix;  etrÍTXftvi 
♦«T^áuqí  ottT7w>,  rif/»1  'l.XTOte;  wxís;  úrirot 
*H>5o»  ÉV  i''»/tf»¿»,  3pX*V»  >Jw¡/'>»  MÍWtK 
"ExTSfx.  Kxi  vú  xíd  t» ¿'  i  -ytfüv  xrri  Suuav  í*t»u»,  90 
Ei  ft¿  5s'  ¿f¿  v¿r,u  So¿v  x/9rJ'i%  At6u«a«{- 
2u!6Í»)iov  5"  rUrTi»,  «jTSTe-jvkiv  'OfvrfB' 
A1071VC;  AxifTíxi»!,  m>vfrf;piv'  'U'J/Titv, 
11  j  ftvyMfi  pni  »wrx  0*0»*,  xxxie  ¿f  iv  ¿¿ai/»  ; 

nUtltpmrunt,  el  omnet  (MtUJut  Umor  eepil.  — 

'J'um  i'fro  ;iet-  ¡domencus  auiu$  e$(  manere,hte  A¿ametn- 
non,  —nn/uc  dúo  jtiucct  niumtruni,  fimuli  Martit. — Ae- 
1/oruu/rMI  tolui  mandil  Gerenius,custat  Aehivorum, — mí- 
«AmWÍMMi«mI  ruaut  icliliUliUi  tral;<¡utm  ptTMMMMl 
filia  —  «d4í7Íj  Alesa'uUr,  líctcilat  »  ir  fmIrrae-ci.i„oi, — 
mmmu  in  ferlice,  ubi  nciticet  primi  crinet  rfiicrum  —  ére- 
nlo innateuntur:  mujt'me  aulcm  Ictliulr  ni  JJvIure  tiu- 
que citrreplut  crigcf'Utur  ,  tugittu  cuiiti  ud  ccrrbrum  ^ene- 
Irurut ; — conturbubuti/uc  ff/uoj,  i'olutunt  te  circajerrum — 
t'urru  dun  tener  ei¡ut  lniiiii.  lora  ubictudebat  — gludiu  in- 
turgent;  iuteeitn  J/eclurts  yci'jeet  etfui  —  venerani  /»er  Inr- 
hum  ■  iuseauetititim  ,  nudueem  uueigum  J'erenlet  —  IfectU' 
rern :  aOftie  lam  teñe*  vttam  perdijityet ,  —  ni»i  illtco  aiu- 
mod>eilis\  t  1  ujiia  tlrcnutn  Diu  nedlt,  —  Uurrendum  au- 
teni  rlumm  il,  ,tdburl,mt  l't/ttem:  — 

11  .Xobilitsime  Laiíi liude,  toltertia -pollent  Vlyuc,— 
auo/ujii  ,  tergu  vbi'cnu,  iSnafu$  rebti ,  in  tuibu?  — 

Slarrctrn  «uf,  u»il  «He  duichacluaertc  blcichr»  Enlaetten. 
N  jrlit  Idnroeneu»  >cll>cr  venaeill'  iut ,  táctil  Agamcmnoii  , 
ISiclit  aucb  «lie  Ajaa  waglcn  »u  »trlio  ,  die  Gcuotacn  <lc»  Are*. 
IScalor  nllcin  iioth  Hand ,  der  gci  i-'iimhe  Jlorl  der  Acbaier  , 
Ungcrn  ,  wcil  ¡I"»  Wtfam  »var  «11  lt»u  :  Jai  traf  mil  Jim  Pfuile 
Alciandro*  der  llcld  ,  der  bicaigeo  Helena  Galle  , 
Grad"  in  den  .Scbcilel  d»  Il.-njii»  ,  wo  7iier»l  die  Matine  der  Romc 
Viirn  dem  Srlüdel  cnlwacbal,  und  ludlichcr  ilt  dic  Yerwundiing. 
AnpíUoll  bíiniit'ra  eiii|Kir,  «til  liei  Jer  Pleil  in*  Gelnrn  drang  , 
UnJ  ei  «ertaime  die  Rom',  uui  da»  Ert  in  der  Wurriic  aich  «alrrod. 
Wnhreml  dei  Gu  ia  die  Siiinge  detn  Nrheiirna»  mil  dem  Scliwerle 
Aluntiaun  .irli  cibui. ,  kani  lleklori  .cbmllc»  («-«pann  Han 
Purcb  die  Yriíuls;iiiig  daliet,  luil  dem  uneracbrockencfl  LcnWr  , 
Hrklur  !  Durl  nuil  Imite  der  Grcia  «ein  Letieu  \erlureti , 
Weiin  niclil  atliarl  illa  1-einetkt  der  lluíer  luí  Streil  Uiotnedc». 
Fiirrlitbai  j>-t/t  auMUÍend,  rmubnct'  rr  lo  den  iXt>aaeu«  : 

F.dler  Lactliad',  rrbrulungarcicbci  Oilvswu»  , 
Woíiiii  C.cl.U  du.den  llutkeu  rewandl,  w  ie  ein  l'eiger  i m  Srhwarmr? 

Tlieir  slrcnglh  lie  wilticn ,  and  uuroans  their  touU. 

Ueljie  liis  «mili  llie  licnili!ii>¡>  liv»it  teme; 

i'tie  eod  in  terror»  >  and  llie  tLies  091  Un, 

rinr  greal  l.ioiuenrtu  llial  »ii|ljt  rould  bear  , 

Ni>i  cacti  alern  Ajn\ .  iliunderliolla  u(  nat : 

Nur  lie,  llie  king  ui  m-o  ,  lli'alann  auilaiii'dj 

Nettur  alone  ainitltl  llie  aturm  remaiu'd. 

0<MrillÍB|  lie  WllaM ,  (or  Paria' dart 

liad  jiicrcd'  hia  cnuraer  in  a  mortal  part : 

l'ix'J  iu  ihe  (urcliead  wticre  tlie  sjiriuging  mane 

Cnrfd  o'cr  tbe  lirow,  it  atong  liiro  lo  Ümí  l.rain 

Mad  iriili  lii»  anpuiJi,  lie  begina  lo  rear, 

1W  Wilb  him  liuof.  aUt,  and  Ul.  ibc  «ir. 

Si.uce  liad  liu  falcliion  cut  tbe  reina,  and  frred 

Til*  incnmberM  eliariot  from  llie  dving  alced , 

Ulien  drcndiut  Héctor,  ibni.deni.g  tliiuugli  llie  Mar, 

Puur'd  tu  tbe  tuuiull  ou  bi»  Hbirling  car. 

Tbat  da)  liad  alrctcli'd  beucJlll  liia  maublcai  Iwml 

'J'lie  lioarv  monarcli  of  tbe  Palian  band  , 

liul  Dinmed  liebelil ;  (rotn  furtb  tbe  email 

He  nuli'd,  and  on  Ulyaac*  call'd  aloud: 

Whillaar ,  uli  vbitber  doe»  Uhaaea  ruu  ! 
Oh  flinlit  uiiwurtb>  great  I.aertn'  aun  ! 
Mx'd  «illi  llie  vulgar  abitll  lliy  íatc  be  foond  , 
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Viderc  cadentis 

che  «tupefalti 

Fnlgocem  attoniti ,  turhatique  omine:  menú* 

A  qaeUa  »i»U,  impatlidir  di  tema. 

DrjecUC  |  vorsique  atra  forrnidine  vultn»  . 

Ne  Idouenéo  né  il  grande  Agamenaóo* , 

Hek  non  UHMCM ,  non  Grajúm  ductor  A  trido)  , 

Né  gli  Ai.h  i  ,  ambnlae  Umpi  di  Hule , 

-  -                                  «a  a>                            f                 •           f    %  111* 

IS  .mi  geiniiu  Martia  enrolle»,  dúo  fulmina  baili, 

Fcrmi  al  lor  pono  rimaner  fúr  oii. 

Ajace*  mao*rrc  loco;  *ed  tula  raprwint 

Solo  il  Gerenio,  degli  Acbei  tálela, 

CaUra  fuga  .  Danatim  tutela  ,  Gereniu*  omni 

Ncstore  vi  rcMu.  mi  aun  mal  grado, 

E  numero  Nealor  tana  inler  praelia  aolua 
Re»litit ,  Ule  quidem  cupieni  daré  tetra  ¡  tenclur 

Che  un  deatrier  1' impedía,  cui  di  lactta 

«r \  i  ■                  a      » a        a » 

D' Elena  bella  1'. -meneóte  drudo 

Sed  urdo  intima  caira  ;  naca  forte  aagitU  , 

Nella  fronte  fer'i  ,  Uddove  »punU 

Dios  AUiander  valido  quam  mitit  »b  aren, 

Nel  triduo  dc'cavalli  il  primo  crine. 

Hacsit  eqno  fronte  in  tamu  ,  qui  proviraa  teto 

Ed  h  letale  il  loco  alie  ferite. 

Evt  via  ,  aubjectoqne  inaedit  fi va  cerebro. 

Inalberoui  il  corridor  trafitto, 

Tollit  ae  arrectuiii ,  canlhoque  involvitur  arreo  , 

Ole  nel  cerebro  cntrata  era  la  freccia  i 

Et  aoeioa  coniternat  eqooa .  Abjungere  curra 

£  dinlonio  alia  rota,  per  1 '  aculo 

Quem  enpien*  ,  trepido»  «tricto  dum  lenta  aecalial 

Dolor  ai  voltotamlo  ,  in  iacompíglio 

Ferro  lora  aenei,  contra  roavortiu*  Héctor, 

Mélica  gli  altri  cavalli.  Or  menlre  il  vecehio 

Acer  equia  auriga,  advena  et  parte  ruehat 

Gli  ai  fa  aopra  colla  daga:  e  tenia 

Turbana  ¡oler,  íretniiumqne  viritm.  Miteraude,  jaerrea 

Tagliarnr  le  lirellc,  ecco  veloci 

Iliaco ,  Nealor ,  campo  ,  Tydelu»  hero. 

Fra  la  ralra  e  il  ferir  de'  combattenti 

Ni  foret  auvilio,  magna  qui  roce  vocatum 

Sopraggmngcre  d  Ettorc  i  deitrieri 

Inerepuit  Lacrtiadcm .  Sale  sauguine  Diviim, 

Superhi  di  porur  ai  grande  auriga. 

Caoailiia,  Laértiadc,  bonui  auctor,  Uljaae, 
Quo  íugia,  ignav<»que  inter  daa  cerneré  inerme 

E  qui  perduta  il  veglio  avría  la  vita. 

Se  del  riachio  di  luí  non  .'accorgea 

Uorauiu  bo*l¡, 

L' ¡millo  Diomedc.  Un  grido  orreodo 
Di  pugna  eecit.vtor,  mi»e  Teroe 

Alia  volu  d'  Uliaae  :  Ah  dore  ,  ¡mmemore 

Di  tua  atirpe  divina,  dore  fugari , 

Adulo  figlio  di  Laerte  ,  e  voliti , 
Come  un  codardo  detla  turba,  il  «rgo? 

Le  Cargara  a  fréroi  j  la  Aulle  coofternée 

Al  rerlc  »e  conturban  y  Kirprehenden , 

Treaaaille:  cam  foir  Atride,  Idoroenée ; 

Y  un  pálido  temor  i  todo»  puma. 

Le»  Aja»  mime  oot  fui ;  U  Peur  pretae  leur»  paa : 

Ni  Agamenón,  ni  el  grande  Idomenco, 

NeMor  acul  ea»  reate  dan»  le  ebanp  de»  coeuliau. 

Ni  loa  do»  fuerte»  Aya»,  protegido* 

Neator  n'a  point  *aol  dome,  en  aou  eveuglc  audace, 

Del  implacable  Marte,  le  atrevían 

Mrconnn  Júpiter  et  breve  aa  menace; 

A  aoatener  el  choque  de  lo»  ttucroi. 

Maia  l'un  de  (ea  counien,  pereé  d'nn  dartl  iiOlan!, 

Solo  el  gerenio  Neator ,  el  maa  fuerte 

Dan»  son  crine  briaé  lenfouce  en  ae  rouiant. 

Cualodio  de  loa  griegos ,  te  detiene 

Par  un  agile  effort  dégageant  la  eriniere , 

En  el  campo  marcial ,  aunque  por  fuerxa , 

Neator  trancboit  lea  traila  flottani  aur  la  puvnaierr. 

Porque  cataba  muy  débil  un  caballo 

Lonqu'on  char  ennemi ,  pouué  d'un  prompl  eaaor , 

A  quien  con  una  flecha  el  divo  Pári» , 

Au  Grec  épouvanté  fait  apparoitre  IUctor. 

De  Elena  argira  esposo ,  hito  una  herida 

Le  vieitlard  péríaaoit  :  Diostedé  en  furia 

En  el  vertiré  aumo  ,  donde  nacen 

Yoit  fuir  le  roí  d'Ithaque ;  il  1'appeUe  et  a'éerie  l 
n  Arrete ,  Ulyaae,  arrétej  oü  •,¿gareot  te»  paa? 

De  loa  caballo»  la»  primera»  crine* 

En  lo  alto  del  cráneo,  que  e»  la  parte 

E»t-ce  a.  toi  d'úuiler  de  vulgairei  aoldau? 

Donde  ion  maa  moríale»  la»  herida» : 
De  dolor  el  caballo  muy  opreao 

Le  penetró  el  cerebro:  cayó  en  tierra. 

Y  dando  vuelta»  cerca  de  laa  rueda»  , 

A  lo»  otro»  caballo»  espantaba. 

Mientra»  cortaba  con  ni  espada  el  viejo 

Del  caballo  caido  las  correa»  , 

Loa  veloces  caballo»  del  gran  Héctor 

Contra  Néstor  venían ,  conduciendo 

A  Un  auilaz  guerrero.  El  viejo  entonce* 

La  vida  habna  perdido ,  ai  al  inaUnte 

No  lo  hubiese  advertido  el  gnu  Diomedesi 

Quien  al  punto  chuñando  borriblcntcote 

Para  «citar  á  Ulive»,  asi  dice: 

*  ¡  Oh  generoso  hijo  de  Laerte* ! 

!  O  prudentísimo  Ulise»  1  j  donde  huvei 

Vuelu  la  espalda  como  un  vil  cobarde  ? 
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Mítíí  to«  «piv/ovrc  tuxaff>rnp  h  Jé/iu  ttí?ji-  95 
'AMa  ¡»r»' ,  ifpx  7¿o9ifTOC  ajrwo-Ofit»  &ypun  5v3/>at. 

*Oí  íya-r'-  odí*  ts-axovfft  jrsivrlas  íío;  'OÍiwaiüí, 
'A)ii  Jra/síi5iv  xoúac  tVt  v*at  'AZa«¿v. 
Tuo'ttfic  í".  «w-ót  wt?  ¿¿.v,  npopixoi™  WX$-*- 
Srí  3.  ir/>é»y  «.nran.  N^iaíao  7*>>vtoc,  «00 
Ka/  fttv  ?*»"»*f»          TT'i»¿nTa  ireo,-*  Ú3a  ■ 

Tfl  yi>ov,  í  (tala  3*  ffi  véoi  Ttííouffi  u«x>¡ra'r 
Z*  3i  i9tn  Murat,  xaltmiv  *«  <rt  7Í/>»C  oirjjff 
•Hriiavót  3»  »ú  toí  0íoá>r<Bv,  jSoaíúc  3í  toi  Zwiroi. 
'AW  57* ,  «/»<úv  e/catv  ¿7rt?í«a,  ó"?fa  Huai  405 
OÍot  Taíiíot  Tirirw,  iiriTráf«r»oi  siiíoio 
K;  v.rw  uáV  fvOa  xai  rvOa  iiwxtfuv  nSi  ot£i»\5ai, 
Ov;  jt»t'  áV  Aíviíav  Aáptv,  ftiffTupi  70,6010. 
T«"jT4»  mjv  Stpiirovrt  xo/ttcraiv  r¿>Si  Si  *£í 
T/iwiiv  ia'  tTrroáápoK  £3-jveu.iv,  ¡fp«  xat  'Ext<u/>  1(0 
EtTtTai ,  tí  xai  «»¿»  ióoy  f»af»rrat  tv  jraláftjjor». 

*ÍU  ífaí''  oOJ*  ájr¿5«iri  rtfr.vtoí  iirjrira  Mítm^. 
Ni»to/>»»c  piv  tiritS'  ír-jtouc  Steáirovtt  xojxttTx» 
*Ifi9tjM<  SOtmlóc  Tt  xai  EúíviuJm»  ár/xnr.jvp. 

Cave  ne  tjuit  Ubi  ftigienti  tergo  htutam  infigal.  ~«  Quin 
mane  ,  ut  a  teñe  propellamui  Irueem  virum,  •  — 

Sif  tlixit.  At  non  ernudivit  palien»  nobilii  L'lynr»  ;  — 
verum  raplim  praeleriit  eava»  ad  nave»  Aehivorum.  — 
Tydidei  aulem ,  ioIum  licet  exiiilent ,  primit-pugnaloribm 
miilut  ett ,  —  itelitaue  ante  eqaot  Aeieidae  senil ,  —  e í  ip- 
lum  compelían»,  verbi»  alntit  alloquutut  ett:  — 

•  O  tener ,  ecrle  valde  iam  le  iuvene»  premuní  beltato. 
re».  —  Tua  utique  vi»  tolula  est,  gravhquc  le  tenerla  perte- 
quilur :  -  debilr.  aulem  tibifamulu. ,  NgMtftW  Ubi  rqu,.— 
Verum  age,  meo»  curru»  conteende,  ul  video»  —qualet 
Traii  equi,  perili  per.  eampum—rapide  valde  hue  el  illue 
imequi  el  f Hiere:  —  fuoi  nuper  ab  ytenea  cepi  artífice  fu. 
¿arii/i-hoatea. —  /«/oj  quidem  lantfumuti  tuuaeiraeua,  cu- 
renl:  ho»  vero  no»  —  Traíanos  in  eqiiúm-domitorc»  diriga- 
mut ,  ul  el  ¡lector  —  acial"  an  et  mea  hatla  imaniat  in 
manibut.  ■  — 

Sic  dirit :  ñeque  non  obsequutut  est  Gereniits  eqne»  .A'c- 

jíor.  —  A  aturras  quidem  postea  equas  Jamuli  curabant  

/orle»  Stheneluiqtte  et  Eurymedon  virtulis  aman»  t  — 

Data  ñor  keiner  den  .Spccr  dir  Fliebeodeu  beft"  in  «lie  .Scbultcr  ! 
Ulcib  docli ,  ilrniil  «ir  don  Greia"  abwehren  den  achrecklicben 

Jcner  affacxM  ;  niebt  hurte  der  hcrrlkbc  Dulder  Odytaeui, 
Scndcrn  er  ati.rn.tc  torbei  »u  den  raurnlgeo  ScbilTen  Áchai.Y 
Doch  der  Tydeid1,  auch  adbcr  allein.drang  lúlio  in  den  Vorkampf, 
Slclhc  »ich  daun  *or  die  lloatc  dea  neleiadiacheu  Greiaea  , 
TJnd  «r  rx-gnnn  m  jeno»,  and  aprach  dic  gcflúgcltcn  Worte. 

Wahrlirh ,  0  Greia,  barí  d ungen  dich  j.ingcf  eMimer  im  AngrifT. 
Deinc  Kraft  iat  gelutt,  und  ititUiaamca  Aller  bcachwert  ..lleta ; 
Aucli  iat  i.livracb  dein  Wagcngrfihrt ,  und  mü  le  die  iluioc. 
Auf  denn ,  tu  tueincm  Gwtli  ti"  eruebedicb,  dou  du  ciiennrtt , 
Wie  docb  troiwbe  Roue  (teñbt  tind  ,  durch  die  Gefllde 
Durt  tu  (prengen  nnd  don,  io  Verfojgungeu  und  in  KntOichung: 
Die  uh  jung»l  ioii  ÁneiM  errang,  deiu  .Scbreckeii!>ebiccer. 
Jene  bu  den  Gefabrten  tor  Obbut;  »ir  mil  den  lueineo 
VVoiien  die  reitigen  Trocr  geriMl'  augelin  ,  dau  »urh  llektor 
•utehn  lern',  ob  mir  aelbat  .u«h  wiitlic  der  S,«er  in  den  lUndcn! 
S|«ch.  j  und  ibm  folgete  gero  der  gereniacbe  reiaige  Nealor. 
Jc»«  die  oeatoriiehen  Roaae  tK^urgeten  l«-irle  GcfUrUO, 
Siheneloa,  upícreo  Muüui » turjniedo.i ,  gUdicnd  vot  Ebrtueb». 

Picrc'd  in  llic  Lacfc ,  a  til*,  dialioneat  wound? 
Ofc  lurn,  >Tid  UN  frora  Hedor' a  d.rrf.d  rage 
Tbe  61ott  of  tbe  Greek»,  ibr  Pjlian  aage. 
Hit  fruilleaa  worda  are  loa»  unbeard  in  «ir, 
Ulvaaea  aeek»  (be  abipa ,  and  abeliera  Uter*. 
lint  bold  Tjdide,  lo  (he  r«eUe  goea, 
A  aiugle  warrior 'tnidat  a  buat  of  foea ; 
iK'forc  tbe  coarten  wilh  a  audden  apring 
He  lc.tp'd  ,  and  anvioua  lima  bnpfi*,e  the  king  : 

Great  perita  .  fnlber  !  wail  ib'  unequal  tasltt ; 
Tbeae  jounger  championt  will  oppreat  lliy  niigbt. 
Tb)  veina  nn  more  wilh  ancient  vignar  gtov» 
Weuk  ia  iby  lerrant,  and  iby  conrtert  tlow. 
1  lien  bule ,  atecnd  my  acal ,  and  frota  tbe  cae 
Obaerre  ihe  alceda  of  Tro»,  renown'd  in  war, 
Fractia'd  alike  lo  lurn,  lo'  alop,  tu  chaae, 
Ta  dure  ihe  fighl ,  nr  urge  tbe  rapid  race: 
Tbeae  Ule  obrj'd  incaa'guiding  reio; 
Le«c  illu.i  tbj  cbariot  to  our  Lulkdkl  train: 
WiUi  llww  •gtiutl  yon  Tr.-iana         we  go, 
N -r  ü>i<ll  great  Héctor  «ant  an  c(|ii.tl  foc; 
MCMC  ¡ia  lie  ia,  e'en  be  niat  learn  lo  fear 
Tbe  thiraly  fury  of  my  fiiyng  apear. 

Tliua  ajid  tbe  cbief;  and  Pintor,  akill'd  in  war, 
A|>ptmct  bia  cuunael ,  and  aaceuda  tbe  car: 
Tbe  alceda  be  lelt,  tbeir  Irualy  acriault  Uuld; 
Eniyiuedon,  and  Sllicnelua  tbe  LoU  : 
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Icrgo  duro  foedf  insederit  hssU  ? 

Bada  che  almo  le  fuggítite  .palle 
Non  ti  punga  coll'  »»t».  Agí'  inimici 

Sisle  gradum  ,  pariterqur  ambo  Knemm  amicora 

Neliden;  veoieos  qurm  jaqi  prense!,  ocyne  ambo 

Volta  la  froule,  ed  a  Mirar  ríen  meco 

Ni  smmn  autillo,  saevumqne  repelliaius,  Ileclor. 

Dal  furor  di  quel  fiero  il  vecebio  aroiro. 

Sic  ait:  aerial  non  exaucliu  per  aura* 

Qurlle  grida  non  ode ,  e  ratto  i  o  salvo 

Dicta  m  .l.i  11 1  :  rápido  non  secíu*  alie  rueliat 

Fagge  Ulisse  alie  uari.  Allor  rimaito 

Quippe  cava*  rurm  ad  naves,  ac  lula  pelcha!. 

Solo  il  Tidíde,  »i  sospinse  in  roezxo 

Ergo  Itero»  carrum  Jema  iuler  millia  aolui 

Ai  guerríer  della  fronte .  Avanti  al  coerbio 

Impulit  ¡  ct  primam  ame  aciem  sletit  acer  in  armit 

Di  N clore  piantoaai ,  r  luí  <  biamando  , 

Pro  «ene;  quem  hlandus  verbia  compelía!  aniieia: 

Vcloci  gli  drizaó  qaeate  parole  i 

O  palrr  ,  hoce  «turo  bellatric  marte  juventu* 

Troppo  feroce  gioventú  nensica 

Te  pretnít ,  invirtuni  quoudam:  ruine  pigra  senecio* 

Ti  ata  contra  ,  o  buon  vecebio  j  e  infermi  troppo 

Debilita! .  Fortii  libi  non  anrig»,  jugale* 

Sonó  i  luoi  pol.i:  hai  grave  d'anni  U  dono , 

Non  pedibua  celerea  nunc  adaunt.  En  age,  eurrut 

Uai  debole  1' auriga  e  i  corridori. 

Sr.nde  roeos:  rapirlia  nn.ee.  pern.cios  Enri* 

Monta  il  mió  eocebio ,  e  la  virtü  vedrai 

TJl  campo  voliten!  hijugi,  qun*  ticte*  ademi 

Dei  cavalli  di  Troe ,  cl«  diaozi  io  toba 
D' Anchi.»  .1  figlio,  a  maravigli.  apert, 
A  faggir  ratti  in  campo  e  ad  inseguiré. 

Dardanio  Aeneae.  Q%iin  islos  linqnimua  ergo 

Curando,  famulia ,  nosque  bis  invadimos  haciera? 

Ta  aeniar  cape  lora  maiiil.  Jam  aenliet  Héctor, 

La»cia  coteati  agli  scudícri  in  cara; 

loque  mea  veaana  manu  bacebelnr  an  basu. 

Driiiiam  que.li  ne*  Teucri:  e  vegga  Ellorre 

Sic  ait  ¡lie:  aenri  dieti.  non  abnuit.  Ergo 

S'anco  in  mia  man  la  lancia  e  furibonda. 

Nrstoreu*  curant  hijugos,  regumqne  capruunt 

Diaae :  nc  il  reglio  ririif'i  l'imílo. 

Di  Sténelo  e  del  buono  Eurimedonle , 
Valortwi  acudieri,  egli  al  governo 
Cesse  le  *ue  puledre; 

N    reJoutcs-tii  poiot  ce.  hoatcots*  blessarc», 

Guárdate  que  al  buir  te  biera  alguno 

A  l'hoooear  de*  guerrier»  inmtortcllc*  injurraf 

Con  *u  lanía  en  la  espalda :  ba*  aqoi  frente 

Virn« }  portou*  no*  aecour*  au  vieillard  éperdu.  a 

Para  salvar  i  Néstor  de  la  mano 

Ce  cri  perce  Ir*  air*  ct  n'r*t  point  eutendu: 
a                                   a  i 

De  un  enemigrt  liero  é.  inhumano.  * 

TJtv**c  vera  le  carap  prraaoit  tnujours  *a  faite. 

Dijo  a*i ;  mas  Clises  el  paciente 

A  travera  tou*  lea  dartla  aoudain  se  precipite 

Sus  palabraa  un  ov  ií  (  y  retrocediendo, 

Le  seul  lils  de  Tydre;  il  tole,  et  par  ce*  mota 

A  las  naves  sebeas  fue  volando: 

Diiaipe  la  terreur  du  .age  de  Pylot. 

El  valiente  Diomcdes,  aunque  solo, 

*  Neator  ,  de  jeuoe*  lira*  vont  accabtrr  ton  tge ; 

En  las  primeras  fila*  se  intruduce  ; 

Ta  vigtsear  rrpond  mal  a  ton  ardrnt  courage. 

Y  estando  eu  pie  delante  lo*  caballos 

Je  voia  ton  écuyer,  affuil.li  par  le*  an*  , 

Del  hijo  venerable  de  Neleo, 

Aiguillouner  en  vain  te*  coursícr*  lantruisun*. 

Rompe  luego  la  voz,  j  asi  le  dice: 

Plncc-toi  »nr  ce  char  ,  dont  ma  rocín  forttinée 

n  ¡  Oh  anciano  t  ciertamente  ja  te  et  trac  lia  o 

Nagaére  dcpoailU  le  valeureiu  Eoce. 

Loa  jóvenes  guerrero*  valerosos , 

Eprouve  mea  courcier*,  ce*  fiera  coorsirr*  o>  Tro», 

Pues  la  fuerza  le  falta,  y  le  persigue 

Qui,  du  ciei  «leacendu»,  cooqai*  tur  lea  héroe, 

La  grave  senectud,  v  edad  Un  grande. 

Son!  bouillauc  dan*  Tatuque  et  prosapia  daña  la  retraitfl. 

Ta  escudero  e*  muy  débil ,  tul  caballo* 

Vien*  ,  et  de  no*  vainqiteur»  preparóos  la  defaítei 

s.stau  va  fatigado*  enn  eveeso- 

Monirons  a  cet  Héctor,  destructeur  de*  hamaín*, 

Sube  pises  cu  mí  carro  eo  el  instante  , 

Que  le  fer  aait  anaai  a'imter  dan*  no*  main*.  * 

Y  verá*  el  víitor  y  libérete 

A  *a  fatigúense  ardeur  le  vieuv  ronnarque  cede. 

De  lo*  teisern*  caballo*  mur  perito* 

11  monte ,  il  prend  aa  place  aopres  de  Diornede, 

En  perseguir  veloces  por  el  campo 

Livre  ion  ehar  (uperbe  au*  *oiiu  de*  écujer», 
•                                  a  ' 

La*  hueste*  enemiga*  o  euUrbu, 

Lo.  que  hace  poco  tiempo  quite  i  Eneas 

Diestro  en  hacer  huir  su*  enemigo*. 

Tu»  compauero»  cuidarán  lo*  lujo», 

Y  esto*  contra  lo*  teneros  diríjanlo* 

Para  que  Héctor  conozca  la  pujanza 

Con  qne  «é  manejar  mi  aguda  lama.  « 

Dijo,  y  el  viejo  Néstor  le  obedece. 

Eatlienelo  y  el  fuerte  Eurymedonle 

Amante  de  proezas  ,  *e  quedaron 

Cuidando  loa  caballo,  del  gran  Néstor, 
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Ma-        3*  tVireuf  T¿Xa  *'  "E"«?»í  Sy»  yívovTO. 
Tov  ¿'  iSüí  pifias»™;  áx¿»Ti»i  Twjio;  «¿ae* 
Kai  roí  fir»  o"  ayápaeTi»-  ó  3'  jlrio^a»  St/sáirovTa, 
rí¿v  vxípS'jpw  »n6aí«-j,  'Uviamía,  120 
"iR-iram  ijn"  i^erra  ,  p<ü*  arñSm  rraea  oajov. 
"Haiiri  4*  ¿5           •  i"T'jW>'>l*3n'  ísirot 
'«x-j^oJiC  toú  4*  avít  Ív3>i  ^'->XÍ  T'  i"*0?  Tt- 
"Exreaa  3*  atvó»  áj^o;  irjxxat  yet»ac  >)vi¿x«» . 
Tov  f/iv  ¿jritT*  ií«Tt ,  xai  ajruvficvíc        íra/eav,  1 2í 
KtfiSai-  o  í*  jfvíoxov  ¡tiOtm  Sptctím  ■  oií"  áe*  «"ti  o*» 
'Iiriru  ÓVjítSxv  *>jub»tob9í  •  ai¿a  yaa  ivot* 
'Ioitííbv  'Ao^irróJii^ov  joxtjv  ,  óv  oa  toó'  I^rw» 
'nxuiriíw»  iirrWt,  MW  ií  al  «¡vía  zie*-i». 

*E»0a  xc  >»ry¿;  fr.v,  xat  *tir,xa»a  taya  7t.a1.T9-  UO 
Ka/  »v  x«  «ríxa^t»  xará  T/19» ,  «SOrt  áestt, 
Ei  ¡ia  5>'  ¿f'j  »án»c  jraTri.e  avía¿»  ti  Stúv  k. 
BaavTÍa-aí  i"  áo«  Jitvsv,  a>rlx'  áj^Ta  xieawa». 

h<  aulrm  amto  Diamcdit  currum  eometnderimt.  —  Netlor 
aultm  in  tutu  tumtit  hahtnat  miro-artificio-factni ,—  ptr. 
euuilfue  tculica  tquot ;  ee/eriferyue  Hectortm  propr  fut- 
runt.  —  Hitne  porro  recia  irruenUm   lelo  petil  Tjrdei-Ji' 
Uuf ;  —  rt  ob  to  quidm  abtrravil :  ted  aurígam  fumutum <— 
ftlium  magnaniml   Thtbaei  ,  Eniopeum  ,  —  equarum  kabt- 
nat  lenenlem  ,  percuuit  peeius  íuxta  numnain .  —  Deridit 
aulrm  de  eurru  7  relroeetterunlqm  eiut  equi  —velocei: 
eius  autem  ¿b¿  soluta  e*i  animaqve  roburque.  — -  Hectorcm 
vero  gravis  dolor  operuil  animum  propter  -  aurigam.— iiunc 
quidem  deirt  tivil  .  taatetsi  dolent  todalit  gran»  ,  —  ictee- 
re;  ipic  autem  aurigam  quaerebul  audacem  >  ¿venaje  tañe 
diu  —  rfui  indigebant  rectore ;  tlatim  emim  invenil  —  Iphi- 
U  Jilium  Archeplolemum  audacem  ,  quem  tune  equut  — 
ptilit.ui  veloces  eonscendere  Jecit t  dedilque  el  habenas  in 
manibus. — 

Tumvero  ingens  -eludes /uitset .  tt  exitialia  faeinora 
edita  fnistent  ;—quin  el  eonclusi -fuinent-  ut-in  -  slabulo 
Troiai»  in  llium  ,  ceu  agni:-  nisi  cito  ammadvertisset  pa. 
ter  Imminumque  deúmque.  —  Tonans  autcisx  graviter  ,  tmi- 
sit  candensf ulmén  ,— 

* 

Sie  dort  tritcn  xngleieb  ¡11  Jjj  rssctie  Gesehirr  Diotoedc». 
N calor  f*Ml*  in  die  lllmie  die  ktraslrcicli  pranejenden  '/  u.'d  , 
Geisselte  dann  nuf  dic  Ross';imd  bald  errcichlen  (ir  Hektor. 
Ilini  ,  wie  er  gratl'  andrang  ,  cntsandle  den  Sprcr  Diovnedes  ; 
Cod  rr  veríehlt' ihn  twsr;  doch  dan  sragrolenkenden  Ditner, 
Weleber  Eoiopcus  Mees ,  deni  Sohu  des  erkabaen  Tbebína  , 
So  wie  er  bielt  <b» Cnium ,  dorcharhos»  er  die  Beuat  »n  drr  WüM  ¡ 
TJnd  cr  mtaaiik  dem  Geschfrr  ,  and  tnrñ«k  ihro  su.-klen  dic  Róese, 
Fluchügcu  Huís  ;  ihn  aber  «rrltrw  dort  Olera  nnd  Sürke. 
Oektors  Sede  dnirhdnmg  derbhlere  Schraerr.  uta  den  I^iiket ; 
Doch  ihn  liet*  er  duelbtt,  wie  schr  er  traarle  des  Frcundes, 
Liegeujand  focscbt',  ob  erscbien'e.n  nntthiget  Lenkcr; nnd  nicbumehr 
L.ng'enibebtten  die  Rmse  de.  Fulm-oden ;  dem.  er  erwh  b*ld 
Ililos  niulbhrm  Solin  Archepudemos:  diesem  p-boi  er 
Bssch  in  den  Wagen  ia  sleigen  ,  und  gab  den  H indcn  die  7upel. 
lettl  wir'entKbieden  der  R»mpf,  und  nnheilbare Tlialen  voliendd 

Wrnn  nicht  xharf  0  1'tiuerkt  der  Mentrhen  und  Ewigrn  Vatrr. 
Graanvoll  doonert'  rr  nnn ,  und  kbwang  bellbleadeode  Eeaclitiiiij, 

Tbc  rrvercnd  eJurioteer  directa  (be  coarte. 

And  strains  bi*  aged  artn  to  lasb  tbe  borse. 

klector  tbey  face ;  unkoowiug  bosr  to  finar , 

Etérea  he  drore  on¡  Tydidei  wbirl'd  bis  apear. 

Tlie  apear  with  erring  baste  mistook  ¡ta  wñj  f 

But            .  ia  Kaiopcua'  bosoro  Lar. 

Hii  openiog  band  in  dcalb  foraakes  tbe  rcinj 

Tl>e  tteeda  ilj  backt  he  fadU  ,  and  aporras  Um  pUun. 

Creat  Héctor  «mxwi  Sor  bis  «ervant  kill'd, 

Yet  unrereog'd  perniiu  to  prcas  tbe  netd( 

Till  lo  suppl;  bis  place  aod  rule  tbe  car, 

And  mam  hmi  UiÍj  ^'(Wd  aU$ 

Like  tinaoroua  flork.  tb*  Tro>ani  in  tbeir  waU 
luclos'd  had  ble.!:  bot  José  with  «wf.l  ,„■„,) 
RoJIM  llie  big  tbunder  o'er  tbe  rast  profoarnl : 
Full  ia  Trdides'face  die  Ugbtarog  Oew, 
Tbe  groood  befora  biu>  tUo'd  wUk  a»Jpb«r  bloc 
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Tvdídae  curruca  Nator  conK«iHÍit ,  et  ipM 
Tvdides.  Néstor  nunihu»  turo  eepit  hibena*, 
Verberaque  ineuouit:  curra  fugére  volúcri 
Alípede*:  dicto  et  ciliu*  too  uní  Héctor»  justa 
Adveocre.  Petlt  roiui  qm  protinu.  ha»» 

Tydidea.  Ittum  itrideni  haud  conligit  huu , 
Fisit  at  io  pee tul,  justa  delata  papilar», 
Magnammi  prolera  Tbebaci  Eniopc», 
Anrigara  famulumque,  i  mina  ni  «ulnere.  Ab  alto 


p.,i 


te  ir  agoré 
diñe  verso* ; 


Volvilur  escuna*  cumi 
Tenet  equo*,  retro  eul 
Et  dulcero  ev»pirat ,  retóbalo  robore  ,  litam. 
Iudoluit  rapto  auriga  priaoetttt  heroa, 
Et  cari  lato  ingemuít  tab  corde  todali*. 
Qurm  ttralnm  liquit  Umrn  airo  in  pnlvere, 
Ari-eni  aniño»  aliara  ,  poatet  coi  errdere 
Continuo  cal  nactua 
Aadaeero  ad  cara*  dubiiqn 
Ichiliden  ArcheptolcinuiD  ; 
Oevut,  atque  dau.  Mam  just.1 
Ueic  magrura  Teucri  claderu  díruroqne  tuhitaeiit 
Exiliólo,  pecudoro  rito  inlr»  moenia  pul.i, 
Lamina  oi  adtertent  Divüin  palrr  »tqi 
PaUntca  coeli  mnuna  vidistet  ab  arce. 
Qui  dirum  tubito 
lulortil  fulmco  dextri  , 


Saitrt  le.  rene»  d'cr,  eseíte  lea  cnonim, 
El  sur  le  Phrvgien  fond  d'uu  «-bu  rapide. 
Par  la  haioe  eiiQaromr,  l'noprlueuj  Tvdide 
Cootre  Héctor  lance  un  fer ,  dont  le  courroux  trotn 
S'  MMOtil  dant  le  sang  du  jeune  Euioj  é. 
Dana  lea  braa  de  U  mort,  tur  le  po  adreus  rirage 
11  torabe  ;  Ucctor  le  látase ,  en  fremitaant  de  rape  ; 
Archeptoleiuc  a  pri»  lea  traita  entanaUotea. 

L*cpouvanle  et  la  mort  voloient  de  tous  ente*  : 
On  eút  Til  dea  Troven»  la  troupe  frcmiuanle 
Fuir,  tiroides  ajrneaui ,  dio»  leur  cité  puitsanle; 
Mai»  l'wil  de  Júpiter  vciUe  «ir  leur»  dcatioa. 
Le  tonnerre,  allome  daña  »ca  terrible»  mains, 
■onde  ,  et  ,  dechirant  la  nue  , 
pied.  du  hero.  d«.t  l'| 
Une  «peur  de  .nutre  monde  le, 
L'air  cal  en  leu;  U  ierre  a  trtsublé: 


e,  loato  il 
Del  Tídíde  tatito,  in  man  ti  tolse 
Le  bellivtirae  briglie,  e  col  (lagello 
I  conúerl  péteoste.  In  un  bale-no 
Üiuuaer  d' Eltore  a  fronte,  che  dirilto 

I  ratte  la  lancia  Diorocde,  e  il  colpo 
Erro:  ma  »u  le  poppe  ia  mozo  ai  pelto 
Colpl  1*  auriga  Eniopeo  ,  figliuolo 
Dell' ínclito  Tabeo.  Cade  il  tralítto 
Giii  tra  le  rote  colle  briglie  íd  pugno  i 
S'arretrano  i  dettricri,  e  in  miello  átalo 
Perde  ogni  loria  1'  infelicr  ,  e  apira. 

Del  morto  auriga  addoloraaai  Eltorrr, 
E  roetlo  Ji  late iar  quiti  il  conipagno 
Mella  poKe  diatrao,  un  altro  andaré 
Alia  guida  del  carro  iva  cercando. 
Ni  di  rettor  grau  lempo  ebbcr  bitotmo 
I  «ioi  deatrieri ,  che  gli  occorte  all'  uopo 
L' animoso  Arcltepólemo  d-Ifíto, 

E  gli  .bb^o"»"!'^™"  'briglie.' 

Immenaa  atrage  aUora  e  fatli  «tendí 
Firau  d'arroe  «eguiti;  e  come  agnellí 
Suti  iu  Ilio  aariam  racchiuai  i  Teucri, 
Se  de'Celesti  il  padre  e  de'mnrtali 
Tostó  di  ciü  non  t'accorgea.  Tonando 
Con  gran  fragore  un  fulmine  roveuta 
Vihrú  nel  campo  il  Nuuie, 


Y  e-le  al  carro  aubió  junto  i 

Con  un  nno  artificio  fabricada* , 

Y  agitando  lo*  ágiles  caballo* 

Llegan  muy  brevemente  cerca  de  Héctor, 
Que  á  tu  encuentro  venia.  El  gran 
Viendo  que  te  acercaba  ,  Le  dirige 
Coa  ímpetu  su  dardo  :  verra  el  golpe , 

Y  al  valiente  En  i  opeo  ,  au  escudero , 
Que  llevaba  laa  ricuda*  en  la  roano, 
Da  en  el  pecho  inmediato  i  una  tetilla , 
Cae  del  carro,  y  le  falta  fueru  y  alma. 
Su*  Telocet  caballo» 
De  Mi  grande  caída ,  i 
Héctor  tiente  un  dolor  uiu; 
Por  U  raerte  infria  de  M 
Ma*  le  deja  entre  el  polvo 
Otro  audaa  escudero  busca  al  punto , 

Y  no  citan  su*  caballua  mucho  tiempo 
Sin  tener  quieu  luí  guie,  pite*  encuentra 
A  Anlieptolcoto  audat ,  hijo  de  Iphito : 
Le  hace  que  cerca  de  el  al  carro  tuba  , 

Y  te  rulrrga  Laa  riendat  en  la  mano. 

Se  hubiera  viato  avila  un  eatrago  horrible , 

Y  ha  tañas  mujr  fuueita»  y  tangrienlnt  , 

Y  hubieran  tido  eutonce»  lo*  irnyann* 
Encerrado*  en  Trola 
En  no  redil  rebaño»  de  carden», 
Si  el  padre  de  lo*  diose»  y  lo* 
No  lo  hubiese  advertido.  En  et 
Horriblemente  truena: 
Su»  relámpago*  fuerte*,  J 
Un  rajo  formidable  y  encendido, 
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KiJ  Si  irpísP  ísirwv  Ateuvíto;  Ui  Zauaji. 
Aitvñ  Si  ftíi  ¿.oto  J«toj  xw^wn'  135 
Ta»  ó"  J^jrw  <J«o-avT.  xaTa?rrv,T»¡ii  {ur*  ¿jcto-en. 
Pito-Tojía  3"  ix             yá^ay  v''**  «yaioív-a- 
Aiísi  J*  5'/'  rv  J-jjiü ,  Aiaur.íra  oj  ir/>o;úirr<  • 

Twtwv  |  á"/«  o'  a«n  yo.voyií*  c^t  fiúvj^a;  ímrouc. 
Ti  ov  y»yvoio"*uí ,  o  to*  ta  Atoe  ovj¿  Ír«t'  ólxí  j  MO 
Nvv  piv  ")¿p  tojtm  Koovmdc  Z<v;  avío;  ¿frájii, 
líjaraov  ísTíjoov  avr«  xai  «J/m»,  al  *"  Üü.y7i, 
AÚ721.  'Ay¿o  J¿  ai»  o-jti  Ato;  »óoy  tifOoraacTe, 
Ovoi  peiV        ua ;  •  ¿irun  ?ro>0  ai  «rifó;  lem. 

Tóv  $'  iutñtr  ÍTTíiTa  j9oñy  áyxOie  Atop>í«\ic  <4S 
Nai  íi  rauta  •/«  itávra,  yifo»,  xari  fioipxv  htmf 
'AXÁ.Í  too"  at'vo»  i/o(  xpzSinv  «ai  3uir¿v  Uá/rt. 
"Ex-wp  yip  son  jío-ií,  »»i  Tpúiaa'  eryoea-úuv ■ 
Tuí.ííioe  lájr'  «futo  yojSrúfUvoí  «xíto  »ía«. 
'O,  iror"  ájrtúiiw  t¿t.  pot           tüpffa.  jfSwy.    4  50 

T¿»  3*  ñ¡ui^tr'  iTriiTa  r.er.ytoe.  borora  I>úotu/>" 
*íí  uoi ,  Tuoso:  vit  Saifpova; ,  oíov  «¡im;  . 

L-: y  CC/»  O*  *EXT6I0  71  iOM*  XGÜ  «MÜÜIl3a  f^M, 

ti  ente  ti,uo>  Diomedí,  tai— ¡til  lerram.  —  TerrMVt  au- 
Umflamma  *xorta  eü  tulphurí,  ardtntí»;  —  ti  r?i«  Itrriti 
cr.mterntibunlur  tub  curra  :  —  JVeitorii  autem  e  manibui 
Jvgerunl  habtna»  miro- artificio Jactac  ;  —  limuilifue  Ule 
animi* ,  Dinincdemque  tíltoqttutus  est:  — 

■  Tydide  t  age  iatn  in  Jugarn  dirige  tolidot -ungutis  c- 
quat.  —  An  non  tenlit ,  qund  Ubi  a  love  Hon  sequilar  vi- 
ctoria ?  —  A'uric  ynii/cm  eniw  huic  Saturnia»  lupiier  gío- 
rinm  praebet  —  hodie:  postea  rursus  nobis  ,  si  volueril  — 
dabit.  Homo  autem  nequáquam  lovis  constituía  impedí e- 
rit,  —  ne  quidem  fortisiimus ;  qnoniam  Ule  tonge  putenlis- 
mus  eit.  >  — 

lluie  autem  respondit  deinde  pugna  strenuut  Diome- 
dcs: —  1  Pro/eetu  Itaec  omnia,  senex,  recle  diiisU.—  Sed 
illcgravis  dolor  BJÜJ  cor  et  animum  isteessit.  —  JUetor 
enim  aUquando  dicel,  ínter  Traíanos  coneioaans: —  Tydi- 
dts  a  mejugatus  se-recepii  ad  naves.  — Sic  aliqmindo  glo- 
riabitur:  tune  mihi  deltiscat  lata  térra,  e  — 

Huic  autem  respondit  dríade  Gereniut  equn  Néstor:  — 
11  Hei  nula  ,  Tydti  fili  beilicose  ,  amale  verba»  dUistil  — 
ilsi  enim  te  ¡lector  ignasmm  el  imbellem  dixerit,  — 

Dasa  dlcht  vot  Diocoedcs  Geaponn  in  din  Borlen  dcrStrahl  fuhr: 
Furcbtbar  loderl*  empor  die  «chweflichte  Fbnimc  d«t  Himiuel* ; 
Ünd  wild  bebtrn  ¡n  Aogtt  die  Roete  auruck  tardara  Wagco. 
Nutors  Hínden  cntaankeii  die  kancreich  prangendm  Zügel , 
Und  mit  erachnickeoem  Henea  ram  HeM  Diomedea  begann  er : 
Tydent  Soba,  eu(!  w«od«  ur  Flueht  die  ftampfendrn  Roate  ! 
Oder  erkeanest  du  uicht ,  data  Zeas  niebt  Stcg  dir  grwührct? 

Heat}doch  kuoftig  werden  wir  *elb*t  tuch,  wenne  ¡bra  geluetet, 
Wíeder  grebrt !  Ni*  mag  ja  cin  Mena  Zeus  bindera im  Rallnchluae 
Auch  der  Gewaltigatc  aidil ;  denn  Er  tet  mechiig  ror  Alien  ! 

1  hm  antworlcle  draaf  der  Ruíer  im  Streit  Otomeda : 
Walirlicb»  0  Grci*,  da  luit  trob  Itiemeode  Worte  geredec; 
Ahcr  eiu  beftiger  Scbtumt  durchdriagt  ntirdte  Tiefe  de»  Uersem! 
Ilcklor  Mgt  je  dereiust  in  dre  troiseben  Votkcs  Vei'uruDdang : 
Tideae  Sohn  i»t  benge  vor  rnir  tu  den  ScbiOrn  gHlohrn  ! 
AUo  trotxl  er  hiidort;  denn  reieee  etch  weit  mir  die  Erd'  enf ! 

II un  intwortete  drauf  der  gerenitche  rei»¡¡rc  N«l«: 
wrbe  mir,  Tjden»  Sohn  ,  d«  Feangen ,  weicherlei  Rede ! 
ücnn  wofemdich  Uektar  «uch  frig'  eiMt  aeoael  and  krefllo*. 

The  quiTcring  tlcetU  fell  | Maltrate  al  Üie  aight ; 
And  Nrtlar'a  tranhliog  hnttd  coufeu'd  Ui>  frigbl; 
11.  dr<i(i«'d  tbe  reina  ¡  and  ahook  «rilh  aacred  dread, 
Tbua ,  tiimiog ,  warn'd  tb'  ínrrepid  Dioaied  : 

O  chieí !  too  dariag  in  tbr  friend'a  defcBce, 
Retire  adria'd ,  itnd  urge  tbe  cbartot  lience. 
Thi.  day  ,  «tem,  tbe  aorcreiga  oí  the  Jue, 

So.«c  other  na  amj  ae.  tbe  b.ppicr  hoor , 
When  Greece  ahall  conqner  hj  bia  iKavenly  power. 
Ti»  not  in  man  bia  hVd  detree  to  more: 
Tbe  great  will  glory  lo  aabaiil  to  Jme. 

O  iwcrend  prince  !  (  T>.li  Ir»  ihue  ivpliet) 
Tlir  reara  ara  awfnl,  and  tli>  wortls  are  wiae. 
But  ali,  what  grief!  abootd  haogblj  Héctor  koaat, 
1  fiel  inglorimia  to  the  gnarded  coatt- 
Dcfore  ilüii  diré  diagrace  sha!l  bbaat  niT  Carne, 
OVrwbelui  me  earth;  and  bidé  a  wanior'a  abame. 

To  whom  Gcrenian  N  calor  ib  na  replv'd: 
Go.la  !  can  thy  courage  lear  Üw  Pbrvgian'a  priile  1 
Ucclor  mor  vaunt ,  but  wbo  abali  beed  tbe  buaat .' 

Digitized  by  Google 


ILI ADOS    L  I  6.  VIII 


5lt 


terraroqu«  *ub  ¡país 
Pereussit  Diornedis  «país:  loen,  sulphure  lat* 
Aceroso  i  horrrndum  se  fúndeos  flsnunt 
At  eomsternali  carra  crcidcre  nib  «lio 
•  i  fttgere 
Ion  e  mauihus; 
Conle  tciH  \  patido,  Diomedcm  anilur;  et, 
Proripe,  ail,  Tvdide,  et  eqnos  mi 
Duro  liect.  Iratm  Uu.lmi  negat  i  lie  dcoruui 
Nam  pater.  Hule  hodir  dettrr  1 1  ve t :  nt  miel,  hiero 
Post  decus  et  nobís  magmim  feret.  TJUa  viroruro 
Nec  potit  rst  somato  virlus  pugnare  Tocianti. 

Heac  Néstor ;  contra  Tydides :  vera  proferto 
lata,  sene*;  mibi  conle  dolor  sed  trí.tis  ¡11  ¡mo 
Aniel.  Trojugenae  ínter  aam  verba  freqnenles 
Qoum  faeiet,  tese  jactan»  boe  improbiia  Héctor 
IKeet:  Me  vieo,  Dioniedes  tuu  petNit 
Cailta ,  meta  fugiens  treroelactus.  Terra  dchiacat 
Tune  mibi,  et  ¡odecorem  Sirria»  demiltat  a<l 

Talia  Tydidet:  contra  Neleiu»  herua: 
Nam  quid  ai.,  magni  prolea  (brtisa.m.  Tydei? 
Nec  dicet,  oec,  te 


MW  bafea. 

ríoes  aoudai»  luir  de  te*  doigl*  glacc*. 
.  Dicenede.  dit-U,  cédoos;  e'eo  eat  atset. 
Júpiter  couvre  Héctor  de*  rabona  de  la  «loire ; 
Júpiter  peal  denla  i  u  nou»  rendre  U  victoire: 
Con t re  un  braa  tout  puiaunt  qoel  marte!  pent  lutter  ? 

—  •  VieiiUrd  ,  dit  U¡  heros,  oui,  e'  eat  trop  réaister. 
Maia,  o  douleur!  Héctor  am  Troyen*  pourra  diré: 
Tydide  detant  tuoi  palit  et  se  retire. 

Dana  la  Ierre  plulot  puiaaé-je  í  trr  rnclouti  '  a 

—  a  Que  duv-tu  ?  »'¡1  t'wenar,  íl  «era  démeoli, 


«  il  fece  in  Ierra 
Cuiuar  di  Diomede  innanii  ni 
E  rabila  n-  atcl 
Una  lerribil  va> 

A  Neatore  le  briglie ;' oudTal  Tidíde"" 
Rivóltoai  tremante:  Al.  pie,,»,  «  grid» , 
Viega  imlietro  i  caialli ,  o  Diomede: 
Fuggíam.  Nol  tedi?  contro  noi  eonbatte 
Ciove  irato ,  e  a  costal  lutto  dar  ruóle 
Di  prevnte  1'  onor  delLa  halUipli». 
llaralln  f  se  gli  piace  ,  un*  allra  rolla 
A  noi  pur :  ma  di  Gioce  oltrapoaaente 
Jl  tupíenlo  voler  fon*  non  palé. 

Tutto  ben  parli ,  o  reeeliio,  sli  rispóse 
L*  imperturbato  eroe  }  ma  il  cor 
La  dulorosa  idea  ch'  Etloce  un  si* 
Fra'Troiani  dirá  gonfio  il'orijoglio: 
lo  íugai  Diomede  ,  io  lo  coslrinsi 
A  acampar  nelle  navi.  —  Ei  nueslo 
) :  e  a 


Sollo  i  pieJi  la  tetra  ,  c  mi  diiorí. 

E  Neslore  ripiglis  :  Ab  el»  direiti  , 
Valuroao  Tidíde  f  K  q na  mío  atregua 
Cbc  un  codardo,  un  iuibelle  Eltor  ti  cbUmi , 


Que  cae  prieipiiado  ¡ñatamente 
Al  pie  de  loa  caballo,  de  Diomede., 

Una  llama  terrible  y 
I*.  tel. 

Debajo  de  *u  carro  se  cnmternau. 
Huyen  lia  riendas  hechas  con  gran  arle 
De  la*  mano,  de  INetlor  ,  Y  aorpreso 
De  eapaolo  y  de  terror  dice  a  Dioniede.  - 
■  Gran  hijo  de  Tydeo ,  .in  tardan» 
Dirige  Un  caballo*  i  la  Toga. 
¿  No  res  ceas  ya  de  Jme  no  noa  viene 
Asnillo  ni  morro?  Hoy  ha  resuello 
A  Héctor  victoria  dar  Jote  Saturnio. 
Otro  día  igualmente  cuantío  gusta 
La  otorgará  á  no». Ir  os  ¡  Que  hombre  ba» 
Que  pueda  reaialir  á  sas  derretís  , 
a  mor  luerle  y  talero», 
«e  es  ma*  fuerte  y  poderoso?  a 
El  rállente  Dionrrdra  le  responde: 
a  ¡  Ay  anciano  !  es  muy  cierto  cuanto  baa  dicho ; 
Mas  una  coaa  el  coraion  nse  oprime, 

Y  es  ,  que  dirá  algún  día  Héctor  otado 
Orando  entre  sos  teneros  jsetancioso, 
El  hijo  de  T i.lro,  de  mi  hnyeudo 

Se  refugió  en  sus  naces.  De  esta  suerte 

Dirá  por  alabauu.  Mas  quisiere 

Que  et  globo  ile  la  tierra  ante*  te  ábrese  , 

Y  en  tos  honda*  entrañas  me  aaaaiajg.  a 
El  venerable  Néstor  le  replica; 

a  Diomédc*  belicoso  ,  ¿  que  ha.  hablado  ? 


Que  eras  vil  y  cubarde  ,  f  lo 
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•AW  ai  «riíVovTat  Tpitt  xai  SupSavUnte, 
Kai  T>¿wv  Slox"  W^^f"*  «mriOTB»»,            4  55  1 
Táuv  »  «8*¿iiTt  /SaJujf  5«lifo»e  jra/>ax»«T«{. 
'11;  5aa  oUvr,<ra{  ^O'/aá*  «r.oairt  pata*** 

•flyí  ifiriri»"»  jSíl"  (TTO»»»»ta  xíovto. 

T¿>  itn  fUtx/>¿»  áO<r«  fU7»!  xo/)vSa»'o>»e  *E*tm/>-  460 
TvJetfx ,  *»>»  iir»  ff»  tíov  Aavaoi  Tajrúff»»)»» 

'F.J/sij  ti,  x,oía»tv  t'       irXnW  í«wá«»«. 
NO»  Jt      ari^íffoufff  7u»a«¿5  5jo*  «vtí  tctvJo. 

"E¿¿¡,  xaxi  7Íí«i,  inri  »vx  ,  i<5»vt»;  itiiio  , 
fl  •-//»•/«»  >ífUT«f»>v  «m^iio-ia»,  o03i  «/vvatxat  465 

*A5:i.  iv  vtuii'  iriso?  to»  iaíf»fl»a 

*íl{  a>aTO-  TvÓWbc  Si  3iá»ícxa  utpp.i\pu\n, 
"Ijtjtoví  tí  vipi^-M ,  xa»  t»a»T¿(5«ov  i»ax«»»»5"«- 
Tpi;  tii»  tu/SíiÁ/»5f  xata  ?/>t»a  xai  xará  3vf*ó»- 
T/>¿t  f  ip'  áir'  Iíaiw»  ofí*>»  xtO««  fmTÍiT*  Zm.  470 

attamtn  non  credent  Troiani  et  Dardanidae ,  —  ei  Troia- 
norum  uxoret  magnanimorum  clypeatorum,  —  quorum  in 
pulvere  deieeisti  iuvtntt  mariloi.  ■  — 

Sie  loquutut,  in  fugam  ver  til  tolidon  ungulit  tquot, — re- 
tro in  turbam  fugentiuui :  in  coa  auttm  Troianiqut  tt  Hé- 
ctor —  cuín- c/dffl ore  ingenli  tela  tucluota  Jundebanl.  — 
Tum  vera  altum  tncUunairif  ingerís  pugnam-exptMle-tttns 
//celar  :  — 

a  Tjdide,  prae  eaeteria  <¡uidtm  te  honorahant  Dmai 
ptrnicet  eauitti  —  «deque  carnihutqu*  ei  plnti  p»cu- 
'U:—nuac  vero  le  ignominia-affitient ;  multen»  utíque  ti- 
mili,  es.—  Abi-in.malam-rem.limida  puella ;  quomam  mi- 

lieret  — abdacei  in  navibuM :  priut  tibij'atum  daba,  a  — 

Sic  dizit:  Tydide*  auiem  bifariam  anxie-eogitavit. — 
eauotaae  couvertere ,  tt  contra  pugnare.  —  Ter  quidem 
eogitavil  mente  tt  anima;— ter  vero  ab  idaeh  monlibut  in- 
touuit  providut  Júpiter,— 

Oder  dieVraun  der  Troer,  drr  achildgewapoeten  Streiter, 
Wclchcn  utuher  in  den  Staub  die  hluheuden  Minncr  du  Mreckteet 

Al»  der  Greia,  uod  nandtc  <ur  Flucbl  die  ítauipfcnden  llime 
Uureb  die  Vcrfulgung  turück;  uach  Mútuietcii  Troer  uod  Htklor, 
Mil  graanrollern  Geicbrei ,  uimI  Kbiilletrn  herbé  Geachoa»e. 
Aber  es  rief  lautlónend  der  HchnatnfUltrrtc  Tbktor : 

Trdeu*  Soba  *  dicb  ebrtcu  die  rewügen  Hclden  AchaiVf 
Hocli  an  Siti ,  und  *n  Fleiacbe  dea  Mnhta,  und  gcíulleleo  Decbern. 
Kunftig  veracblen  tic  dicb;  wie  eia  >Veih  erarheineat  du  jeuo  ! 
Fort,  du  aagende»  Midcbeu  !  denn  rúe,  nikb  la  p  ter  ecrdrangeod, 
Sleigat  da  biaaa  die  Manten  fon  Iliof,  odrr  entfnhreat 
Una  die  Weiher  ira  Sclúff;  Beill,  dir  eral  aend'  ich  den  Dlmoo  ! 

Jener  apracb»;  da  erwog  rail  wankendeni  Sino  Diomedca, 

tiot  thoae  wbo  Telt  th  j  arm ,  the  Dardan  hoat , 

Nur  Troj,  yet  bleeding  íd  ber  héroe*  loa»; 

Not  e'eo  x  PhrrgitD  dame,  wbo  dreade  lie  tword 

Tbal  laid  io  do»t  ber  lov'd  lamented  lord. 

He  aaid  ,  aud  haal*  o'er  ihe  gaapiog  ibroog 

Drire*  the  awift  ateeda;  ibe  ebariot  araokea  aloog. 

Tbe  ahouta  ofTrojana  tbickeo  in  the  wind , 

Tbc  atoroi  of  biaaing  javelini  poar  hefaind. 

Tben  ,  with  a  totee  td.it  altake*  tbe  aolid  akiea, 

Fbsaa'd  Ilcctor  bravea  the  warrior  aa  he  Oirá: 

Go,  tuighlj  bcro,  grac'd  above  Ü»e  real 

In  aeats  of  council  and  lite  aumptuoua  fea»»  t 

IVovv  hopc  no  tuuie  tiioae  honoura  froni  thj  train; 

Go ,  lesa  iban  woaiao  ,  in  tbe  furm  of  loin ! 

To  lóale  our  vralla,  to  wrap  our  towert  in  flantea, 

To  lead  in  eaile  ibe  Cair  Plirrgian  dantea, 

Tby  once  prou.1  hopea,  preaoniptuous  prince!  are  Oed; 

Thia  aro»  aball  reacli  tliy  bcarl,  and  ttrelch  tbee  dead, 

Now  (eare  dimuJe  hiiu,  aod  n..w  bo»«a  iutile, 
To  atop  hia  twaera,  and  lo  alaod  ll,e  fight, 
Tbrice  lurn'd  tbe  chief,  and  lhríc«  in»per,.l  Jo,. 
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Dardanidis  Teueri»qne  fidem,  Trou  ruque  pudiei* 

I  Troiani  non  g¡*  ael  crederanno, 

Coaingibu*  Caciet,  quarum  airo  ¡n  pulvcre  forte* , 

Né  le  iroiane  spoae,  a  cu  i  nell'atn 

Marte  luo  dotuili ,  mipor  jacuere  marili. 

Polre  *tende*ti  i  floridi  maríti. 

Síc  ait;  ¡oque  aejraeo  fugientum  pretina*  egit 

Ditsc;  e  addictro  giró  tostó  i  car.Ui, 

Cornipede*.  Teueri  teli*  uiagooqo*  teqnuntar 

Tr*  la  calca  fuggewlo.  Eltore  e  i  Tcncri 

Oaiuore:  ante  omnea  Cristi  capot  birlas  equina 

Con  nrli  orrendi  li  srguiro,  e  on  oetnbo 

M*gn»  Tydiden  ate  vocihut  increpat  Héctor: 

Piovean  ni  lar  d'  acerbi  .trali  j  ed  alto 

Tydide,  es¡mio  Graji  le  semper  hooore 

Cridar  s' udiva  de*  Troiani  U  doce: 

Ame  alioa  coluere,  sedilique  et  dape  mullí, 

I  cavalieri  argivi,  o  DTonsede , 

Pturibus  et  vini  cyathía:  nunc  temnere  contra 

E  di  seggio  e  di  lañe  e  di  vivande 

Incipient  mollein  ,  nralíebri  et  more  tímentero. 

Te  finora  onorár  su  gl¡  altri  a  menta; 

I  .  parida  írabellísque  fugssqite  puella  !  Nec  arcem 

Ma  denso  or  n'  andrai ,  ebe  un  cor  pales* 

Pcr^vnicanv  seandes ,  me  vivo ;  T ruadas  allí  * 

Di  fesnminetta.  Via  di  que,  fanciulia  I 

Nec  ducea  captas  in  puppibus:  ante  perevnpte» 

Non  satirai  tu,  no,  fin  cb*  io  respiro, 

Namque  rocá  tríate*  dcstri  mitlere  sub  umbras. 

D'  II io  le  torri,  ni  trarrai  cattire 

Talia  Prtamídrs  jactabat.  Fluctúa t  intus 

Le  ooslre  mogli  nclle  navi :  e  morto 

lile  anerps,  peudelque  animi ,  num  ruraul  ¡n  bottem 

Per  la  mis  deatra  giacerai  tu  pria. 

Vrrut  equns,  atque  arma  Curen*  ferat  obvia  contra. 

Stettcsi  in  íurse  a  qael  parlar  1'  ero* 

Ter  can  h«c  mentein  »ibiit,  1er  magna,  ab  Id» 

Juppiter  inumuit 

Di  dar  valla  ai  cavalli ,  e  d'  «Aromarlo. 
Ben  tre  solté  nel  core  e  nclla  mente 
Glieoe  coree  il  de*ío ,  tre  rolle  Cu»* 
Bin^rmosó  daU'Ida, 

Dea  gnerrier»  dTlkm  lea  deplorable*  ««área 
Onl  fait  de  ta  valenr  de  trop  rude*  ép reare*: 

Ni  lo*  miemos  tro  van  o*  y  dartlanioa, 
Ni  la*  mugerc*  viudas  de  los  teucros , 

Les  corp*  da  leurs  ipaux  par  ton  bra»  immoté* , 

Cuyos  maridos  jóvenes  osados 

Disent  Maca  u  gloíre  *  leur*  corar*  désolé*.  • 

Has  dejado  entre  el  polvo  revolcados  T  s 

Ver*  la  ftotte,     cea  mola,  il  a  preasé  leur  faite. 
Le*  Troven*,  pleini  da  dieu  dont  1'ardear  le*  agite, 

Asi  dijo;  .  al  punto  á  rienda  suelta 

Su*  veloces  caballo*  coramina 

D'un  nuage  de  trait*  obicurcisarnt  lea  cica». 

A  la  parte  que  van  loa  fugitivos. 

•  Diovuide ,  eet-ce  tai  ?  a  crie  Héctor  farien*  : 

Héctor  y  lo*  tróvanos  veo  trae  dio* 

n  Dan»  *e*  fe*tini,  la  Crece  honoroit  ta  vaillanor; 

.          Dando  unos  graades  gritos  y  alaridos. 

Mai*  *on  mépris  te  garde  une  *utre  recompense. 

Oscureciendo  el  aire  con  sil*  flechas ; 

Une  rierge  timide  cat  nwin*  foible  que  to¡¡ 

Y  Héctor  en  alta  voz  escJama  y  dice: 

Fui*,  lidie,  fui*  conime  elle,  et  palpiunt  d'eflroi. 

s  ]  Olí  hijo  dr  Tvdeo!  ciertamente 

Je  ne  eran.»  plus  qu'un  jonr  par  Ion  bra»  enchalnée*. 

Lo*  dañaos ,  que  ame*  de  ahora  te  trataban 

Loio  d'llion  faraant  no*  fevnme*  soient  tratnécs ; 

Con  el  mayor  honor  y  distinguían 

Mon  javelot  plus  prompt  le  reserve  la  mort.  • 

Con  el  prúner  lugar  ,  la  mejor  parle , 

Dioraede  ,  irrité  de  ce  fongiictr*  Iranrport , 

Y  la  copa  mayar  en  lo*  convite*, 

Troi*  foi*  da  Phrygien  rent  troraper  la  ménade, 

Ahora  te  tratarán  con  ignominia, 

Viéndote  huir  eoroo  una  muger  débil. 

Anda  tímida  nina,  anda,  cobarde. 
Que  no  ced.embyo,  nunca  es  pnaible 

Ni  pueda*  conducir  nuestras  mngrres 
Cautivas  cu  las  naves  i  tu  patria. 
Antes  que  tengan  Un  infausta  suerte 
Te  liaré  con  mi  Unza  tríale  muerte,  s 

Asi  dijo ;  y  Dioruédes  ofendido 
TV  Laníos  vituperios  ,  vacilaba 
En  volver  de  la  brida  á  sus  caballos, 
O  en  entrar  al  combate  nuevamente. 
Tres  veces  quiso  ir  contra  el  gran  Héctor , 
Y  otra*  tre*  el  gran  3 ove  desde  la  alta 
Cumbre  del  monte  Ida,  tronar  biso 
Con  asombro  y  horror,  dando  i  los  teneros 
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Sí/i»  ti5í¡;  T/wi.-TTe,  p¿X.*¡i  lupxhti»  vi'm». 
"ExToie  Si  i  .-.i»»»!»  JaJaliTCi  ¡/»*p'jv  ádnc 

Tjésst  xai  Aixeai  xai  Aásíavisi  ery/tjja/igTtü  ( 
'Aví,o<t  jffti  ,  fiioí,  fí»¿»aTSí  ic  ¿ojoc-jo;  sftxic- 
IV/>víj«v  '3'»  ¿*i  usi  Ttf.yauv  x3T<vtu7<  KjS»»í<u*  <"5 
Pitxil»  xai  pr/ct  xaísf ,  atip  Aaaaoiít  */*  Jntfia* 
N«jrwi,  oi  5,oa  o  i  Tá'Ji  t;  i/tr  wr.yavovvn , 
'k&r>yo' ,  o05«»¿?w;3*  •  tí-Í'oí  /ii»o;  ano»  «/¡j^ií- 
"l»itoi  Si  pix  Táyso»  vjr>/)jo,8fo»Taí  ¿/suxri». 
A/i"  Sri  xí»  íi  vr.vii»  «iri  "/VaevfÍTi  yirniuxi,  480 
MvnpOTÓv»  Ti;  íffíeta  trufó;  ¿Voto'  7IWKM  , 
'n<  »ru/>i  »*a;  i  tinpU'u ,  xtiími  ó"*  xai  avToú; 
Aoyitov;  jraoá  vri/atv,  áTvjjourvou:  inri  xair»y. 

'ílí  nVw»,  íirjrem»  i'xfxXir»,  T«- 
EávSt  t«,  xai  tú  n¿o*a»-/  ■,  xai  AtJar»,  Aáfijrs  ti  Otf,  185 
NO»        ii»  xofuír.v  airoTt»rro»  ,  i»  uáia  wo^/«» 
A -v      ■■■  /_.■  ,  Svyitup  wya/Á-roao:  'HiTi'itvac, 
'Ypív  icáp  Kporipotai  ¡utiyon*  Jtvpiv  íinxiy, 
Otvóv  t'  iyxtpá'ietaa  «iti»,  «tí  .SuuflC  otvwyw, 
*H  1/íOt,  t*r  ífip  oi  jolrooe  jtotií  rú)f_ouai  «I»ai.  190 
"Aa!"  i'?oj*a«T«To»  xai  ffnitiJrr»»,  e>aa  XájSwftf» 

tignum  dant  Troianit,  pugnat  alternante!»  vlctoriam,— 
Héctor  autfin  1'ruianot  hurla ÍMitur  t  alte  vociferare:  — ■ 

h  Troiani ,  et  I*rci¿ ,  el  Oardani  cotnirtus  pugaante$t  — 
vtri  ettote,  amici,  et  mcmcHiote  itrettaar Jortiiutiitiii. —  Sen- 
lio  utii/ue  tíuutt  mihi  iuben*  annuit  Saturnias  —  victoriam 
et  magrtítnt  gloriam  ,  et  Uanuit  eai/ium.  —  Stutti  ,  qui  $ci- 
licet  Aa<  murot  itruierunt  —  in/irmom  ,  contemnendoi ,  yu¿ 
non  robar  meum  arcehunt:  —  »•/«»"  vero Jacile J'ouam  tran- 
tilient  quam  Mi-foderunt. —  f  'erum  quando  ium  nave»  ad 
cavué  pervenero, — memoria  uliqaa  tam  ignit  urdcnlit  etlo,— 
ut  igne  navct  incendum  ,  interficiam  autem  et  ip4at  —  Ar- 
givoi  upad  navei,  attonito,  injumo.  11  — 

Sicjatut ,  eqaot  adliortatut  ett  dixitque:  —  a  XiníAe- 
qae  ,  et  ta  Podarge  ,  et  Activan ,  Lampeque  generóte  ;  — 
nanemihi  euram  rependite,  qua  permagna  —  .¿«Jj-oma- 
che,  filia  magnanimi  Eetionii,  —  vukit  prioribai  anle  alio* 
gratum  triticum  appotuit ,  —  vino  cliam  immirlo  ad  bibrn- 
dum  ,  qaandocumque  animut  iubcrel ,  —  quam  mihi ,  qui  ei 
iuvenit  marital  gloriar  ease.  —  f'erum  iajequimini  el J 'ati- 
nóle ,  ut  capiamus  — 

Troja'*  VolV  ankundend  der  Sehlacbl  timrecbselndcn  Siegirubm. 
Hcktor  »bcr  gtbat  mit  hallendem  Bufe  d«o  Troern  : 

Traer  ,  und  Lykier  ibr,  und  Dxrdsnrr,  Klmpfer  der  Nlhe, 
Seyd  mía  M  muer ,  0  Freund',  und  grdenkt  einstürmeodcr  Abwebr! 
Henn  ieb  riten  ríe  >  wie  Mir  huldrckh  xowinkte  Kroniou 
Síes  nnd  crhabenen  Rubm,  docli  Schuuch  den  Achurro  und  TJnheü. 
Thorichte,  die  sieh  ouumebr  ruin  Schuti  sussannen  die  Maurr, 
Welche so  schwacli  aod  rerkhtlieh,  so  oicbu  »or  meincr  Gewjlt  ¡si ! 
Ocnn  mir  springen  die  Roste  mil  Leichligkeit  über  den  Grshen! 

Dnim  gedenke  mu  wohl  für  brcniiendes  Fcuer  ui  sorgm; 
Das»  icb  die  ScbifT  imuimle  mil  Glut,  aod  mnrde  lie  telber. 
Argos  Suhu'  un  die  Sclnflc,  bekiubt  im  Daropíe  dea  Brandes ! 

Also  der  Ucld  ;  und  die  Roaa'  crraaboel*  rr  ,  laut  auarufeod  : 
XaDlboa,  nnd  l)u,  Podargoa(  urw!  malbiger  ÍMmpntt  and  Albon « 
Jetxt  die  reichliche  POrge  nrgellet  mir,  wekbe  mit  Surgfak 
Eucb  Aodrnmacbe  gah,  des  hohen  Eetion  Tochter; 
Da  sie  zucrat  tot  racli  den  lieblichen  Weitzen  geachatlctt 
Auch  des  Weincs  geiiiisrbt ,  nach  Henensyrunacbe  in  Irinken, 
librr  deán  mil,  drr  doch  ihr  blitliender  Oatle  sich  r&hmel  i 
Aof  ilenn,  mit  groaaer  Oewalt.uod  «errolgel  sie:  das*  wir  «roliern 

GrcatTIrctor  beard}  be  **w  tbe  flasbing  ligbl, 
( The  sigo  of  conques!  )  aud  llins  urg'd  üie  ligbl : 

litar .  e,..-i«  Trojan,  Ljcian,  Dardan  baotl, 
AH  fam'd  iu  war,  aod  dreadful  band  lo  bsnd. 
Be  roindful  of  Use  wrealhs  four  arma  Imtc  won, 
Your  grest  foreíalhrra'  glories  snd  jour  owo. 

Aunil  00  TroT,  00  Grecre  eternal  sbame. 

In  vaio  üarf  skulk  behind  iheir  1  e.1  waU  , 

Weak  bul».ks!  deaüo'd  b,  d.i.  ar»  lo  iall. 

Digh  o'rr  daak  slighled  Irsncb  onr  stecds  sball  bound, 

Aod  jmss  victorious  o'er  ibe  level'd  roouml. 

Soon  as  before  \an  bolluw  altipa  we  aund, 

FilIiI  cae  Ii  «rilh  flamea ,  aod  toss  ibc  blasiog  braod ; 

Till  their  proud  navj  wrapp'd  in  smoke  and  urca, 

AU  Gnccr,  encompass'd,  in  one  blaie  expires. 

Fuiious  lie  said;  iben ,  beoding  o'er  tbe  vukc, 
Enconra^'d  bis  prood  steeda,  while  ibut  he  spoke: 
Now,  Xantbua,  jF.ilwn ,  Lampus  !  urge  ibe  ckaM, 
And  thou,  Padargus!  prove  thy  generóos  race: 
Be  Orel,  he  fearlcss,  ibis  imporlanl  daj, 
And  all  your  inaster's  «ell-spent  rare  repaf. 
For  ihis,  high  fed  in  plenlrous  slalls  ye  sUnd, 
Sen'd  «ilh  puré  Wfccat,  and  b>  a  princeaa'band  ¡ 
Fot  tWt  my  spouse,  of  great  Aclion's  Ime, 
.So  oft  has  strrp'd  the  ilrengthening  graio  in  wint. 
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Lartura  pngnantibua  amo 

Trojugenis,  »ltuai  quo»  cLioura  inciut  Héctor. 

O  Truc»  Lyriiquc  el  pul»*  dardana,  nunc,  nunc 
Kmo  virí,  atque  animo*  validasquc  cxpromile  vire*. 
Ipte  miUi  alliiooans  pugnse  dat  signa  *ecuud*e 
Jurpitcr  ,  el  laudetn  apuuilet ;  cerlumque  aiitutar 
Esiliuiu  contra  Danaia;  qui  moenia  atalli 
*           Strutcruot  nialefirnia  ,  labantia;  aistere  qoibont 
Quae  pro» i  rila  intum  oec  parto  tcnipore  robur. 
Ait  huiuilein  sallo  fostani  prmice  ,  labore 
TraDsilirnl  nullo  alípede».  Dvllroc  litara  poslquam 
Attigero,  curva*  et  puppr»,  tune  tnemor  esto 
Igncm  aliquis  rapblaaque  lacea  iofrrre.  Cretuabo 
Actaturu  naves,  pubcnMiue  in  navibus,  airo 
Depreusami  funw  involtrn*  nigiaque  íavilU. 

Sit  aít;  horlatnrque  suos  in  bella  jugales : 
Xante,  Podarge,  Aeihon ,  invicto  et  robore  Umpé, 
Nunc  multas»  grali  mcmuresqae  rrpendile  curati. , 
Et  (ruge*  et  lia»,  roami  quae  appunere  robi* 
Ipaa  sua  large,  magni  grnus  Eetiouis, 
Amlronuche  aolita  est,  prius  ipsi  quam  ntrhi,  júnete 
Coi  thaloauo  e»t  ,  quo  *e  felirem  conjnge  dicit. 

• 

e  fe*  secnri 
Drlla  TittorU  con  que!  rtegno  i  Teucri. 
(¡oii  orribile  griJo  Ettore  allora 
Animando  le  sebiere:  O  Licü ,  o  Dánlani, 

0  Troiani,  dicea,  prodi  compagni, 
Mo.tr  ate,  i  valenti  ,  e  fuor  ruettete 
Legeoerose  forte  lo  uon  ni'iuganno, 
Cose  e  propirio:  di  villoría  .  „<,i 

E  d'eai.io  a'nemici  ei  diede  ¡1  aegno. 
Stolti  !  ebe  qnetto  altar  debile  muro, 
Troppo  al  n 0.1ro  valor  frale  rítegno. 
Qnella  lor  fot**  rarcheran  d'  un  tallo 

1  miei  car,  allí.  E  qoando  enierto  a  vista 
lo  niró  delle  navi,  allor  le  fací 
Bliuistrartni  qualcun  ai  ritovsegna, 

Orid1  io  que'  legni  incenda;  c  fr»  le  Tarapé, 
Shalordili  rlal  íuno  ¡  Greci  uccida. 

Poi  con/. .ría  i  destrieri,  e  11  lor  parla: 
Xanto,  Purlargo,  Klrín  ,  Lampo  divino, 
Mercé  del  largo  cUw  oe  mi  réndete, 
Che  dell'  illiaure  Eeiiou  la  Bglia 
Aodrotnaea  ti  porge;  il  dolee  io  díro 
Frumento,  ,  V  ¿m,  di  I.ieo  bevaoda, 
Ct.'  ella  a  «qJ  mesce  de-Iosi ,  a  roí 

Giosiue  *po«o.  Or  ni*,  tola  te  j  andrajo 
illa 

Dea  ioiwwh  da  Cargare  a  fait  tonner  tea  feux. 
L'artlent  Héctor  s'érrie  ,  a  ce  sígnal  heareuit 

*  Troven* ,  Dardanieti*  ,  redoublet  de  courage  ; 
De  la  pene  des  Greca  taluei  le  prétage. 
Arrugia!  de*  rempart*  qu'ahatlront  me*  unerrier»! 

De»  fourt  que,  d'un  saut,  son!  franchir  me»  couraieri! 

VoUk  done  lenr  de  frute  et  leor  etpoir  fragüe  ¡ 

Qrurnd  mon  cli.r  dan»  leur»  murs  suisr*  *a  courae  agüe, 

Elouflbns  <lc  ce*  Grec*  et  la  flotte  et  Parrare. 

II  ditj  Mr  M  eooreiera  il  te  penche,  et  ce*  rnou 
Font  pesser  dan*  leur  tein  l' acidice  du  héro*: 

•  Xanthe,  Podarge,  Elbon ,  parrnt-mni  La  tendreaae 
Qu'i  me»  yeus  ion  prodigue  une  aoguate  prinerne. 
Au  retour  de*  combata ,  avant  le»  «oíd*  *i  doox 
Que  de  *on  chute  amonr  recoit  nn  ¡curte  épo<ii, 
Andromaqne  mu*  olfre  et  la  liqurnr  verrueille , 

Volea'  ""'j"^™1"""         U!"  "dtc  «*rb«U«- 

Trn  clara  testal  de  la  victoria  , 
Qoe  alterna  en  la*  rctríegaa  r  combate*. 
Héctor  á  lo*  tróvanos  es-borlaba 
Diciendo  en  alta  roa  de  rila  manera  : 
•  ;  Oh  tróvanos,  Ijcienae.  y  dardamot, 
Q«e  de  cerca  pugnáis!  mostrad  aliento, 

Y  no  olvideia  vaettro  valor  jr  faena. 
Conotco  que  propicio  el  gran  Saturnio 
No*  da  Htal  de  gloria  y  de  victoria , 

Y  que  prepara  ruin,,  á  loa  griego*. 
¡  Qué  necios  en  haber  edificado 
Una.  murallas  débiles  J  vanas. 
Que  no  resistirán  á  mis  esfueno*  ! 
Sallarán  mi*  caballo*  fácilmente 

El  hondo  J  ancho  foso,  y  cuando  llegue 
A  la*  roncaras  nave»  acordaos 
Del  fuego  destruidor,  para  que  pueda 
Abrasar  vo  *ua  naves,  y  dar  muerte 
En  laa  mitin**  i  todo*  lo*  «rgitos, 
Aterrado*  del  homo  condensado 
Que  el  campo  erthalars  todo  incendiada,  r 
Dijo ;  y  despar*  «borla  de  esta  inerte 
A  tu*  bravos  caballos:  .  ¡  Oh  tú  Xanll,» , 
Podargo,  Ethon  y  Lampo  genero»! 
Ahora  podei*  pagarme  agradecido* 
Los  caidados  de  Andr/rmaca  mi  esposa  , 
Del  ilustre  Etion  bija  querida, 
Que  al  volver  fatigarlo*  del  combate 
O*  presenta  el  buen  vino  y  la  cebada. 
Ante*  de  dar  lot  braxos  i  su  esposo. 
Ea  pues ,  perseguid  al  enemigo  , 
Corred  rápidamente,  de  manera 
Que  nos  hagamos  duenoa  del  escudo 
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Xíst'Ja  Nisroet»»,  tíí  »5»  xlíoe  ov/savov  «xrt, 
fla-ra»  ■/j.jnit,'»  íujvat,  xa»óva{  r«  asi  aütí»- 
A-sras  as'  iuett»  AMpiítoc  tffiroía/ioto  , 
AaiiáXiov  ¿««xa,  t¿»  'h,  .'-.--o.  xápx  tiv^uv.  195 
tí  tovtm  «i  iáCot.ui»,  ii>jr«t>»iv  «r»  A^aiov; 
Aütovj/i  »/,-;■»  i-iCijsi.urv  ¿xrutu». 

tl(  í>aT'  rOx¿r"»«;.  Ht¡it3Ti*t  Ji  «ÓTHia  "U>)«, 
£e/*aTO  3'  tt'vt  ¿/>¿»<¡i,             i¡  f»ax/>¿»  'O>vf«rov 
Kaí  ¿a  noTiciáwva,  ^a»  .Siov,  aVrtov  jjíoa-  200 

"ll  rirot,  'Kvvoai'/at'  fdptN&nk,  oá'Ji  vú  roí  ntf 
XjXk'juiw»  Aavaiv  óXo?v/WTat  i»  y/>«ri  -'jftóí ; 
Oí  ái  toi  ií;  'E«<x<j*  ti  xai  Ai/xi  Si¡i>'  áváyovíi 
Iloüa  T«  xai  jrajsírvTa.  Sv  í¿  9sx9t  jSo-j)jo  w'xzjv. 
E?r¿3  yáo  x'  t  ji/oe«y  ,  óffoi  Aavaoifft»  áowyo't,  205 
T/>¿ae  /.-•■'.Ti7 jü,  xat  ievxituv  iv/avozra  Z»iv', 
ACro-j  x'  ¡>.S'  áxi/oiTO  xa.5r,f»rvoe  eioj  r»  "lía. 

Ti»  íi  UÍ7*  ¿x¿«»a;  ir/so»»?»)  x/sii»»  Evoi/^flaiv 
"H/sn  anTOfjrií,  seio»  t¿»  u.ü5ov  inri,-; 
Ovx  áv  ?•>«•/■  iSiiotui  Atí  K/»ví*jvi  í*áxi»3ac  2<0 
Hftia?  T«-i{  áüov;,  ¡ir«$  uroiú  ?«/jti|Mí  im». 

clypeum  Neiloreum ,  tviut  nunc  Jama  ad  coetum  perve- 
*it ,  —  tolum  aurtum  ene ,  manubriaijue  et  iptum  ¡  —  at- 
queah  humerit  Diomtdit  efuiim •  domi lorh ,  —  affabre  ja- 
clum  Ihoracem  ,  yuem  Vulcanut  eMcravit  fabrica»».  — 
Si  haec  «íz,«e  eeperimus ,  speraverim  eauidem  Rehiro,— 
hac  ipta-uocte  navet  eontcenturoM  velocet.  , — 

SU  dizit  glorianj  :  indígnala  aulem  nt  veneranda  lu. 
no  ;  —  et  commuvit  le  in  eolio  ,  tremefeeitque  magna  ra 
Olympum;  —  el  NepUtnum,  magnum  deam  ,  coram  allo- 
t/uuta  eil:  — 

•  Ehe»,  Terrae-quaetatar ,  late-polen»,  nonne  tibi  qui- 
dem  —  pereunUum  Danaorum  mitereteit  in  praeeordii» 
animui? —  {fot  lamen  tibi  Ilelieenque  et  Aegat  dona  Je- 
runt  —  muttaque  et  elegantia  :  tu  ilaque  iptie  capia»  victo* 
riam.—  Si  quidem  enim  velimu»,  quotquot  Danai»  foutorc*- 
■uuiui,  —  Troiano*  repeliere,  et  coerceré  late  ■  tañante  m 
lovcm : — illíe  tañe  tune  trittaretur  ttdcnt  tola»  in  Ida.»  — 

Jianc  aulem  valde  indígnala»  aUoquulut  til  rer  Aeplu- 
nut:  —  •  /uno  in  dicendo  aadax  ,  qualtin  hune  termonem 
díiitti?  —  tVun  t quidem  ego  vtlim  cttm  Iove  Saturnio  pu- 
gnare —  no»  alio»;  quoniam  longe  poteatiuimut  etl. 

Heator»  ati-ahlcndcn  Scliilil ,  dea»  Rali m  nan  reichet  un  ninrmet, 
Gaiu  aey  Lauterca  Gold  dajGewtilb'  und  dic  .*jungcn  dei  SchiLdei; 
Audi  T«i  der  Sd.ulter  herab  den.  «¡.¡gen  tldd  Diomede* 
Jenen  küoatlichcn  Haruiaeb,  den  aclbet  li:i,.,.„  geaduniedet ! 
Würd'  un.  Miel*,  cin  Raub,  dan»  bofo*  ich  wohl ,  die  Achaier 
Móchtcn  die  Ñachi  noch  aleigen  ln  leicfalhinaegelnde  Scbiffe ! 

Al»o  jauchtet'crUul;  da  lürnt'ilm  die  ilrmeherio  Hera, 
Regte  ií»b  heftig  im  Tbrmi,  und  erachütterte  writ  dea  Oijmpoe. 
Drauf  zu  Poscidou,  dem  ruaditigen  Gotle,  be^aan  fie: 

Odu  Gefttaderadiütl'rer,  (■ewalirgcr,  weaden  aueh  Dir  ntebt 
Argo»  ainkende  Sebearen  das  Herz  ini  Buten  zu  Miüeid  ? 
Brtngcn  ate  doch  gen  Aga  und  flelike  dir  der  Geacbenke 
Vid',  und  crfrcuende  Meu!  O  gonne  du  ibnen  den  Sieg  nuu ! 
Denu  wenn  wir  nur  wollten,  drrDanaer  akmoillicbe  ilelfer, 
Troja'»  Vulk  wegdringcn,  and  Zea*  dem  Uoanerer  etenern; 
Trann  hald  lita'  er  daadliM  aich  einaam  hanneml  au(  IiU  ! 

TJnmuüinnll  non  beat*nn  der  Knlcncbutt'  rer  Poaeidou  : 
Weleh  ein  Worl,  o  Here,  VervreReue,  ha<t  da  geredet! 
Oogern  rno&l'  id.  wlcbe.,  d»M  Zea.  Kronina  wir  .ngehn, 
Irb  aad  dU  Andera,  bier  |  denn  Er  ¡M  rntchtig  «or  AUeo  ! 

Gife  me  lo  aeiie  rkb  Nettor'i  tlaield  of  gold, 
From  Tjdeua*  abouklen  atrip  üh;  soatlv  load , 
Vukanian  arro»,  ibe  laboor  of  a  god: 
Tbeae  iX  vze  gain,  tben  Ticlory,  ve  powertl 
Tbia  night,  tbia  glorioo*  nigbl,  tbe  Oeet  ia  oort. 

TU«t  beard,  deep  anguiah  atuag  Saturaia'a  anuí; 
Sbe  ahook  her  tbrooa  tbat  abook  tbe  aurrr  pole  - 
And  tliua  lo  Neptuoe :  Tboa  wboae  forcé  can  malo 
Tbe  ateadfaai  eartb  from  her  fouiMlatioot  abake, 
Secat  tlioo  ihe  Greeka  bj  falca  unjuat  opprcas'd. 
Ñor  awella  iby  heart  io  tbat  imaKxlal  breaU.'' 
Yel  Alga  f  Udicej  thjr  power  obey  t 
And  gifu  unceaaing  on  thine  altara  laj. 
Woubl  all  tbe  deitiea  of  Greece  combine, 
In  rain  Ibc  gloomj  Tbunderer  migbt  repine: 
Solé  ahouUI  he  nt,  with  acaree  a  god  (o  frieod  , 
Ait  acc  bia  Trojana  to  tbe  anadee  deacend : 

Neplanc  with  wralh  rejecla  ibc  raah  deaign  . 
Wbat  rage,  what  madneu,  furiooa  queco,  ia  lltine! 
I  war  not  with  tbe  Uigbeat.  All  abore 
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Nelidte  clvpeuna  ,  qnem  late  dídíla  faina 
Ene  a  uro  lotum  e  .olido  f«rt  intua  et  ettrx  j 
Detractumcpie  huinerit  Irlo  itraú  Dioraedie 
Dacdaleutn  thoraca ,  opu»  admínbile,  letie 
Indornitum  Aetnaro  qtieni  dexit  Mulriber  igni. 
Quae  opere  annuerit  «i  fon,  hac  nacte 

V,-  »  deban!  venti.'.  V.ni  ,,y 
Taba  daniahat :  quum  Juno  etarait  m  ira»; 
At<¡ur  caput  quaavana ,  aolium  qttn  furte 
Auraluiu,  aetl  raque  alti  eooeutHt  Olvmpi. 
Tum  tic  Neptuuum  ,  fúñalo  peclorr,  magna 
Magnum  Diva  deum  allocpiilur ;  Nrptuue,  fr 
Late  qm  prlagt  das  inra  iritlentiter  Umita , 
Necdura  etiam  Danaum  miaerrt  .  cruoa  clade 
Indigna  ttmitrntoa  cernía?  nec  muñera  mentí 
Nuoc  eubennt,  <¡uar  umita  tibí  multoque  lepnre 
Slructa  ferunt  totiea  Halicanque  Argaaqoe  ?  Víctteim 
Ta  molire  aliquid ,  qno  vincant  denique  Graji. 
Argivi.  qiiotqnol  na  ra  Dique  deae«|Be  fateruua , 
Si  txudio  Troae 


Na*  ttalut  viridi  reanima  tri.trüir  in  Ida. 

Sic  ail:  ¡rali  Neptaoua  toce  toToreen 
Incrcpuitt  Quae  verba  iataet,  vetan*  ,  loqattta  ca? 
Non  rae,  non  Dmuu  qnemqaam  pugnare  Tonanli 
Fu  eal :  ¡lie  omita,  unu»  paro  iiril.ua  auteit. 


d'or; 


Si  ce  duuhle  trophée  illuatre  raon  acídate, 

Idea  Crecí  vont ,  cette  nuit ,  feodant  Ir*  flota  amen , 

Laiaaer  cntrVux  et  non.  )'imnicn.ilé  dea  mera,  i 

Eo  l'éconlant,  Junon,  que  taot  d'orgueil  irrite, 
Dana  l"Olvmpe  ébranlc  tur  aon  (r<ínc  .'agite, 
a  O  Neptune,  dit-elle,  o  toi  dont  U  furcur 
Souleve  l'anifera  trraaaillant  de  lerreur, 
De  tea  Greca  un*  pifié  peux-lu  roir  la  ruine? 
Allí  riragea  d'Hclice,  aua  champa  de  Salamine, 
Si  dea  pitia  riebee  dona  ila  parent  tea  tutela, 
Pour  IM  arman*  l'Olyrope,  et  qoe  de* 
Le  lyrao  dcUiaaé  deplore  «a  foiblewe.  a 

Le  roi  de*  mera  rrpond :  *  Témcraire  uer 
Je  ne  combattrai  point  le  monarque  dea  cíen*; 

eat  pina  grand  que  le  pouroir  dea  dieui 


del  neatúreo  acodo 
Di  cui  va  il  grido  al  cielo,  e  tutto  il  i 
D'auro  perfetto ,  «  d'avro  anco  1* 
Poi  di  doaao  trarremo  a  Dlocnede 
L'uabergo,  eaimia  di  Volcan  (ática. 
Se  cotal  preda  oe  rieerc,  io  i 
Che  ralti  i  Greei  tu  le  oavi  ¡a 
Nolte  ntedeam*  atipen»  dal  lulo. 

Del  toperbo  parlar  forte  edegnoari 
L'aaguata  Giuno,  e  •' agito  atü  trono, 
SI  che  teoeto  ti  amotine  il  vaeto  Olii 
Quindi  nvollc  la  parole  al  grande 
Dio  Netluno ,  al  díate :  E  tara  vero , 
Pcaaente  Enoaigro,  che  drgli  Argivi 
A  píela  non  ti  mora  la  ruina ! 
Par  aon  eati  ebe  in  Elicc  cd  in  Ega 
Hécanli  oflerte  gniloae  e  molte. 
E  perche  dunque  non  torra  i  ta  loro 
La  tintín*  bramar?  Certo  ,  te  quaoii 
Siara  diaenaori  degli  Achivi  in  ciclo, 
Vorrem  dc'Teucri  rintatui 
E  al  Tonante  far  foca,  egli  | 
E  teootoUto  arderá  tu  1'  Ida. 

Oh!  che  mai  parli ,  temenria  Giuno? 
Le  riapoae  tdegnnao  il  re  NeUonnO! 
Don  *ia,  no  mai,  che  col  «aturólo  Giorc 

Ramrtientt  cb' e^li  i"  Onnipoateott  ¡  e  laci, 


Del  magnánimo  Néstor,  con  fama 
Publica  baata  loa  cielo*,  que  e»  de  oro; 
No  »olo  el  mango,  tino  el 

Y  también  de  I.  rica  y 
Corara  de  Dioméde*,  fabricada 

Por  Vulrano  indnUrioto.  Si  nototrot 
Tan  precioaoa  de.pojo.  apreiamoa, 
Eapero  que  lo*  griego*  esta  noche 
.Subirán  i  butrar  tu  tal t amento 
A  tut  Tclocet  navet  al  momento.* 
Rijo  de  esta  manen  jaetancioao. 
Juuo  queda  indignada  de  tu  audacia , 

Y  moviéndote  encima  de  *u  «olio, 
Hace  temblar  el  grande  y  alto  Otympo, 

Y  i  Neptuno,  gnn  dio*,  a  ai  le  dice: 
a  i  Ea  pcaible,  Neptuno 
Que  no  te  campado) 
La  ruina  de  loa  griego*, 
Mucbea  done,  precio»,  y  ««, 
En  Hélice  j  en  Ega.?  Tii 
Detear  i  loa  gríegoa  la 
Si  todoa  loa  que  i  Grecia 
Quermiot  recita tar  á  lo*  troyanoa, 

Y  oponerno*  á  Júpiter  Tonante, 
Solo  en  el  Ida  eicctao  y  emioent* 
Sentado  te  otaria  irt.tementc.  u 

Muy  indignado  el  gran  rey  Neplunc 
A  Jnito  le  ratitondc  de  eate  modo  : 
a  Juno ,  audax  en  palabra! ,  ¿  que  ha* 
Jamaa  quitien  yo  que  con  Saturnio 
Ninguno  de  lo*  diotea  combatirte  , 
Porque  él  tolo  e*  mai  fuerte  y  mu 
Que  aou  iodo*  lo*  dioaet  juntamcoU 

TiF 
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*Qí  «i  fúv  TotaGra  rro¿;  eüKlouc  eryóflivov. 
T¿v  i'  ¡96»  i*  vkwv  airo  mipyou  Tayjjo;  i"»jsy«, 
XfíñOiv  óu¿;  Iwitmv  tí  xai  thifin  atjKtnám 
Eilotuvjv  it/it  íi  Jo«ú  áriiavTo;  *Aoi)l  215 
*£xtujs  n/uauiovc,  ¿Ti  ftt  7.iü;  x-¿ío;  Hmxi. 
Ka<  vú  x'       .'.«íiv  jruoi  xrAlM  vía;  líía;, 
Ei  ;*ñ  ¿tí      «»*  5íx'  'Ayatiipvovt  BÓTvta  'fípn , 
Aütiü  jrwnvj^avTi ,  5o¿K  ¿Tfjvat  Ajraiov;. 
Bñ  3*  iívai  ra^a  ti  xaíti'xc  xai  vía;  'Axaii»»  ,  220 
llopyjctov  tuya  fio»;  ¡°XM»  •»  Z".6'  -a/»i*- 
Ití  3'  iV'  'uüWirío;  pi^axÍTit  v«t  fMAn'vr; , 
"H  ja"  iv  aiTTxT'rf  íirxi ,  yiytuwuuv  áfif  otí¿o»!T|  • 
'lluiv  itt"  AÍivtoí  xiiTtigc  TtAaauvtáfc», 
'llí'  ¿ir*  'A^itoío;-  -„,■  jj-  Knpn  vía;  ««•ra;  22S 
Ef,flv»av,  ívooi»!  mVvvoi  xai  xásTit  yiigi»- 
"HStiv  oí  ó«ajT¿ ü<rwv  ,  AavaotTi  yiywvh.;. 

Ato»»;,  Aoyiivt,  xáx'  iliyxia,  «3»!  ¿yriToi, 
ni  íSav  tv^iuiai,  ¿ti  Sil  ?á¿uv  lívai  áaiarrot, 
*A;,  ¿ir¿T'  i*v  Aí^vm  xtviavy.ti;  >iyo/>áairSM  ,  230 
'EíOovti;  xoia  troliá  j3»¿v  ¿/> .Soxf, aipáwv , 
nivorrtc  xe^Tíjsat  i>rt(rTiyia;  oívow. 

Sie  hi  7«íJrm  lalia  inler  te  invinm  tmjiiehanlur,  — 
Grarcii  auUm  i/uod  tpalti  iam  inde  ex  mAh  o  muro  fot- 
¡a  tnchtlit ¡  —  rrpltlum  rral  parittr  c<¡uitr¡ut  rt  viril  iru- 
lalit  —  enartit  im  anguitum  :  eorefta»  Krro  vrtaei  par  Mar- 
tí —  Héctor  Priamidet,  quando  ei  lupiler  hoe  ,  ut  |>usna 
anperiur  e»-«el  f  dedil.  —  Al  jane  coneremattet  igne  ardenii 
trnve»  ae*jnale*t  —  nr»i  in  praecardia  patuinet  jigamemno- 
ni  veneranda  laño,  — ipti  per-4e  ttudiote-ngeníi ,  oryut  in- 
citare Achivot.  —  Perrerit  ilatfue  iré  ad  tenloriaque  et  na- 
ves Arhivarum,  —  purpurean!  mttgnam  patlant  leneni  mana 
robusta.  —  Stelit  aulem  in  Ulytsit  ingenti  nave  nigra  ,  — 
quat  in  medio  eral,  ut-var-e-raudin-pustet  in  utrami/ue  por- 
tem  ,  —  el  ad  Aiacis  tentorium  Telamón»  ,  —  el  ad  Achil- 
lis ;  qui  do»  Hlique  ad  ejrtrema  naves  aequales  —  suMurerant, 
virtute/reli  el  rotare  manuum.  —  yoctferalus  aulem  eslal- 
ta  voce.  Dañaos  inrlamans  :  — 

•  Vroli  pudor  ,  Argivi ,  lurpia  prahra,  forma  Untnm  «./- 
mirabiles,—  quo  abierum  gloriationes ,  quum  profiteba- 
mur  nos  eí'efortissimot , —  quas  olim  in  Lemno  vana-ia- 
ctantes  proferebatis ,  —  comedenlet  carnes  multas  boum 
cornntvrum  ,  —  oiieníenjuc  cráteras  corónalos  vino,  — 

AUo  rcdeten  ¡en" ira  We*b»eV«praih  mil  einaoder. 
Dort ,  V»  riel  ron  den  Schiflen  tuto  Wall  und  Grahen  «ich  mivirii  -  X . 
V«U  war  JilUn  voo  itoaaen  und  Khildgewapocten  Maonern , 
Dichtgedriingt  ¡  denn  es  drángtc,  dem  atürnienden  Are»  «ergleiehbar, 
Hektor  |  Priamnt  Sulm,  nacbdem  Zeu.  Ruhm  ihin  gritahrct. 
Und  nnn  hall'  rr  rcrbrannt  in  lodrrnder  Fhunnie  die  Schiflc- 
Weiin  nictil  Herr  .ngleich  auíregte  da»  Hrrr.  AgaracniiK#na, 
tVeleher  auch  aelhlt  umeilte  ,  dic  Daoacr  achniiU  m  ermnnlem. 
Scblriinip  ging  cr  li¡n»l»  der  Danner  SchiíT  und  Oculte  ; 
Haltend  in  nerrichter  Hand  den  prn*vn  putpurnen  Mantel , 
Cnd  ct  helrat  de»  OJv»»n«  gewaltigndunludrt  MeerarhiiT, 
Welche»  die  Milt' einuahm,  d*i»  beideneú»  »ie  vcrnibnirn, 
Dort  xa  Ajan  Geielten  binab ,  do»  Telamón  ¡Jen  , 
Dort  m  de»  Feleinnen  .  die  beid'  a„  de»  Ende  ihr  SchiOW 
Aulgeatellt.  hochtrotwnd  auf  Muth  und  Sti.ke  der  ll.od.. 
L».il  durchdringend  encbnU  urm  Bof  in  da.  Ileer  der  Achaier: 

Sémé»  d«h,  Argo.  Volk.  ¿br  Verwoiíeneo ,  t.efflid,  ...  Bil- 

émgi 

Wu  itt  jeu»  der  Ruhm,  da  wir  nui  Tapfere  prieien? 
\\o,  wu  eintl  in  Leniuo»  mil  nkhtiger  Red'ibr  gepnddrt, 
.Srbmauaend  de<  Fleitebe»  »n  riel  ron  bncbgcli¿inrten  Uindrrn, 
Uud  -.ualrerend  d.e  Kri^e  ,  uo.  Rand  mil  W.ine  gelüllel? 

1 

| 

Now  godlike  Héctor,  to  «bote  matcbleu  migbl 
Jore  g.ive  llie  glorjr  of  tbe  drttin'd  ílghl , 
&|U»dinn»  nn  M|iMdron»  drirei ,  and  filia  tbe  field» 
Witb  elute  rangM  charioU,  and  «rith  tbirken'd  »lúeld». 
Wliere  tbe  deep  trenrh  in  lengtb  nlended  lay  , 
Comparted  troopi  atand  «-ede^'d  in  iirtn  arraj  t 
A  drcailful  frnnt  !  tber  «baile  the  brand»    and  tlkrcai 
Wiib  long-dealroviug  flaoic»  tl«  bottile  fleet. 
Tbe  din»;  of  roen,  hj  Juno'»  tclf  inapir'd, 
Tnil'd  throuiib  tbe  lenl»,  and  all  hii  arniy  fir'd. 
Swift  a»  l>e  mov'd  ,  be  lifted  in  hi»  haod 
Hit  purple  rube  ,  bright  entign  of  command. 
I!i)¡b  on  tbe  midmott  liar*  the  king  appear'd  ; 
Tlierr,  frora  Ulviae»'  deck  hi.  roioo  «a»  lKanl. 
T»  A¡«  and  Acbille»  «ach'd  ü*  «»nd. 
WImc  dirtaat  ahip.  tbe  gnarded  nary  bound. 
Oh,  Argi»e,!  abame  of  human  race!  he  cried 
(  The  bollo»  renela  to  hii  roice  replj'd), 
>V|«ere  now  are  all  yonr  glnriou»  boaau  of  jote  , 
Your  haatr  triompb»  on  the  Lemnian  »hore? 
E»rh  feartew  hero  tintes  a  hondred  fon , 
NVh.le  tbe  Cr..t          ,„d  while  U,e  goblrt  «»».; 
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Hace  Ínter  Hit  alterna  i)um  voee  loqmintor 
Neplunu*  patrr  el  Juno,  jam  quidquid  ab  altia 
Puppibtis  .  et  muro  cantpi  complexa  coercet 
l-'onsa  ingens,  krtitni  Haiiai  magia  el  magia  naque 
Completan! ,  curruaque  aimul  clv|tealaque  pubes 
Densa  vinmi,  setc  miicetiaque  urgensque.  Favorc 
.Sumini  lactiis  entra  Jwvia  I lector  ,  Marte  cruento 
Haud  iiunor ,  anguatutn  eonctoa  n-nr ItiM-r.it  arctaoa 
In  apatinm.  Ule  «leo  rapto  feraa  igne  carina* 
Crerel;  Alfides,  monilu  Junonis  amícae, 
Ni  eeler  bortari  pavitloa  roepisset  Achíto*. 
lile  intrr  puppesqae,  alia  el  t citoria,  dcvtr* 
Purpureara  r,ealana  chlamvdem  ,  total  oeyor  aura  ¡ 
Celum  Illiaci  el  aranjit  puppim ,  quae  litoi 
In  medio,  aiidirí  longe  ql  vov  posset  utrimqvic, 
Et  qui  parte  Aja»  et  qul  trndrhal  Achilleaj 
F.vtrcmi,  «lidia  confiai  «iribua  ambo 
Et  vírtute,  auaa  cpji  subduvere  carina*. 
Hoic  inalana  ,  cianiore  omite»  ciet  acer  Acbiroa : 

Prob  pndor !  o  apeeie  miraudit  o  rehu*  inerte* 
Argivi  •  qon  nunc  ÍIU  ingens  tlt-ria,  quo  lol 
Magnaque  verba  ,  minaeqne  acre*  abíere  r  Fereha*. 
Quiaquia  coim  ac  laude  olim  super  aatra;  ¡uvencia 
Ouam  Lrmno  in  sacra  raeaia,  cpulaeque  vigebant 


Mentre  seguían  tra  lor  queste  parole  , 
Qnaiito  itilervallo  dalle  n¿»  i  al  muro 
I.»  fossa  romprendea ,  tutto  era  (lento 
Di  ravalli  ,  di  cocebi  c  di  guerrieri , 
Iri  dal  Aero  Ktliir  aerrati  c  chiusi ; 
Che  airoigliante  al  rápido  Gradivo  , 
Infurüta  col  (arar  di  Giove. 
E  beo  le  uavi  avría  mease  in  fjville, 
Se  V  alma  Grano  in  cor  d' 
II  pen»ier  non  penca  di  gir 
Ralto  egli  sleaso  a  incoraggiar  gli  Acbwi. 
Per  le  tende  egli  dnnque  e  per  le  na  vi 
Solleeito  rorrea ,  raccollo  il  grande 
Purpurea  manto  nel  robusto  pugno: 
E  cotal  ,  an  la  negra  capitana 
O'  U liase  ai  fernio,  che  «asía  il  metió 
Dell*  ármala  tenca  ,  donde  distinta 
D*  ogni  parte  mandar  polea  la  voce 
Fin  d'Aiace  e  d' Achille  al  padigliooe; 
Che  I'  eguali  lor  prore  ai  lati  estrena  i , 
Nel  valor  delle  braccia  ambo  secan  , 
Avean  dedolte  all' arenaan  lido. 
Di  la  fec*  egli  rimbombar  sol  campo 
Queit'allo  grido:  Sfergognati  Achifi, 
Vítupcri  neirupre,  e  sol 
Maravígliosi !  dore  dunqti 
Gli  alte. 

Di  prodeti*  e  di  fon.  f  In 
Fur  le  voaire  burh.nre  allor  cl.e  l'epa 
V  empian  le  polpe  <le'  giovenebi 
E  le  ticolnie  Uise  ingliirlandale 
Si  venían 


Tnndia  «ñl>  contemploient  lea  «anglantes  balaiUea, 

Mientras  Jano  y  Neptimo  asi  deeian. 

Dan»  rinlrrvall*  ctroit  des  fustes  an»  ninraille* 

Todo  el  espacio  opuesto  entre  las  naves, 

Par  Héctor  aont  chafar»  chevaus.  el  combatían*. 

Y  eiilre  el  muro  que  sirve  de  defensa , 

Júpiter  le  couvroil  de  ravons  re latan», 

Quedó  igualmente  lleno  en  el  momento. 

Et  sntulain  anr  la  flotte  il  eúl  porté  la  flamrnet 

De  caballos  y  hombres  escudado*, 

Alais  Junon,  frrtniieant  de*  fiireur*  d*  Pergaroe , 

Au  corar  du  roí  des  roí*  allante  an  beau  transport. 

Poitr  ranimer  les  Crees  devooe*  á  la  mort , 

Júpiter  daba  gloria.'  Ciertan.enTe 
Habría  aniquilado  con  el  fuego 

II  agite  en  tra  maina  U  ponrpre  eblouiassnt», 

Moote  au  vaiaseao  d'CIvaae,  el  sa  clameur  paitsantf 
Du  milien  d*  la  flotte  a  toooe  jasqu'aax  lia» 

Ardiente  y  dntruidor  todas  las  nate* 
Si  no  hubiese  inspirado  la  gran  Juno 

Proteges  par  Aja*  et  psr  U  Gis  des  dicus. : 

Al  rey  Agamenón,  que  el  mismo  fuese 

■  Quel  affront  !  quel  oppn.br* !  ó  laches  que  tos»  CU* ! 

A  incitar  al  intuirte  á  los  adieos. 

Cbaciiu  de  vous  jorctit .  dan*  1 1  vírate  de*  teles, 

Va  corriendo  á  sus  tiendas  y  i  sus  nave» , 
En  su  mano  teniendo  ua  grande  manto 
De  purpúreo  color.  En  pie  se  pone 

En  la  nave  de  L lites  grande  y  negra. 
Que  cataba  en  medio,  y  desde  allí  pulía 

Su  vos  oirse  en  una  y  otra  parte  , 

Tanto  en  la  tienda  de  Aya*  Telamomn  , 

Como  en  1*  tienda  del  ilustre  Aquilea. 

One  estaban  colocado»  al  extremo 

De  aquel  campo  naval ,  muy  confiado. 

En  el  valor  y  ráena  de  sos  manos. 

Desde  allí  en  alta  vox,  asi  les  dice: 

a  ¡  Qoé  oprobrio!  j  qué  pudor ,  tímidos  griegos 

Tropas  afeminadas  y  cobardes. 

Que  sois  solo  admirable*  en  lignral 

t     i  Qué  so  hicieron  aquella*  vanagloria* 

De  ser  los  mas  valientes,  que  otro  tiempo 

Proferíais  en  I.cmnos  laclancHitos 

Comiendo  de  los  toro*  muchas  carnes , 

Y  bebiendo  la»  copa,  de  buen  vino  t 

• 
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TíCwv  M'  faatTÓ»  «  Jhiko»«»v  t«  rxsrroc 
SríiriffS*  fv  jtoMjím;  Nü»  3*  ojo"  fvoe  á$io¿  riptv 
*Exto/>«;,  »J  Táx*  "v/>>  ««iWy. 

Ztv  irorTi/)  ,  i  /{i  tív'  Mu  v«ffU»Í6»»  Sítüím» 
Tíí*        Sa»a; ,  «ai  f«»  ¿uva  núJo;  .  -r-Jpx;; 
Ou  uiv  n  «orí  >.r,ui  Ttov  iri/gixaUia  ^«jusv 
Nr,£  ito)'jxir,i"t  rijtVOfusv,  rvOáJ*  Ippw 
'AaV  ¿«i  irá«  jSoüv  ¿nuev  xal  í*?*» 
'[{  «r-j;  T/ifltuv  lOrti^tOv  i-aiasá-x. 
'A,i  ;  ,  Ztü,  TÓit  rrío  u.oi  l'sixeírjvov  «aÍmb  • 
Avtovc  Si  irrp  íaaro»  /tu»  «al  álvjar, 

Mrio"  ovtw  Tfl¿tsffi»  «a  oauvaa-Oat  'A/.í¡-.-j.. 

ile  ferro-  T¿»  ü  n-ari/j  OAOfúpatr»  áaxavx'ovTa  •  245 
NrCN?t  Ji  ol  Xacx  <7¿o*  IflfUMU,  ovo"  áiroliíOa». 
Aür/xa  3'  aaro»  jfxr  ,  tiXii¿T2TO>  irfTiigxúv, 
NiP/>»v  íx«»T*  o»«x«<"^«»  «*»í  T«x«¿>lí' 
Ilao  ¿i  A¿s  Cmu*}  wítxattií  xáCCoX.  »tfr>¿», 


wir  niebla  vor  i 
Heluor ,  der  bald  die  Schifle  tcrbrennt  in  lodrmden  Fcuer  ! 
Haal  du  ,  o  Valer  Zeiu,  je  ciñen  gewaltigen  Kúnig 
Alto  Ldadcn  mi  t  Fluch,  uud  de*  berrlichen  Rulimt  ibn  entáuxtert  ? 
Nie  doch  ,  du  »r¡»l  ja  ,  ging  icb  w  deinem  prangendeu  Altar 
los  vielrudrigen  Schine  vorltei ,  lier  wamlernd  ni  Cnxlück  ; 
Nein  auf  alien  terbrannl  icb  voo  ¿Atieren  daa  Fetl  und  die  Scbcokcl 
Srhntuchuvoll  tu  «ertilgen  die  fealumniauerte  Truja. 
Aiwr ,  o  Zea*  ,  gewahrc  n>ir  doch  nur  dicaei  Yerlangen : 
Lata  una  wenigtleot  acíbar  hinvreg  non  flieba  and  eulkouiroea  ; 
Nicbl  lata  ta  hiniiiikeo  vox  Troja'a  Macbl  die  Acbaier  1 

Alto  rief  er  belbraut ;  voll  Mitleida  achaut'  ibn  der  Valer  ¡ 
TJud  er  winkl'ilioi  Erretlung  der  Danaer ,  oicbt  ihr  Vcrderbeo. 
Scbncll  den  Adler  eotaaodt'cr,  die  edcltle  VorbedeuUuig } 
DieMr  trug  in  den  Klaocn  ein  Kiod  der  Oüchligen  HumÍu,, 
Ood  roe  de*  Zea»  Altar,  den  prangendeu  ,  i 


i  íii  pugna  r  Aune  , 
,V»¡ 

í¿ne  ardenli.  —  Júpiter  pater,  ann 
tenlium  regum  —  tali  ciad*  ajjüxitti,  at  eum  magna  gloria 
privatti  ?  —  Et  lamen  negó  ate  mquarn  luum  ullurn  perpul- 
erum  aliare  —  nave  muHit-Iranttrii-inttructa  praeteriUee  , 
quum  hue  malo-/ato  venir em  |  —  ¡cd  in  omnibut  boum  adi- 
pem  et  femara  combtuti ,  —  ampien»  Truiam  bene-muniéam 
exteindere.  —  At ,  Iupitert  hoe  taltem  mt'lti  perfiea  fu. 
Utm :  —  not  intoa  taltem  permitir  ejjugere  et  ev adere  ¡  — 
ñeque  eie  a  TroianU  tinas  interimi  jiehivas.n  — 

Stc  dixit.  Huiut  autem  dconun  paler  miierittu  ett  lacry- 
mantit;  —  annuitque  et  trercitum  talvum fore ,  ñeque  peri- 
Utrum.  —  Stutim  vero  aquitam  müü  certittimum-augurium- 
faeientem  ex  voluerihut ,  —  hinnulum  tenentem  unguibut, 
tobotem  eervae  veloeit;  —  Uxta  autem  lovil  aliare  perpul- 


who  lo  meel  ooe  nurtial  man  it  found , 
th«  figlit  r*g«a ,  and  ti»  Harnea  aurround  , 
O  mighty  )o*c  ]  oh  aire  of  the  dittreta'd  ! 
Wat  ever  king  libe  me,  Hkc  me  opprect'd? 
Wiih  potrer  immente,  trith  jotlice  arm'd  in  rain  ¡ 

(lory  rarith'd,  and  tnj  people  tlain  1 
To  ibea  ni  y  toara  were  breath'd  fjrom  erery  abore  ; 
What  aliar  araok'd  oot  wilb  our  rictin»»'  goce  ? 
With  fat  o(  bullí  I  M  the  comunt  llame , 
And  aak'd  deatrnction  lo  iba  Trujan  nane. 
Now ,  graciou*  God  t  far  huniMer  our  demand  ; 
Gi»«  tbeae  at  leaat  t'  eacape  trom  Héctor 
And  tare  the  relie*  of  ÜM  Greciao  landl 

Tbua  prayM  the  kiug  }  mnd  beaWa  ere, 
Hi*  towt ,  in  bittcrn«M  of  toul  prefrrr'd : 
Tile  arralh  appeaa'd  ,  by  happy  aign*  declare* , 
And  give*  the  people  to  tlieir  iDOuarch'a  pTaycrt, 
Hit  eagle ,  tacred  bird  of  hearen  I  he  aent, 
A  fawn  hit  talón*  trota 'd  (ditine  porten t! ) 
Higb  o' er  the  wondering  hotu  be  aoar'd  abore, 
Wbn  paid  tbeir  rowt  to  Panomphun  Jov«j 
let  the  prey  before  bit  altar  faU: 
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Quisque  p«rcm  bello  centén  i  i  alque  ducenis 

«  si  dirca 

Nam  forc  se  Teucrit  jaclabat ;  solus  ni  orunes 

Che  un  sol  per  rrniu  r  prr  linéenlo  í  Tener* . 

Nunc  trrrelque  íugalque  Héctor.  Moa  inícrel  Ígnea  t 

TT                1/*                          1            —II         Isa         1  * 

Un  sol  tareco  \¿\r¿  n«tU  hnLUjgli*. 

Eunrlque  mal,  nullo  prohibcnte,  carina*. 

l.'l  or  tuiti  nc  fuga  un  solo  Kt  turre , 

Magne  deün)  rector,  quera  unta  elade  polcoluin 

CIh*  hto  tocio  fura  <lí  queate  na  vi 

Alfluti  regmn?  cui  UnU  est  gloria,  Uutiim 

Cenere  e  fuiuo.  O  Cióte  padre»  e  'piale 

Al  tro  nuí  re  di  Unti  daoni  afflitio. 

Ara  ruihi,  haec  truu  quum  tato  mi  bella  venirem  , 

l3i  unto  disonor  careo  volrsti  ? 

Praetenu  eat  puppi,  atruerem  quin  pinguia  largi 

fm  lo  so  ben ,  che  quando  a  qneftto  hdo 

E*la  auper,  cupien*  rvr riere  moenu  Trojae. 

JI  penrrao  cleatin  mi  ronducea. 

Al  nune  ,  o  genitor,  ta  Item  concede  roganli 

oiainmat  teruno  ue  tuoi  aanti  altan 

Hanc  veniani,  eUretnac  saliera  noa  eiipe  cljilr; 
Keu  aioito  Argivn*  phrvgío  auh  marte  doutari. 

Na^igamlo  laaciai  aprezzato  iudiclro; 

l1  ndipe  a  te  sempee  e  i  migliur  fianchi 

lalia  jactabal  lacrmuua  :  at  Jnppitcr  alto 

lie*  giuvcnclri  aLbrurrai  ao^ra  ciaacuno  , 

Anouit  oranli  coelo,  raagnoque  leviivit 

Uranroso  d'  alterrar  1'  iliacbe  mura. 

Moeromn  augurio  iniserans  ;  rebusque  salnteru , 

l)cb  almen  n'adeuipi  questo  voto,  almeno 

llrgcnlisque  fugara  leli  porlendit  Adusí*. 

Darme,  o  Gime,  uno  acampo  colla  fuga; 

^»¿    *                     «l                    a           11  1- 

Quippe  aquilam,  qua  nuila  volal  pr.rolantior  ale*^ 

ISt  per  le  maní  del  crudel  Troiano 

Dcniúut ,  cervae  celeria  curto  uugue  tenentem 

Consentir  degli  Ailmr  un  tanto  arempio. 

Hinouleum.  Hunc,  renten»,  aram  dejecil  nd  ipaam , 

Coii  dicea  piangendo.  Kbbc  pietade 
Di  aue  lagrime  il  Nuraej  e  a.1  accennarsli 
a>e  non  tultn  il  .un  campo  andría  diíl'utto, 

II  pra  airurn  de' vol.nl>  augurio, 
En'  aqurla  ape.lt ,  clre  nrpli  ungbioni  , 

Tollo  .1  rm.l  dclU  relnce  madre  . 

Un  cetbiatto  auiugendo  ,  arcanlo  .IT  ara 

Que  da  den*  renta  Troven*  il  brareroit  lea  coups: 

l  No  decíais  rosotro*  que  en  cómbale 

Le  aeui  Héctor  *e  luontre,  el  vuu*  pidíssez  tou»  I 

Cada  cual  con  tigor  resistiría 

A  ciento  ó  á  doK.ciitoi  de  loa  teueroa? 

llera  dan»  lea  (ratina,  feiumca  daña  lea  bataillcs, 

Voti»  nVsca  contre  luí  detendré  ro»  muradle*. 
Élcrtirl  Júpiter  !  e»t-il  un  aouierain 

x  añora,  ni  iguales  somos  a  lUctor  solo, 

Que  en  hreve  ahratará  nneslros  bagelea 

Que  d  un  cgal  cotarro»*  frappe  ton  hra*  d  airain? 

af>            ■          l*       .       at                      a*-\  i            >  . 

Con  el  ardiente  luesjo.  |  Oh  padre  Jo»e! 

Qu'un  aort  pared  accablc  ,  et  que,  dani  aa  di-traite, 

1  A  alguno  de  loa  revea  prepotentes 

D'une  teniblablc  gloirc  ait  trompé  la  promnac  ? 

Afligiste  jatnaa  con  Unto  daño, 

Quand  lea  mera  pie  jiortoient ,  o  roí  del  iraaiorlcl*, 

Mi  de  tan  grande  gloria  le  privaste? 

A!*.                    —      |                                                        lia  .1 

Ai-ie  mi  aur  la  rive  un  aeul  ríe  tra  autela , 

Aunque  lie  pasarlo  tanto  mar  y  tierra 

Sana  courir  l'honorer  d'un  ponipeut  sacriucc  ? 

Vtniendo  aquí  con  un  drstino  infausto- 

Sur  lea  toara  d'llíon  j'appelois  ta  juslice; 

In  mis  remeras  naves,  no  be  dejado 

a    i    ~  i  *      i  i              1     i         i       ■      i  ii 

A  de  plaa  uuniblcs  vu/iii  je  descendí  aujnurd  bui  ¡ 

 »  ¡  nolre  fuile  implore  ton  appuí !  a 

Sí—    1                         _  1  a                            '  a 

Un  iimnoso  altar  turo  sin  honores. 

Autes  bien  be  quemado  en  todos  ellos 

11  ptioit  :  Júpiter,  altendn  par  ara  laroiea  , 

Las  piornal  y  la  grasa  de  los  loroi, 

De»  Orces  encourage»  veut  calmcr  les  alarme!. 

Deseando  arruinar  la  excelsa  Trova. 

Mas  dígnate  al  presente,  grande  Jove, 
Concederme  «ta  gracia  rpre  le  ruego  t 

Dana  le*  air.  N  dcploie ,  et ,  rasiuranl  les  OBUS, 

Le  ¡elle  pjlnil.nl  au  pied  de  l'autel  mrme 

A  lo  n  i  mu  permite  que  mi*  tropim 
Se  saben  «leí  peligro  que  las  reren, 

Y  no  deges  que  mueran  tristemente 
Por  la  espada  cruel  de  lo*  tro  vino», 
Haciendo  que  pertrean  á  su*  mano*.  • 

Asi  flixo,  y  el  padre  Omnipotente 
De  su  dolor  y  llanto  conmovido, 
Con  un  signo  prtrpicin  le  demuestra 
Que  so  egército  sabo  quedaría , 

Y  no  pereerria  ,  pues  al  pinto 
Una  águila  le  eniia,  la  mas  noble 
Entre  indas  las  aves,  y  el  mas  cierto 
De  lodos  lo*  augurios  ,  que  en  sus  uñas 
Traía  un  hijo  tierno  de  una  cierr», 

El  que  dejo  caer  al  pie  del  ara, 

13» 
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"F.vüa  *r*v«ueaíM  7-ívi  /WfiTxov  'Ajraio'*.  250 

Ol  3*  ú;  oú»  itio»5",  Ít'  5o'  tx  Aei;  jgXu9rv  éjsvt;, 
IMttt*  iiri  T/>¿ít*i  5¿,eo»,  H*r,<ravTo  3i  X3Í.°.t"lí- 
*Ev y  ovtií  jreÓTioe;  Aava¿v  ,  troíi-;.»  jrt/j  íg»t*jv, 
Ej;*to  Tw3f«'3x»  Tráoíí  T/tar»  ¿««5  ixmv;, 
TéffWl  ?'  i£;/á?ai,  xa  i  rvavríjSiov  ¡txyjija.i^xi-  255 
A»  a  rroVi  repito;  Tje¿»>»  Htv  á»3oa  xoavoTqy, 
♦ys»íi/ox«'íu»  'A'/f/ao».  'O  .uf»  <?úyx$'  tToairrv'  jrjrovf 
Tú  3¿  ftrrwroiyOrvT»,  fírrayetvt»  «  3óc.v  mí^tv 
*il¡i*n  fUTTj;yü;  ,  3«a  3»  9Tr,  ííffsrv  f/.aTTt». 
"lleiirt  3*  i?  ¿y !'.■•/ ,  K¿a  :,--r.  3i  Ttú/l'  ¿f'  aCcii.  260 
T¿v  3i  ^ir'  '.KzatiSxt,  'A^a^uwuv  xai  Mívtiaof 
Toctc  3'  iir'  AÍxvtií,  -ovjstv  frrutiuv.i  á/xív 
To«7<  3'  ir'  ,l3of»ryr0{,  xai  orráwv  'tfoproie;, 
Mmj5ió»«;,  eixá/avTOí  'Evva/iu  i»6iijí»Ti| ' 
Toi»«  3'  ¡V  Evov>n//«e ,  Eúaíftono;  oryiaif  uiór.  265 
TlGxoo;  3*  «¡Wo;  í'.O»,  Tra^'vT»/*  T¿;a  Tiram»»' 
2tí  3*  S»'  ¿rr'  Acavro;  o-áxi.  Tjia^viaíao. 
*E»9'  A?ac  tú»  <tm*iftpn  ffáxof  avrao  iy' 
Ilajrriiva; , 

ubi  Panomphaeo  iovi  nerífieabanl  AMvi.  — 

Jli  «rafea*  poilquam  viderunl  <iuod  a  /ove  vmiiitt 
avit; —  alacriut  in  Troianot  irrumpebanl,  rteordabanlur- 
que  pugnae.  —  Tum  nema  prior  ex  Danait ,  multi  Ucel  et. 
$tnt,  —  t¡orialut  eil,  Tydidem  ante ,  agitane  velocet  e- 
quas  ,  —  exlraque  fouam  egiue,  el  contra  pagnaeee  ;  — 
«ed  longe  primu,  ille  Troianorum  interemil  viram  arma- 
tum,—  Phradmom$ftliumAgelaum.  ¡i  quidemin/ugam  ver- 
terat  equot ;  — cí  autem  eonverto,  dono  hmtam  infirit  — 
harnero»  ínter ,  perqué  perfora  adegit:  —  decidit  aultm  di 
curra  ,  tonitumque  dederunt  arma  tuper  ipeo.  —  Pott  huitc 
autem  Airidae ,  Agamemnon  et  Menelauti—pottqae  ha»  , 
Aiace»t  tiren utiru  induti /artitadincm  ;  —  pottqae  hot  ido- 
iNeneu»,  et  armit¡er   ¡domenci  —  Merione»,  par  Marti 
homicidae  ;  — pottqae  hot  Eurypylut,  Lvacmonu  praecla- 
rut  filia».  — Tcuccr  autem  nona»  venil,  re»iliente»  arca»  ten- 
dea» ; —  ttetitque  tub  Aiaei»  teuto  Telamonii.  —  IbiAiax 
quidem  ci  tubatovebai  »culum¡at  Ule  heroi—circumtpicient, 

Wo  ítem  cnthúllemlen  Zma  die  Danaer  pOeglen  tu  opfera. 
Jeoe,  tobald  tic  grtehn  ,  wie  »on  Z«l«  bcrtchwebte  (i«r  Vogcl, 
DrangengeMárkt  in  «lo  Ttoer  Gewübl,  und  enthratinten  sor  Streitluat. 

Jctlo  rühnite  aich  keiner,  fo  ticl  auch  Dinarr  waren  j 
Data  rar  Tydcut  Soba  cr  geleakt  die  hurügen  Roste, 
VorgMprengt  aut  dera  Graben ,  uod  külui  cntgcgeti  gcklmpfet ; 
Weit  *ot  «lien  crtchlug  cr  lucnt  den  geruttetea  Troer  t 
Fraduwnt  Sohn  Agrlaut,  der  bang'  umwaadte  dio  Roste; 
Doch  dcm  Gewendrlcn  tiicM  der  Tydeide  den  Speer  ¡n  den  Rückeo, 
ZwitcUen  der  Schullerliuclil,  dwt  torn  aat  dem  Buten  cr  tordcang ; 
Und  er  entaank  dera  Gctchirr  ,  and  rt  nutelten  nin  ¡ha  die  Waflco. 

Dieien  tunachat  die  Ajat,  rmTTtott  nnd  SUrke  gcrúifet  ¡ 
0«t n n  1  1 1  ot  i  mm  i*£U  s  sdlj&t  j  und  Idotncnciiv  Jíric^Caagcnoui  s  tic  ti  » 

Auch  Eurypjloa  dan»,  der  gláincndc  Sohn  dct  F-uíroon} 
Teakroa  aucli  lum  der  ueuute,  getpannl  den  tchncUenden  Bogen, 
IJinkCr  dts  Ajat  Schilde  getlellt ,  del  TeUmooiden : 
Oft  data  Ajat  >lca  Sciuld  ibm  blnweghob  ;  aber  der  ilrld  dort 

The  Greckt  bchcM ,  and  trantpoct  aeia'd  oo  *U : 

Encourag'd  by  tl>e  tign ,  tbe  tronna  retire, 

Aml  lierce  on  Tro*  with  donblc  íar»  drite. 

Tjdidet  fmt,  of  atl  tbe  Grecian  fnrec, 

O'cr  the  broad  ditch  impelrd  hit  fauninc  borle, 

Fierc'd  lite  deep  raukt,  tbeir  tirongctt  balüe  tore. 

And  dy'd  hit  jarelin  red  «vkh  Titijan  gore. 

Yoang  Agctaút  (  Phradmon  wat  hit  aire) 

With  Ihing  courtert  thuon'd  bit  dreadful  iré: 

Struck  through  ihe  hack,  ihe  Pbrtgian  (ell  of.prctt'd  ¡ 

The  dart  drore  on ,  and  ittucd  at  hit  breatt ; 

Headlong  l«  tjuiu  tbe  car;  hit  ara»  rtsoundt 

Uit  poudcrout  biickier  Uiaudcrt  on  tbe  gnwnd. 

Fortb  ruth  a  lide  of  Greeka ,  the  patuge  freed ; 

Th'Atrid»  lint,  th'  Ajaece  n«l  tuccee.li 

Mcriunet .  like  }lla*  in  anua  renown'd  , 

And  godlike  Idomen ,  now  patt'd  ihe  moond  : 

£%arnon't  ton  next  ittuet  to  the  foe , 

And  Ia«t ,  young  Tcuccr  with  hü)  bended  htm, 

Secure  behind  the  Tclanionian  thield 

The  tkilíul  archa-  wide  tunej'd  the  Ceid, 
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Sacra  ubi  fatídico  suerant  lolmoii  Graií 

Ote  I'  o»tie  «venar  ule»  gli  Acbivi 

Ferré  Jovi,  in  dubiis  orarla  et  poseeré  rebu». 

Al  fatídico  Giove  ,  daU'  artiglio 

Ui  pottqoam  augurium  Ueti  agitóte»  secuiulum , 

Cadcr  huciii  bi  palpiunte  preda. 

Al  que  Jove  a  magno  missani  cea»ere  vulucrcm , 

Gli  Achei  ,  veduto  U  «aeru  augel ,  coi  (piolo 

Etarsere  álacre»  mi  pugrtam ,  alque  agutine  denso 

Cooobbero  da  Gime  ,  ad  afTronursi 

Arma  frecnunt ,  tclísquc  ioceuunt  eminu»  hostern. 

Piú  coraggiosi  n tornar  co'  Teucrí, 

firmo  umen  Grajüiu  certatim  in  bella  rucrUuro 

E  riufrescAr  la  pugna.  Allor  uessuno 

JacUvil  «cae  cclcrcsve  agiUaac  jugale». 

Fría  del  Tidide  fra  cotaoti  Argivi 

Fossarumvc  mar»  transisse,  arque  obvia  Troum 

Vanto  »i  dieile  d'  agitar  peí  campo 

Anula  arma  ludiste  priut  magno  Diorocdc. 

I  vrloci  corüeri,  ed  oltre  il  fono 

Cacciarli,  eil  <tiii<fl.r»¡.  Egb  primicro 

Princepi  PbradiLoiden  Agelauui :  huic  ,  territu»,  amen» 

Anii  a  tulti  »i  spirtse,  e  a  prima  giuoU 

Dum  fugil,  ac  retro  Uxali»  irruir  babeni», 

Agelao  di  Fradmoo  tolse  di  meno, 

Ilastant ,  humero*  ínter  ,  dorso  uVCiit ;  et  airo 

Uoin  troiano.  Cottui  piegati  in  fuga 

Per  médium  esegil  madefacum  aauguine  pecina. 

I  »uoi  dcslrirri  «vea.  Culi'  a»ta  il  terco 

o 

Cornil  t  cunmii :  touilum  wtper  arnta  dedere. 

Gli  raggiunse  il  Tidide,  glicla  üue 

Posl  ambo  cicurrunt ,  paritenlue  farunlur  Atridae : 

Tra  gli  omeri ,  e  passar  U  fece  al  petU). 

Debinc  gerainí  Ajacc»,  praeslanti  robore  merque. 

Cailde  Agelao  dal  carro  ,  e  ciipnutcute 

Pott  boa  ldomencu» ,  atipan  aratiger  Idoineoeoa 

1/  anni  *o»r'  esso  rintoitar.  Secón. lo 

Meriooe»,  Marti  maguí  ■  par  víribu*  tile  , 

Agamenisún  »i  moue  ,  indi  il  trate) lo, 

Atipas  aoimii  !  dehiuc  Eurrpvlu»  Evscmone  cretas ; 

Indi  gli  Aiaci  inipetuuai ;  e  poi 

Poatrenra*  valido  Teucer  Tolat  incl\uu  aren  , 

Idomeoeo  con  cato  il  »uo  leudiero 

Atqne  «ub  Ajsci»  rlvpcnm  «ubit.  Ante  f ere  bal 

Meríon  ,  cite  di  Marte  anea  l'aapetto; 

Iitgeotero  cljrpei  molem  teUtuoniu»  Aja»; 

Poi  d'Evemoo  1',  Ilustre  tiglio,  Euripilo; 

Teucer  at,  ■  latebra  prospectan», 

Ed  uliimo  giungea  Teuero ,  del  cuno 

D'Aince  TrUtuómo  egli  lorossi 
Pielro  In  KUdo;  e  dello  sendo  Ataco 

L'eroc  gustara  iuturno  , 

Elevé  par  le»  Oree»  ao  monatrpie  suprime. 

En  la  rual  lo»  argivo»  ofrecían 

Ce  fortuné  présage,  etiü.uuiiani  le»  soldáis. 

Sacrilicio»  á  Jme  Panompbeo. 

Vient  rallumer  souilain  la  fiireur  de»  curaba  la . 

Apenas  percibieron  esta  ave 

Le»  fosar»  »ont  franchi»  d'uue  ardeur  i  u trepide  ¡ 

Enviad»  por  Jote,  cuando  envisten 

Mai*  nul  ne  »' cat  Tanlé  de  preceder  Tjd.de. 

Coa  el  majar  furor  i  lo»  Tróvanos, 

D'  un  fatal  javelol  que  le  Cree  a  Unce  ¡ 

Y.  «alo  se  acordaban  del  cómbale. 

Aui  dteu»  du  Phlégétou  «  jeuneaae  e»t  lirre». 

fuilu  JilCl.ll  »<*    riltoili         de   (JUC  íi-^ljlil 

Diomede  eat  sui.i  de»  noble.  fiU  d'  Airee. 

Sua  veloce»  caballo,  incitado. 

Sur  leur  trace  ont  volé  le»  Aja»,  Mérion, 

Ante,  que  el  bíjo  ilustre  de  Trdeo; 

Teucer,  blorocnce,  et  le  Til»  d'  Etcruon. 

Ni  que  Mltó  primero  el  ancho  fnao, 

Armé  du  seul  carquoi»  et  de  1'  are  boiukide  . 

Ni  saliií  á  combatir  contra  lo»  teucm». 

Teucer,  a  duque  pa»,  decoche  un  trait  rapide; 

Mucho  ante»  que  lodos  dio  La  muerta 

A  uu  hombre  de  lo*  teuero»  Lien  armado, 

A  Agelao  valiente,  que  era  hijo 
Del  íluttre  Phradinon,  al  mismo  tiempo 
Que  i  la  fuga  volvía  sus  caballos, 
Pne»  le  fijii  la  lanía  en  una  espalda. 
Entre  los  hombros ,  v  pasóle  el  pecho* 
Cavó  al  punto  del  carro,  y  resouaroo 
Sobre  rl  »u»  bella»  anua».  Después  talen 
El  rev  Agamenón  t  Mettelao, 

Des                    '  ' 
De  furria  »  anlumento  impetuoso, 

Co»  ligue  ídomeneo ,  y  »u  escudero 

Mcrion  ,  á  Mavorte  lemejanl e , 

También  ule  KunpUo  hijo  de  Evétnon, 

• 

Y  el  magnáaífuo  Teacco  tale  el  nono, 

AntUMla  con  su  utu  y  con  Mtt  flechai. 

Se  acere*  al  fuerte  Aja*  Tel/mionio 

Para  armarte  }  eulirirae  con  bu  escudo. 

Ajax  delanU  de  el  te  lo  ponía. 

Digitized  by  Google 


5H                                                          1  A  1  A  1  O  I  e 

fati  Su  ti»'  itotwfatf  «v  ¿¡iÍIm 
BrjSlíxri»,  i  f*'v         r«»¿»  airó  5uu¿»  ílifffft» ,  270 
Avtxs  ó  «Úti;  íiiv,  ttsü;  w{  inri  pr-ipx ,  Júm» 
E('{  AiavSN  ¿  íi  fu»  aixií  x^i/irTXTxt  ex¡tvú. 
*£»3a  tí»»  rrpwrov  T/jwm»  ¡).i  Trjxso;  áu'junv; 
*0/snTio/o»  uiv  rjsüiT»  ,  xjti  "O^uiksv  ,  y,i'  'OycÜTris», 
AxtTotá  ti,  Xbóiu'ov  tí,  xxt  ervTÍ3i9»  Ayxg^ivTii»,  275 
Kai  UoAuatuovíiiiV  'Afioirso»* ,  xai  M il¿»« mro»  • 
llí»T»;  ijriTTVTt/so'j;  rri/xít  rovV^SoTiíeit. 
Táv  ál  t'íwv  '/Í-SisTív  5**5  ávífl'i»  'AyauiuvM», 
T¿;ov  airó  xoartcev  T/hím»  <¡/¿x»»Ta  e-áiayy*;- 
2tí  ií  irzp'  avróv  iü»,xxi  uiv  jr¡í¿;  ¡ui9o»  íiijrt»  ■  280 

T«vxe»,  f&|  xiya/i  ,  Ti'/z,«-;.Yi!,  x9Íoa»t  >aú», 
BáíV  ovtw;,  a^r»  ti  <»ou;  tamba  yiv»¡a*, 
natsí  tí       Tñauúvi,  ó  9-'  Ít,o.-?i  tvt$¿*  ióvT», 
Kai  a-i ,  »¿Óav  rr;a  tóvTa  ,  wj-iiix-zt      cVt  8<x*i- 
T¿v,  xat  Tü'/óO*  ióvtx,  rvxltñi;  «irí£»¡9"o*.  255 
I»i  i'  f/w  IffylfM,  ¿;  xxi  TrTÜt9j«iv9»  iTTai- 
Aí/iv  poi  iw»¡  Z«VC  t'  xr/io/n;  xxi  'A0r,inj 
'  iMn  rjxixrrái-at  lO/Tiuívo»  jtto/íiOsov  , 
ri/üiTU  T»t  ,U«T-  «"".«  V¿t*Sf,lW  ti 

potleaquam  atiqutm  iaculatut  in  turba  —  vulneran*.  Me 

quidem  (qiii  mln^-atm  er«t  )  ihi  ilrlupim  animam  ttmUle- 

bat,  —ipievm  (Teurer)  retro  tereeipieni ,  puer  tanquttm 

ad  matrem  ,  tammitlebal  te  —  tab  Aiacrm;  ¡llr  vero  etim 

icuto  Irjgebal  iplendido.  —  Tunt  nuera  prlmum  Trniano. 

rum  inlerjecil  Teuccr  ezimiut  f  —  Ortitvrhum  quidrm  pri- 

mum,  tt  Ormenum,  el  Op/telflrm,  —  Daeloremque ,  Chro- 

mittmtfue  ,  el  deo-parem  L.ycoph<mtem ,  — ■  et  Potynemnnit 

filiara  Jiamoprtonem  f  et  Jtíenalippum:  —  amnei  altura  $u- 

per  -  altura  deiccit  ia  lerram  almam.  —  Eum  aatem  con- 

tpicaltu,  laetatUM  ett  rrr  virar um  jlgamemntm  ,  —  arca  e 

jorli  Troianorunt  perdenlera  phalangtts:  —  tlelit  amlem  ad 

tina  prttfrrtui ,  el  iptutn  allmjnuluM  ett:  — 

■  Teaeer,  earum  eaput ,  Telamonit  fifí  ,  priaeept  popa- 

lorum ,  —  iaculare  lie  ;  tii/uod  forte  lumen  Danait  ftatt  — 

patrique  luo  Telamnai ,  qui  te  edaeavit  parvalum  minen- 

teat  ,—ette,  «punas  Iteet  rn« ,  more  Mipfriaéactl  n«tu«, 

ttudiote-aluit  tua  ia  dono.  —  Huae,  etiamti  proeul  abtit , 

ia  gloriara  tveht.  —  Tibi  nutem  ego  ediea,  t,t  el  perfeelum 

erit  •  —  «í  mihi  dederit  lupiler  Aegioea,  rt  Minen-a  —  Mi 

erertere  bene  aedtftctttam  urbem, — primo  tibi  pott  me  pote- 

mium  honoranura  ia  manu  ponan»  ,  — 

• 

tind  ftobald  seín  Todcmcirhoiia  irn  OcUimmfl 
Traf,  dnnn  taumrltc  jencr  dnhin  ,  aeiu  Lelten  verhaurhcnd ; 
Doch  cr  ciltc  lururk,  wíe  «riti  Kiml  an  die  Multer  aicb  achmirget,. 
Nah  an  Aja»  ¡¡edríngt ,  der  mit  atrahlendem  Schild'ihn  brdnkle. 

Vfelchen  der  Troer  uwrat  traf  jelil  der  unla.lliche  Tcukrot? 
Er»t  den  Ornilochot  traf  cr;  und  Drmrnm  ,  aacli  Ofrlc  Uc» , 
Dítor  rmd  Chroniio»  aueh  ,  aml  den  (¡üllliclien  lleld  Likofonlrs, 
Aucb  PaijtoOBI  Snhn  llnninp.Hon,  mi.  h  Melaiiippoa  ; 
Alie  lie  ílreckl'er  ptlwuft  »nr  N.ilironK«prf»»f-nden  Erde. 
Dicen  «i  tcJiaun  w.r  fruhiicl.  d«  Vólkrrfijr,»  ASamc.iinon  , 
Wie  cr  mit  imrketu  (i— htm  die  Sclilacliireilin  tilgta  den  Troem  ; 
Nalic  tr»i  er  liitian  ,  nuil  tpr»cli  ru  jenetn  die  Worie: 

Teukrot,  e.lelrr  Freund  ,  TeUroooier ,  Vulkergebieter, 
Tfifl'»o  fort  ,  «niel  werJe  der  Dnnurr  I.irht,  und  del  Valer» 
TrUnion  aucli,  der  in  I.iclic  dicli  nülirete  ,  nlk  du  ein  Kin.l  warst , 
Uml ,  drr  Dienerin  Suhn,  dicli  pflegl'  in  eigeoer  Wohnung  : 
Tlin  j  den  Enlferneten  nnn,  erliebe  ta  glnn?«ndem  Rulnue! 
lVnn  irli  %erkiindi¿e  dir,  uimI  daft  wird  wahrlich  \nlleudcl. 
Wenn  roir  elw*  gnvíhrt  der  Donnerer  Zeus  und  Alliene, 
Ilio»  »uM0t¡l!»eii  ,  die  Stadt  voll  imngender  Háutcr; 
D»rui  uacb  roir  «elber  tunit  verleili'  ieb  ein  Elircngeicheak  Dír: 

With  ererv  rh»ft  mmr  limlite  vietíin  «lew , 
Tlien  eln»e  henealh  ihe  »e»enf<Jd  orb  vriütdrcw  : 
Tbe  eonprinu»  ínfant  ao(  vrhen  fear  alarma, 
Uelire»  (W  aafelj  to  tbe  molber'f  arma. 
Thua  Aja»  guarda  hit  brolhrr  in  tbe  field  , 
Motea  ta  be  motea,  and  turna  Irle  ihini»c,  ibieU. 

Who  firal  by  Tenrer'a  morlid  arr..w»  bled? 
Or»ilucliua;  llaM  fell  Ornieinn  dead: 
Tbe  gn-lbkc  Lytopbon  mi  preaa'd  ihe  plain, 
>Viib  Clirnmiu»,  Da-Ior ,  Opbeleatei  alain: 
aMal  Híinnpaún  Ijreatbleai  aunk  to  ground; 
The  bloodt  pile  great  Mrlanippua  crnwn'd. 
llrapt  (di  on  heapt,  aad  Iropbif»  of  hit  arlj 
A  Trujan  gboH  atlendeil  c\ery  dart. 
Cre.it  Agamciiiuon  \i<w»  wilb  jnvful  ete 
T1>e  rankt  rtow  thinncr  aa  bia  arrowa  flj  : 
Oh  voulb  1  >  t  ever  dear !  (  che  monarch  cried  ) 
Thm,  altvava  tbm  ,  th>  eariy  worth  be  try"d  : 
Tliy  braie  e%ample  «hall  relrieve  our  bovt, 
Th»  connliVa  utiuur,  aml  ÚtJ  (atlirT't  hoatt ! 
S^trung  frooi  an  alien't  )ie<l  llit  tire  lo  Rrace  , 
Tbe  >i^i  .iu  ofTiprin^  of  a  alol'n  embrace. 
Proad  of  hii  bn»,  be  nwu'd  ihe  |<encroui  fíame, 
And  tbe  braie  aon  repa)»  hi«  carea  wilh  fame. 
Now  bear  a  MMHcVl  vow  ;  If  heaven'a  bigh  powtf» 
Gite  me  to  rate  Trov'i  longil*feinle<l  lovrer»; 

Tbe  Dt»t  ricb  bouorary  gift  be  ibioe : 
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fi veril  Jctn 

Po*tqu*m  aliquera  certo  media  ínter  tuillia  ,  dulcen) 
lile  ammafu  crHahat  moriena  ,  sub  legroeu  amicuui 
Hic  rcdicna  ,  puer  ut  sub  mairi*  reate  lalchaL 
Qucm  ¡inmuto  Teucer  phrygía  de  gente  volocrí 
Stravil  hunii  telo?  Orailocbuiu  priua  ómnibus*  ¡tule 
OlMMM  :  huíc  addil  eountem  niagnuimtuc  Opheletten , 
Darluraque  Cromiuruque  et  luagoanimuiu  Lscopboaleni , 
El  PuUaecnuoideu  ll..»opaooa,  et  " 


atque  ita 

AITari  vrrhis  Atrille*  coepil  araicía  : 

Temer,  dulce  opal,  TcUnwnie,  perge  ugilli*t 
Perge  tuii  drnsaa  venari  ac  figerc  Troas ; 
Luceui  aliquam  si  forte  qoeas  ailumlere  liraus , 
El  pain,  qui  te  prímii  edusit  ab  innii , 
Ati]iie  notbum  tameu  usque  suis  cnrartsqiM!  fovensque 
In  leclis  a  mi  t.  l'.ir  per  le  cUreM  .loen» 
lile ,  irin-m  el  magna  «nudle  »d  sidera  laude. 
Hor.  ubi  ego  tetas  dico,  praestahilur  ip»i 
Quod  re  oliin:  altitrmans  mihi  Juppiler  atque  I 
Annncrinl  \astare  olim  ai  momia  Trojae, 
Pruna  Ubi  po*t  me  tribuaui  praesUulia  doiu. 


La  morí  iiicrítahle  a  devasté  leí  ranga : 

Maii  la  victime  a  peine  a  i  In  la 

Aintí  qu  un  jenne  enCant  resol 
Vera  Ajas  il  revolé}  et  le  héroe  i 
Du  pavoii  fralertxl  étend  aur  lui  l'airaiu. 

Qui  lomba  le  premier  sous  u  décbe  ungíanle? 
Le  taillanl  Orailoque,  na  dea  hrrn*  du  Xanthe. 
II  imninle  aprea  lui  Cbromíus  ,  I.vcnphron  t 
Me'oilippe,  Ophélcsle,  Ormcnc  ,  llamopaon, 
Délor  enliu ,  Détor,  V  eapnir  de  U  Pbrygie. 

Le  graud  roi,  de  leur  sang  voit  la  terre  roogie  ¡¡ 
II  voit  lea  bata  i  liona  en f  unces  par  Teucer , 
Kt  •'  ecric  :  a  O  gnerrier  donl  le  grand  corar  ta'  CU  che» , 
Frappe ;  »nutien»  1'  honneiir  de  ta  fleche  Irgére; 
Soit  le  snlul  dea  Orre»  et  I'  orgueil  de  ton  pire. 
Córame  d'un  aaint  hvraen  le  rejeton  cherí , 
Dan*  ion  propre  pabiia  re  heru*  t'  a  nourri ; 
Abaent,  de  tr»  esploiu  il  partage  la  gloirc. 
A  iua  sainte  prumeue  ,  o  Teucer  , 
Si  le  ro¡  <le  l'Olvmpe  et  u  Ullc  Pallai 
De  Priam  par  noa  nuin*  renversenl  le*  ¿latí. 
Je  mi  qu'apres  le  inien  ,  I*  pina  ríclie  partage 


e  quando  área 
S  i-luto  Del  denso  un  ¡niinico  , 
Quegli  cadendo  perde*  1'  alma  ¡  e  questi  , 
Come  fauciullo  della  medre  al  manió  , 
R>c>»rat.a  al  fralel ,  che  alia  graud' onúSra 
IMIo  apleudido  acudo  il  proleggea, 
Or  dall'egregio  arcier  chi  de'Troiani 
Fu  primo  uccilu?  Primamente  Orsiloco, 
Indi  Ortneno  e  Ofeleate :  » 
Deiore  e  Crooío, 
Licufuulc  lodato,  I 
Poliraouíde,  c  Mclanippo ,  tulti 
L'  un  dopo  V  abro  nella  polve 
Gioi>a  il  re  de'  tvgi  AgameiiDÚoe 
Miran, lulo  dall'  arco  vigoruso 
Laneiar  la  merte  ira'  ueuiici,  e  a  lui 
Viciu  t  enuto  ,  aorTeruioaii ,  e  diaae  : 
Diletlo  capo,  rl'clamúnio  Teucro , 
Si«|iii  1' arco  a  acocear;  porta,  ae  puoi, 
A'  U  nal  un  raggio  di  «abite;  < 
Il  tu»  boon  padre  Telamón  ,  che 
Ti  raccolae  fanciullo,  e,  kenebé  trullo 
Di  uon  giuato  imeneo,  pur  con 
Teucro  affetto  in  tua  magion  ti 
Or  tn  f.  cb'egli  ulg.  i.,  alta  lana.. 
Sebbe»  louu.no.  T.  prometió  io  poi 
(E  larra  tirui  la  promesa  mia) 
Che  «e  Oir«e  e  Slinrna  mi  daranno 
D'llin  il  conquiiio,  lu  primier  t' a\rai 
II  ]  rrmio,  dopo  me,  de' (urti  onore, 
Ed  iu  lúa  man  porfolio  io  tinao  ¡ 


Tiraba  *u  Meta ,  y  cada  uno 
Que  con  ella*  heria  perdía  el  alma. 

Quelorre  acia  lo*  bram.  de  iu 
Se  roltia  i  buacar  al  fuerte  Ajat, 
Quien  cao  tu  hernimo  eirudn  le  cubría. 
Pero  i  quien  fue  el  primero  de  loi  teucro* 
A  quien  dió  muerte  Teucro  va  teman  ? 
Fnc  el  primero  Orailuckn  ,  lueg<>  Orine*»  , 
Ophelralc*  J  IVtor,  el  gran  tricornio, 
El  divino  é  iluilre  Lvcopbonle, 
Ilamopaon  de  Polvenion  nacido, 

Y  el  fuerte  y  bélico»  Meualippo. 
Todm  cito*  el  uno  aohre  rl  otro 
A  impulau*  de  au  brain  belwoio 
Dncrudieron  al  Orco  tenehroao. 

A;*m*oóa  •<  alegra  al  ver  que  hacia 
En  laa  teucrai  lalangei  lanío  estrago; 

Y  catando  cerra  Je  ii  aai  I,  dice. 

•  ¡  Oh  Teucro  Telanionio ,  amado  mío 
Principe  de  loa  pueblo*  <  continúa 
Ku  hacer  tanto  evlragn,  por  ai  acaso 
Puede*  salvar  la*  tropas  de  Iim  griego*  , 

Y  i  Telamón  tu  paire,  que  ha  tenido 
Cuidado  de  educarte  desde  niño, 

Y  *¡endn  tú  hijo  espurio,  en  tm  palacio 
Sienipre  le  ba  alimentado  cuidadoso  ; 
Pues  aunque  está  muy  lejos,  participa 
Contigo  de  tu  gloria.  Te  prometo, 

Y  cumplido  será,  qne  si  el  gran  Jov» 

Y  La  sabia  Minerva  me  conceden 
Algnn  dia  espugnar  la  escrita  Troy*  , 
Después  que  jo ,  tendrás  el  primer  i 
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'IT  rpinoS',  ii¿  írrs'j;  svrofotv  ¿£t?stv ,  290 
'lll  •/uvai^",  í  xj»  roí  ó_u¿v  W^0»  rfwfhfWL 

To*  i*  oijrxuiiSoumo;  seoTíjoi»!!  Tivxe»;  siuvutw 
'Atbh'Íji  xvj«TTt ,  tc  ;«  TjrriíovTJt  xx'i  a-irii» 
'OTjO'jvm;  oü  f«v  T«< ,  ¿V/j  3'j»afi('j  yt  iriptrtM , 
nxvouxi-  jü*'  i%  eu  rfíTi  "lito*  ¿>Táuu0'  «vravf,  295 
'F.x  to-j  »fl  T¿foin  0^17  tiró;  5»í/sxc  ivxtsu. 

'OxTW  J¿  traoíxxx  TXW/Ki;£t-.líC  OÍTTO'if, 

rioivTí;  o**  r»  /fot  jrí/9i»  áflr,l5¿»iv  aíji;¿»- 
TovTft»  i*  oü  ovvxux»  fixliii?  xv»x  Vjítí; tí /)«. 

TH  ex,  xxt  5/lo»  ¿ítts»  cíjro  yrjfi'.yiv  íxMli»  300 
*ExT8/>»í  á»Tixy  l ,  Saino  ¿*»  r  Uro  ¿u,*»; . 
Kx't  toú  ¡in  a' áyáux»5' •  ó  3'  oi^vuwx  r«ay<j¿M>yx> 
Tío»  ¿v»  Iloixuoia ,  xxtx  <rri¡0»;  ¿3á).i»  ¿ü- 
Tóv  /Ti;  áMfn$t»  o;rvi»^ñ>i  tíxj  ^ítjj^, 
K  -'  ¡ .'.  Kxrrixnioa  ,  ¿ijxx;  jíxvix  Stywv.  305 
Mr,  ¡t/.»y  ó"  ¿i;  irípwi  xxjtig  J9á/i»,  ir'  *»i 
Kxeirü  -¿¿vx  vor¡D7Í  rt  liiiterñitf 

*fl{  irt'auJ  í_av»i  xi¡o»  míinxt  jSxevvOry. 
Trúxj»;  5*  Silo»  otrráv  ájro  «rueTiyiv  Zx«).r» 
•Exto.oíí  áinixov,  &¿i<t»  ¿i  i  Úto  Owpic.  3)0 


01)  es  ein  Dreifuss  «v,  ob  tío  Doppalgrtpaoi)  mit  dera  W: 
Oder  ein  blúlicndcs  \V«ih,  das  dir  dein  Lager  besleige. 

Rasch  antwortetc  jroeai  darauf  der  untadiche  Tenkms! 
A  Irruí  Sohti,  Ruhmvollrr ,  wnun,  da  ich  aclbcr  j« 
Malinrit  dn  inirh?  Nielas  wahrlich,  so  viel  die  Kraft 
Zauder'ich:  somlcrn  viul.ni  gen  Ilio*  jene  «ir 
Hab'  icb  feindbche  Manner  mit  «ielende 
Acht  tchoii  hab'  ¡di  rrrtei.Jel  der  lang  rorblinkenden  Pícile , 
Und  tie  Iwftclen  «11*  i  ti  sUeilbsrer  Jiinglinge  Leibern, 
Den  nur  tu  trtffea  gelingl  mir  niela,  den  wüthenden  Hand  don ! 

Spr.icln,  und  ein  andres  Geschoa»  Ton  dr»  Bugrns  Senne  tm.indt'ert 
Crail*  auf  Hektor  dahin,  mit  henlirbeni  Wunach  ihu  tu  inflen, 
13 nd  er  rerfebll'  ihn  rayar  ;  doch  den  edlen  Gorgythion  traf er, 
Friamos  tapferen  Sohn ,  die  Bruat  oiit  dem  Pfeile  dnrclilmhrtnd: 
\Vc1c1k*ji  ein  Ncbenweib,  ana  A«rroe  ge^ ahlt ,  ibm  geboren, 
Kaatiaacira  rlie  acbÜ4i*f  an  Geatalt  Gütünnen  t ergtciclibiir. 
So  wie  der  Molía  iot  Seile  das  Ilaupt  neigt,  welcher  ira  Garleo 
■Sleht ,  von  Wuchs  bebutet ,  and  Begcnadiauer  detFridilingi: 
Alan  neigt  er  i.ur  Scite  daa  Hanpt ,  Tom  Ileline  keachwcret. 

AVieder  ein  n odres  Gescboas  ron  des  Bopens  Senne  Teraandt'er , 
Grmd'  auf  U. klor  dalún ,  mit  bereUchem  Wuinai  iba  w  treileo. 


vel  tripadem ,  vel  dnoi  cquo$  eum  ¡pu$  eurribut ,  —  vtl  mu- 
ltcrem  i¡aae  lecum  eumdem  leelum  eontcendat.  n  — 

11  une  aatem  retpondens  alloquutas  eti  Tcueer  eximíus.*— 
•  Airida  illmtrittime ,  ene  me  prnperanlem  tt  iptum  —  in- 
citas ?  ñeque  enitnr  quantum  in  me  certe  estt  —  cesto.  K r 
quo  liintn  versut  repuliatui  iptot ,  —  ex  eo  utique  sagitiis 
exeeptoi  virot  interfieio.  —  Oeto  sane  iam  emisi  longos 
hauiosJtabentes  sagitlas;  —  omnes  autem  in  cor  por e  fttat 
sunt  beilieosorum  iuvenum:  —  Ajine  vero  nequto  perculer» 
caneut  rabidum.  a  — 

Dixit,  et  alimn  sogittam  a  ñervo  misil  —  Hectorem  con- 
trm.  l'erire  aulem  ipsum  eupiebut  animas;  —  et  ab  eo  qui. 
dem  nberravil :  sed  eximium  Gorgphionem  ,  —  filiam/or. 
teta  Priami,  ad  peelus  feriil  sagilta:  —  quem  utique,  ti 
Aesymu  duela  peperit  matee, —  putera  Catlianira  eorport 
siuiilis  deabus, —  Papaver  autem  sieuti,  in  alteram-partem 
caput  inftexit,  quod  in  horlo  —  fruelu  sit  gravatam  ,  bu- 
moreque  t'erao;  —  sie  ¡Ue  in-alteram-partem  inelinavit  ea- 
put  easside  gravatum.  —  Teucer  vero  aliam  sagittam  a 
ñervo  misil  —  llcelorem  contra:  percutere  aufem  iptum 


Soine  goldea  tripes! ,  ar  distio|(iiUb'd  car» 
Wilb  coarten  dreadfnl  io  tbe  ranlu  oí  war  ¡ 
Or  sorae  Csir  captiva  vrlioro  tby  eye»  approve, 
Sbsll  recompense  tbe  warrior's  toil*  with  bjve. 

To  Ibis  tbe  chieí:  With  praiav  th«  res*  i 
Ñor  arge  •  aoul  alreadr  f.U'd  witb  fire. 
■Wbat  atrengdi  I  have,  be  oow  in  balde  tr^d  , 
Till  etery  sb.ft  in  Phrrgi«  blood  be  d/d. 
Since  ralljing  frora  oor  wall  we  forc'd  tbe  foe, 
Still  aini'd  at  Héctor  hsre  I  bent  wj  bowt 
tiglit  forky  arraws  frooi  tbis  hand  haré  fled , 
And  eigbt  bold  bcroea  br  tlieir  points  Ue  dead : 
Dut  so  re  some  god  denies  me  to  destroy 
Tbis  fory  of  tUe  liebl ,  ibis  dog  of  Troy. 

He  aaid,  and  tvrang'd  the  string.  Tbe  sreapoo  Oia 
At  Héctor'»  breast ,  and  sings  aloog  Üie  skies: 
He  misa'd  (lie  rosrk  ;  bat  pierc'd  Gorgytlúo's  beart, 
And  dreiK-h'd  in  rojal  blood  the  thirsty  dart. 
(  Fair  Castiaaira  ,  nymph  of  forra  divina  , 
Tbis  ofltpring  addcd  to  king  Priam's  Une. ) 
As  full-blown  poppiet,  orercharg'd  with  raio. 
Decline  tbe  head ,  and  drooping  kiss  tbe  plaia  ; 
So  sinks  the  youüi :  bis  Iteaulcout  head  ,  i 
net ,  drops  apon  bit 
tbe  raging  areber  drew  : 
sbaft  witb  ernog  fnry  flew 
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Aot  tripodcm,  aut  carrum   mem  geminosirae  ¡«giles, 

Iliadum  aut  alionara  forma  prestante  puellaro. 
Taba  fatus  eral  ;  contra  eui  Teucer  :  Alrírla 
Magnsnime.  ardenlera  quid  f rustís  iuceodis?  ut  hostia 
Fulsaa  namqoe  pedem  retulit  «ib  moeuia  ,  nuncjuam 
Spoote  meá  cesso  jaculan*  dimitiere  moni 
Corpora  malla  vin'un  .  Proiusi  ocio  tela  pharetrá  } 
Bclligeri  Incidan  juvene»  cecidere  volücri 
Confossi  Cerro.  Rabidum  al  cotuígere  ido 

Impulit  ab  ntrid,  magno  stridore,  sa^itlsm 

Dum  \ol»l,  nimio  trsns  altu'm  Gor-íthiotfi 
Feeliis  iit  ,  Primo  cruem  rundid.  Caslianira 
Edidil,  AesTma  Troiam  deducía,  deabas 
A»imilii.  Flexa  moríent  capul  aedinavit 
Supra  humerum  ceriice,  grnvi  sub  cauide  ;  pulchru» 
Quale  solet ,  fcw-inque  olim  lernoqoe  grat aturo 
Imhrc,  capul  fiesisse  borlo  in  fragranté  papaver. 
Ranos  méate  furo  na  árida  pelit  Uaclon  j 

Qn  tripode  • 
O  due  raralli  ad  nn  bel  roerhio  aggiuuti, 
O  di  ia«he  semblante  una  fancinllt 
Ok  Kv»  il  letlo  e  1'amor  tno  divida. 

E  Tcncro  rIí  rispóse  :  lUustre  Atride , 
A  che  mi  sproni,  per  me  slesso  auai 
Gia  fen  ido  e  correnle  f  lo  non  ri mango 
Di  far  trai  tultn  ri  mío  polrr.  Dal  panto 
Cite  verso  la  cilla  li  retpiugrmroo, 
Mi  sto  eoll'  arco  ad  aaprttar  rostoro, 
E  li  trafljQO.  E  gia  ben  olio  acutí 
Dardi  dal  «no  líber,!,  ebe  tuttj 
Profondamenle  si  liccir  nel  corpo 
Di  gimoni  purTrieri;  e  non  ancor» 
Ferir  m'  é  dalo  questn  can  mbbinso. 

Di»se  ;  e  di  nuoTo  fe' « olar  dall'  arco 
Coutr'EUore  ano  slrate.  Al  eolpo  tulla 
E¡  ranima  dirrsse;  e  nondimeno 
Fallí  la  freccij  ,  che  l'accolse  in  pclle 
Oí  Priamo  un  calente  csimio  figlio 
Gorgisinu  ,  cni  d'  lUima  emuiottt, 
Partori  la  gentil  Castuuira, 
Che  aua  Dita  parea  nclla  persona. 
Come  careo  lalor  del  proprio  frutlo. 
Edi  Itnpp.  mgiada,  a  priomrr, 
11  palwver  pcV  ocio  il  capn  abbasM, 
Cos.  la  UHS.  dall'ctmo  graiata 
Su  la  spall.  chino  mtcll' inielire. 

IT     Tas-i  ^-a»n     si  -»1 1  BB     «juvl  a     —  —  —  —               i  i!/An* 

X,  leucr**  o.iun  r«**ni(i  creo  «pfi^ion* 

Allü  %<Ata  «I'  Kllnrri'  n\lrn  urlU  , 

l'iü  che  U-MJ  del  «tuo  kanguc  ftitibotuto  ¿ 

Un  irrpied  d*or-  un  char.  dcax  superhes  coursíerSf 

Que  liotirará  tu  vjrlor ,  y  >ei  á  ene 

Scront  le  noble  pris  do  les  travan*  guerrícr*  5 

Um  tríporle*  ó  uu  carro  y  wt  Oluillot  \ 

Oii.  snus  in  Inis  rriluitr.  une  altiere  orinecían 

O  unji  i  it rn  rautuái  miiv  hrrnináTsa  . 

VIS  s-ISj     1 S  SI  1 S    s,viisi^ai    rusay     injvismsasi  y 

Au  lil  de  son  vainqneur  soumettra  aa  jruticsse.  s 

Pan  <|uc  Ilccjuc  á  wr  tu  dulrrr  e>potJa  ■ 

a  Tu  prenda-  dil  le  héros t  un  mutile  mmiij 

¡  -1  fua*,*núnÍnio  Teucro  le  ropoude  t 

TV nn  noti-el  niruillf.il  Teiierr  n*  11  ti.i«i  lirs/iin. 

■    !    Atritla    r>fikf>mtafi  '     *  '»    mié*   tibe*    inrí  Ifl* 

Deouii  aue  nout  cliavwui  In  bataillous  de  Troie. 

CuJifuIu  yn  por  raí  niianto  esloy  t*tn  pnmloa 

Ma  cnuraEi-nse  *drr»sc  a  tes  vrm  te  dénloie 

T  no  ct-w  de  hacer  cuanto  me  es  dable? 

De  ret  are  íi  1'  insUnt  huíl  fleches  onl  mié  • 

'  "    l-       11  1   .-      m      1       1  II  TLtlMO      >"•■'      »<-l,'V«       1*MS>       SUS*.  £ 

Huit  purTT.rr*  ahatiut  sur  la  poudre  onl  roulc. 

Acia  Ilion  lúa  trurroi     drade  etitoiicet 

ai*-swtai    ssas     imn.i'ia  ^     su  ansa-  i>Hstruv.w 

Héctor  aeut ,  ce  líoo  terrible  en  sa  fuiie , 

A  tu  Jo*  loa  que  he  \i»to,  con  ruta  (lechal 

A  mes  traita  imptiÍMank  a  derobé  sa  *íe.  ■ 

I^ea  l>e  dado  la  niuci  Ir.  Ya  han  aalido 

XI  dít  y  ct  lance  bu  i liiTi í  ni  tengeor  d*  HÍoq  ¿ 

«De  nii  mano  ocho  flectiat  accradai  j 

IMjir  le  frr  il.int  ion  V'ii  atltint  (vur^lhiüti. 

Y  t odas  se  lian  teñido  con  la  sansra 

Le  saiifjj  Ja  Pbrr^icn  ha,  ¡Míe  la  lloclie  a*  ule; 

De  íoteitca  fluerTeros ;  mas  no  piictlo 

Le  puitli  ilu  loiird  ciiuíer  coarta  feon  ÍYi  nt  Junio  ; 

Ilrnr,  aoiMine  le  nuKO  cuida  loaOj 

Tcl  un  pavot,  charge  de*  vapenrs  da  priiitempt  *> 

A  ricctoT  |  cate  prrrr)  tan  rahioeo.  s 

Prnrlu*  u  notirnrr  humille  au  nnuíTrc  rlrn  auLni*. 

AiÍ   iliwi      v    A f\    irrn   otra  «arll 

Le  ll  LTni  j    anTCUMIIt   M   lUálin   CUill    ÍÍHIf  W  | 

i  Tipiue  cs»fiira  iiccsor  ,  ucscíiiiuu 

Prepare  une  autre  fleche  et  la  micux  acerré. 

ITi't'arli*    cii.i    fiáWkf  •    inti    a  mi* r n    s>l  tirrt 

iicnric  con  uin>r .  iimm  ^  erra  ci  iwh  ■ 

Y  liirnt   a    ílnrm  lliinii     hiin  tatirnte 

Del  ilustre  Príimo  j  Caslianira , 

En  hermosura  i  las  excelsa*  Diosas 

Cnnin  inrlíiu  nría  un  lado  la  r h  1  >«r ?a 

Vy*.fUU    IIH.IIIU    IK  »•    »••■    ,***I*J    •*■    V  B  i-a» 

XJn  fiernK*so  ahah<U  m  algon  huerto 

Al  neso  ilc  su  fruto ,  ó  al  impulso 

Del  lramor  de  la  he-lta  prímaTcra ; 

Asi  también  inclina  acia  nna  parte 

Gor^ythioti  U  cabeia  arre  rutad  a 

Del  peso  de  so  yelmo.  En  Unto  Teatro 

Otra  flecha  despide  contra  Héctor. 
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'AU'  Vfi  *x't  ró3'  ó^apn-  jrapíryjiAi  yáa  'Aráttwv 
'Ai>'  'A/>/i  rT¿ii.ua»,  3^aTv» 'Extojoo;  íjvio^a, 
'Inuva»  irüifióví*,  £ái«  orí  9o;  nxpi  ftxjóv  • 
'Hjouti  o*  «5  ¿x««'(  foMkVm»  o»  «i  ¡«KM 
Uxú:r»J«c-  T»¿  o"  otúOi          ^j/Ji  t»  /«va;  rr.  315 
'Exteea  o'  at»¿»  á/o;  jrtixa«  ?/¡r»a;  ¿via^eie- 
T¿»  í*í>  fjríiT*  tíaíl  ,  xai  c¡x.vjuiv¿;  *ti/j  ¡TiifVJ  • 
KtCfióvr;v  o'  ixíXivtiv  aaiX?ia*  iyyv;  tovra , 

"Iríxiuv  >f»r  :':{»•  Ó  i'  5js"  0¿x  iii,Ti;, 

Auto;  o'  íx  ¿Vy/jeia  /xuat  3¿et  rrx/i?aváft»»To; ,  320 
SfitfíaVia  íi/oav  •  o  Si  yjpiiá^mv  iláCi  X"/"'* 
B»  3"  ¿50;  Tivxjsau,  jSaímv  íí  i  3v¡nii  avúytt. 
Utoc  á         ^a/síTjOBt  ¡;íüito  rriüfov  ¿irr¿»  , 
&í*t  S'  ixi  vtvpy  -ra»  o"  av  xOjSwOaíev.o;  "Extu/S 
Aú  i|Swo-/Ta,  trae'  ¿pav,  £j«  x/«tí  ánoiayei  325 
Ai/iva  tí  a-r¿0¿{  ti,  fiáurra  ot  xa/ow»  «Vrtv, 
Tí  /i"  ¿ir*  ai  pipa&iTZ  jSáii»  >.t'3u  ax/>úiw 
*NÍ"  í«  «i  vtvpi*-  váptr.it  Si  ¿,'tp  ferl  X»,erry- 
Ití  íi  yviif  ií(jr¿v,  Toja»  ii  ai  íxsia-i  X",»*í» 
Ata;  i*  avx  a.aiWi  unyxjnu  »«(r¿»TOf,  330 
•Aüa  »*«  , 

M  iU*  ttUm  t*ne  oicrroWí ;  m  trtil  enim  Apollo:— tt¿  ¿r. 

giiam,  pereutulin  prclore  iiLita  mammam —  Dtcidil  amlem 
Jt  turra,  rclrvecutruntque  titu  equi  —  velocet;  iptiut  v§. 
ro  ibi  soluta  «1  unimaqat  roburque  —  J/rriori  aulem  gravit 
¿uliir  opprruit  tnealcm  ub  awigttm.  —  I/unt  lamen  dtmum 
rcttqail ,  tritli»  licel  tui  totUlU  grjliu: —  Cebritmtm  tótem 
iustit  Jratrem  ,  prape  extitteutem ,  —  equorum  hubenat  ta- 

fere.  Me  porro  non  immorigm$  fmt ,  ut  audivit:  i'^je 

autem  de  curra  humi  detilüt  eoUucentt,  —  hombililer  vo- 
ei/eram  ;  el  iaxum  prehtndit  mana;  —  perrexitqne  retía  in 
Teuerum,  ae  J'erire  «>juwi  unimut  iubebat.  —  Ule  quidem 
p¡i.,rctra  eiemerat  untaran,   ¡agillam  ,  — pamervtque  ad 
ntmmmi  ütum  vero  p«gnam-e*ped,lt  eien,  ¡léelo,  — 
rio  ducentem  ncnmii,  ad  humerum ,  qua  parle  iunelara  di- 
rimit  —  cervicemque  pcctuique ,  máxime  autem  lethali,  lo- 
cu,  e,t,  —  ta  ultque  parle  in  ,e  lendenlem  mfÜWm  perca,, 
til  lapidt  a.pero.  —  RupU  autem  ei  nervam.  Obtorpuit  vero, 
manu,  ad  iuncluram  ;  —  eonuititquc  in  genua  laptut ,  ar~ 
cutque  ei  ereidil  de  manu  —  Jiax  aulem  non.  ntgUxit  Jea- 
trem  collup*um,  —  tea*  aecurren,  proUxil, 

Al»  r  auch  jeUt  terfchlt'  rr;  dcnu  atilwirlt  Iricb  e*  Apollon. 
ArchepUileiuoa  uur,  deai  rnuihigen  !«cnk*r  de*  Ucktor, 
Al»  cr  apreiigt'  indie  Schlacht,  darchtchoa*  er  die  BrnM  ander  Warze; 
Und  cr  i-nlMuk  deiu  Unchirr,  and  Mirück  ilim  xucktcn  dic  Rotae, 
Flüditigen  Uuftj  ihu  ..i,-  terlieta  dort  OJan  liad  Stirke. 
Hrkloi  i  Seele  dutthdrang  dcr  billcrc  Schroeii  um  den  Lenker  • 
Uuch  ib»  liettcr  daaelliat ,  wie  (eiir  cr  marte  de»  Freundr». 
Schnell  dann  liten  er  dea  Bruder  Kehrionc* ,  der  ihin  gconhl  w»r, 
Nehriica  dcr  Rotsc  Gcuum;  and  nicht  unwillig  gehorchl' er. 
Aber  er  tclbtl  enuchwang  iich  dnn  «(inunden  Wl  de*  Wagem  , 
Mil  graunrallcm  G**clirc¡ ,  und  fjaat'  in  dcr  Kechlen  dea  Feidaleiu, 
Drasg  dann  gruí"  «uf  Trukm.,  ¡n  heiaaer  Begier  ¡lia  tu  trcflco. 
Jífier  bate'**»  dero  K&bere¡n  l.crb»  Getcbou  »¡ch  gcwil.let, 
Un,l  ..if  dic  Sinine  gelii~t .  d»  lr»f  der  RMaltigt  llekloc  , 
AU  er  die  Sean'  «iiuig ,  iba  ira  Schlüs>dbe¡a  tai  dic  Achtd, 
Zwiscbea  Unir,'  und  Brutt ,  wn  I6.11ichcr  i*t  dic  Vrrwuatluog  : 
Dort  dea  Strrhendeu  tnf  er  mil  lacLieeni  Slein  dea  Ocllblrf, 
D*n  er  die  Senn'  ihiu  i«rriw$  da  Warrte  die  Uand  au  deni  Knócbdi 
Und  ereuuank  binkiiieend.  es  gliitaa*  dcr  Hand  ihtu  der  Boga». 
Dnrb  oicbl  Ajai  rergaaa  dea  hingrtunkcuen  Brudcra  , 
Sorulcrn  antgiug  Uta  iu  Eilc  , 

(  Froro  Mcctor  Pborbaa  larri 'el  lite  Sviag  wouad  ) , 
Yet  fcll  not  <lry  or  guilllcu  lo  thc  ground  t 
Thy  brean,  bra»e  Archeploletou»  !  ii  lore. 
And  dipp'd  il*  featheri  in  no  vulgar  gore. 
Hcadlong  lie  falla:  bia  aaddcn  fatl  alarrai 
Vbm  «eeila,  ihat  ilartU  at  bia  aounding  amw. 
Heclor  with  grirf  hit  ehmoMcr  beUU, 
AU  pal.  ,od  breaüile**  oo  tb«  .anguinc  nebi 
Theo  bida  Celirionea  direet  the  rein , 
QuiU  bia  bright  car,  and  iiauet  oo  (be  pUin. 
Dreadrul  be  ahorna:  frorn  eartb  a  alone  he  look, 
And  roth'd  on  Tcucer  wilh  tlie  liflcd  rock. 
The  Tooth  alrcady  alrain'd  the  forreful  jewj 
The  ahaft  atreailv  lo  hit  aboulder  drew; 
Tbe  featber  in  hia  hand ,  juat  wing'd  for  flight 
Tooch'd  where  the  neck  and  hollnw  chcat  onltc; 
Tbere ,  wherc  the  juncture  kniti  üie  channel  hone, 
The  furiou*  cliicí  di»cli»rg'd  the  crnggv  Hone; 
Tbe  batr-iiring  hurat  beneath  the  pnnderous  btow , 
And  bia  nunib'd  biml  ditmiu'd  hit  aarlraa  bow 
He  ídl:  but  Ajx,  bit  bro«l  Jiidd  diapUf'd, 
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Miau  alio  Mil  enim  (vcnirntem  avrTtit  Apollo) 
Fhrait  iter,  diru.n  tlriden» ,  letalu  «ruado. 
Ergo  Archeplolcmum ,  jiwta  delata 

Dejieit  e  eurni.*  Vnidfjtim^T 
Horrendutu  alípede»;  vita  olii, 
Üni  omoii.  Rapto  auriga  ingenwit  nonti»  iircior , 
ti  gravi»  incubuit  menti  dolor:  HUratn 
Abfrceaait  .  Rtratum  litvquen»  non  aponte 

Tutu  fratrctn  ,  nam  juila  aderal  ,  eon»ccndere 
Crrlnonem,  et  maaibua  raoltii  juaait  habcnaa* 
Fraler  juaaa  fácil,  Curru  furibuntlu»  ab  áureo 
Deailuil ,  »a*umque  Itero»  tnimane  rcvulwmi 
Tollit  humo ,  estoque  ferem  clamor*  rucbat 
In  Teucrom.  Runa»  diram  tom  forte  Myittam 
Prominer.it  e  pbarctt.'i  Tcueer,  nervoque  tonanti 
Aplárat,  deittluue  traben»  admoverat  ip»i 


i,  tummo  qua  peclore  ecnil 
Nerlilur,  el  roorli  e«t  via  provima,  peiculil  »»¡ier, 
Hcctorcá  intonu»  de\lra,  Upi» ;  alque  aotiintem 
Dimpit  nervuro.  Slupo.it  nunu»  :  ille  tolutil 
Concidit  ad  trtram  grnibu»:  lana  etcidil  ama». 
Ilaud  lamen  oblitns  fralrcm  rst  acerrimua  Aja  , 

1 » 


Le  boi»  (¡Ale  ¡  A  pollón  ,  qni  le  i 
I.'enaetclil  au  sm  de  l'  •  •  »mt  d'  Hrctor. 
Héctor  a  vn  tnniher  le  pile  Archeptoleme  ; 
Son  grand  rostir  •*  rn  émeul ;  du  rotnpagiton  qu*  il  ala 
II  appelle  f  épenlu «  le  fi  i-re  consterné , 
Cchrion:  lui  remet  ion  cbar  abandonné, 
Puia,  te  precipitant  avec  un  cri  terrible, 
II  balance  une  roche,  et,  rl'un  bra»  invincible, 
La  jclte  mr  Tcitccr,  dont  I'  are  avee  eflort 
Se  courboit  aou»  ara  dnigt*  ,  prét  k  lancee  la  morí , 
L*  are  e»t  briaé;  Tencer  aou»  le  coop  qui  le  frappc 
Frémil ,  cháncele,  too.be  ;  a  »e»  main.  ft 
Ajai  «ole  a  toa  frere,  et  doant  le  | 


E  par  di  uoovo  uaei  lo  ttrtle  ¡a  Callo, 
Che  Apollo  il  devio  :  oía  colae  al  | 
D"  Etlor  1'  audaee  bellico» 
Arcbrpókemo  preaao  alia 
Cadde  e.  rofe»c¡o  giu  dat  coecnio, 
Si  piegaro  i  cavalli  ;  e  quivi  a  luí 
II  cor  gbiaccioui,  e  l'i 

Di  quelU  mor  le  graiemente 
II  trurro  doce,  e  di  latciar  cotirelto 
Alai  »u<i  grado  1'  amico,  a  Ccbrióne 
Di  lui  fratello,  che  il  argüía ,  fe*  ceuno 
Di  dar  mano  alie  briglie.  Ad  obbctlirlo 
Celiriou  non  fu  lento  ;  ed  ei  d'  un  aalto 
Dallo  tplendido  cocchio  al  fcooL  ditcea»  , 
Con  tertibile  grido  un  uho  afierra, 
A  Teucro  a'addiriau;  e  di  ferirlo 
V  injiantroaia  il  de»io.  Teocro  iu  quel  pi 
Traeva  un  allro  i 
Dalla  farélra.e  lo 

Mcnlre  alia  »palla  lo  rilragge  in  fretl» , 
E  l'inimico  adocchin,  il  aopraggiunge  , 
Crollandu  1"  elmo  ,  Eltorre;  e  d«t  il  i 
S'  inneau  al  |>elto  eJ  e  leule  il  »ilo , 
Culi*  aapro  uho  il  coglie ;  e,  rollo  il  ñervo, 
('•I*  intorpidiacc  il  braccio-  Dalle  dita 
L*  arco  gli  fugge  .  e  »ul  ginorchio  ei  caaca. 
II  caduto  fratello  iu  aliUandono 


Y  también  yerra  el  tiro  ii-^w..mllc, 
Puea  lo  extravia  Apolo-  pero  hiere 
En  el  pecho,  inmediato  i  una  tetilla 
Al  fuerte  y  aire»  ido  Archeptolen» , 
Que  el  carro  del  gran  Héctor  conducía, 

Y  entraba  impetuoso  en  el  combate» 
Cae  del  carro  al  imlante ,  retroceden 
Su»  relace»  caballo»  • 

Y  le  falta  el  eapirilu  y  la 
Héctor  aieute  un  dolor  grave  en  el 


Yin  hermano  Ccbrion  ,  que  cerca 
Manda  tome  la  rienda  i  tat  ra  bailo»  . 

Y  Cebrion  al  i  unían  le  le  obedece. 
Héctor  del  carro  bermoto  á  tierra  aalta , 
Crilando  horriblemente ,  y  con  »u  mano 
Tomando  una  gran  piedra  ra  yeta  Teucro, 
Dcarando  poder  cotí  ella  herirlo. 

Pero  Teucro  »nranilo  tic  ta  aljaba 
TJ na  flecha  mortal ,  la  ajuala  al  arco, 

Y  en  tanto  que  tiraba  de  la  cuerda 
Para  dar  á  su  flecha  roa»  iropnlto, 
H.ctor  tiró  la  piedr»  ,  y  le  dio  un  golpe 
Entre  el  pecho  y  clavicula,  acia  el  cuello, 
Parte  la  mal  eipueata  y  peligróte. 

El  nervio  le  rompió ,  y  quedó  la  mano 
Sin  fuer*» ,  ni  vigor  en  la  juntura. 
Da  Teucro  de  rodilla»  al  io»taule, 

Y  »e  le  cae  el  arco  de  la  roano. 
Ayax  viendo  i  »u  hermano  ya  caldo , 
Va  comiendo  i  preatarle  algún  (ocorro. 
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XXÍ  «i   T.'./.-j ;  ri'.i/ni,!.-, 

Tev  fú«  ítríiS'  -jrz'Ajj-.t  Súti  itinptt  traíput, 
MujtiJTíú;,  'E/íoío  wáít,  xai  ¿"¡Oí  'Aliare*», 
Piíx;  ¡Vi  ■/txyjpitt  fif>i*y*  fixpix  axnáyvvra. 

'A^>  S'  auri;  Tsmktoív  'OMiunta;  i»  aí*o;  ¿turra'  335 
Ol  3'  i9\t;  tv. '.oio  /3x5cin(  "tx»  'A/aioúc. 
'Extm/j  3*  i»  r/KÍTot<r«  xi'i ,  v^tvil  jSXifataraai». 
'O;  á*  6Ti  tic  Tt  xJw»  <rvó;  tr/piou  i¡i  acovtoc 
*Arr*¡Tai  xaT¿jri*8i,  ro»i»  T»jr;ii!r<rt  irisoiSiic, 
'ir/h  ti  7>ovt«j;  ti,  ««roójxMév  «  o«/ 310 
"íl,  'Extw/o  íjtxji  xx/»ixofiówvTa;  'A^atoi;, 

AÜ»  ¿JTOXTtíVuv  TOV  OjriTTXTOV*  OÍ  3'   ¡y-  ;-./To 

Avtxjo         3is  tí  «xóXoirx;  xxi  tise«  <j9xffa« 
♦iú/ovtic ,  sroXJsi  3¡  3áutv  T/dúnv  ú»r¿  ;£ijsrór 
Oí        oq  irxpx  urt'jaw  ipurjov-o  uívovti*,  345 

'Ai/lT/OIOÍ  TI   Xixiouivot  ,  XXt  JTÍ»t  JsoiTl» 

Xtisx;  r»<7/o«ti(  ,  /¿i^áV  iü^ít¿m»to  Ixxítoc. 
*Extm/>  3'  áiijtiri/oiTTjMiya  xxaí«'t/5i/_xc  íirjrov;  , 
ro/c/oO;  í^t'  fx»»y  »3¡  ftsoToioivoi  "A/ngof. 

tt  ti  ttutum  pratttndil.  —  Hunt  quidem  potito  tubtuntet 
dúo  chari  tocii,  —  Mtciiteu»  ,  Eehii  /II i  u»  ,  r¡  nobilit  A- 
Uutor,  —  navttad  cavat  porlarunt  graviler  gemtnltm  .  — • 
Jturiut  autem  Troianit  Olympiui  anima»  cicitavit  ;—  íl li- 
an e  rteta  adjotiam  profundam  rtpulcrml  jtchivot. —  Htt- 
tor  autem  inltr  primo»  ibat.prat  ftrotia  oculot  truett-tir. 

Itontm  —  apprthtndat  a  tergo.ptdibui  vtlotibut/rtiiu,  —  co- 
itttaut  eluntiqat,  tonvtrltnttmque  *e  obstrvat;  — jic  Hedor 
intequebalur  cornual  tt  Jchwot,  —  ttmptr  occidtm  potlrt- 
mum  quemoue.-  Ai  verofugiebanl. — Atpostquam  perqué  val- 
lo» ttj'uttam  Irantitranl  — Jugitnltt,  mullique  domili  erunt 
Troianorum  »ub  manibu»:  —  hi  quidem  iam  apud  novt»  con» 
tinrbantur  mímenle».  —  invicemque  hurlante»,  el  omnibut 
Dii»  —  manu»  altulltnttt,  alta-voet  prtcub'intur  unu*quii- 
que.  —  Héctor  vero  undiqut-circum-agcbal  pulcrat-iuba»- 
luxbenle»  tquo»,  —  CorgonU  oeuloi  habent  ti  homintt-ptr. 
dtnlii  JJurtü.  — 

mil  « achí  o-..  Schildo  Wtckeod. 
Schnell  dann  bñcklen  aicb  bcr  twccn  auarravihlle  Gaooiaeu, 
Ecbioa  .Sulm  Mekistcua  tugleich ,  nnl  der  edle  AUtor, 
Die  ni  dcu  i  Inmigro  Schiifen  dea  nrhwer  AufaioWrxIeo  t rugen. 

Wieder  cthob  die  Traer  mil  Mulh  der  oljmpiae  l>c  Konig  ; 
Und  gradliio  an  den  Graben  verdratiaeten  aie  die  Acbaier  ¡ 
Hctlor  drang  mil  Jen  Eralru  «oran,  wulhi'unkrlndrn  Angra. 
So  wie  ein  llund  den  Kbcr  dra  Bergwalda ,  oder  den  Luwcn  , 
Imi  Nacbrennen  erhaiclit ,  den  hurtigen  Fuaaen  vertrauend  , 
Hm leu  ni  Uufi'  und  Letui',  und  ateu  dea  Gewendeten  achlct: 
AUo  rcrfulgl*  i  til  lie*  loe  die  lUupuunloeilen  Acbaier, 
Inmterdar  binalredcnd  den  Áusacraten ;  und  aie  eolflohcfl. 
Aber  oachdeu,  aie  die  PUblí  hindiircb  und  den  Graben  geetlet 
Flichetiden  Lauia,  und  maneber  gealüral  tor  den  1  linden  der  Traer; 
Jeito  Itemnirten  jeae  aich  dort  bei  den  S.  Inflen  heharrrod, 
Und  aie  erroabnlcn  cinander,  und  ringa  mil  erhobeoen  Hunden 
Betetelaut  ein  jeilrr  >u  alien  onalerblichrn  G6ltern. 
Ilrkior  tuninicll'  umher  da*  Gcapann  ach6nn>ahniger  Roaae , 

And  acreen'd  bi>  brotber  wilh  *  mixbly  al»*d«: 
Till  greal  ALaalor  and  Mecialbeua  bote 
TI. e  lulter'd  areber  graaniug  lo  ihe  ahora. 

Troy  j*t  fonud  grate  beforc  tb'  Olyrupian  »ire; 
He  arni'd  llxir  banda  and  GU'd  tbeir  hreaaU  wiili¿tr«. 
The  Gmb,  rrpula'd  ,  relreat  behind  tbeir  wall , 
Or  iu  tbc  irencb  on  beapa  coufna'dlr  íaü. 
Firat  oí  lite  Toe,  greal  Héctor  tnarrh'd  alnng, 
AViih  leirur  clotb'd,  and  inore  iban  mortal  urong. 
As  lb«  bobi  hound,  ibal  give*  tbe  lion  cbaaci 
Wilh  beating  boaora,  aoil  witb  cagrr  pace  f 
Hanga  oo  bit  hauncb ,  or  faaleni  on  bia  beeli. 
Guarda  aa  be  inrna,  and  circle*  al  be  wbeela: 
ll.ua  ofl  ibe  Greciana  Uirn'd  bul  alill  ibey  flew, 
Tima  (ollowing  Heclor  alill  tbe  bindmoat  alew. 
Wt»  Ojing  tbey  liad  paaa'd  the  trencb  profound. 
And  ruany  a  rhief  biy  gaaping  on  tbe  gionndj 
Befare  tbe  ahipa  a  deaperate  aland  tbey  roade  , 
And  Tir'd  ilic  tronpi  and  call'd  lh«  goda  to  aid. 
Fien c  on  bia  ratlling  rbarint  Heclor  carne  ; 
Hia  c^ci  like  Gorgmt  *bot  a  aangnine  liaine 
Tbal  witber'd  all  tbeir  ImjH  :  likc  Mará  be  atood, 
U.re  aa  tbe  monucr,  drcadful  a.  Übt  g<xl ! 
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clypeo  srptempliee 
Sublatnin  l.mic  bumcris  gcmini  subiere  i 
Mccisteut  Ecbu  prole*,  ac  dius  Alailor; 
Lt  graiitus  lurupenlem  alto*  iu  catira  reportan!. 

Hcic  ¡tcraru  Tcucria  meutcw  *aevo  ¡pac.  furor* 
Incemlit ,  vincsquc  nuvit  Saturinu»  .  l'.rgn 
Ad  fustani  rurtus  Grajo*  r^ic ,  luruulta 
Ingmli  retro  palto»,  ll  luibidii*  Héctor, 
Alquc  aeie  ia  prima  íarit  eflcrni,  lile  molouo 
Hotreoli  sirailis,  magmint  qa¡  per  lictuora  alta 
Urget  «prnni  frrtu»  prdibu»,  fortciuve  Iroucm  , 


Veiteulcai  tete 
Urgebatque 
Tergn  m.Ur 

CaiJul.  Lalo*  eapli  loraiidine  carupoa 
Trausniiltunt,  alto  doñee  ae  comiere  vallo 
Conligit,  ac  Tro**  diratuque  evádete  clatltm. 
Huc  pottquarn  illati  cuñal  tetigere  cariua*, 
Inter  *e,  Irepúli  rerunit  eiburtantur :  ct  ambaa 
Atlulluiit  cuín  voce  nianu*;  sibi  quisque  vocar* 
Cuítela  uec  autillo  cetftatiat  nuiuioa  Dmnn. 
Héctor  cqun*  circum  diff.iso  at  crin*  cómante! 
Tncvus  agit ,  luatratque  ailitui  ;  neo  Gorgone  saevá 


Place  1'  épii*  rempart  de  ton  gr.m.l  bouclicr. 
Mccislbé*  ,  Aiaator  ,  ac*  deua  amia  mirles  , 
Le  porlent,  grmittant,  aui  Leu  lea  fraternellei. 

Pour  la  aeronderoi»,  le  monarqnc  dea  iJicui 
Ranime  del  Trojena  le  trantport  furieus, 
El  le»  Greca,  devoré*  d'  une  rage  impaiisanlc, 


La  sanglier  feroce  oo  le  laup  tanguinaire; 
Sana  ce»»e  il  le  baicele,  il  déchire  aoo  flanc , 
Et  auit  daQt  sel  délour»  1'  ennetni  paipitant : 
Tcl ,  poursuivant  de*  Greca  la  troupe  fugitive  , 
Le  bcrot  lea  atteiut  daña  leur  eourae  tardive. 
II  frappe,  et  le  íbwé,  que  debordent  le*  raogs, 
Eat  couiert  de  tóldala  1'  un  tur  1'  autre  cvpiranv. 
Lea  Greca  (  jutqu'am  vaittesuv.  le  détonlre  les  preate) 
Font  mentir  le*  «ir*  da  cri  de  lear  di: irrite; 
On  le*  \oit,  élevtnt  leor*  hr«*  religión, 
De»  vceus  da  désespoir  faliguer  too*  1««  dietn. 

Mn.ace  de»  foncs  1'  inotile  barriere; 
I.'rfTruvsble  Gorgone  et  le  terrible  Mar*, 
tic  lancé  re  ni  jaruai»  de  pío.»  affreu*  regañí». 


E  col  proteso  »cudo  il  ricopri*  , 
Finche  lo  ti  recar  aovTa  le  tpalle 
Pue  tuoi  cari  corapagni ,  Mecialéo 
D'  Ecbio  ugliuolo,  e  il  uobile  A  la» torre, 
E  alie  tiaví  ¡I  portar,  ebe  gravemente 
Sospirava  e  gente*.  Ne'  Teucri  altura 
Di  nuovo  suscitó  I*  Olimpio  G  ora 
Tal  forja  e  lena,  ebe  al  profundo 
Dirituniente  ricacciar  gli  Achei. 
Iva  Eitnre  alia  letta  ,  e  dalle  Ituci 
Sue  popille  mélica  lampi  e  paura. 
Qual  liero  alaito  ebe  ne'pretli  piedi 


Od  un  lione,  e  al 
Or  le  clnni  gli  addenta  ora  la  co*cia; 
Coti  gli  Acliivi  interne  Ettorre , 


Ucridrmln  il 


I  •  ■ 


li  diiprnle. 


Ma  poicbe  1  alto  fotao  ed  il  palizxo 
Ebber  varéalo  i  tu^gílivi ,  e  molti 
II  troiaoo  valor  n' avea  gia  apenti; 
Giunti  alie  navi,  ti  fcruuro  ,  e  insirme 
Metiendo»!  coia^gio,  e  a  tutli  i  numi 
Sollevando  la  man,  apingea  ciaacuoo 
Cuu  alta  voce  le  pregluere  al  cielo. 
Signor  del  campo,  d'ogui  parte  intanto 
Agitara  i  ilestrieti  il  grande  EtloiTe 
Di  bel  crine  uiperbi;  e  rotar  bieco 
Le  lucí  li  volea,  come  il  Gorgiíne, 


Al  momento  le  cubre  con  tu  coendo, 

Y  llegando  deapue*  su»  do»  anudo* 

Y  Cele*  compañero*  ,  Metitllteo 
Hijo  de  Ecbio,  v  Aláslor  el  divino, 
A  *u*  cóncava»  nave*  le  conducen  , 
Porque  al  golpe  furioso,  y  á  U  i 
Ealaba  Tcucro  y»  cali  ain  vida. 

el  Olvmpio  nueva 
y  valor  infunde  i  lu»  „ 

Y  i  lo. 
A  m 

Iba  entre  loa  prii 
Terror  j  «pinto  con  tu  vitta  y  lu.ru. 
A  vi  como  un  lebrel,  que  confiado 
En  su»  velore*  pira,  va  persiguiendo 
A  un  Javali  tilventre,  ó  león  fuerte, 

Y  guardándote  de  él  cuando  te  vuelve, 
Le  lacera  la*  ancaa  y  la»  pierna* : 

Ati  Héctor  ¡¡  lo»  griegri»  peneguia. 
Siempre  matando  al  último  que  bailaba 
De  loa  que  iban  bnyendo  á  toda  pric»»: 
Maa  de»pur*  que  pa*aron  lo*  argivo» 
Svi  empaliuda  V  foto  yendo  en  fuga, 
Y 

Por  : 

Y  la»  mano*  altando,  cada  uno 
A  lna  dionea  iu*  ruego*  dirigía. 
Héctor  girar  bacía  á  toda»  partes 

Sus  caballna  de  crine*  muy  beravota*  , 
Centellando  *us  ojo*  ron  la  rabia 
Qne  los  del  Cero  Marte  y  la 
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TVi;  Si  íío-j»'  iXinvt  Sii  Xtv»w«>o;  *Hj»n  .  3jU 
At^a  3'  'ASjivaójv  »t:j»  «-TioóivTa  jr¡oo;irfj4a" 

*íl  irinoi,  aíyii/w»  Ató;  tí/»;,  ovxiti  v¿< 
HMAwafan  AWfi»  xtiaíní'^rJ',  vírarió»  ircj»  j 
0<  xiv  oii  xaxó»  oito»  st»air"u  ia»T«;  ÓMivTat 
'Avisó;  fv¿;  ¿tfí"  o  oi  uxcvíth  ovixit'  ávixTÜ;,  335 
'txrw/j  Ilae2ti(0>¡{,  xa't  o"<j  xxxa  Jto/lz  10971. 

Tñv  '}'  avri  irooTiitJít  3iá  ^iavxvijrc;  '.Oí  v>i  • 
Kai  Vír.v  bvtó;  */i  firno;  juuiv  t*  o/itiu, 
Xiitiv  in-'  'Af/»tws  yii'amo;  t»  jraTeiíi  ■>«!«• 
'A/Ja  s»T¿s  oíi,uó;       11  pxt'viTxt  oix  áyarwítv  360 
XjjitIw;  ,  ai'iv  á*UT¿&¿;,  ,  ifiiiv  uiviuv  x-iau.u-,- 
Ovil  ti  T'-v  ^ifjvviTai,  0  oc  paia  ro/iáxt;  uióv 
T  ¡i3o;j;vr/  ffú«Tw»»  Ú7r  E'jflv».5ir;o;  áij/uy. 
*ll?oi  ó  ucv  x*tat(Txi  — cv;  oOoavóv*  avrai  iui  Zry; 
Tü                       xrr'  oO^av&Jiv  jraoíaii^v.  365 
Ei  yxjs  iyit  txoi  Jíi"  ivi  f^'Tt  crvxa/iauffty» 
EuTt  fit»  11°;  'Aííaa  jrj"«tsTao  rcovn-ip^m , 
'E5  'Esi'rj;  5;9>T«  xv»a  o-tv/iooú  'Afóao* 
Oix  «v  wwSijv/i  St-j'/o;  voaro;  aí¡r¿  ¿iiOaa. 

II ot  aultm  eonspieata ,  mherln  eit  dea  randija-ttlnit  fu. 
noi—ilatimque  Mincrvam  verbh  altttit  alUnjutita  ett — 

a  Kheu  !  jiegiochi  io\'it  filia,  nonne  iam  no$ — percitnte» 
Dunuoi  curttbimut ,  extremo  taltem  in  eorum  rasu?  —  yui 
iam  ulique  malo  Jalo  erpleto  perierini  —  ríri  iim'1/1  impeta. 
Quippefurit  non  amplias  tolerabiliter  —Hedor  Priamidel, 
el  tañe  mala  multa  Jecil.  a  — 

llane  aulem  vieittim  alloauuta  eildea  eafii-orulii  Mi- 
nerva.— a  Atqai  omnino  hic  qnidem  Jerociam  animamque 
perdidittel,  —  manibui  Argivr,rum  eanfeclut  in  patria  Ier- 
ra !  —  ted  pater  Ule  meas  mente  furit  non  tana,  —  durut, 
temperiniquus,  mei  animi-impetut  impedilor. —  iVer  qmc- 
qmtm  horum  reeordatar  ,  quod  ei  taepe  filium  HercuUoi  — 
con/ectum  viribua  lervavi  tub  Eurytthei  laboribut.  —  Certe 
i»  quidem  Jlcbai  ad  coelum;  sed  me  Júpiter  —  ei  aujilialtt- 
ram  de  eoelo  demisit.  —  Al  si  ego  haec  jriti'ajem  mente 
pntdenti,  —  quum  eum  ad  oreum  v'alidas.portas-liabentem 
misil ,  —  ex  Erebo  duclurum  eanem  horrendi  Pttlonis  ;  — 
non  ulique  ej/agisset  Stygit  aquae  pro/anda  Jlucnla  

Jcnt  lab  mit  Erbarmen  die  lilienirmige  Ilere; 
Sthnrll  «or  Alheñe  darauf  die  grihigrlten  Worte  begann  lie  : 

Web  mir,  0  Tuchter  /w,  dea  Donnerer»!  wolle»  wir  uoch  nicht 
Relien  da*  Meibende  Volk  dcr  Uanacr,  auch  nar  lulrtlt  ooch? 

Tbeir  itrong  diurna  ihe  wife  of  Jote  inrreiM ; 
Then  pensite  ihna,  to  w.r'.  trinmphaul  nu.dz 

Olí  daughler  oí  tbal  gnd  .  wl,«c  arm  can  «ield 
Tb-atenging  boíl,  and  .hake  the  «ble  ab.eld  ! 
Now,  in  ti...  moment  of  her  b.t  devpair, 
SK»I1  vrrelcbagtl  QpHM  no  more  confiri*  our  rarc  , 
Conderan'd  to  tuSer  the  ÍM  forre  of  file, 
And  drain  the  dreg»  of  bearen'»  relenlleaa  bate? 
Goda!  aball  one  raging  band  ibua  letrl  all  ! 
What  ourohera  fcll!  whal  nuiiiber»  )ct  »hall  fall! 
Wlut  power  divine  iliatl  Héctor*»  wratl.  a»«ua«e  ? 
Sull  awelli  Üie  alaoghler ,  ind  atill  grow»  tile  rige  ! 

So  «(.alie  ib' imperial  regen!  of  ihe  »kip*¡ 
To  whooi  the  gocldeaa  wilh  the  axure  ere»: 
Long  aince  hid  Héctor  ataio'd  Uie»e  field»  wíth  gore  , 
Strebl.'d  by  aonie  Argive  on  hia  mti«e  abore; 
Bot  Ue  abore,  the  tire  of  Iteaven  ,  wiib»umla, 
Uocki  our  attempt»  ,  and  .1.  Ja.  our  juat  demanda. 
The  atubboro  god  ,  .nür-.il,le  and  b»rd  , 
Fargel»  roy  aervice  and  deaerr'd  rrward  1 
8»»'d  I,  fw  thil,  bit  farnnrite  ion  dittrrWd  , 
By  atern  Euruthcui  wilh  long  lalmuta  prna'd  ? 
lie  begg'd  ,  wilh  tear»  be  llegad,  in  ilrcp  diaiuif  j 
I  abot  frotn  bei.en,  and  gave  In»  ann  ibe  day. 
Oh  liad  my  «riadoia  known  thii  diré  event, 
^  ben  to  grim  Plutu'i  gloaniy  gatea  he  wcnt¿ 
TIm;  triple  dog  had  ne.er  feil  bi»  chain, 
Noc  Sty*  beeo  cron'd,  ñor  bell  eiplor'd  in  »ain. 

Vnlrr  de»  Kincn  Gewalt  !  D«  wülhet  er  gana  unertriglich  , 
Iltktar  ,  Priamo»  Sobn  ,  uod  .¡el  K-hmi  llul  er  de»  FmeUl 

Dtaal  anlworit-ic  Zcu»  bUuiii-ige  Tochurr  Alheñe: 
BjIiI  trtiuii  hitleimr  dieaer  den  Mmh  nnd  die  Secle  vrrlnren, 
Unler  der  Huid  der  Argeier  verlilgt  im  heinii>cl>en  Linde  j 
Aber  et  tulit  roein  Valer  mit  imht  wohlwollendein  Herwn, 
(Iraiwaui ,  lleta  unbillig,  and  jedcn  EntiebluM  mir  vrrriietnd. 
Nicht  ja  gcdeukt  er  mirdnaen,  wie  oft  vordeni  ich  den  Sobn  ihm 
Relíele  ,  wann  er  gequilt  ron  Kuryalben»  K  ampien  airh  hármte. 
Auf  uun  Himmel  weinte  der  Doldetide  ;  aber  c»  aaodt'  ihm 
Mich  rur  Helferin  achnell  ton  de»  Ilimmcl»  litítt  Kronioo, 

AUer  hinab  m  Ai»  nrrie^elten  Thoren  ibn  aandle, 

D«.a  er  «ora  Errl.o.  brichie  den  H»nd  dea  graul.cl.eu  Aii! 
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Omc  cernen*,  Grajüm  duro*  muer  ata  labore*, 
&c  cclcri  Jiiuq  coniprllat  roce  Minervami 

NaU  Jovis  ntH^ni  ,  Tritnni*  ,  tíceme  lentae 
Slaiuus  HMN  *  Danaum  nec  lata  extraña  trahenluni 
No*  tuiterel  ?  que*  Parca  gravi*  jam  conterel 
U niu»  edouútoa  uiauil.iu  ¡  quem  Mulla  furenUro 
Vi»  cohilict,  cuiten»  ipii  lo»  jam  fuñera  tobia 
Intuía.  Uaec  Juno:  Palla*  qminl  lalia  corpit: 

Jampridem  hic  patria  putria  le! luir 

lile  nien»  dinun  genitor  furit,  ae  niilii 
t  )Uut  mente  mala ,  corpti  procederé  i¡uid<|uam 
Nec  ainit  ;  olilitu*  ,  credo,  qnani  «aepe ,  laltore* 
Heeje  »uli  Kurvitco  duro*  <]uum  pertutil,  olli 
Senarim  gnatum,  magnae  qui  pondere  prctan* 
Acramoae,  ad  caeltuu  plorabat :  toe  palcr  ise 
Miait  ferro  tiro  auxjliuni  euraeque  levanten. 
Aat  hace  ai  tciitem  praeaaga  mente  futura , 
CVrci  qnuni  porta»  audax  intrare ,  trifaucem 
Atquc  caneni  eat  tuperat  erlucere  joatua  ¡o  ora», 
ex  Erclxt;  »<Tgiam  non  ¡lie 
gurgite  tipa». 


Ce  tpeclacle  altendrit  Junon  compáliauote ; 
Elle  crie  ;  •  O  Palla» ,  ü  déeaae  puiaaante  , 
Ainaá  nou*  conicutplúti*  d'  un  <eil  iudiílerent 
Sou»  la  fureur  d'  Uector  notre  peuple  expiraat  ! 
Un  teul  tuonel ,  poutac  d'  une  forcé  divine  , 
Va  de»  Greca  abatUu  contommer  la  ruine; 
Héctor  dan*  leur»  vaiueaux  va  ae  precipiter, 


Et  nul  obvíaUc  liuinaiu  ne  peul  plu»  Ta 

—  ■  Depuia  lung-tenipa,  répond  U  i 
Cet  Héctor  par  aa  cl«jte  eúl  eooaolé  la  Grere; 
Mai»  le  fier  touvcraio  de*  f 


Enclialue  uta  puiaaance  aux  parria  élcrneli. 
Ne  la»  «ourieut-il  plu»  qu*  a  aa  vuix  reapectec 
Je  aecnuTtu  Alcide  t  alora  que  d  Eurvtlhce 
Ce  héro»  »uhi»»aut  le»  inÜexible»  loia  , 
BerupUaaoit  1'  uuiver*  du  bruit  de  tea  erploiu  ? 
Ah!  ti  j'avoit  prévu  ce  prix  de  mea  lenice*, 
L'  enfer  1'  eut  englouti  dan»  ks  nuir»  precipite* , 
Quuvd,  poar  ravir  Cerbcre  aa  tejoar  de  Piule», 


|«u 


Impietoiit*  degli  Arbrí .  la  blanca 
Giuno  a  Minera  »i  m  !*••.  e  diaic  : 

Invilla  üglia  dcll' Egíoco  Giove, 
Dntique  ,  ohime  !  non  vorrrmo  »\rr 
Penaier  de*  Greci  gia  cadrnli , 
Neir  evtrcino  lor  punto  ?  Eccoli 
L'ctnpio  lur  fato  a  conminar  viciui 
Per  r  únpeto  d'on  »ol,  del  Cero  Ettorre 
Clie  in  »uo  furaré  intollerando  oiuai 
Pa»»a  ogni  modo,  e  ne  fa  troppe  oflete! 

A  cu  la  Diva 
Minerva  rí.pondca :  Certo 
Arria  cottui  la  furia  ,  a  I'  alma 
A  giaccr  poato  titila  patria  térra 
Dal  valor  degl  i  Adía  ;  nu  quel  mió  padre 
Di  adexnoti  peiuiex  caria  ha  la  mente  , 
Sompie  avvfrso,  e  de*  miel  forti  diaegoi 
Acerbo  corretlor :  ne  »i  riruembra 
Quante  volte  aervar  gli  trppí  il  figlio 
Dai  duri  d'  Eiuiatco  couutndi  opprrtao. 
Ei  lacrimara  lamentoso  al  cielo , 
E  me  dal  rielo  ni  lora  ad  altarlo 
Giovo  ipediia.  Ma  »e  il  COI 
Detto  m' airase  le  presenil  cose, 
Qnawlo  alie  ferree  porte  il  ano 
L'lmtt  dcll' Averno,  a  trar  dal  negro 
Erebo  il  can  dell' abborrito  Piulo; 
Ei,  do,  scampato  non  avri»  di  Stige 
La 


Viendo  Juno  á  loa  griego»  en  tal  lance, 
Muí  ida  de  piedad,  dice  á  Minerva: 
•  Hija  de  Jove,  que  la  Egida  tiene, 
¿No  podretuo*  cuidar  de  lo*  ai-giro* 
Al  mcoo*  en  extremo  tan  temible, 

Ya  cumplido  »u  ha.lo  Un  infautlo 
Morirán  al  vi^oc  de  nn 
Del  hijo  de  l'riant 
Cuja  rabia  «nfrir  e»  imposible, 
Pile»  ha  hecho  ya  un  citra^n  muy  terrible.  ■ 

Minería  de  ojo»  gano*  le  rripondc  : 
»  Ya  ha  tiempo  que  e»te  hombre  Un  furi  j*o 
Etpiritu  y  vig-ir  habría  perdido 
Vencido  por  la*  mann»  de  lo»  griego* 
En  tu  tierra  nativa :  ma»  mi  padre 
Stcüipie  ¡uQexiMe  t  inicuo,  le  eulurcee 
E  impide  mi  vigor  irupetuoao: 
Ni  *e  acuerda  tampoco  de  la*  rece* 
Q*K  i  *u  hijo  he  «airado  cuando  ctUba 
Extrrchado  j  opmo  de  lo»  mucho* 
Trabajo*  que  Euriubeo  le  in 


Su*  ojo*  i  lo*  cielo* ,  el  gran  Jove 
Me  envió  deade  el  cielo  i  darle  auxilio 
Si  yo  hubiese  previtto  en  aquel  tiempo 
Todo  lo  que  ahora  pata ,  ciertamente  , 
Cuando  mandó  el  tirano  que  bájate 
Al  Orco ,  cuya*  puerU»  *on  Un  fuerte* , 
Y  que  Ira  ¡2 rae  del  profundo  Erebo 
El  perro  de  Pluton ,  fiero  y  odio*o , 
Nunca  hubiera  exilado  por  mi  apoyo 
de  la  Ettigitu 

iÜ 
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Kvv  f  í¡aí  ,ih  ««yin,  ©friJec  ^,  ¿«uVae^O 
*H  oí  •)^)v»«r•  fxu<rn ,  xai  ftlfljS»  x",°'  )máv, 

AlTJOU¿*>)  Tiftiíaat  "A^uXía  .-::/'[-■_,:.:,-.'.. 

*E<rrat  pa»,  «Y  bv  aun  yAxv  rlavxwmía  «íina. 
'Alia  «v  fii»  «v»  vwiv  ñréVrui  uúvj/u;  ís-w-..;. 
'Qfp'  áv  «7»  xaraSvera  Aió;  oófjev  atyc//'.;;,  375 
Tiv^cviv  ic  TfóXifio»  ¿ueq^ouai,  ó?0x  ídwuat, 

Et  V¿¡  1 1    1  '  l  910   rji:  ,  M  ¡  .■■'>  1 |  0 >. '  1  .  /  7 1 

1 '  - .. t  .•  i  npovtiYtiax  ova  rrrolífioio  y (fufa;. 

TH  Tt;  xa  i  Tpúiuy  xcsiit  xv»a<  «¡i*  otuvovc 

Aí *«<  vápttvn,  trio-üv  ¿«i  viguaiv  'A /ycóv.  380 

*nt  l?aT*  •  ovo"  airi3x<r«  3«¿  Iruxailnoc  "U/»»|. 
'H  füv  iiro<xouiinri  x^uo-a^iruxaí  IvTvr»  ¡Viroue. 
*H/)H,  it  pitpit.  Stá,  ¿V7ani»  jMyáioto  Kpóxxo. 
AÜTa/>  A  0  ■  •  <ír\ ,  xove>¡  Atoe  arjrtoxoto, 
IlíV/ov  füw  x3TÍ/fjtv  ixv¿*  Kcnpii  tV  ovíit,  385 
IlofxAo»,  ó»  f  avr*  TronicaTO  xai  xafu  X'P91*' 
'B  ó*i  X'T¿»'  «vivía  Atoe  vtfthtytpéta», 
Tfvxinv  «;  jroirttov  £uf*a-oiTO  ¿axjivéiirra. 
•Et  í*  óx««t  «AÓyia  irotfi  píarr»,  W;ito  J'  fyx«t 
BoiSv,  faya,  <m6«fi¿», 

Aune  nulem  me  quidem  odit ,  Thetidh  vtro  perfttit  emui- 
¡ia,—  quaeeigenua  oteulala  ett .  et  prchtndit  mana  bar. 
lam,  —  ¡upplicaat  ut  honararet  Aehillem  urbium  everto- 
rem.  —  ErUtamen,qttum  iterumdileetamMtnervam  dicat.— 
Quin  tu  quidem  nune  nolis  iunge  solidos-  ungulii  equot,  — 
el  uní  ego  r  ingressa  íovis  dotnum  jfegiochi,  — ■  armit  ad 
bellum  imtruartutvidcam — an  nos  concpicieii*  Priami  fiüus 
Jmgnam-erpedite-eieni  Héctor  —  gavisurut  sit ,  quum  ap. 
parebimus  per  belli  semitas. —  Cerle  aliquii  et  Troianorum 
saiurabit  canes  et  alites  —  pinguedine  et  earmbus  ,  stratas 
ad  naves  jíchivorum.  t  — 

»o.  —  jíc  quidem  diseurrens  auro-phaleratos  instruebat 
equoi  —  Iuno,  veneranda  dea  ,  filia  magni  Salurni,  — 
Minerva  autem  filia  Iovis  Jegioehi,  —  peplum  quidem  la- 
¿atum-de/luere  sivil  tenue  patris  super pavimento,—  varium 
quod  utique  ipsa/ecerat  et  elaboran!  manila,  :—ipta  vero 
lorieam  induta  Iovis  nubes-eogentis ,  —  armis  ad  bellum 
armabatur  lacrymosum.  —  In  currum  autem  fulgidum  pedi- 
bus  conscendit,  sumsitque  haslam  —  gravtm  ,  magnam , 
validam  , 

Nun  bin  Icli  ihm  Terhaut;  doeh  den  lUlh  der  TI.,  tí»  vollrog  cr, 
Wfl,  he  die  Knic'ihtn  geherot,  andda»KinnmildcnHanden  bcrülirrt, 
Flchcnd  ,  d**»  Ruhm  cr  grwuhrc  dem  SUdtevenaiuter  Acbillrui. 
Abct  cr  ncnnt  raieh  cincuxl  lilauiiugige»  Tuchterchcu  «rieder  ! 
Auf,  und  tchirr'  un*  *nfort  daa  (^«paua  Markhuugcr  Rom; 
Wcil  ieh  lelbal,  in  den  .«ful  del  Agi*er*chütter»den  Valer* 
Gehend,  ruin  Karopf  «niege  die  Hü»tuogru:  dan  ich  erkeooe , 
Ob  una  Prüraiua  Solm ,  drr  Uelmumuallerte  Meklor, 
Fruh  »«rj-n  <vird,»eno  ich  plólilieh  erscbein'iDdcoPfaderi  dnTrtíTrn*. 
Ti  aun  wuhl  niancher  der  Troer  »ird  tattigen  Hund'  und  Gerogcl 
Seioea  relteaund  Fleiache»,  gc*trrckt  bei  dea  Schiflen  Acbaia '•  t 

Sprach*;  und  willig  gchorcht'ihr  die  lilienarmige  llcrc. 
Jcnc  nun  eill'  anubirrend  die  goldgeiügelten  Romc, 
Uere,  die  heilige  Gultin,  crreugl  voni  gcwalligen  Kroaot. 
Aher  Palla!  Atlicnc  ,  de*  Ag¡*cTKUüttrrcr*  Tochtrr, 
Lieu  hinglcitcn  da*  feineGrwand  iui  Gcnsaclie  del  Valer*  j 
Duulgew  irkl ,  Jn*  tic  tellier  ruit  kún»tliclirr  Ilantl  licli  Lcreilet. 
Draui  in  den  Paracr  grliülll  de*  acliwanumwülklen  Kmnion, 
Naluntiedu  WaBengeráth  xur  Tliranenbringcnden  Fcldwhlaclit. 
JeUt  in  deu  llaiuroenden  W»gcn  eibub  iie»icli;£»»»ledenSpcerilaun, 
fkliwer  und  grouuod  i;c»liegcD, 

Arme  to  me  of  all  hit  hearen  of  god* , 

At  Tli«li*'*uit  tl>c  partial  Thuoderer  nodt. 

To  gtace  ner  gloomy  ,  nerce,  re*enling  un, 

My  hupei  are  fn»trale,  and  mj  Grrcki  undone. 

Sume  íiiiure  d«;  ,  ricriuip*  ,  he  may  be  nior'd 

To  cali  hi*  blue-ey'd  maid  hi*  beM-bdor'd. 

llatte,  laniKh  tliy  chaño»,  throngh  yon  rantl  ta  ridc¡ 

M)*elf  wiU  arm,  and  lliunder  at  ihy  «de. 

Tlien,  goddea»!  *«y ,  «hall  [lector  glory  then 

(  Thal  terror  of  the  Greekt ,  that  man  nf  rúen  ), 

When  Juno'»  »elf,  and  Palla*  nl.nl!  «opear, 

AlUIrraiKul  in  the  crinworj  walk*  oí  war! 

\Vhat  mighty  Trojan  then ,  on  yonder  ahore, 

E\piring,  palé ,  aitd  terrible  no  more, 

SIi-aU  feast  the  íovrlc^  «od  glut  the  dog*  witb  ofwe  ? 

Shc  ceatd,  and  Juno  rein'd  the  iteed*  witb  care ; 
( Hcaven**  >v>  ful  rmpreM,  Satum**  olber  hetr). 
Palla*,  tneanwhile,  her  rariem*  tcil  unbound, 
>Vith  lower*  ailnrn'd ,  witli  art  immorul  crown'dj 
Tlie  radian!  robe  her  «acred  fingen  wnve , 
Floal*  in  rich  waie»,  and  apread*  the  conrt  of  Jo«e. 
Iler  fatlier'»  »nn«  her  miglily  limh*  inveat, 
Hi»  cuir»*»  blaie»  on  her  anipte  breaat. 

llie  tipoious  power  tlte  i  lime  car  aacend*; 

Shouk  by  her  ami,  the  niauy  jnieliu  herid*; 
Huge,  ponderoo»,  ttrongl 
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Ule  Thcün,  nvmpbae  te  indulgen» ,  ótenla  Cxit 
Qu.ie  geuibu»,  teligilque  maitu  qiue  aupplii 
Mulla  i..-  mt  .  cu»i»  ut  Dauai»,  ornare*  Acbillem. 
A»t  crit  ul  rurtu»  carani  TritoniJa  blanda 
Yoce  voccl,  poacalque  o\*er»m  quum  venerit  nsne. 
Verum  age,  tu  carro»  rapidoeque  in  hell»  jugale» , 
Dita,  para  :  ipaa  ,  alluni  ingredicsit  péndrale 
Anuabor  helio;  ut  noacam,  priameíu»  Héctor 
Quaiu  laclo  cerne t  rultu  no»  iré  phalange» 
Per  media*,  magnoque  aciera  turbare  tumulto. 
Certe  aliqui»  Troum  pingni  mos  corpore  dirá* 
P»*eel  arca,  canibinqnc  ferii  data 
Ad  Danaüm ,  duro  confoaeu*  ab  aere , 

Uaee  Palla».  Dicli»  paret  aaturnia  Juno; 
Et  rurru»  ícitinj  paral,  pulchritqi.e  cómante» 
Oniat  «]Uoa  pbalcri»,  mullo  fui-entibo»  aura. 
At  Jovit  aegisoni  prole»,  Irilonia  «irgo, 
Grcwa  patrit  celta  10  magni  penetraba  ,  lobji» 
Droiitilque  *>lo  peplum  quod  bcerat  oliro 
lp»a  »ui»  manibii* ,  mira  et  vaiiaterat  arte. 
Dehioc  ,  pater  imlulua  qua  radi  nubiU  cocit, 
Cimioidaiia  luricam  huuteris ,  fulgure  micanlein 
HorriGco,  onnabat  ae»e  ad  lacrinubile  bvllutn. 
Tura  rutilo»  releri  rurru»  pede  acandit  ,  et  h 
Curripit  ingenian  detira,  valúlaiuque,  gravcuique; 


Or  ni' odia  ¡I 

E  di  Teti  aderapir  cerra  le 
Che  lu.in«biera  gli  bacio  '1  | 
E  ■Ital.ll.gl.  Oolb  dealr.  ¡1  n<™, 
D'  Mofar  «upplicaudolo  il  Prlide 
Delle  cilladi  atlerrator.  Ma  lempo, 
SI ,  térra  lempo  che  la  ana  diletla 
Gtaucopide  a  cbiamarrui  rgli  rilomí. 
Or  tu  rannr,  eil  il  carro  ni'  apparecrlii  a 
Co*  vcloci  coenipedi;  clii  totto 
lo  ne  vo  dentro  alie  patrrue  atante, 
E  dell'arnii  mi  ve»lo  per  la  pugna. 
Vedrem  le  qurKo  EtuVr  clie  ai  auperbo 
Crolla  il  ciroiero.  Hilera  quand' io 
Nel  folio  apparifó  dclla  battaglia. 
Qualcun  per  certo  de'  Troiani 
Preaao  le  na«i  nchee  «atolli  e 
Di  aue  polpe  fina  cani  ed 

Diwe ;  ni  Giuno  ricuao ,  ma  corte 
Ai  dirini  caralli ,  e  d'  auree  barde 
In  fraila  li  guarnía ,  Giuno  La  figlia 
Del  gran  Saturno,  íeneraml»  Diva. 

D'  allrn  parte  Minería  il  rabocato 
Sao  brlliatiino  prpln  ,  delle  ateaae 
Imroortali  aue  dita  npra  »tupenda , 
Sul  pavimento  dell'  K^ioro  padre 
Latciü  cader  díffato;  ed  i  mi  oteando 
Del  niml.ifero  <;iote  il  grande  ntbergo , 
Tutu  »'  armara  a  lagrimón  pugna. 
Snl  rilucenle  rocehio  indi  calila, 
Impugno  la  pcaante  e  ¡ 
Gran 


I"  «i  perdu  la  favrur  et  l'amnnr  de  mon  perej 
Oui,  depui»  que  Thcti»,  iJangereuve  rtraogere, 
D'  une  maiti  iiippliaole  a  prraac  ir»  geooox , 
Pnnr  elle  e»t  u  lendreatc,  et  ponr  inoi  na  conrroui. 
Eh  bien ,  qu'  elle  Iriompbe !  un  joor  luirá  peni 
Uíi  mon  erapire  encor  ae  fera  rrconnoitre. 
Altele  te»  couraier»,  je  raí»  arraer  mnn  bra». 
Moiilrau»  k  cel  Héctor  et  Junou  et  Palla»; 
Vnjon»  ti  nolre  aapecl  dan»  lea  i 
Saura  d'  un  fnrieuv.  rtonoer  U  i 
El  >i  mon  prtiple  aenl  olTrira  »oa«  ce» 
Une  horrible  piiure  á  U  faim  de»  vaulour».  • 

Elle  a  dit:  Juuou  tole,  el  de  ae»  maina  avidca 
A  Mi-ir  au  cliar  pompen»  ae»  cnuníer»  itilrrpide». 
Palla» ,  dana  le  palais  da  nialtre  de»  bumain» , 
Laiaaanl  gliaaer  le  voile  erubrlli  par  ae»  maina  t 
S'arroe  pour  le»  combata;  ta  lielliqurusc  audace 
A  du  grand  Júpiter  revota  la  cuiraase  ; 
Sur  le  char  fl»inbo)aot  elle  monte,  el  *on  bra» 


Ahora  poe»  me  aborrece  el  grande  Jote, 

Y  el  deaeo  de  Thetis  favorece; 
Porque  tino  a  abraiarle  los  rodilla», 

Y  ¡i  tocarle  mi  barba,  (aplicando 

Que  cólmale  de  honor  á  tu  hijo  Aquilea  , 
Deatruidor  de  ciudad e»  :  mal  «pero 
Que  algún  dia  otra  re»  ha  d«  llanura*» 
Su  querida  Minara.  Pero  en  Unto 
Amia  tú  i  preparar  »in  perder  tiempo 
Tu  carro  v  tu»  caballo».  Yo  iré  tola 
Al  eieelao  palacio  del  «ra»  J«* 

Pira  rer  »i  cae  hijo  de  Pri.mo. 
Héctor,  ae  alegra  al  ver  no»  CD  Ii  guerra 
Comparecer  eu  la»  primera»  lila», 
(llenamente  que  alguno  de  lo»  leocro» 
Junio  á  la»  nave»  griega»  e*lrnilidu , 
Servirá  ron  »u»  carite»  y  ta  grata 
A  Int  buitre»  J  perroa  de  alnnento 
Cuando  cajga  en  la  lierra  aiu  aliento»  a 

Dijo  de  e*la  manera  ;  condesciende 
La  venerable  Juno,  v  recorriendo 
Aquí  j  allí ,  adornaba  por  tí  minia 
Ij  (rente  á  »u»  caballo»  grnemto» 
Con  anillo»  de  oro.  Ma»  Minerva 
Cuando  amito  al  palacio  de  tu  padre 
Caer  drj,',  el  herrooao  y  .Util  velo, 
Tegido  con  grao  arte  por  ti  mitma. 
Que  era  obra  admirable  de  .na  mano» , 

Y  tomando  de  Jove  la  cora», 
Se  armó  para  la  guerra  lagrimo*». 
De»pne»  »ubiií  en  el  carro  refulgente, 

Y  lotnó  la  atla  grave  ,  fuerw  J  grande , 
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!l -     .  .  roí»/»  ft  xariaarrxi  ¿^piu.»icáxpn. 
'Bpn  Si  uárrryt  3oc¿í  iir»B.a«T*  £>'  Iirirou;- 
AuTÓftxTai  í«  ffúiai  ftvxo»  ovpavov  ,  a;  íx<>»  T0.pzi, 
Ti:  im-crtpxmxi  ¡tiyat  ©úpa»¿í ,  Oúlyptróe  ti  , 
'Ilui»  a*ax).¡»ac  irvxi»ov  »*f«{,  *íí*  ¿jrtJiivw.  395 
Ti  ¿a  aV  aÜTaw»  «vToioviiuaí  íjro»  ímrovc. 

ZiW  i»  irarijo              iirii  cíi  ,  x¿»ar'  5**  aí»¿{. 
Tlsi»  o"  érpunt  xpuiirrrtpov  dr/yúit-jra.v 

Bswx"  Dt,  TItii  ratita,          Tpim,  u«iJ"  «a  Svtbv 
"EpXtaO'-  oü  7¿f  «aíá  *rv»<íou.t3a  itt¿1ju¿>íc.  400 
rílSs  »/áo  í;i,oiw,  to  Si  xa't  titíajtuívov  foro** 
rut¿»M  "i»  ffyiiv  v»>'  áp;ia»i»  ixia;  Z>nroa{' 
Aira,  3'  «  iif/tvJ  jSíln»,  «ara  3*  «opara  5$ai' 
Ovot  mv  ic  Jixítoví  jnpiTíVwuóou;  mauroO? 
"EW  «mc*3í<xw$o»,  á  xt*  uájBirr>,«  «i/>a-jvóf  405 
'OT0*  liij  rlavxüirií,  ot  áv  ¿  sar/si  pastal. 
"Hai,  o*  OJTt  T¿«TO»  MfUvTtpttaH,  oiíi  ^OWVfiaf 
Aüi  fip  un  i'jJ.'v  ívix'/ív  ,  ó  irt  vor,<r»>. 

'Ot  lyar  •  ¡»pn  Si  "ipn  aiMkóiroi  */).Uou«tt- 

tjua  domat  ordinet  virurum  —  hrrnum  ,  quibujrunqnt  ira- 
icilur  praepotcHli-patre  nata.  —  laño  porro  ,culica  velocilrr 
urge  ha  t  etfuos,  —  Sponte-tua  autem  porlne  creputrunt  cocti, 
quat  cuítudiebanl  llorar,  —  quihut  commimm  ctt  miifnum 
coríum  Ulym¡>uf)iie ,  —  ut  el  rcmwcant  Jentam  nnbrm  ,  ti 
udmoveant .  —  Uac  utique  tí»  ,  per  cat,  uimulo  párenla 
dirigebant  equot. — 

iupiltr  autem  paler  ab  Ida  ut  vidit,  iratm  ett  graviter,— 
Jrimque  ezeitavit  aureat  ulai  hubentcm,  nuncivturam  :  — 

a  K tide  age ,  iri  veloz,  retro  verte,  ñeque  caá  tine  adver- 
sas me  —  vertiré ;  non  eniat  commade  congrediemur  in  pruc- 
lium.  —Sie  enirn  edieo,  quotict  perjeetum  erit: — -  claudos- 
reddam  anidan  ipsis  snb  eurribus  veloces  cquos ¡  —  ipsasque 
de  curra  deiieiam ,  et  curras  eonfringant;  —  Hec  decetn 
vertentibus  unáis  —  vulnera  perfeetcsanarr-poterunt,  per 
quae  aitin;at  csifulmen,  —  ut  inttlligat  Minerva ,  guan- 
do cum  sao  patre  pugnaverit.  —  Iunoni  autem  non  tan- 
topere  succenteo ,  ñeque  iraseor  ;  —  semptr  enirn  mihi  solet 
interrumpere ,  quicqaid  in  animum  induxero.*  — 

nunciatura}  — 

wamit  aie  die  Sebearen  der  tlelden 
Fbindiget,  wrirhrn  iie  riimt ,  «lie  Toclilrr  de*  achrecMicben  Vatcrt, 
Hcrc  bellü¿;elie  uuu  mit  ge*c bwangener  Gcisael  die  lloM<; 
Und  auf  krKlite  voo  aelbat  da  HiiuroeUThor  ,  du  die  Horro 
Ilútete»,  web-lien der  Himmel  vertraut  «mnl ,  und der  (üraipoa. 
Dos»  tic  die  bullende  WoU'  iut  uBneten ,  jetto  «ertcblfeaco. 
Dort  nuti  lenkteo  ai*  durcb  die  leicblgeaporneteii  lloue. 

Aberdn  /ranura  Ida  lie  achauete,  heftig  ergrimmt' er ; 
U ii  J  tu  «erkiiudigen  aaodl'  er  die  goldgeOügeltc  IrU  : 

E¡b¡  roir,  hutlige  Iria,  und  «vende  tie ,  ebe  daher  «ie 
Korarnen;den,,  u,,»a„U  nitVhtea  i  ni  Kampfwir  einander  begegM»! 
Oennieh  «erkündige  dir;  und  daa  wird  wabrlicb  «-ollendet, 
Lahroen  werd'  icb  jeucn  die  hurtigen  Bou"  tn  dem  Wagen  , 
Stürtenaie  aelbat  rom  Seate!  berah,  und  dea  W  »gen  icnchioetlero ! 
Nirht  auch  einm.il  ¡Q  leba  uuirollender  Jahre  Vollendung 
Wúrden  die  Wunden  grheilt,  wnniit  niein  Su  .M  «je geieicbnet : 
Dau                         :  c  f  was  «rv  ankanirleii  den»  Valer! 
Weniger  reiut  roir  Ilere  den  Unaiuib ,  oder  den  Zom  au[ ; 
Slcu  ...  war  tie  gewoliDl,  daaa  tic  einbrach,  waa  ich  beacldoneo! 

tbat ,  when  bar  fury  baro*  . 
Proud  tjranu  hamblea,  and  wbole  hoau  o'crtnnu. 

Salín nia  leuda  ibe  Uah,  tbe  couraer*  Ct  • 
Sinooth  glidel  tbe  cbariut  tbri.nsh  the  licjuiil  aky. 
Ueaven'a  gatea  artoutaiieoaa  open  to  tbe  puwera, 
llenen 'a  galden  gatea ,  bept  bj  tbe  wioged  lloara. 
Coutmiaaian'd  in  altérnate  watch  tbey  atand  , 
Tbe  aon'a  brigbt  porula  aml  the  »k.ie»  cocumaod ; 
Ooae  or  nniold  Üi'  elernal  gate*  oí  day , 
Bar  beaven  witb  clouda,  or  roll  üiose  clooda  away. 
Tbe  aoumling  hingea  ring ,  tbe  clc*da  di«de; 
Prooe  do«n  the  ateep  of  heaten  tbeir  courae  tbey  gaid. 
But  Jore  incena'd,  frora  Ida'a  top  *nr»e>'d, 
And  tliua  enjnin'd  the  ntanj-colour'd  maid  : 

Thauoiantia!  moant  tlte  winda,  and  atop  iheir  car; 
Againal  the  In  .hrat  wfao  aluiU  wage  the  w»r? 
IT  (urioua  jet  liiey  daré  lite  aain  debate, 
Tliua  linve  I  ¡polai ,  and  what  I  apeak  ia  fate : 
Tbeir  couraer»  cruali'd  beneatli  the  wlteela  ahall  lie, 
Tbeir  car  in  fragmenta  acatterM  o'er  tlie  aky  ! 
M\  ligluning  theae  teMUoua  aliall  confourwl, 
And  hurí  iban  (laming,  headlong  to  the  ground, 
Condeinn'd  for  ten  retolting  ycara  to  vrerp 
Tbe  wounda  iroprea*M  bj  burning  thunder  ilcep. 
So  ahall  Minen*  lean,  to  fear  o»r  iré, 
Ñor  daré  to  combat  hera  and  nalure'a  aire. 
Fnr  Juno,  headatrong  an.l  iraperiona  .lili, 
She  elaitna  anme  tille  to  tranagreaa  our  wilL 

Swift  aa  the  wind,  tbe  «/arioua.colourM  maid 
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Hrroum  versas  din  ínter  prarlii  turmas 

1*     II            ti           1  ■ 

ond*  ella  ,  allor  che  tnonu  ta  ira, 

Maguauituo  qul  Diva  donial  progiuta  párente. 

Di  forte  genitor  fíglia  tremenda, 

Al  Juno  bijugís  longo  regina  fUgcllo 

In*Ut  equis.  Codi,  millo  impeliente  rechiaac, 

Le  adiíere  degli  croi  roveacia  e  dorna. 

Sliniolava  Giunon  velocernente 

Spoute  aua  crepuere  foro  ;  Que*  Juppiler  Ilom 

Colla  »fena  i  destrieri ;  e  lóalo  furo 

PraeJecil)  ouhe  admota  «cu  clandere  apertura, 

Alie  celemí  aoglie,  a  cui  ciutodi 

Amoli  *it  opiu  clauaum  aeu  pamlcre  Oljai|«m. 

■t»       1  *              1  *  *  »            I         •■                   a            a  a     a  u 

\  egliano  V  Ore  che  il  niaggwr  de'  eielt 

llac  Diiae  curra  cveclae  *e  ¡n  bella  ferebant. 

Hanuo  in  cura  e  1'  Olimpo,  onde  agotnbrarlo 

Que*  pater  ut  aummo  proapeut  vértice  ab  Idae, 

0  circondarln  della  aacra  nube. 

Infrcniuiujur,  auroque  alas  fulgente  vulúcrc* 

Gigulaudo  a'  aprir  per  ae  medeame 

Pictam  Ir ni  inútil,  non  mullía  iuua  fereulcru: 

L'  eteree  |»rte ;  e  ducili  al  flagello 

Iri,  aít ,  i  celeri  uian  obvia  v  verte  rctruraura 

Spinaer  per  queale  i  corridor.  e  Dive. 

Atqoe  deaa,  ultraque  veta  proceilere ;  ue,  ai 

Come  Ciuve  dal  ( «árgano  le  vide  t 

lluc  veoiant,  nobia  pun  foedé  precita  gliacant. 

Forte  adegunaai,  ed  Iri  a  ai  cliiamaodo 

Naroque  boc  praedico,  Jicluni  nec  tarda  sequetor 

A  ■*    ■              arv           ar  ■        ■  ■* 

Ali-dorata  IVa,  Vola,  le  diaae, 

Re*  etiam :  vulnere»  cumia  frangaru  igne  trianlco , 

Iri  vcloce ,  le  rívolgi  imlietro , 

Evertamqoc  ir**» ,  nec  aaevo  fulmine  taclia 

E  lor  divieu  il  venir  oltre  meco 

^* ul tecr ¡i  \  <?l  ti c iií 4  (yutbftn**  aanaricí'  ¿i un* a 

Ad  inegual  cimento,  lo  lo  protesto, 

E  il  falto  argüir,  le  mié  parole: 

Junoui'  hauTae^ini^w  ^.luTmrit"^', 

lo  loro  ftacchero  aullo  U  higa 

I  corridor,,  e  .lall' infra.ito  cocchio 

Uaec  pater;  ¡íl*  lev.  vacuaa  pide  trajicT^tM, 

Cabero  le  superite  :  e  delle  piaghe 
Cite  loro  impresae  laacera.  il  mió  telo, 
Né  par  due  htatri  aalderanno  il  aolco. 
Sapra  Minerva  aliar  qnal  lia  stolteisa 
11  ciuteularM  col  su  o  pudre  in  guerra. 
Quanto  a  Giunon  ,  ni'  i  forta  eaaer  con  ella 
Meno  ¡ralo  j  gli  k  questo  il  ano  coalume 
Di  aempre  allraicriarmi  ogni  disegno, 

Diaae ;  ed  Iri  a  portar  1'  alto  messaggio 
Muase  veloce  al  par  delle  procellc; 

.   ■ — .  . 

instrument  du  trepas. 

Con  que  vence  las  tropas  de  los  liéroe*, 

Jution,  de  se*  coursíera  prend  lea  renes  leyere*: 

Y  á  cuanto*  son  objeto*  de  su»  ira*. 

Le  cbar  a  fui  ;  dea  cieux  lea  brillantes  barriérea 

Juno  entonce*  solícita  incitaba 

D1  cllea- méme ,  i  1'  aspeen  dea  cottraiera  éctalaut  , 

Con  el  látigo  fuerte  sus  caballos, 

S'ouvrcut,  rernpart  «acre  de  nuagea  Üottan», 

Y  las  puertas  del  cielo  al  misino  tiempo 

Oü,  lidele  gardien  dea  célale*  demeure», 

Se  abrieron  por  sí  mismas  con  gran  ruido. 

Ve ille  éteroelleraeat  le  cortége  de*  Ileure*. 

Eatas  piierua  las  hora*  cuatodiahan  , 
Pne*  cuidan  del  gran  cielo  y  del  Olycapo , 

Mai»  da  baut  de  l'Ida,  Júpiter  irrité 

Do  ehar  sédilieux  voil  la  témérile. 

Para  abrir  y  cerrar  la  denta  niebla. 

La  prompte  Iri»  aceourt  a  aa  voi*  souveraiiie. 

Por  medio  de  cata*  puerta»  dirigian 

>  Preeae  tou  vol ,  Iri* ,  ver*  la  céleate  pUine. 

Sua  caballo*,  al  látigo  awuiaoa : 

Si  de  cea  déité*  1'  aveoglenicnt  fatal 

M*a  cuando  el  i-adre  Ju\e  Ut  clima 

Se  craiot  pas  |P  riigagcr  un  combat  inégal , 

Ueade  el  ida ,  *e  irrita  gravemente; 

Amionce  a  lenr  révolte  nn  cliátiiucnt  terrible : 

Y  á  Iría,  menaagera  de  lu*  dioses, 

Leura  couraier*  foudroycs  par  mon  braa  iiivinciblr, 

Que  tiene  abn  de  uro ,  aai  la  excita : 

Leur  char  brisé,  les  aira  acinca  de  sea  déhris, 

n  Sal  luego.  Iría  vclox,  haz  á  esa»  diosa» 

EUcs-rocoics,  roulanl  dea  immortcl»  Umbría . 

Que  se  vuelvan  atrás  ,  j  no  le*  deges 

Et  sur  leur»  corpa,  en  proie  aux  plu*  cuiaana  anppUoM, 

Venir  i  mi  presencia;  porque  nunca 

Me*  carreaux  imprimant  d'  bnrriblca  cicatrice* 

Podremos  conihalir  cóiuodamenie  , 

Que  dix  ana  de  douXeur*  ne  pourroient  effacer.... 

Y  lo  que  ahora  diré  serf  cumplido. 

l'illaa  e*t,  i  ce  prU,  libre  de  ni'offenaer. 

Yo  haré  que  queden  cojos  sus  caballas, 

Junuo  irrite  moiin  roa  eolere  euüatumée : 

Debajo  de  su  carro,  y  á  ellas  mismas 

ArroUré  del  carro  refulgente 

La  dees* ,  Odele  ana  loi»  de  íupíter, 

No  se  podrán  curar  de  la»  heridas 
Que  le»  hará  mi  rayo  lormnlaole, 
Para  >pe  sepa  Palas  que  combate 
Contra  su  mismo  padre,  pues  con  Juno 

Na    asi    i  «n    01*411.  Ta    rva  a     inri  a        Til     MI     **>flíil  rt 

lio  es  Uli  gt  jiiuc  uii  íuru  j  iu  mi  cuuju^ 

Porque  siempre  Ín9¡>ruilcnU;  ha  acostiumbraiío 
A  ÍDtem>mpirnie  cuanto  yo  lie  penudo.  a 

Dijo ;  y  la  tlioaa  Iría  mensajera 
Cocuo  una  teoi|ie>tad  parlió  al  i. manir , 

135 
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Bi  Si  «ít*  'iSaúuv  ¿oíwv  t'c  ,u.axo¿»  "Olyuirov.  4(0 

'AvtoÚcvii  itiTtjovíí'  Aiií  Si        fwfffl  ftú*8»- 

flij  ftéfKTWj  ti  <T?¿h>  iVi  /oisi  ¡ixnnat  íropj 
Oúx  »aa'K,&ov«í»:;  tira^vífu*  'A^tfotrt». 
ríl*i  yi/>  >ii7í¿»¡e«  K/jívo-j  traij,  it  Ttiíii  rr»a,  4(5 
rutfiT.'tv  f*t»  ffyiív  0?'  ipp-ntn  wxi»;  ónroue, 
A  irá;  5*  ex  íí?»ov  jSalittv,  xará  5"  i>««Ta  S$«tv 
OOíf  x«  ic  ¿ixítouc  ir«BtTik>our»oJí  ¡»«*u?oüe 
*£)xi'  áff2Í0¿7iu0o»,  á  xi»  pápwtfn  x»oav»¿r 
*(>?/>'  n'iñí  »  I'/X'jxiiirt; ,  ít*  á»  tú  ffatf  i  fíáx"1*1-  *^0 
"Heit  í'  ovti  tó»s»  «ijiiiríjtTai,  oúíi  jroloÚTXt- 

AÜ'l             Ot  fw^fV  IVlxlaV,  Ó  TTl  VOÍTfl. 

'AiXá  ovy aivorán?  ,  X'Jo»  iiSia ,  ti  «Tió»  yt 
Tol^íiíít  At¿c  5vtx  rrilíioiov  17^0;  áiioxt. 

'H  fáv  $f'  ú;  tiVoüff'  aríSn  ir¿í«{  ¿ixia  TI»tí.  425 
Avrio  'A$i¡»aí«v  "Hjsn  »f¿;  /*03ov  «(«»• 

Tíl  jtóitoi,  atyt¿x<>!»  Ai¿;  t«xo;  ,  oyxtr  Í7«y« 
Vil  ii  A*o;  ívtx  jSjOOTÜ»  é»rxa  trTOAifiíjiiv. 
T6v  á).*»;  f»i»  xi;o<»3teS<*,  Silos  oi  jStÚTM, 
"lit  xi  Tú^n '  xiívoí  oi ,  t«  á  ?/sov«m»  «vi  5tí^£»,  430 
To»*.  ti  xai  Aavaoisi  outajiT»,  ««  .iruotie. 

Minué  t*  Iilurtt  motitib  n  ,  ad  magnum  Olympum.  —  Pri- 
mi»  ñuten  in  porlit  mulins-convrtltes-ttabentit  Olympi  —  oe- 
curreni  detinuil  e*f ,  lavia/ue  ip$U  erpatuit  ttrmonem:  — 

*  Quotcnditii?  cur  vnbis  in  prnecordih Jurit  animu$?  — 
IS'on  tinil  Saturniui  <iuT¡lium-Jerrc  Argivit.  —  StC  enim 
minalut  ttt  Salurni  filiui ,  ti  nuidem  perficiet  , —  claudot- 
redditurum  i/uidcm  i'oiíj  tub  curríbui  velucet  €quo$,  —  vol- 
que iptat  de  curra  deicciurum,  el  currus  eun/raclurum. — A'e- 
uue  deeem  vertcntibut  annit  —  vulnera  perfecte  vmabimini, 
per  quae  ennllgerii  vo* /ulmén  ;  —  ut  tetas ,  Minerva,  quan- 
do  cuto  lúa  paire  pngnaveri$.  —  Ianoni  aulem  non  lantopere 
tueeemel ,  ñeque  irateitur  ;  —  temper  enim  ¡lia  el  10/el  in- 
terrumpere  quidquid  in-animnm-induxerit.  —  Sed  lu  ,  0 
lelerrima,  0  eanis  inverecunda ,  ti  revera —  audebit,  lovem 
contra  (  ingenlem  hastam-aUollere-  »  — 

jíc  quidem  tic  loqunta,  ahiit  pedibut  veloz  Iris.  —  Tum 
3íincrvat>l  /uno  alloquuta  esl:  — 

■  Eheu  ,  Acgiocki  lovis  filia  ,  non  amptius  ego  —  nobit 
auctur  «um ,  lovem  contra  morlalium  eaussa  pugnare.  — 
quorum  alias  quidem  inlereal ,  alias  aulem  vivai,  —  ut  cai- 
que fursjeral:  Ule  vero,  quae  san  sunt  eogilans  animo ,  — 
Troianisqut  el  Dañáis  adiudieet,  ut  aequum  ett .  n  — 

Sthwang  »¡ch  vom  Idagrbirg*  eiohcr  tom  groaaen  Olvrapo», 

Jetet  ai»  vordereu  Tbore  de»  %-ielgebognen  Otjmpo» 

Hielt  »ie  d¡«  Kommenden  »n ,  and  aprach  die  Wurte  Kronion»: 

.Sagt  rair,  wohio  so  geeilt?  w»  wülhet  da*  Herí  euch  ¡ra  Binen  ? 
Nicht  terstaltet  eueh  7<u«,  deni  Uaiuenolke  m  hclfen. 
Denn  s<>  drobl'  encb  jeUo  der  Uonnerer ,  wo  er  el  arufubrt : 
Lahmeo  werd'  er  encb  beidea  die  hurtigen  Roe»'  un  dem  Wagen, 
Sainen  eucli  s*lb»t  votn  Seasel  berab ,  und  den  Wageo  lenchmeilern. 
Nichl  auch  einrnal  in  letra  orarollendcr  Jahre  VoUcndnng 
Wútden  die  Wnoden  gehcilt,  womit  aeiu  Slrahl  ench  geietchDet: 
Daia  du  eiieni»t ,  Alheñe,  wat  aey  ankampfeo  dem  Valer. 
Weoiger  reiui  ihm  Ilere  den  UniDntb,  oder  den  Zorn  aaf} 
Sun»  y»  war  Ñe  gewobnt ,  dad  «ie  einbraeli ,  wa»  er  be»eblo»»eo. 
Aber ,  Enueuliche  da ,  Schamloaeale ,  weon  da  in  Wahrbeit 

Alao  lyrach  ,  und  eoteiile ,  di*  VeiclilbinacbwelicDd*  Irií. 
Aber  Here  begann ,  und  iprach  n  Palla*  Alheñe  : 

Web  mir,  0  Tochter  Zena,  de*  Donoerer»!  UnSer  fúmrahr  niclil 
W  Ub  g-ebebn  ,  d-  ^  Zen.  a»  .Urbücb.  Biaben 

Mag  ein  Anderer  *.nken  in  Sunb ,  und  ein  Andercr  leben , 
Welcben  «  tr.fl !  üoch  jener ,  «cb  eigenem  Ralbe  bacblieiaend  , 
Ridue  den  Slreil  der  Troer  and  U.«er ,  wi.  e.  iba,  anMekt ! 

From  Ida'*  top  ber  goldeu  wing.  ditplay'd  ¡ 
To  great  Oljiupua"  ihining  gatc*  abe  flic». 
Han  racen  the  chariot  ruahii.g  down  tbe  riüe», 
ReMraiu»  ibeir  progma  from  llie  bright  abode» , 
And  apeaka  the  mándale  of  llie  aire  of  goda : 

\S\\sA  fremy,  goddeaae*  !  what  rage  can  more 
Celestial  miodf  lo  tempt  the  wratb  of  Jovc ! 
Desitt,  obedient  to  hi*  bigb  command  ¡ 
Tbi*  i*  bia  vford:  and  know,  hi*  word  fthall  atand. 
fíia  ljghtuing  your  rebclhon  fthall  coafouud  t 
And  hurí  }OU  headloog,  llaming  lo  llie  ground: 
Your  horae*  cruah'd  beneath  the  wheeU  «hall  lie, 
Your  car  in  fragmenu  acaller VI  o'cr  tbe  Ay  ■ 
Yoonelte*  condenui'd  ten  rolling  y  car*  to  weep 
Tbe  wounda  impreu'd  by  buroing  ibuiuler  deep. 
So  .hall  Minerva  lean,  to  fear  hi*  iré, 
Ñor  daré  to  eombat  ber.  and  rulare aire. 
i'or  Juno,  headatrong  and  iruperioua  Mili, 
Sbe  clniin*  aome  tille  lo  tranagreca  bis  will: 
Bul  ihrc  wbal  deaperale  in*olence  baa  dri»en , 
To  lift  ili v  Unce  againat  the  aving  of  beaven? 
Tben ,  mounting  on  the  pinioni  of  the  vrínd , 
She  Qrw  ¡  and  Juno  tira*  ber  rage  re*ign*d  : 

0  daughter  of  tbat  god  ,  wbose  arm  can  wield 
Tbe  XTcnging  lwlt,  and  abake  the  dreadful  abiebl ! 
No  more  Icl  beiug*  of  superior  birlh 
í'ntiti-ml  witb  Jovc  fi>r  this  low  race  of  eartb  : 

ijUiitLuu    **  lili    íuil    t y/ 1    k ■  1  1 3    »v  "     ■    *  ~    ~ *           *  1 

Tbey  brcatbc  or  perish  aa  tbe  Fatea  ordain. 
B«it  Jove'»  bigb  counscl»  full  eífcct  sball  fiod  j 
Aud,_c\cr  cooiunt,  ever  rule  mankiod. 
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Atque  Idam  fugiens  alti  petil  ardua  cael¡; 
Nactaque  tí»  primo  iinuo*i  liraine  Olvwpi 
Egrcsu»,  tenuit;  Jovis  et  i 
Qoo  ruili»,  Divae ,  qnae 
Incitat?  auxilio  Argivi»  nuoc  iré  i 
Re*  vetat;  iratusquc,  dabil  quae  ficta, 
Actulum  turro»  frangct  paler  igne  trisulco , 
Vosqtie  oíale  avertet :  nrc  itrio  fulmine  UclU 
Vuluera  \el  Jcnit  qaibunt  sanarirr  annii. 
Ditces  ,  qunm  deceat  patri  pagnire  ,  Minerva. 
Junoni  baud  aeque  ¡ratos:  solitutu  furit  illa. 
Surta  Jo» i»  nunquain  non  sese  opponere  eoeptia : 
F.vilium,  «nana,  libi  sed  tri»te  ininatur, 
llailam  anda»  pairan  ¡ncipiea  ai 

JJsee  effjta  ,  cilo  loop»  dea 
Cénit,  et  aerial  fugit  delapaa  per 

Tum  Juuo  illoquilur  ruoctlam  Tr.t 
Nee  te,  Dirá,  reor,  morulibui 
Pro  ruiteri.,  nuoc  velle  Joti  con. 
tlii  lila ,  hia  letum  contingat  ,  quod  ana  cuique 
Fura  lerel :  ut  libitnm  esl  ditpentet  fita  deum  re»  ; 
«et,  Troum  et 


Ed  aaceaa  daUMda  al  grande 
Di  molti  giogbi  altero,  e  in  le 
Intontrate  le  üee ,  ai  le  ral 
E  lor  di  Giove  le  parole  capote  : 

Dove  córrete?  Cke  furore  e 
Sollate  il  pié:  che  il  dar  aoccono  ai  Greci 
Nol  »i  contente  Giove.  Le  minaece 
Dell'alto  liglio  di  Saturno  udite, 
Cbe  fian  nu'*sc  ad  eflelto.  Ei  tollo  il  carro 
Slorpieravvi  ¡  dettrierí ,  c  dall"  iufranto 
Carro  voi  aléate  balicrá  ;  ne  dicci 
Anni  le  piaghe  aaUlcran  ,  che  imprimo 
Latiera» «i  il  wu  telo;  e  ta,  Minerva, 
Allor  aaprai  qual  lia  denteuia  il  (arli 
Al  tuo  padre  neinica.  Ne  con  Giuno, 
Sempre  uaaU  a  turbargli  ogni  diaegoo. 
Tanto  a'adira,  ei  no,  quinto  eou  teco, 


il  Tonante  «.llevar  1. 
Diste,  e  ralla  apañ  U 
EJ  a  Minería  allor  con  queati  arcenti 
Giuno  ai  voltc :  Ohmio !  piü  non  ti  parli , 
Figlia  di  Giuvc,  di  pugnar  con  eiao 
Per  eagion  de'  morlali  i  io  nol  contento* 
Di  loro  altri  ai  imuiia,  attri  ai  rita, 
Come  piace  alia  torte :  e  Giove  iutaoto, 
Come  diipon  tuo  acnno  e  iua  giuttiiia, 
Fra  i  Troiani  e  gli  Acbei  lempri  U  <" 


Du  tornmet  de  l'Ida,  dam  leí  plainet  de  l'air 
Se  precipite ,  et  volé  ainti  que  la  lempete. 
Aui  portea  de  1*  Olympe  elle  aecourt  et  s'arrele. 
■  LVctact ,  écoule* ;  Júpiter  na  vent  paa 
Que  ven  le  camp  de*  Grec*  vnui  dirigtex  toa  pa» 
J'  annonce  a  U  revolle  un  chilitnent  terrible  : 
Yo»  courtien  foudroyé»  par  ton  braa  invincibla , 
Ce  criar  briaé ,  lea  aira  aeiuéa  de  ara  débri» , 
Voua-meaw  enfln,  muí. mi  dea  muñírtela  lambéis, 
El  tur  vo»  corpa  ,  en  proie  atu 
Júpiter  imprima,,  t  d' borriblea 
Que  dii  ana  de  douleur»  ■ 
Pallas  eat,  a  ce  pris,  libre  de  1'  otTeoter. 
Junon  irrite  oioini  ta  tolere  en  Qa  minee  ; 
11  couooit  de  ton  co*nr  I '  a  aduce  eccoutiunce ; 
Maia,  Palla»,  ip»el  delire  et  quel  ern  por  temen  t 
Te  font  du  roí  dea  cien  hraver  le  clutinient?  a 

Iría  a  diapara;  ta  puitaanle  atenace 
De  Falliere  Junon  fait  friaeonner  l'audace. 
aPoor  venger  dea  raorteli,  voudrioo.-noui ,  Palla» , 
Livret  í  Júpiter  de  dangereia  combata  i 
Non :  qu"  il  regle  la  ierre  ao  gré  de  ton  caprice ; 
Que  ru*  importe  cruel  peunlc  ou  triotnphe  ou  periné?  a 


Y  del  Ida 
Se  encamina  veloz  al  grande  Olimpo. 
En  la*  primera»  puntas,  que  ton 
Al  encuentro  lea  aale,  La»  detiene, 

Y  aai  la  orden  de  Jove  lea  intima: 

i»  Dónde  vaii?  ¿qué  furor  oa  estimula  ? 
No  permite  el  Saturnio  que  i  lot 
Preatcii  fator  ni  auxilio.  Si  vosotraa 
No  olieJccei» ,  el  bi¿o  de  Saturno 
O»  echa  esta  ameuata ,  que  uo  es  Tana 


Que  hará  que 
Debajo  de  tu  carro;  que  á 
Arrojara  del  carro  refulgente, 

Que  uo  poilrci»  curar  de  la» 
Que  oa  hará  con  iu  rara  formidable, 
Para  que  arpas ,  Palaa ,  que  combates 
Contra  tu  niitmo  paJre;  pue*  con  Juno 
No  es  tan  grande  au  enojo  ni  su  ira , 
Porque  ftiempre  acostumbra  á  interrumpirle 
Todaa  tu»  iutencionea  y  designios. 
Maa  tú  aerás,  Minería ,  temeraria 
Si  i  levantar  te  atreve»  tn  a»ta  iugeote 
Contra  Jute  tu  padre  omnipotente,  a 

Asi  dijo ,  7  partió  la  velos  Iris , 
Y  á  Minerva  aa.  habló  la  grande  Juno: 
a  ¡  Oh  hija  de  Jote ,  que  la  Egida  tiene  ! 
Yo  no  creo  que  licito  nos  sea 
Combatir  contra  Jove  por  los 
Que  unos  pernean  ja ,  t  otro*  se  salven 
Según  au  tuerte  sea  :  y  él  decida 
Pensando  lo  que  tea  de  sn  gusto 
Entre  teucroa  y  dauan  ,  como  e*  justo.  ■ 
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'ni  5a  a  t»»»vii»a»a  ircik»  tpint  ¡t¿nya(  íinraví. 
Tí»i»  3'ílpxi  fui»  ««^«'t/h/'C  iVwoue. 

Kai  tií;  ui»  xariíno-a»  «V  áa?,80»f¡)Tt  xáirviTi»  • 
'Apuxtx  3'  JhÚHtal  npi(  tñmx  Ra.u?'a»tWra.  435 
A-írai  «  yfwimvtv*  M  xlu-,u»to-i  x¿9«£0» 

Mí'/i'  SlWl  ¿loi?»,  ?ílo»  TCTOlfUvat  BT»f. 

Z«i;  íi  irxTÍp"l<U5t*  ¿Ot,ooZov  á.oua  xai  tWiro»; 

T<5  ¿i  xai  tm-o  j;  fü»  Km  xívtó;  'Ev»0Ttyat8i,  440 
'Ajuara  o"  áu  jSuiíoíti  tíJH,  xaTa  lita  jriTátr»ac. 
Avtó;  5¿  j¿bv«io»  irri  5|»¿»o»  rjo\¡ojra  Ziv{ 
'tjrrtv  t¿  ó"újró  ro»ii  "iyaj  irtít¡ti£tt'  "oiuujrt;. 
Ai     alai  Ato;  áfx?ir  'A3i¡»at>t  ti  xai  'Hpn 
"Hít5i»»,  oíiíi  ti  ure  sco:iyvivwv  ,  oüo"  ¿joiovto- 
hvrxp  ¿  íy»<u  Ít«v  r»i  ?piti,  yüvisai*  ti- 

Ti>y  ojt«í  tÍtíhtjo»,  A5»»aiji  t«t,  xai'll/9u¡ 
Oü  pfo  3>i»  xáurróv  y»  uáx>g  ««  *u5«a>ií'e«i 
'OÜ0»ai  T/jwa{,  toíhv  xíto»  ai»o»  íitTJt. 
ITá»T»;,  o<o»  if«¿»  '/*  uímc  xai  X'«>'í  Sa^roi, 

ÜVX  5»  fl»  rfit^Jli»,   ÓTOÍ  5í0t  »/»'  ¿»  OXÚftlTM. 

Syi.1»  Si  xpiv  istp  tpi¡í»i  tti>a¡)t  yaiitu.»  yuta, 
Ilei»  wiliui»  t'  Üítn,  itolifíwó  tí  fti/>fUi»a  i/sya. 
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Sprach» , 

Dort  nun  tútten  dic  lloren  .lie  tcl.6iigctuUln.itiH  lio**; 
Dícm  bandeo  tic  íc*t ,  w»  anibroaitcheo  Krippen  geführet , 
Slellten  daranf  den  Wagen  empor  an  Khinuncrndc  Windc. 
lene  aelbal  dann  temen  auf  gnblene  Se**el  tich  nieder, 
Unía  dic  aodrrcu  Gütlcr  ,  da»  lien  »<>ll  gro»»er  Bclrubm»*. 

Zfi.  toco  Ida  tlalicr,  im  achungerailcrtcn  Wagen, 
Tríeb  ium  Oljmpot  die  Rotte',  and  kam  til  der  Gúltcr  V< 
Iliiu  nun  lüate  die  Rotae  der  Erdertcl.ültrer  Poteidon, 
Hub  tu  o]  Grttell  den  Wagen  empor,  und  nn.liidJl'  ihn  itút  Leinwand 
Er,  dem  goklcnen  Throne  genaht,  .ler  Ordner  iler  Weit  '¿tus, 
SetU  »¡ch ;  unter  dm.  Gaug'  crbchieu  die  üóbn  de*  Oljmuoa. 
jetreont  von  Zeu»  und  allein ,  All.euaa  uud  llere, 

r  aelbtt  «rnaíuu  e*  iu  teioeni  Geitt ,  uud  begano  ao : 
Warum  terd  ii.r  alto  betrúl.t,  Atlxnaa  uud  llore? 
Nichl  aebr  Unge  beiuülu'  eucl.  die  Manuerehrende  Feldaclilaclit, 
Troja'»  Volt  tu  terderboi ,  daa  befügeo  Grull  euch  erregt  hat ! 
Alie .  ao  weíl  Icli  rag*  an  Gewalt  un«l  iinnabbaren  Ilíndcn, 
Mueblen  uiicb  nie  abwebren,  die  Ew¡¡*cii  auf  den»  Ol)*mpoa  1 
Docb  Euch  beblen  j.i  eber  vor  Angat  die  rciuenden  Glieder, 
Ek  ibr  den  Krirg  uur  getebn ,  and  dea  Kríegea  cntaettlicbe  Tinten . 


Sicfata  ,  retro  veril  tolidot-ungulit  eanot.  —  Bit  por. 
ro  Horae  quidem  $tlverunt  pulcrot-iubis  equoi;  —  ei 
eoi  ijuitlem  alligarunt  ad  ambrosia  praeiepia:  —  currum 
unten  iuclinarunt  ad  parietes  cllurenles. —  Ipsae  aulem 
(luno  et  Minerva)  uureit  in  sellis-reeubitoriit  sederunt  ^ 
mirlim  euiu  aliis  Diit,  sao  moestae  corde.  —  ¡upiter  autem 
paler  ab-ldii  pulcras-rolas-habentem  currum  el  equos  —  ad 
Olympum  egit,  dcormnaue  pervenil  ad  sedes.  — Iluie  aulem 
eleqans  quidem  soWil  inclytus  lerrae  qiiassalor  (Ncpiuntu) , — 
currnmque  ad  receplarulum  posuit,  tinleo  circumduto:—ips* 
aulem  aureum  ia  ihroiium  lale-sonain  lupiler  —  consedit; 
elqae  sub  pedibus  magma  eoiicnliebalur  Olympus.  —  M 
solae  a  love  teorsnm  Minervaque  el  luno —sedebant ,  nee 
omnino  ipsum  alloquebantur ,  ñeque  interrogaban!:  —  sed 
Ule  ragnwil  sua  in  mente ,  diiitqtte:  — 

%  Car  Un  moestae  etlis ,  Minervaqne  et  Iunot — Non 
sane  diu  Itiboraslis  pugna  in  gloriosa  —  ad  perdendot 
Traíanos ,  quorum  oilium  aeerbam  eepisiis.  —  Omnino , 
quae  aunl  meae  vires  et  manus  inviclue,  —  non  mt  eonver- 

terint  quotquot  Dii  sunl  in  Olympo  V obis  autem  priut 

tremor  cepit  pulcros  artus  ,  —  quam  pugnamque  viderttU 
pugnaeque  magna  fueinora,  — 


tru'd  ber  leed,  oí  light, 
n'd  wilb  nunca  of  gold,  and  bearenlj  brighl: 
Tbe  Houra  unlooa'd  Ulero,  panting  a*  Ü»ey  itood , 
And  beap'd  their  mangen  wilb  aotbroaial  food. 
Tbera  tird,  lltey  real  iu  bigh  celealial  atalU; 
The  rbariot  pn^>p'.l  againit  Üie  crjtul  wall». 
Tbe  peuaire  goddcaaea,  aliaab'd,  cootroll'd  y 
Mii  wilh  tbe  goila  ■  and  lili  llieir  teata  of  gold. 

And  now  ibe  Tbuuderer  inedilates  bit  fligbt : 
Form  Ida'a  aumraila  lo  ib*  Oljiiipian  beigbt, 
Swifter  Üian  thooght  ibe  wheela  initinctire  Oy , 
FUme  Üirougb  ihe  ^aat  oí  air,  aud  reach  li.e  aky. 

Awl  fu  tbe  car  on  il*  irumorul  baae; 
There  tUood  ihe  cbariot,  bean.ing  furtb  tu  raja, 
Till  wilb  a  anowr  veil  l.e  acreen'd  tbe  IJaae. 
He,  «bote  all-conacioua  cye»  tlte  worbl  bebuld, 
Th'eterual  Tliunderer  aat  tt.ron'.l  in  gold, 
Uigb  lieareu  üie  footttonl  of  hit  feet  be  tiuLe», 
And  wUle  benealb  bini  all  OI>niput  tbake*. 
Trembllng  afar  ib* offending  |»>wera  auuear'd, 
Coufin'd  and  ailent,  f..r  bit  fmwn  tbeif  fear'd. 
lie  aaw  U.eir  aoul ,  and  tluH  bit  word  imparta! 
Palla»  and  Juno!  »aj  ,  vhj  heave  jour  lirrrKÍ 
Soon  ya»  Toar  lallle  o*er  j  proud  Troy  retir'd 
Befare  yoar  ftee,  and  in  your  wratb  exp.r"d. 
But  know,  wboe'er  alniigbty  power  withatami  ! 
TJnmatcb'd  our  forcé,  iinconqner'd  i»  our  hand: 
Who  (ball  tbe  aovereign  of  tbe  ikie*  control  ? 
Not  all  tbe  god»  that  crovrn  tbe  atarrT  pole. 
Yonr  bearta  iludí  trernble,  if  our  arnia  «re  take, 
wilb 
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Haec  ait:  alípede»  retro  al  dea  vertil  Olvrapi 
Arria»  rartum  ad  sedes.  Pulchrae  octui  Uorae 
Eicepérc  dea»,  et  equo»  solvere  cómante»; 
Alque  boa  ambrosía  plenuro  ad  praeaepe  reí' 
Couslituant :  ciaría  fulgenti  marmore  carra* 
Paricubttt  rita  acelioant.  In  aedibna  aureis, 
Codieolüm  coetu,  nqllo  ditcriroine ,  mtxise, 
Coneedere,  alto  tí  rae  cor  vulnere,  Divee. 
Junpitcr  idaeo  cumia  de  vértice  Olvmpiirn 
ImpaUt,  aique  domo»  DmYm  perrenit  ad 


de  more  in  arde  locan  l 
,  late  gentes :  qnem  «ubter  Olrmpu* 

til.  Juno  bine.  ,  bine  Palla*  moeata  ,  aedehaot 
non  fari  *naac,  non  hiaceve  quidqnam. 
Queta  genitor:  Judo,  Palla» ,  qiiae  cura ,  quía  angit 
Voa  tanbia  roneros"  ?  Non  certa  etercuit  ínter 
Bella  virüni  fcaaa»  longu*  labor,  atraque  Troae 
Duni  contra  furit  intime  ,  ac  trulla  gcoti 
Anua  inferí.  Coepto  nie  non  abaterrrat  nmin 
Quulquid  incat  coelo  Soperüm :  nam  robore  i 
Et  manihot  pracato  validia.  Florentia  vobi* 
Membra  tre 
Se  pugna,  obji. 
El  ou«  mulu  dueot  » 


Dan*  rOUmpe  elle  remre  ¡  et  da  p*l*u 
Le  purria  a  frena  i  imil  ton  ehar  radiem. 
A  aon  tugaste  soi* ,  le*  Ileure*  diligente* 
Drgagcnl  le»  eotrrtiers  de  leur»  r 
I-es  deu»  di.in.tr»,  U  rage  an  fond  du  corar, 
Vont  a"  *MO¡t  *ur  leur  trine  erlatant  de  i 

M.it  Júpiter  revoit  U  demeure 
Le  nrnnanruc  de»  mera  ,  de  (a  mam  revene, 
Détela m  lea  chevau»,  d'un  roile  eomptucui 
C (xii re ,  aut  parvia  lacrea,  le  ehar  majeatueui. 
Júpiter ,  éhranlant  lea  v  ñute»  étoilees  , 
Sur  aon  troné  ett  asaia ¡  lea  deesac.  tronblre* 
Cacboieut  V  abattetnent  de  Leura  fronta  conatern/a. 
Sur  elle»  du  grand  dieu  lea  regtrds  annt  tournéa  s 
•  O  Pallaa,  o  J u non ,  quel  eonui  voue  aceable? 
Cea  Troven»,  que  pouraait  rol  re  haine  implacable, 
Ont  aoccorobe  sitAt  «oua  1'  eiTort  de  Toa  braa  I 
Témérairea!  le»  diea*  (iU  ne  rignnrent  púa) 
En  raio  contre  mea  lois  uniroien 
Et  rou.  !...  mal.  rendes  grice  a  V  l 

Vou.  rUit"otórUá ^"a.g^'^Ju! 


Si  cUcendo  la  Dea  rítorte  indieira 

I  eriníti  dealrierí  ¡  ,   i  Ore  ancelle 
Li  dútaccar  dai  giogo  ,  e  li  legaro 
Ai  nettareí  preaepi ,  ed  il  bel  coecbio 
^PP°88'iro        lucida  párele. 
Si  raccolaer  le  Diré  in  áureo  aeggio 
Con  glí  altri  Dei  coníuee:  e  G.ove  iotanto 
Dal  Gárgaro  .U' Olimpo  i  rorridori 
B  le  fulgidc  ruóte  alto  spioges. 
Giunto  alie  caee  úVCeleeti,  a  luí 
ScioUe  i  coraieri  1'  ínclito  Nrtlunno, 
Bimeaae  ¡I  cocchio ,  e  lo  coprl  d'  un  velo. 
Giore  eul  trono  ai  compote :  e  lutto 
Tremo  soltó  ¡1  *ao  pie  I1  immcoto  Olimpo. 

Ma  Minerva  e  Giunon  tole  in  diaparte 
Sedean,  u«  mol  lo  ne  diraanda  a  Giove 
Ardían  verana  indiriatar.  S'  anide 
De' lor  penaierí  il  Nume,  e  coti  diaae: 

Perche  si  méate,  o  voi  Minerva  e 
E'  non  ai  par  e 
V  abbU  f.nor  la 

In  ctt.ro  de'Teiurí,  a  eui 'ai "grave 
Odio  poneate.  E  v'e  di  mente  uacito 
Che  invitto  é  il  hraccio  min  ?  che  quanti  ha  numi 

II  riel,  cangisrc  il  mió  voler  non  poono? 
A  voi  benti  le  ddicate  membra 

Preae  un  freddo  tremor  pria  che  la  guerra 
Pur  contempleete ,  e  della  guerra  i  duri 
Eaperimeoü. 


Dijo;  y  hace  volver  á  sus 
Qne  lat  boca»  Heaunccn,  y  lo*  alan 
Al  hennoao  petebre  de  arobroaia. 
Al  muro  refulgente  el  carro  inclinen; 
Y  deapueajmb».  dio»..  Juno  y  Pala., 

eTÜ  trono,  de"  oro" 
Entre  lo*  otro,  i 

El  padre  Jote  entoncee  dcade  el  Ida 
En  au  carro,  que  tiene  hermosa»  rueda», 
Su»  caballo»  impele  acta  el  Olyrapo , 
¥  llega  i  la  morada  de  loa  dioae». 
Lo.  caballos  desunce  el  gran  Nepluoo  i 
T  deapuea  en  el  ara  pone  el  carro 
Con  un  velo  de  lino  circuido. 
En  tanto  el  grande  Jove  Alli-Tonanta 
En  su  trono  le  .¡cuta ,  y  H  alremcr* 
Debajo  de  sos  pie»  el  grande  Olimpo. 
Sentad»»  aolaa  acia  nn  lado  eatabao 
Justo  y  Minerva  ,  mas  al  padre  Jore 
Nada  le  preguntaban  ni  decían. 
Advirtiéndolo  Jote,  aai  lea  dice: 
.  ¡Por  qué  triste*  eat.i*,  Juno  y 
No  estarcí»  fatigad*,  del  trabajo 
Que  habeia  tenido  en  la  glorio** 
Para  perder  los  Inclito*  trovanoa', 
Dr  vne»trn  arerbo  encono  tolo  objeto. 
Sabed  ,  que  es  tai  mi  fuerza  y  bramo  invicto 
Que  ni  aun  todo*  lo*  diñar*  del  Olvrono 
Lograrían  vencer  mi  mistenci*. 
Vuestro»  hermosas 


De  temblor  aealtado»  mucho  ante. 
De  ver  la  pugna  y 
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Sie  enim  edito ,  quod  ti  evtnlarum  Juiurí :  —  turad  tan*  ¡n 
vettrit  eurrihii ,  pvreuttac  fulmine ,  —  amplia*  im  Oljm- 

Sic  disit :  di  eompretti$4abeU-gemebanl  JUiitervaque  et 
Juno: —  propinquat  hae  utiaut  ttdebmt,  malaquc  3'roia- 
ni*  eogilabant.  —  Ae  Minerva  quidem  taeila  eral ,  ñeque 
quiequam  diiil ,  —  trata  lovi  patri;  ira  quippe  iptam  atroz 
tenebal:  —  Juno  vero  non  contiauit  in  peetora  iram  ,  ted 
alloquula  ett ;  — 

a  Gravhtime  Saturnte,  quale  Verbum  dixiatif  —  Sene 
et  nos  teimui  qnud  tibi  polentia  vinci  neteia :— Mamen  Da- 
naot  tngemut  bellieotot, — qui  iam  tañe  malo  Jala  expíela  pe- 
rierint.  — Al  eerle  bella  quidem  abttinebimut,  ti  tu  iubet:  — 
eontilium  vero  Argivit  tuggeremut ,  qaod  proderil ,  —  M  ne 
omnet  pertant ,  irato  le.  a  — 

ter:  —  a  Crattina-mane  etiam  magit  praepolentem  SaJur- 
nium  —  videbu,  ti  vit ,  magno,  oculot-huben,  veneranda 
Iuno.  —  perdentem  Argivorum  ingentem  exercitum  MU- 
cufürum.  —  A  on  enim  pri'tt  a  bello  eetsabitjortis  Rector,— 

Dean  icb  Terk.ündige  non ,  and  traan  ,  dm  wir»  ToUendet ! 
Nimincr  ¡a  eurno  Geachirr  ,  iwi  <lem  Donijcnclibgc  Terwundet, 
Wárt  ihr  gekehrt  tum  OI  Tropo»,  deru  Sita  der  unatrrblicbea  Gfilter! 

Alio  '/¿cus  j  da  murrten  geheira  Albenla  und  Here. 
Nabe  >ich  hikd  tic  durt ,  nur  Unheil  aiooend  den  Troem. 
Zwar  Alhena»  nuomehr  athwieg  atill ,  und  redele  gar  nicliU  , 
Eifernd  deta  Valer  Zeu»,  und  ibr  tobte  da»  Her»  in  Erhiltrung. 
Mere  nur  koonle  den  Zorn  nicht  bándigen  ,  aondern  hegtnn  ao¡ 

Wclch  eia  Wort,  Kronion ,  da  Schrecklieher,  ha*t  da  geredet ! 
Wohl  ¡a  erkennen  »ncb  wir,  daaa  deio  unbczwiiiglichr  Machi  i»t. 
Aber  wir  aebu  ro¡t  Erbamten  der  Danacr  atreitLare  Vülker, 
Oie  ñau  wohl,  ibr  boaex  Ge«biek  Tollendend,  ,erachW indeo. 
Dcnnocb  enlKallen  wir  uu»  der  Befebdungen,  w«„  da  gebielealj 
IUth  nur  wollen  wir  geben  den  Danaert, ,  welcber  gedeibe, 
Daaa  nicbl  «IT  biaacbwinden  tot  dir  detu  ereiferteti  Ricber. 

Ihr  ■Dtworiete  draof  der  Uerncher  im  DoDnergewolk  /<■<:<.  . 
Morgen  gcwiti  i>och  mebr  ,  da  Dolieitblickende  Here, 
Wirat  du  tebaun  .  no  da  wiiUt ,  dfn  ülieniarken  Kronion 
Tilgen  ein  gmaaca  Hrer  Ton  Achaia*a  LamengeOblen, 
Denn  niela  rultn  w>ll  eber  vnra  Slreit  der  fewatlige  Hcktor  f  1 
Eb  aich  erhelrt  bei  den  Scbifleo  der  raolhige  Keuiter  Arhilleaa , 

Fot  ihua  I  tpeak,  and  wbat  I  apeak  ahall  nunJ  ; 
Wlut  power  aoc'cr  proioke*  our  lilled  hand , 
On  ihia  our  hiU  no  more  ahall  bold  Iiia  pUce, 
Cul  liÍI  t  and  c\il\i  froto  Üi'  etltcrcal  race. 

Juno  aod  Fallaa  grieTing  bear  tlie  iloom. 
But  feaat  tlteir  toula  on  Ilion'»  woe*  10  come. 
Tbough  aecret  aoger  awell'd  MÍDerva'a  hreait, 
The  pnulrnt  goddeaa  jet  her  wralk  repreaa'di 
lint  June,  impoieni  of  rage ,  replica: 
Whal  haat  thoo  utd,  Olí  Ijrant  oí  the  akiet! 
Strenglb  and  omoipoteoce  inreat  ihy  üirooe ; 
Tia  ihim  (0  puDÍab;  our»  10  griere  «looe. 

To  o^nk^UrdrigTof  th^u1rDLuLurf•dh^ate.U,, 

From  flelda  focbidden  we  aubmiu  relraln, 

Wiüi  arma  anaidiug  aee  our  Argi»«a  alaio  ; 

Yet  grant  our  coanaeU  atill  their  hreait»  muy  raOTe| 

Leal  all  ahould  ncriah  in  the  Tage  of  Jotc. 

The  goddeaa  tbtia :  and  tbua  the  god  replica , 
'■'•lio  awella  the  clouda,  and  hUckena  all  tbe  akiea: 
The  niorning  aun  «wak'd  Lj  load  alarma, 
Sita  11  aee  th'almighty  Thunderer  iu  arma. 
What  heapa  of  Argiiea  theti  «hall  load  tbe  plain , 
Tltoae  radiant  tyt*  ahall  view,  and  TÍew  in  nin. 
Ñor  at>all  great  Héctor  cok  the  rage  of  figbt, 
Tbe  n«»j  Oarning,  aod  thj  Greecka  in  fligbt, 
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Ex  roer i lo :  natuque  (  boe  c  Ti  bar  ,  traed  fuit  i  pal 
Re  jiraMtjre  animas  )  misto  ictam  fulmine  m 
Vester  non  >up«rM  retulitact  currut  in  arca. 

Unce  genitor :  Juno  cómpralo  Palla  el  oro 
Muwbant  juata  ,  iratte  ,  diraraque  lab  alio 
Exiliutn  Tenería  meditanla  carde.  Prafari 
Nil  auaa  eM  falla,  quamvi»  dolor  aettaet  ¡ntra 
uta:  Ji 

IJ  ac  talibnt  infil; 

No. 

Sed 

Quae  perit  adren»  uullo  pro  crimine  filis. 
Nuoe,  quoniam  tie,  magno,  joba,  ab*¡MÍniul  • 
Comilio  al  taitetú  liceat  monilistpie  ¡orare , 
lila  tUM  panal  proraua  ne  perdita  nb  irat. 

Tura  peter,  obscuro  eogit  qui  irubila  cáelo: 
Cra  ilrruni  Océano  qiiorn  prirnum  fulserit  Eot, 
Diva  ,  Jotcq  ,  ti  forte  vclit  spectare ,  videbis 
Magnaoimum  clade  incenli  protternere  Grajot. 
Nec  priw  abaiuet,  parcet  nec  caediltua  Héctor 
F.ffrrut,  ad  nana  oüm  qu 

•i 


Ma  carrea»  etotent  préti)  et  votre  cbar  rebcUa 
N'eüt  jumáis  re  Leu  ti  too*  la  porte  cternelle.  i 
Lea  dota  divioiles,  a  ca  osota,  onl  frrtui: 
Mait  coutrr  la  Tro\ens  lear  courroui  alfcmii 
S'accroit  par  cet  «ffront ,  doot  Miuerve  en  »lm< 

i 


ta*  too  ca-ur  la 
Taodia  qu'a  aa  transpon 
Junon  t'écriei  a  Oü  le.nl  ce 
Nul 


De  nos 


too  boa  a'obetine  a  la 
_J  Uiae  du  ruo.ni  /  ..,r,,  , 
-•  Hon  bra,  dit  Júpiter,  la  cpirgne  aojoord'bui: 
Detnain,  ai  tn  le  tan,  vient  ote  toir,  dea  1' 
Setoer  panui  leu  ra  ranga  plua  de  caroage  euci 
Héctor  u"  arretera  toa  glaivc  audacieui 


lo  reí  rliclii.ro  (  e  foca 
Gia  aranito  I'  cuello )  clie ,  percoaae 
Palla  fblgore  mia,  no  non  v'avrebbe 
II  t-oatro  coecbio  ricondotte  al  rielo  , 
Albergo  degli  Eteroi.  — 11  Dio  ti  dioe; 
£  in  aecreto  irruirán  Minerra  e  Guiño, 
ai  vicine,  od  ai  Troiani 
nel  cor  alte  teiagore. 
Minerva,  e  contra  ¡1  padre 
L'  acerbo  che  V  árdea  adegno  nrpraie ; 

all'ira  il  fren,  Giano  ritpote, 


Ben  anco  a  noi  la  toa 
É  maaifata:  na  piel* 
Dei  danisati  a  parir  miterí  Acbri. 
Noi  certo  1'  armi  Werem  ,  te  qoesto 
£  il  tuo  ttraoo  voler :  ma  noodimetio 
Qoalche  ai  Greci  daremo  útil  ronsiglio, 
Onde  non  totti  il  tuo  furor  li  apegtia. 

E  Giove  rrplicb:  Piü  fiero  ancora 
Vedrai  duna  ni ,  ae  t'aggrada,  o  moglie, 
I.'  onnipotente  di  Saturno  figlio 
Dell"  eaercito  achro  atruggere  il  flore. 
Perocclié  dalla  pugna  il  forte  Etlorre 
Non  pria  deaialera,  cite  finalmente 
L'ouom  ti  tvegli  ira  d' Achule, 


Mai  o»  digo,  y 
Que  nunca  hubirr.vif  ruello  en 
Al  OI  mi. no,  morada  de  loa  diota, 
Pues  mi  rajo  me  hubiera  en  el  momeólo 
Vengado  de  tan  necio  atrevimiento.  ■ 

Dijo  asi;  rúa  Minerva  y  la  gran  Juno, 
Que  sentada  ataban  allí  cerca, 
Monliéndoae  loa  labios  suspiraban , 

Y  maquinaban  á  los  teucnit  daúo. 
La  gran  Palas  alaba  taciturna, 

Y  nada  le  reaponde  aunque  tenia 
Una  ira  implacable  con  tu  padre. 
Mas  no  podiendo  Juno  en  aquel  lauca 
Su  enojó  reprimir,  ui  le  dice: 
l  ¡Olí  Júpiter  terrible!  ;qué  hat 
Bien  sabernos  que  tiena  fuma  invicta. 
Mas  con  todo  sentimos  que  perezcan 
Lúa  dañaos  belicoso*,  ya  cumplido 

Su  funesto  dnlino.  Te  ofrecemot 
Del  combate  abtteuernot,  ai  lo  man/ las  i 
Mas  liaremos  consejos  íavorabla 
A  los  trilla  argivot,  impidiendo 
Que  eiciundo  tu  ira  prepotente. 
Todos  perezcan  desgraciadamente.  ■ 

Jove  aquestas  palabras  le  responde: 
t  Verás  mañana,  ti  qnisieta  verlo, 
|  Oh  venerable  Juno  de  ojos  grandal 
Al  bijo  prepotente  ae 
Destruir  de  los  griegos 

Que  Héctor  impetuoso,  de  la  guerra 
No  cesará  jamas  has  la  que  salga 
El  bijo  de  Peleo  de  sus  nava 
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die  illa,  quando  hi  quidem  ati  pupptt  pugnaluri  ¡uní  -  ennfli- 
etu  in  com/trliinmu ,  de  Palroelo  occiio,  —  Sic  tnim /átale 
M&  Tui  Vero  ego  non  rationem-habeo — iralaet  ñeque  ti  ulli- 
mo$finet  adierie  —  Ierra»  el  marit,  ubi  Inpelmque  Satur* 
ñusque — sédenles,  ñeque  spiendore  supra-gradientis  soiis  — 
obleetanlur ,  ñeque  venlii  ¡  profundut  autem  larUsrut  eir- 
eum: —  ne  quidem  ti  iiiue  (  inquara  )  pervtneris  errabunda , 
tui  ego  — iralae  rationem-habeo  ¡  quoniam  non  te  impuden. 
tius  aliad.  •  — 

Sic  dtxii.  Ei  autem  nihil  retpondit  candida  ulnit  luao.— 
Oeeidit  vero  in  Oeeanum  tptendidum  lumen  toiit,  —  Ira. 
hen,  nortee»  nigram  taper  almam  Ierran,.  —  Ae  Trmanit 
quidem  invitit  oeeidit  luí ¡  sed  Jehivit  —grata,  ezmptatit- 
tima,  tupervenii  nox  tenebrosa.  — 

Troianorum  vero  eoneionem  habuit  illuttru  Héctor,  — 
teortum  a  navibus  quum  duxisset ,  Jluvium   ad  vortíto. 
tum ,  —  in  paro ;  ubi  utique  cadavertbus  vacuum  apparebat 
tolum.  —  ¿1  eaui'i  vero  quum  detcendittet  in  terram ,  ora- 
tionem  audiebani  —  quam  Héctor  dieebat   lovi  earut, 
In  mana  autem  —  luulam  lenebat  undeeim-cubilorsun  ¡ 
■ 

Jeoen  Tagt,  wmin  dnrt  »ie  tinamfnengrdrangt  nm  die  Stctier 
Kampírn  in  tcbrecAlichcr  Kng',  am  dea  hingraanknca  Pxtrofclot . 
Alio  tprach  ib»  Yethangmia !  Dorh,  dein  der  Zúrneuden  ,  aclit'  ¿cb 
Nicho  ,  and  ob  da  un  Zoro  *»  die  iiuumtcn  Enden  rnlflobrtt 
Altea  Loodt  nml  det  Meen,  wo  tapeto*  dmnicii  Bml  Krooo» 
Siu«ii,  ton  Helio*  nie,  deot  leachlenden  Suhne  Hrperioot, 
Noel,  ron  Winden  erfreot ;  denn  licf  Ut  der  Tártaro,  riogaum ! 
Nein.obaorb  dort  hjDtchweifend  dn  wandcrleal,  nichlanj  ein  wenig 
Achí'  ¡di  der  Tobenden  dochj  MÜ  niebu  a.  Iiaroloter  denu  Da  Ut ! 

Alto  der  Gott,  niebu  tagte  die  liu'enarniige  Herc. 
TJod  tais  Okeann*  aank  det  Helio*  leucblende  Fackel, 
y.ichrud  die  dunkdc  Nacht  auf  die  Nahraogaprotaeude  Erde. 
Uitgern  aabn  die  Traer  da*  taucbet>de  Licbt;dacb  eifrculicb 
Kara  t  und  bcrzlicb  rrwüntcht ,  die  tinatere  Nncbt  den  Acbaiem. 

Jetao  berief  die  Troer  aum  Ralh  der  atrablenile  Kcklor . 
Abwlrtt  dort  «on  den  SdiiSen  turo  «irbelmlen  Smmie  lie  tubrend, 
Wo  noch  rein  daaGefitd*  ana  aniliegenden  Letcben  herroracbiea. 
AUe  aie  traten  mm  Wagen  itr  Erd",  nod  hírtcn  die  Rede, 
Die  non  Hektor  begann ,  der  Gottliche.  Sicb ,  io  der  Recatea 
Trug  er  den  Speer,  etif  Elkn  *n  Ung'j 

W en  till  tbe  dar,  wben  eertaio  fátra  ordain 
That  alera  AcbiUe»  (  hi«  Palraelaa  alain  ) 

For  ittcli  ia  Cate,  ñor  canat  thoa  tura  ita  rourae 
With  «U  tbjr  rage,  tiilb  M  thr  rebel  forre. 
FW,  if  tliou  wiil,  to  eartb'a  renoteat  bound, 
Vl'Ure  on  ber  nlmott  «rge  tbe  ae..  reeoand, 
Wliere  cum'd  lipetaa  and  Salara  dwell, 
F«t  bj  tbe  brink,  wilbin  tbe  ateama  of  MI; 
No  aun  e'er  gildt  tbe  clooroj  borrara  tbere  ; 
No  cheerful  gatea  rclreab  tbe  laty  air} 
Tbere  arm  noce  more  ibe  bold  Tiunian  band; 
And  arm  iu  vain  ;  for  what  I  wili,  aball  atañe). 

Now  deep  in  ocean  aunk  tbe  lamp  of  Ügbt, 
Aod  drew  behind  tbe  closdy  reil  of  night : 
Tl»e  conquering  Trujan»  rooora  bi»  beemt  decay'ilj 
Tbe  Grecka  lejoicing  bleaa  the  friendlr  abade. 

Tbe  rielar*  keep  tbe  field;  and  Héctor  calla 
A  nurtial  coaucil  near  tbe  rury  wallt: 
Tbeae  lo  ffwi—iitl  lll  bank  apart  he  led, 
Wbere  ibinlr  «atter'd  laT  ibe  bcap*  of  dead. 
Tb'ataenbled  cbieft,  deacemling  on  ihe  grnand, 
Attend  h¡*  order,  and  tbeir  prince  turronod. 
A  raaaij  apear  be  bore  of  miglilT  atrengtb, 
OI  ful]  ten  cnb.u  w„  d»  Une.',  lengü.; 
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Fatrócli  ad  gelídum  pugnaba  gr.ija  cadascr 
l'rcui  malo  pube*  ingenii.  Hic  vertitur  ordo 
t'aloruoi  .  bunc  slalui  linca»  -  nec  jurgia  ,  nce  te 
IraLacu  cura.  Nou  ai  ,  digressa  heati» 
Aedibu*  e  Disuoj,  lerrarqiie  estreñía  capeas-a» 
Li  tuaria  ,  lapetusque  el  Saturou»  jacet  airo 
Eiasit  ubi  looge  iu  baralhro ,  tice  luce  fruunlur 
Laeliiki  Solí»,  tunera  in  región»  rtgMltl, 
Nec  dulcí  veiitorum  anima,  nam  Tarlaru»  amlut 
Incluso»  teuebru,  alta  el  caligioe 
IUo  etíam  ai  forte,  ira  «.mulante, 

Juppiter  haect  auaa  cal 
Inter, 


Trojogenac  insili:  nigiá  callana  obortaa 
Grapigcnae  contra  laeti  senaere  leurbra*. 

Tum  aocio*  Héctor  deducit  litorc  corvo, 
Flnmincam  cojen»  ad  ripam ,  caade  ,  aeabat 
Campu»  ubi.  Olsia  confestim  combos  ornara 
Draihuut ,  sctjue  afíiindunt  ,  atqne  auribua 
Arrertia.  Ule  in  mediía,  Jove  fretus  aniieo , 
Incipit  baec  ,  dettra  praclongun  hasúle 


Que  le  jotir  oú ,  prive  de  U  ciarte  de*  rieui, 
FMnelft|  raiNtflé  prea  des  neis  aana  defensa, 
IV  Arbdle  ínticos  armera  la  «aillatire. 
Trl  e*t  1"  atril  du  et  nu  aécurilé 

Liravrroit  ta  culcre  el  La  Irmcrile  , 
Quaml  tu  »(julevcrui«,  au*  liiuitea  du  monde, 
Kl  Satnttse  et  Japet  en  Irur  prison  profonde, 
Licu*  oú  route  le  Sty*  loiu  de  l'nrd  de*  vivan., 
Borda  affrcut,  ignore*  du  sulcil  el  de»  venl».  a 
I!  a  parU  ;  lauta n  gar.lr  un  morue  aitence. 

Au  aciu  dea  tuer»,  dejá  1'  .Tire  du  jour  t'clsnce, 
Train.iot  rohscure  nuil,  dont  lea  voilea  t'paí*  ■ 
Detestes  dea  1'royens,  nu*  Greca  porleut  La  paiv 
Héctor,  loin  de»  debri»  dont  la  pl.iioe  cal  aensre, 
Sur  le  bord»  du  Scainaudre  assemhle  ion  antirc. 
Le»  chcfs,  pour  1' ivoulrr ,  deseen  Jus  de  leur»  char* 
Kntourent  le  licro» ,  firme  appui  dea  tempart»  , 
Et,  brillante  de  íeu* ,  ta  Lance 
Jctle  ilana  la  nuil  sombre  une 


II  di  ebe  in  gran  periglio  appo  le  tu,  i 


Tal  de'  fat.  e  il  «oler.  Né  de'  tuoi  ad^u 
Sollecito  aun  iu,  no,  a'  anrn  ai  muti 
Detla  Ierra  c  del  iiur  coníim  calremí 
Amlar  ti  piaccia,  nel  rimotu  csilio 
Di  Ciapelo  e  Saturou,  che,  nel  capo 
Tártaro  chiusi ,  nc  il  superno  raggio 
Del  Solé  ,  ue  di  vento  aura  mica. 
No,  M  taiil'oltie  puré  il  tuu  diapelUi 
Vagabunda  lí  porti,  io  aou  ti  curo- 
Poicbé  d'oyni  pnlor  paaa»l.  il 

TVquc:  lié  Giuno  oso  puré  d' i 
Fargli  rispo»!*.  In  grembo  al  mar 
La  aplendUa  «dea  lampa  del  Solé, 
L'atra  notte  traendo  au  la  Ierra. 
Dclla  luce  1'octaao  i  Teurri  aílli»K; 
Ma  prégala  piú  tulle  e  fiapirala 
S<wraggiun»c  agli  Achci  1'  ombra  nouuiua. 
Fuor  del  campo  na>*lc  Kllurc  al  lora 
I  Troiani  ritraaae  in  au  La 
Del  rápido  Scamandro,  cd  iu  pianuia 
Da"  cadatíri  agocubra  »  parlamento 
Cliiamolli  :  ed  eaai  dianiontár  dai  coeclii, 
E  afl'jllaü  dintoroo  al  gran  pierriero, 
Cura  di  Gíoíc  ,  a  »ue  parole  atlcnti 
Horgean  gli  oreerbi.  L'ua  graud'a»U  in  poguo 
Di  ben  undici  cubili  »u»liene : 
Tutu  di  branw  fulgura  la  punU, 
E  d'oco  uu  cerebio  le 


Kl  dia  que  combatan  con  gran  riesgo 
En  IU»  popas  yor  cauta  de  Hatroclo 
Que  ja  catara  trocido.  K»le  es  el 
Del  destina  fatal ,  porque  lus  iras 
Cuidado  no  me  dan  aunque  te 
A  In*  último*  Gnc*  de  la  tierra, 

V  Saturno  demoran  ,  no  goiandu 
Del  resplandor  del  aol  »l«un  dcletle, 
Ni  umjoco  ,U1  freKo  de  lo.  úenio. 
Ro.Uado*  del  tártaro  profundo. 
Ni  incoo»  d !„•>.,  »i  aüi  errante  fúcar», 
lie  tu  enojo  cuidadu  jo  lendria, 
Ni  tu  auilacia  c  impulso  temería,  a 

Asi  dijo;  v  tnuicoilo  au*  enuioa 
Naja  le  reapoodíó  La  diosa  Juno. 
En  tanto  cu  el  c»|>K'udido  Océano 
Cayó  La  luí  del  a«l,  trayendo  entonces 
La  negra  noebe  en  la  le.uo  la  lierra. 
No  ae  auteutó  con  guato  de  lo»  leucro* 
Al  Ocaio  la  lu«:  pero  i  lo»  grieg<i« 
Tre*  vece»  de.ea.la,  muy 
Le»  llego  aqueta  noche 

Eutoocc*  conduciendo  Héctor  divino 
Lo»  Irojano*  al  rio  lortuo*o, 
Una  asamblea  tiene  algo  dialante 
De  aquel  cam|io  naval ,  en  un  espacio 
Que  de  e»l**ag<>  v  de  muertos  limpio  estaba. 
Después  que  du  »u»  carro»  descendieron 
Escuchaban  en  tieira  cuanto  Héctor, 
IV  Júpiter  amad»,  lea  decia. 
En  au  mano  tenia  una  a»ta  grande 
De  díei  codo»  de  largo,  enja  punta 
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Ai/uí  Xalxií»,  lr,í*  51  Zi0'-1'"*  ■5"  «V*»''  45,5 
T«  cy'  ¿/"tTájxmoc  p  h*>  Tpát»*!  ¡tiTuvía  • 

KtxVsri  firj  ,  Toit;  xa't  .iásJavoi ,  >io"  iiríxsvooe  , 
Kv»  ¿yáfti»  >  vía;  t*  aXtra;  xai  rrá»ra;  "Aj^aio*;. 
*Ad/  airavorrÍTíiv  jrpoTt  "1>iov  ijvtfíóíffffav  • 
'A/ia  >r/>i»  xvt»a;  ¿ft3f  ,  to  vüv  Í»a*TC  fíxhTt»  500 
•A/J-/IIVJÍ  xai  vía;  ¡Jri  |in>fiñr«  Sa>á»(n¡;. 
'A>V  Ítoc  *v»  fitv  iritSelujOa  vuxtI  pjWvi!, 
&i(7fx  T*  «>»»r5iiffófUT0a.  "A/ráo  xa>}ÍTfli/_a;  ímrov; 
AvTa3'  ««'  i«  ¿X'1"'»  w3.e*  ™  ,si^T'  WmJív. 

'Ex  7r¿).t»;  3'  át-aT-Si  0¿a;  xa»  ¡yia  505 
KaosaWüwt,  oívov  Si  ¡/.ú.lypwx  o<vtVf*5t , 
Iít¿»  t"  ix  pryáowv  «Vi  í«  l;úXa  JroWá  XrytffSi , 
"rt;  xrv  »ravvú;r,wi  f**?'  'í'"?  Í£«7«vn>i: 
KaÍMfav  jruea  «o'aH,  ciia;  i'  «í;  oüaaviv  íxj  • 
MÍjtw;  xai  Jia  vOxra  xa/¡u  xofióuvTt;  'A^aiO!  510 
*rw7«»  éjíuiÍTiivTat  i>r'  tipia  váTa  3aiá»sij;. 
M¿  ií¿»  ifiroaíí  -/t  vtiv  ijripaitv  rx>¡>oi, 
'A>1'  ¿í  ti;  tovtw»  71  r™»*"  X3tl  o'"5'  ' 
Biíui»»;  4  ¡y,  i  bx«  ¿5v¿m«, 
Nxe;  iVi3o<¿<rxa»v- iva  ti;  <ttu7«ii«  xal  5ü»í,  5(5 
T/sWiv  t?"  íirir»JauotTi  yteriv  frolvíaxfvv  "A/¡*«. 
Kífuxt;  ó™  a»a  5»tj  AiÍ  ?i7oi  ay/ittávrwv, 
ITatoa;  jtow^í  J9a; ,  noXioxooTa^ow  tí  yipotTXt 
A¿$aT5ai  riel  Sttu  3ioÓ>>ít»»  ¿irl  wv/r/aw 
«hjlwTieai  3»  7v»aixj; 


—  cmph  aerea,  ei¡ 
: — hae  Ule  nixus, 


praenitebat 
ambibat  • 
esl:  — 

■  jiudite  me,Troiani,et  D ardan  i  ,ct  Socii:  —  modo  ere- 
didi ,  navtbasqae  perdáis  el  ómnibus  jithivis ,  —  retro  toa 
rediturum  ad  Iliam  ventosam: —  sed  prius  ealigo  superve- 
nil ;  quae  nane  servavit  máxime  —  Argivos  el  navet  in  ln- 
tore  mari$-  —  erum  mine  quidem  obsequamur  noeli  ni- 
grae,  —  eoena$que  imlruamm:  alque  palcrit-iubit  equot  — 
toh  ite  ex  eurribut ,  ipsitque  apponile  pabulum  ;  —  ex  urbt 
atilem  ducile  bwet  el  pingues  wet  —  propert ,  vimumqut 
suave  offerle,  — panemqae  ex  domibus ;  intuperque  Ugaa 

mane  genilam, — aeeendamus  ignes  mullos,  splendorqae  ad 
coelum  pervenial:  —  ne  forte  etiam  per  noctem  tomante* 
Aehivi  —  fugere  aggredianlur  super  lata  dorso  morís.  — 
Ne  sallem  sine  aerumna  naves  ascendant  quieti  ¡  —  sed £»- 
ciatni]*  ul  quis  eorum  vulnus  etiam  domi  turet ,  —  percussus 
Vel  tagitta,  vel  hasta  acata  ,  —  dum  naveta  propere-eons- 
tendit ;  ut  quis  horreal  etiam  alias  —  Troianis  equum-do- 
miloribus  inferre  lamentabile  bellum.  —  Praecones  autem 
per  urbem  lovi  cari  iabeant ,  —  pueros  pubescentes  el  lem- 
puribus  canos  tenes  —  exeubias  agere  tirtum  urbem, aDiis 
aedificatis  in  turribus  :  —  stquioris  autem  sexus/eminae 


un J  vorn  an  clctn  Schafte 
Dlinkle  dic  thexot  S&lrf,  omlcgt  mil  golJcncm  Ringe  ; 
Ilirrauf  lebnt«  aicb  jrner,  uiul  sprncli  die  gcQugelten  Wortí : 

Il8rt  ovein  Wurt ,  ihr  Troer,  ihr  Dardancr,  and  ihr  GenoMcn. 
Tnm.. ,  ich  hofli',  cm  Venlerlnrr  d«r  ScLilTand  allw  Achai«, 
Jetio  heimtukcbrcn  in  IUot  lufligen  Uólita; 
Doch  utu  «tille  dic  Naiht ,  die  jrlat  un  meitítM  RerrtleC 
Argo»  Volk  uud  die  Scliifl"  «m  Wogenichlaee  de»  Meere». 
Abcr  wolilan  ,  jeut  woUen  <lcr  Giuterco  Nacbt  wir  geltorcbeo  , 
Uud  tana  rúMeti  das  Mabl.  Die  achSngenKihi»e(en  Houe 
Lüat  au>  ileni  Joeh  der  GcKbirr', und  reiebt  vorsi  bü ttcnd  das  Fullcr ; 
Doch  una  fúbrt  ana  der  Stadt  Horn«ieh  nnd  gemktetea  Klclmielt 
i  Kilig  daber;  ancb  Wcin  ,  den  bcrKcrfrcnendcn  ,  bringt  una 
Reicblicb ,  und  Brot  ant  den  lláuaern ,  und  IIoli  aucb  loe!  in  Menge : 
Uasa  wir  die  ganie  Nacbt  bi>  tum  dáimRcrnden  Scbimnier  der  Eua 
Brenncn  umlKr  viel  Feuer,  und  G1an<  auf*tc¡fc  luiti  lliiumcl; 
D«M  niebt  gar  im  Fintlern  die  Hauplumlockteo  Achairr 
Una  lia  enlQicbn  Tcnuchen  aof  weilein  Mucben  dea  Mecres, 
Wenigttena  niebt  so  genwch  in  die  SchilT  eint reten  und  mbig¡ 
Ncin,  dasa  Mancbtr  von  jenen  dabeim  die  Wunde  dea  ffeilea 
Oder  dea  acharfeo  Spccra  aicb  liiulere,  die  ibn  ereUu, 
Ala  er  ina  Schiff  einaurang  •  damit  ancb  Aitdere  tebaudem , 
(iegen  die  rciaigen  Troer  daa  Web  tu  tra|>en  dea  Arel. 
I^aaal  durcb  die  Stadl  Ilerolde,  die  Lieblinge  /..tu,  noarufen  , 
Onai  voUblúlii-nde  Krudien  und  gran  adiuu  werdende  Mamar 
Ringa  un)  die  Sudl  aich  Ugcru  ,  auf  Uutlgctiauelen  Tbñnuca. 
Abcr  die  HM«  Fraun, 


Tlie  (winl  waa  braa»,  rrfulgcut  lo  bchuld, 
Fi\'d  to  tbe  wood  wilh  circling  ringa  of  gold : 
Tbe  noble  Héctor  on  thia  lance  reclin'il, 
And  bending  forward ,  tbua  rrreal'd  bia  mind: 

Ye  «üaul  Trojana,  wilb  attenlion  bearl 
Ye  Dardan  banda ,  and  generoua  lida ,  gite  ear ! 
Thia  day,  we  hop'd,  woul.l  wrap  in  cooquering  flama 
Greece  wilb  ber  ahipa,  and  crowu  our  loila  wilb  Carne. 
Bul  darkneaa  now,  to  aatc  Uto  cowarda,  falla. 
And  gnarda  lltem  trenibliog  in  tbeir  woodea  walb). 
Obcj  tbe  Night,  and  uae  ber  pesceuil  bonri 
Our  alceda  lo  forage ,  and  refreah  onr  powera. 
Slraighl  froni  iba  town  be  abeep  and  oien  aougbt, 
And  alrenglbeoing  bread,  and  generoua  wine  be  bniught. 
Wide  o'er  ihe  (ield ,  bigh  bbning  to  iba  akr, 
Lct  num'roua  Brea  ti»e  abaent  auu  anpplyv 
Tbe  flaniing  pilca  wilh  plentcon*  fue!  raiae, 
Titl  tbe  bright  morn  ber  purple  beam  diapla;*; 
Leal ,  in  ihe  ailence  and  tlie  abade»  of  nigbt , 
Greece  on  ber  aable  ahipa  altcnipt  ber  flight. 
Not  unmolealctl  let  tbe  wretebea  gain 
Thcir  lolly  deck»,  or  aafclr  cleare  tbe  mainj 
Sonic  hnalile  "wound  let  ciery  dar!  Lcatow, 
Some  Utting  token  of  tbe  Pin  vgian  f«ie , 
Wounda,  ib.il  long  hrucc  mav  atk  ibcir  apouaea'carc, 
And  waru  ibeir  cbildren  frtrtu  a  Trojao  war. 
Piuw  tbrougb  ibe  circuil  of  onr  Iliau  vrall , 
I.ri  aacrrd  beralda  aoaud  tbe  aolcnin  cali; 
To  bid  tbe  airea  witb  boary  honoura  crown'd. 
And  bcardUí»  youüia,  our  battlanrnta  aurround. 
Fíiuí  be  Ihc  giurd,  wbile  diaUut  lie  our  power., 
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fulge!  qtao  ferré»  cnspis 

Appoggiato  ni  questa ,  casi  diwe : 

lo  mtnmo,  subler  fulto  quo  circula*  «uro 

Dardani ,  Teucri ,  Coliegati ,  uditc  : 

AUigat:  undenas  telara  se  tendí  t  in  ulnas. 

lo  poc^anai  aperai  cb'  irse  le  narí 

Hoc  ni\u* ,  tocio*  ufljtur  lalibas  beros. 

£  dislrutti  gli  ArcisJ ,  a  Troia  aireo  uno 

Huc  orones ,  Teucrique  el  pubes  dardana .  ct  orones 

Falto  rítoruo.  Ma  si  bella  apeiue 

Qui  missi  aovillo  (  icslris  a Jvcttite  mentes. 

Na  rapir  le  tetsebre  insidióse, 

Spet  eral  igni  alta»  iujecto  esurcrc  puppcs. 

Cbe  inopporiunc  aul  cruento  lido 

El  tolaiu  Arsm'im  lelo  deuiiltere  grnlcm, 

Salvar  le  navi  a  i  paoroii  Acbei. 

Ae  partí  ingenli  aub  muña  laude  rever  ti : 

Obbediamo  alie  negre  ombre  ueuitcbe: 

Magua  aed  abrupit  vrniena  no»  oraa,  viroKjuc 

Appareccbiam  le  ceue.  Ogaun  dal  temo 

Serva»  it,  certa  et  per  i  tur»  peale  canoas. 

Sciolga  i  eavalli,  e  liberal  sia  loro 

Nunc,  socii,  (quando  aacrae  decelere  nocti 

Di  largo  cibo  Di  voi  parle  intanto 

Par  esl )  laeli  eptilai  cunte ,  ac  solvite  curm 

Alia  cilla  li  aifretti ,  e  pintjui  agoclle 

Quisque  suos  vacuo  bijuget;  nec  pabula  quisquam 

E  gioTCiscbi  n'adduca,  a  di  Lleo 

luí  ideal  tesáis.  Celeri  dehinc  moetiia  cursa 

E  di  Cerare  il  fralto  almo  e  gradito. 

Van  adeanl ;  ct  ores ,  et  pingues  cura  juvencos 

Sun  di  aceche  boacaglic  anco  raccolle 

Durcre  sit,  Barchi  et  laliccm  ct  Cerraba  dona 
Aedibut  e  patriia :  uec  detil  copia  tecti 

Abbondaali  cataste ,  e  si  cosparga  , 

Finché  regoa  la  notte  e  l'alba  arriva, 

Roborit,  ut  tota ,  quaro  longa  eat,  ardeat  igni* 

Tullo  di  fuochi  il  campo  a  il  ciel  di  luce 

Norte  ¡ogene  carapis  ,  doñee  se  ostendat  ab  ana 

Onde  dell'  ouihrc  Del  siletuio  i  Greci 

tP  i  >  l-i  1 1  ■  i**»r"s    •ss-iiaatna     Ailr-firi  •     sil     aiilin-a  anarfitiaa 

*  iiiLsiiív'j  •  cinc iix  Auruii  y  mu  aiucra  iiu o n ita 

Non  prendano  del  usar  su  1'  ampio  dorso 

Passini  Ut  fulgor  eat;  ae  cacea  noclia  in  umbri 

Tacilurni  la  fuga  ¡  o  i  legni  almeno 

Salsa  fugara  arripUnt  furtirn  so  per  sequoia  Graii ; 

ISon  aalgauo  tranquilli,  e  la  parteara 
Sen  xa  terror  non  sia  j  ma  nell'  inibarco 

Me  tulas  certé  millo  discrimine  puppcs 

Seturi  acandant:  patriaoi  sed  mor» luí  ad  urbem 

U  di  launa  piasjato  o  di  saetía 
Vada  piú  d'  uno  alie  paterae  cate 

Sit ,  curauda  feral  qui  vuluera ,  fiaua  adacla 

lile  basta  navios  iogredicus,  volucrive  sagiltl. 

A  curar  la  ferita ,  e  recbi  ai  figli 

I    Hila*    ti  [vi     msfl  til  11 1     talti    nilratll'  •     litillaniu»    i  tina    *s>a*>f  vü 

\J  HUC  aU(*i    uiriiuin    áisit     I  '    ¡    ^  i    '  '** '  ,*t-J 1*111  ktrllB 

Audeat  armígeros  ia  praclia  p?sccre  Teneros. 

L'  orror  de'  Teucri ,  e  casi  loro  inseguí 
A  uon  lenlarli  con  funesta  guerra. 
Voi  cari  a  Grave  diligenli  araldi , 

Al  sos,  cura  Jovit,  praccooes,  ita  per  urbem, 

Fubcntcsque  sel  o  pueri,  tu  id,  caoa  senectus 

Per  la  cilla  frailan  lo  ite,  a  bandite 

Témpora  quris  spargit ,  pairea,  edicite  ut  alta* 

Che  i  canuli  vegliardi,  e  i  giovioelli 

A  cu  i  le  guanee  il  primo  pelo  inüora, 

A^maues 

Custoducao  le  mura  in  ta  gli  tpaldi 

Appuye  aur  cette  arme,  Uecior  parle :  *  0  dwilcur! 

era  de  acero  licriiiojio  y  rciiil^ciitej 

Aiusa  la  nuil  jalousc  a  tralii  la  valeur! 

Y  en  su  lanza  *[,r,t  sido  asi  les  dijo  z 

Pbrygiens,  ¡'espvroia  qoe  ce  ¡our  secourahle 

■  ¡  Ob  Irojano»,  dan  laníos  y  aliado»! 

lu:r¿*croil  les  oree»  el  leur  uoite  execrable, 

Abora  c«peraba  yo  solver  a  Xroja 

Kt  cjuc  Pergaiue  euGn  irvt.tn.-it  triuntphans 

Ya  arruinadas  las  oaves  v  los  jncgosj 

ses  oiurs  e o osu les  »es  cnuesc^cus  e/DsÍA*QS  * 

Tsff         l4     ski-w^riat    liss    v.  #•  il  1  ■  1  /s        tu     w%  i    atatl«  ai  hv 

alai  ia  noene  na  «cnuiof  y  na  Miiau') 

La  nuil  se  precipite  el  ravit  uoUre  proie. 
Cáedous 1  souittcttooS'  noti»  su  rtj>os       elle  eovoíe 

A  sT.^n.  ),  I.,*,    A.t    .-k  ,r-    |M  a-lias.  «>.•■  r.i- 

Aiiraus.  iiitACX  tía  cnar  íes  ciicuui  laiigurs- 

Los  argnos  y  xu»es  en  t.i  eosta. 

4  W  iai1*iii  i  inaiksi    ra     1  si     tid*«»r  m     riAs*  rs A 

uiicuciCsiiii'.1*  ri  i*  hc^t  j  iificne  ( 

^éT     1  a     .-a«n  <s     sal     iii  ilnl         1  f«     —  ~  

i  la  Lrna  ai  momento  (trepa i einos. 

Que  .  des  niurs  d'  Ilion  ,  les  LkjcuÍs  soten  t  prodigué»; 

I  Ha    v  i  ia    r  d  isr~rv*    -sil.  .  i  ri  1  ■  ai    r  Is  l>  a.*.*»!1     1  s     1  -  .  ■  é  rf^r*i^llas« 
L*V    1  *■»»   CU«p-l   s*Llv>l  [lili   ClIrlUCA    1<1    l<4ltl  1    1 1  ItCI  1"  , 

Desuncí  «i  los  caballus  de  los  carro» , 

V    1 1  1 1 1 1  r  *   1 1  ti-    1 1   r  1    tri  Lt  n     A  1 1. 1  t  1     í    Tr  it  i 

•Oc  Raccduj  a  granids  fluts  (|uc  ta  litjueur  nuisfcUe^ 

Y  pudeis  cotí  (lucir  toros  y  oveias. 

J-t  oue  ele  vailes  feux  Ja us  la  pl.uuc  iillunit's 

Pracd  de  ui i  palacio  pao  y  Tiuoa 

Montcut  en  tullí  1 1 1  llutiB  |QS(^u  aiux  cicus  í'iiit.ifiiu.i  j, 

V      a* t  si  -au*    la^l  i  »    f\t',\ is  1  tiriirs  1^  1  r* 

Alorv »  tur  V  Hcllcspunt  f  tu  Kin  de  la  nuít  sombref 

ít  toda  la  noclic  ■  basta  tjue  llegue 

Sí  les  Orees  Touloieol  fu  ir  a  ls  LiTeur  de  l*o(ul>ref 

1. va    sínAv  A    V    á*  1  ? n     A  umra       riiiirl  »ric    í  i Esswta  ts 
i-j  1     HllCstl     J     Kl^iil     f)UIU1a<  ,     IIHWIHII     '  lltj¡***a 

1  *  Oecbe  íncviialjle  slteiuJroít  leurs  vsitscaui. 

£t  leurs  debrú,,  temés  tur  le  gouftre  des  ca>n  t 

No  sea  que  los  griegos  por  la  Badal 

Feroient  emindre  a  jamáis  aux  r.rnplcs  ilc  U  terre 

Se  apresuren  i  huir  por  el  mar  vaato , 

De  dciotser  ees  burda  aus  inallieurs  de  la  guerre, 

Y  que  puedan  subir  .i  sus  bageles 

Sin  obsúculo  alguno,  muy  tranquilos, 

Portel  daos  Ilion  mes  ordres  réterés. 

Y  lio  que  alguno  de  ellos  á  su  patria 

M  -l^ir  acs  ■  'i  •■  -iiv  l;!.tiiLí  ,  que  le  vicillard  débile , 

V«)a  i  hacer  que  le  curen  la*  heridaa 

Que  lf  trnp  fuíblc  eofaut  aut  cocubais  iubabile. 

Causadas  por  saeta  ó  asta  agnda , 

VciUem  sur  do.  reuiprt»  éloc»  par  Les  <W. 

A  fin  de  que  cualquiera  se  horrorice 

De  traer  eo  tus  naves  á  los  leucros 

La  sanguinosa  y  deplorable  gwrra. 

Lot  reyes  da  anual ,  del  gran  Jo» r  amados , 

Por  la  ciudad  anuncien  j  publiquen 

Que  loa  jóvenes  lodos  y  lot  viejos 

Cauot  ya  de  la  edad  ,  llagan  U  guardia 

En  lomo  i  la  ciudad  editicada 
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í>  i  ptyáf*!*»  «xao-fn  ¿20 
110o  uiya  xatánTiitv  yv/ax*  at  ti;  ÍWtía;  <<TT«, 
Mi  )á/a;  iiti/*nT«  iróliv  ,  Ía¿>»  áir«¿vTiuv. 
'll'J'  Íttiu  ,  Toiii;  f/ryaií  roatf,  w{  áyoai-jw. 

T¿»  a'  ó-»;  Tj9«iff»i  us-J'  ÍTjroíáaiji;  *',6ffjíw.  525 
Ev/o;/«  ftriit!»a:  Aií  t'  SMotít'v  Tt  ¿ío?5i», 
'£{l>*av  ¿»jí*3i  xvva;  x< aniiy»t.i.?<r*;, 
Ov;  K«o:;  ?aa;av7i  _uf).a<vá«j»  urt  «¡w». 
'A>i'  Ítoi  iré  w*TÍ  swá;ouív  te¡«<  «VTOÚf' 
IIomÍ  o'  úrrraiai  ij»  tí  j/iti  5«oi;y_í-ivTi{f  530 
Kxvv'tv  tffi  7lxf.'joi;7iv  iftl/Hjtr»  ¿;ü»  "A /¡«i. 
EtTOftat ,  «tí  xi  ft*  ¡>  TuSt&xt  *í*t.',3¿;  Aiof«í  Jji; 
n¿a  »n¿iv  jraat  "i^e;  atrwTiTai,  í  xív  «yw  TO» 
Xsizii  0<:<S»«í#  «vaoa  (5oor¿t»Ta  yriMuai. 
Av5io»       jíiTíi»  á»a-i7iTai ,  a<  x'  <u¿»  <y/a;  335 
Hiñi  tJrre^iurvov.  'A)V  ¿v  w/Mlto««i»  ««»>» 
Kdrmu  tvññ|5tlc,  íro/ii;  i"  i]tf'  a.:jrvi  (Taifat, 
'Ht/t'o-j  aviivTo;  i;  avpnv.  Ai  yáo  «y-»»  r.,; 
EItiü  iraaaTa;  xa'c  áyr.fao;  íu2Ta  irávTa, 
Ttaíunv  o'  w;  tiit"  'A5>¡»aiji  xai  'An-¿»*iv,  540 
'O  c  »¿v  >¡,utB»;  r,ít  xaxo*  yi><t  1 A oy »cot»c». 

¡n  MH  aedibus  quaeqm  —  ignem  magnum  aecendat ,  eutlo- 
diaqut  aliqua  certa  út ,  —  ne  manut  hotliam  ptr  imidiat 
ingredialur  urbem  ,  apiit  abttntibat.  —  SU  ctlo ,  Troiani 
magnamini ,  ut  dieo,  —  Ae  termo,  ¡¡ai  i/uidem  nunc  utilit- 
limilt  ,  diettn  etlo :  —  qui  autem  mane  utilis  »il ,  Troianot 
Ínter  equum-domitoret  dieam.  —  Dliquf  vota  fació  iperant, 
loi'ique  caeicritijtte  DiUt  —  erpuhurum  nfce  bine  eane$J'a' 
ne»li$ Juttt-addactoi ,  —  i^uox  fata  adduxerant  nigrii  in  »éi- 
vibui.  —  yerum  enim  vero  per  noctem  eutlodiamuM  not 
iptot:  —  mane  autem  sub  auroran  armit  armatí ,  —  navet 
ad  cavat  ercilemus  acrem  martem.  —  Vidtbo,  utrumne  me 
Tydei  filias  ftrtít  Diomede>—a  navibu,  ad  murum  repet- 
lat,  an  efo,  iilam  —aere  quum  occidero,  tpolia  cruenta  au. 
Jeram.  —  Cmi  tuam  virtulem  penpertam  dabit ,  si  meum 
hastam — tuttínuerit  irruentem.  Sed  in  primit,  pulo,  —  ¡a- 
cebit  vulneralus,  mullique  circa  iptum  soeii, — tole  orlo  era: 
L'linam  enimego  ita      tim  immorlalit  el  expen  tenectutit 
per  dieiomnei,  —  el  honortr  ticul  honoratur  Minerva  el 
Apollo;  —  ut  iam  diet  hie  malumjeret  Argivit.  >  — 

jedwed'  in  der  eigcneu  Wohnung  , 
Dmna  ein  niiilillgct  Fruer;  und  wachume  llul  te»  btlllnjig: 
Dan  kfinTriippeiiitclilciih'iu  dieStadt,  da  dieKricfjer  ciitferiit  sind 
Al»o  tej»,  «ir  icli  MS',  ilir  cilelmüilugen  Trner, 
Cnd  <w  jem  lie.li.nn  inir  Bed«ucht,»tJ  liormit  grrodct. 
Morgeu  werd'ich  da»  amlre  den  rei.igen  Trocrn  teikünden. 

Rthmá  »ün«ir  lefc ,  «nd  Imite  ■  lia*  und  den  Mtem  GMufn', 

Kudlirli  li'm« .v/miril  en  die  «üllienden  Hunde  de»  Schitkul*, 
Wclrlic  da»  Siln.  k'.il  mit  aufduokelen  Scliiflrn  grhrarht  luí. 
Aníf  wir  wollen  dic  Vulil  .mln  ciLmui  bulen  de»  Ileeret} 
Ffidie  todaun  vnr  M-irgen,  aiit  cliernen  WjlTrn  ^uni»tctf 
("ie^rn  dir  iiiiiMiijon  .Scliill^  rrlieljc-n  wir  •túnii«ndeii  Aiigriff. 

1  Srlm  vríiV  lili,  ol>dr>  T;  lru»  gfwjlli^ft  Solin  Uiuairdc* 
Micli  \<m  dm  SrluOVn  /.ur  M*uct  liinwcgilri'igl ,  otlcr  ich  s  II. >l  ilm 

i  Tudlc  mil  nwiiwm  Kn,  utid  Limite  U  jiÍTlo  «Lculr. 
M'Hgcii  rrig'uni  der  lldd  die  T«|<fvtkc¡t ,  oh  cr  vor  aiciner 
Nalimdrn  Luir  l.nlrfu.  Docli  unU-r  den  VordrnlMI,  mcin'icb, 
Sinkt  ct  éem  Siov,c  te  BLumI,  und  «¡el  imilier  der  Gcno»wn, 
Wiinn  mm  Helio»  nwrgni  enip<>r»ir«lilt.  O  »o  geuin  nar 
Mii  lil'itli  un<ic> lilirli  tejn,  mu]  Llülinin  rivi^cr  Jugcnd  , 
Klirenvoll ,  wir  geelirt  wird  H»IIa»  Allicn'  utid  Apollou  : 
Al»  ilci  k'numeudc  T.ig  cia  Unlietl  biingt  den  Argeirrn  ! 

And  leí  llie  malrnni  lun  j  willi  li^its  i!i  ■  tcm'm  : 
LeM]  under  cmert  of  llie  miJnigtH  »!i.ide, 
Th'iuiidiom  f.«  llie  nakei!  lown  imade. 
SuQke,  lo-nlglil,  lliMe  order»  tO  ol.ev  ; 
A  ooliter  clinrge  iluil  ron«e  llie  dawuing  d»v. 
Tlie  go-l»,  I  trust,  «Imll  gi.e  lo  H.iMrs  hj'nd, 
Fnmi  iliew  áhUtld  b«  lo  fre«  t!i«  Irnid , 
Who  plougli'd,  «til  fate»  «vene,  the  «rat'lT  W»J; 
l'or  Trujan  tuhurei  a  pretlrtliuM  pn-v 
Our  coniuioti  b,if.-i\  niu*l  l>e  m>\v  tlie  r  iré ; 
Unt  mon  m  nioruiiig  paint*  llie  lirld»  of  air , 
SliiMlli'd  in  faridU  ¡iiiiu  leí  eirr»  irunp  enjage , 
And  llie  firM  (lcel  liclmld  llie  liallle  nSe. 
Then,  llien  iliall  DtctM  Mld  Tvdidei  pn«e  , 
\Vh<wo  fntc»  are  In-nicit  in  llie  iCtlc  of  Jo»*. 
To-roorrr.w'»  li^lit  ¡O  liasle  llie  •4lwri1.11»  uiorn  !  ) 
Sliall  trr  liit  1iI<mk!v  »poil«  in  Itiinnpli  li.irnc, 
Witl  lint  keen  ja,e'l¡„  .hall  hit  l.rcatt  be  gnr'd  ; 
And  proitrate  licrnet  blecd  arnund  iheir  lord. 
Certain  at  ihit,  ol.l  roiglil  1115  dar»  endure, 
Frimi  a^e  in^toriou»  ,  »ud  liUrk  teth  terure  ; 
So  might  m»  life  and  glorj  knf>«  ito  bound, 
Like  1'all.n  wnrtliipp'd ,  likc  llie  «un  renown'd  ! 
Al  llie  nett  dawn,  llie  la»l  lliev  tli.ill  enjoy, 
Sh.ll  cruth  tlie  Gretk»,  «nd  end  tlic  woe.  of  Truy. 
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fiaglí  i)ci  falibricati,  £niro  le  case 

ligua  focis  vigiles  naclurna  iu  lununaj  »c  tjuia 

AUuuiiuo  gran  íuoco  anco  le  doone 

lTofte  JuLjs  GraiÜlU  jialeut  loCUS  ¡   hoSllS  ab  ai'uitS 

£  «tajiínn  vi  aia  di  hintinelle . 

íaCUAOl    i  [ls¿  i.l  t  ü  lis   Oluliri   puSMl    III  Ulluilt 

t  ljul f*      á^nil i )    nni    limiri      rft£iit»  InaiJin 

í «^1 1  ^     »V                ÍJiil     tMIIL^I  f    KBlllt  1U11111<% 

Nunr  rti>(lá              .if*fi      fIU.i<*  ill\i'    if[<T.i  ditani 

itiernie  cilla  non  &*niti<xiuca. 

Aurora  eitulerit  quuui  primun  craslina  lucetu. 

Quanto  or  dico  a*  ndnnpia  :  c  non  lia  vsoo 

/*titu*ií &  krw*m  miiiilrni  fri'tua  Día  el  Jovr  iiminiA 

IMaguanuni  c ompagni r  il  cdío  conaiglio* 

Fl  i»   i  irfk'iil    ri  i  ni*   jiriiffim  rw>«r  r*>   irrntfmiiie  rwf  a rula m 

(¿•13    JIIULUi     ItlIIV    ta  av*g(¿ait*(    | *V ■  va.  •          .iu                    MvMIlUlul  , 

Uiiü  diinant  ci*>  clie  far  ne  rcsta< 

Ducta  nulo  Fbrygias  falo  .piae  veuit  ad  otas, 
^lloctc  igilur  cautí  icr\cnnj %  uoSlratjue  jií  'W.^lii  , 

Suero  ben  io.  se  Giove  e  sli  altxi  £teruí 

Avrcm  pronín.  di  cacciarnc  lunsi 

M  -tw\f    nni»    II 1    iitimí    aillK    1  tintina    astil*  .alienta 

illJiic  «o*ü  ui  pt  atui  mu  luuina  suaia  aucois 

(jjlesti  cani    da  funeaia  TatA 

o^p.i  ai  tu is  uiruiii  puguetnus  muie  in  ip*o 

V"  BU  1C  prorc  auumu.  v/i  per  la  notte 

Argiw»  mu  i i.i ves,  Ala ft crutj uc  isovetuus 

1  _i  l  v  1 1  ti  1  l  "i  ri  i  i  \    nni    ct  i"  t  ti      Al    i.v,,.,.-.    ..  _    „  . , , 
v^uiiuuiuiiiu    (Kii   >n  jm.   /II   prIUiO  la^Ci'í 

livlrintitiiiii      r  ir  nr  r  i  a  r    1 1 *    n  a*    iinln    a    luirifLariiia    1 iit  l.t  a 

Del  duoio  giorno  in  tullo  punió  aruiaia 

Ail  muros  vertet  pulaum  T  vleim  he  ros ; 

T)eslcrcixio  iuJ  ladu  acre  conililto ; 

Ad  uingit  luce  slcfurtipie  f  aérala  cúspide  pectus 

%  cdrcni  se  Díoniede  *  oueslu  forte 

C-*ou  to&s-iiti i    liiccrasque  % iroan  4 J e \ X ra  cssuel  ¡i  nin  i 

Fígliuolo  di  Tidéo,  rcspiiigeranirni 

J  lie  suam  itoscet  virtuteiu  ^  intcrriius  bastam 

Ua  lie  nj^i  alie  cutirá  *  os  10  1  ■ '  J 1  asta 

Contra  hanc  si  nianeat  «el  parro  teoipore.  \  oruoi 

Saprb  patsargli  íl  fianco,  e  tía  pórtame 

Non  crit  ut  nuni.it;  focdo  sed  vulnere  stratum 

Le  sanguinose  spoglie.  Kf^li  diiuaní 

Orla  dics  ipsuuwgue  una  sociosfjuc  v  i  .iV"l> i  t , 

itla :i  1 1  i-tin   i  1 1  ~A    *j*   «.na    imtu  1  *. i»  1 

É***'»»<».a*»ji  mi  »  wc  mu  priMiezza 

1  a '     lllitlitfi*     iiiiiiiiirliti     «M>ji    friti r    ti iitiin       aa»naK4*i  i<i 

«jic  uli iuiuj  iniuiuriaii  ¿n  u  inur  uvjiic (  aeueviac 

Tal    111   rlii*   nntvi-fe   til    mis    latirla    ■  1  ,|lir,, 
*■             i  nc  ^iumji  ui  auia  i  «nc  ta  la  o  uro 

Ncc  roca  mulato  vim  roliore  iniüat  aelu, 

Akulto  MMatMr,  Mí  te  CalUce 

Tarotjue  coUr  ,  rolittir  qtum  Fboeliiu,  quauique  Minen*, 

Nou  e  uiia  t^cme,  ti  giicei*  Ifi'ptirai, 
Speuto  coii  roalü  de'  comjMc;n¡  iutorno; 

E¡        diaum,  jr^rir  del  Solé. 
C^jt^  inuiiüt tal  fosa  io  (  ne  mai  vecchiciza 

V'iuluac  i  miei  giorni ,  cd  onorato 

Fuu'io  del  par  che  Palladc  cd  Apollo, 

Come  üute  ai  Crecí  e  il  di  futuro 

„        ,  .... 

( .rprmliint  t  pour  aiaer  lcnrt  toins  rcUgtrux  , 

au  aeiu  ue  uo*  lo^rts  le»  i  royenne»  pruücutcs 

'  ..io j  uua  en  su  caaa  cucienna  aurgn  ( 

a    »c*  ma«uu;  la  ^uatruia   y  cciiucieitl , 

AiUBCiii  uti  j;rju«.i4  leu*  ua  cunea  vigilantes, 

Nii    ni'  ■    rtiL#a              Irrifui    r- iifru i ci a.a 
11 U    Kal    IJlfcC    111     irUflaU  CltCIUIgai 

(la-  twMir  mir     tv  iiliu^nt  tur  <1m  t«ni Ml,kl  ,,,, 

Kntreo  en  la  ciudad  can  asc\hanaaa 

i>  ii  pcrwjc  euncim  im:  »urpi  enne  nci  usura. 

Elstando  de  ella  alísenles  sus  soldados. 

\  iiii  »    niir'l*    t/iin*    nri><(ini    Ij"*.    t.-n.-i.r#>t    ■  1.         i*i  1       t  • 

v  uiw  (jiicu             j'í  rji»«iuji  ic*  icurui  cb  ueiuauucnt , 

iMj" ru Dimos  tróvanos     ruanin  ln*  ■  1 1 .  luí 

Ilfinsiu  je  voua  tiirai  i^ucla  traiaui  voua  atteudetit 

Ouc  sea  enecutado  ciaetamciiti- • 

J     i'  ii     111  Ti*     » *  t      lilrilf#*f    v*  f     fAtlft    1  *•«     i  mmnil^l  c 
W     C_  II    JULC    Ll    J  UlM  LCI     C_  L     L1  i  Ua    1 1_  3    1  [11 1 1  ji  M  mTI  V  _ 

I  Licíi  maña  11.1  al  m/min  1  \¡  t  1 1        -i  m  inrir  » 

LVuuaío  je  clia&fccxAt  cea  Jctlrucleura  cruda 

Daré  j  todos  niís  ordenes,  y  esperu 

\  otum  par  1c  ilc^tm  sur  tíos  vaogLau*  Hragca. 

áf  tila*     lrMIi-     \l     laaal    altamía     aIh  rvt  ^  a  .li..aia>< 

v^'hl  <i vtc  jf  iua  uciuas  cremo»  uiuvc»  „ 

Que  t  des  1  aul)e  du  jour  f  d  mipi  tuem  ravavea 

tl>H  lillaa    lia.    Mil     rili-'H*        m.»  rnnrfiliii 

A  ri    r  -%  tun    i  I           A  riii  f»«i  k    «-t^tll#»r~ií     Ij*    rl  ■  h^ii     nf  irt  * 

•bacbar  de  a*]ui  esos  perros  cociducidos 

Ji*  \.n»  vuir  I  )i  L>iiiL*ilr     rl  iiiwtu'Ii  no»  rnnnarli 

Por  los  baldos  fiiucstos  á  «Ht^f  costas 

i^iwc  j'j  irtíis  rrpuusH   j»ar  ac»  udiui  en  iuiil  f 

F*n    día    ItrflTnC    Kai»a*la*«      Pnr    1  ■  miunn 

S*  il  nc  cede  á  me>  coups  too  aruiure  el  aa  vic. 

Hagainos  esta  noebe  bien  la  guardia> 

Ciertea  ,  ai  de  uta  lance  i'  aouticut  lea  aiBmi  ti  r 

Y    mafia  na  al  aalír   la  ría  ra  aiit-rtra 

J#"    lili    mirnilr    m    rtl^'r*   i>nlr«*    lr»l«    Im  lirrrM 

En  arma  nunloi     rl  horrendo  M.rla 
cu  anua  pumi»  ,  Cl  norrcnao  .tj.lle 

Mflia  pluiol,  je  le  croia,  la  renaiasanle  aurore 

En  la»  cóncavaa  ouc»  excitemoa. 

VcrTa  ce  furieuv  que  mem  p^y*  abborre 

Veré  ai  el  grao  Dionkdc*  me  roJaata 

Ensanglanlcr  la  poudre ,  et  sea  piles  «ru¡* 

IVadc  »u»  negra*  oate*,  b**U  cl  muro , 

thi  somaicil  de  U  morí  Mir  la  lene  endormis. 

O  ti  yo  coa  mi  lanza  le  doy  muerte, 

Oüi,  je  le  jure,  aux  Greca  mea  coups  scrout  funestes; 

Y  me  llevo  cl  dcipojo  aanguinoao : 

Que  ne  pnti.je  aotsi  bien,  daos  les  parvas  celestes. 

Mauana  pues  verá  ti  sí  retíale 

Vaínqiwss?  de  la  vicillesse  et  du  Cerne  inlernal , 

Su  valor  al  injpulto  de  mi  laota : 

Maa  juzgó  que  al  talir  el  tol  brillante 

En  liara  yacerá  enire  ln»  pnmeroi. 

De  uauclia»  compañero*  rodead). 

¡  Ojalá  que  ¡cuaorlal  (iempre  yo  fuc*c  , 

A  lánguida  lejez  nunca  (ajelo , 

Y  *¡taipre  Un  honra.lo  y  venerado 

Cuanto  lo  ton  Minerta  y  Febo  Apolo, 

Como  no  tiene  duda  que  .1  presente 

De  lo*  griego»  la  ruina  ala  ¡oraioeole!  . 
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1  A  I  A  A  O  I  e 


*ÍX;  'Exrvp  oryoerV "  in\  ¡i  Tpú4t  xtXi-í>¡ffa». 

Oí  3'  íffjrov;  ¡th  lira»  vjto  Jpyov  WjstiovTaí, 

3'  ¿fii»TrwTt  rao'  áauait»  ctrtv  txacrro; ' 
'Ex  s¿)to;  3"  5|*»to  ;S»a;  xa't  i^ta  pila  545 
KxsKxAtfu»; •  oI»ev  oí  uwi'y//,»  oi»t'¡;o»To , 
Siró»  t'  ¿x  ptyáflat»,  rwi  á¿  Ijj/a  «o)iá  ¿ryeirTo. 
Kvíitii»  o'  tx  «nUm  S»if»o«  yieov  oupavov  «iu». 

Oí  Si,  ,ur/a  «po»íoyrtí,  ¿si  ittouuoio  7i?0/>» 
Eíaro  MtmnijgM'  irjoa  Sí  o-yts*  xaiiTO  roWá.  550 
'ílí  3'  ¿V  «v  oypavü  Srroa  y'tcív  áuyi  o-iWvijy 
*aí»iT"  ipiirptni* ,  ¡ti  t'  fjritro  viiyr/io;  at-S^o, 
"E^      «yayry  jrá*a«  OTioriat  xai  vpúvttt  áx/90«, 
Rai  várat 1  avaay¿3tv  3*  5o*  faniááyi]  STjrrro;  aí5A  a, 
flávTa  3t  t'  !Í''::/i  Sare a*yiy>¡3f  Si  tí  oaíya  irotjaqy*  555 
Tótt>  fíinjyü  »t<¡¡>  ijíé  Záy9ots  p<iit>>i, 
Tsvmv  xaióyruy,  mioa  oai'vrro  '  l/i¿9i  jroó. 
Xt7t*  So'  ¿y  7ri3('u  jrvyíi  xaírro-  jrao  di  ¿xárrw 
Eiar»  tr«yT*xo»Ta,  «7a  irv»«t  aiOejaivoto. 


Sie  nao 


Ilrkior;  mil  BeMaU  reuiehten  die  Traer. 


Und  m,ni  f&hn'  au»  der  Sudt 
Küig  dabrr ;  »ueh  Wetn,  den  , 
Reiclilich,  und  Brnt  mn  Jrn  Háaaern,  and  Hohanrh  l««  man  inMinge. 
Qpferdaft  voro  GeGld"  erhohcn  die  Wind"  in  den  Hiinrael . 

Sie  dart ,  mulhig  und  %in\i ,  ¡n  Hrt  Krirgi  Abtlteilungen  rastentl  , 
Salten  die  canze  Narht  *  and  cv  bxlrrtrn  ltiufigr  Feuer. 
Wie  wenn  boclt  aiu  llimniel  die  SLern'nrn  den  leuchteitden  Mund  Ker 
Scbeinen  in  berrlicbem  Glani,  wann  winditill  rubet  der  Athcr ; 
llcll  huid  tile  die  W arlen  der  Berg',  und  die  nckigen  Gipfd, 
Tbllcr  aaeh ;  aber  am  HiinmeJ  aerthetlt  en J loa  aich  der  Alber ; 
A II'  aurb  tcbaul  otas  die  Strrn';  and  bertlich  fretU  aicb  del  ilirte; 
So  viel,  awriacben  do  Xantltoa  GeiUd'  and  den  Sehiffen  Acbaia'g , 
•  we  " 


Sie  Héctor  condónalas  ett ;  Troiani  autem  aeclama. 
bant.  —  llliijue  equvs  quiJem  tolvebant  lugo  tu  Jante» .  — 
ligabantque  capistrit  upad  currut  guot  unu»qui$que  *  —  ejr 
urbe  autem  addueebant  bove$  et  pinguet  ovet  —  propert  ; 
vinumque  tuave  afferebant—paneutque  ex  domibut;et  ¡mu- 
per  ligna  multa  eolligebant.  —  tiidorm  autem  ex  campo 
ventiferebant  ad  coelum  utqut.  — 

lpt¡  verotmultum  elatí,ad  pugnae  loeum—tedebanl  per- 
Mam-noctem ;  ignesqae  eh  ardebant  mulli.  —  Sicut  autem 
quando  in  corlo  Uellae  lucidam  eirea  lunam  —  appartnt 
perdeeorae  ,  quando  utique  ett  »¡ne  Vento  aethtr;  —  appa- 
rentque  omnet  epeculae,  et  eacumina  summa  ,  —  et  taltui; 
coelitut  autem  aperilur  immemut  aether, —  etomnla  con$pi- 
eiuntur  attra  ;  gaudelque  porro  animo  pattor :  —  ¡ta  tot , 
inter  navc$  el  Xanthi  fiuenta froianorum  aeeendenlium 
ignet  apparebant  Ilium  ante.  —  Mille  utique  in  campo  ignet 

ardebant ;  ad  tingulot  autem   tedebant  quinqttaginta  erri, 

ad  lumen  ignit  ardentii.  — 


"I  I*  leader  apoce.  Frotu  all  hU  lioM 
ShouU  of  applauae  aUmg  ü.e  .bon 
tjich  from  tbe  ;oke  tbe  amoking  «tcedi  unty'd, 
An  l  iii'd  Üieir  headilalla  U>  bit  charíot-»¡de. 
Fat  aheep  and  oien  from  tbe  town  are  led , 
Wiih  generoat  wine,  ind  all-«uuining  bread, 
Full  becatomb*  lav  borning  on  tbe  thore: 
The  «rinda  lo  hcaren  tbe  curling  Taponra  bore. 

Tbe  troopa  erultiag  aat  in  order  round , 
And  beauting  Urea  illnuiin'd  all  the  prtwnd. 
Aa  wben  tbe  Rioon ,  refalgeot  larop  of  nigbt! 
O'er  bcaten'a  clear  ature  api  rada  her  aaered  Itgbt, 
Wben  nol  ■  breath  disturba  tbe  deep  aereue, 
And  not  a  cload  o'crcaats  tbe  tolemn  arene; 

thnme  the  vivid  planeta  roll, 
innaniber'd  gild  tbe  gWing  pote, 
O'er  tbe  dark  treet  •  7eUovrer  verdnre  íl«d, 
And  lip  witb  ailver  ever»  tnoanuin'a  heml ; 
Tbco  aliinc  tbe  rale»,  Üie  rocka  in  proapeet  rae, 
A  Úuod  of  gtorj  Lurttl  from  >U  (he  akie» , 
Tbe  conacioua  avraini,  rejoicing  in  tbe  aight , 
Eje  tbe  blue  vault,  and  Meas  the  nv  i'ul  tigtit, 
So  niany  (lantén  before  proud  Ilion  blaae, 
And  ligliten  glinjmering  Xanthu»  witb  titear  raja- 
Ttie  loog  reflrrliona  of  tbe  dialant  firet 
Gleam  un  tbe  «ralla,  and  irentble  on  tbe  i 
A  tbooaand  pitea  tbe  duaky  borrora  gild, 
And  aboot  a  ab..l,  luatre  o'er  tbe  teld. 
FuU  fifty  guarda  each  Oaming  pile  attend, 


Digitized  by  Google 


ILIADOS    LIB.  VIII 


551 


Talii  Priamidci:  Tro  s  cUmon  .equnti 
Dicta  probaot;  ct  equo»  largo  *udorc  mxlrntea, 
Cl  juasi,  ab¡ungB.nl,  curanlquc;  allata  revincli* 
Pabula  dehinc  ponunt,  non  longe  a  curribu*  altii. 
Jaroque  grcge»  oviuro,  jara  pinaues  urbe 


Pan  Cerería. 

Robori*.  It  vento  tublalu.  ad  acibera  oidor. 
IUi,  euuluotes  animil,  partáqne  «uprrhi 
Laude  ,  omnem  toli  per  canvpum  Docte  aedebant, 
Discreta  ordinibo*.  Multua  mical  ¡gni.,  rt  ingena 
Planuie*  passiru  uamntia  diatincta  eoruacat. 

Ct  lañara  circa  fulgcnt  (fu aro  lucida  ptikbro 
Asirá  choro,  nnaquam  cáelo  dura  nubil*,  uusqnam 
Aerio*  tnrbant  ve  moruro  flamina  campo»; 
Apparrnt  tpeculae,  nemoroso  et  vértice  monte*  , 
Frondifcri  ct  tal  tus;  late  »r  fulgido» 

Signa  polo  produnt  longe  km 


De  leur  joug  importan  respirent  affra 
Le*  borní» ,  lea  gra»  agneaux  que  le 
Le  par  froinrnt ,  le*  vin»,  couvrent  la  vane  plaine; 
Lea  feu»  cuisent  le»  cliair»  ,  ct  l'halcine  de*  venta 
Porte  au  ciel  leur  aaveur  en  tourbilluna  muían*. 
Tela  veilloicnt,  au»  lueur*  d'  une  ¿datante  flamme  , 
IJ' esperance  cnivrr»,  le»  vengeur*  de  Pcrgan». 

Lortqu' autour  da  bel  a»lrc  aux  ratón*  argenté* , 
Le*  nocturno  bambean»  ipanchcnt  leur*  ciarte» , 
Quand  *e  laiient  le*  tenia  daña  un  ciel  aan* 
L'horiion  prolougr  recule  te*  ritage*, 
De*  air*  le  noir  rideau  *e  dechire ,  el  le* 
Drcouvrent  le*  foti't»  el  le» 
Sur  la  roclie  a  aouri  le  pátre  *oliUire: 
TeU  bríllcnt  ce.  grand.  feu»  doct  la  píame  .'eclairc. 
i  allumct  en  faisccaux  éclaian*; 
de  cbacuu  d'  cu» ,  cinqaaute  cooibatUna 
Font  frémir  .le  Icar  bruit  le.  carapagne*  do  Xanlhe, 


icio. 


Tal  fu  d'Ettorre  il  favelhr  tnperbo, 
E  gli  fer  plauso  i  Teucri.  Iinmautinenlc 
>l  timone  i  pnltcroai 
sudati,  e  colle  briglie  al  carro 
Gli  anoodo  ciaacheduno.  Indi  raenaro 
Pecore  e  buoi  dalla  cittade  in  frrtla. 
Allri  »ien  careo  di  neltarco  vino. 
Altri  di  cibo  cereale;  ed  allri 
Calaste  aduna  di  tirgulti  e  troocbi. 
Raptan  l'odor  delle  vivaode  i  venti 
Da  tallo  il  campo  ,  e  lo  spargeano  al 
Ed  eui  gonn  di  baldanta,  e  in  torroe 
Bclliche  a**iti  dispeodaan  la  notte , 
Tutta  empicado  di  faochi  la  carapagna. 

Síccoom  quando  in  ciel  lena  e  la  ¡ 
B  tremole  e  vraotc  a  lei  dintorno 
Sfa.illano  le  Melle,  allor  dse  V  aria 
É  *enu  vento,  ed  l 
Si  Kuoprono  le  lorri  e  la 
E  le  ciroe  de'monli;  immenao  e  [ 
L'ctra  ii  .pande,  gli  aalri  luUo  il  voltn 
Rirelano  ridenli ,  e  in  cor  ne  god« 
L'attonito  paator:  uli  al  vederli, 
E  altrettanti  apparian  de' Tener  i  i  faocbi 
Tra  le  tu»  i  e  del  Xanto  le  corren  ti, 
Soltó  il  muro  di  Troia.  Erano  raille 
Cite  di  gran  namrua  interrompeano  il  campo , 
E  cinquaula  guerrieri  a  ciaacbeduno 
Sedean.i  al  lumc  dclle  vampe  ardenli. 


Ali 

Su  i 

Desatan  de  i 
May  lleno,  de  sudur,  y  cada  uno 
A  au  carro  lo.  ata  coa  la»  brida*. 
Conducen  de  Ilion  loto*  y  oveja* , 

Y  del  palacio  de  Priínio  iluitre 
Vino  auave  y  pan.  En  el  moroento 
Recogen  mucha  leúa ,  y  de»de  el  campo 
El  bunio  de  laa  carne*  *e  levanta 
Agitado  del  viento  basta  lo.  cielo*. 
Lu*  tróvanos  con  goto  t>e  wnlarun 

En  el  campo  marcial ,  y  aquella  noche 

de  la  luna 
eu  el  alto  cielo, 

dof 

En  un  lienipo  aereno  que  no  bay  nobc», 
Que  te  divisan  valle*,  atalaya*, 
Sublime»  promontorio*  y  Ooreata., 

Y  cuando  *e  abre  la  región  etberea 
Graikde  e  inmensa  en  el  brillante  cielo, 
.Se  ven  lodo*  lo.  attroa ,  y  al  mirarlo» 
Queda  el  pa.lor  de  gozo  arrebatad»  , 
De  e*U  suerte  lo*  fuego*  eucenilido. 
Delante  de  Ilion,  entre  las  nave* 

Y  el  Xanlho  caudal  oto  por  loi  teneros  , 

Mil  fuego,  en  el  'campo.  En  «da  uno 
te  reían  en  contorni 
hombre*  guerrero»  y  ntnmus<. 
A  la  luí  de  la  ardiente  y  clara  llama. 
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oí  ¡ti»  T/>mi{  <pu).ax¿í           a's**P  'Aj¿«wv; 
CJrTjrurí»!  íx«  ««¡ja .           x^vowto;  ¿raipn  • 
II¿»5»«  3"  ¡ítWt».  /SiCoKaTo  jrávrt;  Souttoc 

í'  awpoi  iuo  w¿vto>  o'jaíwTo»  ix^uóivTa, 
Bo^íjjí  xai  Zioupt;,  Toi  ti  «aíwieiv  SitTO»,  S 
'E)5Óvt'  ifrmw  5f»v3tí  J«  T«  «úfta  x.'latvo» 
K»/>2wTa«-  jrottó»  íi  7ra^¿5  á>a  fíx»;  í/^vav 
*Uí  iíafJíTO  Supo;  í»t  fftr.5»(Ti«v  'A^aii». 

'ATy»«íln;  f,  &/ti  u,i',xím  ¡SipoXnjwv»;  Jto/j, 
tetra,  y-f  i-../.         /;í-.r;J'/v''';  «jalda»»,  tO 
KaxóV-  lí;  ár/ap¡tv  xtxl^Txuv  Snipx  ¡xxttov, 
Mxií  /So*»*  avTOf  ít  pira  ir/twT&iíi  irovirro. 
rl£o»  o"  tiv  dkyop'q  TfTciqÓTic* 

I  L  I  A  S 

LIDER  IX 

lia  quidem  Troiani  custodias  agebanl;  al  Achivot  —  di- 
vinitus-immissa  agebal  Fuga,  Melus  frigidi  tocia.  —  Lu- 
cia vero  intolerando  tauciali  cranl  omnet  forlittimi,  —  Si- 
cut  a  ulcm  venti  dúo  pontum  commovent  pitcotum,  —  Boreal 
el  Zeph/rut;  qu¡  uttque  e  Thracia  tpiranl,  —  advenientes 
repentino;  timulque  ti  unda  nigra — in  aeervum  altallilur, 
multamqut  extra  mare  algam  fundunt :  —  tic  teindebatur 
animiu  in  pectoribut  Achivorum.  — 

Atridet  aulem,  do/ore  magno  saucialus  cor,  —  obibal, 
praeeonet  canorot  iubeiu,  —  nominalim  ad  concionem  vaca- 
re virum  unumquemque ,  — minime  auteni  clamare;  ipteque 
Ínter  primas  laborabal.  —  Sedebanl  lum  iu  condone  trittet. 

I  L  I  A  S 

NEUNTEll  GESANG 

So  dort  wacbteo  die  Troer  »or  Ilioa.  Docli  die  Atbaier 
Drangtc  die  graoliche  Flnclit,  do  «urrenden  Scbreekena  Genouin, 
Uod  unduldaamet  Schraen  durcbauckt*  auch  die  Tapferaten  «Uc. 
Wíe  aween  VVind*  aufregen  de*  Meera  uacbwimnaelnde  Flalben  , 
Nurd  uod  aauaender  We»t ,  die  beid'  aro  Tbrakia  berwebn  , 
Komnicnd  iu  aeldeuniger  Wuth;  and  aogWicb  nan  Júntele  Wallang 
Uoch  »ieh  erbcbt,and  aiebiufig  ana  L»nd  autacbútlen  du  Meergraa : 
AUo  xerrita  llnrohe  dat  lien  der  cdlrn  Acbaicr. 

Atrero  Sobo,  in  der  Seele  too  hefiigen)  Grame  rerwundct, 
Waodelt'  uoiber,  Herotden  roo  lonender  SliiiMOe  gebietend, 
Namenüich  jeglicben  Mann  tur  Ratbaveraammluog  tu  rulen, 

Jrtao  aaeacu  uo  Ltb  die  Be»üma>erte,i :                   8  $ 

THE  ILIAD 
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Tbu»  jojful  Troy  mainUin'J  ti*  wattb  oí  nigbt  j 
Wbile  fear,  palé  comrade  of  ¡nglvríoui  fliglit , 
Aod  beaven-bred  borrar  ,  oo  ibe  Greriaa  part, 
Sai  un  eacb  face  ,  and  aaddeo'd  crery  heart. 
As,  from  iu  cioudy  dungeun  iwuing  focth , 
A  double  tempeat  of  tbe  wnt  and  oortb 
Swella  o'er  tbe  aea ,  from  Thracia'a  froten  ibore, 
Heapa  warea  on  «ravea,  and  bidt  ib"  £geao  roar; 
Thi(  vnj  and  thal  tbe  bailing  deepa  are  toaa'd; 
Sach  varioro  paaaioua  org'd  tbe  troubled  boat. 
Great  Agantemnon  grie»M  ibott  tbe  rea» ; 
Superior  aorrowa  awell'd  bia  rojal  brea*t( 
Hitnaelf  lül  orden  lo  tbe  beralda  beara, 
To  bid  lo  cooocil  all  tbe  Grecian  peerá, 
But  bid  in  wbiapen:  tbeae  aurround  tbeir  diief , 
In  aulciun  aadneaa,  aud  majeatic  grief. 
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LIBRO  IX 

c 

l3ic  lacti  etcubíat  pro  mocnibus  urbii  agebaot 
Trojugcnac :  at  Dañan  pectu*  Fuga  concluí  imam 
Tcrrori*  catan  «Ira  -  ducnro  rooerentia  saevut 
1  «que  dolor  pcnilu*  fbdit  alto  vnlnere  corda. 
Ilorrcmli  cea  rali  cicnt  cam  caerul*  venli , 
Tro»  Boro* ,  Zcphjrutque,  ambo  de  Gnibu*  orti 
Threicii*;  tubilo  propnlaa  attollitur  alie 

Sedibu.,  et  mulla  uúJ^U^lJ*^  ^ 
Sic  Danaum  vario  fervebant  corda  tamul  lu, 
la  parte*  dittrjcta  ooine*,  lurbataqne  luctu. 

It  tuIiu  recerco*  demiato  iogcatibai  aeger 
A  tu  Jes  cari*,  et  obit  tenloria ,  et  un  i 
Cuique ,  jubet ,  rtjum  praccone*  dicere  teoría»  , 
In  coeturu  venianl;  clamori  at  parecí  c    prima  i 
Ipee  aibi  et  umit  parte*  operae,  atqoe  UborU. 
Cooaedere  ocuuei  moeati: 

Qoote  de'  Teocri  eran  le  veglie.  Iotanto 

Del  gélido  Terror  negra  compagaa 

La  Fuga,  dagli  Dei  ne'petli  infuta, 

L*  achiro  campo  poaaedea.  Percotto 

Da  profunda  tri*tcxza  era  di  toui 

I  piü  forli  lo  q>iru>;  «  in  qnell*  gui*a 

Cbc  il  pe*co*o  Oceáno  ti  rabbufla, 

Quaodo  iruprovvi*o  dalla  tracia  tana 

Di  Ponen (e  torgiunge  e  d'  Aquüone 

L'impctuoto  toffio;  alto  *'e*toIle 

L'  onda  ,  e  ti  *parge  di  atoll'  alga  il  1  i  Jo : 

Tale  e  1' interna  degli  Acbei  tempctU. 

Sorra  ogni  al  tro  V  Atride  addolorato 
Di  croa,  di  la  »*  aggira,  ed  agli  araldi 
Comanda  di  ebiamar  talti  in  *egrcio 
Ad  ano  ad  ano  i  duci  a  parlamento. 
Come  (uro  aduoati,  e  me*ti  in  rollo 
S'.»i,ero, 

L'  I  L  I  A  D  E 

LA  ILIADA 

— . 

L1YRE  NEUVIEME 

LIBRO  NONO 

a 

/\.in*¡  le*  Phrvgien*  par  la  pruilencc  arme* 

!YJi"uhj«  qne  ui  loa  Teñera*  vigilaban 

Veilloieat  prc*  dea  graud*  lera  dan*  la  plaiae  allome*. 

En  torno  de  *ua  luego*  enceudidos , 

Mai*  la  near  de  1'Ettroi ,  la  froide  et  pile  Paite 

Lo*  acbeo*,  confuto*  y  aterrado* 

Sur  le*  rai**caax  de*  Greca  da  ciel  *e  precipite} 

Por  el  (upremo  Júpiter  Tonaote, 

Un  désetpoir  larouche  abat  le*  plu*  vaillan*. 

Tímido*  te  entregaban  i  la  loga 

Qaand  Borée  et  Zéphjr,  de  lean  «oallle*  brujea*, 

Del  miedo  iuieparable  compañera ; 

Boulevertent  la  rner,  1*  raer  cede  a  leur  rage  , 

Fréroit.  t'cleTe,  groode,  et  fuit  ver.  too  rivagej 

De  ana  triatau  y  luto  iutolerable. 

Tel*  et  pío*  agité*  *e  britent  ce*  graod*  carura 

Como  el  balado  ti  '.rea» ,  v  el  ligero 

Againcmnoo  ,  *ai*i  de  acérete*  terrean , 

Impetuoso  Zépbiro  que  «optan 

Ordoone  »  ce*  1h  rauta  an*.  van  retentituntc* 

De*de  loa  yerto*  clima*  de  la  Tbracia  , 

De  parcoarir  un*  bruit  le*  poupc*  ecmiwanlct 

Agitando  el  mar  vatio  de  improviso  , 

Et  d'appedcr  1c*  chef*  devoré*  de  (oaci*. 

Hacen  *ubír  eo  alto  el  negro  Oujo 

Lui  iimW  il  le*  raataublr    mt    [        ,'d  «nnt 

Que  fuera  de  la  ruar  mucha  alga  arroja ; 

Aii  el  temor  agita  con  violencia 

El  corazón  i  todo*  lo*  argivo». 

El  gran  hijo  de  Atreo  ,  contternado 

Del  mu  vivo  dolor  ,  iba  corriendo 

Por  todo  el  campamento,  dando  orden 

Llama *en  á  lo*  griego*  á  atamblea  , 

Sentado*  puct  ra  todo*  en  coo»»jo, 

Penetrado*  de  luto  y  de  lr¡*teta , 

4  10 
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S»  3"  'Ayatfiifívu» 
'lorato  o'axpvjr.taiv,  ¿<rtt  xeívtt  fulávvó><>c , 
*H  ti  xar'  etiyíixKOi  irír/Jrc  Swtfípiv  x«"  úJ»/»'  <5 
*íií  ¿  jSa/iv  o-rr»á;rw*  Íti  "A  07  «tWt  furnúJa* 

11  o>í).«i,  "Apyií'MV  iJ'/íto/hc  »iíí  u«íovt«c, 
Zlú;  ni  ar/7  K^ovt'o>*jc  bt-c  £-/¡ír. h  hxcun  ' 
l/irao: ,  ó;  ir/s'tv  jx«»  jioc  üirtT^cre  xai  xativrvffty, 
*l>iov                 cü-«t'x«9*  a!oovíio\3ar  20 
Küv  o«  xax«v  áninnv  ¡io'ÁtvazTo,  xai  iu  xtlrvtt 
Avarxlis  "Ap'/o;  txiíSae,  «jrti  ítoVjv  ú).tiTX  Ía«». 
Ovtw  irou  Atí  fift).«t               i  «ftoy  «ivat, 
"tlí  íñ  ro)>xu»  jto/.i'mv  xaríivTí  xápiiva, 
'a?  Íti  xai  »«•  toO  ^ap  xpázttt  irri  «r/tore-v.  25 
•AXV  «yiy,  ¿{  ¿v  «?¿>»  «ir».,  noSápMiu  ránTif 
*iv7«^í»  <rüv  vuverl  yílmv  ¿;  TttxrpiSa  -,*íay 
OO        Íti  T/ao/nv  aicuí-rouiv  «Ojoudr/uta». 

"ft;  «yaS'-  0!  3'  Soa  navTíí  áxi»  rytvcvTO  o-tujriF. 
Aibv  3*  Sv«*i  ira»  t«tm)¿t»c  u"«C  'Ajfatiiy  '  '0 
"O^i  ti  9i  ¡urittxt  /Soi»  áy?.7c;  Xnpt.nr.f 

'Arpiii-n  ,  «i  «-jowti  ^«/iiao¡xa«  ajpaíiovri, 

Jgamtmnon  autem  —  turrexit  lactimat  fundent,  rtufont 
aquh.nigcr,  —  gui  utiqut  ab  txecha  ptlra  nigram  funJit 
aquam ;  —  «V  Ule  graviter  tu$piranf  verba  Jrgh  it  feeil:  — 
1  Oamiei,  Argivorum  ductores,  el  principes,  —  lupiter 
me  valde  Saturnius  detrimento  irretivit  gravi :  —  infetlut, 
qui  antea  quidem  mihi  promitit  et  annuit.  —  liio  excito 
bene-munito  rediturum  :  —  nunc  vero  malam  Jraudem 
ttruxit  t  et  me  i  ubi  i  —  ingioriurn  Argos  rediré  ,  postquam 
muttum  perdidi  populum.  —  I  ta  scilicet  Jovi  videtur  prae- 
potenti  placitum, — qui  iam  mullarum  urhium  demolilus  ess 
Vértices  ,  —  atque  adhuc  Jcmolietur ;  huiut  cnim  potentia 
est  máxima.  —  Verum  agite  t  ut  ego  dixero,  pareamus 
omnes;  — fugiamus  cum  navibus  dileetam  in  patriam  Ier- 
ra m:  —  non  cnim  iam  Troiam  captemos  latas  vias-haben- 
tem.  •  — 

Sic  diiit:  itli  vero  omnes  taciti  factí  «uní  silentio.  — 
Diu  autem  muti  erant  íristes  filii  Achivorum  ;  —  tándem 
vero  inter  eos  locutus  est  pugna-strcnuus  Diomedes:  — 
o  Atrida,  tibiprimum  adversabor  inconsuHcloquenti ,  — 

und  Agamcmnon 
Slaud  voll  Thranen  ctnpor  ,  der  finitcrcn  Qucll*  Terglcichbar, 
Die  ao>  jabeen  Gcklipp  torgemtt  ihr  duoklc*  Gcwiner. 
Al»o  tchvrcr  aufteufiend  tor  Argot  S5hr.rn  brgioo  ct: 

Frcunde,  de«  Volk*  yon  Argo*  crhabene  Fümeo  und  POeger, 
Hart  bat  Zctu  der  Kronid'  in  tchwere  Scbuld  micb  vcr.ir.ckrt ! 
Gr*iu»mcr !  welcber  roir  eintt  mit  gnidigem  Winke  gelubet, 
Hcimutgehn  cid  Verlilger  der  featnmauacrien  Truja. 
Aber  terderblicbeii  Trug  bctcMos*  er  jelio,  uod  hei«*t  mieh 
Mullíalo»  kehren  gen  Argo* ,  nacbdero  TÍcl  Volki  mir  dabinttarb. 
Alto  grtállt*  ruin  wobl  detu  liocherhahnen  Kronion, 
Der  achon  rielen  Slidtcn  daa  tlaupl  ui  Bodcn  grachmcttrrt , 
l  mi  nocb  •ehroellern  c*  wird  ;  denn  aeiu  iat  aiegeode  Alluuclil. 
Auf  derniuch,  ttie  icb  rede  dat  Wort,  to  geborcbet  mir  Alie: 
I.otat  una  flirhn  in  den  Sehiflcn  tnm  lidien  Lande  der  \»ttr  ; 
Nie  erobern  wir  doch  die  weibbircbwanderte  Troja  ! 

I.ang'  iut  blicl.cn  vrniumml  die  bckümmcrten  Matinrr  Acluia'a. 
Rndlirb  begann  «or  .l.nen  der  Rufcr  im  Strei»  D¡oo.«I«  ! 

AtrcW  Solm,  gleirb  nmu  dein  Imlacbtlo*  Wor»  kh  Uttrciteo, 

The  king  amldit  ihc  monrnful  circle  rose; 
I)owa  bit  wan  ebeek  a  brinj  torreo t  Qowa : 
So  ailent  founuina ,  from  a  rock'i  ull  bead , 

With  more  iban  vulgar  grieí  he  «lood  oppreaa'd ; 
Word*,  mii'd  with  aigha,  ibua  bnnting  from  bia  brtaal: 

Ye  aoui  of  Greece  t  paruke  your  leader'*  car»; 
Fellow*  in  arma,  and  princes  of  the  vrarl 
Of  partía  1  Jare  too  juitly  wt  compLiin, 
And  bcavcnly  oraele*  Leliev'd  io  Tain, 
A  aafe  return  wa*  promia*d  to  our  io¡UF 
AVilb  conque*!  honour*d  ,  and  euricb'd  with  apoil* : 
Now  abameful  fligbt  alone  can  aave  tbe  buat; 
Our  wealth,  our  peojtlc  ,  and  our  glory  loat. 
So  Jove  decree*  ,  abuigbt)'  lord  of  all ! 
lote ,  al  vrlio»e  nod  «bole  entpire*  riae  or  Cali , 
Who  ahakei  tbe  feehle  prop*  of  human  trnrt, 

DfjM  then ,  Cor  ever  quit  tbe*c  fatal  luid* , 
Haite  to  the  joj*  onr  native  eountry  yieidi; 
Spread  all  your  canta**,  all  tour  oar»  employ, 
Ñor  bope  (he  fall  of  beatcn-defended  Troy. 

He  aaid  ¡  derp  ailence  held  tbe  Grccian  band ; 
Silent,  iimmot'd  in  diré  dismay  tbev  ataúd, 
A  peiuive  tcene !  till  Tjdcui"  «arlike  aon 
Holl'd  on  the  king  hit  ctc*  ,  and  thu*  begun  ; 

When  king*  adtiie  o*  to  renounce  our  fame, 
Firtt  let  bim  *pcak,  wbo  Grtt  ha*  tufier'd  alíame 
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eonaurgit  Alride» 
0»  maden»  Latrirnit.  Celta  ut  de  rupc  cadit  iota 

Icvotti  Agaroenmnie. 
Lagriluava  (¡oiile  a  cupo  fonle 

Du)c¡*  aquae,  »e  pleno  ircpüUt  per  coofraga  rito: 

Che  tcnebroti  da  tcotceta  rape 

Sit  fletu  rigat  Ule  genaaj  turo,  peetore  ib  alto, 

Yerta  i  suoi  rivi}  e  dal  profundo  teño 

Ingenien!  duceti»  genúttini ,  tic  tañer  orsut : 

Mu»  un  totpiro,  comiocio:  Diletli 

O  tocú  unánimes,  Grajmn  rcgctqne  ducesque, 

Priucipi  Argivi ,  iu  una  ría  teiaqura 

Juppiter ,  beu  ,  me  fraude  mala  Saturnina  ípaa 

Gime  m'avvúltc.  üitpietato  !  ei  prima 

luaonlem  implicuit ;  laclo»  qui  ad  terU  Laremque 

Mi  prumive  e  giuni  chr  al  tuol  prottratc 

Fromiiit  reditut,  maguo  pott  eruta  bello 

D*  llio  le  mura ,  glorioto  in  Argo 

Pergarua:  nuoc  idem  capturo  spe  lutit  ¡nam , 

Aun  falto  ritorno;  ed  or  mi  froda 

Frustra  opería  feiaum  et  longi  jubel  irriu  ferré 

Indignamente,  e  dopo  Unte  in  guerra 

Ota  domuro ,  et  vacuum ,  tot  pott  amia»,  «¡roruni 

Eatinte  tile,  di  partir  ro'  inipoue 

Milita,  «t  inlecorero  nuil,  rom  laude  reterti. 

Ioonorato.  n  piaciroeoto  i  queato 

Hunc  nwgrtut  lioeui  rebua  dat  Juppiter;  urbe» 

Del  prepotente  nuroe,  ebe  gia  molla 

Dejecit  multa*  qui  celao  a  culmine,  mulla» 

Spiano  rilU.li  eccelte ,  e  mulle  ancora 

Dejiciel,  Tcrtetqoe  (poletl  namque  oronia)  fundo. 

Ne  tpiancra,  che  imiucnio  c  il  sao  potere. 

Ergo  agite,  atque  meia  cunt li  párete  volente» 

Dunqne  al  mió  detto  obhediam  lutti,  al  vento 

Conailiia :  longe  biac  pauiat  fugiamut  ad  oral. 

Diaro  le  relé ,  fuggiamo  alta  diletta 

Jaro  apea  nulla  ,  capí  itoatri*  poaae  Ilion  armia. 

Paterna  Ierra  ,  che  dell'  alta  Trota 

Diicrat  AlrUlea  t  olli  obttupuere  ailentea , 

Lo  apéralo  conquisto  é  rana  impreta. 

Attooili  et  monto  corara  tuh  corde  prcroehtnt. 

Ai. .i. .ut ir  tulti  a  queale  voci,  c  in  cupo 

Arnúpoten»  undetu  hace  íauir  Tjdeiua  berot: 

Lungo  tilenxio  ti  reatar  doleuli 

1  figli  degli  Acbei.  Lo  rnppe  alf.ne 

II  bcllicoso  Dlomede ,  e  díate: 

Comme ,  d'un  bant  rocher ,  La  aource  inuriatable 

Agamenón  en  medio  te  levanta , 

Epanche  en  tombrea  jets  ton  orne  infalicablc. 

Lágrima»  abundante»  derramando 

Tel ,  debout ,  le  béro»  rene  un  torre  ni  de  pleur* , 

Como  vierte  una  fuente  de  agua  turbia 

Et,  par  de  longa  aoupirt  revelan!  *e*  doaleurt  i 

Desde  una  piedra  negra  »u»  raudale»; 

.  Moble*  amia,  da-A,  ó  priuee»  roagn.oiroe.1 

Júpiter  m'a  ploogé  dao*  de  profunda  abimei. 

Habló  entre  kw  argiro»  de  etta  tuerte  : 

Dieu  trompeur !  de  ton  fro.it  un  tigne  avoit  prora it 

■  Amigo»  mió» ,  gefea  y  caudillo* 

De  btiter  tout  not  nuint  lea  remparU  ennetnia; 

Del  rgcicilo  argivo  ,  grave  daño 

Et,  qoaud  1000  peuplc  tumbe,  immolt  par  ta  haioe , 

El  gran  Juve  .Saturnio  me  ocáliona. 

Sjns  gloire  il  me  repoutte  aui  rivet  de  Mvccnc! 

Me  prometió  primero  ¡  que  cugtüoto  ! 

Xcls  *ont  Ira  jcux  d'un  dieu  qui  tout  aet  coupa  puits.ni 

Inclinando  su  frente  formidable  , 

Fit  et  fera  crouler  tant  d'étatt  ftoríasaiia. 

Que  yo  retoruaria  al  patrio  tuelo, 

Ccdont,  et  que  lea  nter*  blanrbitacnt  tout  la  raox: 

Ya  expugnada  Ilion  bien  fabricada , 

No»  brat  n'abatlront  point  l'opulcnte  Pergame.  • 

Y  ahora  un  iuiquo  fraude  ba  maquinado ; 

Cu  tinittre  tilence  au  rontcil  a  régné. 

Puea  me  manda  que  vuelva  en  el  momento 

D'un  tel  accablcmcnt  Dioroede  indigné 

A  la  ciudad  de  Argos  con  rergüenu  , 

S'ecrie :  a  Agamemnon  ,  qu'eotenda-je?  c'ct»  la  fui  te 

Detpue*  que  «qui  h«  perdido  mucha*  tropa». 

Ole  ta  bouche  propotc  el  q.i«  Ion  c«ur  medite  ! 

Ati  agrada  al  gran  Ion  prepotente ; 

Ne  aoit  pa*  inilé  ti  roe»  libre»  di»cour» 

Que  ha  deatruido  ja  tanta»  ciud.de», 

Dan»  le  contal  de»  roí»  »'eipliqucnt  hn  ilélourt. 

Y  que  lo  roiimo  hará  roo  otra»  muchas , 

Pues  tu  fueria  y  poder  c>  inlinilo. 

Maa  despáchenlo»  pronto  ,  obedezcamos 

Lo  q*ic  Toy  á  decir  tin  mat  lardama. 

Embarquémonos  luego  en  nuestra»  nave» , 

Y  huyamos  á  la  amada  y  patria  tierra , 

Pues  nunca  ya  á  Ilion  e^piignarrroot , 

Ni  el  triunfo  y  la  victoria  lograremos.  • 

Dijo  ;  y  lodo»  quedaron  silencioso» , 

Y  estando  algún  etpacio  taciturno» 

Y  tríttet  lo»  acheo»,  finalmente , 

A.i  dijo  Dioroéde.  belicoto: 

•  Uijo  del  grande  Aireo,  á  li  primero 

Que  hablat  incaulamcute  yo  me  opongo  , 
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'U  Si¡in  ¡Tth,  Swt?,  **  P*  *  Z»^":- 

•Ai*i»  fu»  f»ot  jrseiroc  ovnitíí,-  t»  Aavaoi™» , 

♦a;  ffUv  airtóliao»  xal  ñxUtix  •  TorOr*  ¿i  wirra  55 

•i»**"  'Ap'/iUn  wui»  viot  i¡ii  ^fyovTíí. 

Soi  g»  áiávJi^a  ítixi  Ksóvou  jtxíí  zyxvlop'rjTjiu  • 

Sxístum  ftrv  T»t  áWf  TiftuíffOai  jrr»i  irávr&y* 

'Alxñ»  i*  o-Jtoi  ítixí» ,  5  ti  xeá-ro;  tWt  ¡üyierm. 

Axtpévi',  ovra»  iro'J  fiáia  wttízi  vía;  'Ajjatwv  40 

'Atttoaíuov;  t'  ífiivat  xa't  áváXxioa; ,  «c  ayo/srúltíj 

ti  oi  TOt  avT¿  5u;*o{,  jnÍTTuTíc,  ¿TTf  »!t«jai, 

'Erra*',  al  toi  «jtovto  MvxívinSiy  páXa  troto»/- 
*a\ÍY  áüot  piwou*t  xaexxouóiuvTie  'A^atai,  <5 
EtVáxi  jti/>  Taet«¡v  9meityaa¡tn  •  »¿  él  xai  avrfti, 
♦ly^óvrajv  ffüv  yijvití  oAtiv  i;  MtpMM  <>aíav 
Kfil  3*,  ¿-/¿i  LSívilóe  Tt,  f*ax«TÓ««5',  iítóxi  tíx/i*>o 
"lii'ov  fvowur»'  aria  <yáa  St¿>  tú .',  iijbtitf 

Ylc  íya5' •  si  J*  5/sa  ránTrt  rtriax9*  u««t  '*Z",ilVi  5^ 
Mv5cv  iyaiaiptw  Atoftíiroí  fjnroíáuoto. 
Toí»t  i'  xviTTáptvo;  ftitrsivir»  ítrrÓTa  Níttwb- 

Tvííi'íig,  triol  ¡ti*  7raiífi»>  í»i  xa^Tioó;  íttj, 
Kat  jS«v*j  /ata  irávTaf  ¿fniXtxac  ¡VXru  5»io-to{- 


*or  Alten ; 


Wie  et  gchúhrt ,  o  Kunig,  un  Rath  ,  Da  turne  mir  deat  nichl. 
Zwar  tnir  tcbniábteat  da  |üng*t  die  Tapfetkcit  vor  den  Achaieru  , 
Muthlo*  tet  ich  and  gata  unkriegeriach;  aber  daa  alie* 
Wímcii  AckaáVa  Sohoe ,  d 
Dir  ja  gab  nur  rinct  der  Sobn  de* 
Nur  mil  don  Zcpler  der  Macht 
Docli  nichl  TapferLeit  gab  er,  wat  trauo  die  erhabenate  Kraft  itl  I 
Selutanier,  wie?  du  glaubleal  im  Ernal ,  die  Manner  Acbaia'a 
Scyn  unkriegeritch  gar  uud  raathlof,  wie  du  geredet? 
Wenti  dir  aelber  dat  llera  so  eiCerig  drángt  nacb  der  Heinikelir, 
Wandcre !  freí  iit  der  Weg,  uml  uake  die  S< ■liifT  an  dem  Mcertlrand 
Auf^ealeUl,  die  in  Menge  dir  bergefolgt  ton  Myliene. 
Aber  die  antier  en  bleibcot  «'ir  Ilauplumloclilen  Achaicr , 
Bit  wir  die  \  este  icrMitrt  dem  Prismo»  !  WoUen  aorh,|ene , 
Lata  tie  enlflirba  in  den  ScbiHén  xuai  lieben  L«nde  der  Vitrr ! 
Ieh  and  Stbeneloi  dann,  wir  kanijifen  den  Karopf,  ktl  wir  eadlich 
DÍ0«  ScbicW  erreidil ;  deiio  luitOotlbrit  timen  wir  hieher! 
Alao  der  BtU  ;  ibm  ¡lUllnlH  geaanml  di«  Manner  Aehaii't, 

Jrtao  erauml  vor  ibnen  and  «prach  der  rcitige  N calor  | 

Trdeua  Sobn,  wubl  bitt  du  der  Upferuc  Krteger  ioi  ScblacblleM , 
Aucb  irn  Ralh  cncbeiuat  du  vou  deineni  Aller  der  BeaU. 


oun  fat  ett ,  o  rex ,  in 

forliludinc  yuiVem  mihi 


tu  vero  ne  iratcaris.  —  De 
ile-r  Da- 
et  JortitMdMt^xper. 
tem;  haee  autem  ommia  —  leiunl  Jrgivorum  el  iuvenet  el 
tenei.  —  Tibí  vero  ex-Juobut  alterum  dedil  Satmrmi filiu» 
vertuti: — trepiro  quidem  Ubi  dedil  honnrari  $npra  omnet  ;  — 
virtulem  autem  non  dedil ,  qaod  utitjue  imperium  ett  máxi- 
mum, —  Soné  vir ,  ¡lañe  plañe  eredis  filio*  jiehivorvm  — 
imbelletifue  ene  el  Jortitudinit-expertei ,  al  dieit —  Vli- 
que,  si  Ubi  ipti  anintui  properal  ad  redtundum  ,  —  ubi , 
patel  tibi  via,  navetque  Ubi  prope  mure  —  ttanl ,  quae  le 
leeuiae  san!  a  Mycenit  valde  muilae:  —  al  alii-manebunt 
comantet  Achivi ,  —  doñee  Troiam  cverierimm.  Quod  «i 
el  ip*i  Toluol,  —fugiant  cum  navibut  dUenam  im  ¡ 
ierra m:  —  not  vero,  ego  Slhenelu*aue ,  pugnabimut 


•imus;  /avente  t 


—  na 


Sie  dixit:  Alque  omnet  acclamarunt  filii 
orationem  admirati  Diomedit  equum  domitoris.  — 
eos  autem  surgens  locutut  est  eques  -\  eslor :  — 

b  Tydide ,  eximie  quidem  in  pugna  Jortit  eí ,  —  et 
lio  inter  omnet  aequalet  es  optimut.  — 


If  1  oppoae  tbee,  prince,  iht  wratli  wilbbold, 
Tbc  lawi  of  eoancil  bid  mj  longue  be  bold. 
Tbou  firal,  rad  tbou  alone,  in  lielda  of  ligbl. 

Ñor  from  .  (rLd  tb'^akind  repro 
TI*  Greeka  «tood  wilneaa,  all  our 
Tbe  goda ,  O  cbief !  from  wbom  our  bonoora  apnng, 
lite  goda  bave  inade  tbee  bul  by  balaca  a  king. 
Tbey  garó  ibee  aceptrea,  and  a  wide  comound , 
Tbey  gave  dominión  o*er  Ote  acal  and  land ; 
Tbe  nubleat  power  tbai  migbt  tbe  worid  cerní  rol 
I  I  ••••  gave  tliee  not— a  brave  and  airtuona  a- mi 
la  thia  a  genrral'a  «oicc  tbat  wonld  aoucert 
Feara  likc  hit  own  to  everv  Grecian  breaat  l 
Confiding  in  our  want  of  wortb,  he  tunda, 
And  if  we  Cj ,  'ti.  wtut  oar  ting  command.. 
Go  tbou,  inglorioutl  from  th'  embattled  pUoj 
Sliipa  thon  batí  atore,  and  nearvtt  to  tbe  mato ; 
A  nobler  care  tbe  Greciana  ahall  employ  , 
To  cumbat ,  eooquer ,  and  eitirpale  Ti  i>r. 
Hete  Greece  ahall  alav ;  or  if  all  Greere  retire , 
Mjtelf  mil  alar,  lili  Tror  or  I  «pire; 
Mvteir  and  Stbenclut  will  ligbl  for  fame; 
God  bade  ua  ligbl,  and  'twaa  witb  God  we  rallar. 

He  ceaa'd;  tbe  Greekt  toad  accLimation»  raite , 
And  Toice  to  voice  reaoandt  Tydidet'  praite , 
V.  isc  Nrttor  tben  hit  rever end  figare  rear'd; 
He  tpotc :  tbe  boal  in  tlill  attention  heard  : 

O  traly  great !  in  wbom  tbe  godt  have  jotuM 
Such  ttrcngib  of  bo.lj  wilh  indi  forte  of  mind ; 
lo  condact,  aa  in  coursge,  jou  eacel, 
Slill  firtl  to  act  wlut  jou  adrite  to  wctL 
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Hcic  procenim  in  coetu,  qua  fas,  Alrid*  ;  loqucnti 
Slulta  ikc  iguavus  crduiii ,  \cinui  obvius  ¡]>o. 
Tu  qtwrcuiuqtMí  loquar,  reí t  irae  parte.  Pcperci 
lpsc  prior ;  lenta  el  atún  paaaua  mente  rocari 
•ec  fot  luí  na  lúa  a<l 


l«  me 

Ue  geoiinit  tibí 

«•tare  dedil . 
I  ,  imperiis  qua» 
Et  sceptria  praestat  longe  omnibua  una ,  ncgnvil. 
Tamne  igitur  limido»,  lani  moUi  per  ture  credis , 
Tsmque  aui  ubi  i  loa  detona  ,  qiiam  dicia ,  Achivoa  l 
Iré  doran  ni  libi  (i  pruperat  mena  prrrits  ,  aoloa 
I,  licel:  ampia  patet  rcdilu  «ta.  Suol  tibí 
Ad  mare  tot,  palma  quae  le  liac  vetere 
Coeplum  opua  urgebuut  alii ,  fnrtcsquc  m»nuu<n 
Taudem  Troja  cadal  Grajo  dura  Marte: 
Vel ,  si  laolu»  amor  palriae  telloria,  et  ipai , 
Qua  vult  quisque,  fugara  curvis  in  navihus;  un 
IP»e  lamen,  meeum  el  Stbrnelus,  beUabiraui, 
IKiqi  uoau-is  eaeiaa  anuía  eadat  llioa;  arabo 
Día  quando  auipicibua  Phrygíaa 


Sic  ail :  at  Graji  magno  cli 
Conailiuiuque  ducia  mirali ,  et  forlia  Wrta. 
lu  n>edii»  surgena  NcaUw  dehínc  taba  coepit. 
Tydide  Arraipotcna,  idem  airtute,  sagaci 

■I 


J'ai  le  droit  de  coraba  tire  une  in 
Mon  courage  e»t  eonnn  de*  guerriert  de  la  Groe» 
Lu  vsin  ton  ¡njutlice  a  voulu  le  Oétrir; 
D'aucun  nnage  cncor  tu  n'aa  pu  le  couvrir. 
Mais  toi ,  iier  sonverain  ,  qui  m'aa  fait  eet  outrare , 
Tu  n'ai  reeu  dea  dicux  qu'un  rain  tilre  en 
I)u  sreplre  en  ta  faveur  le  riel  a  diaposc ; 
L'etnpire  du  courage  ,  il  le  l'a  refute, 
r  ai  ríos  forcé  !  el  lu  croia  qne  tes  delira 
Paw«->nl  daña  le  aeiu  de  cea  ehefs  iulrepides! 
Si  la  faja»  t'appelle  a  inversor  leí  mera , 
Para:  le  riva3e  ral  la  j  lea  ebemins  son!  oorerU; 
übcii  aux  conwíls  de  ion  ame  crainlive: 
Fuis;  le*  ntmibreux  vaiste°niVi  convrent  la  vaale  uve, 
Mais  cea  rois  reiteront  jiisqu'ao  jour  implore 
Qui  térra  dan*  lea  íeuv.  Ilion  devore; 
Ou  ai  par  ton  exemple  ita  ac  laisaoient  abatiré , 
Seúl ,  arce  Stlienélu* ,  on  me  verroit  eorabatire- 
Kt  Trote  expiieroit  aoas  nn*  pui**an*  efforte, 
Oo  plutút  anua  le  dieu  qni  nona  livre  ce*  borda.  « 

II  parte;  i  son  ardeur  toara  le*  chef*  appbmdiaaent , 
la»  leur*  cria  prolonges  lee  vaiaaeaux  releoli**eat. 
I*  vieax  Nettur  le  leve:  i  Ainst,  dani  le*  comí  ala, 
Díumede ,  c'est  pea  de  sigaaler  ton  bra* ; 
Ta  eageue  eloqnente  ,  rgalant  ton  eourage. 
Te  place  au  premier  raug  parmi  ceui  de  too  egr! 


Libero  dir,  che  in  libero  contesto 

I  je»  ad  ognuo  ,  rispondero.  Tu  m'  odi 
Serna  dísdegno.  Oaaati,  e  foui  il 
AlU  preaenaa  degli  Acbci  pur  diauai 
V.luperarmi,  e  imbeUc  dirmi,  e  privo 
D  ogni  corsggío,  e  V  udir  luiti.  Or  io 
Díco  a  u  d.  rimando ,  che  te  Gime 
L'un  ti  dic  dc'suoi  doni ,  Pouor  NM 
Dello  acetlro  au  noi ,  non  li  conceaae 

L'  altro  piü  grande  che  lo  acetlro,  il  corv. 
51  itero  !  e  aperi  ai  codardi  e  lucilo, 
Come  pur  cianci ,  della  Grecia  i  ligli  ? 
Se  il  cor  ti  iproua  alia  parlenxa  ,  parli ; 
Sonó  nperte  le  vie;  le  nunieruec 
N»v¡,  che  d'  Argo  ti  seguir,  ton  prunte: 
Ma  gU  altri  Acbivi  ri  marran  qui  fermi 
All'ercidio  di  Troia  •  e  «e  pur  eaai 
Fuggiran  aulle  prore  al  patrio  lido, 

Sléi.elo  e  Ui.ioaJ* ,  ¡üün  ene  giungt 

II  di  anpremo  d' Ilion;  che  noi 

Qua  ne  icnimmo  col  favor  d'  un  Dio. 

Tacque ;  e  tatti  mandar  di  plauso  un  gt  id<i , 
Del  Tidide  araroiraodo  i  eeneroai 
Sentí ;  e  di  Pilo  il  venerabil  veglio 
Surto  in  piedi  dicea  :  [Selle  battaglie 
Fnrte  ti  mostri,  o  Dioraede,  e  vinca 
Di  seooo  ínsieme  i 


Como  e»  lícito  |  ó  Rey  !  en  la  asamblea, 

Y  no  pienso  que  puedas  irritarle. 
Acuérdale  que  en  cara  me  bas  echado 
Delante  de  los  griegos ,  que  era  un  flojo 
Sin  filena  ni  valor;  mas  roe  conocen 
Lu*  jóvenes  aclaras  y  los  viejos. 

111  próvido  Saturnio  no  le  ha  dado 
Todas  las  cosas  juntas.  Sobre  todo» 
Te  ha  honrado  con  el  cetro;  mas  no 
El  valor  le  ha  negado  ,  cuyo  imperio 
Es  sin  duda  mayor.  ¡  Ay  inldice! 
¿  Jurgas  que  los  argivos  son  tan  flojos. 
Cobardea  y  sin  tuerca,  como  has  dicho? 
Si  á  retornar  rl  ánimo  te  incita , 
Marcha ,  que  abierto  tiene*  el 

Y  la*  veloces  naves  numerosas 
Que  te  han  seguido  aquí  desde  Mycenae 
Están  cerca  del  mar.  Lo*  Jemas  «riegos 
Aquí  se  quedaran  hasta  que  hayamo* 
Desunido  á  Ilion ;  pero  si  quieren , 
Huyan  luego  <n  sus  naves  á  la  patria, 
Pues  Estílatelo  y  yo  comban 
Hasla  ver  de  Ilion  la  ruina 
Ya  que  solo  ai  so  asedio  l.r,  ,  , 
Porque  el  favor  d»  Dios  no*  ha  traído  n 

Dijo  «.;  y  lo  aplaudieron  loa 
Admirando  el  discurso  d* 
Mas  el  geranio  Nt-stor 
Se  levantó  y  habló  de 
s  ;  Oh  hqo  de  Tydeo!  ciertamente 
Krcs  fuerte  en  la  pugna  mss  que 

Y  también  para  dar  sabio*  consejos 
Muy  útil  entre  todos  tus  iguales. 
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Oúftí  toe  tí»  ¿vivan*!,  Smi  'A^atoi, 

O >Ji  ?r i/iv  tf  >: :  *  aras  oü  «lo;  Tato  jrjSaiv. 
rH  fu*>  xal  »íoí  <»tí,  ¿fíat  3»  xi  xai  irií;  eí*c 
'OirWraTe;  71*1*71»  •  drip  iriir»uui»a  |9a{n; 
'Apytiut  fitvú.r,  >. : ,  ñrü  xxtz  fioiex*  ícuri;. 
'AiV  &y,  «7*»"f  *{  o*»»  7toatT«fl«{  tú/opai 
'Egrúrat,  xai  iravTa  ¿lígauati'  ovíí  xí  re;  fio» 
MtiSo»  ¿TtftiÍTit',  ovíi  xsrtu»  'A»/»piu*tjy. 
'Afpimp,  á0i¡u<tTO(,  avirrióc  íttiv  (xicyo;, 
X){  iraUctou  tpxtat  íjtiÍdui'ov,  oxfvorvTo;. 
'AW'i.  i;  »ü«  uiv  im3<ú«i5z  vvxri  jtiXxiv», 
Aóojra  t*  ifoirXtffófuorvV  fuíaxT^er;  át  ixarroi 
AfgáxS   •  ira/Ja  T«?oo»  OjCuxr>)v  Tn'xto;  ixxó;. 
Ko  .';-'.¡'  i.  fá»  tavr'  iTíTÍWoftai •  a-itáo  íntvttt , 
'Arpidn ,  o-ú  ¡ih  ipx* '  *^  7'P  j9a»»XivTaTÓ;  ¿o"»!. 
Aaívu  ¿"aira  yé/joum»-  ¿otxi  toi,  oúret  átixi;. 
nliiaí  toc  oívou  xWst,  to»  vijrc  'A^atu» 
'HuaTtai  eañxq^iv  tV  lOaia  iró»ro»  ¿r/ovffr 
niTá  tw  irá'  úiroí«5«it,  frs«f»<r.  o*  «»á»irrir. 
IIoUü»  3"  ¿ypopntn,  t¿  trnVizi,  ó;  x»»  áfiím:» 


SO 
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JO 


Keioer  Mf  dir  tadela  dxs  Watt,  ron  «lira  Achaiern , 
Noch  ctitgrgen  Jir  reden ;  nur  Mieb  unaeendrt  da*  Wort  dir. 
Zwu  auch  bUt  da  eiu  Jungling,  and  kinnteat  tognr  inein  Salín 

•ejn, 

Selberder  lüiigit'an  Gebort;  doeh  lauter  Veraiindige*  ■príclisi  du 
Doler  den  Fúrtten  de»  Heer* ,  da  der  Sache  geoiaaa  du  geredet. 
Anf,  ¡ch  aelber  demnach,  der  hSlierer  Jabra  *¡ch  riibmrt, 
WiU  autreden  da*  Wort  uud  endigen;  *chwrrlich  auch  wird  roir 
Eioer  die  Rede  veracbmihn ,  auch  oicht  Agmnemoon  drr  Hcmchcr. 
Ohne  Grtcblecbt  und  íleael»,  ohn'  «igeneo  lleerd  ¡al  jener, 
Wer  dea  heimiacbra  Krieg»  aicb  erfrrut,  del  entwtrlicben  ScbeuuU! 
Aber  wohlan,  jet*  «rollen  der  unateren  Nacht  wirf¡ 
Und  un*  rúatea  da*  Mahl.  Oocb  die  ai 


Cebo  binana,  nnd  lagern  am  Graben  aicb,  aiawerder  Manee. 
Solcbea  befebl'  ich  jetxo  den  Jüoglingen.  Aber  dn  aelbat  dann  , 
Aireas  Salín,  tnuut  (ülirni ;  denn  Du  biit  Obergebieler. 
Gieb  den  Gcebrten  ein  Mxbl ;  dir  gleirh  Ut  aolchr*,  nichl  ungleicb. 
Voll  aind  dir  die  Gerelle  dea  Wein»,  den  der  Danacr  SchiSe 
Tigüch  »u*  Tbrakia  ber  auf  vreilem  Mrere  dir  brin^rn  ; 
Dir  iat  jeder  Brwinhang  gnmg  ,  do  dn  «iele»  beberracbrat. 
Siod  dann  viele  geaelll ,  ao  geborch'  ilini,  welrlwr  den  bealrn 
: 


Jfemo  tihi  hane  ttnltntiam  viluperaverit ,  iptotquot  annt 
j4chj\  i  ,  —  ñeque  eontra  diierit;  $ed  non  ad  fin*m  perve- 
nitlt  eontiliorum.  —  Ulique  iuvenis  es ,  mem  vero  tiiamfi- 
lius  ene  pottet  —  minimut  nalu ;  et  lamen  prudenlia  laque- 

r/«  — Jrgivorum  regí  bu  t,  quantum  recle  dix'nti  Verum 

age ;  ego ,  qtti  tt  tenior  glorior  ene ,  —  eloquar,  el  omnia 
pertequar;  ñeque  aliquU  mihi  —  termonem  improbaverit , 
ne  quidem  reí  jtgamemnon.  —  Stne  tribu ,  tine-lege ,  tine- 
lare  ett  babeudna  i7/«,  —  quitquh  bellum  amat  inlettinum, 
horrendam,  —  Verum  enim  vero  nune  quidem  pareamut  noeti 
nigrue .  —  eoenatque  intlruamut  ;  eustodes  aulem  quique  — 
incuben!  ad Joitam  ,  quam  Judimus  mttrum  extra,  — ■  Im'e- 
nibtt$  quidem  hoce  praeeipio  :  al  deindtt  —  jítrida ,  fu  qui- 
dem incipiat;  tu  enim  tupremut  n.  —  Praebe  eonvivium 
tenibut:  deeet  te  ;  nequáquam  eat  indeerrum.  —  Plena  aonl 
Ubi  vino  tenloria,  quod  navet  A  chivar  um  —  quolidianae  e* 
Thracia  per  latum  pontum  advehunt.  —  Omnittibiadett  ad- 
e-rripiendum  apparatui,  multisque  imperat. — Mullit  autem 
congregatis ,  illi  obiequarit ,  qui  optimum  —  contiliHm  dc~ 
derif. 


Thoae  wbolrtome  counarta  nbirh  ihy  «riadom  motea, 
AppUnding  Grcere  wi 


romfiMra  voicc  a 


pprotea. 

King«  thou  canat  hlamo ;  a  bold  but  prndent  vouüi  i 
And  bliime  c'rn  kinga  witb  praiae;  becauac  with  trutb. 
And  ■¡el  iboae  Tea  ra  tbat  aince  thy  binb  bate  rúa , 
Would  bardlj  atrle  thee  Nealor'a  Tonngeat  aon. 
Then  let  me  add  what  >ci  remaini  bebind. 
A  ibongbl  Dnfiniah'd  in  ihat  crn'mnt  mind; 
Age  bida  roe  apeak;  ñor  aliali  th'adtice  1  bring 
Dialaite  ibe  people,  or  onVnd  ibe  ling: 
Curad  ia  ihe  man,  and  roid  of  law  aad  rigbt, 
L'nwortbv  propcrij,  oitworthv  ligb«, 
UiiBt  for  publie  rule,  or  prívale  car*; 
Th.l  wretch,  Ü>at  monaler,  wbo  deligbla  in  war: 
Wlwae  Inat  ia  murder,  aod  wboae  borrid  joy, 
To  lear  bii  country,  and  bia  kind  deatrov ! 
Thil  nighl ,  refreah  and  fortifr  ib  v  irnin ; 
Brlnrren  lite  trench  and  wall  let  gnarda  remnin: 
Be  tbat  tbe  duty  of  the  Toang  and  bobl; 
But  tbou  ,  O  king :  to  council  cali  tlie  oíd  : 
Great  ¡a  tbr  tvny,  and  wetgbty  are  thj  carca; 
Tbv  bigb  cotnnumli  rooat  ipiril  all  our  war». 
With  Thracian  wine*  recruit  tby  honnnr'd  gwaia, 
For  happ?  counaela  Onw  from  aober  fca.l», 
Wi»,  weighit  connafla  aid  a  Hale  dialrcM 
And  auch  . 
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Nec  lúa  verli* ,  reor,  qaieqnam  eontemnct  Achinan, 
Nec  erii  ut  dietil  Jicnt  contraria  qniaqaam. 
Coo.ili  aed  non  potuisli  atliogere  tato». 

MuUorum  et  minimua  posees ;  non  rana  locnuua 
Argivi»  lamen  t«e  ajo  te  regihu»,  al,  quae, 
Apla  loco,  ratioque,  ct  rrruiu  poacrrc-t  usu». 
Nane  age,  qui  multo  sénior  le  glorior  este, 
Klonuar*  et  pitlchro  paodam  cuneta  ordine;  canelia 
Q*uc  placeanl  Grajis,  et  quae  prol>et  ijne  Agamomion. 
Gente ,  domo ,  patriaqnc ,  evlrt  car 
Cui  «uní,  ac  tnrba*  cordi ,  et  e'uili*  bella. 
Mol  tatnen  haec;  furvae  nnne  praestat 
Et,  quod  opu»,  curare  dapes;  omniq 
Delibere  ex  numero  vigiles,  qui  milite  munn, 

To  princeps  A  Ir  nía  (iL^nara  aumma  poteataa) 
Ineipe,  et  et  omni  longaevoa  gente  vorato, 
Atque  epulie  adhibe  procero ;  tentaría  tino 
Plena  tibí  ,  malla  Grajia  non  lace  .  «mi» 
Quod  ponió  advehilur  Thracum  de  finibus;  ingeoa  , 
Arcipere  ut  multo»  posáis,  tibí  copia  re  ruin 
Praealo  eat,  multorum  regij  conaederit  omnia 
Cuín  procerum  numerua,  qui  diurit  l 
ne  «pero*. 


Nul  ne  peul  r.f..lrr  on  hlimer  tea 
Mait  ila  noiTrent  am  Greca  qu'un  ¡ropuiaunt  secón 
Faul-  il  «'en  étonner  ?  Jenne  eneor  ,  Diomede 
Compte  a  peine  lea  ana  de  mon  cher  Tbraavrnede. 
Plua  vieux ,  asna  oflenaer  notre  cheí  on  uoa  roii, 
JVIéverai  bientüt  une  plua  forte  voi*. 
Au«  mnrteta  aana  forera,  aana  loia  et  tana  asiles, 
Laiaanna  raflVeus  plaiiir  dea  diacordea  cu  ¡lea  ¡ 
Me»  parole»  de  paiv.  porlcront  qnclque  fruit. 
Que,  cependanl,  l'armre  obéiaac  a  la  nuil} 
Qu'une  coliorle  ¡cune,  active,  vigilante, 
Protege  du  íoaae  la  harriere  tangíante; 
El  ,  tandia  que  le  camp  prepare  »rt  banqueta  , 
Preside,  roía  dea  roia,  a  ñus  conaeila  arcrcU, 
Raaaemhle  en  un  fevün  digne  de  la  puissanre 
Le*  cliefa  müria  par  l'ige  et  par  l'espri-ience ; 
Tu  le  pea»  :  de  la  Thrace  apporléa  aur  lea  caus , 
Dea  vina  dclicicuv.  remptia»ent  lea  vaiaaranxj 
Tu  vni»  de  granda  étata  Orurir  aona  ta  conronne; 
De  l'opolcnce  enliu  lapparcil  l'environn*. 
Qu'eo  c*  baoquet,  noa  roia  l'oflirrnl  un  libre  avi»; 


Ni  biaamar  ne  impugnar  le  toe  parola 

Potra,  qai  aullo  degli  Acbei:  nu  pare, 
Benebi  retti  e  prudeoli  e  di  noi  degui , 
Non  Im'r  glasto  i  tuoi  discorai  ¡1  scgr». 
GiovineUo  ae'tu,  ai  che  il  minore 
Eaaer  potreati  de'  roiei  figli.  lo  duntme 
Cbe  di  te  piíi  d'  aaaai  veccli  io  mi  vanto, 
Dironoe  il  reato,  ni  il  mío  dir  venino 
lliaaroerá,  non  lu  ateaso  Agamennock*. 
£  acnaa  patria,  acosa  leggi  e  aenta 
Lari  cbi  la  cavile  orrtnMJa  guerra 
Deaidera.  Ma  giovi  or  della  fosca 
Diva  dell'  otnbre  riapettar  1'  impero. 
S'apprealino  le  cene,  ed  ogni  acoila 
Vegli  id  foaao  del  muro,  e  queato  ai* 
De'giovani  il  peniier.  Tu, 
Con  ve  a  capo  a'addirc,  accogli  a 

I  piü  provetü  ,  e  hen  lo  puoi  ,  che  piene 
Le  ter.de  ha.  tu  del  buon  Lieo  cbe  i 
Peí  va.  lo  mar  ti  reeano  veloci 
].'  achive  prore  dalle  tracie  viti. 
Nuil»  aU*  uopo  ti  manca ,  td  al  tito  i 
Tullo  obbediece.  Congregan  i  duci, 
Apra  ognun  la  ana  mente,  e  ta 

II  cousiglio  miglior  , 


No  ha»  un  arheo  soto  que  no  elogie 
MI  parecer  que  baa  dado,  tu  que  puerl 
Ser  de  opuesto  declamen ;  roai  con  Ux 
Tú  no  lúa  perfeclioaado  ta  consejo. 
Ciertamente  erea  joven,  j  podría* 
Ser  el  maa  pequen  i  to  de  mi»  hijo*. 
Sin  embargo  a  lo*  rete*  ha*  hablado 
Con  juicio  y  con  prude 

Y  todo  cuanto  haa  diebo  r» 
Pero  jo,  que  me  jacto  d«  ma*  viejo, 
lb.bu.rc  •,  propondrá  lo 

y  do 

Mi  ¡nge„„a  ..oerv», 
Quico  mu  la*  diicordiaa  iutealinas 
Mal  que  ana  guerra  horrenda  perniciota*, 
Merece  pur  injusto  que  le  eveluvan 
De  I*  vida  sociable  de  loa  hombres. 
Ma»  ahora  á  la  noche  obedcsxamo*, 

Y  apreatetuo*  la  cena.  Cada  guardia 
Vigile  fuer*  el  muro  j  ancho  foto. 
Eato  mando  a  loa  jóvene*,  ¡oh  Alrtda! 

Y  dcapue*  le»  darai  también  tu  orden, 
Porque  eie*  el  mayor  cutre  lo*  rere». 

Pue*  te  toca  cate  honor  coo  preferencia. 
Tul  liendai  están  llena*  de  buen  vino, 
Que  la*  nave*  acheae  denle  Tbracia 
Cada  dia  te  traen  por  el  mar  vacio. 
Todo  cuanto  i  este  fio  ae  necesita 
Tiene*  cu  ta  poder,  y  i  muchos  mandai. 
Guindo  ya  este-moa  muchos  congregados; 
Oirá*  de  lodo*  junto*  el  co 


Y  aeguiráa  aquel  que  mejor  creas, 
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ói  y,ft¿)  iráyta;  'VX':'--: 
'Ksílí;  xat  trvxtviic,  ¿ti  3r,£oi  r/yj¿i 
KaáevTl;  ir-joa  ti'{  á»  t¿3«  y»6íffítf,' 

KtVg  3'  r,3'  ii«  Sixopxivu  i-tpxtov,  H  <73Ú9U. 

"Uí  ty*Or'  •  oi  o'  5»a  tow  páia  fui»  xlv«v,  «-a1  «iriOovT*. 
'En  3i  pvAaHfifK  ffiv  ntfgww  «ffTiwovTO,  80 
'Auyi  Tf  ISta-Tooton»,  eea5-.»uí3ta,  woi^tiva  >*«», 
'llí'  au?'  *Airxáia»ov  xa  i  'láXmva»  ,  víxj  "A/ano;, 
'Auye  t«  M/j/>i¿vxv,  'Ayaaíá  H  Anítruoi»  Tí, 

"II -5"  á;jj¡   K&ÍÍ6VT0;  UÍOV,  AlMNflliílll  3(9». 

"Ejtt"  iVa»  r'ycftóvtc       xxo  >  ,  ixaró»  ¿i  íxíots»     8 i 
Kovpoi  á¡ia  »T(ijjo»,  ooAi'/'  «7X,a  XtP"lv*  'XB*T'f ' 
K'aJ  31  ¡liaov  ráfptu  xxi  Tti/tn;  i;o<  í¿»ti{  ' 
"Ev-a  3i  s*¡«  xii'stvTo ,  t¿3í»to  3«  3¿jsjra  Jxítto». 
"ATfl!<3r,{  3¿  yi/so»T«{  áo'iiía;  íyr»  'Ajr*'"11 
xicTiív,  jrxfá  3«  ffyt  tiOii  pivorixia  5aita  ■  90 
Oi  i*  iir'  evitad'  troiaa  reoxtt'unra  X«i,ea{  'at*^9i'• 
AíiTao  ¿irii  nórto;  xzi  i3xtvo;  i;  í/o»»  «»to, 
Tai?  o  >«/»»»»  ni¡inp<»-o(  vyjMttv  í/s/rTO  pite», 
nitrup,  ví  xxt  rooiOn.  á/><»T»;  ?xivjro  (¡ojm,  ■ 


deno  noch  i»t  alten  Achoicrn 
uod  beilsamer  Halh,  da  die  Feind' unirme  den  SchirTuu 
Brcnucti  der  Fetaer  to  »iel !  Wrr  mag  wolii  dcaten  crfri-at  sevn? 
Diese  Ñachi  wird  titgen  das  Kricgaheer,  udrr  erretten  ! 

Also  deT  r.iei» ;  da  Imiten  lie  atihncrfcsaru,  und  geborchten. 
Schoell  tur  Uuth  enleilten  gewappnete  Miinncr  dcni  I.ager : 
Dort  um  N  calor»  Sohn,  den  llirten  dea  Yolka,  Thraajmedc»; 
Dort  um  Atkalalce  bcr  und  lalmenos,  Sühne  dea  Area; 
Aucb  um  Mcrioncs  dort ,  um  Deipjros,  und  um  den  cdten 
Afareua ,  aucb  oro  Kroiona  erhabeoen  Sohn  Ljkueuedea. 
Siebeu  geboten  der  Hulh  ,  uod  Jegliebetn  waudelleu  huadert 
Jüuglinge  nacb,  in  den  Hiudeo  die  rageoden  S¡«-ere  bewegettd. 
Zwiacbeu  dein  Graben  omiter  und  dein  Steinwall  añilen  aich  jene; 
Dort  enlflacomlen  >n  Feuer ,  und  i&sicten  jeder  die  Nachtkoat. 

Alreua  Sohn  nan  führte  die  rdlercn  Fth-aten  Acbaia'a 
All*  ins  Oetelt,  und  etnpGng  aie  mil  beneifrcuendem  Schmaute. 
Uod  aie  erhoben  die  Uande  ium  1  re kerberei teten  Mahle 
Aber  nacbdem  die  Begirrde  dea  Tranka  und  der  Speise gealillt  war ; 
Jetio  kegaiin  der  Orcia  den  Entwurf  u  ordnrn  in  Weiabeit , 
Néstor ,  der  acboo  eber  nú  t  Irefflicaem  Ralbe  gcoütiet ; 


valde  enim  oput  ett  omníbut  GraeeU  conailio  —  bono  el 
prudenti ;  yuonini?!  Aojler  ptope  nave»  —  urcemlanl  igntt 
mullot.  Quú  in  hit  iaeleturf  —  Aejr  atilcm  hatc  Vel  dit- 
perdel  exereitum  ,  vtl  terialil.  »  — 

Jfic  dijjt ;  Hit  vero  eum  libenler  et  audierunt  el  obteculi 
lunl,  —  Ac  cuitodei  cum  armit  propere-eiierunt , —  nenipc 
JVetloriífitiut,  Tltrutymedet.patlur  popuíorum, —  et  Atea- 
lapbut,  el  Jalmenus,  filii  Marti,,  _  Merione^ue ,  Apha- 
reu,i¡ue,  Ueipyrutque ,  —  el  Creonlit  filia,  Lyeomede,  no- 
bilí,.  —  Septem  erant  daee*  eutlodum  ,  cenleni  vero  eum 
Minguli,  —  iuvene,  ordine-ibanl ,  langa,  hasta,  inanibu,  te- 
nentes; — atque  in  medio  jotwe  el  muri  tedebant  profeeti;— 

que.  — 

Alride,  auíem  proeere,  Jrequente,  dueit  Aehivorum—in 
lentorium ;  ip,i,que  appotuil  gratum-animo  eonvivium.— II i 
aulem  ad  eibot  paralo,  appwito,  mana,  eilenderant,  —  Ae 
pclquam  pota,  el  cibi  detiderium  exemittenl,  —  illi  ,enex 
u  le-rere  coepit  eomilium—  Sfetíor,  cuiu,  el 
1  optimum  apparaerat  contUium¡  — 


Sre!  ub.it  a  l.l.uc  Troco  hoatile  lenta  atpirea, 
llow  oear  our  fleel  appruacb  ihe  Trujan  lirra! 
%Vho  can,  onmot'd,  behold  tbe  dreadful  liglit , 
Wliat  eyc  beholda  tbem  ,  aod  can  cluw  lo-iiigbl? 
Thia  dreadful  inlcnial  determines  all¡ 
To-morrow  TroT  man  dame,  or  Greece  muat  (all. 

Thas  apnLe  tbe  hoar»  aage:  ihe  reat  oLe«  ; 
Svrilt  ibruugh  ük  gatea  tbe  guarda  direel  tlieác  »«! 
Hia  aun  waa  firsl  to  pasa  the  lofty  mnoiid , 
Tbe  generou»  Tbrasrmcd,  i  o  arma  rcnowu'd: 
Next  hiro,  AacaUphoa,  Ldmen,  itood  , 
Tbe  dooble  offtpring  of  the  warrior-god. 
Drtpyrua,  Apltareua,  Merion  join, 
And  Lycomed ,  oí  Creon'a  noble  Une. 
Siren  were  the  leader»  ol  lite  nightlv  banda. 
And  each  bnld  cJiief  a  hundred  apeara  coxhiuiimIi. 
lite  Gres  they  tiglit ,  to  sbort  repasta  thry  fall, 
Some  line  the  trenrb,  aml  olhera  man  the  wall. 

Tlie  king  of  raen,  on  puhlic  coonseli  bent, 
Conven M  the  prince*  in  hia  ampie  lent; 
E«h  seii'd  a  portion  of  the  kiogly  feail, 
But  staid  bis  hand  when  thiral  and  hunger  cea.'d. 

lake .  fui  wisdom  Icnkg  tpprov'd  , 
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che  di  contiglio 
Ctite  a  saggio  or  f*  mesiicr  dañero. 
Ilumínente  alie  mii  c  l'  inúuico, 
Fien  di  fuoclii  il  suo  campo.  E  ehi  mirarli 
Pao  sema  teta*  ?  Questa  Ha  la  notte 
Cbe  1' cacrcito  perda,  o  lo  cousen- i, 

Oiaae,  c  toui  obbediro.  Itnceunüncnlr 
Uscir  di  r¡  lucro  ti  aroii  vestí  te 
Le  sentí  uelle.  N' eran  aette  i  duci; 
II  Ncstoridc  prcoco  Trasiniede 
Di  Marte  i  figli  AaciUfo  e  J  almeno, 
Mellan,  ücípíro  ed  Aforro 
Con  Lkornede  di  Creoole;  e  cenlo 
Giovani  proili  cooducea  ciaicuno 
üi  luughe  picche  amiali.  In  ordinanu 
Si  difilar  Ira  il  fuíao  e  il  muro,  e  quiu 
Destaro  i  fuocbi ,  e  appoaero  le  croe. 

Nclla  tenda  rcg»l  il'  Atride  intanto 
ComilA  i  duci,  di  siraode  i;rale 
Li  riitaura;  e  al  tóalo  ebe  dc'cibi 
F.  del  Lcre  in  ciasen n  tacque  il  deaio  , 
II  boon  ISeslocrc,  di  cni  sempre  úsela 
Otti.no  ¡I  detto,  conúocio  primicro 
A  svolgerc  dal  pello  ni  too  consigno, 


Que  Ira  sagrs  coiueila  y  soient  lea  aeola  salvia. 

r  ucs  iuuui  iui  mi.  iitru*  .ii  presen  i< 

Uppoaoua  la  prodroce  auv  perita  de  l'anncc. 

De  un  prudeule  consejo  necesitan, 

Voia  au  camp  pbrygicn  celte  flararoe  alluraéc; 

Porque  bien  acá  loa  fuegoa  numerosos 

Comcoent  ne  pos  frenar  dea  nvallicurs  que  ¡e  era  i  na  ! 

Que  han  encendido  ja  loa  enemigo* 

Cello  nuit  daña  aoo  orubre  eoíenue  noa  dcaliiia.  a 

Cerca  de  nuestras  ñatea.  ¿  Hay  alguno 

L'aaacmblce  obéit;  aept  guerriera  inlrrp.de., 

Que  Un  aolo  á  au  viala  no  ae  asuste? 

De  tettrs  anivea  comerla ,  aorleut  a  p-.a  rapide». 

Esla  noche  verá»  la  feliz  auerte 

Aac*l*,d.e,  I.lmeue  el  r»rd«.t  Merino, 

Del  egercito  griego,  ó  bien  au  muerte. 

Le  diiíu  Tlirasymede  et  le  CU  de  Crean, 

Dijo;»  ludo*  le  overon  mut  guatuau». 

Et  le  Ger  Düpyrc,  et  le  noble  Apbarce, 

Y  al  iualante  »  au  voi  obedecieron. 

Marcbcnl,  en  branditunt  une  taoce  active. 

Salen  luego  la*  guardiaa  con  sus  armas, 

A  leura  ordre*  aoumia,  aept  cenia  brsie»  toldan 

Traayrnédes  caudillo  de  la*  tropaa, 

Vera  lea  rrtrnnclietnco»  precipiten!  leurs  p*a  ¡ 

111,0  del  grande  Neator.  Aacalapho 

lia  allutuent  dea  feu»,  et  leur  tra-squille  audace 

Y  Jalmeno .  lo*  Jos  hijos  de  Marte , 

De*  reniñarla  aux  fusaés  eoutre  l'ciruíl  eapace. 

Merioo,  A[>hareo,  el  gran  Dcvpjrv , 

Maia  le  festín  dea  rota  eat  drja  preparé. 

Y  el  divino  é  ilustre  Ljcomcdes 

Agaroeninou  a'aasíed,  des  priiKca  rn toare. 

Hijo  del  grau  Crcotite.  Siete  eran 

Onand  de  tea  derniera  qkU  U  table  cal  decoré*, 
Neator 

Lo*  gefes  que  mandaban  i  las  guardias', 

Y  cada  cual  guiaba  cien  mancebos, 
Que  en  su*  mano»  tenían  largaa  pica». 
Llegando  en  medio  al  moro  y  ancho  foso 
Se  detienen  acatados ;  y  allí  mismo 
Encienden  grande  fuego,  y  apareja 

Al  momento  la  cena  cada  uno. 

El  rey  .iganicnún  llera  i  au  tienda 

A  todo*  lo*  ancianos  capitanes, 

Y  Ir*  tiene  nn  e*pléudido  cor»  i  te. 

Al  puntn  i  los  manjares  ya  dcspucsi  » 

Las  manos  lodos  ellos  alargaron  i 

M>s  después  de  saciarse  en  abandam  ia 

De  comida  y  bebida ,  el  viejo  Néstor  , 
Cavo  consejo  fue  tan  aplaudido, 

El  piimcro  propuso  su  dictamen, 

«41 

Etopu-M|«.u„, 
i;  non  looge  a  navibu* 
Ignia  euim ,  TÍgíbuque  hostia  ¡  discrimine 
Candeal  in  tanto  ?  nox  hace  ,  reí ,  una  saluieui 
Vel  íeret,  exilio  iagenli  vel  peruet  ActÚTos. 

Hace  sénior:  Grajuin  nenio  non  dicta  proba*  it, 
Aut  renuit  praccepu  alacri  lacere  ouiuia  incolc. 
Continuo  vigiles  cincti  fulgcntibus  armis, 
Ncslovi*  egrugii  proles  fortis  ThrasitueJea , 
Tura  doo  Martigenat  Ascalaphusque  et  LúWnus  accr  , 
Meríouc*[ue,  Apbarcusquc,  et  Deipyrus, 
El  diu. 

nuil us  ju 

Egrediiur;  tossasqoe  Ínter  muruuvciue  resedit. 
Ucic  aiructos  coenam  aibi  quisque  parabat  ad 

Atridcs  proceres  socat  in  teuloria.  Densi 
Considuut,  celehranlque  dapea,  tacitique  fruantnr 
Appositis,  jaclantque  manus  ad  fcrcula,  edendi 
Doñee  evictua  amor  tandera  cst ,  viresque  rrfectae. 
Primua  ibi  ante  omae*  Néstor  tone  faxier  iniil, 
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'Atok'Íhi  xvíinj,  á»xj  aivfyiv  'AyafUfiM* , 
*£v  <jot  fti»           ffio  í'  5tp*op.xf  o\nn.x  m'úñv 
A  Main  iiii  5»ací,  xxí  toi  ZíCi;  «y/viUfi 
ÍXÍ7TT6ÓV  t',  ijoi  3(^u«rx;,  fvx  ajivt  ,3ovliv»i»5a. 
T'¿  7»  yj>ñ  nipi  ¡iiv  fiiSxt  tro;,  >]5' «jrxxoOíou,  4  00 
Ksc  tfrvxi  oí  xxi  xi/ú,  ó"rxv  rivx  5\t¡i¿;  avt,'.-/» 
Eiiriív  i«  siyaSiv  »co  3"  «;«txi,  ó  tti  xr»  So^q. 
A---  -  íyai»  ijín,  ú;  pot  íoxti  «í»xt  S^trrs. 
O-i  yáo  Tt;  »¿ov  áü.o;  xutívsxx  tovÍi  »ois7ti, 
Oio»  l'y¿>  *»««,  fljxiv  jráXxt,  xít*  rri  xxi  »0v,  iOí 
'Elhí  rt-j  ,  írt  Atoyivtvc.  B/MTucíx  xovjanx 
Xuauivou  'Afilio;  *£i¡e  xlt7tj;Siv  CcmOpag- 
08  rt  x*5'  ii¡iÁTtp!>v  yt  vóe»  •  uxla  ',ip  toi  rywye 
náiV  áwtpivJíSu»,»'  tO  o*i  7*  ur/a/r,-o»t  Sun»» 
EEJx;,  Svfyx  aiatTTO»,  S*  ¿5ávxro/  rip  Ítitxv,  4 1 0 
'HTÍui¡»xf  &¿i»  yx/»  ?x««í  7»,°x;  •  cüü.'  íri  xxi  vv» 
♦jsxjjwuia^' ,  ¿V;  xi»  u.t»  áp'TT»  i-vot  irm¿7oiu(y 

Aviooi7t'y  t'  ¿y  i  <  j  :  7  :  j  ,   :  t  j  7T'.  TI  U!l)l/l'ítTt. 

Ti»  3'  aun  irjtQ7((i>rr»  5»xlJ  xv¿«üv  'Ayauipww  1 
*il  "/«fo»,  oú  t«  £ivoo;        árate  xxT<}ugx;-  H5 

qui  ipsit  eordatut  concionatut  ttl  et  Jixit  l  — 

m  Atrida  glrir¡OMÍt$ime ,  rex  virtirum ,  Aoimcmnon  ,  — 
in  le  quitíem  Jiniitm ,  a  letjuw  incipiam;  qHnniam  multo- 
rum — populurum  es  rex,  el  Ubi  lapiter  in  manat  dedil  — 
leeptrumi/ue ,  el  iura ;  ul  ipsis  crntulm.  —  Ideo  It  opartct 
tupra  ouine*  el  dieere  tententiam,  el  audire,  —  perfieere 
eliam  el  alleriut  coaailium,  quum  aliijiiem  anitmis  iuuerit — 
dietre  in  bunmn  ;  penei  le  autem  erit  oa/ouoía]  optintum  vt- 
tum-fuerit.  —  Al  eco  dicam ,  al  mihi  videlur  ene  opli. 
mum.  —  A'on  tnim  fuit  lentenlinm  alan  melivretn  hae 
excngilaverit ,  —  guateo,   eco  itnlto,  el  olim  ,  el  eliam 
nane,  —  ex  ta  tempere  ,  qnand»  ,  generóte,  Briiei  filinm 
paell'im  —  irati  jteUlU*  fhtí  a  lenlario  ou/erent : — ne- 
quáquam teeundum  notlrom  quidem  trnlenliaia :  valde  tnim 
Ubi  ego  —  muttit  diétnadebum  !  lu  uulem  Inu  magno  ani- 
mo —  eedtnt,  virum J'orlittimum ,  quem  eliam  immortalet 
honorarunt , —  eonlumelia  ajjecitli;  ereplnm  enim  haíct — 
pruemium ;  verum  eliam  el  nane  —  deliberemui ,  quotnoda 
iptam  placantes  Jlcclamut  —  donisqae  plaeidis ,  vtrbisqut 
blandís,  a  — 

J/unc  autem  rurtnm  alluquulus  est  rex  virarum  Agame* 
mnon.—,,  O  senex,  neutiquam  mtnUlut  mea  errata  ena. 
mcrasti;  peceavl,  — 

Dieser  begami  wofclineinmd ,  un.l  rodete  ror  Asr  Yeraammtaiig  : 

Atreus  Soliu  ,  Rnhravollcr,  du  Vulkerf&nt  Agarncnmoti , 
Dir  loll  beginix;»  da.  Wort,  dir  endigea;  weil  du  lu  vicien 

Zepter  tugleich  uul  Grietee ,  dxmit  da  jenc  beratliett. 
Drum  «iemt  Dir  vor  Alien,  »«  redeu  ein  Wort ,  und  tu  lloren, 
j  Attch  ta  rolliielin,  wcim  ileni  audem  dai  lien  itu  Bulen  gcbietet, 
Daaa  er  rede  íutn  üeil;  denn  ion  dir  baugt  ab,  wu  er  Tortchlagt. 
A ber  ich  aclhsl  wtll  &*geit,  wie  niirs  am  licilmmtcn  díiiiket. 
Denn  kriu  anderer  mag  wold  beaieren  Ralli  nocli  erainnen, 
Ala  roeio  llera  ihn  bewahrt,  uiclit  vomuls,  odeT  anjelxt  aM>l>, 
Seit  deni  Tag,  da  du,  Liebling  dea  Zei»,  dJe  kIióiic  Briaeü 
Au»  dora  Gexelt  wegfübrtat  Jem  zürnenden  Pclrionro : 
Niíht  natli  unMrem  Siune  fQrwalir }  denti  ¡eb  habe  niit  groMCOi 
Enme  dich  ahgemalmt.  Doeb  Du ,  hochhenlgen  Geiilea, 
Ha  t  den  Upferalcu  Mann,  den  aelbat  die  Uiuiterblltbeu  elirtcn, 
Scbnuldub  wtebrt}  deiu(  dunabuiat  dai  Geaebtuk  iboa.  Aberanth 

jet» 

Siunet  oiuIkt,  wio  wir  tu  Veraoímmig  da»  lien  ibra  bewegen 
Dureb  «rillkommene  Gaben  ,  nnd  aanft  einnebmende  Worte. 

Ilim  antwortete  draof  der  Demcher  del  VcJka  Aganwmuou: 
Greii ,  titcbt  nuiralir  batt  do  dea  Febl  mir  jttm  gerúget. 
iaich  fcblt', 

And,  alowly  riaing,  tlmi  tl>r  eounael  roov'dc 
Mnnarcb  of  naliona !  wltoae  an]  erior  iway 
Aaacndded  «latea  »od  lonli  of  caí  ib  obey , 
Tlie  U*i  and  aceptrea  t<>  Uiy  1  :..  .1  are  g¡»eo, 
And  niillion*  own  tl>e  euro  oí  tliea  «ral  Itcatcii. 
ü  kiug  1  Üie  counaela  of  ai;  age  atlcud  ; 
W  uli  tliee  tny  carea  Legiu ,  in  ti  ice  rnuM  end  ■ 
Tl'ee ;  prinee !  it  fila  alike  lo  aj«ak  and  bear , 
Cronmincc  witl»  iihlgtiKiil ,  willi  regard  gite  car, 
Tu  are  no  nholeaonw  motion  be  witlutood , 
And  ralífv  the  beal  for  public  good. 
Nnr ,  thinigl]  a  meaner  gi%e  adtice ,  rrpiae, 
But  follow  it,  aml  ntakc  the  niidoni  tbine. 
llear  tben  a  üiougbt,  not  nuw  conccñ'd  in  liaate, 
At  once  my  preaetit  judgmeiit,  and  roy  past. 
WlkM  frorn  Pelidea*  lent  Tuu  íorc'd  the  maid, 
1  finí  oppoa'd,  >...)  fa.d.ful  duiat  diaauade} 
Unt  bold  of  aoul,  wben  Iwadlong  l'ury  fir'd, 
You  WTong'd  the  man,  hj  man  and  goda  admir'd  • 
Now  arrk  aome  raeai»  liia  fatal  «ratli  to  end  , 
Wiili  piaren  lo  more  liim,  or  wilh  gifta  lo  bend. 

Tn  wIio.ii  ibe  king:  Wiib  jualice  baat  ibou  akoirn 
A  prince'a  faulu, 
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Hic  procer uro  in  rneJio  %'tc  dulcí  e*t  or©  lonitoi. 

E  in  qoetto  taggio  ragiouar  1'  capote  : 

Air. Je  venerande ,  virara  reí  nugnc,  A^xmeaiDOfi, 

Agvuenitmie,  glorioso  Alride, 

A  te  pnikctpium ,  imito  io  te  devínet  omnn , 

Da  te  priocipio  prenderán  le  míe 

Olí  populo*  fraenare  dedil  re^nalor  Olyrapi  , 

Parole,  e  in  le  ti  finiranno ,  iu  te 

Conftulere  el  cuncln ,  legeu]uc  et  poneré  jura. 

Di  multe  gen  ti  imperador  ,  cui  Giosc  , 

x-rjio  urcei  acuntoque  omm  le  ulcere  tacto 

Per  la  talule  de  tuggelli  ,  il  careo 

Quid  til  opa»,  ttudioque  p»r¡ ,  «i  forte  volunta* 

Delle  leggi  coramite  e  dello  acettro. 

Eal  MI  mouslrarc  .liquid  ,  quod  profore  cred.t . 

Principalmente  quindi  a  te  eonviensi 

Nulli  non  .un,  racnlcmqne  idvertere  Po.^tian, 

Dir  tua  senleoza,  ed  atochar  l'altrui, 

Andiojis,  tutuct  nnu»,  dicen»  rt  tactor. 

E  U  porre  ad  efletlo,  ene  da  pura 

Kunc  igilnr ,  acdcat  >{tue  imoi  aententia  nteati , 

Cotcien»»  proceda,  e  il  ben  ne  frutti  | 

Dicam  equideui;  melior  qua  din  hend  alia  prnfreto 

Oté  ¡1  buon  cooeiglio  ,  da  ipnlunquc  ei  regó  a , 

Eat  poli».  Una  plarrt  quae  mane  »  atqne  una  plaecbat 

Tao  lo  farai  coll'  etegairlo.  lo  dunque 

Tempere  jaro  et  illn  ,  raptani  Rriteide  quo,  raí 

Cío  ebe  accooci»  a  me  par,  diró  paleac , 

Incljle,  al>  ir>u>  furiii  itirensu*  Aeltille 

Ne  «eran  penséis,  tuiglior  penaiero 

Abdirati  foede,  me  non  laudante,  rogante 

Di  quel  cb'  io  penao  e  mi  peotai  dal  punto 

Me  frutlra,  irnmani  eoepto  ut  deaitlere  telle»: 

Cite  dalla  tendí  dell'  i  rato  Achille 

At  te  taeva  anira'ia  datura  ingentibu*  egil 

Vi»  menaati,  o  gran  re,  la  giovinetta 

Ira  viruni  contra,  nono  quo  fortior  urna, 

Briaeide,  apmtalo  il  twalro  aviieo. 

Ben  io,  lo  tai,  con  inolli  e  catdi  pregUi 

Iluic  mu  contemplo  rapuiali  muñera,  habesque 

Ti  aconrortai  dall'  opra :  ma  tu,  apiolo 

Kunc  etiam;  aed  enim  jam  trmpiu  qnaerere  ai  qoa 

Dalí' altero  Un  *or,  nula  fareati 
Al  fortiaainio  croe  ,  dad'  Itttmottali 

Maneribue  victo»  blandí*,  blandaque  diquela. 

Steaai  onorato ,  e  il  premio  gli  rapicti 

Talia  Nelidr*  ;  contra  cui  talibu*  infit 

De'w«  tudori,  e  ancor  lo  ti  ritieui. 

Atrídea:  (Jororoitaa  uiihi  quaecuiuque  recenta*, 

Or  lempo  egli  e  di  conaultar  le  guiae 

Vera,  eeoa,  faleor: 

Di  bbnvlirln  e  plegarlo,  o  con  eletti 

Doui  o  col  dtdce  favellar  ebe  toce». 

Tu  parli  il  tero,  Agamcnuón  ritpnae  , 
Parli  il  vero  pur  troppo,  ennmerando 
I  miei  torti.  o  buuo  «cecbio.  Errai, 

parle  en  ce*  mota:  i  Glorieta  fila  .1' Airee, 

Hablando  con  prudencia  de  eata  auerter 

O  noble  Agarocronoo!  dea  Greca  illaartre  roi , 
Moa  honuuage  rommeoce  et  doit  finir  par  toi, 
Par  toi  aaui,  eber  benreau  de  tribu»  floritttole* , 

a  Hijo  del  grande  Aireo,  que  aquí  logrea 

La  gloria  de  maudar  i  reje»  lantoa, 
A  ti  tolo  dirijo  mía  palabra* , 

Tirna  le  teeptre  el  le»  loU  cutre  lea  aniña  puiaaaiitct. 

Como  acabo  de  baccr,  jiorque  tú  ere* 

Opcndant ,  tu  le  tai* ,  k  ce  vaste  pnuvoir 

El  rey  de  mucho»  pueblo»,  y  el  grao  Jote 

Júpiter  attacba  plua  d'uu  sacré  deroir, 

lia  pueato  el  cetro  J  leves  en  tu*  mano», 

Et ,  dana  tnua  una  debata  de  glnire  et  de  courage , 

Pare  que  asi  ta  bien  atentpre  procure*. 

Tu  dota  parler  en  roí ,  roais  ecouler  en  aage. 

Pur  cato  mea  que  i  nadie  te  conviene 

Ce  n*e»t  paa  d'aujounl'hm  que  mon  íidelr  »rin 

Proponer  tu  dicúmen,  v  oír  á  todo*. 

Puur  le  aalut  dea  Greca  enferme  un  jrraml  ileaaeio; 

Permitiendo  que  diga  cada  uno 

Je  l'ai  eoocu  te  jour  oü,  bmaot  ma  priere, 

El  coatejo  que  el  ánimo  le  dicte, 

Ton  orgued  a  d'Adiille  allunw  la  col  ¿re, 

Porque  deapnea  harás  lo  que  convenga. 

Et  Qétri,  malgre  nona,  d'uu  outrage  odieiu 

Yo  diré  el  que  mejor  me  lu  pareado. 

d  héroe  hoooré  méroe  dea  juste,  dieut. 

Y  no  creo  que  habrá  mejor  dictámen 

Tu  rafia,  tu  retiene  le  prit  de  ea  vaillan«| 

Que  el  que  tengo  .1  présenle,  y  siempre  tute 

De«  dona,  quoique  tardift,  faia  agir  la  puiaaanee; 

Desde  el  fatal  momento  que  quiuale 

Que  le  miel  dea  diacoura  tente  de  l'apaiier  1  ■ 

De  la  tienda  de  Aquilea  irritado 

—  a  Je  t'ai  donné,  vieilUrd,  le  droit  de  m'accoacr, 

La  doncella  Bryaeida.  Obraste  entonces 

Brpoud  le  roi:  j'ai  lort; 

Coolra  el  diclámen  nueetro ,  aunque  yo  mucho 

Intente  disuadirte:  mea  no  obtUnte 

De  tn  so  Iterbio  eapfrilu  impelido 

Injuriaste  al  varón  m.i»  valeroso, 

A  quien  honran  lo»  miamos  inmortales, 

Pue»  aun  en  tu  poder  tiene»  el  premio 

Que  violentamente  le  has  quitado. 

Kl  atedio  BSSS  segara  de  aplacarle 

Haciéndole  también  precitisos  done»,  t 

T 

r 

El  rey  Agamenón,  dice  en  respuesta: 

i 
i 

■  ,  Oh  aucianó !  con  verdad  bal  referido 
Mi»  errores  e  injuria».  So,  culpable. 
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o¿¿*  airij  áWvouzt  *  a»Tt  »v  jro/Jl¿» 
A*ñ»  íVre»  a»fl"5,  ív  ti  Ziüi  xí,ít  ytlísij, 

'Oí  *£*  TOÍTOV  fnn  .  OXUJtTTI  di  ix¿»  'A/l(¿>. 
SUV  Í)T¡t   XXTXti)»».  fOtTt  Xs'jyXAÍlJJÍ  TTIJljíat, 

Ay  c5<ju  íbÍtxi  ,  Sipnati  x'  imptiti'  zjrotvx.  120 
'Y ¡ti»  3'  í'v  irx»Ti»»t  --.-■í,  j-.x  iiüp'  ¿murtw 
"Eitt' airJ.souc  t  ot'irooa; ,  3ixa  Si  /ovioio  rá)lx»T*, 
A15t»vx;  í¿  ti^r,  rxc  tlixon,  ¿witxx  $'  cjrirov; 

nW/OVÍ,  StJfanÓ/SO-Jf,  Ot  Xíj/ll   7W7ÍV  SjOOVTS. 

Oí  xi»  ¡üñlo;  tí»  ávip,  ¿  tgvtx  71*0170,  «25 
0>Jt  xrv  axTií^w»  iptxitto'to  yjvath, 
'Oaax  uot  >jwtxx»To  x¿¿uz  uoii>u^«{  SWot. 
A¿sri»  0"  írrrá  •/•jtxhac,  ¿¡t<i¡tVKt  Ify'  cíívútí, 
AwMfac,  *í>        AítjSo»  ivxTttumj»  f)r»  aütií  , 
'J        11  11 ,  ai  xxüíi  ix'xuv  yüix  yuvxtxúy.  <30 
Ta{  tu»  ti  oVím  ¿irrx  i'  ijiiTat,  f,»  tot'  xirrjúeu», 
Koúonv  B^ítí»;-  xai  ijtí  fir/av  ópxov  ouovfixt, 
Míjrori  tí;  cúvrTc  fan/Hpma,  ñit  ¡uyUvai, 
'IJ  .Sipi;  xY5o»»rwv  jr»5l«t. 

ñeque  i'pa*  negó  ¡  multarum  nempe  ¡miar  —  eopiarum  ett 
vir ,  quein  lupilcr  ex-animo  dilejstrit ,  —  eicul  n*mc  Aune 
honoravil  ,  domuitque  populum  jécluvoruin.  —  h'erum  quo* 
niam  peccavi ,  animo  Inevo  obtequulut ,  —  iterum  voló 
placare,  áureque  ingentia  dona.  —  f'obit  auletn  eoram 
omnibui  inctyla  dona  nominaba,  —  eeptem  igni-nunquam- 
admot:*  trípoda,,  deeemque  auri  tálenla ,  —  eplendtdotque 
lebetat  vigiuli  ,  duodecimque  equnt  —  Validol ,  in-eurtu  vi- 
eloret ,  qui  praemia  pedibut  reportarunt.  —  Non  tañe  pau- 
per  enet  vir,  eui  Mi  eonligerint ,  —  ñeque  inopt  valdepre- 
tioti  auri ,  —  quot  mihi  attulerunt  praemia  tolidi-ungnlit 
equi.  —  Daba  ¡lem  teplem  malieretfurma-praettantes,  ope- 
ran, tcienlct,—  Letbiat;quas,quando  Leibum  bene-ha- 
bitalam  cepil  ipte ,  —  delegi ,  quae  puleritndine  vineebanl 
genut  mulierum  1  —  lutt  qaidem  ci  daba  ;  interque  caá  eri't, 
qutim  tune  abiluli  —  filiam  Britei;  el  magnam  iatiurandam 
addam ,  —  nuni/unm  e¡u«  cubile  ascendute,  Vel  cum  ca  rcm 
habuitte,  —  qua  mos  homiuum  ett, 

ond  lcngn'et  euch  nicbt  í  Trean,  vielen  drr  Vúlker 
Gletcbt  an  Werlhc  der  Mana ,  den  Zene  im  llenen  tieb  autkohr : 
Wie  non  Jenea  et  ehrl',  and  n¡eder*chhig  die  Acha¡er. 
Aber  itaehdetn  ich  gcfehlt ,  dan  tchidliehen  Sume  gehorebend  ¡ 
W¡U  ¡cb  geni  ce  Tergelten ,  nnd  b¡e«*  uoendliche  Sühnung. 
Alien  uroher  nao  will  ¡cb  die  herrUchen  Gabcn  benenneo: 
Zehn  Tálente  dea  Goldca,  daza  drcif.utiger  Kettcl 
Sieben,  rea»  Feiter  nocb  rcin  ,  nnd  rwanzig  Kbiauncmdc  ficiken  • 
Auch  twolf  rnarhüge  Kcuae ,  gcluaot  aiit  Preiten  dea  Wctthutft. 
Wobl  keiu  Dúrftiger  ware  der  Mann,  dem  eo  víclea  geworden, 
Und  int  la  a  mi  an  SchaUcn  dea  bochgeprieeencn  Goldet : 
AU  mirS.eguMeinode  gebracht  d¡e  ttampfendeu  Rotae  ! 
Sieben  Weiber  auch  geb'  ¡cb,  unudlicbc,  luiodig  der  Arbeil, 
Leabiacbe,  die,  da  cr  Leabot,  die  blúhende,  aelber  erobert , 
Ich  mir  crtohr,  dic  an  Reita  der  Sterblichen  Tfiehter  betiegtcn 

Brisca  Tucliier  xuglekb  ;  uud  mit  bciligem  E¡d«  beacbwür*  ich, 
Dasa  icli  nie  ihr  Lager  verunehrt,  uoch  alar  geaabcl , 
Wie  ¡n  der  Mcoaclae»  GeachUcbt 

and  I  «rilh  reatan  wn. 
Tlwt  bapp;  man,  wb«u  Jore  alill  bonoora  moa!, 
la  inore  iban  arrniea,  and  binaell'  a  boal. 
Bleat  b  hia  lote,  tbia  woodroua  Imto  aunda. 
Henen  Ggbu  bia  war,  and  bumbUa  all  our  banda 
Faio  wouU  uiT  bcarl,  «Indi  crr'd  ibrougb  traolic  raga, 
Tbe  wralbful  cbirf  and  angry  goda  aaauage. 
If  gifia  icameuae  hia  migbty  anal  can  bow  , 
Bear ,  all  re  Grecka ,  aitd  w¡tneaa  what  1  vgn  1 
Ten  weighl;  talcnu  oí  tbe  purcat  gold. 
And  twice  ten  vaaea  of  refulgent  mould; 
Sel  en  aacred  trípoda,  wltoie  uniully'd  frmne 
Yct  kivowi  no  olbce ,  uor  liaa  felt  tbe  fiante  1 
Twelte  tteeda  uemauird  in  fin.' tarta  and  in  forte 
And  alill  «iclorioua  ¡n  tbe  dutly  courae 
(lticb  were  tbe  man  wboae  ani|4c  alorea  eacred 
Tbe  príaea  purchai'd  hj  dteir  winged  apeed;: 
Seien  l«elT  caparea  of  Utc  Leabi.n  Une, 
SkiU'd  ii.ea.bart,  unmatrVd  m  foro»  divine; 
The  tanie  1  chote  Tur  more  iban  vulgar  chama . 
WIicm  Leabot  tunk  benraüi  tlwt  hero't  armt : 
AU  ihrtr,  lo  buy  hia  fríendtl.ip,  tball  be  pa.d  , 
And  ¡oin'd  wilb  lliese ,  tbe  long-cnnlcatcd  inai.l ; 
Witb  all  bet  cbarm»  ,  Orireit  1  rciign, 
And  aulcmn  twcar  thote  cham»  were  nerer  nu'nr; 
Untoncb'd  abe  tufd ,  uninjur'd  ibc  rcmnve»  , 
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Hanc  merai  nota  m :  multis  par  millibus  anuí 

Y  ir  pretio  est,  paler  eximio  quem  curat  satura 

Ule  detun  ;  hoic  nugnuni  ceu  nuoc  ti  ce  tu  atlulil  uliro, 

Ll  d  ocultos  clade  ttkqenti  protrivit  Acliivos. 

Sed  mea  quandoquidem  culpa  est ,  exsolcere  noxam 

Esc  animas  Urgisqoc  viruen  placare  fureulem 

Acintura  donii ;  numerau»  quae  singula  coram 

Omuibus  hcic  olli  spon.leho,  alqise  ordine  dicam: 

Sepiera  igni  intacto*  iripodai,  fuKique  tálenla 

Auri  luna  dabo,  fulgente*  aere  lebeUt 

nol  aego: 
Val  mol  ir  squadre  un  ealoroso  in  coi 
Ponga  Ciove  il  sao  cor  ,  siccome  in  qoesto 
Per  lo  cui  solo  oaor  doma  gli  Arhei. 
Ma  se  ascoltando  un  mal  deeio  l1  ciflesc , 
Or  to'  placarlo,  c  il  presentar  di  molli 
Onorrroli  doai  ,  e  a  v<>¡  qai  tul  ti 
Li  dirb:  selle  tripodl,  non  anco 
Tocchi  dal  foco ;  dieci  aurei  talenti  • 
Doc  rolle  ta  mi  spleodidi  lebeti; 
Dodici  relocissimi  desu.er. , 
üsi  nel  cono  a  riportaraü  ¡  prirai 
Premiij  e  di  Unti  g.a  mi  fer  l'acquirto, 
Che  pnvrro  per  certo  e  di  ricclieue 
Desideroso  non  sari*  ebi  tulti 
Li  powcucssc.  Doncrógl.  in  ollre 
Di  suprema  heltá  srtte  captire 
Lesbia  dotiielle  a  marariglia  sperte 
Neü'  opee  di  Minerva  ,  e  da  me  stesso 
Traseche  il  di  che  I .eslío  ei  prcae.  A  queste 
Aggiitngo  la  rápita  a  lui  poc'  anxi 
Brísenle,  «  faib  giuro  soleune 
O.'  anquí  il  sao  letto  uoa  calen. 

Cocpora  rornipeduro  ,  rápido  m  eertamine  cursas 
Praestanluni  canctia,  et  praetuia  prima  farentum. 
Nrc  foret  ille  et  opum  variarnm,  et  diritis  auri 
In.lieuc,  egregias  cui  tot  fon  aequa  dedisset 
Res ,  quot  pnlcbra  raihi  multo  c  eertamine  doaa 
Attiilrrunt  pritui  corsa  pemice  jugalea. 
Scptcm  practerea  furnia  praeslanle  puellas 
Lstiiueae  adjungam  doctas  otmt  ouwc  Minervac, 
Lcsbidaa ;  ip«e  niilii ,  cura  Lcilio  cat  Ule  poiitua , 
Qiiaa  legi  r  cunctia  fámula*.  Brísenla  raptan! 
Inaupcr  aJjitiam,  día  hoe  jurare  parama 
Tutil.ua:  inl.cum  reddi,  prohruque  remolam 

j'en  tais  Tarta  pénilil*. 
Ab  !  celui-ü  san»  doote  eat  un  guerricr  terrible , 
Qo'eu  noua  eclerrainant  Júpiter  sent  renger; 
Srul  il  raut  une  arme* ,  et  j'aí  pu  IWrager! 
Mai.  ¡e  doi»,  eapiant  «va  fancM.  iun.n.dcocc, 
Par  dea  dona  relatan*  réparer  mon  uflease. 
Je  vais  lea  proc lamer :  singt  rases  précicux , 
Di*  talen*  ,  *ept  trrpicd*  qu'oat  respecte*  le*  fea*, 
Serout  *  luí ;  r'cU  peu  :  je  join*  á  leur  ridiesae 
Doute  coarwer*  raioqueurs  daña  lea  leus  de  la  Grcee ; 
Le*  prix  nombreux  .  conquia  par  leur  fougueus  essor, 
Sureliargent  raon  pataia  d*cuom>es  moneeaax  d  or. 
Je  luí  destine  aoaai  aept  captire*  charolante* , 
Qu'aux  utilea  traraux  Palla*  rendit  aavaolcs , 
Et  de  qui  les  altraiti  oat  menté  moa  chais, 
I,i>rvjue  son  fer  vainqaeur  roit  Lesbo*  sao*  me*  loi*. 
Enfin,  dan*  tout  1'ccUt  de  M  beanté  lim.de, 
Aa  nrilie»  de  ees  don.  marcher.  Br¡*é¿de, 
El,  j'eo  jure  de»  cié.»  PimmorteUe  spleodeur , 
I'sj  to..j  «ra  de  son  lil  rwpectc  la  pudeur. 

No  lo  puedo  negar.  Un  hombre  solo, 
A  quien  Júpiter  ama  como  á  esta  héroe, 
Vale  pur  muchos  hombrea;  y  merece 
Que  le  traten  mejor.  Para  rengarlo 
Al  présenle  castiga  al  pueblo  acbeo. 
Pero  »i  erre,  seguieudo  el  ciego  impulso 
lie  mi  insana  pasión,  quiero  aplacarle, 

Y  hacerle  inmenso*  done*;  y  a  vosotros 
Nombraré  los  esplendidos  regalo*. 

Le  daré  «lele  trípodes,  que  siempre 
Han  estado  apartado*  de  las  Usous: 
]>ie*  talento*  de  oro:  veinte  hermosas 

Y  espléndidas  calderas  para  el  fuego : 
Doce  hermntos  caballo*  vencedore* 
En  la  velos  carrera  ,  che  han  ganado 

Los  premios  con  so*  pie*;  y  es  cosa  cierta 
Que  no  seria  hombre  pobre,  ni  tendría 
Ausii  de  oro  precioso  el  que  túnese 
Lo*  premios  que  estos  Inclito*  caballos 
Me  han  ganado  en  loa  juego*  y  carrera*. 

Que  en  Lesln»  han  nacido ;  muy  herniosa» , 

Y  en  labores  preciosas  instruida* 

Que  elegí  yo  entre  toda*  cuando  él  mismo 
Conquiatií  esta  ciudad  tan  populosa  , 

Y  son  de  una  hermosura  tan  perfecta, 
Que  en  belleta  i  otras  muchas  sobrepujan; 

Y  con  ella*  tambieu  quiero  entregarle 
La  hija  de  Un  seo,  que  yo  mismo 
Ordené  le  quitasen  de  ta  tienda  , 

Y  estoy  pronto  i  jurar  solemnemente 

Que  no  he  nsado  con  ella  en  tiempo  alguno 
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oviaáv  iiJi  yuvatxúv. 
Taúrx  pi»  awtóta  iravra  ira/Mo-orra.-  ti  Si  xr»  alrri  135 
'Attu  ftrja  rieiápoto  Sioi  íaW  olairáj-at , 
HffC  a/ij  xovaov  **'  JC«**oO  »«>!<ráaOM, 
Ei'nlOúv,  ¿Vi  xrv  áannO^i^a  lj¡ío"  'A^aiel. 
TpvixSa;  Si  ^vvauaí  iitxos-i»  ovitoí  íVij-jm, 
Ai  xi  pir'  'Apyiinv  'EUvkv  xá)JivTai  fam  MO 
Eí  ii  xrv  "Apyo;  txoffU.3'  'Axaiíxó»,  o\>3ap  ipo'ipi¡t, 
TauCoó;  xív  uot  101'  Tiffoi  r"i  ucv  iffo»  'Oflio*T>; , 
"O;  ¡101  TxlúyiTOí  TflipiTai  5airu  i»i  m'úi¡. 
TptU  Si  ¡ioi  lint  3ú^atptt  ivt  ¡uyápiu  ivjtí.mv , 
Xp'jabSijut  xai  Aaoiúui  xai  'ltná»ao°»-a- 
Tawv ,  í»  x'  t  ;  =  ,',--[ ,    á  r/j  avátívov  áyt?.5u 
IIpó;  ooto»  Ilíilíof  cyú  i*  «irt  ¡íums  Swru 
no)ia  paft',  ¿W  ojjffti  ti{  W  ifriáuxi  Svycirpi. 
'Eirrá  Ji  oi  Jiúffu  rwaió/tcrá  jrTo>íi8ea, 
KapSxfijlnv,  'E»óim»  Tt,  xai  'lai»  itoi¿t«r<xa», 
»>r,oá;  ti  £a5ia;f  rio"  "A»5uav  /3a3vliijio» , 
Kalí»  r*  AíWttav  ,  xai  IlÁíaTov  enuriiónrir >> 
fla»at  3'  i'/yü{  (&¿t,  m'stm  flwlov  ii^a3ót»ro;. 
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derManndemWeibeaichi 
Dieari  empfang'  er  alie*  aogleicb.  Docb  Rcben  die  Gottcr, 
Dui  vrír  <lie  luacblige  Sladt  des  Priamo»  cndlich  erobcrn  ; 
rU'ichücli  toll  cr  Ja»  Scliifl"  roit  Gold  and  En  anhiafen, 
Sdbit  eioatrigend  t  wann  cinat  wir  Danaer  theilen  den  SiegarauL. 
Anch  der  iroiacbcn  Weiber  efwülde  aith  awanzig  tt  lelher, 
Dic  nacb  Helena  dort ,  der  Argeicrio  ,  pringen  an  Sch6ohc¡t , 
Wiion  tum  acbaiiachen  Argoa  ,  dem  Segenilaude ,  vrir  hciniilchn  j 
Solí  er  mir  Kidam  »e;n  ,  und  ich  ehr'  iba  gleich  dein  Orntct, 
Der  mein  einiiger  Sobo  ¡mil  lula  in  freudiger  Fúlle, 
Drei  auch  und  mir  der  Tochlcr  in  i 
Deren  w|bl*  er  sicb  eiue,  I 
Oder  Laodike  auch ,  uod  fabr'  er  um»ntt  die  Eikohrne 
Heim  in  dr*  Prleu»  Haui ;  ich  geb'  ibm  ielber  noch  BranltrhaU , 
Rcichlichcn ,  mehr  •!•  eioer  tur  Mitgifl  ichenkte  der  Tocblrr. 
.Sieben  ce\>'  iclt  ibm  di 


rt  der  wohlbeTÓlkrrten  Slidle: 
■och  t  nml  die  graaage  Mire  t 


Enope  ,  und  Rardam}l4 
Feri,  die  beilige  Bargy  und  AotbeU**  grunende»  DUrbfeld , 
Aucb  Apeia  die  kIiod',  and  Pedaaof,  frfihlich  de»  Weinluiut. 

,  begrenit  vou  der  atodigea  Pjlo»; 


vírorum  el  mulierum.  —  Bate  quláem  ilalim  omnia  ade- 
runt;  ti  vero  intuper  —  urbem  magnam  Priami  dü  dederiM 
•MI  abunde  aura  el  aere  coagealo  impleal, — 


ingrtttiu,  quando  dirídemut  praedam  Jehivi.  —  Troianat 
porro  mulleres  viginti  ipte  deligat,  —  qu 
He  lena  m  puleherrimae  tint.  —  Quod  ti  i 
dierimut  jtchaieum,  uber  agri;  —  tum  tero  gtner  mihi  u't; 
honorabo  auiem  iptum  aequaliler  Oretii,  —  qui  mihi  uaicut 
nulrilur,  rerum-eopia  in  magna.  —  Tret  aulem  mihi  tant 
filiae  in  domo  bene-conttructa ,  —  Chrytothemit ,  et  Laodi- 
ce,  et  Iphianatsa:  —  haram ,  quam  velii ,  dileclam  tine- 
tpontalibus  doait  ducal  —  nd  domum  Pelei¡  ego  yero  dota~ 
lia-dona  dabo  —  mulla  vatde,  quol  adftuc  nemo  tuae  de- 
dil filiae. —  Sepiem  porro  ei  dabo  bcne-habilalat  urbet ,  — 
Cardamylen ,  í'nopenque ,  el  Jiiran  herbatam , —  Pherat- 
que  inclylat,  tt  Anlhtam  profunda-habenttm-prata ,  — 
pulerúmqae  Aepeam,  el  Pedatum  viti/eram;  —  omite» 
i  prope  mart  uint  ¡  ultimae  Pylum  vena*  arenoiam  ;  — 


oír  im»  ,  aud  gailtlen  of  1117  lote». 
Tbeae  inaUnt  ahall  be  hia;  and  if  tb«  powen 
GÜM  lo  our  arrai  proud  llion'a  lioattle  Inven. 
Tben  thall  he  More  (  wben  Greere  tbe  apoil  diridea  ) 
Witb  gold  and  braaa  bil  lonclcd  na?;'»  »idca. 
Beaidra,  foll  twenty  njrmpba  of  Trojan  race 
Wilh  cnpinui  lote  ahall  crovrn  hia  warm  «librare; 
Such  a»  binuelf  will  chooae ;  wbo  jicld  lo  nuoe , 
Or  jield  to  UeWa  heatenlv  c lumia  «loae. 
Yel  kear  me  fartber:  vrlien  oor  wan  are  o'er, 
If  aafe  w«  Und  on  Argo.'  fruilful 
Tbere  ahall  he  Ufe  taj  ton ,  oí 
Aud  wiih  Oréate»' aelf  diride  tuj  eare. 
Yet  more .  tbree  daugblera  in  mj  court  are  bred  , 
And  each  well  wortby  of  a  royal  betl¡ 
Laodicé  and  Iphigeoia  fa¡T  f 
And  bright  Cbryaothemi»  wilh  goldcn  hoir; 
Ifcr  let  bim  chooae.  wbom  oioal  hia  tjté 
I  aik  no  ¡nrrteata ,  no  reward  for  lore: 
Mjaelf  will  gire  liw  dowcr;  ao  taat  a  «on 
Aa  ncrer  fatber  gn<e  a  child  befure. 
Ser  en  ampie  ciliea  ahall  ron  f na  bil  awav  , 
Htm  Enope,  and  Pheraj  hiro  obey, 
uirujmut  wnn  ampie  turren  rrowii  a  f 
And  aacred  Pedaaua  for  rinea  rouowo'di 
il'pea  fair,  tbe  paitare»  Hira  yieldi. 
And  rkh  Anüieia  wilh  ber  flowenr  ftalde: 
The  whole  eilent  to  Pjlo»"  aandy  plaio , 
margin  of  ihe  main : 
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Confr»Iim  haré  aderunt  (¡mut  omnu.  Moenia  Troiae 

Ció  latto 

At  fáciles  dederint  al  tándem  cvertere  di  vi, 

Senu  indugío  fia  prnnto.  Ove  gli  Dri 

Aera  cavial  aggeslo  princeps,  auroque  carin,*m 

Ne  conerdano  po»cia  il  porra  al  fondo 

Conipleat  ingredicns,  captani  ciim  veoerit  liura 

La  t  roía  na  cilla  ,  priniiero  ei  vada , 

Parliri  Dañáis  gata  ni;  et  sihi  Troadas  ínter 

Nrl  partir  delle  spoglie,  a  neoluiarsi 

Ipse  legal  primo»  ,  ¡cenas,  plariroa  rar*e 

I)'  oro  e  bronto  le  navi ,  e  si  tratcelza  „ 

Púa  Uelenam  cario  attollat  quas  gloria  forro.»». 

Venti  bei  corpi  di  dardanie  doone. 

.Si  vero  palrium  rrmeabo  rictor  ad  A :;;.-», 

Dopo  l'argiva  Elena  le  piú  belle. 

Felices,  gleba  ct  forrando»  libere  campo»; 

Di  piü:  se  d'  Argo  riveder  n'  4  dato 

Ule  mihi  gener  esto ;  ipai  nee  eedat  honor*. 

Le  cara  sponde  ,  ci  genero  saramini 

TJnicua  in  magna  qai  ra  nutrilar,  Oresü. 

Ooorato  e  diletto  al  par  d' Oraste, 

Tres  adro  gnala*  roihi  nnnr  dormís  educat  alln  , 

Ch-  único  grrmc  »  me  del  miglior  seso 

Cbrytoihrraioque  et  Laodicen,  atque  Iphianaasan. 

].i  s' educa  alie  dovi.ie  in  seno. 

llaruro  unan),  gratamque  animo,  nullisquc  rrpensam 

Ho  di  tre  figlir  nelU  rcggia  il  fiore , 

Muneribus,  ducstque  dimium,  dotemque  pnellae 

CrUolrmi  ,  Laodke,  Ifianaasa. 

Accipiat  tantam  ,  quinta  uÜi  haud  obligit  unquam. 

Qual  piü  d1  esse  il  tálenla  a  sposa  ei  prenda 

ÍV'pírni  olli  addicam  floren  te»  civibus  orbes, 

Seota  dotarla ,  ed  a  Peleo  ta  tuení. 

Cardamvleo,  Enopenqoe,  herbosam  io  salluliit*  Iliratn  , 

Dolerolla  io  medesmo ,  e  di  tal  dote 

Et  Pheraa,  darum  nomen,  pralisque  virenteui 

Qual  non  »'  cbbe  giammai  altra  duuiella : 

Anlbram,  pulí  liramqne  Arpeara,  et  Fedason  uvi» 

Selle  cilla,  Cardamile  ed  Enúpe, 

Frlieem:  maris  bae  non  louge  a  pottubu»  orones, 

I>r  líete  di  bei  prnti  Ira  rd  Antea , 

Litoreaque  P)lo  dislant  , 

L'  indita  Fere,  Epea  1»  bella,  e  Pédaao 
D'alme  «ti  feconda:  elle  soo  poste 
Tulle  qaante  aul  mar  veno  il  cooliu» 
IlelP  arenosa  Pilo, 

■ 

Que  si  Troie,  en  tombaot,  chranU  ce  riraae. 

Lo»  bonibre»  eu  tratar  á  so»  cautiva». 

Qoand  da  trrsor  de»  roí»  noas  ferons  le  partage , 

Esto,  «a  ios  rag.lo»  que  ,o  ofresco 

Je,  rrax  que  aes  vaisaerat ,  rhargr*  d'un  loord  batió, 
S'aflitissent  sous  le  poid»  de  Por  et  de  Pairain ; 

Hacer  en  el  instante.  Si  los  diosea 

Permiten  que  algún  di»  conquistemos 

Que  sor  m  pottpe  il  traína  int  rire»  paternelle» 

La  ciudad  eminente  de  Pnscoo, 

Vingt  ferome»  de  Troten» ,  muí  noble»  que  belle» ; 

Su  nave  llenará  con  abundancia 

Et ,  quand  noas  salurons  do»  Penates  eberifl, 

Del  oro  y  del  metal  que  se  baile  en  ella 

Qu'ü  aoit  un  antre  Oraste,  et  devienne  moo  GU! 

Cuando  partan  la  presa  lo»  adieos- 

Trois  pri  ucease» ,  Porgneil  et  Pespoir  de  ra»  race , 

Eli¡»  entonce»  pac*  veinte  trovan»», 

Chrvsothcmis ,  Electre  ei  non  Iphianassc, 

Después  de  Elena  argiva ,  las  tria*  bellas. 

Croissent  dans  ra*  raaisoo  .  qu'il  designe  a  son  cbois 

Y  si  volvemos  á  Argos  en  la  Achara, 

LVpouac  deslince  a  vivre  son»  te»  lois. 

Patria  fértil,  será  también  mi  ven». 

Loin  d'cuger  sci  don» ,  U  filie  U  plus  diere 

Y  en  todo  tan  honrado  como  Oraste» 

N'aun  jamáis  recu  d«  tel»  presen»  A' un  pera. 

Mi  amado  único  bijo,  que  te  cria 

Pédase,  Cardamvle,  Aolbee  ,  Eoope,  Hir»  , 

Con  U  niajor  delicia,  lurtre  y  pompa 

Et  Pillastre  Pl«re»  et  la  belle  Epr», 

Tre»  bellas  hijas  tengo  en  mi  palacio. 

Cr»  paisuntes  cité»  deviendrnnt  se»  dormÍDra. 

Ipliiaua»»» ,  Laodice  y  Cr)  sotemi». 

La  mrr,  qei  de  Pjlus  boign»  le»  vaste»  plaioe», 
Apporu  a  leiirs  rempari.  le  trrsor  de  su  cau», 

l 

Yo  le  daré  á  «coger,  y  »in  dotarla 

Se  llevara  al  palacio  de  Peleo 
La  que  mas  entre  tratas  le  agradase. 
Daré  yo  á  esta  prinecs»  en  tanta  copia 
Doñea  esponsalicio» ,  que  ninguno 
Habrá  dado  á  su  hija  ana  igual  dote; 
Porque  jo  le  daré  sirle  ciudades 
Celebres  y  poblada»,  Cardamylo, 
Enopo,  y  la  gran  Hir»  que  está  tlm» 
De  los  mas  bellos  p».tO» ,  1»  agradable 
Y  deliciosa  ¡   -ras,  Antea 

También  la  excelsa  Epea  y  el  Pedaso 
Celebra  por  cus  vino»  generosos. 
Tudas  ella»  otan  en  lo»  confine» 
De  Pjlo»  la  arenosa ,  muy  cercana* 
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"Ev  4"  avióte  va/ovTi  rolvp^!/,»f{,  Tro/u^SoÜTai, 
OÍ  x¿  i  JmtíVíti,  5f¿v  tijiiítovti, 
kaí  oí  Viró  o*xr,irrfl<u  lijraoa;  timovti  .SiutTTac. 
Taürá  xl  oí  ttUftUp*!  /tlTaUí  |ai»Ti  ^iloio. 
Áur.Of.tu  •  'AtSr.t  roí  áfUiTi/o;  ,  f,f  áíauarro;- 
Tojyixx  xií  ti  ptarún  Sii»  Sierro;  aránTiiv 
Kaí  u.01  újtoTTr.Tu,  ¿Vo-ov  /SaíiiivTí/ió;  tí;u, 
'íli'  ¿Vo-ov  yi»rí  nptytvivTtpt;  ty/ouai  «»»«• 

Tov  3"  «ifuí^SiT1  íríirx  Ti/úvtoc  ín-Trora  Níttw^- 
'Arptií*  xúicTTt,  Sv»;  avío¿v,  "Ayáüffivov, 
Aüs*  fiiv  ovx  ¿V  o'aoorá  oiooij  'A/i)¿[  SvaxTr 
'Aü'  S'/iTi ,  x),yiTo¿{  ¿Tjgvvoiuv  ,  oí  M  Ta^irra  l^S 
*EX3wt'  i;  x/iiir,v  n>ilT;¡á¿í»i  'A^tVíoí. 
E<  o*  cryc,  toCp;  áv  ryüv  iitirfí;«i '  oí  íi  ri3io*5uv. 
4>otviJ  »iv  irpíitirra,  A»  oíio;,  j5yr,ffáT3<u ' 
Avria  Íttht'  Aíac  ti  u¿7*{  irai  ó*ÍO{  'OÍu»«ú{  • 
Kj¡/júx«uv  í'  'nii'o;  tí  xa't  E¿&j,5ánj;  óu'  Í!rio-5u».  H 70 
♦í/iti  SI  X'f'iv  wíwo ,  ivyniuña-ai  ti  xAix?(  , 
"uo/sa  Aií  Kpo»íí>i  áftio-ó.ati'. 


viriqueea*  ineolunt  peeudibut  et  bobuí  abundnntei,  qui 

ipium  donii,  deum  tanquam,  honorabunt , —  et  eiui  sub 
teeptro  opulenta  tolvenl  tributo;  —  hnee  utiqae  ei  praetta- 
bo  ,  ti  renaverit  ab  ira.  —  Exorari-te  tinat:  Piulo  solua 
implacabilis  rt  iaexarabitis  eal ;  —  quare  et  hominibut  e*t 
deorum  odiotiaimut  omnium:  —  alque  etiom  mihi  eedat, 
qualenm  muior  imperio  $am  —  et  quatenu$  natu  maior 
gloriar  ene.  «  — 

Huic  aulem  retponiil  deinde  Gerentut  equei  Nettor:  — 
n  Alrida  glariotittimt ,  ret  virorum,  Agamemnon, —  dona 
quidem  neutiquam  aipernanda  dat  Aehilli  regi;  —  sed  agite, 
dclectot  excitemut ,  qui  celerrime  —  eant  ad  tentorium 
Petidae  Aehilli».  - —  Quin  age,  ha$  ego  legam;  íi  autem 
pareant.  —  Phoenix  quideni  primum ,  Ittvi  dileetui ,  sil* 
dux,  —  ac  deincept  e»t  Aiax  magnas,  et  nobilit  Ulystet:— 
praeconum  aulem  Hodiutque  et  Eurybatet  simul  tequan- 
tur.  —  Ferie  aulem  ad  oimui-IiuiiJji  aquam ,  el  i 
favere  iubete ,  —  uí  lovi  Saturnio  tupplictnuu , 


Und  es  bewubueii  aie  Manner,  an  Sebafiieh  rcich,  und  an  Hornvirli: 
Die  ibolicx-li  mil  Oacbenken,  wie  e:oen  Unsterblicben,  ebrten, 
L'nJ  ,  vniii  Zepler  bebemebt,  ihm  steuerten  reichlicbr  ScbaUung. 
Dictes  vollcud*  icli  Jennu,  tobaM  cr  wh  weniet  \ont  /oroe. 
Zabai'  er  iich  !  Aíür*  in  unbic^um,  and  aitTrrtübnlicb  j 
Aborden  Stcrblicben  aitch  der  Vcrhawteale  anterden  Gollero. 
Aacb  mir  nachttcbn  »ollt'  er  ,  to  wcit  >cb  bólicr  an  Maclil  blo  , 
Und  an  weil  icb  alter  an  Ecbengiabren  mícb  ríibme. 

Ibin  aniworteu  draaf  der  gcrenÍKbe  rci>if;e  Nextor: 
Alreiu  Sohn,  RuhraTnller,  du  Volkerfúrit  Agametnnoo, 
Nichl  verScbüicb*  Gabcn  gewábrrt  du  dem  Hemehcr  Arbillena. 
Auf  denn ,  erleacne  Manner  calKoden  wir,  daw  ungcaauro»  aie 
Hingelip  iu  dem  Geielle 
Oder  wuliUn,  icb  aclber  crwühle  aie,  und  aie 
Fcinix  geli*  «neral,  der  Liebling  dea  Zena  ,  ala  Fiihrer; 
Dann  aucb  Aja*  der  Groaae  itugleich,  uud  der  edle0.lY«e«a, 
Aber  tlndioa  folg'  und  Enr^batea  ibnen  ala  Herold. 
Sprengt  milWaMcr  d  'w  11  in  V,  und  iK-fcbllStiUtthweigendcrAndacb;; 
Daa.  wir 


Tbrre  beifera  graae,  and  lab'ring  oieo  U)il¡ 

Bobl  are  ihe  roen ,  and  geo'roua  ia  tbe  aoil ; 

Tbere  aball  be  reign  Wilh  |iower  and  juslice  crown'd, 

And  rule  tbe  iribqtary  rcaloi*  «round. 

AU  tbia  I  give ,  bia  tengeance  to  control. 

And  aure  ail  tlúa  maj  inove  bia  mígblv  aonl. 

Piulo ,  lite  grialy  god  ,  wbo  nercr  apares , 

Wliu  feela  no  merev  i  and  wbo  beara  no  pravera , 

Linea  daik  and  dreadfnl  in  deep  latll'a  abodca> 

And  moríala  bate  hira  aa  tbe  «rural  of  goda. 

Grral  ibongb  be  be ,  it  Gla  lian  to  obe)  ; 

Since  more  iban  bia  tny  >eara,  and  inore  un  eway. 
Tbe  moiiarcb  Urat.  Tbe"  reverend  Neator 

Gi«at  Agamemnon  !  glonow  kiog  o(  meo 

Socb  are  tby  offirr»  aa  a  prince  may  take. 

And  auch  aa  fila  a  gei/rona  kiog  to  mate. 

Leí  clioicn  delegatra  tbia  bonr  l»e  acnt 

(Myucir  will  ñame  ibem  )  to  Vrlidca'  tenl 

Leí  I'IküiiU  lead,  rever'd  for  Inary  age, 

Great  Aj.n  nnt,  and  Illurua  ibe  aagr. 

Yet  more  to  aanclifr  tbe  word  too  acud , 

r,et  Hollina  and  Eurjbate»  atten.1. 

Now  praj  to  ]o<e 


1LIADOS   L  1  B,    IX  S7> 

* 

la t c*hh*  coluntUT 

e  dense  tulle 

Críbai,  atque  boom,  atque  ovium  qoo»  copia  dítat 

Di  cittadíni  che  di  greggi  e  mandre 

Ingerta;  multa  *iro  pcndcrtt  qui  daña  qunUnnía, 
Ütquc  deo ,  nimio»  ccrtahunt  reddere  honores. 

Riccbissimi,  co'doui  al  par  d'un  Üio 

L  onoreraooo,  e  di  tributi  opioií 

Hace  ego  polliceor;  pr*caubo  haec  ornóla,  sactae 

E*    _            1      II        ■  1                                         fr              1  ■ 

taran  bello  il  silo  sceltro.  Ecco  di  quinto' 

Taodem  eioratui  ñnen*  n  feceri*.  ¡ia« 

Gli  faro  dono  se  drpor  mol  l'ira. 

Jira  pnce  ae  tsndctu  flrcti  smst,  unut  ab  ullii 

Placar  si  Isicí-.  inesorato  h  ii  solo 

Orea*  emm  p  recibas  OccU  aequit:  efiérus  ergo 

Pluto,  e  per  quosto  il  piü  abboníto  Mdio. 

Dkilur,  iofÍMun  numen  marta  Lihus  ownes 

Ramroenti  ancora  che  di  grado  e  d'  aun» 

Ante  déos.  Ce-ljt  majori ,  qui  minor  mo, 

[o  gli  vo  aopra;  lo  nnimeoti ,  e  ceda. 

Qui  minar  imperta  est.  Alude»,  ulia  fitas, 

Potcnlíuirao  Alride  Agiroennúoe , 

Conticuit,  coepit  contra  cum  tilia  Néstor: 

Riprese  íl  veglio  cavalier  ,  pregiati 

lucirte  Grjjugenum  dui  et  regnator ,  Achilli 

Sonó  i  don  i  che  appresti  al  re  Pclide. 

Qnic  dis  dona  ,  queat  nemo  non  magna  potare. 

Seuta  dunque  indugiar  alia  sus  ten  da 

Plañe  procerum  e  numero  qua«rer».Ii,  ac  rite  legeuui , 

Si  oiandíoo  i  legati.  lo  stesso,  o  sire, 

Octuí  irati  qui  ae  ad  tentaría  regia 

L¡  numero ,  ai  alcun  mi  fia  rilroao : 

Alia  terant,  placentque  vii-uni,  et  mandila  loquantur. 

Primamente  Fenice,  al  aommo  Gioro 

Aot,  age,  ni  reunía  ,  placeat  qnoa  ira,  profabor 

Caristimo  niorule,  e  capo  ei  aia 

Ipae :  meia  nemo  at  dielis  parare  reruset. 

Dell' imbascíala.  11  seguirá  col  grande, 

Hnnc  regea  magnusque  Ajas  ,  et  dius  Ulysacs. 

Aiace  il  divo  Clisse,  e  degli  araldi 

N'andrsn  Hodio  ed  Eurihatr.  Futíanlo 

Alto  siWo,  Mrib  che"  silga  i  Giore 

Eury  balea,  Hotliasqne.  Citi  nunc  ferie  liquen  te» 

Cnnfrslim  hoc  man  i  bus  lrarpria»,  linguisque  (arete. 

U  oo.it.  prece, 

Tempui  eoiiu  libare  Jori ,  ai  forte  precintos 

Et  león  pcuples ,  paaleura  d'innombrablrs  truupcour, 

Al                       ■    1  ■ 

A  la  costa  del  mar,  y  sus  colonos 

Irout  loua,  a  aea  pieda  venan!  l'or  tribuuire, 

Son  ricoa  «o  rebaños  abundante*. 

L'honorar  comroe  un  diea  proteeteor  de  la  Ierra. 

Ellos  le  ofrecerán  todus  los  días, 

Qu'il  ae  laiaae  flrebir !  on  (léchit  ton»  les  dietu, 

Como  á  nn  dios,  nuevos  dones  y  prese  ole». 

Tout ,  ercepté  Platón  ,  ce  despote  odicux. 

Y  á  su  cetro  auge  tus,  muy  gustosos 

Ne  pcul-il  de  son  corar  domter  la  rinlencc? 

Le  pagarán  tríbulo,  opulentos. 

Sí  je  l'ai  courroucé  par  une  iveugle  oflenae , 

Esto  le  daré  yo  sin  dada  alguna 

Je  lenda  ver»  luí  les  braa  ¡  et,  tumi  se  degrades, 

Si  depone  su  cólera  y  enojos. 

A  mou  age,  a  mnn  rang  son  orgueil  peut  ceder,  a 

Aplaque  pues  su  ceño.  Solamente 

—  ii  Roí  puiaunt,  dit  Néstor,  tes  dona  et  la  pronieaae 

til— a                        '  _  „        'II         t      •           ■  VI 

l'lnton  es  ínucuLle  e  implacable , 

Soni  dignea  da  héroe  qui  comraande  .,  la  Grcce. 

Y  es  causa  de  que  él  solo  entre  lo*  diosos 

Haís  qui  les  offrin  ?  si  le  conaeil  des  ruis 

De  loa  mortales  sea  aborrecido. 

Parral  tant  de  guerrien  daigne  approurer  moa  chao, 

Ceda  i  mí ,  que  ademas  de  que  gobierno 

Sur  le*  pas  de  Pboenii ,  6  toi,  lil*  de  Leerte, 

Toi ,  noble  Aja* ,  partes  j  detournes  notre  perte. 

Que,  des  dieux,  des  morlcli  ministres  respectes, 

ET.eoerablc  Néstor  le  responde: 

Eurybatc ,  Ilodius  ,  raarebent  a  vos  cotes. 

u  Agamenón ,  aínda  el  mas  glorioso 

l'urifions  nos  niaina;  guerrien,  fsites  ulence, 

Re}'  de  todos  los  hambres,  ciertamente 

Et  du  til»  de  Saturoe 

No  deben  di-spreciaise  los  regalo* 

*                 ■                a        *  a 

Que  pronieir»  liacer  al  rey  Aquilea. 

Ea ,  elijamos  luego  embajsdore», 

Que  i  la  tienda  de  Aquilea  rayan  pronto, 

Y  si  tu  lo  permites,  por  mi  mismo 

Voy  á  hacer  la  elección ,  y  después  ellos 

Seguirán  tu»  preceptos  obediente*. 

Primeramente  Phcnii  tan  ainado 

Ilr   Jiíi.llrr      r.mtliiTr  .   1*  »*nk***.l,, 
"UJ»IM?r  ,  bWHIVKI   u  ciuiMjaiia  | 

Después  raja  el  gran  Ayas,  y  el  prudente 
Clises  el  ditino:  que  los  sigan 

Euribatcs  y  Odio,  reyes  de  armas: 

Que  traigan  agu.im.nos  i  que  ae  laven  , 

Y  qae  reine  an  silencio  religioso 

Pan  rogar  al  rey  Jove  Saturnio, 
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al  >'  ÍU-ítk- 
'ti:  yáw  T0I9I  Si  ttítiv  ixSirz  u'jSov  hivvt. 
Avrixa      '.:■*>;  pr»  vv'.ip  ¡-i  ¿rctfts;  iprcvav, 

K    .  ;.  -.i  J«  1.1  ~f  ■■  -i-  rT'-:-yu:.5  ff  OTOLO  *  175 
Núu.i;7av  í'  ipa  ira»iv  ,  ¿n-asjáuivot  í«ráíT7<v. 
Avrxf  iVii  o-irtio-á»  t*,  ñrtó»  3',  óirov  q5cXc  5vft¿{, 

'no«v»T'  «x  xkaím  '.v,r,;T,,„,-  'a r -.•«.;«• 

Toirt  í¿  jrólV  mriUc  l'ffñvto;  ImrÓTa  Tiímtp , 
Atwülwv      ¡ixttov,  \i4Wcr4i  Si  .uáWra,  4  80 

lltioz»,  <¿;  ircjríSou»  áuúaova  n»¡Xt/«»a. 

Tii  ¿i  ¡)irm*  irajoo  Siva  woXuo-loArSoui  SaXárríic, 
IlolXa  u.áX'  í  ./i',t,'„  yamóxu  T.vvoTt^ata», 
"Pufítuc  wiwtSii»  pryáXa;  «.Divac  AtW¿ao. 
Mvpfuíóvu»  o"  fjr/  t«  xXttfía;  xai  »¿aj  lxia-$n»-  485 
Tov  8"  ríaox  yoiva  Tteirópjvoy  fipsuyyt  Xr/rry, 
Ka)i?,  SxiSx'nr,,  ini  8'  ajoyustov  Jvyo»  ir»* 
T>iv  Soit'      ryáowy,  iróXtv  'Ht~/uvo;  oXcto**?' 
T»T  07 1  S-jtiiv  iriorry,  i:i'<¡  o'  5¡oa  xXia  XVOSÚV- 
náTje«x)oí  5i  oi  oto;  ¿xarrt'o;  Ííto  o-wurí,  lí>0 
Ar/umo;  Aia*4<íxv,  ¿jtóti  >ii5»i!v  jifiíai».' 


nrror  aoílehn  um  F.rb*rmong. 

Jener  iprache;  und  «lien  ((Hiél  die  Rede  de»  K&nigt. 
Schoell  nnn  «precien  «¡I  Wwr  die  HeroW  ihnen  d 
Jiinglinge  ÍUlten  KxUnn  die  Krüge  turo  R.nd  mit  Getrlnke, 
W.ndten  »«.  neo*»  «ch  rrchu,  ,n.i  tertheileten  .lien  die  B«her. 
Ais  aie  deoTranks  nun  geepre»gt,und  nachHencna«ronacbe  geuunkeu; 
Eilleu  lie  mu  dem  Getelte  ton  Atreu»  Sohn  Agatnemnoo. 
Viel  ermalinir  lie  nocli  dcr  gereniiche  reiiige  Nritor  , 
Jegliclmn  Mían  tawinkend ,  tor  alien  xumeiic  dem  Odriaeni, 
Eiferig  docli  lu  hereden  dril  hrrrlicheo  Peleionen. 

Beid'  ¡Ut  giogen  «m  Oler  dei  weiunfrnurhenden  Meerea , 
Beteten  viel  und  gcloUen  dem  Erdumgurter  Poaeidon, 
Dan  dad)  leicht  lie  grwonncn  den  hoben  Sioa  de»  Achilleu». 
Al»  lie  die  Y  Al'  und  Schifle  drr  Mjrrraidoncn  erreichten  • 
Faoden  lie  ihi> ,  «ric  «r  labte  »eio  Herí  rail  drr  Uingen 
Sebón  ni>d  lunttlkh  gewSlht ,  woran  ein  ailberaer  Sleg  war¡ 
Die  «ni  der  Beai'  er  pew.Mt,  da  Eétioni  Sudt  er  wtilget  1 


Gegen  ibn  uu  Patrokloi  ailein ,  und  barrete  irhweigeiid 
rWtaof  Áakr.»  Enkel.  bi»  irinen  Geaang  er  geendigt. 


ti  forte  mitereniur.  1  — 

Ste  dixil ;  Ai»  aultm  omnihut  gratan  irntmiiam  dirit.— 
Utico  pratcona  quidem  aqunm  in  nranu»  h'dmm  t ,  —  1  u  í  rm 
autem  cráteras  coronaverunt  vino f  —  diitrihueruntque  inde 
omnibutt  autpicantet  poculi».  —  jii  pottquam  liboMtent ,  /.i  - 
bittentque ,  quantum  voluit  animut;  —  prnperahant  ex  ten- 
torio  Jgamemnonh  Atridat.  —  illit  1 
ta  dedit  Gercniui  equei  Nntor  ,  —  oculot  in 

tflytii  autem  máxime ,  —  ut  nnrrnar  ,  1 
Pelidem  .  — 

Hi  autem  iverunt  iuxta  littot  multam  itrepenlis  marit ,  — 
permultavota  faeientes  lerram  cingenti  Aeptuno, —  ut  fu- 
cile flerterenl  magnum  animum  jteecidae.  — Myrmidonum 
vero  ad  tentoriaque  el  navei  pervenerunl ;  —  illumque  invr- 
nerunt  animum  obleclnntcm  cithara  argüía,  —  pulcra  ,  af- 
fabrejacta%  (  túpeme  autem  argenteum  iugum  erat ,  )  — ■ 
quam  ceperat  e  tpoliit,urbe  JZetionit  everta:  —  hac  it  ani- 
mum oblectabat f  canebatque  utique  pracclara-jacinora  vi- 
rorum.—  Patrzclut  autem  et  tolut  e  regione  tedebat  taci- 
tut, — expectant  Aeaei filium,  quando  detineret  eancre.— 


to  grane  wbal  Creece  decoaud»; 
Fray,  in  deep  «iteoee, 

He  aaid ,  and  all  »ppro»'d.  Tb«  I 
TI*  eleanaing  water  fro.ii  tbc  living 
The  voojh  w.th  wine  ihe  aacred  gobleU  cro»o  d. 
And  large  Ubaüoaa  drencbM  tbe  (anda  arenad. 
Tbe  rite  perforn» 'd,  tbe  cbielf  tbeir  ihirat  allav, 
Tben  frora  tbe  royal  ten!  ihey  take  tbeir  vy; 
Wíh  Neator  turna  on  racb  bi»  careful  eje, 
Forbidi  l'  oiTend ,  initracta  tbem  to  applf : 
Much  be  adiii'd  tbcra  all,  VUiaei  nmat, 
To  deprécale  tbe  chiefi  an«l  aa»e  the  hoat. 

Through  the  »üll  night  ihej  march,  and  h«ar  tbe  roar 
Oí  murniuring  billowi  on  the  aounding  ihoie. 
To  Ncptune,  ruler  oí  tbe  aeaa  profonod , 
Wboae  Uonid  arma  the 
TheT  pour  fortb  »o«», 

tbe  rage  oí  Man 
,  »rri»'d,  wbere,  on  the  aandv  bay 
The  Mjrrmidonian  trnli  and  veaael»  l*y; 
Atnm'd  at  eaie,  the  godlike  man  Ihey  found, 
Pleaa'd  witb  tbe  aolemn  harp'i  harmooiou»  aouod. 
(  Tbe  vrell-WTought  harp  froin  contener 'd  Tbcl» 
Uf  polith'd  liUer  waa  ita  eoftlT  fraim: ) 
Witb  tbii  be  aootbea  hil  angrv  aogl  t  and  »mgt 
Th*  immortal  deedi  of  beroea  and  of  k-.n .■« 
Patrodui  only  of  tbe  rojal  Irain, 
Ptac'd  in  hia  Cent  ,  altendi  tbe  lofly  «tnio: 
Full  oppoaite  be  tal,  and  liiten'd  long, 
In  nlc.ee  wailiiig  till  be  ceai'd  the  aong. 
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et  Graja»  incipiat 
Hícc  ail  illr;  tenia  placuit 

raecones: 
I,  et  vina  coronan!, 
i  cyatbit  tribuere  liquorem. 
Inde,  ubi  para  líbala  den,  para  hautta,  volunta* 
rVum  tnlit  ,  Argivi  meosam  et  tcnloria  rrgi. 
LWccli  brruea  ltm|uunt,  qnn*  Néstor  cuntes, 
Blandos  quemque  tuena,  adatar,  muluquc  mandai 
Dulichio  ante  alioa  regí :  euram  esrrat  ornnera 
Impiprr,  evímium  Gratis  rt  placel  Achilleni. 

Iban!  flucliaoni  propler  .pumautia  ponti 
Litara  digrrssi  •  aociia,  multitqne  taraban! 


ul  Añaden,  Irislei  et  ftecteret 
ad  puppes  veotum ,  ae 
Mmiiidonum.  Bric  lenlna  citharam  pulnhat 
Daedalean)  ,  argüía  retonantrm  Tore  ,  tup 
Atqne  jugnm  argento  r laram  fnlgcnte; 
Eetioneae  eum  moenia  diruit  urht. , 
Ditihus  in  apoliit,  olim  quam  cepera!  héroe. 
Hac  ,  argrvam  oblcclant  animan) ,  pugnatsque  bella, 
1.1  « eteroni  decora  alta  *  i  rom  ,  laudeaque 
Sata  in  adtersa  Patroelus  sede  icdrKat , 
.<uu  duu>  fine. 


la  ciernen»  ! 
cltoit  eat  agréable  sos  paiteur*  dea  bu 
L'ean  I mírale  a  coule  aar  leura  royale*  maina, 
Et  <lf3  bbationa  Tofliraiide  rérérée 
k'ait  famer  un  vin  par  daña  la 
Lea  Iroia  ebefa  aou!  partía;  inaia  le  diña 
Da  geste  et  de  la  roí*  le*  ene ou rige  encor. 
Quila  ne  negligent  ríen  I  qo'Achille  a atteodrisse  ! 
Sa  pnere  surtout  preaae  le  ttgc  Ulyaae. 

Sur  U  riie  ecum 
Ua  inaicboient,  auppliant  le 
De  preter  a  leur»  \oil  la 
Qui  dea  cintra  ulceres  desarme  la 
Ani  ten  lea  d'Eacide  ila  pénetrrnt  entio. 
Aaaia,  et  par  aea  chanta  trompan!  aon  noir  cbagrin , 
L'illaalra  lila  dea  dieux  ,  tur  la  lyre  dores 
Qu  "s  aon  bras  cooqnérant  Thébea  avoit  linee  , 
Celébroit  dea  Itero,  let  belliqueux  plai.ir»; 
I.'image  dea  cnmhal. 
Patrocle  ccoatoit  seul 


ebpetlM  .regí 
Ditset  e  i  tuiti  (a  cara  il  ano  conaiglio. 
Dier  le  linfe  alie  maoi  i  bandilori : 
Lesti  i  donaclli  coronar  di  líete 
Spnnie  [c  tacan ,  e  le  portan»  in  giro : 
t  libato  e  guttato  a  píen  talento 
II  devoto  licore ,  uaclr  veloci 
Dalla  teoda  rrgal  gli  ambasctaJeri  ; 
E  roolti  awisi  porgea  lor  per  via 
II  li.mn  vrplin,  girando  a  ciaschedono, 
Principalmente  di  Laerte  el  figüo  , 
Le  parlanli  pupille ,  e  a  tenmr  tulle 

Del  riaouante  mar  longo  la  rívs 
Avviaerai  i  legati ,  topplicaodo 
Dall'imo  cor  I*  Eoosigco  Nettnno 
Perche  d' Achílle  U  gr.od'akua  ■ 
Alie  tende  venuti  ed  alie  navi 
De'  Mirmidóni ,  rilrovar  1'  croe 
Che  ricreava  colla  cetra  il  core , 
Cetra  argüía  e  gentil ,  che  la  tratrrsa 
Ave*  d' argento,  e  apoglia  «a  del  tace 
Della  eíltá  d'  Eeijon  dittrulta. 
Su  quetU  degli  eroi  le  glorióle 
Otle  ranlando  raddolcia  le  cure : 
Solo  a  rincontro  gli  aedea  Patínelo 
Abitando  U  fin  del 
Canto  in  tilenaio 


Que  nos  tea  al  presente  favorable, 

Y  deponga  su  enojo  inevitable,  a 

Dijo ;  y  fue  sa  dictamen  grato  á  todo». 
Echnn  loa  rryci  de  amua  ain  urdanaa 
En  Ua  manos  el  agua,  y  los  eoperos 
Llenan  copaa  de  vino,  y  laa  presentan 
A  todot  loa  caudillo*  concurrente*. 

Los  tres  embajadora  se  levantan 

Par»  partir  al  punto  de  la  tienda 

De  Agamenón  atrida.  El  sabio  Néstor 

(  Mirando  á  este  y  á  aquel  ,  y  mas  i  Hite»  ) 

Con  el  mayor  cuidado  le*  previene 

Se  esfuercen  á  tplacar  al  bravo  Aquilrt. 

Se  encaminan  por  cerca  de  la  costa 
Del  mar  estrepitoso,  y  dirigían 
Muchos  ruegos  y  votos  á  Nrptnno 
Que  la  tierra  circuye,  suplicando 
Que  el  ánimo  de  Aquilea  aplacase. 
Arriban  á  la.  tienda,  y  bageles 

con  artificio,  que  bailó  en  Thebaa 
Etioo  reinó,  entre  sus  despojo* 
Cuando  de  esta  ciudad  llegó  á  ser  docho. 
Con  esta  pne*  el  ánimo  alegraba, 

Y  tocando  cantaba  las  gloriosa* 
Hazaña*  de  loa  héroca.  Solamente 
Allí  citaba  sentado  rl  gran  Patroclo , 
Frente  á  frente  de  Aqailcs,  esperando 
Que  tu  canto  déjate.  Al  mismo  tiempo 
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I  A  1  A  A  O  Z  I 


Ti»  Si  ¡S*t»¡»  jroortew,  >Í7»íto  Si  ít»;  'OÍuttwí* 
Iriv  Si  it/»ót3'  aü-oío-  -rxyitv  S'  ávi/xtvvtv  "A^tUri;, 

"Oí  '?  av™«  IláTO'Oxlo;,  .trti  iíi  o*>rac,  ávatrot.  195 
Ti»  xai  íftxvvjuvoe  w/>»;íf>i  troíac  í»xj;  'AjpXÍKÚS' 

Xxiptw  í  yí*«*  ávSftí  ixávtro»'  i  Ti  fíala  Xf"*" 
O?  fice  -/        .  i  irc/>  .1  /  iiíiv  ftXrstTftf  íttov. 

Vl{  5/>*  y«ivÁ7X{  ir/K)T(<)«>  Iy¡  ¿i»;  'A  /i>:\  'ti  . 
EÍti»  3'  iv  xi(7¿ta¡Ti,  TáirnTi  ti  Mmi^fami  •  200 
Avfix  Si  llj;o«<iv  jrjoTtpwmrv  ,  (*/yü;  (¿vrs' 

Mii^ova  íñ  *pnTñ¡>*,  MmetTÍoy  uii,  xaStara- 
ZtifOTt^oy  Ji  xícíh,  ¿tira;  í'  r»Tu»«v  fxá»Te». 
01  yájS  f  Ararat  Svíot;  c'fwt  úirjan  ¡itXiSpt». 

\lí  yáro-  nár^oxio;  íi  «>íai»  rtrr»r»¿3t5'  «rato».  JOS 
Kurap  &yt  xptiov  0*7»  xáfiSalt»  iv  trvjsoc  avyñ , 
'Ev  í'  5¿>a  wütov  ÍJijx'  ¿"loe  xal  iríovoc,  ai'/ós, 
*£v  ¿i  <ru¿{  ciáloto  páxtv  TtSaioíav  áAOtyji. 
T¿  4*  l%tv  AOtojíWm»,  rifíviv  3"  5/>a  ¿¿o?  A/;»J->r 
Ka  i  tí  fui»  eú  /aíttuIÍ*, 


Jim'  iut  giogrn  rlahcr  .  uud  voran  der  «tile  OJrtaeua , 
Nahlen  and  atanden  vor  iltm;  bealürxt  ruin  erbub  «ieh  Achilleas, 
Sauunt  der  Leier  aagleicb ,  verhusend  dea  Si  ti ,  yro  er  rnlilc, 
Auch  Patiokloa  erbnb  tich  ,  aohald  er  acbaute  dic  Manner, 
Bcid'  an  der  Hand  auíaiaend  ,  fregona  der  ftenner  AcluUeu»; 

Freude  mil  eucht  v>iUkooMiicn,ihrThcoeren!  Zwu  iat  geviuNolb! 
Dncb  auch  dem  Zürneoden  koronit  ihr  geliebt  vor  alien  Acliaicru. 

Abo  jpi  »ib  ,  und  fuhrlc  hiaein  ,  der  edle  Achilleui  , 
SeUte  aie  djnn  auf  Scsacl  und  Teppiche,  acliiinmrrnd  ron  Parpar, 
daraaf,  der  genaht  war,  redil'  er  alao: 

Eincn  gr&w 

jüchem  rcichc  den  Beclier  ; 


Sind  doch  die  wcrtheatrn 

Jener  «prueba;  da  gehorchte  dan  Freuud  aeio  iraulcr  Patroklo». 
Aberdie  Flcitclibank  atcllei'  er  aelbat  ira  Glaixc  dea  Feuen, 
Legte  daraaf  den  Rucken  der  feiatcn  Zieg'  und  dea  Schatea  , 
Lcgi'  auch  des  Maalaehweio»  Scbnlter  daranf  voll  blübendeu  Felina. 
Aber  AutouteduD  bielt ,  und  ra  aduiilt  der  edlc  Adiillcua ; 
Wohlaer.ludii'en 


Mi  vero  progmti  awir  ulleriiu,  praeibal  autem  nohilU 
Ulyue$;  — tteleruntifuc  ante  iptum :  aUuniiw  autem  eztlül 
Achillet ,  —  ipta  eum  eithara,  relicta  $ede ,  in  qua  tede- 
bat.—  Eodem  modo  tt  í 
rexit;  —  eot  t 


•  Sálvete:  tañe  amiei  virt  veaittit ;  eerfe  atiqua  magna 
nereuitas  nrget,  —  Qai  nühi ,  quamvü  trato,  Adútortun 
gratiulmi  ettis.  11  — 

Sicjatus,  ullerius  dutit  nobilit  sichillei; —  eí  tedere 
Jecit  in  tellit  recubiti'riit  ,tapetibutque  purpúrela — ttatim 
autem  Pulroelum  alloifuutui  etl ,  qui  prope  aderat :  — 

a  Matar em  iam  cráter em,  Menoetii  fili ,  uppone  ,  —  mr- 
raciusque  rniscc ,  poeulumque  para  uniemque  i  —  At  entm 
carinimi  viri  meo  ¡uní  sub  teeto.  •  — 

Sic  dizit:  Patroctut  autem  dilecta  obsequulut  etl  tocio,-— 
At  ipte  vat  carnarium  inagnum  appatuit  in  ignit  sptendo- 
re,  —  */  ín  ¡lio  lergum  potuit  ovit  et  pinguU  caprae,  —  ínV- 
ci<  etiam  purei  taginttti  lergum  abundan,  pinguedlne.  —  Ei 

t , tecaba 

Ut  •  —  alque  eot  quidem  teile  t 


TJniccn  tlie  Greciia  enibalty  proceeda 
To  hia  bigh  tcnt,  lite  great  Utraaea  leada, 
Achillet  atarting,  aa  ibe  chiefa  lie  6['\'d, 
Leap'd  fnmi  hia  w.it ,  and  laid  tbe  barp 
"Wilb  like  aurjmse  arme  Alcncetiua'  ton  : 
Pelidea  graap'd  their  bando ,  and  thua  begnn : 

Prioce»,  all  ln.it  ¡  «rhajerer  brouglil  jou  bcre, 
Or  itrong  neccaaily,  or  urgent  leal  ; 
Welcnrne ,  ih.uigb  Greck* !  for  not  na  fuea  ye  catn 
To  me  more  dear  iban  all  ihat  Lear  tbe  ñame. 

Witl.  ibatj  tbe  cbiefa  beneath  hia  ronf  he  Ul , 
And  plar'd  io  acata  wilb  purple  cárpela  i{ajead. 
Tben  ibui :  Patruclua ,  ero*  o  a  larger  bowl , 
Mia  pnrer  vriue,  and  opeo  every  toul. 
Of  all  üie  v/arriora  TOoder  boat  can  aead . 
Tliy  friend  moat  honoura  lhr»«  ,  and  theae  tby 

lie  aaid;  Patrocina  o'er  tita  blaiing  fir* , 
Ile.'pt  in  a  broten  faae  Üiree  chinea  mure: 
The  b  ra  ten  ya»e  Antocuedon  autlaina, 
VThirh  Ocah  oí  porket ,  aheep ,  and 
Achillet  at  the  genial 
The  paita  tramExca, 
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Tuco  Pboeois,  A  juque  una,  progreasus  ct 
Ha*  Laectiadc»  ,  «enere ,  te  limtoe  ib  «lio 
Intulcruniqae  pelero  Uciti,  coramque 
Adultera»! :  que»  admiran» ,  ut  tidit,  ib  alta 
Sede,  nunu  citbaram  geelaoe,  «t  el 

t,  eimul  ipte,  liroul  Patroclu» ,  acaico 


»,  daiitqae  jltoiu  iu  penetrale , 
Purpureo»  aopra  pulchrie  local  ipae  UpeUi. 
Tura,  prope  qui  adataba!,  Patroclo  lalia  ra 
Majorcraqur  voló  atatui  crátera  (  rucrique 
Pina  raiaceri  hodie,  nee  non  ingenua  poni 
Pocola  ,  caique  •aam ;  etceptie  cara  gaudet 
Laeta  doraua.  Diiit  l'elule»;  juui  eapcaait 
Grata  Menetiadet,  et  rioa  liqoeuUa  promit: 
Ipae  rainu  at  taetuca  flammi»  admotit 
Haic  armo»  otie  imponit,  piaguiaqn* 
ta  auii, 

■  :  baaii 

£crro  at 


Par  TJlyaae  conduit ,  le  corteje  a'i 
Acbille  cura  M  U««|  il  jet»  »n  cri¡ 
Ver»  Ir*  eb»*s  il  ■'élanee  ,  rt,  lenr  prenant  la  roai 
a  Beato»  ami»,  aalut  I  qoel  péril  voue  araene  ? 
Venes ;  roas  a'éle»  pat  les  objeta  de  raa  baioe.  a 

Sur  la  ponrpra  brillante  Achille  *  tea  cote» 
Fait  aeeeoir,  i»  ce»  mota,  le»  noble»  rlépatéa. 
a  Patrocle  ,  crioi t-i l  á  son  ami  üdelc  , 
Sccnndc  rae*  eflort»  et  fail  hriller  ten  t¿Ic. 
Appurte  un  taae  inimcnae  ,  uo  taae  precieam  j 
Coaronuee-en  le»  borda  d'un  « in  delicien*  ¡ 
Dooue  a  chacan  de  noaa  une  conpe  éclatante  : 
Mea  plua  cher»  comparan»  »ont  rae, a»  toe»  ma  tei 

Patrocle  eoleud  aa  toii; 
PUce  un  M  profond  «r  le 
Lea  feux  o„t  amoUi  le  de 
Le  chorrean  délieat ,  l'agoeau  da  premier  ige 
Automedon  de  1W  .  retiré  lea  tluán, 
Achille  leadmac, 


Ed  ecco 

Dall'lWn  preceasi  sil'  improttito 
Atarazar»!  i  Irgati,  e  al  auo  coapetto 
Ri*peUo»i  acetar.  Alu»i  Acbille 
Del  «ederli  tuquio,  ed  abbaodoria 
Colla  cetra  lo  ae^io;  " 
Di  Menéxio  il  buon  Bglio.  e  lor 
II  Pelide  U  man.  Sálvete,  ei  dice, 
Voi  mi  giungete  aeeai  graditi:  al  certa 
Vi  trae  grand' uopoi  beoche  irato,  io  «'amo 
Sorra  tutu  gli  Acbei.  —  Coal  duendo, 
Dentro  la  leoda  ¡olrrtor  li  guida: 
In  alti  acanoi  fa  (ederli  aopra 
Porporini  tapprti ,  ed  a  Patroclo 
Che  aci  anto  gli  tenia :  Recaiui ,  diaae, 
O  mió  ditrtto,  il  raio  raaggior  era  i  ere  , 
E  rocaci  del  piú  puro  ,  ed  apparerebia 
II  auo  nappo  a  ciaacon  :  eotto  il  mío  tetto 
Oggi  enirir  generóte  anime  care. 

Diue;  e  Patrbclo  del  • 
Alia  «oce  obbedl.  Su  1'  ig 
Concito  bromo  di  gran  aera  ri 
E  dentro  ti  Inflo  di  pecorelU 
E  di  aceita  eapretta 
Con  eaao  il  pingue 
Di  aaginato  porto.  Intenerile 
Coal  le  carni ,  Ailtotuedonta  in 
Le  aolterara :  e  con  forbito 
Acconciaraente  le  incide*  lo 
Ditino  Acbille, 


lo.  tre.  , 
>,  7  »» 

>,  i  algún  poco  de  distancia, 
loa  «e  ,  queda  aorpmo , 
Levántate  al  momento,  y  no  depone 
La  lira  de  la  mano,  ti  grao  Palroelo, 
Que  caii  loa  percibe  al  mimo  tiempo  , 
Se  letanía  también,  y  el  di«o  Aquilea  , 
A  cada  cual  la  amiga  roano  dando, 
a  Bien  tenido»  (  le*  dice  ),  amigo* 
(i  ra  míe  mal  amenata  á  loa  ácueo*  , 
Cuando  catando  JO  i 

Deapoe»  qae  dijo  *t¡ ,  loa 
El  , 


Con  tapete*  de  púrpura  cubie 

Y  i  Patroclo  a»  beblri ,  que 
•  Patroclo  ,  trae  al  panto  el  mejor  taso 
Lleno  de  riño  paro ,  y  al  momento 
Prepara  á  cada  cual  también  tu  copa  , 
Porque  aon  mi»  amigo*  mit  amado* 
Eatoa  tre»  capitane*  caloría  tina,  u 

Aai  dijo ;  y  Patroclo  obedeciendo 
A  *u  querido  amigo,  puso  al  ponto 
Al  rcsplendor  del  fuego  an  grande  taao , 

Y  en  el  echó  la  espalda  de  ana  oteja , 

Y  de  una  pingue  cabra,  r  ig 
El  lomo  de  un  leehon  gordo  y 

Au 

Aqu  . 
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xai  ¿uf  ¿6«l»í»t»  nruat*  110 
IKo  ii  Mrvstnáfc;  Jaira  "«7».  iV¿3io: 
A-jrio  iffi't  «ata  irüa  txau  ,  xa't  nlí?  ¡uJsávS»  , 
'AiSpxxtsr»  orootVac,  o?i>oví  eoiis-teS»  tnv»«' 
Wíth  o*  áls;  5it»to ,  x»arivTá«»  ¿raríose. 
Aira/)  rmc  d*  ¿irniTf ,  xai  *i»  ñtoiin  iyjvt,  US 
I : ,: r  . a i  ■ ; :  uñ  oró»  iiw»  ¿jrrrfiat  Teatrir»  , 
Kalai;  h  xa»»et».»-  ario  xaia  Miar,  'Agúln*. 
Airo;  J*  aWa»  r;»  W»*f«<  5iia«a, 
Toí^ov  toO  frieoio-  Síoíti  át  5ÚTai  n¿7» 
nircoxAO»,  óvrraisov-  ó  J'  ó  wvai  pxúi  S\ir>á{.  210 
Oí  i*  ir'  ¿vn'a5'  froíjia  iraaxtturva  ytlpxi  taXun. 
Avtíb  «jrii  rÓTi»;  xai  iíxrú»;  if  taav  Ívto, 
Krio-'  Ata;  toivtxi-  viuit  ¿t  oí»;  "OÍvTTri;, 
fl/üTáuiw;  i"  oívota  írjraf,  oftírxr'  'Afilia- 

Xaía',  'A£«lr5  ■  oatToc  ui»  ifm{  ovx  :rr!;x¡:,  125 
'II  u¿»  ¿vi  xíiti'ji  'A/auiuwoc 'Arotííao , 
'Hai  xai  tvíaí't  vj»-  trrca  yaa  un-oiixía 
Aaí»vx5'-  aiiV  ev  íarrec  tmnearoj  íc7a  wiunli»  • 
•A*)a  Uf»  f.i-/a  tripa,  At«T/»?t;,  tinowrrtf. 


rt  peruoui  tranifigtiet.—  Ignem  aulrm  Menoetii  filias  ae- 
eendebat  magnum,  deo^imilit  vir.  —  Ae  pottquam  tgnis  de- 
flagraste!, eí  flamma  elanguitsel,  —  prunis  ttratís,  ta  venta 
desuper  estendit:  —  inspersitque  sale  sacro,  i»  fulera  ele- 

vans.  Ae  poslquam  assavistet ,  el  in  mentat-eoquinariat 

Judisset ,  —  Patricias  quidem  panem  acceptum  distribuí» 
inmérita, — pulcris  in  canistrit ;  sed  carnet  distribuís  A  chil- 
les. —  Jpte  autem  ercgione  tedil  Ulytsis  divini ,  —  ad  pa- 
t  ;  dtí»  autem  tacrifieare  iuttit  —  Palroclum, 
U  is  vero  in  ignem  iecit  primilias.  —  Hi  itaque 
ad  cibot  páralos  appositos  manut  extenderunt,  —  Ae  post- 


and  tteckl'  «  Mes,  an  Spiette. 
>[ , .  I  • ,  j  -  Glalh  entflammte  MenSlioa  góttlicher  Solin  lUL 
Alt  nnn  die  Lnh'  auabranni',  und  deaFeuer»  lUame  verweikt  waf 
ex  wm  Hie  KahWn ,  ood  rirblett  drober  dic  S|»«ar 
,tl«¡l¡g™.&Jx,.. 
AU«oan««>.r«gíbr.te«.,«. 
Theillc  PalroUot  d*.  Ureiin  tehósfceOc 
Rings  uoi  den  Tiacfa  ;  imd  daa  Fle«cli 
Selhit  dann  uu  er  entgegra  don  Gíilargleiclien 
Dort  ao  der  aivleran  Wand  ,  ood  gebot,  da»  PatruUua 
üpfrrie ;  dieaer  (¡chordit",  und  warf  dia  Hradiac*  int  Fi 
Cod  ue  erhobcn  dic  Ha  míe  tum  Icckcrbereiteteo  Maílla. 
Aber  nachdnD  dic  Bef¡irrdr  dea  Traoai  und  der  Soeiae  _ 
Jrtil  wiokl'  Ajat  dem  Fñnix.  Daa  aah  der  edle  Odviaaaa, 
Füllle  mit  Wcin  den  Becber,  und  trank  dem  Fcleiden  nút  HandarliUp 
Heil  dir,  Pdeid'!  an  dea  Mahlea  sjemeinaanarr  Füile  (gebrídiU  nkhl. 
Wedcr  dort  im  Geieli  «a  AircuaSohn  Axaoieinuoo , 
Noch  auch  jelao  allbier ;  daou  genug  dea  F^frcoenden  Hrl-ct 
Hier  xuoi  Scbnunu :  doeh  nictu  nach  liebiiclurm  Mable  terlanft  WM 
aa  xroaae  Web ,  du  GUUicher,  ríoctu»  acbaoend  , 
! 


I 


:  atMHM  Clistel,— 


.  et  eibi 
Phoenieii  animadvertit 
que  vino  póculo,  propinavit  Aehiiiii  — 
•  Salve,  Aekillc:  epularum  quidem  t 
gentes  Mima,  —  tum  in  lentorio  Agamemnonis  *irtaac,- 
ium  etiam  hie  nune:  adsunt  enim  animo-grata  multa  —  ad 
epulandum:  atqui  non  Uro  eonvivii  amabilis  apparatut  sunt- 
curae :  —  ted  valde  magnam  eladem,  lovis  alumnt ,  impi- 


and  wiüi  tkiU  dnidea. 
Mcanivlnle  Polroelua  aweaU  tbc  fire  to  raiae; 
Tlte  tent  ia  ltrisbten'd  wttk  ibc  riaiof;  bbne: 
Tben,  «ben  llw  lanfiiid  flamea  at  length 
He  atrewa  a  bed  of  fWilMJ  erobeta  «ride 
Abo«  Ibe  roaU  ibe  amoking  fragmenta  turna, 
And  rpnnklr.  aacred  aall  freau  l.fied 
Wiih  bread  ibe  gl..«er,nK  canialen  Uur,  load . 
Wlikh  round  ibe  board  SJenoHi 
Hmnelf,  oppoa'd  l"  UUaaea,  fuU  in  aigbc, 
>jtb  porlion  parta,  and  orden  rrrrr  rite. 
The  flrat  fat  oOcritica,  to  ib'  inmortal*  due, 
Anudat  tbc  creed*  flamea  Patrorlua  thiw . 
Tbeu  each,  indulsin((  io  tbe  aocial  feait, 
Hia  tbirat  and  hunger  aoberU  rrpreaa'd. 
That  done ,  to  Pbcmtx  Ajax  pare  tbe  ai|ro ; 
PJot  onperccú'd)  t"lj»»ea  rrown'd  vnlh  wine 
Tbe  fflaming  bowl,  and  inatant  tbua  began, 
Hit  treerb  addreuing  to  tbe  godlike  man: 

Health  lo  Achillet !  hapnT  are  thj  cnetti  ! 
Not  tboae  more  bonour'd  »hom  Atridea  feaat 
ThiTOih  gencrout  plenty  crowo  iby  lo 
That  A»»mrmnon"t  rexal  tent  aflordi; 
Bul  greater  earea  ait  bearr  on  our  aoult, 
Not  eaa'd  by  banqueta  or  by  Ocnaing  bowlt 
What  «ceoea  oí  aUnghter  ¡o  yon  * 


! 
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Ligo*  focum  Hipra  Patroclu*;  quae  cilu*  igni* 
Hautil  ubi  corneta,  ingco*  et  Qamnia  reaedit, 
Suh  rcrtibu*  atcrnit  pruna*;  mox  oeania,  parco 
Tóala  igni ,  lolbt  .  fulcriaque  «mota  «iiperbí* 
Rite  mina  inipergit  aacro  tale;  delude  patentan 
Exroipta  in  diKora  fudit  :  tutu  denique  meiius 
Inlulit  in  pulehrie  Cerraba  dona  camaina 
Pairocloa;  paaitaaqae  dapea  drnait  Achí  He*. 
Mnnia  qui  ponlquara  cat  ana  functue,  aedit  et  i|i 
Parieleni  ad  oppoailum  divino  adveran*  L'lyati  • 
El  Gdura  de  more  dei»  peraolvere  juaait 


Itxtr  manua  «palia  taciti  arunovere  paralia. 

At  pnatquara  potinque  ,  eiatque  expida  cupido  ett , 

Phoeniri  ralla  atqae  ocolia  quiddam  ÍDl.uit  Ajai. 

Nce  inora  (  aeiiait  enim  )  pateraruqnc  implevit,  Acbilleni 

Alq.ie  tneu*,  leni  aie  roce  eat  oraui  Ulia*et: 

Magnanime  Aeacide,  aalve,  convivía  praebea 
Larga  ;  modo  Atridca  ¡otra  tentoria  et  ipae 
Praebait  haud  parce:  aed  qaia  convivía  quaerat, 
Saucia  dum  curia  aegrearunt  pertor*  ,  dadero 
Hnrrni.la.il,  et  diraa  «tremo  in  lilore  raedea 
Ornentum.'  dum  corda  timor  quatit  anxia;  dum  rea 
PcDdet  ia 


e  le  infiggea  ne'ipiedi. 
Dntava  ¡oíanlo  on  grande  foco  il  figlio 
Di  Mem-iio,  e  conmai  in  rita  bragia 
I  crepitaali  ranii ,  e  giá  del  tullo 
Queta  la  fuaicna  ,  della  brage  ei  (ere 
ArdenU  un  lctlo ,  e  gli  acbixlion  ti  atrae; 
Del  aacro  aal  gli  ««petar ,  •  tolte 
Dagli  aUri  le  rarui  abbruatolate 
Sul  deaco  le  poao;  prete  di  pam 
Un  nítido  caneatro ,  e  ra  la  luenaa 
Diatríbailli ;  tua  le  appoatc  dapi 
Spartí.  lo  atea»  Achille,  aaaiao  in 


Ció  (alto,  ingínnae  al  auo  dilelto  .mico 
Le  aarre  offerle  ai  nami ;  e  qoei  nel  foco 
Le  priniiie  grtlb.  Straero  tatti 
Allor  le  maní  all*  imbandito  cibo. 

Come  Tur  aaaj,  fe'degli  ocebi  A  ¡are 
Al  buoo  Fenicc  nn  eotal  cenno :  il  ríde 
Lo  acal  tro  Uliaae,  e  ricolmalo  il  nappo , 
Al  grande  ArliiUe  ¡iropinollo  ,  e  diaae; 

Salie ,  Acbille ;  poc'  anii  entro  U  leuda 
D'  Alride ,  ed  ora  nclla  tua  di  lirio 
Cibo  noi  crrlo  ritroviam  doviaiaj 
Ma  cbi  di  cibo  pub  aeotir  dilelto 
Mrnlre  aid  capo  ci 
Un'otreada  «úgnra. 


et  lea  darda  aont  comerla. 
Patrocle  ,  real  a«r*  diraa  par  aa  taille  ¡mpoaantr, 
Allome  d'un  grand  ira  la  flinirue  pétilUnle. 
Quaml  aea  jeta  Ungniaaana  nc  ae  réVillent  pitia, 
Sur  le*  braaíera  roagit  le*  dard»  aont  «utpendue; 
La  pierre  le»  aontient,  et ,  de  ael  penrtrrea, 
Par  lea  Cena  oodorana  lea  ebaíra  aont  coloree». 
Le  hanquet  ae  prepare  :  ra  de  riebea  baaaina 
Menrtiade  aux  roía  a  prceenlc  lea  pina, 
üeiaat  le  fila  dea  díeux  a'aaaied  le  «age  TJlvtae, 
Et  Patrocle ,  a  l'Olynipe  ofrrant  un  «acrifit-e, 
Livre  a<ix  feux  dérorana  lea  prrmicea  dea  meta. 

Le  repaa  achere  ,  par  dea  aigntr»  aecrcla 
Ajaa  Laiaae  éclater  aa  vire  impatienee. 
Clyaae,  qui  1' enterad ,  ra  rompre  le  aliene*; 
II  rerae  daña  aa  coope  nn  rio  par  de  Myrto* , 
S'iocline  vera  Acbille  et  dit:  •  Jrnne  béroa, 
Salat !  que  da  deslio  la  {arcar  le  aoalienne  ! 
De  la  lable  d'Atridc  en  paaaant  i  la  tienne, 
L'aboudauce  nooa  añil,  compagne  dea  doax  aoini 
Si  prompta  i.  prevenir,  á  flalter  lea  beaoina. 
Maia  l'cclat  tica  banqueta  n'a  plua  rien  qui  noua 
Le  roí  da  cid  non.  lirre  aa  Phrygieo  broacbe, 


Con  ello*  eeadure*  guarnecía. 
El  bijo  de  Menecio ,  igual  á  nn  numen . 
Un  gran  fuego  encendía,  y  al  instan  ir 
Que  la  llama  y  el  fuego  ae  extinguieron  , 
Exleudidaa  b»  bravee  que  quedaron. 
Sobre  rllal  coloró  lo*  aaadorea  • 
Y  catando  en  alio*  pie*  de  hierro  pacato» 
roció  con  aal  «agrada. 

loa  manjarea  , 


Y  en 

Díambayó  en  la 
El  pan  en 

Aqttile*  diatriba?*  la* 
Sentado  enfrente  del  prudenle  Uliaia, 
A  cu  amigo  Pálmelo  manda  luego 
Que  á  loa  dioica  ofrexca  el  aaerifieio, 
laa  primicia*. 


oía  en 


fu 


Y  rale  an 
AL  panto  i  lo*  manjar**  preparado* 
Alargaron  laa  mano*  lodo*  rilo», 

Y  dexptie*  de  aeciarae  enteramente 

De  comer  y  beber,  bace  al  gran  At«j 
Un.  aefial  i  Pl.rt.ix,  1.  percibe 
El  genero»  Uliar* ,  y  llenando 
Una  copa  de  riño,  dice 

a  Sama  felicidad  te 
¡Oh  magnánimo  Aquilea  1 
Hemo*  aido 

Con  igual  abaodanci*  y  . 
Qoe  ea  la  de  Agamenón ,  y  nada  íalu 
De  lodo  cnanto  e*  gralo  en  an  convite. 
Ma*  abora  el  deleate  de  la  noi 
No*  e*  poco  agradable,  pura  miramoa 
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iv  Jori  ti ,  «f..Tfnv  ,  i  ¿KaHaBai  230 
'E-/'/üí  yap  »>!«»  «t<  f«'X«»»  £5i>to 

Teálí  Úiris3u¿í»í,  TulaxlTJTM  T*  flTÍXOVpOt, 

KyáfU»»»  irjpa  itoüi  xara  o-TpaTÓ»,  t>jf  irt  «patri 
Z¿ií«it3',  alV  r»  «i-*»  ptiamio-r»  fri<xíi<T3at.  235 
Zfvt  ti  <rot  Kae-víJnt  biilta.  o-í-tara  yañinv 
•ATTfájrTír  'ExTaip  ti  urya  o\3rwl  ¿li-uaó.»»» 
Xiiimu  «»»•/>•••:.  irivwe;  Atí,  ouít  «  tím 
'Avipae,  ové»  5«eüí*  xoaTípi»  í«  »  \v»»a  ¿tívxr». 
'Ararat  ¿i  tí/ ti- y  oainí fttNU  'IIÑ  ¿ta**  210 
iTiÜTac  ya,»  v»w»  amxo'pnv  £xpa  xop-jji^a, 
Avrá;  t'  tuirróo'ti*  ftaiipoú  rjc,,-  a-irá*  'Ayjatsv; 
Ai;ú(7(tv  iraoá  ttJíi»,  oaiveuivave  úiro  xairvov. 
Tavr'  atvaü;  ¿tiaoixa  xara  «pita,  ¡ti  si  ¿jrnlát 
'ExtiIítuti  Stoi  •  «fui»  ai  ¿i  aítripo»  «t>i  245 
♦5í»3ac  rvi  Tpoí»,  fxác  "Apytse  IjnrojSi-roio. 
'A\V  5va ,  ft  -*«/;iO»i;  y«,  xai  ¿-fii  irip ,  uíaj  'A;r,a<£t> 
Tl«joo!iív«!«  is-jiTJai  íiiró  Tptiu»  opvftayooú. 
AOt¿  tw  fUTÓinM*  a/a;  M-mat, 

in  dubio  utiqutt  ulmm  servatun  nmns,  an  perjituri  —  un. 
vet      .>-■.•  \  •  .     j  • ..  '  . .  •  .  -          <erts Jortititdinem  — 
/'        enim  nave$  et  murum  castra  potuerunl  —  l'runmi 
tuperbi  et  e-longinquo-vocati  tocii,  —  aeernti»  ¡gHibut  muí- 
til  per  eitrcitum ;  ñeque  ampliut  aiunt — prohiberi  §e  pone, 
quin  in  navti  nigme  invadant.  —  lupiler  autem  ipeit  Satur- 
nia! /autta  eigna  ottendene  —fulgurat;  Héctor  vero  val  Je 
fortitudine  oculot-tmeet  eircumferen, ,  —furit  terribiliter  , 

geni  enim  iptum  rabies  lubiit.—Precatur  autem, ut  eitiuhne 
appareat  aurora  divina  ;  —  affirmat  enim  naviam  w  abteii- 
lurum  lumma  rastra  ,  —  ipnuque  incensurum  pernicioso 
igne ;  atque  A  chivos  —  inlerfectaram  ad  ipoat ,  altonitot 
in  fumo.  —  Haee  graviter  flirtee-  in  mente ,  ne  ei  minas  — 
perjiciant  dii:  nobisque  iant  fntale  tit  — perire  in  Troia 
longe  ab  Argo  equis-apto.  —  /  erum  surge,  si  in-animo  tibi 
est,quamvii  sero,JUios  Achivoram  —  afilíelos  defenderé  a 
Troianorum  impeta.  —  Jpsi  sene  Ubi  poríea  dolor  eril, 

JeUo  gilu  ,  ob  crrettet  «iod ,  oder  tcrioren  , 
Un,  die  gebogenen  Sch.ffe ,  wo  Da  nicht  mil  Sefli»  dich  gflrtett  1 
Nahe  dea  Schiflen  bereilt  uud  Jm  Stei.iwtll  drobn  tic  gdagert, 
Troja'.   rl»Ke  Salín',  und  die  feruberufenen  llelfer. 

TV  dc»J  «•  moa  ra  ,  »nd  for  tbc  li»ing  fear; 

Greece  ou  tbe  bríok  of  lar  <U  doubliul  «Undi, 

And  owni  uo  bclp  bul  frooi  tb;  uiing  banda: 

Tro*  and  ber  aid»  for  readv  vengeaoca  cali; 

Tl.cir  tbreatening  lent»  airead;  .ba.le  our  w.U  , 

Hear  how  willi  abouu  iheir  conqueat  ihej  procUini , 

And  point  al  every  ahip  ibeir  lengetul  Qaine  1 

For  ibero  ibe  falber  of  tbe  goda  declarea, 

Tbeira  are  hia  omena,  and  bi»  tituoder  dieira, 

See,  full  of  Jove,  avenging  lleetor  rite! 

Seo  1  beatca  and  car  di  tbe  rtging  cbicf  defie» ; 

Wbat  fory  ¡o  bit  breatt,  what  ligbtning  ín  hit  eteat 

He  waila  bot  Cor  ihe  ruorn,  to  tink.  in  Saine 

Tbe  »hini,  tbe  Grecia,  and  all  tbe  Greciao  ñame. 

BwmmI  how  bij  eouulry't  woet  ditlract  voy  dúchI 

Lett  fate  accoroplitb  all  bu  rige  deaign'dl 

And  routt  we,  goda  1  our  hea.1.  inglorioua  Ity 

In  Trojao  dott,  aad  tbit  tbe  faul  da,  f 

Heturn,  AcbiUea!  ob  retara,  tbotigb  Uu, 

To  tato  tby  Greeba ,  and  ttop  tbe  coime  of  fate  ¡ 

If  in  tbat  beart  or  grief  or  courage  lie», 

Rite  to  redeem,  ab  *et,  to  conqner,  rice! 

Tbe  day  roa*  come,  wbeo  all  our  warriore  ilim  , 

Tbat  Iretrt  .'hall  meltl 

NicliU  annoch  ,  licli  hiuein  in  die  dunkelen  Schifle  ta  u  Unen, 
limen  gewahrt  «acá  Zeoe  der  Krouid'  Andeuuingen  rechiahin  , 
Sendeod  den  Strablj  docb  Ueklor,die  fankeludeu  Augen  «olí  Murdlust, 
Wúlhct  dalier,  und  irertraucod  dem  Doonerer,  achlet  er  uicbt»  raehr, 
Weder  Menschen  noch  Golt;  to  treibt  ilin  der  Taumel  del  Wahnaiunt, 
Schiilich  wüntcht  er  ,  dan  bald  der  heilige  Morgcn  ertcbeioe ; 
Dcnn  er  Terhcittt  ron  dea  Schiflen  xu  baun  die  prangenden  Schnibel. 
Sclbcr  tic  Jton  iu  verbrennen  m  tturmeoclerFUmiii',  und  ra  roorden 
Argn»  -Suhn'  aro  die  Sebifle ,  bellubt  ira  I>»mpfe  det  Bruwle». 
flieruai  Mig*  icb  ¡m  llenen  geingitigel ,  d«M  ibm  die  Uroliuag 
Gaoi  folleodeo  die  Gvtlcr ,  and  un»  lora  Getchidu  verhingt  *ej, 
Hinnnterben  ¡n  Troj«  ,  enlicmt  der  durcbwiebcrlea  Argo». 
Heb«  dicb  deán  ,  wo  de»  Her»  dir  gebeat ,  die  Miaoer  Arh*U'» 
Jetxt,  a».  1,  «pil ,  xa  belreia  aa»  der  drangeoden  Troer  Gcluannet. 
Siebe, dir  Klb.t  wird  lujuhig  ...  leid  »ejn  ¡ 
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pesltriiinc  srcerc  cari  tu* 

f    BBM  1W>ri-*.Íii 

1  nd  i  celtio  dalutur  *  cunetas  sonc  hostis  *  adcutpta 

Del  te  navi  si  trema  ?  E  pcriraonol 

Sp*™  redi  tu  >  p           perdet  ■  lOTtissimc  rcrnni  , 

Se  tu.  singue  divio y  doo  ti  rifesli 

Píi  tua  se  retida  t  (¿rana  ■  tendees»  eiacita }  virtus. 

Di  tu  a  f 1  *rt  er  f  ¡Ti  •  o  nou  ne  reclii  aiLa 

jNfuü' [uc  ratc*  jnttn  ,  ct  rouruni  mü  castra  supero!  » 

áali    íjTítí  fcfl  inci    Trmmi    i*    i»l»  ftil*>&fi 

Tctim i  n^fif  *■    ni  1  *  a rnin  ta    »    ni    thi^at  va  itiiim 
«uif  u  1 1  'o»      *•  i  *  *  i  ii  i.i  i  a  c  til  uuiuu  inuro 

i_tUUi  socus  lonjjc  v.iria  e  reliarte 

r\  i  r.l  vniilnj»   lUMiuir»  ■    Ír«itÍ    lufa*    lanrrijl*  »"i*i-lirri 
LMTUJD1UBC    JK>SUClC  .    IplU    IJIIC    HUI  l  Mía    f.  IUHU 

lian  nriil n   il   ranino      #  mílL»  fiiiwlii   >r/-MÍ  . 

(  «ir,  m.rjui  -  mihet  íurit  ciTera.  iimnnc  tener  i 

K.  ían   miiutrcia  ti*  i\  jnni  ii  unlítí 

V       UB     mil      aaailil*       fainia     *-*-.*  Imihi 

i-   *C   na*  i   a*j>.iui  ,   UIU^C  CU  lJUlipi 

|n    nnnnM                     inaj»    «iría      a-lasa  1  riirTiitiu»  a»»»r^itia-lilaa 

la  pupp«~v  i  a\n  t"*c  líiriij  uc virutuijiic  srcuiuaui 

Del  uin  f*«or  <ilÍ   alTula  ■   V ttnr»  ¡  Ib-bj»I 

uei  mu  iavor  gu  auuu  J  cuore  l  iruci 

Fulxmrat  Idaeo  de  vértice  Jimniter  •  audai 
ruigurai  maco  ue  \eiuce  jiippuer  .  auuax. 

CXítii  vollíéndo  d'utTDí  na  ríe     e  mnlin 

ViríKu*     *l<tn*  uin   fretiia,  j\,w  n»*fíurit  alertar 
•  liiJ'U  .  ,  aiuuc  suu   irriUB  jn\t_   pciuiTii  uct un 

*«:»iL  Míe  luixe  aiieru  c  uci  suo  v?*OT*t 

lli- i-riiMilniti       iniii    illa*    limnimim       iiaii    illa*   ilr>i  >mm 

uorrcuuuiii|  uuu  img  iimniiiuiu  ,  uuu  ihc  uciw uw 

Trrnliilmanlii   infiiria      a    iuiu  ciinaili 
a  tri  t  iiiiuiiciiH,   in  t  ui  ia  |  c  uuu  rikpctLa 

Vad    n»4»í'm»»>a    niKinuiiiim                rnrint  •    a- ni*  tic»  ItireFitl 
f  Cl     laJCllaVCUB    (JU.I  IHIJlMllll  |                *.M»an«»J    L.IJI  UM  uucuii 

Sed  resana  lumcui  ralnc  lerus  t  usijue  ntoraoteo) 

Furor  la  mente  J,  e  dclla  nuois  aurora 

Iucrrpat  Aurorara  ;  pruno  cl  cura  luimue  solis 

0>a  le  tardanze  aecusa  f  e  frente  t  e  ftiora 

\  elle  apliikira  utii  ratil>us  praecider*(  et  ipsa* 

Di  vcmrnc  *  schiaotar  di  propt ia  mano 

L'rt  :r,  ait>  trepidoaque  aira  i»  calígine  fiami 

Delle  na\í  gli  plauatri,  cd  a  acagliarví 

Turbar*,  ac  lelo  crmleli  perderé  Achí. o*. 

Dentro  le  fiatiiroc  t  c  inrenerirte  tulle  ( 

Has  roetuo  ac  uucxi  Grajts  raaie  numen  ainicum 

£  tuiti  tra  le  vatupe  iatupiditi 

De t que  \Íro  eomplere  miuas;  Argisque  rcuioti 

Ancidcrc  gli  A  clin  i.  Or  io  di  forte 

Dulcibus  Iliaca  fatum  ocie  no*  perdat  in  acta. 

Tíraor  b  mente  contristar  mi  seoto, 

Vcroro,  age  ,  sarge  alacer,  sí  quo  unquara  terapore  meas  «t 

Che  le  coatui  minacce  avrcrsi  numi 

Grsjugeoas  díro  Truiira  cripuiase  furori. 

Non  mandino  *l  efiétto.  e  clie  non  lia 

Delle  Parche  decreto  il  dorcr  noi 
Lungi  d'  Argo  perir  su  «ueste  rife. 

Vi    fu    rlfl»  1    ammi      *    1,*..    1       t.pJa  i.rnri' 

ina  m  aeii  i  sorgi ,  e  nenchc  tarüi  t  sccorn 
A  preservar  dall*  iuíraico  essalto 

I  deanlati    \,  I,,-,     Q«  míí     1 ,  \ .  ,,-,,1 .  .n , 
i  actoiaii  Athci.  >e  gli  nhlunuoni  ( 

Alto  corüoglio  uu  dl  n  arrai , 

ti  ■     r-  \  a*n     n  as     fun  t     A          f  .rAri     ,|  •■■  /Vi  \  rriji»     1  at  iii*lli»*nr 

l . í  ríen  nc  pcui  un  v*rcca  ucunirncr  ic  ujaiucur  , 

lJuilando  si  las  naves  MlrarciDO*  , 

Si  Cu  n'arnies  aoutiaiii  la  tortc  ct  ta  valcur. 

O  tí   serán   nerdiiía*      ai   m   tal  lanee 
v  ■<  aciai*   jwritni*j»j         en    lai  uuui 

Trtu  I    I»  ruiii  la  Af    1*  A  %.i  n   Mi    1  (lull  ir    tur    1  a    í  ^ri^r  i*  • 
i  uul  kC  puiua  UC   *  ív»ic  c»i   lumuc  sus    ia   '."(.vi  j 

i'c  vaiur  t  uc  lucrza  no  le  \isica. 

\r>lt(*t    ru*  11  Pilr-*       fr/  initMH  i    tl'uilC    ll  [ItTl  1  jlr    al  li'í TrUi* 
T  1  "£í *    |*^*i|Ji ^                           a    u  w*^*    uuu  iajic    *       q  t#a^  j 

T.na    aj  ■lt>»r  Ktfha   Irtivinna    *'    l*a  Iprntaa 
»j*jm  i>ui*ctijiub  u  iij  iiioi  j   ia«  irnpai 

Oaroadas  a  su  auxilio  desde  lejos , 

r  La     1  #>ti  i'k     rapnliA     f  nn  1  ll'í^í^  1 1  i*  A      klltil    r»'nt     i«AA     t  r  t  \  •ni  . 

UC  icuri  catups  rappi  <jlih.b  tusuneui  nos  lt j\  am  t 

lia  inmnt   mu»  u>UT«  f^u«   «nnt   ttii'iUr  1m  »«í*»««m« 

Jup.icr  ks  suuliinl  par  d  (claUni  prrugei, 

\-cn.n  uc  nuestra*  nai  es  y  iriuciiCTa  ( 

E>t  la.  louaro  a  ^roouc  uaoa  un  cid  tana  tmn^ei 

Y    1  inr    titilo   #>1    «inHriln    mnr-tmA  i.ln 

*   yv%  wuu  ci  cgciciLO  enccn<iiuO 

pV¡n    fin   dirii   «ni    P  •.  ..¡»-             KrK   InninArti  lnAI— ■■ 

i.'in  ou  aieu  (jui  i  agiu?  ¡  cu  w*  iran*p<irii  LtiutaDi 

muenot  y  gimiut-i  luego»,  y  te  jactan 

TTf.-fnr    r-fiatl»    /!**«    li-ilx    fio    ni'»    i- [  i  t  in>  f  i  n  ■ 

D«»  mii#'   va    n/i  fwlmii/.   ¿ 1  ¡  pl 

*/c  cjut  ja  ao  p/Mimttov  iiupcuines 

T'ittiIiIí*  .  ct  rp4uiraut  lea  fureura  de  La  raerr» 

1  li  nuil  j    i.»    tajiu  *ui    'i>                        ui    m    [^uil  i  l  , 

Qnc  á  nuestras  negral  naves  nc  novia  n. 

11  dttic  su  cocnbat  ct  les  cieux  et  la  ierre  ¿ 

El  kjran  Jiivc  Saturnio  leí  ttivia 

II    ¡  mtilnr^  a   oraikdfl  rria   1***  ri  vitn  4  <lii   mal  i  n  * 
U  uuuiui c  m    uiiiiiua  ti        iti  idjuiM  uu    iiaaiiii  • 

Í5cíi¡ilc*  laTorahld  con  sui  raroij 

■  ■  Qu  il  odc  tarde  d  a  11er  ¡  une  torclte  a  la  cuaio  , 

Y  Héctor  muy  allaoero  por  su  fucria 

A  ri  v    rmiiTwni    j l^a    tj i iviiit    tur    1  #*    t *•  r*    Dl,  *é  1  tn^a 

.^i*   i*  1 1 1 1 1  r#*f  f   l/'m/il*»    if  lirramrnFi' 

I)e  Icura  ihcm  inipuisaant  arracher  lea  Btata)ca> , 

a  en  cl  CirtKT  de  lovc  confiado, 

yr|  porter  l*ínceadie ,  et  daña  ie*  (oarbtltoua 

Tio  respeta  3  loa  lioniLrei  ni  í  los  diüiei, 

Ni  ei  poaible  aplacar  su  grande  rabia. 

BeUi !  il  ra  mds  pesue  accoraplir  sa  mcuace  ; 

Ruega  <¡ue  la  divina  hermoaa  aurora 

H  n  (le»  dieux  jaloux  ont  anm-  son  audac«) 

Aparezca  al  ¡oUantc ,  y  alegara 

Sur  lea  rives  du  Xanlbe  et  luia  de»  diaa.pt  d'Argo.  , 

Que  corlará  á  laa  itavea  con  el  hacba 

Creuser  devant  tes  yeux  la  toaibc  des  béro». 

Laa  inúgcnei  lacra»  de  loa  dioee*. 

N,  puniras-tu  poiat  l'orgucil  qoi  le  dérore? 

Que  abraiari  laa  navei  con  el  fuego, 

Y  dará  á  lo»  acl.ee*  muerte  fiera 

D'irreparable.  raau.  feroient  conler  te*  PL¡ 

Aturdido»  del  humo;  y  ciertamente 
Tengo  un  grave  temor  de  que  loa  dicte* 
Cumplan  cita*  terrible»  antenatal, 
Y  que  lea  el  destino  de  lo»  griego» 
Que  pernean  en  Troja  lejos  de  Argoi. 
Ea,  levántate,  ai  ya  te  agrada, 
A  librar,  a n oque  tarde,  á  loa  acbcoa, 
Del  tumulto  troyano  comprimido». 
Después  tendrá»  dolor  li  no  lo  hace», 
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1  •;/••' :'-J':':       Sxoc         •  i)ü  iroiv  jrpív  250 
*oá{;ru,  ¿iru;  Aavaoto~ty     ::.-;t:;;  xxxov  ntta/i. 
O  -i-'jv,  í  ¡ih  aoiyt  nxTr,p  imrñXtro  n»>fv¡ 
"H/iari  t»>,  ít«  <f  i*  *9i'»{  'Ayafiifoovt  R-tft*t* 
Ttxvo»  i/»ov ,  xáeroe  pi»  'AOigvacB  ti  xai  "Han 
Am»o-^  ,  ai  x'  íOiWí-  o-i  ó*i  fU7*XiSTe/>at  3uf*ov  J55 
"I»X"V  ^v  «tíOiw  jelaaaairvx»  ya/»  áfufWy* 
linyiprtxi  S"  íeiJoí  xaxofMixávau ,  óy/ía  o-i  páDlo» 
TiW  'Af/nMv  tSfuv  wo<  r¡5¡  yieovTij. 
"ftí  «'sitiU'  ó  yíswv  ■  erü  ."i  jtjjSiai  ■  »'/>'  fri  xat  »v» 
llave',  ía  ¡l  fjiivi  3v,ua>yta  •  croi  o '  ' S.'jtuvxwi  260 

Et  íi  ■  0"i  fUv  fuu  í/rww  ,  ¡y¿>  o«  xi  Tai  xjrj)r{.i . 
*O^T2  toi      xWcnatv  úrt'a'jriTO  'Ayafiijmw 
"Ejtt'  áirúeouc  Tpimix;,  Sita  3i  ^/suye-ío  Talxvra, 
Afóuvac  ')(  íi^nxae  im  -.  .  ¿wSixa  i*  Inrouc  265 
II1C70Ü;,  aOiofóoouí,  et  aiiOvUa  tro?o-iv  Soavr». 
05  xr»  aWíoc  <Ti|  avie,  £  roo-a-a  yrvotro, 

OÜJl  XIV  aXT^fí»»  ¿OITÍfíOlO  xfuo-OM, 

TOo-t'  'Ayauipvoro;  ímroi  aiWua 

ñeque  ullo  modo  —  aeetpiat  iam  eladis  ttt  remedian»  ¡uve- 
ñire:  ted  longe  ante  —  considera,  ul  Dañáis  arceat  June- 
$lum  dient.  —  O  amiee ,  profecto  Ubi  patee  praeeipUbat 

Fili  mi./ortitudmem  quidem  Minervaaue  et  luno  —  da- 

tentione  noxia ,  ut  te  magis  —  honorent  Argivorum  et  iuee- 
nei  et  senes.  —  Sie  praeeipiebat  eenex;  tu  vero  obiiviieeri,. 
Atqui  vel  etiam  nune  —  eessa ,  mitteque  iram  tristem.  Tibi 
vero  Agamemnon  —  digna  dona  dat ,  si  detieris  ab  ira.  — 
Quod  si  via  ,  tu  quidem  me  audi ,  egoque  tibi  récense- 
bo,  —  quot  tibi  in  lentariis  promiserit dona  Agamemnon:— 
septem~igni-nunquam'admotas  trípodas  ,  deeemque  auri  tá- 
lenla,— splendidosque  lebeias  viginli,  duodecimque  equoe  

validos ,  in  cursu-victores ,  qui  praemia  pedibus  reporta- 
runi,  —  Aon  sane  pauper  esset  vir ,  cui  tot  contigerint ,  — 

qui  praemia 

Sucht  m>.<  geachebenem  Übel  noch  BmmnÍ"  ebí  t^or  BU 
Sino1  umber,  wia  du  ferne*  den  achrecklicheu  T.g  der  Achatar. 
Acb  mein  Frciind  ,  wie  aehr  ermahote  dich  Peleas  der  V«lcr ; 
Jeacn  T.ig»,  da  aua  Fti*  ni  Atfco»  Sohn  cr  dich  sandia: 
Lieber  Sohn  ,  Siegsatárke  die  wird  Alhena»  nod  Ilcre 
Geben  ,  wenns  ibnen  gefillt ;  our  den  StoU  det  ahahenen  Heneo* 
Rindige  D11  in  der  Bruit:  denn  freundiicher  Sinn  ist  hesaer. 
Meide  den  h<*en  Zank ,  den  rerderblichen ,  dsa*  dich  noch  hAher 
Elire  da*  Vollt  der  Argcicr,  die  Jünglingc  ta  wie  die  Grcise. 
Alto  ermahote  der  Grei» ;  do  vergatsest  ea.  Ah«r  auch  jeta  noch 
Ron",  and  entaage  dem  Zorne,  dem  krünkenden !  Sich,  Agamemnon 
Ueut  dir  würdige  Caben,  lobald  da  dich  wendeat  rom  Zorne- 
Aaf ,  du  háre  micb  tn:  kh  will  dir  AlbneTÜhlen, 

Audi  twülf  miebtige  H<mc,  gekroot  mit  PreUen  de  WeilUoi- 
Wohl  kein  Uikrfúger  «are  der  Mann,  dem  «o  Tietea  gewordeo , 
Und  oiebt  arm  .o  Sehiuen  dea  bocbgerrie^oen  Goldea, 

thai  eotmage  rite  in  rain. 
Regard  La  time,  O  prioee  dirinely  brare! 
Tbote  wbolctome  eonnaeia  which  iby  fatber  gare 
\Vhen  Peleua  in  bia  aged  arma  embrac'd 
Hii  parting  son  ,  tlieae  aceeoU  were  bia  laat: 
Mr  child!  with  atrength  ,  wiü»  plorv  ,  and  aocceaa, 
Tli  y  arma  roa  y  Judo  aod  Minenra  Kleta ! 
Tnut  ihat  to  bearea;  but  ihoo,  thy  carea  cogaga 
To  calm  thy  paasiooa  and  aohdne  thy  raga  1 
Froto  gentler  manneri  let  thy  glory  grow, 
And  ahnn  conten) ion ,  the  aun  aourre  of  woc ; 
That  young  and  oíd  roa  y  in  thy  praiae  combine, 
The  virtual  of  humaniry  be  thine.  — 
Thia,  now  deapia'd,  advire  thy  fatber  gane, 
Ah  !  check  ihy  rogar,  and  be  troly  brare. 
If  thou  arill  yield  to  great  Atride."  prayera. 
Cifu  wortbv  >bee  bia  royal  band  prepare*; 
If  not  —  btu  haar  me,  while  I  nomber  o'er 
The  profier'd  presenta  ,  an  exhauaüeas  atore 
Ten  weighty  UlenU  of  the  purea  gold, 
And  twice  ten  raae»  of  refulaent  monhl : 
SeA-rn  aacred  trípoda,  wbcae  nntully'd  ira  me 
Yet  know*  no  oflice ,  ñor  ha*  frlt  the  Dame; 
Twelve  ateeda  onmateh'd  iu  flectneaa  and  in  forre. 
Aod  atill  «ietorion*  in  the  da*ty  coarte 
(  Rieh  wer*  tb«  man  wboK  ampie  atore*  eacaed 
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Onn  jara  uulla  malí  fuerít  medicina:  futnram 

or  al  dauno 

Auleteui  tapien»  dadnu ,  Danaiaquc  lUjiraium , 

Troverai  piú  rip.no.  A  lempo  adomiuc 

Arcén  dura  (ala  »inuut,  pcttem  impiger  arce. 

L*  anlivieoi  prudente,  ed  alloolana 

Ergo  animo  exciderunt  temor  pulcherrima  Peleo» 

Quae  maudata  (Ub.it  ,  fien»  cual  te,  dulcí»  «uuce, 

Ru-.i.^mio  caro,  i" «««i 

Mitlerct  AlricUc  Auxilio,  Phitiaeqne  patero** 

Del  tuo  padre  Peleo,  quaodo  di  Flia 

L¡n<|urnirm  aedn  blanda  »ic  roce  raonerct: 

Imiotti  »IT  Atride.  Amato  üglio, 

GfMtc,  dabunt  valida»  tibi  viro,  aplaque  bello 

(11  buon  recchio  dicea  )  Minen»  e  Giuno, 

Robora ,  ti  libcat,  Pallaique,  el  regia  laoo. 

Se  (la  lar  grado,  ti  darán  fortnza} 

Tu  magno»  cobíbcre  anirooa,  tur v  moque  memento 

Ha  tu  nel  pello  ¡1  cor  tuperbo  aflreo» , 

Ingcniiioi :  melior  mallo  e*l  dementia,  parce 

Che  cor  pía  bello  é  il  manando  ¡  e  tieoti 

l  a  i :  iis  ab  aacvia ,  devita  et  noxia  leni» 

(  Onde  piú  aempre  e  giovani  e  canuti 
T'  ooorioo  gli  Acbci  ),  ticnli  remoto 

lurgia:  »ic,  nuil  i  non  carura,  «eroper  buoorr 

Ei cuno  tolleot  Danaum  juvenesque  »eae»que. 

Dalla  fecunda  d'  ogni  mal  Conteu. 

H<ec  Ktiii.r  luandata  dabat:  verura  omnia  mente 

Qunli  del  vcrIío  i  bei  ricordi  fúro : 

Immemori  Buicre:  fero  aeJ  parce  farori 

Tu  gli  obbliaali.  Ten  sov venga  adesso, 

Vel  mine  ,  parce  i  rae ,  atqne  animi  coorpeaca  dolorera 

E  la  tríala  una  volts  ira  deponi. 

Iodoaúlum.  Naum  A  trido  merui»»e  (atetur, 

Ti  «ara  ,  w  lo  fai ,  largo  di  cari 

Et  te  digna  tibi  pUcato  muñera  ipotulct 

Doní  1'  Auide.  Nrlla  teud»  ei  disasi 

Largo*  opum,  quae  cúnela,  piget  ni  diacere,  coram 
Ut  modo  polikitu»  Grajorura  e»t  regibua  ¡pac, 

L'iiDproaic.»a  ne  tmi  odili  tullí. 

Sette  tripodi  ¡alatli ,  e  dieci  d"  oro 

Síc  tibi  rgo  nnmeran»  ilidem  longo  otdine  dicam. 

Taleoti,  e  ve,»,  .plendidi  lebeti  ; 

Septeto  igni  intacto»  trípoda» ,  ful  v  i  que  tálenla 

Dodici  vdoemimí  deatrieri 

Auri  den*  dabil ,  fulgente»  aere  le  beta» 

TJú  nel  cono  a  riportarne  i  primi 

Biadcno* ;  addet  biaaex  compacta  nitentum 

Premii,  e  gia  tanli  n'  aeqoitUr,  ebe  bruna 

Corpora  cornipedum  rápido  in  certamioe  curva» 

Piü  di  ricebeaxe  non  arria  chi  taui 

Prae.tantum  cuncti»  ,  et  praemia  prima  ferentuni. 

Nec  foret  itle  et  opum  variarum  et  divilia  aun 

Indigo»,  egregia»  cui  tot  for»  aeqoa  dediatet 

Re»,  quot  pulebra  olli  multo  e  certamioe  dona 

Prévien*  do  repentir  le»  tardive»  donlcor», 

Porque  causado  el  mal,  do  babri  remedio; 

Noble  ami,  «oovieoetoi  du  conseil  talutaire 

T  a»,  pierna  primero  como  puede» 

Que,  pour  dernier  adíen,  te  dotraa  too  «icos  pire  , 

Librar  del  fatal  dia  á  loa  argivo*. 

Le  jour  que,  de  Loríate ,  bq  carap  d'Agamemnon 

¡  A  y  amigo !  catea  fueron  loa  precepto» 

Ton  ardeur  aVUncoit  t  a  Et  Palla»  et  Junon 

Que  te  intimó  tn  padre,  el  rey  Peleo, 

Sauiont  bien  ,  ditoit-il  ,  enflamiuer  la  vaillance ; 

En  aquel  miaoto  día  que  de  Pbtia 

Toi  ,  de  tes  patsiona  dórale  la  violence. 

Te  envió  i  Agamenón,  porque  te  dijo  : 

Fui»  1'borrible  diacorde ,  6  moa  Cía  1  la  donceut 

Hijo  mió ,  Minerva  v  la  gran  Juno 

De»  jeune»  et  de»  rkut  te  »oumettra  le  ca?or.  a 

Si  goatan  te  dariu  aliento  y  faena  ¡ 

Et  tu  l'a»  oublié !  m*i»  calme  ta  colero  ¡ 

Maa  refrena  en  tu  pecho  el  ardimiento, 

Atride  devant  toi  uubit  »on  áme  alticre. 

11  «a  te  prodiguer  de»  trraort  opulen»: 

Y  «itaTTo^efella.  peraicioaaa 

Sept  «operbe»  trepied»  ,  víngl  »a»e»  ,  di»  talen», 

fW  coonu-n  de  Tbrace  aeree.  »<•»  baUillea, 

Lo»  iLnJaTbeo.  ,  lo.'riejo.. 

Et  conronoc.  v.ngt  Ul 

Y  todo*  lo*  ba»  puesto  en  el  olvido ; 

Pero  aun  eo  tiempo  está»  que  le  aprovechen: 
Ceta  pan,  y  depon  tu  ira  obatinada, 
Pan  »i  aplacaa  tu  furia  y  taa  enojo»  , 
Agamenón  le  ofrece  cierto»  doon 
Digno»  de  tu  valor,  y  ú  . .  .  maa  oye, 

Y  te  diré  lo»  done»  qne  en  tu  tienda 
El  rey  Agamrmnón  darte  ba  ofrecido. 
Te  dará  aiete  trípode»  que  tiempre 
Han  catado  del  fuego  lepando»: 
Dies  talento*  de  oro  :  veinte  berrooaa. 
Espléndida»  caldera»  para  el  fuego  1 

Lo»  premio»  con  su»  pies,  j  e»  cota  cierta 
Que  no  teña  hombre  pobre,  ni  tendría 
An»ia  de  oro  precioso  el  que  tuviese 
Lo*  premio»  que  estos  ínclito*  caballo» 
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AÚ7tt  í'  ítttí  ywxUai,  «uOuova  tyf  tiivix;,  270 
AiirfíJa;,  id  i"  A»»,9o»  ivxriufyij»  Die  oriroc, 
'Elfay,  at  vori  xittit  rvíxwv  »ü*a  yuvaixüv. 
Tac       to(  9¿9tt,  urri  i'  ÍWtTai,  ív  tót*  arniú^i 
Kovf»»  Bei*x*»c'  *ai  «Vt  .uryav  óax»»  ¿mírai, 
Mñ>r9Tí  Tñ;  tfcnff.  tffiSñuvai ,  ijíi  ¡ityrívxi,  275 
*íl  3im;  ittiv,  5»a5  >  tí*  a*Joü»  5ti  yvtiixli. 
Taira  piv  aÜTi'xa  nivrx  nxpiivtrau-  tí  Si  xi»  ai/Tt 
"Aarv  fiÉya  Iloiáuoto  3t«l  ó,<¿mt'  stla!rs!;e<i , 
Hía  íaic  XPU"'J  Z«*xaO 

EiViXSüv,  órt  xrv  íarit¿fit3*  )r,<¿"  'A^ateí.  280 

T-.'-faíx;  ')«  y./*aíxac  tiócoTtv  avroe  í/irOai, 

At  x»  u.it*  'Ae-yi/xv  'Elrni*  xi))rrrat  fuatv. 

Ei*  Ji  xs*  "Aoyoc  ¡xo/f«y  'A^ailxiv  ,  oúOao  á/>»vp»ic  > 

TaujSjoóí  ü«t>  oí  «ote  •  TiVfi  Ji  ai  Iffov  'Oetorií , 

"Oí  oi  nil>/iTOf  ToiarTac  3aM«i  jve  iroWí.  285 

T/jk'í  Si  oí  n'»i  Sü-jaT/dc  t»i  ¡tr/iy*  «wir^xw», 

X/>v»¿5i;itc  «ai  Aaíít'xn,  xal  'lyíávaw 

Tawv  ,  ív  x'  ¿Jflbrifla ,  f  fluv  cbiij.o»  iyiitStu 

n>o;  eíxov  U,  oaío'í' 

■ 

pedikus  rrportarunl.  —  Dabii  Item  teplem  mulierti  forma- 
praeslantrt ,  operut»  $citntn,  —  Letbia» ;  t/uat,  ifuando 
Lesbum  bene  habiUttam  cepitli  ¡put  —  delegil ,  <juae  tune 
puteritudint  vineebaní  genut  mulierum.  —  Iia>  quúíem  tibí 
dabit,  inttraue  ra.  er,7,  quam  tune  abUulit  —  fitinm  BrUtS: 

Ule  aicenditie,  vel  eam  ta  rtm  habuhse,—  qua  mo,  eU, 
reí,  el  virorum  et  mulierum.  —  Haee  quidem  tlalim  omnia 
aderunl;  ti  vero  porro  —  urbem  magnam  Priami  dii  dede- 
rint  evertere ,  —  noven  abunde  «uro  et  aere  congruo  im- 
piras  —  ingrettUM ,  quando  dividemus  praedam  jichivi.  — 
Troianat  porro  mulleres  viginti  ipte  detigat ,  —  quae  pntl 
JírgWam  Ifelenant  pulcherrimae  fuerint. — Quod  ti  anouanj 
Argot  redierimut  jíettaieum ,  uber  agri9  —  tum  vero  gener 
ei  tit ;  konorabit  aulem  te  aeqaaliter  Oretli,—  qui  ei  unieut 
rtutritur  rerum-copia  in  magna.  —  7rr>  untan  ei  tunt  filia» 
in  domo  bene  eonttructa,  —  Cluytothemit,  et  Laodice ,  et 
Iphianatta :  —  harum,  quam  oelit,  dUeetam  tine  tpontali- 
but  donit  dueat  —  ad  domum  Pelei : 

Sieben  VTeibír  aocb  gicbt  er,  ur.udl.ehe,  kundig  a»  Arbeit, 
L*»b¡ícbe,die,  da  da  Lctboi,  dw  blühende,  telber  erobert, 
Er  üch  elidir ,  dic  an  Rcitx  der  Sterblichen  Tochur  betiegtcn. 
Dicte  aun  giebl  cr  Dir;et  begleite  tic,  dic  er  hinwegnabm, 
Britct  Tocbter  tuglricb  ;  und  uiit  hcdigrm  Eídc  bctcbwórt  er, 
Data  er  nie  ibr  Lager  wrunehrt ,  uocb  ibr  gcnahet , 
Wie  in  der  Mcntchen  Gctchlecbl  der  Mann  dem  Weibe  Mcb  uabcl. 
!  Dieact  cnipfangal  du  alies  tngluch.  Docli  geben  die  Góttcr, 
Daat  wir  die  roáchlige  Stadt  de*  Priamos  endlich  erubern ; 
Reichlirh  tolltt  du  dat  -Schiff  mit  Gold  and  En  noli  tafea, 
Selbtl  eiutleigend ,  wenti  eintl  wir  Oanarr  tbeilcu  den  Siegtraab. 
Aacb  der  troueben  Weiber  erwahle  da  iwaiiug  dir  iclber, 
Die  nicb  Helena  dort,  der  Argeirriii ,  prwejea  u  Scbaahcit. 
Wxnn  «un  icbaiitcbea  ArgM,  dem  Scgerulunde ,  wir  hcln»iehn, 
Sullit  du  ilitii  linJjtii  wyn ,  uncí  €f  chrt  ilích  plci^li  «Jcdd  Orwtef, 

Drei  «ach  üaiOm  der  Tuchier  in  feMgcbfueter  Wobnuog : 
Deren  wible  dir  cinc,  CbryKXberaii ,  Ludmm, 
Oder  Laadike  aacb;  and  íubr'  amiOQit  dic  ErLobroe 

The  prite.  parebM'd  bj  ibeir  winged  •peed), 

Seren  lorely  «ptira  oí  (he  Le.bi.n  Une, 

SkiU'd  »  acb  a„  .  «Muateb-d  in  furm  d„,«: 

Tbe  urae  he  chote  for  more  ihaa  «ulgtr  charmt, 

Wben  Lobot  tank  beneath  Uiy  eonqneriiig  «rmt. 

AU  tbete,  (o  hay  iby  frirndthlp,  tbail  be  paid, 

And  join'd  witb  ihete,  ihe  long-cooleated  inaid; 

With  «11  ber  cbanm  ,  Bhtei*  be'U  reiign, 

And  tolemn  titear  these  citaran  wcre  onljr  ihine  • 

Uutoueh'd  tbe  «Uy'd,  nniitjur'd  tbe  remore» , 

Pare  from  bit  irmi ,  tad  gailtlett  of  bit  lote». 

These  iosunt  »b>U  be  th¡ne¡  tod  if  the  power» 

Gire  to  our  armt  proud  Ilioo't  botlile  towert, 

Tltni  thalt  Üm»  llore  (wben  Gmee  the  tpoil  diridet) 

Wiib  goU  and  brut  ihy  lo«ied  n.T,'.  .¡de*. 

Beiida,  futí  iwenty  nrnipbi  of  Trojan  race 

Wiih  copioat  U>re  tball  crown  thy  warm  embrace; 

Soch  ti  thjaelftlult  cboote;  wbo  yicld  to  noae, 

Or  jield  to  Uelen'a  heatenly  charnii  alone. 

Yet  bear  me  fartber :  wben  oor  wart  are  o'cr , 

If  ta  fe  we  Und  on  Argot'  fruitfal  abore, 

There  tbalt  thon  lirc  bit  ton,  bit  bonoan  tliare , 

And  witb  Orettet'  telf  divide  bit  care. 

Yet  more  —  three  daaghtcn  in  bit  cocal  are  bred  , 

And  each  well  wortby  of  a  rojal  bed  • 

Laodice  and  Ipbigenia  fair. 

And  bright  Cfarytotheuiii  witb  golden  bair; 

Her  tbalt  thon  wed  whom  moat  tby  crct  approrr , 

He  Mh  no  prctenu,  no  reward  for  Ion  t 
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lint  primi  corta  pcritice  ju*#b  t. 
Sepiera  pnselerra  (urau  praesUnle  pu»ll*t 
Laaihrac       mgi  l  docta»  oput  acune  Minerrae , 
l*tbidat;  ilie  libi,  rara  I  e>hn  ts  tale  potito*, 
Qua*  legit  numero  n 
Iaauper  adiicirl,  ditit  jurare 
Teslibas:  iat 


i :  moeni*  Troj.e 
Al  íacilet  drdrrint  ti  tandera  evertere  diti  , 
Acre  cavara  daliit  anlc  alio»,  auroqne  rarinam 
Complete,  ul  Dañan  ccnigratam  seticril  hora 
Partiri  gaiam;  ikc  non  lil  i  Troadat  ínter 
Dcligerc  ante  alio»  vicenal,  plumua  rarae 
Pott  Hctcnaiu  cáelo  attollat  qua»  gloria  fonnae. 
Si  vero  patriara  renieabit  Víctor  ad  Argot, 
Felice*,  gleba  et  fecundo*  ubrre  campos, 
Te  generum  a.lscitcet,  rece  concetturu*  booore  e», 
Unico»  in  magna  <|u>  re  nutritur,  Oretli. 
Tre»  adeo  gnata*  uUi  domo*  educal  alu, 
Chntotheminque,  et  Laodicen,  atque  l|>bi*nattan. 
Harum  una 01,  gralaruque 


aux  jen*  det  faitrraillei; 
Sep«  fetnme»  de  Leabot  cclataalet  d  aitiaili; 
II  veut  te  rendre  eofln  la  tille  Je  tirite*. 
El  jare  <|a'il  n*a  point,  d'un  trantport  adultere, 
Oulragc  la  pudrur  de  ton  lit  solilaire. 
Tel»  tonl ,  de»  aujourd'hui ,  te*  tribnt»  precien*. 
Si  la  chute  de  Truie  apaite  enlin  le*  cicux, 
Que  de  fer  et  d'airain  te*  poupe*  *oicnt  cbargret  : 
C*e*t  peu  :  une  tou»  te»  luis  viugt  captitea  rangre* 
Dcvienneot  Plicurcu»  ptix  de*  exp'oil*  d'un  hero*  ¡ 
Et  ,  quand  nou*  reserroo*  le*  cauipagne*  d'Argo», 
II  t'adopta  pour  grndrc;  oui ,  le  gtaud  roi  Calléate, 
Tu  liendra*  prét  de  luí  le  r»ng  <jue  tient  Otmt, 
Orette ,  ciiftut  ti  clier  a  ton  cueur  palerncl. 
Troi»  tille*  ,  tcodrr»  fruiu  de  la  faveur  do  ctel  , 
Croitienl  dau»  non  palai* ,  Elcrtre , 

I  l'opotr  de  ta 


Tu  peux  choitir 


T.i  pouetleue.  Ti  largisce  inolrre 
Sel  te  d'  alma  I  cha  letbie  dootelle 
11'  ago  «pene  e  di  «pola  ,  e  da  luí 
Per  lor  ti tp reina  leggtadria  tratcelle 
II  di  ebe  Le» lio  tu  esnngnavi,  A 
La  figlia  aggiunge  di  Brisco,  giurando 
Che  inutu,  o  prence,  la  ti  rende.  E 
Fronte  *on  qaette  co»e.  Ove  poi  Troia 
Pie  tia  dalo  alterrar ,  tu  primo  aodrai , 
Nel  partir  del  la  preda,  a  ricolmarti 
D"  oro  e  di  bronxo  i  tuoi  navigli ,  e  dice» 
Caplive  e  dieci  ti  te  erra  i  tenate 
Dopo  1'  argiva  Elena  le  piü  belle. 
Di  pita :  te  d'  Arco  rivedram  I*  rite, 
Tu  genero  tarai  del  grande  Alride , 
E  iu  oooranta  e  nella  copia  arcolto 
D'ogni  cara  denritia  al  pac  del  loo 
Unico  Orette.  Delle  tre  ebe  il  Canno 
Beato  genitor  alme  faneiolle, 
Cri»olerai ,  Laod.ce  , 


Le  ban  ganado  en  lo  juego*  y  carrera». 
También  te  ofrece  dar  siete  mogere», 
Que  en  Lc*bo*  bao  nacido,  muy  hermosa*, 

Y  en  labore,  precio***  in.lroid»., 

La*  que  eligió  entre  toda*  cuando  hicitle 
De  e*u  ciodad  «amo**  la  eonqnitta, 

Y  too  de  ana  b enrío» ora  tan  perfecta, 
Que  en  belleu  i  olía*  muchas  *obrepujn. 
Quiete  también  con  ella*  entregarte 

La  bija  de  Bry»eo,  qnc  el  rey  mismo 
Mandó  que  te  quitairn  de  la  tienda; 

Y  c*tá  pronto  á  jurar  «olerancmcnte 

Que  no  lia  tuadu  con  ella  en  tiempo  algún 
La  menor  libertad  de  cuanta*  utan 
Lo»  hombre»  en  trata-r  á  mi  cautira*. 
E»t«»  ton  lo»  regalo*  que 

Permiten  que  algún  dia 
La  ciudad  eminente  de  Pril.no. 
Tu  nave  llenara*  en  abuuitancia 
Del  oro  y  del  metal  que  te  baile  en  ella 
Cuando  partan  la  proa  lo*  arheo*. 
Klrjir.it  cotonee*  veinte  t cibera* 
La*  mas  bella*  después  de  Elena  argiv* , 

Y  *i  volvemo*  a  Atgo*  en  la  AcJiava, 
Patria  fértil ,  ten*  también  tu  yerno , 

Y  eu  todo  tan  banrado  cuno  Oréate* 
Su  anudo  tínico  hijo,  que  *«  cria 
Con  la  mayor  delicia,  lustre  y  pompa. 
Tic»  bija»  tiene  el  rey  en  »u  palacio, 
Ipliianata,  Laodice  y  Crytotbemi», 
Te  data  á  etcoger  una,  y  tia 
Llevará»  al  palacio  de  Peleo 


117 


Digitized  by  Google 


396 


I  A  I  A  A  O  !  I 


ó  i'  *W  «ti  fiifln*  ÓW.t 
rJo»x  u«i\  «W  oí»»i  tí;  M  «riáWi  ^«Ttaf.  290 
'Eittx  í«  m  íoio-fi  iv  vatsjiivgt  ^  , 

KxjMxuvIjiv,  Evóirn»  ti,  xxi  'Ipiiv  rotítíTX», 
♦i¡ox;  T»  £xS¿«í,  ají*  A>0«ix»  pxOvAiiuov , 
Kii/  /  t*  Aíircutv  xxi  Il'.ajsr»»  xuirflóiffaat» • 
IIxTxi  í"  ¿77¿{  ctüít  v»xtxi  Ilwov  «iuaOónrro;'  195 
'Ea  i'  xVíerc  vxíovti  noVvioKVit,  irelu^Sovratt . 

O?  «í  91  ■"•■.ti. .- ti.  ¿ao»  w;,  Tttlí  9*OU9"t , 
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Oi  í/mxt  :/«m/, 


er  giebt  dir  i 

üchen,  mehr  ala  emcr  tur  Milgift  schenkte  der  Tocbler. 
Sieben  giebt  er  dir  dart  der  wofalbevülkeriea  Slidtc: 
Eoope  j  und  Kardamsle  aoch,  und  die  graaige  H¡rr# 
Feri,  die  beilige  Burg,  und  Autbcia'a  gruncndes  Itlarlifrld . 
Aoch  Apela  dieachna',  uní  Pedseos,  fitililicb  tira  Wcíntuiu*. 
Alie  tirad  nab'am  Meere,  bagrentf  ton  der  tandigen  Pjlo»; 
Und  et  bewoboen  ti«  Mlniier ,  »  n  Se  latía  id.  reich,  und  ao  Hornrieb  - 
Dir  «liria  Iilk.Ii  mil  Geacbenken,  wie  ciñen  Uratterblichen  ehrleo, 
Und ,  rom  Zepter  behernrli! ,  dir  «teaerten  reicbliebe  Scbattung. 
Dieses  vollcodet  er  dir ,  lobald  du  dieb  wendcsl  Toro  Znrnr. 
AUr  wenn  Atrrut  Sohu  tu  sebrdir  iro  Hrrxen  ,rrl«s*t  iat, 
Er  und  teioe  Getthens.';  o  ao  acbau  <ler  antben  Acbaier 
Drlngerade  Nolh  mit  Erbarroen  ¡m  Heer,  dai  trie  eioen  der  COlter 
Eliren  dirh  winl;  dran  Alien  führwabr  bochberrlicb  erachiensl  do: 
Hcktor  cntrafftrtt  du  ntuil  denn  uab<  dir  aragt' er  iu  V  ora  raen, 
Valí  unsinuicer  Wmbt  ila  er1 
Glrich  iu  der  I  >¡maer  Volk , 


Ule  aulem  dotalia  dona  dabit  —  mulla  valde ,  quot  antt- 
hac  nema  luae  dtdit  filiat.  —  Sepiem  porro  Ubi  dabit  be- 
ne  habitatoM  urbei. —  Cardamylen  ,  Enoptaaut ,  ti  Hiran 
herbotam,  —  Phtratque  ¡nclytat,  et  Aatheam  profunda- 
hubenlem  prala  ,—puleromq«e  Atpeam.et  Pedautm  villfe- 
ram:  —  «ornea  ouíent  prope  mare  tunt,  erlimae  ad  Pylum 
arenutam  l  —  viri  aulem  eaa  incolunt  pteudibut  el  bobui  a- 
bundaalet,  —  tj«í  fe  dtinü ,  denoi  fjanyaum  ,  honorabiwt ,  — 
el  tibí  sttb  tceptro  opulenta  tolvenl  tributa  -  —  haec  utique 
tibi  praetlnbit,  ti  detierit  ab  ira.  —  Quod  ti  libi  Alridet 
qaidem  invitut  ett  ejr-*tníoio  admodum  t  —  ipte  eteiut  dona; 
al  tu  aliot  lamen  univertat-jichiyot  —  affticlot  miterert  in 
eatlrit,  qui  te  ,deum  velul ,  —  honorabunt;  etrle  eoi'm  apud 
iptot  valde  magnam  gloriam  tulerii.  —  Ame  rm'n»  Heeto- 
rem  interjeeerit,  quum  utique  valde  tibi  prope  venerit, — 
rtiWem  habent  pernieiotam  t  quippe  neminem  puta!  timi- 
lem  —  tibi  ene  Dunaorum, 


Himaelf  will  gite  ü»e  dower;  ao  Taal  a  atore, 
Aa  oerer  fallier  gate  a  cbild  beCore. 
Seaen  araiile  ciliea  ahall  confesa  thy  iwat, 
Thee  £nofie,  ¡nxl  Pberar  tbee  obey, 
Cardaroyle  tvilh  ampie  túrrela  crown'd  , 
And  tac  red  Pcdatna  for  fines  renowu'd  ; 
A        fair,  tbe  paaturea  Hira  yielda, 
And  rieh  Anlbria  with  brr  flowery  ficlda: 
Tbe  arbole  eauent  to  Pjloa'  aandj  plain , 
Alontj  iba  Tcrdant  inargin  of  tbe  rnaini 
Títere  heifera  graie,  and  lab'ring  osen  loil. 
Bol.1  are  tbe  roen,  and  gen'rooa  ia  tbe  aoil : 
Tlierc  ahalt  thon  reign,  wilb  power  and  josticc 
And  rule  tlte  triboury  realmi  around. 
Sitch  ara  tbe  profirta  arbich  tbis  dar  are  bring, 
Sucb  tbe  rajientance  of  a  itrppltant  king. 
Util  if  all  tbia  rclentlesa  tbou  diada  i  n, 
If  bonoar,  and  if  iulerest  plead  in  rain , 
Trt  soine  redress  to  supplitnt  Grrvre  afTonl, 
And  be  aniongst  brr  guardián  goda  ador'd. 
If  no  regard  tby  suífering  country  claian; 
Hear  lia]  ovan  glorr,  and  tbe  voice  of  faroe: 
l'or  now  that  cbirf ,  wboae  unresisled  ira 

trrnible,  and  aUi  bnsla  retire, 
r,  now,  tb' 
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dolernqiie  peellae 

Doler  alia  lo  tiesto  Aganmonóne 

Accipie*  tantán»,  quinta  nlli  haud  contigit  uivraira. 

Di  laou  dote  e  ul ,  cb'  altea  giantniai 

Septrm  naniquc  dabit  dórenles  civibue  urlw*, 

Kegal  docuella  la  aimil  non  a'  ebbe. 

C<nl«ni>  leu  ,  Eitopenque  ,  kerboum  in  sallaba*  Hiram  ; 

Selle  cilla,  Cardamile  ed  Enópa, 

Et  Hiera»  f  <  lamín  nomeu ,  pratisqoe  virentem 

Ira,  Pedaao,  Antea,  tere  ed  Epéa. 

Anlbcam,  pulchrimique  Aepeatni  ,  et  WUson  uvis 

Talle  belle  marillime  cootrade 

PeJicera  ,  ntarís  hac  non  longe  a  portubu» ,  omnrs. 

Verso  il  pilio  coolin  ,  unte  frcquenli 

Liloreaque  Pilo  dt»t*ot,  lateque  colunlur 

D' abitatoi  i  ,  a  coi  di  mol  le  matul  ie 

Ci»ibae,  atqu*  Hman ,  alqne  o»ium  quo*  copia  dita! 

S'alxa  il  muggito,  e  che  di  bei  tribuli 

Ingra*;  multa  libi  pendeat  qui  dona  qnoUnui», 

T"  onorcrauno  al  par  d'  un  Dio.  Ció  tulla 

L'tqae  íleo ,  eximio»  certabunl  retlilere  honore*. 

Daralti  Atrille  ,  ac  lo  edegno  acqneli. 

Ul»«  Ubi  l.«c  rpoodel,  pr*e»tabitqi»e  ornóla,  «aere 

Cbe  ae  lui  aerupr»  e  i  anoi  presentí  abborri. 

Tandera  rxoratu*  finrro  *i  feerri»  ira*. 

Abbi  almeno  pieta  degli  altri  AcUei 

Quod  ai  animo  Atri.lrnque  ipauru  el  lúa  muñera  (pemil, 
Al  Dananm  aallcm  cladi»  miserere,  geroentura 

La  nelle  lendr  cn.lero.li  c  chin», 

Cbe  t'arr.uoo  qual  nun.e,  ed  alie  Melle 

Marte  »ub  aiherao  ,  qui  le  aibi  acilicet  unum 

La  tua  gloria  alteran.  Vico  duoque,  é  apaarni 

Auxilioq*.ie  vocant ;  •anrtum  et  rea  numen  Ikouore 

Quetlo  Eltór  clie  furente  a  te  ai  para , 

■Serrati  alucien! ,  Inllcntquc  nd  aidera  laude, 

E  rt.nl.  ebe  netsuo  di  qiiaoli  Acbiti 

Ilertora  ai  lelo  aternaa ,  rom  tuibidu»  ira  , 

Insanaque  tumena  rabie,  le  comino»  ¡pium 

Inradet ,  tibí  naRique  palero  negal  Improbo*  nlbtm 

Eaae  riñan  numero  ex  ooioi ,  qooacunxjue  carioae 

Peda**  ,  Antee,  Enope,  Ilira  , 

La  qne  roa»  á  tua  ojo*  agradase. 

Cardaroyle  et  Pbérea  el  la  bcllc  Epra, 

Le  dará  á  etla  princesa  en  tanta  copia 

Toua  ce*  feriilea  borde  detieudroal  te*  dorriairtea. 

Done»  esponsalicio» ,  que  ninguno 

La  nier  qui  de  Pyloa  baigne  lea  railes  plaines. 

Habrá  dado  á  »u  bija  una  igual  dote; 

A  ¡.porte  j  leori  rempart»  le  tribal  de  ara  eair», 

Poca  te  dará  laoibicn  aicte  riudadea 

El ,  pastear»  fortunes  dea  pina  riche»  troupeaui , 

Grande»  y  popalotaa,  Cardaiuylo, 

Leura  nombren»  babilana ,  aouoiii  *  ta  puiaaaoce , 

Enopo  ;  la  gran  H.ra,  que  eatá  llena 

Ycrseront  a  tea  piola  leur  pienae  opulcnce. 

De  loa  pasto,  mi.  bello»,  U  agradable 

Reroia  d'Agamernnon  lea  presea*  et  lea  rama. 

Y  deliciosa  Pheraa  ,  Antera 

Ou  se*  prcaeoa  et  luí  le  aoot-ila  odiett»? 

Prenda  du  moin»  en  pilie  notre  afirenae  délresse  ( 

También  la  bermoaa  Epea,  y  el  Pedaan 

Suia-noua;  aoia  le  vengeur,  aoia  le  dieu  de  la  Gteve  ! 

Célebre  por  ana  vinoa  excelente*. 

La  gloirc  te  prepare  no  triompbe  eclataot; 

Toda»  ellaa  están  en  lo*  confine* 

Ton  glaive  immolcra  ce  vainqneur  inatülant , 

De  Piulo»  1*  arenosa ,  muy  tecina* 

Ce  firr  Heclor,  victime  a  Ira  coopa  amence, 

A  1*  coala  del  mar,  y  sus  colono» 

Qui  porte  juaqu'a  toi  aa  liireur  eflrénée, 

Son  ricos  en  rebaño»  abundantes: 

El  qui,  d'un  vain  orgueil  fallemenl  ateuglé, 

Ellos  te  ofrecerán  todo»  los  diss. 

Ne  croil  ra»  eu  courage  ilre  encoré  egalé.  i 

Como  á  nn  dios,  nuevo»  done»  y  presente*, 

Y  á  tu  cetro  engato*,  muy  gustoso», 
Te  pagarán  tributo*  opulento». 

Eato  bará  Agamenón  por  ti,  sin  duda. 

Si  depones  tu  cólera  y  enojos. 

Si  á  este  príncipe  excelso  cada  día 

Mas  y  roa»  aborreces,  y  detpreciaa 

Sus  esplendidos  dones;  ten  al  menos 

Piedad  de  tanto*  griegos  iufelire*, 

Que  ealin  muy  afligido*  en  el  campo, 

Pura  te  harán  lo»  bonore»  qne  á  un  dio*  liaren  , 

Y  adquirirá*  también  inmortal  gloria. 
Ahora  podrá»  dar  muerte  á  Héctor  Tállente 
Citando  cerca  de  ti  renga  incitado 

De  so  daños*  rabia,  porque  jurga 

Que  de  todo*  loi  griegos  que  ban  traido 
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©j;  ¡fSáSt  viiu  mtxav. 
To»  S'  ot!ra.uní¿u»»o;  wixxr^u  RoJa;  ¿x¿;  'A%i&tj;- 
Aioyt»¡;  AatoTtáJn,  Roav^/a»'  'Oíuo-o-ri , 
\r,r,  ah  ¿<¡  Tov  tiiSo»  imXl'/iuí  aroiiRii» , 
'II  río  ii  T/>»»iu  tí,  xai  ¿;  TiTtliT/uvov  farra*,  310 

j/í  ftot  tb¿J»tí  R20«u!vo;  »'.>',;•!•.  Sirio;. 
'EyOpit  yip  ¡ttt  xiivo;  ou6;  'Aíiao  irj)r¡m, 
"O;  x'  f«*»  xtv9<!  ¿vi  ^otffi»,  a/lo  J¿  «iRii. 

h  'j'.  up  i'/itt  «sím  ,  £<e  fioi  00x11  rtvai  agiera  • 
OÚT  ¡¡ti  y'  ATj»»('4r,»  'Ayajiíuvo»»  riíWuí»  ofai,  315 
Oix'  áüo-j;  Aavaov;-  i»ti  o-jx  aja  tk  i**! 
MápvaTSxi  nrjwivi  «V  avíoan  v«irfti;  aúí. 
"Itjj  fiotoa  fzivovTt ,  xai  ti  jaáia  ti;  Roli.uijor 
'Ev  o*í  í>¡  «uí  ifih  xaxo;,  rj'í»  xai  rrO/óc- 
RátOa>''¿/iw;  'o  r'  atayii  ¿*ñp,i  ti  ro«í¿  iof/vf.  320 
Oüíi  tí  f«oi  RipixiiTai,  ¡nti  RaOov  iiyia  5xt¡t¿, 
Aíii  i>«v  fng^i  Rafx,Sa)il¿fiíx>;  jtoVj^uVíiv. 
'llí  f  ©>»«;  arrijo-i  »i»»ioí»i  npoytpr.Tt 
Márrax',  «Rit  xi  Xiínii,  xaxü;  i'  áaa  oí  nñtt  avTrj- 
Yl;  xai  fyfa  RoUá;  jiiv  oíJrvou;  vixra;  »auo»,  325 
Huara  3'  a¡u»TÓ«Tx  auror,?™»  ro/ijíí;*». 


|  uo<  A«c  narra  rexcrun/.  «  — 

//une  aulem  retpundent  alloqxtuttu  etl  ptdibut  veloz  A- 
chille,  t  —  •  Nobilistime  Lairtae  fili,  tolertia  pollen,  V- 
lytte  ,  —  oportet  tañe  tenttntiam  oteara  epert»  dieere,  — 
quemadmodum  tentioqae ,  el  quemadmodum  evenlurum 
eríl.  —  Ut  nt  mihi  obttreputit  attidentct  aliunde  aliut.  — 
inimicut  enint  milU  Ule  aeyue  ac  inferni  porlae  ,  —  qui 
aliad  quidem  oteultal  in  animo,  aliad  vero  dieit.  — 
Sed  ego  dicam ,  ut  mihi  videlur  ene  oplimum :  —  ñeque 
mi/ti  Alrei  fiüum  Agamemnonem  pertuaturum  puto  ,  — 
nec  aliot  Danaot :  quippe  mihi  haud  iinquatu  gratia  Jait 
tributa  t  —  ifuod  pttgnuvi  hottibut  eum  virit  atsidue  tem- 
pe r,  —  Ulú|ac  aequa  ptirt  tlniar  cettanti ,  ac  ti  aeriter  quit 
pugne! :  —  ¡nque  eodem  honore  lum  iguavut ,  tam  fortit,  — 
Oecumbit  aeqae  el  inert  vir ,  et  qui  multum  labaravil.— 
AVr  quiJquam  mihi  prue  xlii»  ti  re/uit,  quod  perlnlerim 
mala  animo,  —  temper  meam  animam  obitetant  pcriculii 

piignae  Sicut  autem  avit  iniplumibut  pullit  ajjert  —  «. 

cam  .pottquam  ceperit;  malt  aulem  ei  ett  ipti:  —  liad  ego 
multat  quidem  intomnet  noctet  duzi,  —  diet  atiltm  cruentos 
fxrgi  pugnant,  — 


to  vid  bertrugen  die  Sckifle. 
llmi  tatirortrte  drmf  dar  amthifte  Ilcnocr  Adiilleat: 
Eiilet  Laenud',  erfindangireidier  OdyMCti»! 
Sicfa,  ich  moa  dic  Rede  uur  grod*  und  (nok  dir  Tervreif;rrn  , 
So  wie  iai  llciwn  ich  daik',  und  wic't  uofeldixr  geichchn  «rinl; 
Dxu  iln  ■  .ir  niebt  \.»].niii»rrt  ,  Ton  hier  and  dort  rnidj  beJagernd. 
Uena  mir  yerhatM  Ut  jener  ,  to  ttlir  wio  de*  Ai  le*  Pforten  , 
Wer  ein  mídete»  birgt  in  der  BroK ,  nud  ein  jindcret  (UtMgt. 
A>wr  ich  Klbtt  will  upen  ,  wie  min  »m  Heilunnlen  duolurl. 
Weder  de*  A  tren*  Suhn  Apamemnon  solí  mirrt  hereden, 
Noeh  die  «ndem  Acluicr :  dieweil  ja  nirooMT  ei»  r>»iik  KM, 

tilekli  iat  de*  Bleibendcn  Lom,uiid»ein,  derim  Felde  lichiuitrengt; 
(ileiclier  Ehre  geuieist  der  l'eig'  and  der  upfere  Krieger; 
Clcicli  anch  «lirbt  der  Tiige  d*hin  ,  nnd  wer  Viele*  gellun  hat. 
Nicht*  ja  fruclilel  e*  mir,  da  ich  Sorg'  und  Kutnruer  erdaddet , 
Sida  die  Seele  deni  Tod'  eiijtrgentragend  i  ni  Strritr. 
So  wie  den  nackemlen  Vfglein  ini  Neat  darUringel  die  Hutter 
Eineu  Kcfundenen  Uiiaeti,  weno  ilir  aoch  aelber  niclrt  wubl  iil: 


Alao  bab'  icb  geung  nnraliiger  Naehte  eerlebel , 

Auch  der  Lbiügea  T»ge  genug  durciuclulix  in  det  F«IdNklacbt , 


And  onlj  Irinmpba  to  deaerre  thv  banda. 

Tben  tbna  the  gnddeaa-born  :  Uiiaaea,  bear 
A  faiüifut  speeeb  ,  Uut  know*  ñor  art ,  ñor  £ear ; 
NN  !iat  in  nn  aeeret  anuí  ii  undcrxtnod  , 
Mjr  tongne  alaall  utler,  asd  xaj  deed*  cnakc  gootr. 
Ix-t  Greeec  iben  linow ,  rey  porpoae  I  reta  i  n : 
Ñor  witb  new  treatie*  reí  inv  peaee  in  rain. 
Who  daré*  think  one  ti..»»,  and  another  letl, 
My  beart  de(e*la  bim  aa  the  pte*  of  hcll. 

Tben  Uiu*  in  ihort  my  fi»'d  re*olve»  allend  , 
Whicb  uor  Atride*  ñor  Lia  Greek*  can  beod; 
I.ong  toil»,  Ion;  peril»,  in  their  cauae  I  borr, 
Dut  now  ib'nnfruitful  ptorie*  charm  no  inore, 
l'ight  or  not  fight,  a  like  reward  we  claira, 
The  wretch  and  brro  6nd  their  priu;  the  unx; 
Alikc  regrclted  in  the  duat  l>e  lie*, 
Who  yielda  ignobJy  ,  or  who  bravely  die*. 
Of  ati  iut  danger* ,  aU  my  gloriou*  pain* . 
A  life  of  laboura,  lo!  what  fruit  remaina? 
A*  the  lmld  bird  ber  hclplett  young  attrnd*, 
l'rcm  danger  gimr.U  tltem  ,  and  froni  want  defend*  ; 
In  acarcb  of  prey  alie  wing»  the  ipaciou»  air, 
Aod  with  th*  antaated  food  tuppliea  her  care  : 
Fur  tlunldcaa  Greece  anch  lurd»hip.  bate  I  b.av'd, 
•  ,  her  infanta,  by  my  laboar*  *a»'d  ( 
in  Ih?í<t  arma  I  *tood  , 
da<*  i u  dual  aud  bloui. 
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Adiestre  ravae  Trojaui  itl  litoria  ora». 

liare  Ilharu»  ;  contra  quera  lalibua  01 
O  Lacniadc  aolcrti  peclore  CIjmo, 
Hace  roe 


Odi  ego,  Plulonie  velul  otila  nigra,  aub  tilo 
Peclore  qui  cclaot  aüud  ,  tabaque  loquuolur 
Vacc  aliud :  quac  ccrU  ergo  tcatcntía  dicaru. 
Me  non  A  trido  Agauieuinon  fleaerit,  uUu* 
Nec  Danauni  ;  attidue  pugnantcni  gratia  rpiaudo 
Nulla  sequi  ,  lorjgique  operi»  compendia  loerant. 
Aequa  etcuim  para  eal  cesaanti ,  et  dura  gerenli 
Bella:  caduut  aeqoe,  airali  aine  honor*  ,  bonique  , 
Ignaviquc  ¡  labor  quot  loogus  contri  il ,  ct  qui 
Irauiuuetque  uperum  deguot ,  cinaque  loluti. 
Naru  quid  ego  nujuivc  babeo,  meliusve  ,  Uborum 
Aniius  ingenti  peutquam  >ub  mulé  pendí» 
Objcci  capul  lioc  duro  iu  ccrurnine  pugnae  ? 
Illa  velnt,  puib*  quae  fot 

'  1 ,  a» i»,  nacía  esc ;  te  negligil 


-  .  Per.  de  Tclemaque,  abjuro».  U 
Dit  le  heru»  ;  parlona  aau*  detour  el  sana  feiule. 
Pour  éparguer  aus  rota  un  cflbrt  superita  , 
Jo  vai*  leur  decía  rcr  ce  que  j'ai  retólo  : 
Lea  portea  de  l'cuíer  me  aout  moint  odieuttt 
Que  lea  rceurt  deguítes  el  lea  levres  mcnlcuact. 
Alride  uí  lea  Greca  ne  pourroul  roe  (lechír ; 
Du  lunar  d  do  cómbala  je  me  vcux  affranclm. 
Qucl  priv  ai-jc  obtenu  d'uu  courage  iutrepide? 
L'oubU,  partage  ¿gal  du  brave  ct  du  limide. 
Avec  Tlicriilr,  Achille  au  tocubeau  confoodu 
Ne  recueillera  rieu  de 
De  mea 


Va  ebercker  la  pilure  et  aupportc  la  laim: 
Pareille  eat  roa  (aligue  et  pared  moa  destín. 
Que  de  pcrila  bravea !  que  de  moru  mepritco ! 
Que  de  tangíanles  nuílt  au  aommeil  rrfutéc»! 


Qua  navigaro,  di  talor  l'  «guagua. 

Divino  aenno,  Lacttiade  Cliaae , 
Rispóse  Achille  ;  tenia  «lo ,  e  quali 
II  cor  li  delta  e  proveralli  U  falto  , 
M  é  d'  uopo  palettr  dell'  aliña  i 
Onde  ce*a.ale  di 
Odio  al  par  delle  | 
Colui  cb'allro  ba  tul  lahhro,  altro  ncl  core: 
Ma  ben  io  diró  netto  il  mió  pentiero. 
N*  il  grande  Alride  Aganteumin,  ni  aleono 
Me  degli  Achí  ti  picgberá.  Qual  prcato, 
Qual  ricumpenu  delle  attidue  pugne  i 
Di  cbi  poltrítce  e  di  cbi  tuda  in  guerra 
Qui  a'uguagba  la  sor  te:  il  Tile  usurpa 
L'  onor  del  prode ,  e  una  medra  ma  lomba 
L'  iuliugardo  riceie  e  1'  opero». 
Ed  io  che  lauto  Iravagliai ,  ebe  a  Unti 
Ritcbi  di  Marte  la  mi  a  tita  etpotl, 
Che  guadagui,  per  dio,  che  guiderdooe 
Su  gli  altrl  ottenni?  In  vero  il 
Augel  tou  ¡o,  che  d'ctca  i 
Piccioli  implumi,  e  té  medetmo  obblía. 
Quante,  tenia  dar  tonno  alie  palpébre, 
Traacorte  ootli  ! 
Iu  tanguinote  pugne  ho 


Ni 

No  ba, 

Oponerte  i  ta  etfueno 

El  magnánimo  Aquilea  le  responde  ¡ 
■  Hijo  iluttre  y  divino  de  Laértes , 
Pnideule  y  tabío  Uliiet ,  ca  precito 
Decirle  abiertamente  cuanto  atento 
Como  ha  de  tuteder  tin  duda  alguna. 
Para  que  ati  degeia  de  fatigarme 
Con  uua  y  c4xa  instancia.  Me  et  odioto 
El  que  dice  una  cota,  y  tiente  otra, 
Como  lat  miuuaa  puertaa  del  iufierno; 

Y  diré  lo  que 
N¡  Atrida  Agamenón  , 

i 

no  debo  el 
Por  combatir  costante  y  tin  descanto 
Contra  bit  fucrUt  Uupa*  enemiga». 
Igual  despojo  al  cania  aqui  el  cobarde , 
Que  el  ruta  audaa  y  firme  en  la  pelea 
El  mismo  honor  consigue  el  til,  que  el 

Y  todo»  en  la  muerte  ton  iguales , 

Pues  lo  mismo  es  llorado  el  hombre  ocioso, 
Que  el  que  mucho  te  afana  y  te  (aliga. 
Siempre  be  quedado  yo  tin  premio  alguuu 
Después  de  haber  sufrido  mil  congojat, 
■ni  sida  en  los  combates, 
■na  are  que  lleva  la  comida 
Que  ha  podido  adquirir  á  tu» 
Implumet  todavía,  y  ella  quec 
Sin  nada  para  si;  del 


Y  tin  do 


lat 


chet  he 


ido 


Y  los  diat  en  pugna»  sanguinosa! , 


H8 
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Avilan  u>e»áiuvoc  ¿ip'"'  ívíxa  TylTIpáwv. 
A'.'Tixz       o"j»  »i;v»l  jróXiu  ájLa>ta|'  a»5/M»irat», 
llí's;  o'  ¡yJixa         xara  TaerV*  iftfMm- 
Tawv  «*  ?ra*iu»  xi(uir,).ia  irollá  xat  »»j).a  330 
'Egcaopxv,  xai  wávra  y» ,  Ayaufftvovt  oítxov 
"Arjotíí»)  •  ó  5'  oiriiOt  ¡iíwv  nxfi  vnva't  5oñ»i, 
Aigáfiró;,  Jia  7ravpa  ¿ai78<rxiTD ,  soVXi  ó"  ¡x^nu». 
"AM.a  í  áoiTTÁiT<rc  5«ou           cal  jSaróiúm- 
Toíti  «iv  fixTfOa  xiiTai,  íuí-í  J'ájro  fioüvou  'Acatara  335 
E¡7ct',  ¡%u  J*  S'mi/ov  Svpzpix-  t>5  irapiav*» 
TtajrtíSa»-  t/  i¿  ¡tí  rro),imJífiivai  T/xitaat* 
'Aoyií'suc;  t/  3¿  laóv  avií^ayiv  «vían"  áyiíjsat 
A  tí  •!•;<- ;  ,  >|  oü)j  'Eiivitc  rvrx*  i¡vx¿uoto  ¡ 
fl  uoOvot  oiüovt'  aDóyrou;  uiaóirwv  av^eúruv  340 
'Arpiioai ;  iirii,  &rn;  i>r,3  ayaSóc  xai  ixr»o*»v, 
Tí»  aOrov  . rViri  xai  *fí-:jr  «i;  xai  rya»  t>i» 
'Ex  5vjiov  oVXrov,  Íoucixtutív  jrfa  ¿ovusv. 

Nv»  Ó"  *JT«*  ¿X           :"  7Vaí              ■          r*'  »T«T>¡«» 

Mí  utv  ffiiaáTM,  tú  iíJ¿t»c-  <rAi  ¡u  irifott.  345 

cuín  virit  praelians ,  usorum  gratia  ( Atridamm )  ipionim.  

Puodecim  utii/ae  cttitse  urbe»  vatlavi  hominum ,  —ptdetter 
yero  undeeim  aio  per  Troieum-agrum  glebosum:—  hit  ex 
omnibut  mpelleelilem  mullam  el  pleliosam  —  abstuli,  et 
omnia  ferent  Jgamemnoni  daban  —  Alrti  filio:  h  vero 
remaneni  apud  naves  velare! ,  —  aceipient,  punen  divide- 
bat,  pleraaae  aulem  relinebat;  —  alia  vero  optimatibu,  da- 
bal  muñera,  el  regibm.  —  El  istú  quidem  ea  firma  manen!; 
a  me  Vero  tolo  Aehivorum  —  abilalil;  habttque  uxorem 
meam  animo-gralam :  eui  eondormiem  —  olleclelur.  Quid 
aulem  oporlel  bellare  eam  Troianil  —  Argivott  Quid 
vero  eiereilum  adduzit  hue  congregatum  —  Alrei filiut? 
An  non  Heienae  rauta  putcrae-eomiif  —  An  solí  diltgunt 
uxorci  ana»  articúlala  voee  loquenlium  hominum  —Atridaet 
Vlique  quiiquU  vir  bonut  et  pruJem ,  —  luam  iptint  ama! 
el  eural :  ul  el  ego  hane  —  ex  animo  amabam  ,  eapttvam 
lieet  czittentem.  —  JVune  aulem ,  pottqtiam  r  manibut 
praemium  eripuit  et  me  fraudavit,  —  ne  mt  tentet  probé- 

Tlflwi  ¡VUnner  hekampfend ,  oíd  jrncu  na  Weíb  lo  croU-rn ! 
Zwulf  icboa  hab'  ich  mil  Schiffen  rerbeett ,  dcr  bevulkerteo  Sudte , 
Und  cilf  andrc  tu  Fus  im  acholligen  Linde  dcr  Troer; 
Dort  au*  alien  to  riel  Kleinod'  und  %o  treuliche  vráblt'  kb 
Mir,  ni hI  braehte  aic  alie  tur  Gab'  Agameronon  don  Hcrrichrr , 
Atreu»  Sohn*"  Kr  ,  ruhend  iiwlm  !>ei  den  rmlipcn  ScliiíTVn  , 
Nahm  die  Scbala',  und  vertbeilt'  ein  Wenigea;  Vicie*  bebielt  er. 
Dennoch  gab  er  den  Helden  und  Konigen  Ehrengeacbcoke , 
Die  noch  jodcr  rcrwahrt;  Hír  Einiigen  our  der  Acbaier 
Nahm  cr,  und  bal  die  Gcootain,  die  reiUeodc ,  der  er  in  Wollu»! 
Froh  wyn  mag  !  W«i  hcvrog  denntum  Kriegaitig  gegeii  die  Troer 
Argoa  Volk  ?  W»  fúhrl'  cr  daher  die  tertammclten  Strciter  , 
Atreu.  Sobo  ?  Wara  uicht  dcr  lockigen  Helena  wegen? 
Liciten  »ie  ctwa  allcin  ron  den  redenden  Mcmcben  die  Wciber, 
Airen.  Solí»?  Ein  jeder,  dew  gnl  und  bieder  da.  Ucrx  ¡al, 
Liehtaein  \Veib,undpuegtaie  mil  Zarlliebkeil;>o  wie  ieh  aelbat  aurh 
Jene  vnn  IIctjumi  grliebt,  wiewobl  racin  Sprcr  lie  crbeiitet. 
Nun  rr  nur  aut  den  Ilanden  den  SiC}{»lolin  ranhtr  mil  Arglitl , 
Ni^  veranrb*  .  í  binf.^t  inicb  Knnd^n  !  nimroer  ibm  trau'  icb  ! 

I  »»ck'd  tirare  acople  citiea  «.  tbe  niain, 

Aod  twelre  lar  amoking  <n  tbe  Trojan  plain: 

Tbco  al  Atridea'baughtY  fert  were  laid 

The  wcallh  l  gatber'd,  and  ibe  tpoili  ]  made. 

Y  our  mighlr  monarch  tbete  in  peace  poaaeaa'd; 

Some  few  mj  aoldiers  bad ,  liúnavlf  tbe  reat. 

Same  preaent  loo  to  crerr  prínce  wai  paid  - 

And  «erj  prince  enjoja  tbe  gift  he  made; 

1  only  mu«t  refund,  ul  nil  hia  Irain; 

Sce  wbat  pre-emiuaice  our  menta  gain ! 

Mr  apoil  alone  bia  greedy  aoul  deligbu ; 

My  tprmse  alone  roual  bleaa  bia  Instruí  niglat: 

Tbe  «ornan,  Ut  bim  (  a*  be  mar  )  enjoy ; 

Bul  wbat'a  Üie  quarrcl  then  of  Grcecc  to  Tro>? 

What  lo  tbeae  aborea  tb'  aMcinblcd  natiooa  Am* 

What  calla  fur  reogeance,  bat  a  w ornan'»  cauac  i 

Are  fair  eodoirinenl*  aml  a  bcauteoui  íarr 

Belot'd  bv  nonc  bul  tlioae  of  Aliena'  raer? 

Tbe  «rife  wboru  choice  and  patiion  bolb  approtr, 

Sure  eiery  wiae  and  wortbv  man  «ill  lote 

Noc  did  roy  fair-onc  lew  díalinction  rlaim  ; 

Slavc  aa  alie  waa,  my  aoul  ador'd  ihe  iljmc 

Wroog'd  in  my  luvc,  all  pniff.-ra  I  ÍMm*¡ 

Deceir'd  for  once,  I  Iraat  nul  kiuga  .i^aiti 

Digitized  by  Google 


I  L  I  A  D  O  S    LID.  IX 


39) 


iMomm  pro  conjugibu»  dum  ¡radia  obire 
Utque  jnval,  uittique  iptum  me 

Undenas,  Trojae  per 

El  bit  capta  manu  ett  inulta  ,  et  prrtiou 
Omnibus;  Atiul.ic  quarn  tolam  ferré  tolcbani 
Démeos:  ille  manen»  ad  naves,  pauta  maligne 
Alque  mili  i,  alque  mcil  partí  lili  ,  piara  prcmebat 
Ip*e  iibi  retinen*;  partero  primoribu»,  alque 
Rcgibu*  Argivum  donaba! ,  qneit,  iiu  caique, 
Mnnera  certa  manen  i :  toli  mibi  munut  aderoit 
Omnibus  e  Danai» ,  tolo  et  quam  peetore 
Conjuge  nune  polilur  , 
Sémola»  enra.  Grajo*  quae 
Coomuait  helio  Teueri»?  In 
Cor  pubrm  Atride,?  tk#|  enr  da.it  ad  nt 
Non  pulebrae  Ut  Helena*  rapta»  uleiacitur  armi»? 
Amie  liomiuum  »ol¡s  ni  cordi  ett  uvor  Atrid.V 
Ncmpe  mam,  qnicnmque  tapit  vir,  coral  amatque; 
Haoc  ut  ego,  captiva  liret  serviret,  amaba  ni. 
Nonc  ,  mea  quandoquideiu  rapuil  mibi  manera,  meque 
Lusit  fraude  mala,  ne  gnarnro ,  et  cuota  «¡dentera 
Tenlet  adbuc  ,  nee ,  quo  vult ,  poaac  ioduccrc  speret . 


Et  pourquoi  ?  pour  vengrr  r»ffront  de  Ménela»  ! 
Tant  d'élait  Constan»  qu'a  subjugués  moa  btaa, 
Dome  cité*  nrr  roer ,  onic  sur  eetie  rive, 
N<  aont  pa»  lea  expioita  d'one  valeur  oisive: 
Un  aatre ,  cependant ,  en  recueille  lea  fruil*. 
Lea  immeiMca  tretor»  de  ton»  cea  mura  détraits 
Enrichittent  no  ebef,  dool  1' indolente  ai  ule, 
Atiendan!  aux  «aiucaux  lea  tributa  d'Eacide  , 


Quaud,  d'un  leeptre 


■1  « 


aon  chois, 


Livre  le  vil  rebut  ,  1.  foule  de*  roi,. 
Toa.  conaervinl  dn  moin»  leur  foible  recompense; 
C'etl  moi  aeul  qu'on  dépouiUe ,  et  rooi  teui  qu'on 
L'épouse  que  j'aimot»,  Atride  la  ravit : 
Que  ton  orguril  l'adniette  a  paruger  too  lit ! 
Mait  pour  qnel  intéret  voa  ¡Ilustres  courage* 
Viennent-ils  toua  tea  loit  emhraser  cea  rivages? 
NVst-ti-  paa  pour  punir  Tinfamc  tu  bornear 
Oui  du  lit  conjugal  ota  nctrir  l'bonneur? 
Et  moi ,  je  puit  venger  une  époute  adorne : 
L'amnur  o'ctl-il  pemiit  qu'a  la  race  d'Atrée? 
Pour  nn  corar  genéreos,  la  plut  douce  dea  loia 
Ett  d'aimer,  d'hoDorcr  lepous*  de  ton  cbots. 
Moi,  j'.imoi.  Britei,  ,  Britéi,  ra»  raptive; 

Un  liche  me  IVnlrve  et  preterid  ruVipaiwr! 
Non,  je  lia  dan»  ton  imr  |  il  ne  peut  m"abu»er. 


Per  le  ree  mogli  di  castor  !  Conqtuu 
Gucrreggiando  tul  mar  dodici  altere 
i  ;  ne  cooquiti  uodíci  a  pinje 
1  campi  d* Ilion;  da  tulle 
atporui  pregiaie  (poglie,  e  lotte 
Ali'  Atride  le  ceaai ,  a  lui  ebe  inerte 
Ji imano  iodiclro,  ncll' atare  na  vi 
Le  ricevea  tuperbo,  e,  dividendo 
Altrui  lo  peggiu,  riserbosti  il  meglio; 
O  »'  alean  dono  agli  altrí  Juri  ei  fenne  , 
Nol  ti  rítolae  almeno.  lo  tol  del  miu 
Premio  fui  .poglio,  io  tolo;  egli  la  donn 
Del  m/o  cor  »i  ritieae,  e  ne  gioitcc 
A  che  mai  q»e.l»  degli  Aehei  «/Tener, 
Cotanu  guerra?  A  che  raccolac  Atride 
Q«i  tant'  armi .'  Non  forte  per  la  bella 
Elena»  M»  l"  amor  dclle  contorti 
Torca  egli  forte  il  cor  de'  noli  Atridi  ? 
Ogni  buouo,  ogui  aaggio  ama  la  lila , 
E  tienla  in  pregio,  ticcoen'  io  cottei 
Carittima  al  mió  cor, 
Or  cb'  egli  dalle  man  la  mi  rapio 
Con  tatú»  iniquo,  di 
Me  da  toe  frodi 


Peleando  constante  con  lo»  hombre» 

Solo  por  defender  vnettra»  mugere». 
Doce  grande»  ciudad e»  popalotaa 
Dcslrui  con  mi»  nave»  tolamcnte, 

Y  por  tierra  también  be  conquittado 
AI  rededor  de  Troja  once  ciudades, 
.Saqueando  de  todat  mocho*  bicnel, 

Y  preciosa»  alhaja»  ,  que  he  llevado 

A  atrida  Agamem'n,  que  estando  quicio 
En  la»  veloces  naves,  las  lomaba. 
Distribuía  on  poco  entre  mis  tropas , 

Y  la  parte  major  te  retenia, 
Dando  algunos  regalo»  á  lo»  reje», 

Y  á  lo»  demat  caudillo*,  que  coutcn&n 
Eu  ta  poder  aun  ;  y  á  mi  tan  tolo 
Entre  todos  lo*  griego*  me  ha  quitado 
El  premio  que  me  dio,  porque  relime 
La  muger  que  i  mi  ánimo  era  grata  i 
Téngala  enhorabuena,  y  de  ella  goce. 
Mat  diroc  ¿  por  qué  causa  lo»  argivo* 
Hacen  i  le»  trujano*  dura  guerra  ? 

¿Por  qué  Atrida  i  esta  cotia  ha  conducid < 
El  egército  fuerte  congregado  ? 
¿No  es  por  Elena  de  cabello  hermoso? 
Pues  ¿solos  los  atridaa  ton  amantes 

De  prudencia  j  Iwoor  ama  la  suya, 

Y  la  cuida  infinito  ,  como  á  etla 

De  cor  a  ion  yo  amaba,  aunque  cautiva. 
Ahora  ya  que  este  premio  me  ha  quitado 
Con  engafio  y  ultragc,  en  vano  intenta 
Engañarme  olra  ve»,  puei  le  conoico, 

Y  no  podrá  ¡ama»  ya  persuadirme. 
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Sondcrnmildir,  Ody**ea*,  ui 
Sinn'  er  nach,  von  den  Schiflcn  dic  frindlicbe  Gluüi  ru  entfcrnea. 
Tr«im  »ehr  Vietc*  berrín  voUeodct'  cr  oboe  mein  Zuthan: 
Sebón  die  Mauer  erhaut'  cr ,  and  leí  tete  draa**en  dea  Graben  É 
1  Drcit  umlier  uud  gru**;  uod  drinnen  aoch  pfiamet*  cr  VfábLe  ! 
Dennocb  kauu  er  ja  nichl  die  Gewah  dea  mordenden  Hektor 
Bándigen!  Aber  da  Ich  im  Danacnrolkc  rjoch  mitsog; 
I  Nietualf  wagte  mm  Kampf  ton  Iliot  feroc  fich  Uektor ; 
i  Nur  «om  tkaisrheu  Thor  und  bia  tu  der  Bache  gelau^t'  er, 
Wa  cr  cinit  mich  bestand ,  und  kanm  mir  cnlfloli  toe  dem  Angriff. 
Nun,  da  nichl  mirgefillt,  ju  bekampfrn  den  gfitllichen  Hektor; 
Uriug*  ich  niorgen  cin  Opfer  íur  Zeu*  uud  die  anderen  Gütlcr, 
WoW  dan,,  telad'  ich  die  SebiíT  uud  wauo  ich  in.  Meer  «e  gezogen , 
Wint  du  «-haun,  io  dn  will.l,  und  .ulcherfei  Dinge  dich  I 
.S.tiwii.imen  im  Morgenrolh  auf  dem  flulbenden  Hclleapontc» 
Mcitie  SchiiT,  und  darin  die  eiferig  mdentden  Manuer; 
Und  wenn  glückliche  Fabrt  der  Gestaderscbutlerer  güanet  y 
MmIu'  ich  am  dritlen  Tag'  in  die  Kholligc  Flia  gelangen. 
Vicies  bab*  ich  dahrim,  da*  ich  liieber  wandernd  lurück 
Anderci  auch  «ou  bier,  an  Gold'  and  rothiicheni  Entr, 
» 


Vtrum,  o  Ulftie,  tecum  et  aliii  rtgibm  —  eogilrt,  quo- 
modo  a  navibut  propellat  haitihm  ignem.  —  Sane  quidem 
iam  ptrmullafectl  $ine  me,  —  ac  teiliett  murum  aedifiea- 
vil,  el  duiitfottam  prope  iptum  —  latam ,  mugntm;  trique 
e*  vulloi  defixit;  —  «ed  ne  lie  qutdem  polen  vim  Heclori, 
homicidae  —  tuttinere.  Dum  aulem  ego  inler  Jchivot  pu- 
gnabam,  —  nonvoluilpugnamprocula  moenibut  ciere  Héc- 
tor, —  ted  quantum  ad  Scaeaujue  porta»  et  fagum  progredit- 
batar:  —  ibi  olim  rae  tolum  terne!  mantil ,  vix  aulem  meum 
effi'git  impetum.  —  fiunc  vero  ,  quantum  nolo  pugnare 
eum  Heelare  nobili,  —  era»,  lacrit  tovt  faetii  el  omnibut 
diis,  —  oneratat  bene  naves  poslquam  in  mare  deduxero,—- 
videbis,  si  votuerit ,  et  ti  Ubi  huec  eurae  Juerint ,  —  bene 
man*  Jlellesponlum  tuper  piteotum  naviganlet  —  navei 
mea¡,  inque  ip«i>  yiVo»  remigandi  cupido»;  —  ti  aulem  pro- 
tperam-navigationem  dederit  inclylut  A'eptunut,  —  die 
tañe  terlio  Phlhiam  gtebotam  pervenero.  —  Sunt  aulem 
mihi  permulta ,  quae  reliqai,  huf  malo-faio-venien» ;  — 
aliad  vero  hiñe  aurumelaet  rubrum,  —  et  feminat  elegan- 


te bave  nry  «nrvrer — «rhjt  remaim  lo  do, 

Your  king,  Uljíaei,  may  conault  witb  you. 

Wbat  needs  he  ibe  deleiKe  ibi*  arm  can  tnike  ? 

Haa  be  not  walla  do  human  forcé  cao  sbake? 

Has  be  not  feuc'd  bis  giurded  navv  round, 

\%'ith  pile*,  witb  ramparta,  and  a  trench  proíoand? 

Am]  vríll  not  ibne  ( tbe  wooder»  he  ha*  dooe !  J 

Kcptl  tbe  rage  uf  l'riam'*  single  totti 

There  wa*  a  time  ('twa*  wheo  for  Greece  I  fougbt) 

Wben  Héctor'*  proveas  no  tuch  wonder*  wrougbt  i 

He  kept  tbe  verge  of  Troy ,  ñor  dar'd  lo  «rail 

Acbillc*'  fury  at  tbe  Sczan  gate¡ 

He  try'd  it  once,  and  taacc  wa*  m'd  by  íate. 

To-morrow  «re  ihe  fat'iiog  goda  implore; 
Then  aball  \uu  tee  «ur  partiug  icitcl»  crown'd. 
And  hear  vvith  oar»  tbe  Hcllcípont  reiouiid. 
The  third  day  henee,  «hall  Pthia  greet  our  *ail*, 
If  miglitr  Neptuue  *eud  propitiou*  galea  ; 
Pthia  lo  her  Achille*  »1>all  restore 
The  wcaltb  be  left  for  ibis  dctcsled  *hore¡ 
Thilhcr  tbe  *poil*  of  üiis  long  war  «hall  pa**, 
Tbe  ruddy  gold,  tbe  tlccl,  *od  *bioing  brata; 
My  beaoteous  capüre»  tbilher  I'll  contey, 


Digitized  by  Google 


ILIADOS   LIB.   IX  503 

Sed  trt-um ,  Litcrtlade,  enm  reglbue  et  tot 

Teco,  tjliaae,  e  co'auoi  re  tanti  ei  d noque 

Contilium  Argivi»  capia!,  quo  dedique  pacto 

Coninlti  il  modo  di  aoltrar  l'armata 

IuiUntcm  valcat  fUnwuui  depellere  clatti. 

Alie  íiamme  newiche.  E  qnale  ba  d'  uopo 

Ei  del  mió  braccio?  Sema  rae  gia  Cace 

Coufccit;  nniram  «mil,  fosearoque  cavavit 

Lungo  il  muro  ha  acátalo  un  largo  e  cupo 

Nec  niiter  his  tanm  ¡lie  potnt  «recre  cruentum 

Hcctora  :  cootra  olim ,  enm  Grajo*  inlcr  et  ¡pee 

M¡r.bil'  opra  !  che  dal  fiero  Ettorre 

Pngnjibom,  sudrhat  nunqtum  accederé  muña 

Nal  Car  «ir uro  ancor,  da  qwlP  Ettorre 

Improbo*  a  patriia  Héctor,  Martemque  eiere 

Cite ,  tuentre  ¿o  parvi  fra  gli  Acfaeí ,  acoatarti 

Longiue,  ad  fagum  vi*.  Sesea*  ab  tintine  porta* 

Non  ardía  dalle  mura,  o  non  giugoea 

Progredieos.  Itlie  me  contra  reatitit  andan 

Cbe  lino  al  faggio  dclle  porte  Scee. 

lile  icuiel  :  propina  venientem,  et  dirá  frernentem 

Sola  una  volt*  ei  la  m' lítese,  e  a  atento 

Sed  fugit,  TÍUna  tremefacto  pectore  mortero. 

Pote  Mitra  raí  aU'atta  mía.  Ma  nolla 

Nunr  ,  qooniam  certom  eat  jara  nuil*  inceaaere  bello 

Piü  conflilto  vogl"  io  con  que!  guerriero, 

Héctor*,  craa,  enm  rite  Jovi ,  cunclieque  htaro 

Nullo  :  e  offerti  dinuai  al  lommo  Gtove 

Caelicolia,  corto  deducán  litore  puppes, 

E  agli  altri  nnmi  i  sacriuci,  e  tlatte 

Omni  gasa  ooerans:  clauem,  apecure  volonta» 

Totte  nel  mare  U  mié  carche  na  vi, 

Si  fuerit  ,  surgenle  meam  con»  solé  videbis 

SI,  dinuni  tedrai,  ae  te  ne  cale, 

CoU' aurora  aplegar  aull' Elleaponto 

I  mici  legni  1*  «le,  ed  eaulunü 

Qiwd^mihi  ai  fucilen,  det  euranm,  «Tola  secundet 

Tutte  di  lieti  remator  le  iponde. 

Neptunus ,  Phthiae  pingui  rae  aiatet  in  ora 

Se  di  proapero  corso  ¡1  buon  Ncttnnno 

Tenia  luí.  11  lie  ingeos  mihi  copia  rtram  eat. 

Córtese  mi  sera ,  la  tena  luce 

Mnlu  ilidera  bine  avecta  aderunt,  aoriqne  ulenta, 

Di  Ftia  porrammt  au  la  dolce  riva. 

Aeraqoe  fulva,  micana  et  fcmiai  ,  agilcsnue  puellac 

Iti  molla  laaciai  propria  ricchezxa 

Doctae  operum : 

Qua  venendo  in  mal  punto ,  ivi  molt"  altra 
Píe  r eco  in  oro ,  e  in  fulvo  ramc,  e  in  terao 
Splendido  Ierro  •  in  ciegan  ü  doonc, 

Qu'avec  toi  maintenant,  noble  Alt  de  Leerte, 
Sor  lea  puiiaana  moveos  de  prevenir  aa  perte 

Consulle  con  vosotros,  sabio  üliaea, 

Y  con  lo*  otros  retel ,  cómo  puede 

Sa  terreur  delibere  ct  conaultc  lea  roía. 

Eb!  que  lui  bit  raon  braa?  que  luí  foot  mea  eiploii»? 

Salvar  las  nave*  del  boatil  incendio- 

Siu  mi  también  lia  obrado  muchas  cosas 

11  peut  tenter  aana  moi  le  deatin  dea  be  tai  lie*. 

En  a  campo  ba  erigido  un  alto  muro, 

11  creuaa  dea  foaaéa ,  coostruisit  dea  muraillc*  , 

Granda  mura,  foaaéa  profonds  heritses  de  longa  pienx!... 

Y  le  ba  cercado  con  un  ancho  foso, 

Poniéndole  un»  grande  etopalitada  ; 

Impuissane  toulefois  conlre  Héctor  furíeux. 

¿Y  sostener  no  puede  de  esta  inerte 

Taot  que  j'ai  cotuhattu  pour  la  Gréce  ofleusée, 

Del  homicida  Héctor  loa  furores? 

Ce  Trojen  s'arretoit  devant  la  porte  Scée. 

Mientras  jo  cutre  los  griegna  combatía 

L'improftent  prca  du  licite  su  m'altendre  un  jour , 

Nunca  turo  el  gran  Héctor  ardimiento 

Et  rendit  gráee  mi  dienx  p  rotee  leu  ra  du  rctour. 

Para  pugnar  diatante  de  los  muros, 

Maii  que  daña  rooo  repoa  Ilion  ae  confie; 

Y  á  las  puertea  Eeccat,  6  basta  el  baja 

A  tous  lea  irarooneli  deraain  je  sacrifit, 

Apenas  se  acercaba.  Allí  Un  solo 

Je  para;  l'anbe  du  jour  peut  oftrir  a  tea  jen* 

Una  te»  tuto  aliento  de  esperarme, 

Ahora  pues  que  no  quiero  entrar  en  pugna 

Je  aalirai'lL  cbaropTX  U  MlTurW  ^ 

Con  el  divino  Héctor  valeroso , 

A  l'immenae  tréaor  qu'en  partant  j'ai  laiaaé 

Quand  lea  deatina  jalou  aur  cea  borda  tu'ont  pouaar  , 

A  Jote,  y  i  lo*  otros  inmortales. 

Je  jotndrai  le  tribuí  de  cea  fuoeatea  rive», 

Y  al  mar  botar  mis  naves  bien  cergadai , 

Je  joindrai  c*t  amaa  d*or,  d'airain ,  de  eaptivet , 

Verás  mañana  al  despuntar  el  día 

(  Si  te  cuida*  de  verlo ),  cómo  torean 
El  profundo  Helcsponto  mia  bagelcs, 

Y  en  ello*  hombre*  de  remar  anaioao*. 
Si  me  concede  el  Inclito  Neptuno 
Una  navegación  pronta  y  felice, 

En  tres  diat  i  Phlia  arribar  pienso 

Donde  dejé  riqueta*  infinita» 

Cuando  vine  haata  aqni  con  hado  infausto  ¡ 

Y  llevare  también  desde  esta  cotU 
Mocho  oro  precioso,  nicul jrojo , 
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'E_o,s«t»i'  «x  7ae>  tú  ?£«»a;  cíIíto  ftijTÚTa  Ztúc. 
'E/Ofiz  ¿i  uot  TOO  ¿alfa  |  TIM  oí  uiv  iv  xííi;  airo. 
Oúo"  ii  /toi  iíxáxc;  tc  xai  cixo^áxic  TÓ»a  ooi*  . 
*0?tx  tí  oí  vüv  ¿or¡ ,  xai  11  jto-i»  álla  yivotTo  •  380 
Olí'  ¿V  ii  'Opzp¡it*¿v  ir/tOTivíora-iTai,  ová'  óo-a  &r.¡iat 
AtyujrTtaí,  ¡Oí  t'i-¡--j  J¿       i*  xrüfiara  xitTat* 
AI  y  rxsTÓuTrvlai  íííi,  ¿cnixéaiei  ó"  oVíxairoiv 
'Aw/>i;  ii;o<j£viv8-i  ffiv  íirre>iffi»  xai  v/¡toiv ' 
O  jf  lí  u»t  TflO-a  Sc-t'it,  ésa  ^sijxoSóc  tí  xóvi;  Ti  385 

tplcndidumc/ue  ferrum  —  abducam  ,  quat  quijem  $ortítu$ 
$um.  Pratmium  auttm  miU,  ,/ui  drjit  — iptt  per  iniuriam 
abttulii  rez  Agamemnon  —  Atrtifüiiu,  Ei  omnia  rtftrio, 

ut  manda  t  —  palam .-  ul  ct  alii  indignantur  .  1     vi  t  ■  g¿ 

quem  Danaorum  adhuc  ¿peral  ae  jraudaturum  ,  - —  tempe r 
impudentia  inttrvettu ;  ñeque  tañe  mihi  —  autit ,  protervt 
atidax  licet  til ,  faeiem  inlueri;  —  nequt  omnino  cum  eo 
contilia  communicabo  ,  ñeque  faetum  ullum.  —  Nam  iam 
me  dtcepil  el  ojffendit,  ñeque  adhuc  rurtut  —fullet  verU,¡ 
tatit  aulem  ei  *it.  A'erum  quitlut  —  percal  1  nam  ei  menlem 
ademit  prwidut  lupiter.  —  Invita  aulem  mihi  eiut  dona, 
aettimoque  cum  nihili.  —  Ifeque  ti  mihi  decietque  el  vicie, 
lot  daret,  —  quot  ct  ci  nunc  tunt,  el  ti  aliunde  alia  aece- 
derenl ;  —  nec  quot  Orchumcnon  adveniunl ,  nec  quot  The- 
bat  —  Aegyptiat ,  ubi  plurimae  in  domibut  opee  recondilae 
iacent;  —  quae  ei  cenlum  habent  portal,  duceni  aulem  per 

unamquamque  —  viri  egrediuntur  cum  equit  el  curribut:  

ñeque  ti  mihi  lot  daret ,  quot  aujit  arenaiquc  pulvitque  1  — 

uod  granlicbe*  Eiaen , 
Bring'  ich,  10  tiel  ich  erlooal;doch  «leo  Siegtlobn,  dcr  ilin  gcgcben, 
Nahui  ifao  mir  aelbat  hochmúthig,  dcr  VfilkcrfurU  A pmcmnon  , 
Aireña  Sohn  !  Dii  tile*  Tcrkúnd'  ihm ,  io  wie  ich  aage , 

Wenn  er  nocb  einen  tielleicbl  der  Diumt  Hofft  ra  hetriegen , 
Jener  in  üaTerachaailheit  gehúllele  1  Schwcrlich  indo*  mir 
Wagel  er  wolil.aucb  frechwieeiuLluod,  nocb  tuachaoen  ¡na  Antlitt! 
Niinmcr  ¡km  wrrd"  ich  ra  llalli  micb  «ercinigen ,  nimtner  raThateo! 
Einmal  betrog  ct  micb  uno,  uod  frevelle  ¡  niinmcr  hinfort  »  olil 
Tcuacbt  er  mit  tückitrbem  Wort;  er  begnügc  aich !  tondrm  gerubig 
Waudr'  erdabin:  deán  ihrn  raabte  dcr  waltcndc  Zcaf  dieBetinnung. 
Grüul  aind  mir  teine  Gctchenk'.und  ich  achí'  ihn  telbcr  nicbl  to  viel ! 
Nein  ,  und  ból'  er  mir  ichnuul  and  iwamigmal  grüMere  Cüler, 
Ala  vru  jeito  er  hat,  und  wat  ihrn  nocb  etwa  darakomml ; 
Ból'  er  aogar  die  Güter  Orchomeooa,  oder  wa»  Thebe 
Hcgt  in  Xgyptot,  wo  reieb  die  Wohnongen  aind  a»  Beailzthum : 

Rüaüge  Manner  rao  Slreit,  mil  Roaaen  dalier  and  Godiirren: 
B4i"  er  mir  aoch  ao  «el,  wie  dea  Sandcaam  Mecr  und  dea  Staubc*; 

AnJ  .«!'.  tbal  reata  of  my  onraíiali'd  prey. 

One  onlj  Taload  gift  y  ora  tjr»ni  gatc, 

And  that  rcaom'd,  ibe  fair  Lyrncaaian  álate. 

Tben  teU  him ,  luad  ,  ibat  all  tbe  Greeka  may  bear. 

And  Uau-n  lo  acorn  tlie  wretch  tbey  baaelj  fear; 

(  For,  arm'd  in  impndeoce ,  manUnd  be  bra»e», 

And  niedilalea  nc»  cbeaU  Oa  all  bia  abiiea  ; 

Tboagb  abaiueleas  u  be  ia,  to  (ace  lime  eye* 

la  «hat  be  daret  uot  ;  if  he  darea ,  be  diea ;  ) 

Tell  him,  all  termi,  all  commerce  I  decline, 

Ñor  abare  hit  council ,  ñor  hit  haltlc  join  ¡ 

For  once  dcceit'd  ,  waa  bia;  but  twice,  were  mine. 

No — Ict  ibe  atnpid  nrínce,  whom  Jote  deprivea 

Of  tente  and  jnatice,  ron  wbere  frenar  dritea; 

lita  gifla  are  hatcfnl :  kingt  of  aoch  a  kind 

Stand  bat  aa  abiret  before  a  noble  mind. 

Not  ibough  he  profler'd  all  lnmtrlf  poaaeaa'd, 

And  all  bia  rapiñe  eould  from  olbert  wrett; 

Not  all  Ibe  golden  tidea  of  wealtb  ibat  ero*  o 

Tbe  many-peoplcd  Orchomenian  lown; 

Ñor  all  proud  Tbebca'  nnr¡>all'd  walla  conuin, 

The  World'»  grcat  cropreta  00  tb'  Eg)ptun  plain, 

(  Tbal  apmda  Itcr  completla  o'er  a  thoutand  alale» , 

And  poara  her  heroet  throngh  a  h  und  mi  gatea , 

Two  hundred  hortemen,  and  two  handrrd  cara 

From  cach  wide  potlal  iftuing  to  tbe  wan)¡ 

x  nougii  un  orí  w  ere  iicap  u  on  nri       9  in  uuniurr  more 

Than  dutt  in  fieldt,  or  aaoda  along  tbe  abore; 
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forte  ohtigcnint  hace  monía :  munui 

Tutto  tesoro  a  rae  sortito.  II  solo 

Ai    furii  nnnMuni  ilnlmt  rrood  ferré  iiH-renli 

Premio  na  manca  cha  mi  die  l*Atrídei 

Alieliilit,  atotte  m\h  contra  fas  t indica t  otoñe 

E  re  villano  mel  ritolae  ai  poacia. 

A  ir  id  ra .  cui  tu  unstra  hace  matul ju  referió 

Torna  danqw  all'  ingrato,  e  gli  riporU 

Cuneta  palana  t  cuncU  ot  arelas  iadígaenUtr  Achi»i » 

Tutto  che  dico ,  a  a  tutti  in  Csccia ,  ood'  anco 

A¡   nnnt  nvrjt    aathtiC    f  ra  lid ar**      »*t    1  lid  ni*  ikMiVj* 

Ncgli  altri  Achei  si  sregli  una  ^  ni' ¡ra 

Imntiilitli    illa*    aliñe  •    llini    m*T>       Sil     miknkl  I  1*1*1'  Mavl** 
1(111)1  U  Ll  lli    Ü1C    Mil'-'»  <     llillll     HH  |    Vil    UlUIUIIUtl    Jllult  , 

V*  un  sitíala  tu  diflkdar  dril*  arlí 

Audebíl  non  tile  oculoa  aiiollcre  corarn. 

Di  quel  tranco  impudente ,  che  por  ule 

?¡ee  si  hi  eonaili i  aperet  comroei cía  iDcctini 

MI  un     *  r*i  1 1  ri'  1 1  f»i*    f  1 1     til  1  r*n  rm  i     i  rt     1 rnn  Isa 
a.  1  v/tj    iiuiit.uuc    Ui    ililssIlELil    III    1 1  m  E  p  laT , 

L  ili,  nec  ulla  operum  t  salía  cst  «juml  pradidit  t  et  emod 

Di  ni  i  cite  a  parte  non  «erro  giammaí 

J* rajtwíc  mala  numen  tutu  lae&it  i  ne  taedere  poslhac 

Né  dí  Ca tío  cotí  luí  ne  di  couaiglio  j 

Pnkw*  nutrí         ni  mu   1 1  Li  ni)  it   nrr   ifclirrt»  vt>r  Ití  t 

Che  rm  deluae  *  che  mi  fece  oluraggío * 

Vk.i.I    m*1*>  talisparat  .  frrr.ilniir  tit   dinniii  nilr-mit 

Che  gli  baati  1'  arer  lauto  poluto 

Juppilce  ipac  atzo  unaro  cui  nutnine  montero. 

ouia  una  venia,  c  t  ne  uta  i  iotKia  in  vane 

rVim    íiiaíu    sviilii    un    arlul       Itiviklia    *•  1  ihm 

i  .tíiia  un  i>ai  ni  i  ii  i  nía  juiii ,   m\          ci  ipac. 

(    É-ilir*<>    1  «    álll^taui    il'  un    at  <v  t\ii.  1 1-1  irvinni. 
•ulíltJv.C    Isa    BlriniiC    U    lili    inUQl|u  IQatnilM's 

Non  tuihi  ti  denis,  sel  bis  lot  pañi  bus  auctnra 

A1U  ruina  a  cui"r  incalía  Giore'" 

Quidquid  babel  donel,  majoraqoe  pluraque  large 

Acgyplivc  urbetn  Thebas,  ubi  plurima  gasa 

Cba  di  senno  il  priyb:  digli  che  abborro 
Suoi  doni ,  e  spregio  come  vil  mancipio 

In  domibul  coegesta  jacet,  ceutiunque  superbac 

U  dooator.  Ne  s'egli  e  dieei  a  «enli 

TJrbem  ornant  portae,  tuco  porta  ei  quaque  ducenoa 

Volu  gli  addoppii ,  ne  se  UiUo  e¡  m'  olTr. 
Ció  ch'  ot  potsiede,  e  ció  cb'  nn  di  teningli 

Ira  terunt  ad  bella  viro*  in  cumbos  altis; 

Non,  doaia  comuUl  si  dona,  et  pul  veris,  et  quae 

Potría  d'altronde,  e  quinte  entran  rícebeoe 

lu  Orcomcoo  e  neiregizia  T  . '  c 
Per  te  cento  fue  porta  e  li  dugento 
Aunchi  co  tor  cam  s  cisscheduna  i 
Mi  fosse  ei  largo  di  tanl'oro  aliioe 
Ouanto  di  aabhia  e  ncilie  si  calnesta  . 

Fruit  de  mes  Ion*-*  travauv  !      J'avoit  an  aatre  cris 

Y  h.crrn  ,  .f,i  ,,  !■     tndu  coca, 
i   iiserro  reiuigcmc,  luuaa  coaaa 

O.i*  A  l  n.  \*>   m*m    rlrinne-     mi'  A  t  ndr-    m'a  rrriri» 
■^U  AiriUC  II»  *  uuanc|  f|u  ouiuc  ni  a  iijjij». 

Oiia*  rn  L*i  níYui  rwvr  t.iiprla«  m#  ha  ti  (orad»  ■ 

A  ■■***•  ilrvtnt  |s>  rimn  nnrtn>liii  ma  reivma**» 
nllCl  )  urf»m    *c   %-    1 1  p  |  *    j/vi           ni    um  ivj.*uij»t4 

Pin*  i-1  úiiirA  tirrmia  niir  hit  Irittilo 

Que  la  haioc  da  tona  contre  luí  se  prono oce . 

Oel  rcY  A  (f ¡\tncion  ,  con  mnclio  oprobrio 

Et  truc ,  par  moa  c  vemp  le  ínttruita  1  le  braver  , 

Otra  rex  de  rota  manos  lo  ha  Quitado. 

Tona ,  de  acá  trahisons  aachent  se  preserves-. 

It  r*(ta*rj>la»    niir**    tu    ni  i  l"J  ii nnpfil  i» 

Ab  !  niftOM|ue  son  recard  aoit  nrrué  dNtupudeoce  ■ 

Qomo  jo  te  lo  mando |  cnanto  be  dtchot 

11  n*o4eroit  du  finen  aoulcnir  la  puía&aiKe, 

Para  ojue  asi  se  irriten  loa  adaeoa 

De  luí  j*ai  retire  enea  conacíla  ct  mon  braag 

Si  eapera  aun  engañar  a  cnalijtijer  danao 

Agsmemnon  deus  foia  ue  roe  troenpera  paa> 

Con  su  uaadu  descaro  é  intolcncia¡ 

Ce  tju'il  a  fait  auflíl ;  qu'il  roe  laíaae  et  périaac! 

Pura  authjuc  es  tan  atidax  v  tan  urotervo. 

X  r  ciel .  o, ni  l'aKandoQDC  a  L'aveugle  in  justice  t 

Nn  rutar'!  nrctrnliru1   anlr  mí  viata 
no  uwii j1» v»* *-**i »v  ii  ii ii   mi  v  IBM  | 

DsP  rorlttoit     dVrrmr  n  frj»í*vnr  in  renrits  * 

Ni  enn  él  trstaré  conseio  ilninii 
ni  coa  ei  iraiaii.  luusrju  nigunrj  , 

El  sci  dous  et  Im  mema  entitent  roon  inépril. 

Non ;  qnand  ile  se*  présens  il  coovriroit  la  plaine , 

Una  sel  roe  he  engaGado  y  ofendido. 

Quand  il  m'oflriro.t  l'or  de  U  riclur  Oreboraéoe , 

No  espere  que  otra  ves  ha  de  engañarme. 

Et  relai  que  recele  eo  sou  avare  »ein 

Baste,  «ya  tranquilo  enhoramala, 

Cctle  Tliebes  d'Egyple  aut  ceot  poetes  d'airain, 

Que  el  juicio  le  ha  quitado  el  sabio  }o\r. 

Dont  cliacune  lotnit  itk  leurs  chars  rapides 

Para  mi  sua  presente*  ton  odiosos, 

De  dei»  cents  combatían*  les  bordes  intrépida; 

Y  como  á  uu  vil  e*cl*vo  le  tborreceo, 

Qiund,  ponr  rae  désarmer,  lona  ses  trésors  oflerU 

Aunque  roe  diese  die*  y  veinte  veces 

Brilleroient  plus  nombre»  que  le  sable  de»  mers, 

Otras  tantas  riqueias  como  goza  , 
Aunque  auadiese  auo  otus  mayores , 
T  cuanto  se  introduce  en  Orchomeno  \ 

Y  en   1  1  libas  la  de  Egipto,  donde  yace 
En  las  ca*a*  repuesta  gran  riquesa, 

Y  que  tiene  cien  puertas  espacio***, 
Da  ellss  por  rada  coal  i»lir  bien  puedea 

Tirado*  de  caballo*  «tumoso»: 

Ni  aunqise  pudiese  darme,  que  uo  es  fácil, 

Tantos  talento*  de  oro  como  arena» 

En  las  cosía»  del  mar  bailarse  pueden , 
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Ovii  xrv  ¿c  fcl  .Svfiiv  ¿fio»  irtcfrii"  'Ayxsnu 
Ilpiv  y'  ¿ni  irisar  ¡poi  ¿¿uiysi  $\i¡iatyia:  lú^nv  ■ 
Keücr  v  ¿'  oO  ■jaiií»»  'A-yatfuyo»»;  'Aroitíao  • 

li  x_ou»iíji  'AoboÍítji  x»a>o<  íot>ot , 
"£«7»  3'  'A¿»¡vo:¡<-  yiavxi:!  líi  no;  z?i(ot ,  390 
0¿Jí  pi»  ¿;  'fXfiiot-  i  I*  'Ax*'¿>  áüiiov  £U7$» , 
"Oct<í  oi  t  Miau ,  xal  Sí  /JastlniTifléc  értn. 
*Hv  yip  Ji  fu  iritvt  3ioi,  *«i  oíxaj*  txaipau, 
BnMt  5ív  u*t  fcrtrra  7w>«tx»  yiuiiinzi  aúrec. 
n«»>i  •AZs.<Ííí  ftV.v  «V  •Eüá3«  ti  ♦Si».  TI,  395 
Koúosci  ápiTríwv  ,  oí  ti  irroUifi/93  f'vovTst  * 
Táuv  >;»  *.'  ¿jí/oiui,  oíacv  rooííoj»'  Sxoitiv. 
"E»5a  Ji  u.oi  paia  Troj¿¿»  I7tí»9vto  £ujio<  ¿7¿ív<»/5, 
rífiavTi  avusrtn»  Slojro» ,  ttxuts*  Sxoctiv, 
K-,  iao-i  ; ,  Ta  <yi»uy  íxTigffXTo  L I  400 
Ov  yif  iuuii  r'vxít  á»T«5i»y,  odj"  ¿a-a  eaTtv 
"liio»  nrñzQxt,  lú  mttóuivov  irroXúSoov , 
To  iríiv  «V  it'/iBinn,  jreiv  üSti»  vía;  'Ajfaiiy 
OOo*  ¿Va  Xál»oí  o«3¿{  «tr.r-.«:  «Vt¿{  iipyn 
♦otfov  'A,ró)Ws, 


Ocnnoch  i 
Eh  er  »¡e  ¡ 


•  liiníbrt  hcv<  ^tc  cncio  líen 
e  •eeUnkr.okeiul 


! 


Trottle  «ie  auch  ra  Reiu  der  goldenra  Afrodite  , 
War'  rach  ,  wie  Palla.  Alheñe,  ám  klug  ra  Mlttdwi  Arbeit; 
Dennoch  begehr'  ich  tic  nichl  1  Er  v.  ihle  atch  aon.l  der  Achaicr 
Eioen;  der  lbm  mehr  íugt,  and  der  indi  hohcr  ra  Machi  i«t. 
Drnn  crhaltrn  die  GoMer  mich  mir,  and  gclang'  ich  lar  Heinut, 
Danu  wird  Pe  leu.  jcll  »i  ein  edclc.  W«ib  mir  Tennlhlea. 
Viel  dcr  Achaíerinnen  i*  liad  in  Helias  und  Flia  , 

,  Tficliirr  rrhahcncT  Fuñica ,  die  Sudi'  nnd  Lindcr  behemchan; 

,  Hieran  ,  die  mir  gcfilli,  erwibl'  ich  tur  moien  Ganwlin. 
Uort ,  o  wie  oftauli  hebl  meia  muthiga  Uerx  ticb  ion  Sebaiucbt, 
Einer  gedlli^en  Gatün  terañkU,  io  ehlicber  Eiotracbl, 
Mich  der  Guler  ui  frean,  die  Pelea*  der  Grri«  ticb  ge*smciiclt. 
N  ich  ti  tind  gegen  du  Lebcn  die  Sdi  iue  mir:  nkh  U,  wu  vordcai  locb 

Eintt^lu'Jahui  der*Fri'ed>b  die  IkUchTder  Acb.ier  d.herUn; 


te  tic  ifuidrm  iam  animum  meum flexerU  y(gamemn<m,  — 
anlcquam  totiut  mihi  poca»  pertolral  acerbtte  contume- 
lia*. —  Filiam  auttm  ñor  Hucam  jlgamtmnonit  Alrti 
filü ,  —  nt  quident  si  eum  áurea  f 'enere  puleriludine  etr. 
íc/,— m.inu»q»e  operitut  Mintrvae  oculit-eaeuae  par-útf— 
ne  tic  quidem  eam  ducam ;  iptt  vero  Jehivorum  alium  tli. 
gat,  —  qui  ei  eoavenial.et  qui  motor-imperio  liL—Si  enim 
porro  me  lervarini  dii,  el  domum  venero, —  Peleut  lum 
mihi  deincept  uxorem  detpontabit  ipte. — Mtltae  cene  Achi- 
Vae  $unl  in  Hellade  Phlhiaque.—filúit  prineipum,qui  utique 
urbes  tuentur:  —  harum  quam  Voluero,  dileclam faciam  a- 
xorem. — i  iüie  aulem  mihi  piurimum  appetit  animu$  gene* 
rotus,  —  duela  legitima  uxore,  apta  eoniuget  —  poiieuio* 
nibus  fruit  quas  $enex  acquitivit  PeleuM.  —  A'on  enim  mi/a 
vitae  aequiparandum ,  ne  quidem  quantat  opea  aiunt  — 
Ilium  pouediue  ,btne  habilalam  urbem, — antehac  tempere 
paeit ,  priutquam  adveniuent  fitii  jiehivorum  ;  —  ntc  quan- 
tat lapideum  limen  iaculatorit  iatutcontinel—PhoebiJpol- 
linix, 


II  lb*M  oflen  for  mj  frirndihip  cali  ¡ 
Ti.  be  tluit  olten,  mi  I  leorn  ibeo,  ■& 
Atridee'  djagbler  never  ilall  be  led 
(  An  iU-mauh'd  comorl )  lo  AcbiUe*'  bed; 
Libe  golden  Venas  tbough  rae  chjrm'd  tbc  heant 
And  tied  wilb  Psibu  in  iba  workl  of  »rt, 
Some  grealer  Greek  let  tbow  high  nuptiali  gract, 
I  bale  allianee  wilb  a  tyrrai's  race. 
If  bearen  restore  me  lo  mj  rcaJow  with  lite, 
The  reiereud  Peleo*  soall  elecl  roy  «ifc, 
Tbewalian  oympbi  ihere  are,  oí  forro  divine, 
And  kinga  that  «ue  to  mii  tbeir  blood  wilb  mine. 
Blnt  in  kind  lore,  dit  Teui  ihaU  gU<b>  away, 
Contení  Wilb  joat  hereditarr  iwjt; 
Tbere,  deaf  for  erer  to  the  martial  itnfe, 
Enjoy  the  dear  prtrogatire  of  lile. 
Life  if  oot  to  be  boagbt  with  beapi  of  goid; 
Not  til  Apollo'. 
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me  Atridca  ante,  nefamli 
ni,  noxamque  erpeoderit  omnein 
Nce  placrt  nlU  Agiunem  nonio  de  unguiue  eoojux : 
Nun  ,  Vcoeri  forma  11  certet ,  sirrae  labore 
Ipsato  operum  soler»  aequet,  r  i  acalque  Minenalh. 
Ergo  «Imii),  qaeni  T«lt ,  grncmni  nlii  deligal 
Grajugenas ,  serptro  qui  oiajor,  quiqae  til  olli 
Aptior;  il,  ii  me  ierren t  di,  denlque  rererti 
Ad  patriara  iocolumi  sedem,  pater  i  pie 
Mi  thalami  aociam  prima  de  gente  jagabit. 
Mollas  Hellaa  habet,  mulla,  et  Phtbia 
Patribtts  oumiis  ñaua ,  qui 


veiim ,  durisee  lícebit. 
•tabiliqnc  poliri 
Coojagio,  «¡muí  atqae  mea  ciam  compare,  thiti 
Vitere  sanólo*  bello,  curisque  solutas, 
Atque  fruí,  luibi  quae  congessit  plurima  Pelen», 
Nullum  tilam  aequat  prelium  :  non  qaidquid 
Uioa,  ut  fama  e*t ,  rom  longa  in  pace  rigen 
Argollen  nnndum  bello  lentaU  caricia; 
Non  qaidquid  aolido 


Tan!  qu'un  grand  chati  nicut  n'erpíra  point  le  criroe, 
Moa  ante  nourrira  ta  líame  legitime. 

Qui,  rooi !  raoi,  de  «a  filie  élre  l'cpout  !  ¡anuii. 
Dút-elle  .urpaaaer  Vean» 
Pallaa  de  loua  aea  don*  l'l 

Que  le  grand  rol  lili  cherche  un  plui  noble  htojéore .' 

Si  le  ciel  sur  lea  flota  daigne  eneor  me  guider , 
Mon  pere  a  moa  (tunen  ra  bicntot  premier. 
La  Crece  roit  rrguer  aur  aea  plainea  íartilea 
Des  princea,  de*  béros,  défeoaeart  de  no*  rilles; 
Je  puis  daos  lean  palaia  fircr  mon  choii  lieureui. 
La  ,  de  aimple*  destina  suuiaant  a  mes  roent  , 
Dana  lea  braa  de  l'épouae  ti  roa  couchc  »j 
Je  jouirai  dea  biens  que  me  garde  Pelee. 
Ce  que  Troie  opulrnte  enfennoit  de  tresort 
Arani  que  uolre  flotle  eü»  ratagé  se*  bords  , 
Ce  que  Dclphe  i 
Oú  de»  peuple*  pieos  la  (bule 


Ni  cosí  par  ú  speri 
La  mía  mente  incbioar  prima  che  tullo 
Págalo  ei  m' abbia  delTooc**  il  So. 
Non  «o'  la  figlia  di  costal.  Fot*'  ella 
Pari  a  Minería  nell'  insrsno ,  •  il  tasto 
Di  bella  coutendeaae  a  O  terca  , 
Non  preoderülla  in  mía  consorte  io  mai. 
Serbila  ad  altro  Acbeo  ebe  al  grand'  Aimlc 
Piú  di  grado  a'  adegui  e  di  pouanta. 
A  me,  se  salro  raddurranmi  i  numi 
Al  patrio  tetto,  a  me  aterra  lo  (lesao 
Peleo  U  »po*a.  Han  mulle  Klade  e  Ftia 
Figlie  di  rogi  a...   pouenU:  e  qoale 
Di  Lur  rorro,  legittima  e  diletu 
Mague  Ca  rolla,  e  mi  godro  coa  rasa 
NeUa  pace,  a  cui  t lauco  il  cor  so*pirs, 
11  paterno  rctaggto.  E  parmi  in  rero 
Cbe  di  roia  vita  non  parrggi  il  preaso 
Ne  tutta  V  opuleoaa  in  Ilio  accolla 
Pría  drlla  giunia  degli  Acbei  ,  ni  quaolu 
Tcsor  si  chinde  nel 


Ana  coa  ato*  regalos  no  pojria 
Agamenón  el  ánimo  aplacarme, 

De  Agamenón  *U  hija, 
Disputar  su  Miera  r  hermoaura 
Con  la  auiea  diosa  Vena*,  ni  igualase 
A  la  sabia  Minería  en  laa  labores , 
Ni  asm  coa  citas  precio*»  circanatanc  i»i , 
Por  esposa  jamaa  la  tomaría. 
Que  elija  catre  los  griegos  otro  yerno 
Que  le  couienga  mas  ,  y  que  gobierne 
Otro  imperio  mayor.  Si  yo  consigo 
Que  los  dioses  me  salten,  y  retorno 
Felitmente  i  mi  casa ,  el  rey  Peleo 
Otra  esposa  por  si  sabrá  elegirme, 
Pue.  bar  mocha,  acbeas  en  1.  Herede, 

Y  en  U  fecanda  l'hti.  ,  toda.  hija. 
De  rere»  que  custodia 

Y  de  esta*  cual  querré  será  mi 
Siento  en  mi  coraxou  sumo  deseo , 
Tomando  uua  legitima  consorte  , 
Que  digna  enteramente  de  mi  sea, 
De  goiar  bis  inmensas  posesiones 
Que  el  anciano  Peleo  loe  ha  adqoiri'lo. 
Natía  debe  igualarte  coo  la  tida  , 
Ni  toilat  las  nqneias  que  refieren 
Poveia  Ilion  bien  fabricada 
Ante»  que  á  ella  riniesea  lo»  acbeo»  . 
Ni  en  tiempo  de  la  pat,  ni  ciunlas  lien 

Y  marmóreo  de  Apolo  Sagitario 
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w  /rrA  itt  imputar».  405 
AijtTToi  ¡ir»  fip  Tt  flete  w»'  í?«a  urjia," 
KtutoÍ  Si  tpitnSit  tt  «ai  «*•«»»           xa  anua 

'a»ó>í  *«  ^X*.  "r<ai,v          «3™  >*í»tí. 
Oúy  Üiri),  iVtl  5a  m*  ¿uti+fTai  ¡pxoc  e'ó*ó»r*»». 
Mino/)  7a*,  t»  ¡u  •»«  3tá,  «me  «>7U/>¿irf5« ,  410 
Alasita;  Krjeae  fteifMv  Sbwítoio  xílsaJt. 
Et  pr»  X*  «u5t  u rv.iv  Tooiu»  WÓXtv  iu.yvj.i-/j,<\i'M , 
"ílirce  pt»  uot  vooto;,  órap  xMoc  SfOtTO*  íoraf 
El  rit  xiv  oixaj'  txw,»a«  fAnv  i;  mrpiia  yaiav, 
'\. fto*           tjXóv,  iiri  5 «so»  3«  uoe  aiwv  415 
"EvTiTaii  cjÍi  xi  u,"  ¿xa  tcTio?  ^xvxtoi»  xigirV 
Kat  J*  ó»  toíí  SiifliTt»  17»  wotía.uu^rjffa/fin», 
(lí/ji?'  airon-Xtíiiv  ijtií  oüxm  írírrt  íiimo 
*1><o-j  aíiricvñc*  /táXa  7ae  ÍStv  (vsüoTra  Zcv( 
Xttea  ¿Av  iinipivyt,  rtSapai  xa»«  3.  «mí.  420 
"A»'  úfut;  f«»  íóvrtc,  Bflwníte-o-w  'Ax««»»v 
'A>7ll/nv  onré»a».5«,  TÓ  7a*  7¿*«c  tem  7'»ávT»>v 
1)?/)'  5W,uv  ■p«í»»»T«t  m  fp*vl 

Pftho  ín  Kixota.  —  Pratdando  enim  ptr»hile$  qnúlcM  bo- 
fest/ue  tt  pingue»  oye»  ,  —  paraiüet  auttm  tripode$qu» ,  ti 
eifuorum  flava  c apila :  —  hommu  varo  anima  ut  rtdtat,  nt- 
que  parabilit,  —  ne^ue  psntu  prtntakilit,  potlquam  ttmtl 

ti.  argtaíto.-ptJc,  haUn.,  -  ¿upiida/ala/crr.  martít  ai 

til  trit ;  — «n  aulem  domum  reveriUiJutro ,  diUctam  ia  pa- 
trian» terram :  —  ptriit  mihi  gloria  boaa ,  diuturnum  vero 
mihi  aevum  —  trit ;  ntqut  me  eeltrittr  Jinis  mortit  dtpre- 
htnderit.  —  Outn  tt  aliia  itidetn  ego  tuattrün  ,  —  damum 
navigart :  quia  iam  non  asicquemini  ticidiutn.  —  liii  ex- 
celtat :  raída  enim  ipiam  ¡ale  loaaiu  lapiter  —  mana  tua 
protegit,  et  animo  eonflrmato-iunt  eopiae. — Sedvot  quidtm 
pro/eeti  prlneipibat  Acbivorum —  nuntiam  rtnuntiate  ,  hoe 
enim  mana»  etl  legatonim¡  —  ut  aliad  txcogUent  mtntíbat 

Dcutet  rom  duch  im  Gefecbt  Iloforich  unj  gcmialetea  KUnmieb , 
Tvnd  aun  gcwinnt  Dreifüa»'  und  braungemihneie  Rom*  ¡ 
Aber  de»  Mcnschea  Geist  kehrt  niciual»,  weder  erheutel , 
Wedei  erlangt ,  nachdea)  er  des  Sierbcndca  Lippen  eiiiQohn  itt. 
Meine  gSltb'cbc  Mutier ,  die  iilbcrliu»it;c  Tbcim  , 
Sagt ,  uiicli  führe  uno  Tod'  cin  twirlach  eadende*  Sciiickul. 
Weon  ich  allhier  auabarreud  di»  Sudt  der  Troer  amklmpfej 
Hin  acj  die  Hcirokehr  daaa ,  doch  biabe  niir  ewiger  Nicbruhro. 
Abcr  vrenn  heirn  ich  kebre  tara  lieben  Linde  Jer  Viler ; 
0.inn  kv  Trrwelkt  nicin  Ruhm,  doch  wcilhia  retobe  de»  Lebent 
Da»*,,  and  nichl  frúbteitig  »i  Ziel  dea  Tode»  geUng'  ieh. 
Auch  dea  Andero  moclil'  ich  cin  nthuoKi  Wort  «ireden , 
licita  ia  dea  ScbiGcn  m  gehn  :  BM  iradet  ibr  doch  der  crfanbncn 
lliot  Uulcrgxog  ;  deán  der  w»lletxle  Zea*  Kraaiaa 
Dcckt  tic  niit  tchinnender  lland  ,  uitd  a>ulb<all  UoUcn  die  Vülker. 
Ibr  denn  cehet  nunmrbr ,  aud  den  cdelen  Fünten  Acbxti't 
iSagcl  die  Bottclufl  aa,  d»  Ehrcnanit  d*t  Geehrteu  1 
D»».  lie  »nderen  R»lb 

PyüÜM  IRMIM  hoUt 
Or  Tro;  once,  be  Id  ia  praca  »od  pride  oí  tw»y. 
Clin  bribe  iba  poor  poMeuion  oí  •  1L17  ! 
Lou  berd*  and  ucaaure»,  we  bv  arma  ragiia, 
And  tteedi  uarivtU'd  00  ihc  diuty  plata : 
lint  fruni  oar  lipt  tbc  vilal  ipiril  llcd , 
Reluraa  no  mora  lo  wake  ibe  ailcnt  d»d. 
.M»  fatea  loog  tince  by  Tbeüa  werc  diacloa'd , 
And  eaeb  alleroaU,  lifc  or  Carne ,  propoa'd  ; 
Here  if  I  iUj,  befare  ib*  Trojan  toara  , 
Sbor»  U  my  "dale,  bal  dealhle»é  my  raoown  : 
If  I  retara ,  1  qait  immortal  praiee 
Fot  year*  oo  yeart,  and  tnug  exleodad  daya. 
Coutioc'd,  ihoogJi  Uta,  I  lind  017  fond  uiiatake  ; 
And  warn  ihe  Grreka  tbc  ariacr  choice  lo  nukc 
To  qoit  lb*aa  tborca,  tbeir  native  aealt  cnjoyt 
Ñor  bope  tbe  £ail  of  beaTca'defcoded  Troy. 
Jore'a  anu  diaplaj'd  aaaeru  her  trura  tbe  aiúea; 
Her  h tarta  ara  aircngtben'd ,  and  bcr  gtoriea  rite. 
Go  ihen ,  to  Greece  report  oar  Gx'd  dciign ; 
Bid  lO  your  couocilf ,  iU  joar  .rtniei  juin, 
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Pythai  in  mniha»,  oaun 
Gas*  «ico  bello»  Ofi, 
Posta  euuu; 

Et  trípode»,  _  ™, 
«l 

Vri  i 

Qaod  tí  pulcro-*  Tlwrtu»  maier  mil..  Ten 
A.l  mottis  fioan  Jupie*  me  semita  ducit. 
Si  rumo  pilguas  Trojae  aub  mnenibus,  utlus 
Non  i  indi  erit  redi  tu*  ,  %ri\  Cura»  vi^rbit  10  actor)  : 
Sin  dulcero  ia  palri.ni  redro ,  non  ulU  rotara  e*t 
Fama  mili  i,  incoluruis  loogum  »ed  rita  manebit, 
Nec  tita  mor*  viridi  juvencm  deprendet  in  ano. 
Hoc  mihi  rgn  nulo:  qoin  Grajit 
Sum  <ra oque,  at  ad  pairínoj,  Troja, 

r^qua.  Jiropiter  ipse 

eo,  tí  treta  mu,  lot  miUU  aervirot. 
igi  tur  primo* ,  leg.ti ,  hace  dicta  reíerte 
Ad  procer»,  TCMrum  eat  quod  coumu:  dicite,  quídria 


De  la  *  te  a  roe*  yeu*  o'  égale  pas  le  don. 

Le  fer  vMwraenr  peut  rendre  á  nos  rrgreta  avade* 

Des  trnupcaut ,  dea  trepicd».  de*  couraicr*  iulrepides; 

MaU  rruand  le  coup  fatal  une  fois  eat  p. irte, 
Bien  ne  fait  remrer  l'lnie  au  aein  qn' elle  a  quitté. 
La  Parque  ( ainai  jadi*  me  Ta  conté  ma  mere) 
La  Parque  onm  á  roes  pa»  une  double  carriere « 
Si  devam  cea  reroparta  je  con  au  roe  mea  jocn-s, 
La  torobe  tu' engloulit,  maia  mon  nom  vk  tonjoure; 
A  roca  Lares  ibéris  ai  je  renda  roa  jeuaesa*, 
Dana  un  obacur  repos  j'atuinJrai  la  ftetUctae: 
Moa  cbois  etl  fait;  vivons.  Inntrt-moi,  gurrrier*; 
Fuyes  cea  borda;  roértele  ters  eos  benreot  forera. 
Perder  1'  espoir  troropeur  de  reneeraer  Pergame , 
De  porter  daos  sea  mura  et  le  íer  ct  la  flamme, 
A  (Tennis  par  les  dieux,  ila  oe  peuveut  pcVir: 
Le  bras  de  Júpiter  a*  éteod  pour  les  convrir. 

Allet  done  •  rrtnumei  rere  les  cltefs  de  la  Crece  ¡ 
Reudre-lenr  roa  reponte,  alies;  que  leur  «ageste, 
Pour  detendré  I»  pruple  et  aauver  lea  vaiaataal, 


in  aul  |ietroto 
Balao  di  Pito.  Hacquistar  ai  poroto 
E  tripodi  e  cavalli  e  armen  ti  e  «.rrvgl  ■ 
Ma  I  alma  .  che  P.«o  del  labbro  il  taren 
Qn  la  raerpiiua?  ebi  del  freddo  petto 

Meco  io  porto  ( la  Dea  madre  mel  dice  ) 
Doppio  falo  di  roerte.  Se  qui  reato 
A  pugnar  soltó  Troia,  al  patrio  lido 
M'  e  Lolto  d  ritornar ,  roa  d'  inunortale 
Gloria  l'acqnjsto  mi  taro.  Se  riedo 
Al  Jolre  auol  natío ,  prrdo  la  bella 
Gloria,  ma  il  llore  de'  miel  di  non  ta 
Tronco  da  marte  innsnzi  tempo,  ed  io 
e  chut  runa  rita. 
»,  e  gli  aJtrí  tntti  eaorto 

L'impossibil  conquista.  II  Dio  de1  moni 
Su  lo,  atea.  I.  mino,  a 
I  snoi  guerrieri.  Ileos)  adnnque,  e 
Di  leg.ti  e  dover,  le  míe  risposte 
Ai  prcnci  acbivi  i 


Fabricado  en  la  Pitbo  pedregosa  , 
Son  á  la  dulce  vida  comparables. 
Se  pueden  apresar  los  pingüe*  toro* 

Y  eindidaa  orejas,  y  adquirirte 
Loa  trípodes  de  oro,  v  loa  caballos 
Por  tus  nabiat  cabesat  escalente»: 
Mas  el 

Volver  á  reanimarlo  ó' 
I*  bella 

Me  b.  dicho  rouelie*  vece,  que  lo. 
Me  teman  abierto*  do*  camino* 
Para  llegar  por  ello*  á  la  muerte 
Que  si  aqui  sobtíatia ,  combatiendo 
Cerca  do  la  ciudad  de  los  troraooa, 
Jaiuáa  i  ser  mi  patria  volverá*, 
Aunque  tí  adquiriría  inmortal  gli 
Maa  ai  i  mi  amada  patria  rctort 
Perdería  cata  gloria  tempiterna , 
Gózaselo  de  ana  vida  dilatada, 

Y  no  me  alc.us.ri»  el  Tro  de 
Con  Unta  prontitud.  Yo  por  mi  parte 
A  todos  loa  demás  persuadiría 

A  volver  á  la  patria  navegando, 
Puet  no  teodrá  jamát  fin  ctta  guerra , 
Ni  U  excelsa  Ilion  será  expugnad* 
Júpiter  soberano  Alli-Tonanle 
Con  au  roano  potente  la  protege, 

Y  de  tus  tropaa  el  rigor  aumenta. 
Mas  id  i  referir  tiu  roas  demore 
Mi  respuesta  i  lot  principe*  adieos 
(Pues  este  et  el  oficio  de  legado*), 
A  fin  de  que  eo  su  vista  deliberen 
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UÍTIV  XUUWÍü, 

*ll  ti  ffyi  vía;  ti  ?¿« ,  xxl  ixi»  'A;rai<¿» 

Njjviív  «7r«ylayjflj(í-  iirii  oi  «riptit»  ¡til  »/  ¿Taú«j,  4J5 

*Hv  »üv  ¿?o¿T»atvTo,  i^trü  ájrouqyt'ffxyTOf. 

*OÍV«?  3'  ai5l  *J,0'  áflil»  UtV«>  XZTaX0ttIig5>ÍTM  , 

"Ofjox  ftot  c»  >íitt«  s/áti»  i'c  rratTai'T  ¡imito* 
Aüetov,  ív  ¿5ílü»t»-  aváyxi»  3*  o5ti  ui»  í£u. 

*iJ{  iyaS'  •  oí  S'  apa  iroi»Ti{  ax«»  iyí*o»TO  tret»)rrf,  430 
Mü3o»  áyMffáuíVM-  uá}.a  -/á/>  x^aTteic  «rrmíriv. 
'O^i  Si  Sil  uvtxinm  7Í0M»  ¡jrmT'áfa  ♦oí/i;, 
Aáx¿ou' ¿«an-aítra;-  jre¿»c  y»o  3ú  xijvtfiv  "A^ati»- 

F.t  ui»         VOTTOV         ft!T¿  fOI7C,  fíiSlfl  'Agúütiv, 
Báia\f2t,  oüóí  ti  fráfijrav  áiijviiv  mgufft  -o  ¿31  43J 
nGa  ¡¡un;  át$r,'ír>*,  iitñ  X¿ao;  i/***0"  ■  3vu¿  • 
Ilic  «v  Íjtiit'  airó  «¡0,  «püov  toco;,  aú5i  *ijío<u>;» 
Olo;;  voi  or  «'  itrtjtm  yipu*  ítttty'/ítx  Htiuüf 
"H/ixti  tñ,  »Tf  o-'  ix  ♦¿íiit  'Ayauruvovi  trípjri 
Níjtiov,  ojito  tiSi?  ¿ftstío'j  jroiui/toio,  410 
OCí*  ayootaiv,  í»a  t'  5»ifi«c  iptnptntti  ti)í.3ov«-«. 
Tv3v(x3  ft»  */M¿txr,  Mwiifuui  t«Ji  nfam. 

eontiUum  mrliut ,  —  ijuoj  iptit  nave$que  ttrvtt ,  tt  populum 
Achivorum  —  navibtu  in  eavit:  quoniam  non  ipiii  hoe  tx- 

ftdiltm  cal, — quod  nunc  cxcogilarunt,  me  iram  fovtnit.  

Phoenix  aulem  hic  apud  not  manent  rubtl;  —  »/  me  in 
navibits  diltclam  ¡n  palriam  tequatur  —  crat,  ti  votucril:  vi 

Sic  4ixU„ÍW  auum  «»„  oimuínera».  ,//,w,o-.er. 
monem  admirali:  admodum  cnint  vchtmtnttr  rccuta*trat<— 
Tándem  vero  inler  co>  laeutut  ett  tenex  equum  agitator 
Phoenix, —  laerymat  eum  uupiriit  ej) 'undeni:  vatde  enim— 
timebot  de  navibmi  Achivorum:  — 

•  Si  quidem  iam  redilum  animo,  illuHrit  AehiUet,  co- 
gitas ,  ñeque  omnino  defenderé  a  navibnt  veloeibut  —  ignem 
vii  pettiferum:  quoniam  ira  ineidit  in  animum:  —  quomoda 
tándem  a  te,  eare  fili,  hic  relinquar —  tolutt  teeum  vero  me 
mitil  tenex  equum-agitator  Peleut  —  dVe  illa  ,  quando  te 
ex  Phthia  Agamemnoni  mitit  —  puerum,  nondum  perilum 
omnibut-aeque-gravit  belli ,  —  ñeque  concionum,  ubi  et 

viri  eminentet  fiunt  Propterea  me  mitit,  ut  docerem  te 

illa  omnia  ,  — 

uod  beaaeren  jeito  entonen, 
Welcber  dieSchif  crretle  luglcich ,  uod  du  Volk  der  Adiaier 
Bci  den  geriuniigen  Schiflen ¡  deuo  niela  itt  jener  gedeihlicb , 

|  Welcben  aie  jelxt  autdachlcn  ,  da  Icli  im  Zortre  bebarre. 
Fonii  iodeaa  ntag  blcibend  bci  un»  inr  Buhe  aich  legro, 
Data  er  mil  mir  ¡icimtrbifle  uun  licbeo  Laude  der  Vitar» 
Margen, aolbm etgcflllt; denn  mit  Zwang  uicht  íuhr'ich hinwegiho. 

¡     Jeaer  apracht;  docli  AUe  rentummleit  uaiber ,  uod  tebwiegeo, 
Hoch  daa  Wort  ao.tauoend  ,  denn  krafitoll  batí"  er  geredrt. 
Endlich  begann  ror  ¡lineo  der  grane  reitige  Mi, 
MU  Tordringeoder  Thraoe,  beaorgt  um  der  D.naer  Scbiflé: 

Haat  du  die  Heimkehr  dcoo  im  Gciala  dir,  edler  Acbilleu», 
Vorgeaetn ,  uod  entugit  do  duraban  - .  »om  Terlilgeudeo  Feuer 
Untere  Schiffc  ta  retteo ,  da  Zorn  iu  die  Seele  dir  eiodraog? 
0  wie  konnl'  ich,  too  dir,  meiu  Sohu,  tnich  trenoeud,  allein  hier 
Bleihcn  ?  Mirh  aaudle  mil  dir  der  grane  reiaige  Peleua, 
Jeoeo  Tagi,  da  aua  t'tia  ui  Airea»  Suba  er  dicb  tandle  , 
Juog  wie  du  warat ,  unkundig  dea  allTerbeerendeo  Kriegea, 
Uod  ralbtcMagendcr  Reden  ,  wodurth  aieb  Mañoca  henorlbiHi. 
Uarum  sendel '  er  niich,  uo>  gelrco  iu  Ichren  daa  alie»: 

. 

1 

Let  all  jour  forre»,  all  ;our  arta  roo  «pire 

To  aave  thc  tbipa,  ihe  Iroopa,  Üw  cbieb  (rom  fire. 

One  atralagem  Iu»  fail'd ,  and  odien  will : 

Ye  fiod  AcJiille»  i»  unconquer'd  atiíl. 

Go  aben— digeat  my  meaHgc  a*  ve  mar  — 

Bul  beie  ibia  oigbl  leí  revereod  Phaeoia  alay  r 

Hia  tedioua  loilt  aod  hoarv  baira  deuiand 

A  peaceful  dealh  io  Ptbia'a  frieodlr  laod. 

Bul  wbetber  he  reniaiu,  or  Mil  vrilb  roe, 

Uia  age  be  aaereil ,  and  bi»  will  be  free. 

Tbe  aon  oí  Peleu»  cea.M-.  U.e  cl.ief»  .round 
In  ailence  wrapp'd,  ¡o  eonalernation  drono'd, 
Alleod  lite  atera  replv.  Theu  Plwoi»  roaej 
(  Dowo  hia  wbile  heard  a  airean*  of  torro vr  1.. n.  »■  ) 
And  vrbile  lite  {ale  of  auflériag  Greece  be  moum'd  , 
NViih  jKcrttt  weak  üieae  leoder  worda  retum'd  : 

Divine  Acltillea  1  v»  til  ibou  llteo  retire  , 
And  leave  001  bosta  in  blood ,  our  fleela  oo  Gre  1 
If  wralh  to  dreadful  CU  llijr  rrubleaa  rnind, 
Hovr  tiltil  iIit  friend ,  thy  Plkroit ,  tuy  bebind  ? 
The  roTal  Peleu»,  «riten  from  Ptbia'a  roatt 
lie  aenl  ibee  early  to  tía*  Acbaiao  bott ; 
Tby  yooib  aa  tbeo  iu  tage  debatea  unakill'd, 
Aod  oew  to  peni»  of  the  cüreful  Eeld; 
He  bade  roe  teach  ibee  all  tbe  wajt  of  war; 
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G.usilii  nvoliu»  capia  ni:  Itoc  naiaqne,  reprrtum 
Quod  ubi  crediderant,  frustra  cecidiaae;  me  uto 


Yo.  .te:  beic 


Si  volet,  «1  .«le: 

[Son  eril  ut  l'lirvgiia  cagan,  decedere  ab  oru. 

S.c  sil  Aescúles :  Uli  obelupucre  aileulea , 
Miraü  \iiliuu]ue  troces  ,  alque  upara  dicta. 
Tum  sénior  Plioenis  Uetus  iuceoderc  cocpit( 
Exilian.  cUhí  luetuens,  ac  talia  fauir: 

Tanto*  anuir  «i  te  patria»  leoei ,  incite  Artillen, 
Nec  placel  infandn*  are  ere  a  puppibn* 
Ira  quod  heu  mentí  gravi.  locidil;  ano 


Oimcbc  un  autre  reluje  et  Je»  appuia  uouteaus. 

S'  ila  -n|  i!  en  umi ,  leur  esperance  cst  vaiue : 

Bieu  ne  me  Qecbir*  ;  je  me  plaia  daña  ma  fíame. 
Pour  Pbiamix ,  pro*  de  roui  je  1'  invite  a  reatíT. 
Sur  uia  puupe  demain  •'  il  cuoaent  a  mouter , 
Dea  fulera  pslerne!.  noua  reí  erran.  1*  earcinte  ¡ 
Qa'il  fasse  un  libre  clioix:  j'  abborre  La  contraíate.  » 

Lea  tmia  arubaMadeurt,  á  ce  fougueux  re  fu». 
Se  regardoicnt  entr'  cu ,  consternes  el  coufui ; 
Plireoix,  le  cieur  aaiai  de  mortelUs  alarmo, 
Sonpire,  et  toa  visage  cat  lwigné  de  ara  Umiea. 
>  Fila  illuaire  dea  dieux,  dil  cofia  le  vieillard, 
Si  U  baiue  a  jitré  ee  funeste  depart , 
Si ,  toujourt  au  courrnax  mimóla» t  ta  patrie , 
Tu  ne  tenx  paa  d'  Héctor  confondra  la  furie , 
Que  ferai-je  aans  loi,  drlaissc  sur  cea  borda, 
Seúl Quand  de  tea  ciléa  ta  désertaa  le*  purta, 
Ta  jrunetse  ¡i^noroit  1'  eloquence  et  la  t;uerre, 
L' eloquence ,  art  divin  t|ui  .uhjujrue  la  Ierre. 
Ton  ríeux  pire  i  tuea  aoios  daignant  te  conficr, 


Lor  la  rnoatiero 


W  nni  e  il  campo  argitu 
ebe  d  gis  preso  c  rano 


Ineaorat.  t  I  II. 
Qui  rimanga  e  ripoai :  al  nuovo  giurno 
Segoirarniui ,  ae  il  «ole,  alU  diletta 
Patria.  Di  fuña  nol  trarró  giammai. 

Díate :  e  1'  alto  parlare  e  1'  aspro  niego 
Tmii  li  face  abalorditi  c  muli. 
Ruppe  alliu  quel  ailemio  il  cavaliero 
Veglio  l'enioe,  e  aul  destín  l remando 
Deile  argolicbe  navi ,  eil  ai  eaapiri 
Mesceiulu  i  pianti ,  coai  prese  a  diré : 

Se  i n  too  pentiero  e  fítaa,  ínclito  Acbilie, 
La  lúa  parteiua,  >e 
Di  uiuna  güila 
GU  oatíli  iucenr... 

Come,  ahi  come  poa*'  ¡o,  dilelto  Gglio, 

It  tuo  canuto  genitor  Peleo 
Quel  giomo  clie  all'  Atride  Agarornui  m 
Invioui  da  Ftia,  Canrinllo  ancora 
Dell"  arte  ignaro  alelí'  acerba  guerra, 
E  dell'  arte  del  dir  ebe  (anta  acquiata, 
Quindi  ei  teco  .pcdiiuim ,  oude  di  qoe.ti 


Un  eonaejo  mejor,  con  c|ue  ie  salven 
Las  oavea  ,  y  también  el  pueblo  aelieu 
En  la*  cóncavas  nao*  :  )  a  que  aliora 
l  n  ha  wlído  mal  el  que  pensaron , 
Pues  mi  cólera  y  ssfia  ei  implacable. 
Phcnix  puede  quedarte  aqoi  conmigo , 
y  en  mi  tienda  dormir  aquesta  noebe  , 

Y  seguirme,  podrí  i  la  amada  patria 
Ea  Dil  nave»  mañana,  ai  quince, 
Pue»  e*  libre,  y  ai  luciere  resistencia, 
Llevármele  no  quiero  con  violencia,  a 

Dijo;  j  todos  al  punto  enmudecieron, 
A.lmiradua  de  oir  CStS*  palabra., 
Porque  el  loa  despidió  c««i  aapceexa. 
En  lili  tcmienilo  el  sabio  anciano  Wieoix 
Id  ruina  de  lai  limes  de  los  griegos, 
Suspirando  y  gimiendo  amargamente. 
Habló  en  medio  de  lodos  de  este  mudo. 
>  Si  ja  lias  dclil>crado  tn  regreso, 
¡  Oh  generoso  Aquilea  i  y  no  guala» 
De  apartar  el  incendio  pernicioso 
De  la.  veloces  nares ,  porque  tiene. 
El  coraion  de  cillera  ocupado, 
¿Cuno  me  dejarás,  bijo  querido, 
Solo  en  aquesta  costa  f  El  rey  Pelen 
Ma  biso  venir  contigo  el  mismo  dia 
Que  te  envió  de  Fbtía ,  aiendo  jóven  , 
Al  res  Agamenón,  aun  inexperto 
De  la.  guerra,  á  lodos  Un  acerba*, 

Y  tan. bien  de  asamblea,  donde  adquieren 
Los  hombres  ana  gloria  imponderable. 
Por  esto  me  envió  contigo  entonces 
Para  que  tn  estas  cosas  te  instruyese, 
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Hv5«jv  ti  /signos'  fui/yac,  npixTÍpi  ti  ípyiuv. 
'Ci;  á»  lirnT'  ¿«i  Trío,  y  tío»  Ttxo;,  ovx  iiüt>t¡u 
Ar<ir«»3',  o»o*  «  xñ  fttt  újroTTaói  avr»;, 
Tíoac  áro;ú»«;,  3i»<rn»  vio»  4;SúovTa, 
Oto»  OTi  srotSrov  Wirov  "EliáJa  xajCUyúvaixa, 
♦rvywv  »i<xia  iraTpií  'Aftvirroeec  'O/jf/tv/íao- 
*Oc  fiot  wattaxloo;  Mei^úo-aT©  xaMixóftoio  • 

TA»  BÜT4{  t>lXÍflTX*V,  aTIflájIlTXI  4'  SxOtTCV, 

MüTi'p'  Ipív  «f  í'  aüv  ijii  iwsirxrro  yovvuv , 

ílaUaxtiit  r;C5'jiy  ¿val  ,  ív'  !/:í  üi:  yiíovta. 

Til  RLwópt;*  xa  i  íetija*  ítjtío  t'  iui;  avTi'x*  ¿ít3<¡;, 

!!■■....■■-■   XXTÜjSXTO,   IT/,::-!,   i*   ir:/.://.:'    'I   ■.  i'.l/Vf, 
Mí   ~OTI  yry.  ,-!-■;   017»   f '-  ■  7  7  I  -  -  .■  |  füo;  UÍOV,  455 

"E?  iui3t»  ytyttürx-         3'  rriisiov  ijra/oac, 

Ziví  ti  /..::  ,■  /y  ..i',: ,  xai  riratvig  Ili/tviosvica. 

"E»3  ifitt  ovxrri  jráfirav  íoutúit'  i»  y joiffi  3 uu¿{, 

naT4o¿;  xwouiveio,  *»Ta  uryaaa  oifufiriou, 

*H  piv  jrollá  írat  xai  ávi^ioi  á/»ei;  iótrnc  460 

A-sraO  lííuóxtvot  xaTioióTuo»  i»  ui^íjmw. 

floMi  ii  i?ia  uíla 


Jetro  durehani  nirht  lánger  war  mira  i  ni  ] 
Vor  dem  creiferten  Vatrr  einheroogidin  in  der  Wohniini;. 

Vid  twar  Ira.  hl  dnrt  nmringiriide  Frennd'  and  Verwandtr, 

Dnreh  ¡nitandíge*  Flehn  i 
Virlc  gemüitetc  íkli»C 


WJilr.crcdt  in  Worlen  la  ievn  and  nulig  in  1  Ii 
Alio  kunnl'  ich  »on  dir ,  mrill  Tratiteiler  ,  mich  ja  unmnglich 
Trennen ,  und  gibe  cnir  «ach  ein  Ewiger  tetbit  die  Verheiieang, 
Mich,  vora  Alter  enthüllt,  iu  cmnin  ali  blühenden  Jüngling  t 
So  wie  irh  Helias  Tcrlieai,  daé  Land  der  roiigrn  Jnnufiaun, 
1  i  i  dirruí  do  Valer»  ZjMik  ,  rio  Orroeuiden  Ami  ntor, 
Der  om  die  Nebengenublin  ,  die  schütigelorkte,  mir  júmlc : 
Denn  ihr  ichenkt'  er  dic  I.ich',  and  enlcbrtc  die  ehlicbe  Gattin  , 
Meiiie  Muller.  Doch  Meu  uinaclilang  lie  mir  flehend  die  Kuiee, 
Jeme  un»or  m  heieblafen ,  da**  gram  aie  würde  derai  Greise. 
Ihr  grhorchi'  icb ,  uml  ibau.  Docti  soba  Id  ra  merkle  der  Vater, 
Kierer  mit  griiílidiern  Elucb  der  Erinnyen  farchtlure  G«(tbeil, 
Om  nie  .iiwn  ihm  mBdaV  »uf  leinrn  Knieen  ein  Sohnlein 
Aufgew«bOT  von  mir;  and  den  Floch 


vcrhoruntrjuc  oralor  ut  enet ,  aetorqut  rtrum.  • —  Quare 
demcrpl  a  te,  Jiléele  fili ,  nolim  —  relinqui;  lie  quidem  ti 
mihi  promillerel  deuíipte,—  ttneetute  abra  ta,  faeturum  me 
iuvenem  pubeteentem:  —  qualit  erara  ,  eum  primum  liqui 
Jlelladtm  pulcrit  mulieribut-Abundantem.—fugient  iurgia 
palrit  jimrntorit  Ormeni  filü  ,  —  qui  mihi  de  pellite  ira. 
icebalur  palcra-eomat ,  —  ««aia  ipte  diligebat ,  et  ignomi- 
nia-affieiebat  urorem ,  —  matrem  meam:  haee  autem 
lemper  me  tupptex-orabat  prehensil  f  enibut ,  —  ut  pelliei 
priut-m'ieerer,  ut  «deo  odio  haberei  tenem. — Jluieparui,  et 
Jeci.  —  Paler  autem  mena ,  ttatim  tentient ,  —  multa  im- 
preeatus  ett,  horrendatque  intoeubat  Dirás,  —  ne  unquam 
genibut  suis  imponeretur  dileelut  filius  —  er  me  genitus ¡ 
dii  autem  ratat-Jecerunt  imprecationes ,  —  Iupiterque  in- 
jernut ,  et  horrenda  Proterpina.  —  Tune  mihi  non  amplias 
omnino  tustinuitin  praeeordiis  animal, — paire  irato,  in  dn- 
mo  vertari. —  Certe  quidem  multum  familiares  et  eognati 
cireum  stantes  —  ibi  orantes  rtiinebanl  me  in  aedibut;  — 


To  sli i i.c  in  cotmciU,  and  in  campi  to  daré. 
Nerer,  ab  nerrr  let  me  léate  ibjr  aidel 
No  time  ahall  parí  na,  and  nn  (ale  diride. 
Nol  thaugh  tbe  go>l,  ibal  brealb'd  my  Ufe, 
The  blooca  I  boailed,  and  ihe  port  I  borc, 
Wlicn  Greece  of  oíd  bebeld  my  yonthful  llamea. 
(  IVUgbtfnl  Greece ,  tbe  Und  oí  InTely  damea  !  ) 
Mt  (atlicr,  failhleaa  to  my  motber'i  arma, 
Obi  ai  he  «h,  ad.-r'd  a  itranger'i  cbamn. 
I  try'd  wbat  joutb  coubl  do  (  at  her  deaire  ) 
To  win  tbe  damael,  and  proent  my  tire, 
lire  wilh  cunea  lowli  mi  hated  head, 
:  Ye  fnriea!  barrea  be  hii  bed. 
Jove ,  tbe  vengcful  nrndi  beb>wf 
tbleu  Proaerpine  confirro'd  bii  «m: 
Deipoir  and  grief  diitraet  my  Ub'rin«(  mind ! 
I  medítate  my  flipht;  rey  Irienda  in  T*in 
Withpraym  enlreat  me,  and  wilh  forcé  detain. 
On  Cat  of  rama', 
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Ergo  a  le  paliar  nulb 
Non  mihi  »í  divum  qui»  ; 
At>rwlat,  pnroaeque  ilerum  ni«  íd  fine  jurentae, 
Pubcntemque  geni»  »Ulnat ,  genibuaquc  vigentem  : 
Qualít  rraui  jiatriae  fagi  quando  exaul  ab  oría 
HelUdoe ,  etiuna  ,  genitor  qtue  aaevua  Aroyntor 
Orrnrnidca  in  me  congrvait  pellicia  eren 
J urgía  flavicotnae  ;  r|uam  focdo  tocealui  amabat  , 
Conjuge  contempta,  Maler  roe  ,  at  fprria  rogavit 
Supplei  genua  leñen* ,  palrio*  ut  blandu»  amore» 
Praeriperem ;  jtiveneni  pellex  ut  nacía,  aenitea 
Horreret  thalamoa.  Tándem  preciboa ,  la 
Viclui  ego  ceaai  malero».  Seoait ,  et  in 


Dirá  oiihi  eat ,  trialeaqoc  vocabat  Erinnvaa,  oran. 
Nequa  aibi  orU  meo  de  aanguinc  ludrret  nitmiatn 
Excepta  in  geníbua  aoholea :  nec  inania  fodit 
Vota ;  preci  annuernnt  inferno»  Jnppiier ,  ac  trox 
Prtaeplmne ,  horrendum ,  nulli  el  plorabile  numen. 
Sed  mi  aniniua  ,  paire  irato,  et  tara  dirá  preeaale , 
Ampliiu  iu  patria  «eraarí  cihotniil  aede. 
Mullí  ine  noti  circum ,  mullique  piopiuqui 
Afluti  orabant.  profugua  ne  tecla, 
Detererero,  tani  multa  oviutuqiic, 


e  farmi  a  te  nell'  opre 

A  nion  ' 

Diapiccarmi  da  te.  00,  a' anco  un  Dio, 
Raaa  la  mia  «eccbieiaa  ,  mi  prometía 
Riuverdir  le  mié  inernbra,  e  ritornarmi 
Giovinelto  quid  era  allor  cite  il  fcuulo 
1)'  Elladc  abbandonai  ,  V  ira  fuggcndo 
E  un  atroce  imprecar  del  padre  mío 
Amintort  d'  Orméoo.  Era  di  qurtta 
Ira  cagione  un'  avienen  te  druda 
Cb'egli,  aprertau  la  conaorte,  amuti» 
Follemente.  Abhraccio  le  míe  ginocchia 
la  tradita  mia  madre,  e  •opplieororoi 
Di  miacbiarmi  in  amor  colla  male, 
E  parle  in  od.o  il  1  rocino  amante.  II  feci. 
Reto  acenrto  di  quetto  il  ge»  i  I  ore, 
Mi  malediaae,  ed  ¡mocó  tul  mi'i 
<  jpo  1'  orrende  Eonrenidi ,  pregando 
Ote  nial  conectan  non  mi  lotac  il  porra 
Sol  aun  cinnecbio  un  figho  mío.  L"  ndiro 
Il  aotterraiieu  Ciove  e  la  rp. ríala 
Pmaerpina,  e  il  feral  «oto  fu  pieoo. 
Careo  allor  della  tacra  ira  del  padre. 
Non  mi  aoflérte  il  cor  di  piii  rntarmi 
Nelle  caae  paterne.  E  »ervi  r  amiri 
E  congiunti  mi  fean  con  cabli  prejilií 
Doler  rilegno,  ed  in  allegre  roeuae 
■1  mió 


A  far 


le  t'ai  fait  o  ratear  el  je  t'  ai  bit  guwtier. 
Et  lea  mera  entre  noua  meltroient  uoe  barriere  ! 
Jamaial  diil  mirar  un  dien,  propice  a  ma  priére, 
F.OVrant  de  non  front  lea  ravagea  du  lempa, 

Repórter  ma  vieilleaac  aux  joura  de  n   printempa. 

Tela  qu'  ila  brilloicnl  jadi»  ,  quand  ta  puntante  Tille 
Coutre  un  pére  irrité  m"oDrit  un  tur  ...le. 

D'une  belle  élraugere  éperdument  épria, 
II  repouBoit  aa  ícrome  nvre  un  fruid  uiépri»; 


Me  prioit  d'  enflammer  le  corur  de  P  , 
Pour  rendre  au  cbafle  bymen  Amjnlnc  rebute. 
J'obéi»;  le  tieillard  ne  ful  paa  rcouté. 
Dcchiré  cependant  par  lea  too  peona  livide», 
II  arma  contre  moi  lea  palea  Euménide»; 
II  dévona  ma  couebe  il  La  Itérilitr  ; 
Demanda  que  jamara ,  sur  aea  genoni  porté  , 
L'n  fda,  né  ríe  mon  aang.  objel  de  mea  lendreuei , 
Ne  pavil  <l*  un  aouria  mea  tourbanlea  caréate» : 
Le  Júpiter  du  Slyx  et  lea  enfer»  jalona 
Arrnmplirrnt  Irop  bien  re  uru  de  ano  eourrout. 
Le  chagrín  maccahla.  Dana  re  malbrur 
Je  voulu»  par  la  fuite  écbapper  á  moi-i 
Paren» ,  1 
A  m-, 


Y  fueac  tu  maeatro,  \  eutciiaK 
A  hablar  y  obrar  con  juicio  y  con  acierto. 
Eata  ca  la  cauta  puea,  hijo  querido, 
las  no  querer  jamaa  dejarte  aolo , 
Ni  11u.no»  ai  Dioa  miamo  me  nírecie»* 
Cambiar  mi  vejet  un  avaaxada 
En  la  edad  juvenil  y  vigoroaa  , 
Que  tenia  al  dejar  la  vea  primera 
La  Grecia  en  liermoaora»  abundante, 
Para  etilar  la  culera  y  enojo 
De  mi  padre  Amynlor,  hijo  de  Ormeuo  , 
Que  ae  irritó  conmigo  ñeramente 
Por  una  concubina,  i  quien  amaba, 
Despreciando  á  mi  madre,  ra  conaorte. 
Mi  madre  me  rogaba  de  continuo, 
Abrazando  con  anaia  mia  rodilla», 
Que  con  U  concubina  me  mexclaae 
Para  que  fue**  odioaa  luego  al  vicio- 
Al  fio  la  obedecí ,  y  aai  lo  bice  - 
Maa  mi  padre  al  momento  aoapecito»» , 
Contra  mi  profiriendo  impreeacionea, 
A  In»  borrendaa  furiaa  invocaba 
Que  nanea  le  Mnt.ite  en  ana  rodillaa 
Ningnn  anudo  bijo  qne  nacirae 
De  mi  eilirpe  y  origen  ;  y  loa  diñar* 
Jove  Inferno  y  la  hotrenda  rYuaerpiii* 
Cumplieron  tul  lerriblea  maldición™. 
Ya  ma»  el  coraxon  no  roe  diciaba 
Eatar  al  lado  de  mí  airado  padre : 
Lo»  dométlíco»  todo»  y  pariente* , 
En  lorno  de  mi  puratna,  procuraban 
En  raaa  detenerme  con  ana  ruegne. 
Mucha»  pingüe»  oveja»  degollaron  . 
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E«'»ávv/r;  3»  uoi  aus*  aOri  *xpi  «úxrac  lavo»  • 
Oi  uiv  "áti!i,54,tttwi  ytAaxáe  «Z0*" 
no  o',  i-ripov  uiv  0*r"  ai5erj*7i  tút/íxiot  aúiít , 
*AV)o  3*  m  xpnSijf»  >r/MTJiv  Saiáuoio  5vpá«». 
'AaV  ót»  ¿i  3ixít>t  f*»i  «jrii-J-5«  vuj  .-f i         ,  470 
KaV  tot'  ryi  Sa/iáuoio  3vf»;  ffuiuvií  ipapuiae 
'l'¿;*;  i5«X3o»,  xai  újrip3o/»o»  íexiov  «üiiis 
*Piía,  U5¿m  ^viaxie  T*  átSpx;  ,  3u*>áí  ft  yv»«cxa;. 
♦rv-/ov  siriir'  áráviuSi  3c  'Eiiaifo;  tvpvxópai*, 
*M«V  3"  i'S.xápsv  í/n^Xaxa,  imTi>a  u*i«»,  475 
'£;  n>;Aioa  a»a/.y-  ó  3í  fu  TJ^opaiv  úirt3«xT» , 
Kaí  ¡u  oiW.  *>««'  ti  JTari/í  e»  irat?a  »uijer» 
MoOvov,  TjiAvytTO»,  jroi/owiv  iiti  XTíátíffíf 
Ka¿  ti'  a?vi«»  ÍJioxi,  ttom.*  3«  uo«  ¿«11  Ixiv 
Naíov  ^  ¿•r/aTciv  *Jñi;,  iwiwm  aváT7«v. 
Kaí  «  toiÓOto»  Dnxa, 

et  (le  riñe  Ja  comibut-camurit  Ixntl  —  i*§ulabttnt ;  mul- 
lí yunque  tutl  Jl'Wcnltt  pinfucJine  —  tUttHml  titendt- 
bantur  ptr  flammum  f^atcani;  —  muííum  ttiam  ex  eío- 
lüt  vinum  bibebatur  ttnit.  —  Per  nwn  auttm  «#  tirca 
iptum  noctet  tlormitbaHt ;  —  aUjue  M  quiJem  p*r  riee$ 
euttoditn  habebant;  ñeque  unquam  extinguebalur —  ignit , 
atler  quidem  in  particu  bene-munüae  aulat,  —  aller  autem 
in  vettibulo,  ante  thal.tmi  Jor„.  —  Sed  quand»  tándem 
décima  milú  advenil  nox  tenebroui,  —  Une  ego  thalami 
foribtu  lolerler-iunelú  —  eJJ'racli,  esM ,  et  trantilii  te- 
ptum  auiae  —  Jacilc  ,  laten*  e»stuJe*,u*  vir»,  ,  Jamnün- 
que  mulieret.  —  Fugi  deinde  proeul,per  Uelladem  tpaüo- 
éam; —  Phtliiamifue  perveni  glebotam ,  malrem  ovium,— 
ad  Peleum  regem;  u  autem  me  lubent  luteepit ,  —  et  me 
dilexil,  ut  pater  mu  fitium  dilexeríl  —  unieum,  extrema- 
artute  natum ,  amplis  in  poueuionibus ;  —  et  me  áiW/em 
fecit ,  multamque  mihi  dedil  pupulum.  —  Inculebam  autem 
erlremam-oram  Phlbiae,  Dotopibut  imperan»!  —  et  te 

Sclilaclitctcn  lie,  nd  mancliea  rnit  Fctt  utnhlühele  Mattachweio 
Sengrtcn  uc  auialreckend  in  lodcrader  Glulli  <1«  Uefáaloe; 
Viel  aocU  «rarde  dci  Weinei  gcechopfl  aua  dea  Krügea  des  Greitet. 
Nrun  der  Niehlc  b<i  niir  vcrwcilrten  jen*  heataodig , 
\Vcc)ii«lnd  dic  llalli  uro  einander;  and  nía  cr  linchen  die  Feuer: 
Eini  >m  Tlior  in  der  Halle  de*  fealurnrnanertcu  Vorhofa , 
XJad  auf  der  Hauaflur  eini,  tor  der  Donpelpfurte  der  Kanuner. 
Atar  nachdem  mir  die  tilinte  drr  finalcren  Náchte  grknmniett ; 
Jeito  erbrach  ich  der  Kamnwr  mit  Kunit  geíügete  Morte, 

Surao ■  ich  bcliend',  unbonerkt  den  húlheuden  Maiiocrn  nnd  Wei- 

(htm. 

Fern  dann  ÍUih  icli  hinweg  dure  ti  tlellai  ñomigc  Fiaren, 
Di»  tor  tthnlligen  Flia,  deui  Laromergefikr,  ich  grlangt  war, 
lint  tum  KSni<>e  Pclcui ;  der  nern  und  freandlich  mich  aufnahm , 
Und  mich  geliebt ,  «ríe  eio  Valer  den  cmxigen  Suhn  ñor  lictat , 
Oen  er  ¡m  Altcr  gezeiagt ,  aein  granea  Gut  ta  ererben. 
Kr  aucb  maclite  mich  reich,  uml  gab  inir  ein  Vulk  in  Venraltung, 
Fern  an  der  GrenicToo  Flia,  der  l>uliijicr  naclitige  Hcmchaft. 
Dicb  nun  nachl'  ich  M  aoicl.em , 

hlack  bolla ,  and  í  lawny  awtnc  , 
Tbey  daily  íeaat,  wilh  draughU  of  (ragrant  wine  • 
.Stroog  guarda  ibey  plae'd,  and  waUh'd  nine  nigliU  entlre; 
The  roofá  and  porebe»  Oam'd  wilh  conalant  fire. 
The  lentb,  I  focc'd  ibe  galea  unaeen  of  all; 

A«d  tr  '!  by  Uie  nigbi,  o'erleap'd  Uie  vrall. 

My  trarela  ibence  lltrongh  apacioua  Grecc«  exteud ; 
la  Vblbia'a  cuurt  al  laat  ni  y  labours  end. 
Yoiir  tire  receit'd  me ,  ai  hia  ton  careatM , 
Wilh  gifla  enrich'd,  and  wilh  poaaeaaiona  bleaa'd. 
The  timos  IMuiiiana  tbcncefflrtb  own'd  my  reipn  , 
And  all  Ibe  roatt  thal  runa  along  Ü.e  roa:.. 
Bv  lo«  ta  Otee  bi.  boonlic.  I  repaid, 
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cu: 


Igms  ioestiuclus ,  media  lúe  succeusus  ín  aula  , 
llic  ÜuLmw  «ote  Cura ,  el  priini  ad  liroána  tecli. 
Si*  ooetet  abiete  aovan:  no*  attulit  uinbia» 
Cum  decima,  eflirgi  tbjlaiui  (intuí  ostia,  tt  aulae 
Parvo  trantilicot  t>»¡  sepia  Libare : 
Nae  fainulec  t  entere  rugan,  nee  turba 
.Serta  bant  qu¡  me  cuslodes.  HcUadj  fngi 
Per  molía  cu;  Pblhieequc  agros  et 
logreas»!,  M 

Is  bonus  eiccpitque,  et  miro  fovit 
Me,  pater  u(  Knat..u.,  tolus  qui, 
Obligerit  magno  i.  censo  ;  largisque  beatit 
Divitiis,  genlcique  ampia  di  imite  regendas 
Cuncessit.  Phlhtae  etlremas  nam  ntietus  in  orti 
Imperio  Dolopas  fracnabaiu.  Tone  ego,  Arhilleu 
Mague,  iptit  nunc  par  saperia,  te  scdulua  altor 
Edusi ,  ac  fe, 


Un  le»  til  cata  ver,  pendan!  neuf  nuus  eotierea, 
Lt  1»  jitycui  Inliitt  «t  lea  asantes  prieresj 
Lea  flammea  pénélroient  daña  la  cliaír  dea  t-v.it  caut , 
Et  lea  vii>»  du  vieillard  couloienl  k  largcf  flota. 
Quand  le  smnmeil  tur  muí  vcrsoit  ta 
lia  ue  l' eloignoienl  pal;  lew  craiutive 
M'  enlouroit ,  et  dea  feu»  1'  clcrnelle 
Eclairuit  dea  parvii  la  vaste 
I>e  la  tímeme  oiiit  le  silente 
Vint  proteger  eolia  moii  p 
Ma  maia  brisa  le  mil  «Too  palait  otbeni; 
Je  franchit  aa  barriere  et  trompai  tous  le»  yevn; 
J'arrivai  daña  la  Crece:  »  la  ruar  de  Pelee 
Un  tort  heoreut  guida  ma  jeuuease  ettlee. 
Au»  jen»  de  ce  bou  r»i  man  malheur  ful  sacre : 
II  m  aima,  coimue  un  pére  atme  un  fila  adore, 
E  hériticr  de  aea  biene,  l'enfaut  de 
II  me  fit  partager  aon  ¿aúnente  rtchesse , 
Et ,  retélu  par  tai  de  la  pourpre  dea  rois, 
Je  vil  le  fier  D  tlope  obéir  a  mea  toii: 
Dieofail  hoapiulier  ijui  ne  fot 
Ouelque  graod  que  tu  mil. 


e  di  lorellí, 
A  rotolar  luí  foco  i  aaginali 
Lombi  suíiti,  a  Uacanuar  del  veglio 
L'anfore  in  icrbo.  Nove  uotli  al 
Mi  fur  eaai  cusi  con  veglie  aluruc 
E  con  perpetui  fuoehí ,  un  totto  11  pórtico 
Del  l«n  cliiuao  cortil ,  1'  aluo  alie  aoglic 
Della  mía  itaiua  uell'androo.  Ma  quaudo 
Della  décima  m.tic  il  buio  «cune, 
L'uacio  icontiwi,  e  della  itauia  evaao 
Vareai  d'im  aalto  della  corte  il  muro, 
Nc  de'  custodi  alcun  ne  dell'  aucetle 
Ui  mia  fuga  »' anide.  Errei  gran  pena 
Per  1'  elladc  cootrada,  e  giuulo  ai  cantpí 
Della  fccuuda  pecoroaa  Ftia, 
Tratsi  al  coapetto  di  Peleo.  IT  accolse 

Come  uo  padre  il  Cgliuo'l  V'LIcITuj  largo 
Aver  gli  naaca  nell'ela  canuu  : 
E  di  populo  molto  c  di  molí'  uro 
Falloou  ricco ,  1'  ultimo  confine 
Di  i  ti*  mi  dirde  ad  abitar,  eocnrnefao 
De'  Dolopi  il  .  alia  mia  cura. 

Son  io,  diviou  Acbille,  io  mi  ion  i 
Cbe  ti  crcbbi  qual  aei,  cita 
ramas 


En  gran  copia  inmolaban  negreta  toro» , 

Y  pucrcoi  por  in  grata  floreciente*, 
Para  abratar  aus  cerdaa,  extendían 
En  lia  llamas  activaa  de  VnJcano , 

Y  también  mucho  vino  de  ette  victo 
Dcade  espléndida! 
Ati  todita  du 
Al  redolor  de  mí,  la 
Allcrualitameute,  ain  que  nunca 
El  fuego  te  extinguiese ,  puca  ardía 
Cuo  bajo  del  pórtico  del  palio, 

Y  en  el  mituto  vettíbtdo,  drlaul* 

De  Lai  puertas  del  tálamo,  otra  bogúete. 
Maa  deapuet  que  llego  la  tenebrosa 
Décima  oscura  noche,  entonces  pude, 
Oueliranlaudo  del  tálamo  las  puertas 
Trabadas  fuertemente,  salir  fuera, 

Y  muj  f.icil  pasar  del  muro  al  patio, 
Siu  que  llegase  á  tenue  guardia  alguna, 
Ni  Umpoco  I*. 
II«¿  lejos  detone,  por  1, 

Y  llegué  i  I.  fecunda  amen.  Pbli. 
Qoe  r.  nn  pan  de  ovejas  abundante. 
Allí  me  recibió  con  mucho  gntto 

El  claro  rey  Peleo  y  me  amó  siempre 
Como  un  padre  i  su  lujo  único  j  solo 
Nacido  en  su  edad  grande 
Posevendo  unas  vastas  post 
Me  colmó  de  riqueras  y  de  bienes, 

Y  me  dió  un  rey  no  rico  ;  populoso ; 
Pues  jo  habiuba  en  el  conGn  de  Phlii  , 
Como  Rey  ñ  los  dólopos  mandando. 
Todo  cuanto  ahora  «íes,  yo  le  be  I 

i  sr 
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5iot;  rirtitxtV  'Ay/útO, 
'Ex  ¿ jui  ■  ©cViw»'  iirii  O'ix  iOi/iíxi;  áu'  5/7u 
Ovt'  i;  íatr'  üvx«,  «Cr*  {«  pr/xaot-jt  nivxvlxt , 
llor'v  7'  óti  íí  »'  iir'  ipoiui/  ryit  7«.»itíi  xx0t»»»5, 
"0¿»v  t'  áíxmi  ttootxu¿iv  xxi  oI»o»  ivtt/út.  483 
Ilottzxt  uot  xiriítuTa;  irzi  iri/jiiit  /nütx, 

aUoj,  «jroSiújN»  <»  v»>r«f»  Af7fni, 
•íl«  i>ri  «i  uái*  r¿»'  írxOo»  xsri  lUl'^fi, 
Ti  ?»o»Í4iv,  o"  pot  oÍti  3«oi  7o»ov  cgtTÍ>ita» 
'£5  iuiO-  áXiá  <ri  3i»¡{  eirtiixi)'  'A¿M.ñ,  490 

1  lv 1  ..■  1  .  ,  I»x  uoi  itot°  auxia  }»vtv»  áfiróic. 
*AiV,  'A/i>iv,  iáuaTo»  3vu¿»  ¡tíyzv  •  ovil  tí  vi  jr/Jij 


49S 


Kr/MJ  Ítoj  i%tiv  ffToijrTci  Si  ti  xa't  Sioi 
T¿»  tti/j  xxc  fii(>«iv  aotTnj  ,  T«fíí  tí,  /3<»  T«. 
Kai  fiív  tov{  £wtff?t  xxi  i-jjrw)*;  á^xvñvi, 
A»i,$í  t*  ,  mtttr\  ti  ,  n-*/saTjj«Tr«iff'  áv$pttm>t 
AtTíomvoi,  ¿ti  xiv  Ttc  iiirtpSii  xs't  óuásT>(. 
Kxt  yáa  ti  AtTxí  hVi  A<¿;  xaOsxi  ftiyó'/oio, 
Xw)x(  ti,  js'uTxi  ti,  jraoXjSiwTri;  t'  ¿?-5a)uá- 
Ai  ¿¿  ti  xai  fiiT¿ffi»3"  *At>;;  gía*yov?t  xiov«c. 
II  í"  "Ata  irOi/xan  ti  xxi  «>T<¡res-  ovnixx  !r«»x; 
DfUm  V-U.T54ÍIII, 


500 


o  Goitergleicbcr  AcbilU-ua , 
Liebeiu!  mil  betxlicber  Trcu;  auch  wolltett  du  tiiimner  mit  andero 
Weder  tutu  Gaatmabl  gcbn,  noch  dabeim  in  den  Wohnungru  r**en, 
£fa  icb  aelber  <]¡ch  Dabm,  auf  meine  Kniee  dicb  «< Uctic.1  , 
Und  <l¡e  lerarhiiiltene  Speiicdir  bot,  und  den  Becher  dir  torbielt. 
OfUniU  bail  du  d.>»  Kleid  mir  Kirn  ani  Iluten  hefcui  I  ■  ■ 
Weio  aus  dera  Mundc  icrwbüttend  in  unbehúlflichcr  Kindbcit. 
Alio  bab'  ich  ao  manche»  dunrhalrrhl,  und  to  manches  crduldet, 
Deiiielbalb;  icb  1  .<■,)„■!, ir  ,  w¡eeigene  Kinder  die  GSltCr 
Mir  j*  «rMgl,  u.M|  wahlte,  du  OflUerglcicber  Acbillcu., 
Dich  tura  Suhu,  dau  du  cmU  un»úr<li)ie  .Nulli  mir  mlím.lc.l. 
den  Iwftigru  Moth  ,  o  Atbillen.  !  Nicb»  j»  gciiemt  dir 
Sinn ;  Icnkuini  »incl  «elber  dir  Oúller, 
Uie  doch  writ  rrlubner  «11  llcrrlidikeit ,  Kbr'  und  (íewalt  aiud. 
Diese  «erniag  durch  Itáuchera  und  deniallnrolle  Gcliibde  , 
Durcli  Weiuguk»  und  <¿cdiifl,  rin  Slerhlicbrr  urutulrnlien , 
Rillend  niit  Klebn,  vvjnn  iich  ciuer  veiiümli^rl  oder  cjeWilet. 
Denn  die  reuigen  Bitteu  und  Zcu»,  de*  Krbabenen,  Tútitin  , 
I^alini  und  runielicb  síe,  und  Kilwirta  irrendeu  Augr», 
Die  aurh  hinlcr  der  üebuid  airli  «il  Sorg'  an»lrcngeii  tu  MHmMh, 
Aber  die  Scbuld  Ul  fritcb  uud  burlig  tu  ttm ;  • 
We.lbiu  Uuh  »ic 


o  diii-par  jíchtlle ,  —  ex  animo  éiligens  ,  quippe  non  vole- 
óos cttm  alio  —  ñeque  ud  convivium  iré,  netjve  in  aedibut 
tu¡>  cibum-iumere ,  —  anle  quam  le  meit  ego  genibut  imptt- 
tilum  —  optonioyue  taliauem  teeato-antea ,  elvinum  admo- 
veni,  —  Saepe  uliqnr  miki  rigatti  in  perfore  vetlem ,  —  vino 
<  infantia  difficiti.  —  ila  tui  cauta  permulla 
,  et  mulla  laboravi;  -  haec  cogitant ,  qaod  mihi 
nequáquam  dii  prolem  perfieiebanl  —  ex  me  ij>»o  ;  ted  le  fi- 


lium,diit  par  Achille,  —  adopUibam,  ul  a  me 

indignum  falum  propultaret  Verum,  Aehillt, 

r ;  ñeque  le  oportet  —  immiterieordem  ani- 


mum  hubere.  t'lecli  ulique  totent  el  dii  ipti ,  —  quorum 
lamen  el  rnaior  virlut,  honorque,  polentiaquc.  —  jle  qui- 
dem  hot  tacrijiciit  et  volit  placidie,  —  Itbamineque,  nidorc 
que  averlunt  ab  ira  hominet  —  tuppticanlet,cum  quit  Irant- 
gretiut  fuerti  el  peccaril.  —  £lenim  Preces  surtí  lovit  fi- 
Une  mugnif  —  claudaeque,  rugotaeque,itrabaequ«  ocutit:  — 
quae  elium  a  lergo  iS'oxam  curan!  tequenlet:  (  aetniuirtar 
•ollw.le)  —  Aura  vero  robu,Uque  ctl ,  el  pedibut-inlegra; 
idea  omnet  —  longe  praecurrit , 


10  ihy  k>i 

Creat  a*  thou  art,  mv  leuoc 
A  cbild  I  took  tbee  but  .  k 
Tb)  mfant  breaM  >  likc  •Oéction  ahovr'd; 
Siill  in  ni  y  anua  (no  ever-pleating  load), 
Ur  al  ni>  knce,  l>\  Pkcrnix  wouldtt  tbau  atand ; 
No  fuod  wu  Rralcíul  but  írunt  I'hu-niv'  baod. 
1  |'¡i»»  ni  v  watebioe^  o'er  thy  belplcaa  jexra, 
'1  l«c  tender  laboura,  tbe  compliant  carea; 
Thr  goal»  (  i  tboughl  )  revera'd  ihcir  bard  decrae , 
And  l'lneiiit  felt  a  falbcr'a  jora  in  Inca: 
Thy  growing  «irlnea  juaiifj'd  roy  carca, 
And  proiuia'd  comfort  u>  my  úlrer  baira. 
Now  be  ibv  rage,  thy  íaul  rape,  rea.go'd  ; 
A  ciuel  heart  ill  auiu  a  aaaly  mind : 
Tbe  goda  (ibe  only  great,  «ud  ooly  wiae) 
Ale  mot'd  by  offeringa,  towi,  and  aacrifiee; 
OHcuding  man  üieir  high  coninatuon  wiua, 
And  daily  prayer»  a  tone  Cor  daiK  aiua. 
r*ra)era  are  Jo^c'a  daugbtera,  of  celeatial  race  , 
Ijnue  are  llieir  leet ,  and  wrinkled  ta  ibcir  face  ; 
Wilb  humble  niien  and  witb  drjcctrd  ryea, 
CotHtaut  ibey  i.  41c  «  where  Injunire  Oica  : 
Injuaúce,  awift,  rrrrt ,  aral  unconliu'd , 
ihe  wmIí  eartb, 
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Atelli  baud  uaqnam  poten* ,  convivía  ad  ulU 
Mee  duci ,  veteive  doaii  priu» ,  ip*e  loe* lo 
1»  genibu»  praeeita  dtrem  quaui  obtouia  ;  simún 
Orí  adliibcut  ,  quod  tu ,  pueroruru  qualia  lri»tii 
Ferl  .H-i.i*  ,  luufttum  cjectan»,  mihi  uepe 
liacchi  llore  «lino  perfutam  ad  pecton  ui 
Sie  inulta  eduti  te  cun  ;  quodque  molctli 
Cuiuqilc  fuit,  facilique,  et  beta 
1:  •  animo  vertan»:  quaod 
Nutuine  nala  weo  uLligent  de 
Te  grncri  ut  uoatro  iuurcrem ,  tuibi 
Filiue ,  atqiie  *en¡  potara  dcpelUre  quondam 
liidccorr*  obitui  ,  et  durac  iocommoda  <ilae. 
Sed  jaui  age,  parte  odiie  :  animara  ,  forlii 
lpae  tintín.  t|uo  nil  nwjua.  Te  ni>n  deret  rúa 
Corde  fero  luducilem  Üecti:  flectunlur  et  ip»i 
Di  i  quorum  uatjor  multo  «i* ,  atqtie  potettat  , 
Arque  honor  e»t.  Tameu  bol  votil,  nidure,  profuao 
Alquc  mero  placan!  moríale*,  (jaque  piumque 
Tranvgrctai  j  nec  verba  cadunt  nrglecla  precatiluni. 
Ipte  Ptccc»  genuil  magnu*  nana  Juppiter :  ilbc 


Incedunt  gre»tu  rualrli 
Contrariar  rugí», 
El  Nnuru  auuluae 
Illa 

Ti 


nuo,  triilibu»  ora 


noble  et  vaillanl  Achillc  > 
Ta  doit  tout  a  inon  tele,  a  iikmi  pieux  amour. 
Je  le  vcilloi»  la  nuil ,  je  te  tuiioí*  le  jour. 
Tu  preooia  de  ma  raain  le*  meta  et  le  hrcuvage. 
O  aouveuir  de»  toma  duuoéa  au  premier  ¿ge  1 

Mala  ai  j'ai  aupporté  caprice',  humear,  degoriu, 
U  C.ut  te  rocJer  mon  inte  loule  enliére. 
Je  tue  ditoit:  da  »url  quand  la  rigueur  aéiére 
Me  pritc  de*  douceuia  de  la  pateraile  , 
Je  relrouTe  un  enfaiit  dani  AcbiUe  adopte ; 
II  lera  le  aoulien  de  ma  trille  vieilli'**e. 
Calme  done,  fila  de*  dieux,  le  cuarruua  qui  l'opprrtac: 
Va  ;  ton  curtir  n'eat  poiul  fail  pour  ce*  ixaniport»  cruel*. 
Le*  dieux  nicrue» ,  mon  til* ,  oui ,  le*  dieux  immoruU , 
Seúl*  maitre*  de*  buuwina,  aeul»  puntan»,  acula  terribiei , 
ne  *oat  point  iouexible»: 
iU  , 

El  u«  rrpouttent  point  le» 
Le.  Priére.,  , 

I)u  moiiarque  dea  dieux  tout  lea 
Uoiteute*,  baitaaol  I' útil,  proorplet  a  i'inclincr, 
Sur  le»  pa*  de  1'Injurc  oa  le*  voil  te  tramer. 


Ir  coa  allri  alia  menta  ,  lié  vivanda 
Dooiealica  gutUr,  uv'io  non  pri* 
Adagialo  t'  ave»»i  e  carratato 
Su9  nucí  giiiocclu  ,  ruinuuandn  il  ribo, 
E  purgendo  la  Lesa  ebe  d.d  labbro 
luíaulil  Uaboccaudo  a  ule  luvenle 
Irrigaba  luí  pello  il  «miníenlo. 
Ctni  multo  aouerti  a  lúa  cagionr , 
E  coutúlata  le  mié  pene  il  dulce 

da  tue,  tu  ni  aaretti 
Tal  per  amor»  ditennto,  e  ule 
IM'avreiti  aalio  uu  d'i  da 
Doma  duoque,  cor  mió,  doma  I' 
Tuo  ipirto:  ditcouvienc  una  tpiclata 
Anima  a  le  clic  raaaooiigli  i  numi: 
Che  i  numi  *lc**¡ ,  %\  di  noi  piü  graud 
D' onur  ,  di  furia,  di  íirlú  ,  *ou  mili ; 
E  con  «iltiiue  e  voli  e  libamcnli 
E  odoroei  olocautli  d  iiipplicante 
Mortal  li  placa  nell'  error  cadulo. 
Pcroctlic  drl  gran  Giore  aliñe  ligtluole 
Son  le  prephiere ,  che  dal  pianlu  falte 
Rugóte  e  loache,  con  inrrrto 
Van  diclro  ad  Ale  ad 
ViRoroía  di  pié  qiu-tta  n 
Forte  dea  le  preeorre; 


Amándote  infinito ,  divo  Aquilet , 
Porque  nunca  ir  con  otro  tú  queria* 
A  cuuvite  ninguno,  ni  tampoco 
Eo  la*  cata*  tornar  comida  alguna 
Si  no  calaba*  tentado  en  mi*  rodilla*  , 

Y  jo  miaoio  te  daba  el  nutrimento, 

Y  el  «¡no  ba*la  luí  labio*  accicaba. 

Encima  de  mi  túnica,  acia  «l  pecho, 
Cuando  aaciado  cataba!  en  ta  infancia  , 
Que  e*  tinnpre  tan  dilicil  de  cuidarte! 
Por  lu  cauta  infinito  lie  padecido  , 

Y  Lecho  nimbo  también ,  rontideramlo 
Que  no  habiéndome  datlo  prole  alguna 
I^ik*  diotc*  inniortalc*,  á  lo  menú* 

Eu  ti  podría  tener,  ditino  Aquilea, 
Un  adnplito  bijo,  que  algún  dia 
De  mi  la  dura  muerte  detraíate. 
Refrena  tu  gran  aLua,  iluilie 
Puc*  no  comiere  que  in 

Que  tienen  mal  virtud,  poder  y  gloria; 

Y  te  aplacan  con  voto»  fervorotot, 
Can  puro*  lacrilicio*,  libacionet 

Y  olorotot  perfume*,  puct  loa  ruego» 


Son  h 


del 


i  Jovc  omnipotente, 
ojo»,  amigado», 


Todo*  ello*  too 

A  humilde»  van  mirando  acia  la 
Lor  cuale»  aunque  lieinpre  van  liguictido 
A  eapal.la»  de  la  injuria,  coran  lodo* 
Lo»  dafni*  que  éita  cauta  ;  puc»  la  injuria 
E»  rubuila  J  ligera,  y  por  lo  mitmo 
Oírte  muebo,  \  i  todo»  te  adelanta, 
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«3á»:i  oí  ti  niix»  íir'  aía», 
BlajrrovV  aVJaúirov;  •  ai  3*  i;auovTai  ¿irt'™»». 
*U;  alv  t'  aiíiTirat  /ovaa;  Aló;,  Ítto»  wv»»{, 
T¿»ít  ful»/  Sm«R»|  xai  t'  íxivo»  i-Í55(;«*»t»'  505 
\);  oí  *'  xvií»jjT»t ,  xai  ti  otíoiü;  ásoiinri, 
AÍTTavrai  5'  áoa  raí  71  Ata  Koovíwa  MMVMHa 
Tw  "Arr,t  Su?  i¡riT9ai,  iva  plryQiii  intTitu. 
'A'/'i',  'Ayúfj ,  K'.pt  xai  ffü  Ai»;  xovp»)7tv  ¡jri7¿ai 
Tist»iv  ,  Ít'  á*).wv  jti»  ttrr/íáfijrra  voov  Í7<(l¿v.    5 1 0 
Eí  ar>  773  fifl  ¿"«¿aa  ©iooi.  Ta  0'  ¿irari'  ovoftagM 
'Ar^íííi;;,  á)V  «üv  «VijaotVi.;  /aXirai'iMM, 
OCx  i»  «yuyi  ti  joiviv  ároti¿f'¿a»Ta  xiWfm» 
*Aoyi<si?<v  áuvuiaivai,  jr»TÍov«  iría  íuim;. 
>j»  í*JiiJt'  avTÍxa  ROiiá  ocooí,  Ta3' •iri»9ivÚ!T«(mt, 

5(i 

"Avisa;  S¡  )iTTi73a«  iiri;r|B«r»>t»»  aoiTTsyí, 
Kaivjtiivo;  xara  >.a*v  'A/aiixij»,  eln  Tai  aür<5 
♦  i/rarai  'As^iím».  twv  fin  c-jyt  jxvOov  ¿ir/*;*;, 
M«¡5i  Jti'Ja;-  rotv  ñ"  o  jti  »icit<TTj¡T¿»  xi£4Aü7Qat. 
03t»>  xai  TÜv  jre,*3t»  «jrtjOifilOa  xiia  ávó>¿»  510 
'11  aw*M  • 

anteveriilque  omnrm  ptr  lerram,—latdrnt  homintt  1  hae  »-e- 
ro  medenlur  pntlmoáa. —  (fuiu/u  1  fiWri»  rtvtrekilur  filial 
Jm  h,  propiuMCetilmltt  ■  —  hunc  valttt  iuvanl,  el  eJrou 
áfafl  precanttm  ;  —  y«  vero  renutrit ,  tt  oktlmile  nenia. 
ver¡¡;  —  preeanlw  lum  qutdtm  ha*  ¡ovem  Smturnium  ude- 
unles ,  —  ennt  ul  .Xora  timul  tequatur ,  quo  laetut  poenni- 
luat. —  tfe»/,  Aehillc,J'ac  el  la  lovit  jiliat  teqmi — Aonorem, 
qui  el  a  Horma  ulique  fleclitmenlfforlium.—  Si  q  ui'rfem 
enint  minime  dona  Jerrtl ,  el  alia  in  Jularum  nominare!  — 
jltridct,  uit  semper  pertinttciler  iralus  etael,  —  moa  eqaidrm 
le  ira  abierta  horlaler  —  j4r/¡ivi$  aaxiliari ,  qaantnmvit 
indtgenlibttt :  —  nune  vero  timul  in  praetenli  mulla  dat ,  a- 
tinque  in  potlerum  pollieelur , —  Wroa  eliam,  q ai  luppliea- 
renl ,  ad  le  ajtcWj  pratttanli—imot,  —  eíeelot  ptr  trereilam , 
Aehaieum,  quique  Ubi  ipti  —  amieiuimi  jtrgivorum:  ho- 
ram  ne  la  orationtm  ctptrnerii,  —  ne^ue  pedei,  (iiertro»- 
ireria).  Alpriu*,  haud  reprehendendam ,  te  ira-erar$„te, — 
Sie  el  priteorum  aadivimut  laudet  virorum  —  Aeroua  ; 

a  tul  tarar  in  jeidiehes  Lamí  ancíi 
Knmml  >ir ,  arhadend  den  Meoacben  ¡  dorh  jen'  ala  Ueilende  folgen. 
Wrr  nuii  mil  Si  lint  aiiftiimrat  «tic  nabenden  Toebler  Kroniona, 
Dirsem  froniruen  fie  sel  ir  Tuml  buren  aucb  teme  Cébele. 
Docb  wenn  einer  verscbaiibt,  nod  trompen  Siontsuch  wcigrrt j 
Jetto  flrbn  die  Billen  ,  litro  Zeus  Kronion  aicb  nabend, 
Da«»  ibm  folge  die  Schuld  ,  hii  rr  durch  Scbada»  gehiaaet. 
Aber  gevtibr',  Achilleus,  aucb  Uu  den  Tocinero  Kronion. 
Kbrlurcbl ,  welcbe  das  llera  *ncb  anderer  EdeUn  betigrt. 
Denn  wenn  jeüt  nichl  Caben  er  bol*,  noel  kúoflig  rerhicaae  , 
Alreui  Sohn,  nr.l  Metí  in  feimllicbem  Sinne  beliame; 
Nioimer ermabnl'  icb  rürwabr, dau binweg du  »nín»!  den Cnoralh, 
Relíele*!  Argot  Volk,  » ie  sebr  lie  hedürfütn  der  fleltung. 
Dnch  nnn  giebt  cr  ¡»  V irles  soglcich  ,  and  «mire»  rerbeisater  5 
AnxuOehn  atftch  sandl'er  dabrr  die  cdeltlen  Mannrr, 
,  Die  er  in  Algo»  Volk  autwlhlele ,  weil  tie  die  Licbalen 
Aller  Acbairr  dir  «ind.  Du  rerschmah  nirhl  diesen  die  lidie, 
Oder  den  C.ang.  Nicbl  wir  ja  ruror  unbillig  deán  Zurríen. 
Alan  hürten  wir  aneh  in  der  Vonait  rubmen  dit  Minoer 
Cuilbcben  Suinnu , 

and  trunnlea  u'er  raanktnd, 
^Vbile  pravm,  to  beal  b«r  wrongi ,  aune  tUm  l,cluml 

l  .i  '  Iwars  llieae  dangkt«rt  of  abnigblj  ]  j\e , 
For  bina  lltev  mediate  to  ifie  tbrone  above :  . 
Wbeu  man  rejecta  lb«  haunblc  iail  ibey  nukc , 
Tbe  aire  ruenge»  for  ibe  daoghtera*  aake  , 
Froin  Io»e  commiaaion'd,  Bcrec  Injnattce  tben 
Deacenda ,  lo  pnuiah  uiirctenlins;  mal. 
Ob  Ul  no*  Iteadloog  {Mtaion  bear  ibe  twaj, 
Tlwae  reconciling  goildeaaea  obey: 
Due  bonour*  lo  ibe  «eed  of  iot'e  beloog; 
Doe  bonouM  ealm  lite  Eerce ,  and  beod  tbe  alrong. 
Vi  ere  tbeae  not  paid  thea  br  tha  lertna  w  bríng, 
Vt'rre  rage  alill  hai liour'd  in  tht  liaughty  king , 
Ñor  Greece ,  ñor  all  her  fortnnea,  abonld  engage 
Tby  frieivd  lo  plrad  againat  «o  juat  a  rage. 
fiut  lince  whal  bonoor  aaka,  llic  general  lenda, 
And  aenda  by  tboae  whom  mnat  tby  heart  commenda, 
Tlw  lieat  and  nol.leal  of  üie  Grecian  traio; 
Permit  not  tbeae  lo  aue,  and  tue  in  rain! 
Let  roe,  my  ton,  an  ancient  faet  nnfold, 
A  great  e\ninple  drawn  frorn  tintes  of  oíd  , 
Hear  wbai  our  (alhers  werc ,  and  «bal  tbeir  praiae 
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60» 


Omnibus 
U.e, 
El 


laediufue  «ira*  late  improba  in  orii 
inde  Piecea  veuiuut,  laesisque 
ipil, 

»  ~ 


abigit  ti  quia 
MÚ|  tum  suiiimi 
Tecla  aiieunl ,  orantqtie  maluiu  nula  Nota 
ti l  tcmper  ,  poenasqne  viro  sacra  irrogcl  jr^uu. 
Ergo  aliquo  roagni  prulcm  Jovi»  aluce  honore : 
Flccttl  bollos  mente»  i  et  imita  corda  bononsm. 
Dona  libi  ti  nulla  dairt ,  si  nuil»  dalurum 
Snonderct ,  ferua  et  nonduin  pacatus,  Atrilles  , 
N«n  ego  le  bortarer,  posita  jani  mili»  ut  ira 
Auiilium  Dañáis  supremo  ia  leniporc  fervrs- 
Nune  dat  mulla  libi ,  nanc  spnndel  piara  t 
IIuc  mil  supple*,  Uta  qooa  legil  Acb.vun 
De  gente,  el  belbi  evimios,  el 
Dulcí»  amiciliae  junrtoa  roagis  omuihu»  ¡ 
Noli  verba ,  peJea  noli  contemnrre  ,  ¡una 
t  lira  nc  veniae  M  linea  proferí  ira, 
Sic  prisco»  |ierbibenl  bcroa»,  prima  vir-m 


Le  fronl  Icé,  Tingre 
Fnulc  d'  un  pied  robaste  el  nrvafe  le 
Drs  Priércs  soudain  les  modestes  bienCait* 
Viennent  gnú  ir  les  lasut  que  U  auperhe  a  taita. 

II-,  »  qni  les  .cuite  !  il  cal  ccoulé  d'ellrs ! 

Mais  le  reíos  allier  rend  ees  viergei  cnielles  : 
pies  da  nuitre  des  «lieut  leur  gétnissanle  ton 

A          l'insensé  qui  mcconnul  leur»  druits. 

Malbeur  au  ctewr  d'airain  qui 
Au  refus  a  loo  toar  Júpiter  l's 
fils:  leur. 


Si  des  dona 

Si  ratroglc  anmgance  ftoit  toojo 
Queta  qae  snient  les  périls  qni  menacenl  nos  jours, 
Je  n'implurerois  pornt  les  genéreos  serours ; 
Mais  son  orgueil  »uprrl>e  a  tes  genoni  s'abaÍKse  : 
II  ríale  a  lea  seut  srs  dons  el  aa  prnmesse; 
II  dépnle  vers  lo  i ,  géoiiasant  et  sonmia  f 
Srs  pías  nobles  guerriers  rt  tes  pías  ebers  amis. 
Ab  !  d'un  eflbrt  atérile  rpargne-lcnr  l'offense; 
Le  temps  desarme  eiilin  la  plus  juste  vengeanre. 
Os  vieuv.  hérna,  fumen  v  par  leurs  divina  exptoits, 
lies  feus  de  Is  coléie  onl 


•  üiscorrrndo 

an  gemí*  oflVnde. 
uli  uflesi  lia  o 


La  térra  tutu ,  I'  oír 
Essc  van  dopo,  e  de 
Chi  rispettoao  qucsle  üee  rícese , 
Ne  va  colmo  di  beni  cd  csaudilo; 
Un  |  ertinace  le  respinge  indietro , 
Ne  spermeou  lo  sdrguo.  Etse  del  padrt 
Si  preseolano  al  trono,  e  gli  ta  o 
Ch'  Ate  ralla  inaegnisca  ,  c  al  fio 
L'inesorato  che  al  pregar  fu  sordo. 
Troviu  dunqnc  di  Giovc  oggi  le  figli* 
Appo  te  qocir  utior  cb*  awo  de'  furti 
Pi'ga  le  ruenli.  Se  al  too  pie  di  molli 
Dooi  ToSerla  uoo  melle»»*  Alude 
Coll*  tutpromcsta  di  molí*  altii  puacia f 
E  pcrsislcsse  in  loo  rancor,  non  io 
T'esorlerei  di  por  giii  l"  ira ,  e  M'  oopo 
Degli  Aehiii  volar,  comunqiie  afflitli  ; 
Ma  mnlti  di  présenle  r^li  ne  pnrge , 
Kd  allri  poi  ne  prolTeiiste,  e  i  duci 
Miglior  irascelli  Ira  gli  Acbei  l'  .mi», 
E  a  le  slesso  i  piii  cari  a  topplicsrti. 
Non  ilisprenarne  la  venuu  e  i  prrgbi  . 
Onle  Tira,  rbe  pria  giusla  piir  era, 
Non  lorni  inglusla.  Degli  amlali  eroi 


i  los  mortales  per  la  tierra: 
detrás  vienen  esto*  ruegua, 
males  que  ba  rausaJo. 
respeta  á  estos  lujo»  del  gian  Jnve, 

Y  siempre  qae  á  él  se  acercan  los  recibe, 
De  sus  grande*  socorro»  participa, 

Pues  á  aquel  que  les  ruega  dan  oídos. 
Mía  si  alguno  atrevido  loa  desprecia 
T  recusa  obstinado,  entonce*  ello* 
Van  i  rogar  á  Júfilar  Saturnio 

¡  Ofa  Aquilea  !.!,':.  lo*  bijo*  «leí  Saturni» 
El  honor  que  e*  Un  basto ,  y  se  les  debe , 

Y  qn*  d  animo  vence  d*  otros  heme*. 
*>•  A  trida  no  le  hiciew 
Ni  ofreciese  después  darla 

Y  su  rencor  guardase  lodat  ta , 
No  vendría  vo  aquí  para  eshortarte 
Que,  depuesta  tu  ira,  sururriesrs, 
Por  mocho  que  se  bailasen  afligidas, 
A  las  tropas  acheas :  roas  ahora 
Que  al  présenle  te  ofrece  muchos 
Prometiendo  otros  muchos  de  futuro, 

Y  te  envia  los  hombres  mas  ilnslre* 
En  el  acbeo  egéirito  elegidos , 


De  toilos  los  argivns,  no  ■ 
Sus  palabras,  sus  ruegos  ni 
Antes  era  lo  cólera  cicuaable, 
Mas  va  indigno  será  que  la  conserves. 


los  h. 


tiempo 


Oioioi  que  adquirieron  grande  gloria 
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ÍTÍ  XÍV  TI»'  i-i'Jfü'.;  X¿loc  **•'» 

Au/Dqret  ti  irftovro ,  nafáp¿r,roi  T*  inínvi. 

MÍUVi;  L«ZI   TÓ-ÍC    10',  r,V  ¿YÚ    IT  ¿MU,  O'J   TI   VIO»  7!, 

*Q{  í»'  t»  í'  óurv  (oiw  jrivTiTTi  fíVoiTi. 

KtUfiqTtC  t'       j , -0  xa't  A  <-■..'(. .i  ¡itVf/ipftXl  ,  52S 

'A»ji  »ról«v  KaiviV.y  ,  xst  eíliiíiov;  rvaoijov 

AtTulo't  fth  ,  iuwbjltWt   K  j'i  j-'i  üv  -,;   |  J  7  avi}{  • 

KavoigTtc  J¿,  Jti»oa5iit*  ptftaúri;  *A/»¡!. 

Kai  73a  T'.f-ri  XXX»»  /r.jj«,9«4vo;  "ApTIjKi;  'Tic tí, 

Xu»fUVIt,  6  «1  OÚTI  -r/lvn;  y0U»ú  530 

Oi'»iüc  /íí?-  Silai  ít  2iot  áxiVu»^'  «xaT¿ue«;- 
Oói  3'  ovx  i  i-, -i:  Alie            .'.ir/ ilota, 
'H  láOiY,  i  oüx  (vójio-fy  ot«9ffatT9  J¿  (11731  5vpú. 
'H  Ü             -j     a  ,  ÍÍO»  7r.11;,  'lo/; vi  97, 
*llaíiv  irri  y'tsriTti  «v»  5701a»,  ¿ayióíovrst,  513 
ll{  xaxa  irili'  "íí-^-j  i-Jm»  Oívíe;  cil»*»- 

quando  aliquem  vthtmtnt  ira  eccupauet,  —  denhcue  pin- 

eaíilct  fnnf ,  exorabilctque  vcrbis  Memini  hoe  faclum 

ego  vetut,  neutiquam  rre*n$,  —  quaU  euet:  ínter  vot  nulem 
nárralo  omntt  amieoi. —  Cúreles  pugnaban!  el  jielolifor- 
tiler  praeliam-smlinenleM,  —  eirea  urbem  Catyttanem,  el »» 
mutuo  inlerfiriebant;  —  Aeloli  quidem  ,  drfendentet  Caly- 
donem  amoenam ;  —   Curelet  aulem ,  vastare  ardenle* 
Marte.  —  Ktenim  hit  mulam  attro  tolio-iedent  Diana  ex. 
cilavit  —  irata ;  quod  eibi  non  sacra  posl/ruget-eomporta- 
las  in  Jreundo-toeo  agri  —  Oeneus  fecistrt.  Jlii  nlique 
dii  efmtati  erant  keeatambas  ;  —  toli  i'rro  non  tuen/eeil 
loi-it/iliae  magni,  —  sive  oblilas  est ,  sive  non  advertí!; 
deviut  eral  eerle  mullum  animi  Illa  ilaque  irata ,  lo- 

Jeram,  randidis  denlibus ;  —  qui  damna  mulla  patravit , 
frcquentans  Oenei  agrttm ;  —  mullas  ulique  Ule  alias  super. 
alias  humi  prostrai-it  arbortt  altas  — 

wenn  einer  ra  heftigera  Zom  aich  rreifcrt  ¡ 
Doth  »enühnlen  aie  Gaben  und  niild  mrredcnde  Worte. 
Einer  That  grdenk*  ¡ch  ton  Altera  hcr ,  nkht  too  tieulich, 
Wie  tic  geachah ;  .ch  will  .Le  »or  euch ,  ¡hr  Urbe»,  erühlrn. 

Slreit  un  Kalydona  Sladl ,  und  tíe  wúrgten  aich  onter  einamler! 
Denn  dic  Atoíier  karopfteo  fui  Kalrdona  licblkhc  Véate , 
Watt  der  Kurelen  Volk  «ir  rail  Krieg  ta  »erbeer»n  enthrannt  war. 
Anemia  undte  dan  Web,  die  «¿denlhroncnde  Oiktin  , 
Zúroend  ,  daa»  Ihr  kein  Opfer  der  Erni'  auf  fruchtharnn  Ackrr 
Óneiu  bracht';  n  genoaam  dic  Himmliachen  all*  Hekatmnbrn ; 
Ihr  tinr  opícrt'er  nicht,  der  Tnchter  Zeua  ,  dea  Erhabnen, 
Achilo* ,  cxlrr  Tergraaend;  dnrh  grnaa  war  aeinc  Vrrwhnlduna;, 
Jenc  daraufroll  Zoma,  die  Unaterbliche,  Croh  dra  Gearhaaara  , 
Reiut'ibra  ein  grüaabchgenihn  WalHacliweinmilgrralligmHaucrn, 
Da»  tícI  Bflte*  begaun  ,  dea  (>nnii  Árkcr  dnrchalarmend. 

Who  eonqwer'd  tbeir  rrrengr  in  fonner  daf». 
Where  Calidon  on  rocky  roonnlaio»  «tanda, 
Once  fongbt  tV  yElolian  and  Cumian  band»; 
To  guard  it  thoae.  to  eonqoer  iheae  adtanee; 
And  molotl  deatb*  wrn  dealt  »iüi  muloal  chance. 
Tbe  »¡U-er  Cjolhia  hade  Contenlion  riae, 
|         In  tcngcancc  of  negleclcd  aacriftce ; 

On  OEnena"  flelda  abe  aenl  a  monrtrod»  boar  , 
Tbal  letelIM  harveau. 
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Si  qn.ndo  «abito         «ratera  furor* , 

allor  che  grate 

Placan  «otilo*  terbi» ,  mc  *pcriwrc  dona. 

Li  poandea  eorruccio,  alie  pr< hiere 

Hoc  olirn  fatluru  mepuni  ¡  remque  ordioe  (otara  , 

Placar*. ,  n«  «degnar  aupplici  doni. 

Ut  íuit,  cxpcJuui.  dulce.  heic  ¡mar  .mico*. 

O,.nortuoo  aorriameui  un  í.tto  autieo, 

Pugnam  Cúrele,  Aetolum  et  Marti,  pube* 

U»  quale  arrearle  io  qni  fr.  tutu  aculo 

CWulrr.nl  pulchr.a»  propte,  Calydoo..  Tueri 

Narreró.  Cfleubaltcan  ferocemente 

Cerub.nl  muro*  Aetoli  ;  eterure  contra 

Cuu  gli  Etóli  i  Cureli  anaj  alie  mora 

Cúrele*  diro  tuixeuti  corda  furor*. 

[>i  Calídone  t  ad  ««pugnarla  qnesti  , 

Iluue  Tritia  Aetoli*  objccil  aam  laborero , 

A  diíenderla  quelli  ¡  e  gli  uni  e  gli  altri 

QuoU  fruanenta  oili  potl  condita  muñen»  Oeneut 

tiente  d'  alto  valor ,  con  ouitue  atragi 

N il  dederat  ,  duna  feata  agitat  Ccrealia  io  arr  La. 

Si  di.irupgraii.  Comtuoaaa  área  tal  guerra 

Qaiaque  denni  lalerat  eolito*  epulatu*  bonorea ; 

Di  Diana  auto  «degoo,  e  del  too  adegno 

Nata  Jorja  aacra  caroit  dape  aula ,  rclicum 

Fu  la  cagione  Eneo  «be,  de'auoi  earapi 

V«J  quod  praeleriit  gnanae,  n\  mente  quod  olli 

TeruiinaU  U  mrtac,  e  oflérti  ai  numi 

Eacad.t  oblita.  Magna.  «ar.il  ¡o  ¡ta. 

I  conaueti  aacrlficí,  auU 

Dirá  potra,  arca,  germen  Ja»..,  aune,  furor. 

(  Foaae  apregio  od  obblío  )  laeiato  área 

Sen»  oferta  la  D.ra.  Ella  di  qoeato 

Mu.t  aprum;  qui  ,a*t.  d.bat  late  oma.a  ,  denle 

Altamente  adiraU  un  fero  apinae 

Cinghial  d'  Eneo  ne'  c.n.p. ,  cb.  tremendo 

Dbtia  quaeqnc  :  aolo  paaaim  aqualUrnte  )*r-rb.t 

Tulle  alterrara  col  fulmíneo  dente 

Mulla  *ui.  dejecta  ingen»  cutu  Qoribtu  arbo*. 

La  frultifer*  piante.  U  forte  Enide 

Mala  toujoun  Ir»  prraen*  et  lea  Minie*  priere* 

Dej.in.luae  aplacar;  pue*  cuando  alguno 

Oat  conaerve  leura  droila  tur  ce.  ame.  ai  fiero. 

De  una  ira  vehemente  oprrao  eauba , 

Souflre  que  mon  réeit  se  piarte  á  r.jrunir 

Con  loe  dooea  lograban  aplacarlo. 

D'uo  grand  coarroau  «ainca  l'aotiqoe  «ouvenir. 

Y  hacerlo*  con  palabra,  ciorahlea- 

I,' Kl  olí  en  foiigurut  (  1c  Cúrele.  imiorolabJe , 

De  un  hecho  ariiicj.iite,  que  t*  ra  antiguo  , 

L'un  aur  l'aulre  caerentent  leur  furrur  redouuble; 

Me  acuerdo,  Y  cómo  loe  deciro*  quiero, 

laca  mura  de  Calydon  l'un  taillaul  protcclcur , 

Porqu*  voaoiroa  »n¡»  amigo,  mío*. 

1  ne.  le»  meoarant  du  fer  déraalaleur. 

Lo*  cúrete.  y  rtnli—  combatían , 

Diaoe  atan  entr'cux  allumé  cette  guerrr. 

Sn«Ui»»r.M  rio  la  guerra  fuertemente , 

Au  temp.  ou  le.  rooiaeoo.  reioauaaenl  U  Ierre, 

Cerca  de  la  ciudad  de  Calydooia, 

Saetí  fian  t  aui  diem  en  ae>  fértile*  champa, 

Y  todo*  mutuamente  »c  maubaa. 

CEoee,  au  carquoi.  d'ur  n'oflirít  point  ton  enera.  , 

Coa  valor  defendían  loa  etolioa 

Soit  oubli ,  aoi  i  da  corar  .veugleroeot  funeate. 

La  amena  Calrdonia  ,  y  loa  cureUl 

Son  peaple  eu  ful  puní  par  le  courroux  cclatM. 

Anaíabaa  con  Ua  arma»  deatrairla. 

A  la  pataaanK  rota  de  la  aonr  d 'Apollen  , 

Diana  que  aculada  calí  en  ao  trono 

Un  arlietit  unglier  ravage  Calydtm. 

De  refulgente  oro,  muy  airada 

Lea  tronca,  que  de  ic«  deal*  le  tranchant  déracine, 

Entre  ello*  auacitú  malea  y  daño.  , 

Porque  Eneo  ofreciendo  aacrioc-io» 

A  todaa  la*  detdadet,  par.  darle* 

Por  lo  fértil  del  ano  mocha,  gracia», 

No  lo»  hito  i  la  hija  del  gran  Jote ; 

Y  en  tanto  que  lo»  otro»  ininortalca 

Oiore»  de  hecatombe*  recibían  , 

Vio  Diana  ana  araa  despreciada*. 

Fueae  oltido  ó  d«c*«¡o,  .intió  entonce. 

Hala  injuria  y  úlliage  vivamente. 

irriuiua  la  proie  uei  ¡aaiurnw , 

Diana  tan  amante  de  Meta*, 

Entiii  un  jaralí  de  blanco*  diente* 

Muy  feroi ,  que  cauto  infinito*  daño* 

Devastando  de  Eneo  la*  campiña*  t 

Pue*  infinito*  arbole*  eacelaoa , 

De  la  flor  de  tu  fruto  retenido* , 
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Avtííiv  p'irnat,  xat  >-,:íí;  i*  hit  ;<•)»»». 

T»v  í*  uiáí  Úiviáo;  ajrixTitxi»  Mma-  c<í;, 

IIoajuÍuv  ix  770/. twv  ."fr.or.Toaaí  i>ica;  ayitaa(,  540 

Ka't  »//>;'  tú  fti»  yáo  «'  «íau»  aravao*?i  fLpvnim. 

T¿»»»í  fu»,  7r«ü«¿í  ¿i  fmj»ij(  ihm^iu'  £uy«ivn"{. 

'H  3*  aj»?'  avTw  iroVi™  xíaao"»»  xa»  aOxiv, 

'A fi?i  ovóc  XJya/ú  xat  ¿lauan  /a^ví  iv-rt , 

Kov»r,T-»jv  ti  {Z47*yj  xai  AítmÍiú»  uiy  a j-j  iw>.  545 

1i»/>a  pife  »w»  Miiia/fo;  'Aon»»»*»!  rreáiutjr, 

Tó?,6a  ai  K'.  j  ; ,'  y; 7  .- 1  xxxtü;  i»-  o«í'  ií\/«a»To 

Tu'¿io;  íxT*r¿t»  fu'fi»a>,  rtain;  jm/>  tiv-rif. 

»AlY  oti  ¿i  MiX/a/fav  fov  x°a<K  ,  ¿íT«  *"« 

QíZxm  i»  »rr,  jiTTi  »ó<iv  rrvxa  >rf»    ¡ i i : ó »T« v  550 

*Htoi  o  ,ux,T0Í  y  ¿Vi)  'Aijatr;  jr*»¿tM»*{  «»*•, 

Kcíto  rrasá  fivtjarTtj  a)¿£«u  >  xa¿ñ  rilioiráraw , 

Kovoti  M  *iixr,oftr,$  xa*k>it7svfiOV  £.vr,vÍTfrtQt 

"lit«ú  3',  ó;  xaoTtTTo;  Im^Jo»  tw»  ^tvrT*  ow?eC» 

Tüv  ñn ,  xat  jia  SvaxT»;  iaavTt'a*  iújt*  t«$»>  555 

♦ot^ov  'Airoaio      ,  xaV*u»júeau  i'vixa  v-apari;' 

Tr,v  í«  t¿t*  «'»  uuyácMT»  sjtJí  xai  rr¿T»ia  ft»,T>¡e 

'A)x'j«vr,v  xaliiaxov  c'ninwv ,  ovvix'  Se'  avnjc 

Mr,  me,  "AXxj¿*a;  r¡-«/jrri»9io;  oírgv  «^«vTa, 

KXat*. 


«len  Wraraeln  «r  En)1,  »n<l  t 
Endlich  cnclilng  den  ' 

Der  .ui  atclcn  SUdtcn  die  mnhigalen  Jlgcr  . 
Sammrlle;  denn  nic  liiu'  er  mil  wenigroi  Volk  ce  gebamligt, 
Solcb  eiit  Cewibl ,  daa  Vid'  anf  die  traorigcn  Scbciter  gefubre*,. 
Arteniii  ab  ct  erregi'eiti  gro«*<*  (Veló*'  and  G«t ümmcl 

d«  Ebcn  Haupl  und  boralenatarremle  Hülle, 
Zwiichcn  don  Volk  der  Kunien  und  hochgeainnten  ÁtoleT. 
Wabrend  nnn  Mclcagrei,  dar  Slrcilharr,  mu  in  die  FeLlachlacbt 
Zog ,  traf  ateta  die  humen  da»  Cnbeil ;  und  lie  verraochten 
Nicbt  mehr  auucr  der  Mauer  tu  itehn,  lo  riel  lie  auch  warrn. 
Doch  da  «on  Zorn  Mrleagroe  erfilit  ward  ,  welcher  auch  andero 
Olt  anacbvrelit  Un  Bote»  da*  Hert,  den  Ve 
•Siebe  iiunmebr,  Groll  Iragend  der  Uiblichi 
RuLt-er  dabeim  he¡  der  Gallin,  der  roaigen  Kltop.1 
Die  »on  derraatben  Marpe»  rn.T«:b., « 
13 nd  drm  gewaltii^rn  ldai#dem  tapferaten  Erdebrwnluter 


Jener  Zeil ;  detia  letbat  aul*  dea  bernchenden  Foboa  A  pollón 
Hall'  cr  drti  Üogrti  gripannl,  nmdai  leicklhinwandel 
Dicac  wanl  im  Palaale  darauf  von  Valer  und  Molter 
Mil  Zunamrn  getunnt  Alkyone ,  weil  ibr  die  Muller 
rlinal ,  dai  Jaaimergeacbkk  der  Alkjon  Iraurig  erdoidend  , 
Weiiiele, 


cum  ¿nn'i  radicibut,  et  ípi/i  floríiui  pamorum.  —  Hunc  ttu- 
lem  filial  Otnci,  trccidil  Jtfeleager, —  mullí  i  ti  urhilut  vt- 
natoribu»  viris  congrefalii,  —  ef  atnibu»;  non  enim  domi- 
iat  Juiuet  paaeh  hominibui :  —tonlm  traí ,  muíloique  adeo 
rttgum  atctndert  ftcil  tritter*.—  Illa  vero  (Diana  )  cirro 
iptum  excilavit  mugnum  lumuHum  ti  btllnm ,  —  pro  mil  ta- 
pile  ti  ptllt  hirtula, —  Curtteiqut  inler  ti  jitlolo*  magna- 
nimot.  —  Qaamdia  igitur  Mtltngtr  bellicotut  pugnaba!,— 
lamdiu  uftone  Curtlibéii  malt  trat;  ntqut  poltrunt  —  mot- 
uin  trlru  muñere  ,  mullí  quumvit  eaaeat.  —  jil  quando  ¡am 
iltltiigrum  lubiil  ira,  quat  el  aliurum  —  inflat  in  ptttori- 
»,  probt  liett  tapitntium ; —  nempt  UU, 


mar  AUhatat  iralut  ewrde,  —  iattbal  apud  ttgilimam  uso- 
rtm,pnlcramCle«p<tlram,~-fiUamMarpiuae,pedibnt-tte- 
gantU  t'veni  filiae, —  Idaeque ,  qui  /oHinimut  Ínter- ter- 
retire,  fa.it  viro*,  —  eorum  qui  lañe  eranl ;  utique  tonlra  re- 
gen turntitarcum —  Phoelutm  alpmUimam ,  pediba*  elegan- 
li»  gratín  nymphat  ¡  —  i//<tm  aultm  ( Cteopatram }  litar  in 
aedtbu»  putee  et  veneranda  malte  — 1  Alcyonen  vocabnnt  eo- 
gnamint ,  quod  iptiut —  moler  ,  AU-ronit  luttuotat  Jalunt 
I, 


Tlti.  beart  (  wben  many  a  cbief  bis  luaka  bad  alai,.) 
Greal  Meleager  atretch'd  along  tlie  plain. 
Then,  for  hi*  aptriU  a  ncw  debate  irar, 
Tbe  oeigbbour  naliona  tbence  eomnienclug  fcei. 
Slrong  ai  itay  were  ,  tbe  bold  Cúrete»  fail'd , 
Vhile  Meleager* •  Üinndering  aran  pTr\ail'd; 
Till  rage  at  leitgtb  inflamM  hii  loflY  brcaai  , 
(  For  rage  ¡nvadea  ibc  vtiaeat  and  tbe  beat.  ) 
Cura'd  hj  Altb»,  to  bia  wrath  be  yielda. 
And  in  bia  wife'a  embrace  forgeta  tbe  IWIdi. 
Slte  rrotn  Mirpcaaa  ipnuig,  diriucly  fair, 
An.1  malcblraa  Mal,  more  than  man  in  »ar; 
Tbe  god  of  Hay  adurVI  the  nwtbeT'a  eharni» : 
Agaimt  tbe  god  tbe  fallwr  bent  hii  arm»; 
W  aflHcied  pair,  tbe 
Frorn  Oeopaira  cbangM  tilia 
And  call'd  Alejmie;  a  namc 
Tbe  tadter'i  grief .  iba  mourmng 
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Hunc  tan  lem  Oemt'o»  leto  slrstit  Mcleager, 

«1  1                   ]  1      (.          1   II   ■ 

Meleagro  alia  fin,  dalle  propwqn* 

Urbihu»  arccssrn*  e  mullii  robora  pubis 

Cilla  raceulto  multo  ucibo  aleudo 

Venatu  adsuclac  tiemonmi  ,  oeierciuque  causun  muí. 

Di  cacciatori  c  cani,  a  uiorlc  ii  unir 

Tantut  enim  pauci*  nulla  tirtulc  dotuari 

l\°e  luinor  folla  ai  cinética :  lanl1  era 

III*  'un  potcral :  quio  mullía  cueras  atrás 

Swisxtrala  la  beba ;  e  lanti  al  rogo 

Irupulit  ni  uamruas,  et  futiere  niersit  acerbo. 

H 1                         »•     al      1      r»            i           ■  . 

N  atea  aospioli.  31a  la  Dea  peí  le*cbio 

Qui  timul  K  jacuit  «icitu,  Ditivima  luinultu 
lucendit  mente*  ;  aeuilqnc  in  tristia  bella  , 

xr*                a              ta         ■■**•  * 

E  per  la  pelle  ddl'  irania  fría 

Tra  i  Cureli  e  gil  hloli  una  gran  lite 

Uorrenduroooc  capa»  propter  tetouque  lerg*  , 

Sotólo,  rinche  in  carojio  il  bcllicoso 

Careta*  duro* ,  et  magnánimo*  Anulo.. 

Meleagro  comparte,  andar  diifatti, 

Ac  duni  Marte  feroi  Mclc'gcr  in  arma  ruebat, 

Bcnche  roolli,  i  Cnreli,  e  appro**imar*e 

Preña  malo  gen*  ni  Cnrelora  ,  et  raillia  quauiri* 

ti                              «■    ii  ■ 
bnqua  alie  mora  non  polcan.  Ma  l  ira, 

M .  I  •  ^                     La  * 

Multa  vinii»,  l.au.l  |M>tcr*nt  exlra  cantufctrrc  muro*. 

Cbe  anche  i  piü  aaggi  invade  ,  il  petto  *cce*e 

T           _      *     „  _          a_  •  t       m  a    ■                                           -  s 

Ir»  sed  ut  suluit  Mclci^rum  «aet»  (tuuincit 

Di  Meleagro,  e  la  deato  la  madre 

Qua  cor  taepe  «iri*  eliam ,  quo*  predi  ta  multo 

Altea  cbe,  forte  pe'fralclli  uccui 

Mem  decora t  *en*u )  matiit  facía  impía  propter 

Cmrrioaa  ,  il  íiglio  iiialetli**e  ,  e  ¡1  Miólo 

Althacae  ;  ukueatuaqoe  auimi ,  Uagrantque  furore, 

Colle  man  pereciendo  inginoecbinta 

Tectorom  et  thalami  secreta  ¡u  parle  solebal, 

E  fortennala  con  acTrndi  y-<  .1  : 

U torean  justa  Cleopatrarn;  tilia  pulchra 

Di  gran  pianlo  confuii  il  negro  Pinto 

Evcni  qaara  magno  Idae  M.irpiwa  crearat. 

Sopplicara  e  la  rígida  mofliera 

Di  dar  morle  all'  croe :  ne  dal  profundo 

Eal  nato»;  Phoebam  qui,  rapta  roniuge,  contra 
Corripuit  r.lido^ae  aren.,  ¡DT¡ctaq..e  lela. 

Orco  fu  torda  l'  iruplacata  Erinni. 

Lungi  Hall'armi  ai  riuaaae  L  braccio 

Et  ^T^J!T!míJ^ 

A1U  belU  conwrle  Cl.-  T.,tr.A , 

Alctooen  , 

Di  Marpiua  Etenina  <  del  pouente 

Ida  fí);liuola,  di  quel  Ida  lo  dico 

Cbe ,  tra*  guerrieri  de'  tuoi  tempi  ,  il  grido 

Di  fortiaaiino  ave* ,  tanto  cbe  contra 

Lo  ftlcato  AjkiIIo  prr  la  tolla  ninfa 

Ardi  1' arco  impugnar.  Mulato  po*cia 

Di  Clcopatra  il  nome ,  i  genitori 

La  chiamaro  Alcioo ,  perebé  simile 

Elalenl  *nr  *c*  pa»  une  „„.  e  .«»  mine. 

Poatro  en  tierra  ,  arrancamlo  in*  raice*. 

Mclcagre,  entoure  d'amil  atidacien*  , 

I*  mató  Meleagro,  hijo  de  Eneo, 

Plonge  au  tein  de  ce  oionstre  un  fer  rictorieui  , 

De  ditena*  cindade*  congregando 

Etploit  qui  du  trrp*»  délivrant  *a  patrie, 

Perro*  y  caladme»  nnmcTO*o», 

Desoit  de*  granda  hüchers  eteindre  la  furie; 

Pue*  no  hubiera  podido  *er  lencido 

Mais  Uiane  aira  vainqueur*  lance  de*  trait*  notrreaui. 

Si  número  inferior  le  acometiera  : 

J)c»  fier*  r. toben»  le*  Cúrele»  rtvutit  , 

¡  Tan  fuerte  era  e*le  monstroo ,  qne  biso  á  murbo* 

Leiir  diipotrnt,  ponura  d'nne  «ge  esccrable, 

oonir  al  irmte  lucido  !  Mas  la  o  iota 

Un  monstre  exterminé  la  drpotiille  honorable. 

No  ruando  ann  *atiifccha  ,  excitó  entonce* 

Tant  qnc  poor  «on  paj»  Mclcagre  est  armé , 

Gran  tumulto  de  guerra  entre  cuietea 

l.i  fortune  trahit  le  Cúrete  enflaomé. 

Y  etnlio*  generólos  t  gnerrero» 

Mai*  il  fuit  le*  rombal* ;  la  caleré  barbare 

Por  la  piel  y  cabeza  de  esta  riera. 

(  Dd  plu*  «age  souvent  la  colere  i'emparr  ) 

Mientra*  que  Meleagro  brlicoto 

Dan»  la  paix  de  l'hymeo  a  fait  langoir  *on  br**; 

Con  valor  comba  ti*  ,  á  loa  cnrrlct 

II  iw  met  pin»  «a  gloire  a  «autor  de*  ingrata. 

Mal  taba  la  empre»a,  j  no  podian 

Permanecer  drbaj»  de  lo*  moro*, 

No  obstante  que  eran  mucho*.  Pero  cuando 

Asaltó  á  Meleagro  un*  ira  grate, 

Qae  *e  enciende  en  el  pecho  de  lo*  hombre* 

M**  labio*  y  prudente*,  solo  siempre. 

Con  Althea  »u  madre  muy  airado, 

Yacía  con  la  hermosa  Cteopatra, 

Su  le^rítima  e*po*a  i  que  era  hija 

De  Marpitta  E^rnina,  mut  graciosa, 

Y  del  ilustre  Ida*,  el  mas  fuerte 

De  todo*  i  llanto»  hombre*  habitaban 

1    11    «ii    linimn    1 1    f  i  i.  r. — 1        T     tan     .  i  i.  nlr 

'.o  ■«  tiempo  la  tierra  .  t  lan  vaiieme , 

Que  uní  tomar  el  arco  contra  Apolo 
Por  cauta  de  e*ta  ninfa  Un  bermoH. 
En  casa  de  su*  padre»  Cleopatra 
IV  Aloone  leuia  el  sobrenombre. 
Por  recordar  el  llanto  de  su  madre 
.Semejante  de  Alcrooe  al  lamento, 

til 
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¿ti  ¡uv  foitpyot        -x?t  ♦of19«;  'AiróUaiv.  ¡60 
Ti  iy$  «a/sxarñixTO ,  X°^ev  Sv/taikyia  jrirauv, 
'El  aeiatv  par  pie,  m-/;>".  rjv»j,  5  ¿a  5«otn 
nóü*  áxioj»*  >!»aro  xanyvÍTOio  f¿»oto  • 
fio"/)  i  o¿  xai  Taíav              r ,  /ícÍj  eOteia, 
h.vír'  ntov»  '  AíiV.v  xai  (iraivñv  flr  a<xi?oviia» ,  S6S 
l'-'/.j  xa9f  (epivit ,  Jrvovro  ii  ¡áxpum  iUmi, 
riaiii  Jófirv  5á»aT0»-  T«f  4"  >{ieo?cÍTi{  "E^ivni; 
'Exiur»  i\  'E/»ijW»l» ,  ¿y-  'ur/yt  itnp  r>.ov<ra- 
Ta»  íi  Tájr'  á.uyi  mílac  ópaio;  xai  íoúiros  ó/ím^ii  . 

núfyuv  p%ú;yi;-«-i  •  TOV  ¿i  IlWoVTO  ^ffOVTÍf,  570 

Aítw/ií»,  Triuirov  ¿i  5«£v  (tsqa;  ajo/íTow;, 
"L;ü9itv  xai  eíuvvai,  CiroT/ócuvoi  «¡y*  S¿pw. 
'OioróOt  iriéraTO»  iriíi'o»  KaXviúve-e.  ip*rvi¡t , 
EvSa  fuv         r-v  WurvflC  jrrftxaMit  ftio^ai, 

niVTUXflVTÓ'yUO»  ,  TO  p¿»  íutTV,  OtVoiTtíoM  ,  575 
•UfUTW  í¿, 

auando  ijunm  longe-iaeulant  rapnit  Photbut Apollo.  — 
Huie  (Cleopalrae)  ti  (  Meleager  )  aecubabat ,  iram  Irisltm  ro- 
quent — propter  dirat  matris  iralut,quae  ulique  diii  — 
mulium  doUnt  $upplieabat,fraieraae  eaedit  causa:  —  mui- 
tum  aulem  el  Terram  almam  manibut  verberabal, —  invo- 
can t  Plutonem  el  korrendam  Proterpinam, —  ingenua 
contidens,  rígabanlur  aulem  taeiymis  $iniu  —  ul  filio 

eiaudivit  ex  Ertbo,  implaeabile  cor  halen:  —  Horum 
(Aetoloram)  vero  tara  eonfetlim  ad  portas   tamultut  el 
tlrepilut  excilabatur ,  —  turribat  pereuuie  ¡  illam  aulem 
iuppticei  oraban  1  tena  —  Aclolorum  ,  mittebnntque  deorum 
taeerdotet  leetiuimot ,  —  ut-exirrt  el  propultaret  bottet, 
poltieiti  magnum  donum : —  ubi  Kilieet  pinguittimui  eral 
ager  Calydonil  amoenae ,  —  tttí  enm  iuuerunt  praedium 
perpulcrum  eligert,  —  nuinquagiata  iugerum:  dimidium 

da  sic  enlführt  der  trcflende  Foboa  Apolluo. 
Bei  ihr  robele  jener ,  Jas  Herí  voll  nagendea  /orna, 
Haitgrrkr¡nkldurcbderMulterVcreüntebungcn,welcliedcnGóttern 
Viel  aufaeaftcnd  geuehl,  ob  del  leiblicben  Brudcr*  Ennordung  : 

Rufeod  tu  AíJe.  MWbt  uad  der  tcbrccklichcci  Peraeíoneia , 

U.ogaeukt  nfdU  K..¡e\  irod  nrUlc  tub  WWmoi  dea  Bateo, 

Tod  ta  «ende»  dem  Soba ;  uad  dic  Naclilunboldia  Erinuja 

tlüu'au»  dem  Erebo,  aie,  mit  unaaiafibnUrcni  llenen. 

B»W  aun  acboll  uin  die  Tbore  der  feindlicbe  Stuna.  and  dic  Tbárraa 

Rtuellen  l*ul  vod  GcacboM.  Da  kamen  Álolicrgrriac 

L lebend  tu  ibio ,  and  tandten  der  Ewigeu  beilí{04c  Pricdcr, 

Dai»  er  taro  Ktmpf  auu<jg',  ein  grotaca  Getcbeok  ibm  teibeiurnd. 

"  o  die  fetietle  l'lur  der  lieblicbcn  Kaljdnn  pran^, 

Don  Reboten  tie  ibaj  ein  tUlUicbet  Gut  ticb  ni  «Hilen , 

Eunftig  Morgm  uraber  ¡  tur  HM1V  ein  RebengeOld* , 

TJud  tur  lililí' 

To  ber  ibe  ehief  reür'd  from  alero  ilckate, 

Bul  foand  no  |icacc  froai  ficrce  Allhxa't  bale: 

Allbara'»  bale  ib'  iiuluppy  warrwr  drew, 

Wboae  UcUeaa  luuad  lúa  rojal  únele  ale«; 

Sbe  be.1  lb«  groand  ,  and  calTd  ü.e  powen  beoeiU, 

Oa  ber  own  toa  lo  wreak  ber  brolber  a  deaih : 

Hell  beaid  ber  eurae»  from  ihe  realma  profonn.1 , 

Aod  Üie  red  fieoda  lb»l  »alk  ibe  nigbllj  round. 

In  vato  ^lolia  ber  cUÜvercr  wniu. 

Vite  abakea  ber  Malla  ,  aod  ihundcra  al  ber  galea. 

Sbe  aenl  auibaaaadora,  a  ebuaen  Itand, 

l'rieata  ot'  ibe  goda  ,  and  eldera  of  ibe  land  , 

Beaougbl  tke  ■  li.cf  lo  aate  ibe  aiulúag  átale: 

Their  prajeri  were  urgeot,  aod  ibeir  proflért  greau 

(  Full  Cfty  «ctc»  of  ibe  ricbeel  groaud, 

Ualf  paature  green,  aud  balf 
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Marpisea  paren»  quod  rapta  qnerelas 
Alcyones  rita  lutgas,  Qe  tronque  profudit. 
Quara  prop*  túrbala  Mrleager  nenie  sedebst. 
Indómito*  vultem  allu  tub  corde  dolores; 
Iralu*  nutrí  Altlneae,  qnac  eaede  perempli 
Fralrit  dirá  Taren*,  gnato  cradele  precaU  «t 

Pluionero  e  teneliria  nigrum,  nieramque  tocaba! 
Pertephooen,  cnalurn  crudeli  numen  utrnnxjuc 
Perderé*  ot  lelo.  Clamanlem  di  ra  profunda 
Audiít  rt  Erebo,  tenebras  quae  lusirat,  V'.rinnv* 
Jamque  adro  ad  portal  fragor  ingena,  armaque,  pulsoc 
Horrrndum  rt  duro  resonaban!  ariete  turrra. 
T>irKa  aeranm  al  moeren*,  duroque  eslrrril*  cata, 
Sapplev.  orabal  Mrlragrutii,  mullía  et  ¡bal 
Ad  limen  prima  leetu*  de  gente  («cerdo* : 
Arterel  cladem  ettrerpam,  antilioque  venire! 
Civibu»  atque  urbi ;  nee  non  ingentia  dou» 
Spondebant:  qua  parle  nilet  Calydonv»  anmtna* 
Fingui*  ager  tuelius,  lrgeret  «ibi  jugera  terrae 
Quinquaginla  illic;  qnorum  par*  contila  pulchns 
Vitibns  una  lorel,  Cereri  pan  alte..  I„ngc 

Alia  menta  Alción  gente*  la  maJre 
guindo  rapilla  U  aaetlante  lddio. 

0>n  gran  furore  iutanlo  eran  le  porte 
Di  Calidone  e  le  larrite  roura 
Combaltnie  e  percoaae.  Llena  achiera 
Di  venera  ndi  vegli  e  sacertloti 
A  Melengro  depuuti  il  prega 

Ingerí  il  dono,  del  lu.glior  terreno 
Di  tullo  il  raledouio  almo  pacte, 

Le*  ünprécalion*  de  la  íoagaenae  AHUc 

Nourriuent  aoo  courrous  ;  cetle  mere  irrite*, 

Avoit  ta  auccoaibcr  *ou*  le  fer  de  *on  Illa 

Den*  frére*  valeurcux  el  tendranenl  clirri». 

Pour  venger  leur  trepa* ,  ta  ion,  dan*  le*  tcnebre*, 

Eroqunit  le*  Ivraot  des  royanme*  fúnebre*; 

Le  Sin  en  frittonoa;  le*  Lañes  cibui  al  le» 
He<lirent  dan*  U  mnt  lea  cri*  impiloyablc*. 

Maia  Calydon  flccliil  sous  le*  fureur*  de  Mar*} 
Le*  robuslc»  aaaaut*  fatiguen!  tes  reiopart*. 
Le*  pretres,  le*  vi»illard»  qnc  le  penple  revire, 

Le»  vigne*. 

Cuando  por  Fcbo  Apolo  fue  robada. 
Al  lado  de  cata  estaba  Melcagro 
Su  ¡ra  acerba  en  el  pecbo  revolviendo. 
Airado  con  tu  madre,  que  angustiad* 

Contra  el  mald.cionc.  profería, 
Dirigiendo  á  lo»  dioae*  nwcho»  mego., 

Y  Umbieo  coa  la*  auno»  daba  golpe* 
En  la  fecunda  tierra,  e  iotocaba 

A  Hluton  y  á  la  bornuula  Proscrpina 
Ealando  de  rodillas ,  y  su  pedio 
llegaba  con  su*  lágrima*  copiosa* 
Parí  qnc  al  lujo  diesen  dura  muerte. 
La  furia  que  va  erraule  en  la*  tinieblas, 

Y  tiene  un  corason  tan  implacable, 
La  nyó  desde  el  Erebo,  y  al  monteo to 
Eutre  ello*  *e  esritó  junto  á  la*  puerta* 
TJn  horrendo  tnmulto  estrepitoso, 

Y  tambien'emiab.o  i  r^^^" '' 
Lo*  sabio*  *ac*rdolca  de  loa  dioses, 
A  fin  de  qc*  saliese  á  defenderlo», 

Y  i  rechaiar  la*  li  ueste*  enemiga». 
Prometiéndole  un  don  considerable 
Donde  fuese  el  terreno  mas  fecundo 
En  la  amena  ciudad  de  Calydouia; 
Pues  mandaron  que  allí  eligiese  el  mitran 

heredad  mas  hermosa  y  estimable 
De  cinenenu  yugadas,  cuyo  campo 
Dividido  en  dos  partes  U  sirviese 
La  una  para  vinas,  y  b  otra 
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¿<}/¡»  5«m  rríist»  T»f*i'T0j«. 
floüá  5i  ut»  Jirivfví  '/¿/jiu»  iirinif/XTí  Omv;, 
OiáVj  .Vif.jSíjSaii;  ú^eoív io;  -'j'u'ict',, 
Iti'w  xo/Íiitx;  txviox;  ,  yowo  jfuvo;  uíóv 
II'//' •>  J¿  T¿»y«  xx»r/»jiTat  xai  7r¿T»«a  pirro  r,a.O 
'Ei)uT96v3' •  ó  i¿  pxüov  ¿vaí»fTO-  roilá  5"  ¿raísoi. 

Oí  St  XIOVOTaTOt  xxi  •.  ••TXTBI  á»rávr«»- 

'Ail'  íií'i;  ra-i  ¿van»  «Vi  o-r¿9ia-Jiv  íirnOo» , 

risí»  •/  óti  S'n  Siljmo;  rr-jxx  jSáiljTO-  toí  o"  f  .ti  irvey ■»» 

Baüov  Kou,süt(C»  xai  j»trei;9ov  f«73  5ttu.  58j 

Kxi  Tgrt  o*  MiIiítyoo»  fógnMC  jraoáxotTic 

A»>«t'  oJusofiivii ,  xai  «i  xxt(}j£<x  ¿n-ívra 

KíoV,  oV  ct*9ooi;roiTl  kAu,  t¿»  5ítj  ál«u  • 

"Aníaaf  fiiv  btcivo'jtc,  íróli»  di  ti  !r-j/>  iaaSjvn, 

T¿x>a  3.  t'  óiloi  &y*am(0ft9u(MMv(  tí  yvMtbeac<  590 

Tov  i*  w/st'atTo  3vu¿{  axovoüTo;  xaxa  í»*/»  ■ 

Bí  o"  ítvai ,  yjnl  i'  ívrt'  «iva-aro  jrauyav&amTa. 

*fi;  ó  (ti»  AtTiu)oiir»  ¿trr.-j.-jvt  xaxóv  itiap  , 

Eí?a;  ú  £u¿iü-  tü  i*  a-jx  ¿"ti  ¿ús'  ÍTÍ).riTxv 

tlo/j.¿  Tt  xxi  x*a<«»"*  i  xax¿>  o'  ¿tuvi  xa't  aitw;.  595 

non  contili  arahilit  agri  leparatum-aeripere.  —  Mullum 

Item  tum  nbttcrabal  ttnex-etfitum-agitalor  Otatm,  ftmí- 

nc  ronMccnio  aUum-ttctum-luibtnli»   thalami,  —  quatient 
conglutínalos  asiera,  s,uppticitcr-orans  filíunt  .  —  multum 
ttiam  tum  tororcM  et  veneranda  moler  —  oraban!;  Ule  ma- 
lem  magi$  reeutabal;  multum  et  tocit\ — qui  el  earitsi'mi  et 
amicissimi  erant  omniurn:  —  tedne  tic  quideni  ciut  animum 
in  pecture  fleclebanl,  —  antei/uam  iam  thalumut  frequenter 
percuterelur  iptique  turres —  contcendtrenl  Cúreles,  elin- 
crnderent  magnam  urbem.  —  Tum  vero  demum  Meleagrum 
eleganter-cincta  uior  —  orabal  lagens  ,  et  ei  reetnsttit  om- 
nia — mala,  quaccunque  hominibus  eontingunt,  quorum  urbs 
nipta/uerit:  — viras  quidem  oeeidunt ,  urbem  autem  ignii 
in-cintrei  redigit ;  —  liberosque  alü  abducunt,  et  prqfun- 
de-sueeinctat  mulieres.  —  Hutas  autem  tum  moius  esl  atnt- 
mus  audientis  saeva facía;  — perrezitque  iré,  eorportqut 
arma  induií  collueentia.  —  Sic  Ule  quidem  ab  Aetolis  pro- 
puhavit  malum  diem ;  —  ontrru<u<  suo  animo :  ei  autem  non 
deinctps  dona  ptrsoluerunt  —  mullaque  tt  pulcra;  malum 
lamen  depulit  etiam  tic.  — 

unbepdaones  ,  luc  Saat  darchichuittcne.  GlacIifeU. 
Vid  anch  flcht'  ihm  dcr  Greii ,  der  Ro»*ebaod¡grr  Óotut, 
Stieg  liman  ta  der  Schvrelle  der  hochgebubnelcn  Kammcr, 
Pocht'  an  der  fagcnden  Pfort",  und  ixnk  tu  dea  Kniecn  de»  Sobnet. 
Ancli  die  Schweatent  ragleieb  nnd  die  ebrfurchiwürdigc  Mutter 
Fleheten  riel  ;  doch  cncbr  rnrr  «rweigerf  er  j  «¡el  »el.  die  Freande, 
Welcbe  die  SorgMiutten  ibm  and  Gcliebtcatcn  iraren  tot  AlJeti. 

Bi.  acbon  hiulig  die  Kamrner  GeacboM  traf,  Khan  auf  die  Tbúrme 
Klorara  der  Kareten  Votk  ,  und  die  Su.lt  ringa  Uammtc  too  Feaer. 
Jetu>  bat  den  Heldeo  die  acbongegúrtete  Gattio  , 
Flcbend  mil  Jarcitnerlon ,  und  na  mu'  ilini  alie  dai  tJend, 
Da»  unglücklirhc  Mcntchen  umringt  io  erobertCT  Véate  : 
Wieman  dieMínnerencbLisrl.  unddie SudlniilFUmtnen  vcrw¡i»tet, 
Aach  die  Kinder  mtfnhrt,  nnd  die  liefgegñrteten  Weiber. 
Jetio  ward  rege  aein  Herx ,  da  ao  achrecUiche  Thaten  er  hurte : 
Eilend  ging  er ,  nnd  küllle  da*  atrablende  Wafieogeaehmeid'  um. 
So  dem  Átoliervolk  enlteroV  er  den  Tag  dea  Verderbena, 
Futgend  dem eigenen Mulh, docb  nicht  roebr gab  man <;..«!.i  ,V  ihm, 
Viel*  und  küMiidam  Wewbe*,  um»n«  oun  wandt'  er  da.  Übel. 

vilh  Tinerarda  crown'd.  ) 
Hit  auppliant  í«tber,  «ged  OEneoa,  carne; 
Hia  usier»  follow'd ;  e'en  the  vengefnl  dame , 
Alü.»  anea;  hia  frienda  befare  tum  Ddt: 
He  .Und.  relende-,  .nd  rejecU  tbem  .11. 
Meanwblle  the  ficMnf  aho-U  »«eod  tbe  .k.e.; 
Tbe  walla  are  aeal'd;  ihe  rolliog  flamea  ariae: 
At  lengüi  bia  wife  (a  fonn  difine)  «pnean, 
With  piercing  crie,  and  aopulieating  teara; 
She  painti  tbe  borrón  of  a  eonqoer'd  tova, 
The  héroe*  *Uin,  tbe  palace*  o'erthrown , 
Tbe  matrons  rari.h'd,  the  wbole  race  enala.'d: 
Tbe  warríor  Kc.ird,  be  Tanqaith'd,  and  be  aarM, 
Th'  iEtoliana,  long  diadain'd,  now  took  their  tnrn. 
And  teft  the  cliief  tbeir  brpken  uiüi  lo  mourn. 
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Optima  te  corro  tarilcm  praeberet  antro. 
Ipae  atiero  tntti  ten  ¡o  tiun  fetao.  ,  at  olim 
Acer  equie ,  Oeneut  aupplei  ad  Umina 
Ac  thalami  poatca  mambí*»  quaaeabat  , 
Ante  fura  oran» :  nec  roatcr,  turba 
Rec  deerat ,  fratrem  cooclamaoe :  ilie 
I,  fama  ¡udumitntque  mUL  Ve 


Conailium  durae  preeibuaee,  aut  Oet.hmi  ullit 
Ante,  Jaman  circa  ingruerct  quam  terrea  graodo 
Telotunj  t  turrraqur  furcn.  evadcre  in  allaa 
Curetiiru  ínciperet  palies,  ac  terapia  deomro. 
Alque  domo»  late  aubjectit  urerc  flammii. 
Tum  formoaa  virum  conjux  orahat,  obortie 
Trille  gemen»  lacrimia;  tongatn  ct  numerare 
Aggreeta  eat  aeriein,  capta  quae  civibut  urbe 
Eveniuut :  airo»  urbem  conaidere  in  ígnea , 
Sierni  caeJa  riroe  paaeiui ;  durumque  tu  b  iré 
^rpam  abducto.  tooge,  m»«rab.U  valga», 


wat  beUi,  aed  fortit  in  bottem 
Protiloit  tandera,  fulgenliaqnc  indait  arma. 
Nee  mora  Gtretat  tange  teño  agrnine  virtor 
Dcpulit,  Aetolía  ct  fata  horrenda,  diemque 
Suprcmunj  arertit  ,  patriac  non  illc  preeanti  , 
Ipae  ano  att  animo  preña  :  nulla  ergo  dvdere 
Dcindc  riro,  grtlu  aerrati,  muoera  ci«ca. 


OEnee  riere  aoaai  aa  tuppliante  voi», 
Et  da  red  nú  prvfood  qui  eacbe  un  lili  rebelle 
Lea  gond»  aoot  ábranle,  par  la  maln  pateroelle. 
Vain.  efforu!  ce  grand  roi ,  ce  per.  humille 

Lea  amia  da  berot,  tea  tendrea  awura  qa"  il  aime, 
Que  di  raí -je  ?  aa  mere,  oui,  ta  mere  cUc-rarme, 
Tout  gemit ,  tont  a'  abaiae»,  et  ríen  ne  1'  a  Orclü. 
Sa  raleur  »'  armera ,  quand  le  rempart  franchi 
Luí  montrera  la  «Ule  mt  fcax  ahandounée. 
De  Mrléagre  en  fin  1'  épouae  contteroee 
O' une  cite  conqnite  ¡i  tet  rent  peint  l'borreur, 
Leí  homroea  égorgé*  par  le  glaive  en  furear  , 
Lea  femmei,  lea  enfaoe,  trato**  en  raclavage , 
Dct  fcuj  drvatUlaura  1'  eflrojable  rarage ... 

11  comba»,  il  triompbe,  et  taurJ'c.lTdon. 
Maia  par  de  longi  refue  aa  victoirc  tetrie 
Ne  at  couronna  paa  dea  dona  de  aa  patrie. 


al  tulco. 

Multo  eglt  puré  il 
Dell'  adiralo  figlio 
So¿lie  t  riendo  il  teoil  Canco,  •  in  toce 
Su|iplicanle  del  tálamo  picrJiiaodo 
Alie  abárrate  porte.  Aucbe  le  tu  ore , 
Anche  la  madre  giá  fmÚU 

I  piü  cari  •  ddetli  ¡  e  au  quel  cora 
N  ulJa  poto  a  degli  nroici  il  prego  : 
Finche  le  porte  da  eonori  e  tpeati 
Colpi  batlute  i  lo  ftw  certo  alfine 
Cbe  traíate  i  Cureti  arcan  le  mora , 
E  tuerto  il  fuoco  alia  cilla.  Pungente 
La  toa  bella  conaorte  altor  ti  iece 
A  deprecarlo ,  ed  alia  mente  latti 
D'una  presa  cilú  gli  or rendí  malí 
Gli  dipinae:  IraBtli  i  cittadini , 
Arte  le  cate ,  ed  in  catene  i  figli 

A 11' at  roce  penaier  I'  alma  tnperba  | 

l'armi,  rol»,  rinae,  e  gli  Eloli 
.,  roa  tolo  dal  too  cor  auapioto. 

*,  «a 


Para  ararla  j  labrarla  .  arparada. 
Macha  inatancia  le  hacia  el  riejo  Eneo 
Subiendo  al  alto  tálamo  del  hijo , 

Y^"íÍoleMe„lTo,no,  mJ^ÜS^ ' 
También  ae  lo  pedí»  con  «faeno 

Maa  él  eieropre  obatioado  peraiatia  , 
Y  lodoa  tut  amigoa  maa  amadoe 
No  pudieron  el  pecho  enternecerle , 
Vor  maa  que  le  rogaron  con  ioitaocia  , 
Haata  que  ya  etcalaudo  loa  enretea , 
Loa  moro»  j  Lat  torrea,  emprtaron 
A  aullar  el  palacio  ,  v  á  dar  fuego 
A  la  grande  ciudad  de  Calrdonia. 
Entonce»  la  rouger  de  Meleagro, 
Gimiendo  amargamente  le  rogaba, 
Deacríbieodole  todat  lat  ■ 
Que  i  loa  hombrea  a6igeu  j 


,  el  fuego  actiro 


Dan  á  lot  hombrea 
Ut  caaat  deja  e 
T  ae  llevan  eaclaroa  loi  contrarios 
Loa  bijoa  tiernecitoa  y  mugeret. 
Al  oir  catoe  hecho»  tan  borreodoa 
Se  mueve  el  corazón  de  Meleagro; 
T  al  punto  te  levanta  y  te  retirte 
De  refulgente»  amia».  De  cata  tuerte 
Libró  del  fatal  dia  i  loa  etolioa. 
Su  cólera  y  enojo  deponiendo: 
Ma.  detpuet  no  le  dieron  lo.  regalo. 

Y  loT  libró,  tin  darle  premio  alguno. 

<5Í~ 
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"A).li  <rj  ¿»í  uo(  ravra  vori  e/ic^i ,  p.r,Si  it  3xí¡uí» 
'EvrarjSx  tj> tytct ,  ?tVo(  ■  xáxtov  3»  xr»  iír,  , 
Ni?vci»  vyyi'-íCjr.Tv*  a^uuvfftfv '  x\/  ¿irt  omooic 
*£oy(0*  i90'á  '/2(o  0*1  -Jim  Ttsov7tv  'AYfttol. 

E«  íl  X*   StTÍJ                             UtOa    v!lHv;n    0  'J  i'  Z  •  600 

Ovx  ¡y  i¡iiii  -t-j.r':  iatai ,  ir'JUp.in>  iría  aAalxoiv. 

Tov  i'  án-Xftit/Sófitvo;  jr/JCTÍaif  iróoa;  ¿xv:  'AjrüXivc  • 
♦oñ»«| »  5tts  ,  ytpaá ,  AtOTfiyi; ,  oúr«  ur  TaúrtK 
Xjílo»  Tt/nj;  •  vtr/w  31  TlTiu>íff<3ai  Ato*  aiV*), 
*H  ja"  ígn  iraca  viauii  x»paivi'jiv,  «íuóx*  aürfi*  G05 
'Ev  a-nó.3f»<n  uími.  xaí  -¿ot  »áa  7«v»aT'  ¿/mío*. 
'Alio  íi  r»t  ifí«;  <ri  i"  ívi  fpt,i  JSóMUo  oW 
Mí  pot  avyyti  Juftóv  ¿i-jpópj*oe  xac  á^criv, 
'krpiiS-n  Ít/Muí  pt/auy  X"/5'* '          T*  "  Xí^ 
Tiv  oiiitrt ,  iva  ftii  pot  affi^Suaí  otXtorrr  610 
KaXóv  t>(  ov»  iiioi  T¿»  xxóm ,  o;  m  pi  xjjoV 
*Itov  ¿uoi  |SaT(Tuv* ,  xai  ¿««Tv  ¡uipto  Ti'iñc- 
Oúrot  o"  a/yiUouvi ,  <ri  í*  avró5i  li^io  pj¡un» 
E-iví  ivi  ustlaxij  -  áua  5"  íoi  »aiv(itt«v«i»i 

Alqui  tu  ne  mihi  itla  cogita  in  animo ,  neaue  te  JtiM  — 
ittuc  vcrt.nl ,  umice ;  peiut  autern  Citct  —  nuvibu$  drnuirn 
inceniU  le  Jcrre  auxilium  ;  sed  nunc  aceepta  conditione 
donarum  —  i'em  .■  ticjue  enim  te  ac  deum  honorabuni  j4ehi~ 
Vi.  —  Ouml  ti  tandera  «lie  donit  pugnara  virot-perdenlcm 
inicris,  —  non  tum  aeque  in  honore  eríi,  L-Jiwn  quamvit 
propultavtrit,  „  — 

//une  ante m  rttpondel  allocutut  ttt  pedibut  velar  jtchit- 
let:  —  «  Phoenix,  pater (  tener,  Iovi$  alumne,  minime 
mihi  hoc  —  obuj  e»t  honore:  pulo  enim  me  honoratum  Jore 
lovii  volúntate, —  qui  honor  me  con$cquetur  apud  nave* 
recurva/,  dum  tpiritut  —  in  peciore  manea!,  et  mihi  mea 
genua  moveantur.  —  Aliad  autem  Ubi  dieam,  tu  vero  in  a- 
nimo  reconde  tuo:  —  ne  miAi  turba  animum.ftent  et  moe- 
reas ,  —  A  trida  e  heroi  gratifican! ;  neuliquam  te  convenit  — 
iilum  amare,  ut  ne  mihi  odio  til  le  nuue  amanti ;  —  decel 
te  meeum  eum  laederc,qu¡  me  laedat:  — aequaliter  mecum 
regna  ,  et  dimidium  tortire  hoaarit.  —  Itii  autem  renuntia* 
bunt;  ta  vero  hic  cúbalo  remunent  —  ledo  in  molli ;  únVi 
autem  atqut  aurora  illuxerit,  — 

• 

Niclil  to  denke  mir  du ,  mciu  Trauirnlcr ;  la**  dir  den  tkamon 
Nicht  dortltin  Tcrleiien  datllerz  1  Weil  achlnrhler  ja  «  ir'  e*# 
Wenn  du  brenncnde  ScbifTe  •ertheidigleM  1  Nein  ,  íür  Geachenke 
Komm  :  dann  wiral  du  gcehrt  wie  tia  Goit  aeyn  alien  Achaiern. 
Docli  wcnn  »onderC.e«clienlondieroordrrHleSchlachtdu  hineingchat; 
Nieto  mehr  gleich  wird  Ebre  dir  *eyn ,  wie  michtig  da  obeicgat. 

Ihn,«0l»r0rteledr.u,  de,  mulbige' Renner  Achilleu.: 
Fínii ,  Valer  nnd  Grei»,  du  Góitlirher,  wenig  bedarí  ich 
Jener  Kbr';  ich  nana ,  d*M  ZtW  Rathechlua*  mich  geehrel! 
Dieee  daan  hei  den  .Schiften  der  Dañan  .  weil  mir  dee  Albín, 
Meinen  Boten  nnrh  lieht,  und  Krafl  in  den  Kniecn  lieli  reget 
Einet  reiknnd'  icb  dir  noch  ,  und  Du  bewitbr'  el  im  llenen. 
Slfire  mir  niebt  die  Seele  mil  iaramernder  KUg'  und  Bctrübniu , 
Airrut  HrldenMibn  tu  begiinMigeu.  \\enig  gelierut  dir, 
DaM  du  ibn  lielitt;  du  mueble*!  in  Ham  die  Liebe  mir  wenden. 
Scbicklieber,  da»  du  mil  mir  den  krinkal,  der  mich  «elbcrgekrünkel! 
Oleich  mir  herí  «ebe  hinfart ,  und  empUng  die  Hálfle  der  Elirc. 
Diete  rerkiiiideii  e»  tehnn  ;  Du  iege  dicb  aunuroben 
HieT  auf  weirhem  Láser.  Sol>*ld  dann  l»í  emporaleigl , 

Lea  ra  henee ,  hetitue*  lo  curb  permeiout  iré , 
Ñor  stay  lili  yonder  Úeeu  aacend  iu  Krei 
Aceept  thc  preacoU;  draw  ihy  conqoeting  iword, 
And  be  a  monga*  our  guardián  goda  ador'd. 

Thui  be.  Tlte  aleen  Acbillea  tbua  replj'd : 
My  aecoiid  falber,  and  m>  reverend  guide ! 
Th»  frteud ,  betie>e  me,  no  aucb  gilu  demanda  , 
Aud  aaka  no  boooura  irosa  a  mortal'»  banda  ¡ 
Jore  hoooura  roe,  and  (atour*  my  deaigna; 
Hji  pteaaure  gnidea  roe ,  and  hia  will  ron  tinca  : 
And  herc  I  itay  (  if  aaeh  bia  high  behest ), 
Whilc  lile 'a  nrarm  apiril  lieata  within  my  brea*!. 
Tel  hear  one  word ,  and  lodge  il  in  tby  beart: 
No  more  moleai  me  on  Alridea'  pan : 
la  it  for  him  ibeae  leara  are  lauglit  lo  dm, 
For  him  ibeac  aorrowa  ?  for  my  mortal  foe  ? 
A  generoua  friendaliip  no  eold  médium  knowa, 
Durna  with  one  lote,  wiüi  one  reaentmeni  glovi; 
One  ahould  oar  inlereau  and  our  paaaiona  be; 
My  frien.1  rooM  hale  ibe  man  tbat  inj.raa  me. 
Do  ihia,  my  Phornix ,  'til  a  geoeroua  part; 
And  abare  my  realma,  my  honoim,  and  my  beart. 
Leí  ibete  return :  our  toyage,  or  our  atay, 
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Hace  cadcm  liba  ne  sesleat  sententia;  m  qni» 

Non  imitar  coléalo  eaentpio,  o  liglto. 

Hanc  dcm  inj.ciat  til>¡  mcntem ,  dnlcia  «raice, 

Ne  tí  ti  apiuga  demone  maligno: 

Cornil  ium  et  lacro  perrería!  nomine :  (laminara 

Che  il  aorcorao  indugiar,  linche  le  uavi 

Pulehrio»  ¡nstaulenj  dawi  e»t  avertere  ,  aemin 

8'  inrendano,  maggior  onla  aaría. 

Vicni,  imita  gli  Dei ,  gli  offerti  doni 

Qmm  íerre  anlentí  tuiilirai.  Cape  manera  laelus, 

Atqtw  veni  l  Unan  luv  niu  atque  única  ¡  ■agtWl 

Non  diadegnar.  Se  li  diapregi,  e  poacia 

Qm  «imilem  «eipient  le  día ,  et  Uude  locabuot 

Votontario  comban  i ,  igual  non  6a, 

Asirá  auper.  QnoJ  ti  nunc  «pernas  dona  ,  ementara 

Benehe  rito™,  vincitori  l  onore. 

Tjilro  «achine  sube»»  extremo  io  lempnre  pugnam-, 

Qui  taeqne  il  teglio,  e  brereoente  Acbille 

Non  erit  ut  parilem  refera»  «el  vietor  honorem. 

In  queati  detti  replico. :  Fenice , 

Haec  temor  longo  Phorni»  aerronne  peregit. 

Caro  alanno  di  Gíove ,  ed  a  me  caro 

Tunt  breviler  contra  Pelidc»  talla  fatur: 

Padre,  di  queato  onur  non  ho  bisogno. 

O  Phoenix  ,  longnquc  aero  aceptroque  veremle  f 

L'  onor  cb*  io  cerco  mi  «erra  da  Gio<re , 

Nil  nilii  opn*  uli  eat,  qnalem  t<i  dicia,  honore; 

E  qni  pura  davanli  a  qi teste  anlenne 

Ncc  mibi  bonoa  unquam  aamroo  ab  Jove  defuit ,  unquam 

L'  arró  fin  che  vítale  aura  mi  apiri , 

Nee  deerit ;  ruja»  me  nutai ,  2,enna  moveri 

Fin  che  il  pie  mi  aorregga.  Altra  or  ro'  dirti 

•>»m  polerar* ,  pectus  im  vitae  liqnerit  aora , 

Cota  che  in  mente  riporrai.  Per  (a ni 

Vt  tenet,  ad  puppe»  beic,  ai  volrt,  nsqne  tenebit. 

Grato  all'Atride  non  teñir  con  pianti 

Praetrrea  koc  dicam;  tu  pectus  dicu  aab  altqm 

Ne  con  lagni  a  turbarmi  il  cor  piü  mai. 

Conde,  pater:  misera  frustra  hanc  raiaeere  quereia 

Non  amar  contra  il  giutto  il  mió  neniico. 

Paree  animura  fleo»  inulta  ,  et  plorana ,  alque  probari 

Se  V  amor  mío  t'  i  caro ,  e  meco  onendt 

Atridae  copien.;  non  te  decet.  opti»..  noa.r¡ 

Chi  m' ofende,  che  queato  ti  ata  raegiio. 

Del  mió  regno  participa,  e  divito 

Sed  ,  roe  qni  Ueait ,  mecum  a  te  laedier  naque , 

Sia  teco  ogni  onnr  mió.  Riportcranno 

Id  Jecet,  id  dignan)  eat  te  ■  Pboenii ;  nil  tibí  mecum 

Queati  le  mié  riapoalc,  e  tu  qui  dormí 

Non  coamiHioe  voló  :  «el  regni  fraena  capcaae 

&»ra  mórbido  le  tío.  Al  nuovo  tole 

Mecum  una,  imperio  mibi  par,  atque  aller  Acbilles. 

Nuuc  adeo  hi  responva  ferent:  tu  fetaa  reclina 

Strato  merabra  anper  molli ;  craa  ,  fulaerít  Eo» 

Cuui  cacio  esorico» , 

Pina  facile  a  Occliñ*,  enqxV.be  un  dieu  jalona: 

No  tigaa  tú  tu  egemplo,  amigo  amado, 

IV  l*  cmbraacT  dea  feus  ü'  un  criminci  courrouv. 

Ni  la  furia  te  induje  a  á  que  ati  piense*. 

Le  roomenl  eat  veou;  o"  atienda  pas  que  Pcrgamc 

Puet  aeria  ain  duda  mat  vergueóla 

Ait  porte  daña  la  Uottc  ct  le  fer  et  la  Üamroe. 

Que  tú  dicaca  auailio  á  loa  acbcoa 

Viena;  prenda  lea  dona  oflcrt»,  accour»  nova  delivrer: 

LVtpuea  de  calar  laa  naves  incendiadas. 

Comme  uu  dieu  hienfaitaut  lea  Greca  «ool  l'adorer. 

Ven  ,  acepta  loa  doñea  que  te  ofrecen , 

A  de  grande*  lecuus  ue  toia  paa  iodocile. 

Silvanos  del  peligro,  y  loa  argivot 

Tu  ne  moiuonncroi»  qu'  une  gluire  atérile , 

Te  honrarán  como  á  un  Dio».  Si  después  aalea  , 

Si  la  Nccessilc ,  t"  entra! nao t  aux  combata, 

Recusando  loa  done»,  ¡i  la  pugna , 

Plus  lard,  noua  apporloit  le  aecouri  de  ton  brasa 

No  adquirirás  entoneca  tanta  gU»ria, 

Mais  le  béros;  11  Dea  Greca  que  lu'miportc ,  6  moa  perc , 

Aunque  en  la  guerra  tengas  la  victoria  a 

Ou  1' iuipiiissaiil  amuur,  ou  la  vainc  colere ! 

Dijo;  y  aai  respondí:  el  bravo  Aquilea: 

De  1*  horamage  dea  Greca  Acbille  atuoit  beaoin ! 

i  ¡  Oh  Plienix,  vcncráiilc  padre  mió, 

Ue  ma  gloire  taita  eui  Júpiter  prendra  aom. 

Alumno  del  gran  Júpiter  supremo ! 

Telle  ett  da  roi  de»  cieux  la  Tolonté  durable, 

Ese  honor  para  roi  no  es  neccaario 

Ma  gloire  ici  doit  luiré,  ¡amiente,  inalterable, 
Tant  qu'un  souSle  de  vie  animrra  roon  corpa, 

Porque  ya  estoy  honrado  solamente 

Con  el  favor  y  voluntad  de  Jove, 

Tanl  que  de  mea  genoux  üctliiruut  lea  r  canal  ta. 

Que  aqui  me  detendrá  en  las  negras  nave» 

Nc  me  fatigue  plua  dea  interet»  d*  Atritas. 

Mientra»  dure  el  espíritu  en  mi  pecho. 

Y  mis  pie»  y  roit  miembro»  regir  pued». 

Non';  tu  doit  reaaentir  1' ótitrage  qu'on  nTa  (ait, 

Maa  te  advierto  también,  tenlo  présenle, 

Cbcnr  qui  rae  eberil ,  et  bair  qni  me  hait. 

Que  uo  debes  turbarme  con  tu»  queja» 

Que  toan  nou*  toit  commun  ,  courroua,  gloire  ct  pniaaance. 

Y  lúgubrea  lamento»  en  obsequio 

Ot  rma  vonl  retourncr  ver»  le  ebeí  qui  m'oflenae; 

De  Agamenón  Alrido,  i  quien  do  es  puto 

Kstime»  con  afecto  tan  constante, 
Parque  odioeo  seria  á  mi  que  te  amo. 
Tú  debe»  ofender  á  quieu  me  ofende. 
Reytta  tú  igual  conmigo,  y  dividido 
Sea  el  honor  por  mitad  ;  pues  mi  reaptscata 
Llevarán  cato»  héroe»  á  loa  griego». 
Aqui  puede»  quedarte,  y  en  mi  tienda 
Reposar  en  un  lecho  delicado, 
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*H  ,  «al  IiaTflÓxX»»  ¿7 '  íjr'   r.yivct  VtÚffl  jr.ir.-, 

Coc'viti  «rojae/at  irvxwv  >-y_i;.  Sff*  Tártara 

*Ex  XA«»tt)C  »¿TTO«  fitr5oÍ2TO  •  TOÜTl  J'  &p'  AÚtC 

'AvtcJioc  T«lapw»uiíilS  fUT¿  tiúOov  fttiri- 

¿107  »i;  Aotí^TtíJ»  ,  iruXtfu^xs»'  'OoWo-rü,  620 
*lo¿uv  ©0  ^áp  u«i  Joxáit  tiúSwe,  TeXrvr») 
TÍ01  y'  óí«¡»  Xjowi.ixflai   «jn^ríiai  o»  t&x1*™ 
■Xfii  liúSo*  A»»aoie/t,  xxi  oüx  «ryaflóv  tri/>  iovtoc  , 
OI  irov  »v»  «xt«i  w/)<w«ÍÍ7fi«»oí.  «irá/»  Axiiki; 
"A70UV  «v  o~r»)0f<r«  3rn>  ¡uyx\ÍTapa  3utí¿v,  625 
2x<r^(s;  t        fUTar^iiriTai  ?a¿-ntroe.  frai^uv 
Tñt,  ¡5  fuv  jrflffá  v»iuertv  frtoutv  2¡0X°»  SM»»»' 
KnWf  xai  <tiv  tic  ti  ■taiiyrñTQia  yoncto 

¡  I  ji        ,  í         íf*W¿{  iSi^ITO  Ta0»«laVroe  • 

troli*  «re-TiVar  650 
Tov  Si  T*  ji  ipatin  xai  3vpó ;  i: ¡r,  v&>» , 

Tlo<v*v  Ji£»fiivou.  joi  J*  SUnxráv  Tt  xaxov  T« 
©upo»  ñi 
Otxf  w»  Si 


Te- 


Dbeit,  et  Palroclo  Ule  tuprrcUiit  annnit  tácito,  ■ 
niei  ttt  eterneret  dentum  lectum;  ut  eitittime  —  < 
de  redita  eogitartnU  Inter  ! 
¡umnniui  verba  feeit  1  — 

■  Nobilütime  Laértae  fili,  toltrtia-poiUm  üljue  —  a 
irania;  non  enim  mihi  videtar  temonie  naetri  raí/ate  — 
fute  quident  via  e/Jici ¡  renantiare  auten  eiiiuime  —  oporiet 
retpontum  Dañáis,  etiamii  non  laetuat  til,  —  qui  utique 
nune  tedent  expectante» ;  et  ¿chille*  —  tracen  in  pecierihut 
repotuittuperbumanimum,  —  durut, ñeque  raiionemhabet 
amicittae  lodalium  —  illiui,  qua  eum  apud  nave»  konora- 
bamut  tapra  eaeterot;  —  immiteritort ¡  alqui  aliquU  etiam 
pro  fruir ts  cae  de  —  prctium  t  Vtl  pro  i--<>  filio  occípit  Occtt~ 
eo;  —  el  it  quidem  qaí  iolerfcccrít,  in  M 
ibi,  multiepcrioluti$;—et  alteriut  tedatur  cor  el  t 
ncrotns ,  —  pretio  accepto:  Ubi  vero,  o  Adiilte,  implaeabi- 
lemque  darumque — animan  in  pectere  dii  potuerunl ,  gro. 
tia  puellae  uniui ;  i 


H*lt*a  wir  Bxth ,  ob  wir  kchren  ínra  Unmrigen  ,  oder  noeti  Mcibea. 

Spnchs,  nadgcboldanPitroUot  gebeimmitilcatemlcnWimpero, 
Fóaix  wvmcadcs  Bett  ta  bncbletmigea  ;  da»  »ic  dar  Hcimlwbr 
Scbocll  a  o*  tooan  Gcxdtwch  ermuerlen.  Eilrnd  brgann  nun 
Aju,  der  gSlüitbe  Telamonid*,  ttnd  apracb  n>  Verwmmlunj  : 
Edier  LaerUad',  «rfiodungareieber  Oijuen», 
Laaa  ana  g«ho;  denn  adiwdlicb,  a< 
U  uaerca  Wagct  errekrht;  ra  Terkuodigen  a 
Edig  daa  Wort  den  Acbxiern  ,  vriewohl  ea  wenig  crfreoct  5 
Deon  aic  aitten  gewiaa ,  uod  erwarteo  una.  Aber  Acbillrua 
Trlgt  Unmild*  in  der  Brual,  uod  ein  Herx  bochíabrenden  Gciatea ! 
Grauaanicr!  niebla  ja  bewegt  iba  die  Freondacbaft  aeioer  Gcooiacn, 
Dií  wir  ateta  b«i  dea  Schioen  ihn  eláretro ,  boeb  »or  den  Andero ! 
Unharabeniger  Mauo !  Für  den  Mord  auch  aelber  deaBrudera 
Nabra  wohl  maneber  die  Sñhoong,  j»  aelbat  dea  eracblagenen  Sobnea; 
Dann  bteibt  jeoer  ixriiek  in  der  Heimatb  ,  Vielea  b«nhlend; 
Aber  bexlhmt  wird  dieaem  der  Mutbdea  eaUebloaaenen  üeneoa, 
Waon  er  die  Sübnong  empfing.  Doch  dir  da  gaben  ein  hartet 
ÜDTeraóhnUcbea  Her»  die  üoaterblicben,  wegen  dea  Einen 
MigdUina! 


» 


Reat  tradetermio'd  titl  tbe  dawning  rUj. 

He  ceaa'd:  ib  en  order'd  for  tbe  aage'a  bed* 
A  wanne  r  cooeb  wilb  numeroua  carpeta  apread. 
Vfilb  tlaat,  atern  Ajax  hia  loog  silente  broke, 
And  tbaa,  imuatient ,  lo  TJljaae»  apoke : 

llene*  let  na  g>  <*hj  waate  w«  time  in  vainf 

Lik'd  or  uot  lik'd,  hia 
Tbe  Creake  rapect 
Prood  aa  be  ia,  tbat  i 
lia  etnbborti  rnirpoac ,  aod  hia  frieuda 
Siem ,  and  tmpilTing  1  11  a  brolher  blecd  , 
On  juat  atonement,  tire  remit  tbe  denl  ; 
A  aire  tbe  alanghlet  oí  hia  ton  forgiaei; 
The  price  of  blood  diacbargM  ,  tbe  mordertr  lirea : 
The  banghtieat  bearta  al  lengih  tbrir  rage  reaign, 
Aod  gifla  can  conqaer  every  aool  bnt  ihine. 
The  goda  ibat  uorelenling  breaat  bate  ateel'd  , 
a'd  titee  with  a  mind  tbal  cannot  yield. 
are  a»,  ra.iafa'd  kom  ihy  M  : 
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pnritcr  ttainrmus  uierqoe  . 

Cónsul  lerem  ae  liare  i ,  o  andar  ai  debba. 

Une  BMMMS  i  doroum  an  pr.ii**  1 1"  t  jmii  clatse  revertí. 

l)ik*ej  e  a  ratriiclo  fe'  deeli  ocebi  un  cea  no 

S*c  eit  i  ae  nutu  1**1  ro*"liifii  poneré  )ouit 

D*  aliefctire  al  b uon  \eglio  un  colmo  Letto, 

Mol  lia  tírala  ten.  condenso  vrllere  ;  \ 

Oode  sli  altrí  a  lase  Lar  tostó  la  telada 

Tándem  <*  atores  Qt  ra,  teotoria  celas. 

\  olgessero  il  pe  na:  ero.  In  questo  roeuo 

1  . 1  rvT  lililí         i  ri>nl    a  aaeasi    I  *  ■  ■  t  «i    4»  ha  •    jIaa    fi  a>  b» 

•-i ihjui  ii i c»  ii  mi  i iiii  laiiu  une  ;  tico  par 

Yúlin  ad   til. «e  il  iirsn  T.  1  ,m ,  , ,.  1 - 

iwu  au  \j iiatc  u  gran  lejaraouiue. 

í  °.tm     Tjilintnn¡iwl»a    infit    talan    f.>¡M     A  í  a.aar  ■ 

i  eiamoniatics  inm  tic  ijtier  /Ijai . 

liruup,  uiu  egii,  cüe  per  fjuttli  tu 

U  Larrtiadc  sota  M  pectore  Ll>»*e, 

Paraii  r  I  r  tido  il  ra  'io  i  r  rieses 

Teinpaa  ature  *  vía  est  quan  lo  hace  prarclitM,  nec  alias 

Ueatbe  ingrata,  n  e  torta  il  recar  prontl 

i-vitut  est  longis  sermonabas  «  iré  necesite, 

La  risposta  agli  Acbei  ,  c  lie  impailenti, 

iiegujus  el  uanaum  lanuem  iiacc  responsa  reterre , 

V      ti-ia-a\aa     avutAa-a     a-a,     a . V  I            _  _   1  _ 

c  lurte  ancora  in  atteniblca  teuuu 

Quamtit  Ueia  parara ,  no*(nim  qai  mente  tedrotet 

L'atteodofta.  Feroce  alma  tuperba 

1  \{vTtjm  cupida  rrditatn,  ñu  ai  pectore  in  hírto 

Cbiude  Acbille  ncl  petto:  iodegnaracnte 

llic  gerit  iadoaiitamquc  annnum  ,  inentcraque  auperLoiu 

L' amista  de'  compagni  cgli  calpesu, 

Ferreua ,  et  dulces  hauilqaaquaai  caral  anucos , 

l>e  ricorda  1  onor  ene  gli  rendemmo 

Nec  memimt  quanto  sil  nobit  calina  bonurc. 

£ju  gli  al  ir  i  tutti,  Ditptetato !  il  pnroo 

Iuunitit.  fraterna  aliqa.it  pro  raede  aolutuiu 

v^iuauua  aceetia  oeu  ucciao  liglio , 

Accepit  pretiam  Umleni ,  gastare  pcretnpto, 

O  del  fratello;  c  1'accisor,  págala 

Atqve  alte:  pstria  tula*  versatur  ia  orbe 

Sel  tuo  fallo  ta  pena ,  in  ana  atesta 

Hite  nbi  pertolvil  itoxam  ;  placatu*  al  alter 

Cilla  dinaora  col  plácalo  offeao. 

Tiste  odinm  ae  dirot  ponit  de  carde  furores. 

Ma  inesorata  ed  iadomau  e  1"  in 

At  Ubi  Di  «aero*,  milla  et  ratioM  doroaodoa , 

Cbe  i  te  pote  nel  pello  ua  dio  Dánica: 

Fer  ch.  ?  per  una  dootelleU» ! 

Unios  ob  raptara,  l.necn  quae  tiesciat,  alisa 

Muucnbus  üuci  qnae  non  ipiest  : 

• 

Nous  resoudroof  toui  den»  la  fui  te  ou  le  aéjour.  • 

Cym  murhj  nudurct  retoli eremos 

A                                                               1                      sTa               1         '  1  1 

A  ees  mota,  un  regard  <pi  a  Fstrocle  il  adreate, 

c á  t,iri|.  JL   i _ _         ;   j  i  _ 

Oí  parur  0  qaeuar  »qui  debe  ojos,  n 

Signal  trop  eatendu  des  prinrei  de  la  Crece, 

i^ijo  ;  y  uciiaftinenic  con  Jos  ojo* 

■n    •_       >                         I        Tal                       1         1     .      1              !aa  I* 

rait  dresaer  de  rnomix  le  lit  linspitalier. 

nace  sena  a  ra  troció  de  troe  al  punto 

Ajas  se  leve:  v  Ulysae,  ah!  c"  est  trop  aupplier; 

Un  denso  lecho  é  Pbeoíi  te  aparrge, 

Sortoos :  en  termes  clairs  son  refus  se  prononcej 

A  lin  (¡i:  que  los  oiroa  tío  tatrtlaoxa 

Toot  amere  qu  elle  est ,  reportóos  aa  reponte. 

n  csol  s  Le  sen  marcharse  de  la  tietula. 

L'  armee  impatiente  aus  eaiatcaux  nous  atlend  , 

Ayw  de  Telamón ,  tgusl  i  no  mí  metí , 

\  icn:  :  Acbille  est  pour  nous  dar,  fsrauebe,  iniulunt. 

I  l«J*«(0    i- 1\     rtllhllll    ala*    f f\*\r\m        aal  .1..,,. 
J  t»t,ast  V    SLII    WCUIU    *1C     lavUUaa<  |     «91  UljO 

(tratxls  dieux  !  par  quels  bonneurs  et  par  quelte  tendrette 

aa    1 1  i  m     al  asHa  t  rm     aar     rliaamaakA                T  aa  alaaaa  ■  aa 

n  nijo  ilustre  y  oivido  oe  insertes  , 

Nos  cumrt  le  ditlinguoienl  aus  regard»  de  la  Grite ! 

X.  lites «  en  ardides  tin  fecuisdo  , 

II  ne  nous  conoolt  pías.  Cruel,  cruel  guerra* ! 

KetiréatooM  Luirgo  ,  petes  to  pienso 

Un  ptre,  de  tan  til»  reroit  le  meurtrier, 

Recoit  le  prix  da  sang ,  l'ahsoot  et  le  rappeUe 

Y  referir  con  Tiene  luesto  al  panto  ^ 

A  fouler  pres  de  luí  la  terre  patcrnelle: 

Toi  seul  pañis  toajourt.  Al.  '  les  dieux  en  ton  tein, 

Aunque  no  es  agradable,  esta  reí  pacata 

Morlel  impitoyable,  oot  mis  uu  ramr  d'airaia. 

A  tos  dañaos  que  esperan  impacientes. 

Une  seate  captire  alliuocr  taot  de  haioe! 

Sin  dada  tiene  Aquilea  en  su  pecho 

Un  ánimo  soberhío  e  inhumano. 

Dama  ea  no  tener  respeto  alguno 

A  la  amistad  j  afecto  de  sus  socios , 

Por  la  cual  mas  que  todos  en  el  campo 

Le  honrábamos  nosotros.  ¡  Oh  inclemente  ! 

Otro  la  recompensa  y  precio  acepta 

Por  la  muerte  de  un  hijo  ñ  de  un  hermano, 

Y  después  de  pagar  el  liomicida 

X*a  merecida  pena  s  permanece 

Tranquilo  ea  la  ciudad ;  y  el  agraritdo 

La  colera  y  rencor  doma  en  tu  pee  lio , 

Cuando  ja  tiene  el  precio  recibido. 

Mat  loa  eternos  dintel  te  pasieroo 

En  el  pecho  an  rencor  inextinguible, 

Por  una  tula  jútrn.  Al  presente 

156 
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tm  «rta  waBiixopn  i\«y£  ipimae, 
'Alia  ti  xiXX  «iri  r^ac  <rit  f  ilao»  han  Svfióv,  635 
AtStvvzt  Si  fi&atSóoir  újrwoófiot  Si  toi  tíui» 
nl»5«Oí  tx  Axvxüv,  uiuxuxt  Si  roí  i;o/ov  5**»>y 
KíJcttoí  t*  (uivxi  xai  -jii.-j.r-ji ,  ¡aun  'A^acoi. 

Tóv  2'            .-juivo;  ttoni  ¡      iréiaf  «rxü;  'AriWcve- 
Atxv  átoyrvi;,  T¡)jmijv:¡,  «viví/.  laüv  ,  640 
II&ITX  TI  (MÍ  XXTa  wUJUtbV  fl(7tü  JU'J  3 v  •;  1    .:  j  t 

'Ailá  uot  oiíavfTii  xpaSin  /.'-"'*'.•  ómr¿r'  rxit'wdv 
M.íaouat,  ¿;  ¡t'  aVúfuXov  i*  'A^yitoiTiv  ¡/»(((v 
'AtjsiMkc,         Ttv'  ariftiiTov  u,rTavá<7Tnv« 
'AÍV  ú/ilíc  IpX'^'i  ««I  aV/ilú-v  BJrfrya»-*.*  645 
Ov  yie  it/div  iro)l.;.oio  fijo*  souai  atuxTomoc , 
Upó»  y'  utiv  rietxuaio  i/iMívíf,  "KxToex  o»», 
Mjflfui¿»»i»  ¿>i  tí  xXítíx;  «al  vía;  ixifrírat, 
KTtírovT'  'Apytio-Jí,  xxtx  Tt  e-u-.fat  truel  vía;. 
'Aftfi  Si  t»i  t*  >w  súmtf  «al  v>¡í  uiiiñi  650 
*£xT»fla,  xa.  ¡itpaúT*,  vi'/ Ai  <tymh nvSat  ¿iu. 

ÍU  ¡f  x5*  •  si  ¿i  rxxsro;  lütv  itTrat  aayocvTriMov , 
: '--i-"::;  ,  irx^i  vía;  ííav  rrálív  xpyt  i*  boWuv;. 
nar/íoxiot  o"  hipum  iii  Ju*i«t.  ximuVi, 

• 

mulla  pracler  hat.  Tu  vero  propiUum  indut  libi  animum.-  — 
revertre  eliam  luam  damum:  ano  íeeío  tnim  tuo  sumu»  — 
er  eoetu  Danaorum  ,  $ludeaiuti¡ue  tibí  lupra  aliot — caria. 
iimiijue  esjf  et  amieiuimi  ouinium  ,  qaotquot  aunt  Achí- 
vi.  «  — 

//une  autem   rrtpondtnt  alloquutui  ett  pedibut  veJox 
jichillet :  —  s  j4iax  nobiliuime  9  Tclamonie ,  princeps 
popular um  ,  —  omnia  Jere  tniki  ex  animo  yisut  et  di- 
xiue ;  —  jfd  niiAi  tumet  cor  ira,  quoíici  illiux  —  re* 
eordor ,  qui  me  inhonorum  inler  jirgivoi  Jecit  —  Atrti 
filius,  tanquam  aliquem  eonlemlibilem  inquiliaum.  —  <£rd 
fbi  abile ,  el  nuntium  renunliate;  —  non  enim  ante  de 
pugna  eogitabo  sanguinolenta  ,  —  quam  filius  Priami  bel- 
licosi,  /lector  nobilis ,  —  A/yrmidonum  ad  lenturiaqat 
el  naves  venerit,—*  eaedens  Argivos  ,  ineendalqut  igne 

naves  Cf'rrrt  vero  meum  tenlorium  el  navem  nigram  — 

fíeclorem ,  quantumvis  ardentem ,  a  pugna  dttlUurum  pu. 
to.s  — 

Sie  dilit.  /Ui  vero  unusquisque  ,  aceepto  póculo  duplict- 
rotundo  ,  —  libaliune  Jacta ,  ad  naves  redierunt :  praeibat 
autem  Ulysses.  —  Palroctut  vero  sotiis  el  ancilli*  impera- 

Biden  w  i  r  dir  docb  stebea  erlctene  Jungfraua  , 
Aucil  vicl  «mires  data  !  O  aey  eaníuuüibfgeti  Ilerxene; 
Ehr'  auch  den  beiligen  Heerd  :  «rir  »ind  ja  Gaste  des  Hauaes 
Dir  «ut  der  Danaer  Yoik  ,  und  bcaiúhn  un»,  dir  \or  de»  Andero 
Sorgume  Freandc  iu  eeyn  ,  und  die  Wcnhcstcn  alhrr  Acbtier. 

Ibra  antwortele  draul  der  mulkige  Heriner  AcbiUciu: 
Ajas,  gotllicher  Sobo  det  TeUmoo,  Volkcrgcbicler , 
ALlei  hast  du  beinabe  nur  sclbst  sus  der  Sede  geredet. 
A!>er  es  scbwíllt  raein  Her»  tou  Galle  tuir,  weau  icb  des  Maoncs 
Denke,  der  mir  so  sebnode  «or  Argos  Volke  gelW  bat , 
Atreua  Sobn  ,  ais  weV  icb  ció  uogeacbteter  Fretudling. 
Dir  denn  gebet  nuomebr  ,  dort  auuiaagen  die  Bolscbafl. 
Denn  niebt  werd'  icb  cher  des  bluligeu  Ksmpfes  Redenken , 
Ebe  dea  «raltenden  Príamos  Si. Im  ,  der  goltlicltc  Ucblor, 
Schon  die  (ieicll'  and  ScbiBc  der  Mvmiidonen  erreieb:  bal , 
Argos  Volk  hinmordend,  und  Ulutb  iu  den  ScbifTeu  cniüjnimcl 
Doth  bei  tueinern  Gcsetl  und  duokeleo  Scbifle  ,  verrouth'icb , 
Wird  wobt  Ilrkior,  »ie  eifrig  er  ist ,  sicb  enibalten  des  Kaaipfcs 

So  der  Pekid';  und  jedrr ,  den  doppeilea  Bceher  erbebeoil  , 
S|irengt'v  and  ging  ra  den  Scbiflea  binvi'rg;  sie  (iibrte  Odvsseus. 
Abci  PatruUos  ermahou  die  Freuad'  and  die  dieaeadeu  Mágde  , 

Lo  ,  sevrn  are  offcr'd ,  and  of  canal  cbarrna. 
Then  bear,  Acbillcs  !  be  oí  betler  n«.  ,i  , 
Rcrcrc  Útj  roof,  aud  lo  iliy  gocala  be  bind ; 
And  knOW  lite  roen,  of  all  Üte  Crecían  boal, 
Vibo  bouour  wortb  ,  aud  prite  Üi)'  «alour  moat. 

Oh  soul  of  balllest  and  (br  people'a  guide! 
(  To  Ajai  ib us  tbe  lirst  of  G recia  repl>  'd  ) 
Well  bast  Uwu  spoke !  bul  al  ihe  tvraul's  ñame 
Mj  rege  rckiudlee,  and  my  sool's  ou  fla<ne  ¡ 
TU  jusl  resentujenl,  aud  become*  tbe  bra*e¡ 
DisgracM,  diJ.ouour'd,  Uht  llw  tíUsI  alave  ! 
Reluro  iben ,  héroes !  and  our  answer  bear  ¡ 
Tbe  glorióos  corubal  is  no  more  mj  cave, 
Noi  till ,  aoiidsl  yoo  siuking  navy  slain , 
Tbe  biood  of  Greels  sball  dye  tbe  sable  mam ; 
Nñt  till  lite  (Lames ,  by  Ileclor'a  fury  tbrowu , 
Consurae  your  vesselst  and  apprcuch  my  owq  , 
Iiisl  diere,  ib"  imneiuout  boiuicide  sludl  stand, 
Títere  cea  se  bis  balde,  and  there  feel  our  baod. 

Tbia  aaid,  eacb  prince  a  double  gcblet  crowo'd  , 
And  casi  a  Urge  libation  un  ibe  grourtd  ; 
Then  lo  their  tessels ,  ibrougb  tbe  gluoaiy  abades , 
Tbe  cbieís  retnrn;  divine  Ul;sses  Icads. 
Meanlinie  AebiUea'  sisees  preoar'd  a  Ud, 
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en  tibí  teptem 
Eximia»  uum  contra  praeliere  parama*, 
Ptacier  el  ha*  tul  dona.  tkmu*  Uutuiu  indue  i 
Mi Utn  aiiinuu»  :  reverere ,  habita*  quae  tecta ;  luo*  rn 
Hcic  tumut  ante  foco*,  «le  caetn 

cuiat ,  tibí  vd 
Aja*  ;  contra  Pdidc*  : 
Magnauirai  elarum  germen  Te. 
Uta  quidem  vrerai  es  Titu  cticere  cuntía 
Es  animo:  uiibi  *eti  lumului»  cor  lervel  ab  ira 
Useme,  aubil  quotie*  mentí  nialu*  illc,  *irperbo 
Qui  me  animo  in  mcdtil  conteioptiuu  «previt  Achivt» , 
Lirüuoiii  vehiti  patnaque  domoque  carentcm. 
Itc  igitur  ,  Danaiaque  actutum  audita  re  ferie. 
Nou  crit  ut  pugnae  subeat  me  cura  cruenta* 
Ante  fero*  bello  cuna*  qtuni  íeneril  Héctor 
Mvrmidonum  ad  nave», 
Aignntu  ferro  púbero,  vm 
Usterit :  al ,  veniet  postquam  ad 


Talia  Felide*:  bi  viua  liqiKulia  sumptU 
Libirunl  paleri*,  lacilique  ablere  cariua* 
Ad  Crajuni:  ante  Itbacn*  gradilur;  Mavorlioa  Ajai 
Pone  suhit ,  moesto  figen»  vcsligia  < 
Palroclu*  «ocio*  jumi ,  fanju!a*<|oe 


Non*  joignon*  a  ce  don  le*  plu*  riebe»  tréaor*: 
LaiascHui  ddiarmer  par  no*  piel»  effort*. 
Retere  te*  foyer*,  ta  tente  hospitalierc ! 
Nou*  te  reoon*  offrir  le*  don*  el  la  prierc, 
Nou*  aux  ni¿me»  destina  dan*  cea  plaioee  soumit , 
Te*  premier*  conipagnous  el  te*    plu*  eber*  aruiv  w 


Achille  lui  répond :  ■  Noble  appi 


de  la 


Grcce, 


Fier  Ajas,  le*  discour*  reapirent  la  sagew  ; 
Ma.»  la  fureur  t'éeeUU  en  mon  coeur  décb.re, 
Au  souvcnir  da  Groe  qui  m'  a  déabonoré. 
Voici  mon  dernier  mol :  je  nc  prendrai  raa  lance 
Que  si  le  Pbrygirn ,  comblant  son  insulence, 
A  Iravcr*  vo»  ramean*  p*r  *e*  mains  euibratcs , 
Penetre  jusqu*  au»  miena  á  sa  rage  cipo»*». 
]'  use  vou*  garantir  que,  tout  fiel  qo'  il  peal  *lrr , 
Ilrrtor  s'  arretera ,  qaaud  >r  voudrai  paroltrc.  t 

II  Jit ;  le*  dt putei,  nos  coape  •  La  maiu, 
Ont  imoqné  Ir*  dieux  ct  reparulu  le  »iu. 
11*     cloignenl.  Pltanii,  an  ruiliiu  de  la  lente, 


e  selle 

Ni  M  o'oflriamo  a  maratiglia  beile, 
E  molí'  allre  piñ  rose.  Or  »ia. 
Cor  benigno  uua  volla.  Abbi 


a.'o*pit<  »»o>  no.  siatuo,  . 
Degli  Acbei  na  veiiinuno,  i  le  b  tutu 
1  piii  can  ed  amici.  —  II lustre  figlio 
Di  Telamoue,  gli  rispóte  Aclidle, 
Otiirao  io  sentó  il  tuo  parlar;  ota  l'ira. 
Mi  rigonfia  qualor  pensó  a  eolui 
Che  in  ojexxo  degli  Achci  mi  vilipeM 
Come  un  \il  vagabondo.  Andate,  e  nella 
La  risposla  ridite.  Alcuu  penaiero 
Non  tenterammi  di  pugnar,  ae  prima 
U  Pn  anude  bcllicoso  E  Horre 
Fino  al  quartier  de'  Mirmidón!  il  fceo 
E  la  strage  nou  poeii.  Oi'egli  arditca 
Assalir  questa  leuda  e  qucala  aaic, 


S«|>rb  la  furia 

Ni  díase;  e  quegli , 
La  libaron,  parlirsi  :  e 
Li  precedía  di  Laerte  il  üglio. 
A'  suoi  tetgrmi  iutauto  ed  alT 
Palroclo  impone 


c  UtU 


a  cual  n* 

Cima,  Aquilea,  tu  cólera  ,  .. 

Y  respeta  tu  casa, 
Debajo  de  tu  tedio,  y 
Enviado*  de  parte  de  los  griegos , 
Porque  en  loda  la  Grecia  tú  no 
Amigos  tan  leales  m  adberidos  , 
Como  sooiue  lo*  Irte*  aqui  venido*,  a 

Aquilcs  le  responde  de  esta  suerte  : 
h  i  Oh  magnánimo  At  as  Tclatuouio 
De  lo*  pueblo»  pastor ,  cuanto  me  ha* 
Esli  bien  ;  pero  el  pecho  ae  me  inflama 
En  furor  ,  cuando  traigo  á  U  memoria 
La  dura  afrenU;  que  entre  el  pueblo  argivo 
cual  á  ,o  fue». 
»,  despreciable, 
De  to«lo  honor  ageoo.  Id  pues  al  pauto 
A  dar  á  lo*  acheo*  mi  respuesta. 
No  pensare  en  la  pugna  sanguinosa 
Hasta  que  el  hijo  ilustre  de  PnSmo, 
Después  de  dar  la  muerte  i  los  argivos 

Y  abrasar  sus  bajeles ,  llegue  fiero 
A  la*  tienda*  y  nave»  Thcsnlicntc*. 
Junto  i  mi  nave  y  tienda  espero  entonces 
K ccluiar  d  asalto  impetuoso 

Del  gran  Héctor,  aunque  es  tan  aDimuso-  « 

Dijo  Aquiles;  y  cada  cual  tomando 
Una  copa  redonda, 


A  las  cóncava* 
De  Clises 
Mandó  i  su* 
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*«mxt  ffTO,oÍTa«  nvxiviit  Hyo;  erri  ráxirra.  655 
Ai  o'  ¿ViiriiSÓBrvat  o-ró,oi»av  >«X»C,  ¿í  «x«7iv»t, 
Kwtá  ti  ,  ¿Í7¿{  ?« i  ii'vaió  ti  Xiirró»  óaiTov  . 
*E»y  ¿  •>«»••*  xaTÍitxT»,  xai  'H¿  oiav  íjMf»vr». 
A(/ti/>               riJ*  f*vX¿  **»ffñjí  tOirixtau* 
Tú  3*  Sfa  jta/axaTÍlixto  ywi,  T¿v  AiffJ&drv  íy«,  660 
♦¿is^amTo;  ¿uyá-m/J,  AíomíÍh  xaliiTraíono;. 
IMiptribc  i"  ÍTÍe«i3«ii  iliSaT»-  wap  3"  áoa  xai  tü 
*lyi;  iijwvo;,  tí»  oi  nó.ni  3i«;  'Ax¿kv»t 
JxOeo»  í>«»  «iiriiav ,  'Evvío;  jttoÍúSíov. 

Oí  3'  ot«  S¡i  xIítíbo-iv  i»  At^ítíao  "yÍKOVTO ,  $65 
Toi;  «rv  S/sa  jymkm  xuiriWotc  vt*c  'Ax«'«» 
AiíiizaT*  áiio^iv  SM.o;  ávarraíóv,  Ix  t'  «páovTo- 
IlawTO;  i"  igintuvcv  áva?  énSpvv  'AyafiiuirMV  ■ 

Eór'  $71      fi  rroivaiv'  'o3uff«v,  fui-ya  xOío;  'Kyjxiúv 
TH  e"  tfíiii  viínjtv  a)u5«uf»ati  ¿*íov  *vp,  670 
*U  ariujr»,  Z¿Xo;  ó"  ir  «>«  uryaXÍToaa  Sv,w»  S 

Phocnici  tttrnert  dentum  ttraguli»  leelum  j  mm  eelerri- 
me :  —  illae  aulem  obediente»  tlraverumt  leelum  ,  ut  impe- 
rovit ,  —  pelUtqui  ovillat ,  tiragulamque-tiHctam  ,  liniqut 
tuhtitem  Jlorcm  ;  —  ibi  teñe*  cubutt  ,  el  auroran  divinar» 
txpeclabat.—  Porro  Achillet  dormiil  in  m  cok  Itmlorii 
lene  compartí  ¡  —  huie  aulem  aecubuit  malier ,  ouam  r 
J^eafro  dineral,  —  Phorbantii  filia ,  Oiomede  pulcra  ge- 
na».  —  Palroclut  uuteat  tx-altera  parle  cubuil :  iurla 
Ítem  el  ipium  —  Iphit  eleganter-ciacla ,  ounm  ei  dederat 
nobilit  AchiUee,  —  Scjrroa  cum-eepiueA  altam ,  Enyei 
urbem.  — 

lili  veropotlquam  ad  tentoria  Atrei  filii  reniuent,— 
tot  quidem  aurtit  poculit  filii  Achivorum  —  excipirbant 
aliunde  aliut  anurgentet ,  iaterrogabanlque;  —  primut  om- 
lem  inlerrogavit  rex  virorum  Agamemnon: 

•  Dic  age  rnihi,  laudaliuimt  Utittet ,  iagent  gloria 
Achivorum; — utrumne  vult  a  navibiu  propulsare  hotlilem 
igntm ,  —  att  recutavit,  iraque  adhuc  lenet  superbum 
animum  i  u  — 

Fñnif  wtrrr«n<lí»  Betl  ra  beacUeonigen ,  otioe  Yrrtrtilung. 
Il>i»  gehorchien  die  Migd',  «mi  breilelen  emaig  daaLager, 
Wollige  VÜeaa',  and  dic  Deck',  und  die  íarteale  Flocke  de»  Leinea. 
Al lil.i  ruhte  der  Grcii.die  belliee  Friih'  erwartend. 
Aber  Achilleu*  achhef  ira  ¡añero  Gemacb  de  Ge*elie»> 

Du  er  ¡a  Lemno»  gewinn  ,  da  Forbu  Kiod,  IHomede. 
Anch  Patrokloa  legt'  ibm  coligen  iich  ;  aber  tur  Seil'  ihtn 
Ha,  hold  and  geechaiückt ,  die  der  Peleioo'  iluu  geacbenkel , 
Alt  er  Skyrn*  bciwing ,  die  Inflige  Stadt  de»  Knyeu». 

lene ,  naclidcro  die Gexdlc ron  Alreiu  Su).»  aie  erreicliet, 

Gruaate  mil  goldenen  Bcchemdic  Sjbaarder  edleu  Al  

Andere  anden  vrolier  cnlgegenciLcnd  und  fragend. 
Aber  tumi  nun  fimchte  der  Vulkrrfüral  Agamemnon: 

Sprich,  pretavoIleT  Odyaaeua,  erliabener  Rubua  der  Acbaier, 
WUi  er  tielleiebt  abwebr'en  die  íeindlielie  Glalb  toa  den  Scbifléii? 
Oder  vcrwgt  cr,  aiiJ  iiihrel  den  ¿.om  de»  erbabeoen  llcriem? 

Wiib  fleecea,  cárpela,  and  aoft  linca  aproad  : 
Tbere,  lili  ibe  aacred  moro  rcllor'd  ib*  daj  ; 
In  alninberi  atreet  tbe  rercrend  Pboroix  Uy. 
Dot  in  hia  moer  lent,  ao  aropler  apace, 
Acbillea  aUpt;  and  in  bía  vrarai  embrace 
Fair  Diomedé  of  tbe  Leabiao  race. 
Laal ,  for  Patroclua  waa  ibe  coucb  prepao-'J , 
Wlroae  nighily  joya  ibe  beanteotu  Iphia  abm'd ; 
Acbillea  lo  hia  friend  cooaigo'd  ber  cbarma , 
Wben  Scyroi  (ell  belore  hia  eooqnering  arma. 

And  now  üi'elecled  cbieiá,  wliom  Greece  bad  aenl, 
Paaa'd  ihroagh  tbe  buau,  and  reach'd  iba  roval  icol. 
Tben  riaing  all  ,  with  goblet*  in  their  hauda, 
The  peerá,  and  leader*  of  ib'  Achaian  batida 
Ilail'd  their  relurn.  Aüidea  lint  beguo: 

Sjv,  «W  (uccetai'  ditine  Laerlea'  ton! 
Acbillea'  liigli  reaohea  declara  lo  all; 
Beluru»  tbe  cbief,  or  mual  oor  «ury  fall? 
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Velleribu»  deosis  Phoenici  rile 


I  ;  tr»u»«ii»  NKIQ  , 

ovinra  villis,  *trali»uue 
Vestí  bu* ,  et  lini  caadenlia  flore  pararunt ; 
F«*s*  ubi  metubra  aenex  pasuit,  roeeamque  ji 
Aurorara  oppcrieu* ,  curi»  ingeulibu*  aeyer. 
Pclide*  etiam  ,  celsuiu  ¡a  penetrale  recalen», 
Snuiso  tueuibra  dedil :  regen)  justa  Diumetle 
Filia  Pbor  hanti* ,  i|<um  Lobo  abduxerat  ipee, 
Accuboit :  bonu*  adversura  penetráis  petivit 
Patrocina ,  preaaiti|ue  tdem  caiiliva  cubile 
Ipbn  t  quam  dulcí  tocio  donaral  Aehtllce , 
Scyruni  urberu  regia  «mu  «¡ctor  tepil  Eayet. 

Multa  ora  lores  digre**i  at  noctli  lu  uwbra  , 
Ut  maguí  «enere  Alridae  ad  sepia ,  frequente* 
Exuliuntque  su*  ele  sede,  atqne  áurea  circum 

Pro  »e  quisque  rngsn»;  primu*  aciutur  Alridea: 

O  Laerliade,  Grajum  lux,  ñas  i  bu*  igneni , 
Dic,  abiget ,  feru»  ao  renuit ;  pectueque  iunerbiam 

¡ra? 


Don  tur  La  llenr  da  lio,  aur  la  pourpre 
incide  et  Patrocle,  o»  dea  lieux  ecarte*, 
Rrpofcut  daña  te*  braa  d«  denx  jraoes 
Caplite*  «ja'  k  dea  roí»  Lew  oaiaaance  a  promiac» , 
Kt  tju'  au  lit  d*  un  vainejueur  la  fortune  a  aoamiae*. 

Lea  deux  ebef*  *ont  rentre*  daña  le  seiu  dea  raiaaeaux  ; 
Pres  d'  eux ,  La  coupe  en  raatn ,  «e  presaent  lea  héroe. 
Agamernnou  a'  écrie :  a  Eb  bien  ,  Illa  de  Laérte  t 
Sauve-t-il  *es  amia  mena  cea  de  leur  per  te? 
No*  aaaan  l'ont-ila  loache?  veut-il  nona  aecoorir  ? 


d'appretur  veloci 
Solüce  lelto  al  buoo  lenice,  c  proa  te 
Qaclle  obbedendo  ateaer  d'aajnellioe 
PelLi  uno  .trato,  vi  apiegir  di  aopra 
Di  fiuiaaimo  Lino  ana  aotlile 
Candida  tela,  e  au  la  tela  un'  ampia 
Purpurea  coltre;  e  qui  rarvullo  il 
Aipet lando  1'  aurora  ai  riñosa. 

Nel  cbiuao  foudo  della  leuda  ei 
Ritirotsi  il  Pclide ,  ed  al  tuo  Canco 
Lesbia  fancíulla  di  Forbante  liglia 
Si  coreo  la  gentil  Diorocdea. 
Dormí  Palriíclo  in  ni  ira  parte,  e  a  lato 
IG  gli  giaeque,  nn* elegante  achuva 
Ole  il  Pclide  donogli  il  di  ebe  I'  alu 
Sciro  egli  prese  d'  Lnieo  cittade. 

G.unti  i  legati  al  pediglíon  d'Alride, 

hTlíaUate  dimlnuTi"" 
Gli  accolsero.  Primi 
II  re  de'  iorli  Agam 
Della  Grecia  aplendor,  Ínclito  Uliise, 
Parla:  «uol  egli  dalle  fiamme  oatili 
Servar  1'  ármala  o  d' 
II  cor  anperlto,  di  venir  ricusa  ? 


Que  al  punto  diepnsiesen  para  Phenix 
Cn  blando  ;  denso  lecho,  Lai  eaclataa 
Obedeciendo  ia  precepto  al  punto, 
El  lecho  como  impuso 
Con  pellejos  de  oveja» , 
Va  tapete  de  púrpura  tenido, 

Y  flor  sutil  de  lino.  AUi  ac  acuesta 
El  Tenerahlc  Phenis ,  esperando 

A  la  divina  Aurora :  mas  Aqnilea 
Se  retira  i  dormir  al  mu  remolo 

Y  retirado  sitio  de  su  tienda, 

Con  la  hermosa  Diomédc  au  cautiva. 
Hija  del  gran  Pborbaute,  que  de  Leabo* 
Habla  conducido.  El  grao  Patrocio 
También  fue  á  reposar  en  otra  parte 
Cerca  de  la  amorosa  y  bella  Iph.a 
Que  Aquilea  el  divino  le  habla  dado, 
Cuando  expugnó  La  excelsa  y  fuerte  Eacyro , 
Ciudad  donde  reynaba  el  graude  Enyeo. 
Al  tiempo  que  arribaron  á  la  tienda 
De  Atrida  Agamem  o  loa  diputado*  . 
A  recibir  salen  lo*  acheos 
Presentándoles  vino  en  copal  de  oro , 

Y  cada  cual  les  hace  mil  pregunta*. 

El  grande  Agamenón,  rey  de  los  hombres, 
Le  preguntó  primero  de  esta  tuerte: 
ii  UUies  generoso  ,  insigne  gloria 
De  lodos  loa  acheos,  di  ai  Aquiles 
Quiere  apartar  el  viro  y  hostil  luego 
De  las  veloces  nave*,  ó  rehusa 
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Tov  o*  bvti  irjMTÍf»rt  iroVvrlx;  5ía;  'O'Jyffarjvf  ■ 
'ArptiSn  xvÍwt»  ,  ávaj;  xví/iwv    '  y  ¿jutivov , 
Kt(v¿;  */'  ojx  e-V/ít  oStarat            áll*  Iti  fiillov 
(UunXsvrTxt  ucvn;'  <ri  o"  ávxivrrai  ¿Jé  u¿  5¿&a.  6"5 
AütÓv  71  tjOajtT-íi  jv  'A.t/ióiti»  áy&iytv  , 
*0jtj5&»;  xrv  vía;  tí  ffóiic  xat  Xaóv  'A^ati»- 
Avt¿;  i'  Tñnt&r.atv ,  tfí  »ioí  yatyauiv>iyt 
Nía;  ruTo-¡iuouc  «**»"  Axiprv  aufuií7aae.  680 
OíxaJ*  áirojrXiúiv  cirii  oOxiti  Jíiti  xi%pmf 
*Úim  aránnif-  fiála  •jas  Í3iv  tv/súorra  Ztve 
Xifea  fñ»  wfff,o¿<rx«.  ™3a,o<níxao-«  ó*«  latí. 
*íl{  ísat'  •  ftri  xai  oííi ,  xif  tiieiju*,  oí  uot  íwovt», 
Aía;  xai  xn/svxi  ¿úw,  wrR-v'jfirwu  Spsei.  685 
4>oív[;  o*  aú5  ó  ',íomi  xarcXifaTO-  ¿:  »;afl  avú^ft, 
"Ofpa  oí  tv  y¿iffo~i  yAr.v  i;  itarpíi*  irmtat 
Avftov,  í»  i.íilxj'i»-  ayáyxu  J'  qvti  utv 

IX;  ¡y  a  j'  ■  ol  o"  S/»a  TrávTít  axigv  tyrvovTt  Ttiujrí, 
MO-ov  á'/aTiráurvoi-  pala  yap  xeaTío¿{  áy  o/jc/Ji .  690 
Aiv  o"  áviw  ««■» 

■ 

Hurte  aulem  allotjuulut  ett  laborioiui  nobilis  Vlyuet:  — 
»  Atrida  gloriottuime  ,  reí  virorum  ,  jfgamtmnon  ,  — 
Ule  quidem  non  vull  rettlnguere  ¡ram,  led  adhue  ma- 
gín—  implelur  ira;  le  autem  aipernatur  et  lúa  dona.  — 
Jptum  le  consultare  una  eum  Argivit  iubct ,  —  quomodo 
navegue  tervet  el  extreitum  Achivorum  ;  —  ipte  t  ero  mi- 
nalusetl,  limul  alque  aurora  ¡lluxerit ,  —  navet  bonit. 
tramtrU-¡n>lrurla$  in  mare  deduelurum  ulrinque-remit- 
actas  ¡  —  ataue  etíam  ahit  dizit  f*  suadere  ,  —  domum  ul 

Itü  etceltae :  valde  «ni'm  iptam  lale-tonam  lupiter  — 
manu  lúa  protegit ,  et  ánimo-confírmalo  sunt  eopiat.  —  .Sir 
dixil.  Adtunt  autem  el  hi ,  ul  hace  dicant ,  qui  me  teeuti 
tunt ,  —  Aiax  et  praeconet  dúo  ,  prudente'  ambo.  —  Phoe- 
nix  vero  illie  tenex  cubavít:  iic  enim  illc  iutsit ,  —  ul  te  in 
navíbui  dilectam  in  patriam  tequatur  —  crat ,  ti  volucrit; 
vi  autem  neutiquam  eum  abducel,  ■  — 

Sic  dixil.  lili  autem  omnet  obmutuerunl  tilenlio,  —  «er- 
monem  admirati ;  ndmodum  enim  atpert  dixerat.—  Dia 
uutem  muti  erant 

Ihm  anlvioitele  drauf  der  berriiehe  Dulder  Oil'uei»- 
A  Irruí  Subn  ,  Ruhmtollcr  ,  du  VoikerfQnt  Agaroemnon , 
N'jch  witl  jirocr  den  Zorn  nichi  blodigen,  sondern  nur  hüber 
Scbwiill  ihm  dcrMulh;  dein  achtet  cr  uicht,  noch  deinerGescheokc. 
Selber  beitaet  cr  didi  mil  Argot  Sobnrn  crwagen, 
W¡«  da  die  Scbiffe  n  rette»  «ermogat  and  <bs  Volk  der  Achaier, 
Aber  cr  tdbat  ouu  droht,  «obald  der  Margen  ticb  rolhel, 
Nieder  ini  Meer  tu  liehen  die  tebuagebordeten  Scbiffe. 
Auch  den  And  eren  miwbt'  cr  ein  ralhtatnci  Wurt  laredcn , 
Heim  in  den  Schiffen  tu  gehn :  nie  lindel  ihr  docb  der  erhalmen 
Ilio*  Unlergjng  ,  denn  der  «allende  Zeut  Kronion 
Decía  tie  rait  Kbirroender  Iland ,  und  irjuthroll  trotien  die  Vólkcr. 
AUo  sprach  er;  aocb  diese  bcieiageo  es»  vrelche  rnír  foLglen, 
Ajat  und  beid'  Herolde  tngleicli,  die  vertía  udigen  Manner. 
Fünix  der  Grcit  blieb  don  ,  und  legte  lirb ;  denn  aa  gebot  er : 
Dan  er  mil  ihm  heimacbifle  tum  lieben  Lande  der  Valer, 
Morjen  ,  tu  Ihm  ri  crtiilt;  durtb  /wang  nicbl  (uhrt  er  hinvreg  iliu. 

Jcner  apracbaj  doch  alie  TrrMummten  lunber,  und  achwirgru, 
H«h  das  Won  .nauuneod  ;  deun  kraflvoll  halt"  er  gerrUct. 

Grual  king  oí  naúotu  í  (  lita»  repl,'d) 
Fia'd  i»  his  wrxlb ,  uncouquer'd  u  bu  pride; 
He  alighu  üi y  frieudabip  ,  tby  propouts  acuri»  , 
And ,  Uiu»  implur'd ,  witb  Cercer  íurj  bun». 
To  aave  oor  army ,  and  our  fleeta  lo  Cree , 
b  no*  bis  care;  bul  lefl  to  Greece  and  ibee. 
Y  our  eyet  «hall  view,  whtn  moming  painit  ibe  iLf, 
Beneatb  tí$  oara  ibe  wh.leniug  biUovra  flj  , 
V*  too  be  bidt  our  oara  and  aaila  erardoy , 
Ñor  hope  tbe  Cali  oí  heneu-protected  Troy  • 
For  Jote  o'  crahadet  ber  with  bis  ann  diniar, 
Inapim  ber  war,  and  bida  ber  glorv  «bine. 
5ucb  «raí  hia  word  :  what  futber  be  declar'd , 
Theae  aacred  herald»  and  great  Ajax  beard. 
Bul  PrMenix  in  bit  teot  tbe  cbief  retaioa. 
Safe  to  mnaport  him  lo  hia  natue  plaiua, 
>Vben  morning  dawiu :  if  otber  be  decree , 
Hit  age  it  aacred,  and  bit  cboice  ia  íree. 

ITUtaet  ceaa'd:  ibe  great  Achaian  hott , 
Whfa  torro»  aeir'd. 

\ 
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Ugrrnuit ;  lacrinuna  dchioc  talia  retldit  TTIvtac»  : 
Maiiuie  Grajugcouiu  rcgnalor 

UUt  nibU,  trittcrnqil 
Al.ncg.it;  ariicM.it  q 


c,  et  tua  numera; 
El  ae,  Grajorura  cum  prirai.  le  juhet  ¡r 
Cotuulcrr,  exiliara  qua  eran ,  _ 
Arte  quea»  tritle»  louge  depcllerc 
Illa  tutea),  teoebnt  u(  prunum  Aurora  (ugarít 
Exorient,  pappetqa*  tua»  deducere  in  aequor 
VcUc  ait,  ct  taita»  Phlhiam  Jare  vela  per  unJat: 
Auctur  et  e»t  aliii  ,  mneti  ut  remeare  Penatra 
Ail  patriut  ponto  propcrml,  namque  Ilion  altana 
Verti  peaec  nr~atf  delira  quam  Juppilcr  ipte 
Altitona  ns  tegil  inccnii;  quain  Cnm  viruoi  \i> 
Tutalur  fideo* ,  e-la  la  et  liarte  tetando. 
Hace  mándala  dedil:  tette*  nuln 
Magnaoiniutquc  Aja»  ,  nolnacum  et 
Praecooum,  Gdi  comité*,  reruoiqae  períli. 
At  temor  Phocniv  coUat  illic ,  jutait  Achille» 
Quod  Geri,  ad  patria*  ui  aecum  in  pnppibut  n 
Craa  abeat ,  ai  forte  Telil;  naroque  iré  negante 
Haud  eoget,  nec  tí  tbducrt  per  rarrula  pooti. 

Sic  ait :  illi  aotem,  percalia  mente, 
Obtlupuere;  feo  mira d tur  triitia  irgi» 
Dicu  «ma, 


El yaae  etnu  rrpond :  a  Son  orgocil  cal  esttrénw  , 
Roí  dea  roia,  ¡1  mépriie  et  tea  dona  el  toi-nteine. 
Qu' Aganiemooo ,  dit-il ,  repouaae  lea  Ttoycna ; 
Dé»  deiuain  je  retoarne  »av  champa  Thcaaalicul. 
Th/ti»  demain  verra  mea  poopet  fugilives. 
U  «borle  lea  Oree*  a  detener  cea  rivea, 
K.t  croit  que  d*  Ilion  Júpiter  protecteOT 
Élend  pour  le  tauier  ton  bra*  eooservateur. 
U'Ajji  et  dea  hirautt  1*  augutte  Irmoignage 
Pourr»  le  ronlirmer  re  auperbe  langnge. 
Phceuii  reate  avec  lui,  parlageant  tea  dntint.  a 

II  dit  ;  de  le. ir  malherir  lea  guerriera  tmp  cerlain* 
G.u-deui  un  long  tilence,  a  ce  diacotnt  tétete. 


Glorioto  aigaor,  ñapóte  il  *a 
Di  Licrte  figliiuil,  non  ebe  gli 
Ammorur ,  li  raccieud*  egli  piú 
E  te  ditpregi»  e  i  luoi  preacnti, 
Che  del  conté  aalvar  le  navi  e  il  ■ 
Co*  dnci  achm  li  eouault 
Poi  La  ruinaren,  che  il  novello  tole 
Varar  vcdrallo  le  aue  n»«¡ ;  e  gU  altri 
A  rimUarcarti  etorta,  che  dril' alto 
Ilio  1'occato  non  «edrein,  dic'egli, 


ate  il 


del  Toi 
(ti.  Ecco  i  «'jai  tenti , 
>ntt>eli  ,  il  grande 
ulermar  li  pomio. 


Giarnmai  :  la  roa 
E  rincorarai  i  T 
Che  queati  a  me 
E  i  taggi  araldi 
11  vcgliardo  Fenicc  c  la  rimatlo 
Per  ano  ce»  o  o  a  dormir ,  onde  diraani 
Seguitarlu  ,  ae  il  vuole,  al  patrio  lido  : 
Non  fai«  lurta  al  tu»  volar,  te  il  niega. 

D'allo  ttupor  perrotai  alia  feroce 
Riapotta,  tutti  ammololiro  i  duci ; 


El  incantable  Elitei  le  reiponde: 
v  ■  O  Alrida  Agamenón  el  maa  glorioto 
Rey  de  lodoa  loa  hombrea  1  todavía 
No  quiere  moderar  tu  ira  implacable. 
Ante*  bien  uiaa  te  eoeiendeo  tai  ojat, 

Y  tut  done»  j  i  ti  duro  detprecia. 
Ha  dicho  que  tú  miimo  con  lot  griego» 
Consulte»  de  que  modo  talvar  puedet 
El  ejercito  acbeo  y  nuetlra»  nave*, 

Y  not  ha  ameuaxado  que  mafia  na 
Al  dctpuntar  el  dia,  dará  orden 
Para  que  al  mar  te  voten  tnt  galera» 
Guarnecida»  por  una  y  otra  banda 
1  le  fuerte*  remo* ;  y  añadió  que  i  todo* 
Drbemot  permadir  qoe  den  la  vuelta 
En  tu»  cóncava»  nave»  i  1»  patria; 
Parque  ¡inui  vereia  el 
De  U 

La  protege  el  gran  Jove  Alli- 

Ati  ha  dicho ,  y  tcaligot  ton  de  todo 
Aya*  que  etti  prrtente ,  y  me  ha  teguido 
Con  lot  dot  muy  prudente»  reye*  de  armaa 
Alli  el  anciano  Pheni»  te  ha  quedado, 
Pitct  le  ha  mandado  Aquilea  qw  le  tiga 
En  tu»  velocea  iMivct  á  La  patria , 
Mañana  »i  quitieae,  porque  minea. 
Si  hiriese  de  algún  modo  retinencia  , 
Llevártele  pretende  con  violencia.  » 

Dijo,  y  todo»  quedaron  nleixioto» , 
Admirado»  de  oir  ctut  palabra!, 
Pue»  lúe  muy  dura  y  fuerte  la 
Algún 
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T«ttr»T«;  vít;  '.\y  • 
'O^í  Si  Si)  fUTMljr»  for¡v  aryaSi;  AistuíJitc  ■ 

"At/dííJh  xúJitti  ,  Sva?  ávíoiv  'AyáfUfivo*  , 
Mr¡  ¿>tXic  kWis^at  duúfiwM  nuMuva, 
Mi/ai*  ¿¿/ií  oVíoúí-  é  S'  ár/ÍYup  íttí  xat  á»»s-  695 
NO»  av  feo  noiü  ¡iiX/91  ayuvoj»í>¡TO»  «»rJxac. 
'Al/  atw  xtivov  ¡tñ  iaTojar» ,  í  ¡u»  rVrtv  , 
*H  x<  uirn'  t¿t«  i*  aura  jia£rjíirai,  ormirt  xiv  ut» 
Hy^uóí  *»i  OTÍ.5»TTt»  ¿»->(  n  ,  xzt  3io{  ís7i¡. 
'Ai}'  5yt5',  ij  á»  fyw  ifrrw  ,  rrci3c¿m5a  jrívTír  "OU 
Kñv  ui*  x9ífír,7XT3f,  TJTaoiróttivw  yt)ov  uto/) 
Itrov  xai  oivoto  ■  to  y  i  s  fivo;         xai  a)xí . 
AOtío  tfril  XI  yavq  xaXig  poíolcnerj)/);  *H¡»{  > 
Kiín-al/aw;  frpó  »iw»  i/íuiv  Xa¿»  ti  xai  MMVIi 
XJt/ixiw»  •  xai  5"  av-roc  i»i  ttoiítoiti  p*xi?3at.  705 

'n;í»ay-  oí  S*  Sfia  wanTit  trjvxía»  j9ao"ilrI«e, 
MOiov  áyarcáurat  iiouííío;  ¡7rjrooaa*o. 
Kai  T¿T«  ín  mí»»ri{  í^a»  *htir,iSt  txxrrx  • 

'EvJiii  Mqi4«nnm ,  xai  fawa  lóp*»  Dovto 

triilei  fitü  Aehivorum  ¡  —  teadem  vero  ínter  eot  loquatv* 
ett  pugna  ¡Ircmus  Diometiei .  — 

u  Jinda  ,  gloriottuime  ,  rex  rirorttm,  Agamemnon  ,  — 
tUinam  non  orauet  eximinm            .'.um,  —  infinita  dona 
dan» :  i$  mliouc  insolent  esl  etiam  alioaui,  —  nune  Vero  eum 

miijum  faeiamut  ,  uve  abeat ,  —  «Ve  maneat ;  tune  vero 
rurtum  pugnabii ,  quando  iptum  —  anima»  in  pectoriiui 

iuuerit ,  et  deui  ineitaverit  «Sed  "gil*,  tient  ego  ditero 

obtenuamur  omnet :  —  nunc  quidem  cubitum  ite,  refeeti  fe- 
strum  cor  —  eibo  et  vino;  hoe  enimt  robar  ett  et  vis;  ' —  at 
pottijuam  iliaxerü  pulcra  roeea-digitot  aurorat^oeyv»  ante 
naves  liste  copiasque-pedestret  et  equestret  —  adhortan»  ; 
quin  et  ipte  Ínter  primos  pugna,  a  — • 

Sie  dixit.  Omnes  aalem  atsensi  sunt  reges ,  —  oralionem 
admirali  Diomedis  equum-domitoris ;  — et  tune  porro  Uba- 

tionefacta  iverunt  ad  luuu  tentorium  unusquisque-   lbi 

cubuerunt,etsomni  donum  etperunt  

d¡e  bckúmmerlen  Minner  Acbaia*.. 
Endlich  begann  Tur  ihoen  der  Rufcr  i  ni  Slreit  Dioutedet: 

Atreu*  Suba,  RubonoUer ,  du  Volkerfunt  Agarueroooo , 
FlUttett  dn  uie  doch  gcucht  dero  unUdlichen  Pelcionen. 
Rcichc  Getcbenk*  anbirteod  I  Denu  ttott  itlicncr  ja  toachon; 
Und  niin  httt  du  noch  mcbr  ini  ilolr.cn  Simi  ibn  bckraTligl. 
Aber  fürvrahr  ich  denk',  ihn  laaacn  wir;  ob  er  hinwcggcht, 
Oder  kleibl.  Dann  wird  er  «ur  Fddachlacht  wieder  mil  auaiicbo  , 
Waiio  tein  llera  im  Baten  gebeut ,  und  «in  Golt  ihn  erreget. 
Auf  deninacb ,  wie  ich  rede  das  Wort ,  to  grhorchel  mir  Alie. 
Jctio  geht  tur  Rube,  nachdero  ihr  dat  Fien  euch  erfreuet 
Nahrender  Kü.t  und  Weine. ;  denn  Krafl  iat  aolchea  und  Sllrke. 
Aber  tobald  nun  F-oa  mil  Roten  f.ngern  eropontrahli, 
OrHne  du  tchnell  vor  den  Sch.ffeu  die  Reiaigen  ao  wie  daa  Futetolk, 

Mumre  tie  auf,  and  kühn  mil  den  Vordaralen  kampfe  dn  aelber. 
AI.O  der  Held;  und  umher  die  Konige  rief«n  ¡bm  Brifali, 

Uocli  da*  Wwl  analauncnd  von  Tjdeu»  Solin  Dinmcdea. 

Ala  lie  dea  Tranka  BM  geaprengl,  da  kclirten  tic  heini  in  die  Zelte; 

Jcder  rubele  durt ,  und  «mpfing  die  Cabe  dea  Scldafc». 

in  «materna tion  loat , 
Atiend  ibe  alera  rt,¡U.  Tjdidea  brokc 
The  general  ailcnce,  and  uudaunled  apoke: 
Wby  ahoold  we  gifu  tu  proud  Achillet  aend  ? 
Or  atrnc  wiüi  pradera  hit  haitghty  aoul  to  bend? 
Hia  cotrotrv'i  woea  be  gloriea  to  deride , 
Aod  prayera  wiU  hural  that  twcUiug  heart  wilb  ptide. 
Be  ihe  Berce  impulae  of  hia  rage  ohej'd: 
Our  baldea  let  liini  p  or  deten,  or  «id  ¡ 
Tben  let  him  arni  „]¡,  „  JOTe  or  he  thiuk  fit ; 
That,  lo  hia  roadoett,  or  te  hwen  coramil! 
Wbat  for  ouraeUet  we  can,  ia  al» av.  ourij 
Tliit  nighi  leí  duc  repatt  rrfreth  our'  powert 
(For  tirengih  eon.iti.  iu  ajiiril.  aod  in  blood  , 
And  thcae  are  ow'd  to  gei^roo»  wine  and  food  )} 
Rnl  when  the  roty  metteugrr  of  da; 
Slrikea  ihc  blue  mounuin  «ith  her  golden  ny , 
Rang'd  al  ibe  ahipt ,  leí  all  our  aqnadroua  tbioe, 
la  flaming  armi,  a  loug  rxtendeil  Une: 
In  tbe  dread  fronl  let  great  Alridet  tUnd, 
Tbe  firal  in  danger,  ai  in  high  command. ' 

Simula  of  accUiiu  ihe  litl"  ning  lieroei  raiae  , 
Theu  each  to  hearen  ihe  due  übatMM  paja- 
Till  aleep,  deacending  n' er  üie  lenta  bealo'e» 
Tbe  gralcful  bletaiug,  of  detit'd  repute. 
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tnoritoquc  preruunt  »ub  poetóte  curam. 

Si  redar.  Finalmente  in  quetti  detti 

Armipntcn»  tándem  Diomcdc»  talibu»  i  lili  t: 

Proruppe  il  fiero  Díomedc :  Eccelao 

Inclvle  Grajorum  dux  el  rrgnalor  Atrida  , 

Sire  dc'prodi,  gloriuto  Atride, 

Nunquara  ntiiMin  MMW  Feliden,  UnUqiw  totque 

Non  aicui  tu  raai  ne  tupplicato 

Muñera  pollicitiu:  faalu  aalia  ante  turacbat 

Nc  fatU  offerta  di  counli  dooi 

Spoote  aua  |  inüastl  nunc  tu  magia  :  al  ta  mol  ¡llnm 

AU' altero  Pelide.  Era  «uperbo 

Miltamui  ,  »i»e  iré,  trwrí  et  daré  vela,  ruancre 

Kfili  gia  per  te  Meno ;  or  tu  u"  hai  falto 

Sive  parat :  bellum  runua  puguamque  capettet 

Montar  1'  orgoglio  piü  d'  a*ui.  Ma  vada  , 

Cum  metit  dirá  tiruin,  reí  curo  deu*  ip*e  riri.it 

O  i  ¡manga,  di  lui  non  pin  parole. 

Vo»  agite,  atque  uicia ,  aocii,  párele  voleuli 

Laaciam  ebe  il  propio  genio ,  o  qnalcbe  nidio 

Coutüii»  aninto  :  potu  dapiba*qne  rrfeeli  , 

Lo  ridesli  alia  pugna,  Or  accondiamo 

TJnde  viro  vi*  et  robur  venil  orune ,  aopori , 

Tutti  ¡I  mió  dir.  Oi  cibo  c  di  lico, 

lie,  artui  placido  featos  date:  deinde,  rubehit 

Fontc  d' ogm  vigor,  vi  rUtorale , 

Cura  venleo*  Aurora,  sitia  pro  navibu»  otnoem 

E  nel  tonno  imracrgete  ogni  penaiero. 

Sitie  acietn,  peditoqae,  et  carrua,  peclora  dielit 

Tóalo  ebe  «chinda  del  mamu  le  porte 

Eucueoa,  o  rex,  pugnan»  prarque  oronihu*  ipae. 

II  roteo  dito  dellt  bella  Aurora, 

Sie  ait  :  at  rege*  cune  ti   ,.-.,,«.  i-  loquenti , 

Metti  in  punto ,  o  gran  re ,  fanti  c  cavalli 

Laudarnnlqoe  acre»  animo»  et  verba  diierta. 

Nanii  alie  navi ,  e  a  ben  pugnar  gl*  ¡«liga. 

Ergo  nbi  libatnro  di.  c»t ,  trnloria  quiaqnc 

Ad  tua  digroai,  noto  abjecere  cubili 

D¡»»e,  e  tnlti  appbmdir,  lodando  a  cielo 

Corpora  fe»»a,  altui  cepere  ac  manera  Socnoi. 

L'allo  parlar  di  Dioroede,  i  regí; 

E  falti  i  hbamenli,  ,Ua  »ua  temí» 
Membr.  a«ol*cr  del  aonoo  il  dolce  dono. 



— i  

Nafa  le  fitr  Diooiedc,  eoftamnw  de  colero: 

Y  trine»  lo»  acheo».  Finalmente, 

,  Chef  dea  horonu-.,  grand  roí,  falloil-il  á  tea  piedt 

El  valiente  Diomrde*  a»i  dijo: 

Depoeer  U»  douleur.  dea  Greca  humillé*? 

•  Agamenón  ,  rey  de  hombre*  Un  glorioao , 

V  inaupporuble  orgueil  qiai  deja  le  devore, 

¡  Ojalá  que  no  hubiera*  «uplicado 

Par  le*  vurai ,  par  le»  don»  va  »'  imtcr  etKure. 

Jama»  al  hijo  üualre  de  Peleo, 

Qu' il  parte  ou  qu'  il  demeure,  oublion»  »on  appui. 

Ofreciéndole  done*  tan  priecioto» 

Son  caprice ,  ou  le»  dieux  qui  di»po»ent  de  luí , 

Pue»  tiendo  él  de  royo  tan  altivo, 

Triompheiont  enlio  de  ce*  cruel»  ditorce». 

Con  e»to  »u  insolencia  ha»  aumentado  ! 

Appclon»  le  aoramcil ,  rcparateui  de»  forcé». 

LVgrinoalc  que  parta  6  MI  N  >|t:nli' , 

Qu"  aux  premier»  feux  du  ¡our,  le»  chara  et  le»  toldat» 

Pue»  saldrá  á  combatir  cuando  el  aliento 

Préacntcnt  a  no»  yeux  1'  appareil  de*  comba!*; 

En  >u  pecho  le  dicte  y  ettimulc, 

Kt  que  no»  hauillon»,  le  monarque  *  leur  tete, 

O  le  incite  algún  dio».  En  el  matante 

Sur  le  farourhe  Héctor  repou»»ent  la  tetopéte.  • 

Lo  que  voy  i  decir  todo»  ha  gamo»: 

Le  conaeil  applaudit;  lea  ebeí»  rcUgieux, 

Id  al  punto  i  tomar  comida  y  vino, 
Porque  ioapiran  vigor,  fuena  y  aliento, 

Par  do  libalion»  onl  imploré  le  dieux ; 

Du  repoa  »oua  la  tente  il»  vont  goútcr  le»  rhanttct, 

Y  dcipue»  entregaro»  al  repoto. 

El  repeler  de  U  brillóte  Aurora, 
Pon  al  punto  delante  de  la»  nao* 
La»  trapaa  de  á  caballo  y  lo»  infante». 
Exhortando  y  mandando  que  contigo 
E»peren  con  valor  al  enemigo.  • 

Dijo,  y  lodo»  lo*  reye*  lo  aplaodi'mu, 
Admirando  el  diacureo  de  Dioméde»  ; 
Y  de» pue»  de  haber  hecho  libacione» , 
Tndaa  *e  retiraron  á  »u*  tienda*  , 
Para  gozar  en  ella»  el  repoto, 
*  el  doe.  del  roefio,  dulce  y  delicio» 
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\'ú'A  ¡ti*  iripi  »xv»'«v  iatrrfn  JbamjBuBi* 
ElSSto  MWVjgMd  uaiaxi  Qfo'uiijuvst  «vu  • 
'AV.*'  o-jx  'Atoíi'Íjí»  W^auíavavx ,  rroipiva  >a£», 
"V^vo;  tyi  7Ív*!_a¿{,  araÜs  y/jiíev  iffuráNvf*. 
'íl;  í  ¿V  áv  i<7tc,ixT<-,  ttóti;  "Hír,;  ícvxipoto, 

'll  WyiTO»,  ¿ti  rrio  ti  ^i'<»v  ijráXvvrv  aeovsa; , 
'lli  jraOi  ítto)íuoi9  .uiya  TT¿f«a  rr  rjxtoxvoío  • 

ttvx/v'  i»  ttí^ittí»  aatTTivájfH  ' Ay ot ftipvu» , 
KnóJiv  tx  x^a-ínc;-  t/souiouto  Si  oí  yo»»t;  «vt¿;- 
tHtoí  oV  i;  rrtíóv  tó  Tpwíxiv  aOoiÍJHt, 
íístytixjrv  rvoi  jtoMí,  Ta  xxc'its  'luizt  tía, 
AO'úv  rjoiyyoiv  t*  ivoiriv  ,  óaaj¿»  t"  av-Joaiim»»  • 
Aítío  ¿V  i;  vía;  ti  ÍÍoi 


<0 


LIBER  \ 


Catlcri  quidem  ad  navet  principe»  univertorum  Achivo- 
rum  — •  dormiebani  per  lotam  noclem  .  moiíi  domiti  toni- 
no:  —  ut  non  Alrei  filium  Agamcmnonem ,  patlorem  po- 
pulorum,  —  tomnut  tenebnt  dulcii  ,  mulla  animo  volvcn- 
lem.  —  Ut  vero ,  cam  fulgural  maritut  lunonti  pulcrae- 
como» .  —  parant  vel  mutlum  imbrem  immentum ,  vel 
grandinem, —  vel  nivet ,  quando  nix  alba-redJii  an  a, — 
vel  alicubi  pugna e  magnnm  aeiem  amarae;  —  tic  crebro 
in  pecloribut  tutpirabat  Agamemnon  ,  —  imo  ex  carde  ; 
trcmabanl  autem  ci  praecnrdia  intut.  —  Piempe  ,  quotiet 
in  campum  Troianum  atpicerel ,  —  mirabatur  ignet  mul- 
foj  ,  i/ai  nrdebant  ante  IUnm,—  tibiarum  fittularumqae 
tonum,  tumullamque  hnminum;  —  verum  quotiet  in  navet- 
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Ale  nunmebr  bei  den  SeliifTen,  die  eJIeren  Molden  Achaia'», 
Schliefrn  die  ganre  Nacht,  Too  Mnítem  Scblucwner  gefcaicll; 
Nur  aidbt  Alreui  Soline  ,  detn  Ilu  ten  de»  Volka,  Agamemnon, 
N  dilc  der  üeblirbe  Scblaf ,  da  «iclci  im  Cent  er  bewegle. 
Wie  Vitan  der  IVmncrer  blitu,  drr  Gnnahl  der  lockigeo  Hete  , 
Jetxt  riel  llenen  tiereitenl,  unendliclien  ,  jetto  anch  llagel , 
O  ler  ein  ScbnecgnlülieT ,  d«  we'm  die  GeOlde  bedecket, 
Olrr  dm  etw»  de*  Ki ••*,-»  Schetiial  weit  OITne  den  Radien, 
So  tielfallip  rrwufit',  un  l)u>en  hcklemnit,  Agamemnon, 
Tiefaut  dnn  Herarn  emjKM  ,  un  J  Ang»l  dunnl>ebte  die  Beuit  ihm. 
Sirlw ,  »o  ole  er  d.ii  FeM  ,  das  troitclic ,  wnKbaule , 
Staunl'  er  ílw  die  I'euer,  wie  <iel  ror  Ilio*  1 
Über  der  EIouíii  ¡mi  Hfe.fen  Gel«n,  und  < 
Al«;r  to  oft  tu  den  Sebiflcn  er  mIi, 
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Aml  lott  in  alerp  tbc  labonra  of  ihe  da)  : 
All  b«l  ibe  king;  wiib  rariouf  tliongliU 
Hi>  couutrv'a  eare»  Ijt  rolling  in  bit  brraal, 
Al  wlten ,  by  ligblning*,  Jove'a  cütereal  |h>w«t 
Foretella  tbe  ratlling  bail  or  weigbtj  aliowcr, 
Or  «enda  tofl  anowt  lo  wbilen  all  llie  abare, 
Of  bids  ibe  bratea  lluoat  of  war  lo  roar; 
Hr  fila  one  flath  iuecn-da  ai  onr  exnire*  , 
Aud  beaien  flauiei  ibiík  wiih  rooiiienlarj  fue». 
So  baming  írcqnfnl  from  Atridc' 
Sighl  following  ligb»,  bit  inwird 
Now  o'er  ibe  fieldi,  dejecled,  he 
Froru  ihoasaod  Trijao  fin»  tbe  nxniuimg  bine ; 
lleari  in  ibe  pauiog  wniJ  tbeir  mu>ic  blow. 
And  niarka  diilinrt  tl«  toier*  of  ihe  foe 
Niw  lookiug  barkwardi  lo  tbe  OcH  and  roaat^, 
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nave*  alii  i  molla  jam  nocte,  jacebaut 
Alto  búa  «luce*  devincti  metubra  topore: 
At  non  Alrideu  Agamemnoua  dulcí*  habebal 


Site  mU  elide*  ac  din 
Crebra  poli  micocrc ;  igoi  Iranit  «ara  conuco : 
Sic  geaiitus  imo  ducebat  pectore ;  tarro 
Pulsa  mrtu  aiaidue  lie  regi  corda  tuicabant. 
Et  naoc  specttbat  campum,  Trojaneque  catira , 
Adtuirant  crebrot  nrbit  pro  rooeuibut  igne», 
Ingculique  tono  attooitna,  quetn  pluriiua  pattioi 
Tibia,  multa  dabat  quem  paatitn  Calilla,  creber 
Alque  rirnm  frémitos  ¿troque  ultroque  mean  tuto  ; 
une  «1  puppe. 


V  I  L  I  A  D  E 


LIVRE  DIX1EME 


1  out  Ies  ebef»  .le  la  Gtece , 
Cedoieot  a  la  ouit  tombre  et 
Le  roi  tcul  (tant  de  toin*  tounncnteot  i 
>  de  ton  ame  opprciK*: 
et  moma  l.rulaua  a' 
Qui  dechircot  la  oue  et  tillonnenl  les  airs, 
Qntnd  rcpoax  de  Junoii  Ctit  touner  tur  not  letet 
Et  la  voíx  de  La  guerre  et  le  cri  dea  tempetet. 
Sea  eolraillet  trrnibloicnl  daña  too  tein  lurieux. 
Vera  le  camp  dea  Trojcn*  a1  il  détouruc  lea  j  cus , 
II  a  fremi  j  leí  Tenia  juaqu'  au  futid  de  ta  tente 
Luí  portent  leí  clanieurt  d'uue  joie  insultante , 
Dea  bornmes,  dea  cLairoua  la  mrnarc  et  le  bruit; 
Devant  lea  femt  arden*  il  Toit  piltr  U  ouit. 
S'U  contemple  ta  Quite  ou  fume  le 


> 


lea  eclair* 
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L  Qtti  per  1'  alta  notte  i  duci  acbei 
Dormían  Mil  Lido  in  topar  motlc  avvinti; 
Ma  non  l'Atridc  Agamcronóu  ,  cu  i 
Toglieaoo  il  dolce  toono  atpri  penaieri. 
Qualc  il  marito  di  Giunon  lampeggia 
Quando  prepara  una  gran  piora  o 
O  folu  lleve  ad  ¡uaLbare  i  campi, 
O  fracauo  di  guen 
Spctti  cotí  dal  ten  d' 
Romperano  i  totpiri ,  e  il  cor 
Volge  lo  aguardo  alie  troiane  tende, 
E  ttupiace  mirando  i  molti  fuochi 
Ch'  aidon  di  nauta  ad  Ilio  ,  e  uou  aacolta 
Che  di  tibie  la  roce  e  di  sampogne 
E  festivo  fragor.  Ma  quando  il 
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En  loruo  de  tua  nave*.  Solamente 
Alrida  A  gamenóo ,  pattor  de  pueblo* , 
No  goaaba  del  sueño  las  delicias, 
Reroltieudo  en  su  mente  muebaa  coaai 
Asi  como  relámpago*  despide 
El  esposo  de  Juno  Alti-Tonante 
Cuando  prepara  una  abundante  lluvia , 
O  Babea  de  granito,  ó 
Que  blanquea  loa  campo*  y 
O  bu 

En  algui  -Rea;  de  este 


Y  dentro  le  temblaban  la*  i 
Cuanut  reres  miraba  al  tettero  campo, 

Se  torprchendia  al  rer  los  muchos  fuegos, 
Que  delante  de  Troja  ardiendo  cataban 

Y  el  sonido  confuto  de  las  flautas; 

Y  el  tumulto  de  ejenle  le  afligían, 
ida  lat  nares 
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xzt  >¡c¿*  'Ax*i¿v, 
Il5».¿;  »x  xí?a/íc  iTflo0i)juvov;  Rxito  £aÍT»c 
'l"'¿¿y  i'óvti  Aií'  f*í'/a  í'  írrtv»  xuíá«fi«»  xíe 
"Uot  o"i  oí  xarát  3uu¿v  c¡/siVt»¡  parvero  (So-ja^  , 
!\:7-j-,'  í.-t  irfúTsv  .\<i>< i'ii  i'i  3¿;«v  áv3ow», 
F.7  Ttaá  oí  oxiv  urTnv  ¿;<j  /r;y  TfxncvaiTO, 
"H  tic  aÍAJ?íx*xo;  wiffiv  AavaoiTt  -jívotTO. 
'OsGaiOii;  3'  evíuvi  jrijíi  <7TÍ0i9«  j£»Tiüva , 
i:-.--r  3'  viró  Airaeotuin  ¿íí^ato  xaiá  jriíi)a  • 
'Afifi  »'  «VtiTa  3as«tA¿v  íiísa-ro  oiaui  aíovtoj, 
Aíjuvo;,  ucy&eto,  jro3V.««xf;  •  iíXito  3*  ry/.o;- 

*flí  3'  avTMí  Mívfiaov  f/i  Taiuo;-  O'ioiyáo  aOTú  J3 
'Vjtkoí  (Trt  jSiseáooiTtv  «ft'jav» ,  uii  ti  ttxJouv 
'Ajyrtsi ,  toi      í5iv  íívixa  jtou'av»  *?"  vy  ,oñ» 
*H)iu3o»  «  Tfoíxv,  rróitjiov  Spxv-s»  éouaívoirTtí. 
flafáajUn  uix  r^üTX  ¿üTá^omv  tO/5-i  xáiy^i 
Iltuxi/o ,  avT»o  ¿si  oriyav»»  xí»al»otv  ¿tipa; 
©ixaTO  •¡fj¿k*.iir,f  3ip\j  3*  iD.íto  j^iijo'i  7rot)£»/jt- 
Bí  3'  7a tv  ¿vttí  T'/iv  ¿y  aoY/ytGV,  ó;  ¡117  a  -a 
Apyti'&iv  ívaa-«,  S»o<  3'  ¿t  rtf  to  3íjí6». 
T¿»  3'  tJ/»'         ü¡intai  Ttíió/mov  hna  xaciá, 
Nflí  Ka.fi  jrpúpinr 
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und  dcm  Volk  der  Achaicr; 
Vielalsdaon  «00  dem  Ilaupt  mlrauft'  er  de*  Hun  mi t den  Wuricln, 
Iloch  auffleliend  in  Zeus;  uod  cr  acuixl'  cbrsüchligen  Henea*. 
Diater  Gedaok' crwdnco  dcm  Zweiídoden  codlich  der  Bote : 
Erslüch  «u  Néstor  «1  gehn ,  dcm  neleiadische»  Kúnig ; 
Oh  et  mit  jrncm  rieUeicht  uotlriflicben  Ralb  ausaüone, 
Welcber  da*  Bo*'  abwebrte  ron  alleeo  V0U1  der  Aehaier. 
Auüvcbt  jeext  umbüUl'  er  dic  Bruit  mil  wolligem  Leibrock; 
Unter  die     .      .den  Fú»'  aacb  band  er  sich  *Ut 
Warf  daon  da*  blotige  FeU  de*  gewaltigen  Leun  um  die  Se 
Fxlb  und  groa.,  da*  die  Koóehel  erreicht' ;  and  íasste  die  I 
So  »ucb  war  Mcnclans  in  bebender  Angst ,  und  Hiemal « 
Rubí'  ibm  Schlafauf  dea  Atujen,  dcaiS>nnenden,wa*dochrerbaogt 

sey 

Argos  tapfereni  Volk ,  da*  fiar  Iba  durcb  weile*  Gcwüucr 
Kain  io  der  Troer  Ordd',  umenlro**enem  Slreite  *>cb  biclend. 
Entlicb  ein  Pardeltliex  tun  den  micbiigen  Rücken  *ich  hülll'  cr, 
Zottig  und  bantgeflcckt;  ia  der  Sturmbaub  ebrrnen  Schirm  dann 
Barg  er  da*  Haupt ,  uod  fia* te  den  Speer  mit  nerrichter  Rerhten. 

88  '  roll 

AUen  Achaiern  gcbot,  wic  eiu  Gott  ini  Volie  geebret. 
Ihn  aun  faad  er  dic  Scbullcr  mit  lUttlicben  RQwungeo  deckend  , 


et  exercitum  Achivorum,  —  mullo,  tx  capile  radie  Un  t 
vttUbat  capillo»  —  túpeme  exittenli  lwi;  valde  autem 

gemebat  generoium  cor  Illa  Vero  ei  irt  animo  Optima 

viia  ett  $ententia, —  Aettorem  primum  Aíelei  filium  adire 
tfirorum  ,  —  ti  quod  cum  eo  consilium  bonutn  ttruere  /»>*• 
tel,  —  quod  mala  depulturum  ab  ómnibus  Dañáis  etteL  — 
jErectut  igitur  induit  eirea  peelora  tunicam ,  — pedibutqum 
tub  nilidit  ligavit  pulcros  calceos:  —  deinde  autem  tangui- 
ne  infecían  circumdedit  sibi  pellem  leonit  — Julvi,  magni , 
talarem :  tumtitque  hastam.  — 

Eodem  aulem  modo  Menelaum  tenebat  tremor;  ñeque  enim 
illi  —  tomnas  in  palpebrit  intidebat ,  ne  quid  palerentur  in- 
forman —  Argivi,  qui  utique  tai  gralia  longum  per  more  — 
oenerant  ad  Troiam,bellum  audax  molientet.  —Pellt pardi 
quidem  primum  tergum  latum  texit  —  varia ;  tum  galeam  ea  - 
pili  tublatam  —  impotuil  aeream ;  hatíamque  eepit  manu  ro- 
butta;—perrexit  autem  iré  exeilatum  tuum  fratrem  ,  qui 
tummum  eunetot  —  in  Argivot  imperium  habebat,  deutque 
veluti  honorabatvr  a  populo. —  //une  autem  invenit  circum 
humerot  ponenlem  arma  pulcra  ,  —  navit  ad  puppim: 


Aaxiou*  he  torrow*  for  th*  endaogcr'd 
He  reud*  bi*  hatrs  io  lacrificc  to  lore, 
And  tue*  to  bim  that  ercr  livea  aberre, 
lolf  be  groan*;  wbile  glorj  and  detpair 
Diride  bi*  beart,  and  wage  a  doobtTul  war. 
A  iboauod  cara  hi*  labonring  breast  revolres; 
To  tcek  sage  Néstor  now  tbe  ebief  teaotre*, 
Witb  bim,  in  «holctooi 
Wbal  yet  rema  i  na  to  tare  lV 
He  rote;  aod  Dr*t  bt  CMI  bis 
Next  on  bi*  feet  the  *h¡ 
A  Roo'*  yetlow  spoil*  bi*  back  coneeal'd ; 
His  warlike  baod  a  poiated  ¡arelin  hetd. 

Mcanwkile  bi*  brotber,  preu'd  wiih  equal 
Alike  deuv'd  tbe  gifu  of  soft  repose, 
Lamenta  for  Grrece;  that  in  his  caose  before 
So  muflí  liad  suuer'd  ,  and  must  suflirr  more 
A  leopard's  «potied  hide  his  abuuldera 
A  braten  belmet  glitter'd  on  hia  hrad 
Tha*  (with  a  )«vclin  in  hi*  hand)  lie 
To  wake  Atride*  in  tbe  royal  leot. 
Already  w*U,  Atride»  lie  doeryM, 
lili  armour  hockliog  at  hU  vettel"»  side. 
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Catira  uculut,  nudo  mulluro  de  vértice  rriueui 

ed  il  tácente  lido  , 

Vcllcbat,  cáelo  attnlleu*  manantía  fleta 

Stellea*  il  crine ,  al  ciel  ti  lagna ,  ed  alto 

I. ranina  .  tvitte  groien*  alto  de  corde ,  Juremque 

Getne  il  cor  generoso.  Alfiu  gli  pane 

Oblestans:  animo  tándem  liaec  scotenlia  tedit, 

Quctto  il  miglior  consiglio,  ir  del  Nclíde 

Nelideu  cito*  nt  ferré l  se  ad  Néstor*  ,  ai  quid 

Nestore  in  traccia  a  consúltame  il  tenno, 

Consilii  ítrurrcnt  pariler ,  quo  lapaa  juvori 

Onde  qualcuna  difisar  con  e**o 

Posset  rea  Danaum,  probiheri  rt  üamma  carini*- 

Via  di  tálate  alia  fortuna  achra. 

Krgn  roemhra  toro  arrecil;  Uim  pretor*  rircuro 

Alaasi  in  questa  mente,  inlorno  al  petto 

Induitur  lunicatn,  plantiaque  Argita  reviniit 

La  tnniea  t'avvotge,  ed  ¡mprigioua 
Ne'bei  caluri  il  piede.  Indi  una  fulva 

Vincala ,  et  horreudi ,  ei  kunieri*  iugentibus  imoa 

Drnntta  ad  tolo*,  »e  involvit  peUe  leonit, 
Fulgentonqae  mana  bcllalor  eon'ipit  haslam. 

Pelle  .'indotta  di  Isod  ,  ebe  larga 

Gli  tlisrrn.lt'  «1  calcagno  ,  C  1"  a»ta  impugna . 

Nec  mioor  m Ierra  Meutlaum  nocte  tub  alto 

N¿  di  mioor  Bgomento  a  Menclao 

Ewrcet  meto*  ¡otomnem,  ruraeque  topomn 

Palpita  il  petio ;  e  fura  ai»U  occhi  U  aouno 
IV  egro  penaier  de*  perígUanti  Achiví  * 

Avcrtant  trepido  rcrum ;  faU  ultima  fortea 

Ne  tuhrant  Grtji ,  pubei  delecta  vironun, 

Che  a  84ia  cnpione  a\ean  per  tanto  mire 

CMli  quae ,  lomrum  ratiboa  delata  per  aeqnor, 

Porta t o  ad  Ilío  temeraria  guerra. 

Vencrat  auxilio,  bclloque  esarterat  andas. 

Sul  largo  doaao  gíttaai  veloce 

Baptim  homerit  trgroru  paotherae  ingcntibna  liero» 

Lina  di  pardo  iiiacolata  pelle  ■ 

Carcumdat  variom ,  galcamqne  attoUit  alienara 

Pon  si  V  fimo  alia  fronte ,  r  ria  abraotÜtO 

Imponen*  capiti  •  validamque  baalile  eoruteum 

11  giavellotto,  a  risregliar  a*  affretta 

Iniplevit  deitram  ■  tara  *ie  tentorU  fralri» 

L'onorato,  tjual  numr ,  e  dagÜ  Argivi 

Celta  petit ,  toruno  ut  refera  citu»  excilet,  «nne* 

Tutu  obbcdito  imperador  germano  $ 

Cni  toli  paren t  Danai ,  solumquo  verentur , 

Ed  alia  poppa  dclla  nare  ii  trova 

Ohtervantque,  alúa  cea  Uptam  ñamen  ab  a*tri*. 

Che  U  beU'arrai  in  CretU  ai  re*  tí  a. 

Huoc  puppim,  dura  te  ciogit  fulgeulibu*  armi., 

11  acense  le*  dicaz  et  meurtrit  *on  v i **ge. 

Y  al  egercito  acKeo,  te  arrancaba 

Pour  détouroer  aa  perte ,  atts  conteilt  de  Nestot 

De  tu  ilustre  cabeaa  lo*  cabello*, 

Le  ckef  de*  naliona  ra  te  tounettre  encor. 

Levantando  loa  ojo*  ¿cía  Jo  ve, 

11  te  Uve  ¡  il  rerét  ta  tu  ñique  relatante. 

T  el  generoso  cora  ton  geroia. 

D'  un  superbe  lion  la  dcpouillc  flotunte 

Drseeod  jnsqu'i  tea  piedt;  ta  lance  arme  ton  bra*. 

En  li n ,  le  pereció  el  mejor  partido 

Ir  á  buscar  primero  al  grande  Néstor 

De  tembUldea  terrear*  .  l*ceil  de  Méoél** 

Para  ver  ti  con  él  hallar  podia 

Préteotoieot  ce*  guerrier*  qui,  loia  de  lear  patrie, 

Un  consejo  prudente  j  oportuno 

Que  evitase  lo*  nule*  de  lo*  dañaos. 

Le  tommeil  t'cnvolanl  de  te*  retí*  ioquiet*, 

11  prend  aa  forte  lance  et  ton  casque  et  te*  trailt , 

La  túnica  se  puso  en  torno  si  pecho; 

Et,  courert  de  la  peta  d'uae  enorme  pantbere, 

Ató  lujo  sos  pie*  Un  delicados 

11  tort  pocir  éteiller  ton  monarqur  et  ton  frere. 

Uno*  bello*  coturno* :  i  tu  espalda 

L*  auquate  A^amemnon  f  qui,  du  tceptre  honoré, 

Echó  al  ponto  una  piel  llena  de  ssngTe 

Luí  temblé  un  dieu  puitsant  par  le*  Grrct  adore. 

De  un  león  grande  y  rojo,  que  cubría 
Desde  cábela  á  pies,  V  tomó  el  asta. 

De  la  misma  manera  i  Meoelao 
Ocupaba  el  terror  y  no  podia 
Su»  púrpadot  cerrar  el  raeno  dnlce , 
Pues  tanta  la  ruina  de  lo*  griego*, 
Que  *olo  por  *a  canta  habían  «nido 
Por  el  mar  espacioso  i  la  alto  Trova , 
Maquinando  ana  andas  y  grave  guerra. 
Primero  con  la  piel  de  un  gran  leopardo , 
Manchada  de  colore*  diferentei, 
Cubrióse  su  ancha  espalda:  en  tu  caheu 
Se  puso  un  grande  yelmo  .  tomó  el  a*U 
En  *u  mano  robusta,  y  al  instante 
Fue  i  esrilar  á  tu  hermano,  que  tenia 
El  mando  principal  entre  lo*  griego*, 
Y  era  honrado  del  pueblo  como  un  numen. 
Le  halló  al  punto  en  la  popa  de  tu  nave 
Cubriéndote  los  hombro,  con  su»  arma*. 
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tí»  ó"  aíTjrstín»;  ynrr'  i\0¿*. 
T¿v  soÍTi/io;  npoatunt  ,5aiv  ayx3¿í  MmXaoc- 

TtyV  oÚTOt,  «5«i»,  xoo-jiTTtat ;  i  «>'  ítbi/xw» 
'OTOwtt;  Te'jíJTtn  «xííxoro»  ¡  á>iá  uái'  at'»¿{ 
Atiou,  f/i  O'jti;  toi  iiTria/Tjtat  róSt  í.oyo», 
"Aa'Jeatí  O'./Ttmixc  ffxom»jift»v  oto;  firtXwMV 
NOxra  ai  ¿^uSpoTÓjv  fíala  tic  5oaTuxápíio;  írrai. 

Táv  3"  ájraftti,S¿pn»«;  n¡añfr,  xotiwv  '  Ay  a  tu(tx  vwv ' 
\"ps¿«  j9o-j/ít  «"i  xai  »i,  AeoTjSifií  ¿>  MrviSur, 
Ktooatlii;;,  ítij  x«»  t^úinrat  ijíi  traÚTic 
'Aayfptuf,  xai  vía;*  i  «ti  Alé;  hpíicm  fpr.v.  4J 
'Extomoií  S/>a  uál/ov  «*rt  ojsóat  i«oot«v. 
O0  yáo  ttii  wófiT,v,  ojo'  txiuo»  avoñtravro;, 
"Avofl*  i»a  TOiíiít  ui>Uí/>*  i!r"  5,uart  finTÍMífiat , 
'Offir'  'Exr.ua  í#lff .  Alt  ?&o;.  ata;  "A/.3""»» 
AOtw;,  oCti  ¿ia;  üic;  yílo;,  oStj  Stot'o.  50 
*E,aya  5'  ¡pif ,  Ó7a  figut  fni»j«iutv  'Af/itsitri 
AnSá  Tt  xai  Jolino»"  T¿ira  ya/>  xaxa  ur,»aT  'A^air.;,- 
'AUi'íOi  xüv,  Aiavra  xai  'iftofMyffil  xiWov, 
'Pi'ftya  3ttiv  ¿Vi  '«iaf 


unj  henlirh  erwünKht  ihm  eirchicn  cr. 
Jctto  begann  cr  iam(,  der  Rufcr  ¡tu  Slreit  Menelao*: 

Waruro  wappacal  du  dich  ,  tana  Allerer  ?  Solí  tu  den  Traerá 
Dir  hingehen  ein  Frenad  zu  erkundigea  ?  Aber  niit  Unrah 
Sorg'  ich  im  Crin ,  il.n»  keiuer  xu  aulcber  Tbat  aich  erbielc, 
Hin  tura  feiaJltcben  Heer  al»  eiaumer  Spilier  tu  wandelo 
Durchdiei 


Gegen  iba  rief  antwortcnd  der  Yoikerlurtt  Agamemnon  : 
Hath  b«dürfcn  wir  beide,  da  Goulichrr,  o 
Wobl  er.onnet.en  R^ll 
Argoi  Volk'  and  den  Scbiffen  ¡  diewcil  Zea. 
Wabrlich  M  Hekton  Opfer  bu  mebraein  Herm  cr  geneigel! 
Dcnn  nie  tah  icb  trordeni,  uocb  büret'  ich  je  nur  enahlen, 
Da*»  Eio  Mann  dex  Wunder  *o  >iel  ara  Tagc  lolUndet , 
Ais  non  HrVlor  gctbao  ,  Zea»  Liebling,  am  Voilt  dcr  Acbaier , 
Selber  fúr  »ich  ,  obiwar  nicht  Coa  ihn  irngte  noch  Cültin. 
Abcr  er  tbat,  deaa  wabrlicb  mit  Schmendte  Argeier  gedenken , 
Spül  und  Unge  biníort  ¡  «o  hiaii'  er  da*  Web  den  Achaiera  ! 
Iliu-lig ,  den  Aja*  aogleich  and 
Lanf  va  den  Schiflrn  hinab: 


bal. 


huic  aulem  gralutfuil  vtnimt.  —  Hune  prior  alloquutut  ttt 
i  Memela**.-—  •  Quid  fea,  vtmeramde fraler, 
am  aliquemt  tociorum —  horlari-vi*,  qui  Tro. 
iamo*  explore!  f  al  perquam  vehememter  —  timeo,  me  muUu* 
Ubi  promittat  hoc  offieiam ,  —  ut  hotlet  tpeeulelur  tola*  ac- 
ceden* —  nocfem  per  plaeidam  ¡  admodaat  aliquu  attdax- 
animojueril.  >  — 

Hunc  aulem  retponden*  alloquuta*  e*t  rex  jégamem- 
non:  —  m  Oput^sí  eontilio  mi  ttt  et  Ubi,  lovix-alumme  o 
Menelac,  —  prudenti,  quod  eximal-perieulo  el  icrvet  — 

Argivo*  el  nave* :  quandoquidem  iovit  mtUatut  e*i  anima*  

He  clore  i*  lañe  magi*  animum  adiecil  taerit;  —  nondum 
enim  vidi,  mee  audivi,  quidieeret,  —  virumunum  tot  ardua 
uno  die  molilum  e*te,  — q*ol  Héctor  fecit  iovi  cara*  in  fi- 
lio* Achivorum,  —  <a/<i  cum  *U,  meque  deae  filia*  dile- 
cta* ,  ñeque  dei.  —  Re*  utique  gcttit ,  qua*  puto  curae-fore 
ArgM*  —  diu  tt  in  lomgum  tnopua;  tot  enim  mala  ttruxit 
Achivii,  —  Sed  i  muñe,  Aiaeem  et 
ad  ««•«; 


Jo>ful  ibeT  mri ;  ihe  Spartan  thut  liegan: 
Whv  pata  mv  broiber  bit  brigbt  arnuwr  on? 
Senda  be  toiue  ipy ,  aiuidat  tlieae  ailetit  boun  y 
To  t  r  v  ^on  eamp  .  aad  watcb  ibc  Trojaa  powm  I 
Bat  uy  ,  wlul  bero,  aball  auttain  du(  laik, 
Socb  bold  exploiu  uocoramoa  coarage  aak ; 
GuideUai,  alone,  Ütrougb  nigbt'a  dark  abade  to  go. 
And  'midat  a  boatile  eamp  ripiare  ibe  foe. 

To  wIknd  ü.c  kiog :  In  tucb  dialre**  we  aland , 

G troce  lo  preaerve  ia  now  no  en«y  f*rt , 
Bat  aak*  higb  wiadom,  deep  deaign,  and  art, 
For  Jote  averie  oor  bumbte  prarer  deniea, 
And  bowa  bi*  head  to  Héctor"*  aacriGce. 
%Vhat  eye  ha*  witneaa'd,  or  wbat  ear  bdie»'d , 
In  One  grcat  dar,  bv  one  great  artn  arlnc\'«l, 
Socb  «ondrou*  deedi  a*  llector'a  band  ha*  done, 
And  we  bebcld ,  tbe  last  revoUing  aun  t 
Wbat  bononr*  tbe  belcn'd  of  Jo\e  adora  ! 
Spning  from  nn  god ,  and  of  nu  god'lraa  bnrn , 
Yrt  tucb  bi»  actt ,  aa  Greece  unboro  aball  tcll , 
And  cu  rae  tbe  lutltle  «berc  tbeir  falher*  fell. 
Now  «peed  thy  bnsty  courae  aloog  tbe  fleet , 
ill  great  Ajan,  and  ibc  prince  oí  Orele: 
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gratusque  adrenit,  aouco 
Et  »ullu  esceplus,  priot  «t  tic  íaritx  orsus: 

Quid,  fraler  Tencrande,  armis  aune  le  ¡«lo»?  on> 

Callidas  espiare!  castra  ni  speculstor?  •(  istad 
Hortanli  quisaam  pnwitui,  tolas  at  batían 
Noctu  adeat  sperulans?  andas:  crrte ,  alque  peridi 
Mil  mctucn»  íuerit ,  ti  qui»  non  abtmet  ¡r*. 

Hace  ait!  Mt  lacriman»  Agamemnon  talla  contra: 
Cuoailio  nnnc  prndenti ,  multumquc  sagaci 
Eat  opui,  immani  quod  Grajo»,  quodque  carinaa 
Subir  ahat  exilio;  cuín  oo»  muía  tus  iniqna 

i,  fali  ordine  «erta, 

ti 

Vidi  unqnam,  aodivi  qucmquam  nee  dicrrc,  totqne 
Uoi  el  taou  viro  gesta  una  luce,  qaot  Héctor, 
lUe  quiden»  non  paire  dco  ,  non  marre  crea  los 
Ule  dea,  in  miseras  gettit  Jore  freías  Aflatos, 
Quantarruc  mollina  rrrum  una  est  luce,  cruenta, 
Trislia  ,  dirá  ;  dies  quac  nulla  ,  et  milla  Qucntnm 
Eiiatst  annorum  series  de  pee t ore  Grajis. 
Tol  paasim  clades  dedil ,  et  tot  fuñera  rictor, 
Verutn  agedura  Ajacetnc 
ldomroea  rales  adíen»  : 


A  lui 


Sa  presente  a  du  roí  temperé  lea  alarmes. 
»  Pourquoi,  dil  Mcoclas,  te  ewuerir  de  lea  armes? 
Cherclies-to  quelque  ebef ,  lionocur  de  nos  soldáis  , 
Qui  ver»  liector ,  dan»  l'  ombre  osant  portel'  ses  pas, 
Surprenue  les  desseins  d' un  ennemi  pcrOde? 
Mais  qiscl  eníant  ríe  Mar»  est  a«sc»  intrépido? 
A  quel  bra»  conuer  ees  noelurnes  etploil»?  » 

11  —  O  oourrisson  des  diem,  repond  le  roí  des  n 
De*  plus  sage*  ennseila  le  teconrs 
Peut  Mal  de  Jnpilcr  conjurer  la 
II  a  chanté  j  d'  Héctor  les 
Om  détriurnr  aur  luí  toa*  Us  bieulaits  des  i 
Un  »eul  guerrier  jamáis  á  ma  ene  élonnée 
N'a  su  par  de  tris  roups  marrjurr  une  journce; 
Tuui  cede  á  ce  héros  qu'en  ses  lunes  glorien» 
Pourtant  n* enferma  pas  une  fUle  des  cieus, 
De  ce  fatal  combat ,  ramea*  par  sa  rictotre , 
Les  Grees  couserveront  une  longne  memoire. 
Mais  cours;  appclle  Aja»  et  le  béroa  Crélois; 


Al 


:  e 

:  Perche  l*  armi , 
fraletio?  Alcttn  vuoi  fon. 
de'  nostri  eeplorstor  noltura 
de'Troiani?  Asaai  teia'io 

y 


Cite  aleono  impremía 
Per  lo  buio  a  spiar  l1 
Che  molta  ruolsi  audj 


riKiiiarst  solo 
neinica , 

a  tanta  impresa 
Rispóse  Agansennón  ¡  Fretcllo ,  i  d' 
Di  prudeota  ad  entrambi  e  di  eoosigtio 
Che  gli  Argiri  ne  tcampi  e  quesu  na» i , 
Or  che  di  Glose  ai  «olio  la  mente , 
E  d'Ettore  ha  preferli  i  tacriBci  : 
Cb'io  ni  «Ul  gisromai  ne  d'altri  inte.., 
Che  rm  tolo  in  un  sol  di  tanti  potesse 
Forti  fatti  operar  qaanti  il  «alore 
Di  questo  Ettorre  a  nos  tro  daniio;  e  a  lai 
Non  fu  madre  una  Dea,  ni  padre  un  Dio 
E  temo  io  ben  che  Inngainente  afDitti 
Di  lanío  strazio  piangeran  gli  Arhiri. 
Or  ta  vsnoe ,  e  d'  Aiace  e  Idornenéo 
Rallo  toja  alie  nati,  e  li  ris«eglia; 


Fue  muy  grato  sa  arribo  al  rey  ¿trida, 
Y  el  «aliente  en  la  guerra  Menclao 
Le  habló  primeramente  tle  esta  suerte; 
■  ¡OI,  «enerado  hcruiauo!  ¿pee  que  causa 
Tomas  ahora  tos  ann.it?  ¿Por  rentáis 
Vas  á  cshorUr  á  alguno  de  los  vicios 
A  que  «aja  i  caplnrar  el  campo  teurro? 
Yo  temo  no  baa  de  bailar  persona 
Que  se  o  ir  caca  i  la  empresa  Un 
De  «plorar  por  si  solo  al 
En  la  apacible 
Purquc  es  preciso  »er 


.,  alumno  del  grao  Jo»*! 
•  algún  medio 
O  prudente  consejo,  que  liberte 
Del  peligro  inminente  á  los  argiio», 

Y  salve  nuestras  na»c»:  pues  es  cierto 
Que  el  ánimo  de  Jovc  se  ha  mudado , 

Y  que  los  sacrificios  que  Héctor  hace 
Le  son  mas  agradables  que  los  nuestros. 
Jamas  oí  decir,  ni  nuncA  be  visto. 

Que  un  mortal  haya  hecho  en  tolo  un  dia 
Tantas  ni  Un  dilkiles  empresas  , 
Como  Héctor,  amado  del  gran  Jore, 
Ha  hecho  contra  los  griegos,  sin  emharg,. 
De  uo  ser  de  algún  dios  ni  diosa  hijo. 
Se  acordarán  los  griegos,  según  jusgo, 

Tanto  es  d  mal  que  lis  hecho  á  los  argitos. 
Mas  corre  sin  Urdanla  acia  las  nares, 

Y  llama  i  Idomeoeo  y  al  gran  Ayas, 
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ego  vero  ai.  NtHortm  nobilem  —  vado,  el  hortabor  ut  tur- 
gal  ú  vtltt  —  irc  ad  cuttodum  taerum  agmen,  el  colui- 

filiut   praeett  eutlodibut,  el  Idomcnci  armiger  Me* 

■  Uuic  autem  reipondit  deinde  pugna-ttrenuut  Mentía- 
ut:  —  Quomodo  igitur  mihi  verbit  mandat,  el  iubei  l  — 
ibtne  ut  maneam  eum  itiit ,  praetlotant  doñee  venerit;  — 
un  reeurram  ad  le,  yuum  diligenler illis  mandaverof  •  — 

11  un c  autem  rurtut  alloquulu»  ctt  rex  virorum  jigume- 
jnnon:  —  •  Ibi  mane,  ne Jarle  aberrentut  aller  ab  altero— 
eunlet;  multae  enim  per  catira  tunl  viae. —  Clama  autem  , 
qua  ¡verit ,  el  vigilare  iube  ,  —  a  ■  paire  et  »<i«7i*  toa  com- 
pelían! virum  quemque,  —  omnet  honor! fice -nominam  ; 
ñeque  tuperbiat  animo ;  —  90411  et  not  etiam  ipti  labore- 
mu,:  ila  nimirum  nobit  —  lupüer  nateentibut  iniieit  cala- 
mitalent  gravem.  11  — 

weil  Ich  rain  gütllichen  Nettot 
Wandlc,  an(i  auituttcha  ihn  ennuntere;  ob  rr  gencigt  aey , 
Hiu  tur  hciligen  Schaar  de»  'Wácbtcr  iu  gehn ,  und  ta  ordoen. 
Ihra  ja  gehorebeu  lie  wohl  ato  frcudig»teii  ;  dcon  tein  Sohn  ¡it, 
.  Sjtncut  Mcriooe»  dorl,  de»  Idomeueu»  Upíercm  Kriegjfrcund  , 
1  Führcr  der  Hat ;  dran  dicten  tertraueten  «ir  lie  «ta  mei»trn. 
Ihin  antworlcte  drauf  der  Rater  ira  Strrit  Mentíaos  : 
Ww  d* nn  itt  doin  WiU',  uud  die  Abticbt  deine»  Cebóle»  ? 
Rleib'  ich  dort  mil  ¡etico,  and  wartc  deia  ,  bit  da  hinkomm.l? 
Oder  Uuf  ich  dir  «ch  ,  aohald  irbt  jeoeo  Yeriüodigt? 

Mlcibc  tu  ir  dort ,  d*u  nicht  in  der  Dankclheil  wir  von  einauder 
Int  gehn ,  denn  c»  ti  mi  « irl  kreu  lleude  Wege  de»  Lager». 
Kuf  auch  ,  wohin  du  kixnaut ,  und  crrnuntt-re  ring»  tn  waebeo, 
Jrglirhro  Maon  nach  Geachlecht  mit  Vatcroamm  heneuncnd  , 
Jcgtichcn  Eltr'  erweiiend  ;  uud  uicht  erhebe  dich  vornehm. 
Lata  un»  «ielmebr  arbeiten ,  »ie  andtrc  !  Alto  ja  hat  unt 
Zea.  bei  unarer  Geburl  die.  la.tmde  Webe  rerhauget ! 

! 

Ourtclf  to  hoary  Neator  will  repairi 

To  krqi  tbc  guard»  00  dutj ,  be  bú>  car» ; 

(  Fur  N calor'»  taOociice  beM  thai  qwrter  pude», 

AVboae  aun  wilh  M crian  o'et  üie  «atch  preaide*. ) 

To  whotn  the  Sparun :  Tbete  thy  orden  borne, 

Say  «ball  I  atay,  or  with  diapauh  rtturn  ? 

Tbere  ahak  tbo»  auy  (the  kiog  of  toen  reply-d). 

Elae  maj  we  mi»  tu  meet ,  without  a  guide , 

The  path.  to  many,  and  ihe  canip  ao  wide. 

SlUl,  with  your  «rice,  the  alnthful  aoU^r.  raiae. 

Urge,  by  their  tatber'»  íame,  their  future  praiK. 

Forget        no»-  our  «tale  and  lofty  birth; 

Not  tilica  bere,  but  wock»,  mml  prore  our  worth. 

To  labour  ia  the  lot  of  man  bclow ; 

And  wben  lote  gare  u»  lifr,  he  gave  u»  woe. 
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Ego  Néstor»  dilUn 
Convenían)',  borla  borqnc  tcnrm  cooaurgcrt ;  ucrura 
Custoduru  si  forte  vclit  procederé  «1  aginen, 


uu  m, 

Cuique  velil  |Kiliu»  pube» 
Nani  vigtlnm  dux  e»l 
ulque  bt 

,  cuoclit  dtlecti  e  millibui  ambo 
Rectora  jmeimtu,  cscubii»  qai  castra  luentur. 

Hace  fraler:  contra  M  ■    Ulii  n  Mu 

Quo  mandas  pacto ,  alqoe  jul>c»  ?  manéamete  v  tuuosque 
Illic  advenían)  oppcriar ;  fcslinu»  an  ad  to 
Huc  redeam  ul  cursu  celen,  mándala  perada 
Rite  ubi  jana  íuerint,  reguuique  \ocatut  merque? 

Ule  referí:  lUie  pracilal ,  Mcnclae, 
Dum  xeni.un ,  ne  forte  Mae  no*  «nula 
Diverso  nani  multa  teca 
Practerea  clainaque  altura  ,  el  vigilare  ju 
Practenro»  dum  carpía  ilrr, 
Queroipic  a  gente  viram,  mullo  et 
Compelía,  fasturnque ,  et  Mpaj , 
Pone  animo»;  duri  nim  pnmlu»  ferré  laboria 
Noa  qooque  opui ,  pnmn  quando  no»  magnos  ab 
Jüppitcr  a  enloma .  curitque  oneravit  iniqui», 


Néstor,  p rompí  a  a'armer  aux  arcan*  de  ma  voil, 
Pre»  det  garde*  da  cimp  va  rae  suivre  en  ailcncc , 
El  conamander  a  tona  la  ta  ge  vigilante. 
Son  Ala  et  Mériou  défeudeut  le  retnpart  * 
Leu:  lele  écoutera  lea  letona  du  vicillard.  a 

— -  •  Preacria-tu  d  autrea  aoina  a  mon  obeitaaocc  ■ 
Dois  je  aupre»  de  nos  ebefa  aliendrc  ta  presente? 
Ou  vrux-tu  qa'en  te»  lieux  je  revolé  ven  toi?  « 
—  ii  Aupré»  de  no»  remparts ,  u  mon  iré  re,  attcnda-mot  i 
De  roille  élroit»  tentier»  le*  replia  et  le 
Egareroient  noa  paa  au  aein  de  la  nuil  i 
Par»;  éveille,  en  conranl,  no»  Grec»  audacieoi; 
Appclle-les  du  nom  de  leur»  brave»  alera } 
Drpoaillon»  la  fierté  :  soureot  le  ebef  topreme 
Jutqu'  aux  deroiers  emplui»  doit  drsrcndre  lui-tuémc. 
Volé,  et  n*  oubliona  pai  qu*  un  sévere  ilestin 
Noua  lonmit  f  en  tiai'sant ,  a  de»  travaux  »ans  Im  11 


Che  a  Neatore  io  ne  vado  ad  eaortarlo 
Di  lo»lo  aliarsi  c  di  aeguirmi  al  (aero 
.Stuol  del  le  guardic,  e  comandarle.  A  bu 
Preateran  piú  ebe  ad  allri  obhedienaa  : 
ii  eapiuno 
•uo  figlio,  e  Meriotic 
l'amico,  a'quai  corauac-sso 
É  delle  tcolte  il  principal  pensicro. 

E  che  poi  mi  prescrive  ¡I  tuo  comando  I 
(  Replicó  Mcnclao.  J  Dcgg'  io  con  cui 
Rcatarmi  ad  acpelt.ir  la  lúa  venuta  ? 
O ,  falta  1'  imhasriala  ,  a  le  veloce 
Tornar?  ■ —  Rimanli ,  Agamennón  ripíglia. 
Tu  ■  imam  i  colii  ,  che  disviarci 
Nell'  añilar  ne  potn'an  le  molle  atrade 
Onde  il  campo  c  interrollo. 
T'awegoa  di  paaaaf  lera  la  voce 
IU  comanda  le  veglir,  ogucin  cul 
Chiam»  del  padre  e  dolía  slirpc  ,  a  tutu 


gli  allr. 


d' 

L'.llerezxa  in  obblío. 
Parte  noi  álcali  atla  común  falica. 
Perche  Giove  noi  por  fin  dalla  cuna, 
Rcnche  regí ,  gravo  d' alte  aventure. 


Poci  yo  corriendo  voy  il  noble  Néstor 
A  exbortarle  qne  al  punto  ftc  levante, 

Y  á  que  venga  conmigo,  »i  quisiese. 
A  la  la  grada  cacuadra  de  la»  guardia» 
A  intimarle»  á  toda»  cu»  precepto», 

l  o»  que  de  él  obedecen  con  ma»  gv»U', 
Porque  manda  ta  hijo  i  lo»  euitodio», 

Y  el  escudero  fiel  de  Idooicnco 
Mermn  valeroso ,  que  constantes 
Comandan  á  e»ta»  tropo»  vigilantes.  ■ 

El  fuerte  Menelao  le  replica: 
•  Eiplicame  que  quiere»  y  que  mandan: 
¿Debo  quedarme  alli  junto  coa  ello», 
Esperando  baila  tanto  que  tú  venga», 
O  me  mandai  que  vuelva  aqui  i  buscarte , 
Ürspoea  de  haberles  dicho  é  intimado 
La  orden  y  precepto  que  me  has  dado  ?  u 

Agamenón  entonces  le  responde : 
»  Espérame  alli  un  poco ,  no  suceda 
Que  ambo»  la  vía  errando  no»  perdamos, 
Pue»  hay  en  cite  campo  mocha»  sendas : 
Grita  por  donde  vayaa  en  roa  alta, 

Y  manda  qne  e»len  Indi 
i  eada  uno  por  ,u 

i»  padre»  y  au  origen , 

Y  traíalo»  i  todo»  con  decoro, 
Sin  moalrar  en  tu  ánimo  soberbia; 
Pues  nosotros  también  en  tal  peligro 
Excusar  uo  dcheuio»  la  fatiga  : 
Porque  dándonos  Jove  el  nacimiento, 
Como  ;i  cualquier  mortal ,  también  no 
Siigetos  á  sufrir  calamidades, 

Y  .i  resistir  también  adversidades,  a 
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'íl;  ifawm  áVtírfpsriv  ¡¡M.siov,  ó  ísiTtúa;. 
Ajrip  o  S<¡  a"  ítvat  uítí  Píííto^*,  rrotatva  i«J» 
Ti»  5'  IVM  Jrasa  Tt  xliTÍl  MÍ  »r,t  uüzivt) , 
Lvaij  r>¡  uaíaxí'  ira  «a  £"  ívTia  írontiT  (xitrs.  7í 
'Aítí;  ,  xai  í'^o  osvsr  ,  yatimi  ti  Tavf iliia. 
Ilio  ái  j&jTtí^o  xiíto  rraiiatoV»;,  i»  p  '  ¿  <jrj»»ii; 

/.ll¡IV'./¿',  ¿T*   Í{  irtttpt»  yítíflVMa  ¿MSTITTWTO  , 

Aaiv  Sywv  irrri  *i  cti»  iitirptiti  '/ñ/jaí  ivyj»». 
'OíÍ'jOi'i;  o'  5o'  err'  á'/xivo;,  xi?a>rr»  ¿irait^a;,  80 
'ATptiin  irooíiurr,  xai  ¿;-,siifvrTO  ¡rjQy 

Tí;  í'  ovto;  xará  vía;  ¿vi  »roaT¿»  \pyim  olí; 
Nvxtí  oí  ¿pyvxrt*,  ít»  J¡>'  i\rio-m  ;5«otoI  áu)oi; 
"Hi  tiv'  evjíw»  ítjíjptvo;,  í  TtV  fríí^sw»; 
♦ítyyio,  «no'áxÍMv  kVfpT  í,i>x«» '  tíittí  Sé  vtyjiif,** 

Tóv  <T  ¿ixií^ít'  írrnra  ávarj  avíaiv  'A-/ auiuvwv  • 
*ll  Níttoo  Nn>.»;T¿"J»¡  ,  uiya  xvío;  'A/ai»», 
r»»'<Trac  'A^eií'Jiiv  'A'/a^iuvova,  T¿»  ntpi  rrávTwv 
Zfú{  rvtn;xt  rrcvoiTt  ¿taurrioi;  ,  iítóx'  áOTu>) 
tv  ttíIjmi  ft¿v>¡,xai  f»o<  eúa  '/«Ovar'  ipñpr,.  90 


Jcner  fpracln,  und  cntum] te  den  rohl  ermihitelen  P¡ru.ler; 
Selbat  dann  eill'  er  ta  No»  toe,  dem  Vóikeiliírten  too  Pylut, 
Dicten  fand  er  nunracbr  ira  Gcielt  itud  dunkelrn  .Schiflc , 
Huhend  ira  vretcheu  BeU'  ¡  und  ueben  ihm  prangte  die  Bttftung: 
Schild,  muí  »tn»hlcndcr  Hrltii,  uad  fwo  crthlinkendc  Lantén; 
Nelien  ihmprangl'  anch  der  Gurí,  der  ktinalliche,  wetcher  den  Alten 
Gímete,  wann  er  gewanpnet  inr  morilenden  Sclilacbt  eiiihcrtog  , 
Führctid  dai  Volk  ;  denn  cr  gab  aiclit  Ilautn  dna  traurigen  AHcr. 
Jeito  erltob  er  dat  Haupt,  auf  den  fcllcnbogcn  aich  atúucnd  , 
Vn,\  er  bedano  «un.  Atreiden  ,  ,,,.|  fragt"  iba  aUo  .uit  Ztirof : 

Wer  b.»t  Uu,  derdie  Chifle  dea  Hecrea  dmchwaodelt  to  eiotaro, 
Jelit  io  der  finulcren  Nacl.t,  daandere  Sterblicbe  «blafen? 
Ol>  du  eiueo  <ler  trennd',  uniber.u  eh»t,  oder  ein  Maalthii:r  ? 
lled',  nnd  nalie  inir  niebt,  ein  Scbweigcndcr  l  Wcaacn  bedaifa»  du  ? 

Ihm  Mlwortat*  Jrauf  der  Ilcmcbrr  dea  Volk»  IpMMM : 
Nettor,  Nelcns  Solm ,  da  erbibcacr  Rubca  der  Acbaier , 
Kenne  dixli  A  tren»  Sobu  Againeinnnn  ,  welcben  tror  alien 
f  tu*  ¡n  nnendliclien  Jamiuer  geaenkl,  ao  bniga  der  Atlwm 
Meinen  Bu<en  noeh  bebt ,  und  Kralt  in  den  K  meen  aieb  nrj¡.  t. 


Sit/atUt ,  dimitilfratrem,  poilquam  diligtnttr 
verat.  —Al^ue  ipse  perrtxit  proindt  iré  ad  Setlorem  ,  pa- 
ilorem  pnpulorum.  —  //une  <ai»/em  invenit  apud  lentarium 
el  itafem  nt'gram ,  —  ledo  in  molli ;  ivjta  trnlem  arma  va- 
ria iacebanl ,  —  teulum  ,  el  duae  hatlae  ,  tptendidaque  ga. 
lea;  —  prnpe  quaqve  batleut  iaeebal  arlifieio-vario  jaetut , 
quo  tenez  — eingebatur  f  qnando  ad  pugnam  virat-ptrdtn- 
tem  armarelur,  — ropiae  daeens  ;  quoniam  nondum  indúl- 
gela! teneelati  tritli.  —  Ereelui  aaltm  in  euhitum,  eapile- 
que  lévalo,  —  Alridem  atloquutm  itt ,  et 


ii  Qaitnam  ila  propter  nove»  per  eettra  vadii  totut, — 
noclemper  tenebrotam,  qnando  dormitan 
rif  —  A'mifi  aliquem  ruttodum  qaaerem,  ar 
Uam  t  —  Loquere ,  ñeque  laeilut  ad  me  accede  ;  quid  Ubi 
opu$  ett  f  »  — 

Ilute  aulem  respondí!  deinde  rer  virorum  Agamentnon  — 
>  O  Neilnr  jVe/et  fili,  ingent  gloria  Aehivvrum,  —  agno- 
tcet  Alrei  filium  Agamemnonem  ,  qnem  snpra  omnet  — 
i  apilar  eonieeit  in  labore*  perpetuo ,  quoad  tpirilut  —  in 
I,  el  mihi  mt 


•S 


Tlii»  aaid,  eacb  f.utol  to  bit  icicral 
Tiie  king  to  Mentor1»  *^lilc  »ltip  renatrs; 
The  «age  protector  of  tbe  Grrek*  be  faund 
Strtlch'd  in  b¡>  bol ,  wilh  all  bi«  airo»  arennd : 
The  farioui-colour'd  muí,  tbe  tbield  he  rearu, 
Tlte  ahining  beimet ,  and  tbe  pointed  apeara : 
The  dreadful  wcapon*  oí  U.e  tirrá'i  rage, 
Tb.t,  oíd  in  are»,  diadaiod  tbe  peaee  of  age. 
Then  leming  on  bia  hand  bia  watchful  bead, 
Tbe  Itoarjr  mooarrb  raia'd  bia  eres,  and  aaid: 

Whal  art  ibou?  ipeak,  tlut  on  deaient  anknow 
While  otber.  íleep ,  Üiua  ran^e  tbe  canip  aleñe  ' 
Seek'it  thuu  aome  fríend ,  nr  niplulv  aentinel  ? 
Stand  ofT,  ypproarh  not ,  ImiI  üiv  parpóte  tetl. 

O  ton  of  Ncletra!  (  üiua  üw  kiog  rejoin'd  ) 
Pride  of  lite  Grcdu  ,  and  glory  of  tbv  kiiul ! 
Lo  liere  llie  wretcbeil  Agancumon  «land», 
Th'  unhappy  general  of  tbe  Greeian  banda  : 
Wbom  Jme  decrecí  wilb  daily  carel  to  liend  ; 
And  woe»,  ihal  onlr  with  hi»  lile  mmu  end  ! 
Scarre  ran  my  knee>  tl«-«  trcnihli.is  limbi  an 
An.1  «-aire  m>  beart  «ipporl  it.  load  of  paio 
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Uaec  postquatu  e»l  íatu*.  mandavitque  ownia  rite  , 
Ipae  petil  Pyliae  rectoren,  N citara  gentil, 
lionc,  sepU  iogrcssu»,  puppe*  inveoit  ad  »lu», 
Meaibra  tora  itntum  in  molli:  multo  arma  lepare 

Tela  dúo,  ,n*igo,s  tr.pl,*.  gal»  .urca  coo^"' 

Quo  cingi  fucral  sénior  con  irislia  torro» 
Arnubal  M  ín  bella,  toa*  ad  praelia  turma* 
Acer  agen»:  nec  eniro  aeoio  cedcbat  inerti. 
Qui ,  timul  ac  vn.it  vi-nicnteni ,  lustulit  alte 
Ccrticero ,  et ,  cubito  nitcns  ,  hace  ore  profatur  ■ 

Qui»  juataque  rale»,  media  et  per  castra  «ib  atra 
Nncle  tneat  tnlua ,  tommo  dan,  reten,  pube» 
S  trata  jacet?  vtgilum  numquem  tibí?  nnaine  sodalen, 
Quaeria?  age,  eloqtiere,  hnc  Ucitua  ne  accede ,  quid  beic  est ; 
Quid  libi  opu»  ?  Talca  jacuoti  e  peetore  vocea , 
Atridea  tacrimia  Citar  tic  mocita»  obortia: 
O  Ne»tor  Nelide.  o  Crajae  gloria  gentia, 
i ,  Juppiter  omoe» 
in  curas  mergit ,  luctntque  laboretqne 
doñee  tpirabilia  aura 
boc  pectus,  geni  busque  erit  hia  vigor  alio». 


Agamemnon  bienfüt  a  Neator  ae  presente. 
Le  aage  de  Pilo*  reposo, t  daña  aa  tente; 
Aaloiir  da  lit  brilloíent  son  pesanl  bouclier, 
.Son  tasque  ciincelanl ,  aea  dard» ,  son  baudrier , 
A  muiré  dont  I'  éelal  decore  .a  vicilhnte 
Quand  se*  t remídanles  maina  comhallent  pour  la  Crece. 
Souleré  sor  un  bras,  <■  Ou'entendt-je ?  dit  Neator: 
Dan»  la  paii  de  la  nuit  quand  toat  sommeille  encor , 
San»  bruit  aapre»  de  rooi  tmi  peal  ainti  parollrc? 
Parle;  „' apprnrbe  pa»  un»  te  faire  connoitre.  » 

—  •  O  Néstor,  de  la  Crece  el  la  gloire  et  l  apjmi , 
Connoi»  Agamemnon ,  connoil  ton  ebef  ;  c'  est  lui , 

q  á  ÍraTner  le  po.d.  du  malheur  qui  V  aerahle. 


Cos.  dicendo;  in  ría  mise  il  fratello 

A  Neatore  arvioui.  Hilrorollo 

lia  «a  nave  entro  U  te»d, 
.  in  mórbido  letto.  A  sé  rícine 
A, mi  d, verte  área ,  In  seudo  e  duc 
Lungh'atte  e  il  lucid' elmo;  e  non 
Giacea  di  varío  lavorio  la  cinta  , 
Di  ebe  il  buon  veglio  si  fasciava  il  (¡anco 
Qnando  a  batlaglie  sanguinoae  ármalo 
La  sue  schicre  motea  ;  che  non  anc 
Alia  trista  vcccbieiaa  egli  perdona. 

AH'apparir  d'Alridc  crio  ei  rir  

Sal  cubito,  e  lévala  alto  U  fronte, 
L' interrogo  dicendo:  E  cbi  se,  lu 
Che  peí  campo  ne  vieni  a  quette  narí 
Coti  soletto  per  la  notte  oscura, 
Mcnlre  gli  aliri  morlali  han  tregua  e  aonno  I 
Forse  alcun  de'  leglianli  o  fie' conjpagni 
Vai  rintraeeiando  ?  Parla  ,  e  taciturno 
Non  appressarti :  che  ricerchi?  E  a  lui 
II  regnatore  Atride:  Oh  degli  Arliei 
Inclita  luce,  Néstor*  Nelide, 
Agamenoón  son  io ,  coi  Giovc  opprime 
D' infinito  travsglío,  e  fia  che  duri 
Fincho  atra  spirlo  il  petto  e  moto  il  pide. 


Después  qne  dijo  asi,  dejó  i  tu  hermano 
Habiéndole  intimado  ya  ta  órden, 
Y  él  mismo  fue  i  bascar  tin  mas  tardan»,, 
Al  gran  Néstor ,  caudillo  de  lo»  pueblos. 

halló  junto  i  su  tienda  y  negra  nave 
En  an  mórbido  lecho ,  y  en  la  tierra 
Tenia  al  rededor  »ua  varia»  armas , 
El  escudo  ,  do»  lama»  ;•  »a  velmo 
Eapténdido  y  luciente,  é  inmediato 
Yacia  el  tahalí  muj  primoroso 
Con  que  el  viejo  te  armaba 
A  I. 


;  pne»  so 

A  la  tarda  ceje»,  no  ae  rendía. 
Apoyado  en  un  codo,  J 
Cn  poco  la  cabcia,  le  pregunta 
A  Anida  Agamenón  aquesta»  cota»: 
n  ¿Quien  ere*  tú,  qne  solo  de  esta  suerte 
Va»  por  el  campamento  y  por  la»  nave». 
Durante  la»  tinieblas  de  la  noche, 
Cuando  todo  mortal  ettí  en  repoto? 
I  Alguna  guardia  ó  compañero  buscas  ? 
Habla ,  mas  no  te  acerque»  á  mi  lecho 
Sin  darte  i  conocer;  di  me  ¿quien  ere»? 
¿Que  batea»  en  mi  tienda?  ¿que  me 
El  Rey  Agamenón  á  esto  responde: 
t^.Oh  Néstor  de  Neleo ,  insigne  gloria 

Agamenón  Alrida  está  en  tu  tienda  , 
A  quien  ha  condenado  el  grande  Jove 
A  perpetuo»  trabajo»  mas  que  i  todo», 
Mientras  dure  el  espíritu  en  mi  pecho, 
Y  mi»  pie»  y  mi»  miembro»  regir  pueda. 
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Ijávit,  á/A¿  ftíi.íi  roiiuo;  xai  xr/jc'  A/»i¿». 
Aóü;  '/¿,o  Aavaüv  jríjíi  anota,  ovui  fiot  jitío 
"Ea¡r«Sov  ,  áii'  á).xVjxT»;uat 1  xsaíííj  ¿i  usi  «£w 
irnii'j»  íx^swtxíi,  Toofxrn  3' ¿Tro  f  xi'it¡ix  yvlst,  95 
'AJA'  lí  tc  íjoami;,  tn-ií  o  jot  «  7'  Oirvo;  txávri , 
Ario'  i;  Tg-i;  yjiax*;  xxtx Stiou.»» ,  óy/>a  ííwuív, 
Mí  toe  ¡tiv  xa,uaTu  sni}»xÓT<;  rlJí  xxc  úir*« 
Koif/í^arxi,  hctío  yuiaxí;  «si  irxy/y  l¿3onTxt. 
íjtuiví.'í  o'  Ívooí;  9£io¿»  líarat-  ovo*  tí  <<?utv,  «00 
H4  ftK  xxi  Olí  aúxTJt  ¡imiviviun  fía^raS*!. 

T¿y  o'  ñpm'SíT'  íitktx  rt75v.ua;  tssÓTa  Ntrrw/i  • 
'Afpridij  xvjíttí  ,  Sva!;  aVj/aüv  'Ayáutjitv»  , 
Oj  5¿»  "Extosí  savia  .'.<,  i.j-.  'ji  /ir,*inx  Ziv; 
'ExTi/iti,  £tx  ítej  »uv  (íV-ítíc  á/j.á  uiv  oí-j»       4  05 
K<ioí7t  aoyjóvttv  xat  Triit'oJtv,  tí  x¡»  'A/úJjüe 
"Ex  yjiivj  ct,6ya)í(M0  utraTT/itiJiit  yi/ov  ítop. 
líi  óc  fixV  1^0,1*' i'7<ú  •  jtotí  o'  av  xai  rytifourv  5W«u{, 


.Su  nun  irr'  icb ,  dieweil  keio  rubtger  Scblaf  mir  die  Augcn 

der  Krieg  «u«d  di*  N0U1  der  Aduicr  micb  kúov 


¡el.  sorge  uut  AufiW  ua.  d.e  Da„«r;  u.ebt  .□  der  1 
mir  der  Mulb,  gao»  ward  icb  betJubl; »  cutflicgl  aut  den.  I 
Nal  aufklopíeodea  Uert,  und  e»  liltcrn  mir  unten  d.e  GUederf 
Abcr  sinnst  du  auí  Thal ,  da  auch  Oir  niclit  uahet  der  Scblummer ; 
íma  tu  den  Ilútern  dort  ui.s  binahgcba,  daw  wir  nkennen  , 
Ul>  tic  vítlleicbt ,  enlkraftet .  von  Kiicgsxrbeit  und  Ermüdung  , 
Sicl.  .  ■  11 1.  Srliluromer  gelcgt,  und  gaiti  der  Wocl.e  vergessen. 
Menn  tt.i»  Iciodlicbe  llcer  isl  nab  uusj  keioer  ja  wriu  et  , 
OI.  nicht  «ell.it  in  der  Nacbl  tíe  bcrao  «icb  vragen  taro  AngriÜ*. 

ll.m  aulwortele  drauí  der  gerenisebe  rctaige  Néstor: 
Airen»  Snlin,  rulimvollcr,  du  Volkerfúrst  Agameniooo, 
N.e  w.rd  ilocl.  detn  Hckiur  eiu  jeglicbcr  Wunu  l.  ton  Kronion 
Au»gclübrt,  den  er  nun  aieli  erlritunicU,  sondara  ihn  ,  hoiT  ieb  , 
rh-íi.gen  der  Sorgen  binfurt  i»«b  mebrere  ¡  « 
Vrai  den.  (erderbL¡cbc.i  Z«»rn  die  erbal.eoc  SeeU  ¡ 
llcrn  l^leit'  icb  dicb  jeiti  ¡  d«b  I.»  una  .ucb  . 


Erro  iía,  qaoniam  non  m.'Ai  >n  uculis  dulcís  lomniu  —  iñ- 
ude1 f  ted  extrae  est  bellum  et  clades  jichii'orum.  —  /  V- 
hementer  cnim  de  Dtmaii  timetstncqise  mihi  cor — firmum, 
sed  mentís- sum-aítonilae ;  cor  tsutem  mihi  extra  —  pectora 
subsilil » Iré  moni  vero  tubtus  pulcra  membra.  —  Enimvero 
síauid  agere-cogitas ,  nam  ñeque  te  sane  somnus  capit  ,— 
age  ad  euslodes  deieendamui,  ul  yídeamus ,  —  ne  ItK  labo- 
re dcj'ctsi,  et  somno  domiti  ,  —  obdormiant ,  et  excubiarum 
prorsus  obliti  tint.  —  Hottet  aulem  prope  sedent,  ñeque  tei- 
mui ,  —  un  forte  etiam  per  nactis-npportunitalem  in-animo 
habeant pugnare.  >  — 

Huic  autem  respondí!  deinde  Gerenius  equesler  .Ve- 
slor: —  u  Atrei  fili,  gloriosissime  ,  rex  virorum  Agame- 
mnon,  —  nun  sane  Jlectori  onusta  cogítala  próvidas  lupiter— 
perfteiet ,  quae  fortasse  nune  sperat ;  sed  ipsum  credo  —  cu- 
ria laboraturum  el  pluribus,  si  modo  Achillcs  —  ab  ira 

gravi  converterit  suum  cor  Te  vera  Ubenler  sequar  ego; 

insuper  et  txcitemtts  altos  ,  — 


í 


No  Us  le  of  ileep  tbeae  beaty  c\r»  bare 
Confaa'd,  and  aad,  I  «a»det  tím.  alone, 
With  fear.  di.tr.ctcd,  wilb  do  Ca'd  deaign  ; 
Aud  all  my  pcsrJc's  miaeríei  ate  mine. 
If  augbt  <>f  uie  tbj  wakiog  tbougbta  ang^eat, 
( Since  cares,  lile  mine,  depríte  ihy  aoul  <■!  real,) 
Impart  tby  counael ,  aud  asa.it  thj  rriend , 
Now  let  US  jointlT  to  tbe  irencb  dearrnd, 
At  nnj  gale  ihe  f^intiug  guard  excite  , 
TirM  v, ali  tbe  toils  o(  day  r.mí  watcb  of  m-lit  : 
KW  nuir  tbe  suddeo  loe  our  work»  in\ailc, 
Si  near,  and  favour'd  bj-  (lie  gloomj  sliaJc. 

To  l.im  ibus  Néstor:  Tnu>t  tbe  powers  abóte, 
Ñor  tbiuk  proud  llcctor's  bopes  conlirm'd  bj  Jote  : 
How  ill  agree  ibe  views  or  rain  roankind, 
A.«l  tbe  wisc  counsels  of  tb'elernal  mind; 
Audacious  nector,  if  tbe  gods  oidain, 
Tliat  great  Arbilles  rite  aud  rige  again  , 
What  toils  altend  tbee,  and  wbal  wocs  remai.i  ! 
Ln,  faitlif.il  Néstor  ihy  cornroan.1  n!>cj»| 
Tbe  eare  U  neit  «nr  rllicr  rbicís  io  rni»ej 
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Sic  erro;  nec  enim  dulcís  míhi  lumia*  somnus 
Arci»  strpec  scdit ;  bclli  sed  cura,  ted  instan» 
Jam  rlade»  roentcin  parido  qtutit  usque:  suprcmtun 
Eiitinm  meluo  Dañáis;  nec  pcclor» 

Ewdil  ■  medio  Ucpidum  cor,  rueoiJ 

At  lu,  ti  quid  hahcs  fseri  quod  |» 
Si  quid  niolíri.  quod  real  jurel,  (el  Úhi  atuiqu 
Nu»  agitur  dulcí  tfltnni  iine  muñere)  aiccum 
Egreisns  rwtri»  pstilluin  dcsceudc,  júrenlas 
Lecta  ubi  pro  muro  vigilal ;  ne  fot  te,  labore 
fVi.-fcO  alqnc  qtavi*  ROmtMJ ,  <!jir  uicml>ra  sopot 
Coeperit,  excubiaa  et  negligat  itnjueinor,  hostia 
Naco  prope  adn»  ;  roetnoque ,  suJai  ne  norte  u 
Arma  ferat,  subí  loque  iuradat  Marte  carina*. 

Haec  ait,  at  Néstor:  Fide,  o  re»  optirae 
Fide  animo,  non  cuneta,  ferua  quae  cogilat 
Alque  siruit  «ana  túmido*  spe,  Jtippiler  illi 
Protidus  et  perfecta  dabil :  quin  pluribo*  aiigi 
Ct  reor.  incipiet  cutís,  plácalas  Acbilles 
Si  modo  magnanimuni  eor  tnui  vertet  ab  ira. 
ISunc  te  mente  sequor,  quo  duets  cunque,  vo 
Verum  atina  eliani  pulso  )ml  súrcete  aonino 
Ilortemur  Danaum 


U  dou» 


a  fui  de  oses  ycirs  agites; 
rrent  de  lo, 
Je  fii'ssonne,  el  mou  ccrur  hor 
Mai*  putaqu'  un  minie  ciTroi  rcreille  u  prudence, 
Lcv.-tr.i  ,  visitón*  les  rcnipadls,  les  fuste», 
Kt  les  gardiens  du  cauip  ,  pres  des  [>• M  le.  place»  ! 
S'  il*  cedeut  au  tusutucil  ,  IJector  sur  ce  mage 
Dana  1'  otnbre  peut  desceudre ,  ct  temer  le  carnage.  11 

—  •  Non,  toi  des  peuples,  uou  ,  dil  1c  aige  Néstor  ¡ 
Ijc  ctel  n'  e»t  point  propicc  a  tous  les  vrui  d'  lleclnr. 
Júpiter  dr.it  tonner  contre  m  petiple  pcifidc. 
A  son  fatal  repo.  s' il  a.racbc  tar.de , 


les  IUIS, 


Je  le  sui»;  sur  nos  pas  fai 


VagaUoudo  ue  vu  poiclie  dal  ciglio 
Fuggerui  ¡1  souihi,  ■  il  rio  petuicr  uii  i;ra\a 
Ui  questa  guerra  e  delta  cUde  aclica. 
De'  Daaai  il  riscliiu  mi  spavenla :  in 
Stupidisce  la  mente,  il  cor  mi  fugge 
Da'  »i»i  ripari ,  c  treJiebaodo  i  il 
Tu  se  cosa  ne  roediti  che  gtovi 
(  Quando  il  sonno  s' iiifola  anco  a'  tnui  lu  nij, 
Sorgi,  e  alie  guardic  discendiatn.  Vq 
Se  da  veglia  slaticatc  e  Ja  (ática 
Sicusi  dale  al  dormir,  pusla  in  obblio 
La  «igilanu.  Del  uemico  il  cauipo 
Non  c  loulauo,  ne  sappijni  s'  ci  vnglia 
Fur  di  notle  tentar  qualclte  eouuillo. 

Diste;  e  il  gerenio  cavalicr 
Agauicnnúne  glorioso  Alride, 
Non  tutli  atlcmpiiá  Gime 
I  disegni  d'  Euone  e  le 
Uen  pin  vero  credio  che  molti 
Sud«  d-amluiscia  gli  far.n  U 
Se  derteraaai  Arbillc,  e  I. 
Ira  funesta  scuolerá  dal  pelto. 
Or  io  volouteroso  ecco  li  seguo  : 
dal  sonno  . 


Errante  voy  ahora  por  el  campo, 
Porque  el  «ocíio  apacible  no  ha  podido 
Mis  párpados  cerrar,  y  me  consterna 
Esta  guerra  y  los  males  de  lo»  griegn. 
Temo  mucho  la  muerte  de  los  dallaos, 
Mi  rspíritu  no  puede  estar  tranquilo, 
I-a  mente  tengo  atónita  y  tuihada, 
El  coraron  se  evliala  de  mi  pecho, 

Y  las  fuerzas  me  faltan ,  pues  apenas 
Mis  piernas  tremolantes  me  sostienen 
Si  tti  piensas  hacer  alguna  cosa, 

Ya  que  el  sueño  tampoco  le  ha  cogido, 
Ven  coumigo  al  instante  á  la  Irinchira 
A  visitar  los  puestos  ataniados, 

Y  i  ver  si  alguna  guardia  fatigada 
Del  trabajo  del  dia  se  b*  rendido 
A  1*  filena  del  iiicíío,  y  ha  dejado 
Las  puerta»  que  guardaba  aliandonad.il ; 
Porque  muy  erre*  eslan  los  enemigos, 

Y  salier  no  podemos  si  durante 
Esta  noche  fatal  tedran  intento 
IV  combatir  aun  con  ardimiento,  » 

Le  responde  el  Gerenio  ilustre  Nesloi 
•  Agamenón  Atrida ,  el  mas  glorioso 
Hey  de  todos  los  hombres,  ciertamente 
No  pienso  ipsc  el  ewelso  y  sabio  Jove 

Según  ul  vet  espera,  y 
Que  le  hará  padecer 
Si  alguna  ve»  Aquiles  en  su  pecho 
Vrnre  su  enojo  in  Intuito.  Entre  tanto 
Siguiéndote  jo  iré  con  macho  gasto 
Mas  también  cachemos  á  los  oíros. 
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Huía  Tvíl*í«¡»  5«y^(ZÍVT¿»  >;Í'"Ooutí», 
'113'  Acavra  ta/yv  xai  ♦u/io;  áixiuov  vlsv. 
•A»'  ii  ti;  xai  xoúlit  mitoi/guido;  hM(M 
AvTt'Oiév  t"  AtavTa  xai  'líouivía  ávaxTa- 
T¿»  v¿/>  viít;  I*»!»  ¿xarretTw,  crJíi  uái'  ¿-/•jví. 
•A">ii  fOn  ttí.o  «¿vti  xai  aiooiov  MrveJaov 
I\ttx!T<u,  icitío  uoi  vmtTr-Trat,  oü'  im*tilw, 

U;  lÚÍll,  MI  5"  0?M  «fftTOi^I  !TO/Ít70a«. 

Ni»  xa-a  ri»T»;  JjNfffttf  iro»ttT9a« 

Aimosmw  7¿P  ¿xávrrat  oíxit'  ¿/ixtí;. 

T¿v  í'avTt  rpaTiitsriv  áva$  aVJoüv  'Ayaaia/wv  • 
*!i  yÉfov,  á)5ori  ui»  11  xai  aÍTiáa»0*i  Svuya  •  t2H 
Ilo'í/axt  770  u'Oiíi  ti  ,  xai  oOx  (¿t).;i  rrov/iíOai, 
OSt*  óxv;>  «tx'jv,  o-*t"  áyoaíc'íSi  vioio, 
'All*  iu«      íiios&w»  ,  xai  tai»  roTtíi^^rrt;  ifpr.v. 
ti'jv  S"  ¡uia  ír^ÓTsjOfl;  f*aV  tjrtyfJsT»,  xai  uot  tirírr»  • 
Tov  ftiv  i'/i»  neot/ixa  xa/iiu«ai,  ov;  *w  ¡itrzY/i;.  123 
'Al*  iouiv  xítiíVí  Si  x»x>iT¿.tiiOa  rao  frv)á*j» 

*F.V  ?-,/áx."7T "• 


TyJeus  Subn  ,  Jen  Sclmingcr  Ja  Specrs ,  uní!  Jen  cllrn  O.lyíteu», 
Aj»i  Jen  Stbnellrn  «ugleich,  and  Fylrm  Upfrrrn  SprfiMÜng. 
Weuu  »uch  eiaer  geteliwind'  biowandidle ,  ¡ene  iu  míen, 
I  Aja»  ,  Telamón»  Soho  ,  und  IJomeneua  ,  Krrta't  BeherrwlHT ; 
¡  Deren  Scbifle  ¡a  «lelin  mi  fernesteo  ,  niebt  in  Jcr  Nihe. 
Aber  ihn  ,  den  geüebteti  und  edelen  Freand  MeneUo», 
Scbelt'  ich  lürwabr,  and  oh  dil  mir  cifvrtr»t ,  nimener  verberg'  icb», 
Da»  cr  nliUft ,  nod  alleín  dir  lugewrndel  die  IM, 
Zieuit'  «  ibm  docli,  arbcitcod  dic  íSinaillirben  Fúlíten  Achaia's 
AntuOehD  ;  dcnn  die  Nolb  airdringt  un» ,  g»r  uneilri^licb  ! 

Wielerunj  antworlete  draaí  Agsinemnon  der  Hemcber: 
Grei» ,  iu  anderer  Zea  Ter»tatl'  icb  dir ,  jenen  <a  tadeln  ; 
Deun  oít  i¡aml  nicin  Brader  ,  un,!  gcbi  nirbt  raicb  an  dir  Aiheit , 
Wcder  vnn  Trigheit  beticgl,  noch  Unvenlatide  de*  Gciitri , 
B  anrmicb  bembauend,  ond  mein  Anhcben  erwirleod. 


Uod  ¡bu  aaudt'  icb  umlier ,  d»i  r.  ™mC  ,  , 
Geben  wir  denn  !  »¡e  linden  gew¡M  «ir  dorl 


el  Tydeifiliom  ,  harta  inclytum  ,  <t  Ulyttem,  —  tt  Mücem 
Oilei  veloccm,  el  Phylti  fortem  ftlium.  —  ^íaío  •<  qui$  et 
has  adíen*  voeartl ,  —  deoque  ■  parem  Aiactm  TelaniouU 
Üliiini  el  ¡domeneum  regem  ;  —  horum  enim  navti  abiunt 
longitsime,  ñeque  vatde  prope.  —  Al  earum  lieet  M filia 
tem  et  venerandum  Menelaum  — -  obiurgabo ,  etiamn  mihi 
meeemeai ,  ñeque  eelaho  ;  —  quoniam  lia  dormil ,  Ubique 
$oli  permisil  operam  eniie-navart:  —  nune  Jebueral  apud 
omnet  prineipet  enili  —  tupplieUer  orant ;  necettilat  enim 
urget  non  iam  lolerabilü.  ■  — 

//une  autern  rursui  alloquulat  ert  rex  rirorum  Agame- 

iubeo;  —  ««lepe  enim  ceual,  nee  valt  viret-ei tereré,—  non 
ulique  pigriliae  cedent ,  ñeque  inupientiae  mentit;  —  «eá 
me  reipieiem ,  el  expeetant  dum  ego  incipiam  ;  —  niuic 
autem  me  prior  multo  turrcul,  et  mihi  adilitil;  —  ■K¿M 
eum  quidem  ego  praemiti ,  i-ocatum  quat  tu  quoerit. — 
Verum  eamut :  illo,  ulique  inveniemut  ante  portas  —  Ínter 


Ulynr»,  Dinmed  ,  we  rbirflv  neirl ; 
Mqn  fur  .ireutilb,  Oilcua  fam'd  for  »|X-oJ. 
Some  other  I*  diapa.ch'd  oT  oimbler  feet  . 
To  lho*e  tall  »hipa ,  ranotat  of  the  lleet, 
Wbere  lie  greal  Aja» ,  aud  ihe  king  nf  Crele. 
To  rooa*  tbe  SparUn  I  raT»elf  derrec ; 
Dear  aa  be  i»  to  u» ,  and  dear  to  thee  , 
Yet  om»t  I  tai  hi»  »loth ,  that  elaimi  no  abare 
Witb  bi»  great  brothrT  in  bía  martial  care: 
Him  it  Vieltm'd  to  ertry  cbief  to  »iie, 
Praenting  etery  part  perfcmi'd  bj  jou  • 
For  ttrong  nece»fily  onr  loila  demanda, 
Oaimt  all  our  heart»,  arxt  urga  all  our 

To  wKoni  tbe  king:  With  reierence  m 
Tbv  juat  rebuka,  jrel  learn  to  «pare  thn 
My  generoua  brotber  ia  of  grntle  kind  , 
H¿  tem»  remiu,  bul  be.r»  a  vatiar 

to  oar  tovereigu  away  , 
iirhen  we  le»d  üie  way. 
But  oow,  our  illa  itidnatriona  to  praent, 
I>ong  en?  tbe  re»t ,  be  roae,  and  aoiigbt  my  tent. 
Tbe  cbieí»  jou  nam'd  ,  ab:cady  at  lúa  cali, 
Prrparc  to  mrct  ua  oear  tbe  natT  wali ; 
AMembling  tliere,  ketwceu  tbe  trench  awl  gala, 
Mear  tbe  nigbl-guard», 
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batuque  tupcrbinu 
Tydiden ,  vafrum  et  Lacrliadciu,  ct  Uiiei 
Per mecni  (  el  l'h ylei  practuntem  robore  gnatara. 
Atqnc  ulioam  Ajacemque  paran  día ,  Idorucoca 
El  regem  ait  qui  nobis  a'tralqoc  lurclqüe. 
Ambo  cteiiim  longc  bine  abaunl ,  curvaaque 
Sccreti  evlrcma  cutroruiu  an  parte  cariota. 
Al,  quera  praecipuo ,  ul  digna»,  complot» 
Atquc  eolo,  .¡.lia  ui  Meaclao  ñatear;  acerbo 
El  fdMHil  dolea.  dielo,  ,.,1 


El  palilur  aolum  le  duro  iuaure  laboti. 
Qunu  decuit  euri«ji»e  aoyi ,  nec  parecre 
Iptum  operar,  canelo*  oranleai  ex  ordine  rege» 
Suppliciler;  caro  dura  argel  rea,  cucuque  uuL 
Immanc  incubuit,  oec  jnn  lolcrabilc  ponda». 

Hace  Néstor:  coi  aie  Alridca:  bortor  ul  illum 
Inciiaeaquc  aliaa ,  Neatur  ,  culpesque  ;  laborem 
Sarpe  ubi  re*  potcil  celereai ,  ceasatque , 
Nam  lenlu»;  (non 
Coaailü  |  Md  me 

■) 

Al  nunc  itraU  prior  liquil , 

i:  quin  ruiaaat  ad  ittn» 


i ,  uLi  no»  (  iltic 


una  perderé 
consisten  juaai  ) 


VM*e,  Dimnede  el  le  61»  dOilee, 
El  Megé»,  digo.  *»..g 

APpeU«.  P"  '*  «•« 
Ceux  qui  coavrent  le  camp  de  leur» 
Le  hrave  Llornénee,  Aja»,  ootre  rapérance. 
Potw  ton  frere,  il  m'  e«t  cher;  uuia  ta  mulle  iu 
DaMC-jc  le  deplairr,  excite  inon  courroux. 
Qoand  la  Néceatité,  quand  la  Morí  e»t  *ur  non*, 
Lili  qui  devroil  aana  ccite  eoflauiuier  noa  courage» , 
Paiiihle,  il  l' abaodoane  aui  fureur»  de*  orages.  a 
Mait  le  roí ;  a  Ce*ae,  a  mi  ,  d'accaaer  u  vertu ; 
Par  La  foiblraae  oisive  il  n'esl  point  abattu. 
S'  il  attend  cruelquefoi* ,  circonsptct  ct  timide , 
Q.H-  de  l'iftc  et  da  raug  I*  amerite,  le  guide, 

neja'  pluairur*  de*  ebefa  nwircbent "Ílour  de  luí; 
Vire»;  non*  le»  Irgtivcrnna  aoi  lieui  ou  no*  c<4torl« 
Veillrnl  aur  le»  rcmp.ru  et  proligent  le»  porte») 


Uioroede  ed  Lime .  ed  il  weloce 

Ai. ice  d'  Chico,  e  di  Pilco 

II  forte  tigUo;  e  li  tpediaca  intanto 

Alean  di  tutu  irctu  a  richiamarne 

Por  l'altro  Ai»cc  e  I  dome  neo  cbe  lungi 

Agli  ctlrcoú  del  campo  banno  le  navi. 


I»W  degno  ed  «ruco,  io  non  tem 
Di  raoipognarlo  («acor  ebe  debba  il 
Mió  parlare  adirarti),  c  vergognarlo 
Paro  del  ano  potlrir  ,  lulle  lateiando 
A  le  le  cure,  or  di'e  mettier  di 
Con  llalli  i  duci  e  d'ogni  umil  pi 
Come  crudel  necestita  dimanda. 

Bea  ultra  volta  (  Agamennón  rispóte ) 
Ti  prega!  d*  aromonirlo,  o  saggio  anlioo. 
Che  tpeato  ci  poca ,  e  di  taúca  é  «chivo; 
Per  pigrexi*  non  giá ,  ni  per  difetlo 
D"  ac corta  mente ,  ma  perche  miei  ceoni 
Meglio  aapettar  ebe  anlivenirli  ei  erede. 
Por  qneau  rolla  mi  precorte  ,  e  inoauú 
Mi  comparre  iiprorri»,  ed  io  1'ho 

Andito»;  cbe  totti  fra  U 


A  Diomcdc*  ,  pujante  por  *u  limu 
A  Elite»,  al  telón  Ay»x  de  OiLco 

Y  al  hijo  de  Phileo  valeroso. 
El  precito  Umbien  que  algún 
A  A JU  de  Telamón,  igual  á  an 

Y  al  rey  Idomeneo,  que  muy  lej 
Tienen  de  aquí  tu»  na%e»  j  i 
Ma»  reprender  yo  piento  á  Menelao, 
Aunque  mucho  le  estimo  y  le  venero, 

Y  nunca  callaré,  bieu  que  te  enoje». 
Parque  dumnendo  está  con  tal  repon., 

Y  á  li  tolo  le  deja  que  trabage». 
Ahora  debiera  estar  muy  afauado, 
Ilogando  j  «uplicando  con  in»laocia 
Al  rededor  de  todo»  lo*  caudillo*, 
Pue*  la  mecaidad  urge  ya  tanto, 

Y  el  lance  e»  Un  terrible  y  pcligroto, 
Que  ulir  de  el  aerá  dilicultoto.  a 

El  rey  Agamenón  ati  le  dice: 

Te  nhono  á  que  le  acuae»  j  reprenda», 
naca  el  ocio, 
a  fanar  ,  no  por  perexa 
Ni  falu  de  prudencia  ,  aino  tolo 
Porque  aieniprc  me  etü  mirando  atento , 

Y  espera  para  obrar  que  yo  comience. 
Maa  ahora  me  excede  en  vigilancia 
Ante»  que  yo  dejando  el  blanco  lecbo, 

i  ha  venido  i  buacarme.  En  el  ioklanle 
Le  he  enviado  i  llamar  á  lo*  que  ahora 
Acaba*  de  nombrar.  Vamos  al  puuto 
Pues  va  lo*  hallaremos  en  la*  puerta» 
En  medio  de  la.  guardia*,  donde  be 
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iva  yáo  eytv  «7r»'T'jeaJov  Hyupjmfw. 

T¿v  5'  jíuiíCit"  íjrtt?a  l  -          íjrjrÓTa  Níttwo- 
OfifMC  «"'Te;  ol  »í(ii»iiíTiTat  oví'  áíriSVjTtc 
'Apytüov,  ÓTf  xiv  W  «jtot/jvvti  xat  iviwyj.  430 

'tic  iñnn  blwiN  w»/»  emíiúafft  xi-i¿»*. 
risiii  3'  viro  Xtira/soíítv  toÍTa-ro  xala  >r<Ji)a- 
'Afj?i  í'  Sjoa  y\aivav  nipoviaz-to  yotvtxówav , 
AiirWv,  i"xTaíti¡v,  oiljj  ó"  «jrivñvoOt  )á/_vij. 

B«  i*  ¿wat  xara  vía;  'Ayj*iñv  xaixoxiTaivMV. 
llaiTO»  í¡riiT*  tiáwnia  ,  Atí  /íktiv  atá/avrov, 
"Ej;  ú^vou  aivr/íipi  r«fiivio;  iirjróra  Pítorw/j, 
<V5ty;á;uvo;  •  tóv  3'  al-pa  mpi  o/jiva;  5)v.S'  í«t* , 
'Ex  5*  íi5f  *j¿7ir,c,  xaf  a-fia;  jr/só;  _uv-ov  fttTrtv  4  40 

HyS'  O'jtm  xari  vía?  ¿va  GTpxtis  oíst  aXí»3« 
N'jxra  ¿"i  áf»jS|S0*ín» ;  ó  Tt  3¡i  x/íitú  títov  (ehj 

Tóv  J"  lifúf/kf'  ÍTrtiTa  rt/»i»toc  l)«r¿Ta  Nccrrttp- 
Atoytvi(  Aai^Tíái»,  jt8>uuñ/»'/  'OoWurv, 
Míi  viuíra-  to'ív  y  i  o  5/o;  jSiíí»xrv  'A/awv;.      4  45 
"A/V  íirtv,  ¿Ti6»  *="           t'yttaoaiv,  ¿»  t'  foiMM* 
Brjia;  ,eov)«v«v,  i  «Jiw/tuiv , 

íii  em'm  cot  muntti ,  ut  eongrtgarenlur.  a  — 

Huicnutem  rciporlJil  tleinde  Gereniut  ei¡ut$tcr  Nrtlor: — 
n  lia  nema  ri  tureentebit ,  ñeque  non  uktetjuHur —  Ar- 
git/orum ,  tjuando  aliquem  horietur  el  incite!.  •  — 

Sic  loifuutat,  induit  cirea  peelut  tunieam,  —  pedibuf 
yue  íuÍi  nUUU  Ugavit  puleroi  calceos, —  ei'eeum  autem 
laenam  fibula-connciuit  punieenm ,  —  dapUcem ,  amplam ; 
crispa  nulem  ,uper  e».n  ylore.feiol  lanugo.  —  Sum.il  dein 
validam  hastam  praejiram  aculo  aere ,  -  ptrrexttaue  iré 
ad  nave»  Aehivorum  acre-loricalorum  —  primam  ;  deinde 
Vlyuem  ,  /ovi  rontiliu  parem ,  —  e  «omno  ezeilavit  Ge- 
reniui  cqueiler  Setlur —  voctferani.  lili  autem  continuo 
ad  animttm  accessitvoz;  —  eñvilque  e  tentorio,  el  ifHSt 
sermone  atlotjuulus  est  -  — 

•  Cur  sic  pro  pe  naves  per  castra  soti  erratis ,  —  ne- 
eíent  per  dulcem  f  quid  e.t  </uod  iam  necessitas  adeo  ur- 
gen! !  *  — 

Ilute  auffM  r espóndil  deinde  Gerenius  equetter  J\e- 

ttor:        h  Nobilitsimc  Laerliade  ,  solerlia  pollens  lilyt- 

,e,  tu  indigneris:  tantas  enim  dolor  opprettit  Aehiws  

Sed  sequere,  ut  el  atium  ezeitemus ,  quemcumque  con- 
Vtnit— consilia  agitare,  vel  Jugiendi , 

«o  ich  ilnei  bedeutele  web  m  vm.mu.elo. 

So  wird  Uh  iba.  *ün.eii  dcr  Danaer,  noel,  ibm  mil  Unliut 
Fulgen ,  tobald  er  einen  i»U  Eroil  anlreibt  und  ennabnet. 

Dict»  geaagt ,  urubú  IU'  er  die  Broa»  rait  w  olí  ¡gruí  Lrihrock: 
1  »kT  die  gl.niendcn  Füu'  aucb  band  er  akb  alntlliche  Suhleii  ; 
Uro  aicb  achnalli'  er  dni-auf  den  purpunKhinmirrnden  Mantel , 
IVoppelt,  and  ircitgefaltct ,  lunblülit  voo  der  Wolle  (irkniuacl; 
Nabm  aucb  die  machtige  Lame ,  geapiltl  uiit  drr  Sellarle  de»  hirt . 
Eilele  dann  darch  die  Scbifie  der  erauoiacbinnlen  Arhnier. 
Jeito  tueral  dco  Odyuein  ,  au  RalluchluM  gleich  detu  Krouion  , 
Wt-clte  dcr  Grei»  ao*  dem  Selilaf ,  der  gereniarbe  reitige  Neator , 
llcbcmldie  .Slin.ni';  und  toglrich  an  da»  llcrodrangjenein  dcr  Autruf; 
Dnd  et  kara  au»  deni  üelt,  und  apracb  »u  tbneo  die  Worte  : 

\V»r.tm  ao  durcl.  die  SehitTe  de.  Heer.  non  .rrrt  ibt  ein»m , 
la  .!,-,  ambrcLcben  N.ehl  >  Wa.  treibt  eueb  jeuo  fur  Noli,  au  ? 

Ilini  antwnrtete  draufder  gcren¡«be  rei»ige  Ne»tor: 

Züniedu  nicbl;  denn  gro.K  Bekúmfncrni»  drangt  die  Acluier. 
K<mioti,  und  wceke  mit  un»  noeh  Anden,  welcb«  n  c»  jKinel , 

nnr  cboaeu  eouncil  waiti. 

H.en  none  (  aa.d  Ne»tor  )  siuM  bu  rule  -i.ilbu.od. 
Fue  grrat  eiample»  ]U»lilv  contmaod- 

Wilb  ü«l  U.e  venerable  «amor  ro*e¡ 
The  .biiünij  greave*  bi.  manir  leg»  incto*.-; 
Hii  purpte  mantlc  golden  buckle»  join'd, 
Warni  will.  tbe  »o<te»t  wool ,  and  doublv  lin'd. 
Then.  rusbíog  froro  hil  tent ,  be  analcb'd  in  b*»te 
Hi>  tteelv  Unce  ,  tbal  ligliten'd  aa  he  paw'd. 
The  c«r.p  be  iravers'd  tbroogb  tbe  aleetnog  erowd, 
Stopp'd  at  Uly»»e«'  lent ,  aod  eall'd  alood. 
IJIjMWl  »u«lden  aa  tbe  roice  y.  a»  aenl, 
Awake»,  »uru  up.  and  iwnr»  froro  bU  tent. 

Wbal  new  dntre»,  what  «nddrn  cauae  of  fngbt , 
Tbu»  lead»  jou  wandenng  in  tbe  .ileot  nigbt  ? 

O  prudent  ebief !  (  tbe  Pylun  »ge  replvM  ) 
Wiie  a.  thnn  art  ,  be  now  tbT  w.kIoto  trv'd  ; 
Whatever  n>ean.  uf  tafetr  ran  1*  «nugbt, 
Whatrver  eoui«et«  ran  inapire  oor  lh<iiigbl, 
Whalever  metbodi,  or  to  ll> 

1 
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F.vprctant  vigüum  léela  cata  pabe 
Tura  Nettor:  Lando;  ti 


ti  qncm,  «1  ti  quid  justeril 
Sic  fot ,  et  mollero  tnnicam  dat  peetora  rirrum  ¡ 
Aplal  palchra  pedura  vario  dehine  vincula  pleiu; 
Tum  lacnam  induitur,  multo  quam  fíbula  morsa 
Aun  connectit,  duplirem,  lataroqae,  colore 
Puníceo  inaignem ,  crispí  et  bnugine  mollero  ; 
Ocinde  capit  ferro  preefisum  robar  acato. 
Janwrue  iun  .3ij.it  gradiena  per  castra ,  cietque 
Magna  roce  vocaut,  propia*  cam  veuit,  Ulyssein. 

Corripaimie  toro  corpa»  ¡  teoloria  et  eMra 

Cur  oavea  prnpter  «oli  ct  per  castra  sub  alma 
Itia  nocteí  urget  qua?  re»,  rogilqnr  rapan  ? 
Coi  Néstor  :  Parce  iraaci ,  tam  mun  Achirit , 

0  Lacrliade,  dolor  ¡layuttl  en  age,  uobia 

1  romea ;  hortatn  noatro  nt  pul  sargal  et  alter , 
Corssiliuraqoe  ana  capia* ,  pagnamne  sabirc 


l|  che  tale  é  il 

a  encontró:  Or  degli  Acbei 
a  lui  fia  al  diadegnoao, 
O  coroandi  od  eaorti.  -  lo  «meato  diré 
I<a  tánica  a'  arvolgc  iotoruo  al  petto  ; 
Al  lerto  piede  i  bei  cabari  annotla ; 
(>uitidi  un'  ampia  »'  aujhl>í.i  e  porporioa 
t.lau.ide  doppia,  in  cni  fioria  la  felpa. 
Poi  recoaai  alia  man  1*  acula  c  aalda 
I itMM  •  e  verso  le  navi  incamminotai 
De  Wicati  Achivi.  E  primamente 
Sveglw  rlal  ton  no  il  tapíenle  Ulitee , 
Elevando  la  voce  :  o  a  hi  quel  grido 
Fcri  I'  orecchio  appen 
Della  temía  n'uaci  con  qnetií 

Cbi  ticte  che  aoletli 
Pretto  le  na\i  per  la  dolce  notte  ? 
O»!  vi  spiuge  hisogno?  — O  di  ] 
Magnánimo  figliuol ,  prudente  Ulitte, 
(  Gli  ritpote  di  Pilo  il  caratiero  ) 
Non  isdeguarti ;  e  del  dolor  ti  caglia 
De1  travagliali  Acbei :  vieni    che  aa  al  tro 
S.eglrarne  i  d'  uopo ,  e  consultar  con  cato 
O  la  fue, 


Lá  mor.  ordre  tapreme  a  dirige  lean  pal.  a 

a  Qu'ealendt-je  ?  «  dit  Néstor;  ii  coarona  rert  Mcnélat ; 
Qu'  il  commande,  el  la  Gréce  obéit  tañí  mormure.  • 

II  parle,  et  du  cotburoe  enlace  la  ehattsaare: 
II  rcret  son  ruantcau,  dont  lea  plia  éclatani 
Oppotent  leur  durct  a  1*  oatrage  dea  aut. 
Dant  la  mam  da  vicilbrd  une  lance  ¿linéele. 
II  marche:  auprei  d'  Ulyate  il  t' arrete  et  t'appelle. 
De  sa  tente  tondain  t"  dance  le  hrroa  : 
»  (Jael  péril  »i  prrtaant  tronble  no*re  repot? 
Héctor  del  Greca  vaiocut  consommc-t-il  la  perte?  n 

—  a  Pardonne  a  no.  terrear.,  til.  pradeot  de  Leerte ,  . 
Dit  Nettor;  .  not  dangers  repoutaent  le  aororncil. 

a  leur  choii  ou  b  «aerre  oa  b  fu,!«.  . 


La 

De  que 

Siendo  aai ,  le  retponde  el  riejo  Néstor 
a  No  habrá  ya  qoieo  le  culpe ,  ni 
Ninguno  que  á  aua  órdenes  retitta  , 
Como  co  darlea  ejemplo  ati  pertitta. 

Dijo  aai :  y  en  contorno  de  au  pecho 
La  túnica  te  puto ,  ató  al  instante 
Debajo  de  toa  pica  tan  delicado* 
So*  hermosos  coturnos  con 
Alba»)  la  loga  dobb  y 
De  purpúreo  color,  y  encima  de  ella 
Un  encrespado  fleco  florecía. 
Detpuet  tomó  en  la  mano  ta  asta  fuerte, 
Con  I,  punta  de  acero  relumbrante. 
Fue  primero  i  bt  nares  de  la  Grecia, 

Y  despeara  el  Geranio  ilustre  Nettor 
Del  taciio  despertó,  gritando  i  Ulisea, 
En  conaejo  al  gran  Jove  semejante. 
Llegó  la  «oí  al  alma  de  eate  héroe, 

Y  saliendo  muy  pronto  de  au  tienda  , 
Habló  á  loa  doa  entonces  de  esta  suerte : 
a  ¿A  qué  vais  loa  dos  solos  por  el  campo 
En  b  apacible  noche?  ¿  cual  urgencia 
Os  muere  á  practicar  tal  diligencia?  , 

El  venerable  Nettor  le  responde : 
a  ¡  O  hijo  generoso  de'  Laértet  , 
t  lites  en  ardides  Un  fecundo  ! 
No  te  a  instes  al  vernos,  que  es  muy 
El  dolor  que  consterna  á  loa  argi.es. 
Ven  pue»,  despertaremos  á  otro  gefe, 
Coa  el  cual  consultar  ahora  deberao* 
Si  conviene  á  b  fuga  abandouaruot , 
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'Ot  fi>'  •  «  ¿«  xli*t>5v3i  xtw»  jrolvuDTit  ÜJuwi;, 
IIotxAov  átxo*  Üuddi  ffáxo;  3rro,  .Si?  3¿  ¡it*'  «ÚTO-j;. 
Báv  3'  ¿Vi'  TvJtií/jv  Anuíais'  to*  3'  ixt'/.awv  450 
•E*t¿:    «tro  xW;  »¿v  xñyjln    s>?t  3'  ríaí/JOi 
Eüío»-  úiro  xos*t»  3*  fz»v  ««rtiat-  íyy.ta  Si  <r?«v 
'O/J^'rTrl  (ja-JjuTiao;  A4>«fta  tí'/í  oí  }£«a*0| 
Aáuy',  w»  tí  ori/son-i  rarpó;  Aió;.  avti.o  ¿y"  í^t>«  j 
E^o'-  újío  3'  Ítt/s<jto  /itviv  jSoót  ay/saúlow          4  55 
Avri/)  úío  xfá-t?yt  Taime  TtTavjjTa  salivó;. 
Tov  »ra/)rra{  iviyuei  YipirMí  iírir¿Ta  NiiTaipi 
A¿5  so3t  xtv»¡ía;  mtwl  Tt,  vttxto-í  X  ávTr,v 

'Eypto,  Tu3ío;  uíi.  tí  návévyot  vrvw  zut«¡(¡ 
0¿*  aínc,  ¿;  TjOütí  tirt  5pwr¡i¿>  rtóíoto  <60 
Eíarat  áyx«  vtiv,  0/170;  3'  «ti  ¿r*,06»  «,0^*»' 

lüt  yi¥  ¿  3'  «5  innoto  (xi>a  xjoatjrvws  avsjsavw, 
Kai  miv  y»»ío-a;  ¿Vta  jrT£«ói»Ta  jrpo»r¡j5a- 

SX«-l'o;  ¿»Jt,  yj/Jaii'  <ri  «i»  Jróvou  oíiron 
430  vv  1*1  BOm  ta»,  visteo.  -tai   A^atú»,        465  1 

vel  pugnandi*  a  — 

$lc  Jixtt :  in  tenlarlam  vero  revertas  coruilio  akunduns 
TJiytses,  —  varium  ciren  humerot  scutum  potuit ,  secutus- 
fue  e»<  eot.—  Iverunt  porro  ad  Tydei  filium,  Diomedem; 
eumque  invenerunl  —  extra  pro  temario  eum  armit ;  eir- 
eumifue  toeü —  dormiebnnt ;  tub  eapitibut  autem  habebant 
elypeot;  hiutae  vero  iptit —  ereetae  in  eutpide  potíeriore 
fizae  erant ;  tongeque  aes  —  tptendebat ,  velui  fulgor  patrit 
Jovit;  eaeterum  ipse  lieroi  —  dormiebat ;  eubttrataquc  crat 
petlii  bovit  agrestU;  —  attub  capile  tape,  extentut  eral 
iplendidut.  —  Hune  iuxta  tíant  ex cilavit  Ccreniut  equet 
Aeitor ,  —  co/ee  pedú  movens ,  urtitque  ,  obiurgavitqu? 
aperte :  — 

•  Surge,  Tydei  fili, eur  per  totam  noetem  tomnum  l"a- 
Vem  carpís  ?  —  iVon  nuda  ,  ut  Troiani  in  túmulo  eampi  — 
tedent  propt  naves,  exiguunt  autem  iam  spatium  desti- 
ne! f  •  — 

Sic  dixit:  Ule  vero  e  somno  valde  eelerittr  eriluit,  —  et 
ipsum  competíais  verbis  ulitis  alloquutus  est :  — 

a  Molestas  nimium  tt ,  senex  ¡  ta  quidem  a  labore  nun- 
quam  celtas.  —  An  non  et  atii  sunt  iunioret  filii  jichi- 
Vorufft  t  — • 

odor  de»  Kampú*. 
Jmet  »pj-acb«;  di  ••¡lt'  ios  GciteU  der  wcitc  OJuwii  , 
Waríden  prangenden  Jkbild  ani die  Schuller  tich, íolflte  dann  jeitco. 
Schnell  Dan  Limen  tic  bin ,  «D  IVIcu»  Sobn  Diomcdca 
Urauttcn  Ug  ain  (jcictt  mit  dea  Rüttungen ;  auch  die  (Jenoaten 
Scbliefea  aiuher,  auf  den  Scbilden  da»  Hanpt;  und  Jeglicbea  Lanac 
Ragl'  aof  d«r  Spilxe  de»  Schafte.  etnporgericbtet ,  und  fernhin 
Straliltc  da  En ,  wie  die  Dliue  dea  Donncrcra.  Al.cr  der  Held  aelbtt 
1  Schl.iramerle,  aoagettrcckt  auf  die  flaut  dea  gcweidetrn  Víaldalier»} 
|  Aacb  war  unler  deoi  Unapl  eia  acbimmenuler  Teppicb  gebreitet. 
I  Dieten  wetkte  genahl  der  grrenitchc  reitige  N calor , 
I  Rührcnd  den  C  uta  mitderFert',  utulermuntertc,  tcbelleod  inaAnlliU'. 
Wachedocb,Tydeu»Sohn!  Waavchlifat  daruhigdieNacht  durcb? 
HórleK  da  aicbt,  wie  dic  Traer  aich  don  auf  dcm  Qügel  dea  Feldea 
Lagerten ,  nahc  den  Scluffeu  ,  and  wcnigcr  Raam  lie  noch  abbíli  ? 

Alao  dcrGreia;  dock  acbleuoig  craundaaa  deui  Schlaf  Dioroode»; 
Und  er  begann  iu  jcticm ,  and  aprach  die  gcOugcltcn  Worte: 

Alan  emaiger  Grcia,  du  ruhtt  auch  nimroer  voo  Arbeití 
Siud  nichl  andere  nocb  und  jungere  Minoer  Acluúa'a, 

or  figfat; 

All .  all  depeml  00  lliia  important  niglit ! 

lie  iteard  ,  tetorn'd  :  aud  loo».  h¡»  painled  abield : 
Thcn  ¡uin'd  ibe  chieia,  and  follow'd  ihrough  tbe  Gcld. 
Witbout  bií  ten!,  bold  Diomed  ÚseJ  foaod, 
AU  abealb'd  in  ara»,  bi»  bra»e  corapaniuDa  round } 
Eacb  aunk  in  aleep,  extended  on  ihe  lield, 
Hit  bead  rceüning  00  bis  botar  abield. 
A  wood  oí  apeara  atood  by,  ü.at ,  lia'd  aprigbt, 
Sho(  from  Iheir  üaabing  poinu  a  qui»ering  liglil. 
A  baU'a  blaek  h.de  con.poa  d  ibe  hero'a  bed} 
A  aplendid  caipet  rollM  beoeatb  bi.  bead. 
Then,  witb  hit  foot,  oíd  Newor  genlly  abakea 
Tbe  aluotbering  cbief,  and  in  iheae  wonta  aavakca: 

Iliae,  ton  of  Tydeua!  to  ibe  bra»e  and  alrong 
Beat  aren»  inglorioaa,  and  tbe  nigbt  too  lnng. 
Bul  aleep'u  tbou  now  ?  when  from  \nn  bilí  ibe  foe 
Hanga  o'er  tbe  Oeet ,  and  ahadea  our  «ralla  below  ? 

Al  tbi»,  aoft  tlumber  irom  bia  ejelid»  flnl; 
The  warrior  aaw  tbe  boa  17  chief,  and  aaid, 
Wondrou»  oíd  man  !  whote  »oul  no  retpite  knowa  , 
Though  year»  and  bonoora  bid  ihee  aeek  repote. 
Leí  yoanger  Oeek. 
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Praeste»,  carrulca»  Ion;;.-  an  date  vela  per 

Haec  «nior:  mira  Milla,  Itlmw)  tenloria 
AlU  rabil,  clypctiniqtK  bumcri»  ingenlibiat  nplal 
Et  corar»  ambnroi»  sradíltir; 

irn 

El  renéie,  «idnil  «toluol  ,  lulgentibn»  artni» 
Cinctoin  »rlu»:  juila  mu  rnpiit  arrimaran! 
Scula  nr¡-rr ;  tWacque  tolo  «lant  ómnibus  laastae, 
Aérala  lurena  j  *  i  :i  i  - 1  i  cimpnlc  ,  fulgor 
X  t  Jovi»   Hi  nuda  cirrum  tellure  jarcbanl  : 
Heros  tere»  feti  aupra  cuba!  br.rrida  unri , 
Purpureo  capul  efl'iiUu»  revale  Upete. 
Huic  tnm  Nelnles  pmpinr       it ;  »c,  pede  tactam 
Crprns,  íacrepait,  «traln  r«  consurgcrr  jtnait. 

Surge,  ait,  o  Tydci  proles  generosa;  ««porem 
An  carpes  Iota  ,  quam  longa  c«t ,  nocir  ?  ntc  lio»t«i 
Contedine  udil  non  lonn-e  a  puppibu»  allí», 
El  parvo  hÍM  «palio  distare  ¡n  eolle  propinquo. 

Sic  ait:  euiluit  fonmocilu»  lile  lógalo, 
Atquc  «enctn  dicti»  alacer  compelí  al  amici»- 

Infcli»,  nunquani  parei»  tibí,  al  usquc  sewrtain 
Fcrrrn»  nncn  «pera  onini,  onanique  Ulwce. 
Quid?  jutenr»  ilt-sunl 


o  U  pugna-  —  A  qiacsto  delln 
1'1  lácente  nclU  Icod.., 
Sul  tergo  li  giltó  lo  sendo,  e  Tenue. 

Proseguiro  il  camniin  quimil  alia  lolta 
Di  Uíoroede,  e  lo  trotar  «li  wUe 
L'  arrai  trilito,  e  ínor  del  padiglione. 
Gli  dormiano  dintoruo  i  «mi  «•uei-rieri 
Profondarocote ,  e  degli  nriuli  al  capo 
•S' avean  Callo  origlier.  Filio  nel  «unln 
Slasaí  il  calce  dcll'aste,  e  il  ferro  in  cinta 
Melle  «plcndor  da  lun^i  ,  a  «i iiii^lin nr.\ 
liel  balenn  di  Giore.  Essn  I  ernc 
l)i  bue  srlvajaio  sulla  dura  pelle 
Doruiia  dille  so.  na  purpuero  e  ricco 
Sollo  il  capo  regale  era  un  lappeto. 
Ciunlogli  sopra,  il  caralier  toccollo 
('juila  punta  del  pie,  lo  »pin«c,  e  forte 
Garrendo  lo  detto  :  Sorgi ,  Tidídr; 
IVlsJas  ne  IflorJ  tulla  nuite  il  aonno? 
Non  odi  che  i  Troiani  in  campo  «tanno 
Sovra  il  rolle  propinquo,  e  rhe  diagiunti 
Di  poco  «patio  dalle  navi  ct  tono? 

Uisac;  e  quet  ai  deftlo  bailando  in  picdi 
Veloce  come  lampo,  e  a  lui  ritnlto 
Con  questi  accenli  rispondea  *  Sei  trujy.t 
Dellc  fatiche  tollerante,  o  tcglio, 
Nc.  :■/ 1  v>  giammai :  a  riavegliarne 
Üi  quesi'  ora  i  re  duci  in 
V  ba  di 


n  dili  TJlvue  am 

Aupui  de  Dinrncde  ila  ont  porte  leurs  pn» 
De  fer  tout  bériasé,  córame  au  «eiii  dea  rombal»  , 
Flor»  de  je*  patillon*  ,  le  brros  aur  la  Irrw 
Gnñtoil  d'un  dou\  VMnmeil  la  faveur  Mantair* 
Letira  pique»  en  f.ii«ceim« .  prirj  de  lui,  *r*  muuitti 
ltiqxyviienl  tur  I*  airain  de  letirft  loitü*  brui.  li.'i  s  , 
El  loul  ce  fer  brilltiit  au-<leftiuis  il<  ie'iri.  r»-tc*  , 
f  'initne  I*  tclair  du  «liria  qui  lame  It»  tciupeii»  . 
En  lapu  dtplijie  »uu»  son  raaque  pouilreui. 
Diatinguoil  de»  tóldala  leur  prinre  «aleureu», 
Ilu  pird  |ré>crement  le  *iau  Neilor  le  laMarJat 
•  I>Te-u,i,  flionirde;  enlctidj  re  cri  fallallllt; 
Cea»  le  cri  de»  Trojena  campé»  late  le»  < otean*-. 
I  r»  Troven»  et  la  morí  »onl  prr»  de  noa  laitaaaaU, 
El  du  «onimril  enror  tn  aavoure»  le%  rhaimr»  1 
E.>eille-toi;  retel»  le»  tr  lúiilalde»  ainir»  I 

Hioméde  n:  l«»e,  et  «otilemnlanl  Noioi 
r  Eiiali^ahle  101 ,  je  le  relromc  encor  ! 
N'eai  il  pcunl  de  t¡iicinri  doral  I  acliie  jcaiic»»c 


O  i  un  combate  reñiilo  prrpararno».  » 

Dijo  ;  y  el  «abio  l_"!¡»c»  pr un Muwnte , 
A  au  tienda  tornando,  tomó  en  ella 
Su  refurnido  e»endo,  y  lo»  segiiia- 
\ran  liae'o  á  despertar  al  pran  Dioméile»  f 

V  fuera  de  «u  liend.i  le  cnrontraroii 
Con  «us  armas  rnhiertn  t  rrpotalian 

En  torno  de  él  »t<»  fuertes  compañeio»  . 

Reclinando  en  lo»  >elmo»  »u»  cabeí.u 

la»  asta»  recta»  en  la  tierra  fija» 

Por  el  bruñido  acero  relumbraban  . 

Ea  luí  reterbeiando  ;i  largo  Ueihn, 

Cual  brillante  relimpapn  que  arroja 

El  .upretn..  Tonante   El  lu-roe  iln.lie 

Coraba  el  dolre  «urdo,  reroíladi. 

Sobre  1»  piel  de  un  toro,  »  a|K>tada 

Ea  rabera  i  un  r»pl<  n<lidi>  lafCte. 

A  il  «e  acerca  el  gran  Notnt ,  l<-  dejpierla 

námlulr  ron  <l  pie  ,  y  a»i  le  dice  : 

n  Ee»ánt.ite  ,  pr.in  bíjo  de  Tvde«». 

^Por  nai  tixla  la  ttoclie  ejt;i*  i'-mliib» 

Al  sueño  m:i>  jiiaie  \  dclirioM^  2 

;No  ote*  que  e»l»i>  tentado»  lo»  Itovanoa 

En  el  lu^ar  M  alio  »  etinnetile 

lie  c«ie  rampo  »nuy  cetra  de  la»  IM*«a( 

IV  mmlo  que  uno»  y  otro»  acampad..» 

KaUaaBI  corlo  espacio  «ef-arailoa?  n 

lb|0  ati  el  jiejo  Néttnr,  y  Diomede»  , 
Valtifiala  de  su  sueño  en  rl  imtanlr , 

V  mirando  al  anciano  ,  »»i  le  rlue  : 
In  ere»  infatigable ,  aunque  tan  »iepi, 

V  Un  insUnle  tao  go/a»  de  iepo».> 
¿Na  ba»  aca»o  oiro»  jóiene»  laTjjñflf 

-  _  l(jJ 
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Oí  /iv  írííTX  í*ittov  t'/tijuy.í)  ,5  aíiXr.  4>» , 
Ilivr/;  ir.u/j,*i  fn ;  a\j  S"  at^í^ava;  nii,  yrsaii. 

Ta*  í"  avTj  xptniwri  rifñvto;  titirita  N4-Tvf>- 
(í«¡  ó*  rai-i  yi  jrá>ra,  c.áo;,  x*t¿  usioav  tttrrfc. 
F-í*ív  pía  ¡j-ti  rrjtiiic  á_u'j[iovj{  ií»i  o¿  i.xttt  170 

'A'úi  fuüm  fuftíu  yj>ui>  fidLtm»  'A/atoúc. 

KwD  7¿o  3<r  jrávTiuutv  rrri  tyftB  trcaTai  ¿xuií;, 

*U  «¿Xa  lv/f¿;  Ot^»;  'AZatoi-,  >i¿  ¿rival. 

WÍ*  Di  vi»,  A.avta  ta/>  xai  *v)ío;  utov  <75 

'Avrojwv  ori  */¿o  «ssi  vtúrtf»;,  il  u,'  íi/ai'ort;. 

llí  yáj"  •  ó  S'  ¿títf'  üuanij  íiuar»  oíoilx  Wovto;, 
Alíuvo;,  ur/a'/oio,  jroiuvíxi;-  iÍaito  o'  «VX&í- 
B>f  3'  üvac  T'yj;  3'  £>->(v  ávaTr¿»ac  Syiv  r,pv;. 

Oí  O'  GTÍ  iij  fj\i*l77t)t  IV  aySOUtVOÍTt  7ÍVOVTO)  *80 

Ovoi  ui»  ívíovTat  f-j/.xxuv  >{yíTOf>»í  ivtsv 
'Aü'  iyjOí«yosT«  cvv  tij/itiv  iiaro  irivri;. 
'11;  oi  xúvij  s-íoi  ti«}jt  5 vtmo « tovtxi  iv  aú'/j, 
Wroi;  a'xovTavTi;  xsstTtcivsovsc, 


WcIlI.l-ii  c»  inchr  ubLige ,  dcr  Kumgc  jeden  iu  «<■  Leu  , 
lling*  durchwanddud  da»  Heer?  L)u  hiat  unliamlig,  o  Altcr  t 

IIiiii  anlwortcle  drauf  dcr  gcreuiacbc  tus    ■  Nratur 
Wabrlidi,  ü  Firuwl,  du  lual  «oblucnKiidr  >Vutu  gcredct. 
Selbet  hab1  icl,     SJ1.U-,  und  trcfilidic ,  hab'.ucl.  dct  VulLet 
Soi.lt  grnag-,  daa»  uiir  cioer  unihergehu  bónnlc  «u  rulen, 
Aber  viel  u»  gr«.e  Ikkuuauieru.*.  draogid.e  Acba.er  ! 
Dean  nun  atchl  <»  alien  lurwalir  iu(  der  *h  liarle  des  Mtucti 
Srhrnahlieher  LliUfr^ang  den  Adulero  ,  oder  judi  Leben  ! 
Auí  limo  ,  Ala*  den  s.  huellen  ,  und  Fyleu»  Upleren  .Surúaaliug 


Viccke  vuni  .Vdl.d  ,  du  bul  ja  der  Jüngerc  ,  danrt  didi  tocio  Allrr 
Spradit;  und  M^leidi  warfjeuei  da*  Lüitcoícll  umdic  Sdiullcrn, 

Falb  utul  fton,  iln  díc  Knucbel  emidit',  uud  Catate  die  Laiur  , 

Hin  ilano  eille  der  Ileld  ,  uud  eiwecki'  und  bradile  die  AiKlrrn 
Al»  «ir  nnnroelir  m  dtr  Uúter  «envatuelter  Scli.iar  »icli  gc»dl<  i , 

t'auden  aie  aurli  nirht  acblafen  der  Nachüiut  edele  Fubrrr ; 

Sondern  munler  und  «acb  mil  den  Rüatuiigen  laaaen  IH  alie. 

So  wie  die  Huod'  unnüiii;  die  Sdiaf  im  I 

llñrmd  des  Untlnei*  I.oul,  dea  gevraltigeo, 


■/ni  alú/ue  unum'/uemifuc  txcilent  regum ,  —  •jaai)uavertum 

i.ijfiirifri  t  lu 


/¡une  tinte m  rurtut  alloquului  cit  Gereniut  ef««a  AV- 
$lor: —  a  .Vu/ie  lutec  omitía,  amict ,  recle  dUitti:  —  aunl 
^uídem  mihi  Jilii  eaímii,  «uní  el  eoptae  - 
,/uarum  uliqul»  voeare  pouel :  —  verum  valdt 
lltol  apprcuit  Athivot  ;  —  nune  entm  talle 
in  novaculuc  lita  ttl  acit,  —  ulram  valde  tritle 
iulurura  ait  Achivit,  an  vita.  —  Verum  i  nunc 


tagua 


Oilri  velocem,  el  Phylei  filium  ,  Mcgclcm ,  —  excita ;  tu 
cnim  ci  iunior;  »i  mei  mitereru.a  — 

Sic  dtxil-  Ii  feru  circum  humero»  induit  pelleta  leonu — 
J'iU'i,  magni,  talarem ;  cepitque  hattam,  — perrexitaut  iré  ; 
W/on/ue  illtnc  excilatot  dujit  herot.  ^ 

(juum  vero  iam  ad  cuttodet  congrégalo»  pervtnittent ;  — 
ñeque  ilidein  dormientet  cutlodum  duee»  iavenerunt;—ted 
Y.iilunter  cum  .ir mi»  tedebant  omne».  —  Am-iií  nimirum 
tunes  circum  uve»  difficilem-cutlodiam-agunt  in  caula,  — 
Urnm  audicnlr»  /cr.icem  , 


our  alceping 
111  Cu  thr  age  üieac  toda  to  maderuie. 

Mv  frieud  (be  anayver'd  ),  pencroua  ia  tliy  e»a», 
Tbcae  loila,  oij  aul^eeia  aud  nu  aooa  migbt  bar, 
Tlieir  loyal  ibuugliU  aud  |Muua  biea  coDipirc 
To  eaac  a  anterrign ,  and  relieve  a  aire. 
Huí  now  ihe  laal  deapair  aorrouada  our  boal; 
Nu  bour  muat  |Ntaa,  no  ruoasenl  ranat  he  lott  • 
Each  aiugte  Greek,  i  o  tbia  eonduaire  alrife  , 
•Standa  un  ibe  abarpeal  edfle  oí  dea  ib  or  Ufe  ¡ 
Yet  .  t(  cuy  yeara  ib»  ajad  regañí  engage , 
EmploT  iby  youlb  a»  1  emploT  roy  age; 
Suceeed  to  tbeae  roy  carca,  atad  route  tbe  rrat ; 
He  acriea  me  mou ,  who  aerrea  bia  couotry  heat. 

Tin.  aaid ,  tbe  liero  o'er  hit  aboalden  dirag 
A  l.oo'.  «poila,  that  to  bia  ancle*  bung  , 
Titeo  aeiz'd  bia  pooderou*  lance,  and  atrode  alung. 
Megea  tbe  bold ,  wilb  Aja»  iam'd  for  apeed, 
Tbe  warrior  ron**d  ,  and  to  th'  enti'cncLiuriiU  led 

And  now  tbe  duela  approadi  tbe  nigbtly  guard  . 
A  u  akrful  Kiuadron  ,  each  iu  arma  prrpar'd  : 
Til'  unwcary'd  walcb  tlieir  lial'oing  leader»  keep , 
And  ,  couching  cloae  ,  repel  io«a<ling  aleep. 
i»  tailliful  doga  tlieir  Qeecy  charge  maintaili, 
Wilb  toil  nrutected  frotn  tbe  prowling  Irain , 
Wbrn  the  gaunt  liuneaa  .  «ilh 
Spring»  frotn  the 


fot.í: 
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El  p«i»o, 


T.lia  Tydídes:  cui  N«.«r  taba  redd.l : 
Vera  quidem  (alcor,  quaedieis,  dulcís  aoiice. 
nec  gnati ,  nec  copia  desil 
i,  tniui  qui  possint ,  quiquc  vocarc. 
Sed  (ora  dora  preniit  Grajoa,  ternpasque  soprcniui 
Su  ni  Día  etcmm  cstrcaio  asi  rea  io  diacrimine, 
Fatum  trine  olteanl,  an  pergant  vivera  Achivi 
Nunc  ageduro  HrjW 
A|acem,  eacuaaoque  jab«  e«n»urt>ere 
Júnior  ea  quando,  atque  rocirai  oiiscrare  labncem 
r,  íulvi 


ad  laloa 

abiit,  juasitque  virus 
Et  redicns  ambo*  pana  \ya»l  lempore  duxil. 

lü  poaiqaam  egreasi  ponía  raicre  catervas 
Ad  vigilum,  somní  c*peilcin  videra  sub  annia 
Quemqnc  ducum  ,  campo  iecta  cuui  pube  sedeiitem, 
L  t  quondani  ,  ad  caulas ,  pastoruin  et  aepta 
Cuiii  vigil  caercet  noctu  coatodia,  denautn 
Per 


ün  ue  peut  au  irpos  soumcttre  tea  riajaj  ana.  a 

—  h  Arni,  )'ai  dea  soldáis,  j'ai  dea  fila  sigilaos; 
Mais  la  Nécesaité ,  tuua  aa  loi  souveraine  t 
Entre  nona  reod  égaiu  le  travail  et  la  peine 
Le  glaive  de  la  niort  e»t  suspendo  tur  nous; 
Ce  juur  ou  precipite  ou  détouroe  tes  cotips. 
Eveillc ,  ceprudant,  si  tu  plaius  nía  vieillesse  , 
Lo  cheí  de»  Lucricus,  ce  rrmpart  de  la  Greca, 
Kt  le  vaillant  Mrgc»,  la  terreur  d'Ilion.  a 

U  dit ,  rt  Je  l.i  pc.iu  d'  un  auperbe  lion 
Diuinnle  se  couvre ;  il  agite  sa  Unce, 
El  «ra  les  drux  guerrícra,  impaticnt,  s'  cianea. 

Maia,  MB  bornes  du  carop,  le*  rois  et  les  li<  rus 
Ne  vermut  point  rrgner  un 
Le  suldat  «¡lie  armé;  s 
Observe,  et  du  soinroeil  tumbal  tt 

Quand  le  lion  dtseend  du  rotrau  dans  les 


Ma  tu  sei 

E 
Tu 

Padi.  io  mi  son  d"  eg.egí  figli,  a  , 
Di  ...  .Ui  prodi  che  polnan  le  veci 
Par  d'  arabio  adenipir.  Ma  grande  or  pre 
Nccessilá  gti  Aclmi,  e  naorta  a  sita 
Stanno  tul  taglio  della  spada.  Or  MU 
Tu  che  giovine  aei,  vanne,  a  il  velóte 
Chiarruuni  Aiace  e  di  Pilco  la  prole  , 
Se  pietá  sentí  del  mío  tardo  piede. 

Cusí  parla  ¡I  vegliardo.  E  ü'ii 
SulP  ocurro  si  getu  una  rosaiccia 
.Capace  pella  di  lion,  cadeota 
Fino  al  talloue,  ed  una  picea 
Ando  Peroe,  fett,  daJ  son  no 
L¡  des».,  li  condusse;  c  tutti  in  grupeo 
S'  avviar  delk  cuarJ.e  alie  calerre  : 
Ni  della  guardia  abl«n.lnnalo  ,1  sonuo 
Doce  alcuoo  trovar,  roa  vigílanti 
Tutti  ed  armali  e  in  compaguia 
Carne  i  lid  i  niolossi  al  pecorila 
Pan  travagliuta  scntinclla  uilcndo 
Calar  dal  monte  una  feroce  bclta 


Que  «van  por  d  cam|><i 
A  despertar  lo»  reyes  t  Tii  no  sabes 
Cuidarte  en  una  edad  IM  aranuda  , 
Por  una  actividad  inmuderada.  » 

Le  responde  el  Gerenio  ilustre  Néstor  : 
Tu  ratonar  ,  amigo  ,  es  acertarlo. 
Vo  tengo  al  lado  mío  hijo*  valientes, 
K  infinitos  soldados,  que  podrían 
Ir  girando  é  llamar  loa  capitaises  : 
Mas  vi  catan  los  acheos  estiee liados 
De  tal  necesidad  ,  que  yo  no  debo 
Piarme  cu  otro  celo  que  en  el  mío. 
No  puede  ser  el  riesgo  roas  urgente, 
Pues  ha  llegado  ya  el  fatal 
De  la  mina  ó  salud  de  los 
Pero  ja  que  de  mi  la  . 
Puesto  que  eres  mas  júven ,  anda  al  punto 
De  su  sueño  á  escitar,  como  deseo, 
A  Ayas,  y  al  hijo  ilustre  de  Pbyleo.  n 

Dijo ;  y  puso  Dionicdcs  en  sus  hombro* 
La  piel  de  un  Icón  rujo  grande  y  ancha , 
Que  de  pies  á  caleta  le  ruhria. 
Tomó  su  grande  lanza  marchó  al  punto  . 
Y  habiendo  á  los  caudillos  despertado, 
Consigo  los  condujo  el  héroe  excelso. 
Cuando  al  sitio  llegaron  donde  estaban 
Las  guardias  congregada. 


á  sus  . 
sobre  la* 

Como  euaodo  en  contorno  de  nn  rebaño 
Hacen  los  perros  guardia  i  las  ovejas 
Que  citan  en  «1  redil  con  gran  fatiga ; 
A  oyendo  que  desciende  por  el  monta 
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"V.n/r.rxt  íí  jtHfl'  IW*4í  I* 
'AaCs-.iv  /!  -<i  %it'Wi ,  atírs  tj  ívitiv  j^rt:  £)•»).!•■<- 
ü;  tviv  »(,'!•>«;  'jitm;  airo  ¡5*jyaÍ5fld>  ¿)/í)íi, 
"Sjí-.x  ^.j'/ JtTTSvivscJí  XJtstr.v  níi'ovjl  '/¿a  «iil 
Títsív/Í' ,  «""¿T'        Tovw  ItvKN  IÍW1»!* 
Tov;  o'  ¿  yíauv  '/¿3r,íi7  i¿¿>»,  ¿á^wvt  tí  a.v5'«t"  (90 
K*¿  i5tx;  ?mví -rat:  ísií  ittíoíivtí  jrj3a»j¡v5jt  • 

OvtU  »G»,  71"/,»  7CXVZ  ,  y-J«3:7?lTI*  fíllít  Ttv'  JffVO; 

AioiiTw,  f«<i  x*.e.a3t  Vi»»."''3'  *"J 

tilTWV,  TÍO  SOIS  JlííTVTO- 

195 


o't  r«  xxí'  v/rv 
os-jtijryís;  «tt*  av-rú  iS'> 


?urvl'77ív. 
Ttti  ff  i  i'  ¿VovíO 


'Ao-/:íwv  jSítüíi;,  i«<  xíxJíxto  jSoviióv. 
Toi;  i'  xa*  Mxflúvr.;  xxi  RWt*)N<  at/lM*  mUc 
*lli7iv  stv?*«  y  ¿o  xxiiov  nuyuináMfM. 
Txyoov  o'  «xÍizSxvti;  o.avxTr,»,  M/uomvt» 
'F.v  xx^xa'i,  ¿¿i  íi  vrxveuv  tofofarN  z¿p»t 
lllirtmnt»'  ¿5rv  xjti;  ■rtTaHnrrr'  «.S.atito: 'Kxtw/j,  200 
'tititk  •A.oytio-A-,  ótí  M  xtpi  *v*í  MÍiifw. 
"r.via  xxjijsasvot,  tVi'  xii¿)n7<  rijxvixov. 
TsÍ7t  ir'  p&N  ri,5¿v«o;  irr>r<,T»  >«ttw»' 

'is  fOm,  ov*  ¿»      tu  i»;,p 


da»  nú»  der  W.iLIuiiu 
Ankommt  durclt  daiGeliirs',  nmlunl  *on  lantén)  Getúmuie! 
Trcibemlcr  Miiinir  un.l  llund  ,  cnt  Bolín  i>l  ilinc»  drr  ScliluinnuT : 
AU-»  riiifloli         ienrn  di-r  «üvk  SrliUl  ion  den  N\¡ni[v_-rn  , 
l>a  ne  dir  Naclit  durcttvi ¡k liten ,  «lie  fclirrrkliclte,  »lri*  narli  tterfj 

Pdilc 

1 1 1 r i  rivandt  ,  'di  »ie  ctis  .1  dril  Anlauí  ntelklrli  del  TlWT. 

■    i ii  trliaun  um  fruliliill  dn  Glii»,  und  rédete  Slirktlnu 
l  i  '  ri  ln-^uuu  mi  ihnen  t  und  *prarli  dte  geflüpellen  Wnrtr 

Jir.-lil  ,  o  trauteftle  Kinder  ,  genaclll  Mj;  keitlcn  liriurgr, 

lelro  drr  Si  lil.d  d»M  iiirhl  ein  Trinniph  wir  un  Jen  den  l'eindrn  ! 

Al*"  ili  l  (irru,  und  dril  Gribcfl  din-f  llrilrt'  n  ;  al»rr  ilim  fid)llcti 
Arjm  K ■"■mi-;.  n*cb  ,  «o  »¡rl<-  inm  Rulh  íitli  «crumlldL 
Aüdl  Marionrt  (o\g\\  und  Ne»l'*s  etti'lcr  SpranKng , 
Jcnon  iiiglricb;  dmn  «ir  m-llwt  lirrirlrn  mr  mil  mi  litr.illiunp 
Jelit ,  IWcbrlm  inc  den  Gr»lwn  dnrflmandrllrn  ,  uritlrn  »irb  »llr, 
Vio  nwii  trin  dan  Gcfild'  au»  umlirsrndcn  l^iclw-n  hrrvnrvhien; 
f>ml  w.i  drr  MÚntirinli  llrklnr  sirl,  «cmlrlr  vi,n  dír  AiRrifi 
[tilintan  Sliird',  aU  srlinn  dir  lintl.'rt  Natlil  tir  nniluillt.- 
Al<la  wuirn  «ich  jtl'j  und  irilrlm  iinlcr  ciuandrr 
Cnd  <•«  brj>ann  da*  ('.,  .|.,.n  li  de,  Kcirn¡n  li«  rei»ig<-  NrUnr: 

Frrund'.  n  ni-«  liir  n  rlil  jr-i?o  nn  M  itin  «fflranrn  drr  luilinhrii  . 


quttc  per  tylvanl  —  venial  de  monUbut ;  m-illui  uulem  tire, 
pilut  tuper  enm  — virurum  esl  a/y«i«  chíikiw,  atque  ipüt 
•«MMMM  ptriíCi  —  ttc  /nwu/*j  J«»»'<»  auwiMiíi  •>  palpebri,, 
perieral,  —  nt>c7rfii  eteubiai-ngcntihut  Iritttm  ;  u,l  am- 
pum  enim  temper  —  r«ni'cp«i  rrun/,  tunando  Trotona, 
tuétmi  fcrwwfe»t«».  —  ■//»»  »«'c>m  »rnr<  swimt  eil  can- 
spic'Hw,  ron/iVnn/i  iV./uc  oralione ;  —  r(  i/j»ui  compelluni , 
VrriM  vlctfl  ulloniiutut  etl :  — 

u  nune  ,  tari  filii ,  rxcuhiut^igile,  nnju»  fltlf — ni 
lumnut  —  etipitil ;  ne  guudium  futmut  li'nlibui.  u  — 

Att  tfBftW  tjosinm  Imntiil  ¡  alipie  timui  sri/uchantur  — 
jfrgih'orum  reges  f  tfttohfuol  rocutt-ertiHt  ud  ctmuüum.  — 
C'nífi  ftil  oulem  Mertonei,  et  jS'eitoriM  rfttrus  fiiiut , —  iVr- 
runt :  tptt  eitirit  co»  i'ocubttnt,  ut  timul  can$u¡Uireht,  —  J*'us- 
Ji/171  ittltitie  (ran-igreui  depreuain  ,  cumederunt  —  in  puro  . 
uAt  ufñ/trir  ctidm'cribui  viieuurn  iipi^irebut  iputiu'n  —  ocn- 
torum  :  unde  rursus  canverstti  Juerni  tmprtuoiut  //retar, — 
pasl'juam  miiUoi-perdtdiitei  Wr^iVo»,  cum  íundent  ñor  o'*- 
legerel.  —  /bi  MMÑfaftlM  ,  lermanei  im-irem  habebunt.  — 
Bit  autem  toqui  eoepit  Gercnii»  e,¡iic%  .\cttur  — 

ii  O  iimtri,  tin  non  iam  nUauií  y¡r 


Tlirougli  lirtaliug  «ood»  Im  rualliug  courtr  (bey  hett , 
L/miJ  ,  and  inore  laúd,  tlic  (Uuiui*  tirike  ihrir  ut 
Oí  liuuud»  aiul  rúen  ;  tttev  atart ,  ihrv  farc  arnund  . 
\NatL*li  «.'^ct'v  bidé  (  jmh)  lurn  tu  etrri  saund. 
Tlun  wnlcli'd  tlir  Greciana,  lautnmí  ul  auijirm-  f 
l^iitlt  loteo  ,  e.Hjli  iit'jtioiij  dirw  tlteir  rara  and  CVfll  ; 
Eldl  ftrji  t|  pa»sm^  l'cel  Inrtc  ii'd  ib'  affiiglit ; 
And  liualile  Tri»  n»  erer  tal!  ín  m_Iiv 
Ne»IOT  with  ¡oy  tlte  Mnki-ful  liaud  MVttJ^d. 
Aud  lliu»  aecusted  ihrottgli  llir  g1u^mi>  altaii 
Ti*  WhI|  niy  Ktns!  laur  aisbtl]  care»  enijdo*  ; 
Kiae  iuuíI  otir  I104I  heconie  ttic  acurn  ut  Tiu\. 

Walcli  tliu»,  nuil  Gicece  aliall  lili  i'lie  km  Mid¡ 

Tbeo  o*  el  lh<  Irencli  lite  followin»  rliirlt.iina  Ird 
lli»  «un,  and  g«xl-like  Mctiou,  tnanli'd  lw!.n.il. 
(Kwr  ihese  llic  pritue»  lo  iWir  rounril  jnin'd  | 
Tlir  irrnchr»  paw'd  ,  til'  auemlde  I  lÜOp  arunml 
ln  lilaM  Male  tlir  eon»i»lory  emwird. 
A  |>l*.e  «Itere  was  )el  undelil'd  wilb  pnr>  , 
Tlir  «|*>t  mhttt  llerlor  Mojiu'd  lit>  1  tgt  h(tufi>; 
Wlien  nighl  dacmliag,  froin  lii»  v en^rl.d  liatid 
RtpriWd  llie  relir»  oí  ll.c  Grman  basd 
(  The  pbin  ln-»ide  tvilh  niaueli:.!  rni  p*  w.i«  hjh.miI  , 
And  -ill  lita  ItrugreM  niark'd  l.i  lit-ap»  «f  dcad  1 
Tlirri-  fcit  llic  tniifirníul  kiii!>t  :  wheii  Ncleili'  fcon 
Tlir  ronncíl  opening,  in  ilirar  wu*d*  lirjut» 
la  Uiere  (  miJ  lar )  »  rliirl  ut  greall;  lira^e, 


-_l 
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trucan  descenderé  ab  ni  (o 
Monte  Ceno;  magno  circuía  vo*  crebra  tumullu 
Alque  vírum  aurae  caminí  retona t ,  ncc  cura  quleü» 
LUa  MbU¡  aopor  O  oruli.  procura  «odit  oau.it: 
Sic  juvenun  a  oculi»  fugit  sopor;  ulla  quíetis 


ni  tumi jm~  hit  per  tora  dictis: 
Sic  eal,  o  dulcea  pueri :  vigilale,  ncc  ulU 
Obrepat  tonwu»,  ríe  gen*  in  única  repente 
Ingruat  ,  ac  facial  sihi  ooa  risumqne  jocuniqne. 

lia  ce  falur  foatamque  ultra  procedí t ;  cuulcui 
Pone  nianu»  regona  sequilar  ,  qnoacumqne  Tocaran! . 
Mcvione*  comilam  queis  sete  el  clara  proiiago 
Nettoris  actdiderat ,  magna  arl  cnnanlta  ven  i  re 
Ipai  rtiam,  ct  regum  coetu  ae  adjungere  juwi. 

[lújentelo  rgrpíti  fo*».iol  ,  qn.i  paite  vacakil 
Caede  locua,  tpaliique  horrenda  >n  unge  reliclmn 
Eai  pan  Un  ni  cungevla  viran)  propc  corpora;  ssevu» 
linde  Héctor,  Danaum  cladcs,  ad  mnenia  gmauni 
Retlulit,  obacura  noctli  deprenaus  ab  uro  lira. 
Cometiere  oronc»,  alque  oru  direre  ranan* 
De  re;  quo»  ¡ntrr  Nclulc»  talia  falur: 
O  toen,  ncc  cnt 


Le  chíen  Gdele  cenute  j  a  ara  bruaqoe*  aboit, 
Et  paateura  el  troupcaui ,  tout  i'ciikuI,  tout  i' éveille: 
Tela  aii  plut  Irger  liruil  lea  Crecí  pretaul  1' orcille, 
Epioient  toua  lea  pat  del  Troje»»  trionipbaua. 
Ncttur  leur  applaudit.  a  VcilLei  (  díl-rl ,  rulan», 
l'.vrdei  bien  om  vaisteauv  ;  que  crltc  ironveiite  proie 
Ne  uxl  pa»  de»  Troycni  et  1'  urgucil  et  U  ¡oic.  a 

II  parlrat,  et,  auiti  dr>  hrroa  vigilan», 
II  fl anrllit  lev  fosara  et  I'  euceinle  de»  campa. 
La  ,  dan»  un  champ  plua  j  nr ,  dont  la  guerre 
Par  d' horrible*  drbna  n'a  point  aouíllé  l'atene, 
Le.  rola  et  Mctioo  et  le  lila  de  Néstor 
■  lie.»  minie  oü  le 
de  la  nuil  el  l'ooilre  et  le  sílenc*, 
á  regret  Ir»  furrur»  de  aa  Unce. 
En  cercle  i!»  »ont  anw»,  et  cea  rapidea  ntot» 
Devoileni  le.  Jeaaein.  du  viedlarvl  de  Pylc: 
a  Scro.l-il  pan...  vous  un  guerrier  dont  V 


E  ilormir  le  botcaglie:  un  gran  tumulto 
S'alaa  tovr'eaaa  di  lalrati  e  gridi, 
E  ii  rompe  ogni  tocino:  coa  i  queati 
Bollo  ü  dolce  sopor  ra  le  palpeLre  , 
Notle  veglíano  amara  ,ognor  del  piano 
Alia  parte  convertí ,  ote  a'udiate 
Nernico  calpcatio.  Gioinnc  il  Tejlio  , 
E  confortolli  e  d.aac  :  VigiUle 
Cotí  tempre,  o  miei  Cgl.,  e  non  ti  laac. 
Niun  dal  aonno  allacciar,  onde  il  Tiu.auu 
Ui  BOi  non  rida.  Cotí  dcllo,  il  «arco 
Patio  del  fowo  ,  e  lo  te^uiruo  i  regi 
A  cooaiglio  clnarnati.  A  lor  s'aggiunac 
Compagno  Meriunc,  c  di  Ncslorre 
L' ínclito  figlio,  comorati  anch'caai 
Alia  coniulla.  Valicato  il  fotao, 
Fermarsi  in  loco  dalla  Urage  intatlo, 
In  quel  loco  medeamo  ove  aorgiuuto 
Eltore  dalla  notle  alia  crudele 
Uccis.nue  *leglí  Acbei  lin  pote. 

^livi  teduti  corninciar  la  aomma 
A  parlar  delle  eoae;  e  in  queati  detti 
Neatore  apene  il  parlamento:  Amici, 
Ha,  vi 


Una  fiera  terrible  i  la 
Se  Unanla  nu 
De  perro*  y  pastores ,  lo»  que  entonen 
Se  deipietUn  del  aueúo;  de  «la  inerte 
llu  mi  el  metió  tnave  de  lo*  ojo» 
l)e  lo»  que  haciendo  cataban  centinela 
Aquella  trille  noche.  Siempre  eaubau 
Atenlo»  acia  el  campo  del  contrario 
Para  oír  si  lo*  leucro»  ac  movían. 
Al  verlo»  te  alegró  el  anciano  Néstor; 
Y  moa  lo*  confortó  con  tn»  palabras , 
A  lodo»  exhortando  de  esta  tuerte . 
>  Ettad  aii  ,  hijo*  mío*  ,  vigilantes  , 
Sin  permitir  que  a»  venza  el  ilulce 
Para  que  no  suframos  del  contrario 
Un  escarnio  y  ludibrio  ciln.  ni  mano.  • 
Dijo  de  cata  manera  ,  pa.»  el  foso  , 


do*  el  contejo  trat  el 
Van  con  ello*  el  hijo  del  gran  Nettor, 

IVmUmmm  mMtm  *  k  c- 

Pasado  el  ancho  foao,  ac  ventaron 

En  un  eapacio  que  encontraron  limpio 

Del  estrago  sangriento  de  lo*  maerlos, 

De  donde  Héctor  valiente  impetuoco 

(  Hecho  un  linmble  estrago  en  los  argivn»  } 

Se  había  retirado  intericarneote , 

Cuando  lo  circuló  la  noche  oscura. 

Allí  sentado*  lodos  conieniaron 

Entre  si  á  corrstdtar,  j  el  viejo  Néstor 

Prirnerarnente  habló  de  esu  manera  : 

•  ¿No  habrá  aqui  algún  Tirón,  amigo*  mió», 
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■:!  ;o:  >   iw  adro-I 
t»1u»s  tvri ,  arri  T/siaj  jtrya-Svjia'j;  20i 
'EiJií»  i  i<  Tt»á  irov  Jijimv  fíat  rj^arÓMíTa , 
* Jl  Tita  ttov  xaí  y í(ut»  l vi  1  ■  ' l  *  ~  i  jrj^otTO  , 
'K111  ti  jiíTtiwji  fura  affotv  •  í  uipáaTiv 

AÚ9t  Uí/tiv  ttasá  Ví'jVj  v '}  v  ,  iq  i  ira)t'r?l 

*A£  ¿•tx-/tuf¡¡9t-j7iv ,  htt\  oauaTavr»  y'  'Ax«<'  j«.  2<0 
Taüta  xi  jravTa  jtúSbitb,  xa't  á¿  «¿t  titilar  IX5m 
'Arxii-Jíf  f«y«  x«»  oí  úirovaáviav  xyio;  cíji 
ná»Ta;  t>' avSaíuro'jí ,  xaí  oi  á¿*ie  íntrai  íffSií. 
"Oiim  ")io  víitíiv  firtxsxTÍowiy  5oi<rroi, 
Ti»  irávTai»  oc  íxaSTO?  íiv  Íúto  j'Ti  uñaiva» ,  2*5 
*>¿)w,  úiroa'snivov  ni  piv  XTiex;  ovoiv  ¿fj»íov 
Aiti  J*  i»  Sxtrr,n  KM  lAM«fejtt  irafli*T«l. 

'ttt            oi  ó**  5 as            áx¿»  iyrvovro  «nusni. 
Toiii  ii  xxc  f»CTÍ«ir»  ^o¿»  a/aSs;  Atoaíon«- 

NÍTroe,  ?»•  ¿ta^m  xoaoúi  xsi  S-juí;  avióvwo  220 
'AvJew»  oWplvíajV  au»ai  o-tostí»  *>7Ví  »»»"« 
Taw/-  ¿>V  «<  t«í  p»i  avio  i¡t  «Voito  xx't  5/).c;. 
Mi/)?»  5s/ítmi;/|,  xsi  5a/¡3s>f!ÍTiJ0»  íffrai. 

confitui  eril  too  iptiut  —  animo  flurfaei,  al  ad  Troiano, 
magnánimo,  —  tal?  ,i  qnem  forte  ho,linm  tapial  in  .slr* 
mi,  eattrii-trrantem ,—  vcl  atiaaem  Jortt  ttiam  .ermonem 
inler  Troiano,  aadiat ,  —  quae  atiqut  eon,ullent  inUr  u: 
«trurn  in-animo  habeant — ittic  manere  apnd  nave,  proenl, 

irilieet  jtchivo,.  —  llaec  omnia  forUMe  audial,  et  retro 
ad  no,  redeat  —  incnlumi,  ;  magna  eerle  ei  ,ub  cario  glo- 
ria e,,et  —  univenot  apad  homine, ;  et  ei  praemium  eni 
rgrrgium.  —  Quoti/uot  enim  navibu,  imperanl  principe,,— 
horum  umnium  ei  tingali  ovem  dabunt  nigram,  —feminam 
agnam-ubrre  alcnlem :  eui  quidem  po„e„io  nulUt  timiii,:— 
temperaae  in  eonvivii,  et  epulit  aderit.  «  — 

Sie  dirit:  illi  vero  omne,  obmaluerunt  tilenlio. —  Inter 
hot  autem  et  loquutu,  e,t  pugna  Urenuu,  Üiomede,:  — 

•  Mettor ,  me  movel  cor  et  anima,  genermu,  —  virorvm 
ho,tium  ingredi  eattra  prope  exitíentia  —  Tioianarum  ¡ 
,rd  ti  qui,  me  vir  timul  tequatur  et  alia, ,  —  magi,  (roatur) 
fiducia,  el  pin,  aadaeiae  eril.  — 

TJnd  deni  cntacldoatencn  Molh,  m  den  «Irlmuihism  Trocru 
Hintugebo?  ob  er  ctwa  der  Áutaeralcti  eincn  crhaachlc , 

WaTakjeL  im  Ra^haTredeteo :  ob  •••  gedenkca, 
Fern  alhier  iu  ble.ben  vea  11U» ,  oder  tur  Sutil  «un 
Heim  voo  dea  Scbiflen  tu  gehn ,  uaehdetn  lie  heaicgt  dic  Acha.er. 
Di  mí»  críoncbi'  er  «Un ,  and  kebrete  wieder  ta  au*  diao , 
UnverleUt ;  groa»  ware  der  Rabal  ¡lita  uoter  don  Hí otate!  , 
Riag.  in  der  Mcschcn  G«cblecb«,  .ach  lohnf  ib.  edele  Schcnk- 

0ng. 

Dean  *a  riel'  in  dea  SebiiTen  Gewalt  aaaübcn  and  Hemeluít, 
Jeder  umlier  «m  alien  vrrehrt'  rio  dunkelei  Scbaf  ihm  , 

gleichlnr ; 

SteU  *ucb  kam'  er  prladm  tu  Feal  und  Freodenhewirüiung. 

Jener  iprtrhi  •  dnch  alie  TeriUunmten  uralter ,  aud  *ch»  legen. 
Jeito  begian  for  ihnen  der  Rafer  im  Streit  Dioatedet: 

Nettor ,  mi  di  nan  rritiet  der  Mullí  «Ir»  enucblouencn  llenen* ; 
Eintagehn  in  ti»  Ueer  der  ntbe  ncbprrien  TrOer. 
Dotb  wenn  mir  tara  Begleil«r  ein  anderer  lkbnn  ttch  erbolhe  ¡ 

Hit  lifc  lo  haurd  ,  mil  bi»  rounlry  «ve  .' 

UM  iber*  a  man  ,  wbo  ainglr  darea  lo  |;o 

To  yooder  camp,  or  teite  «««  ttragglíni  f«? 

Or  f4«<wr-d  by  ihe  niKht  approach  ao  near, 

Tbeir  ipeeeb,  tlieir  eoonaela,  and  deiigna  to  ufar? 

If  lo  beaiege  our  oatiei  ibejr  prepare, 

Or  Troy  once  more  aratt  be  the  acal  of  arar? 

Tbii  eould  bt  lcaro,  and  lo  our  peerá  reciu, 

And  paaa  unharni'd  the  dancen  of  tbc  night{ 

Wlm  famc  wrre  bia  through  aU  aooreeding  dan, 

Wbilc  Phoebna  ahinea,  or  men  nave  tonguea  lo  praiae! 

>V)iat  gifla  hit  graleful  country  woold  beatow  t 

What  rouat  not  Greeee  to  ber  delivercr  ovre  ! 

A  aanle  evre  each  leader  abonld  providef 

Witb  racb  a  aanle  lambkin  bv  tier  aide  ; 

Al  everv  rite  bia  abare  aboald  he  increaa'd  , 

And  bia  tbe  foremoat  bonoon  of  tbe  feaal. 

Fear  beld  lliem  mute:  alone  unlanght  lo  (car, 
Tydi<lea  apolle — The  otan  yon  aeek  ia  bere. 
Tbroogb  yon  hlack  campa  lo  bend  my  dang'roui  vtay, 
Sotue  god  v  ¡iliin  eoninianda  ,  and  I  obey. 
But  let  tome  other  choteo  warrior  join , 
To  raiae  my  bope»}  aud  aecond  my  deaifn. 
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coi  lit  fiducia  Trolla 
Hinc  nil  magnánimo,  furtivo  accederé  crcMu  ? 
Si  quera  lurte  tiium,  caalrorum  in  parte  rrpertatu 
E» trema ,  capial ;  tcl  ai  quera  pruiitnu.  aure 
Rumoren,  rvcipial:  qnid  rcruiu  .cilicet  ínter 
Seae  cmtaultcnt ;  placealoe  heic  u«.|uc  atañere 
TJrbrm  cvtra,  Crajum  non  longe  a  narvihu.,  urbem 
Au  magia  in  patriara,  parta  jara  laude,  reverti. 
Hace  íora  audircl  calu*  «unía  ,  aoapc.  ct  iude 
Ituc  redien*.  omnea  ingtiiu  Laude  clncrct 
Per  populo»,  caeli  quotquot 
Noc  vero  nimia  Grajunu 
Muñere:  naoi  redqci,  qui  praeaunt  navibu.,  omite. 
Pro  ae  quitque  dabwit  pinguen!  atri  velleria  agnuiu 


I-»m»er*  enea  nutre;  viro  quibns  mili»  arque 
Nati  ulla  e*t  rrruin ,  in  ceitu  qua.  poaaidel  o 


Ule  rpulo  in  rrgui»  aeraper  cuntí  ta  leiirbit. 

Sic  ait :  at  vultu  dejecto  quisque  tilebat. 
Magnaaitiiu»  taudrm  Dinruede»  talibua  infil  t 

En  mibi ,  Néstor  ,  avel  millo  tremefarta  prriclo 
Mena  iré,  utque  jube»,  hostetuque  inimicaque  rnatra 
Hace  petere :  at,  venial  ai  qnía  comea,  arriar  ¡bof 
Et  amito  vi  rrruni  catu*  audrotior  oaine». 


Mépritat  de  la  morí  I. 
Qui,  ver,  no. 


Et  vlot 

Oa  ai  la  flolte  caliere  Ht  promiee  a  1. 
Que  ce  mortel  ae  raoutre ,  et  ana  nom  aignalé 
Inaqu'  nui  bouta  de  la  térra  en  noa  chanta  a  tule 
Chaqué  Iroupeau  lui  doit  aa  brebia  la  plua  bclLe  , 
Avcc  le  jeuoc  agneau  qni  pend  a  ta  raamelte; 
13e  fleura  daña  noa  festina  aon  front  rat  couronne. 

I«  ailence  rcgooil  au  cooaeil  étonné. 
Dana  on  noble  tramport  Diotnrde  a'  ériie : 
■  Je  aerai  ce  guerrier  que  cherche  La  patrie ; 
J'  oterai  pémtrcr  juaquea  a»  camp  troven. 
Haia  ai  qwlque  aotre  bra*  vouloil  a' unir 
II  doublcrou  en  iuo¡  la  forcé  et  »* 


E  in  ais  aicura ,  che  futtita  ir  voglia 
De*  ficr  Trola  ni  al  campo,  onde  qoal 
De*  iiemici  vagwili  alie  trincicre 
Far  prígioniero?  o  tanto  andar  tierno 
Che  alcun  diácono  de'  Troiani  aacolli , 
E  oc  .copra  il  peuaier  ?  ae  aia  lo 
Qui  rinunerai  ad  aaaedíar  le  nati, 
U  alia  cilla  tonuirai ,  or  che  dómala 
lian  l'acbiva  posaania  f  Ei  forte  tulle 
Potria  raecor  tai  coae,  e  rilornarne 
Salvo  ed  illeao.  Ü'alla  fama  al 
Farebbe  »equ..to,  e  ..*otler.ia  bel 
QtMÜ  .on  drllc  nati  i 
Gli  darán.»  una  negi 
Coll'agnello  alia  pnppa  ;  c 
Alcun  altro  non  i'  ha  che 
Poi  ne'conviti  e  ue*  banchrtti  ci  fia 
onorMo ,  rfmaio  e  oro, 
Dímc;  e  luuí  re»i¿r  petifrou  e  malí, 
R,ip]  c  l*  jilo  mIoiiíú  il  bclliroio 


Di 


e  e  pi 


rio:  Saggio  Nrlíile, 


(>ii(*li*  .mtlace  ion  io :  ti 
Me  1' «rdir  perwude  ni 
U'inMnuarrai  orí  tlanla* 
M-i  *c  meco  ví-triinip  «Uro  guclTicro, 
Sccur:¿  cn-Ketaiumi  ed  anlimcnlo. 


I  tidjiiiia  , 
i  txrngl.o 
:  aro  i)o , 


Que  tenga  la 
Donde  «tan  lo. 


He  ir  al 


Par.  ver  ai 
A  alguno  de  lo. 
Que  en  el  confín 
0  oír  alguna  nueva  de  lo. 
Que  descubrir  no.  haga  MI 
O  «i  mocito  tienen  allí  estarse 


V>  lei 


de  la. 


ni  t  crie 


Dentro  de  .u  ciudad  después  que  Kan 
Vencido,  y  a  minado,  lo.  acheui? 
El  que  cato  averigúate ,  y  ain  peligro 
Ni  dafíoa  eala*  noticia,  no.  Irageae, 
Adquirirla  entonce.  Unta  gloria, 
Que  .eria  entre  toda.  la.  moríale. 
Majo  del  alio  c-trln  divulgada , 
Y  oblendria  lanibirn  un  premio  iln.tre; 
Pue.  al  punto  lo»  príncipe»  que  ¡ir.per«q 
En  la.  velnce.  navr»,  le  dañan 
Cada  cual  una  obrja  urgra  y  grande, 
Con  «u  cordero  tierno,  que  lo.  pecho. 
De  ta  madre  aun  tomase: 
Que  i  cualquier 


Un  litio  señalado  y 
Como  un  héroe  valiente  y 

Dijo  asi,  y  todo,  quedan  silenciosa. ; 
Maa  Dioméde»  en  medio  de  rllna  punto, 
Mi  valor  (dice)  ¡  oh  Néstor!  me  estimula 
A  entrar  en  el  vecino  y  marcial  campo 
De  la.  baratea  trovan..;  nu.  .i  alguno 
Se  ofrece  i  acompañarme  en  rala  embreta, 
Seri  major  mi  audacia  y  confianu, 


Digitized  by  Google 


I  A  I  A  A  O  S  K 


I¿*  Tt  tú*  íf/ot*»**»,  /»i  Tí  !ra¿  8  Ttv  ivir.nv. 
"ilritru;  xioío;  oí'  .«*.-»»:  »'  «*».•  "  J2i 
'A'ü.i  tí  oi  ^aáíitiv  tí  vio;,  tarrá]  í«  t«  pujnc. 

üi'/nn  Aiouvjft  ¡rolloi  iirií-Sai' 


Duobut  quippe  simal 
animadt'ertil ,  —  gomado 


11;  iya.7  •  oí  o" 
'HvV/ítcv  Aí»»ti  3-J*>,  5íoá;rovTic  "Asxo;, 
"Hírir  Mmetóvm;,  fiá>*  i'  JjííVi  Níttoo»;  uios- 
"llOíli  'i'  "Atasco*;,  íovjSOliiiTÓ;  Mmls»;- 
*N0dl  3'  o  TAr.ffuv  'Oo'jTi'j;  xaTaíviiai  ófitio'/ 
Toü»>v  aííi  */ás  ot  ívi  yoni  ¿uno;  rro/pa. 
Toiíi  Sí  x*i  uiTÍdircv  Kkodj  ñut^ÑS  'A',a!iiftv<i»v. 

Tuoít'íii  Atóftríi;.  «uw  Kí^asiTuivi  juuü, 
Tov  fiiv  íi  ¡Txaov  7'  aieío-iai,  ó»  x'  cáilujíOa, 
4>xtvouÍTuv  tov  xoiítov,  urii  ¡nuxzri  71  jrol/oe. 
Muíi  tm  7',  atoGurvo;  uf,Tt  ?síji,  t¿»  uüv  xpiiu 
KxMftTrfiv,  ri  i«  Z".50"''  oiraiíisti,  ai'Ioi  iixviv, 
'E;  'yivíí,»  ¿sóuv,  finí'  ft  ^aítirjT.-oo;  cttiv. 

ti;  tfKf.Utmt  Si  mtp\  \x;zñ  Miv!>.».j.  210 
To¡;  i"  a-irt;  fMTiiuri  |5oiv  aya  jos  Aioa/.oc;  ■ 

Eí  uiv  oi  fTaj(¿»  •>!  HafWITI  (t  (Mi  OMtali 
il¿;  iv  íjtiit*  'OainvToí  r/w  ¿lioio  /*¿oíu/,>, 
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Wo  iween  wandeln  «ugleich ,  da  bemerkl  der  BW  und  der  A,«lre 
SrlmeJler,  vr.i  heilura  *e*  ;  docb  der  Kin.ele  ,  ob  er  bemeik.i  . 
Siet»  docli  ■>(  langwmer  arin  Sion,  and  «cliw.cli  die  F.oBdilirn.i.  .;. 

So  dn  Tydeid';  »n.l  ñeT  erhoil.*n  .ich  ihn»  «1  Begle.Urn  : 
Willig  waieu  die  A¡»  Miglcich  ,  die  Orno**™  d™  Are.; 
Willig  Merione.  anch  ,  *ehr  willig  der  Sohn  de.  Neator. 
Willig  der  Alreionc ,  der  Schwinjrr  de.  Speer»  Menetiio.  ; 
Willig  war  auch  CXIv.KU. ,  der  Duldcnde  ,  anter  die  Troer 
luurugthn  ;  denn  er  Img  ein  wagrndm  Hen  in  dera  Bulen. 
Jetro  hegnnn  vor  ihoen  der  VulkerrtinC  Agioiemnon  : 

Tydeti»  Sohn  Diomedes,  da  meíner  Seele  Geliertter, 
Selbx  ntiiiiiiebr  zum ( trnoMrii  erwñhle  dir,  weMien  da  vrünKtint, 
linter  der  Zthl  den  Detlen  ,  diewril  ta  tiele  bereil  liad, 
Docli  nícltt  tiusclie  da.  lien,  dir  Elirrurrht ,  d.M  du  den  Restern 
rhrrgcli.t  ,  und  den  Srhlrrhtrrn  mi.  blfider  Schea  dir  gewlle.1 . 
Sehiucixl  »af  edleren  Summ ;  nnd  r»n"  er  «n  Obergevr.ll  «ocl». 

Jener  .praclu;  deno  crtorgl*  um  den  brsanlichen  Held  Mrnclao.. 
¡etm  hegann  <on  neaem  der  Hufer  im  Slreit  Dioroede* : 

Weun  ibr  min  den  OenoMen  mir  tclbu  heimMellt  m  enrabien  , 
O  wie  rcrgiMí  dncb  lch  de»  GAitcrglekben  OdjHeiu? 


,  t....™,  <iller  ante  allcrum 
imudum  sil  :  mlut  vtro  unu. 
ta  ci  tardmrqut  an¡mw,  de- 


Su  dizil:  acquidem  voleimnt  Dinmtdcm  multi  srqui ; — 
volcl/ant  Jhm  dúo,  famuli  Mariis;  —  vaiebal  Meriu- 
nes  ;  naide  aulcm  volcbai  tfeíloris  films  :  —  faltbat  el  A- 
Iridci ,  halla  V  ¿Wtnelaut;  —  volchat  el /arlit  Vlyt- 
tts  penetrare  in  castra  —  Troianorum  ;  semper  rnim  ei 
in  praecurdiit  animas  audebat,  —  Inter  hus  uutem  el  lo- 
quutus  est  res:  virorum  ¿égamemnon  :  — 

»  'J'/dei  fili,  Viomedes ,  meo  earissime  animo,  —  eum 
quidem  sane  soeium  eliges  quem  vlueris  ,  —  eorum  qui 
misan!  Jorlissimum  ,  quandoquidem  prumpti-sunt  multi.  — 
Aei/iie  la  rescritas  tao  animo  ,/ortiarem  quidem  —  relin- 
quut,  tuque  adeo  deleriorem  comilem  ■  eligat ,  pudori  ee- 
dens, —  ad  genus  respicitns;  ne  quidem  si  imperio  ma- 
tar sil.  >  — 

SicdUil;  timuit  videlicet  de  (lava  Menelao.  —  Inter 


qnamodo  luar  Ctjr.tis  rj.)  difini  "bliviscar , — 


Uy  mutual  conlideoee ,  and  mutual  aíd  , 
Creat  deed.  are  done  ,  aud  greal  dUcorerie*  mide 
n.e  uími  new  prudenee  from  Ibe  «iae  ae.,uire, 
Aud  one  br»*e  berro  üat  a»utlicr*t  lir». 

Coiilemlinif  Icsclcrs  nt  ihc  wuc.1  arncr  ¡ 
h^ch  geoenm*  brea.t  with  eumlation  glow.: 
Su  brave  a  Uak  each  Ajax  «rme  lo  «haré, 
bold  Merina  .trote,  and  Pintor*,  talianl  heir  ; 
Tbe  S|urian  «iah'd  tlie  apennd  place  lo  fsin, 
And  grrat  Uly.aea  wiüi'd,  nnr  urith'd  in  »ain 
Tlien  thu.  thr  Itmg  of  rúen  ihe  conteat  rmU  • 
Tbon  lir»t  of  urarrinr.,  aud  thou  b»t  of  friend., 
Undaonted  Uiomnl  !  what  rhief  to  join 
lo  thií  greal  enlerpriae ,  i.  ouly  ibinc. 
lo.l  h«  lliy  choiee,  wilbout  aSrclion  madr ; 
To  birth  or  office  no  reapect  he  paid  ; 
I*t  worth  determine  bere.  The  mouarrh  tpake, 
And  inly  trembled  for  Im  brollier'.  »ake. 

Tben  iba.  ftbe  godlilu!  Dioroed  rejoin'd) 
Mr  cboicc  declare,  tbe  imputar  of  mind. 
Now  can  I  doubt  «hile  greal  Ulywe. 
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N-*m  (  dúo  cum  pariter  concordi  n  t  itc  i rrontui  , 

Se  due  i»e  vanoo  di  conacrvaf  1  ano 

Altor  m*  meutem  quod  poeten  t  ,  id  vulet  allrr p 

V  a  l'altro  accorto  del  nuglior  parlito. 

Atque  tnrmet :  solí,  quamvía  rmi  vident  ipaam, 

Til      II          _  i  _   *  .a.  -  --           .   ..  a   1 

I>U  u  un  tolo,  acbbcn  v>-(igeute  e  prode, 

Tardior  esl  atiiiuus,  rali  oque  infirma  levisque. 

lamo  e  u  coraggiu  c  debole  il  consigno. 

llaec  ubi  Ait ;  mulli  curo  magnánimo  DiutncJe 

Uimc:  e  rauLu  volean  di  Uionaede 

Irc  voiutit  *  ambo  Ajace*  ,  foi* ti  taima  i.riín 

Ir  compacta.  :  il  volean  ambo  gl¡  Aiarí  t 

Pecio  ra ,  Merionci,  IliraMuiedr*,  imlvtus  baila 

11  irlea  Mcrioo:  piu  ch  altri  il  helio 

A  ■   "  J         % ■         ■                                                        f  TI 

A  ir  i  Jo  Mcutlaut,  et  aapcra  auelu» 

L>1  Meuore  il  tolea:  Uneilealo  anch  ruó 

Ferré,  cupil  Troum  quid  urqxie  furtím, 

I.'Au-ide  Menelao:  cluedea  del  pan 

Ule  uiimi  líder»  audatquc  »J  fortia  armper. 

Penetrar  ne'  Iroiani  accampamrnti 

Qoot  ¡oler  loli  eM  Agameronon  Toce  lóculos  : 

II  forte  üliaae:  perocclié  nel  petto 

Caie  uiilii  ante  alto*,  Tydide ,  qnem  ubi  cumquc 

Sempre  il  cor  gli  *olgra  le  ardite  ¡mprtte. 

W  cormiera,  lio»  ínter  rorliur  qui  cu  raque  «idetur, 

Moaae  allor  le  parole  il  grarulc  Atride: 

Delige;  uinaque  álacre*  animi»,  tccumquc  paratoa 

Dilctlo  Diomede,  a  tuo  ulenio 

Iré,  «idea  muí  toa ;  lacia  ne  tóenle  vitere 

Un  com}»agi»o  ti  aregli  •  ti  grand' «topo , 

Tu  quemquam;  tocioai  ubi  nec  malrcautu»  adopta, 

a^x     |                 t         *|       •    |t         %M  i.'  ■» 

Qual  u  aembra  il  miglior.  Molti  ne  tedi 

Dctrrior  qoirumque  fuat ,  mellare  relicto, 

Preati  a  argnirú ;  ni  »erun  ritpelto 

Uaua  ahquid  geoeri ;  quaimia  ct  unhiw»'  Unge 

La  tua  aceita  gotera  i ,  onde  non  ata 

CWior,  et  rrgno  ail  longe  majar  auto. 

Che  laKÍato  i  i  roiglior,  pigli  il  peggiorc; 

Sic  ait,  i  lie  limeña  Menelao,  arcere  pcricluni 

Ne  ti  freni  pudor,  nc  rivrrcniia 

Kl  caro  cupirnt  fratri  irilcr.  Diomede» 

Di  lignaggio,  n«  a'altri  e  re  piü  grande. 

Inclitua  hace  alacri  tum  rurtiia  Toce  prolatur  : 

Cual  parlav  a  ,  del  fratello  amalo 

Quandoquidem  ¡uheor  ftocíom  leyere  ipac,  niihiquc 

Patentando  il  periglio:  e  fea  rMpoala 

Unum  optare  inler  mullua,  an  pecluie  poiaum 

Diomede  ron  :  Se  d'  un  compagno 

Iraraemor  obl.lo  dirimirá  tperucre  Ul.wmí 

Mi  conandate  a  aenoo  raio  1'  eletta , 
Come  aconlarmi  del  dirioo  Cliaae, 

L'  homme  a  W  aeul  liwe ,  aent  faillir  «a  prudente  ; 

Porque  doa  bombrea  jimio»  can  am  miedo. 

Y  maa  (egnroa,  puea  te  afndan, 

Y  uno  »e  lo  que  el  otro  no  percibe , 

L*         Ü  1*  utr©  ccbiiréa    1*  un  j  r  l'  ut  fí 

a                         ■         »  ■                  11                                 ■  • 

Auiour  de  Diomede  alora  te  precipite 

Cuando  ano  tolo,  aunque  la  pecho  tenga 

Dea  aer»iteura  de  Mari  la  coirrageuae  élite: 

_ -                                   *      a    t         *             ■                      ai           .  i 

II  a  M  [íes  de  W|  daos  leviri  noble*  debatí. 

■  r                                 i     *  ti 

Va  con  menos  audacia  y  ardimiento.  • 

Ar comir  les  Ajas,  accourir  Menrla», 

Dijo;  y  ■  competencia  mucho»  quieren 

Maii,  plua  ardeut  que  tous  ,  a' rUneer  sur  l«ur  trae* 

Seguir  al  gran  Diomédei.  Los  doa  Ayas, 

le  roi  d'libaque,  arme  ti*  um  heroique  audare; 

Discípulos  de  Marte,  lo  desean : 

I.i ,  p  rompí*  á  partager  leur  aaiate  ambition  , 

Menon  quiere  bacerlo :  el  bijo  ilustre 

Se  pretser  A  n  til  oque  et  le  tur  Mt-riou. 

1 W  gran  [>cstor  le  anhela  ariiienlcrnmle  : 

Agaiucuinon  luí  dit l  h  Jeuoe  brroi  que  j' situé. 

Metrclao  pu|<iute  por  su  laoia 

Vaitlant  fila  de  Tvdce ,  il  faut  choisir  toí-mime 

IjO  deaea  también ,  y  el  fuerte  tTliaes 

Maii  ue  vas  pac,  troublé  d'un  r capee t  cotuplaiaant , 

Quiere  entrar  en  el  campo  de  Los  teucros , 

Au  guenicr  valeureux  preferer  le  purtaant ; 

Porque  siempre  ni  aliento  le  inipiraha 

retine  1'  ueil  a  V  éc4at  de  la  noble«ae  inaigne . 

Empresas  muy  audaces  ;  y  entre  lodo» 

El  a' eleve  U  ruis  qu'en  CaTeur  du  pluii  digne: 

A^aoienón  babló  de  esla  manera : 

Voíftj  til  petii  proooncrr  entre  del  ebria  nucubreui.  u 

a  Oioroédea,  »  quien  tanto  mi  alma  estima, 

II  CTaigDoit  pour  aon  frere  un  lionnrnr  dangtreua. 

iCligc  el  compañero  qnc  te  agrade, 

—  a  S*  il  faut  qu' entro  cci  roii  rnoi  tuíinr  je  aWtÍMtj 

Y  el  que  juagues  mejor  de  los  presente*. 

t>el  eomp.i«nuu  |Ju»  atir  qw  le  pnklent  ültwc?  ■ 

Ya  qoe  á  la  empresa  se  disponen  tantos; 

Dil  le  héto*  ; 

Pero  sin  que  el  respeto  al  nacimiento, 
Calidad  .  dignidad  ú  otro  motivo 

r.hgc  un  reparo  ni  tardan** 

r.t  rey  haLlaha  aai ,  porque  tcniin 
Qoe  la  opción  en  *n  hermano  r era  yene  ¡ 
Pero  el  braro  Diomede*  le  reipondc  , 
Sin  »»rilar  nn  ponto,  de  cala  tuerte  : 
»  Si  un  compañero  ordena»  «pie  jo  elija, 
i  Corno  podré  olvidarme  del  dilino 

Y  nugoánimo  Ulhve»,  cuyo  aliento 

tf>S 
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Oj  rtpt  uh  neifütn  *a*1ir,  xa)  ¿vu»;  af-yrW-uo 
"Kv  -i»T!TTt  n«m,  otiií  Si  i  ll>A/á;  "Aihr;vj¡ ;  24i 
ln&nv  '/'  íffiroatww ,  xa  i  ix  rrve¿í  a¿3ofU»wa 
'Au-.n  voTnííaiuiv,  irrzi  Tíípi  ocít  wí.tji. 

Tov  í"  avrt  !ro««((-    roerla;  ¿£»;  'OdWffivt,  ■ 
Tuofííi) ,  píf'  i»  ¡ti  uái  aittt ,  fáirt  fl  viixti- 
Ki'icíi  yajs  T6t  Txvta  hit'  'Ap7«í'o*;  a^ojstúfif. 
'A/j'  ivury'  fiili  y  ¿o        ám-rai ,  iyyvit  í'  ri«<- 
"A»T/¡a  ¿i  3i¡  jroo/5«iSnxí ,  aT»nfat|atfc  i¿  n-Atu»  v-jj, 
Ti»  í'jo  uoiaaaw ,  t atTarx  o'  «Vi  fioiaa  liXuirrat. 

*íl;  tiitv»y  ¿iriaisiv  i*\  ditvotTtv  «ívtji». 
T-jÍii5ji  ui»  í«x«  pivcrTÓAiuo;  eoa7jur,J>ic  255 
♦ar/avov  iavrn;,  T¿  d"  ib»  rrsoá  vhiutí  XfAitirTO, 
Kai  uixí.;-  auyt  o»  oí  m6|*  xiea)ñ?iv  ífluxr 
Txvjcn'n»,  «?a/óv  ti  xai  íioyov ,  ¿rt  xarairv; 
KifawtfM'  p'viTai  ¿i  xápn  ¿aij^üv  ai>r,üv. 
Masiv,*;  í'  'Oi-jírTf  a.io-j  ,Swv,  r;í¿  ?as.TOr¡» 
K»¿  5Í?SC-  a>7i  ¿i  ol  xjvíx»  xi?a>7>v  í'y,x«, 
Pooi  iroitiTr,»-  iroÜJiv  <!'  ÍktoíOiv' «^a»«» 
'KvrrrstTo  ítícií;-  Íxtot'/i  ti  '/mxoi  ¿óWr; 
•A,6>íoíovto;  i»;  ¿aarr;         iVya  xai  í>Sa  , 
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Drm  so  gefaaat  a  mi  (reudig  der  Muth  d 
Itt  in  jeilcr  Gefabr  ;  íleon  et  liebt  ibn  1 


rfrscntarhl  swu  HimUI 
Itt  in  jeilcr  GeTafar  ,  íleon  et  liebt  ibn  Palla»  Alhcor. 
Weoa  mích  dieser  begleilct ,  togtr       danuacodeoi  Fenrr 
Kehrten  wir  beide  >urúck  ¡  denn  er  wosa  tu  ernuden ,  wie  RriiM-r 

Ihm  anl*orlete  dronf  der  herrlicbe  DnlrJcr  Odfteesu i 
Tvdrus  Sohn  ,  oicht  d»rfM  da  k>  «cbr  ntich  ruhmen,  qoih  lijeln  ; 
nénn  sor  kuadigen  Mintwrn  ton  Argot  redctt  da  aolcfact. 
Gtheu  w.r  de.»  !  tehnell  eilet  die  N.stbt ,  und  n»b  in  der  Morgn. 
Wril  tehno  rú.klcn  die  Stero'.uodet  tclmaad  d».M«.teder  N.cl,i 


Uní  rwceo  Tbcile  bcrriu ;  mir  eio  Driilbeil  habeo  vir  ubrig 
Dictei  gettgl ,  »«ilnilti«o  tich  bcid"  in  tcbreckluhc  Rúitung 
Tjdcat  Suboe  HM  gib  der  ilreitbare  Held  TliruTrnedet 
Scin  tvieitchneidign.Sdiweit;  Heno  d*t  cierne  blieb  bei  den  Stbiffen; 

.' ibm  da*  Uaupt  mil  dem  iletme  von  Si  .rr 
baúl , 


uJit  K- 


l.ll 


riuirh  ,  der  ancb  Siurmbaobe  peoanot  »  ird , 
uewaltrt  der  biúhenden  lunglinge  Scheilel 
Odyttcut  Boceo  und  Kocltcr , 
1  decktedet  Kimíget  llsujit  init  dan  itettnr. 
:  mweodíg  mil  bánugrn  Kienien 
Wólbt'  er  ticb,  nr*H' darcbtrutont;  arel  antiviins  vbienendie  ILinrr 

Van 


Si 

t.'nd  «or  VV 
íVJkt  Mi*noni'*  ¿«di 
.S-timut  detn  S«  Imer 
Aucb  a us  Ledrr  geí 


cuiuf  rrimte  qnidem  proptnnim  cor ,  el  anión»  foHitot  — 
in  omnit/ut  laboribus  ;  amatque  ipinm  Pallas  A( inerva  '  _ 
Eo  cerle  comiiantetetiam  tx  igne  artUnlt  — -  antfro  redi  en 
mu»;  quoniam  eit  atimodurti  ptritus  consilii.  «  — 

Hunc  nutem  vicitüm  aíloquttlut  ett  laborio$n»  nobili» 
V/yne»!  —  t  Tydci  fili,  ntqut  me  admodum  lauda  ,  nec/ue 
quicquam  vitupera  ;  —  tcienlet  enim  A  lee  inler  Jtrtirett  /o- 
qutrii.  —  Sed  ramas;  valde  enim  nos-  praeeipitat r  prope- 
que  aurora;  —  tlellae  utique  mullum  proreuerutl ;  prae- 
leriilquc  maior  noctit  partió  —  duarum  partium  ,  tertia  uu- 
tem  adhuc  part  reliqua  ett  *  — 

Sic  locuti,  armti  hartndh  induerunt  te  —  Tydei  filio 
qnidem  dedil  hellator-Hrenaui  Thrasymrdn  —  rniem  an- 
eipilem,  mus  quippe  apud  naves  relitius  eral  ,  —  et 
icutum;  eircumque  ei  galram  eapili  imposuil  —  taurinam, 
el  elavis  carentem ,  el  rrista,  quae  c*laei«<  —  voealur ; 
luetur  autem  capul  pubeseentium  iuvtnum  Meriones  par- 
ro Ufyssi  dedil  arcum  ,  alque  pharttram  .  —  et  en  tem,  cir- 
cumque  ei  galeam  eapiti  imposuit  —  er  peHr  faelam,  muí- 
ti,  autem  inlus  eoriis  —  illigala  eral  firmiter  ;  extrínsecas 

i  apri  frrqutn- 


Tu  Icnd  hit  coanteU  ,  and  attitl  our  baodi  ; 

A  cbief,  wbote  ufetjr  i*  Miuervt't  ctrej 

So  Itm'd,  to  drcadfol,  in  ihe  workt  of  wjr  : 

Blett'd  in  b.t  coodoct,  I  no  ..d  reqnire ; 

W.tdoin  likc  hit  migbt  pata  th.oufd,  t|          oí  Bre. 

(Repljr-d  ibe  «ge)  to  pnite  me,  or  to  blainc  : 
Prtite  frora  *  friend,  or  ceotnre  from  a  fue  , 
Are  lott  mi  bearett  that  our  nteriU  koow. 
Üut  leí  n»  batle — Night  tulla  ibe  honra  avrar  , 
The  redd'ning  orient  ahowt  tile  roming  dav  , 
The  turt  tliine  fainler  on  ib'  elbereal  pinna , 
A nd  of  Níghl't  empire  bul  a  ibird  muains. 

Tbua  htTiot^  tpoke ,  with  generout  ardour  press*dl  , 
lo  arma  lerrific  ibeir  huee  limbt  thrj  drettM . 
A  t«rn-edg'd  falcbion  Tbraasmed  ihe  brate, 
And  ampie  borkler,  lo  Tjdidea  gt*(: 
Tben  in  a  leathern  helm  he  rat'd  hit  hrad  , 
Sborl  of  iu  eretl,  aod  wilh  no  plume  o'cnprrad  : 
(Snch  at  br  yoalht  nnui'd  to  arma  are  «vorn , 
No  apmla  enrich  it,  and  nu  alada  adoro). 
N«l  him  Llyaaet  took  a  MpMg  sword. 
A  l.ow,  arel  narrar  «ritb  btifbt  armara  alo» VI 
A  wrll-prtjt'.l  ca*|ae  ,  wilh  Icalber  biace»  Iwun.l . 
(Tlir  gífl,  Meriooea)  bi.  tnnplf.  crown'dj 
Suft  n.lh.n  .  without,  in  otder  ^nead  , 

A  boar\  arWtf  terth  Sri,.„'d  l.orrid  t.Vr  hit  brmt. 
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Eiiiuin  qui  me  aemper  conipleios  amore  e»l; 
Magnánimo  cui  si»  invicta  io  pectore  ;  ouliu» 
Quera  frangil  terreite  labor;  Tritoma  Palla» 
Queta  juvat  ac  mediis  praeeeiis  lutatur  111  arrnis 
lite  tmbi  ai  tenias  fulo*  enoje»  .  i^iif  rererli 
El  ¡pao  incólumes  ,  creiio  pouirau»  utrrque : 
Tantum  consilio  |>r»eaui ,  tafrisque  rrperti». 

Arridene  paucis  contra  responda  Citase»: 
Ne  Unda  aimiun ,  mu  cnlpa  i  nanqnc  acicale* 
Uu  ínter  Grajos  loquería :  jara  lenipua  abire  i 
No*  ruil ,  adveulal  propior  luí , 
h.IuiiI,  gentinac  ternít  «i»? 


Hace  fati,  m»ia  i 
Anclpiteni  Tydidae  coeem  íorli»  Tbraeiroedes 
Dona*  :  natnqae  beroa  clipesiinque  ,  emraN|ne  carin.ii 
LtqncrM  ad  canal ;  capiti  dchiuc  irapiger  id  era 
lmpoi.nl  ((aleara ,  cono  «¡naque  carenlcm , 
Taoriaam,  priaco  quac  Domine  dicta  cnlaetvi , 
Geataraen  juteiujj»  primaexo  in  flore  vierntom. 
Meriooea  arcum  pharetranM|ue  enseroqoe  caruacnm 
Dot  Laertíadae}  dura  et  de  pelle  risentem 
Imposuit  capiti  gsleam ;  qiura  malta  coercen! 
Lora  intuí ,  candent  eilra  ,  talloque  freqoenli 
Seligeri  dentca  ap 


o»  le  bbW, 


Ultsae  al  airaé  de  Pallaa¡ 

(Ahí  aupprime  oo  i'  clog« 
Tu  parle»  á  dea  roi»  qui  aaient  me  juger, 
Oana  de  plus  longa  discours  á  qnoi  bon  •'  engager  ? 
Parlona;  ion  ,  am  deui  ticra  de  aa  carrierc 
Le  nuil  qui  le  prepare  á  replicr  toa  ombre 
1/  auroic  11  liTilIrr  sur  le  troné  dea  aira,  n 

II  dit :  d1  un  turt  airain  tona  lea  deoi  eonl  coutctI 
I.'  égal  dea  imraortel»  ,  le  brave  Dioméde 
Est  armé  da  parnis,  du  fer  de  Tbrasymede ; 
II  poac  aar  aon  front  un  caaqne  sene  rclat . 
Tei  qu*  un  goerrier  le  porte  en  aon  premier  comb.it 
Le  compegnnn  pmdent  de  ce  prince  inticpide 
Recoit  de  Merion  aon  carquota  hooiícidc; 
Et  son  are  et  aon  «Jaite ,  et  aon  rpaia  cimier  , 
Que  htriMcnt  le»  denla  d'on  Mllfl  «mullir. 


Di  luí  protalo  ¿  il  cor,  Taima  coalanlc 
Nelle  lambe,  e  (be  di  Falla  é  amóte? 
S"  ci  meco  ne  ierra  ,  di  mraao  ancora 
Alie  fiamme  uacirem ;  cotauto  c  eeggio. 

Non  mi  lodar  né  mi  blasmar,  Tididc, 
Sotercbiarocntc  (gli  ritpoae  Cliue), 
Clic  tu  parli  »el  meuo  ai  conari  Argiti. 
Partían)  :  la  nolle  »e  oc  va  teluce, 
IXlle  alelle  il  languir  l'alba  n'aviiaa, 
BU  dell' ombre  riman  ebe  il  terto 

D'armi  orrei.de,  «6  dclto,  ti 

Obhliato  alie  naii ,  allro  ne  diede 

Di  doppio  Uglio,  ed  il  auo  proprio  acudo 

II  forte  Tiaanuene.  Indi  alia  fronte 

Una  célala  gli  adatló  di  cuoio 

Taurin  com|MlU  ,  tente  cono  e  créate , 

Cbe  barbota  •■  non»,  e  copre  il  capo 

De"  giotinetli.  Mei  iooe  a  gara 

D'una  apada ,  d*un  arco  e  d'un  lurcatso 

Ad  Clisae  fc'dooo,  e  la  la  testa 

Un  marión  gli  poae  aspeo  di  pelle. 

Da  molle  laaae  ncll'iuleroo  tutto 

Salda  me  o  te  frénalo,  c  nel  di  fuore 

Di  biancbiaiimi  deoti  riieatito 

Di  tannuto  ciugbial,  tutu  in  ghirlanda 


Y  alma  uu  generosa  cali  i 
A  resistir  couaunle  los  trabajos, 
Porque  Miseria  le  ama  y  le  protege? 
Con  couipaucro  tal  ttJir  no  dudo 

Del  fuego  ardiente,  y  toda  contingencia , 
Porque  lodo  ae  rinde  á  su  prudencia,  a 

El  tolerante  Uliac.  le  responde : 
s  No  me  alabea,  Diomédes,  de  eaU  «uc  le 
Ni  i  nadie  tituperr»,  p 

Vamos  loa  dos  al  ponto  al  campo  i 
Pues  cali  ya  la  notlie  adelantada, 

Y  U  Aurora  ae  acerca.  Ya  loa 
Inclinándose  lan  acia  au  lecbo, 

Y  la  uocbe  dos  tercios  lia  pasado 
lie  su  curso  seguro  y  arreglado.  * 

Al  acabar  de  baldar  el  sabio  Ulites, 
Se  visten  de  unas  armas  formidables. 
Kl  furrte  Thrasymrde»  da  una  espada 
De  doa  cortes  al  hijo  de  Ttdeo, 
Que  la  suya  en  su  oaic  babia  dejado. 
Pónete  en  la  cabera  un  yelmo  fuerte 
(lecbo  del  duro  cuero  de  un  gran  toro, 
Siu  adornos  brillantes,  ni  ganóla, 
f^on  el  cual  acostumbran  drfenderse 
I.O!  jó»  ene»  goerreros  la  cabete. 
Dió  i  Clises  Merion  un  corvo  arco. 
Una  aljaba,  una  espada, 

de  piel ,  el  cual  por  i 


Con  diversas  correas  j  por  defuera 
También  ptrs  defenia  le  aeriian 
De  on  jaiali  los  candidos  colmillo», 
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F.y  xai  ¿!ri9T*'ji»yw<-  ¡livTq  3*  h'i  nú«í  ¿pipit.  265 
T«v  ¿x  ror'  i?  'Eltüvo;  'Au'jvro^sc  *OMlW»W 
'KJííit'  A'jT¿)'jxo{,  «ruxevov  «Jouov  «vtctoo ii aa;  ' 
Ixavo/ta*  i'  Saz  iJwm  Ku^ijfíi»  '1m MUMpm  • 
'Ausiíaua;  íi  Mil*»  íüxt  Jior,  íov  lívaf 
Mt&fi  i  Mcotiv»!  ¿úxrv  i  n-atíé  soaiívxi-  270 
Ai  t¿t'  "OoviTTeoí  irvxxH*  xa^»  áueiTc3<ÍTa. 

Tw  3' ,  «-i»  eúv  óirJotTtv  ¿vi  íuvotetv  »ívti¡v, 
Ráv  />"  t'ívat,  li)TÍT>:v  Jé  xbt'  avTÓ3i  irá»Tac  af«'rro'j{. 
Toití  íi  ít!;iov  íxtv  i/swíiiv  r/yi;  ¿ioco 
Ila/)á;  'A0j;vzíV  to't  3'  oüx  mov  ¿fíaluotnv  275 
Nvxtx  <Ji  ¿svva/rv,  a>y,i  xUy^xvro;  áxouj-av. 
Xaí-si  o.  ti  i».?  'Oou*«0;,  «jjiw  i'  'A^vx- 

K)jj¿  ,4io(,  «ryi¿x»n  4«¿C  Ttxo;,        po.  lili 

Kcttifirvc;  •  *0>  avTf  fiá/iTrá  /«  ?íl*(,  'A5¿v*  •  280 
A¿C  5i  rá>iv  iVt  yf,xz  ruxAita;  otf txiT&xc , 
'Pj;xv-a;  prya  tp'/'v,  i  xi  T.oúítíi  u.üí«e. 


¿me  c<  *fí/e ;  in  media  autem  pileta  lana  compacta  aptaius 
eral:  —  hanc  gajeam  quondam  ex  Eleaue  Amyntoris,  Hor. 
meni  filt'i ,  —  ademeral  Autoljreus  ,  solidam  doinutit  qutim 
per/registe! ;  —  io  Scandia  autem  dedil  Cytherio  Amphi. 
damanli ;  —  Amphidamas  vero  Molo  dedil  hospilale- ma- 
nas ut  essel ;  —  hic  autem  Merioni  dedil  suo  filio  ccstan- 
dam  ;  —  ae  tune  Ulyssi»  texit  capul  circumposila,  — 

Ili  ilaque,  potlquam  armit  horrtndis  induerant  ir,  —  perre- 
rerunt  iré  ;  reliquerunt  vero  illie  omnes  optimate!.  —  Hit 
porro  deitram  misil  ardeolam  prope  viam  —  Pallas  Mi- 
nerva; ü  lamen  eam  non  videranl  ocuüt  —  noclem  propter 
tenebrosam ,  sed  elangenlem  audierunl  l.avisus  est  au- 
tem de  ave  Ulysses ,  el  precalui  est  Minervas»  :  — 

u  Audi  me,  Aegioehi  lovis  filia,  quae  mihi  semptr—in 
ómnibus  taboribut  adtlas,  ñeque  le  tuteo  ,  — ■  <suum  moveo 
me ;  nunr  rursut  máxime  me  dilige,  Minerva ;  —  da  autem 
rursnsad naves  nos, gloria-onustos  revertí,  —  pairólo  magno 
Jacinore,  quod  quidem  Troianit  angori/utril.  •  — 


SchSn  and  kunttlich  gereiht ;  trod  eia  Filx  «ar  drinotn  bcfrMigt. 
Kiaataiu  Elcou  luU'  Auloljkoi  dietrn  erbeulet, 
ftámod  deo  feUcn  PaUu  do  Uorrocniilen  Amjntor; 
Una  -A,  dem  Kvtlierer  Aoilldama»  ¡lia  p 

ihn, 


DiL'tcr  gnb  iba  dero  Sahne  Meríona  ' 
Uud  uua  w.r  er  d«n  II. 

AU  Úek  bride  nunmel>r  ¡n  Kbm-kl¡cbe  RÚitang  geh.UUl, 
F.ilten  >i«  fort ,  und  vcrlieaKn  die  edeleo  llcldon  Acbiia't. 
Ihnen  naht'  cin  Rcihrr,  gcundt  Ton  Palla»  Atbrnr, 
Rcrhuber  Qirgend  am  Wcg*,  ihu  «aben  tic  niebt  mtt  den  Augen 
l>urcb  die  Gntlere  N.i>  lit,  nur  ward  tein  TSnen  Rrbírct- 
Frrudig  femabfu  CXlyasent  den  Flng ,  und  ríef  tu  Albene : 

Uire  mich,  o  /fin  Tochler,  des  Donncnro,  die  dn  beaundig 
Micb  in  alien  GeCabrcn  vcrlheidigeat ,  nnd,  wo  ich  hingeh, 
Mctnet'  gedenkftt ;  nun  gimne  tumeítt  mir  Licb',  Albenaa ! 
I  i  v  un>  wobl  ui  den  SchilTro  irad  rnbmToll  wirder  gcbngcn  , 
Thüler  erbabenet  Thal ,  die  Nadiweh  tehaíTe  den  Trocrn  ! 


Tlit»  froto  Amjulor,  rich  Ormennt'  tou , 

Autolycbai  bj  frwdíul  rapiñe  won , 

And  gave  AmphidanMH}  from  bim  ihe  pri« 

Blobu  receit'd  ,  tbe  pledge  of  social  lies ; 

Tbe  heliuet  neit  by  Merioii  wa»  posacM'd, 

And  now  Olfatea'  tboughtfal  temples  prcss'd. 

Thas  shesüi'd  io  anas,  ibe  cciaocil  ibr;  loiukc, 

And  dark  through  paths  oblique  iheir  progress  uke. 

Just  tben  ,  io  sigo  abe  (aTour'd  tbeir  iutent, 

A  long-wing'd  heron  great  Minerva  sent: 

'Mus,  thougb  sarrouoding  sfaades  obsetu'd  tbeir  «icw, 

Rjr  tbe  shrill  clang  and  wbistliog  winj»,  tbry  knrw. 

Ai  from  the  right  abe  soar'd,  liljsaea  prat'd, 

Hail'd  tbe  glad  onien ,  aud  addma'd  tbe  maid  : 

O  daughtrr  oí  tbat  god  ,  whose  ano  can  wiekd 
Tb'ovenging  bolt,  and  tbake  Üte  dreadtul  sbieid  ! 
O  thou  !  (or  cvrr  presen l  ¡n  coy  w»y , 
Who  all  my  rootioni ,  all  tny  toila  aoney  ! 
Safe  mas  we  paM  bcnealh  the  glooms  sha.b-, 
Safe  bj  thj  «uceotir  lo  our  ships  corno 'd  ! 
Aod  let  aorae  drej  ibis  signal  night  adorn, 
To  cUim  üie  tear.  of  Trojao»  ye«  i 
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lañarme  tetra 
ne  iu  vértice,  complet. 

«  Strnm, 

dedil  Amphidamanti  5 


Hotpiiioiu :  Muliu  at  guato  conressil  habendam 
Mctioiii  ;  capul  egregii  tura  clautit  Ulvstci. 

Corput  DI  horrcndia  ambo  iucliucre  tuh  armia , 
CratinuD  linqtmut  tocios,  Trojanaque  furtim 
Castra  petunt  ,  ilrr  ingresáis  Tritnnia  virgo 
Ardeolam  dcatra  mtait  de  parte :  volabat 
Illa  viam  ju\la ;  acd  cacea  in  oocte  viden 
Ipaa  quidem  haud  potuit,  clangor  lantiun  attigit  áurea 
Senlit  avpfu ,  laetusque  deain  compelía!  Ul  Vites  : 

Audi  hace,  Acgisoni  prole*  lovis,  a«|ua  labore 
Quae  mihi ,  Diva,  Catea  ,  alque  sdstas  semper  ¡n 
Qoam  lateo  nunquami  gradiena 
Nu,c  mihi  adra,  mioc  me,  i 

Prosequrrc ;  ad  naves  da  salvan)  111  caatra  revertí; 
Da  luannum  pairare  aliquid ,  quod  Troica  faclum 

>li  dolr aUrue  iu 


Ce  lourd  caaqne.  jadii,  quarnl  la  faretn-  guerriirc 
Pa  palais  d'  Amynlor  eúl  briae  la  barriere , 
Ful  mía  par  la  victoire  aui  mains  d'Autolycna , 
El  1'  Itospilalitc  le  transroit  a  Molo*. 

Fmtilf  dea  Dieux  et  de  la  nuil  abacore, 
Dana  le  himple  appireil  de  leur  terrible  armare, 
lia  uurchoient ;  dr  Valla»  I*  cril  c«t  rravert  aur  eut. 
A  leur  droite,  un  berra  auil  ara  vol  lénebreu». 

Sen  cri  jiorte  aua  guemera  uu 
Clvsae  avec  trantport  a  recrana 
.  Ó  déease.  dil  il,  toi  qui 
Si  je  marebai  loujours  sout  ta  pni»«ante  egide , 
Dana  ce  péril  nnuveaii  soia  moa  reléale  guide- 
Qtur ,  par  de  (¡randa  rvploilt  tignalant  día  ralear , 
Je  la        au  can»  d' Uréter  une  Ion*»  deadeur  !  . 


Con  vago  lavorio  dityosti  e  folti. 
Groaao  fe  I  tro  il  encimólo 
L'avea  furato  in  (Jema  a 
AuKilico  a  l  Amintore  d'O™ 
Della  ca-a  rompendo  i  aaldi  n.ur¡ , 
Quind.  il  ladro  in  Scande.  diello  ,1  Cilcno 
Amadamante  a  Molo, 
nento;  e  questi  poacia 
Al  Gglio  Mei  ion  ,  cba  au  la  fronte 
Alfin  lo  poac  dell'aaluto  diste. 

Kacchiuti  oclle  orrende  arme  gil  eroi 
Partir,  laaciando  in  qoel  receaao  i  duci. 
E  da  man  detira  intanto  tu  la  vi*. 
Spedl  liara  Minem  nn  ai  roñe. 
Me  giá  queati  il  vedean,  che  agli  occhi  il  neta 
I.a  cieca  nnlie,  ma  n' odian  lo  strido. 
Di  quell' augurio  1' linéense  allegro 
A  Minerva  driwo  quetta  preghiera  : 

Odimi ,  o  figlia  dell'  Egíoeo  Gime  , 
Ote  l'opre  mié  del  tuo  muñe  proteggi , 
Ni  t'é  veruno  de' miei  patai  oceulto. 
Or  tu  benigna  piü  che  prima,  o  Dea, 
Dell' amor  tuo  m'aflid»,  e  ne  concedí 
Glorioso  momo  e  un  forte 


Con  tagai  artificio  colocados , 

Y  el  centro  todo  rebutido  estaba 

De  lana  muy  tupida.  En  otro  tiempo 
Lo  conquistó  Autnlvco  en  Eleone, 
Donde  Amviitor  Ermenido  re  vanaba, 
Abatiendo  su  sólido  palacio. 
En  Escandía  dcapoct  lo  dió  Aulolyco 
A  Auipliiilamante  ilustre,  de  la  isla 
Llamada  tic  Oytlierio.  Ainpiiidamante 
Por  boapital  ffgllll  lo  dió  ¡i  Molo, 
Quieu  lo  dió  á  Mcrion  tu  amado  liijo 
Para  servirte  de  el;  y  fmalnienie, 
La  cábela  cubrió  dei  aabio  L'litet. 
Cuando  li 

Y  dejaron  alli  lodos  los  ge  fes. 
Entonces  les  envia  la  gran  l'alaa 
Distante  del  camino  i  la  derecha 
Una  garaa  velo»,  la  que  no  vieron, 
Pura  lo  impidió  ta  noche  tenebrosa  ; 
Mas  oyeron  sus  gritoa  y  graznido». 
Uliara  se  alebró  con  este  agtiero, 

1  oru  i  Palas  Minerva  de  esta  suerte  ¡ 
n  Ove  mit  ruegos,  luja  del  gran  Jote, 
Que  me  asistes  en  todas  mil  fatigas , 

Y  ruamos  paso»  doy  lige»  1  sabes 
Ahora  en  esta  iieatioo  principalmente 
Necesito  lo  amparo,  gran  Minerva. 
Permite  que  ambos  salvo*  n  tornemos 
A  laa  Ínclitas  nares  de  la  Grecia 
Despites  de  hacer  alguna  ilustre 
Que  cause  i  loa  iroyano*  semi 


tflf, 
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ArjTi£«c  otvT*  ¿piro         aya  Cío;  Amuííiíc- 
K..-  /•(  vvv  xai  ijuio,  J:. :  tíxoc,  'At/jvtw»*  • 
Siríió  uo(,  ¿;  £ti  ñatee  áa"  ítitio  Ti/ííí  Jim  28J 
"E;  ©¿5*;,  ¿ti  ti  jrf»  'A/ae¿v  áyyiio;  ín. 
Toy;  ó"  5/  iit'  'A»<ujr¿¡  Iíjtí  xa*MX,T'*,*a»  'A^anO;- 

AvTÍO  Ó  Ufl/l'y^COV  pv&OV  flJBI  k/'.'ün!;1; 

Ktil'-  ario  ¿f  a-iwv  fióla  p.ip¡itpz  fiioTa-ro  f/syer, 

lü»  a-oí,  oía  Sti.,  Zrt  oí  Trjiffxivx  irxpivtr.e.  290 

viv  u«  M£bMtt  rra/xVrasro,  xaí  ja  yviaíw. 
lai  S'  au  ¿yii  /Jiíu  ¡So-iv  í»tv,  ivovuituíto»  , 
'AÍ/íiJtiiv,  ív  oúsm  wrre  £vyov  íyor/iv  «vi/»- 
Tñ*  toi  iy¿>  jravTs»  téfMtW  jtioixivsw. 

*Q;  íyav  ij/SfiiKOl'  túv  i'íxlui  IlaUá;  'ATr,v>r.  295 
Oc  3'  tn-ii  jf  o^aa*T«  Ais;  xo  jo))  fitysi)oi<>, 
Bá»  /i*  fui»,  ¿m  )íovtí  íúw.'iia  »í¡xt*  udaivs*, 
•Apfiwv,  áv«xva;,  ¿cá  t'  bfM  xai  urta»  afua. 


Ibm  innlthit  aitcli  flchtr  der  Kuler  ¡ni  Sireil  Diorardc*: 
Hóre  du  jctxt  andi  rnich,  o  Zcn.  uobciwnnmue  Tocbter  ! 
Fulge  mir,  wie  du  dera  Valer  geíolgi,  dem  gottlieb, 
Al»  er  gen  Thebc  ring,  fia  Geaeodctcr  ra  den  Acbaiern, 
Jen*  ¡mi  Aanpoa  veriaucml  ,  die  cnwtischiraiteii  Aehaier, 
1  Tarín'  er  frcmidliche  Worte  den  krirgriacncn  Karlmeiooen 
Dorüiin;  dncli  auikehicod  íollendct'  er  llfll  I ifíllf  Tluiten  , 
Mil  dir,  heitige  Gottin,  di  llmi  willfibrig  du  beittandst. 
So  rwn  wollcM  du  mu-  auch  beiileha ,  uod  micb  brliüteo ! 
Dir  dann  opfr'  ¡(h  ein  jálirigen  Itind  ,  breitatirnig  ouJ  febllo»  , 
Uiigeuhnit ,  da»  nímmer  ein  Mano  «ara  Joche  gíbandiRt : 
Diese»  npfcr'  ieh  dir,  rail  RolituinioRriiMi  Huronn. 

Alto  flrbelni  beid";  «  hurte  »ie  Palla»  Alhena). 
Dnaf ,  mcUm  »¡c  gedeht  m  Zeu»  drt  Erhabcnrn  Tocbter, 
(•■ngrn  «ie  •cbnrll,  rwceii  Lowrn  an  Mutb,  ira  nachllirhen  Doukcl, 
l-'Ler  QcKmil'  uod  Leichen  hinwrr;  ;  durcli  WilTrn  nnd  Bkl  bin. 


Secundar  deinde  preeotai  etl  pugna  itrenaut  Divine- 
des-'  —  ii  Audi  nunc  el  mr,  lovit  filia  »  indómita ;  —  ro- 
mitare  me  ,  ticut  tfuum  patrem  eomilabari»  Tydeum  nobi- 
lem  —  ad  1  hebut  ,  quando  utiaue  pro  jicbivit  legato» 
ñ'il ;  —  nempe  ad  Aiopatrt  reliauerat  aere  -  lorieatos  Aehi- 
vos;  —  al  i pte  piar  ida  m  oralionem  Jerebat  Cadmeis  —  il- 
luc  f  ted  rediens  valde  ardua  edtdil  facinoral  —  te  /avente, 
magna  dea,  quando  ei  benévola  adstaret.  —  Sie  nunc  mi- 
hi  lubeni  adtta ,  et  me  serva.  —  Tibi  vero  dein  ego  sacrifi- 
caba iuveneam  anniculam  ,  ¡ata  -Jronle, —  indomitam  , 
ijuuirt  nondum  sub  ¡aguas  duxit  rir:  —  hanc  tibi  ego  sacri- 
ficaba, auro  cornibus  circamfuso.  „  — 

SU  dixerunt  preeantes ;  eosque  audivit  Pallas  Minee, 
va.  —  lli  autem  postquam  precati  sunt  Iwis  filiam  ma- 
gni,  —  perreieruntire,veluti  leones  dúo ,  per  naclem  ni- 
gram ,—  per  caedes ,  per  cadavera ,  perqué  arma ,  ei  t 


Tlicn  godbke  Diomed  preferrM  his  pra\er  l 
or  |M,  unco.iuuer'd  Palla.!  bar. 

Ai  Ibou  drfrnd'u  ibe  »ire,  defeod  ibe  MU. 
\Vben  on  idaopui'bankt  ibe  banded  power» 
Oí  Crece*  be  Mi,  »od  K»gbt  the  Tlieban  u.wtr», 
Peacc  yiss  bi«  cbarge  j  receiv'd  witb  peaceful  «bu», 
Ite  wcot  a  légale,  bul  rrUirn'd  a  foe: 
Tltcn  brlp'd  1>\  tbee,  and  eover'd  hy  tbf  abicld  , 
lie  luugbl  wilb  iiunsbvrt,  and  made  Rumbera  ^fieitl. 
So  oow  be  preaent ,  O  celestial  maid  í 
So  «lili  continué  lo  ibc  race  tbinc  aid ! 
A  Tixithful  Merr  aball  Cali  beneath  lite  ilrokc , 
ITntara'd,  uaconacioua  of  tbe  galliog  yoke  , 
Wiih  ampie  íorebead,  and  wilb 
Wiyost  taper  lop» 
The  bcToe»  pray'd , 


for  the  pre?, 

Wiüi  deathiul  thouglita  ihey  troce  the  drear>  way  , 
n.ro.i-11  the  I.Uck  boiror»  ot  tb'enaangnin'd  plain , 
Through  du»t,  thro'blgo.1,  o'cr  «n»  and  bilk  of  lUia, 
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II  »s  Laei  ti.k!e»  ;  dehinc  ha»  de  prctore  voce»  , 
Suspicicn»  cachitn  fudil  (oitit  Diocurvlc» : 
Audi,  nata  Jovi»  Tntoiii.i ,  ene  quuque;  pracacn* 
Aique  veni  mihi  fltU  comes  ;  vcnistc  paiculi 
Diccri»  ut  Tjdeo  quoodam  Tbebaoa  pelcbet 
Moema  «un  linquens  Asopi  clara  Atienta, 
Solot  ab  armigcris  ovalar  ruiiaua  Achín», 
lile  quidero  Gadnii  ad  gentem 
Veri»  talil  ,  sed  Jura  J.un, 
Te  CreUi»,  dea  magna,  Josi»  genua ;  ir.a  fcreha» 
viro  ausilium  :  ale  lite 


Ipse  tibi  lau  spcctandum  fronte  )  ti  i  encuna, 

I,  ¡nlacláque  frrum  cersice,  revérteos 
ante  ara»,  affundam  et  rornibua  aranim. 
Ha»  ambo  fudere  preee»  :  De»  magna  precantrt 
Aodiit,  ac  volia  lacla  annait.  Krt»o  leouuni 
Assimile*  ivere  alta  stib  nocte  per  a 


—  tt  Filie  de  Júpiter  ,  «'écrioit  Diomede, 
Ecoute  auaai  mea  iieui ;  viena ,  arcnnrt  »  tuon  aidc  ! 
Suia-ruoi,  loi  qui ,  jadi» ,  dea  borda  de  l'Asopus, 
Suivi»  le  grand  Tydée  aat  rrmpart»  de  Cadmua. 
Ambasaadcur  depait,  íl  rrcaeillit  l'oatraee; 
Mai«  aon  bra*t  en  parí  .mi ,  rcpandit  le  carnage , 
El  ce  fut  ton  appui  qui  prefería  tea  íour». 
A  n»  exploit»  de  aou  fila  accorde  Ion  aecoura : 
Que  je  púlate ,  bonoraiil  moa  illuatre  naiaannee , 
Proclamer  tea  faveura  !  Dana  nía  recoonoi  nanee, 
J'imrnole  une  géniase  en  tea  jcus  aolennela, 
Et  aa  conie  dorce  ornera  lea  aotela.  • 

Pallaa  ,  du  baúl  dea  cirux ,  aourit  á  Irara  frieres. 
Tela  qiie  deui  fiera  liona,  heriauot  lenr»  crimen», 
Lorsque  la  pile  faim  an  bercail  lea  eonduit , 
lia  luurchoieut  da.»  le  »ang,  aoua  l'ailc  d«  la  nuil. 


Prc^o  aecondo  LHomede  ,  e  diiae ; 
Di  Giove  imilla  armipotente  figlia, 
O.li  adewo  me  por  :  fauata  mi  seguí 
Siccomr  allor  che  seguítatti  a  Tebe 
II  mío  divino  genitor  Tuléo, 
Pe'  loricali  Atbivi  aiuhaaciadoire 
Attend>li  d' Aanpi  alia  ritiera. 
Di  placido  mesadlo  cgü  Tebani 
Fu  portator;  ma  lirri  falti  ei  fece 
Ncl  mío  ntvrno  col  favor  M  tolo , 
Ché  ñame  «miro  gli  venivi  al  (¡anco. 
K  tu  propizia  a  me  pur  vieni ,  o  Dea, 
K  aaliami.  SuiT  ara  una  gioienca 
Ti  feriríi  d'  un  anno,  ampia  la  fronte, 
Aitcnr  no»  doma,  ancor  del  giogo  multa 
Qiett»  darolti ,  e  nsra  dornto  il  corno. 

Cosí  pregvro,  e  gli  eaaudía  la  Diva. 
Implurata  di  Giove  la  poaaetite 
Figlia  Mi-i'-n.i  .  proseguir  la  vía 
Quai  due  honi ,  per  la  uotle  oaenra  , 
Per  la  atrage,  per  I' anuí  e  pe'eadaveri 
Sparsi  in  niorta  di  aanguc  aira  laguna. 


F.l  segundo  despica,  tai 
Diomede»  en  la  pugna  saleroso: 
a  Kariíchamc  también  ,  bija  invencible 
De  Júpiter  supremo,  ven  conmigo 
Como  fuiste  otro  tiempo  con  mi  padre 
F.I  divino  Tyden  á  la  olla  Theha» , 
Cuando  fue  cndtaiatlor  por  loa  acbeoa. 


I* 

dejado  en  laa  nrillna 


Que  laabi 
Del  cauilaloao  Asopo  laa  valientes 

Y  niagnánimaa  tropaa  de  la  Grecia  , 
Fue  ¡í  proponer  la  paa  a  loa  soberbio» 
Descendiente»  de  Cadroo.  A  ao  retorno. 
Con  tu  favor,  ,  oh  dii:sa  bija  de  Joyel 
Hito  haiañaa  muy  árduaa  y  famosas  , 
Porque  tú  muy  benigna  le  asististe. 
Fréname  abota  también  i  mi  tn  amparo 

Y  líbrame  de  riesgos  y  peligro.. 
Yo  inmolaré  en  tu  obsequio  un 
Que  domada  no  esté ,  ni  baja 
El  yugo  en  au  cervis,  y  le 
Que  después  de  dorar  aua  bellas  ssaaas, 
Haré  de  ella  en  tu»  araa  sacrificio 
Para  que  nsi  te  sea  maa  propicio,  a 

Asi  digeron  ambo»  suplicaüdo , 

Y  aua  ruego»  oyó  Pala»  Minerva. 
Después  de  haber  rogado  los  dua  Mroes 
De  rala  auerle  :í  la  hija  del  gran  Jove  , 
Van  como  doa  tcoue»  por  en  medio 

De  la»  densa»  tinieblas,  y  caminan 
F.nlre  la  negra  sangre  y  d  estrago, 
Hollando  con  los  pies  loa  cuerpo»  yertoa 
Víctima»  'le  la  muerte  desgraciada», 

Y  las  armas  en  tierra  dispertada». 


Digitized  by  Google 


I  A  I  A  4  O  I 


300 


Ovíi  oüíi  T/iwa;  á^r.vo.as;  ií»»'  'ExTttp 
Evíu»,  »>*'  5au5«;  xtxiiííxtTO  ít*»t»;  áffvtMIC 

Toi:  oyi  av7xa><7*{,  irvxtvr.v  i¡,oTÚvtTO  (S«lA4w' 

T«í  xí»  ftoi  TÓ'Ji  «,6-/0'/  vwM^ifarttC  tiJít.-iív 
Aúcw  íiri  f»«';i''u;  f««5»f  «  oí  á/mo;  Í7T*i. 
A-,v'tw  yifl  Si'soov  Tt,        T*  iftav/nx;  íüirouc,  305 

Oí  Xt»  a^ffttWMI  Jdíí   fVl  'A/2I¿V, 

"Otti;  x«  Tlai'n,  oí  r  «ir-i  xioo;  óaotro, 

N«WV  ¿IXWJTÓ/MiV  17/.«Í¿V  ÜAÍ¡U»,  íx  tí  jruítTiai, 

'U¿  f//iiio»:»(  vít;  So*« ,  w;  tojtssg;  itrs, 

"H  S-J*  ¿sititaart  úy'  r,u.ttirt.ai  Óiuívtí;,  3tl> 

♦vftv  ^o'j>j;,ivT»  ptT¿  <tyinñ,  ovi'  i¿riou«t» 

N-jxtjí  eu)*»3-«ui>*e ,  xa;»*™  aií>;x¿T.':  aivj. 

10(  ísaS*'  oi  5"  5o*  rratvTtt  áxr.v  ¿ytvonTa  5c»ní. 

Tllv  oí  t<;  iv  T/S'-ítíi  AóWv,  E0u/,o«o;  vio;, 

Kí  ovxo;  ¿tío.o ,  jro/ú/evTo;  ,  jtoIv^siVxoc'  315 
*();  5¿  Toi  trio;  uiv  tf,v  xax¿:,  a/i¿  soo¿xji;' 

A')t¿»  ó  fioivo;  ír,v  fUTa  JtivTi  xa»iy»r,T«Tt». 

*Of  ¿a  tót«  Tfl*iíi»  ti  irai  *ExT0/>«  «Íjt»  iraeaTrá;- 
'¿xtos,  «V  ¿T/)¿vn  x,oaí.r¡  xai  ¿jülo;  ayíw.o 

SUMI  ¿X'JffÓOftlV  irx«í¿»  «Uifar», 


Auth  oitht  dort  \¡ct*  llcktor  die  edelmuthigen  Troer 
Atitrubo ,  tandera  brrief  die  Edrlalen  riuga  tur  Ve 
Alie  det  iroiicbeu  Volkt  erhabene  Fürtlcn  and  Fflegerj 
Vor  drn  Vertammclten  nao  ewwarl'  er  die  weiae  Beratbni»¡; : 

Wcr  docb  un ..  lile  die  Tlial  rinwilligrnd  jetzt  mir  gewáhrco  , 
Uro  ein  Geacbeuk  ,  so  ftrota,  data  ibtn  es  miiu  I.oline  genug  &rv  ? 
Hinca  Wageii  verehr*  icb ,  aitd  iwren  bochbaltifle  Rocíe ; 
Wclcbc  dic  edcltten  teyn  bet  den  rüstic,rn  Scliiffen  Aduna  s: 
Wcr  aucb  inipicr  ea  wag»,  und  iclber  den  Rubm  aicb  crstrebel, 
Nabe  ni  gcbn  an  die  ¿¡cínife  det  Danaer ,  uml  íii  erforarbrn  , 
Ob  iie  Itett  nocb  bewacben  die  riiatifcn  Schiffe ,  wtc  turma  U; 
Oder  nb  sie  virllcichl ,  muí  uaacreu  tjimlen  beubuiet , 
Sebón  die  Ftucht  mit  einander  bcachleunifien  ,  und  aicb  cnlhaltcn  , 
Nicbtlichc  IIul  ni  tenelín,  trafilo»  von  der  achracklichcn  Arbcii 

Jcner  aprach»;  duch  alie  lenUimrolen  uuiber,  oi»d  adiwicReu. 
Alier  iu.  irom  ben  \olk  W»r  Dolor. .  rracoRt  Enmedra, 
Eilclcm  Volkabcruld*.  ...  Cid'  und  Erw  brgnlert ; 
Zwar  e...  úlnrlcr  Mann  ron  Grault .  doch  (ta  bunker  Liufer, 


ttec  vero  Troianot  forUt  tivit  lítelor  —  dormiré ,  itd 
eonvocavit  omnet  optimattt ,  —  quot  rranl  Troianorum 
duetoret ,  a/i/ue  principc$¡  —  hit  illc  com'ocalii  ,  tvlert 
ttruebut  enntilium  ;  — 

■  EcquU  mihi  hue  oput  pollicilai  perfectrril,  —  praemium 
oh  mtienum  T  merca  utiijue  ei  tii/Jicieni  ertt ;  —  dabo  enim 
curruniyuc  t  duuttjue  artluoi  cervteibu*  equot,  —  qui  qui- 
dem  praettaittiuimt  fuerint  veloces  apa  tí  naves  jfchivo* 
rurn:—  tfiiinint/ue  ausuj  fueril ,  i  tibí  etitsm  ipii  glortam 
rcpartdverilj  — naves  veloces  propt  accederé  ,  el  eognosee- 
re,—  ulrum  cuttodiantur  naves  veloces,  sicul  antea, — 
an  iam  manibus  sub  noslris  domiti,  —  de  fuga  consxtium 
agiten!  ínter  se  ,  nei/u»  velint  —  nocla  tzeubias-agere,  la- 
bore Jatieali  gravi.  ►  — 

Si€  dizit.  lili  vero  omnes  obmuluerant  silentio.  —  Eral 


autem  quídam  ínter  Trotónos  Dolon  , 
praeconis  divini ,  díves  -  auri ;  —  a>i<i  anecie  quidem  eral 
tarpis,  sed  pediba,  -  veloz  ¡  —  ataue  is  solas  eral  ínter  qnin  - 
que  sórores;  —  yuí  utique  tune  Troíanisqae  el  Heelori  di- 
jil  adstans:  — 

a  Héctor,  me  impellit  cor  et  animas  fortii  —  ad  naves 
veloces  prope  accederé , 


N«r  le»  bold  Uetlor,  and  ibe  aon»  of  Tror , 
O..  biKb  dcaign.  tbe  wakeíul  boora  emploj ; 
Tb'aaaeiuhle.1  perra  U.eir  lofiy  ebief  encloa'd , 
\S\,o  Orna  ihe  counael»  oí  hit  breaal  propoa'd  : 

AVbal  glorioiu  nun,  for  high  «(templa  prrnar'd. 
Daré»  grcaÜT  tenlure  for  a  rith  renard  1 
Oí  jonder  flect  a  bold  diirxnery  makc , 
Wbal  walch  tbey  keep,  and  «bal  mcUrt  tbej  tale? 
If  dow  aubdn'd  tiicr  mcdilate  tbeir  fligbtv 
And  apent  wilb  tüil  neglect  tbe  watcb  of  tiigbt  ? 
Hit  be  tbe  cbariot  that  thall  pícate  him  cnott , 
Of  all  tbe  nluiideT  ni  tbe  Tancraiah'd  hott  j 
Hit  tbe  fjiir  tleeda  that  all  tbe  retí  eiccl . 
AikI  bit  tbe  plory  to  ba»c  tcrv'il  tn  wrlb 

A  youth  tbere  wat  irnonj  tbe  tribet  of  Troir , 
Uulon  hit  uAiue,  Euntedet'  onlt  boy: 
(  r'i«c  t;irlc  bctiile  tbe  merend  brrald  told) 
Kieb  waa  the  aon  in  bratt ,  and  rieh  io  gold  ; 
No»  blcw'd  hy  nalure  wilb  the  cbamia  of  face, 
But  twift  nf  fiwt ,  and  malrhleat  in 
Héctor!  (be  taid  )  mf 
Tbi.  hi„h 
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Parte  alia ,  Troa»  placida*  iadulgerc  quieti 

Né  d'altra  parte  ai  fortí  Tener  i  Ettorrs 

non  sjuii,  ct  procerea  iu  coetum  convoca!  Héctor; 

Pernkette  il  toano;  nu  de'prenci  e  dad 

Atque ,  situin  in  medio  consisten»,  talia  filar: 

Cutama  tul  ti  i  migliori  a  parlamento; 

En ,  qui»  crit  magnum  boc  facinu»  qui  spondeat  ingerí» 

E  raccotli,  lor  apre  il  no  conaiglio. 
Qñ  di  »oi  mi  proroette  an'  alu  impreta 

OI>  pretium?  overee»  factum  sali»  ampia  »rquctur. 

Namque  viro  currurnquc  ,  alu  et  cervice  jugale* 

Per  grande  premio  ebe  il  fara  contenió ! 

Polliceor  gctniuot,  qui  furnia,  el  robore  candía 

Darogli  un  eocebio,  e  di  cervice  altera 

Ad  Grajaa  practico!,  carao  ct  pernice ,  carina», 

Duc  cortieri ,  i  miglior  dell'  o»tc  achra : 

Audebit  quícumque  ( decaa  qno  scilicet  aaaa 

(Taccio  la  fama  ebe  n'avra  nel  mondo). 
Qae»lo  dono  otterra  eblunque  »rdi*ea 

Eiimiura  ¡pac  albi  quaeret)  furlitu»  Achaca» 

Iré  gradu  incito  ad  nave»,  ac  diaccrc,  punpe» 

Apprettartí  alie  oavi,  e  canto  eaplori 

An  pergant  Mnan  citaa  velut  ante ,  labore 

Se  aian,  qual  pria,  guárdale,  o  pur  »e  domo 
Da  no»lre  forre  rioimíco  or  tegga 

An  (racti,  ct  noatro  doniiti  sinl  Marte,  íugwnqur 

Tarpcm  agiten!  patriaa  ad  aedea;  fcaaa  juventus 

A  ronwdu  di  fuga,  e  le  nottume 

Ncc  relil  excubia»  ultra  tolerare  aub  armii. 

Veglie  IraKurí  ajTalicato  e  Manco. 

Talia  Príamide* :  olli  obrtupucre  tilcule». 

Diste,  e  il  «ilcniio  li  fe' tatti  mati. 

Forte  Dulon  adera!  Eamedia  filíu»  allic  ; 

Era  un  ceno  Dolone  infra'  Truiaoi , 

Eutuedi»  tacri  praeeoni» ,  diie»  e!  auri , 

Uoen  che  di  bronco  e  d'  oro  era  ponente. 

Acria  c!  oronigeni ,  focdo  tarpiaaioraa  ore , 

Figlio  d*  Eumede  bandilor  famoeo, 

Al  peUihu»  celrr  ante  alio» ;  patri  edilua  heres 

Deforme  il  rollo ,  oía  vcloce  il  piede. 

Quinqué  inter  totaa  nullo  enm  fralre  aororca. 

E  fra  cloque  airoecbie  único  e  tolo. 

la  Ituu  adeo  proceram  in  medio  aic  Hec!ora  dium 

Si  traste  innanxi  il  tríalo,  e  con  dia»c: 

Compelía!  f  tumidiiaqac  eflátur  voco  superna  : 

Ettore  questo  cor  l'incarco  attamc 

En ,  mea  me  «tina  ciet ,  Hcclor ,  pergere  pappe» 

D'  avviciaarti  a  qucllc  na» i, 

Mait  Héctor  veille  auasi;  aon  active  prudence 

Tampoco  permitió'  entre  unto  Héctor 

De»  guemer»  •  «cintile»  éproove  la  vaillance. 

Que  lo.  fuerte,  lroj.no.  rep.-a*», 

■  Quel  Trojen  eoaragetut,  et  de  U  gloirc  épri», 

Y  convocó  también  i  lo»  mejore* 

Du  pío»  graod  del  ciploit»  mérilcra  le  pr¡»? 

Príncipes  j  caudillo,  de  lo.  tedero». 

Le  pío»  beau  char  dea  Greca  e*t  aon  brillant  «abure. 

Después  qae  eauban  todo»  congregado» 

Maia  au  »ein  de»  vaiucaux  je  teux  qu'aree  mjttere 

Am  le»  declaró  lo  que  pencaba: 

II  dirige  »e»  pa»,  et  tac  lie  découvrir 

»  ¡  Quien  habrá  que  animoso  me  prometa 

Si  Ir»  Gree»  «ir  cet  borda  t'abstinsnt  a  périr; 

Hacer  lo  que  diré  por  un  gran  premio? 

Oh  •<  ce»  uer»  gaerricr» ,  resigne»  a  la  faite , 

E»te  para  él  »crj  muy  suficiente, 

De  leura  »anglan»  projet»  abjurcot  la  pourauite, 

Pac»  le  daré  an  gran  carro  j  dos  caballo» 

Et  eoútcnt,  négligeaot  U  gardr  dr»  vaiateatn, 

De  cervice»  erguida» ,  lo»  mejore» 

Le»  douceur»  da  tocnnieil  et  l'nublí  de»  travaux.  » 

Que  tengan  en  «u  campo  lo»  acbeo». 

(I  di!:  1' clnunemctii  prolougroi!  le  ailence. 

Eate  premio  obtendrá  quien  te  >lre«ieae, 

Ltiraqu'an  tolda!  obicar  a  pa»  leger»  •'•lance. 

An»io»o  de  adquirir  la  major  gloria , 

Fib)  uniqne,  «itouré  de  cinq  modeate»  iceur», 

A  acercarte  i  la»  nave»  de  lo»  griego», 

DuUxi  n' ¿costa  point  Icart  aecrele»  terrear»; 

Y  saber  ti  en  »u  campo  hacen  la  guardia 

Fier  et  de»  granel»  tretor»  et  du  taint  minitlérc 

Qui,  parmi  le»  Trojen»,  di»tioguoient  ton  vieux  pite. 

O  ti  vencido»  ja  por  nuestra»  maso» 

II  chercha  le»  combata;  et  kwi  agible 

Consultan  entre  ti  aobre  la  fuga, 

D'no  rruom  dangereux  flatu  «a  vanile 

Y  no  quieren  paur  la  noebe  en  guardia 

Por  etlar  de  fatiga»  agoviado», 

»  Hcclor.  un  noble  feu  a'allume  daña  mon  iine. 

Y  de  tamo»  trabajo,  mole.ladot.  « 

Dijo;  |  todo»  qaedaron  silencioso.. 

Ju»quc  »ur  le»  vaitarauv  j'irai,  je  le  piooifti, 

fc'.lab»  cnlre  la  turba  de  lo»  teucro» 

IMon,  hijo  del  fiel  Heraldo  Eumede». 
Kico  en  oro  j  en  cobre ,  el  cual  tenia  , 

Era  de  pie»  velo»,  j  varón  tolo 

Entre  otra»  cinco  hermana».  F.»te  puesto 

De  pie  en  (Medio  de  toda  la  asamblea , 

A  rKctor  j  deroa»  traeros  »»i  dijo: 

ii  Hcclor,  mi  coraaon  J  ánimo  fuerte 

Me  iiuptlcn  á  acercarme  al  naval  campo  , 

<u7 
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h  ti  iru5i»3at.  320 
'Ali'  Sy»  uoi  ts  trxitffToov  avisto,  xat  uoi  íuo«W 
*H  fiiv  tov;  íjrJToa;  t«  xai  Afutra  Jroutt/a  ^cti**. 
AuTtutv,  OÍ  ■yOflO'J»!»  a/ivfWM  Uhaii>u>z. 
Io¡  r  iyit  o¿x  *""o;  <r»9^o;  IfMfHHj  o'jo'  airo  fo$tC 
T¿?6*  ykf  ii  rtparh  tt¡u  h*p*tpit,itf?  I*  t*»mat  32S 
Ni'  "A'/aaruvovurv »  ¿ISm  ítíu  (taÚtimi  áeiTTOi 
Bo//-i<  /3o--iVit/«iv ,  w  ytu'^iftív,  >ii  uLá^cirSai. 

"ll;  yaj''ó  3'  i»  X'.s"  ffitísTfit»  )áSfj«a¿  oí  ófioo-Tív 
"Iítu  vi»  Zfj;  avTsc,  ¿jor/íoviro;  jtótií  *1Ig>h, 
Mr)  uiv  TOt;  «jrsotít»  aV¿»  ¿Tro/ÁílTat  i'»Vs;  310 
T#MW*'  oj'jí  ai  f  r.u't  otan-!  ii-;  st  y  ).2 1  ■  v  .' .•  i 

11;  yizo,  «ji  ó'  trrtosxov  aitr'j  uoo"i  *  to»  o'  opÓJ'Jvf». 
Avtíxx  o'  siay'  üuotTtv  líójitTo  xaus-j)*  T¿i-a  • 
"Fttíto  3'  íxToi5tv  afart*  ln3U>ikl  ImMI, 
Koart  o'  c'iít  xTiílnv  xvviuv  íilí  ó"  o;vv  ixorra  •  335 
It»¡  o'  üvai  rroort  vía;  siso  erfaToi-  o  jo'  Sí"  iui/);» 

'K)júv  rx  VJSWV  á'¿  "F.XTO^St  fi'J^OV  áKOCTKV. 

'AVi'ótí  5¡n  ¿'  íjtkmv  tí  xxi  avíj&iv  xa»«$.'  ófitlov, 


uml  mi  crlorfccheii. 

i  i  «oblan,  Jli>  Zeplei  crhebc  nur,  hrilig  be«ch« ureixl , 
I  ■  i  ■  -I-i  jeoc*  Gecpano  ,  nod  den  crzuinarliinuiict  ten  Wagen, 
Hchcnken  mir  wilKt ,  Jas  ihu  tragt  ,  den  untadlithen  Pelriooeo. 
1  Nichl  auch  vicrd"  i»b  uoikon»!  autapahn,  noch  gegrn  Erwariung. 
j  ilenn  u>  ereit  durchwandr'  icli  da»  Ki'iegiheei ,  bi»  ich  erreiche 
Scliint  Agantrninou»  Schiff,  »o  \ielleicbl  ktu  werdendic  Füraten, 
iledtamen  llalli  tu  radien,  <lti  (Uimkelir  ,  «da  de»  Kampfe». 

Jeoer  »prach» ;  dorh  Hcklor  crlmb  den  Zcptcr ,  und  «chvrur  ihm 
Hiire  inicli  nun  Zeua  velber,  dar  donnenide  Gatle  der  Hete  ! 
¡Nie  k>U  rne»  Gcponn  un  Aoderer  lenkeiider  Troer; 
Dir  .ethei»»'  ich  dabertuprangen  l*.land.g  ! 

uud  gcUbt'  Unwahm  im  Scbvrur  ,  und  iritarte  jenen. 
Kilend  b.n?t'  er  darüuf  d«  kraoíine  Geicbo»  mu  die  SehnltiT, 
Unible  dan.,  .¡el.  umbrr  ,,n  g,„u.e«»UeJe«  Wnlf.fdl, 
FiigU:  den  Ottrtbeln)  a<ií  da»  Uaupt,  uud  Cante  den  \Vurr>pi«M  , 
F.ilete  dann  in  den  &  liiílrn  der  Daivaer,  AbeT  ihni  »«rd  nitht 
VViederkebr  im  den  -ScbilTen,  da»  Woet  m  bnugen  deni  Hektor 
Al»  er  nnmnrl.i  iriUswn  d»r  Rn»»'  und  dr-r  i 


ogr,  mihi  treplrum  altolle, 
,  et  eurrui  varia»  aera ,  — 
PtUifilium:—  Ubi 


abijorlaist  i 
vel  Jugieadi,  vcl  pugnun- 


.—  Vi 

rl  mihi  tura ;  —  ecrle 
J„lurum  ,  qai  ferunt 
rto  nuil 

bor  opinianem.  —  Eoutquc 
nec  venero  — wi 
principes  —  eontilia 
di.  ii  — 

Sic  dhit.  Ule  vero  in  manibiu  treplrum  potuil,  H  ti 
iurm-il;  —  u  Sciat  nunc  lupiler  ipte ,  atlHonunt  maritut 
lunonit  ,  —  nu'i  «une  ía/ia  equis  vir  vehetur  alias  —  Tro. 
ianurum;  sed  te  aiitvero  perpetuo  ii»  ¿iiviiurum.  •  — 

Sir  tfúrfti  et  $ane  periurium  lurnvit ;  eum  turnen  incita- 
vit,  —  J*rí/tinus  Vero  lile  circa  humeros  posuit  curi'os  «ir - 
cus  :  —  induitque  esterius  pellem  eani  lupi ,  —  capitique 
mtpúgMÜ  viverrae-pelle-munitam  galeam ;  cemtquc  ueutum 
iaeulumi  —  perrrexitque  iré  «</  navei  ub  eicrcitu  :  ñeque 
turnen  eral  —  venturus  a  navibus  retro,  ut  llccluri  nuncium 
r,j,-rret.  —  Quum  uutem  iam  cuuorumque  el  virorum  re 
liqueral  cortum  ,  — 


and  explore  tlw  fleet  r 
Rut  rn  »t  •  v  i  It  iby  aceplre  10  tlie  tkic»; 
Aml  iwear  lo  grant  rae  the  demanded  prtte; 
Tli'  iiiiinoiial  caurtera,  and  the  glitleríng  car, 
That  hear  Pelide»  through  tbe  rauka  oí  war. 
lincotirag'd  tliu» ,  no  idle  aroul  I  go  . 
KulAI  i'i  \  » i»h  ,  tlieir  whote  iotenlioo  knaw , 
E'en  to  tl»e  royal  tent  puriue  my  «ray  , 
And  all  ibeir  estimad»,  all  (hair  alma  betray, 

Tbe  eb.ef  then  l.e.n  ',1  the  golden  aceplre  high  , 
Altealiug  tliu»  die  mnoaiel.  of  ihe  tky : 
Be  «itneaa  lho«  !  tmmorul  lord  of  ,11 ! 
Whoae  thnndcr  .bake.  tbe  dark  aerial  hall: 
Be  nooe  bul  üoloo  »b.»ll  lhi«  príte  be  borne, 
And  him  alone  tb'  irumortnl  itreda  adorn. 

Tli o»  Hecto»  awore .  ihe  god»  were  eall'd  in  vain  , 
lint  the  ra»h  routh  prepare»  to  tcour  tbe  pUia  ] 
Acma»  hii  back  tbe  bended  bnw  he  flung, 
A  «nir»  grey  bidé  arotand  hia  ahooldrr»  bnngj 
A  Crrret's  dovrny  Tur  bi»  hebtwt  linM  , 
And  in  bia  Intuí  a  pointed  ja^cbn  shiii'd. 
Tbiro  (  ncier  lo  retnm  )  be  »mig*ht  ibe  »boref 
A»d  trnd  tbe  palb  bla  teet  mu»l  iree^l  no  more. 
ScarCe  had  he  pai»'d  tbe  ateeda  aml  Tro|an  ihroog 
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ct  prupiu*  spcruuri,  ae  ui»crre  cuiun. 

e  lulto 

Quare  9  i¡<*  |  flIC  U19MIU   v    j  >l  r  un  n  jil/'   ;i  1 1 '  1  le  (  daturum 

*vt  tir.rír     I  ai  4¿cf  Irn  mi   «diluía   i*  ifuin 
^lir    1    CI1CV  C'CCIIIU    V    •    l  IM  I  IIMJI  1  IBICMI 

*'i  vpuiHiv  i  ni  i  ti »  *  ai  ii>  1 1 k «i i ij  aere  mu  an  le*  , 

di  i[ui»  **x»  r»j'i'**  cuitm  tu  lh  ungí  i  /u  iiuic* 

•        KT',,,  l  r,l"C  mi  n.ii.ii,   lie  i#ija 

INec  tihi  e^o  va  mu  turro  »p*!r jlatur  ,  inani 

K»j»loratore  10  li  aaio ;  n¿  \ota 

Trujano»  ludara  W'c  spe ;  nn m  caitra  suture 

r  1 1±    1*    lua    «i^m<>      %>-ll    héIh-o  dA*<>BlA 
l  lil     1 A    1 1*4    9|*CTlllv  •     l^il*    #11  * M  i  •  C\ 

(■«trlum  ctt  |  lie  medio»  lurLitit  su  b  re  pe  re  in  Ho*tít  , 

l'ciit  ticTti  ^  m  i  api  ii  i^i1  ro  Ii  u  den  trf* 

1  jri'lím  A ^ürnrtiiiH>ni;iii)  liccat  dutu  accederé  pupr-inij 

I'  a  Li-iitM' u  iti 'ti  i  a  taái  v  tf  f  uac  a  conaulla 

Atiple  JUilire  duces  Danaiim  mh  n.x  le  tilettti 

l*i>fftc  i  ducj  i  i  *t.tii  di  pitaría  o  1  ¡  * 

Versante*,  fu^iauloc  clnruuro  (  jn  magia  aroia  e*pc<%*nt. 

Si  iliiw»  c  1  altru      le.'»  In  accitriij 

Sic  aít :  ille  manu  leeptrom  lene!»  altfuc  it*  faiuri 

E  tfim  u  ;   rcsliujoi)  tjtufN  un  aia  f 

munai  aiiuonaii»  nare.  jtippiter  .  óptima  juno 

lairi\*'    ■  1    IniLanf  j*  il  i    1  i  i  n  mn    tu  41  iln 

Conjure  quo  tau.Jci     Troutn  non  ullut  in  i*ti»  p 

l-lie  da  Qiif' lici  rwMcn  alfil  tiralr* 

Te  dcmplo,  lj4,u-i»  umpiain  tpectabüi»  iliít 

Noo  »e  lá  d«*  Traían  i  f  r  cIm  tu  tolo 

Solo»  íu  AeaniW  jMtlcliro  »pc<tabcre  curru. 

GUxi'iao  n*  andrai.  —  Fu  qoeslo  Íl  gíuro  , 

Talia  perjuran» ,  fjluuru  lamen  impulit :  crjro 

IVIa  apeno  alTaura  ;  c  da  qor|  gíuro  inlanto 

Prutious  mcurto»  tuunetí»  accotuodat  areut ; 

Inciuto  DoloM  in  tu  le  tpalle 

Indc  lupi  legrara  ciiciuruledit  a  rio  bu»  álbum. 

T0«t0  Tarro  giltoati  f  e  la  prrwi» 

Muttrlaeipic  hrtltílmi  ful  va  de  pellr  »ii¡«rnc 

Pella  pdk  reatl  di  Li^io  loro: 

Aplaiit  eapili  ¡•aleara;  dcMraque  íerebit 

Poi  chiu»e  il  lirutto  cajKi  rntro  un  elnietlo 

Fxi-uuiu  Ierro  preiivum  hatlilc  coruarn. 

CIk!  d'  itpida  fatna  era  rnuniio. 

Sic  graditur,  Tro*»  líncjuen»,  mi  lilora  pnpfwj 

Impugno  un  dardo  acuto  f  «1  alie  navi , 

ÍA  0.>n*um ;  nuiKjuani  rrvlitiiru»,  tiia  referret 

Per  non  piü  HHll—HII  »j'p.>rtalore 

Alijur  inütt  kuís  ut  \erax  c.wíní»  auctot. 

Di  Du^clle  aú  Kttcirrr,  incararaiiHrtai. 

Jamque,  wruui  turbina,  turbammie  IglCW»»  cinjorum, 

Lase  1.1  u  dc'catalli  e  de'  pnloai 

La  rvNfngmU , 

>  — -  ■■  — - 
iVuvtrei  ju  conaeil  uú  c«t  intUnt  decide 

Y  i  Mbei  lo  que  intenta  el  enemigo. 

Ora  pro^et»  ct  du  wri  de  1  orgiariHcoji  Atrille: 

Mu  levanta  tu  celro,  y  de  etla  tuerte 
O'nhrma  con  aagrado  jurauaeuto 

Mii.   nif.i     itif   vrui  di*   tiMl B  Irt jiil    lmi  *r«Tit r»t  < l\ir 

'lili     ]  ■ '  1  i_  ,     'I''»      11  "v     1 "      11            1 1  *  **  1  1 1     1 1  1 1 '     H'  1  l'liL     11  Oí 

i  Lía     1»     ilinr     il  *  1'"  ai'  lila*        mu         Ciil>     •»  !••«*■     •■ijiii,,<  TIn.-t.-.i 

i^ue  t*  *  luti  o  iiítiiuct  uui «  tuii  cuar  iimuie  (  ucriori 

Que  me  dará»  el  carro  «uninoao 

Y  loa  fuerte»  caballos  inmortale» 

**»'ir  il*.w«-iimiilir    Ir*  «f*-it«      i*t*alt^r^           ta  —  —  _ 

Que  llevan  al  ilustre  y  grande  Aquilea. 
Yo  do  aere  una  «pía  infruclu<:«a  , 

I'illMto    Innit**t    mil    trinnf»  ilant    L>k  ríj*n* 

j  niicatv  jupitct  tjiii  luuuc  u*na  »ca  cirn». 

Ni  pieoao  be  de  engañar  vuestra  c»peranza 

l^ue  ce  cliar,        couríicra  ,  tltguc  prix  du  cunrage  ¡ 

Pue»  yo  me  internaré  tanto  en  el  campo  . 

ScTonl  du  fcrul  Dulun  1c  ^Inrieiiv  paiui^e.  n 

Que  prometo  llegar  b*frta  la  tieuda 

Srrmrot  prt'*urnplu«n  !  d*ns  le*  aira  rtnpnrt«. 

Del  rey  Agamenón    donde  al  pr maotr 

Uolno  a' arme  *oud;ira  ,  j'tMéffrmt  »%ité. 

Quiii  cwwIuiíd  lo.  gcíe»  todo», 

lYm  Imrp»  qu.-  diulmguoU  u  Llamheiir  (xUuoUr 

Si  umviroc  qoc  rnclun  al  rnrabíte 

11  jcUe  aar  auu  corp*  la  drpuuiUe  flotuolej 

O  dtittr  con  U  fuga  otro  Jebale. 

LV-s  cuira  U'nu  cavpie  epui»  »ont  frout  eal  couruoiie; 

Dijo  «i  :  v  el  gran  Hedor  en  tua  iu»iu>« 

Sur  aon  Oanc  »r^ticillcu\  u>a  are  a  rúonn¿; 

Va%o  A  ccrtUj  v         Je  atjuesla  íuctUí; 

TJn  dard  LiiílLe  cti  »a  maiu  qui  fK-oiit  d'eapt:rance. 

■  Testigo  mi  Jme  Alti-Tonantc  f 

II  parí;  de»  *a»U't  cliamps  tra%erMitt  le  nle*ic«. 

Fjip^iio  de  la  excelwi  tliuu  Juno , 

L'Mti  du  btuil  dea  gitcrtimt 

Que  IrOTano  ninguno  irá  llevado 
Por  aquello,  caliatlo. f  pue*  te  ofrezco 
Que  c.ta  gloria  inmortal  tan  deseada , 
Será  para  ti  .olo  reaervada.  » 

A. i  dijo,  y  juro  ,  roa.  vanamente ( 
Pero  inciuí  á  Dolon  ,  cpiien  al  momento 
En  tai  hombros  colgó  su  corvo  arcu, 

Cubri.'w  con  la  piel  de  un  esmo  loli« , 
Se  puso  en  la  cabe»  nn  grande  jelmo 

De  una  piel  de  raposa  fabricado, 

Tomo  una  aguda  Unía,  y  de  esla  suerte 

Se  encaminó  icia  el  campo  de  lo.  griegos- 

Mas  volver  nn  debía  de  las  naves 

A  relVrir  i  Héctor  cuanto  .ies«. 
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Bí  p'  aiv'  «oov  ¡u¡utvf  T¿»  ii  ffáíaío  nfomirt» 
&mjt»kt  'Oiwxri;,  AtojiíJix  ii  ireoTÍiuri»-  340 
Oút¿;  toi,  Atópuio'ií,  airo  ffTfatrow  <>x'Tae  «V¿», 

0¿X  Oli*  ,  i  VÍI»91»  ¿SlVxOirOí  iffMTÍOIlíl»  , 

"H  IDM  ívlilw»  »IXÚM»      -  /t;  .' 

'A»'  iáii»  uiv  7»ÚT3  irx/3i£iX3rív  Trtiioto 

Tut5¿»  "  htiitsc  J<  x'avrov  (irx^svri;  i/orni»  34! 

Kxj»rajufi6»c-  ci  i'  a^ui  TrxpxfSxinvi  jriíiaw , 

Aúi  uc»  intí  mjx;  X7n¿  0"T|saT¿?c  n-fotttiJKtv 

"i;v/-t  i  -  j  í ;  xa  < ,  yñ         Kpar'í  Sttv  i'i-An 

il{  ¡px  ríicrt,  raer;  óiov  tv  vrx'jiffo-t* 

R/iv¿r, Tr,v  ¿  3*  So'  ¡>xa  xapiipau.tv  iyuíJinm-  350 
'Aü'  5t»  J¿  j»'  árí>(y ,  ¿770*  t'  rsiovca  irílovrat 
'Hfuowv,  ai  •yájí  t«  Soúy  rrpoytpiirrtpzi  itaw, 
'F.Xxiutvxt  wtoto  JSxSiikí  «hxto» 
Ti  fü»  iwiJ/ía/irmi.  • 


Ging  er  den  Weg  mit  Begier.  Jedocb  dcr  edle  Odyaaeua 
Merbte  de*  Nabcoden  Gaug  ,  uad  (prach  «uní  Sobac  do  Tydru» : 
Siehe,oa  konHnt(Diotncdca, cinMann  aus  drin  I-aprr  pcwjmdtlt ! 
Will  tt  vielleiebt  aiukundrnd  tu  uuscrei»  Scbittcn  beraunahn , 
Oder  riñen  beranben  dcr  Leichname  bier  aof  deni  Scblacblfdd? 
Anl  ,  «ir  Uucn  metal  ibn  vorübergebn  icn  Getdde, 
Wcmg  nur;  d  . -ni  alürmco  wir  nxcb,  und  erhajehen  den  Flüchtliikg, 


AUo  beaprachen  tidi  beid' ,  nnd 
Uiiter  den  Todlen  geachmiegt ;  nnd  Torbri  li.-f  je 
AU  cr  ao  »  ci(  aicli  enlfernt ,  wie  eio  Joch  Maultb¡>i'*a  dea  Acker* 
Elide  gewinnt;  denn  aie  gebu  vor  lauguen  (olgeoden  Sliercn  , 
Muthig  ein  tirf  Uraebfeld  mit  ¡ 
Srhncll  niin  befen  tic  nacb; 


ibat  per  viam  aeer.  Hune  auttm  animadvertit  acciden- 
ten* —  nobitit  Vljttet ,  Diomedemque  alloquutut  t$t:  — 
■  /»íe  $ane,  o  Diomedtt ,  a  eattrit  venil  vir,  - 


mum  praelerirc  not  per  , 
iptum  intequenlei  capia 
terit  ptdibut ,  —  eemptr  ipsum  nave*  vertía  a  cattrit  com- 
pelle  — harta  impeten* ,  ne  forte  urbem  vertu*  effugiate — 
Sic  ilaque  loquuti ,  crtra  viam  inter  cadavera—  reclina- 
Ii  tunl:  Ule  vero  cclrriler  praetercurrit  imprudentui .  —  Sed 


eum  iam  abettet ,  quantum  tulci  tunl  —  muía 


(ha» 


enim  bobut  prueitantioret  tunl  —  ad  trahendum  in  novali 
%:)  —  illi  quidem  accurrebanl; 


( tSúli  bending  forward  aa  he  eourt'd  aloag ) , 
Whrn  ,  un  üte  bollón  «»»  ,  tía'  apfiruacbíng  tri 
l  l'Kn  mati'd  ,  and  tbna  lo  Dionied  i 

O  fricnd  !  1  bear  aome  aiep  of  bouile  feet 
Mu«ittg  üiia  »  jj  ,  or  basteoing  lo  üte  Oeet; 
■Sonu  apy  perbapa,  or  lark  bnide  tbc  mxin, 
Or  oighüj  pill*ger  lh*t  alript  ihe  alain. 
Yel  leí  bim  paaa,  and  win  a  hule  apacc; 
Tl«o  rurf.  behind  bim .  and  pr«enl  b»  ptít. 
Bul  if  too  «wift  of  f«x  1«  Oict  before, 

i  bu  coa  rae  aloug  tbe  fleet  and  •borr , 
tbe  camp  and  bira  onr  «pcart  ernplov  , 
Aod  intCTcept  bia  bop'd  return  lo  Troy. 

Wiib  ibat  tbey  ilepp'd  aaide,  and  atoop'd 
(  A»  Dolon  paaa'd)  Hrhind  a  Iwap  ot  de»<l  : 
AEung  tbe  patb  tbe  apy  nnwary  Ücm  ; 
Soft,  at  juat  difUnce,  boüi  ibe  chitft  poraur. 
So  diatanl  tber ,  and  soch  tbe  f pace  belwecn  - 
Aa  «ben  two  teaota  of  malea  diside  tbe  green 
(  To  «bom  üie  bind  libe  aliarra  of  land  attuvra), 
\Vben  now  fcw  furrowi  pan  tli'  approaching  piongK- 
Now  Dolon  lial'niag  heard  ibero  aa  their  paaa'd; 
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Mente  «Uro  nípula  relrran*  carpe  ha  t,  Ulrtae* 
Cían  rabilo  sensit  Tcnicntent ;  nre  mora ,  gressum 
Continuit,  uro  el  Uiootrdi  lali*  Cauir: 

lile  «ir  •  catlrit  venit ,  o  Diomede :  cario»» 

Incerlaro:  Ui  p*rc«  roanu  Uutiipcr  in  uiubJ 
Dum  noctis  gradieus  campo  teme  ¡afane,  ac  no» 

Donde  virum  a  tergo,  Qood  ti  pracrerterit  ambo* 
Ule  pedam  meliur  mola,  temeré  fugaran 
Si»  menior  ,  el ,  campo  arcrwun  catti  i  vote  tuorum  , 
Ad  mvn  compeite  liatu  magia  el  magia  ¡futan» 
Utque  ,  levi  eflugiat  ue  forte  ad  moenía  cursa. 

liaee  fati,  «ceteere  «iae  de  tramite  noto, 
El  terrae  acclinant  »e»e  poal  corpora  Irto 
Strala  linmi;  imprudeaa  celen  pede  praeterit  ¡Uo. 
Jaimiue  a-leo  tautum  processerat,  ante  j ateneo» 
Mularum  ralciu  quantum  te  teodit ,  aratra 
Loogiu*  in  pingai  ducant  quae  corra  norali. 
Tum  tete  a  terco  attoUil  bella tor  ulerque , 
estepa  «inim  rapdo  curau  petit; 

Doloo  tpedito  e  Riello 
Battea  la  tirada.  Se  n'accorac  tJlisse 
Alia  pe»la  de'  p.edi,  e  *  Diomede 

Venir  dal  campo,  ni  to  dir  se  «pi» 
Di  no*tre  oa«i,  o  spoglialor  di  moni. 
Latciam  che  t  ía  trapaasi,  e  gli  «remo 
H»tl¡  alia  «palle,  e  il  piglierem.  Se  avregna 
Ch'ei  di  cono  ne  «inca,  to  roll'»*. 
Iodefeato  1' incalía,  e  teño  il  lido 
Serrato  si,  che  alia  cittá  non  fugga. 

TJscir  di  «¡a,  ciü  detlo,  e  »'appialUro 
Tra'  moni  rorpi ;  ed  egli  incauto  e  célere 
Oltrepakto,  Ma  ion  ta  Dato  appena, 
Quanto  e  uo  talco  di  mulé  (che  de' buoi 
Traggono  meglio  il  beo  codorno  aralro 

il  t'cchsppe  a  granda  paa 
De  ce  carap  de»  Trajeo»  qu'il  ne  reren-»  pa». 

Ulitec  l'apercoii :  a  O  géncrctu  Tydtde, 
Voia  a'araoccr  rer»  nou»  un  roortel  inirépide- 
Vieol-il  ou  dépouilter  lea  reate»  de»  héro», 
Ou  d'un  regard  furtií  epier  no*  «aUecaus? 
Entre  la  flotte  el  nou»  alteodons  qu'il  »,engagr  , 
El  bieotol,  a  ai  fnite  enleraut  loot  pataage. 
Le  jacelot  ro  roain  courons  l'cnvelopper  • 
Aa  ciaeiu  de  la  Parque  il  ne  peut  échapper; 
S'il  bou»  devanee,  il  tooibe  au  pootoir  de  l'annec. 

Au  núlieu  de»  débrie  doot  la  plaine  e»t  añore 
Le»  den»  Greca  tont  caché»;  dé*  qu'il*  ont  «n  Doloo 
S'éloigner  derant  eux ,  autant  qo'en  un  t.lloo 

Tou»  dea»  fotidetit  tur  luí 

Dejando  loa  caballo*  y  loa  hombre* . 

Iba  por  un  camino  poco  usado. 

í."  ve  qne  *e  acercaba  el  divo  TJlísrs, 

Y  le  dice  á  Diomédrs  de  etla  tuerte : 

w  Diomede» ,  mira  á  oo  hombro  que  con  prieta 
Se  acerca  acia  nosotros  desde  el  campo 
T  egércilo  enemigo.  No  comprendo 
Si  será  algún*  espía  qua  abara  venga 
A  nue»lraa  negraa  nares,  ó  ti  acaso 

A  despojar  lo*  moerto»  -  roa»  degetno* 
Que  pase,  y  se  adelante  un  corto  espacio 
En  e*te  «tito  campo,  pues  noto  tro» 
Corriendo  detra*  de  el  ligeramente 
Le  podremos  coger;  pero  si  fuese 
Mas  ligero  de  pie* ,  procura  entonces 
Impelerlo  del  campo  acia  las  nares 
Usando  de  tu  lanía,  sin  dejarlo 

Halle  un  asilo  en  Troya  prontamente.  » 

Después  que  dijo  asi  el  prudente  TJlise», 
Se  apartan  lo»  do»  héroe»  del  camino, 

Y  se  oro] tan  al  ponto  entre  los  muertos. 
Pasó  Dolon  entonces  imprudente. 

Con  mocha  rapidez,  y  manto  esluro 
De  los  do*  apartado  i  tal  distancia 
Como  un  labrador  deja  entre  dos  yuntas 
De  molas  que  el  arado  ran  tirando , 
Las  cuales  son  mas  prontas  y  rcloces, 

Y  dan  mocho  mejor  i  los  barbecho* 
Una  segunda  vuelta  que  los  bueye», 

Que  ya  han  tratado  en  ellas  hondos  sarcos : 
Van  corriendo  tras  él  rápidamente, 
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i  3*  ájj'  f jt«i  ¿Vvttov  ctxov?a(. 
"EiirtTO  ya,»  xara  2v¡i¿-t,  ájrOíTpí'fiavTa;  ¿rai'fov;  355 
'Ex  Tíwm»  irnat,  ~áuv  '  l-tr'.yj;  ot/Sjvxvt&c 
"AW  í-«       />"  án-ísav  ÓBUjínvixi;,  ñ  xxt  ¿/arce»  , 
Tvii  p"  áví/ja;  oniiji,  Xxi^iitpi  oi  yovaar'  íwua 
♦c-j')  ruinar  toi  d"  ar¿a  ¿cúxmv  ¿o^i3>i5«v. 
'ti;  5'  ¿ti  zap/aoiJo/Ti  50u  x'j>r ,  itíÓTi  ~r,pr,(,  3G0 
'11  xsaái'  «¡i  «ayw¿v  ■r<c''<íT0>  ¿uuivis  ott'ri 
Xú.ssv  oV  úiíivV,  ó  3í  Ti  trpiíinot  ;ii«tix<¿;- 
"íl;  t¿»  TuJn'orje  r,Si  jrro)Y^of  ro{  ''Oí-Jíffíüíj 
AaoO  otiroTuí  $xvT!  ,  «VaixiTOv  ¿pu.1»;  ai¡«. 
'A/i'  £tí  5¿  tx/_"  iuüli  fu^íiiTÍai  <p'/Aaxi9?n,  365 
♦i>,uv  ¿í  »íx: ,  t¿ti  on  f*f»o{  tjxSaV  'A3í»i) 
Tu-JiíJi] '  «va  ¡ir,  tií  'Aj^aiwv  /x)xox<T¿v6»x 
♦Saíit  «'írivjáuiyo;  ¿Sxaiiiv,  ¿  oi  Jivrifo;  «X2ot. 
Aovjci  o"  (irxtVTuv  rríiTiyu  y.saTis¿;  Aioa«J>;f 

*ll¿  fiiV  |  rjt  fft  'io  Jr.i  xí/TÓ50uaf  oúoí  ci  M|U  370 
Anjsov  t¡ti¡i  áiri  /tipie  o¡V>5ui»  aíjrúv  CkiSptv. 

H  px ,  xai  iy/&!  áfTxiv,  ixi»  3'  «S  uacTxxi  ^wt¿í, 
Ai!;itíbov  3'  ürrio  waov  rOfrj  óVjfic  axiixi 


er  Ttroralbcl'  im  Gchu,  turuck  berutende  Freunde 
Karaen  aui  Troja'»  Volk  ,  ihtu  na.  bge»eiidel.  ion  llektur. 
Abcr  ío  weit  nnr  cnifernt ,  wic  ein  Speerwurf ,  «ler  noeh  minder , 
Kanol'  cr  clie  Min.R.  al»  Feiud'  ¡  und  die  burtigr»  Kuiec  bcwegcnd , 
Flob  er  dabiu  ;  docb  jone  veríuigtcn  angeatrenget. 
Wtc  wenn  iwccn  acbarfiabnige  llund',  eríabren  der  Wibljaiid  f 
Trctbcn  io  diingendcr  F.iic  du  Hiracbkalb  oder  dea  liasen  , 
Durcti  dickwaldigcj.  Ratan,  uod  voran  der  Quackeode  renuet: 
Also  uith  der  Tydeid'  uod  der  Stadteeerwüilcr  0>lj««eu* 
Ihii  vou  den  Semen  t.invrcg,  in  dringeodrr  Eile  vcrfolgcnd. 
Abcr  uacbdrm  cebón  diebt  ta  der  Uanarr  Uní  cr  genabt  war, 
Fliebend  binab  tu  den  Sehifl'eo ;  mit  ¿ora  Dan  rrt'ulll  Atheiüa 
Tjdeus  Suhii,  das»  keíner  der  cruinudiirrotcn  Arhaier 
Frülwrrn  Worf»  »¡cb  rubrut'.  uod  et  Mllwt  ein  Zweiler  nnr  Unte : 
Raach  mi.  der  I....»'  an.ia.m«nd,  bedrobt'  .hn  der  UeUl  Dinmedo 
Sleb  da,  oder  .el.  «eríe  die  Lanicd.r  !  Mmriidl  »enn^«  du 
IJnEe  den.  wl..eekliebea  Tod'  a»  r 
S|.r*b» ,  wnd  ¡ni  Sebwuni 

mit  VfM 
Spcrrri 


bic  vero  constttit  ftrepüu  audiio ;  —  putttbnt  enim  animo  , 
quite  revocaren! ,  iocíom  —  ex  Jroianít  venire  rurtui  He' 
clore  iubente.  —  Sed  quando  iam  aberaní  hrutae-iactum  , 
vel  ciittm  minus  ,  —  icnsil  virot  hojtilet  ,  velociaíjue  genua 
móvil ,  —  lll  fugeret ;  UU  auiem  eon/etlim  ad  i'nequendum 
incurrerunL  —  Ae  veluii  quum  aipcri$  denlibui  dúo  i 
perili  venalionit ,  —  aut  hinnuium  ,  aut  Irporem 
comlanler  temper  —  locum  per  tylvuium  ;  tile  aulem  prae- 
eurril  elanuuu :  —  tic  Aune  Tydei  fiÜMI ,  (Jifa*  i 
Hater  ÜfymUt,  —  a  ,uh  cum  inUrclutiuenl ,  j 
tur  eomtanter  icmptr.  —  Sed  quando  iam  i 
pinquaturu$  cuilodibut — fugiem  ad  navei ,  iam  tum  robar 
iniecit  Minerva  —  Tydei  filio;  ut  ne  quii  ylcluvarum  aere- 
loricatorum  —  prior  gleriaretur  vulnérale  ,  ipte  vero  te- 
eundat  Venirel ;  —  hasta  ¡taque  in. 
Jortii  Diomedes :  — 

u  /-  el  mane  ,  vel  le  hatla  attrquar ,  ñeque  te 
mea  a  manu  effugiturum  rertam  mortem.  ■  — 

Dixitlel  luiitam  emitit ;  volent  autem  aberravit  ab  homi- 
ne;  —  dezterumj/ue  tupra  humerum  bene-poiilat'hattat 
cuipit  — 


H«lor  (be  tboogbl)  bad  *ent,  and  eb«k"d  h¡.  ha.1* , 

T.ll  traree  at  di»lauce  üf  a  javelin»  llirow, 

Tío  volee  tucceoding ,  b«  nrrceir'd  ibe  Coe. 

A>  wltcn  Iwo  tk.lful  hounda  tbe  lererct  wind; 

Or  rbaae  llirotiglt  vreMMl»  obaeure  Lbe  Ireaibliug  bind : 

Novr  lo*t ,  now  teca,  they  iniereetit  bis  way  , 

And  frnm  tbc  berd  atill  tum  ibo  flying  prey  l 

•So  fatt  r  and  wilh  aueli  feara«  tl.c  Trujan  Úew  ; 

.So  elote ,  ao  conatant ,  tlie  bold  Greek*  pul eue. 

Now  alraoit  ch.  üte  tíer<  lite  daaUrd  falla  ( 

And  minglea  witb  tlie  guarda  tbal  «alcb  ll.e  waLU; 

Wheu  tirare  Tydidea  slapji'd  t  a  gen'nwi*  tbouijbt 

{  l.upirM  Palla»)  in  hia  boaem  wrougbt, 

Leal  on  lbe  foe  tome  fumard  Gretk  adeance  , 

And  inatcb  Üw  glory  fruu  bit  lifled  lauce 

Tl«n  t».u»  aloud  :  \VI,.*Vr  ibou  art,  reman.; 

Tbil  jaeelin  el»e  rfull  f«  üaN  to  the  plain. 

He  «aid  ,  and  bigh  in  air  ibr  weapon  ca»t , 

W'birb  vilful  err'd,  and  o'er  llij  al.r  .ilder  r».»VI  ¡ 


Reebul.m  ül.er  die  Sebnlle,  ihm  flog  de. 
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en 


•lie 

Cl  Üllfif,  ttelit,  »c  ntro  veaiigia 
Quipnr  teñir*  atiquein  Tcuci 
Qui  reiacrl ,  nniiOJla  ícr,Ni»,  quac 
Inde,  ahí  jactura  luir»  tcli  venera, 

Genua  fuga,  >i  qua  cripiat  m  forte  pcríclo 
lili  Irr^j  imunl,  cupidiqac  apprcoden 
Vi  geuiim  cura  denu  cauri  per  lualra 

cuín  ,  am  leporan  ullu  in  fu. miente , 
I;  trepulu*  raplim  fu^it  ¡lie,  gimilquc  . 
•Si«   I^crliaik'ft  cum  belligcro  Dioméde 
Scclucuru  a  *ocns  aerra  liunc  uvpic  trqtiuntur. 
Jaitique  a<1co  .ni  l¡tu»  fugien»  prope  vencrat  aginen 
(!iut.»lunl :  ¡|«a  nntum  Palla*  Tritonia  robur 
Curo  auloto  injecit  Diomedi  ¡  ríe  qui*  Achltum 
Forte  Mil  *c*c  jwUret  vulnere  primu». 
Ir-te  fnret  po»t  liunc ,  non  acqna  laude  ,  terundu». 
Ergo,  batlam  ingenian  quaiuna ,  ¡ta  lurbidut  itiut 
Vel  lu  «ule  gradurn,  vel  te  liunc  ,  ¡nipttilir ,  tcl« 
Atv-quar  hoc  ;  nec  fata  iliu  «¡ubi»,  opinor, 
ll.K  domilua  de\lra:  di\¡t;  frriiimqtie  tolurre 
Cmor.it  paiiltunviiic  velen»  al.liuit  ab  ¡pao 
Corporc  :  acd  magno  tcoit 


Le  Plagien 
Se  tóeme . .  .  Par  Héctor  aeroit-il  rappelé  ? 
Vera  let  dcti*  inconou»  cet  ctpoir  le  ramera*. 
Mala  le  vc-l  d'un  long  dard  l'eu  téparoit  a  peine, 
Quand  l'kabit  grec  ve  muñiré  a  ano  ceil  égaré. 
I  V.Ion  fuit;  daña  aon  ario  l'horreur  a  pénclré. 
Léger» ,  ila  t'élanroicnl ;  pina  prumpt ,  ¡I  lea  evite  ; 
A  travera  cent  dctour*  U  peur  le  precipite  : 
Et  tela  dea*  forta  hruiera,  daña  Fepaiaacur  dea  bo¡», 
»ur  le  rhrvreuil  «.  le  l¡a»N  at> 
ma  l'allciodrr;  ¡I  trompe 
Tel.  aana  ceaae  touebe,  le  Truyeu  fuit  aan»  cene. 

Uaná  lea  poatea  dea  Cree.  Uoloo  allnit  tombo  , 
üuaod.dc  i'Etolien  protectriee  imtnortelle, 
Pallaa  arme  »ea  piala  d'aoe  vigneur  nouvelle, 
De  peur  qu'un  nutte  lira*  enQarnmé  de  courroui 
N'rnléve  á  aon  guerrier  lliouucur  dea  premier*  coupa, 
Diororde  a'éerie:  n  Arrete,  ou  je  t'iuMiKile.  » 
A  rea  mota,  aon  dard  fuit  pina  proropt  que  La  parole, 
F.t ,  lidele  *  ton  but  en  elllcorani  Dolo», 


FJ  egli ,  udito  il  calpestio,  n tinte; 
Qualcun  aperando  clie  de'  auoi  veniaae 
Per  comando  d'  Ktlorre  a  licliiamarlo. 
Ma  giunli  d'  avia  al  tiro  e  ancor  piü  ] 
Li  conobbe  m-tnici.  Allor  di<-r  tc»ti 
L'uno  alia  fuga  ¡1  pie,  gli  altri  alia  caccia. 
Quai  due  d' agilito  dente  cípcrli  hraccbi 
O  leprc  o  capriol  peí  b.wu  incaluM 
Serna  dar  pota,  cd  ei  preeune  e  belaj 
TaU  Ulittc  e  ¡1  Tid.de  lif  ¡.felice 
Si  atringono  inar^uendo  ,  e  prrridcndo 
Setiipre  «'¿ni  acampo.  K  g»a  nel  auo  fuggirc 
Verau  le  nati  Bul  momento  egli  era 
Di  mitcliiarsi  alie  gnardic,  allor  ebe  lena 
Crebbe  Minerva  c  forra  a  Dioméde  , 
Onde  niuo  dcgli  Aclici  tanto  ai  dcate 
D¡  fcrirlo  primiero ,  <  accondo. 
AUa  I' avia  l'croe,  Fcirna  gt ¡Jando, 
O  ch'  io  di  Lancia  tí  rajgiungo  e  urcido. 
Vibra  U  lelo  in  cil  dir,  ma  libra  in  fallo 
A  bello  aludió:  gli  auiaciü  la  pnnU 
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Y  cl  oyendo  el  estrepito  ae  para , 
Etpcrando  que  alguno  de  ana  arxioa, 

Y  nueve  denle  cl  campo  de  loa  leñero* 
Por  órdeo  del  gran  Héctor  á  llamarlo. 
Maa  i  tiro  de  ¿celia  ,  ó  poco  trena* , 
Reconoce  eran  griego»  enctüign», 

Y  la  planta  teloa  mueve  i  la  fuga  , 
Siguiéndole  loa  doa  ligeramente. 
Gimo  cuando  uno*  perro*  caradores  , 
Apretando  loa  diente» ,  van  aiguiendo 

A  un  gamo  ó  á  ana  liebre  con  con»l»ncia 
Por  una  evgwta  telta  ,  que  la  eatrechao 
-Sin  dejar  qoe  rcapire  ,  \  ella  corre 
A  (tañida  tiempre  cl  grilo ;  de  eaU 
El  hijo  de  Tvdeo  y  **bio  riyae*. 
Uettruidor  de  cindade» ,  U  peitigneo 

A  cortarle  el  camino  acia  lo.  tuyo*. 
Ma*  cuando  ya  rurechado .  cauba  cerca 
De  poderae  mezclar  entre  laa  guardiaa, 
Huyendo  ¿eia  laa  ñatea  de  loa  griegoa, 
Minerva  infundió  fnerza  al  gran  Dioméde» 
Para  que  ningnn  griego  ae  jaeiaje 
De  herir  «I  infelii  Dolou  primero , 

Y  él  llrga*e  el  aegundo.  Entonce*  dice 
El  valiente  Dioméde»  de  etla  •uerlc. 
Vibrando  *n  acerada  y  fuerte  lanía  : 

a  Detente  íí  con  mi  lanía  le  detengo. 
Fue»  no  i'irgo  que  puedas  de  cal*  tuerte 
Huir  por  Largo  tiempo  de  la  muerte,  h 
Dijo  mí  ;  y  arrojo  ta  aguda  lana*, 

Y  de  intento  erró  el  golpe  :  mo*  patando 
Por  el  hombro  derecho  la  alta  fuerte 
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'Ev  '/i/rf  fir¿7«i  •  i  4"  So'  tixn  ,  TaaSuit»  ti, 
BauCxú&w ,  ájaSo;  3i  5<i  íTÓiia  ^í'/vit'  ¿tfó»T4iv,  3*r> 
Xlrjoo;  viral  ouVj;.  t¿i  -I'  ¡ÍT,Juaí»«vTt  tiyr.Tr.t , 
XíijSviv  0*  á^áiJr.V  ó  oi  íaxe-JTac  iros  »;jía- 

Z^oiít',  avTao  r/iiv  tfti  l'jiauat-  íro  -/i/)  ívíov 
Xa>xó;  ti,  Xo'-"''»  T'<  ««¿vxuxtó;  fttnf/K' 
T¿»  x'  Ouutv  ■¿ifhztri  nxTKp  ¿xtptiit'  5iroc»a ,  380 
tt  xiv  «',«  (¡mív  -í-jJ-oct'  <s'i  vit-jTU  'A^atii». 

To»  i"  áwaufcCsamo;  ít»o»í?i?  jrolvuitTi;  'Oouítiú;- 

BipTIl,  pRjft  TÍ  TOl  ¿ánaTO;  XXTxSvfMOt  ÍTTW 

•Aii'  5-/I  ,/ot  t¿Ji  íit¿,  xai  áTotxiu;  xaTei>í;OV 
nñ  o"  oOtw;  «Vi  mía;  i-i  s-roaToü  i>/<al  oíos  385 
N-jxTa  Si  ¿oyvarév,  ÓTt  5'  rifan  ¡3<¡otoÍ  ál«t  ; 

"H   TlH    vAr.1V*   VtX\rt)V   XStTXTtS/tlÚTUV  ¡ 

"H      "Extmo  jrootjjxr  í(aTxoittiT5«  ¡xarr» 
Nía;  i'fri  y«Mty4(  ;  í  i'  avrov  .Svf¿»;  anixtv; 

T¿»  i"  ri  un'íit"  isHtí  AWm»,  úir»  o' IT/Sifn  7vta'  330 
üoXUffb      5t>iti  irasix  vóov  Sya'/tn  "Extw^, 
*0;  ¿íoi  l|y}^t('uvó{  sr/avov  ^iwvj^a;  límou» 
AuTiuiyai  xarmvffi  xai  ápjiaTa  irotxtXa  Xa'*T>* 


ín  terna  /í.ra  ei/;  i/ta  auitm  cantil tit,  trepidavilque, —  ere- 
pilan  t  dentibut ,  tlridor  utique  per  os  fiebat  dentium  ,  — 
pallidut  prae  timare:  ii  vero  anhelantes  asseeuli  tunt ,  — 

manibusque  prehenderunl  ¡  Ule  autem  lacrymans  dixit:  

u  f^ivum  xoc  capite  ,  at  ego  me  reditnam :  est  enim  mihi 
tatú*  —  acsque ,  aurumquc ,  el  artificia  multo-elaboratum 
Jcrrum  :  —  ex  hit  vobis  dona  bit  pater  infinita  -  dona  -ob-  /«'• 
berationent ,  —  ti  me  vivum  cate  audiverit  apud  navei  Achi- 
vorum.  u  — 

¡i une  autem  retpnndent  alloquutus  ett  consilio»abundans 
ülysses : —  a  Confide ,  ñeque  omnino  tibi  morí  obvertetur 
animo;  —  sed  age,  mihi  hoc  dic ,  et  vera  narra: —  Quo- 
nam  tic  ad  naves  a  castris  vadis  sulus,  — noctem  per  lene- 
brotam,  quando  dormiunt  moríala  eaeleri  t  —  an  aliquod 
tpoliaturut  cadaverum  morluorum  f  —  rnib  Héctor  prae- 
mitit  tpeeulatum  tingula  —  naves  ad  cavas  f  an  te  iptum 
animas  impulitf  ■  — 

Arfa  autem  respondit  deinde  Dolon ,  subtusque  treme, 
bant  membra:  —  •  Mullo  me  meo  cum  dañino,  practer  va- 
luntatem  ,  induxit  Hedor ;  — qui  mihi  PcUdat  praeclari 
tulidat  -  ungulis  equos  —  dalurum  annait ,  el  curras  vatiot 
acre  ;  — 


Erc  in  den  BoJcn  hincin :  tmil  ct  iUikI  nun ,  itarr  yor  Scbrcckrn  , 
Beliend  du  Kinn.und  a kU|iptea  ibm  laul  in  don  Mande  die Zalioc, 
Bb«  «c¡nG«.icl,t  vor  Ang.t.  letet  ■*tM  M  keicUeod,  uml  hielto. 
Bíid'  .n  den  Hinden  ¡bn  fe.1  j  docb  Er  mil  Thtioeo  faegmo  «o: 
i'*hl  mich  Lcbeodeu  docb,  «nd  icb  Iñe  mieb.  Deno  núr  diheim 

liegt 

Ert  nnd  Goldc?  g^n»!?,  «nd  icliOngracbiniedetíí  Eímii. 
Hie\-an  reiebt  mein  Vater  encb  gem  uoendlicbe  Lówng , 
Wcnn  er  mich  noth  Ichend  crfortcfat  bei  den  Sdiiflea  Acluia'i. 

Ibm  antwortetc  drauf  der  eHindungtretche  OdyMctia : 
Sey  gelrott;  kein  TodetgedauL'  unmlmebe  da*  llera  dir  ! 
Aber  o  aage  m  r  jetat,  und  verkúodige  tautere  Wahrheit. 
Wamm  »o  ta  den  Schiucn  rom  Krirgiherr  wandcUt  du  cinaam  r 
Jelat  in  der  (insieren  Nacbt,  da  ándete  Stetbliclw  aclitafen  ? 
Willst  du  riñen  berauhen  der  Leichname  hier  auf  dero  Scblachtfcld? 
Oilei  undle  dicb  Hckior,  dau  wohl  bei  den  ScbiOen  du  alie* 
.Sráheteat?  Oder  hevvog  dein  eizene*  Hen  dicb  tara  Aaagang? 

Ilim  anlwurlele  Dolnn  daraaf;  and  e*  beblen  die  Glicder  : 
Ach  tn  Jammer  und  Web  «rrleitete  Hektor  da*  llera  mir( 
Welcher  He*  Udello»en  Aebilleo»  lUmidende  Roue 
Mir  «umGeicl.eoie  vcthlca,  und  den  eruun*chiau»ertea  Wagen  ¡ 


Tlien  fix'd  in  e»rth.  Agaimt  tbe  Irembling  wo«l 
Tbe  wreteh  .tood  proppM ,  aod  qui»er'd  a*  be  »lood : 
A  .udden  pj.,  *ei.'d  bi.  tarning  bead; 
Bi*  Iom  tcetb  chalter'd ,  and  bi.  colour  OmL 
Tbe  puUng  w.rrior.  aeiu.  buu  a.  be  .Und», 
And  witb  onnunly  («an  bi.  Uft  demaod*. 

Ob  apare  mj  joutb,  and  for  tbe  breatb  I  owe, 
Large  gift*  of  price  my  Catber  .ball  bettotr. 
Va.t  hcap*  of  braa*  iludí  in  yonr  abip*  be  luid , 
And  Mecí  wcll-lcmper'd  ,  ai»l  refulgen!  gold. 

To  wbom  Ulyaae*  made  ihia  wiw  revi)': 
Wboe'er  tltou  art,  be  bold,  nnr  fear  to  die. 
VVbai  more*  thee ,  *ay,  wben  tleep  haa  clo.'d  ibe  »igb» 
To  roam  tbe  lilcnt  fieldt  in  dead  of  nigbl  ? 
Cam *>t  thou  tbe  «eercU  of  onr  camp  lo  find  , 
Bj  Héctor  prompted ,  or  ti.  v  daring  núud  f 
Or  art  lome  «retch  by  bope»  of  plnnder  Icil 
Throttgh  hcap*  of  carnage  to  deapoil  ihe  dea«l  i 

Tben  thn*  palé  Dolon  witb  a  l'carful  louk, 
(Slill  a.  he  »poke  bi.  licub.  witb  horror  itwok); 
HithcT  I  carne,  by  Uector'.  word.  dccei>,dí 
Mucb  did  be  promi»e,  ra.l.Iy  1  bclie,*d : 
No  leu  a  bribe  than  great  Acbitle»-car, 
And  tboie  »wift  itce.1.  tbat  .wrrp  ||K  rank.  of  war  , 
Urg'd  me,  uuwitlin5,  üii*  atlempt  lo  makej 
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juilaquc  i 
mi.  Conterrintt  ¡lie  repente 
Coottiül,  mlrcmuilque  arta»,  denlctqur  paventi 
Inaonaerc;  limar  pallen  tía  coocui.il  on, 
Túrbalo  heroet  gemiui  aatiloere,  manutque, 
Pcctorc  anhelante»,  nainihue  tcnuere  j  rigavit 
UJr  gcuaa  lacrimia  ;  parirán»  debinc  talia  íatur: 

Hauc  *cr>ale  animara ;  pretiu  rae  rite  aolulo 
Debinc  redimam  :  fiittumque  auruoi ,  ierruiikque  labore 
Dacilalco  l.ictum  arrvat  mihi ,  poodua  et  acri» 
Iniutcusuin  varü  douiu»  alta:  bine  pluriuia,  ai  me 
AuiWit  \itum  ad  nave»,  palcr  aflerel  ultra, 
Aupte  dahit,  gnali  prelium,  faciliaque  volenaqur. 
Uaec  prior  ¡lie I  referí  tapien»  cui  talia  Uljaaea  : 

boc  prirotun  ,  et  | 
a,  et  aolua  in 


•«por?  «tralumne  in  ra 
Grajorum  ot  oudca  ahqnod  fulgeulibua 
Ao  litua  clataeraqne  petii  «pccalator 
Hceloria  liortalu  iinpuUua,  tcl  aponte 

Ule  releí  i:  (aubter  íaiiti  geuua  aegra 
Héctor  rué  noia  implicnil  mi  tale  vi 
Ule,  mibi  Aeacídae 
Pollicitui  cumun  , 


V.  reodre  dan.  la  Ierre  on  eírrojahle  too. 
Le  Phrvgieu  barrete  ei  aea  i 


H  cháncele,  la  peiir  ..  bit 
Lea  dea»  béroe  tar  luí  »* 
Le  fer  loe.  DuJon  ,  lea  )eut  haigné»  dr 
n  Greca,  dil-il,  de  tuoo  tang  n'abreutet  poiul  roa 
Une  ¡ruíneme  ranean  r«  payer  voa  bieuCaita. 
Moo  pere  entaiae  l'ur  en  aun  briUanl  palai*: 
Tutis  acá  irrtort  ,  o  Greca ,  aerotit  votre  partage.  a 

—  u  Calme-loi  ;  da  la  mor!  chatee  l'horribLc  ¡roage 
Dit  Utyaae;  a  répoiula  :  daoa  l'otnhre  de  la  nuit, 
Seúl  ,  vera  noa  par  ilion» ,  uorl  deaaein  te  con  Ju.  i  ? 
D*un  buliu  precien*  aeroit-ce  i'ctprrance? 

(J  ,i  t'ameue?  Etl-ce  Héctor  ou  ta  aenle  irapruJeocr  ?  a 

—  a  C'etl  Héctor,  dit  Do  Ion  palpiunl  de  terrear. 
Non,  tan»  Héctor,  jamaia  une  Tálale  erreur 

N'eiit  trompé  roa  jeuneaae  ignorante  et  facile. 

—  Je  te  prometa  le  ehar  el  lea  couraiert  d'AchiUe, 

MVi.,1  d¡t}  (  tant  d'orgueil  devoit  ¡1  m'égarer!  } 


e  eouGecotai  in  I 
Riatetle  il  fugf,¡t¡to,  e  di  paura 

croando,  della  bocea  nacía 
di  denti  che  batirá  no  infierne. 
L*  aggiuikgooo  anclanli  i  duc  guerrieri, 
L*  afierrano  aue  mam,  cd  c¡  piangendo 
Grida :  Sálvate  queata  vita ,  ed  ¡o 
Ritcallerolla.  Ho  gran  ricchetta  in  cata 
D"  oro ,  di  ra  ene  e  lavorato  ferro. 
Di  queati  ¡I  padre  mió,  te  nelte  ote  i 
Vivo  mi  aappia  degli  Aebci ,  faratvi 
Per  la  mía  liberU  dono  iuGnito. 

Via,  fa  cor,  ritpondea  lo  acaltro  Uiúwe, 
Ne  venino  di  niorle  abbi  aoapetto, 
Ma  I time ,  e  aii  «erare  :  Ed  a  qtul  fine 
Dal  campo  le  oe  v»¡  »erao  le  navi 
Tullo  tolingo  pcl  nolluroo  l.uio 

A  ipogliar  forae  «tinli  corpi  >  o  forte 
Ettor  ti  manda  ad  itpiar  de'Greci 
I  n»«ili,  i  pcnaieri,  i  portarornti  ? 
O  tuo  genio  ti  mena  e  tuo  dilclto? 

E  a  lui  neniante  di  terror  Dolone : 
Miaero  !  mi  tramite  Ktlore  ¡I  aenno , 
E  in  gran  ditattro  mi  caccibj  giurando 
Che  in  don  m'airebbe  del  Tamo»  Acbille 
Dato  U  coecbio  e  i  i 


En  tierra  te  claró  U  aguda 
l felicítete  Uolon  muy  -.creado, 
Temblábale  la  barba,  le  c rugían 
En  I.  boc»  lo»  dientea  c, 

Y  no  pálido  temor  le  vela  t 
Le  alcanaau  loa  doa  hero. 
Le  alan  luego  laa  manos  ¡f 
El  iufelú  Doloo  ,  aai  le»  dice  I 
•  No  rae  quilcíi  la  »¡ila,  y  O* 
Daro»  para  librarme  un  gran  retcale; 
Porque  tetijo  ta  mi  cata  mucho  oro, 
Cobre  y  hierro  con  arte  trabajado 

De  cato  oa  barí  mi  padre  inmentot  doñea, 
Solo  por  mi  reárate,  cuando  aepa 
Que  en  laa  nave»  acheta  citttodiado 
Me  teneit  de  la  mnerle  preservado,  a 

Ulitct  el  prudente  le  rctponde: 
a  Ten  ahora  confianza,  \  nunca  tema» 
Que  te  derenioa  muerte.  Di  rué  al  pauto, 
Pero  no  ha»  de  engañarme,  ¿  con  qué  objeto 
Vaa  aolo  deade  el  campo  ¿cía  lat  narra 
Mienlraa  dura  La  noche  tenebrosa, 

Y  repota  lulo  catán  loa  deroaa  hombre»  ? 
I  Viene»  i  detpojar  i  algnnoa  muerto» t 

¿  O  te  eniia  el  gran  Héctor  i  que  obtervea 
Lo  que  pata  eu  la*  nave»  de  la  Grecia  ? 
I  O  viene»  por  ti  nütmo  ettimalado  , 

Y  ette  infauato  designo  ha»  proyectado?  a 

Contra  mi  voluntad  en  mucho»  mili 
Héctor  me  ha  hecho  caer;  puea  ha 
Que  me  ha  de  dar  el  carro  y 
Del  hijo  geueroao  de  Peleo. 

—  T6<T 
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'Hvwyti  Si  u  ivrzx  3oi»  Sti  yjxrx  ¡itXztvz* , 
'Aví/iiv  íuíuívíwv  o-^eíoy  «Miuty,  íx  tí  jrv5«í9ai  395 
*H¿  *v>»TffOvT««  vñí{  Soai,  ¿i  t¿  ¡rifo;  irfja , 

♦vjty  jSov/fjwTi  fura  o-st?ty,  oOA"  cüt/oiri 
Nvxtx  ?-j)xo-T«¿irvxi ,  xapaTiu  aioiiitxÓTit  aívii. 

Toy  3*  imuitijjjffxí  rraoíííii  Ko'/.-j¡irixt(  'aSvvvtúc  400 
H  (¡a  xú  toi  piyxluuy  o«úowy  iiriuxura  ^uft¿;, 
Ijtjtmv  AÍ2x<gxs  oaíyo&vo;-  oí  ó"  xlryitvoi 
AvoaxTt  yi  3vnTotTi  oxui»j¿ivxi,  xí'  o^iro'-Sai, 
AÜm  7' i  'A^tKt,  T¿v  dOavim  tíxi  fir,Tr,p. 
'A'/X  Syt  fioi  t¿5i  iciri ,  xxl  a\aíx¿uc  xxTái'íoy  •  405 
Ileü  rv»  ¿Viso  xtiiy  "Extojx,  iroturvx  )aü»; 

IlsO  í«  oí  «yna  xíítxi  'Aeíix,  soü  o»  oí  ífrrroi; 
Ilü;  á*  a¿  tüv  ál).*iy  Tfüuy  avj).xxixt'  t»  xxi  cO»xi; 
"knix  ti  (mflitMi  f!Ta  a^iiv  í  ptiiifariwit 
Aúít  pAn»  Cífá  xíWiv  ajrórr.eoj.v,  ¿¿  rrówvíí  4«0 
«ya^oÍTOjo-ty,  fa)  ó'apio-avTo  /  'AXairáf; 


Una  mir  nefahl,  dirrchwandelnd  der  Nacbl  iLUIfliebende.  Dunkel, 
Nube  »u  gebu  >n  Éit  Scbiüe  der  Danaer ,  an,l  ,a  críorachen  : 
Ob  ¡br  .(CU  noel,  bewaeht  die  rúatigen  Schrjfc,  wie  vorma!.} 
Oder  ob  ¡br  «elle,cht,voo 
Sebón  die  FUicbt  unt  emanaer  ««mn^p, 
Nicbtlicbe  Uot  zu  reraehn,  kraftlo.  to«i  der  achrecklichen  Aibeit. 

Lachdnd  enariederte  drauf  der  erlindungireiche  Ody»wu» : 
Tumi  nirh  gruían  Geachcok  hjt  dir  dle  Seele  gelüstet , 
N»ch  det  Feletden  Geipann ,  de»  Fetrrigen  !  Sehvrer  lind  die  floin 
Jedem  Rterbli* lien  Manne  xa  biiudigen,  oder  tu  leuken  , 
Auuer  Acliilleui  aclbat,  den  gebar  die  unaterblicbr  M'iiur. 
Aber  o  aage  roir  jrtit ,  aod  vetkündige  lameré  Wabrbeit. 
Wo  rerlieneat  du  Hektar,  den  Hirten  dn  Volk»,  da  da  wrggingu? 
Wo  lind  ihm  die  Gerillic  dei  Krieg»  •'  wo  itcba  ibm  die  i,  ? 
Aurh  die  anderen  Troer,  «ríe  wacheii  lie ,  oder  wie  mbn  »ie? 
Saz'  auch ,  «rjn  lie  ira  Rath  «bredeten :  ul>  lie  grdriiken  , 
Ft*rn  albier  in  bteiben  von  Ilim  f  odrr  ror  Stndt  nun 
lleiru  fon  den  Stbiflen  iu  gcbn ;  nacbdcoi  lie  hniegt  die  Aibaier. 


• ,  eelerem  per  noctrm  nigram,  —  ad 
hoüct  prope  accederé  ,  et  ognoieere ,  —  utrumne  custo- 
dianlur  nuvet  veluce$,  tieut  antea,  —  an  iam  manibut  ««. 
tlris  domili  ,  —  de  fuga  rontilium  agitrtis  inlrr  vom  ,  ñeque 
velitit  —  nortu  eieubiat  agere  ,  labore  faligali  gravi.  •  — 
ffunr  aultm  mhrident  alloquulut  eit  eontitiit -abundant 
Ulytsest  —  u  Sane  Ubi  magna  dona  appetebal  animut,  — 
equot  Aeacidae  bcllicati  •  atqui  Ai  dij/trüei  lunl  —  i'iríj 
mortalibtis  domtlit  ,  et  equitatu  .  —  alii  ntique  quam  jichil- 
lit  quem  immertalis  peperit  mater. —  f^erum  age  mihi  her 
dic  ,  et  vera  narra  .*  —  Ubi  nanc  huc  profectui  rcliquiili 
flectorem,  po-f/orem  populorum  ?  —  ubi  vero  ei  arma  iacent 
Martia  ?  ubi  vero  ei  equif — quomodo  item  aliorum  Troum 
ercubiaeque  el  contubernio  ?  —  quaeque  con 
ir,  narra  ;  utrumne  in  animo  habeunl  —  illie  1 
nut'e»  proeul ,  an  ad  urbem  —  redituri  tint ,  1 
t  teiliect  Acbivot  ?  11  — 


1,  what  reanlvm  yon  tale  ¡ 
,  jo«  B<  rour  bopea  on  flight, 
,  ne«le«  tbe  wateh  t|  uiRlu. 


To  Itaro  whut 
If,  nc 
AihI  tir'J 

Bobl  wai  ü.v  airo:  and  glorio»*  «r«  Ule  prite  ! 
(Ulj««  wilh  a  «orní.,1  mile  replie.) 
Far  oí" 

And  acorn  the  guidaocc  oí  a  migar  hand; 
E'  en  grea»  Achillca  acaree  ibeir  rage  ean  tanw  , 
Achillei,  ipruog  frr.ni  an  immnrlal  dame 
Dut  aaT  ,  be  failhfu)  ,  and  tbe  trutli  recite  , 
Wbere  liea  encanro'd  the  Trojan  eíiicf  lo-nigbt? 
Whcrr  fttsnd  bu  cuarsers?  in  whst  qutfTter  >l«p 
Tricir  nilirt  priocc»?  tell  walcli  tlirT  kcep. 

Say,  siurc  iheir  conquntt.  whal  iht'xx  túiiiiiclft  are; 
O  h«rc  lo  cornUal ,  íroai  thrii  cily  far, 
Oí  hacV  lo  Ilion**  mHi  (ransfor  ll»c  Hir, 
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mgra  me 
Obscurae  ¡usait  (urlivuni 

ád  Grajum,  el  propio*  speculari,  »c  diserte,  celsas 
i  >clut  ante;  UW( 

si ut  Marte,  fugamque 
ad  aedea  ;  fe»**  jnteuiua 
Nec  nlil  eieubia»  ultra  tolerare  snb  jrmii. 
Subridens  contra  quem  sic  aífátur  Ulisses: 

Egr^iuui  optabas  tibi  cerle  umniu,  Achillis 
Magnaními  bijugn*.  duruni  quos  uVitrre  cuitis 
El  tractarr  «iro  e»t  mortal!;  (¡nos  »g¡t  „nu» 
Aeacidcs  per  bella,  dea  est  qui  nutra  erralus. 
Verum  age,  et  liare  terax  mibi  nuoc  e\  ordine  pande. 
Ilcetur  ubi  cst  ?  qnanam  liquisti  parle 
Huí-  venien»?  qna  parte  feri  uunc 
Arma  jacenl  ?  ubi  equi  sunl  olli  ? 
Nuoc  vigila! ,  jacet  ao  dulcí  derinrU  sopare  .' 
Qu.wnaui  agitan!  consulta  fin}  placel  cm«  auh 
ürbe  pmcul,  Crajnm  non  longe  .  ruvibu»; 
Au  niagis  ad  muros,  parta  jam  laude, 


Par»;  dan»  le  cuiji  dea  Greca  lidie  de  pcnctrer  j 
Voil  ti  rea  Ccu  guenier*  resigné»  á  la  fuile, 
lie  Irns  langlaut»  projet*  abjureul  U  poursuile, 
Kl  goíilent,  négligcaui  la 

t  IV 

Un  ai  ilr»  jem  primen»  sont  ouicrl»  daña  Vi 
—  »  Qucl 

Ilcpood,  en  auuri.nl,  le  hrros  rlont.é. 
>  An  icul  Tita  de  Tbelis  tais-tu  qu'il  e<t  donné 
De  dumur  cea  cbcvau»,  dunl  la  fterui  rtbell* 
S'iitdignc  ct  l'a&aaeairt  de  loula  luí  ■norullc? 
Mai»  Héctor,  que  fait-il?  ditnoua  en  peu  de  mol» 
Quela  desscius  el  quela  licúa  relieuucnl  ce  litro»  ? 

i*epo*cut  aon  cbar  .  aea  ¿truc»  <x  luíanle»  ? 
l-omincut  dispo«e  I  il  sea  gatdes  et  sel  leu  te»  i 
Quela  projeta  le»  Trovcns  conccrleul-ils  cnlr'cti»? 
Parle  :  sur  nos  «aitteaut  lanctToul-ils  les  íen»  ? 
Ou  ,  fin»  d'avoir  »aulcu  le*  luto»  de  la  Crece, 
Vntil-ila  dans  Ilion  portar  Icur  alLgrraae? 
i  IV 


Cb'  io  di  notte  liacSM  aU'iuimico 
Ad  «plorar  ae  ,  enme  pi  ia  guárdate 
Sien  le  na\¡  ,  o  ae  \»i  dal  oostro  ferro 
Domi  teníate  del  mugir  consistió, 
ScÍhvi  di  *rglie,  c  di  falica  opprcssi. 

Sorriae  Uliuc,  e  rcpliió:  Gran  dono 
Cuta  anibita  il  luo  cor,  del  grande  Acbílle 
I  tata-jar  :  ota  duuuili  e  ratalcaili 
Uom  moríale  non  p.iú,  iranue  il  Pclida 
Cui  Tu  nuüre  uiu  Dea.  51a  |MMa  ancor* 
Containi,  e  uon  inenliie:  Che  Invcian,, 
Qua  venendoli,  Kltorre»  ove  si  «Un no 
I  suoi  guerrieri  arue»i.'  ore  i  cavallí? 
Quai  son  de'Teucri  le  vigíl.c  e  i  son  ni  ? 
Quaí  le  «maulle?  Bloc.be.an  le  wri  ? 
O  in  Iüo  lorueran ,  viiilo  il 


Me  ba 

Mientras  dura  la  nsrnr»  j 
A  explotar  desda  cerca  al  , 

Y  ubcr  ti  en  el 
Ctm  lauta  vigilancia 

0  ai  vencídua  ya  por 
Consultan  entre  si  sobre  la  fuga , 

Y  uo  quieren  pasar  la  noche  en  guardia  , 
Por  estar  de  fatigas  sgotiados, 

Y  de  lautos  trabajos  molestado»,  a 
Con  sonrisa  le  dice  el  diestro  Clises: 

»  Tu  espiriln,  por  cierto,  apetecí* 
Dunes  de  gran  valor,  cuando  anhelaba 
Lo»  caballos  del  hijo  de  Peleo. 

1  S.i!ie»  que  calos  caballos  uo  se  dejan 
Domar  tan  fútilmente  de  mortales , 

Y  qne  no  siendo  dóciles  al  freno, 
No  rinden  an  cénit  al  duro  vugo 
Sino  bajo  de  Aquilea  el  ditino, 
Que  una  dina*  inmortal  por  madre  lien»? 
Ea  pues ,  dime  luego ,  j  no  me  engañe» : 
Cuando  ha*  venido  aquí  ;  {  dónde  bas 
A  Héctor,  grfe  7  caudillo  de  lr«  pueblo»? 
¿  Dónde  tiene  las  armas  de  l*  guerra  ? 

¿  Acia  que  parte  tiene  sus  caballos? 

I  Gimo  cttan  colocada»  vuestras  guardias? 

¿  Dónde  tienen  su*  tiendas  los  caudillos? 

,.  Qué  es  lo  que  en  la  asamblea  han  consultado  ? 

¿  Han  resoelto  ocupar  siempre  aquel  puesto 

No  lejos  de  las  naves  de  la  Grecia  , 

O  despurs  de  vencer  :i  los  orgivot 

luten  latí  emprender  su  retirada 

Acia  los  muros  de  Ilion  sagrad*  ?  • 
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Tov  3"  »«™  truoaífiri  Aó'mjv,  EOuqJiac  «ttf* 
Twyáo  Í7¿  (M  tiüt»  pá"/  áT¡3ixia»;  xaTa/»?«n. 

"ExTMf  ^i»  fiíT¿  TOÍTIV,  ÓíOt  iSoj>r,9Óf»l  »¿9«, 

B0.M2;  AtlMfÚM  3f4w  irapa  <rr,  u*ti  *l/ov,  4*5 
Kóiyiv  ¿Tro  pioia^Sov  yw.ixi;  ¿'  a;  npiai,  iíjs&i;, 
Ojti;  xtxet;iiv/¡  ¿virai  arAaTW,  o03i  fUMMIt 
"Oííai  utv  Tsmmv  ?rjo¿(  ¿T/aoai ,  oííiv  xvá/xij, 
OÍ  5'  ¿7¡)i!*/¿j3íh,  *V/a7»ífxívai  Tt  xi'Xovrai 
*iUÚká*M(  •  ¿tío  stvri  woVvxVjjtí»  «:ríxoveoi  420 
EúiouTC-  Tewitv  yá/>  iffiTp»¡Tio'J7i  fjWiniv 
Ov  yip  o>iv  »a«ííí  o-jcíoev  ******  rvvaixr;. 

T¿>  3*  ájrauci.Sifuvo;             BolvfMgfK  'OvWrk  ■ 
n¿;  yá.o  vvv,  TpútJii  piutyujvoi  ijttr&flápoíflnv 
Ew¿«Wj  i  iirávívíi;  5<i»ím  uoi,  ¿>fla  Jait«.  42Í 

Tov  o"  >í^íí?;t'  cimta  A¿>mv,  EipíJio;  uióf 
Tor/io  ry¿>  xai  raOra  ¡láV  áTotxiw;  xaTa}i?w. 
npi;  ftiv  á>¿;  Kasit,  *ai  Itaton  áyxviirofo!, 
Raí  A  «ir/ te,  xai  K           -   o¡o«  ti  llña«r/B¿- 
Il/íic  «  juSpuí  3T/.a/.ov  Aúxit»,  Mi/toít'  a7*>»xoi,  430 
Raí  *j*¿y«í  i;r*¿oV» ,  xai  llr.ovu  ¿jrreaxof  vfftai. 

Hune  aulem  rursut  olloifuulat  tlt  Dotan,  Eumcdh  fi- 
lial 1  —  ■  Aiq«i  rgo  Ubi  hace  valdc  veré  narrako ;  —  Hé- 
ctor luidem  cum  tít,  <¡»i  eonsiUarii  tuni,  —  eon.i/íu  agi- 
ta!, divini  ad  tepulcrum  lli,  —  »eor«i«m  a  ttrepilu  ;  exeu- 
bias  vero  qua*  quaerit,  htrot,  —  nutlae  certtte  tervant  ca- 
uro, ñeque  cuttodiunt.  —  Quolquot  enim  Troianorum  igni, 
*unl  Joci,  quibui  neeeut, —  hi  utique  vigilan!,  exea- 
biotque  agere  hortantur — ínter- le:  al  contra  e-mullii . 
lucii-  convocati  taeU  —  dormianl ;  Troianii  enim  permil- 
luití  cuttodiai;  —  non  enim  i>iij  liberi  prope  tedent,  ne- 
qut  us  Orel,  a  — 

JJunr  aulem  reipondent  allaquutui  eit  eoniilih  -  aban, 
dan»  Vlyuei :  —  *  At  enim  quomodo  nunc ,  Troianii-per- 
miili  equum  -  domiloribiu  — dormiunt ,  un  icoriumf  expo- 
ne mihi  ,  ul  iciam.  n  — 

Huic  aulem  retpondit  deinde  Dolon  ,  Eumedit  filial :  — 
11  h-go  vero  Ubi  eliam  haec  valde  veré  narraba:  —  Ad  mo- 
re quidem  Carel,  el  Paeanet  curvii-arcubui-armati,  —  et 
Lelegei,el  Cauconei,  nobileique  Pelasgi ¡  —  ad  Thym- 
bram  vero  oblinent  hjcii  ,  Myiique  jeroctl ,  —  el  Phry- 
gei  equum  -  domitorei ,  et  Macona  beitalorei  ■  curulet.— 

Ibm  antwortctr  Dolon  daraul ,  der  Sohn  de*  Earaedn : 
Geru  will  Ich  dir  toldie*  verküudigen  ,  g»ni  n.u  1.  der  Wabrheil. 
Hektor  berief  aun  »Hc,  de*  llecr*  rathgcbeode  Fumen, 
llalli  mil  ilincii  ul  hallen  a  111  Mullí  ilc*  gStllicheii  lio*, 
Fern  dem  Gerauvch.  Wu  tber  ion  W.eheii ,  0  HeM,  da  geíraget  1 
Reine  (¡condertc  *cbirmet  da*  Rrirpbecr ,  oder  bevacht  e*. 
Denu  wo  Troer  *icb  Glut  aoründeten ,  weld.en  e*  Nolh  Ul, 
Dicte  warten  der  Hat,  oad  ennahneu  *icb  unter  cinander, 
w  ....  1,  ta  *eyn.  Hii.gegen  die  texnberufeoeo  lielfer 
Ruhn  iin  ScbUÍ}  aud  Waeb'  i*t  ..herlaweo  den  Troern¡ 
Dcaa  nicht  jencu  *ind  Kiader  utid  Galtinncn  hier  in  der  Nihe. 

Ibm  antirorlete  drauf  Jer  erfindungarciebe  Odi»tcu* : 
Wic  denn,  etw*  vermiadit  mil  Troja'*  reiiigrn  Minncrn 
Scblnfen  *ic,  oder  getrennl?  Dica  *age  mír  ,  daos  icb  e*  wiue 

Ibm  antwortelc  Doluu  darauf,  der  Sohn  de*  Eumede*: 
Gern  «rill  Ich  anch  tolelie*  rerkündigen  ,  gan*  nach  der  Wabrheit. 
Mecrwart*  rulin  mil  den  Raren,  pioni*che  Rnimirter  de*  Hogcnt , 
Leleger  auch,  Raukooea  umicltaL,  und  edle  Pcl**grr, 
Lykier  ruhn  gen  Tb)mbra  hilliof ,  und  trotiige  H|MI , 
l'rygia'*  leiúgc  Schaar,  und  Mionia'*  Roi*ebeiihmer. 

TJl\**e*  tbu*,  and  tho*  Eaniede*'  *oo: 
Wb*l  Dolon  know*.  h»  fáilhful  tanque  tball  own. 
Ueclor,  the  peer»  auemliling  in  hia  lenl, 
A  couocil  bold*  at  Un»'  momimettt. 
No  ccruin  guarda  ibc  n.ghtly  walrh  partake  , 
Wlwre'er  yon  firc*  a*eend,  tbe  Trnjan*  w»k*: 
Anxiou*  for  Troy,  tbe  guaní  tbe  native*  keepj 
Sale  in  their  EaW,  tb'  aiuiliar  forcé*  *leep , 
Wbo»e  wi»e»  and  ¡abatí ,  (rotn  ibe  danger  lar, 
DUcharge  tbeir  aouU  of  half  ibe  feara  of  war. 

Then  *leep  ihote  «id*  among  ibe  Trujan  Iraní 
(Inquir'd  the  cbief),  or  acalter'd  o'er  tbe  plain? 

To  wboni  tbe  spy:  Tbeir  power*  tbey  thus  di*po*e  : 
Tbe  Px<on»,  dreadful  witb  their  bended  bow*  , 
Tbe  Carian*,  Cancona,  tbe  PeUagian  hoat, 
And  Lelegea ,  encanute  along  tbe  coatt. 
Not  dialant  far,  lie  bigher  on  the  land 
The  I.ycian,  M»«ian  ,  and  Mannian  band , 
And  PbrygU'*  horae,  by  Tliymbraa'  ancient  wall  ¡ 
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llaec  Lae 

lita  ubi,  quaerumque  rogas,  rera  omuia  dicam. 
li«tor  agit  eoetu  in  proccruru ;  qnoa  consulit  II> 
Ad  tumulum ,  a  atrrpita  longe  imbaque  rctnotiu. 
Exeuhiae  (  quando  lia»  ,  laerot  inatcte  ,  requiri*  ) 


I ,  quodcutuque  tuendum  '-<t 
Conjugibua  nee  enitu  mctanol  gnatitque  pendura, 
Qni  longe  Uiacia  icnwti  a  mocoihu*  abaaot. 

Tam  L*ertiadr*  :  Dic  ,  inquil ,  (  «tire  labor» 
Hoc  quoque  )  Trojana  mixta  cuiu  pube,  aeoraum 
Aune  cubanl  ,  tacita  carpentcs  ñor  ti*  aoporcni  ? 

Ule  referí:  Dicam  aera  otunia,  et  ordine  pandara 
Ad  ruare  qna  «ergil  campu» ,  tentón  a  Carea» 
Artnati  et  curan  pofucruiil  Paeonea  arcu  , 
Kt  Lelepee,  et  Ciucouc* ,  clanqoc  Pelaagi. 
Ad  Thymbram  Lvcii  sedetu,  Myaique  auperbi 
Sortc  da  Un»  tcuuere,  Plira  geaque ,  et  Maeunt». 


Gli  riapoae  Dolon  :  Nall*  del  «tero 
Ti  laceró.  Co'  aitui  pin  aaggi  Kt  torre 
lo  parte  da  rumor  acora  e  aicura 
Siede  a  conaiglio  al  monumento  d'  lio. 
Ma  le  guardie,  o  aignor,  di  che  rui 
Nulla  del  campo  alia  cnatodia  e  bu. 
Che  quanli  io  11  io  bao  fucolar,  coatretú 
1U  rcglia ,  e  a  far  la  acolu 

s- 

Tuttl 

Cl,e  da  diaerae 

Sé  Gglt  atetado  ue  cooaorte  al  lianco, 
Laaciano  ai  Teucri  dille  (talache  il  pcao 

Ma  durnaon  eaai  co'  Trotan  Mfaj 
(  Ripiglia  UlUae),  o  segregan?  Parla, 
Ch'io  To'aaparlo.  —  E  a  lui  d"  Eunaede 
Gü  puré  ti  aporro  schicllo  e  aiorero. 
Quei  delta  Carta,  ed  i  Peonii  areieri, 
I  Lelegi ,  i  Caucríni  ed  i  Pclaaehi 
Tullo  >l  piano  occup&r  che  al  ruare  inchina ; 
Ma  il  pian  di  Timbra  i  Licii  e  i  Mitii  alien 
E  i  Frigti  caaalicri ,  e  con  gli 
Lor  drappelli  i  Meonii. 


I  IgUot 


—  ti  Nua  ebefa 
Dil  le  Troven  trciublanl  ¡  * 
Lea  couaulle,  cluigné  dti 
Nul  ordre  ne  prcwde  a  la  garde  do  carap. 
Lea  Trojeua  acula,  que  loache  un  péril  plua 
Et  que  de  leura  fosera  anime  la  dcfcoae, 
S'cshorteot  a  scillrr,  tandia  que  rindolence  , 
Loan  de  tema  lea  objeta  qui  leur  aont  précicua, 
A  de  noa  allua  appesanli  lea  scui.  a 

—  t  Adíele,  el  continué  á  t'esplitjucr  san» 
Reprcnd  l'adroit  Ulyuc :  a  eu  cette  vaale  eticeiule  , 
Aus  douceur»  du  aouuueil  tant  de  peuplea  barca. 
Dea  bataillona  tropelía  dorment'ila  aéparé»  ? 

Que  ton  rapport  hílele  et  me  guide  et  m'édaire.  ti 

Alora  le  Phrrgicn  :  a  Je  vaia  le  satisfaírc. 
!  <    pcttplca  de  Calie  el  lea  Laucón»  léger», 
Lea  Ldcgues,  bardia  tui  tuilieu  dea  dangers  , 
Lea  liera  Pcomrns  el  lea  aaillans  Pdaagca, 
Bor.leot  de  l'IIelleapuut  lea  inamenaea  rivage». 
Non  loin  de»  mura  de  Thyrabre  en  porunt  te» 
Tu  aoit  lea  Phrrgien»  enmuré»  de  leur»  chara, 
Lea  Lvciena  iortia  de  la  profonde  A»ie, 
El  le.  noble»  enbna  de  la  rkbe  M?»ie. 


d'Iltis,,, 


nle,  'i 


El  claro  hijo  de 
a  La  verdad  te  diré  ain 
En  eate  mismo  tiempo  Héctor 
Con  loa  íoditoa  prinripe»  ttojaoo» 
Junto  al  aepnlero  del  rjiaino  lio 
Diauole  del  estrepito  y  tumulto. 
Sobre  laa  guardia»,  héroe,  que 
No  hay  centinela  alguna  colocada 
Que  delicada  au  vasto  campamento. 
Lo»  tróvanos  que  tienen  aquí  ernca 
Su»  caaaa  y  fantiliaa,  á  lo»  cnalca 
Amcnasa  el  peligro  mas  vecino, 
Entre  ai  a  vigilar  todoa  ae  «abortan 
Temiendo  que  loa  cojan  de  aornreaa 
Y  al  contrario  laa  tropaa  anailiare». 
De  disersoa  lugarea  conrocada» 
Duermen  ahora  tranquilaa  ,  v 
Que  haciendo  calén  loa  leucro* 


é  hijoa  aun  infantea.  11 
El  industrioao  Uliaea  le  replica: 
¿Lo. 
O  rata 

El  daro  hijo  de  Eumedea  le  re»ponilr 
Tambieo  le  informaré  aobre  eate  punto: 
T-a»  tienda*  de  loa  cario»  y  peouio» 
Armado*  de  arcoa  coraos ,  loa  lelcga» , 
Cauconea  v  pclaftgo»  generoso» 
Eaa;in  ácia  el  mar  vaalo  colocada». 
En  Thvmbra  eatan  loa  Ivrioa  acampado» , 
Y  loa  mvatni  loberbioa.  Allí  mismo 
También  «ttán  lo»  pliracio»  caballero»  . 

Tro 
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*A/)á  Tin  tfá  raGra  íti^c/üMffOi  Uaná  ; 
Et  yis  JA  ¡ÁÍuoizv»  To«*wv  xiTaüvvai  óutlov  , 
Ht>r,ím;  olí'  oijrávfu5i  »rí>v5ic,  Ít^itoi  áJJwv 
'Ei*  ó*i  íji»  'Pía»;  /SaTiirü;,  iráí;  'llíovíoc. 
To-3      xaMirro-j;  fn-jro-Jí  Tío»  r.íi  fityirawC' 

AlVXÍTjaOt  ^tOVOÍ  ,  ¿lint  A"  ávtflOMTIV  OflOtO». 

'A/jua  í¿  oi  xpveü  -t  xa«  áayvpu  lú  5ix>¡th- 
Tij/ja.  ii  x/>w»«<«»  irtlú/jta,  9«S|M  tlfodttt, 
t/uv  t«  ftfo  o5«  xaratOioiToín»  ¡oixrv 
'AvosiuiTiv  oopírtv ,  al*  ¿SavaTatirt  3toío-rv. 
"AiV  »aj  ,ut»  viv  vxvt«  jriWri-rov  «xvjTÓooiTtv , 
'ii  •>«  Nmnwc  JkW  a^iOi  v»l«t 
"O^ea  xrv  «X3«itov,  xai  jrci/iio  Oí tov  ¿fxiío , 
"Hi  xa-r*  aívx-i  ¡uno*  «"v  Cijiiv,  >Ji  xai  oüx/.  415 
Tov  ó*  áo'  Oir¿í/>a  iíwv  7?ooo-t?>?  xaati/só;  Atof*ió'J>ls- 
Mi  di  uot  «vj£iv  *tt  t  Af"/'.r; ,  (•¿fjúY.n'y  5vjjÜi 
'E»0)á  rio  a'/'/i&ac,  inñ  txto        *í  afUtf. 
Ei  piv  yete  xa  vi  vv»  oiirolúffofuv ,  >ji  ^(¿üuív  , 
*1I  ?j  xai  Oitííjov  ttjQa  Soij  isi  vía;  'Ajrat'iv,  450 
Ili  3tarT<-JT'.íV ,  ü  ivavn'Ciov  Trolífii^Mv  • 
Eí  ot  x*  iuyc  újto  X'/""'  í"í**»»  ««•  5uti¿v  oTio-s-íí , 


;  ihr  mich  K>  genau  oach  .Ileo  und  ,cdem? 
r  begebrt  in  daa  tren  ac  he  Lager  mi  vrandeln, 
Dort  am  Ende  dea  Hcer»  i¡nd  neo  ankommendc  Tbraker, 
Hingeatreekl  ata  Rhcaoa,  Eíoneu»  Sohn ,  dco  Behtmeh«r: 
Dcaacn  Roaac  die  achSnatcn  nnd  groiaeaien ,  dic  icfa  gcacben  , 
W'ciistr dcnn  lilcndendarSchnee, ond  hurtigen Laufi  «ríe die  Wndc. 
Aucli  tein  Wagen  ¡a»  k&ttlích  roit  Gold  und  Silbcr  grachmiickcl. 
R üitungcn  auch  aua  Golde ,  gewaltige ,  \\'uci< ler  ilcm  Anblíik  t 
Triql  er  daber;  kaum  licmt  c*  den  aterbUchrii  Erdtbewohnefii , 
Solchea  Gcr3th  tu  (rageo ,  viebuebr  unaterbliehen  Gütlern. 
[Vli  nuti  fübrl  mich  hioab  m  dea  Mecra  KbnellwandcliKlcn 

Scbíflcn  j 

Oder  laul  mich  gcbnnden  albier  in  grauiamer  Fcaael! 
liis  ibr  iricJrrgcVclirt ,  qnd  tclbcr  pwbn  aut  KrCihriiiig , 
Ob  icb  gciinncode  Won'  eucli  ineldete,  oder  oh  nicht  «o. 

Finiler  achanl'  und  bcpnnn  d«r  ttarke  tleld  Diomedea : 
Nur  nicbl  Flncht  ,  o  Dolon  ,  crwarte  roir  elwa  Un  1 
Gabal  du  auch  guien  Bcacheid  ,  da  in  unwre 
Dcnn  wofern  wir  an)clitdieh  loacten,  oder  i 
Traun  du  kainai  aucb  bintort  au  den  rüatigcn  , 
Sey  ea  umhenaapáhn ,  aeja  oSentlich  una 
Dorb  ao  ton  ineiner  Iland  du  Ixjaicgl  dein  Leben  terlierrat ; 


t! 


Sal  eur  me  haic  ptreontamini  tíngala  f  —  Si  tnim  iam  cu- 
piii$  Troianorum  penetrare  in  castra  ,  —  Thrac e$  hi  imor- 
tam  «uní  novi-advenae ,  extremi  omnium  ,  —  inter  ipses  au- 
tem  Rhctus  rer,  fiUat  Eionei ;  —  cuiut  tquidem  pulchtrri- 
moter/uoi  vidi ,  atque  maximot  ¡  —  eandidiores  ulicrue  aunt 
nive,  euriu  autem  venlit  partí;  —  curras  vero  ti  aunque 
et  argento  ¡cite  elaboratui  ett :  — arma  autem  áurea,  tu- 
tpieienda,  mirabilt  vitu,  —  venit  haient :  quae  quidtm  neu- 
iiquam  mortalibui  convenii  —  viritjerre,  $ed  immortalibut 
diit,  —  M  me  nunc  quidem  navibut  adnxovete  vtloeibiu,  — 
uut  me  ligatum  relinquite  hic  rígido  in  vinculo,  —  donrr 
rtditritít ,  et  expertifueritit  de  me,  —  utrum  lecundum  »e- 
rilatem  dUerim  vobit ,  an  etiam  teeui.  n  — 

lllum  autem  torve  intuent  alloquutus  ttt  fortit  < 
det:  —  a  Ne ,  quaeto,  mihi  ejfugium ,  Dolon, 
animo,  —  lona  quamvit  nuntiatU,  quum  venitli  manut  in 
noitrat ;  —  ti  enim  le  nunc  pretio  - aeeepto -  liberaverimut , 
aut  dimiterimut,—  ctrte  et  potthac  Veniet  céleres  ad  navet 
jichivorum,  —  aut  speculaturus,  aut  aperte  pugnaiu :  —  un 


TheK  Troy  bul  lateljr  to  her  i 
LeJ  on  by  Rheana ,  grcat  EioocuV  aon : 
I  aa«r  hia  couraera  in  prood  triumph  go , 
Swift  aa  the  wind,  and  white  «a  winter  anón  : 
Ilich  aitrer  platea  hia  abiuing  car  infold  ; 
Hia  aoüd  ataja  ,  refulgcot,  flame  with  gobl  ; 
No  mortal  ahouldera  auit  ibe  gloriona  load, 
Cc'.catial  panoply ,  to  grate  a  god  1 
T,cl  ine ,  unhappr ,  to  yonr  flect  be  borne , 
Or  Icave  me  Inte ,  a  capthe'a  fate  to  moorn  , 
In  cruel  chaina;  till  yoor  retnrn  rrreal 
The  truth  or  fabwhood  of  the  wm  I  tcll. 

To  tliia  Tydidea,  nilb  a  gloomy  froirn  : 
Think  not  to  live,  though  all  the  tmth  be  aaW«"Jj| 
Sliall  »t  dianúas  tbee  ,  in  aorac  íoture  atrife 
To  ñk  more  hrately  tby  now  forfeit  üítlt 
Or  that  again  oor  cai.rp 
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At  quid 

IfU  opa»  incaatam  acitari  tiugula  ?  Troum 
Cutí*  juvat  penetrare  nigra*  ti  ooctil  in  umbra , 
Non  procul  hioc ,  venere  dorna  qui  «1  bella  receñí 
Extrema  primi  cailrorurn  ta  parle  mma 
Jhracex  sgnot ;  ioque  his       edito*  Eionco  re» 
Rhesus,  cuiui  «quo*  forman, ih>  c  mole 


lulit  remen»  ácrata ,  ingenua  ,  riw 
riroi  quae  non  murtales  acilicet,  ipeca 
At  deccet  gestan,  adeunt  cuca  prirli»,  divo*. 
Nuac  agite  ad  rute*  sel  me  compeUite,  doria 
implicitum  viisciis  iieic  rae  \cl  linqnile,  teatro 
Solvendum  in  red  mi;  testis  cuín  rea  erit  ipaa 
Nimirum  t  cuneta  liare  aim  vera  an  falsa  lonuuliu, 

lllarn  torva  toeui  Diouxcde» :  Na  mihi,  dixit, 
EiTugium  meditare,  Dulon  ,  (qnarrjquani  óptima  rcrom 
Nartasti  )  quando  tonel  hnc  fon  egit  ioimia 
Te  in  noatrai ,  malecaute ,  maout.  Nam ,  aire  redempuu, 
Sise  abeas  nobis  diniisaus,  ruraoa  Achacara 
Ant  fartim  ad  classem  venicti*  apeculator,  ap 
Ant  Grajo»  contra  pugnabi*  Marte:  mei«  at 


Mai»  vouler-vous  lona  deirx  penétrer  daña  ooa 
Ici ,  derant  roa  paa ,  et  lean  de  tona  lea  ranga , 
FU, mu  vicut  d'amencr  lea  peuples  de  la  Thrace  5 
Et  aa  dcpooille,  o  Greca,  peut  tenter  vulrc  audace 
Sea  rapides  coursiers,  »ux  crina  looga  et  flotian», 
Dana  leur  fougui-ux  euor  égalent  lea  autans; 
II>  passent  en  blaneheur  U  rteige  éblouitaanle. 
Sur  son  cbar,  facón né  par  une  nuin  lavante. 
Brillen*  l'argent  et  l'ur¡  Rhésu*  étale  anx  jcuv 
De*  armes  doot  l'cclat  bonoreroit  lea  dieux. 
Qu'aux  vaisseanx,  cependant, 
Ou  que  de  foru  linas,  an  roilieu  de  la  píame, 
Joaqn1»  votre  retour  me  pretaent  eocbalnc, 
Et  l'on  reconnoitr.  que  dan  infárteme 
Le  meosooge,  ¿  guerrier»,  na  pc-int  sooUle  la 

Lea  destina  ont  rrurquiU  terme  de  te* 
s!  et  par 


Tante  perche?  Se  penetrar  »¡ 
>  1  noetro  campo ,  ecco  il  quartier  de'  Traci 
Allcati  novelo ,  ebe  divisi 
Stansi  e  l  cstremi.  Han  duce  Rr*o,  il  figlio 
D'  Etonéo,  e  .  lni  vid'  io  deatrieri 
Di  gran  corpo  arnoúrandi  e  di 
Una  ocre  in  candor ,  nel  eo 


D'oro  .  d' argento,  e  «misur.la  e  d'oro 
(  Maraxigli.  a  vedersi  1)41'  armatora , 
Di  moríale  non  gia  roa  di  celeate 
Pello  sol  degna.  Cbe  piü  dir?  Traetemi 
Prigioniero  alie  navi ,  o  io  aaldi  nodi 
Qui  laacUtemi  arrinto  infio  che  puré 
Vi  riioniiate,  •  aiari  chiaro  a  prora 
Se  fu  rerace  il  labhro  o  menrognero. 

Lo  guato  bieco  Diomede,  c  disse: 
Da  che  li  apinae  in  poter  n ostro  il  falo, 
Dulon ,  di  acampo  non  ater  lasioga  , 
Benche  la  a' alibi»  rivelato  il  vero. 
Se  per  riscatto  o  per  pieli  diaciollo 
Ti  maodiam,  ta  per  certo  ancor  di 
Alie  navi  rerresti 
O  ioimico  palé» 

M.  se  qni  perdí  per  mU  man  la  vita. 


Maa  ¿  por  que  cada  eoaa  me  pregunta» 
Con  tanta  exactitud?  Si  tú 
Internarte  en  el  campo  de  loa 
Mira  de  aquí  í  dos  pasos  á  los  thracios, 
Que  bao  renido  lo*  últimos  de  todos 
A  prestarnos  auxilio,  y  sus  cuarteles 
lisian  maa  que  los  otro»  retirados. 
Por  caudillo  estos  tienen  al  rey  Rbeso, 
Hijo  de  Eioneo.  Nunca  he  visto 
Caballos  mas  famosos  que  los  suyos; 
Poes  totlos  son  mas  blancos  que  la  nieve , 

Y  en  la  carrera  igualan  á  lo*  viento*. 

Su  carro  es  de  oro  j  plata  hecho  con  arte: 
Tiene  luda»  sus  arma*  de  oro  hermoso, 
¡  Admirable  espectáculo!  y  tan  bellas 
Que  Iterarlas  no  debe  un  mortal  hombre, 
Parque  son  de  lo*  dio. 
M».  conducidme  Incgo  á 

Y  dejadme  aquí  atado,  beata  el  momento 
Que  del  campo  volváis,  después  de  visto 
Si  jo  en  alguna  cosa  o»  he  engañado, 

O  en  algo  la  verdad  oa  be  ocultado.  » 
Mirándole  Diamédes  iracundo 

Y  lleno  de  faror,  mi  le  dice: 

Sur-unto  que  has  caido  en  nuestra*  manos , 
En  vano  ea  que  ahora  esperes  libertarte 
De  ta  muerte  fatal ,  aunque  tan  buena» 
Noticia»  noa  ha*  dado.  Si  nosolru» 
Ta  rescate  admitimos,  y  dejamos 
Qne  vaya*  ahora  libre,  ciertamente 
Otro  día  rendraa  á  aer  expía , 
O  á  pugnar  á  la*  nave*  de  lo*  griego*. 
Ma.  si  muere,  ahora  á  nuestras  manos. 
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Ovxir"  írritra  <rj  iri¡¡i¿  jtot'  ¡Wtxt  'Ap'/tíomv- 

*H ,  xx't  ó  fii»  tuv  (u¡X>f  7«v«iov  j£ei£i  s-at^it»! 
'A'^áaivo;  )t»st<r3ar  ó  ¿"a-j/rva  uítuoh  «i.jitjiv,  455 
♦aT")oiv«  aíjít,  an-9  3'  i¡lft»  ¡ere ti  Tt»OVT«- 

»>3ry^ouÍYOv  3'  apa.  toO  «yt  xá/»i  xovtir?»  i¡ti^5n. 
ToO  3'  ini  phi  xtiJíijv  x-jhíi¡v  xtya/íyiv  üovto, 
Kai  XvxÍjjv  >  xzi  T¿$a  jrait'i»T0»a  ,  xai  á¿_ov  paxpiv  • 
Kai  ra  y'  'A5»jvaói  >>jÍTiít  3i»;  'OÍutitiuí  460 
'y^óí'  á»i»x'5«  y.".o'<>  "i  lAjcipiVlf,  í-o{  nttat* 

návTu»  á5a»¿Tu»  e^iSwiiiiie' •  eütii  xai  «utí,- 
Ili'uiov  firi  eejixi»  ávípiv  tirsoue,  '»  xsti  «v»«{. 

"ti;  5/  t'?¿vY¡Sf» ,  x*i  árro  iOm  ú-f¿*'  itipat  465 
í»íxtv  áva  frjoíxrv  oúlsv  3'  «Vi  OTíuá  T'i3-ir,xiv, 
1vp.pipty*i;  3¿vaxa;,  pvpnr,f  t*  «ft5»¡lÍ2C  *£ovr 

)á^oi  aún;  iivTc  Soív  3t¿  vúxra  pAmM* 
Ti»  3«  ,S¿tií»  iryB«Tf ,  ítá  t'  ¡»Tta  xai  n«7av  aíua' 

non  amplias  posthae  tu  noeumtntum  unquam  cris  Argi- 
vii-  •  — 

Dixit,  et  Ule  quidem  eum  eral  mentó  manu  crassa  —  prt' 
hento  tupplex  prccalurus  :  i»  autem  cervicem  mediant  pcr~ 
f  i)ftti      eme  insurgen»,  el  ambos  incUiit  ñervos :  —  loquen- 
tisque  adeo  illius  capul  puWeribus  mistum  est.  —  ¿Vmj  au- 
tem viverrae  •  pelle  -  munilam  galeam  a  eapite  delraxe- 
runt,  —  et  pellem -lupinam ,  et  areus  resilientes,  et  hatlam 
langam:  —  et  haec  quidem  Minervae  praedatriei  nobilis 
Vlysses  —  in  altum  suslulit  manu,  et  precan»  vetbum  di- 
*tí;  — 

Gande,  Dea,  hisee;  te  enim  primam  in  Olympo  — 
omnium  immorlalium  invocabimus ;  sed  et  insuper  —  de- 
duc  no»  ad  Thracum  virorum  equosque  et  eontubernia.  •  — 

Sie  dixit,  el  ifU  a  se  in  altum  subíala  — posuit  suptr 
myrieam;  conspicuumque  signum  apposuit ,  —  convellens 
arundines,  myrieaeque  late  -/róndenles  ramos ;—  ne  late- 
rent  eo»  redeuntes,  celerem  per  noctem  nigram.  —  Jpsi  au- 
tem  progressi  tuffl  ulterius  ,  perqué  arma,  et  atram  cruo- 
rtm  :  — 

Sprach»;undbereit  war  jcner,da»Kiiin  niit  nen  ichter  Haod  ibm 
R&hrend,  emporiuuehn-  doch  tief  ii>  den  Narken  ibm  achwang  er 

DaMdesRcdendeiiUaapt  mit  demSuub'him-ollend  Tcrmi«chl  vrarJ. 
Hirranf  nahmen  ibm  jene  den  Otlerhehn  toa  der  Scbeitel , 
Aucb  aein  krumme»  (j«fchoM,drn  ragenden  Speer,  und  da» Wolíifell 
Alie*  empor  ta  Zeus  »iegprnngender  Tochtcr  Alheñe 
Hab  OJ\ueui  der  lleld,  uod  rief  aubetend  dea  Aatraf: 

Frene  dieh  de»,  o  Gottin  •  detin  dich  lacrat  im  Olympo» 
Rulen  wir  an  ni  alien  Untterblichen  !  Aber  xach  jetxo 
Leit'  un»  hin  tura  Lagcr  der  thrakitcben  Minoer  und  Romc  ! 

Ala»  hetet'  er  laut ,  und  legele  hebeud  die  Hüalum; 
Hoch  anide»  Feld»  Tamari»k'  ,  and  dabei  »um  deutlichen  Mei kmal 
Legt'  er  eetam melle»  Rui»  ;  and  brach  Tamariaieugeaweig'  ab  ; 
r>a«a  tie  de»  Orla  nicht  febllen  ;  «urúck  dureb  Finaterni»  kebrei.d. 
Vorwiru  gingen  »ie  nao ,  dnreh  Mnrd  und  Waffen  uod  Blat  bia  j 

Na— once  a  traitor,  tbou  bctraj'at  no  more. 

Sternly  be  ipoke;  and  a»  tbe  wreuh  prepar'd 
Wiih  faomble  bUndi.bmenl  to  .iroke  hi.  bexrd , 
Like  ligbtniag  Hrift  tbe  wrall.lul  Ulcbion  Dew  , 
Divide*  tbe  neck,  and  cuta  tbe  oerte»  io  lwo; 
One  mstant  »natcb'd  bia  Irembling  toul  to  lie  1 1  , 
Tbe  bead,  yet  fpeaking,  muttcr'd  aa  it  fell. 
The  íurrj  helmel  from  bi»  brow  tbey  tur, 
The  wnlí't  grey  bidé,  tb'  unbeuded  bow  aod  apear  ; 
Tlieae  greal  Ulyiaea  liíting  to  tbe  akies. 
To  íav'ring  Palla»  dedicatea  tbe  prize. 

Great  aneen  of  arma !  reccire  Uii»  boatile  apoil , 
And  let  tl»e  Tbracian  atecd»  reward  our  toil : 
Thee  lint  oí  «II  tbe  heareiily  hoat  we  praiae; 
O  apeed  our  Labouri ,  aod  direct  our  «ayi  1 
Tbit  taid,  tbe  ipoila,  willi  drariping  gore  defac'd. 
Migb  on  a  aprcading  tamariik  he  plae'd  : 
Then  beap'd  «¡tb  reed»  and  gatber'd  bongha  tbe  pbún, 
To  gnide  their  footatep»  to  Utc  place  again. 

Thro'  tlie  süll  night  tbey  ero*»  tbe  dc»¡oi»  iield» 
Slipper,  wilh  blood,  o'er  arm.  and  beap.  of  »b,eM», 

* 
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Nou  tril  ut 

Diaerat  .lie  :  Doton 


Fata  preee;  alte  hcros  l 

Cerriccm  aaevu*  mediara  fcril ,  M  secat  arabo* 
Ncrronun  plnus:  jacait  linnum  capul  ipso* 
Ante  pedes  :  galcam  bic  de  vértice  detrahit ;  albuoi 
IUe  lupi  ex  hiuucrí*  tegmeo,  tentoque  tonantem 
Ñervo  arenar  ,  et  longum  fulgcnti  cúspide  tcluui. 
Quae  drvtra  cvlollcn»  alte  omnia  diu*  Ulysscx  , 
Muuus  peaedaliix  tilii  Pallaa,  lalia  fatnr: 

Gande  hís  ,  diva.  Deum  primara ,  qui  lucida  caeli 
Tecla  rnlunt ,  te  rite  voeabimua  tuque;  aed  alta 
liiiuper  ad  Thracum  no*  bine  teotoria  recto 
Tramite  dtte  ,  ad  cerno*  curra aque ,  et  ttrau  «iroruni 

Sie  ait:  atque,  ruanuiu  pretenden* ,  cuneta  myric. 


A  Jes  |>iegei  uouwtaux  jVxposrroi»  la  Grccc ! 
Péris.  a  Le  malheureux ,  prompt  á  le  tapplier, 
Porloit  ta  maio  trenil.limte  au  raen  too  do  goerrier , 
Quand  ton  crine  cal  brise  par  le  glaire  bomicide. 
Ib-gayant  qurlques  mota  ,  qu'ctoufle  un 
Le  pile  TroTcn  lomlie,  et  tur  le  sol  fumant 
Oflre  anx  cbiena  aflames  un  horrible 

Lea  deux  Greca,  arracbant  too 
Coosacrenl  k  Pallaa  cetle  pro 
Et  1  elevan t  au  cid  d'un  braa  religicus: 
•  Toi  qnc  nona  invnquons  avanl  lea  aotrea  diettx , 
Palla*.  •  prioit  L'lyssc,  a  acceple  cet  préroice»  ! 


i  de  neige 
Tr*  autcla  furocront  d'un  itera 

II  dit ;  un  tanurin  te  presente  a  aa  vue. 
II  suapend  la  déponille  a  aa  cime  lourTue  . 
El,  de  roseaux  brise*  formant  un  long  faisccau, 
D'un  signe  rcmarquable  cntoure  l'arbriaacau. 

le*  guerrier* ,  anportc*  par  leur  bouillant  courage , 
A  tratera  les  Jcluis,  le  aang  et  le  ravage, 
Out  pourtaiti  kor  íuutc. 


Piú  d'Argo  ai  f.gU  nou  tarai  nocen 
Diste;  e  il  rucschino  gi.  la  man  , 
Supliré  al  mentó;  nía  cali  di  fon* 
Quegli  il  brando  sul  eolio,  e  ne  recite 
Arabo  le  corde.  La  parlante  testa 
Rotólo  uetla  potve.  Aliar  dal  capo 
Gli  toUcro  1'  cloactto ,  e  I'  arco  e  1'  asta 
£  ta  lupina  pelle.  In  man  aollev* 
Le  lolte  spoglie  Utisse,  e  a  te,  Minería 
Prcdalrice  ,  aacrandolc ,  ti  prega  : 
Godi  di  quette  ,  o  Dea ,  che  te  prirnierj 
De'Celesti  in  Olimpo  invochereino  ¡ 
Ma  di  nuovo  propiiia  ai  padqjüoni 
Or  tu  de'traci  cataljrr  ne  gurda. 

Diaac.  e  le  spnglie  tu  la  cima  impose 
D'  uu  tamarisco ,  e  canne  e  ramoscclli 
Sterpando  inlorno ,  e  di  lor  tallo  un  tastio , 
Srgnal  lo  roclte  ebe  per  l'oiubra  incerta 
Nel  loro  ritornar  lo  aguardo  avvisi. 
Qniodi  ¡Doltrar  petundo  aanguc  ed  am.i, 


No  harás  el  menor  daño,  á  bnen  seguro, 
Al  egercito  argivo  en  lo  futuro,  n 

Dijo  asi;  y  al  tocar  este  infelice 
Con  sus  mano*  la  barba  do  Diomedes 
Para  implorar  su  amparo  compasivo 
En  lodo  aupUcante,  La  dio  un  golpe , 
Entrándole  tu  espada  por  el  cuello, 

Y  cortó  loa  dos  nenio*.  Su  cabeta 
Caro  en  tierra  abatida  al 

Y  se  racacló  entre  el  polro, 

Le  quiuron  el  yelmo  de  H 
La  piel  del  viejo  lobo,  tu 

Y  también  aa  hasta  larga.  El  noble 
En  alto  lo  levanta  todo  junto , 

Y  lo  ofrece  á  Minerva,  que  preside 
Al  despojo  y  saqueo,  dirigiendo 
Sus  ruegos  fervorosos  de  cala  tuerta : 

a  j  Oh  gran  diosa  !  recibe  aquesta  ofrenda , 
Pue*  de  lodo*  lo*  dioses  del  Olynrpo 
A  ti  siempre  primero  invocaremos. 
Condúcenos  tú  misma  adonde  duermen 
Lo*  thraciot  hebrosos  ,  V  á  sus  tiendas 
A  sacar  ma  caballo*  de  la*  rienda*,  a 

Dijo  asi ;  y  levantando  por  si  mismo 
En  alto  estos  despojo* ,  lo*  coloca 
En  un  crecido  mirto ;  y  temeroso 
De  no  hallarlos  después  á  su 
En  medió  de  la  oscura  densa  n< 
Con  casia*  lo*  cercó,  j 
Que  curió  de  tos  mirtos.  Al 
Protiguen  adelante  au  camino 
Por  medio  de  las  arma*  j  el  « 
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Ali*  3"  fot  é*pSn  «la:  f?»»  íóvtií-  <:o 

OI  3'  rWw  xjtui".  *33»;«Tf.-,  iv-'=<  « 
Ka>¿         a'jtoííi  y>v«  xíx/ito  .  rv.  xx-.x  xir^uov, 
Tm-rmi/ú-  rr«f¡¿  3i  ffoiv  íxíttw  3i'~j-/i;  íirjroi. 
1'íto:  3'  «*>  f"'*"  *a.0'  "j"?  <¡"",5 
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Ovrtf,  to»,  Aiif*<3i(,  atvsa  ,  ovtoi  ai  toi  ttrMt, 
Ov;  »w¡>  shu.-jTiX  A¿)a>»,  ov  tjrivvofiiv  «f_t/t¡{. 
•A/V  áyi  o'i>  t,"?¡P«  »,s*«J»¿»  f«»W  ov3i  ti  o-i  /..si 
'ErráatvJti  ui/tw  b-í»  Tiá/i»ev  eiiüi  W  ísirwr  180 
llí  <f  j  •/'  avisa;  hxtat ,  fiilís-ovro  ai  une  ímrot. 

"íl;  ííto-  T'3  3*  fpirvivrf  fivs;  yiavx'úrn  'A5r,v>¡- 
Ktiívi  3*  «jr»*TS»?dto«v,  tí»  3i  <xtó»o;  ¿»¿vvr*  «ixí:  , 

IU  Of  >ib»  ff¿l«»l/  «TeuávTMTlv  Í!íl)3«V,  m 
hXftm,  ñ  ¿íiTTt,  X*X¿  ■>/>»»<*»  f»O««0*r,- 


I.'nd  »i«  rTreicbten  io  Eile  di«  Schair  der  tbrakiachen  Mánwr. 

Jcoe  arhlicfen  cntnem  too  der  Arbeit;  titee  hei  ihoen 

Prangtcn  geatrecki  rar  Erde  di»  Rñalnngen,  §cbóo  nacb  der  Ord- 

Dreihcb  gcrcibl;  und  bei  («deai  die  «Umpfeodrn  Doppelgeapannr- 
Rhc m  tchlicf  iu  der  Mitt',  uod  die  hurtigen  Rom  bei  jeoera 
Sunden  mi»  Riemeu  gebemmt  un  hintentcn  Ring»  det  Wagen». 
Ibn  nun  «eigte  don  Freunde  ,  luml  wabmebmead  ,  Odyueus  : 

Die»  iU  dir,  D¡oraede*,dcr  Mana,  und  dieaeadie  Roue  , 
Welcbc  amor  una  Dolon  beaeicbnrte ,  den  wir  getodtet. 
Aber  «oblan,  nun  «eige  die  T.pfcrkeit  i  den.,  dir  geaiernt  «cht, 
Itier  ui»tl..,tig  in  itelm  mil  den  Rüatangcn  !  Lcee  die  Roa»'  „h  ; 
Oder  da  tódtc  die  Minner,  und  oiir  «rv  die  Sorge  der  Romc 

SpracL.  |  docb  jenen  bocelte  mil  M.uh  Zco»  Tocbler  Alheñe. 
Wild  nua  haul'  el  Uiuliei  ;  mutónige*  Rocheln  erbab  sicb 
Date*  dem  inordcndeo  Sehwcrt ,  und  roih  w»r  von  Blott 
L<iw' ,  antrenend  da»  angeliütele  Kleintieb  , 
Zicgen  oder  «uch  Schafr ,  mil  grimmigem  Muth  »ich  I 


ttalimque  ad  Thracum  viroram  ordintt  pervtnentnt  eun- 

tet  i  Mi  aultm  Hormiebanl  tabort  fatigali ,  armai/uc  il- 

lis— pulcra  {auCM  IftM  k*MÍ  iacebant ,  leite  et  componte — 
Iriplici-ordine ;  et  mi  eorum  tíngalos  Mbtgm  e<i«i.  —  >ÍAe- 
juj  autem  in  medio  dormiebat  ¡  iurta,jue  iptum  vrlocrt 
equi ,  —  tr  orbili  -  ad  -  currum  -fixo  extremo ,  lorit  ligati 
eranl.  —  Hurte  autem  L'tyitet  prior  « 


•  Il  Ubi,  Diomedet,  vir;  ii  vero  tibí  equi,  —  quot  no. 
bit  lignificavil  Dvlon,  quem  oceidimu,  not.—  Ferum  age, 
profer  validum  robar:  nequeomnino  te  oportet  —  ttare  olio, 
te  cum  armis ;  ted  «o/ve  eoiioj:  —  aut  tu  firot  oecide,  erunt- 
que  curae  mihi  equi.  n  — 

Sic  dixit.  lili  autem  inspiravit  robur  eaetiO'  oeutit  JUi- 
jierva:  — interficiebatque  circumquaque,  harumque  gemitut 
ortut  ett  Joedut  —  eme  pem<norum,  rubetcebatque  tan- 
guiñe  Ierra.  —  Veluti  autem  leo  pecudibut  in  euttoditit  »a- 
,—  eaprii,  vel  ovibut.mala  maehinant  irruit:  — 


Arríving  irbent  tbe  Tbracian  aqoadrons  lay , 
And  eat'd  in  tleep  the  laboon  of  ibe  day. 
R»ikg*d  io  tbree  linea  tbey  vieir  tlte  pruatrate  baod: 
Tbe  bonet  yok'd  beaide  eaeh  warrior  aland  ; 
Tbeir  arma  in  order  oo  tbe  groqnd  reclio'd , 
Throngh  tbe  brown  abade  tbe  fulgid  weapo»>  abind  ¡ 
Amidit  lay  Rhetua,  atretch'd  io  aleep  profound, 
Aod  tbe  wbite  aleeda  bebiod  hia  cbaríot 
Tlie  welcome  aight  Tiljtae*  Grat  deacriea, 
And  poinu  to  Diomed  tbe  teinptiog  prite. 
Tbe  nun,  tlw  cooriera,  and  tbe  car  bebold ! 
Ueacril.'d  by  Dolon  ,  witb  tbe  arma  of  gold. 
Now,  brare  Tydidea!  now  thy  roorage  Iry  , 
Approadi  lb«  cliariot,  »nd  tbe  Meeda  unlie; 
Or  if  tby  aool  «pire  to  fierter  deeda, 
Urge  thou  tbe  alaughter,  wbile  I  aetie 

l'alla»  (thia  aaid)  ber  btro'a  boaom  warma, 
Rrealli'd  in  hia  beart ,  and  Mrung  bia  nerrona  arma ; 
Wbere«er  be  paaa'd  ,  a  pnrple  tlrnai  punn'd : 
Hia  tbiraty  falcbion,  fat  witb  boalile  blood. 
Batb'd  all  bia  fooutepa,  dy'd  tbe  fielda  witb  gnrr, 
And  a  low  groan  rcmorraur'd  throogh  Úie  a]iore. 
So  tbe  grim  lion  t  from  bia  nightly  den , 
O'erleapa  tbe  feneca  *  and  inradea  tbe  pen  ¡ 
On  abeep  or  goata,  reaistleai  io  bia  wav  } 
lie  falla,  and  foaming  renda  tbe  guardle»  prij. 
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Ncc  moca,  Tlueiciae 


»J  runusijue, 

Et  geraini  justa ;  terno  rimam 
In  medio  Rhrsui  ,  religati  et 
Re^it  eqni  alípede*.  Prior  hitnc  et  vidil  Ulrste», 
E«  «ocio  otlcndcns  Diornedi,  uli»  fallir: 

Kcce  riruai,  Dioruede,  tihi,  niveosrroe  jngalrs; 
Ecce,  Dulon  Trachum  puliera  qntm  <li\¡l ;  al  oinnc 
Tu  nnnc  prome  aninú  rol.ur ;  runctarier  armi» 
Non  dcrct  licir:  aje,  ecruo»  tu  íoltc;  mi  ente  jirente» 
Coede  »iro»,  <  iir.nn  Inter*»  tnilii  linquito  mu 

Hace  Lacttíadr*  I  Tyililae  at  fortía  Pallai 
Mígnanimo  aUpiran»  inccmlit  corJa  furore. 
Erjo  «trata  virum  Jal  IctO  carpirá;  p.illcru 
Et  nqnc  te  ¡o  dmlraro  WftfM,  nune  ¡lie 
Late  fulminen™  rutat  cnsem  HfWdH  ¡upen» 

Baarim  gnu  Un  tuprrma  in  nwne  querenWa: 

Purpureo  p.>»«im  teltu»  rul.el  nJa  eniure. 
Ule,  rcht  c.»»!«,  nullo  ewtodci  crucntM 

lrruH  ac  UirliaU  leo  per  «ttilia  wevil ; 


el  bientüt  Jim  cea  dura 
De  la  Turare  indomlee  iia  oot  tu  Les  enfant. 
La  Látigo»)  a  tunen  cea  atuis  de  La  gaerre  ; 
Lear*  danta  en  triple  rana;  reposen t  sur  la  Ierre} 
Pies  d'cox  cal  de  Icora  clsara  le  brüLanl  apparril. 
IV  Rbcsus,  aceablc  dea  Tapeurs  da  sotneaeil  , 
Le»  beatix  coursicra  aoudaia  frappent  les  jen»  d'UWste 
•  Oiomcde,  U  ett  lempa  que  le  aorl  a'» 
Doloo  bou»  a  dit  mi :  le  t 
Qu'a  nos  brat  cottrageat  a  prornit  le 
Aroi ,  l'niaiieié  ne  »icd  pa»  toa»  le*  i 
Si  de  plus  granos  peril»  out  pour  toi  pina  de  ... 

Palta,  de  Diotnede  eottamme  entorT  tein. 
Par  «xi»  glaive  en  courrou*  La 
Oe  tonr.lt  getnitsemen.  res* 
Tel  attr  un  grand  troupean  ,  do  patteur  sí-pare , 
le  lian  par  La  La  un  déroté, 


E  íar  tostó  de'  Trac  i  alio  sqciadrone. 
Durmiano  infranti  di  íatica,  e  stesi 
In  tre  file,  coll'anní  al  auol  giarenti 

Tienai  dappresso  duc  Jratrier  da  giogo: 
■  nel  metió ;  e  a  lui 
i  ravalli  colle  bri¿-lt«  arrimi 
AU'rHreroo  del  corchio.  Av.  uto  il 
Si  fu  di  IWo  Clisse,  e  a  Diuntrde 
L'addilu:  DíomeJe ,  ecco  il  guem'ero, 
Ktco  i  drslrier  (lie  Jiami  n'avvisara 
Quel  Dolon  che  urciJeninio.  Or  tu  fuor  mnii 
L*  usata  gagliardia  ,  che  qui  pasaarla 
Negbittoso  ed  armato  outa  aarebbe. 
Sci.jgli  tu  quei  earalli ,  o  a  marte  mena 
Coator,  che  de'  earalli  e  mia  la  cura. 

DitK,  e  «pirii  Minerva  a  DTomrde 
Rohiitlrria  divina.  A  drilta  ,  a  manr.i 
Fot» ,  tnglia  cd  urcide ;  e  drgli  occiai 
II  gentil»  la  muta  aria  feria. 
Corre  aai.gne  il  Ierren  i 
Soprarveneu.lo  al  non  j 

e  cnpre  e  agnelle  eropio  diserta ; 


Y  llegan  caminando  pronlaaiente 

Al  campo  de  lo»  tiiracio*,  que  dormian 
Del  trabajo  y  cansancio  fatigado». 
A  sa  Latió  yacían  en  La  tierra 
Sus  esplendidas  arma»  colocada» 
Con  orden  triplicado  ruciamente; 

Y  también  inmediato  i  cada  uoo 
rngales  ae  «eiau. 
lio  dormía,  )  á  u  ladu 

caballo»  coa  la*  riendas , 
:r.in  semicircolo  .i  La  silla 
i  *1  extremo  bien  atadoe. 
Lo  pereibe  primero  el  sabio  Lliae*, 

Mira  el  raron,  Dionwdea.'y  , 
Que  no»  d.ju  Dulon, 
Demuealra  tu  denuedo  y  rigor  fuerte, 
l'ue»  tu  acero  no  del*  esur  ocioso: 
Desata  loa  caballo*  al  naousento , 
O  da  tañerte  i  lo*  hombres  esforzado , 

Y  deja  á  mi  de  aquellos  el  cuidado.  ■ 
Dijo  asi ;  y  le  inspiró  rigor  Minerva. 

A  una  parte  v  i  otra  el  gran  Diomédes 
Hace  un  estrago  horrible  y  prodigioso, 
Al  rededor  se  oian  lo»  Lamento* , 

Y  lo*  gemido*  tordo*  ,  replicado* 
De  la*  victima»  trine»  de  »a  espada, 
Que  la  tierra  regaban  con  *u  sangre. 
Aii  como  se  arroja  un  león  ñero 

A  un  rebaño  de  orejas  y  de  cabra», 
Que  no  tienen  pa»tor  qne  la»  cmtodie, 

Y  lleva  con  furor  U 

A 
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'ílí  fiiv  Qpr,i**(  5v¿f  t  tKvyjn  T-jííoe  UÜC  j 
'Oyfx  Íu<ÍÍk'  íjrf<pviv  itip  JTflí  jaulTií  'OJvWívij, 
"Ovtívx  TuJu'iní  So/>i  irW|i«  rasarra;, 
To»3"t)iuffrj{  f«cTÓ>rt»5i  ).xG«»  jroaos  ¿íf^TasTuv,  490 
Ti  o  oovift»»  xata  ¿bl/M» ,  ¿V<u{  MÚ&fMIXft  ísiroi 
•Píia  íi¿X3»«»,  fixii  Tpoptot'aTO  Suuíi , 
ííixsít;  strfsrfÑñfC'  áí  j(JW»  yáe  ¡V  aíci». 
'AlT  ¿ti  04  ;Sa»().í»  xi^iíaTO  TvJ.o;  viic, 
Tov  T/xíxaiírxaTOv  fu/míia  5ufi¿»  amsü/wt  495 
'A»2^a»»ovra-  xaxiv  <>a/>  5*xp  xifalíjiv  sirimu. 
T¿»  »v*t",  Oi'vti'íao  jriií  ,  íiá  f»ÍTi» 'A5ii«i;. 
Tófoa  J*  5j»'  ó  TWfi»»  'Ooufftüj  lüi  ¡tú-i-j/a;  tffirtWfi 
2v»  á"  íujjiv  i/xá<rc ,  xai  ¿;r,).»u»i»  ¿¡iCtoj, 
T¿5¿>  t7r(7r/r,  o-ffa.»  •  inri»  o'i  [xáarr/a  y  atc*i»  500 
IISIltAsv  (X  ¿(7/90(9  VOr.SaTO  X'?*'"'  í*'1-»»' 
'Poi^tltv  í'Soa,  IT(9X'JtXUV  &IOUr,¿i(  oí'U. 

ACt¿(J   Ó  ¡UtjlipU'l   ¡létW»,  í  T(  XljiTXTSV  CJÍÍOC 

*ll  ó'/»      cov  í)¿>»,  £9t  sauula  T•,'X,'  fiuiro, 
"Pvf«9-j  i;ij5jo(,  A  ixipi,60(  ú^óo-'  anisar-  50". 
*H  ÍT(  T¿»  jt3k¿xü»  e.oyxi»  airó  Alifafe  i"*(to. 

íír  ijuiJem  Thracai  viroi  invadehat  Tydti  filiut ,  —  doñee 
duodecim  inlcrj'eciitct.  Al  abundan*  -  cuniilii*  C'lyue»  ,  — 
quemeumque  Tydidet  ente  percutiUiet  aditani  ,  —  hunc 
Ulyttei  pone  prehentuat  pede  extrahebal ,  —  hace  cagilant 
animo ,  ul  puleri  iukit  eaui  — facüe  transirá! ,  ñeque  tre- 
merent  animo  —  tupra  eadavera  gradientes  }  insueti  erant 
enim  adl'uc  eorum,  —  Sed  quandu  iam  regem  asseetttus  es- 
set  Tydei filius,  —  Itvne  deeimum-fertium  dulei  anima  pri- 
\  avit,  —  suspiranlem:  malum  enim  somnium  eapiti  udtti- 
tít—illa  noete,  Oenidae  Jllius,  per  eonsilium  Minenae.  — 
Interea  autem  fortis  Ulysses  solvehal  solidos  ■  ungulis  e- 
quos; —  eolligavilque  loris  ,  et  eduxit  e  turba  —  areu  per. 
ratonil ,  quia  non  seuticam  splendidam  —  varia  e*  sella- 

dein  ,  significan*  Diomedi  noíili.  —  Al  is  amie  aecum  co- 
gitaba! manens,  quid  audacias  palraret  ;  —  an  ipse  currum 
prebensum ,  ubi  varia  arma  iacebant,  —  temane  extrahe- 
ret,aut  exportare!  in  altum  sublalum  ;  —  an  adhuc  plurium 
Tliracum  animam  eriperet  — 

AIm  die  ihrakitcben  Mlnocr  dnrchwandclle  dort  Diomedes, 
BU  er  ««Ufe  gemordet.  Allein  der  tinge  Odysscns , 
VTeUh  co  Mjm.i  der  Tjdeide  mit  hauendem  Schwerle  getodlel , 
Solchen  roe.  OJjsaettS  turück  ,  am  Fou  ihn  crgreiCeod  ; 
Deira  er  bedacht'  >m  Geitt,  «ríe  «lie  scbongemihneten  Róese 
Leicht  bmdmcb  ilmi  gingen  ,  uud  nicbl  anstntacnd  crbeblcn, 
Ü  l>cr  Todlc  tu  acbreiten,  ooch  uogewohnt  de*  Ermordcns. 
Alier  nacbdem  an  den  Kimi «  der  lirld  Diomedes  gelangt  war  , 
/.uní  drciicbnteti  beraubt'  er  auch  ihn  de*  erfreulicbcn  Lehent, 
\  Und  tchwcr  athmet'  er  aut :  ein  tcbrecklicber  Tramo  ni  dem  Hsnpte 
i  Stand  ibm  die  Nacbt ,  der  dncidiache  Hcld ,  dordi  den  Rath  der 

Alheñe. 

Unuip  iudet»  hatt'  Odjsscos  die  •lampread en  Ro»e  gelütet , 

Batid  sie  mit  Riemen  tereint,  uitd  iríeb  aie  hinweg  aos  dem  Haufcn; 

Mil  dem  GcwImms  amchlagcod;  drao  nidit  die  KhimmeTndeGriaKl 

Ualt'  er  n  orhmen  bedacht  ana  dem  künttlicben  Scaael  dea  Wageoa. 

Jeuo  pliff  er  lei.',  and  «aróte  den  Held  Diomedea. 

Jener  indew  aann  bleibend  nmber,  w».  er  Kubnerea  UUte: 

OI.  er  den  Wagen  tugleieh  ,  wo  die  glantenden  Rúatongen  lageo, 

Zog'  »o  der  Ueicbael  binweg ,  ob  binao.tn.V,  bocb  ibn  erbebeod  j 

Oder  noel,  mebrereo  dort  der  Thiakier  ranbte  dea  Odem. 

Ñor  atopp'd  tbe  fur\  of  bit  Tengcful  band  , 

Till  melve  ity  brealhlesa  oí  ibe  Tbracian  haod. 

TJIjaaea  fullowing,  at  bia  panner  alew, 

Uack  hj  tbe  foot  eaeh  alaiaghter'd  warrior  drear; 

The  milk-wbile  cou raerá  atndiona  to  cooveT 

Safe  10  tlw  abipa ,  he  wiielj  clear'd  tbe  waj  ¡ 

Leu.  il.c  fierre  aleada,  nut  ret  to  báltica  hred, 

Should  njtt,  and  tremble  at  tbe  beapa  of  dead. 

Now  twelre  diapalch'd  v  tbe  monarch  laat  iher  foood  ; 

Tjdidea'  ialchioo  Ci'd  him  to  tbe  groand. 

Jast  tben  a  deatbfnl  dream  Miucrra  aent¿ 

A  warlike  form  jppear'd  l>e(ore  bia  lent , 

Whote  viiionarr  iteel  bis  bosom  toce . 

So  dream'd  tbe  monarch,  and  awak'd  no  more. 

Vivases  now  tbe  snovry  steedf  drtains, 
And  Icadl  them,  (asten'd  by  tbe  ailrer  reina; 
Tbese ,  ssith  his  bow  unbent ,  be  lash'd  along  ¡ 
(The  scourge  furgot ,  on  Rfaesos'  cbariot  hung.) 
Then  gare  hit  friend  tbe  signa!  lo  retire- 
Bul  him,  oew  daogera,  uew  achicrcraenu  fire : 
Doubtful  he  slood ,  or  «M  bis  reekiog  bUde 
To  seod  more  lieroes  to  ib'  infernal  thade, 
Drag  off  tbe  car  wbere  Rhetus'  armonr  lay, 
Or  he» ve  wilb  manir  forcé,  and  lift  «waj. 
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Sic  Tliracura  in  medio  Tidide»  períunt ;  ct  jnu 
Ii:uroot  Orco  deuu»it:  diu»  LUmc» 
Inierea,  qucnjcumque  viruoi  preuiit  cn»e 
Tjdidc»,  pedibu»  currepluai  pone  lulichat, 
Latutn  iter  ut  prathejUl  equis,  bcileuique  ; 
Egretsumi  turbali 


(  Tri.le  elenii 
Prouauli  lomnoi  ni^r»  tub  nocle,  Miocrvae 
Miuum  conailiís ,  Ocnidac  füiua  audat) 
Tum  Laertiade»  viucliaquc  esemil,  uabenii 
Et  ueui  conjuii&it  apio»,  turbaqae  virorura 
De  media  esegit  ;  tculicaroque  ohlitat  ab  áurea 
.Swnerc  pendentem  aclla,  qucui  tu»tul¡t  arca 
Caed,  bjt  prae  M  pelUua  ;  dclnnc  uhila  mmt 
Nota  ,  moncn»  fiduin  Diomeden»  «cederé 
Fluclual  ¡lie  aneen»  acnnii ,  tecumque  aolulat 
Maju»  adtiuc  aliqund  íacinus :  dubilalquc  . 
Anne  iralia  l  curruid  raptans  letuone,  superita 
Rr^it  ubi  funt  arma  ; 
Sublaliam  imponat,  aecuinque  esporlet  ; 


Tel  le  Bit  Je  I')  lee,  •■>  »»  lougvieute  atadace, 
A  moissunoé  dc|t>  dgaie  enltn*  de  U  Thrace, 
Ulvsee  avec  prudeooe  ecarte  ees  débría, 
De  peur  qnc  loin  de*  campa  lea  beaax  couraier» 
Nc  reculent  d'horrcur  en  ioulant,  au  patsaec, 
Dea  corpa  drligurés  et  fumaos  de  caruage. 

Jiaaqu'á  Kliéaua  enliu  Tidide  a  penetré. 
Le  glaivc  ¡osaliable,  en  ton  aeirt  decbire, 
Se  pbmge ,  et  le  béro» ,  la  tele 
Evhale,  en  soupirant,  ton  ¡me 
Dioroede,  incliné  enrame  un  epecuv  uní» 

Alora  dea  fiera  courwcr*  D1)M  prend  I 
Lea  frappe  de  aun  are ,  el  daña  cea 
Acecléraot  lear  f.iile,  a  ton  fougueu»  rival 

Diomede  |Wte;  il  medite,  il  balance: 
Si  dea  evploil»  noufcaa»  aigoalwcat  aa  vaill» 
.Vil  clevoit  l'arroure  et  le  ciar  de  II W  f 

Si  d' 


Tal  nel  metió  do*  Traci  é  Dioroede. 
Gia  dodiri  n'avca  Iralitli ;  e  quanti 
Colla  apada  ne  auiete  il  valoroto, 
Tauli  n*  afierra  dopo  lui  d'  un  piedc 
Lo  acallro  Ulitae,  e  fuor  di  via  li  tira, 
Netlando  il  paaao  a'  b. 
Alia  ttr.ge  non  uai  in  cor 
Le  ruarte  ulme  calpe.t.ndo. 
Piomba  au  Heao  il  lier  TidiJa,  e  urna 
Lui  Iredirrauo  de  Ha  dulce  rita. 

lite  lo  culac  ed  anannoso  , 
|>er  opra  di  Minerva  appario 
i  quclla        pendea  aul  capo  , 
Tremenda  viaion  ,  d*  Knidc  il  «¿dio. 
Scioglie  L liase  i  dcatrieri ,  e  cnlle  hriplie 
Accuppiati,  di  merao  a  quclla  torma 
Via  li  mcua ,  e  coil'aico  li  prrruolf 
(  Che  tor  d.il  corchio  non  penao  la  aferl»  , , 
E  d  un  fiatliio  fa  cciino  a  Oiomedc. 
Ma  quetti  in  mente  diacorrea  piú  ardili 
Fallí,  e  dubliiava  ar  dar  mano  al  coecbio 
D'armi  ingomhro  ai  del. lia ,  e  peí  limone 
Trarlo;  o  ae  inipualo  alie  ] 
Via  ael  poiti  di  peaoi  o  te 
D'altri  piii  Trac,  a  consumar  le  «te. 


No  de  ol ra  tuerte  te  arrojo  Dioroede» 
A  loa  valiente»  tracioa  que  dormían  , 
Una  (a  tan  lo  que  i  doce  dio  la  muerte : 
Uliaea  le  aeguia,  y  i  cualquiera 
Que  mataba  el  gran  bijo  de  Tydeo, 
Cogiéndole  de  un  pie  lo  cebaba  ú  un  lado , 
Para  que  lot  Caballo»  eeocroaot, 
No  acostumbrado»  al  eatrago  j  muerte» , 
Paaaien  quictameute  »iu  e»panto 
De  bollar  tanto»  cadaveree  taugrientot. 
Mat  cuando  de  Tjdeo  el  hijo  l'uctte 
Llegó  donde  vacía  el  Rey  en  tierra, 
A  eate  el  decimotercio  tuipiraodo 
Quitó  al  punto  la  vida.  Aquella  oocbc, 
Como  en  un  toefio  trille  j  korroroao, 
Por  consejo  de  Pala»,  vio 
De  «  triste  cabeu  al 
Del  magnánimo  Eneo. 
Loa  caballo*  delata  el  tábio 
txw  une  con  la»  riendas,  y  lo»  aaca 
De  en  medio  del  egércilo  y  tumulto, 

.Se  fiiitU  de  tomar  del  carro  berraoao 
El  Litigo  luciente  con  sus  manos, 
E  hito  teña  i  Diomede*  con  un  silbo 
A  fin  de  que  al  momento  le  «¡guíete. 
Ma»  este  héroe  dudoso  meditaba 
Qué  baratía  ma»  audaz  hacer  podría  : 
Si  do  allí  lacraría  en  el  momento 
Del  limón  aquel  carro  ya  apresado  , 
O  levantado  en  alto  conducirlo, 
O  ma»  bien  ti  dar  muerte  debería 
A  ■ 
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*E«;  i  t*íS'  ¿/suam  xará  ?»ív» ,  rifpx  i*  'Aiiv/j 
'Ey^víi»  JíTíurvn  jrao»i»>ij  Aioui-íia  ¿íov 

N»ttou  ¿i  pwfou,  fUymAifámi  Tviio;  uii, 
Nías  Íti  ylsiyusi;,  uí  ^ai  jripo 9>¡ uivo<  flS*;1  5lO 
Mí  roO  Tt;  xai  Tfüa;  i-,  tías  ti»  3«¿;  alio;. 

*ilf  fá6'-  o  Si  l'j>ir,xt  Stii  ¿Va  fwwsTáTrC ' 
Kaejralíu**?  3'  IVirai»  tire  jSig  ot»  -  xÓRTf  S'  'OÍjítiO; 
T¿£<-i-  T6¿  3*  ¿jtitovto  Soaj  iiri  »r>c  'A/.ílüv. 

OOo"  áteaTxoirói»  iljr'  «>yvo«Te¡;«>s  *A)r»llw». 
'A;  »'  'A9*v»iV.»  ;«Ta  Tuoio;  vio»  imv«C», 
Tí  «orri.iv  Tovt.iv  xaTrJÚTaT»  jto-jIC»  ¿utM»t 
7Qa»«v  i5i  SmÑI  Sajiiiyofov  TirjrsxswvTa, 
"Pijaí'J  ávi^io»  i»9/¿v  ¿  o'  i;  úirvou  avoaov»»;, 
'ílí  toi  X^eov  iavitiov,  ¿9'  í»TaTa»  úxic;  Íítjtoi, 
"A-rJaij  t'  áT¡r*iaovT«;  •»  áaya).ii;Tt  oavíai» , 
*Au*i$<»  t'  Se'  «nira ,  fiXtn  r'  ¿yó.unvc»  frafa^v. 
T.aCwv  Si  12*774  T«  *aú  5»^itoí  ¿.¿t»  xuoatf^e 
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AU  rr  aolrhr»  irn  Ceiale  hewejjete  ,  lirhr  ,  da  nahl*  ¡hm 
Palla*  Albcn'  und  Legann  lum  clelen  Held  Diomede»  i 

Drnke  dcr  Wiedeikrtir  ,  o  Solio  cir»  rrhal><nrii  Tideua, 
Zu  «leí»  «ráiMTiigeci  SchiiTen;  data  nicbt  du  rio  Fliehnider  konimeat, 


cht  auch  die  Troer  rrwrckt  der  ünatertilicben  ciner  ! 
Jcnc  aprach»;  da  erkannl'  rr  dir  touendCi  Stimmr  dcr  Gottin. 
Kilend  he»lir*.  rr  rín  lloa»  ;  da  «cliluq  mil  den»  Bngen  OJy»»ni» 
Reíd',  uikI  tic  floeen  daher  Tilden  rü»tigen  Scltiflen  Achala*». 

Alx-r  niclil  achlln»  L»ii«-lit«  dcr  Ooit  dr»  tillirrnrii  Bogen». 
AU  rr  •  li ,  wie  Alheñe  ta  Tvdra»  Solin  >¡cli  grtcllei , 
Zúrncnd  ihr,  ilr.ing  rr  abCnrt  in  dr»  truixlwn  I  leerr»  <  «rt  úmmrl , 
Wo  rr  i!rn  Thrakirr furtlrn  llippnkoon  yrrcktc  mm  Schluiutuer  , 
H'ino»  tapírren  Sipprn  Uocli  Kr,  MM  dnn  LxgCT  prxichlct  , 
Al»  rr  den  Orí  Irrr  «ah,  wo  dir  liurii-rn  R««c  (¡manden , 
Und  Mck  x.ipprlnd  dir  Minnrr  in  .clirrrkrnvollrr  Knnnrdun¡^- 
Ij«at  wrrtkUsi"  rr  ,  und  rirf  dn.  tl»rurreii  Narorii  dr»  Frrundr». 
Al«1-die  Traer,  mil  I-em.  and  tt«rrar..l,curn  Aufrul.r, 
» 


Dum  Ule  hatc  vttlvebat  mtnle,  inlerim  Minerva  —  prope 
athlntt*  alloquutfM  ett  Oiumettem  nobttem :  — • 

■  Rtditut  i'om  memento ,  mngnanimi  Tydei  fili  ,  —  Ha- 
ré» od  eayttt  ,  ne  el  fagalus-akeat ;  —  ne  forte  qitit  eliam 
Troianot  ezeitet  dettt  atiut.  •  — 

AVr  dizit :  lile  yero  tetutl  deae  voetm  locutae  \  —  eon- 
JtUimquc  eqaot  conteendit ;  verberabat  autem  Vlyue»  — 
aren;  /«r/ur  volaban!  celera  ad  nave»  j4ehi</orum.  — 

Aeijur  irro  rormn»  iprculalionem  habebttt  argeitleum- 
artam-geren,  ¿pollo.  -  Ul  vd,t  Minen-am  Tydei  fitium 
eomilantem ,  —  eí  ¡raicen  Troiannrttm 
gentem  eiereitum; —  eicitavitque  Thraeutn  , 
JHpporoonlcm  ,  —  Rheú  comobrinam  jortem.  ¡lie  vero  « 
unao  exilien,  ,  —  ut  vidtt  locum  vacuum,  ubi  ttcterttnt  vt- 
locet  equi,  —  virotque  palpitante»  Ínter  Joedai  itraget,  — 
tam  vero  eiulavitque ,  carumque 
Troum  autem  clangorque  et 
tus  —  cvncurtantium  timul; 


Wliüc  namoli'J  ilw  aoo  ni  Ttdraa  lUnd»  . 
1'hIIa»  apnrar»,  and  tbua  hrr  cliirf  ronmund* : 

Knuu^ls  ,  my  »on  ;  frora  fartfirr  »laagliter  ocaar  , 
Rrgarti  tlir  aaírtr «  and  dr]k»rt  in  prace  ; 
tla»tc  lu  lite  »hip»,  ll»e  gallen  ipcul  rojov  f 
Nur  Irmpt  too  i..r  llie  lio»tile  K'xl  <>f  Tro», 

TI  ve  »oirc  difine  ronfeaa'd  llw  martial  inaid  ; 
In  li.aa.tc  'ic  mounied  f  and  hrr  wnrd  n]>r\M; 
Tlw  rourirr»  Uy  nrforc  Ul>»ar»'  how  , 
Sw.l'i  al  lite  wind,  and  white  a»  wintrr  annw. 

Nil  unobarn'd  ifcey  paaa'd  :  llw         of  llght 
tlail  wauh'd  hi»  Tro»  ,  and  roari'd  Miitrrra'a  flighl. 
S.iw  T»de»ia'  aou  wilh  heavcnlf 
An.1  i-ensrful  anijrr  lill'd  liia 
Swift  lo  ll.e  Trojan  can»p  ilracrnd»  ihe  ) 
And  wAr»  lli^Micoun  in  the 
(  On  HhrW  »ide  arruno™1 
A  f  .illilul  kinman  ,  and  io»iriKti«e  fr.rnd  ) 
He  rov-  and  »av>  ll.r  Mal  dríurm'd  wilh  Morid , 
An  rnipty  »pjrr  v»  lirre  late  tbe  coanm  alood, 
Tltc  y.  t  wjrm  Thrarian»  pantinR  on  the  coasl ; 
l  or  rarh  W  «rpl ,  lint  fur  hi»  Ithou»  nirut ; 
Now  «rkila  on  MwaW  ñame  lie  cali»  in  »ain, 
Tlir  ^athrrin^;  timiult  »prr^d»  o'cr  alt  the  plain  ; 
On  hrjp»  thr  Trujana  ru»li ,  » iih  «ild  afliighi , 
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ni ,  utii  tecuca 
Duro  toKíi  ,  pendctqne  animo,  Trifonía  Palla» 
Adililit ,  ac 

A't  celaaa  ja 
Ttdide;  retira»  ue  t 
Nr  qni»  jam  Traa* 
Sic  ail  ¡  lile  i 

Agnotit  ,  digrewna  cquoe  et 
(¿tío»  areu  incrrpilo»  pellchat: 
lili,  aU|iie  Argirat  eurau  pernire  carina». 

Nee  tero  airilencn»  faela  líate  non  tidit  Apollo. 
Qni  aiinul  ac  »en»it  T)de¡  con  prole  Mincrtam 
Ir.  una,  ditae  iralin  Trojana  petivil 
(aatra,  et  tnagnaniftmm  aura  no  eveitat  Tlippoeoonta  . 
rlircidaequc  ducetu  ii i  m  1 1 *  ,  Uliesique  ¡rropi nquutu . 
llir  htralo  esailieni ,  aedem  conapc^il  euuoruiji 
Vil  taruam  foetiaqae  viroa  in  cacle  j acere 
Scntianimoa,  ca»u  nieutern  coocu»»u»  acerbo, 
ClauMirilque  aluun  eiululan»,  earunM|ue  andalrm 
Nomine  taepe  tocana  dedal  :  mora  milla,  tumultúa 

Trojugcnmu; 


Tamlia  que  de  tela  i 

Minerre  a'approcliant:  a  Noble  lila  de  Ty.lre, 
L'aulic  deja  blancliil;  retourne  rera  lea  lien», 
Atanl  qu'uu  dieu  jalout  ¿trille  lea  Troten*,  a 
Le  gurrrtcr,  qui  l'ecoute  ateo  obci»aai>ce, 
Sur  l'uu  dea  blanca  couraiera  Ugrrenieul  a'rlaoce  ; 
Vívate  tria  U  flotte  a  preaaé  leur  caaor. 

Maia  ,  te.llai.l  aur  la  tille  el  aur  le  camp  d'Heclor, 
A  pollón  ,  dan»  la  uuil ,  uoa  lom  dea  liorda  du 
\oit  foareber  Diomede  el  Falla»  IriompUanle. 
II  court  a  paa  legera  j  llipp'*.'non  aoodaiu 
Se  frteillc,  toadle  par  »a  ceteale  mam. 
Le  Tlirare  ftlliiui,  ijui  to.l  l'aHicut  carnage, 
Pousae  de»  Loríente»»  de  tr.igrance  et  de  rage. 
II  appellc  llho.ii»;  Rlnnu  ik  rruoitd  paa 


Sea  eri»  out  de  La  Tbracc 
Et  lea  tóldala  íuuluieut,  íni 


n.blr  Ir»  aolilala  ; 
d't 


In  qntato  dubbio  gli  ai  fece  (ppreuo 
Minerta,  e  ditae:  Al  partir  pena*  ,  o 
Dell'mtitlo  Tidro,  riedi  alie  nati, 
Se  toruani  iton  vuoi  c acetato  in  luga  , 
E  che  aregli  i  Troiaui  un  Dio  neroico. 

Vdi  l'croe  I*  Di,»,  e  rallo  aace* 
Su  1"  uno  de  coraicr  ,  au  I'  altro  L'liue 
Che  lia  coll'  arco  li  tetnpe»ta,  e  quelU 


11  I 

Slavaai  Apollo  alia  vetletta  ,  e  ti»la 
Seguir  Miuerta  del  Tidi.le  i  paaai, 
Adtrato  alia  Dea,  luitehiotai  in  metxo 
Alie  turbe  Troiaue,  e  Ipocoontc 
Srrglio,  de'  Trjci  eoitaigliero,  e  prodc 
Coutobriuo  di  Reto.  Ed  ci  hallando 
Dal  aonno ,  e  de'  catalli  abbandonalo 
II  nnartiero,  mirando,  e  palpitauti 
Nella  morte  i  compagni ,  e  Ionio  latín 
Di  amigue  il  loco,  urló  di  doglia,  e  fi>rle 
Cbianiñ  per  noine  il  »uo  diletto  aniico; 
E  un  trambnalo  letoati  e  aa  alio  grido 


Degli 


T.oi, 


purtta  en  pie  junto  al  ditiuo 
;neroao,  »>i  le  dice: 
a  Magi.in.mo  bijo  iluatre  de  Tydeo  , 
Pienaa  luego  en  volrer  acia  la»  unte» , 
No  »ca  q.ie  algún  dio»  que  fanoieee 
A  lo»  fuertea  Hoyarlo»,  loa  «cite 

Y  anime  contra  ti  ,  y  en  tal  calado 
Te  obliguen  á  que  huya»  conatemado.  u 

Dijo  ;  v  Diomédca  reconoce  al  panto 
La  voz  de  aque»ta  dioaa  que  le  liablaba. 
Sulie  ain  mal  demora  ci.  lo»  caballoa, 
Lhae»  coa  »u  arco  lo»  agita  , 

Y  clloa  volaiitlo  tan  rápidamente 

A  laa  telóte»  uatea  de  lo»  gricgol. 
Maa  Fcbo  Apilo,  p<ulcrnv>  en  arco 
No  fue  tina  e»pia  dracuidada  y  ciega, 
Cu.iixlo  tiú  <|ue  Minería  iba  »iguieodo 
Al  biju  de  Tydeo  taleruto. 
Contra  el  irritado  entró  al  inalante 
Et.  el  copimo  rgéicito  de  Trota, 

Y  eacil'i  i  Iltpocor-n,  ptimo  de  Rlicto, 

Y  ¿plirno  co„,eiero  de  lúa  ibracio». 
Con  g.ande  lohrcaallo  i 

Y  tiendo  que  el  lugar  en  i 
Lo»  caballoa  de  Rhcao  eatá  tacto; 

Y  aot  mat  .itretidoa  compañero» 

Da  uno»  grito»  l.oiTÍl.lr»  y  íurioao» 

Llamando  i  »u  ettinvulo  y  fiel  amigo. 

Se  «cita  al  panto  un  clamor  oto  enmendó 

Y  un  ¡omento  tumulto  de  troyanoa , 
Que  discurriendo  con  tropel  confnao, 
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01  o"  St«  <?'«  p'  í*»"»»  Mi  Mmw'tomfH  íxt*v, 
*EvO"  míjuí;  p«»  «pí"  •  4,í  ?a<>; '        í,?,r,>'J! ' 

Mítti;»»  3'  bmwtj  t«  o'  oí/x  áxovri  rtriiOn» 
TSr.x;  iíti  '/iayvpa;-  «i  y«£  ?•'*»  «»*«•  ^Jfiü. 

>ÍTT6»f  0*¿  ffOWT»;  XTvSO»  5(<  ,  ? !.'<»>!«»  TI  ■ 

TitStnfUU,  í  KVJW*  ipiv,  xuítíh  oí  f«i  5u*4(. 
*lir!rw»  u'  «xviróowv  otuyi  xTvJrc;  olarx  ¡¡zúa- 
Ai  «/*»  íi  'oíusrjc  t«  xsti  á  xpxTtpi;  Aioaí Jb; 
"ílí  isas  ix  Tpwfti»  ¿y.aion'xTO  ftúvv/a;  tíriroví. 
'Aaa'  aívú;  ¿ít'Jotxat  xari  •  «áSwTt» 

'Af';l(Wy  oi  5jíiTT0«  turo  TjOiiM»  ¿a-JUí'/íttu. 

Ovjtw  ttí»  «ÍSJSTO  íico;,  ¿V  Sp'  ?Vj6ov  avraí. 
Kaí  (T  ol  uiv  xstíSíi»*»  «¡ti  y.5ova-  f*t  5i  x«/>ívtí; 
Ai;.?  >i»Jr«{0»T»,  í»i»«  ti  fudixfatn». 


5.50 


535 


510 


Tbaten. 

Wh doch die  Minner  terúbl, die  entüohit  «a  den  rauaiigeo  SchiBco. 

Al»  tic  den  Ort  ana  rrT*ic!it,  wo  *ie  Hektor»  Splber  gelodtet ; 
líemaite  die  hurtigen  Rotte  der  Held,  Zea»  Liebüng ,  OJytani» ; 
Aber  lor  Erd'  ernar-rnng  der  Tjrdeid* ,  oiid  die  blalige  Rüalung 
Reicht'  er  Odtueu»  Hindeo,  and  itieg  aaf  den  Rucken  da  ltum-s. 
Jener  tchlug  mil  den»  Bogeo;  and  raach  bia  flogeu  die  Homc 
Zu  den  gerlumigen  Schiflen;  denn  darlhin  wúntrhien  tic  benlich. 
Notar  borle  «uer»t  die  «tnrapfenden  Hof,  nnd  begann  ta; 

Frennde ,  de»  Votk»  ton  Argot  erhaheue  FnrUen  nnd  Hflegrr, 
Irr'  ich,  oder  Ut  «ralir  rnein  Wort  1  Doch  die  Seele  gebeal  njir». 
SchocU  ■nlrabcndcr  Roñe  Gwtanjpf  amtónl  mir  die  Obren. 
Wrtin  docb  Odjteeu»  ¡eUt  and  der  íUrkr  Ueld  Diatoedet 
Hanig  daber  ron  den  Troem  bcdúgelten  lUmpfende  Kottc  ! 
Aber  ich  torg*  im  Henen  geingMiget ,  wm  lie  beirofleo, 
Argot  Uiptcrtlc  Ucldra  im  lefinend™  Truergnúitmirl! 

Noch  nitht  gtm  w«  geredet  d»  Wort ;  da  kuneo  lie  telber. 
üod  t.e  :..[,,.  „■ ,  v.  berab  .af  die  Erde  .icb  ¡  ¡ene  nun  fróhlich 
die  Hinde  >am  GruM,  und  rédete»  íreandJid»  Worte. 


ipeelabanlqur  admirabutuü  urduu  ¡aciuora, —  ijuibui  viri 
pulralit  rtdieraai  MHWI  *>>l  nut  ct.  — 

lili  vero  cum  eo  perveninent ,  ubi  tpeculatorem  fíeclorit 
orrídtranl,  —  tuuc  Vlyt'Ci  quidem  cokibuit,  íovicarut, 
i'e/ucri  ti/uo i ;  —  Tydidct  vero  in  terram  deuliem  ,  tpolia 
cruenta  —  ta  manilut  Ulrui  potuit,  conteendilque  rijuoM, — 
lum-jur  percutiit  et/no$,  ii  titilan  non  inviti  volaban!  —  na- 
ves ad  cavas:  itluc  ciiim  iro  gralum  eral  animo.  —  Ketíoc 
tiulern  primas  tonitum  audiit ,  i/in'íi/ue  :  — 

•  O  amici,  slrgivorum  ductores  el  principes,  —  menliar, 
an  verum  dicam!  iubet  aulem  me  nnimus:  —  eqtiorum  me 
pedibus  velociutn  circum  ¡añilas  aurcs  Jeril.  —  í  tinam  sa- 
ne ÜfyunfUM  el  J'orttssintut  Diomcdct  —  huc  prolinus  a 
Troiunis  aganl  solidoi-ungulis  e./uos.  —  Sed  graviler  timeo 
mente,  ne  quid  nuli  passi  sin!  —  Argivorum  iUi Jortissimi 


Nondtim  totas  dictus  erat  sermo¡  quum  i 
El  00  quidem  desceuderunt  in  terram ¡  hi  nro gavisi  —  «fe- 
!,  v erbisque  blandís.  — 


ri»w  lite  (Unghter*  of  the 
Mcantthile  Ute  diieí»  arriting  at  the  i 
Where  Ule  the  apoda  of  Ueelor't  ap;  «ere  laid, 
Ulytaea  atopp'd;  to  bien  Tydidea  bore 
Tbe  trophj,  drapping  yet  with  Dolon't  gore  ■■ 
Tbcn  niouott  again  ¡  again  iheir  ninihle  feet 
The  coortcri  ply ,  and  Uiunder  tow'rda  ihe  flert. 

Oíd  Neator  firtt  pereeit'd  Ui*  approaching  found, 
Urtjteakíug  tboa  tlte  Grecian  peer*  arotmd  : 
Metbinka  the  noite  of  Iranipling  aieedt  I  hear , 
Ttiickening  thit  w*J,  and  gathering  on  my  ear ; 
Perhapa  tome  horaea  of  ihe  Trojan  breed 
(So  may,  ye  goda!  oí  y  piona  hopea  •ocreed  ) 
Tlie  great  Tydidea  and  Ulyatea  bear, 
Return'd  triuniphaot  with  thia  prite  of  war. 
Yet  much  I  fcar  (  ah ,  mu  v  that  fear  he  rain  !  ) 
The  chiefa  oui-number'd  by  the  Trojan  trainj 
Perbapa,  e'en  «ow  punn'd  ,  ihey  aeeh  the  thore; 
Or  ,  oh  !  perhapa  thete  héroe»  are  no  more. 

Scaree  bad  he  »poke,  when  lol  the  chicf»  apprar 
And  apring  to  carth;  tbe  Greek»  dimiiu  their  fear: 
With  word.  of  fricniLhip  and  estended  baodt 
Tbej  greei  the  king»; 
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r,  es  id 

Auoaili  faciuua,  <|ao  cacea  in  norte  pereció, 
lade  viri  ad  ecluu  ahierc  iiopuo*  carinas. 

At  geuiiui  berue*  puslquam  venere,  jacebal 
Slratus  ubi  leto  llcctoreus  spccuUtor,  Uhwi 
áistil  oquo*  I  ab  ernto  Diumedc*  deailit,  airo 
Eavuriae  celer  el  mauauiea  aaoguine  tolleos, 
Dat  tocio:  ¡pac  ,  levi  talla  eubUlus  ,  ettodeus 
Scandil  rur»«»  equum  ,  rapidosque  mi  curia  jásale» 
Litora,  ct  A rj na»  ad  poppe*  urget •  al  alia 
Insuluntque  agilet  catnpis,  ullroquc  fetoiitur. 

Primus  ibi  soailurn  Nclule»  auribue  bauut; 
A:  ¡ii"  ait:  O  aocii,  Da  tu  uní  rrp-«pve  diKresque, 

ii.  meas  qnod  jubet.  eloquar?  au> 


Ne  quid 
Tatía 
AlipeJura  veeli  doi 
El  tociit  mieeenlur  equo ,  quos 
Escipiunt  lacla,  deitranvque 
Pro  te  quisque,  ambu  compelía  na 


relicto 


León  amii  palpitant  tur  la  terre 

Tandil  qu'ilt  cuntcmploicnt  ce*  horrible!  débrít, 
Let  deu»  Greca,  empórica  loin  du  roeurtr*  el  dea  MÍ 
Uot  revu,  treverssnt  l'inwnensité  dea  plainca, 
Le  Uraario  chargé  det  dépouille*  trorennes. 
La,  le  fila  de  Lacrie  an*le  lea  coursiers; 
Le  foogucuv  Diaméile  á  ce  ebeí  dea  gnerrien 
Reine» ,  en  t  elaneant  tur  Carene  tangíante, 
Ihi  malheureu*  Dolon  l'armure  ctineelaote, 

Tout  deu>  vera  let  vaisseaux  precipitent  lean  paa. 

De  Néstor,  cependant ,  un  bruil  írappe  1'areiUc. 
n  Qu'ai-je  emendo dit-il¡  je  doute  ai  je  veille 
O  mea  amia,  o  chefs  et  mouarquei  paitaana, 
N*entcnds-jc  pat  le  bruil  de  couraicTt  bondisatoa  ? 
TJlysse  et  Diuméde  sus  phalange*  de  Troie 
AuroicDl-iU  derobé  cette  orgucillriitc  proie  i 
llclaa!  je  craina  plulot  que  cea  chela  renomroc» 
Ne  tuccombcQt  euGu  par  la  foale  opprimct.  a 

II  parlo! t¡  et  toa*  den*  te  montrrnt  k  ta  tuc. 
Tout  le  cantp ,  transporte  d'une  joie  imprime , 
Let  enmure,  et  de*  roía  lea  confutes  claraeurt, 
Let  do. 


cb*  1'arJ* 
Dei  díte  fuggenti  contemplar  atupili. 

Gima-can  queati  fr  al  tanto  ove  d'  Et  torre 
Aiean  I'  incauto  rsplorntore  uecito. 
Qui  fenna  Uliaae  de*  conícri  il  voló: 
Halta  il  Tidide  a  térra ,  e  nelle  mani 
Dell'  Itaco  guemer  1c  taiiuninosc 
SjKiglie  depuate,  rápido  niuonla 
E  üagella  i  cortier  ebe  verso  il  mar* 
Divorano  la  via  votonlcrosi. 

Primo  udinne  il  romor  Nettore,  e 
O  amici,  o  degli  Acliei  priocipi  e  duci, 
Non  to  ae  falso  il  cor  mi  parli  o  vero; 
Pur  diro:  rui  feriare  un  ealpealio 
Di  eorrenti  ctvalli.  Oh  fuste  Uliaae! 
Oh  fosae  Diomcle,  ebe  veloci 
Gli  adducrasero  a  noi  tolii  ai  Troiani ! 


Por  una  y  otra  parte  pavoroso*, 
Atónitos  quedaban,  adurtiendo 
Las  pronas  que  hicieron  atrevido* 
Sus  contrario*  ain  srr  de  ellos  sentidos, 

Al  panto  que  arribaron  loa  da*  héroe* 
Al  titio  en  que  ú  la  evjí*  dieron  muerte, 
Detuvo  el  diestro  Clises  los  cali 
Salló  entonce*  á  tierra  el  gran 

eJHu  mano*  de"'  Ulises!" 
Vuelve  al  punto  i  tubir  en  ios 
Lo.  incita,  ,  «dando  , 

Pues  al  inirao  lujo  era  muj 
Néstor  fue  quien  oyó 
El  ruido  que  movían ,  y  lea  dijo : 
a  ¡  Oh  amigo*  capitanes  de  los  griegos ! 
¿  Me  engaño,  ó  verdad  digo?  Me  paree* 
Que  hiere  tnit  oido*  el  sonido 
De  los  pies  de  caballo*  muy  veloces. 
¡  Ojalá  que  ya  Uliaet  y  Dioraéile* 
Condogesen  con  priesa  unos  caballos 
Robados  i  la*  huestes  enemiga*! 
Pero  un  triste  temor  me  agita  el  pecho 
De  que  los  valiente*  caroncoDC* 
Del  egrrcilo  sebeo ,  hayan  sufrido 
Alenn  dafio  ó  mal  grave  por  las 
De  la  copiosa  turba  de  troyano*.  • 

Aun  no  habia  coocluido 
Cuando  llegan  los  do*,  bajan  i  tierra, 
Todos  can  alegría  la*  reciben, 
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IIoüto;  ó'  igf/ifiiw  rijsñmoí  írrif*  Nirruo- 

F.r¡r'  á/i.u'i  ¿  irolv»»"oíw«0,  iiíya  x-joo:  'A»ji¿«  , 
\)irir«j;  ts-íjo'  «¡r:re>vc  /.¿Sito»  •  xxtjÍúvti;  ¿aüov  5 15 
Toi'hjv;  í  ti;  <7oút  xrópr»  3re¡;  á»T«]8oir,7i;  ,- 
Ai'vú;  7X7tvt??c*  rotxoTr;  t;  escoro. 
Aiii  ui>  Twjji^t'  imuíT'youxi,  o  jji  tí1  yrtii 

*A)a"  ojrrw  toi'ov;  i— — ov;  í'jov  ,  ovo*  iv¿«»a  '  5í0 

"A»)o<  TtV  ■¡JUt»'  ¿íu  Qt/UIVXt  0CVTIS9XVTX  1 

'Alimtícu  7¿p  t?-;.í  ?(>r¡  viydbiyipi»  ZtO;, 
Ksvcij  t'  aiyii/oto  Aií;,  ylkMKHMf  'AOivu. 

T¿»  o"  ¿¡rayn'óiifw;  r,so7iyTj  IwMftttTIC  'OtufffftSf 
ril  K»TT9j9  Nr.irii-lyi ,  pfys  xOeJo;  'A/xiw»,  5JS 
'Pííi  Jt¿;  y'  iíTím»  xai  aun'vo»*:,  iii  no  o*Í!, 
'Irrrrov;  llMtaH^,  utiií  irV/i  flfttpltt  titn. 
'imroi  í*  eigt,  yiftcd,  vit'mh,  oO;  f;,.'í<vn;, 
Ritual'  t¿»  tt¿  tscv  Svxxt'  styaOó;  Aio^íJíC 
"KxTx-.it,  tria  J  ítísov; Svoxai-íixa  frxvTXí  xoiVrov:.  560 
T¿»  T,6(TX2iíixaT6»  yxosi»  tfapt*  iyyv&t  VJJM», 


/Vimm  flulíBI  inlerrogabat  Gereniut  equetler  A'rílor  _ 

n  Pie  age  im'Ai,  o  laudatittime  Viytte ,  ingent  gloria 
Jlchii'orum ,  —  quomudo  ha$  equot  reperilii:  penelran- 
teme  in  catira  —  Troianorum?  an  aliquit  illot  praebuit 
deus  obviut  ?  —  uliipie  perquam  radiit  timitet  «uní  «0- 
tit  Semptr  tifuidtm  Troianii  inlertum  pugna;  ñeque  lit- 
io modo  aio  —  muñere  me  apud  nave»,  tenei  lieet  tim  bel- 
lalor:  —  allomen  nondum  talet  equot  vidi ,  ñeque  animad- 
verli ;  — ted  ttliquem  vobit  puto  deditte  deum  ubvium  fu* 
etum  :  —  amboM  enim  i'oj  diligil  nubet-eogent  Ittftter,  —  Ji- 
tiuque  jirgiochi  iovit }  caetia-oculis  Mtncrv'a.t  — 

iiunc  autem  retpandent  attoquiitut  etl  eontiliit-^tbundant 
l'/ymct  :  —  a  O  fiettor  Nelei  /¡ti ,  ingent  gloria  Achivo- 
runx  ;  — fucile  deus  quídem  volrnt  eliam  meli'tret ,  quam 
au.it  Ai,  —  equot  donaverit ,  quoniam  mullo  potenlioret  ittnt 
áü,  —  Equi  aulem  Al,  lenex  ,  nnper-adfenerunt ,  de  qui- 
lín quaerit, —  Thrcicii  ■■  nempe  iptorum  regem  ttrenuu» 
Piorneda  —  oecidit ,  ¡arinque  mocíom  duodecim  omnei 
pi  ineipa  ;  —  deeimum  tertium  aulau  tptealatorcm  inler/e- 
cimui  prnpe  nava,  — 


Doch  T«r  allcri  lirj«nn  «Icr  jíríiiiurlw  rtiaijp  Nc»ior: 

S|irirli,  prcuvollrr  (Xljruein,  eil>«hciiOT  llulin»  Aer  Ar 
Wic  ihr  cIim.Ii  Ate  Rotar  ;:•  >v  tkiI  f  olí  ¡na  Tronar»  üM  ilir 
Kiixlrangt,  ob  tic  ttn  Co«i ,  «Icr  eoth  liirgfjiielr ,  darlintli? 
WunJrrLar  glrlcht  ihr  Scdiimnrr  <i«n  Ictichlrn.trn  S««»cn.lr..lilcn! 
7.w«  hU,  MU  ¡ch  in.  TrorrtrTichr  ,  ,„,J  M,.-lCTe.  nHri,,'  ich, 
Nicra.li  grrn  bti  -Irn  Schittea ,  wicwohl  rin  grjurn.lrr  Krir5rr¡ 
Mcl«fa¡  R«««  ¡cd*l>         >t h  WfJ*r  r«,,n         bínwrkrt  ! 
Abcr  gnrin  hit  corh  cin  hcprgTM-nHcT  Gnu  l'n  írrlifhen  ; 
Deon  «rli  l>e¡il<-  ja  licin  der  llrmrbcr  ¡ni  1 

Ilim  antwoclele  Jraul  der  i 


Nc^Iiit  ,  NcIim»  S<'hn,  ilu  rrlinbcnrr  Itiil.m  <lir  Afhurr, 
I jr>< til  l.inn  wahrlirb  rin  G  >tl  noch  M-hi'Wirrc  R«tM  ilcnn  A'te*t, 
vAVnnf  iltin  iji'fCllt ,  J.irhicllKín  ;  Arnn  v*c\t  vorwa!»rni1f  aintl  ttr  ! 
[hr*r  ,  I«Mfit|  WnC  Jii  fl.'Cít,  «iml  nni  ank«wnmrtnlr  Ram  , 
I'hrn».i*rhp  ,  w-lthí'n  >l*n  Ei^tirr  der  Inpfi-fi'  Ib-M  Ot'tnii'H»» 
i'o-llple,  !.<*■>] I  aorb  uniUcr  .Icr  alcfofn  Krií^ri^ff.ihrKTi. 
.'ant  «Irfixrlmlín  annncb  mrblugm  wir,  nahe  tlm  Scbií&a  , 


and  Ncator  firut  dcmandi: 
Hay  ilion,  «hoac  pratHs  «11  oar  hoft  pnr'aim, 
Tboa  li'iug  gbxT  of  ihr  Grerlao  turar! 
Say  wlH-nrr  thne  cour*rM  ?  by  «bal  cbancr  iKfaow'd  t 
Tlir  »puil  of  (uet,  nr  prrvnl  of  ■  gal» 
N  .1  llinM  Cair  ilmla  »o  radian!  md  »n  guy  , 
Th.il  <lraw  lhe  t»li  ning  cbariol  oí  ihe  A..J. 
OU  a»  I  am,  tn  a;e  I  jcoro  lo  jirld  , 
Ait  da.ly  minSle  in  At  BMTtkl  6cM| 
E'il  «irf  lili  nnw  00  c.iU'»fr»  ilrntk  rtlT  «ijhl 
l.ikc  lh«e,  tt»i»¡ñc«o«i  tlimn^h  ibr  raik»  of  (igtil 
Sime  god,  1  di-Tin  ,  confcrr'd  the  gtorion»  priir, 
lllrtt  a>  ve  »rr,  and  favouritM  of  ihr;  ikirs ; 
Tlie  cale  of  him  »Ik>  bid»  ibt  ihandrr  n»r  , 
And  hrr,  wboar  furj  hatlirt  llir  wnfld  with  gorr. 

Tallit-r  !  nn|  sn  (  ||M  liban»  rrjnin'd  )  j 
The  pita  of  hrairn  *re  of  •  nnbler  kind. 
Of  TucnCÍan  linc^g»  are  Üie  aleeda  ye  riew  , 
Wbnae  hn»lile  kinR  llie  brave  Tvdidei  »lrw ': 
SV-rj  in|»  be  diel  ,  milli  all  hi»  guarda  aronnd  , 
And  Iwctve  beanif  laf  gatpin^  im  ihe  gnwnrl. 
Tbcs*  oi!ier  «poil»  fr<itn  eninpirr'd  Dnlnn  eaiiK, 
A  wretrb,  »h^»e  twiftneH  w«g  hit  an\\  fame, 
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Tum  primus  dolri 

O  I-»crliade,  Crajuui  decua,  ¡oelvle  UUtse , 
Iatua,  die  ,  ubi  cquo»  erpiatitr  caalrane  Trouro 
lugresai  ?  oceurrens  mn  quis  deua  oblulit  ultro? 
Solit  míen  aimíles  radiia  ra.idenlibua  a!l  n.t. 
Uwpic  «cíe  ¡n  Trurrum  venar,  nec,  (uta  farrre 
Caatra  aeoci  aoleo ;  aed  enim  per  praelia  vidi 
Hii  r^o  cqnot  nuoquara  aimilct ;  qunt  jure  d, 
Kmc  datum  v, munut  reor  .  ipse  deura  reí 
Aequua  r  ii  i  ni ,  rt  Pnll.11  Trilonia  diligit  smtxx. 

Mr  refert  :  NfftOf  Grajae  luí  famaque  gentia , 
Un  elian.  lon^e  meliore*  numina  postunl 
Eargiri,  ti  forte  vcliiit ;  natn  robore  nobis 
Alqne  opibua  louge  praeatant:  sed 
Dona  lides,  nt  equoa,  Thracuca  e 
Qui  «cnfc«:  hnnim  regen,  furlia  Diomedea , 
hit!  re  binen»»  prima  de  (¡ente  peremit. 
Praetcrea,  cscepturn  non  lunge  a  naiibus,  ambo 
Morle  viruta  menta  al  tristes  den.rn.uu5  umbral; 


Nettore  il  primo  inlenogolli  :  O  tonuuo 
Degli  Arlnti  tplcndnrr,  ínclito  Uliue, 
(.be  dcatr.eri  ton  queat.  ?  ove  rapili  ? 
Nd  campo  fuese  de'  Troiani  ?  o  dielli, 
Faltn*i  a  v>i  d'  i nr,, utro  ,  un  qualche  íddio? 
.Sonó  ai  ragpi  del  Sol  parí  in  randore 
Mirahilinentr;  eil  io  che  aemprc  in  metió 
A'  Troiani  m'  aivol¡.-n,  e,  henche  seglio , 
r.urrritr  reslanni  ncglnttoao  abborro, 
lo,  tic  qnetli  ni  pari  aliri  c.irairri 
Unqui  ridi  nr  «.ppi.  Onde  pe  ril 
(¿salcun  ....  penao  d^l.  Dd  v1, 
K  v-en  fe* dono;  perocché  roí  cari 

E  alia  6dil  .1.  G.ovr  alma  Minerva." 


I.' «corto  Uliaie,  agcvoUeule  un  Dio 
Potrla  darli,  volendo,  anco  migliori, 
Clie  gli  Dc¡  poi.no  pió  d'  assai.  Ma  qnesii , 
Di  ebe  chte.li  f  ann  trac,  e  qua  di  poco 
<       ti  ;  al  re  loro  e  a  dndíri  de'  primi 
Suoi  conipajui  die  .norte  Dinmede, 
K 


¡S.  *Imi  lea  »nlerro¿c  :  s  O  gnerriert,  uniré  gloire, 

Y  .u*  dnnt  lea  no.ni  famrux  ii.rnnt  daña  la  rnrmoire, 

Voisje,  en  tea  Íkmx  rourtiers  l.n'.lana  d'un  nuble  feu , 

Eíi  drp'H.ille  d'un  bomnie  ou  le  pr. «ni  d'un  dieu? 

N  .n,  rcu»  ijui  .tu  aoleil  pire  m.reiit  la  rarrirre, 

En  f.u»requ«  iiioina  hrillans  fnt.t  jullir  la  lumiére. 

M.iit  roiuuiciil  as  pcul-il  que  leura  Im.ita  ecliitaoi 

Se  aoient  am  ycuv  dea  Greca  drmbea  ai  lonjr- ton j  t  ? 

All  rnilieu  dea  cámbala,  malsf   l'l.ner  de  fage, 

C:ba<|.ie  ¡'«ir  oí.  me  »->¡i  illmircr  mnn  rmioge  ; 

El  de  ra  Mine»  conraien,  d..na  lea  plaina  de  M*r», 

.l.imaii  l'aijiect  diiin  n'a  fr.ippe  mei  retarda! 

Xoat  tena  ce  preanl  d'un  ¡amarttl  lui  nitmi , 

Failea-WMia  eu  l'aien  ;  da  riel  le  mi  •upn'.ne  . 
K.t  ai  lille  l'jlln,  ioi  |iiii».ina  prulexleuri , 
Ont  .oulu  par  ee  .Ion  si^tialeT  leur»  íi.e.ir». 

TVÍaii  le  prud.-nl  Ehvie:  a  O  lila  .In  grartd  N«1¿C| 
O  ri.onneiir  el  1'  ¡ippui  de  la  (Viere  arcablée, 
Vai,  lea  dieui  ¡tnmortcli ,  •»  no.  itviix  con.titaii.ins. 
Annoncent  lfiir  MnOUT  p^r  de  pina  l  eaill  pri  *rul  : 
Toul  eat  posible  a.ix  dieni :  le*  plainea  de  la  Umi 
De  cea  nubtea  cnimirri  ont  enfxntr.  In  rare. 
Ib>  aniioienl,  comlniia  par  \r  fonyiem  Klu  tm  • 
Ill.raua  eit  inimnlé;  tur  la  Ierre  rlrmlua 
Dmsjc  de  w»  s  ieniera  arronij.ijnont  aon  onilire. 
I.»  tiei/H-me  ticliaTWa  au  aein  de  la  nuil  tomhre , 
Pour  rpicr  leí  Oree»  a'avaneoit  tur  c«  hai4  ; 


M  ía  el  Ci.'rrn.n  Niilnr  el  primero 

Z>e  r*(a  aucrte  al  in alante  lea  pregunta: 

i.  Dime,  celebre  Uliw»,  grande  cl.iría 

0«  to>loa  1.»  aelicoa  ,  ¿  de  .pié  inerte 

De  eilna  raballoa  oa  l.ifiktcit  dueño»  ? 

¿  ib.beii  podido  entrar  liarla  Ut  liendaa 

IM  tgrMhn  lencro?  ¿  O»  luí  lia  iLido 

Alquil  dÍM  que  lia  wlido  á  w.|(o  encuentro? 


A  loa  rayoa  del  aol  rcap 

jo  me  be  nierrla.lo  con  loa  leuer.» . 
«piiero  rilar  junio  i  Ut  na.» 
Aun,¡ue  aoj  un  guerrero  lan  anciano; 
Ttro  ymm  be  *i»la  ni  advertido 
Bm  talea  ralialloa.  Vo  preauino 
Que  al^un  dina  .pie  1.a  aal.du  á  ruealro  emueulro 
Sin  ilu  l.i  m  l»i  lia  .Lulo,  no  ignoran/lo 
Que  Jiipiler  Tunante  v  que  Minería, 
ll.ja  del  Egiico  nerita  Jan, 
()«  quieren  con  af.no  iiiipondrr.ble, 
\  ni  d.in  til  prolev-cion  ineitunnlde.  v 

l'liaes  el  prudente  le  rriponde: 
«  ¡  OI.  ISejIor  l.ijo  il.iitie  de  Neleo , 
( tlor.a  í.inieitia  de  todoa  lo*  arziioa  ! 
Qnrriendo  .boa  muy  fácil  darooa  puede 
Caballo»  ano  mejores  que  mn  eitoa . 
Pues  au  poder  es  aumo  i  inlinilo: 
Mía  ealoa  de  los  rúales  tu  preg mus 
Araban  de  venir  desde  la  Thracía. 
A  in  rey  murrie  lia  dado  el 
Y  cerca  de  él  i  doce  , 
Que.  todna  eran  principes  »  grfe». 

i  ana  e^ú  , 
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T¿»  ¿a  ítB)tTn>a  <j-pxto-j  íufuvai  idurTÍeoio 
'Extmí  ti  jroetíx»  xai  aüot  Tpiilí  ¿yavoL 

'íli  riirüv,  Ta?¿ooto  oYíiaii  ^uivux«{  úrirou;, 
K»vxai¿4,>"         3'  x«c><>»ti;  'A^atoí.  56". 

Oi  ó"  ÓT«  Tuoiíiw»  «iiTÍr.»  ¿«t-jxtov  tare, 
"In-froví  /ai»  x«tí5>io-x»  ivt^«toi»«»  íuxtiv 
+ít»«i  cj>'  ÍRirir'ii ,  Ó5i  ¡M/a  Aiaiiíiloc  tmrot 
'EsraTav  ¿xs/irogis  primóla  Jtv/>¿»  ¿"q»vtí;. 
Kiof  i'  i\i  jroüuvij  ivxpx  flpaTÓívTa  AM.aivec 
©ííx'  'OÍvo-rú;,  ó"o/j'  ipit  (Tom»Tff«íaT'  'Afliin). 
Avtoí  í'  i¿et*  Tti'üvi  imirtuxo  5a).áTT>i , 

"t  .T .;  .   i. ,    ii;  Ti  i'JÍ  /OCWV,  ¿fl»<  TI  puaoii;. 

Avráf  ñrit  itjiv  xvjüa  5a)Á7m;  iípü  iro'rio» 
Nrfrv  airo  xai  ¿»i^-j;(_5t»  ?«1o»  i"*f , 

'Ec  ¿'  dsa¡iMov(  fiónti;  ri/|i»Tae  lovo-ayr». 
Ti.  ti  AoiT7>fuy*i,  xai  álit^afirvw  JuV  taaiü, 
Ait'irvip  iotjawrn.»  ■  á^ó  ¡i  xfljiTñfos  "AWvy 
niiieu  dfHff^WW  AitCo»  fuW«a  ol>ov. 


57' 


Kinea  ipúhenden  M*on,  der  Kundachaft  antera  Ilccrct 
Forachlr,  too  Heklor  gnaodl  und  den  andcren  Füraten  der  Truw. 
Spracdi,  und  den  Graben  bindarcb  tricb  Er  die  iMmpfeoden 

Ros  te , 

Janchicadeu  Malha ;  ibm  folglen  crfrrat  wl  die  andern  i 
Ala  dea  Tydeiden  Geult ,  dea  auttlicbe,  uun  lie  erreieber ¡ 
Hauden  ale  dortdie  Roaee  loit  wohlgetcli  ni  tienen  Riemen 
r'eat  an  die  Kxipp' ,  alwo  die  andero.  Roaee  dea  Kónige 

Abef  OdySli^egte  die  bíotige  Beole  de*  Dolo» 
in>  Scl..ff ,  bi.  »ie  í 
•icb 

,  voa  den  Beioen, 
Aber  nacbdem  die  Wogr  dea  rielen  Schweiat  der  Arbeil 
Gnu  den  GUedern  eotapühlt,  and  geUbl  ibr  i 
Stiegen  aic  eiu  tuni  B»d"  in  achongeglitteie  ' 
Bcide  rom  Bad'  erfriacht.  und  geealbt  mit  gcacbmcidigeoi  Oír, 
Saaacn  xum  l'i ühnuM  jeut ;  und  aua  «olían  Kruge  aicb  achopfmd , 
benertreocoden  Weine». 


(  el  alii  Troiuni  illuttret.  a  — 
Sic  fatut  fouam  transcenderé  fecit  solido*  -  ungulis 
i ,  —  gaudio  exuüam :  unaque  eaeteri  i 
Achivi.  —  Quum  aultm  ad  Tydidae 
clum  pervenissent  ,  —  ey iiuj  ¡juidem 
lorit — prattept  ad  «¡uinum  ¡  ubi  vtdcUcct  Diomedii  c./ui  — 
tlabant  veioect-pedibat ,  dulce  irilicum  cdcnltt.  —  A'arit 
auttm  in  puppi  spolia  cruenta  DolonU  —  potuil  Ulyutt, 
dum  iaerum  parare  pouenl  Minervae.  —  /,-..  inlerta  tudo- 
rcm  multum  ablutbanl  mari, —  ingretti;  cruraaue,et  eervi- 
ctm ,  circumque  femara.  —  j^erum  ¡  pottquam  ipsit  unja 
tnarís  tudurem  multum  —  abluU^et  a  eorpore  ,  el  recreati 
cticnt  $uo  cvrdc  ,  —  in  folia -balneatoria  ingrnti  berte-poli- 
ta  ,  lavarunt.  —  Quum  autem  laviuentt  et  uní  me  ni  se  pin- 
gui  oleo ,  —  ientaculo  auidebant ;  e  cralere  vera,  Miner- 
vae, —  pleno  hauétum  libahant  dulce  vinum.  — 


Iiy  Ueclor  aeoi  our  (orce*  lo  explore  | 
He  non  lie*  beadleaa  on  tbe  Mndv  tbore. 

Tlien  o'er  tbe  Ireocli  üie  boanding  roaiera  flew  • 
Tbe  ¡oiful  GrecAa  wilb  load  Kclaim 
Straight  to  Tt-dides'  high  paribon  borne, 
Tbe  matchltaa  ateeda  bia  ampie  aulla  adorn  : 
Tbe  neigbiog 
And  tbe  full 

But  Doíon'a  armonr,  lo  b.a  alúpa  con.q'd, 
Higb  on  tbe  painted  atern  ülj.^  hM, 
A  trophy  deatin'd  to  the  blue-ej'd  maid. 

Now  frotn  nocturnal  aweat,  and  aanguinc  auin  , 
T!:rv  cleanae  ibeir  bodiea  in  tbe  nesghbooring  oaaia 
Tben  in  tbe  potiab'd  bath,  refreah'd  fram  loil, 
Their  joiou  tber  aopple  trith  diaaolting  t  il  , 
lu  due  repaal  indulge  the  genial  bour, 
And  firal  lo  Pallaa  the  libationa  pour  ¡ 
They  ait  rrjoicing  in  her  aid  divine, 
od 
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Quero ,  cUaacm  ut  DniMum  ipcculaMit  c erta  referret  , 

Dai  Teucri  duci  eeploralor  apedito 

D.inUmi  procere*.  er.  dirut  miterat  Hcclor. 

Del  ni- íu u  campo.  - —  Cotí  detto,  apioae 

Síc  ait ;  alt|iae  ultra  foaaam  Í  ti  ira  sepia  tremente* 

GiubitatMlo  oHre  il  foaao  í  corridori , 

Egit  expío*  laetum  ridens ;  regeroqne  tecutí 

í,  festeggíanU  lo  aegulr  gli  Acbifi. 

roñe  toant  ala  laelanli  pee t ore  Acbm. 

Gtuiito  al  atio  r*£Í°  padi^tíon,  legollí 

llehinc  ,  ut  Tyiadae  eel*a  .ni  teutona  renlum  e«l , 

O-n  selila  briglia  alie  metlrumc  grrppie 

Corropede*  loria  plcnum  ad  praeaepe  revincUra 

Ove  dolci  paaeeaa  biade  i  curalcri 

Constiluunt;  ut>Í  regí»  equí  cuna  alíle  clarí 

TV-             ■  *  *      •  1 1  •               II*      1  _ 

Uionteüri.  Uaaae  all  alta  poppa 

Stabant,  tub  tacita  mándenles  hoetlca  norte. 

\*.  «poylic  di  Dolon  a«t|M>nde ,  e  a  Palla 

A«t  ftarua  raeai  exauviaa,  capia  arma,  Doloni* 
1  V|K»ail  celsa  ni  |mp|>i ,  dum  ucn  Símense 

Preparara!  comanda  nn  aacri  ficio. 

Teraern  quimli  entrambi  alia  marina 

Apparct,  ac  mérito*  ari*  indicat  honores. 

L'  abbondanle  audor  ,  gatnbe  laiando 

!n.le  roari  ingresai ,  multum  frigenlibus  undi* 

E  eolio  e  fianchi.  Riforbito  il  corpo 

Sudorem  ablucrunt,  meronte*  cruraque,  utromqtie 

E  ricreato  il  cor,  ai  riporgan» 

Et  femar,  et  mndidam  cervicetn:  ¡¿roque  marino 

Nei  nilidi  l»»cri.  Indi  odoroai 

Ahluti  fluctu,  salsoqoe  humo»  rrfeeti, 

Dulcí*  aqnac  in  aolio  laverc,  ac  mero  b  ra  ra  ten  ti 

Pieni  «  nappi  votando,  ed  »  Minería 

Libando  d.  I.iéo  V  alo»  licor*. 



Mji*  elle  a  rencor. tre  DiomcJe  et  la  mort.  « 

Que  Hi'ctor  y  loa  demás  ilustres  teucios. 

11  parle,  et  íait  íranchir  ,  palpitaot  d*allegr*a*e , 

En  anlúle»  de  guerra  muy  perito*, 

Aux  chevaux  de  Rbcsus  les  rempart*  de  la  Greco; 

A  eipiar  nuestro  ejercito  einiaban, 

«     *   :  ■    ,t    i    (  i   ■           ****  ' 

Matchent  eniiranoes  de  la  toule  «le»  ron. 

Urspar*  que  asi  haliln  bliscs,  pasar  lulo 

Les  citetaux  **mt  piacca  uaná  la  éreme  opuiente. 

ci  hmd  a  un  can-aios  ftetu  v< n 

Ou  le  ptm  pur  froment  et  l'orge  tiKculeuie , 

*                                              1        1~      J  '  1         1                     1        41     a  1*1 

Aux  courtieri  de  Tydide  a  grands  floti  prodigues, 

Lleno  de  lamo  g°*o ,  y  le  siguieron 

Todos  loe  dema*  griego*  tony  alegre*, 

Ranimcnt  la  vigueur  de  leurs  corpa  fatigues. 

uuancii)  ina  ü««  llegaron  a  la  tieoua 

Un  f "  t  oueiul  lea  altacbe  ;  et  cepeadant  ütjsac , 

L*ei  lujo  ue  1  jileo,  ataron  luego 

Promcltant  a  Minerve  un  pompenx  sacritire, 

Ijwh  iieniiai  iai*i  icaiias  con  gran  ane 

Avec  un  noble  orgueil  suspend  a.  aon  vais*c*>u 

Tx>s  brioso*  caballo*  al  establo, 

Dea  ii r cues  de  Dolon  le  gloricox  foisceau. 

En  donde  los  caballo*  de  Diomrtles , 

Lea  deux  chch  ,  daña  lea  flota  qoi  baignent  le  rita^e, 

Veloces  por  sus  pica,  comiendo  estaban 

Lavent  leura  corpa  louillr»  de  aang  et  de  camage ; 

El  trigo  roas  suave;  y  puso  Ulise* 

Pula  reotres  aona  leur  lente,  un  bain  drliricux 

Encima  de  la  popa  de  su  nare 

Sur  enx  bit  couler  rbaile  en  torren*  prVcieux. 

Ue  Dolon  lo*  despojos  sanguinosos, 

Aa  bain  raJralcbÜManl  un  dona  repas  incide: 

Mientras  se  preparaba  un  sacrificio 

Et,  aaloant  Minerva,  fijase  et  I)iome<le, 

A  la  excelsa  Minerra.  Después  entran 

L'«il  lonrné  rer»  le*  cien» ,  out ,  de  leura  coupea  d'or. 

En  el  mar  espumoso,  allí  se  limpian 

Epancb*  d'un  »¡n  pur  le  liquide  trtaor. 

El  iwlnr  de  Us  pierna*  y  del  cuello, 

Y  te  latan  en  torno  á  los  costados. 
Después  que  con  las  ondas  cristalinas 
Del  cuerpo  el  gran  sndor  quitado  estaba  , 

Se  lavaron  entrando  en  baños  limpios , 

Y  echando  drade  el  raso  el  vino  dulce 
En  las  copa  de  oro,  á  la  gran  Pala» 
Hicieron  libaciones  muy  rendidos. 
Viéndose  por  su  oiano  protegido*. 

47* 


Digitized  by  Google 


I 


I  AI  A  A  OS:  A 


Il.xcci   SjW    ii  i  i  n,.--,  .i    '/.«iiúv    «yt     l  n  I  II  .  i'.t  "X<*u>* 


Google 


I  A  I  A  A  O  2 


Hi>;  i"  tx  ).¡£Í4iv  sao'  ¿yatvov  TiOwvoco 
tajmiS't  «v*  átarfftMI  ?¿o>;  oioot  iioi  J3,<wtoíti»  • 
Zfíi;  J*  "Eftía  naotxüi  So¿«  tit\  inf«c  A/ati* 
'A^xMn;,  iro/iutto  tc,o»;  f*ir¿  x»s»i»  «X«vJa». 
Ití  3'  «ir'  'OÍuttío;  «Myütjtll  «¡i  (ulaív»i, 

*H   /í"   IV   UITTÍTV  «7XÍ,  ^«IMU-I»  *U?Otj^4)íl, 

'II  aiv  i  ir*  Aía»T»;  xitit»;  Ti>xf«»vtá<íjio, 
He  «V  *A/ü)íor  t»í  p"  JV/aTa  v^*:  >&ne< 

EÍjOVÍSr»,  livoptll   TTÍTVMt  X3«  xáoTtt  //f^J- 

*E»5a  ttíí'  ?«ti  5i¿  uíyi  rt  irtvóv  t»  , 
\io5t°  'Ay_xi<>¡nv ,  pry*  í¿  uOtVo;  ÍU|9«V  fxirrs» 

Toíti  í'  Jyas  »¿lm»c  y).vx<»»»  ye»!?',  >i¿  véc»9st« 
'Ev  vhvt'i  yXayv^i  e-tlrv  t;  nxipiix 

'Atoií'í>!{  í"  »€¿)!»l», 
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1  Tlíi.n  minruchr  sus  den)  Ld^rr  des  hocbgesinnten  Tithonos 
Hub  aicb  |  Gfittem  da*  Lícbt  und  sleThliclirti  Mcnsclien  ra  britigcn. 
'¿tus  una  sandte  daher  711  den  rusligen  Schiflen  Acliaia** 
Ki  1 1 ,  die  sebretkliehe  GoUiu,  da*  Zeicben  des  Kampf»  in  den  Han- 

de». 

Und  lie  betrat  des  Odiaseis*  gewaltige*  dunkele*  McertchilT, 
W  elche*  die  Milt'  einnabm  ,  da»  bcidertcils  lie  vernahuieii , 
Don  su  Aja»  Geieltcn  binab  ,  de»  Telanwniden, 
Dort  au  de»  Peleionen ,  die  beid'  in  den  Eudeo  ibr  Schiflbccr 
auf  Muthui 


Laut  iti  Acbaia'»  Heer,  und  rústete  jegbchen 
Boten  mit  Kraft ,  rasllos  im  Streite  au  Meho  i 
Alien  «ofort  schieo  tusaer  der  Krieg  ,  aU 
In  den  fichogenen  Schiflen  lum  beben  Lande  der  Valer, 
auch  rief  und 
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¿4urora  autem  c  tectit ,  a  putero  Tiihnno  f  —  lurgebat  ut 
immortulibut  lueem  Jerret  alque  mortalibut : —  Iapiter  vera 
Üiicordiam  mitit  releree  ad  navet  Aehivorum  —  luelua- 
$am ,  btlü  tignum  in  manibut  gettantem.  —  Sletit  aa'em 
ea  in  VljtsU  ingenti  navi  nigra ,  —  q uae  in  medio  eral¡  ut 
vox  eraudiri  potsel  in  ulramque  partem ,  —  et  ad  Aiaeis 
tentaría  Telamonii,  —  et  ad  Aehilli, :  qui  doo  utique  ad  ez- 
tremat  partet  nove»  aequalei  —  lubdurerant ,  virtule  freti 
et  robore  mrtiüium.  —  Illic  Han  elamavit  dea  altumque 
f,  —  intentinima-voee  jichivie ,  magnumque 
I  euique  —  fia.  car,  ut  indeu'nenter  bellarent  el 
pugnarent.  —  Hit  autem  ttatim  bellum  duleiui  factum  eit , 
quam  rediré —  in  navibut  eavii  dileetam  in  patriam  ler- 
ram.  — 

Alridel  porro  elamavit , 
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lafTron  mora  ,  trilb  carly  bluslies  *|  1 1  a  l , 
Now  rose  refutgent  (rom  Tilbonua'  bed ; 
Wiih  new-boru  day  lo  gtadden  mortal  sight, 
Aud  gild  the  courl»  of  bca<eii  vviüi  (acred  liulit 
Wbcu  baleful  Eri»  ,  sciit  bj  Jofe'i  comioand , 
The  torch  of  discord  blaiing  in  her  band , 
Tbivugh  the  red  tkies  her  blood*  sign  eiteiMÍs, 
And  wrapt  i  a  tempcMs,  o'er  lite  Oeet  d. 
Higb  on  Ulxne»'  bark,  her  borrid  >Und 
Sí.e  look,  and  ihnnder'd  through  the  tea* 
E'en  Ajax  and  Aehillea  heard  tbe  soitnd , 
sliíp»,  remóte,  the  guarded  na»y 
tbe  black  fury  through  tbe  Orwian  throng 
Wlth  horror  so«(«ls  tbe  lood  Orthian 


Tbe  pííj  shakr»,  and  at  ihe  diré 
Eacb  bosotn  boíl»,  each  warrior  suru  to  amit. 
No  tu  ore  tliey  tlgh  inglorioo*  to  return , 
Bul  brealhe  menee,  and  for  tbe  combat  bur». 

Tlte  king  of  nwn  h 
Wlth  luuj  coouuaud 


Digitized  by  Google 


I  L  I  A  S 


LIBER  XI 


Latiera,  el  carro  atatocre  ia  litare,  freti 
Ioriclitque  inimít  trabo,  validitque  Ucertit. 
Ilic  Dea  itiai  aluun  damatit ,  peclorc  ah  uno 
Ilorreudaai  íutcndena  vocero  ,  aubilumque  rigorca. 
Mcntiljiu  ¡njecit,  calcfaclaque  corda  furore 
Bclligrro  íoccimIiI,  iacviquc  rupidinc  Marti*. 
Pugnae  piucjt  amor  ennecia  in  prclore ,  bctlum 
Dulció*  eat  redi  tu;  m-c  jam  daré  %rU  paternal 
Mena  atet  ad  aedr* ,  duro  *ed  cerneré  ferro. 
Alridea  artruri  a<l  praclia 


V  I  L  I  A  D  E 


LIVRE  ONZIEME 


De,  brat  da  )>e»o  Tithon  l'Aurore  »  « 
Rautenoit  la  luniiérc  au  monde 
Qnand  toulain,  del  cacliola  de  ta  tire  intérnale 
Júpiter  dérluína  la  Diacorde  fatale. 
Du  o.il.eu  de  ta  fliHte,  ou  a'agite  en  acá  maio* 
1. 11  úambeau,  aigne  alTrcus  de  la  tnort  dea  huma 
Son  cri  ,  rrlentiwant  aur  la  rirc  ebrantee, 
\  ole  aut  dernieta  taÍMeam,  oú  te  lili  de 
El  le  *upcrbc  Aja»,  rcinpart*  dea  bataillou», 
Onl ,  pour  tea  proteger,  plante  lean  p*«il 
!.♦*  horrible*  clauieur*  de  la  noire  droac 
Font  frémir  Ir*  gnerricr*  d'une  bouillanle 
D'une  fuece  inrincible  elle  anime  leurt  braa, 
El ,  de  leura  tutu*  ardena  appelaut  le»  com)*al»  , 
til  a'araienl,  plua  ¡oyóos  d'cotangtanter  ta  plaine. 
Que  de  íeudre  les  turra  el  de  revoir  M  .  .  ■ 
Et  cependant  det  roía  i'auguatc 
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croceo  lello  di  Titon  1'  Aurora 
Sortea,  la  Ierra  illuuiiiundo  e  il  cielo, 
E  »er  le  nati  athee  Giore  «pedia 
La  Diacordia  feral.  Scotc.  di  guerra 
L'orrida  inaegn.  nclla  man  la  Dirá, 
E  tal  d'Uluae  a' arréalo  tu  Palu 
era  nel  roeuo, 
potea  la  tuce 
Fin  d*  Aiace  e  d'  AcbiUe  al  padiglione, 
Cbc  nclla  fon  a  í  nel  gran  cor  aecuri 
SoUralte  ai  latí  ealremi  arcan  le  prore. 
Qni  ferroa  ,  d'  un  acolo  orrendo  grido 
Enipl  V  achire  orecchie,  e  tal  ne'  pelti 
Un  vigor  auacito,  tale  un  deaio 
Di  pugnar ,  d'  atiaflani  e  di  ferire, 
Che  tonara  nel  cor  dolec  la  guerra 
Piú  che  il  ritorno  al  caro  patrio  lulo. 
A!,,  Atr.dc  I»  roce. 


LA  ILIADA 


L  I  R  R  O  UNDÉCIMO 


Apenat  la  brillante  y  elara  Aurora 
Dejaba  de  Thilon  el  blanco  lecho 
Para  anunciar  la  lut  roplandecicote 
A  loa  dioae*  y  hombrea,  cumulo  Jore 
Enrió  al  campamento  de  loa  griego* 
La  Tunéala  Diacordia  que  Retaba 
La  te/tal  de  la*  guerra*  eu  tu*  mano*. 
PJraK  en  el  bagel  del  taino  Ltiwn  , 
Que  en  medio  «taba,  para  hacer  la  oickh 
Dctde  una  y  otra  parte,  a*i  co  la  tienda 
Del  magnánimo  Aya*  Telamonio, 
Corno  Umbieu  en  la  del  fuerte  Acjuilc», 
Oue  confiado*  en  tu  aliento  y  furria 
Habían  colocado  *u*  bagele* 
En  lot  Indut  citreruot  de  aquel 
E.UDdo  .11.  e*U  dio*a  grilci 
Con  horrible  Muido  á  lo. 

Grande  vigor,  anltelo  é 
De  entrar  en  el  mortifer 
Siendo  ti  ponto  la  goerra  para 
Mu*  dulce  que  rolrer  al  patrio  meló 
En  su*  ciinrava*  nares.  At  ¡.ttlanlc 
Alrida  alta  la  roí,  y  da  la  irdcn 
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Atriv»  o.'ímyiv*  ,  irr,si  Si  Stiui,;  tí  4>&£o;  ti. 
Tí;  o'  i;  io'fjpin  Tilauii»  í»-  xOtí/5  mí*  av>Tu 
Kjxvr»;  í)ihxto  ápxxuy  .  xiyxXxi  o«  oí  « 
Tsit;  »u^itto!»íi{,  t»o;  «Ciervo;  «xiriyvuíxi.  40 
Kostri  i'  ir:'  aiusr'sxlov  x'jkíuv  ¿ito,  TiT»x»aiX»|oo»i 
*I«tt3'.ioi»  •  itc-rt»  Si  }¿»í  xx5úree0iv  cviviv, 
ED.fTo  3"  2>xiux  íoO^it  ovm,  xixoe'jOttivx  y»x)x*¡, 
V)5'* '  "í"  M  /sóxoc  octt'  xvT¿»tv  oiipavov  iitu 
Ai^ir''  ¿iri  o"  Í7ÍoÚ7rr»«»  'A0vi»xÍí|  Tí  xxi  'Hprl,  ü 
Tiuúíxi  fixiilia  ro\vy_fvna  Myxí»nc. 

'H»(¿X?  ,u'v  lWr«  »v>  jirtTílit»  íxxtto;, 
'lriroví  tí»  xxt¿  xóa/iov  ijvkiuiv  a«5'  ¡tri  TÍypw- 
A-itoi  J»  jtovIjí;  aüv  Tivy.in  3M/>»!7.0n>TK 

P^t'-  5-xSííto;  í¡  jSo*  \ivrr-  «¿3.  npi.  50 
♦fláv  í¿  mí'  ¡irTniwv  iVi  t«?o«  xo»f«:0rvTií- 

lírmíi;  o"  olí-,0»  urrrxfjr.0o» '  h  i*  xvíwf»» 
*llo»t  xxxiv  Kfovíín;, 


Mi»  wnlhíankclinlrin  Blick ,  nnd  amher  war  Ornan  and  Eotsetien. 
Silhrrn  war  des  Schitde»  Grhenk;  uncí  grssalirh  auf  dirseni 
Schliiigcll'  ein  hliulichcr  Draehe  d»hin;  drei  Hiiapter  da  Scheu- 

stla 

i ,  ras  eirum  flalse  ticb  windend. 

it  dc«  Helma  Tiergipflichter  Knpprl, 
allí ;  uml  fún  hlrrl.cli  winkie  der  HeUiiiMUch. 
Unten,  gi-spilit  mil  der  Schlrfe  de*  Er,«, 


fe.  ne  da»  Krx  u 
lancínele.  Lamber  donncrtcn  onn  Atbciña  nnd  Here, 
Hocb  ni  eliren  den  Kirnig  der  goUdurchurahlten  Mykcne. 

JeUi  grbol  ein  jeder  drai  rigenen  Wagenlcnker, 
Don  am  Gralien  die  Rusa'  in  geordoeter  Reihe  ui  hallen. 
Abcr  die  Stieiler  tu  l'ttM  mitetternen  Waffcn  gerúslel 
Drangen  votan  ■  uimI  Laut  eraehotl  ihr  Geaehrei  in  der  Din 
Vor  den  Rrisigen  xogen  aie  nnn ,  am  Graben  geordnet ; 
Nabe  folgelrn  dnim  die  Reisigen.  Aber  G 
Toble  durrha  Heer,  too  Krooion  erregt 


If-rrrnJum  atpinien* ,  el  circum  Tcrrorqne ,  el  Faga.  — 
A'x  e o  únttm  ar$enleum  lorum  erM ;  el  in  eo  —  eaeruUut 
linuabulur  drucu,  eapitaque  ei  erant  —  Iría  eireumfleelen- 
lia,  una  eerfice  entila.  —  Capili  vero  eltifii-ulrimnue-or. 
nulam  galeam  imposuit  t  quatuor~conot-habeniem ,  —  aelia- 
equinit-comanlem ;  horrendum  aulem  criita  detuper  nu ta- 
bal. —  deia  valida*  hattm  daa»t  manila*  aere,— 
araltit  ¡  tonge  autem  ite*  ab  ipsi*  »ii  coelum  utejue  - ~  splen- 
debat ;  in*uperijue  tonitum  ediderunl  Alirtervaqusi  et  Ju 
no  t  —  honorante»  regem  diviti*-auro  Mycenc* 

Aarigae  tum  porro  tuo praecipiebal  unuiquitqut  —  equo» 
bene  ex  ordine  ¡enere  illic  ad  Jouam ;  —  ipti  vero  pedilei, 
cum  armit,  armali  —  alaeret-ruebant  ¡  immentut  vero  cla- 
mor orla*  eit  inde  a  mane.  —  Prioret  aulem  ttelerunt  rum 
eurruum  ogitatoriba*  ad/otiam  imlructi ; — hit 
lulumpott  teaucbanlur ;  inler  eo*  i 
lavil  pernieiotum  Saturniui, 


And  rircling  lerror»  fill'd  ib' 
■VVuhiu  i  la  coucave  bung  a  ailvee  ihong , 
On  wbicli  a  mimie  aerpeot  creept  ttong, 
liia  amre  lengtb  in  ea>T  «ravea  calenda , 
Till  in  ihree  heada  lh'  embroider'd  rnonaler  end.. 
ImI  o'er  bia  browa  bia  loml,,!,!  helm  he  plac'd, 
Witb  noddiag  borae-ludr  iora.id.WT  grac'd ; 


Tbat  blaie  lo  beareii ,  aod  Ugblen  all  ibe 
Thal  iiiMant  Judo  aod  ibe  martiai  maid 
In  bapn;  thnnders  promia'd  Greece  üatir  aid  ¡ 
Iligli  o'er  thc  ebirf  (bey  elaab'd  ibeir  ann*  in  air, 
And  t  leaning  froni  die  elnuda,  expecl  die  war. 

Cioac  lo  tlie  liniils  oí  lite  Ireiicb  and  nioond, 
Tbe  fierT  coursera  lo  ibeir  chariota  bound 
Tbe  acruirea  rtalrain'd :  ibe  foot  t  with  tboac  avbo  \ 
Tbe  ligbtcr  arma,  ruab  forward  lo  ibe  lieid. 
To  aecond  Oieae,  in  cloae  array  rooahin'd. 
The  aquadroua  tpread  their  aable  «inga  behiod. 
Novr  ahmila  and  < uní u lia  » "ale  tlie  lanlr  aun  , 
At  wllb  ilir  ligbt  ihe  warriora'  loila  begnn. 
K'en  Jo«c,  whoat  Uiuoilcr  ipoke  bia  wralh  ,  dialilt'd 
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cm  torra  tnenti 
Horrendi  ad»i»lunt  comité»  Terrorque  Patorqnc 
Al,  lonam  nipra  el  r  pro  qand  pctwict  aheno, 
Argenloquc  tnicat  piclura  fulgente,  draconi» 
Caeaalci  simún»  flrctit  tese  hórrida  miago , 
Cu¡  rápita  e«  una  tria  ae  cerriee  profundunt , 
loque  orbero  Ung       ,..  mirara,  ndnutque  i 
Defcioc  galeas»  imponit  eapiti,  conUqoe 
Quabtor,  et  aetia  ¡asignan  in  srrtiee  equinis , 
«Juae  matar  horrífico  terrchanl  luraioa  anta. 
Tum  dúo  teta  manu  totlit  Mlator ,  acula 

«,  dora,  ¡g„ern  folro  jace.nti.  ab  .ere 

i  Juuo  et  Tntoiiia  PalU. 

>  dirá  atraque  regern 
_  Myreoce. 
Aurigae  jam  quisque  »uo  mandata  deJerc, 
Ordinibua  rite  ¡nstractis,  retiñere  j  lígales 
Ad  foaaaru :  pedibtu  ,  ferro  ful»rnte  coruaci  . 
Ipai  álacres  in  bella  rnunt :  it  clamor  ad  aura» 
linnienaua ,  primo  Aurorae  aurgentia  in  orto. 
Junctua  equea  pediti  eat:  srd  fosaam  primua  ad  ipiam 


Stat 


iud 


equile»  demi  poat  irr^a 


I  V  1  i-fr  |"i>  ■  í^n      r  '  1 1  • 

Heir  Hibilnm  ex  alto  Saturnio»  ue  tiimullum 
Juppiter  iogeotís  pugnar  CtClj 


lance  d'aifreux  regarda; 
Aux  borda,  aont  la  Terrear,  la  Faite  aax  yexrx  baga  rda. 
La  ni  .a  qui  l'arrondit,  roulut  y  joindre  encoré 
Do  lien  que  l'argent  aScrmit  et  decore, 
Et  mu  ce  coir  flexible,  un  «norme  serpent 
Drr»»r  >a  triple  trte,  et  s'allongr  en  rampanl. 
Le  cuqne  rtalc  aux  jrux  qoatre  aigrrttc»  flviunti  < 
Dana  la  nuin  dn  graud  rui  deox  lancea  relatantes 
Foot  jaillir  jtitqu'aa  ciel  de  rapidea  rclarrt 
II  marche,  et  loo  a  ni,  rar  le  u.'me  de»  aiu , 
Palla»  á  l'iril  de  tUname ,  et  Junou  sourrrainr  . 
AppLandir  í  grand  l.ruit  aux  héros  de  Myeene. 

Un  cti  aoudaiu  »  Viese  ;  aux  porte»  dea  i 
Le»  ardería  «cutera  ont  disputé  lea  chara, 
llora  dea  relrancheniena  le»  haladlo»»  i 
En  ordre,  aor  leur»  pa».  Ir»  chara  poudtrux 
La  lWlre  gron.le  ...  Ion,  dan»  l«,  champ,  de  I Vinel  , 


Col  Terrore  da  lato  e  con  la  Fu¿m, 
Ribero  orrendo.  Dallo  acudo  puKÍa 
T  na  gran  Laaaa  dipendra  d' argento, 
Lungo  U  quale  t  atxurro  c  ainiaoao 
Serpe  un  drago  a  tro  trate,  che  ritorte 
D"  nna  aula  cerrice  eran  gemicglio. 
Quindi  al  rapo  die  I' rimo  i 
Di  luecnti  chiavelli ,  irto  di 
Coni  e  di  equino  aetole  ,  con 
Superba  creaU  che  di  »opra 
Tcrribilnacote.  Alfin  due 
e,  acote,  le  cui 
baieni  di  I 
Ginno  e  Palla  «.orando  il 
Dier  di  m 

All- 
Cne  parati  in  bell'ordine  soalegna 
Alia  foaaa  i  dratrier,  menlre  a  gran  paaai 
Cbiuae  nell'anni  le  prdeatri  ac  hiere 
Prorcdono  al  nernico.  Ancor  non  redi 
Spuntar  I* aurora,  e  d'ogni  parte  iiumenao 
Roroor  gia  aenti.  Come  tatto  ginnae 
L  ejercito  alia  foaaa ,  immaiitineute 
For  caralli  e  pedoui  in  ordinania , 
Queali  primieri,  c  quei  accondi. 
Gtore  dall'alto  rocuoreggia ,  e  pioxe 


Atride 


truculenta»,  r  cerrada 
Del  Terror  eapantoao  y  de  la  Fuga 
Eate  escudo  trnia  au  correa 
Guarnecida  de  plata,  en  curo  fondo 
Se  extendían  laa  maca»  tortuosa» 
Dr  un  terrible  dragón  de  trra  eajbffflt j 
Que  nacían  do  nn  cuello  solamente. 
Cúbreae  la  cabeza  con  un  yelmo 
J>e  claro»  adornado  en  todaa  parte» , 
Y  con  cuatro  garzota»  sombreado. 
De  crines  de  caballo  era  rl  p«naL-ho  , 
Cura  cima  ondeaba  hocrililenwule. 
En  fin  ,  ton  "  do»  lanías  muj  aguda» , 
Muy  fuerte»,  y  de  acero  guarnecidas. 
Tan  hermoso  y  luciente,  que  á  lo 
El  resplandor  llegaba  hasta  la»  nube» 
Míncrra  podrroia  ;  la  gran  Juno, 
Para  hacer  mas  honor  al  rey  gloruno 
De  la  rica  y 


Dr  aua 

En  orden  junto  al  foso  su.  caballo 

Y  ello,  iban  i  pie  de  fita  en  lila 
Vestido»  con  su»  , 
Antea  de  qoe  la  Aurora 
Un  inmenso  tumulto  se  levanta  , 
Se  arreglan  en  batalla  junto  al  fo»o 
En  laa  primeras  filas  los  infantr», 

Y  detrás  inmediato  le  «rgnia 

La  tropa  nomcrm»  dr  á  caballo. 
F.nlre  rilas  rl  Saturnio  cwilii  rntonr.-s 
L'n  horrible  lunjiilto  pernicioso , 
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xati  3'  óii.Jív  ixi»  ¡ipiat 
AÍ«»ti  uj'jilij;  i?  atO-co;,  crüvix*  ituUry 
Jlo/ji:  í^Oc'uov;  xtoa^á;  "Ai3«  jrooijiiitv.  55 

Tí,v«jí  o*  aviO'  hip'jibi*  »!ri  j^utum  níioio , 
'ExTosá  t'  ¿ftyi  ¡tr/xv,  xat  auvjao»*  lloj)víanavT2 , 
Atwian  5',  ¿;  T&wí't,  5f¿;  ¿í,  tíito  Jipii, 
TjMt(  T*  'AvTuvoet'iac,  n¿)  j€o»,  xai  'Ayrvooi  3to», 
"Hí¿¡¿v  t'  'Axáuavr',  iT"ti:«v  ¿Savároiíiv.  60 
'txTwe  3*  i'v  jrotÚTOiTi  eio"  aTirtía  TrávTOT  líirev. 
üío;  o'  ix  vcsiwv  ávaoat'suTat  oílio;  iar^o, 
DeiM«rfw«»i  t»tí  3"  avTi{  íív  viyta  «tirara' 

'ilC  "KxTWfl  ¿TI  flfV  TI  ftlTÍ  ff/>WT9C7t  ?3>l7Xrv, 

'AJ&bti  3'  ra  jfuf«¿T0(5i ,  xi).i'ju»  •  wi;  3'  So*  £z>\x¿  65 
Aauy',  ¿íti  <rttf¡air>!  nxrpi;  Ai¿;  ar/tó^oto. 

Oí  3',  wtt"  aunTíoi;  iva»Tiot  a/jií/otiiv 
"Oy.uov  Aavivwvty,  ávíeo;  páxajsoí  xjt'  aeovpxv, 
Hu/wi»,  ñ  xftvwv  ta  3i  toryuxrx  xxpaix  irmTir 


der  borh  mu  ikn  Allwr 
Tli ni  mit  Blute  ge»pr*ngt  «imtlmllctc ;  dc-nn  er  gedachtc. 
Vicie  upfcre  Hitipter  hinabiuacnden  »um  Ai». 

Jcnacit*  bielten  dio  Troor  geachaart  auf  don  Hügcldci  Feldta; 


llikiorde 


cbol  and  der  edl*  Polyruftdat  jencn  , 


Auch  A  no  . ii.  geeJirt  wi«  eio  Galt  ¡m  Volke  der  Troer , 
Polvbo»  auch,  iiud  Ajenor  der  Hcld ,  uud  dcr  muthigc  Jüngljng 
Akiinus  ,  Gotlern  gleich  ,  drei  tapíerc  Sólin'  Ageuor». 
llcktor  durchging  die  Enten  ruil  ruad  grwülbctcni  Schitde. 
So  wir  «ui  Naehtirrwoll  ein  .Stcrn  tum  Verderhen  henorblickt , 
Strablend  nraber  ;  dann  wiedcr  aich  Uuchl  ia  achattende  Wolkeo : 
Alto  erschien  ¡Ul  Heklor,  dic  Vordertlen  ring»  darrhwaudelnd, 
Jetan  ico  áiiH<r>lcn  Zug',  and  ordnctr ;  gan»  in  dera  Erra 
Uuchlet'  er  ,  ihnlich  dcm  Slrahl  de»  agi»er»chiitlerndcn  Vate». 


Grade  da»  Scliwad  hinmahn,  auf  der  Fiar  de. 
WatMa  odei  auch  («ral' ,  und  die 


ct  M  alio  demuit  roret  —  »angutne 

quod  ettet  mulla  fortia  capita  Oreo  mittunu.  — 

Troct  vero  tx  allera  parle  aeiem  ioalruebant  auper  I 
eampi,  —  JJecloremo>ie  circa  mngnum ,  el  tximium  Polr- 
dumanlem,  — stencamque,  qui  inter  Trotino;  Jeta  velnti, 
honorabalur  a  populo ;  —  traque  Anlenoriiat ,  Polykum, 
et  J genora  nobilem,  —  iuvenemque  Aeamanlem,  ¡imtlem 
immorlalil/ut.  —  Héctor  vero  ínter  primo»  Jerebat  clypeum 
undique  aequalem. —  Qutilit  autem  ex  nubibu$  appartl  exi- 

tialit  ilella,  modo  eollucen»  ,  modo  autem  iterum  tubit 

i :  tic  Hedor  modo  quídem  inUr  primo»  ap- 

inler  extremo»,  imperan».  Tota» 
t,  veluU  fulgur  patrit  fovit  Jegío. 
ahi  — 

ettoret  oppotili  invieim— t 
t,  víri  loeupletu  per  arvum ,  —  t 

ci.vel  hordei;  i 


Red  drop»  oí  blood  o'er  all  Ü«:  bul  Geld  ; 

tbe  woe»  of  meo  unvilling  to  aurnet , 

And  aU  Uk  al«isb<era  üut  muit  auiu  Ae  day. 

Near  Ilua"  louib  .o  order  rang'd  «round, 
Tlie  Trujan  lioci  poaaeaa'd  the  riaing  ground. 
Tbere  wi»e  Puljdaniaa  »nd  Héctor  aiood  j 
X.item»,  lioitour'd  »»  a  guardijiu  god; 
Bold  Folybaa,  Agcnor  (lie  divine; 
Tbe  brolber  warriora  of  Antenor'a  line¡ 
Witli  YOUtbful  Acanta» ,  wliuae  bcautroo*  Cace 
And  faír  prnportion  tuati-b'd  til'  cdtcrcal  race. 
Great  Héctor ,  cotet'd  v>ilh  hit  anaciona  ahield  , 
Plica  all  tlte  iroop» ,  aiul  orden  all  tbe  field. 
Aa  tlie  red  tur  oow  altuwa  bia  unguinc  (irei 
Tbrough  tbe  dark  doud» ,  and  no»  in  oigbl  retire*  ¡ 
Thu.  U.rongb  tbe  lanka  appnr'd  tbe  godlike  man, 
Plimg'd  in  tlte  re»,  or  hUxing  in  the  «n; 
m¡!«  atreamy  fparkU»,  rcallew  »»  be  flie», 

a  bi»    i»  llgbtning  from  tbe  Ojea. 

•ling  reiper.  in  m»  weallhy  lield  , 
Rang'd  in  lavo  b.md» ,  tltcir  crookcd  weapon»  wield, 
Bear  down  tbe  forro»»,  till  tlwir  laltour»  roce»; 
Thici  fall  the  lieapv  haneata  al  their  fret: 
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aclhrrr  «taimo 

Di  Mngue  un*  rngiada,  aiinunxiali  ice 

Sanguinram  rt  rorrni  genitor  demitit,  acerba 

Dclle  multe,  che  all'  Orco  in  quid  coirfUUO 

>l ■  ■! t.-  paran*  mulla»  dura  in  crrt»mi(ic  Mam» 

Anime  generóse  atfia  Sospinto. 

Ueroimi  fui  tes  animas  iletradcre  ad  Orrum. 

D'nllra  |>arle  i  Triuani  in  *u  1*  «licúa, 

Parte  alia  Trac*  puhem  cxhortantnr  in  irms 

Si  Kliierauo  del  poj:¡jio.  In  niruo  a  luru 

Col  le  suiier  m«<tio  canipuruui :  máximo*  H  re  toe , 

S' aftarccndaiio  i  duri  :  U  grande  Kitonc, 

PoManiaaque  bonu*  bello,  MioilÍH|ue  deortim 

IV  AucIiÍk  ll  figliu  ebe  tenia  qual  uuiuc 

Af««i,  dirum  in  Teucri»  rt  calla  hnnore , 
Treqoe  Antenorid.ie  ,  Poli  busque,  rt  día*  Agencie, 

Da'  Ttoiani  onorato ,  il  r,iu»tri  e  pió 

Polid..,..nte,  .  i  tre  anlc.iorci  f,gli  , 

_ ,    ...             *        m*                 »     **                »  a 

Puhbo,  io  dico,  etl  il  preclaro  Agcnore, 

Priau«vii«jiM  Aehaina* ,  pulchro  pnr  eorpore  diti*. 

Ordia.bn»  celcr  in  primi.  ingenli,  magno 

Ed  Acainaule,  giot  incito  a  cui 

¡Hembra  legen*  elypeo  ferl  «e  Mavortin*  Héctor. 

Di  cele»te  bella  liori*  la  guanci». 

Sanguineu»  reluti  nigr»  de  nube  cumete* 

Maettoao  fra  tutli  Ellor  »i  íoKe 

Nuoc  lubilo  aorítnr  fulgen*  lente,  rreoiidit 

Culi'  egual  d'  ogni  pai  te  ampio  párete. 

INunc  ¡terna)  obscorae  multam  te  nul>ia  in  nmbnun  • 

E  qnal  di  Sirio  la  funesta  »lrlla 

Sic  Héctor  vartatque  vice*,  per  deuaa  virorum 

Or  ftcnxa  tel  fiammeggia  rd  or  rienln 

Agmina  el  imprriuns,  nunc  primo*  cernitur  ínter , 

Nel  linio  dclle  milii  ,  ■  tal  «enilnama  , 

Muoc  *e  postremia  nuaret ,  totn»qac  cornual 

Or  nelle  prime  lite,  or  neli*  etlrenhe 

Acre,  Jo»is  eeu ,  cum  uígram  qualil  «egida,  fulgur. 

Ellore  compaña  damln  per  mito 

Ac  velut  in  doroini  luesaore*  dititii  ano 

Provtidenxa  e  romamli,  e  tulla  d*ara>e 

Adren*  «eniunt  bine  *U|ue  bine  fronte,  «erante* 

Hilucea  la  prrboua  ,  e  mADMfl 

llurdea,  triticc**»  «el  uicweni ;  decida  hausu 

Come  il  balnio  dril"  E|;toco  Ginre. 

Falce  teges;  dcnai  lertarn  .Ira»  ere  ruanipli: 

Qual  di  neco  pailrnii  ncl  rampa  raimo 
I  mielilori  con  cip|K)!.te  fionli 
Falciamlo  Torio  ud  il  frmi.tutu;  iu  lunga 
Serie  reri»e  cailnno  le  luadr 
Figlie  iIc'ioIlIií,  e  in  mi  momento  ¡ngombra 
Di  inauipoli  tulla  i  la  rampagna  ¡ 

Cn  nuage  de  tang  forme  p*r  Júpiter 

Y  enrió  dt*de  el  Eter  cninenw 

L>i»ltlbe  de  lOhmpe  une  aOYeute  lOMe, 

Un  ncio  que  »m¡;i<;  knix-jiba  , 

Et  ce  prodinc  aunóme  á  la  Urre  embraaée 

Ucrto  y  íuul  picuijiici  ilc  que  iba 

Que  de  nonibreux  litro*,  deiuut*  a  Pluton, 

A  arrujar  mudiu»  Uiue»  genermo» 

Vont  errer ,  MU  l'i^e ,  *<i(  boed»  du  PhlégctoB. 

Al  centro  de  lo»  »enoa  leuebroao*. 

De*  Troven»,  ccpciidant,  1*  superbe  pliaUnge 

Tauibten  de  la  otra  parte  los  trovauo» 

Au  MMuuiet  dea  culcaux  a\ec  uidre  *e  range. 

Se  arreglan  en  UatatL*  en  la  colina 

Héctor,  Polvdanuia,  fcnéc,  cgal  aux  dieux , 

Al  rededor  de  Héctor  valero*o, 

El  du  noLIc  Aulcnur  le»  lil»  audaeieox, 

Del  buen  Pol>damaulef  el  grande  Enea*, 

Formant  par  Imtailloii»  lcur  milicc  acnerric. 

A  quien  honralia  como  á  un  dio»  el  pueblo , 

Reteillenl  dan*  lea  orurs  la  voix  de  la  patrie. 

Y  tambicu  en  contorno  de  trea  bijo* 

Tel,  en  *nn  cotir»  faul,  un  a*trc  aux  crio*  erran* 

Del  ilmin  A nlcnor,  el  grao  Polvbo, 

Tanlot  *emc  l'efl'roi  de  »c*  fcux  devoran*  ; 

Agenor  el  ditino,  y  el  »ollero 

Tantüt  ruile  tun  fronl  de  l'atur  de*  uuage»: 

Y  jiVtcti  Acamante,  igual  á  un  mimen. 

Tel  oo  xojoit  liector  *ur  ees  poudrrux  ringe» 

Coa  *a  redoudo  escudo  Héctor  «raudo 

Voler  *ux  premier*  r*ng»,  «Vlanrer  aux  dcrnirr», 

Iba  entre  lo*  primero»,  tetnejanle 

S'écl¡p«er,  reparoilre  aux  regard*  del  guerrien  : 

LVelair  du  ni  de*  dieux  éblotüt  moini  1*  plaine. 

One  ya  fuera  la*  nube*  «parece. 

Y  y»  m  eroiWa  en  la*  opaca»  nube*; 
A.¡  Hrcior  comandando  M  rei. 

Deux  ring»  de  rooiiaonneirr» ,  l'un  trr»  l'anlre  aranrr». 

Coupent  le»  long»  épi*  *nr  le  *ol  rea  rene». 

On  comparecer  en  lo»  primero*, 
Ora  exhortar  á  la*  postrera»  hnette». 
Relumbra  con  *na  »rm»«  rebruñidas 
Oml  luciente  rrlimpago  qne  lanza , 
Armado  de  *u  r   •!.. ,  el  gnn  Saturnio. 
Asi  corno  un  tropel  de  segadore* 
Armado*  con  su*  hoce»  corladura» 
Van  uno*  cu  po*  de  otro*  por  el  campo 
Del  labrador  potente ,  en  donde  Cerca 
Su»  riqnciai  o*tenta,  5  *e  adelantan 
Uno  á  otro  :■  porfía ,  derribando 
A  imn  porte  j  i  otra  lo*  manojo* 
De  La»  alta*  espigas;  de  c*U  raerte 
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*tl¡  Ts'.">t;  xit  'A/atoi  íjt'  iViíjMt  3opÍ*Tff 

j  G'^'  fTrcoi  p»wo»r'  ¿/ooío  yo(vOto" 
"iVat;  o'  úiuívn  xt9*)ic  ?X,V'  *¿  «t> 
Hvnv.  "E,oi;  o'  5»'  ttoVjttsvoí  ihiyim  • 

O'e  ysrs  ai  3iiv  rraeirjy^sivt  lUMMNHMWIV* 

Oí  O*   £1/91  O'J   TOIV  7T3tO*T;r»  5c0t  ,  2t>.)ot  !Xrj)9t 

¿•¿aara  xaii  titvxto  xari  jrrj/a;  OO'Auaríoo. 

flsrvTIC  í"  IÍT»ÍIW»T0  XI>SttVlyl!X   KflOVIUV»  , 

Ojvrx'  5oi  Tsmjt»<v  f^oá'AsTO  xvoo;  ootístt. 
Twv  a.i»  í¡¡'  oax  ftr/tgt  warí/J  •  o  oi  v¿«i  )¿*tV<; 
T«v  JWmv  áff«iv3»  x*3i;fTa.  x,o¡i  -/«£«./, 
Fítomm»  Tsúu»  tí  tró'/i»  xjti  víst;  'A/X1¿V  , 
Xííxoj  TI  TTieotriv,  ittv* HK  T*  oWuuivovc  ti. 

"()5fi  ai»  íii;  í»  x*<  oíí-it»  ¡r»¿v  ia.au, 
TifJ 55t  usó'  «uyoT¿p*iv  ¿SjTu'ÍTrTlTO,  riVri  Si  1»¿;'  H.r. 
"II  ao;  5i  ósvroao;  irlo  i»»:  o  AirMmm  irírrvo» 
Ovalo;  I»  ¿5¿j»Tii«"i»,  inií  t'  ixooiTTíTa  /lisa; 
Tiuvwv  'jMe.it  uzxax, 
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die  Troer  m 
Mordemi  nicht  hirr  nocí,  dort  der 


Flocht  licb  eriti- 
nenid; 
vrie  die  WOb 
e  F.rit: 


Hanpt  an  Hanpl  <lr*ng  alies  lar  Feblacblacht ;  i 
Tnbten  aic.  Froh  aun  achante  di«  jammcrerreg. 
Denn  »¡c  allrin  w»r  noch  der  TJiwlerbUchen  uu 
l'nd  kein  snderer  OoU  gesellu- tich ;  sondern  geruhig 
Sanen  «ic        i"  den  cieñen  Behaotnngcn ,  dotl  wo  fúr  ¡filen 
Prnngt"  ein  tchóoer  P»U«I  ,  anf  den  tteigenden  llobn  de»  Olympnt 
Alie  tadellen  »ie  den  ubvrirtuniw&lkten  Kronion  , 
Wi  il  er  he*  blata  den  Troern  de*  Siege*  Ituhm  ta  Terleiben. 
Dnrh  nicht  achtete  desien  der  Donnerer  ¡  ferne  getondert 
Scliied  er  Itinwc^von  den  andern,uni  1  wlxte  licb,  freudigenTro4«-i, 
Wril  iimn  liaurnj  der  Troer  Si.nl l  und  die  Schifl'c  Achaia'», 
Un<l  den  Clan*  de»  Ene*,  und  Wurgeode  ring*  und  Krwiiigte, 
Weil  nnrh  Morgeu  ei  war  ,  und  der  liedige  Tag  emporalieg  ; 
It.ifteten  ¡e^licKeti  lleere*  Getelto*** ,  und  et  unkeu  die  Vülker. 
Uoth  wenn  ein  Hnw,  lirdaiauen.1  im  ForH,  »ein  Muid  web  lieteite», 
An  de»  (;.  l>irg*  AldiinReu ,  nacbdero  er  d.e  Arme  Rnilúgl , 
n^nde  IWnme  tu 


«íe  Troiani  tt  ¿tchivi  úi  »e  inficem  iatilientti — eoeJe- 
ÍMMj  Reurri'fue  rtcordakmtur  ptrniciotae fuga* :  —  ae,;un- 
lia  aulcm  ¡n  pugna  eapilu  ftrtbanl;  ipti  vtro,  tupi  t  tluti, — 
rutbant:  Ditcordia  utique  gaudebat  luciunta  aipititnt :  — - 
tula  rntm  deorum  adwrat  pugnaniibu» ;  —  ai  alti  non  ipttt 
aderant  dit,  ltd  quitti  —  tuit  in  atdibu»  tedcbtint  ;  ubi  xtn- 
gulit  —  domut  pulcras  aediftcaiae  erani ,  per  tuga  (Jlym- 
pí.  — ■  Omntt  autem  accutabant  atrat  nulct-cogenteni  Su~ 
turntumt  —  eo  quod  1  ruiunit  volebatviclorinm  pratbere.  — 
Eorum  quidem  uliquc  nulUtm-habcbat-raUonim  pater :  sed 
te  ceden  t,  —  ab  alití  teortum  tedtbal,  gloria  extultant ;  — 
intpiciens  Troianorumque  urbem  el  navet  A  chivar  um , — 
aeritque J'ulgorem  ,  interimenletque ,  inlereuntetque.  — 

A r  quamdiu  quidem  temput  malutinum  eral  el  erescebat 
lacra  diet ,  —  lamdiu  valde  utrotquc  lela  allingebant ,  ca- 
debalque  popului. —  Quo  tempere  vero  lignator  apparat 
,  pottquam  latiavit  manut  — 


So  Greece  »nd  Tro»  tbe  field  of  vrar  dWide , 
Aud  falling  rauk»  are  atreved  on  ev'ry  ,ide. 
Nooe  rtoop-d  a  tboogbt  to  base  inglorioui  Oighl; 
Bul  boeae  to  hone ,  and  man  to  mau  tbe»  figbt. 
Not  rabid  iroire*  more  lieree  conten  their  prey; 
FjcU  «ooimU,  caeb  bleed»,  Imt  none  reaign  tbe  day. 
Discord  witb  joy  tbe  tcetm  of  death  deacrie» ; 
And  drinkj  large  alaughtcr  ot  ber  Mnguine  n«: 
Uiacord  alone ;  of  all  tli*  immorul  traiu 
•Swell»  tbe  mi  horrnn  of  ihia  direiul  plain: 
Tbe  guda  in  peace  llieir  golden  man*ioui  lili , 
H.ing'd  in  brigbt  order  on  ib'  Olympian  liitl ; 
Biit  general  niurmur»  told  tl»eir  griefs  abore  , 
AikI  eacb  aecuad  tbe  pnrlial  will  ol  Jore. 
Mcaavbile  aparl ,  Mrperior  ,  and  alone  , 
'11/  eternal  mnnarcb,  on  iii*  awful  thmne  , 
Wrapt  in  ibe  blate  oí  boandleia  glory  ut ; 
And,  fi»'d,  fulfiird  ihc  ja«t  derrre»  of  f.ite. 
On  eartli  be  tntn'd  Lia  all-coi«ideriug  eyea, 
And  nurk'd  tbe  »po»  «here  Ilion'»  towcta  ariae; 
Tbe  tea  "¡ib  »bip» ,  tbe  ficlda  wilb  armiea 
Tbe  rictw'i  rage  ,  llie  dying  and  lile  denl. 

Tlui»  v,l»le  llie  n>oiiiing.beam*  increasing  >>e¡gl,t 
O  er  liea»en'*  pt»  ax.ire  .pread  the  gro«rinR  light, 
Cornnmtu^l  dealh  tli<-  fale  of  war  cunfoundi  , 
Facli  adviTie  hatllc  gni'd  nitli  e^ual  wonml.. 
lkt  oow  (nrlut  time  in  *orae  acqnettei'd  »jlc 
Tbe  wcarv  *»«nlm.in  sprcad»  bit  iparing  nata], 
Wlicri  bi*  lii'd  uw  reln*e  tbe  a»e  lo  rear , 
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Sie  T  roa  Di  pariter  Dtnaumquc  adierta  feniutur 

Coai  Teucri  cd  Achci  gli  uni  tu  gli  altri 

Arruina  ,  cuaeiduulque  tíri  se  mutua  :  ncmo 

Irruendo  ti  mtetono  col  (erro 

Tcrga  fngae  dat  trnn  ;  acquu  sed  icrlírc  qaísque 

In  mutua  tt:age.  Infcmemorc  cíateuno 

Anluua  incnrrilquc  bastí,  tittihnte  rurnteru. 

Di  vil  fuga .  e  guerrier  contra  gnerriero 

lili  ínter  *cm>  mautur  more  liipneum ! 

Pugnan  lutli  del  parí ,  c  ti  tan  contra 

Dirá  tueaa  tristi-m  gaudct  Discordia  pugnam. 

ColT  impelo  ilc*  lupi.  A  riguardarli 

Naca  aola  n  omní  prai-tcna  certantibut  illa 

Su  la  Discordia,  e  dclla  ttrage  caolta 

Dtvorum  adstab.it  numero:  terrwT.it  cmnit 

A  cm  arla  dc'nnmi  era  preaenle. 

Turba  deuru  lor.ge  Trojauo  ab  litóle,  et  artni» 

Sedean*!  gli  altri  Uciturni  iu  cielo 

Quisque  ana  potitít  iiiunotm  in  acle  aedebat, 
Día  ubi  tt  rucia  dimos  jupa  per  tlellantia  Olympi.. 

In  tna  marión  ciaacuiio,  edifícala 

Su  gli  aidui  gioghi  del  tereno  Olimpo. 

lUic  rooern.tr»  túrbalo  eorJc  querunttar, 
Incutantqnc  Jmem  graiíter,  praehrre  quod  ingrn* 

I«i  ormino  in  auo  cor  fremia  di  tdrguo 
Conlro  Tallo  de"  nembi  addenialore, 

Trojaniaque  rrl.t  drcua,  ct  coniemptcrit  idet» 

Cbe  dar  tílloria  a'Troi  Tole»;  mi  millo 

Cacheólas ,  tedratqne  iu  eaeli  sertice  tolut  , 

Pentier  ti  prende  di  qneli'  ira  il  Padre 

Conspícuu»  radín,  regali  et  laetua  Itonore, 

O*  il  «ta  gloría  «ulunte,  e  mito  tolo 

Trojanara  «peclaiia  urbmi,  Grtjumquc  carina», 

Horrendumque  aeril  (errique  micanlia  lale 

F.  vS^^'  ¿""^""¿M'trmi, 

Fulgura,  caedeutesque,  et  dora  marte  ra. lentes. 

E  il  feríre  e  il  morir  ilcVouibaltenli. 

Ac  duro  pulrlira  poliiro  hígia  Aurora  auhihat, 

Finche  il  mallín  procesar,  e  crcblie  il  «aero 

Crracchalque  nosia  inapta  et  magit  anctihnt  naque 

Baggío  del  giorno ,  d'  anibc  parli  cgoale 

Clara  díet,  tela  bine  atque  bine  atrideulia  utroaqu* 

Si  roanlennc  la  ttrage.  Ma  ncll'  ora 

Figrhant :  pubesqtie  aolo  d.  ¡cela  cadehat. 

Cbe  in  montana  foresta  il  lctmaíiiolo 

At  quo  líguator  aibi  tempore  prandia  in  alto 

Pon  mano  al  parco  drsinar  ,  teniendo 

Monte  parat,  duro  aaliatu»  robora  ferro 

DalP  aaaiduo  tagliar  cerri  ed  abeli 

Catdcrr, 

Stancbe  le  braccía  e  fulídito  il  cor*; 

Tela  on  Toit ,  frémiaaani  et  couduita  par  la  hainc , 

Lot  troranot  y  achrat  combatían 

Lea  peoplea  a'approcher  de  la  ungíante  arene. 

Caminando  lot  uuus  coulra  otro» , 

Parala ,  dani  leor  fureur ,  a  des  luupa  afTamra , 

Y  en  la  tierra  caían  mucho»  muerto»- 

üuerriers  contre  guerriera ,  de  lítigeance  cnOauraiea, 

Ni  unat  ti  upa»  ni  otra»  te  acordaban 

Comiiatlenl  corpa  a  curjis  ct  sement  1c  caroage, 

De  la  fuga  dañosa  y  deplorable. 

Erinnyt,  l'n  il  en  feu ,  jouit  de  aon  ourrage. 

Y  como  lobot  (¡croa  te  enrollan. 

Terrible  ,  elle  applaudit  dVn  aourire  infernal; 

La  Ditcordia  fatal  ;  luctuota 

Sculr ,  elle  a  dea  combata  dunut  l'aflretri  aignal 

Se  alegraba  mirando  tal  cttrago , 

Le.  autrea  immurtclt,  daña  leura  brillana  aailr»  , 

Pue»  cataba  ella  sola  de  lo»  dioaea 

Au  aein  dea  vaatra  cíen»  ae  rrníermcnt  tranquille», 

Cerca  de  lot  furiosa»  combatiente». 

Acrusanl  Júpiter,  et  lea  injuttea  luía 

Lot  dona»  alto»  diote»  no  atittian 

Al  tangrienlo  combale,  y  muy  tranquil.  » 

Estaban  en  lat  cumbre»  del  olynipo, 

Donde  cada  ctul  tiene  cata  herroota. 

toar,  et  le»  vaí»«cau»,  le»  arme»  el" le»  citar», 

En  roí  conforme  lodot  te  quejaban 

Le»  vainqneur»,  lea  mourani,  arrétent  te»  regar. U. 

Del  hijo  poderoto  de  Satnnio, 

Le  rombal  e»t  dontrut,  lant  que  de  l'<ril  du  monde 

Porque  ya  dar  quería  enleramente 

SVIeve  et  a'ébrgil  la  lunii.ic  fccoude. 

La  glorU  j  la  ticloria  ¡i  lot  trojanot 

Maia ,  a  1'bcnre  brillante  oii  lea  (arta  bücherou» 

Mat  de  ninguno  Jure  te  cuidaba  , 

La»  d'abaltre  a  grand  bruil  tur  le  totnmet  dea  monta 

Y  apartado  dr-  todna  en  au  trono 

l>«  chines  et  le»  pina  jetant  uue  orobre  ¡innunte, 

Sentado  ettal.».  ufano  de  tu  gloria. 

Mirando  la  ciudad  de  lo»  Irnyaríot 
i/ni  teloret  baqrlea  de  la  Grecia, 
El  resplandor  brillante  de  lat  amiat , 

Y  quirn  mataba,  y  quien  quedaba  mutuo. 
Mientra»  dnralia  el  lirmpo  matutino, 

Y  rrecia  el  sagrado  y  claro  día 

I|íunl  era  el  combale  de  amhaa  panet , 

Y  loa  muerto»  raían.  Mas  llr-ando 
Ij  hora  en  que  prepara  tu  comida 
En  el  hondo  di  no  valle  Oorecirnte 
Un  leñador  de«pue«  que  ya  te  cantan 
F.n  corlar  alto»  arbole»  tiu  braiot, 
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Sía;  tí  uiv  ímto  5ujz¿v, 
Xho-j  ti  7),«xfoow  ntpt  ysrva;  t*ifo;  atiari- 
Tija»;        asirí  Aaaaoi  fi.^xvTo  yi'r.xyyx; ,  90 
Kix/curiot  ÍT¿,oo«jt  xará  »rí^a;-  ix  í"  'A^auíuvaiv 
Ib  .iTo;  moví'  ■  iXi  3'  impx  lltrvooa,  rotor»  hü> , 
Avt¿>,  cjrjiTa  3'  í-aíoov,  'OfyVia  jt)¿!;tirjrov. 
'll  roí  ffy*  «5  írruv  xaruralfiivo:,  ovtío;  ím¡  ■ 
To»  3'  ¡Oj;  uruxüTx  piTÍurio»  o!¡ií  Joufi  95 
KüJ",  &0i«  ITffdhni  3¿/jj  oi  a/iQt  ^alxoSáffia, 
"Ayj.i  íi  x-jTf,;  íiOi  x»¡  ótt/ovi,  r/xrpa).?;  i» 
Kvíov  án-ij  irtrilaxro  •  iJáuaTTi  ««  u.t»  ftiuaüTa. 
Ka¡  Tfld;  ¡ih  J.t'juv  auSi  ávaf  avjfwv  'kyauipnn 
2rí5(»i  jra^yai'vovraf ,  cirri  jriaf'ítiTi  /iTÜvae.  100 
Avrij  ¿  Sí  e"  *|j¿»  ti  xal  "A>T«yo»  ¿5ívast;tuv, 
Vi.'  í>.i  lloiáuoo,  v¿3ov  xat  -/«ítio»,  5,u?m 
Ec»  is-'t  Slffita  iifTTLf  i  ¡iiv  »¿0oe  ajwjgpw», 
"Avtisoí  «v  nxaipxTKt  nteuájtic  i  tzo?'  'AxjÚZivf 

tatictasyue  eiut  cepil  animum f  —  cibiijue  duteti  circum 
praetorJm  detiderium  inceuít  •  —  l«"e  iua  virtule  Danai 
mirirtgtrunt  plmlanget  ,  —  adhortante»  ioeíoj  per  ordintt. 
Agamcmncn  Vero  —  primus  ezitül ;  inlerfecitqtie  virum  Bia- 
norem  ,  pattorcm  populorum ,  —  iptum  ,  deinde  vero  et  io- 
eíum  Oileum  agitntorcmf  quorum.  —  Kempc  hic  ab  equis 
deiilicns ,  advtnut  tlelit ;  —  hune  autem  rteta  irruenttm 
in  fronte  acula  haría  —  pereustit,  ñeque  galea  hattam  el 
¡norata  eit  aere-gravit ,  —  ted  per  ipiam  penetravil  ct  ai , 
eerebrumque  —  í«<"«  totum  jhedutum  ett ;  domuitque  iptum 
irruenlrm.  —  Et  hot  quidem  retiquil  illic  rex  virorum 
Agamemnon  —  pectora  formoia-nudatot ,  quum  ezutui  ab- 
itutiítct  tantea t;  —  ipte  vero  Mi  Itumque  et  Antiphum  tn- 
terfecturut ,  —  filias  duot  Priami,  nothum  et  tegitimum, 
ambos  —  in  uno  eurru  stanttt:  nothus  quidem  aurigaba. 
tur.—Anliphvi  autem  pugnaba!  inclytut:  quot  olim  Achu- 
le,— 

uml  Unluai  drang  in  dic  Secle, 
Und  uacb  erquiclcudcr  KoM  M>n  lien  tot  Verlaogeu  ibiu  acluuaeb- 

ict: 

Jet.-,  mil  Kraft  diuvhbrachcD  die  Datuer  kúbn  dic  Geathwader , 
1 '  1 1  í  ■  1 1 1  den  l'°reuaden  niulirt  ia  den  Ordnungcn,  Sicb'  Agamemuon 
Siürwle  voran,  nnd  cnlraffie  den  Vólkerhirtcu  Uianor, 
Ihnt  utul  d.irauf  den  Geuosacn  ,  den  Wagenlcakcr  Oileoa. 
Dincr  idinang  jich  berah  tom  Wa^cnscwbirr,  uod  LoUnd  ¡lio; 
focli  in  de*  gr.id"  aiiUrebenden  Slirn  mil  «pit/igrr  ¡  Ante 
Slach  et  ;  und  nichl  tcnvebrle  de*  Hítm»  enbiMetiOje  Kuppel , 
Sondern  .te  drang  durcli  En  und  Schidel  ihro,  und  Klil  C.ehirn  wanl 
C.ini  mit  Ulule  tenWbt  :  ao  bindigt'  er  jeuen  ia)  Angrlff. 

Sie  un  líeu  er  daíel!»t,der  Vulkrrfñr»t  AgJMieuiuon , 
N  trl.1  dre  achiiiKiicroden  BciUte  ,  nach  abgehúllelen  Paniern; 
Eille  K>J..im  auf  ho»  ond  Anlifo»,  cier¡¡.  de»  Mw.le*, 
Subnr  de.  Prñaai  heid' ,  «nteht  und  elidid. ,  lxide 
Slef,e,.,|  „,           <",e.eh¡,T.  Der  B«U.rd  lenkle  d.e  Zügel ; 
Ant.fü,,und  iwu  Kumpfe,  der  Herrlirhe :  ,i*  die  Aclnlleu. 

i 

And  claim  a  rcipUe  from  ihe  tjlvan  w« } 

But  not  lili  ¡i.'il  lite  pfTMtrale  (oroU  Uy 

Streldi'd  in  long  ruin  ,  and  «poa'd  tu  day ) 

Then,  nnr  ti  11  then,  tho  Gredu'  impaUiTc  migbt 

Pierc'd  Üie  bbcL  phalaax ,  and  let  in  tbe  Ugbt. 

Oreat  Aganieninon  ib  en  tbe  tlaughlcr  led, 

And  slcw  Uienor  at  hi>  people'a  bead: 

Wbo*e  vjuire  Oileus  ,  witb  a  audden  apring , 

Leap'd  from  tbe  ehariol  lo  retenge  hia  king , 

But  in  hia  rrtrnt  he  felt  tbe  bul  wouod , 

Wbieh  pierc'd  bU  bra.n  ,  and  uretcb'd  b.m  on  tbe  groav.J 

Alride.  .poil'd,  and  lefl  ibem  on  tbe  plain  ¡ 

Vain  wa»  tbeir  jrouü. ,  Üxír  glittering  artuour  eain  : 

Now  aoilM  »ith  dual ,  and  oaked  lo  tbe  Aj  , 

Two  »ni  of  Priaro  nryX  In  hattlc  roore  , 
Tbe  prod.iel  «r  n|  nurriage .  one  of  lo»e } 
lo  ibe  «.inte  ra»  tbe  brullier-warrioc»  ride , 
Tbja  look  lite  clurge  lo  evmkal ,  iba!  lo  publc : 
bar  olber  ia»l ,  iban  »ben  lliey  wonl  lo  keep  , 
On  bla'a  li.pa.  iheir  faüier'a  fleeeí  alieep ! 
TIk«  ou  ÚX¡  inount»¡,«  once  Achillc»  íouod  , 
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pertacsuaque  opería  revocare 
J,i  i   dutci  tirt'B  victu  cupil;  ocvut  om 
Uoruri  tocio*,  deístas  (refere  pbabrage* 
Trojugcuuru  Daitai.  Prae  cañe  ti*  túrbidos  ir* 
Prosilit  Atride*  Aganseainoo,  teque,  Bianor, 
Duc  torero  ferien*  triste*  demltlit  *d  ambr»*: 
Tum  sociuin  aurigaiuque  airi  prosterna  Üilca. 
Ule  iruideru ,  curro  exilia» ,  cito»  obvia  contra 
Arma  luiit:  mediara  AlriJea  at 
lo  f roo  lera ;  aere  graicru  gatear» 


Dehinc  ruit,  Isa*  ubi  el  fraler  airaul  Atrtipbus  uno 
lo  curra  volitan!,  ambo  Priamri*  proles. 
Ule  nothns,  joata  contra  ble  de  coiijuge  natu*. 
Lora  oolbu»  tractal;  validam  qualit  inclvlas  liaslara 
Antiphu*.  Inter  ore*  berbe*»e  io  collibu»  Idae 
Uoa  quondatn  cepit,  IcnUxjoe  miruil  Acbillca 


roela  reparateura  imploreot  l'awislsnce, 
«luco*  caaor 
le*  pbalange*  d'Hector. 


acoger  I.  I 
ton  caaqiw  epai»,  par  U  I 
¡i  iravcnc.  Le  fuuguein  Pclopide 
tiioique,  el  i 
Ur  leur»  corpa  niiUm  devoile  la  blancbcur. 

U  le*  quilte,  el  bienlüi  uní  ta  maiu  mciirlric/c 
Antipbc  ,  avec  Lúa,  roule  daña  la  pouseicre, 
L'un,  lila  de  l'btniéuée,  el  l'aulre ,  de  L'aVMMI , 
Ha  devoient  a  Priajn  la  luiuiere  du  jour  ¡ 
Anlíphir  cunibatloit ,  ct  la  maiu  de  son  liclc 
Guidoit  do  rbar  l  rillant  la  courae  l¿aucnríf*> 
Aebille  ama  pitia  ligera  aulicfols  sur  Id  moaU 


E  dolce  per  U  mente  e  per  le  nieiuLra 
Scrpc  del  cibo  il  natural  dcaio, 
Prcvalsc  la  virlú  de'  furli  Argiví, 
Cbe  animando  le  lile  e  couipaguic 
Sbaragliar  le  nrinichc.  Aganicnnónc 
Salló  piiuiicr  uel  mruo,  c  Uiinorre, 
di  gcnli,  uecitc,  indi  Otico, 

ed  auriga,  tira  dal  carro 
d'un  Mito,  e  gil  venia 
coolro.  A  r*tm*  fronte 
0*¿T  acota  »,l*  lo  cnlp.  P  Atridr. 
Nou  rraae  al  colpo  la  célala;  il  ferro 
Penetro  P  etrao  t  1'otto,  t  tullo  ínterin 
-mente  di  m»;«  gl,  ajlagi  ,1  cerebro. 
Cosi  l'audaee  asanlllur  fu  docuo. 
Kapi  d' ambo  le  spnglie  Agarocnuóite, 
L*  uudi  il  pello  li  laació  aupioi. 

Ando  poacia  dircllo  ad  aaaabte 
Due  di  Piiamo  Cgliuoli,  lao  ed  Amifo, 
L'un  frutio  d'  Imrneo  ,  l'allro  d' Amore. 
\rní*no  cnlrrnibi  aul  medcsttio  coecbio 
I  fralrlli;  remueva  |vo  i  di-vlricri. 
Anulo  eomballca.  Sul  balro  d'lda 
Aaeali  un  gioruo  aopraygiuoti  Aebille, 


Y  el 


la, 

Co»  „lor  ,  denuedo,  y 
Loa  unoa  por  loa  otro»  á  la  | 
Uompierou  de  loa  tcvicros  laa  Llange». 
El  ruianio  Agsmenóu  priruct ámenle 
Fuera  de  laa  UlcrM  ae  adelanta  , 
Ua  muerte  á  Bictror ,  grande-  caudillo, 

Y  luego  al  bravo  Udco  tu  escudero, 
(Jde  ajlt.iinlo  velos  dcade  au  carro 

A  pie  contra  el  venia  ú  aeomctcrle. 
i  A",  clava  por  la  freute  la  aala  agrada , 
Sin  <¡ue  el  bierro  petado  de  tu  ycluio 
La  lenca  pnnla  mliar-ar  piaibeae, 
Pilca  pcnctrt'i  jhm-  el ,  y  [toe  el  bueto  : 
Kl  celebro  quedo  dentro  mancbado, 

Y  cate  que  acometió  layó  vencido. 
AgJiiiiciión  detpoet  que  quiió  ú  todo* 
Su  «calido  y  tua  anuas  refulgentes, 
Ixit  dejó  alli  desnudos  ,  demostrando 
Por  lo  BSOTV  ido  y  al  lio  de  tut  carne*, 
Que  amkia  eran  novelea  eu  la  guerra , 

Y  que  siempre  i  la  sombra  babian  Citado 
Uaata  rtle  día  infautlu  j  desgraciado. 

Desde  .11.  tut  á  dar  muerte  ó  Lo  j  i  Antipbo 
Hijo  del  rey  Priimo,  el  ruso  fruto 
De  un  legitimo  aruor,  t  otro  bastardo, 
Que  en  un  carro  loa  .los  estaban  ¡unto*: 
LI  batlardo  la*  riendas  gobernaba, 
A  Antipbo  generoso  combatía. 
Habiéndolo*  aorprcuo  el  fuerte  Aquilea 
Pallando  tu*  rebaño*  eu  laa  alta» 
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"línC  rv  tvnjMin  Siív  ¡tit/otlt  VJyoíTtv,  «Oi 
n»tf>3<vt>vT*  ir'  óíJ7t  *XaC¿>»,  xai  cV'jtiv  áirotWj. 
Aq  toti  7-  'At«ii'3»¡;  rújsvxacÍM*  'A^ zutuviuv. 
T¿»  fijv  Orto  uí^si»  xara  ttíjo;  ¡Sai.!  So-joí- 
*A>Tiy«»  *v  íjc¿  »«J  D.aTr  ¡jíarc,  ¡«  3'  fjBnV  «irirwv. 
I-tf^f»**;  3'        Totív  fovla  nú^ta  x*>¿,  <<o 
r«-/vi.T/.M»-  xa!  yao  7yi  ráno;  nao*  vyjvtí  Somuv 
Eííiv,  oV  «5  "lí*;  5y*7«,           ¿.x¿;  A^iOj. 
'1V{  ái  iisiv  ¿iáyou  TX/jit,;  vr.xtz  TÍxva 
'l'i¡íai*ie  í-jvia;»,  VaSúv  xc a-r^cotgt»  o'I«ú»í», 
'EajÍiv  ií;  iwvi»,             tí  »p'  in¡  ñxwjMC'  US 

'H  J"  «íjrio  TI  Tli/»,™  ,UJÍI  V/eV»,  oi  <túy«T«í  7^1» 

Xjiítuh'/-  ccítív  ydp  fm  ¿ni  tyffMC  «We  ixávte 

KaorraJ.tW;  i'  $í;»  ¿Va  ipvfli  «lima  xai  vl»|»  , 
Sfrftftvff',  tójgúouera,  xeaTaraü  5i;oó;  -i?"  i,0¡if,¡- 
'tlí  ás»  roí;  oOtí;  Svvaro  jroatífuiiirai  ¿/i¿po»  120 
Tyawuv  ,  á//a  xai  a-jToi  ú— '  A^yítotfft  yiSavr». 

Avtío  ó  IIsitívÍoóv  tí  xai  '  lircó/o/'»»  fjrvt Z*/Sf"; *  > 
Tüa;  "AvTt^á/íw  ón'yf  ow; , 

/Jire  in  jugi*  ligavil  Icnrrit  riminibt»  ,  —  paicenUt  apud 
oves  naclui ,  el  liberavil  prtlio.  —  lom  vero  Alriitt  late 
imperan»  jígamemnon  —  linrum  allerum   quidem  mpra 
mammam  ad  peetus  percuuit  halla  ;  —  jínliphum  autem  ad 

aurem  fértil  ente,  deieeilque  a  eurru  Fettinant  vero  tú 

detrahebat  arma  putera  ,  —  agnnicrni :  etenim  ipsoi  antea 
apud  navet  celeret  —  videra!,  ijiiando  eo»  ex  Ida  duztrat 
pedibu,  veloz  Achillet.  —  Sieut  autem  lea  etrvae  veloeú 
párvulo, hinnulo,  —factle  confringit,  eorreptoi  validi,  den- 
tibut ,  —  venien,  ad  luitrum,  tenere,mque  iptil  animan  au- 
feri ;  —Uta  vera,  quamvit  adtit  valde  prope,  non  potest  ipsi,— 
opilulari;  illam  enim  ip,am  tremor  vehemem  tubit¡  —  eon- 
fe,iim,)uc  /ágil  per  guereeta  dema  et  tylvam  —  fettinan, , 
tudan»,  violenlaejerae  propler  impetum:  —  iie  tBti  nemo 
poluit  arerré  pernieiem—  ex  Troianii ,  led  el  ipii  ab  Ar. 
¡ivii  pellebantur,  — 

Porro  Agjiraemnoti  Pitandrumquc  tt  Hippoloehnm  for. 
iem,  — filio,  Antimachi  bellieoti , 

Eiwt  auf  Ma'i  Hul.n  mil  weidenen  Gertel.  grfettelt , 

Al.  er  bútcnd  der  Scbafe  tic  fand  ,  und  un»  Lotuug  bcfttiet. 
;  A  ber  de»  Alrcu»  Solin,  der  Vulkeríürtt  Agameronon, 

Jencm  über  der  Warte  durditcliot»  er  die  Brutt  mil  der  L»nw  | 
¡  Anlifoa  baúl'  cr aro  Olir  mil  dem  Sch  wcrt ,  und  tlürrt'  ilin  vom  Wigeo- 

Schnell  cntitog  cr  darnuf  der  Celodtetcu  prangende  Rtiatung ; 

Kenneud  beid' ;  cr  «.ib  »ic  voniem  bei  dea  rünigra  Se  Inflen  , 
i  AU  tic  vom  Ida  gcíübrt  der  mulbige  Retraer  Arliillcas. 

So  wic  cía  Lea  drr  tlimlin  nocb  unbebüluicbe  Kinder 

Lcicltl  nacb  einander  fcrnialint*,  rail  macbtigeu  £*lracu  tic  faltrnd , 
|  Wami  cr  ira  Lagcr  cic  tr  >1 ;  uad  ibr  blubendcs  Leben  cnlrciitct ; 

Jcoet  wic  nube  me  Ul ,  Termag  nicbl  ibnen  ku  hclíen  ; 

Dcnn  ibr  xlbu  erbclien  toa  Kbrecklicber  Angil  die  Ccbeinci 

Eilcndca  Liuf»  culDicbt  tic  darch  dichln  Gclxuch  and  durch  VitU 

IU»tlos,  tricfeud  ion  Scbweiu ,  tor  der  Wulb  de»  macbtigen  Itaub- 

ihicr» ¡ 

Al»  koonl'  itt  keiaer  do  IroitclKn  Volki  tora  Vcrdcrbcn 
lene  brlrrin  :  aucb  tcllicr  vor  Argo*  Sohnen  entfloha  lie. 

JeUo  den  kriegetíroben  Hippolochot  mu!  den  l'iundro*, 
Beid'Aplinucho»  Sühne,  de»  WJieudcn  i 

And  e»pú\c  led,  wilh  plural  oúen  bound; 
Tbeu  lo  tbeir  tire  for  tmple  ta»»  retlor'd  , 
Bal  now  lo  peruh  by  Atride.'  tword: 
Piere'd  in  üie  breatl,  üie  bue-born  Uut  bleed» 
Clefl  Ibrougb  üie  bead,  bU  Lroü.er't  ble  «exeedt. 
Swifl  lo  tbc  tpoil  tlie  ratly  ticlo»  ÍMl , 
Aüd  tiri[ip'd,  üieir  fctlurck  lo  bit  ound  recallt, 
Tbc  l'rojant  tce  ihc  youlht  uuliniely  die. 
Bul  bctplctt  tremblc  for  iberntclvct ,  and  Or. 
So  wbcu  a  lion,  ranging  o*cr  ihc  lawnt, 
Findt,  on  tome  gratsv  Liir,  Üic  couchinQ  fnwm  , 
Tbeir  bonn  be  cracks,  lucir  recking  vital»  draw», 
Aml  griudt  iIm;  ^aítcriiig  fletb  wilh  bloody  |  mi . 
Tlie  frighlcil  liind  bcbuldi,  and  clare»  not  May, 
But  twifl  tliroupli  nutllng  ibicket»  bnrtti  ber  wtt; 
AU  drowu'd  in  twc.it  tbc  panling  mollicr  Oiet, 
And  ibe  big  icirt  rull  Irickling  from  ber  cyet. 

ArowUt  Ibe  lumult  of  llic  rouled  Irain, 
Tbe  toot  o(  blte  Auliraacbut  wcre  .1...., 
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Yinúne ,  potl  magna  solvit 
Ai  nuoc  Atrtdc*  huic  peclut  trajicit  luotam 
Per  innlium  ¡  stricto  exlrcrnam  ferit  ente  tub 
Antinhon,  ct  curra  moribuuduoi  eicrlil  ab  i 
Inde  tolo  ttraloa  viclor  spoliahat  ,  utrwnquu 
lile  aalis  noacens ;  naroque  olio»  viderat 
El  Ida  ad  nata  capto»  cuín  diuit  Achilles. 
Ac  velnti  taita  fuiiJ  j«  cubilia  in  alto 
Velocia  cervac  nactus  leo,  dentibua  atrox 
Iliooulcoa  valiJia  frangit  manditque  ,  labore 
Mollcm  animara  eripieua  nullo ;  nec  rooeaU 
Si  mater  cladem  vidit ,  prreuntibot  ctte 
Qu„ 


Quisque  ubi  at  cladem ,  perculao 
lint  alií  dejecit  t  Pitandrumque 
Torvu»  adit ,  prolcm  Aotiroacbi  ( 


Les 
A 
L'or  a 


et  lita  par  da  Odible*  jooca, 
daña  aon  camp;  raais  ¡1  rcndil  la 
incoo  du  moaarque  de  Troic. 
deux  (oii  ue  peut  lea  derober : 

la  gorge  d'Iau»  il  a  ploogé  aa  lance  ; 
Souda.n,  da  glaive  arene,  tur  Aotiphe  il  .'dance . 
11  Uavertc  aa  tempe,  ct  d'un  braa  foreenc 
Too»  deux  lea  ileporllllint ,  le»  contemple  ctoonr- 
Jadi»  il  le»  a  »u»,  aloi»  que  aou»  ta  tente 
Acbille  le»  trainoit  U'une  nuin  triompliante. 
Le»  Troven»  fugitii»,  palé»,  glace»  dVtVtoi, 
N'osent  veuger  kt  fila  de  leur  malheurcox  raí. 
Tclle  snr  les  cotcaax  une  cbevre  tauvage 
Voit  1' humille  liun,  dcgontlant  de  earnage, 
Conrir  á  ta  Uniere ,  égorgeT  »c*  cbevreaux , 
Et  de  leart  corpa  britet  devorer  le»  Umbcaux. 
San»  pouvuir  le*  sauver,  la  deplorable  mere 
Entand  crier  leora  o»  tou»  la  dent  mrurtricrc  ; 
Kprnlue,  elle  fuit,  cacbant  au  fond  de»  boii 
Sa  terrear  baldante ,  et  aa  douleur  sans  voix. 
Bienlót  le  tort  présenle  a  la  fureur  d'Arride 


Mentrr  patee.™  le  gregge,  e  di  picghevuli 
Vertaenc  avvinli,  e  poi  disriulti  a  prrwo. 
Eil  or  1'  Atride  Agamctmiin  cnll'  a»ta 
Spalanca  ad  Isa  Ira  le  maouue  il  petto, 
l'iede  di  brando  Antifo  nclla  terapia  , 
E  lo  (piooiba  dal  coecbio.  Inimantioenle 
Delle  bell'  ama  i  li  diapoglia  entrambi , 
Qie  ten  li  cono»cea  dal  di  ebe  Acbille 
Dai  botchi  d'  Ida  prigionicr  li  traite 
Seco  alie  navi,  ed  ei  nolonne  i  volti. 
Come  quaodo  uo  lion  nel  ceno 
D'  ágil  cerva  ,  nc  tbrana  a^evo 
I  pargoli  porUti,  e  li  nuciulb 
Cu'  forti  drnti  rnormorando  e 
L' anime  tenereUe;  I.  v.cina 
sadré,  non  ebe  dar 
i  di  terror  íuege 
Per  le  den**  boscaglie,  e 
Suda  al  pentier  dclla  pouenU)  belra  ; 
Coti  nallo  de'Troi  poteo  da  morte 
Salvar  que'due:  ma  tatú  ansí  le  «palle 
Conversen)  agí  i  Achivi.  AtaaUe  ei  dopo 
Ippoloco  e  Pitandro,  ambo  llgliuoli 
Del  bellico»  Antim.it o,  di  qncllo 


Y 

Con 


I.la  en  otro 

lo.  condujo 
al  campo,  y  deapne*  de  esto 
Lo»  dejó  en  libertad  por  un  retcate. 
Agamenón  Atrilla,  rey  glorioso, 
A  los  do»  hirió  entonce» ,  con  su  lama 
Por  un  cotudo  i  Iso  le  atraviesa, 
Y  con  tu  aguda  etpada  al  graode  Aotipho 
Ionio  á  una  oreja  ,  y  le  abatió  del  carro. 
Al  ponto  de  tui  armas  loa  dcipoja, 
La»  cnalet  conoció,  poes  te  acordaba 
De  baterías  TÍtto  ante»  en  las  narea 
I)el  magnánimo  Aquilea,  cuando  á  ambo* 
Trajo  este  béroc  del  Ida  prisionero», 
A»i  como  no  león  rabiando  de  hambre 
Dcspcilata  y  devora  fácilmente 
De  una  cierra  velo»  la  tierna  prole 
Con  sus  feroces  dientes  oprimida, 
Entrándote  en  ta  cueva  ,  may  furioso 
Le  quiu  el  alma  tierna,  «io  que  pueil» 


»»  1 
i  de  un 
Sale  y  boye  de  alli  muy  | 

Sudando  al  ver  el 
De  la  toberbia  fiera:  de  e»U 
No  lo»  puede  librar  ningún  troyano 
De  la  muerte  fatal,  poc»  clin»  miaruo» 
Huían  con  temor  de  loa  sebeo». 
El  rey  Agamenón  después  invade 
A  Uyppolocho  y  Pitandro,  que  eran  hijos 
De  A niimacho  valiente  y  belicoso, 
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¿i  px  pÁhrtx, 
H/nmh  UfQM/NH  otír/piva;,  áylai  eTúea, 
Ovx  «ar/'  'fciivii*  *¿;«vsti  ?3tv3w  Mivr>ív)-  125 
Tsj  fft/>  Sñ  3wo  rraiíi  XáOi  x.otíwv  'A-, a»iu.y*av  , 
Eív  ó¡  if'y.ow  íó»T3;,  ófjoü  5'  t^ov  fsitouf,' 
'Ex  7«b  9?ia;  jrttoü»  oú';ov  u'v/x  «7 kaÓivts  ■ 
Tú  Si  whuuSAiw  i  0*  i»a»TÍov  w«to  ,  Jiwv  ¿;, 
'AT.ottíí»'  tí»  f  avr'  *x  Sijpo-j  70'jví;íi5t¡v  130 

/••i'/hi,  'Atjsío;  *jU,  «tu  <J'  igt»  Sijai  Ssrotva- 
Ilsüi  3*  tv  'AvTijUÍ/oto  dootot;  xtturj-ix  xrÍTai , 
Xalxi;  tí,  j^ouas;  ti,  iro/üxaijTo;  ti  ai3i¡pof 
Tú»  xiv  TOt  /aoíVaiTo  jraTÍo  ajrtflíiTi'  áiroiva, 
Eí  Mal  fwjt  mrrjSatT'  ¿ni  vijuo-'tv  'A^aii».  135 

'lie  TÚ7»  x'AacstrTS  T/soTavíí Tjjv  ,Sa9iiía 
Miui/foic  laTWtwi*1  afiiAixTO'/  3"  ¿V  áxov»av 

E<  pe»  Si)  'AvTiuáx010  íafytHivoc  vi*«C  ¿ffTo», 
*0{  irut'  fvl  Toriüv  ¿70,07  Mivílao»  W/cv, 
■A^í/ir,/  WivTa  <T¿»  «vTiíí*  'OJutíí.  140 
Aíit  xiTaxT«»at,  joso'  «?«>!»       ic  'Ajr*covr 

fui  potiiaimum ,  —  auro  ab  AUxandro  arreplo  ,  ipíendidi, 
•rilicet  donii ,  —  non  üntbat  Troiaoo»  lielenam  reddcrt 
flavo  Mrnelao ;  —  Auíu»  utique  dúo,  filio,  cepíl  rt*  Ageme- 
mnun  ,  —  ín  uno  curra  ríante, ,  limulque  agtbant  vtloet, 
eauot:  —  nam  i¡,  ex  mnnibu,  /ugiebanl  habenae  artificio- 
factae ,  —  atque  eo  turbuti  ,unt:  ¡taque  in  coa  conlra  ri«V, 
c»u  íeo ,  —  Atride,  ti  vero  a  curra  tupplice*  orabant:  — 

,  Vivo,  cape,  Atreifili,  tuque  digna  accipe  prelia-Ube- 
rationii :  —  multae  utii¡ue  in  AntimaclU  aedibu,  opee  re 
conditae-iacenl,  —  nesgue,  aurumque ,  varioque-artificio 
elaboratum  ferrum :  —  ex  hit  Ubi  donaveril  paler  infinita 
dona,  —  tino,  vivo,  audierit  apud  nave,  Achivorum.  a  — 

Sic  hi  fleniel  alloyuuU  tuní  regem—biandU  verbit;  non 
blandant  vero  vocent  audiverunt !  — 

1  ,S7  ergo  Antimachi  bellieoti  fiUi  eiti, ,  —  qui  ouon> 
dam  in  Troianoruoi  condone  Menelaum  iubebat,  —  lega- 
iuwi  profectum  cum  divino  Ulftie,—  illic  inlerfictre  ,  T- 
que  dimitiere  rurtum  ad  Achivo,  — 

welcheT  id  inei.tcn 

Drang,  vocnGold' Alcxandro»,  den  gUniendeo  Giben,  hediere!, 
1 1  •  .-lena  nichl  ui  geben  deni  braunlicbco  Hcld  Mcuctao» : 
Dc*icn  Sühne  nun  traf  <ler  Yolkerfürsl  Agamrmnon, 
Beid'  »ttf  einern  Getchirr  ,  die  hiulígeu  Rosae  beiáhroend  ; 
Denn  rt  rntflnhn  den  Uandcn  die  parpuncbiiDraetoden  Zúgel , 
Und  tic  lummelten  wild.  Da  Münt'  «r  heno ,  wie  ein  Lawe , 
Atreus  Sobo;  und  tic  flebten  ihni  hiogcKlimiegt  ioto  Wagen: 

lab'  un»,  Alteo»  Soba,  und  nimtn  dir  wardigc  Lourng. 
V.el  det  Kleinodc  nía  ¡0  Aalmacbo»  bobeo.  PaUale, 

HievoD  reicbl  der  V.tct  d.r  gen,  iiuenucsliche  Lóarng , 
Wcnn  rr  uo»  noch  lebcod  vmiiromt  bel  den  Scbiffim  Achata'.. 

Alx>  uehelen  »ie  mil  freundlichen  Worlen  den  Kñoig 
Wcinend  an ;  da  ertchoU  die  uubamibertige  Sttmtuc  : 

Hat  Antimaeboa  ilenn  ,  der  waltende  Hcld ,  coch  geieugel , 
Wclclter  im  Rath  ein»t  híeia,  da»»  Troja'»  Vola,  MeneUo», 
Al»  cr  gctandt  biokam ,  mit  detn  gutlerglacbcn  Odjsaeus , 

¡ 

• 

1 

1 

1 

\ 
f 

• 

He  ,  wbo  for  bribet  bis  fiitbleu  couuaeb  aobl , 
And  toled  Helen'a  «lay  for  París'  gold. 
Atride*  raark'd ,  a»  tbete  iheir  «aíety  snoght , 
And  «lew  loe  ebibiren  for  the  fatber'i  buh; 
Their  beadatrong  norte  unable  lo  reatrain, 
Tltey  »hook  witb  tsar,  and  dropp'd  the  aifteri  reio; 
Tlten  io  their  chariot  on  their  knee»  tbey  (all, 
And  tbua  witb  Ufad  hnnd»  Tur  merey  cali: 

Oh  apare  erar  yoolh ,  and  Cor  the  Ufo  vrc  owe 
AnUmachu»  shail  copión,  gifta  beslow; 
Sooo  a»  be  hear»  th«t ,  ool  in  batüe  alain , 
Tl»e  Crecían  .hipa  hi.  caplíre  axio.  detaín  , 
Large  lieap»  of  brasa  io  ranaom  ahall  be  told , 
And  steel  well  ttmper'd  ,  aod  per»oa>ÍTc  gold. 

TIicm  word»,  Bttendrd  with  a  uood  of  tear», 
The  yonth»  addreaa'd  to  nm-elenting  cara: 
Tbe  vengeful  monarcb  gare  tbis  tlern  reply  ¡ 
If  (rom  Anümachu.  ye  apring,  ye  die: 
The  daring  wrttcb  wbo  once  in  couoril  alood 
To  »hed  TJlyaae»'  aod  my  brolhcr*.  blood, 
For  profler'd  peare !  ai»!  me.  bi.  aecd  for  grate? 

! 
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caí  di  lia  do 
Parí.:  01* 
. ..j»,  tabaque  vetabat 
Improbua  arte,  Htrtnum  redili  flavo  Menelao. 
Hajiia  tum  guato»  Majal  deprenda  Atrídc* 


l'ulcliro  «ulxi*  ni»  ín  curra ,  dum  lapta  receptan! 
Lora  manu ,  ac  bijugoa  ntinent ,  trcpidantque  paveóte* 
Turbatique  animi».  Ycluli  Ico,  cerne  i  tu»  Ule 
Contra  ihat:  ¡uveue*  Iremefaeto  at  pcetore  ciirru 
Ex  i  pao  lendantque  aianu»  ,  ac  talibua  orant : 

Ha>,  Atríde,  anima»  tcrva:  nou  paita  acuurtur 
Gratiaque ,  «t  rorree»  facturo ,  nana  plurima  iu  altia 
Acdibua  Anlimarhiia  nml  cougrsla;  mctalli 
Qnuiigt-ni  ignolum  pondo»,  írrrumque 
Dacdaleo  facluiu  ,  fulgentiaque  acra  , 
Viro  modiram;  hinc  pretil 
Don,  dabit,  no*  «id.erit  .i 
Ad  Danaara.  ricgcTO  anali 

hi»,  respunauni  baud 
b¡ ,  Trna»  qui 
Hartan  cal  aiiai»,  Mecida  uní  abtunteru  lelo 
llicct  io  cocui  molió,  nec  rurt.ua  Achirum 
Ad  gen  lera ,  et  Grajat  vivutn  dimitiere  ad  ora»  j 
L'nJc  buc  cum  dio  veotl  Icgalua  Virase; 


Che  da 

E  ricebi  dooi, 
11  rimandu  al  marito.  1  figli  adunqor 
Di  coatui  colas  al  rarco  Agaiueomíne 
Sorra  un  medcauio  caiTu  ambo  volanli , 
E  turbali  c  •marriti;  che  peí  campo 
Sfrrnarouai  i  deatrierí,  e  dalla  mano 
Le  acorreToli  briglie  eran  cadute. 
Come  lion  fu  loro  addouo,  e  quelli 
S*  inginoccliiar  ,  dal  carro  anpplicaodo: 

Latcijne  rívi,  Atríde,  e  di  rínratto 
Gran  prexao  ll' ol terral.  Molla  l  iaplende 
Nella  magion  d'  Aolimaco  riecbcua , 
D'oro,  di  bronio  e  lavorato  ferro. 
Di  questo  il  padre  ti  dará  gran  pondo 
Per  1»  «o»ta,  riaco,..,  ov'egli 
Vivi  i  aooi  Ggli 

Coa.  pi.ncend, 
Modi ,  ma  dulce  non  riapoac  Atride. 
Voi  d'Antimaco  figli?  di  colui 
Clie  del  troiano  parlamento  otara 
DTIisae  e  Menelao.  venuli  a  Troia 


Letir  pire,  corrompn  par  lea  dona  de  Ptrii, 
Au  cooaeil  dea  Troten» ,  jadi»,  avec  rorpría 
Repouaaa  Mcuela*  redemandant  Hélene. 
Sur  en» ,  1*1  qn'nn  lion  ,  conrt  le  roi  de  Myccue. 
D'épouvante  aaiaia ,  lea  deut  jeune*  gnerriera , 
Qui  d'un  char  écUunt  dir.g 
i  ver»  lni  lea  bra»  j  lea 


.  Uéoerei.»  fiU  d'Alrée,  A 
Epargne-nou»;  reeoi»  une  iraracnac  ranron, 
Tout  le  fer ,  loal  l'airain ,  lont  l'or  de  uotre  pire , 
Tona  lea  hiena  d'Antinuqne  1 ...  a  Ainti  de  la  prlerr 
lia  etaayoienl  l'empíre.  A  letira  plaíntif»  aceco* 
Le  Alonar- roe  répond  par  cea  mota  mrliioana : 
i  Malhcurcui  !  moa  Ira  lila  de  raffrcax  Antimaque ! 
Jadía,  rniawl  le  gnerrier,  pere  de  TcJémaqae, 
Sen!  arec  Mcnrla»,  daña  ce*  coupable»  lieux, 
Vint  reclamer  Hélene ,  en 
De  ce  tíI  cito  veo  le  courron 
Propou  lachemrnt  d'« 

l,  ül.  odicux  d'un  Troyeo  críminel: 


El  cual  especialmente  recibiendo 
TJnoa  doñea  espléndido»  de  Parí», 
No  dejaba  i  loa  teucroa  que 
Elena  al  rabio  y  fuerte  Menelao. 

y  gobernaban 


Y  Alrida  cual  león  lea 
Ma»  punto»  en  au  carro  de  rodilla*, 
De  e»La  raerte  loa  do*  le  asplicabau : 
*  Prrdóoa  no»  la  vida,  liijo  de  Aireo, 
T  recibe  un  reárate  de  ti  digno  9 
Porque  licué  repuesta*  Anlúuacbo 
Infinita*  ríqnetaa  en  «a  cata, 

Cobre,  oro,  y  aun  hierro  bien  labrado, 

Y  de  esto  te  dará  mi  amado  padre 
Infinito*  regalo»,  cuando  aep* 

Que  aalarooa  de  ta  muerte  preservado» 
En  laa  ñatea  acliras  cuttodiado».  a 

Ali  esto*  do»  al  rey  llorando  bablaban 
Con  palabra*  nuve»  :  ma*  oyeron 
Eau  i «pera  rcapurUa  de  ra  boca: 
a  Si  hijo,  *o¡*  de  Antimacho  bélico». 
Que  algún  tiempo  en  cornejo  de  lo* 
Inataba  á  dar  la  muerta  á 
Cuando  fue  embajador  con  el  di' 
TJliae»  generoso  ,  y  que  impidió 
Que  volviera  otra  vei  al  campo 
Tcndreia  adora  el  eattigo  merecido 
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>"ü»  fiiv  Sñ  T9t3  mtzfi;  ataia  ti'mti  ¡uiCnv 

*H,  x«i  ni4»a,ytJ/í«v  ftrv  oiy'  iirirwv  £i«ri  ^aji*;», 
Aovoi  ¡Salwv  jrpo;  ítíSo;-  ¿  o"  virrioí  oüote  iotiiSn. 

Xíicít;  a>¿  ;i>ií  T/íir,;a;,  airó  i'  avyrtz  x¿|a;- 

'Olfis»  í*  ¿;  Ííitíuj  xj).í»o£!rJate  ¿V  ¿fu'lou. 

T*u(  uin  «V  •  ¿  o' ,  iSi  iritcVrat  xVoviev»  taiaayyff, 

T»!  o"  ívífOVT1 ,  á^ua  o*  álXoi  <uxy^pt?K  A;£««9<. 

Ilijot  fxiv  ir.-joú;  ¿Xixsv  «uvyovTa;  aiviyxií,  ÍSO 

'lírrrtl;  o"  infria;,  ú-ó  5«  ctoitiii  NpTO  xo»íi| 

'Ex  jrraie-v,  tí  y  wjsjav  ipi'/io-jjtot  w¿ii{  íirJTMy, 

Xa/xü  0>)T¿uvTt;'  «ra»  xotínii  'A'/auiftvwv 

A«v  «x6xth'vm>  lirrr',  'Aayft'oiTi  xiAriwv. 

11;  i"  ¿ti  iT'ao  ái-Jifaov  iy  cüjvlr.»  tur: ¡ir,  Ci»  •        1 55 

IlávTu  t'  ti/yyeVaiv  áv«/M{  ?«/!*',  o»  W  *i  •Sáfvoc 

njoóíip»^*'  (ArWMi  e'jMtyófaiyoi  irjpii  ó^ar*  1 

"lie  5,»'  Oír'  'Atoiwji  'Ay»u«fi«tm  rí«Vr«  xc¡/»»iva 

Toúwv  ?iv7Ó*tw»,  solVt  ó"  «/ítawxwc  ¿Viro* 

nune  ecrle  palrit  indignan  luttít  iniuriam.  •  — 

Dirit ,  el  Pitandrum  ■  ■•iJtm  ab  tijuit  deiteit  humi ,  — 
tuuta  pcrcuuum  ad  peciut ;  atauc  Ule  wpinut  sola  alliiut 
ett.  —  Hippolochut  auíem  detiUil ,  qutm  porro  humi  Ínter- 
feeil,  —  manibu*  gladio  nbtciuU  ,  el  eervice  ampútala ;  — 
mortariumque  tamquam,  proiecil  voWendum  per  lurbam.  — 
Atque  Aoa  quidem  reliQuit  ¡  ipte  vero ,  ubi  plurimae  turba- 
bantur  p/ialanget ,  —  itlue  irruebat.  Simulaue  alii  btne- 
oereati  jlehiri.  —  Peditei  quidem  ptdittt  inlerficiebani,/u- 
gienlei  neeenitate,  — equile»  vero  equitet ,  tub  ipiú  aulem 
exeilalut  eil  pulvit  —  e  campo,  quem  excitaban!  gravcilrc- 
pentet  pede»  equorum  ,  —  aere  terram  verbftantet.  Al  rex 
Agamrmnnn  —  tcinpcr  eaedendo  insequebatur,  Argivos  ad- 
hortan».  —  Ut  vero  cuta  igitü  vaiiant  in  caeduam  inciderii 
$ylvam,  — el  quoquoversus  cantorquens  ventuj  differt,  rami 
auiem  —  cum  Uirpibux  cadunt  impuhi  ignii  ímpetu ;  —  fij- 
an* Atrida  Agamemnoni  eadebant  capila  —  Troianorum 
fugientium,  mullique  arduii  cervieibui  equi  — 

Aaf,  so  Lúut  mir  j«Un>  Jo  Vaters  acbandlichcii  FnereL 

Spracbs,  uih!  atúrele  Fiaaodroa  ran  VíagengeacbitT  auí  dic  Erde, 
VVcrícnJ  den  Spcer  in  «lie  Brust,  dass  nirut  k  auf  den  Boden  er  hin- 

aank. 

Aber  Hippolockoa  sprang  ron  don  Sita  ;  da  cracking  er  ilin  unten  , 
Weg  mil  dein  Schwerte  die  lland',  u.  daa  Haupl  vod  der  Schulter 

¡hm  hanend; 

Liesadaon  rollen  den  Rustjpf,  vrie  ein  Morscr  grvcaUt  itnGetüiumcJ. 

Jene  tcrlieaa  er,  nnd  dort,  wo  im  dichteateo  drangten  dic  llatifeo, 
Stürri!  er  hinein ,  begleitct  ron  bcllumtchienlen  Acfaaiern. 
Fuaavolk  rnordete  nuu  Fusarolk,  da>  getvrungen  lurúckfjob, 
Reisige  nun  der  Reiaigen  Sehaar,  (uud  wfilkendcr  Sunb  atirg 
Ana  dem  GeOld'  etrcgt  ron  den  donnernden  Iluten  der  Rnne , ) 

Irnruer  aerfolgl'  er  mordend,  nnd  rief  den  Mlnnern  «m  Argoa. 
ftU  weno  «crtilgeode*  Feiwr  in  niegebaueoc  Waldung 
FiUt,  dann  wirbclnd  der  Slurm  ea  umhertragt,  nnd  bia  tur  Wunel 
StinW  nnd  Ge.weíg'  hin.ir.ken,  gcr.flt  sonde.  Fenerorkao.  Wutb: 
Alan  Tor  Alrcua  Sohn  Agameranon  aankeu  die  Haupter 
Fliebcnder  Troer  umber,  und  siel  uoehwíeberode  Rosae 

No,  die,  aüd  pay  tbe  forfeit  of  your  race. 

Thia  asid  ,  Piaandcr  from  thc  car  be  caat ; 
And  pierc'd  hia  brean  :  aupine  be  breaüi'd  bia  Uat. 
Bia  brolber  leap'd  to  eartb ;  bul  aa  be  la;  , 
Tbe  trenchant  la  Ichion  lopp  d  bia  banda  a way  j 
Hia  aevet'd  bead  waa  totaM  atuong  Ü»e  ibrong , 
And,  rolling,  drew  a  bloodj  ir  ni  along. 
Then ,  wliere  tbc  tbkkeat  fouijbt ,  tbe  \ictor  (lew  ; 
Tbe  king'i  exorople  all  bia  Grecki  puraue. 
Novf  by  tbe  foot  ibe  fljing  lool  vrcre  alain , 
llora*  trod  hj  horae  lay  foaining  on  tbe  pLain. 
From  tbe  dr;  (leída  tbick  doudt  of  dnat  ariae, 
Sbade  tbe  black  bort,  aod  intercepl  l\«  JJea. 

And  tbe  tbick  tbnnder  beata  thc  lakouring  groond. 

Btiü  alanghteriDg  oi>,  ibe  kins  of  meo  proceeda: 

Toe  diatanc'd  array  woodcra  at  hia  deeda. 

Aa  wben  ihe  winda  wilh  raging  flamea  conspire, 

And  o'er  tbe  foresta  roll  tbc  Aood  of  flre, 

In  libii ng  lieapa  tbe  groye'a  oíd  bonoura  fall, 

And  one  rcfulgent  ruin  Irrcb)  all: 

Uefore  Atridea'  rage  ao  aiuka  tbe  fot, 

Wliolc  aquadrona  vaaisb,  and  prnud  heada  lie  low: 

Tbe  ateeda  fly  trembling  from  hii  waTing  iword; 
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Nunc  patrio  digna»  dabilis  pro  crimine 
Sacra  luct  vatro  genitor  ruihi  tanguine 
Sic  mi,  n  curro  Ptsandrum  dcjieil  alto: 

■  sata; 


Desilit  llippohxbus. 
Quera  prcmil ,  ac  , 

Et  capul  cripieua ,  Irancuni  ni  propulit  beros  , 
Sub  pedí  busque  lirom,  focdoquc  in  pulvcrc  volví. 
Hoa  ibi  tum  linquit ,  ampie  illuc  túrbido»  inferí , 
Anlet  ubi  major  vario  certaruine  pugna. 
Queru  aocii  magno  pariter  clamare  arcuti 
Incurrunt ;  peditrm  pulaum  pedes  urgrt,  equevpic 
Versa  equilem  post  tersa  prernit :  tum  pulverís  atri 
Se  campo  attoüil  nube»,  quam  concita  eqirorum 
Aeripedum  pulaa  rngenii  ciet  angula :  princeps 
Ame  umnes  caeditque  basto» ,  soc  Hinque 
Hortalur  claman»,  hclloqoc  incendit  Alrides. 
Ac  veluti  si  forte  vorat  denaom  incidit  ignia 
1»  Dctuu»  M  «culi  voliuui  incendia,  güieit 
Flamma  fureus  late,  r amosque  ac  tota  repente 


,.lr 


Vos  tetes  Toot  payer  b>  íorfait  paternel, 
Et  la  vengeance  enfln  ne  peut  plus  se  ausj 

De  la  lauce,  a  ees  moca,  il  remerae  Pisara 
Et  tranchant  dllippoloquc  ct  la  tile  et  les  b 
Les  fail  «oler  au  luiu  dan»  le  cbamp  dea 
I-e  tronc  deuguré  roule  sur  1c  riv.gc. 
Alride  coart  au»  licus  oú  fume  le  cuma  ge. 
Les  bauilluua  auudain  rompeot  lea  bauilions; 
La  poudre  dans  les  airs  s 'eleve  en  loutbillous; 
I-e»  chars  prcssenl  les  char»  ¡  des  coursiers  bors  d' 
Les  pas  retenlisaans  onl  cbranlc  la  plaioc. 
Alride  a  se*  guerrit»  fail  entendre  aa  voii ; 


Vulcain 

lea 

Les  fea*  roulcul  au  loi»  leurs  rapidea 
El  les  Ironc*,  aillonnea  juaque  daña  leurs 
Eialcot  en  lombanl  leurs  iunuenH-s  ruine*  ; 
Tels ,  son*  le  fer  du  rui ,  lea  Troje»*  renver»«- 
Joocbent  te  sol  fuman  i  de  lean  corps  cnU'«  • 
Les  coutsiers  baldaos  berisient  leur  crioirre . 
Et  millo  ebar»  dcscru  furan»  sur  la  poussier-- , 


Pagherete  voi  dunque  ora  del  padre 
L'  indegna  nffesa.  —  SI  direndo ,  imtuergc 
L'asta  in  petlo  a  Pisandro,  e  *>iü  dal  carro 
Supin  lo  aleude  sal  Ierren.  Cío  visto, 
acó  al  «rolo,  e  lui  mondo 
1'  Atrille  ;  coU*  acerar  gli  pota 
le  mani,  e  poi  la  testa,  e  lungr 
palco  la  scaglia  a  rotolarsi 
Fra  la  turba.  Lasciati  ¡tí  costuro , 
Fulminando  si  •pinge  nel  piü  caldo 
Tumulto  dcll*  pugna  ,  e  V  accorapngna 
Molla  mano  d'  Achei.  Fan  slrage  i  fanti 
Oe*Canti  fuggitivi ,  í  cavalierí 
De'  cavalier.  Sí  volve  al  riel  la  polve 
Dalle  sonantí  tanipe  solierais 
De'  fen  ¡di  eorsieri ,  e  Agsmeunóne 
Sempre  insegne  ni  necide  ,  e  gli  altrí  are. 

Come  qnando  s'appiuji»  a  denso  borro 
Incendio  sinrpgitor ,  cui  gruppo  «ggira 
Di  fiero  vento  e  d"  ogni  parle  il  gitta  : 
i  rara  i  dali'invitta  liamnra 
e  combusti;  a  quesb 
Sotto  PAtr.de  Ag.mennóo  le 
Cade.»  de'Teucri  fugg.lm ;  e  molli 
Coll.  cbiome  sul 


A  vuestro  padro  injusto  y  corrompido,  a 

Dijo  a*i  j  y  daudo  un  golpe  con  su  lanxa 
En  el  perbo  i  Pisandro,  le  derriba, 

Y  en  el  suelo  extendido  ese  supino. 
Salta  livppolocbo  entonces  desde  el 

Y  Agamenón  en  tierra  le  da  muerte 
Corlándole  las  manos  con  so  espada ; 

Y  abatiéndote  al  auelo  la  cabera 
La  arrojó  i  que  rodase  por  la  turba 
Cual  ai  fuese  un  mortero.  En  el  instt 
Dejó  i  lus  do*  allí  ,  y 
Donde  mas  las  falange* 

Y  junto  con  él  van  lo*  otro* 
Lo.  infante*  dan  muerte  i  lo*  í 
Que  i  bnir  necesidad  le*  obbgab.  . 
La»  tropa,  de  I  caballo  dertraian 
También  á  la*  eacuadr*.  de  á  caballo, 

Y  el  polvo  de  aquel  campo  *e  excitaba 
A  impulso  de  la»  buelLas  resuuantra 
De  lo*  borrados  pies  de  lo*  caballos 
El  re;  Agamenón  iba  el  primero 
Matando  a  lo*  que  bailaba  ron  su  lan/a  , 

Y  nburuirdo  á  pugnar  i  los  argivo», 
Como  cuando  un  daííoso  y  vora*  brego 
Se  ¡nteru.  en  una  adra  muy  frondos.» , 

Y  el  viento  ¡i  todas  parte*  lo  condnee , 
Que  ramas,  rain,  tronco,  todo  cede 

A  U  vehemencia  é  ímpetu  del  fuego 
De  esta  suerte  si  impulso  de  los  golpes 
De  Aínda  Agamenón,  caen  la.  cábela» 
De  lo»  mocho»  nóvanos  íugil.vos, 

Y  »  cate  tiempo  también  mucho,  cabula. 
De  ten  ice»  erguida*  arr.nir.il. a  o 
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K»iV  ó^ta  x/90Tali{ov  ¿va  wreitjttOW  7tyv/»ae,  160 
'  M  vióy/j;  7ro0ioyTf c  áu'J/iovx;  *  ol  o*  in't  yxht 
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Oí  o«  nx¡>'  'lls-j  otíjí»  waXaioú  Aa^  oavtfao , 
Mie-ffsv  xan-si3«'o>,  rraa'  ift»i¿v  ¿isiúovto, 
'líuivoi  )r¿)i4>{'  ó  i¿  x(x>»yw;  tiriT'  aúi 
'ArfííJ»;;,  Vj3fu  í«  waJjtiTíTO  x*'/15^  ¿áirrow;. 
'AU'  ¿ti  ir,  Ixxiá;  ti  r-jilac  xai  o>r/¿ii  íxovro ,    (  70 
"F.*y  5/¡a  oA  Í7Ta»T»,  xai  £úíiU-j<  Avitupvov. 
Oí  5'  iri  xafi.iuTTO»  mito»  yoStovTO,  (Sais  úe, 
"AuTi  ¡uWv  iyífinai,  ¡taiitv  i»  vvxtóc  apol'/ú, 
nitTLi-  rí  Si  t'  í>¡  a/aoaíviTai  ae'xü;  ¿"liO/soc- 
Tr7;  I*  «;  ajy_iv'ia!;i ,  )a£¿iv  xj aTiootnv  ¿íojffty ,  475 
n,ctÍT0v  íjrriTa  oi  5'  alfta  xa't  fyxara  narra  Xayúffun- 


i,  IcerJií  Geacbirrc,  dabin  i 


i  d«  Pfade  de»  Trtflen» , 
itrtot  ira  GeBlde 


Lagen ,  din  Geiern  I 
Hckior  ent»ogaua( 
Atu  detu  Gewúrge  <" 

Docli  il.ni  fulgí'  Agaronnnoo ,  mil  Machi  din  , 
Jene  flobn  ui  dctn  Mahle  dc«  ali.-n  dardaniaehrn  (loa 
Mitcn  durrh  daa  GeGuT  au  detu  Krigenhaumc  vorüber  , 
SchatuchtaToU  nath  dcr  Sudl ;  docb  »tct»  UaUcbrricnd  vcríolgt'  er, 
Atrcua  Sohn  ,  mil  filut  die  unnahbarrn  Hunde  hcandclt- 
AU  *¡c  nunmebr  Acta  ikáischen  Tbor  uud  dcr  DulIic  genahet  , 
Standro  tic  endlich  «lili,  and  rrwarteten  riner  den  andero. 
Stctadurcbft  fichld*  her  i lürxlen  dicFüchtlinge,  acheu  wíedie  Rmder, 
Wrlche  dcr  Liíwc  vcrtchciacht,  ni  dinmKmdcrSturulr  de»  Melken», 
Alie  íii^lcicb :  docli  drr  rincu  eracheinl  dja  grauac  Vcrdcrben; 
Ibr  nun  briclil  u  Jen  Natken ,  mil  müthllgen  Zahora  »ie  fauend, 
Cr»r ,  dann  ítlilurfi  er  d;.-  Dlul  luid  die  Eingtweide  biuuoter  : 


1'iir.vi  eurrut  cum  ilrepilu-rapiebant  per  aeiei  ordinei ,  

auriga»  dttidcrantet  eximiot:  illi  vero  i'n  térra  —  iaeebant, 
vulturibui  tange  gratioreit  quttm  u rert bus-  — 

ileetoretn  vero  extra  tela  tutrduxtt  iupiter,  extraque  puU 
verem  ,  —  exlraque  eaedem  ,  extraque  tanguinem ,  extra- 
que  tumultum  ;  —  Atrei  filias  autem  intequehalur  ¡  vehe- 
menter  Danaot  adhortan». — Troea  autem  ad  Iti  lepulerum 
veterit  Dardani  fitii ,  —  médium  per-eampum  iuxta  eapri- 
fieum  ruebant ,  —  eupidi  urbit  adeundac:  al  rtamant  teque- 
bntur  utque  —  Atrei  filius ,  eruore  autem  pulverulento  foe- 
dahatur  manu»  invicta».  —  Quum  autem  iam  ad  Seaeatque 
portas  et/agum  venistenl: —ibi  tándem  eonttiterunt.et  atii 
alio,  exptetabant.  —  Alii  Vero  adhuc  per-medium  campum 
fugiebant,  bovet  lattquam  ,  —  qua»  leo  territat./ugavit ,  ag- 
greuut  noete  intempetta  ,  —  omnea ;  uní  autem  alicui  appa- 
ret  eertum  exitium .  —  haius  nempe  eervicemfrangit ,  cor- 
ripien»  eatu  validit  denlibut  —  primum ;  deinde  etiam  et 
tanguincm  et  vitetra  < 


mv.ar,  now  líghted  oí  ¡la  lord, 
Wide  o'cr  tbe  licld  witb  ^..Irlr,,  fary  rolU, 
Breaking  tbelr  rank»,  and  ernahing  out  üwir  aool.; 
While  lúa  leen  Calducm  dn,.U  tbe  WlW  U«, 
More  gralefal,  now,  to  mltarei  ihan  ibeir  wítci! 

Perliapa  great  Héctor  Uwn  had  found  bia  (ale, 
Bol  JoTe  and  Ortlioy  prolong'd  hi*  da». 
Safe  (rom  tbe  daru ,  lite  rare  oí  hearen  he  atood , 
Aiuidit  «Urina ,  and  death ,  and  dual ,  and  blood. 

Now  paat  tbe  torah  wbere  aocient  Ilua  lay, 
Tbrovgb  ihe  mid  úeld  tbe  routed  urge  their  way. 
Wherc  tbe  wild  figt  th*  adjoining  tnmmit  crown, 
Tliat  palb  iber  lake ,  and  apeed  to  rrach  tbe 
Aa  twtít  AlrúJea  witb  load  ahoul»  puriu'd  , 
Hot  witb  hit  toil ,  and  balh'd  io  boatile  blood. 
Now  near  üie  beecb-trrc,  and  tbe  Serán  gatea, 
The  brm  halli,  and  bia  aaaociatc»  waila. 
Meanwbilr,  on  rrery  aide,  arouad  tbe  plaio, 
Dianera'd  ,  diaordcr'd ,  fly  tbe  Xrojan  train. 
So  Oiet  a  berd  oí  bonrt,  thal  bí»r,  dianuy'd 
The  lion'a  roaring  tbroogh  tbe  nujnigbt  ahade; 
On  beapa  they  tmnble  with  aucreuleaa  baater 
Tic  «avage  aeiie»  ,  drawa,  and  rend»  tlie  la»t: 
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Cum  «mita  vacuos  raptant ,  clarosqne  reqrtironl 

Dsslrier  traean  peí  campo  i  v'.ti  carrí , 
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ognminanxio  le  uie  ,  etl  11  govemo 

Gratior  alitibus  quam  spousis  turba  futura. 

Desidcrando  de'  lor  primi  aurighi : 

Talia  dum  campis  late  dat  fuñera  victor 

Ma  qoei  giaccao  gia  apenli,  agli  avolloi 

Atride*  ettra  lelurum  Juppiter  itubrem, 

Gradita  vista  ,  alie  consorte  orrenda. 

Eitra  pulvereain  oubem  caedemque ,  cnioremque, 

Fnori  intauto  deU'armi  e  dclla  polve, 

1!  .■  i  k    .-  ¡     virum  frcmitua,  lurbamqne  rúen  toro  , 

Delle  stragi.  del  sangue  e  del  tumulto 

Héctor»  aeduvit.  Trucrot  premit  u«jue  Agameranon , 

Coisdussc  Giove  Etl.'.r.  Ma  gl'inseguiti 

Uortaturi|ue  suoa,  aniroisqtie  audacihus  ■niplet. 

Teocri  dritto  al  irpolero  del  vetusto 

Jajuque  Ui  velería  transvecti  uobilc  busluin, 

Dardanid'IIo  verso  il  caprifieo 

Agresteni  et  Gcuiu  Tioes  per  plana  roebant 

La  plena  fuga  dirige»..,  bramosi 

Camporuro  cursu  contento,  moenia  tota* 

Di  ripararsi  alia  citude;  c  seropre 

Opunua  urbis:  tergo  inatat  ssevus  Atridea, 

Gl'inral»  Atride,  e  «rendo  grida,  e  torda 

Vociicrant,  fedusqtsc  manua  ac  tcU  croare. 

Di  polveroso  sangue  il  braecio  tnvitto. 

Veruru ,  ubi  pervrntum  Scaeae  prope  limipa  portae. 

Ciunti  sICne  alie  Se  ce  ,  quivi  soatirsi 

Et  «Isa tu  td  fagtiro,  Grmato  pectore ,  primi 

Yicíiio  al  faggio,  ed  aapetlar  1'  arrívo 

Substitrrunt ;  socios  et  versa  fronte  inanebant. 

De' eompagni  peí  campo  ancor  foggenli. 

Extremi  at ,  trepida  caeei  fonnidine ,  lato 

E  simiglianli  a  turma  d*  atterrite 

Palantev  campo  fu^iebant ;  norte  aub  alta 

Giovencbe  ebe  lion  di  oolie  asaalta. 

Ut  fugiunt  armenia  bnnnt  tremefacta ,  fagavit 

Alta  prima  ebe  abbranca  el  f»£.;e  i  duri  * 

Oaines  cum  súbito  veniros  leo:  triste  sed  «tai 

Drnti  nel  eolio,  e  ávidamente  il  saneuc 

lngrnit  evitiiim;  validi»  eui  dentibus  atrov. 

Socchiatone  ,  n'  incanna  i  patfitaati 

Cenicero  pciroum  fregit,  debinc  viscera  sacros 

Devora!,  atque  ávido  niqrem  bibit  ore  cruoreoi : 

Scmblent  redemander  a  cea  borda  consternes 

Sos  carros  ja  vacíos  por  en  medio 

Leurs  pales  conduclciirs  aus  vaatours  destines- 

De  las  lilas  del  campo ,  deseando 

Hors  do  sane  ,  du  tumuite ,  et  loin  de  la  teoipete , 

Hallar  su*  escuderos  decientes , 

Jupiter  gviide  Héctor ,  et  protege  sa  tete. 

Los  que  inciertos  yacían  en  la  tierra, 

Cependant  lea  Troven»,  fugilifs  éperdus, 

Siendo  mucho  mas  gratos  á  los  boitres 

Dcrvicre  eus  ont  laisse  le  monuinenl  d*ltus. 

Que  á  sus  propias  mugeres  afligidas. 

El  francbi  jasqu*auv:  líeos  ou  le  Bguier  saovage 

Saca  Júpiter  luego  ¡a  Héctor  valiente 

De  sea  tanseaut  sacréi  eleod  le  ooír  feuillagn. 

De  entre  los  fieros  dardos,  de  entre  el  polvo, 

Atridc,  avec  ardenr  eshorlaiit  sea  héroa, 

Del  estrago  ,  la  sangre  y  el  tumulto ;  . 

Des  fuvards  a  gratxla  cris  cbassoit  les  vastes  floti ; 

Y  el  gran  hijo  de  Arreo  le  persigne 

La  pi .uniere  et  le  aang  soailloient  se»  mains  poissanlcs 

Evhortando  i  los  dañaos  con  vehemencia. 

EoQo  ,  quand  du  guerrier  les  fureurs  ra  resaca  niel 

Los  teneros  van  corriendo  por  en  medio 

Les  eorrnt  repoussés  jusqu'au  pied  des  remparta. 

De  aquel  campo  marcial  junto  al  sepulcro 

Héctor  vient  rallirr  tona  ees  drbris  rpars. 

De  lio  anciano,  biju  ilustre  de  Dardauo, 

Autour  du  hékre  antique,  el  pres  des  portes  Scées, 

En  derechura  siempre  al  Cabrahigo, 

S'arrrlenl  des  Troven*  les  bandes  disperse*. , 

De  entrar  en  la  ciudad  mar  deseosos. 

Attetidant  lema  amis ,  qui  dans  ees  vanes  champa 

Atrida  los  pers.gue,  dando  grito», 

Ocrant  Agamemuon  pressuieiil  leurs  pas  treniblans. 

Y  manchaba  sus  manos  invencible» 

Conune  oo  voil  du  taureau  fuir  les  foibles  compagne*. 

De  la  sangre  encielada  con  el  polvo. 

Ixsrsqu'on  lion,  la  nuit,  descernió  des  montagne», 

Mas  luego  que  llegaron  junto  al  haya 

Saisil  la  píos  Urdiie  ,  ouvre  son  large  flauc  , 

Y  las  puertas  Esrens ,  se  pararon , 

Et  se  baigne  i  loisir  daos  des  fleuves  de  snng: 

Esperándose  todos  mutuamente. 

Eotre  tanto  los  teneros  desunidos 

Por  enroedia  del  campo  iban  huyendo. 

Como  un  tropel  de  bacas  aaalladas 

Por  no  fiero  lean  ,  en  las  tinieblas 

De  intempestiva  noche  ;  horco  corriendo 

Todas  llenas  de  espanto  ,  porque  cansa 

A  la  primera  qoe  halla,  muerte  acerba; 

Pues  apresada  con  sus  fuertes  dientes, 

Primeramente  la  cervir  le  rompe, 

Y  después  le  devora  las  entrarías, 

Y  le  bebe  so  sangre  ;  de  esta  suerte 
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*At,sh-Ii*»  0>r¿  X',6TI'-  ^'i6'1        7*?  'VZ1'  '80 
'AiV  ¿tí  oí  tí^'  fauUfll  ú¡?¿  jtt<,>.iv  ai'n-j  tí  tií^o; 
*ljf»5ai,  TÓTi  iij  /¡a  ítítí^  ¿»SfA*  ti  jiü»  tí 
*IÍ>í;  ¿v  xOjOVfÜTi  xa*í{iTO  7twj¡ít?>;c  ( 
OipaviSiv  xaTa^óí"  ¡x«  Si  axipaxik»  uiTa  /,ce7Í-t. 
'laiv  $' ¡irpwt  yji-ji<iirtiF>v  gfyy  i/iovvx*  *  *8í 

nii*  íjt,  'lo«  Ta/tía,  t¿»  "Extobi  púSo»  í»i»>ri. 
*Oy,6'  av  fió  xrv  ¿oa  'Ayaf»if«»ova ,  rroijiuiva  Xa¿v , 
BfoMrt'  cu  wy»|láXpmi)|  rvateovTa  CTTíjrac  ¿v3f>¿>'  , 
Toso'  a»a//joiiTu ,  Ta»  o'  á»a»  >a¿»  áfUySu 
Máovaaiai  •Votn  xsrra  x»aTi,on»  iWjiiini».  <90 

AÍTÍO   t!T««  X*.  í    ÍOUoi  TUITtif  ,  í    f¡>.i,  ¡MOl  i?, 

F.i;  Inirvj;  ámai,  t¿ti  oí  xoíto;  s^lMÚstg»! 
Ktíúiív  ,  fiVóxí  »ía;  í'vttíIuok;  «yíxrjTat, 
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•íe  hot  Alrti  filia»  inuquebatur  rrx  jtgamtmmm ,  —  tent- 
per  occiilen»  pottremum  ¡  illi  autrm  fugiebant.  —  Alnlli  ve- 
ro pronique  et  supini  ezcidebanl  eurribu»,  —  jíirei  ftlii  »ub 
manibut :  supra  modum  enim  ante  alio»  hattu  Jurcbat.  — 

Ai*,  cum  iam  J'orte  eitet  ad  urbetn  altumque  murum  per* 

Vcnluru»,  tum  vero  pater  hominumque  deumque  —  Idae 
in  eaeuminibut  retedit  abundantii-ieatcbrit ,  —  de  eaelo 
delaptu»;  lencbatque Julgar  in  manibut;  —  Irin  autem  ex- 
citavit  aurea»-ala»  habentem  ,  nunciaturam  :  — 

■  V  ade  age ,  Iri  vclm  ,  hae  Hectori  verbum  die :  — 
Quamdiu  quidem  videat  jfgnmemnonem  pattorem  pópalo, 
rum,  —  furibunde  ruentcm  inter  primo»  pagnatore»  ,  per- 
dentem  ordine»  virorum,  —  tamdiu  ¡pac  unidem  pedem  re- 
bu.  per  atperum  praeltum  Sed  pottquam  iste  vel  ha»!* 

percutía,,  vel  ietu»  ,agitta,  —  in  eurram  tatiet,  tune  eirá- 
bar  immiUnm  —  ul  eaedat  Acimos ,  doñee  ad  navet  bonit- 

brae  taerae  tupervenerint.  •  — 

Sic  dixit.  A'ee  non  obtecuta  eil  pedibut  venlota  veloz 
iri,¡- 

Also  Trrfolgie  »¡c  Airen*  gewaltiget  Sobu  Againemooo, 

Vo'rwim  taamlM  *Uf      ifckwiltl  «de  «L  Wagen , 
Unter  der  Haod  de.  Atrcidcn;  ac^obl'  «^«'n^miljcr  Lao»e 

Nahete ;  siebe  der  V.ter  dcf  Menathengescblecht»  nnd  der  CClter 
ScUte  «ich  nun  auf  de«n  Gipfel  de»  qncUenatrunsendeu  Ida, 
Niedcr  roen  Húnincl  (■eacnkt,  den  (Ummcndcn  Bliu  in  den  Iljn Jen 
Schuell  dud  cntsandl'  er  ais  Itolin  die  goklgeuugelie  Irit : 

Eile  mir,  hurtigc  liis,  drm  llcklor  das  Woit  tu  icrkúiidco. 
Wril  er  sirhl ,  dass  anaocli  der  Vulkerhut  Againcamon 
Tobt  in  den»  Vor  dcrgewühl  ,  und  die  Heilin  der  Mánncr  tei  'ilgel  i 
Weich'  rr  selbcr  tururk ,  docia  dem  andereu  Volke  gcbiel'  er  , 
Ge§en  den  Peind  tu  kanipfen  im  Uugeslúine  dcr  Fcldschlachl, 
Abcr  sobatd  cin  Speer  ibn  terwitndctc,  oder  ein  Pteilschuss  . 
Das*  rr  den  Wagen  besteigt ;  dann  rüst'  ich  jenen  rnit  Sliirke , 
Niedertuluiuii ,  bis  er  nakt  den  scbOugeborddcn  Scbiiléu  , 
Bis  die  Soniw  «eb  scnkt ,  und  beiliges  Dunkrl  bcraufiiebl. 

Jener  «prnrb,  ;  ibni  ijdixrfbte  dir  »  indielitiell  eilcnrie  In.  ; 
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Nol  wilh  leu  ínry  llera  Alridrs  flew, 
StiU  peeas-d  ibe  rout,  «D>1  siUl  tbe  biodmotl  .lew. 
Httrl'd  from  tl«.r  cae*  ihe  br.w.1  cbiefi  are  killd, 
And  rage,  and  dealb,  »nd  carnage,  load  üie  ficld. 

No*  slorms  tbe  »ielor  at  the  Trojan  wall; 
Sareeyt  Úie  lowrrs  ,  and  medítales  iheir  íall. 
But  Jare  drscmding  tUook  tli'  lda»n  billa, 
And  down  iheir  aumrniti  pour'd  a  hnndred  rilla  • 
Tb'  unkindlcd  lit;bti>inp  in  bis  liarwl  lie  took. 
And  \ lina  tbe  many-coloiir*d  inaid  beapoke  : 

Iris,  miii  baste  llif  golden  wings  dispUy, 
To  godlikc  Héctor  tbi*  our  word  coiuev. 
While  Agatncaiooo  «vaste*  tbe  ranka  arnund, 
Figbla  in  Üw  from  ,  and  balites  siith  blood  tbe  pi.uu  !  ( 
Bid  him  giva  way  ;  but  iaaue  fcirth  coaimands. 
And  trust  the  vrar  lo  leas  iinportanl  liands: 
Bal  when  ,  ar  wounded  by  the  spear  or  dan , 
That  chief  ahall  motinl  bis  chariot,  and  depart, 
Tben  Joto  aball  atring  bis  arra,  and  lire  bis  breas!, 
Tbeo  to  ber  ahips  *haü  üjing  tireerc  l)e  press'd, 
Till  lo  the  main  the  barnmg  sun  dri«nd, 
And  sacred  night  ber  awfttl  ahaje  etirnrl. 

He  ijxjkc  ,  and  Iris  at  bis  w  mi  obej'd  : 
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Agruma  ate  Troum  naUnlia  maiimue  herna 

e  tale  gP  íne«gaíi  f  Atride 

luMMiuilur,  letoque  turemum  aemper  acerbo 

Setnpre  il  poairento  atterraodo,  c  cjuci  aemprc 

Stcrtut  din  íraricna.  Fugil  caque  eitemla  pube*; 

Spa«enUti  ftiggendu :  e  giü  dal  cxKcbio 

El  multi  carra  ci  «lio  volrantnr  Atridae 

Sub  mambut ,  varioque  no  uní  pcooiunc  aupinique 

  f                   1                             I              i                1  1 

Sollo  i  culpi  del  re  ebe  ¡imana.  •  muí 

AJ  terram  caau:  majiu  tic  eflerua  liavta 

Oltre  nruKio  cali' acta  infuriava. 

Fulgura  t  asta  alio*,  atque  hotu  tenida*  in*U(. 

£  ajia  ío  coapello  gli  venían  tlell'alto 

Jauxiuc  propipquabat  muría  urbuiuc;  drarum 

a        ^      a       .                                ^        a      ■  — ™» 

J 1 1  u  le  mura  t  e  tí  giuni^ca  j  iiUMbd*  ecco 

Cuni  pal«r  atnue  hominurn,  lummu  digrcsaus  Olimpo. 

Deglí  oomiaí  íl  gran  padre  e  degli  Dei 

Sedít  Ío  irriguis  praeceLsac  rupibus  Idae, 

Sceikder  dal  cielo,  e  tu&ettoao  íu  ejena 

Ule  gerens  dettrs  fulgir  mullo  i^ne  coruscum. 

Scdnai  clell'  acijuoaa  Ida,  attiogendo 

Hjdc  Ir in  c  rocéis  íalgentcm  concítal  alia, 

La  fulgure  uel  pngoo,  Iri  •  té  cbiama 

Atque  jabet  nía  adata  leves  deferr«  per  auras. 

L^ali-dorata  niiraaa^era,  e,  Vanne 

Iri  |  ait  .  i  Trojae  sub  nomii .  nactaque  dium 

Vola  .  le  díate  t  Iri  vcloce,  e  ad  Ktlore 

Hcdora,  quae  terri  mando,  fer  nuncía  ver  ai. 

Porta  uueate  narola    Iofin  cb'  «¡  «m» 

AinJcn  douec  augatifn  pugnare  videbit 

Tra'  nrimí  ronttkiitriiti  A ir.im*>iin('inr> 

•         1^  *•■*  a    vviii  Lj*ai  ij  i  *  i '  %  i    xi  u  titajrru&it  luej 

A  ole  icitfm  nriiutifri  A  r  *ol  icam  .  Troumflnie  chalí  nt**** 

liuui^ici     »c    alie    mu  imjru'J  ,    Cl  CBULO 

SClAkL    ín    díínArte      r   iV  animar   tía  n»,.n 

■■■     *»»»"^wt«.  >cu     M 111 1*141  ["JILTU 

Ipee  pedan  referen»;  alio»  borlelnr  in  arma, 

GU  ahr,  .  lar  teaU,  e  oprar  le  maní.  Appeoa 

Urgeal  et  paridora  praeaei»  ¡o  praelia  vulgo*. 

O  di  laoci.  percoaao  o  di  taetta 

L'  Atnde  il  coecbio  oonUr.,  *i  ^iug» 

E¡  rauo  nelU  miachi*.  Io  purgerogli 

Lula  olli  dabitur  «icloria,  caedai  Adiivum 

Alia  atrage  la  foraa,  ¡una  rbe  giunga 

Ut  pubem,  ad  crlaal  dum  nato  ««atril;  ortu 

Viocilore  alie  nari,  o  al  di  cadulo 

Nocli*  et  occiduit  Titán  M  n   undia. 

Helia  ootte  aucceda  il  lacro  orrore. 

Sic  ait:  illa  aecat  vento*,  et  Tertice  laben» 

Diaae;  «  Teloce  la  retoce  Diva, 

Tcl»  ont  iui  lea  Troceas ,  Crl  lea  poorauit  Anide , 

AmDrnnn  Alriili  loa  atenía 

Iniroolant  lea  deruier*  a  aa  rage  bornickle. 

Siempre  ma  lauda  al  úLtiuao  que  bailaba 

De  la  lance  et  da  guive  il  írappe  á  coupa  prease», 

Y  lo*  teucro*  buiau  coa  dcai'rden. 

Et  de  leu  ra  cliart ,  en  (bule,  ila  tonibeot  renverac*. 

Rlucbu*  lainbicD  caiait  de  aua  can'oa 

Le  grand  roí  aoua  leur*  niara  alloit  poner  la  guerra. 

Lo*  uno*  boca  abaio    otroa  luninn* 

Soudaia  ,  du  baut  dea  cieux,  le  rtiailre  du  tonnerre 

Al  impulso  del  re»  biio  de  Aireo 

Que  furioso  en  exlrciuo  ^  con  au  lanza 

Et  bicntñt,  «  U  rói»  do  pére  dea  homoin*, 

Iba  bacieodo  el  primero  bomble  estrago. 

Iris,  ae  balaucaat  tur  tea  ailea  doréc*. 

Has  cuando  ja  llagaba  de  cata  soerte 

A,  de  la  proítmJmr  de*  voúte*  etbéraea, 

A  escalar  ia  ciudad  v  rl  ulto  muro 

h                         "™    w***M**»ai    j     m    illl  J    OfUfD  | 

Precípite  son  vol  ta  somtuct  dea  coUmhx 

fcl  padre  de  los  liouibrea  v  loa  díitsM 

Que  baiguc  une  eaa  lirapide  en  abondan*  riñeses  tu. 

Sentóse,  descendiendo  del  Olvmpo, 

a  llévele  ata  fier  Hectur  ma  taveur  aoafen.De, 

En  laa  cumbres  del  Ida  ,  que  regado 

In*:  tent  qa'il  wrra  tur  U  saaglanle  arene 

Está  de  manaDlisles  abundantes. 

Courir  aux  premier»  ranga  ie  tnunaroiie  dea  ro<> . 

g    -                      p                         a  t 

En  sus  manos  icuiendo  el  ravo  fuerte, 

El  Ja  oaort  tigoalcr  sei  ta  pides  csploiu. 

A  Iris  velos  y  herniosa  de  áureas  alas 

Qii*il  l'cvítc  ¡  dis-Iui  de  borner  aa  vaiUaacc 

Llama  sale  si ,  )  la  intima  este  menaage 

A  aoulenir  dea  ncm  la  noble  resislaoce. 

a  Iris  velos  f  ve  al  punió  presurosa 

Maít ,  du  ruóme  ut  betiretu  oú  ce  vainqneur  ble»** 

A  decir  de  mi  parte  á  Ilccior  valiente  * 

M Quiera  tur  aon  cbar  par  la  terrear  pouaac. 

Oue  cu  tanto  une  al  ibuairt*  biio  de  Atx*<i 

I jp  itort  ébano'**  •  mi  TmTm  i*  nrcnrdr  La  vtrioirr  : 

* "*    «rv »  a>    va'** ua^ |    **■!■     X  I  **  j  futí    I                  W    9m    •              a  «i  t 

Cawlillo  de  loa  nurbloa  furibundo 

Sar  Uta  Greca  accablra  il  rengera  aa  gloire  . 

Diacurrir  viere  con  catragn  y  muelle 

El  lea  rrpoujéera  juauu 'au  foiid  dea  faiaaeans 

Por  laa  primera*  bace* ,  ae  detenga  , 

A*ant  que  le  aolril  ae  ploage  au  aeío  dea  eanx  a 

Y  al  reato  de  au*  tropa»  estimule 

11  parle:  Iría,  doeile  a  ccite  «nía  pníaaanu-, 

A  que  invadan  con  Ímpetu  viólenlo 

Al  nervio  de  laa  hueale*  enemiga*. 

Ma*  deapucs  que  i  ta  carro  auba  berilio, 

O  bien  con  la  aacta  ó  con  la  lanía, 

Entonce*  le  daré  vo  la  victoria, 

UaaU  Unto  que  llegue  á  lo*  bagelei 

Y  que  el  aol  au  (ulgor  baja  ocultado  , 

Y  la*  densa*  tinieblas  arribado,  a 

Dijoj  e  Iri*  veloz  obedeciendo, 
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B«  Si  xxt"  'líaisiv  oaí*»»  e«  T«ov  fe*»- 
Evo'  vio»  Il/i.ifxotó  íaí?/W)»Oí,  *ExTofa  3iov, 
•Ettiót*  ív  5*  Iirwoiíi  xal  ipuan  x»Wutoí»iv  • 
'A7X0'3  '  «»™fuv>i  *<>eTÍ«ji  jr¿3ae  wxia  'ijeir 

"Exto»,  vli  n,eiáu»i9,  Au  ¡tUm  arálavr» ,  300 
Ziví  fit  iraT»)0  trparxxi,  T«í»  xá3«  uu3xa-a8\5«i. 
"Oyjo'  áv  jii»  xt»  épac  'A7«tiif«vova,  irciuróa  lai», 
©úvo»t'  «»  jrjaopáx*"'»  t  tvaiptvTa  oríjjac  atipír» , 
Tófe'  virótixi  f»á^>l!,  T«v  3'  5ü»v  }aó»  á»«x^' 
Ná,ova?-3ai  ¿«ifoiffi  xaxa  xpanoñ»  ú»u.iVnv.  205 
Airas  tjr«í  x",  í  3ovel  Tvrriic,  i  £)*f«»oc  iú, 
Et'c  IiTTrouc  airrat,  t¿«  toí  xpáT»;  ryrual/Sii, 
Ktiívíiv,  «í»óxt  vrTac  üiiTffílpo'Jí  aytxnai, 
A-¿u  T*  >i«>ii>í,  xai  eiri  x»i>a;  úpov  íi^i). 

'B  fuh»  */>'  ¿«           «"«J8"  7riJa;  «l"tia  V«-  2,0 
•ExrU/J  3'  H  o»v  <rv»  t«¿x"«  , 
naUuv  3'  ¿5¿a  3»0jsa  xara  o-Tíarov  i*"9  ««*»a 
'Otovvuv  pax'***5*' "           *«  JP'-^9*  ™  ■»»<»• 
0¡  f  Bá^finW  f  *3'  SINWtsOI  «ara»  "Axaií». 
'Kp'/tint  i'  itifuStv  ixasTÚvarro  fá^a^ya;- 
•A/.TVV3,  3¿  u.ax-r  tfTáv  3-  «vt.«i- 

dticendtl  autem  Jt  Idaeii  montibn  Jlium  vtnut  laeram;— 
invtnilrjuc  filium  Priami  bcllicoü  Jlcclartm  nobiUm,  — 
ttantcm  taque  eifuii  el  currihui  bene-compnctil;  —  prept 
vero  adttant  aUoquula  eU  pedibut  velo*  Irtt :  — 

•  Héctor,  fdi  Priami,  lovi  contilio  par,  —  lupiler  me 
pater  mitit  Ubi,  ul  haee  loquerer:  —  Qaandiu  quidem  vi- 

raentem  Ínter  pr imot-pugnatorei ,  perdentem  ordinet  viro- 
rum ,  —  tandiu  cede  pugna ,  caderas  aalem  copiai  harta- 
re —  pugnare  cum  hoitibut  per  aiperum  praelium.  —  Sed, 
po$tquam  iiic  ,  vel  hmta  pereuuut ,  vel  ictus  sagitia  ,  —  im 
currum  taliet,  tune  tibi  vietoriam  dabit  —  ut  caedas  Acbi- 
roa,  doñee  ad  nave»  bonit  IranttrU-inttrurtat  pervenerit,— 
occiderilque  sol,  et  tenebrae  tacrae  lupervcnerint.  ■  — 

Jila  quidem  tic  toquilla  abiit  pedibut  veloz  Iris ,  — ■  Hé- 
ctor autem  de  eurribui  cum  armit  deiiliil  in  terram ,  —  W- 
brantque  aculas  hastas  per  exercitum  iba!  quoquovertum,— 
eoneitani  ad  pugnandum ;  tuseilavilque  praelium  grave.  - — 
lili  vero  eonversi  sunt  a  fuga,  et  adversi  ttelerunt  Achi- 
tHt.  —  Jrgivi  etiam  ex  altera  parte  corroborarunt  phalan- 
get;  —  restitutumque  «al  praelium  ¡  steltruntque  adversi : 

Scbwebté  too  Ua's  Hóbn  wr  beiligeo  Rio.  nieder, 
Farad  des  «altenden  Pelamos  Sohn,  den  golllicbeu  Heklor , 

N»he  daña  tr.t  uml  begana  die  lekhtbinach.ebeade  Iris: 

He*  loe ,  Friamos  Sohn ,  dem  Zeus  sn  Ralbe  ícrgUJ¡cLb»r, 
Zeus  cnlsendete  mich,  dir  dieses  Wort  w  »erk.üodeo. 
Weil  da  siehst ,  d>»  annoch  der  Volkerhirt  Agxmerenoa 
ToLt  in  dcm  Vordergewühl ,  and  die  Reilui  der  Míoncr  tcrtilgct; 
Wciche  du  selber  nirurk  ,  doch  gebcul  dem  anderen  Volbe, 
Groen  den  Fciiid  iu  kimpfeu  im  Ucigcslúmc  der  Frldacklaclit. 
A  per  ttibald  eia  Speer  iba  verwandcte,  oder  eiu  Pfeilschuss, 
Data  er  den  Wageit  brtteigt ;  dami  rOatet  er  dich  mit  Slarbe , 
Nicdmnlunn  ,  bil  du  oahtl  den  Kbüngebordetcn  Scliifién, 
Bi«  die  Soone  »¡ch  i«nkt ,  sod  heilige*  DnnLcl  beraaftiebt. 
A1m  aprach  ,  and  entflog,  die  leichthinichwebende  Iri*. 
|  Hektor  «oro  Wagen  berab  mit  den  Rüttnngen  rjtrang  auf  di*  Erde. 
Schweukend  die  «pitiigcn  Lamen  dorclinandelt'  er  alie  GeKhwader, 
King»  ermabnead  iun>  Kantpr,  and  erweckle  die  tobcndeFeldacblacht. 
Jene  nun  waadieu  dic  Stirn,  ond  begegnrlen  kObn  den  Achaiern. 
Argw  Sobo'  anch  drüben  veriürkleo  die  Macbt  der  GeJcbwnderj 
Nea  begaan  das  Gríecbe;  ein  drangen  »ie; 

On  winga  oí  wioda  desecada  tbe  varióos  ntaid. 

Tbe  cbief  abe  (oand  amida*  tbe  ranfcs  of  «  ar , 

Cloae  to  ibe  l)ulwarka,  on  bii  gliltering  car. 

The  goddes  iben :  O  aon  of  Priam ,  l»ear ! 

Froro  Joie  I  come,  and  bia  high  mándate  bear. 

Win).-  Agamccnnon  «raatet  tbe  ranka  aronnd, 

Fight.  in  ü.e  froot,  and  bathea  wilb  blood^ll*  groood, 

And  truat  tbe  war  lo  leaa  imporuot  banda. 
Bul  wbeu .  or  woonded  hj  tbe  apear  or  dart , 
The  cbief  aliall  muí  ni  hia  cbariot ,  and  deparl , 
The»  Jote  aball  alnng  iby  arm ,  and  fire  tbt  brea« ; 
Tbeu  lo  ber  abipa  al»all  flj iug  Grvece  be  preaa'd , 
Till  lo  tbe  raaio  tbe  burniag  si»  desernd, 
Aud  aacred  nigbt  bcr  awful  abade  extend. 

Sha  ssid ,  sad  Tanisb'd  :  Héctor,  wilb  a  hoand , 
Sprint;*  frora  hia  cbariot  on  tbe  tienibling  gvound , 
la  claoging  arma:  be  graaps  in  eiü>er  hand 
A  poinled  lance,  and  apeeda  from  band  to  b.ind ; 
Reritea  tbeir  srdour ,  luiros  tlieir  aleps  froro  üighl , 
And  wakea  anew  tbe  djing  llames  of  fight. 
Tbey  suod  to  arma  ¡  tbe  Greca.!  ibeir  ouset  daré . 
Condena  iheir  powers.  and  «rail  the  comiag  «ar. 
New  forcé,  new  apirit,  lo  each  brcaat  retorna: 
Tbe  figbt  rtnew'd,  w.lb  ficrcer  fon  buroa  ¡ 
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Iliaco  Trujana  tulit  tr  ad  moenia  ;  uacU 

Dal  giogo  ideo  disrrnde  al  campo,  e  trova 

Msgnanimuru  et  CcUil  ¡ti  curribua  Hectoca ,  justa 

Suute  tu  pie  sul  sno  carro  il  belticoao 

Adstítil,  atque  ultro  compelían*  lalibus  inlit; 

Priamide:  e  sriprrssata  ,  Or  tu,  gli  díase, 

Héctor  Priaiuide,  aapientí  pectorc  et  alta 

Cbe  il  consigno  d1  un  Dio  portt  nel  core , 

Mente  Jovi  aasimilis,  mina  Jovis  ipsius  ad  te 

Eltore  ,  le  parole  odi  cbe  Giovc 

Hac  veni,  patrÍM{ue  tulí  mándala  per  auras. 

Per  me  ti  manda.  Infin  che  Agaraennóne 

Atrillen  donce  magnum  pugnare  videbi* 

Vedraí  tra'priroi  infmlar  rompeodo 

Ante  aeietn  primnat  Argolicam  ,  Tranmqne  phalanges 

De'  guerrieri  le  file  ,  il  pié  rítira 

Caedcre,  ilevita  pugruuu,  senaímque  rreede 

Tu  dal  colmillo,  e  fa  cbe  col  nemíco 

Ipse  pederá  re f cmi • ;  alios  borlare  sed  acer , 

Pugni  il  resto  de'tnoi.  Ma  qoaudo  ei  d'aata 

Atque  urge  pavidum  praesens  in  praelia  vulgua. 

O  di  aírale  ferilo  dará  toIu 

Vernm  ubi  perv-usauique  haita ,  fi»n»qne  tagiiu 

Sopra  d  ano  coecbio,  albir  t"  avanaa.  Avraí 

Atrídea  correen  aeandet;  tune  ab  Jove  magno 

Tal  da  Giove  un  vigor  cb'  anco  alie  navi 

Lacta  HU  dabitar  victoria;  fortia  Achirara 

La  atrage  apingerai,  finche  la  sacra 

L't  caedas  pubem,  ad  naves  dum  reneris;  ortu 

Ombra  ai  alenda  sn  la  marta  luce. 

Noctit  et  ocriduis  Titán  »e  merserit  undis. 

Diaae,  e  aparve.  L'eroe  balta  dal  coecbio 

liaec  eflaia  Iris  parihus  Ion  ge  avolat  alia. 

Riaonante  ncll'armi,  e  nelta  mano 

Héctor  at  e  eurru  ciaría  eoospectua  in  arrnis 

Palteggiando  la  lancia  il  campo  acorro, 

Dcsilit ,  et ,  magna  qnataans  bellator  acula 

E  racrende  la  pugna.  Allor  destosas 

Tela  raanu,  buc  ílluc  partera  diacurrit  in  omnem  , 

Grande  conflitto.  Rivoltaro  i  Tencri 

Hnrtaturque  viro*,  pugnaeqoe  iocendit  amore. 

Agli  Acbivi  la  faccia,  e  di  rincón  tro 

Haud  mora  ,  conaittunt  alacrea ,  atque  obvia  contra 

Le  lor  falangi  rinfortar  gli  Acbivi. 

Arma  ferunt,  frootrmr|ne  advrrsaqoe  pee  tora  telia 

Oppowere:  inatanl  Craji,  deoaaotque  phalanges. 

Dea  aommeta  du  Cargare  ana  eampagnea  du  Xanlhe, 

Baja  desda  laa  cumbres  de  Ida  al  puoto , 

A  rolé  Ten  Héctor ,  qui .  de  aon  char  poudreux  , 

Y  ácia  la  aacra  Trova  ae  encamina. 

)etoit  sur  le  rivage  un  regard  douloureux. 

Encuentra  al  hijo  ilustre  de  Prilmo 

*  Fila  de  Priasn ,  dit-elle ,  o  défenaenr  de  Troie , 

Sobre  mi  carro  aon  :  ante  él  se  para 

Mortet  real  aus  dieta,  le  roí  du  cid  m'envoie; 

Iris,  7*  asi  le  dice:  s  Hijo  valiente 

Sa  celeste  faveur  se  rétele  en  cea  mota: 

Del  anciano  Prtamo ,  semejante 

Tant  que  Ion  ceil  Terra  le  aomerain  d'Argos 

A  Jovc  en  la  prudencia ,  el  gran  Saturnio 

Rctnplir  les  cbamps  troyene  de  mcurtre  et  de  ravage, 

Este  mensage  para  ti  me  ha  dado : 

Etite  aa  rencootre.  et  borne  tou  couracc 

Qa«  en  tanto  que  el  ilustre  hijo  de  Alien  . 

A  soulenir  des  tiena  La  genérense  ardeur ; 

Cantillo  de  loa  paebloa,  furibundo 

Mais  dea  que  sur  aon  ebar  ce  tuperbe  vainqnenr 

Discurrir  vieres  con  estrago  y  muerte 

Kemonlera ,  bleaaé ,  le  aort  cbange ;  á  tes  nrmes 

Por  las  primeras  haces,  te  detengas. 

La  vietoire  s'attacbe,  et,  vengeant  tes  alarmes, 

Y  al  resto  de  toa  tropas  estimules 

Tu  ponssrraa  lea  Greca  jnequ'an  íond  dea  vaincsus 

A  que  invadan  ron  ímpetu  violento 

Avant  que  le  soleil  se  plonge  au  aein  dea  eaut.  ■ 

Al  nervio  de  laa  hneslea  enemigas. 

Elle  dit,  et  rerole  ao  eéjour  du  tonnerre. 

De  aon  char  le  guerrier  a'eUnee  aur  1.  ierre, 

Ya^seaTon  salta  ó  con  U  lanía , 

Et,  parmi  lea  Troven  a  prcripiunt  ara  pss  , 

Te  dará  la  victoria  el  grande  Jore, 

Deua  javdol*  en  roain,  lea  rappelle  ana  combata. 

Dea  fila  d'Aaaaracua  l'aodace  ranimee 

Y  que  el  sol  su  lulgor  haya  ocnltado. 

Ose  atleodre  dea  Greca  1'impétaeuK  armee, 

Y  las  densa,  tinieblas  arribado.  > 
Después  que  dijo  asi  la  veloa  Iris 

De  allí  desaparece.  Héctor  á  tierra 
Saltó  desde  au  carro  con  sos  armas , 

Y  vibrando  dos  lanxae  muy  agudas, 
Por  molió  de  bu  huestes  diaenrria, 
Exhortando  á  pugnar  ,  y  excitó  entonce» 
Un  áspero  combale.  Loa  t royanos 
Volvieron  de  su  fuga  ácia  loa  griegos: 
Loa  argivos  también  de  la  otra  parle 
Sus  falange*  y  esruadrae  corroboran, 

Y  se  ordena  al  momento  otra  batalla. 
Se  ponen  unos  y  otros  frente  i  frente. 
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i»  3'  'Ayauiuvtiv 

n«.T«c  *?>'"'•  «-,3iív  Si       *Pf«X««3lt  i»**™»- 

•Oítcí  S¡>  wf&m  'Ayafliu»*»»;  »tí«c 

'H  «fafi»  T,oÚ4)«  ,  ni  xí»ct¿»  ircxov^M».  220 

'lyeíxux;  'AvT>iv»otíj!s,  r>Jt  «  ur/af  U, 

'O;  tisáyn  •»            if>iCaiiaw,  .untiat  u«>a>»- 

K<»tí{  tóv  7'            íófwe;  í«  tvt.3»»  ivr.a, 

M«lT/>OrttT«f  ,  Sí  TIXTt  ©««¿I  XX/Íliráor¡OV. 

Avtíjs  íitcí  />'  íj3>sc  tantifac  íxrrs  uireo»,  22S 

Avroi  fie»  xjtTÍfvx»,  ¿<¿ov  3"  óyi  5>y«T»fx  ñV 

Tí.jíxc  o*,  ix  ¿aiáuoto  ¡uti  x)i»t  íxit"Aj("«»»»> 

Síiv  SirtxiíJjxa  vr.víi  xo^wviTiv,  al  oi  «ítovto- 

Tií  uiv  «Vil?'  í»  tltjsxÚT..  Vi*»  móxc 

Avrie  0  irifo»  Jú>i  «í;  *l"A«o»  ititilovSH.  230 

*0{       tot'  'ATj»ti'íl*i  'Ayauijivovot  ávTÍe-c  ¿Ta^i». 

01  3*  ít«  th  vytii*  ¿S»av  ¿ir'  áj}**MTr»  íóítí;, 

•Atoi('í«5  f»i»  áfiatflTt,  «apal  íí  ol  hpimr'  h/yt;. 

•Ifiíiaa;  0.  xaTá  c«üvx»  3w/9itx«í  Utp2t, 

MT  iri  ó"  «vtÍí  ?,»««« ,  ¿Sao.".  Xi..¡  artSA«T  235 

jigamtmnon  autem  ~ —  primus  irruii}  cupiti  enitn  longe  pu- 
gnare ante  omnea.  — 

Dicite  nune  mihi,  JHmae,  coelestci  domos  teaentes,  — 
quimum  tam  primar»  Agamcnoni  obviui  tenerit,  —  ieu  ipto- 
rum  Troianorum,  ¿eu  ¡Rclytorum  $oc¡oram, —  lphidamat 
Jnltnorít  fiUui.fartÍKiue,  magnuu¡ue,  —  aui  /ait  tduea- 
luí  Thrai  ia  glebota ,  muiré  MÉM  ;  —  Ciueut  kmme  eJu- 
cavit  domi  parvulum  txUttnten  —  avui-malernut ,  qui  ge. 
nuil  Theano  genit  puleram.  —  Al  pottquam  pubcriatu  glo. 
ríotae  ptrvenU  ad  meaturarn ,  —  iUie  eum  dttinait  ;  dedil- 

thalamo  audilo  jtchivorum  adrentu  Venit  —  eum  duodeeim 
navibut  reettrvit ,  quae  eum  tequebantur.  —  fíat  quidem 
deinde  in  Percope  reliquit  navei  aequalei  ¡  —  al  ¡pie  pe- 
destri- Hiñere  pnjectut ,  ad  Ilium  veneral.  —  Qui  utlqne 
nune  Alrei  filio  Agamemnani  obviut  venil.  —  Quum  au- 
tem iam  prope  erant  aller  in  allerum  vadenlti,  —  Alrei 

mas  autem  ad  zonam ,  thorncem  tubter,  «un  —  percuuü ; 

doch  Agamemnnn 
Stúmitc  vorana ;  detin  er  wollu  der  Vordeeate  kampicn  <<n  alien 

S*gl  mir  anittt ,  ibr  Muero ,  olrmpiacbe  Uibeo  bewohneu J  ; 
Welcher  kam  toeru  Aguiaentuiue  Handeti  rotgcgen , 
Unler  den  Troern  «ellaa!,  tirad  dea  nihniliclxm  ButKlcagetins»e¡i  ? 

Kral  A  n  tenor»  Solin  IGdwue,  grota  und  gewallig , 
Auígeolhrt  ¡n  Tbrake,  der  achollige  n  Moiler  der  Scbaíe. 
Kiaeeoa  der  Abn  enog  dio  ale  Kiod  ¡n  Minen  Palau.'  . 
Welcher  Theano  getengt ,  IfuUmns  roeige  Multar. 
Aber  uacbdcm  erdae  Ziel  der  rühml.cl.cn  Jugena  erre«-het, 
Jeuo  behielt  ¡ha  der  Abn  ,  and  g»b  ib»  die  bliibende  Tochter 
Neurermahll  daon  fulgí  er  den.  grujen  Ruf  der  Athaier 
Am  denj  Genuch,  mil  twolf  acb&unrangenden  Scluflrn  de»  Meere»; 
Licu  daranf  in  Perkopc  /urürk  die  »cbwel>en«len  .ScbiOV , 
Alxr  tu  Fuat  Innwandelnd  erreichl'  er  (lio*  Mauern. 
Uicftrr  Hr^cgnrt«  jei4t  dea  Acreua  Sobn'  A^nicintinn. 
AU  nunmdir  airb  genabt  die  ICilendrn  cc^iüi  nnaíkli  r, 
Jetro  vprfr-lilt'  A^ioteninon  t  and  aeilwjrlt  fl<»g  dim  die  Lniire. 
A  Ser  Ilidimat  alirtt  tal  den  Gurt  d>ni .  niilrr  drni  Tanrer  , 
Krahvoll,  ilrangte  ilann  nacli,  der  nen  ii-blen  Reehte  í-eriraiicii-l. 

1- 

Tbe  kiog  leada  onj  all  fix  en  bim  iheir  tjt, 
And  lcara  trum  bitn  to  com|uer  t  or  lo  die. 

Te  aacred  Nine,  crloiial  Muaea !  Icll, 
Wbo  (ac'd  bim  firali  and  l.y  lúa  proweaa  (ell! 
Tbe  great  Ipbidamaa,  the  hok)  and  joang,  1 
From  aage  Anleuor  «mi  Theauo  «prutip; 
Wbom  from  hia  Toolh  hia  gratula  iré  Ciaaeoi  breil , 
Aod  aara'd  io  Tbrace,  wbere  tnowy  Oorlu  are  feil. 
Searce  did  ibe  down  Ua  rpay  checka  inreat , 

wfen'ui  ^""aire  eooiigo'd'w.  d.agl.ier'.'charm. 
(Tbeano'a  li.tcr  )  to  bia  youlbful  arma. 
Bul  call'd  bt  glorr  ta  tbe  wnra  of  Tro»  , 
He  Ic*Tea  un  usted  tbe  fii«  IruiU  of  joy; 
From  bit  b«'d  bride  departí  wilh  meltiag  eyea, 
A  mi  iwift  to  aid  bi»  dcarrr  toonlry  fliea. 
Wilh  twelte  hlack  ahipa  he  readi'd  rVrcopc't  atanrf, 
I'lwnce  tor  a,  tbe  long  Ubortotit  march  by  lan  1. 
Now  lierce  fur  fanK  before  the  ranka  be  apringa , 
Towering  in  arma,  aod  bravea  ib*  king  nf  kingt. 
Alrúlea  firat  dircharg'd  the  miaaWe  ajear, 
The  Trujan  atonp'd ,  the  jarclin  paaa'd  in  air. 
T1>eti  near  the  corielet ,  at  tbe  inonarch'a  beart , 
Wilh  all  hia  atrengih  ibe  yottlh  direeU  hit  dan 
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jai 


procurrit  Atrilles 
guadelque  < 
pugitte. 

Dicite  n»oc,  rausae,  eaeli  ínlgenti*  templa 
Quae  cali  ti»,  forli  Atrklac  quiinara  obvius  aul  Tro* 
Aul  soetus  tolo  princeps  ex  agmiue  venit. 
Ipftidama»  Antenoride* ,  uuem ,  corpoie  inagnum, 
Fortem  animo,  'lite»  Thracuiu  in  rrgionc  beata 
Eduit  puerum  Ciase»  avu»  ,  ande  Tliesno 
Orla  est  pulchra  cenas ;  nec ,  postquam  conligit  aevi 
Pu  benlis  flama ,  patriara  diaiisít  sil  ai  bem  , 
Sed  tenuit ,  gnstamqae  dedil ,  tortuosa  ,  Tbeanu» 
Fonnosae  soeor,  in  patria  quar  manterat  sede. 
At  juvenis ,  fanutu  sectatus  classis  Aeliaeae  , 

Vela  dedil,  socáis  biuena  in  puppe  secoli». 

El  sscrae  pedí  tea  venere  ad  nioenia  Troja*. 
Ib  tune  AliiJae  sese  obvius  oblnlil.  Hasta, 
Ul  proprius  venere,  Agamesnnon  IphidacnanU 
Appetiil,  quae,  versa  alio,  non  pertulil  iclntn. 
Amplildacnas  innam  st  medisro  thoracc  »ub  imo 
Pcrrmsit;  manibas  vslidis  el  frelu»,  «cutum 
Urgcl.at  rubor: 


Taodi»  que,  lier  d'nn  rarig  dont  il  sotuient  les  droiu, 
Agamemnon  s'avance  á  la  lele  des  rois. 

O  Muses,  qui  marches  sor  le*  parris  eriales, 
Que!  Troven,  le  premier,  dan»  ees  corabais  funestes, 
Sur  le  mi  de  Mycene  osa  lever  son  bras? 
C'est  le  fil»  d'Anlenor,  le  brsve  Iphidamas, 
Faroevut  par  sa  suture  el  par  *a  nuble  audace. 
An  milico  des  gurret*  de  la  fenile  Thract , 
Son  aíeul  nulcrnrl,  Cissce  ,  «ver  smoar 
L'elevs,  des  l'eufance,  en  sa  modeste  cour. 
A  ect  ¿ge  oíi  le  sang  bouillonoe  dan»  les  'cines, 
Cherchan!  a  le  fixrr  par  dVlcrnelIc*  rbaíoc* 
Tic  »a  pin»  jrune  Lile  il  le  uomraa  repous  ; 
Maís  pour  Iphid.imas  a  peine  un  jour  si  doax 
Cmumencoit  a  briller,  que  le  liruit  de  la  gnerre 
L'arracbant  nuv  douccurs  de  sa  paisibte  Ierre , 
De  s*  couebe  il  s'clancr,  il  part  -t  dousc  vaisseaus 
Au  seconrs  des  Troven»  l'ont  porte  sur  les  eauv  , 
F,|  lorsque  de  Percope  il  toucha  les  rivages, 
Superbe,  il  desreudit  tur  ce»  mímense»  plages. 
Le  Inri  os,  par  U  mort  do  souteraiii  des  roi» 
Se  (Utloit  d'illustrer  tes  bclliquetu  exploits: 
De  la  lance  d'Alride  rvitant  la  furie, 
D'nn  javrlot  plus  «ür  il  menace  sa  »ie. 

d'un  bras  nérveos,  le  long  dsrd  dn  gnrrrier 
dAgamemnon  le  riebe  bsodrier; 


Or  voi  ne  dile  ehi  prio 
O  troiano  guerriero  od  alicato 
Conlro  il  snpremo  Alride.  ludansantc. 
D'Antenore  figliuolo,  un  giovinelto 
D'  altere  forme  c  di  gran  cor,  nudrito 
Ncll*  opima  di  greggi  odrisia  Ierra. 
L'  educo  hamhinetlo  in  propria  cas* 
Della  bella  Teano  il  genitore 
Cusco  1'  avo  materno,  e  malurati 
Di  gloriosa  puhertade  i  alonó 
Sposo  alia  íiglia  il  dic.  Ma  eolia  appen* 
ü'  Imen  la  rou ,  al  tálamo  slrappollo 
Da  dodici  narigli  aceompagnalo 
Dclla  venuu  degli  Achei  la  fama. 


Le  sue  navi,  pedone  ad  llio  ei  venne, 
E  primo  si  pianlb  conlro  1'  Atride. 
Giuoti  al  uro  delPasta,  Ag.meonóoe 
Vibro  la  sus,  ma  in  fallo.  Iftdamanle 
Apponlb  1'  avversario  alia  rintura 
Sollo  il  tornee ,  e  colla  man  robusta 
Di  tutu  fon*  I'  asi*  : 


Y  el  rey  Agamenón  e*  el  primero 
Que  s*  interna  furioso  en  donde  habi* 
Lo*  peligro*  ma*  grande*  j  1 

I  Ob  musas  da  Olympo  habitadoras ! 
Decidme  aquí  al  presente  ¿quieo  primeto 
De  los  ioclito*  leucro*  ó  «liados, 
Al  rey  Agamenón  osó  oponerse? 
El  grande  y  vigoro»  Iphidamaole, 
De  Anlenor  hijo  ilustre,  que  educado 
Fue  en  la  Tbracia  de  ovejas  madre  fértil. 
Cvaeo  que  su  abuelo  era  materno 

Y  padre  de  Theano  muy  hermosa , 
Le  educó  desde  ni  fio  en  su  palacio: 

Y  luego  que  llegó  á  la  edad  florida 
En  que  sa  sienten  y»  los  atractivo» 

Y  estímulos  primeros  de  la  gloril, 
Cyseo  le  retuvo  en  su  palacio, 

Y  le  dió  ana  hija  suya  en  casamiento. 
Apenaa  celebró  los  esponsales 
Cuando  dejando  el  tálamo  precioso , 
Siguió  al  pauto  la  fama  de  los  griegos, 

Y  partió  con  su  tropa  y  doce  naves, 
Que  en  Pereópo  dejó,  y  siguió  por  tierra 
Sa  v¡«  h*.t*  llegar  i  la  alta  Troya 

E«te  pues  fue  el  primero  que  se  opuso 
A  Atrida  Agamenón:  ma*  cuando  estaban 
May  cerca  de  invadirse  mutuamente, 
Kl  gran  hijo  de  Aireo  el  golpa  yerra, 

Y  extravia  la  lanía.  Iphidamante 

Le  hiere  en  medio  al  cinto  por  debajo 

De  I»  fuerte  coraza  ,  j  confiado 

En  su  robusta  mano  ,  impele  el  asta, 
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Oví'  «roí!  (ujTitfS  ¡eavatolo»,  ajj.it  srolú  arpi» 
'Aoyjpw  *>Tot«vK  ,  p¿).i6o;  ¿í,  hpánt*'  at%uí¡. 
K*l  T¿vt        i*fiim  tbfyfKptUn  Aptpi/DHtn, 

¡ni  oi,  ¡uuxi>( ,  ÚTTi  )i;  •  «  ff  &>c  /na*; 
Sn-ájiiTO-  T¿v  ÍSooa  ritff  «vZiva,  JN*t.  HO 

ÍBC  ¿  uiv  aúitt  »nffiiv  xoifíí^aTO  x¡¿)xtov  virvov, 
Oi'xtoo;,  oiir¿  fiviíTTiíí  aic/ov,  aTTowtv  aci',*», 
Kovjtxoói; ,  i;  oúti  X^f™  Wl  >  *o/iá  á'íiwxf»- 
ll/s¿5*  ixítóv  J3»üí  i¿*r» ,  íiriiTX  Ji  jr_¡M  vjtíotii 
Aíya;  ¿¿¿oü  xaá  ¿"tí,  Ta  oi  kvttits  iMiuac'vosro.  245 
Afl  t¿ti  y'  'Atjbh'3>;{  'Ayiaiaauv  ijrsáotjr». 
Hit  oí  ffiptav  c¡V  ZuÜJtv  'hyaiitv  Tfjyjx  xaXá. 

T¿»  o*  ¿;  ovv  ¿»ó>jít  Komv  ,  aatoitxíTo;  ái<ía«j¡i, 
Ilf  is^vyaviK  'Avtxvo^i'J»;,  xpir/oó»  ¿á  i  7ri»5oí 
'Oy5alf<oví  •'/¿'•vi/,  xjtTt^vÍTOío  riffóvTo;.  2J0 
Ití  3'  i¿/>¿5  ffü»  Jov/íc,  >x.3»iv  'A'/auiuvova  SU»- 


Dennoch  niehl  durchbohrt'  cr  <lrn  schüngrlriehenen  Oúrtel  ¡ 
Soixlnu  yo  tu  Silber  Rtlicmnit,  verbog  wig  Dlei  sich  die  ! 
Schleunig  crgriirdie  Lanie  der  bernthende  Hcld  Ai 
Zog  tic  Iteran,  ruit  (iewalt ,  «ie  ein  bcrglüw'.uod  « 
Rit»  a  sie;  schwang  io  dea  Naeken  das  Schwert.und  lost'  ¡lun  die 

Clieder. 

Alvo  unk  er  daselbsl,  und  aehlieí  den  eheraen  .SchlammeT, 
Mitleidswcrth.Ton  dcr  Galtin  ptRB^fll  die  Seinigen  Uímpfend, 
llir  ,di*  jugendlich  nicht  ihm  heloJmt  die  grosseu  ftarhinti  I 
Mundcrt  Rindcr  scbeiikt'  er  tuertt,  und  grlobte  dem  Sclm  ohcr 
Turnead  Zargrn  and  Schaf  mu  Mii»eu  oniihlichcii  lleerdcn. 
Ihn  cntwaffnete  jelzl  des  Aireas  Sohn  Agsmrmnon  , 
Trug  dsnn  einticr  durch  der  Unnser  Reihn  die  pnmgcnde  Rüstnng. 


\bcr  da  jri/t  ihn  Ka 


rs»h 


Jcr  gepricscmte  Küinpfex, 
Kr  Antenon  illerer  Sohn ;  dn  amhidlt'  ihm  die  Aagcn 
tlbcrtchKenglíclicr  Otnro  am  den  hingeianltenen  Rrudi-r. 

»  w 


nefue  per/oravit  balitan  omni  artificio-varium ,  ted  fonje 
ante —  argento  oeeurrent ,  plumbum  tanquam ,  relata  etl 
cutpit.  —  Et  hane  quidem  manu  prehentam  late  dominan, 
Jgamemnon  —  trahebat  ad  te,  ejatptralu, ;  velutí  leo ;  el 


ex  manu  esa»  —  evulsit ; 
vilque  memora.  —  Sie  i.  quidem  illie 
rtum  tomnum ,  —  miterandut ,  procul  a  legitima  uxort , 
rivibui  auxilian»,  —  quam  virginem-duxeral ,  euiut  non- 
dum  utum  habneral,  mulla  autem  dederat: — primam  ctn- 
tum  bovet  dedil ,  deinde  autem  mille  promitil  —  caprat  ti- 
muí  et  bovet ;  quae  ei  mullae-admodum  ptttcebanlar.  — 
Tum  tañe  Atrei  fxliut  Agamemnon  eam  interjeetam-tpalia- 
Mi  i  —  abiitt/ue  Jerent  per  lurbam  Aehivorum  arma  pul- 
cra. — 

JIune  autem  ul  vidit  Coon,  elarut  inter  hominet ,  —  mu- 
ior-nalu  Antenorit  J'tlt'ut ,  vebement  eum  dolor  —  oeulot 
cooperuil ,  (Atjralrcm  prottratum ;  —  ttetit  ¡laque  a  lalere 
eum  haría,  laten,  Agamemnona  noi.7««,— 


B>H  thc  lirn.nl  hclt,  with  pistes  of  sil«er  l>ound, 

The  point  rrlialed,  snd  repclIVI  t lie  wound. 

Kncambrr'd  with  ihe  dsrt,  Alrtdes  stand», 

Tdl,  grasp'd  with  forcé,  he  wretich'd  it  frnm  his  haod., 

At  once  his  weighty  SNNord  disrhs^M  ■  wound 

Full  on  bis  necí.  ti»t  fcll'd  hiro  to  tbe  ground. 

Sirelch'd  in  tbe  dttM  th'  unhapp,  w.rrior  lies. 

And  aleep  eternal  seáis  his  swimming  eyes. 

Ob  wortli;  better  fate!  oh  early  slain  I 

Thy  cutinlry's  friend  ,  sml  rirtnoos,  thoa^li  in  rain! 

No  añore  tbe  jouth  shail  ¡o¡n  hia  ronaort's  side, 

At  once  a  tirgin,  and  at  once  n  bride! 

No  rooic  with  prevenís  bcr  embraces  meet, 

'  >r  lay  tlie  spoils  nf  conqitctt  al  her  fect , 

'tn  whotn  bia  paasion ,  larisb  of  bis  store, 

Destow'd  so  much ,  atid  lainly  promisM  more ! 

Unwept,  niKO%rr'd  ,  on  ihe  plain  he  lay, 

>Vhilc  the  proad  sictor  boro  bis  arms  awnj. 

Coün,  Antei»or'«  elJctt  hope,  was  uigh: 
Tcars,  at  the  s¡sbt  ,  canie  starting  frooj  his  eye, 
While  pierc'dwilh  grirf  thc  mnch-lov'd  youth  he  virw'd, 
And  the  palé  fcnlnrcs  nowr  defomi'd  with  blood. 
wiüi  bU  spear,  uiiwen,  his  time  be  look, 
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rariiKB  prrTaurre  b.»  lleno. 

Ma  non          a  forarne  ti  leu  tenuto 

Noc  potujt;  duro  ari»roli  1  acto  ta  me(aHo 

Ciuto,  e  •pttntoeai  ncll1  nr^rnio»  Lama 

[Sam,  molU-  ut  |>1  mu  luí  m  ,  ttrxii  se  frrra  ciispti. 

L*  acata  ¡mota,  come  piomho  foase. 

(Jium  ilexll.1  ampien*  A.-anninnon ,  ut  leo  Piden» 

á\       ■                      F     1>     áflP                II          ii    a       a  ai 

A  Jur  mam  1  aberra  allor  1  AlriJc 

Me  animi ,  ad  *cie  tratit,  lelumqoe  minacit 

Coa  1'  ira  di  líeme,  a  te  la  tira. 

Evulauoi  e  manibni  rapuil:  drhinc  prnlinua  mir 

Olida  licite  dal  pugno;  e  tratto  il  brando, 

Cerviccmqoe  terat,  aternitqoe  irnmauia  tuetnbra. 

Lo  perraole  alia  nuca,  e  lo  dialeode. 

Sie  duru  jacnil  tonino,  dum  citiliua  afferl 

SI  cadde,  e  rhinae  in  terreo  aonno  i  tumi. 

Aniilium,  laot;e  infrlu,  a  connive,  primo 

5li«eraudo  parrón !  renue  a  difeaa 

Quam  duiit  llurrnlera  amo,  nufmaque  paravit 

ni                   i                    •  ■ 

Del  patrio  «tolo  e  vi  treno  la  morlc  : 

Muneribui.  eenlum  ille  l.oici  langitat;  oieique 

Né  gli  cnmpoac  i  rai  ta  gicninrtta 

l'ollicilus  dcbinc  mille  nmnl  pingunqoc  capelina, 

Conaorte,  n¿  di  leí  fnttto  laaciara 

Innumcrar  quae  prata  illi  ailiaaipic  repletan!.. 

Che  il  ran  inane  t  e  ai  t  araa  con  molli 

Tum  tero  riauimrn  liclor  ipoliaiit  AiriJcf  , 

lloai  acqaiauta :  perocclie  da  prima 

Atqoe  ahiil  Craioi  ínter  fulgenua  tcriim 

T~kB                       i         'i          ■■                       .  a  a  a 

Di  crino  buoi  datolla  ,  a  un  lie  ta  oltre 

Arma  ferro*.  Hunc  forte  Cuoii  ,  Antenote  eodon 

Madri  proraiae  di  Unule  lornie 

Edilui,  ae  muí  major ,  cnnipesitj  et  aira 

Cbe  numrroae  gli  paaceia  il  prato. 

Nube  viru  luclut  ictaiit  lumina  fralrem 

Spoglia  Atride  V  neciao,  e  le  heU' artni 

Ob  caeium:  rail  ergo  tai  cu,  (  uil  xotit  A.ridn) 

Ne  porta  oíante  (ra  le  turbe  achec. 

A  Ulcre; 

Come  vide  Coon  morto  il  fratello  , 

(  D*  Antenore  era  qurati  il  marcior  figtio 

E  guerriero  di  grido),  una  gran  nnl.c 

Di  dolor  gl'  ingombro  la  nieuie  e  gli  occlii. 

Ponai  in  aggualo  con  un  dardo  in  mano 

Al  re  di  coila,  e  libra. 

Maia  l'or  clinceJant  doot  l'arniur»  etí  ornee 

Mal  no  pudo  paaar  la  férrea  punU 

Emnuue  de  l'airaiu  la  poinla  détooruéc. 

■'1           1       1 t                                    é    I      •  ■ 

El  tabali  con  arle  (alineado; 

Atride  aire  furenr  la  retire ,  et  aon  braa 

Puet  por  la  argéntea  plancha  rendida, 

Enfonce  un  glaiie  srdent  nn  caví  d'lphiilaruaj. 

Con»  ai  foeir  plomo,  ar  remacha. 

Le  Ik-i'O*  eM  toinbé;  la  Parque  uieurlriere 

Maa  ,  cogien  Jo  La  lanza  con  att  mano 

A  il'nn  aornmeil  de  ícx  nccablé  ta  paupirre. 

El  fuerte  Atrula  Agamcnnn  leinaote. 

Lain  de  •*  jeuiie  epoule  i)  dort,  1'  infartuné  , 

Fiero  como  nn  Irou  ñcia  li  tira, 

Sana  que  l'iril  palernel  ait  vu  aon  premier -né  1 

Y  la  arranca  de  manoi  del  contrarío : 

Lonqnr  la  voil  rf 'Héctor  l'uppela  aur  lea  muirá. 

a  empuñando  au  capada  al  miamo  tiempo 

Cent  taurraiix  mu^iuan»,  milla  brrhil  féeondei , 

Eu  el  cuello  te  da  tan  fuerte  golpe , 

Tela  fureul  lea  tribuía  d'un  amuir  genércux. 

Qoe  de  luí  mierobroa  el  rigor  Le  quita. 

II  pronut  d'aulrc*  duna:  til  prornil,  malhnirrtn  ! 

En  la  tierra  «tendido  de  rate  modo , 

I'.t  le  frr  le  moitaouw  !  el  par  le  lila  d'Alrée 

Durmió  allí  el  duro  sueño  .le  la  muerte. 

Ta  tangíante  drpouitle  en  Iriutnphe  cal  roontrre! 

Por  dar  aocorro  el  triare  á  luí  patncioa, 

Coon  roit  luecomber  ton  frrie  audacicut; 

Le joi  de  au  legitima  conaorte. 

Un  inilr  de  doulcur  ÍÚmtM  aur  tea  jeut. 

Con  qnicn  tierna  doncella  en  dulce  lato 

Endammé  de  teogrance ,  íl  M  glinr,  el  d'Alride 

De  Himeneo  ae  unió,  ain  qoe  linieae 

l'rulo  de  au  roraorcio  .  InflUINM  done» 

V          ••  a                a                   ta  II 

La  di  .  en  dolé,  cien  butyei  y  mil  cabra., 

Coo  mil  oiejaa  pinguei  t  freundaa 

De  que  abundaba  en  aui  lieilioaaa  deheiai. 

A  trida  Agamenón,  deipoca  de  muerto 

Le  detpoja  alli  miamo  de  luí  anual , 

Y  ufano  llera  por  lai  griega!  hueatri 

Eltai  armai  Iiermoaai  en  trofeo. 

El  lujo  primo£t:nilo  l  i  aliente 

Del  iluitre  Anlenoc  el  grande  Coon 

lar  Iphidnmantc  hermano,  al  ier  ut  anrui 

En  laa  manoa  del  reí  ,  lai  reconoce , 

Y  un  vehemente  dolor  cul>re  aui  ojoi, 

Viendo  i  ta  caro  hermano  ja  poaitado. 

Con  au  lama  en  pie  pacato  te  ai  reina 

Al  rey  Agamenón,  y  lio  ter  Mito 
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Nügf  Si  pn  xara  x«>*  pinon,  ayxúvo:  rvi;3», 
'Avtiko-j  Si  Sú>¡x'  «««««O  ¿»'JH»  *MMt4. 
'Hi'-/>lff«T  t'  5¡o'  íirtira  S»a!;  avíoüv  ' Ay xfiijinr»  • 
'AiV  ovo"  ¿t  áVíluyi  f«áz>¡í        JrroWfioi»,  255 
'All'  íkí¡¡ovh  Kitm,  í/»»»  *n/«Tpi?is  «y^e-;. 
rHrot  ó  'IftíáfiavTa  xaoryvitTov  xai  orarlo» 
"E)xi  r»í¿;  ¡itpaiti  ,  xai  áGrit  ttíht»;  <*f í»tou;  • 
Tov  í"  JVxovt'  dV  í^ilov  0»'  áTiríío;  ¿¡tfaiaiairni 
O-Jtjísc  Ijvttm  X^**/"'"         ^*  7vía*  260 
Tofo  A"  «V  'lyiiáfiavTt  xájOM  áirrxo^t  7ra,ea»T«(. 
*E»5'  'Av-nSue^oj  vis;  ú»'  'ArjofíJ»  ¿SstTÜñl 

Avtxjo  ó  Túv  áW*i»  «irímuitrro  «rt'^ac  i 
"E'/X««  t',  Soo/  tí,  utyílotTi  ti  xijspaííflwt»  ,  165 
"Oyua  o¿  aljn'  fn  Stppiv  iviwin  i*  ¿rtáUc 
Avtío  ijtií  t¿  fíiv  tlxo;  f«j5í«T«,  irxúaar»  o"  ai>a, 
'Ofiiai  S"  oivvat  4wiov  fií»oc  AT/iiiíai». 
'Ut  ¿T  «tsv  ¿iivowirav  í/n  i5«Ao;  ¿5«  rjvaixa , 

pereunitque  e¡  braehium  médium,  cubilum  infra,— in  eon- 
trariam  vero  parten  perrupit  tplendidae  hattae  euipis.  — 
Cohorruit  vero  lum  re*  viroram  Jgamemnon  ;  —  ai  me  lie 
atiidem  eeuavit  a  pugna ;  alque  praelio;  —  ,ed  irruil  in 
Coonem  ,  teñen,  venti$.auetam  et  firmatam  haríam.  —  lile 
quidem  ¡phidamantem  Jratrem  et  eodem-patre-nalum  — 
trahebal  pede  fettinan$  ,  et  inelamabat  quotque  fortiui- 
mo¡¡  —  Mam  auiem  trahenlem  per  turbam  ,  lab  elypeo 
umbone-munito , —  vulneravil  (  Agarocmnmi )  haitili  aera, 
to ,  tolvitque  membra;  —  eiatque  super  Iphidamanle  eapul 
abteidit  attans.  —  Ita  Hite  Antenorit  filii  tub  Atrei  filio 
rege —  futo  expíelo,  deteenderunl  in  domum  Orei.  — 

Sed hie  alcor um  obibat  ardinet  virorum,  —  hattaque,  en- 
teque  magnitque  taxi»,  —  quamdiu  ei  tanguit  adhuc  calida» 
exiliebat  e  vulnere :  —  at,  potíquam  vulnu»  quidem  ticeatum 
etl  ,  eeuavitque  tangui»,  — acutí  doloret  lubierunt  robur 
Atrei  filii—  Ut  vero  eum  parturienlem  lene!  lelam  doiorit 
aeutum  mulierem  , — 

Sueh  er  ihm  in  die  Mitie  do  Ara»  ,  dicht  unter  der  Beugung, 
Dan  ¡hn  grade  durcbdrang  die  achira  mernde  Spilie  de*  Enes. 
Schaoer  ergriff  nun  plolalicb  den  hcmchenden  Held  Agsoiemooo; 
Dennocli  raatet'  er  niela  Tora  Karapfuod  Schlachtengetumcnel , 

Jcner  log  «Jen  IfidaruM  nun  *  den  teíblicbcn  Dradct  t 

Eifrig  «ti  Fusae  gcf»..l ,  and  rief  den  Tapferslen  alien. 

Dnch  wie  er  tog  in  Gedrloge,  Temniodel*  ihn  unter  dem  Sehilde 

Jener  mil  engerualetem  Schaít,  nnd  lail'  ihm  die  Glieder; 

Ilieb  daun  über  dem  Bruder  das  Hanpt  von  der  Schuller  ¡bm  nabend. 

So  rom  Alreiden  besiegt ,  don  Kónige,  fanden  Anlenors 

Reide  Súbn'  ihr  Verbinguin,  and  moken  in  Aldea  Wnhnang. 

Aber  jener  durchflog  nncb  andere  Scbaaren  der  Manner, 
Mmdend  mil  Lana' und  Schwert  und  gewalligen  Sleinen  des  Feldea, 
Weil  ihm  das  Blut  nocb  n-arm  aas  oflener  Wand'  berrordrang. 
Aber  aobald  ibm  stocklc  daa  Rlut  in  erUararhcnder  Wunde, 
lleftiger  Schrncra  nun  faeete  den  Heldenmuib  Agaroemnona. 
Vfie  der  Gebahrerin  Sede  der  Pfcil  dea  Schmeircn*  durebdringet , 

Aim'd  at  ü>e  kiog,  and  near  hit  elbow  Mrock. 
The  thrilling  Meel  trantpierc'd  the  brawnv  part. 
And  througb  hil  arro  ttood  fortb  the  barlwd  dart. 
Snrpria'd  tbe  monarrb  feeb ,  jet  Toid  of  Un 
On  Cofia  ruihea  wiüt  hit  lifted  apear: 
Hil  brother'a  corpae  tbe  piona  Trojan  drawi, 

Defendí  hin  breaüilcaa  on  tbe  aangnine  field, 
And  o'cr  tbe  bodj  apreada  hit  ampie  alárld. 
Atridel ,  maiking  an  ungnarded  part , 
TranaflVd  tbe  warrior  with  tbe  Lraten  dart ; 
Prone  on  bis  brother's  bleeding  breast  be  layt 
The  monarcb's  íalchioo  loop'd  bis  hcad  »»  : 
Tbe  social  shadea  tbe  same  daik  ioemey  go ( 
And  join  eacb  oll»er  in  tbe  rcalmi  below. 

Tbe  vengeíul  victor  rages  round  the  Aelda , 
Witb  every  w capón  art  or  furj  jields*. 
Bf  tbe  long  lance  <  tbe  sword  ,  or  pond'roas  stnne , 
Whnle  ranki  are  broken,  and  «holc  Iroopa  o'crtbrowTi. 
Tliis ,  while  yet  warm  ,  dislilCd  tbe  purple  flood ; 
Bot  «hen  tbe  wonnd  grew  «tilT  irilb  clotled  ldood, 
Tben  grinding  tortures  bis  Urong  bosoen  rend, 
Less  kcen  Ü.o*e  darts  the  6rrce  Iljlbiv  send, 
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*C  nwiliaro  telum  de  fia;»  t  ¡o  utnara 
Sub  cubito,  ac  loUwu  valido  Uruitverhcnt  ícta. 
Horruit  Atride*,  canspeclo  Moguiiic  ,  pugrvae 
No»  Uoieu  rt  lioeai  pOMüit:  *cd  turbidu»  hasta 
Ittuit ,  atquc  >p»i  ante  otoñe*  fert  tata  Goooi. 
lile  pede  arrcptiim  fratrem  celcr  IphUIacnanU 
Frigeolcni  a*l  tocia»  foedüinqtte  cruore  t rain: La t , 
Au&ílioqae  tíWud  primo*  ttrtnte  Tocabat. 

S*ab  clvpcum,  »travit<(ue  virum  ,  tapr»c|ue 


Ule  hasta  , 

NaiK-  tato  horrendum  pugnan»,  manaba*  ab  alto 
Sangqit  adhue  tepidut  dura  vulnere;  dchinc ,  ubi  Tolo 
Siccaio.ro ,  et  ttnguis  tandero  slclil ,  allu»  acato 
Figcbat  tro  serum  telo  dolor;  Ilithfiac, 
Junoni*  prole»,  durit  qnae  partubu»  adtunl, 
Quali  taepe 


u 

Et 


de»  Troten»  la  ¡ 
Sun»  too  dard  touroorant  le  roi  l'abat,  t  clance, 
Saint  ion  col  litidc,  et,  d'un  gtaive  cnicl, 
Le  tepare  du  truoc  aur  le  corpa  fraternel. 
Le  Diemc  jour  aiosi  dan»  le»  deneurea  tomines 
De»  deux  ni»  d'Anlcoor  precipite  le»  oiubrca. 

Dana  lea  raogt  phrygiene  tecuán t  l'aflreux  trepa», 
Agarorninon  bletec  cherche  encor  lea  combata. 
It  nialirite  loog  tempe  le»  loaras  en»  qu'il  endure: 
Tant  que  le  aang  vefmeil  bornee  te  tt  Mentiré, 
II  »'arme  de  rochen  que  aoo  braa  fait  rouler  ¡ 
Mai»  le  ung  te  deiaecbe  et  cceao  de  coaler: 
II  cal  vallico;  du  mal  lea  fleches  devorante» 
Enfonccnt  daña  ion  wtn  leuri  prúnlee  declurantet ; 
Un  feu  caiaant  penetre  et  ronge  Agaiuemnon  , 
Mnin»  cruel»  aont  le»  traite  dea  filie,  de 
Qni ,  de  IV 


A  mezio  il  bracero 
ConiVccoaai  la  punta  aotlo  il  cubilo, 
E  trapaaaollo,  loorridi  del  culpo 
L"  Atride  rrgnalor :  ma  non  per  quetto 
Abbaodona  la  pugna ;  auii  piú  fiero 
Colla  aalda  dagli  Enri  aala  nudrita 
Avvaotoati  a  Cocui  che  freltoloto 
DrU'  amato  fraullo  Ifidamante 
D'  un  pie  traca  la  taima,  alto  chiedendo 
De'piü  forti  Taita.  Lo  raggiunge 
lo  qucll'auo  1* Atride,  e  tollo  il  colmo, 
Deilo  teudo  gli  caecia  impetuoao 
La  aagaglia,  e  1' atierra.  Indi  tul  carpo 
D'  Ifidamante  il  capo  gli  recide. 
Cotí  n' andar,  eompiuto  il  Tato,  all'Orco 
Per  aun  d'  Atride  gli  antemirei  figli. 

Finche  fu  calda  la  Irrita  ,  il  aire 
ColT  aala ,  colla  apada  e  con  cnormi 
Ciotti  la  pugna  eeguilñ;  ma  come 
Stagnosti  il  sangue,  e  »' aggelo  la  piaga, 
D*  acerbe  doglie  aaettar  aenlitai. 
Qual  txafigge  la  doona,  al  partorire, 


Le  da  Un  faena  golpe  que  le  hiere 
Por  en  medio  de  no  braio,  bajo  el  codo, 
De  tuerte  que  pato  de  parte  á  parte 
La  punta  de  la  lauta  refulgente. 
Túrbate  Agameuóo  al  terte  herido, 
Ma.  no  ceta  por  cato  de  la  pngna ; 
Ante»  bien  ,  enritlrando  la  httla  fei 
Acomete  acia  Coon,  que  arraatraba 
Por  loa  piet  ¿  tu  hermano  Ip 
Hijo  del  miento  padre,  deeeoto 
De  tacarle  can  prieta  del  eatrago, 

Y  que  estaba  llamando  i  tu  «ocurro 
A  tu»  ma»  talcrotoe  rom  pañero*. 
Le  hiere  can  tu  aguda  j  férrea  lauta 
Por  bajo  del  escudo  grande  j  firme, 

Y  la  fuer»  le  q> 
Deapuea  te  arroja  i  el ,  y  con  to 
Le  coru  de  lo.  hombree  la  , 
Eoc.m.  del  difunt 
Allí  lot  hijo,  de  Antcnor, 
So  deetino,  del  rey  A  trida  i 
Deaceodieron  al  Oreo  lencbroao, 
Donde  h.biu  Platón  dio*  borroroto. 

Detpnet  ette  guerrero  infatigable 
Coma  haciendo  etlragn  entre  lot  leucc» 
Con  ta  Unta,  tu  capada  j  grande»  piedra», 
Mientra»  cálida  aangre  le  aalia 
De  la  herida  reciente.  Ma.  .1  punto 
Que  comento  la  herida  i  desecarte . 

Y  suspendió  la  aangre  tu  corriente  , 
Entonce»  loa  dolores  mas  agudo. 
Al  rey  hijo  de  Atreo  acometieron. 
Corno  el  dolor  intento  que  padece 
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ápiuv ,  to  ?l  refttíl»!  uo'/OTtgxoi  Eíluíviai,  270 
'Upxi  3«y«T¿fi;,  »r<x/>ác  ¿orna;  iyo-jisu- 
"íli  ¿Jt»'  ¿íúvat  3i»ov  ¡it»o(  'At/»iíí»o. 

'£(  3<fMV  0*  ávÓGOVT!  ,  xa  i  íjvió^u  (irfTfUlI , 
Níivtfiv  «Vi  y/ayvfWTiv  «Tavaifu»  •  íjfO'TO  7"J°  *ír*- 
"llvJf»  Si  otaravs'iov  AavxetTi  yí'jeuvoi;-  275 

'íi  «uTiet,  'Apyiiwv  íJyÍToptc  lio*  fiiíovTi;, 
"Vfíílí  fiiv  vjv             5Íiiú»ítí  jrovTOtrópOtiTt» 
♦úloiri»  áfyxi.ti¡v ,  iitü  aüx  ¿fii  pr,-:irtx  ZtO{ 

EtITt  Tiv-íTíl  rrarnifitpcov  7roXlU<JCIV. 

'íi;  ¡>aS'-  i{v«>xoí  3' ?¡*a<r«  xaMÍTpi^ac  íjotovc  280 
Nía;  «jr«  'Paf-jpáf  T¿»  3  oix  aíxovTt  mfé«9|M' 
"AyptM  Si  rrntSta,  /s'a/vavTo  3i  víp3t  xov/y, 
TiipifU*»»  jSaiüía  í"*X»iC  áir«»iu¿i  tfiporctc. 
'Extmo  3',  ¿;  iviu»*  'Ayaiútiwvx  vó»»t  xiAvt«¿ 
T/Mü<r/  ti  xoi  Aux&wiv  fxrxlíTO  ,  paxpo»  áxxiac  285 

TpCtt ,  **«  Avxiot ,  «al  Aáp3aM(  ayxifiax>iTai, 
'AvfjDfC  •TTÍ,  «haoc,  a.;,;;.:1;:  3¿  Soúftjof  álxíí- 
Oi^it"  oVíio  aiptorocj 

aeerbum  ,  quod  immittant  paiiuum  prattitlei  llilhytat ,  — 
lunonit  fliae  ,  amarar  um  dolorum  arbitrac :  —  fíe  a  culi 
dolores  tulierant  robur  Atrtifdii.  —  In  eurrum  igitur  in- 
tiliit ,  e<  aurigat  praerepit  —  navts  ai  tavat  eurrum-itge- 
re ;  eraciabnlur  enim  corde,  —  Clamuvit  autem  inlentíui- 
ma-vorc  Danait  vociferan» :  — 

a  O  amici ,  Argivorum  duetore$t  tí  principe» ,  —  foa 
qvidem  nunca  naviíui  árcele  pontum-lranteuntibut — prae- 
liitm  grave ;  quoniam  non  me  próvida»  Júpiter  —  permitil 
cum  Troianü  per-tolam-diem  pugnare.  ■  — 

Sic  dixil  :  Auriga  autem  Jlagellabat  iubit  -  pulen» 
equot  —  nave»  venus  cava»;  ii  autem  non  inviti  vola- 
bant  ¡  —  apuma&antyue  pectoribut  ¡  atpergebanturque  tub- 
tutpulvere,  — laborantem  regtm  a  praelio  icorium/eren- 

Troianosaue  el  Lycio»  horUbutur ,  alte  vociferan» :  — 

a  Troiani ,  el  Lycii ,  el  Dardani  cominu»-pugnanlet,  — 
viri  ettote ,  amici ,  el  mementote  impetuotac  fortitadinh.  — 
AbiitvirilU/ortUiimtu, 

Herb'  and  acharf,  den  geaandt  hartringende  Eileitbjai  ; 

Sie  der  Here  Tüchter ,  von  bitleren  Wehen  begleitet ¡ 

AUo  fájale  der  Schmera  den  Heldcnmuih  Agamcmnoaa. 

Vnd  er  tprang  la  den  Sentí,  dera  Wageuleoker  gebtelend ,  ^ 

Laut  non  acholl  aein  durcndringendcr  Rufin  daa  Heer  der  Achaier: 

Frcuwle  ,  dea  Volita  too  Argot  erhabene  FDraten  und  Pflrger , 
llu  nun  lirnmiC  tstritrk  vnn  den  rneerdurrhwrandrlndcn  Schiffen 
Pieien  entaetzlichen  .Strrit,  da  mir  Zeua  w  allende  Voraiebt 
Niclil  gewlhrt ,  die  Troer  den  gamen  Tag  «u  bekimpfen  ! 
Spracht ;  da  geiaaeltc  jener  die  achdngemihnclen  Roaae 
'  Uin  B  den  rantnigen  ScbiHen ;  und  nicht  unwiüig  enlflohn  «ir. 

Bode  nit  arháumender  liruit,  und  beaprengl  von  unten  roit  Stnube, 
i  Trugen  aie  fern  aua  der  SchUcbl  den  qualenduldendcn  KCuig. 
Aber  wie  Hektnr  eraah ,  daaa  Atreva  Sobn  akh  enlfcrnle, 
Rief  er  den  Troern  auglekh  and  Lykiern ,  lant  erraahoend  : 
Troer,  und  Lykier  ibr ,  und  Dardaner,  Kimpíer  der  Nibe , 

Fern  ,.t  dcTtapfcrate  Mann, 

(Tbe  powers  tbat  canae  tbe  teeniiog  nalron'a  throea, 

Stung  Trith  tbe  aturt,  .U-panUng  with  tbe  paio , 
He  mounta  Üie  car,  and  gire*  bia  aqnlre  tbe  rein: 
Tben  with  •  voice  whieh  forj  made  more  atrong, 
And  pain  angmented,  ibna  cahorta  the  ibrong: 

0  trien Js !  O  Grerkt  1  aaaen  >  our  honoora  won  , 
Proceed,  and  flnlab  what  tbia  arm  begnn: 
Lo  !  angrj  lote  forbúla  ^onr  cbief  to  atar, 
And  enviea  half  the  gloriea  of  ilie  day. 
He  aaid  ¡  tbe  dmer  whirb  bit  lengthful  tbong  ; 
Tbe  boeaea  fly  !  tbe  chariot  tmokea  along. 
Cloudi  from  tbeir  noatriU  tbe  fierre  cnurarra  blow , 
And  from  tbeir  aidea  the  foom  deacenda  in  anoir; 
Sbot  through  the  balde  in  a  nmnent'a  upace, 
The  wonnded  monareh  at  hia  tent  thej  pUce. 

No  sooner  Héctor  aaw  the  king  relirM,  | 
But  tboa  hia  Trojama  and  hia  aida  be  fir'd  : 
Hear,  *U  je  thmUn,  aU  ye  L\cian  r»ce! 
Farn'd  in  doae  fight,  and  dreadful  face  to  face. 
Now  cali  10  mind  your  ancieot  Uophira  won, 
Y  our  great  forefalbera'  virtuea ,  and  vour  ova. 
Behold  the  general  flie»  !  deaerta  hia  'ponen  1 
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Telo 


partu»  ubi  veoeril 
•limuUrc  ac  figere 


in  currm  ,  1 

"'«lo,  ceden*  »luim 

O  »oeii,  GnjM  genli»  regeaqne  1 
Vos  bcllum  Argiaae  peatenique  averlite  clowi, 
Me  quando  liiitc  longe  tupremui  Juppiter  arce» , 
Nec  loto  linit  «que  dio  produerre  pugnan}, 

Síc  ait :  elalo  bijugii  auriga  fiagello 
Initat  equit:  illi  ad  lilui  vUiMcrnuue  » otaban  t 
Ultra  álacre*,  tpuroiiquc  albente»  pee  tora,  et  iofr» 
Pulvereo  *par*i  nimbo ,  rooettumque  geineuleroque 
Hoatihu*  e  medii*  regem  in  aua  raMra  ferebant. 

Héctor,  ubi  Atriden  vida  aeredera  ab  araua, 
Hortatnr  aociof ,  acuitque  in  praclia  laetum 
Vociferara» 1  Troca,  Lyciique,  ac  Dardana  pube*', 
Eale  viri ,  atipe  aoimoa  et 


Traioeiit  •  leur  cote  la  douleor  eflroyable. 

Sar  ton  char  remonté ,  le  pasteur  dea  buniatos 
S'ccrie ,  en  aoulevaut  aea  lauguiieantea  maina: 
a  Cliefa,  tolda  ta,  de  ce  peuple  acheta  la  détaite. 
Le  touveraiu  dea  Jicut  rae  forcé  á  la  retraite; 
Maít  ta  ni  raoi  vou»  tanrea  loin  de  oot  pavillon* 
Repouuer  du  Troyeo  lea  fougueu»  bauillorai.  > 

II  dil  ;  blanchil  d'écume  et  conven*  de  | 
■Sea  roirnicri  frémiaaani  pounuiietil  la 
F.t  la  done  a  recu  le  aonrerain  dea  roia. 
Héctor,  a  cet  aipect ,  fait  retenlir  la  voii  : 

.  Troteo.,  fien  altic,,  obalange»  inviucible*. 
Soyei  lloróme»,  írappe*  dea  roupa  niri  et  terribUt. 

II  fuit,  ce  chcf  «iperbe, 


L1  «ruto  «rale  del  dolor  tibrato 
Dalle  figlie  di  Giuno  alóle  llilíe, 
D' amare  fitte  apportatrif  i ;  e  lali 
Eran  le  punte  che  ferian  V  Atrille. 


Salí 


ed  all"  auriga 


Mil 

di  dar  «olla  alia 
E  crnccioao  elevando  alto  la  ti 
Prenci,  amiri,  gridava,  e  voi 
Cipilani  de'  (ireci ,  allonlanalc 
Dalle  ñau  il  cooOitto  ,  or  ebe  di  Gioie 
Non  contente  il  tolcr  ch'  io  qui  compite*  . 
Conibalteodu  cu'  Teucri  ,  il  giorno  inlno 

Diue,  c  l' auriga  fiagello  i  deitricri 
Veno  le  navi ;  e  quci  volar  fpargeado 
Le  belle  cliiomc  all*  aura;  c  il  pello  aaperti 
D'  alta  tpuma  e  di  polve  in  un  balrno 
Fuor  del  campo  ebber  tratto  il  re  ferilo. 

Come  dall'armi  mu. mi  il  vide, 
Die  un  alto  gruí  o  Etlorre,  e  i 
Troiaiii  e  Licii  e  Dardaui  tonara  i 
Uomini  aiate,  «mici ,  e  richiamate 
L'  árnica  gagliardia :  latciato  ba  il 
Quel  íorü.iúoo  duce, 


La  raoejeT  en  el  parto ,  ocationado 
Por  laa  Ililbiaa ,  hijat  inhumana* 
De  la  candida  Juno,  que  premien 
Al  parto,  y  cauian  el  dolor  acerbo; 
Tal  dolor  aquejaba  al  héroe  Atrida. 
.Subióte  al  carro  el  rey :  i  ta  eacodero 
Mnndó  le  enndogetc  :icia  la*  nave» , 
Porque  citaba  *u  eapirito  afligido; 
Y  ron  toa  muy  interna  grito*  i" 
A  loa  danaoi  llamó  de  e*U  i 
■  Amigo*  mío»,  principet, 
De  la»  tropa*  argirai,  al  | 
Apartad  de  laa  n*vc»  qne  el  mar  torean 
El  átpero  cómbale  y  U  batalla , 
Ta  que  el  próvido  jote  no  me  deja 
Combatir  todo  el  di*  con  mil  mano» 
Contra  la*  fuerte*  tropa*  de  tro  vano»,  a 

Dijo  asi ;  y  ta  «codera  con  la*  riendat 
Incito  acta  lo*  c norato*  Impele» 
Iam  hermoao*  caballo* ,  que  tolaban 
Sin  retitteneia  alguna,  muy  bañado 
El  pecho  del  *udor ,  y  en  polvo  envuelto* , 
Sacando  de  la  pugna  al  rey  herido. 
Apena*  el  valiente  Héctor  percibe 
Qxie  Agamenón  de  allí  te  retiiiba , 
Cuando  ethorta  i  troya  do»  y  lyeientci, 
Diciendo  en  alta  vot  de  cata  maorra : 
>  ¡  O  troyano» ,  lycieoie»  y  dardanio* , 
Caro»  amigo»,  que  i  pugnar  de 
Aveiado»  nuil,  1 
El  vigor  varonil  de 

El 
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jiioi  íi  ¡ti-/'  ñ/y,  ííuxr» 
Ziv;  Km*»9»K  •  **'  ***«  i>*jviTi  í*«vjy.a.  írriro-j; 
•ifUim  á*va¿/.  cv'  üsi'.oTtpov  iv/.»í  áax^i.  290 

*m  ■faw*  ¡npvM  fiivo;  xai  Swf*»  «xa*Tov. 
•fli  J*  óti  tco-i  ti;  5np«T«p  x--.va;  ányióiovta; 
Irjij  ir?"  iffwréff  ww  x*Tet«,  «i  >i»»rr 
'as' ¿ir'  'A/aioiirt».TJvt  T»¿a;  tUfMptMt 
'Extue  nfiíurtjjs,  iSooTolsiyw  it»;"Aoi¡¡¡. 

A'ÍT¿C  o'  Í*  S^T9<7t  111701  ?0»-.»Í<M»  Í,Sl£íxll' 
'Ev  o'  íítlí'  VTUÍVD,  VJrloaií  <"st  otáilj, 
'II  ti  xs9a).)»uiW  íquoí*  itóvto»  o,oí»c<- 

*Ev2a  T«»a  ttoíto»,  TÍvot  o"  OrraTOv  <5n>áfir> 
'Extuo  Il/naji/Juí,  ¿ti  oí  Zi«:  xvoo;  «l»nuv; 
'Atf»aio»  fiiv  ireüTa,  xai  Avrovoov,  xai  'OrÍTjv, 
Kat  A¿>»rra  rttvriíxv,  xai  'OfilTiov,  i?  'Aí&aov, 
A«a-u,u»¿»  t"  'ílfóv  ti  xai  'Isirivoo»  fintyi?^. 
To¿;'á«'  ¡7'  «¡yifóva;  Aavai»  i*iv  airas  mita 
I1XüO;>-  6;  ¿irÓTi  Zi>/>«;  >«?'*  <rr..?i>.i$« 
"AoyiiXTao  Nótoco,  ¡9a9tía  )aí>airt  - 
lloiiiv  Si  T/>¿7i  xwfta  xv).f»í«T«i , 


mihiqae  magnam  gtariam  dtdit —  lupilrr  Saturnia! :  ted 
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and  inir  girb»  herrlicben 
Zeu»  der  Kroiiid' !  Aní,  (¡rede  gelenkl  die  •tampfender 
Cesen  der  Danaer  Hcldcn  ,  cUm  hoheren  Kubm  ihr  ge" i  noel ! 

Jener  «proch»,  nnd  rr  regle  m  Molh  ond  Starke  die  Manuel. 
Wie  wenn  oft  ein  Jagcr  die  Schaar  weiiaxabniger  Ilaixl* 
Reilit  »of  den  grimruigeu  ther  de*  Waldlhal* ,  oder  den  Lüwen : 
So  uní  die  Danaer  reí  Ule  die  edelmñibigcn  Troer 
TU'kiur ,  rViamo»  Sohn,  cVtn  mordeoden  Ara  »er»lciehb»T. 
Setbat  roll  trouenden  Mutb»  darchwaodell'  er  rara  da»  Ck-túmnv  1, 
Sliinle  »ich  dina  indieSchlacbl,  wie  cía  bocbberlmiMCoder  Starm- 

wiod, 

Der  in  gewalligem  Sturx  die  dunkelen  Wogen  raipuret. 

Welchen  ttreckte  tnenX,  and  welchen  lulelxt  in  den  Stinb  hin 
Hrkior,  Priamo»  Sohn  ,  di  i  bol  Zene  Kiire  eerliebeo? 
F.r»t  Auáo*  den  Held  ,  Antonoo»  daño  .  ttnd  Opile» , 
Dolor,,  Klytioe  Sohn,  nnd  Ofclüo», 
Oro»,  A»jmiio»  »od«nii ,  ai 
Die*  Gebieter  entraOt'  «r  1 
Unler  dan  Volk  1  wie  der  Wett  «a» 
Voto  bUi«eli»ormdeo  Sñd,  mil  dichlem  Slorm  »ie 
inofig  wílu  hotbl.randeud  di*  Vi' ore  ticb  . 


recia  impclltle  $QÍido9*vngulig  eauo»  —  ia  fl 
ut  ampliorem  gioriaat  re/etatít.  9  — 

Sic  toquulm ,  concitavit  robar  ef  animan  euiugque.  — 
Ut  vero  cum  aliquii  ventilor  canet  eandidit-éenUbaí  —  in- 
stiget  in  sylvettrem  tuem  aprum  ,  Vel  tconetn :  —  sie  in 
Aehivot  inttigabat  Troianot  magnánimo»  —  Ueelor  Pria- 


midet ,  hominum-pernictei  par  Marti ;  —  ipte  aalem  inler 
primo»,  magnot  animoi  habem,  gradiebaiar ,  —  irruebat- 
fue  in  praelium ,  detaper-flanti  limilit  procetlae  ,  —  qaae 
utique  desilien»  ferrvgineum  ponlum  eoncital.  — 

Tunequemprinum,  qaem  Vero  ullimum  intrrfeeii  —  He- 
»  eí  Iapíter  glorian  dedil  >  -  A> 
1 ,  et  jtuionoum  i  et  Qpiieml  —  et 
Dolopem  Clytí  filiam,  et  Ophellium,  el  Jgelaum  ,  —  Ae- 
tymnamque,  Ornmque ,  et  Hipponoum  /orliler-praeiium- 
tuttinenlem  i  —  hot  qaidem  Ule  print 
Jeeit;  al  deinde  —  plebem  :  vela  ti  fMM 
agite!  — veloeit  Noli  ingenti  vortiee-imbrifero  yerberant  ¡  — 
ereber  autem  tumidui  fluctut  volfitur , 


Lo!  JW  bimielf  declare»  tbe 

00  joa  r»nk»  impel  your  íoaming  Meeds; 
j ,  Mire  of  glory,  daré  immortal  derd». 
Wiib  wonb  liké  iheae  Ux  Cerj  cbief  alarm» 
Hi»  fainting  hoal ,  and  erery  boaom  warn» 
A»  tbe  bold  huiiter  cJteen  bii  hoond»  lo  tsar 
The  bríndled  lion ,  or  tbe  tnak*  bear; 
WiUi  »u ice  and  band  proeokef  their  doubting  brarl 
And  ipringt  ihe  roremoit  wiih  hi»  lifled  dan : 
So  godlíke  Héctor  prorapu  hi»  troop»  to  daré; 
Ñor  protnpo  alone,  bal  lead»  hiaueir  tbe  war 
Ou  the  bUek  botlr  of  tbe  fon  he  poon; 
At  (rom  the  ctoud'»  deep  botom,  («ell'd  with 
A  »odden  »torm  the  purple  oceao  iweep», 
Drirr»  tbe  wild  «rave»,  and  loaaea  all  the  deep» 
Süt  ,  Mw !  vben  Jote  the  Trojan"»  glorj  erowo'd . 


%l  wa»  «dded  to  tbeir  »¡de  ¡ 
Tlini  brare  llipponoiu  fam'd  in  maoj  a  light, 
Opheltio»,  Ora*,  »nnk  lo  eodlea»  nigbl( 
.Ksvmntn,  Agrlau» ,  atl  rhief»  of  ñame; 
Tlie  re»l  were  migar  drath»  ,  nnkitotrn  to 
A»  when  a  weitem  whirtwínd  ,  charg*d  with 
Oltpel»  ibe  gatherM  cIoimI»  that  Nolu»  forra*  . 
Tbe  gatt  contínued,  tirdenl,  and  itrong, 
Knll»  »,ible  cloud»  in  hcap»  nn  brap»  alora;: 
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Jiijvpitrr  aceran» 
Msiimum  pr»ebet  mihi  nunc  deru»:  í Ur  volucrí  ■ 
Hecu  ile  io  Da nao*  cirru  i  dale  Ion ;  paralara 
Ui  totiea  »n}>m  cumulet  nos»  gloria  lauden». 

Ilaec  memoran»  acri  raerrmlit  corda  furore. 
Qtuli»  seitator  «aero,  ciet  illc  Moloaan» 
Inatigans  aprum  contra  rabidutme  leonera: 
T»l¡»,  magnánimos  instirao»  Traaa  AcIiít 
la  poben,, 


Ule  (¡rain  Stygias  firtor  demisit  ad  ambra»? 
AaMcnro  antr  alio*  prcmil ,  Aulonnumqnr  ,  ct  Opilen, 
Et  Dolopa  Qstiden,  et  Opbellion  atqoe  Agetanrai 
Amvmmimrjwe,  Orumque ,  et  dura  ad  praelia  fortens 
Hippnnoum.  líos  prima  Danaum  de  gente  peremit. 
Dchine  paridom  racdit  tuIju» ,  niiacetqne ;  medeoli» 
Imbrífero  collrcla  Noli  era  flamine  diITcrt 
Nubila  irm  /q.l.\ i  i» ;  fluctu  maria  alta  frequenti 
Voliuolur,  atridunt  aurac,  sablalaqne  (libro 


et  le  maltre  dea  dieut 
Jetle  un  cs-lat  disin  «ur  roon  írout  radien». 


vi»  criar»  Irgera;  Júpiter  ton»  appclle; 

Le  fea  de  se»  accen»  enibraae  toa»  le»  ti— ll. 
Tel.,  N  (ond  de»  forét»,  d'inipétucux  chaieetir» 

Trl,  acmlJahle  aii  el  lea  Mar»,  doul  la  rage  etl  ooorile 

Du  aaitg  Je»  balaillona  detoné»  aa  trepa» , 

Héctor  contre  le*  Cree»  irrite  »ea  aoldata. 

II  mai che  au  premier  rann,  conuue  ce»  notrt  oragr» 

Qui  sement  »ur  Ies  mer»  la  mort  ct  Le»  naufraga». 

Depui»  que  Júpiter  protege  ce  hero», 
Quel  saug  a  ,  le  premier,  rongi  k»  jaieluts? 
Quelle  deroiere  proie  illuatre  «a  taillantc  ? 
D'abord  le  ücr  Asséc  espire  soiu  sa  lanre; 
Bicnlüt  Dolop»,  Opile,  Ophrlte,  Autonoü», 
Eaytnma»,  Agela»,  Ora»,  Hipponoú», 
IV»  rang»  aont  eflacés  par  ta  main  tengereisr, 
Et,  tur  le»  corpa  sanglans  de  ce»  chef»  de  la  Grere, 
I.a  rule  alitcmc  tambe:  aiosi,  loraquc  les  renl» 
Don  auage  or.ge,.,  <ml  déchiré  le,  flanc», 
Le»  flota  noirs,  t'cntatsant  a  leur  souffle  rapnle, 
precipite,  tur  la  píame  liquide, 


e  a  me  promclle 
L  Olimpio  GioTe  la  tinoria.  Or  ría 
Gli  animosi  rornipedi  »pi  ágele 
Dirillaroente  addoaao  ai  forti  Acbifi, 
E  acqoitlo  f»  le  d'  i  inmortal  corona. 
Di»»c,  e  in  tatti  deaib  la  forra  •  il  eore. 
Come  buon  racri.itor  contra  un  liona 

0  silvestre  cignale  il  morto  aitxa 
IV  Ur  rooloasi,  eo».  V  ira  instiga 
IV  magoanimi  Troi  cootro  gli  Achi.i 
II  Prlaruide  Marte:  ed  ci  Ira' primi 
Intrépido  ti  sobe  ,  e  nel  piu  folto 
DeiU  miar  lúa  nlff  impelo  .i 

Piotnba  e  soliera  il  ferrngineo 

Allor  chi  pria,  chi  poi  fu  moto  a  mor  le 
Dal  Pria  mide  croe,  .piando  ■  lui  Cióte 
Fu  di  gloria  córlete  ?  Astro  da  priraa  , 
Anttinoo,  Opile,  e  Dólope  di  Clilo, 
Ofeltio  ed  Agelao,  Eaimno,  ed  Oro 
E  il  bellicoso  Ippúnoo.  Fur  quesli 

1  dinaí  duci  ebe  il  Troiano  neciae: 
Dopo  lor  ,  imilla  plebe.  Come  qnando 
Di  Ponente  il  lomar  I'  umide  bglie 
Di  Noto  aggira ,  e  con  rápido  vórtice 
Le  .baile  irato;  it  mar  goufiaii  e  erebri 
Volre  i  flutti ,  .  dal  turbo  in  largbl  tprau. 


Y 

L'n 


lo.  to*r,c,  u.nao.  uenco™, 
uirir  ahora  la  sictori»  , 

Y  un  inmortal  renombre  )  mayor  gloria.  ■ 
Diciendo  ati,  talor  y  ett'uerto  nuevo 

Infundía  en  el  pecbo  de  lo»  rayo». 
Cual  catadur  que  en  contra  del  cerdoso 
Jaiali  ó  Uon  fiero ,  á  sa»  alano» 
De  centellante»  diente»  estimula  ¡ 
A»i  el  héroe  Troyaoo  furibuudo, 
Al  homicida  Marte  aeraejanle, 
Lo»  magnánimo»  tcacrot  incitaba 
Contra  la»  huole»  griega»,  El  rauv  liero 
Iba  entre  lo»  primero»  combatiente», 

Y  entrúae  en  la 
A  un  fuerte  y 

Que  bapimlo  furioso  de  ta»  nube». 
Concita  de  ta  mar  la»  negra»  onda». 

¿  Quien  fue  el  primero  y  últinra  que 
Murió  i  mano,  del  hijo'de  Priamo 
Cuando  Jote  le  di»  ta  gloria  j  tiiunfo? 
Mató  primero  á  A«eo ,  luego  i  Aulono, 
A  Opilo,  al  gran  Dolope  hijo  de  Clylo, 
A  Opbeltio  y  Agelao,  al  fuerte  E»iuin¡n. 
A  Oro  bravo  y  i  Hippano  belicoso. 
A  estos  gefes  de  Grecia  Héctor  dn>  mnerlr, 
Y'  á  macho»  de  la  plebe.  Como  cuando 
Agita  el  fuerte  céfiro  la»  nubes 
Que  ct  grande  y  «eloa  Noto  lia  reunido 

Y  atolado  con  rápida  borrasca, 

Que  »e  tes-anta  el  Oojo  con  frecuencia, 
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v¿¿JI  3'  x/yn 

*íl;  5,s»  jn/x»i  xa,síx5"  vy"  'Extc/h  íáavaTO  lawv. 
"Ev-Ja  xi  Joi'/i;  cV<,xat  ifir./xvx  íeya  yrvovTO  310 
Ka<  vv  xrv  iv  víitíi  irÍ7«»  pr/yojris  'Ayaioi, 
Eí       Tvaii'íii  ¿tounoYí  xíxjUt"  'oS\mvif 

Tuíííin,  W  jraOivri  ii/.afuiO*  5o->oiío;  álx*;; 
AW  áyi  át-jso,  ttitto'.»,  rr«y"  fu'  «Trajo-  5i  '¡if  I).i7Z'» 
"Ettít»!,  ti  xi»  *«i'a;  í/ji  xos'jjaioio;  *Ext»b.  315 

IItoi  t7¿>  pnriu  zai  TÍ#¡Tou.at"  á*)i  jiivuvSa 
'Ilucuv  Íísitíi  íío;,  In»  wytluyi/sÍTa  7,iüc 
ir,  jSíuTai  ^o'jvau  xaaro;,  liinr»  iáf«ív. 
*U,  xai  HjaSaaíov  fii»  a?"  í<7*mv  »Vti  Z*."5?'  320 
Aovgi  fjajúy  xara  fia£¿»  áoiiTifóv  oriráí  'OoutíiO; 
AvTiSiov  ¿ijoairorra,  Me)<ova,  toío  ávaxroe. 
ToO;  uiv  íffict*  lía  ra  v,  irá  ntUfityj  ájriiraun-a*  • 
Tii  o'  aV  ó^Jsv  i'ovti  xj3oi>iov,  ¿;  «ti  xáira») 
'Ev  xjtí  Svptvzriv:  fiiy»  f/wviovTt  jtítijto*-  325 


ahíTC 


So  ring» 
Jetil »  ir'  eni 
ünd  i»  die  Sch.ffr 
llalli  nica*  lien 

Tydeu»  Solía  , 
Auf,  iritl  naher,  i 

Wenn  cr  die  ScbilT  einnáhme ,  der  I 

Una  mil  w  órlete  drauf  der  alarke  lleld  Uiomede* : 
Gcrnc  beban-'  ich  alhicr,  und  duld«  ooch ;  aber  nur  wenig 
Fruclitct  uniere  Kraft;  dcon  der  llerrtcheT  im  Doooerpe n ólk  Zeu* 
\V ¡ 1 1  die  Troer  mil  Sieg  verhert lidien,  toe  den  Achaicrn  ! 

Sprach* ,  uml  warí  Thymbrlot  rom  Wagen  herab  auf  die  Erde, 

una 

Traf  den  cdten  Molion  ,  de*  KOnigea  Wagcngenoiacn. 
.  Jenc  licúen  aie  dart  atitruhu  voa  der  kriegriacbcn  Arbeit , 
Drangeu  Inuein  in»  Grtúinmcl  ■  und  wútbetea:  «ríe  wenn  die  Eber 
UnUr  <be  Hunde  der  Jagd  bocblroUrndcn  Muthc*  «ich  alunen : 


in  altum  vero  tpuma  —  tpargitur  venli  mutlivago  flata:  — 
tic  ulique  ere  Ara  copila  ab  Héctor»  necabanlar  piebit.  — 
Tum  vero  mjtitium/uittel,  el  ineluthibitc-malum  ajjerenlia 
facinora  edita  Juiuenl,  —  el  tañe  ad  nave»  pulti  ctsent 
futiente'  Aehivi,  —  niú  Tydei  fitium  Diomedem  buriata» 
fiuJBtX  Ulyuet :  — 

*  Tydei  Jili ,  quid  paisi  obliviteintur  impélanme  forlitu- 
dinit  ?  —  f  'eram  age  ,  bue  adti»,  antier  ;  prope  me  tía :  cerie 
eattn  probrum  —  eril  $i  navet  eeperil  pugnam-ezpedite-ci- 
ens  ¡lector,  u  — 

Enm  autem  responden»  alloquulut  e$t  fortit  Diomedct:  — 
Certe  ego  manebo  el  tustinebv;  ted  parum  —  notlri  erit 
utiti ;  quoninm  nube»-eo¡ent  Júpiter—  'J'roianit  utiqae  ma- 
vult  dttre  victoriam ,  qaam  nabi»,  t  — 

Dizil ,  et  Thymbraciim  quidem  ab  equis  deieeit  in  Ier- 
ran» ,  —  íiasta  percunum  mammnm  tiniHram  :  L'lytses  ve- 
ro  —  deo-pnrem  famulum  Mutioncm  regí».  —  Atqae  ha» 
quidem  deinde  mittoi  fecerunt ,  quando  a  pugna  cetsare  je- 
cer.mt ;—  ipti  autem  per  turban»  eunte»  turbabant ,  sieat 
quando  apri  dúo  —  in 
ruunt  .  —tic  Al 


Now  breab  thc  aurge,  and  wide  tlie  bottom  bare»: 
Tbua  ragiug  Heclor,  wiib  reaitüeaa  banda, 

Now  Üie  laal  ruin  llie  wbole  boat  appala ; 
Now  Greece  bad  trembled  in  ber  woodeo  walU; 
Dnt  wiae  UItmí.  rall'd  Tjdide*  fonh, 
Hia  aoul  rtkiixllnl,  and  awak'd  lita  wordi: 

And  auud  we  d tedíela ,  O  e lerna I  alíame ! 
Till  Ueclor'a  arm  in\ol«e  tbe  alii¡»  in  flarnc? 
llaate  ,  leí  ni  join  ,  aod  rombal  aide  hj  aide. 
Tbe  warrior  tbua,  and  lliua  ifae  frieod  replj'd: 

No  marlial  loil  1  shuu,  no  dangrr  fear; 
Let  Ileelor  come  ;  I  wail  hit  fury  herr. 
Bul  Jote  wilb  cooqueal  crowaa  ibe  Trojan  train ; 
And ,  Jote  our  foe ,  all  human  forcé  ia  rain. 

He  aigb'd ;  bul ,  aighing  ,  raia'd  hia  Tengrful  steel , 
And  from  hit  car  tbe  jirond  Thrmbrnn  fclt : 
Molion  a  ihe  chariotcer,  punn'd  hia  lord, 
Hia  death  enuobtetl  by  Ulraaes'  iword. 
Tbere  alain,  ibe»  left  ibero  in  elernal  nighl, 
Tben  pln^'d  anuda  lh»  thickeat  ranka  of  6ght. 
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in  if  iiiui  diiTundltur  und* ; 
Sic  versal ,  lurlsalquc  ItotMe* ,  ac  disjicil  Héctor  , 
Crebra  virum  capila  ente  lueteut:  clademque  tupreniaru 
Ule  adeo  genli  ,  et  non  elitrlahile  ferirt 
Ktilium  ;  versi  fugcrcnt  ad  lilnra  ,  in  ip*a» 
Kt  tese  irruerent  trepada  formulóte  |Htppes , 
Eatet  ui  enro  Dionrcili  liare  onui  L(vt*et : 

Tydide,  nani  rur  tic  ambo  harremti*  inerte* , 
Virtuleta  ohlili  tolium?  aiibi  pruxirnut 
Torpe  clcfiim  amholcus  ,  nave*  ti  reperit 
Hace  Laertiadc*:  Diomnle.  talla  contra : 

Ipse  quidem  maneoque ,  et  lorii  mnilt  uumcuu, 
Quidquid  etit:  notlri  ted  cnim  non  nofíioi ,  tanicc , 
L'tut  eril,  laudem  nobia  cora 
■>*rdan¡a(!  niavult  largirí  Juppiler  url.i. 
Sic  H||  el 

>  fiima  praecordia  matumaru. 

UI}M«». 

Advertum  iu  vutgu*  luí  liantes  agruio*  Ule. 
Ct  dúo,  fulminéis  confiti  dentihut,  apri 
Venanbtru  incurrunt  canil  m,  lorvique  feiuttlur 
Va  medio»,  cUde  iogenti ;  tic  ocju»,  ut  M 


Kt  .'cci™  bUocbil  b 

Et  ee  jonr,  consorumant  lear  opprobre  el  lettr  pertc, 
Étoil  leur  dernier  ¡mtr,  ti  le  fils  de  Lacrle 
N'eüt  du  licr  Diomi-.le  enAammc  le  conrroui. 

ii  Fila  de  Tjdée,  o  dieu»  t  quellc  honte  pour  non*  ! 
Héctor  «ur  nolre  flotte  atsooviroil  ta  rage! 
Ne  uou»  *ouvienl-¡l  plm  de  nolre  ardent  eourage? 
Suis-moi ;  rcunitton.  la  siguenr  de  no*  br*t.  • 

Dioméde  rrpond  :  t  Je  ne  recule  pas  : 
Maia  no*  cuurlt  tocit  vaina;  l'arbitre  de  la  gloire, 
Júpiter .  au»  Troven»  ■  livré  la  ríetoir*. 

II  parle,  et  de  Thymbrr*  il  *  perec  le  tein. 
D'Ulysae,  an  rneine  instant ,  le  redouuble  airain 
Renserte  Molion;  toui  deill  frappéa  enaenible, 
Toinbent  enuoglanlé*  du  cbar  ipii  lea  rastemhte 
Au  acin  de*  rang»  troven»  le*  deuv  Cree*  engage* 
Daut  U  nuit  du  Irrpa» 
Trl*  toudaio,  de  lenr*  front»  préteniant  U 


Sullerata  diiibndrti  ta  tpuma; 

Tal  Ktlure  cader  confute  e  sprtse 

Ta  le  te.le  plehcr.  Disfalla  mitra 

Allor  taria  tequila  ,  e  colla  tlrage 

De1  fuggitisi  incluttaliil  danno, 

Se  con  qursto  parlar  l'accorto  Ultt»r 

Non  deslava  il  saloc  di  Üimiirde. 

Magnánimo  Tidide,  r  qual  ditdella 
I  V'.l.i  nottra  Mrlu  ci  lo^lie  atlrtto 
I.»  rirordanwi  ?  O  su;  ti  ntelli,  único , 
Al  mió  G.iiK-0,  c  lien  íerroo :  onta  tarebbe 
Latciar  (lie  piutnbi  tu  le  navi  fcltorrc. 

E  Diocncde  di  riocontro:  lo  cerlo 
Riiuanü,  pii^neió;  mi  vano  il  no.tr» 
Síorzo  tari,  cite  U  villoría  ai  Teucri 
Dar  vuole,  non  a  r»i,  Oiove  nemico. 
Diste;  e  coll' asta  «lia  sinistra  poppa 
Tinibréo  prrrotse ,  e  il  rivetso  dal  cano 
Ulisae  ucciie  Molion,  guerricro 
D'apparenra  divina,  e  valoroto 
Del  re  Timbren  icudiero.  F.  «penti  quesli , 
Si  caccilr  nclla  turba ,  timiglianti 
A  due  cingluali  di  gran  cor,  rbe  it  cetrino 
Sbaraltauo  dc'vcliri;  e  impetuoti 


Y  á  lo.  «pío.  « 

Se  «paree  aqni  y  allá  b  hinchada 

Cabe»,  de  la  plebe  i  impulto  de 
Entonrr*  le  habría,  vitto  »n  en 

Y  proeza,  hormillas  v  fatalex, 

Y  hubieran  perecido  en  tut  bagele. 
I»v  arbeo.  i{ue  huian^  ai  no  ethorta 
Al  hijo  de  Tydeo  el  .áhio  Elite*  : 

•  [  Oh  hijo  de  Tyileo  1  ¿  qn^  desgracia 
No*  hace  estar  ati  detaeordado. 
Del  valor  y  la  ínert*  impetuota^ 
I".a  pues,  á  mi  lado  M¡tte  firme, 
Caro  amigo,  evitcmr*  el  oprobrio 
De  ipie  Hcrinr  i  la»  nave*  arríbate 
Sin  que  nadie  á  tu  furia  conlia*ta*e.  t 

El  valiente  Dioméde»  le  responde: 
Aqni  esperaré  firme  y  denodado , 

■  el  tiipremo  Jove  Fulminante 
Quiere  dar  i  lo»  testero*  la  victoria  , 

Y  privar  á  nototro»  de  ett*  gloria.  > 
Dijo  é  hiriti  ■  Tvmbreo  con  tu  laura 

En  el  eotlado  diestro  ,  y  le  trastorna 
Del  carro  i  tierra.  Elite,  entretanto 
A  tu  escudero  Molion  diñ  muerte : 

Y  contento*  de  haberle*  impedido 
Seguir  en  el  combate ,  impetuoto* 
Entrante  entre  las  tropa»  enemigas, 

Y  lurbau  la.  hilera.:  como 
Do*  fiero*  Javatiet  acometen 
A  perro,  cazadores  ;  de  etle 
Elite,  y  Diomcdes  furibundo. , 
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óVtxov  Tfúac  salí»  ¿ppi**'  aÜTáj  'K'/ími 
'Armiit*;  ?iv^o»tis  anétnim  "Exroea  íiov. 
"F.»5*  Afal*  5(>»o»  ti  xa  i  MNj  íífwv  ¿atmi. 
Vi»        Misino;  Ilro *wti'ov  ,  óí  jrfoi  *«»t«w 
"HÍ«  fi2>Torjva(,  ovkW  ov{  iraiJa;  ía<rxf»  330 
STK/ltv  ic  irilijaov  «Omívofa'  Tu  Ji  oi  oütt 
Ilu3i<rSxv  Kí.au  7¿o  sryo»  píiavo;  3«»«toio. 
Tvi;  pi*  T-jiti3iot  JouetxlttTÓc  Ampióle, 
«•jfioO  xai  ^«X1»*  xixaoat»,  x).vt¿  títijri'  ajrnúea- 
'Ijrsóía/xe»  o"  "Otarte  xai  'Ykifpgcn  »e>áíiíiv.  335 

*Ev5a  «roe»  xaTá  t»a  uáx>i»  rrá»»»«  Ka»»í*r», 
F.5  'lis;  xaSoew»-  toi  i'  b'aííIíuí  ¿váotjov. 
"HToe  Tuara;  viój  'AyaTreof  o»  oItxíi  íovei 
DMVrifa*  í,e*ta  xxt'  tVjrío»-  ov  7*8  oí  Imrw 
'E77O;  ¿Vav  xpofvythi-  ááiaro  í¿  pi-/»  2u,u*V  340 
ToO;  j4»  -/ao  3i«áir*>*  airá«u5'  fy.iv  «vrae  0  irijo; 
•Gw  oía  weífiáxwv,  «ta»;  fiia*  *Un  Svjmv. 
'Extwjo  i'  ¿5»  vénTi  xara  o-ri/a;, 


perdebant  Troiano*  .-i- Ímpetu  convertí  a  fuga;  atque  jichi. 
H  — lacle  a  f agiendo  Htetortm  nobílem  retpirabant. — 
Tune  ¡ido»  eeperunt  eurrumq.te  el  vim ,  pie  bit  J'ortitti- 
mot,  —  filio*  duot  híeroph  Pereotii,  qai  tupra  omnet  — 
nonti  valieinandi-arle* :  ñeque  tuot  filial  tinebat  —  profi- 
eitei  ad  bellum  vira*  perdent:  Mi  vera  ei  ncutiquam  —  pa- 
ruerutt : /ata  enim  daeebant  nigrae  monit.  —  lio*  quídam 
Tydei  filio*  hatta-ütclyta*  Diomtde* ,  —  anima  el  vita  prí- 
valo* t  inclyti*  armi*  tpoliavit :  —  fíippodamuoi  vero  Ctyt- 
tet  el  Hypirochum  interfecit.  — 

Tune  Mis  aequaiam  pugnam  intendit  Saturnia*,  —  ex  Ida 
detpicient ;  hi  vero  tete  invieem  oeeidebant.  —  Ae  quidem 
Tydei  filiut  AgaHrophum  vulneravil  batía  —  Pneemit  filium 
beroim,  ad  eozam  ;  non  enim  ei  equi  —  prope  erant  ad  rjju- 
giendum ;  deviut  ulique  valde  fuerat  animi ;  —  hat  enim  fa- 
mulu*  teortum  tenebat;  ipte  aulem  pede*  —  ruebat  per  pri- 
mo* pugnalore*,  doñee  tuam  perdidit  animam.  —  Héctor 
vero  Mico  animadvertit  per  ordinet , 


dorcbtohlen  den  Fciml  <lie  Geweodetm .  and  die  Aelwier 
Freuten  tich  aiifrualbrocn ,  ge»clicocht  «mi  ileni  gollliclien  Hcklnr. 
Jrtit  warcriuuthleinGetchirrjiweenlaprertteManncrdetVolket 
Trug  e»,  »on  M rrop»  enengldein  Pcrkoeier:  nclclter  ror  «lien 
Ferne»  Getrhick  wr»hruahin  ,  ond  nie  dtu  Sühani  venUttct, 
Eiiixiigebu  in  den  Rrieg,  den  «rderbüeUen  j  aber  ele  hórten 
Nichl  fin  Wort,denn  lie  Cibrte  d«  dunkelc.  Todei  Verbingniu. 
Dicten  kn  der  Tydáde ,  der  Scbwinger  d«  Spem,  Diomode» , 
Raukele  Gciit  nnd  Leben ,  und  Irug  die  prjojende  RüMuimj. 
Docb  det  nippod"»»»  Wel,r  unJ  Hjpeiroeho.  ixbm  »¡cb  aiy.iea«. 

Nnn  lícu  Bchweben  die  StbUcbt  im  Gleidijeieichu  Kronio.i, 
Schauend  ion  Ida'»  Holin;  and  iic  würglen  »icb  anler  ciunder. 
Siche  den  Paaniden  Agattrofna  traf  Dioowde» 
Stnawnd  roiteherner  Ijna' araHúflbein  ¡  denn  aein  Geap*nn  war 
Nichl  ibrn  nab  u  entfliehn ;  io  groa»  war  de»  Gcttte*  BeUiórung ! 
Abwaru  hielt  der  Geno»»  den  Wagen  il«m ;  aber  er  aelbcr 
Tobte  i«  Fuá»  dnrch  daa  Vordergewühl,  hi»  «ein  L«ben 
Docb  wie  «ie  Heklor  crtah  dnrch  die  OrJnungen , 


SUm  Heclor'a  ennqneata  in  the  onddle  ptaln 
Si'x-xl  cbeck'd  awbilet  and  Greeee  reapir'd  again. 

Tbe  ioo>  of  Merop»  aliooo  antidtl  the  »ar  ¡ 
Tuwering  ilifj  rod«  in  on*  rcfulgenl  car: 
In  Jeep  propheüc  aru  ibeir  blher  akill'd , 
Uad  warn'd  hit  children  frotu  üie  Trnjan  field: 
Fale  nrg'd  them  on;  ihe  faü»cr  warn'd  in  tain ; 
TbeT  rnab'd  lo  Bgbt,  aod  periib'd  on  ihe  plai., ! 
Tl.eir  brea»is  no  more  iha  tiul  »pim  warm».- 
TIm.  Un  Trdulei  atripa  ibeir  ahining  are». 
Hypirocltui  by  greal  Ulytaea  diet, 
And  rieb  Hippodaoiaa  berontc*  bi»  priie. 
Greal  Imre  from  Ide  witb  tlaugbler  tilla  hit  aiglil , 
And  level  baogi  the  doubtful  acate  of  fight. 
By  Tydeu»'  Unco  AAg;tatropliua  wat  alainf 
Tfie  íar-CamM  bcro  oí  Pjeonian  atraín; 
Wing'd  wilb  bia  léara  ,  on  foot  he  alrore  Lo  fly  , 
Hit  atecita  too  dUtanl#  and  the  toa  too  nigb; 
Tbrougb  bmken  ordera»  awifter  üian  tbe  wind , 
lie  llcl  ,  bul  flying  lefl  bit  life  belund. 
Tlib»  llectar  tee»,  a»  hit  cipericnc'd  ere» 
TraTcrw  lite  file»,  and  lo  the  re»cae  ílie»; 
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Convertiré  »¡ri,  turbant  aternunlque  phalangem 
llar Janiam  :  at  pulii  requieran!  ,  peelore  paullum 
Sédalo,  Danai,  queis  Herlor  Icrga  prcmebat. 
Tuni  ¡uvmcf  gemino»  praetlanli  corpore,  eodem 
Invecloe  tumi  <lant  Win :  ulrutuque  crcavit 
Eduvilque  Merop*  Perconns,  ille  futnri 

uTlJ7f^J\2\uL  .TcxWeÚ  TmZl. 

Hit  rígida  «¡un.  Diotoede.  abrtulit  batía, 
Eun.mnque  tolo  radianlibtu  eiuit  armit. 
Hippoclanium  Laevtiades,  el  Hyperochon  Oreo 
Misil ,  at  evtuvit»  victor  aibi  cepit  opima». 

Tune  paler,  ex  alta  spectan»  haec  desnper  Ida, 
Inte  parem  arqualo  Crcil  cerlamine  pugnara. 
Obniii  alterni»  caedettaut  mutua  sete 
flinc  alqae  bioc  leba.  Heroa  Tydeius  haata 
Paeoaidcm  valida  peretmit  A^nslrophou  itiaatn 
Ad  coiam:  huic  higae,  fugiena  qna»  tcamiere  postet, 
Non  aderant :  longe  vesana  meato  relicta» 
Ha»  ,  doniinaru  frustra  quacrens,  auriga  tencbatj 
lile  pede*  per  bella  naebat ,  púbera  iu  airo 
Dum  cccidit ,  mullo  el  vilant  cuín  saognine  fudit. 

Volitado  faceta  igominaro  i  Teucri 
Si  che  fuggrnli  dall*  ettórro  ferro 
Preaer  conforto  e  respirar  gli  Achivi. 

Combatirán  fia  le  tuibe  alli  tul  carro 
Fortiuimi  campioni  i  due  llgliuuli 
Di  Merope  Percutió.  II  geailore, 
Celébralo  indo»ino,  avra  deH'aimi 
II  funeato  mealier  loro  ioterdetlo. 
Non  l'obbediro  i  figli ,  e  la  potsant. 
Seguir  del  falo  che  Iraeali  a  marte. 
Cnir  asta  in  guerra  ti  faro.ua  cotrambi 
Cl'iave»ii  Oiomede.e  colla  riu 
Dell*  artui  li  apoglio,  aten  (re  per  mana 
Cadeaa  d'  Ulisse  Ippudamo  e  Ipiróco. 

CoatemplaTa  dall'  Ida  i  earubattenti 
Di  Saturno  il  grao  Rglio,  e  nel  ano  tcnoo 
Equilibrara  lultavia  la  pugoa, 
E  1*  orror  della  ttrage.  Inuiriava 
Pedoa  tra'prinii  ballagliaoli  il  Oelio 
Di  Peone  Agaatrófo  ,  e  uoa  are» 
L'  incauto  croe  djppreaau  i  moi  cortieri 
Oude  all'uapo  aalvarti  ;  che  in  diaparte 
Lo  tendier  li  tenca.  Mírollo,  e  rallo 
L*  ataatae  Dioméde  .  c  all'  anguinaglia 
Lo  fevl  di       colpo  che  1'  uccite. 

Ctder  lo  ride  Etiorre,  c  Ira  le  lile 

Tela  re»  den»  ner»  mu ,  l'uu  par  l'  aulr*  cacilé* , 

Volviendo  impetuoso»  de  su  fuga, 

Fondent  tur  le»  Troya»»  devant  eui  aun.»; 

Dcstruven  la»  escuadra»  de  Iroyano»; 

Du  formidable  Héctor  retardan!  la  poaraoitc, 

Y  con  etlo  lo»  griego*  pavoroso» 

Lcur  vaillaore  a  dea  Greca  favovite  la  iuiie. 

Que  iban  huyendo  de  Héctor,  respiraban. 

Tamli»  qu'il»  a'arancoicnt ,  nn  citar  frappe  lcur»  yeui. 

Lot  dos  un  carro  entonce»  apretaron. 

Les  dnii  fila  de  Méropt ,  guerrier»  andacicnx , 

Y  dos  hombre»  muy  fuerte»  de  la  plebt, 

Dan»  Perroec  ncmrrii,  l'lioiineiir  de  ton  rivsge, 

Arabo»  hijo»  de  Méropo  Percotio, 

Sur  ce  cbar  éclatant  aignaloient  leor  courage. 

El  mayor  adivino  de  su  tiempo, 

Mcrnp»  en  vain,  dont  l'cril  uit  percer  l*a\toir, 

Que  dejar  no  qurria  que  »ua  hijo» 

Au  futid  de  aon  pala  i»  voulut  tea  reteñir  i 

Viniesen  á  esla  guerra  perniciosa; 

Le  detlin,  plu»  puiiaaul  que  la  voii  palrrnelle, 

Ma»  no  le  obedecieron  ,  porque  el  hado 

Le»  enlraíne ,  el  lea  plonge  en  La  nuil  clernelle. 

Arrastraba  i  lot  do»  i  acera  muerte. 

Diotncde  arracbaot  leur  éclalaut  ai  rain  , 

Dioméde»,  lujo  ilustre  de  Tydeo, 

Fait  trainer  au»  vaiaacaux  aon  gloriein  bntio. 

Privado»  ya  de  eapírílu  y  de  vida , 

Par  l'lyttc,  plu»  loin,  ravit  a  la  lumicre, 

De  sus  ínclitas  arma»  lo»  de»poja  , 

Hvpcraque,  Hippodame  ont  mordu  la  pousstére. 

En  lanío  que  i  Hypcroco  j  á  Hypodarao 

ü'une  balance  égale,  eu  ae»  puiaaanlea  tnaioa , 

Quita  la  vida  Clise»  generoso. 

Júpiter,  tur  l'lda,  »u»pen<loil  le»  bastió* ; 

Y  lot  arroja  al  Orco  truebroao. 

La  niorl ,  de»  deux  colé* ,  tur  Ir»  peupU»  »'élaoc«. 

El  Saturnio  mirando  desde  el  Ida, 

Diotoede,  d"on  eoup  de  ta  temblé  lauce, 

Prolongó  cata  batalla  impetuosa, 

Imuiole  Agaetrophus;  du  Troven  mellaran! 

Sio  iocltnar.e  i  alguaa  de  lat  partee, 

Un  écuyer  guidoit  le  char  ébiotiistaut , 

Y  lodo»  miitutnieale  te  mttahao. 

El  lui,  de  aon  ar.leur  victime  informare, 

Dioméde»  con  au  lauta  hirió  en  un  muslo 

Portoit  aiu  premier»  rang»  ton  audare  effrcnée. 

Al  valiente  Ag.s.ropho,  que  era  hijo 

Héctor  Ta  ra  loather;  le  bérw  furieux 

De  Peón ,  héroe  ilunre  ,  y  no  teniendo 

A  un  lado  separado»  loa  caballo! 

Su  valiente  etcodero ,  y  él  aodaha 

A  pie  caire  lot  primrro»  corabtlientrt , 

Hasta  que  al  fin  perdió  tn  cara  vida. 

Héctor  viéndolo  todo  por  la  Urbe, 
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itpm  i'  iir'  aCrtoü; 
Knir,;¿i-  áua  Si  T/s*u»  ítirovTo  oili'/yie. 
Tóv  Si  <í¿>»  ,¿«V>!««  '"i»  oya^óí  AioaíoVc,  345 
A*¿a  3*  "OouTTÍa  no'¿7t?úvíiv,  «7yi;  íovt«- 

Núív  i5i  Tvlf  rñ.ua  xvirVJjTai ,  SfiftfÉt  "Extm^- 
"AiV  &yt  3  A  rrrwfit»,  xai  cüjÍúuiíJií  pfwVNC 

*H  />'i>  x»i  áfisiiraiü»  rfoút  áoltjrÓTXtov  «"/X^íi 
Kai  ¡9airv>,  oví*  ayá^ia^Tl  TtT\wxóu.mo{,  xtyaiíftv  330 
*Ax,e>iv  xix  «i^Jic-  wláyx5»      ■»»  /alxiyt  X*1™"  ¡ 
OüJ"  Ixito  xp''*  xató»"  fotixax»  7¿j  T/>v?áitca, 
Toi'rTvyoj,  aJWtt,  ni»  oí  rróoi  *o¡Co{  'Ajr¿>iiiv 
•Éxtw.o  *'  ¿x*  iirüiV  MÍ^Ij»,  firxTO  í"  óa<W 
Ir*  'Ti  yvi;  i>«r¿v ,  xai  r>i«7a70  /jij't  traxtót  355 

'Oy/ja  3i  Tj'íiíínt  futa  Joú/sxto;  ü/.it*  rfuAv, 
Tíii  Stx  Ttptfiiyju*,  Í2t  oí  xaraii^aTO  yiiat, 
T¿?,o'  "Extmo  átiirovr» ,  xai  sty  i;  íty/ssv  ooovffae 
'E4»>ay  i;  nljj-'iv ,  xai  áirvar»  KtS.oa  uAxma».  360 
Aov&'t  3*  t»-/!T7'.<>  <r/)o;(f«f  x/>aTi/>¿;  AtoiiaiAn;* 

'E£  aú  »w»  ijivy»;  ¿áxarov,  x«ov  ít«  to«  áy^t 
*UXJi  xaxo.- 

eoneilu$quc  fertbat  in  i  pío,  —  cual  cltmgore ;  timulque 
Troianorum  iri/urtrantur  phalangtl.  —  Mum  aalrm  eoni- 
picatui  chorran  pugna  Krrnaai  Diometlet,  —  itatímquc 
L  lywem  alloquutut  til  prope  ttanlem :  — . 

a  In  noi  prrnicirt  voWilur ,  furtbnnilat  Hedor  ;   ye- 

rum  age  quueto  $lemut ,  rt  arceamut  suitinentc:  a  — 

Ditit ,  ct  vihralam  emiul  praelongam  hattam ,  —  tt  per. 
cutsit;  neifue  aberravU  eullimnat  in  capul  —  lummnm  iu- 
ría  giileam;  excuitam  anlem  est  ah  atrt  aet,  — nei/ue  per. 
venit  nd  eulem  puleram :  prohibuil  enim  gatea  —  triplex 
oblonga  ,  quam  ei  iledil  Phoebui  Apollo.  —  Jleetor  vero 
velociler  proeul  recurrí!,  recepilque  ,e  in  turbam;  —  con- 
*lú%iic  '«  lapÉuM,el  tuttenlavit  te  mana  robutla  — 
in  Ierra;  ocutot  vero  nigra  nox  eooperuil.  —  Pam  Vero 
Ty<lei  fdiut  ad  petendam  líaiLim  ibal ,  //«orii  emiteral,  — 

ram  t  —  interea  Héctor  redUi  adtt.et,  rurtut  in  currum 
imilitnt ,  —  egit  in  turbam ,  et  evitavil  morlem  nigrnm.  — 
Uatla  auleta  irrueni  alloquutut  ett  furtit  Diomedet :  — 

a  Utique  nunc  rffugiili  morlem,  canil;  cette  Ubi  pro- 
pe— Venit  malum ; 

ftürmt'  cr  auf  jcne 
Her  mi»  Grtrhrei  j  ihm  folgleo  tuglcirJi  Uecracluaren  d«r  Troer. 

Wamlte  »ich  achneü,  uim!  bcgano  tu  Odjsaeaa,  dcr  ihm  genabt  war  ■ 
Sellan,  dort  wilil  da»  Vrrtlcrben  »ich  l.er,  dcr  ccwalligc  Ilcktor ! 
Aber  wohlant  wif  blciben,  und  tridcrstchn  uucrschütlert ! 

Traf,und  terfehlele  niela,  auf  Jm  Haupt  dcni  Komroenden  lielend, 
Obcn  dic  Knppet  de*  ticuna;  doch  pralllc  daa  En  ion  dem  Erac, 
Eli  ca  dic  whüfie  Ilaul  iliui  herührl ;  denn  c*  vrclirte  dcr  UcUn  »1>  , 
lh-e¡(ach,  Langlich  gctpiut ,  ilini  gcM.hciikl  too  FuLoa  Apollo». 
Ilcktor  flug  nnermeatlich  iitruck,  iudie  Schaareo  aich  miacbend; 
Und  cr  cniuuL  hinknieend ,  und  alentarte  dic  nerticble  Ilrclila 
Gcgen  dic  Erd'  j  uud  dtc  Augcu  urozog  dic  finalerc  Nacht  ihm. 
Alicr  indeaa  dcr  Tfdcidc  deii  Sclmung  tlcr  Laoic  vcrCulgte, 
Pcrn  durcli  daaVor«lsTg«wü!>l,  vro  aic  nirdcr  alian  achoaa  iu  den  Dodcn , 
Kclrrctc  Ilcklora  Gciat,  uud  vclutrll  iu  din  Scwci  aicli  acliwingnul, 
Jagl'  cr  lnnwcg  inaGedrinit',  un.1  vrrmicd  daaadiwarw  Vcrlungnia*. 
lioch  mit  dem  Sp«cr  uac liaua-meiid  ,  l>egaiiii  dcr  Ucld  Dicimcdci : 

Wiedcr  cnlrannai  du dcmTodr,dii  Ilund !  Schoa  natilc  YcrdcTben 
L  bcr  dcin  Haiipl ; 

Slioula,  >•  1«  ptía'd,  Ibe  crjaul  región»  raid, 
And  nwing  .rmic.  oD  1»,  n»reh  .IMod, 
Gn»l  Uionml  1       1  í  w»  ».'d  «.U.  fer  , 
And  thiu  beapoke  bU  brolber  of  llic  war: 

Tl.c  ilorru  mil»  on .  aod  Héctor  rule»  ihe  lacld  i 

Mere  ataúd  1m  ulnioat  (orce — Tlac  warrior  ta  id  ¡ 

Swifi  at  tlw  Word  ki»  poad'roo*  javclin  üed ; 

Ñor  miaa'd  it»  aiin,  but  wbcrc  lite  plunugr  dattc'd, 

Rjl'd  the  wiooüi  conc  f  and  theuce  oliliquelr  glanc'd. 

Safe  in  bi»  bebn  (  tlic  gifl  of  Pbwbu»'  tunda  ) 

'Wiilmut  a  wouud  ibe  Trojao  Itero  surada  ¡ 

But  )cl  so  atunn'd ,  that ,  tuggering  ou  the  plain , 

lli»  arm  and  knee  bi»  linking  bulk  auuatn , 

0*cr  bi»  dim  aigbt  tbc  mialv  rapoitr»  riae , 

And  a  aliort  darkoeaa  »ha«le»  bi»  twiraming  eje». 

Tjilúle»  follow'd  lo  regaio  hia  laucc  ¿ 

AVIuie  Héctor  ruac,  recotcr'd  Croen  tbc  trance ; 

ncmonnla  bi»  car,  and  herd»  «midat  tbe  erovd ¡ 

Tbe  Greck  ptiraoea  bim,  «nd  exulta  xlond: 

Once  more  tbauk  l'baebo»  fot  ib,  (orfeil  btcalb , 
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Horrendum  cursu  rápido  volat  obritti  ITcctor 
Quera  romitam  Trujana  phalant  rail  agmine 
Prraprtit  súbito  trmeutem  ,  atque  horruil  acer 
Tydídes,  tociumque  moneo.,  hace  fatnr,  Chiten,: 
Nobit  lúe  turbo  malua  ingruít,  dTmn  Héctor: 

Sic  «¡1;  ¡nsenlemque  hattam  jacil;  H  leril  ¡cía 
Ule  ipiidem  Heetcreuin  certo  eaput;  ante  aed,  intua 
AcU  cuirm  cutpi»  <|tum  Ungcrrt ,  seres  rttsis 
Obtlílit ,  ohlongain  ,  ttiplitrm ,  tela  muñía  contra 
Ipse  olini  dederat  regí  quam  Phoehus  Apollo. 
I lector  at  alisíluít  l:mge  contcrrilus  ,  et  se 
llettulit  ail  «ocio»,  nutuntt  rt  corncre  pronni 
( íenua  tolo  poauilt  tctTaeipic  occlioc  paruruper 
SuffuLtit  i!r\t-.i  rnrpua  :  nos  urge!  opaca 
Nube  neulot ;  tenelín»  nt^rescuot  oninia  cirenm. 
Ai,  dttm  Ttdidcs  primos  volat  ínter ,  rt  bnat.nn 
Imni^rr,  in  viridi  atratam  lellure  ,  capetsit; 
loterea  lucernque  hausit ,  mentrnique  reerpit 
Et ,  corra  etreptus ,  T renten  aeae  intuí  i  t  Héctor 
In  turbara,  mortcnujue  fuga  vilatit  acerbam. 
Q<i«n  rapto  ¡naeqaitur  lelo  rorau*  Diomcdcs, 
Ceden  lera  et  longo  «liclis  inccssít  amarii: 

MorU-in  ¡tcnun  fugien»  vius,  cania  improbe, 
Qaippe  malam  prope  te,  cjuo  dignas: 


e,  ct  cria  fait  reteotir  lea  eicui. 

DiomcJe  le  volt,  il  lVcrait  et  sWte. 
a  Le  voili,  ce  guerricr  qui  porte  la  tetnpete: 
Chsse,  deiueuroot;  cuajóos  ai  no*  cuupi 
Poorront  chaaaer  U  roort  préle  á  fondre  aur  nous. 

II  ilii,  el  tur  le  froal  da  descascar  de  Trote 
II  Unce  un  jaiclot  que  le  casque  renvoic, 
Ce  casque  éliueelanl ,  couvcrt  d'un  eimicr  d'or, 
Dont  Apollon  jadis  orna  le  trout  di  lector. 
A  ce  terrible  coop  le  Phrvgicn  cbancéic , 
Hecttle,  et  daut  les  ranga  de  aa  troupe  bdele 
U  ra  tnmber:  son  brai  soutieal  aoa  corpa  glacé  ; 
Oca  otnbre»  de  la  rnort  ton  front  est  tuenacc. 
Hn'ilant  dr  rrtssítir  la  forte  jttetiue, 
Diorardc  s'élaucc,  et  ver»  Héctor  i 'incline ; 
Mait  le  Tro)  en ,  dont  Tecil  a  revu  Ja  ciarte , 
Sur  aon  char  fugitif  est  deja  remonté. 
Dioméde  en  furcur  le  pnarttiit  ct  loulragc: 
»  Héctor,  u  Ucbete  fuit  detant  roem  courage. 
te  trepas  i  tes  jcoj  aatotl  fait  totr  de  prés, 


Si  apinae  alto  gridando,  t  lo  seguiéno 
Le  trotarte  falangi.  Al  ano  reñiré 
Turboati  il  forte  Diornedc,  e  rollo 
Ad  U  líase  dicea  :  ci  pioroba  addosso 
Del  furibondo  Ettorre  U  ruina. 

,  e  driiiaudo  alia  nemic»  testa 
La  «tira,  fulmino  l*  asta  v.hrat.  , 
E  culac  ,1  aom.no  del  ciroierj  toa  il  ferro 
Fu  rcspinlo  dal  ferro,  e  non  oii\-se 
La  bella  fronte  deU'croe,  clie  il  lungo 
Tríplice  eUnello  1'  impedí  ,  Lítalo 
Dono  d*  Apollo.  Sbalordi  del  culpo 
E llore ,  e  Inngi  riparfi  Ira*  suoi. 
Qu¡  cadde  su  i  ginocebi ,  puntcllando 
Contro  il  snol  la  t;ran  palma,  e  tenebroso 
Su  le  puptlle  gli  si  álese  un  icio. 
M»  encuite  corre  a  ricen rar  Tidt'de 
La  Gtta  nclla  tabbia  asta  potarme, 
Si  nebí*  il  cadillo,  e  sopra  ti  carro 
Bailando  ,  nella  turba  ti  conlnie 
Novellatnenle ,  ed  ischitn  la  marte. 
Perocche  il  Oglio  di  Tidéo  roll'  atU 
Un'altra  tulla  I' atiaba  gridando: 
Cañe  troian ,  di  nuovo  tu  la  tcappi 
Dalí»  Parca  ebe  giit  l'ave*  i 


Acoraeliú  ácla  ellos  dando  gritos  , 
Y  tras  él  le  seguían  juntamente 
Las  falanges  trujanas.  Mas  Diomédet 
Que  llegó  i  percibirlo  ca  el  morneiilo 
Brama  desesperado ,  y  asi  dijo 
A  Clises  que  inmediato  de  ti  estaba' 
a  Ya  esta  furia  a  nosotros  se  dirige, 
Pues  Héctor  acóntele  furibundo: 
Agárnosle  comíanles  resistencia  ; 
R «chalando  tu  ctfucrso  y  t ¡••¡encía,  a 

Asi  d¡¡0;  v  vibrando  i 
La  arroja  contra  Uértor :  mas 
Porque  fue  i  dar  encima  de  ti 
Aunque  el  acero  recbató  la  pn 
Sin  que  llegar  pudiese  al  caen 
Pues  lo  impidió  este  yelmo  triplicado 
Que  le  dió  por  regalo  Febo  Apolo. 


Y  te 

AU¡  quedó  pottrado  de  I 
En  la  tierra  aposóae  con  la  roano, 

Y  aus  ojos  cubrió  una  noche  otcoia. 
Diomédet  fue  siguiendo  tris  tu  lanza. 
Que  lejos  arrojada  con  violencia 

Pur  las  i  niñera»  filas  de  las  baratea, 
Quedó  claraila  en  tierra.  Mienlrat  tamo 
Volviendo  Héctor  eo  ti ,  á  tu  carro  atibe , 

Y  pilándolo  en  medio  de  la  turba , 
Asi  pudo  evitar  la  negra  muerte. 
Diomédet  le  persigue  con  tu  lanza , 

Y  U  habla  de  este  modo:  Tn  has  huido 
Otra  ra  de  b  maerte,  cruel  perro, 

el  nial  la  estado  de  ti  cerca 
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vvv  «vT«  «■'  ip-iraorro  ♦ot19«;  'AjtíUwv  , 
'fl  fuTJ«í  tZyjiSai,  i«v  t?  ooúirov  áxóvTwv. 
*H         i'  tfavúi»  yt,  xat  úttio»»  oivTtjSoXii »a; .  365 
F.í  irov  tc!  xai  ífw«7i  3i<¿»  «jriTáp'¿o9¿{  «rri. 
Nvv  ««         állou;  iiruiTouai ,  óv  xt  xt^tíw. 

*ll,  xsü  IfoW*A|«  íov/stxivrov  ii;t»Betj;rv. 
Awtío  'A/iía^o;,  "Eirvíí  rÓTi;  n¡üx¿u.<>«>, 
Tuíní»  iiri  tó$*  títsuVito  ,  jrotfuvt  btüv,  370 
Z-rifa  M«tyfcac,  étip*f*nf  iV«  TvFjSa>, 
•iXov'AajJaviíaio.  irala.0'3  Jwf.e7ÍpovTO«. 
"Htoí  ó  f«iv  3«¿c->!xa  "AyairpÓTOu  tyiíuei*  ^ 
Ackvt'  án-o  ffTí3«»yi  jra*a<olo» ,  á»it«'í«  T*  úumv, 
Kai  xójsvSa  ¡Sotae-í»-  o  ¿i  t¿5*v  *#»»  ávcilxr»,  375 
Kai  ¡Sált»,  □•¿4"  5e-a  ¡ii»  áiiov  J9ft»;  rxyu'/i  X"^" 
Tae»»»  iiíitrpoio  INMf'  iiá  3*  aun-ifli;  i¿» 
*Ev  '/íiii  xaTi'ir>¡xTO.  ó  Si  pella  >)3C>  yalaítra;, 
'Ex  íó^oy  ¿firííjjn ,  xai  «•i/óu.rvac  «fos  «¡iía- 

BijSVuat ,  oúi'  alto»  (¡it-tt  íxe.v/»v  •  «{  ¿yc>i»  toi,  380 
Tíft'xto»  íí  xi»«ú»a  £al¿>v,  «x  5u^¿»  AítSk. 
OSm  xrv  xai  T/»út{  «iirviuora»  xaxgrnT«c> 

oír»  «  wffftwmi  Wo»y  «í 

ion  aulem  denuo  te  eripuil  Phocbui  Apollo  ,  —  cal  lolet 
vota  jaetre ,  cum  proficisecri$  in  ttridorem  iacuiomm  ;  — 
al  tándem  aane  te  conjiciam  ,  quum  in  potterum  oceurre- 
ro  ,  —  lijarle  nlii/uú  et  mihi  drorum  odiutor  rtf.  —  A'unc 
interim  altos  pertttptar ,  quemcunque  deprehendere  potue- 
ro.  i  — 

Duit,  et  Ptleonu filium  haita  inclitum  interfecium-spotia- 
bal.  — jtl  Alexandtr,  Uelenae  marilui  eomas-pulerae ,  —  í« 
Tfdei  filium  área»  tendebul  paitorem  popt$lorum  ,  —  eo- 
lumnae  aeelinit ,  viri-drfaneti  ad  tepulerum,  —  JU  Dar. 

danidae,  priici  tenia  honorali  Ule  qaidem  thoracem  Aga- 

stropht  Jortit  —  detraliebat  a  peetore  ornatu  mullum-vario 
inúgncm ,  ctyptumque  ab  humerit,  —  et  eattidem  graven  : 
hie  vero  areuteornu  traxit,  —  etpercuttil,  ( nee  ei  irritum 
telam  effugU  mana  ,)  —  plantara  dextri  pedit  ;  penitutvero 
tagitla  —  in  trrram  defixa  eit.  Hie  autem  valde  tuavúer 
ridea.,-ex  úxtidii,  exiliil ,  et  glorian,  Vrrbum  d.xit  -  — 

•  Valneratut  et,  nec  irritum  telum  effagtt  ¡  ulinam  Ubi,  — 
imam  in  ile  iaculatui ,  vitam  eripuiuem !  —  aje  enim  Troiani 
reipirauent  a  belli  ealamitale,  —  qui  ulique  te  horren!,  leo- 
ntm  velut 

aliña  dich  erretlete  Fóbo»  Apollon , 
Den  dn  gewi»»  anOehtt ,  ¡na  Geklirr  der  Geachoaie  dich  wagend  ! 
Doch  bald  mein"  iclt  tnit  dir  va  endigen,  künftig  begrgnend, 
Würdiget  anden  auch  mich  eiu  unaterblicber  Gott  mi  beglcitcn ! 
Jeito  til'  ich  umbrr  tu  den  übrigen  ,  wcn  ich  erhaiebe  ! 

Spracha.uoJ  Paon»  Sohoe,  deoi  Tapferen,  raubl'  er  dieRualung. 
Abcrder  Held  Aleiaodro»,  derlockigen  Helena  Galle, 
Richtct*  au{  Tvdeu»  Sohn  da»  GetcboM  ,  den  Hirten  der  Vülker , 
Uinlcr  die  Seule  geKhniiegt ,  awí  dcni  minnerbereileten  Grabroal, 
Jloa  dea  Dardanidcn  ,  dea  vomiaU  waltendeo  Greíaca. 
Jcner  entriaa  dem  alatken  Agattrofo»  eilend  dea  Panrer» 
Kunailichen  Schmuck  von  der  Bruat,  und  den  michügen  Srbild  eoa 

den  Schultero, 

Sammt  dem  gewiclitigen  Helm.  Da  tog  er  den  Bügel  dea  Hornea, 
Scbou  und  traf,  niebt  •iniaooat  den  Víeil  von  der  Nene  Teraeodend, 
Unierden  reeblen  Fuá»;  and  daa  Er»,  dareh  die  Soble  gedmngeo, 
Bolirt'  in  den  Boden  binein.  Docb  er  iuít  bcbnglicber  Lacbe 
Sprang  aua  dem  tl.nlethalt,  und  rief  Untjauchund  die  WorU;: 

Ha  daa  traP.  nicht  nmaonat  mir  eulflog  da»  Getchoa»  1  O  «ie  gerne 
Hall'  ich  die  Weicbe  de»  Banch»  dir  durelibobrl,  aod  da»  Lebcn  ent- 

riiaen! 

WelclwT  «¡Id  bioachewh.t,  rrie  ein  Leu 

• 

Or  Uiank  thal  awiftnen  wbirb  oautripa  ÜK  deatb. 

WeU'  bj  Apollo  are  thr  prajer.  repaid. 

And  oft  thai  partial  power  haa  lem  bi»  .¡d. 

Tliou  alult  not  Ion*  the  death  de»trv'd  withdand, 

If  anj  god  aa»i»t  Tydide*'  haod. 

Fly  then,  inglorioo»!  bot  thy  fliglit ,  ibi»  dar, 

Wliole  becalomba  of  T rajan  ghn»u  »h»H  pay. 

Him  ,  wbile  he  triumpVd  ,  Paria  ey'd  frotn  far 
(  The  apoaae  of  Uelen ,  the  fair  carne  of  war ) : 
Arouml  the  GrUI»  bi»  (ratber'd  (hall»  he  «  n  , 
Fiom  ancieol  llu»'  niiuM  monoment} 
behiud  the  colnmn  plac'd,  he  beut  bi»  bow, 
Aud  vring'd  an  arrow  at  th'  unvrary  foe; 
Juat  as  be  atoop'd ,  Agaatropliu»'»  ere»t 
To  »eiae ,  a  mi  drevr  the  cortclet  from  bis  breait , 
The  bo«r-ttring  twang'd;  ñor  flew  the  ahaTt  in  vaini 
But  pirrc'd  bi»  foot,  and  nail'd  it  to  the  plain. 
The  laughing  Trojan ,  with  a  jm  (vil  «prine , 
Leaps  from  bi»  ambutb,  aml  ioaulu  lh«  king. 

U,  bUeda  !  (be  crie»)  »ome  god  ha»  »pcd  uiy  dart; 

Woold  the  i.        god  liad  ílx'd  it  in  hi»  hcart  ! 

So  Troy,  reliev'd  from  that  «ide-waating  hand  , 
Should  brealhe  li  .xu  »laughter,  aml  in  combat  tUod ; 
VTbosc  «oti»  uow  iremble  at  hi»  dartol  apear  , 
A»  *cau«"d  UcuU  tbe  ruabing  lioo  fear. 
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Cui  la  »ou  lacia, 
Te  ItM  tlemaai ,  ti 


rurtut  Apolla 
capul ;  arma  capeueot 


lilterc  ad 

Sic  ail;  et  pulclirit  uudahat  AgaMraphon  «mi i». 
FUvicornae  al  coujux  Helena*,  Paria,  inclytu»,  arci 
Tendcbat  contra  Tyduien,  illc  columnam 
Pott  lalitant ,  Ili  atabal  qnac  infixa  tepulcro  , 
Priaci  Daruanidae.  Tydide*  arma  legehat 
Paeonidae,  varium  ihoreca,  ingentia  acula. 
Aere  imwi  galeam :  cnrnu  aren»  ille  recun  i 
Addnxit;  neno  oee  f nutra  pulía  totume. 
Al  de*  Ira  ni  trant  acia  pedeni ,  plantaniquc  aub  ipu 
Evaden»,  peni  tul  telluri  cal  li«  tagitu. 
Tum  P«r¡»  e  latebra  cittu  exilil,  alejan  eaeh 
Jncaodara,  kai  fudit  laetaoti  pector*  vocea. 
Vnlnna  babea,  cmpuqae  raeu  non  íitgit  ab  arta 
Irrita;  *¡e  aliñara  ventrera  tibí  Gia  aub  imam 
Illa  feret,  Tnattrro*  meta  longaq, 

i,  qai  le  fngiant  borreolqu. 


M>¡«  erftnt  de  braver  le  tiroernent 
Toajoara  reí  Apolloa  t'éléve  ta  prierc. 
Ab!  reilcn»  «ffronter  m»  Unce  meurtrito t  - 
Ta  péri»,  ti  d'ua  diru  je  «coi»  le  teeovr». 
Cependant,  roia  leí  tiesa  rraerrea  aux  vaotourt.  ■ 

A  ce*  ruóte,  reapirant  la  vicloire  rt  raodace, 
De  too  brillaot  eimier,  «la  ta  rieba  enirtaae 
II  drpauiUoit ,  coarbe-,  le  pile  Agartrophn*. 
Maia,  eaebé  ton*  l'abri  da  vieitt  tombeaa  d*ÜU, 

""fleche  ni  rol  leger  MtU  B*  é*  Tfik 
S'.bat,  et  le  rotean  furlivemeot  Uncí 
Perce  ana  pied  robo» te  k  la  Ierre  fiie. 
Le  T royen ,  a'cchappaot  da  Ueu  qai  le  recele, 
Sonrit,  et  )oint  riaaulle  a  U  roae  croelle. 
«  Ton  aang  coule,  dit-il,  et  mon  dtrd  acere 
Dana  too  vol  aujoard'bai  ne  t'ett  point  egaré. 
Plu»  hrureuv ,  que  n*a-l-il  dechire  le»  eniraille* ! 
Nout  verriout  reapirer  «u  aeio  de  te»  mural  1  te» 
T<>ut  an  pea  pie  ,  qai  fail  ton 
Cornroe,  aux  cria  da  lioo, 


CU  e  Feba  ebe  ti  uKi,  a  cui,  ilrll'anDi 
Entrando  Del  fragor,  ti  raceomandi. 
Ma  »e  verrai  per  anco  al  paragone , 
Ti  aparcera,  »' io  pare  hn  ,,-,l.l„-  Dio. 

mi  verra  gherroito 
la  loa  fuga.  —  E  »1  dicendo, 
V  aceito  figlio  di  Peón  .pogli.v». 
Ma  delU  ben  cbiomaU  Elena  il  drado 
Aleaaandro  lene*  contro  il  Ttdide 
Lo  aírale  in  enera  .  atandoai  naacoao 
Di  re  tro  al  eippo  aepolcrat  ebe  al 
Dardanid*  lio,  aretiro  padre,  ereaae 
De'  Teucri  la  picta.  Corro  I*  eroe 
Di  dosao  al  raorto  Agáitrofo  Iraca 
II  tarulo  ntl>ergo,  ed  il  brocchiero 
Ed  il  petante  elmelto ,  allor  che  1*  i 
Lento  la  enrda,  e  non  inran.  Veloce 
II  quadrello  noIo,  nell'  ima  parte 
pié  »'  infaae,  e  irap 
ai  nel  triólo.  UkÍ  d"  i 

do  il  fcltone,  e, 
rridi.;  VeVio  Ia  ha  eolio 
í!  Oh  t'avew'io  tr»BtU 
Piú  vital  hbra,  e  tolla  Calma!  Avrcbbc 

II  popólo  trotarlo  a  cui 


De  nuevo  le  ha  «airado  Febo 
A  qnien  ofrece*  voto»  criando  tienes 
Al  borritono  estruendo  de  lo*  dardo*. 
Ma»  ti  otra  re»  contigo  el 
Contigo  acabare  ,  ti  ae»»o  < 
Honrarme  cualquier  dio*  con  tu  tocorro 
O  yo  me  tacioré  en  otro*  trovano», 
Que  vengan  ¿  caer  entre  mi»  mano*.  « 

Dijo  at¡;  y  detpnjab»  al  i 
AI  hijo  de  Peón,  Inclito  en 
Mtt  Alejandro  enloneet,  el 
De  Elena ,  de  cabello*  muy  hermoaut , 
Contra  el  hijo  vállenle  Je  Tydeo, 
Cindilln  de  lo*  pueblot ,  extendía 
Su  gran  arco,  apoyado  i  una  columna 
Sobre  el  tepulcro  antiguo  del  anciano 
lio  Dardinio,  en  tumo  honor  tenido. 
En  lamo  qne  Diomédcs  despojaba 
Al  robatto  Agistropho  de  la  íntignr 
Coraxa  en  vario  adorno  priinoioaa, 

Y  del  etendo  y  yelmo,  aaetta  Pán» 
La  votadora  flecha ,  que  no  en  vano 
Fot  detpcdida,  pac*  la  dietlra  planta, 
Del  pie  le  hirió,  quedando  lija  en  tierra. 
Sale  de  ta  cmboicada  mny  ritueño, 

Y  goraao  del  iriunfo,  aai  le  dice: 
■  Herido  ettat,  y  en  vano  no  ha 
U  flecha  de  mi  mano.  ¡  Ojalá  1 
Por  bajo  de  tu  vientre  tratpaaado, 
Quitándote  la  vida  en  el  memento! 

Qa>  time»  de  ti  nato, 

De  aa  leou  muy  toberbio  e 


183 
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u»xaoi(  at'/t;. 

Tov  S'  Q-J  TÍ/JjSr.íXJ   -,V5::.;    XjO»TI/>«í  Jivj,,'';: 

ToJót»,  Xm^jitAo,  xíea  a-/ Val,  jr*»5ivo>rijTa,  385 
Ei  ¡itv  Sr¡  ávTijSisv  iria  tiú^ití  mtpnOtb¡e , 
Ovx  Sv  to<  Zf  xíjpmn  j9c¿;  xai  rapoiie  íoí • 
NO»  3i,  ¡i  iiziy f>i-^*i  tapiro»  rrooe{,  cC/iai  avrat;. 
Oüx  0ÜÍ7U,  <¡>;  ce  ui  yu»i  ¿Sáloi  i  jráí{  áo>«iu»- 
Kuisv  ',¿,0  /iuo;  ivipi;  áváliuio;  ovTiJotvoio.  390 
'H  t"  áD/u;  ¿jt"  julio ,  xai  lí  x"  oliyo»  trio  ««raye* , 
'Oíw  /Siioj  niltxai,  xai  áxíoiov  atya  TÍ0«e-<v 
Tov  3i  7'jyaixóc  fii»  t"  ¿uyiSpvfoi  tún  itaptuti, 
ílaiois  ó"  oe»a»rxo¿-  i  ti  ^'  aluau  yaun  iptvQtn 
□tttf**'  o¿»»oi  Si  jm'oi  nMtt ,  ii  yjiabuc.  395 

*Uj  ostro  •  tov  ó"  ■Oivnvf  oouoixJivtoí  f^vOi»  tXj¿>* 
'Eotu  «reoo-S*-  ó  i*  ówtiOi  xa0»{óu»»»5,  |S«M{  ¿xv 
'Ex  woJot  iDx1-  ©Jvv>,  ¿i  3ii  x/»0*  ">»7«*»ñ. 
*E{  ó*ie.*ov  ó*  ttvooov»»,  xai  «vio*;*»  «róillr», 

balantet  caprae.  a  — 

//une  autem  non  txpavefactut  alloqmitui  etl  Jortit  Dio- 
me  Je  s. : —  t  Sagíltarie ,  convitialor ,  eomii  iu  eineínnoa  (lela 
compieut,  pvellamm  ipeeulalBr-enltide :  —  ti  quidem  aper- 
re  contra  cum  armit  cotigretlererit ,  —  non  utique  tibi  pro- 
J ulurui  mtt  arcut  el  crttrae  ugiuat.  —  Nune  vero,  poit- 
quam  me  penlrimitlt  planlam  pedís,  gloriar  i  t  manittr.  — 
Pro  nihilo  hateo ;  perinde  ae  Ú  me  mulier  pereutMttt ,  aul 
puer  intipiem.  —  Leve  enim  ert  lebim  viri  imbeltti ,  nulliui 
pretil.  —  Certr  aliter  a  me  ,  etiam  ai  yeí  paululum  atlige- 

dit;  —  ae  illiu,  uxorü  a\¡Jem  ambae  Utceratae  ,mmt  ge- 
nae,  —  Uberique  orbi;  ip$e  autem  jangtine  terram  rmbe- 
Jaeien,  —  putreteit;  alitet  vero  cirrum  plurei  aunt,  quam 

Sic  dirü:  Bune  autem  Utytttt  tunta  Ínclita*  propeve- 
nien$  —  ttttít  ante  ¡  Uvero  a  tergo  e<uuiden$,tehtm  velo* — 
ex  pede  traxit¡  dolor  atttm  per  corpui  veailgravis. —  /» 

die  raecWnden  Zicgeu  ! 
Dr»of  begann  uneracbrocken  der  Harte  Held  Diocnedee: 

Wenn  da'rn^offner  Cewalt  ¡rRus^ingeo  w.der  p>¡ch  UoseM, 
Wenig  frommte  dir  wohl  dein  Ge*cbo*a  and  die  hauGgeo  Pfeile. 
Jebt  da  da  lekbt  de»  Fu*,  mir  ritietett ,  pnblot  da  citrl. 
Niebla  gilí  mir*  !  mi.  tr»T  eiu  Mídcbrn  roicb ,  oder  «n  Kniblcio  ! 
Krafilo*  sp¡elt  das  Ge*choea  do  nkbugex-btclcn  Weichling* ! 
Trauo  wobl  suden  ton  mir,  und  ob  oiir  cío  vrrníg  ea  íasae , 
Pringt  cin  «burles  Getcbnes,  und  safort  tu  dea  Todlen  getellt  e»! 
Seirv-r  Ycrmihlie n  dahcim  siod  ondier  rerriaoen  die  Wangen 
Und  di*  Kinder  verwaiat  •  mil  Blut  die  Erde  brflccbcod, 
Moderter;  und  dcoGntgeU  umKbwamit ibn  rneiir.denn  der  Wei- 

ber! 

Jcucr  epracbs;doeb  Odysaetia  der  LanaenBcbwrnger  sicb  lubend, 
Trsl  «or  iba }  MM  sass  er  gnchirnii ,  und  log  tick  den  sdinellen 
Pfeil  «u»  dan  Fum  •  uod  der  Scbmcrt  durclidrang  ibm  brfrie  die 

Glieder. 

Cod  er  sprang  m  den  Senel ,  deru  Wogenleoker  gebirtend, 

lie  dauntleaa  tbut:  Tbou  eonqueror  of  tbe  lair, 
Thoo  woaian-warrioe  wilh  ibe  eorling  bair ; 

TTnakill'd  io  arma  lo  «el  a  maní?  partí 

Thoo  baU  bul  done  wbat  boy*  or  «ornen  tan ; 

Ñor  boa.l  Ibe  Lnuh  ihj  teeble  arrow  gare, 
A  coward'a  weapon  oerer  huru  ibe  brave. 
Nol  ao  ihia  dar!,  whicb  tbou  raajr*!  one  Jsj  íeel : 
Fate  wing*  iu  flight,  and  dcatb  ia  on  Uw  atccl. 
Wbere  tbia  bnt  ligbta ,  aome  noble  life  expire*; 
Ita  toucb  makea  orpbana ,  balhc*  tbe  cbeeLa  of  aireo, 
Steepa  earth  in  porple  :  glula  lite  birda  of  air , 
And  leaiea  aucb  o))]ecta  a*  diatrael  tbe  lair. 
Vlvaae*  bastena  wilb  a  trembling  beart, 
Before  bim  atep*,  and  bending  drawa  tbe  darl, 
Fortb  Bowa  tbe  bloodj  an  eager  paug  aucceed»; 
Tydide»  roouoli, 
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Saevum  ut  balinte»  pavitant  haedurue  leonero. 

alie  bclanii  tgnelle. 

Al  non  dejectuave  bero»,  «el  territut:  Vito 

Villan ,  cirralo  amero,  e  di  fanciullc 

Arca  farti»,  ail ,  bellator,  ronque,  pnelUt 

Vac,heg«ialor  enlardo  ( gli  rispóte 

Fallera  docte  ,  palana  Cerro  ai  cerneré  mecum 

Nulla  allerrito  Dioniedc),  vieoí 

Jara  liheat,  nil  lela  tibí ,  nil  prodrnt  arcut. 
Al  duoc,  ¡UM  padi»  lelo  quod  tlriugere  Unlam 

In  aperta  tentón,  vieui  e  ved  raí 

A  ebe  1*  arco  ti  giova  ,  e  la  di  tlrali 

Cantiga,  euultaa  animo,  jactator,  inani. 

Píen  a  faretra.  Mi  graffiatti  un  piede, 

Vulnera  nil  moveorj  cea  ti  roe  faemina,  paren* 

E  al  gran  v  ampo  meui  7  lo  de'  tuoi  colpi 

Vcl  peer  imbcUi  delira  pulaarit;  inertit 

Prendo  il  timor  che  mi  darebbr  il  fuao 

Tela  viri  naco  caaaa  «olant:  eoulra,  mea  Muro 

Di  fenaminetu  ,  o  di  fanciul  lo  neceo  ; 

Datara  quod  mitil,  aub.t  alie,  ac  dejicil  l.oaiera 
Evauiroum ;  el  »¡<|uctri  paullum  mojo  contigit ,  olli 

Che  non  f.  plaga  degl*  imbelli  Ü  dardo. 

Ma  ben  altro  e  ■!  ferir  di  quetta  ruano. 

Liar  tcitta  gcna»  moeret,  guatUra.  parante 

Ogni  puntura  del  mió  telo  e  morle 

Del  mió  oemieo,  e  planto  de'aiaoi  figii 
E  della  apota  che  le  gole  oltraggia  | 

Flenl  orbi ;  ipae  airo  pulrwcil  tanguine  lerram 

Fleto»,  at  alituum  aaero  diaccrptoa  ab  nngui. 

Mentre  di  tangue  il  auol  qurgli  amatando 

Hace  alte :  ¡ulerea,  irepiduaque  aceoxrit  Ulvttet, 

ImputriJiace,  e  iulorno  gli  a'  aocoglie, 

Alque  hoati  adveran*  carum  alelit  anle  aodalera. 

Pita  ebe  di  donne ,  d'  atvolloi  corona. 
Cotí  parlara.  A  ce  arto  ioUnto  L'liwo 

Ule  auleni  tedllque  aolo  poM  lerga,  aagiltam 

El  volucrem  talo  curan t;  dolor  ingruit  ingeoa 

Di  te  gli  fea  riparo  :  ed  ei ,  aedulo 

DeH'amico  alie  tpalle,  il  dardo  acoto 
Scoaliccoaai  dal  piede.  Allor  gli  venoe 
Per  tulto  il  corpo  un  dolor  grave  e  lanío. 
Che  angoteiato  nell'  alma  e  ínipauente 

a'enfuil  l'agnean  bélaot.  • 

Uo  rebano  de  oreja*  acotado.  • 

— ■  i  Traltre,  dil  le  hcroi  tranquilla  el  aan*  alarme» , 

El  ralieule  Diomédei  le  retponde 

De*  fleche»,  un  carquoi* ,  voilá  tea  fui  1.1c  t  arme*. 

Sin  mostrar  turbación  de  aqueata  tuerte  : 

Prrtomplueui  arcber,  couparile  auhoraeur, 

■  [  Ab  flechador  cobarde  afeminado  , 

Oae,  coovert  d'airain,  m'atlendre  avec  honneur ; 
Qoe  deviendront  le»  trait»,  tea  loche»  peí  lidie»? 

Que  ruar  tui  cabello»  tolo  ta  be» , 

Y  aeducir  la*  tímida»  rougerca  1 

Tu  nVeftleure.  a  peine,  el  tu  te  glorifica ! 

Si  turieK»  ralor  para  oponerte 

Je  brave  d'un  enfant  la  débile  Ungueur : 

Contra  mí  abiertamente  cou  tu»  arma», 

Le  ter  c*t  »»n»  rertu  daña  dea  maio»  tana  viguesr. 

Ni  el  arco,  ni  Ut  flecha»  te  raldrian. 

Maii  qu'un  dard  aoil  lance  par  nía  forte  puiaaantr, 

Pero  ahora  te  jacta»  vanamente 

Mon  cnnetui  n'eat  plua  j  ta  renre  gemUtante , 
Se*  tríate»  orplielin*  frappent  l'air  de  lenr»  cri»; 

Porque  del  pie  la  planta  me  haa  clavado. 

Tanto  me  importa  y  cuido  de  la  herida, 

II  infecte  la  Ierre,  et  »e»  ungían»  débri» 

Como  ai  una  muger  ci  un  tierno  niúo 

Avaembleot  autour  d'cui  pin*  de  vautoura  aride*, 

Me  la  hubiese  causado.  Lat  taetet 

PIu»  de  chieo»  ilumii ,  qne  de  feromet  timidct.  > 

Qoe  despide  on  cobarde,  nunca  cautan 

11  <lit;  le  tagc  Uly**e,  eccourant  a  »a  voit, 

Un  intento  dolor.  Diverso  efecto 

Étend  ,  raime  un  rempart ,  aon  irrunrnae  pavón 

Hacen  la»  que  despido  de  mi  mano: 

Diomede  t'attied;  lenlement  il  retire 

Fue»  aunque  toquen  poco,  en  el  ilutante 

Le  rotean  heríate  dont  le  fer  le  deeliire ; 

El  croe  hiero  con  cllat  queda  muerto , 

El,  aor  too  char  rapide,  au  aein  dea  pavilluni, 

Dando  cauta  de  llanto  y  pena  amarga 
A  »u  tritte  contarte  que  ac  mes-a 
Lot  cabello»  y  rottro  cruelmente  : 
Sut  bijoa  qnedan  huérfano*,  eu  Unto 
Que  bañando  la  tierra  con  ra  «angre. 
Yerto  cadáver  yace  corrompido, 
De  carnívoro»  buitre*  asaltado, 
No  de  bella*  mugerc*  rodeada  ■ 

Dijo  ati:  y  acercándote  i  él  Ulitct, 
Bajóte  por  detrat,  y  luego  eitrajo 
De  la  planta  del  pie  la  relo.  flecha. 
Entonce*  te  entendió  un  dolor  muy  grave 
Por  tu*  miembro*  y  cnerpo,  y  tubió  al  cairo 
Mandando  i  *u  eteudero  que  con  priesa 
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•  il.  -.•  o"  'OtWiw;  íovoixautoí »  «üí  ti(  avTú 
'Ao'/iím»  jraoifum»,  r»«Í  tyó/Soe  í)ia€«  jráVraf 
'Ox^íía;  i"  5;>a  «Tire  irooc  í»  tuyaXÍTOía  SvftóV 

ll  fíat  r/¡»,  tí  irx9u  ¡  .«7¿  fiiv  xaxáv,  ai  xi  e-  fCwpat, 
t\l*2\i*  tap^iax;-  ti  ii  pifio»,  ai  xtv  á)¿«  405 
Moúvo;'  to¿{  i*  illsus  Av.»-,..-  «yóCua»  K««veM». 
•Aüá  tí«  tul  toüt«  f&oí  Juli^aro  -Suiíoí, 
Olía  730,  5tti  xaxoi  fien  airoixoyrat  tiijuw* 
'O;  J«  x'  a/UvTTtúi|«-t  itajnj        tó»Í«  ¿tala  x/>«« 

x/MTtjiíí,  «T1  K>,t',  ?r*  SSaV  attov.  4(0 
'Eu<  ¿  Ta-jy  ipiuxnt  xst¿  •/>»»«  xal  xara  3uf«¡», 
Tóf.oa  J"  «Vi  Tftai»»  <ttí'x«C  ?iu3ov  ¿«rirrauv 
"Eairxv  i"  h  phttun,  ftrri  trjíít  »ngf*«  TiSrvTte. 
Oí  f  ót»  xáweto»  duel  xw»«  Saliooí  t*  «¿pioi 
iMvrat,  i  Si  t*  ií«  jSa3itVic  ix  frlo^oio,  4,5 
eñy «v  Jitvxov  otJíwrTa  farra  yvaftwTVIo-i  yh-j&m  • 
'Aftft  íi  t*  ¿famvrxf  vjrai  i«  re  xóturoc  oíbvtu» 

rtjñffHB'  OÍ  <5Í  flivOyOT»                 ¿IttlÓV  I5»f»  ¿Óvr«- 

*íl{  pa  ti*'  ci»»'  'Oo\i*ía,  4<í  filo»,  ««túovto 
T/oiíí-  Ó  OI  «TfÜTO»  fti» 

MM  vetan  cavíu  agere  etrmwn  1  dohbal  tnim  eortle.  — 
Solut  aulem  relictiu  ttt  Ulyaet  Inula  incltlui,  ñeque  a uie- 
qtuim  aprnl  ipsum  — Jrgivorum  manebal,  ¡juaniam  timar 
cepera!  omnet.  —  Ingemitceni  itaque  dixit  ad  taum  ma- 
gnum  animum?  — 

1  Jlei  mihi  1  ego ,  quid  mihi  eveniet  f  ingeiu  quidem 
malum  ti  Jugero  f  —  nutltiiudincm    metuent  ;  iliad  au- 
iem  pciut ,  ti  intereeplut  fuero  —  Mlui  .*  eacterot  quippt 
Danaoi  in  fugam  vertit  Saturnint.  —  Sed  eur  mihi  bate 
meur  ditierit  animmt  7  —  nwi  enim ,  quod  ignavi  quidem 
recedunt  a  pugna ,  —  qui  vero  Urcnuut  ett  in  praclio,  hunc 
omnino  oportet —  ttare  conUanter ,  tweferiatur,  tive  fe- 
rial alium.  •  — 

Dum  u  hace  venaba!  in  mente  el  in  animo,  —  Interim 
Troum  ordinei  supervencrunt  elypeatorum ;  —  eonelute- 
runtque  in  medio ,  intra  te  pettem  eoltoeantet  Ul  vero 

incítate  feruntur,  iü.  veroprodit  alio  er  frutUelo,  —  aeuent 
álbum  deniem  in  incurrit  malu ;  —  undique  aulem  in  tmo 

tutlinenl;  protinut,  horrendum  licet  txUtenlem !  —  tic  ta- 
ñe tum  undique  in  Ulyttem,  íovi  earum ,  incítale  fereban. 
tur —  Troiani;  Ule  vero  prímum  quidem 

Scbucll  ui  den  ScbiQVn  tu  kehren;  dcan  aimrulharoll  w*r  Jai  Hm 

0a. 

Eiaua  war  nrai  Ody«seus  der  LanfetucJiwiagn-,  aod  nieruand 
H.m'  um  ¡ha  der  Aehaier,  deán  Furcht  reracheuchie  ale  ttk 

Webe,  w..  NU  tnirge^n^Sebamle  docl,,  .en.  ichenlflSbc, 

fingen, 

Einuni  hier  j  denn  die  andera  der  Dsitaer  acbeochte  Kroaion  ! 
Aber  wiruru  bewegte  d*a  lien  mir  «olclw  Godankra  I 
Weiaf  ich  ja  dcKh  ,  tías*  Feigr  ron  dannen  gehn  aua  drrn  Kampfe  1 
Docli  wer  edel  eraebeínt  in  der  Feidaclilaclil ,  dieaem  gebfiltrt  ea , 
Tapfer  den  Feind  ta  beatehn  ,  cr  trclTc  nun  ,  oder  man  trriT  ihn  ! 

Ala  er  aolebea  erwog  in  des  Herrén»  Geist  und  Emj>firMlung  t 
Zogcn  bereitt  dle  Troor  heran  io  geachibleien  ScbUclitreihn  j 
Und  ate  muachloaaen  ihn  ringa,  ihr  Vnheil  aelber  umiingelnd. 
Wie  aof  den  F-bcr  nmhcr  die  Uund'  und  d¡<  blühenden  Jager 
Siñrien  ;  er  YViindell  berror  ana  tietVerwrachaenem  Dkkicht , 
WdKnd  den  weiaaen  Zahn  im  lururkgekogcnen  Rüiacl ; 
Ringa  nun  tt&noea  aic  an  •  nnd  wild  mit  klapnenden  Kanern 
Wütlicter  ¡dennoch  bcatehn  aieaairlcich,  wie  achrerkiicb  erdrohel : 
Alao  dort  um  Odraaena  den  g8ltiiclien  atñraten  Bíb  ringaber 
Troer.  Docli  jener  roerst 

and  to  ÜK  nary  ancedt. 

Now  on  thc  field  Uljaaea  tunda  alone, 
The  Greeka  all  Pol.  tbe  Trojani  rjoniing  on: 
D«t  au.td.  cullecte.1  in  lnmaelf,  an<l  whole, 
And  qoeatio».  tb.u  h¡.  own  ttocompter'd  «mh 

Wbat  fartlter  aanlerTuge,  what  hopea  *JÉ  l 
What  alíame,  ingtorioua:  if  I  ipiit  tbe  plain! 
What  danger,  ainglf  if  I  atand  tbe  groand  p 
Mr  frienda  all  acatter'd,  all  the  foea  aronnd! 
Tet  wherefore  doublful?  let  thia  Irulh  aulT¡rc¡ 
Tbe  brare  meeta  danger ,  and  lite  coward  fliea  : 
To  die  or  conqner ,  prores  a  hero 'a  beart  ¡ 
And  knowing  ibis,  I  knovr  a  aoblier'a  parí. 

Socli  tliouglila  rerulving  in  bia  careful  breatt , 
Near,  and  more  near,  üte  ahadv  coharta  prcaa'd  -. 
Tbcte,  in  ibe  warriar,  iheir  owo  íale  encloae: 
And  round  him  deep  tlie  ateely  circle  growa. 
So  farea  a  honr  vrlioro  all  tito  ironp  aurrounda 
Of  ahouling  huolaiitrn ,  and  of  elamoroua  bouudt  i 
He  grinds  bit  iforr  tnaka ;  he  foaroa  witb  iré , 

By  theae,  hy  tboae,  on  erery  part  ta  ply'd ; 
Aod  the  red  ttaugbter  cpreada  on  erery  aide. 
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Erj.0  altura  ingemuit;  secw 
En  quid  agam  i  fogitte, 
Hostibn*  in  mcdiis,  pejus¡  namque  alia*  ahrgit, 
laque  fugam  bine  Dañaos  convertí  l  luppiler  mimes. 
Sed  alibi  iiKni  gemían  cur  twine  distracla  soluta! 
Haec  Ktam  in  partea?  Novi  raid  praestet :  inertes 
Eteeduot  pugna  ,  fortia  «ir  perstal  eodrm 
Usquc  loco  ,  lígiique  hoelrm ,  «el  figilur  hoati. 

Talra  dura  tácito  «erubat  peelore  curia, 
1  ulerea  Tmtun  ádrenla!  arnUU  juren!»*, 
Et  napn  círrum  fundil  *e*e  agiuine  ,  eladeni 
Illa  atura  deoaa  cingrnt  ctaudensqne  corona. 
Ac  eelol  in  ailvia  jutenurnque, 
L)enu  nieria  aprum  premít  ornni  es  parle; 

linquens  mataaque  ohrertit,  adunr 
Et  dentera  infrroHena  acnit; 
Ui  gloenerant, 

i : 


II  fui»,  traluant  du  mal  lea  cruel»  alguillons 
TJtysse  ,  cependant ,  qu'abandnnne  Vjvmrt  , 

Inlcrroge  uu  inoenent  *a  grande  ame  aUrmée. 

■  Malheuretrt ,  que  ferai-je?  et  rjuel  aera  mou  aort  ? 

La  honte,  ai  je  fnis;  ai  je  reate,  la  roort. 

Tona  lea  Greca  disperté*  ,  et  luoi  tetil  daña  la  plaine . 

Restona :  le  lacbe  fuit  ou  aa  frayenr  l'eulraine  ; 

Le  roortel  ralearen»,  da  nombre  enteloppe, 

Se  dégage  en  trappanl,  ou  aaccombe  frappe.  n 
Tandi*  qu'en  ton  eourage  il  roole  cea  prosees , 

Dea  Troyas*  furieni  lea  phalange*  pressee* 

Dana  leurt  ranga  dratrueteura  enfermenl  le  goerrier. 

Tela,  *u  fond  dea  focéts,  rar  lanxeui  aaogiier 

Contra  aa 
P.r  lea 

Se  débil;  de  fureur  ion  *eio  a  Irestailli; 
Le  feu  roagit  aea  jeot ,  el  toa  poil  ae  bériaw : 
Tela  d'ép*"  bauOlon.  preaaent  le  noble  Ulj«e¡ 
r,  il  le*  reponaw,  et  frappe  de  »e»  trait» 


Di  portarlo  Tolando  alie  aue  teode. 
Solo  rímate  di  Laale  il  Cglio, 
Che  la  pauta  atea  tulti  tbaudati 
CU  Argi«i  j  ood'egli  addolorato  e  metí 
Seco  ucl  cbiuao  del  gran  cor  dicea: 
Matero  che  farü  ?  Male,  te  iu  fuga 

Qui  mfco^lie  il  ! 
Cli  altri  Acbei  agomioü.  M*  quai 
Mi  ragiooa  la  mente  ?  Ignoro  io  forte 
O*  nell'armi  il  «,1  íugge,  e  reala  il  prode 
A  feríre  o  a  morir  murte  añórala? 

Mcnlre  in  cor  quette  cote  egli  ditcorre, 
Di  Kutati  Troiaui  ceco  rrnirne 
Una  gran  lonua  cl»e  l'accerchia.  Stolti  ! 
Cbe  il  proprio  danno  ti  cbíudeau  nel  merto. 
Come  aluol  di  molotsi  c  di  tiorciiti 
Giovaui  intorno  ad  un  cingbial  a'  a4deitu 
Per  investirlo,  ed  ei  da  (olto  «epre 
S  bocea  agutaando  le  fulminee  sanne 
Tra  le  curve  mascelle;  d'ogni  parte 
Impelo  faaai,  e  anua  di  denli  ascolti, 
E  delta  bclra  .i  totlien  l'attallo, 
Itcucbe  tremenda  i  trompa  e  aparentota: 
Tali  intorno  ad  Ubtte  furiuti 
S'aggmppaoo  i  Troiani.  Alto  ei  ■i.U'atu 
e,  e  primo 


A  lat  cói>ca ra»  nave*  le  líente, 
Porque  eataha  tu  etpiiilu  afligido. 
Entoncet  quedó  tolo  el  fuerte  Ulitft, 
Sin  que  acbeo  ninguno  le  asistiese, 
Porque  lodo*  en  fuga  te  ñutieron  j 

Y  dijo  suspirando  entre  ai  mismo : 

•  ]  Qué  haré  ,  infelit  de  mi  1  Gran  mal  me  capera 
Si  el  temor  de  la*  tropa*  eme  ni 
Me  hace  emprender  la  fuga :  uta*  sin  i 
Será  peor  me  prendan ,  tiendo  tolo  ¡ 
Pac*  el  hijo  potente  de  Saturno 
A  lo*  denut  acbeo*  puto  en  fuga. 
Pero  ¡  qué  es  lo  que  el  ánimo  me  dicta  ? 
I  No  »¿  que  bateo  lo*  tile*  de  la  guerra  , 

Y  que  aquel  que  e*  rabeóle  en  la  btttfa  , 
minute  y  anirooto, 

en  el  riesgo  peligrólo?  a 


la*  escuadras  de  lo* 

Y  cerrando  por  uno  y  otro  lado, 
Al  cruel  enemigo  eu  medio  cercan. 
Como  un  Jarali  fiero,  que  saliendo 

Deade  en  medio  de  un  bosque,  de  improviso 
Se  re  por  todas  parte*  rodeado 
De  una  turba  de  perros  animosos 

Y  de  una  multitud  de  candores , 
Que  agora  su*  colmillo*  homicida* ; 

Y  auoque  oyen  el  sonido  de  tos  die 
De  esta  fiera  terrible  y  horrorosa, 
Resisten  (¿ti luiente  i  tu*  esfoertos ; 
Asi  por  toda*  parte*  lo*  tróvanos 
A  Ulíse*  caro  á  lose,  acometían. 
Mas  el  primeramente  saltó  en  medio 


.86 


Digitized  by  Google 


:u                                                            1  A  I  A  A  0  z  A 

apúpova  A  •!'.,-.:'-,•:  /  420 
OÚTariv  «fio»  wrr^fiev  ,  ¿tri)  utis;  ¿;ií  íoueí • 
Aüra«  «ruta  e¿ms,  xsi  'E»«»w  tjrvá     *» 1 
Xro»eíáuavT»  o'  «Vetra,  xx3*  íirirtiv  afjjavra, 
Asus '( ,  xxrá  i-sérfugatv,  vít*  irniiot  ¿¡ífaXoitmie, 
N-j?<»-  ó  J'  r»  xovi'ijti  jrra-úv,  í)í  -/aíi»  á-/»<rrú.  425 
ToO;  ¡ir*  tai', i  S'  &p"lirwavi3r,*  Xássr'o'jnn  Ji.  i, 
Av70xa»<7»>iTo»  cüigytwoc  S¿xoto. 
Tü      ir-i'/i-ií niv  Zúxo;  xú»,  t'ff¿0i&j  o¿c- 
Ittí  Ji  uri'  r/yuc  i*>v,  xa/  fu»  rroéí  frJOov  ¡Wrv  ■ 
*íl  'OÍwiü  iroXvxrer ,  i¿)*iv  ir'  ¿oí  iróvoto  .  430 

Touií*  Svi.OJ  xaTaxTftvaC,  *ai  Tfújti' '¿jroúoa;  • 
"ll  H»  «uü  úico  íoyfli  Tuiriií  airó  .Íujíov  oaÍ<tt*£. 

*Ü«  «iViiv  ejT>¡»t  xat'  <í»*i3a  jráicro*'  «Vn»- 
Ata  ;<¡v  htti'-jo:  í*9f  fcmvxc  fSotuo»  *Vxoí>  4^s 
Kat  íta  1  .««xcc  irglvíaiásiAOV  4fW/»Mvra' 
IláiiTa  2'  aró  rliJS'jy  XB°a  «V/aSe»'  oCii  t'  ílTtv 
!la).ia;  'A3n»aói  fux54 jiivat  ryxaTi 
Tvü  í'  'oJvtiv:,  ó  oí  oúrt  jSsXoc  xarxxa/jKSv    í)0rv  • 
"A^>  5'  áva^uoñaa;  Z»ixt.  waóe  f»ví»»  tiiirr»*  410 

*A  íitV ,  í  fíala  í '  eri  /i/inrai  aiirv;  íXíSeoc. 
*H«'  fii'v  a"  ¡fi'  >-2'jiac  «Vi  Toúiaot  ¡iiyjv¿/.r 
Zoi  3*  ryii  i*Sá¡S$  or.iii  fivtv  xai  xí»a  pAaivav 
'Huíti  tüÍ'  hamOon- 

c 

c^rrgium  DeiopiUm  —  vulntravit  luptr  humrrum ,  ¡ntitim* 
acula  halla ;  —  deinde  vero  Thaancm  ,  el  Eanamum  intcrje. 
al  ¡  —Chtriidamanlemqut  dtincepi,  ab  equii  dtiiütntem,  — 
hatta  ,  ad  vmtilieum ,  ttd  elypeo  umbone  manilo ,  —  vulne- 
ravit;  Ule  vero,  in  pulvere  delaptut,prehendil  terram  pal. 
ma.  —  Alone  ho$  quidem  muioi/eeitt  Hippati  vero  filium 
Charoptm  vutneravU  hatta ,  —  germanum  fralrem  geaero- 
li  Soci. —  /fuic  nufem  aurilialurui  So<a$  venít ,  pardeo 
vir;  —  tttiitque,vald*  prope  cum  acceuinel ,  el  eam  i*r~ 
mone  alloquutui  ett:  — 

.  O  ül,,,e  elaruümi,  dolorum  i»,aUabilU,  atque  la- 
borii ,  —  AoJie  vel  daobut  gloritbere  mper  Hippatifdiu ,  — 
talibu,  viri,  ¡nlerfeetu ,  el  armu  $polialu;  —  vel  ta  mea  haitm 
percutías  animam  perdei.  t  — 

Sie  toeulut ,  percusia  in  elypeo  undique  aequali:  —  nrr 
clypeum  quidem  ptntlravit  lueidum  rápida  hasta —  ti  per 
Ihoraeem  ajfabre-faclum  infiza  eit;  —  omnemqut  a  eottU 
eutem  abitulit;  ñeque  lamen  tivil  —  Pallas  Minerva  »■- 
¿iré  viieera  viri.  —  Semil  aulem  Ulyuei,quod  tibi  nequá- 
quam telum  lethalc  t  eñera!  ¡  —  retroqué  eedent  Soeum 
sermone  alloquutus  ett:  — 

a  V ah  miser ,  errle  omnino  iam  te  auequitur  grave 
exttium ,  —  tu  quidem  me  cenare  Jecisti ,  ne  cum  Troianit 
ampiiua  pugnem  ¡  —  iit«  vero  ego  hie  ¡no  eatdem  el  mortem 
nigram  —  oVe  hocfore  ; 

don  untadlichen  Delopitei 
Stach  er  d¡<  Schulter  roo  oben ,  mil  spiUiger  Laui"  iba  ereilcnd  j 

Auch  dea.  Cbcn.danw.  rauoV  cr,  der  schncll  rom  Wagen  hernb- 

ünKT  dcm  barjdichten  Schild  Jen  scharíen  Spotr  io  de,  Nabel , 
Tief ;  und  er  sank  iu  den  Staab,  mi  t  der  lland  dep  Boden  crgreitead. 
lene  icrliess  er,  and  Hippasos  Solio  mil  der  Lanxc  durcbilacb  er, 
Charops ,  dcti  Uiblicheo  Brudcr  des  wohleoUprossenen  Soto*. 
Ihm  ein  Ilelfcr  iu  sern  ,  wie  ein  Gott,  kan,  Sobos  grwandcit'} 
Nahe  trat  er  binan  ,  und  aprach  m  jeoeoi  die  VVotte : 

O  nrrinoller  Od) mi  ,  an  I.i»t  onencliopri ,  und  an  Arbeil, 
Heul  itt  rntweder  dein  Ituliin  ,  da>>  HippiMoa  Súlinc  dtt  beide, 
Solebe  Münner ,  dahingnlreckt ,  und  die  Waflcu  erbeatet ; 
Oder  ron  mriner  Lanía  durtbboiirt  reilient  da  daa  Lcbrn ! 

Jener  tpraclu ,  und  atieu  auf  de»  Sebilde*  gehradele  üVñlbimg. 
Siebe  den  ttrablenden  Scbild  durrbécbnieUerte  micbtig  die  Lanie , 
Aneb  in  dit  KunUf-ctchmriile  de»  Uarni»clie»drang  aiegcbeflet; 
Can»  dnun  eutriu  tic  die  Haut  ron  den  Bippen  ibro ;  aber  Albcm 
Wehrte  dem  Kr<  ra dri ngen  in>  Eiitgevreide  deaKIanoc». 
Doeh  wie  Od; M  erkaunl ,  uicbt  tudUcb  tey  da*  Gearboai  ibm, 
Vi  ieh  cr  ein  wenlg  turtkb ,  und  (pracb  >n  Suko*  die  WorU : 

UnglúckMliger,  u-aun  !  dirb  ergreifi  nu«,  grana»  VcrderlW! 
Zwar  roich  bul  du  grbemmt ,  der  Troer  Volk  ra  beluunpten : 
Docb  dir  metd*  ich  albierden  Tod  und  du  *cb««r»  VerUngui», 
Dieren  Tíg  dir  bc«imtnt¿ 

Piere'd  ibroogh  tl«  .boulder,  fir.1  Deiopi.  {«U¡ 

Hext  Ennomu*  and  Thooo  «unk  to  bell , 

Chcnidamat,  benealb  ibe  oatet  ihrual , 

F.IU  prone  to  earth,  aod  er..p.  tlie  Uoody  áaaat 

Ouropt,  ibe  aon  of  Hippaaua,  wai  ucar; 

U1;hcs  rracb'd  hioi  witb  tbe  talai  apear: 

Rut  to  bit  aid  bil  brotber  Socui  flieaf 

Socos,  tbe  brarct  tbe  generaua,  aod  ibc  wiae: 

Tiras  aa  ím  drevr  ibc  vrarrior  llioa  began  : 

O  grcat  Uljuea ,  nncb-endaring  man  ! 

Not  deeper  akill'd  in  every  martial  tligbt , 

Tban  «rorn  to  taita ,  and  actire  in  tbe  fight ! 

*Tli i»  dar  two  brotbera  shall  ihj  cnn|ueat  gracc , 

And  end  at  once  tlw  great  Ilippaaiaa  race, 

Or  ihrni  beneath  tliii  lance  rouM  preaa  tbe  firld  — 

lie  aaid  ,  aod  forceful  piere'd  bia  apaciou*  abield : 

Tlirough  tbe  atrong  brasa  tbe  ringiag  pnelia  tbrotro, 

Pleagh'd  balf  bis  aide,  and  bar'd  it  lo  tbe  boue. 

Br  Palias'  care,  Üie  spear,  ibooeh  Jeep  iofii'd, 

Stnpp'd  ilion  of  life,  ñor  «ith  bis  enlrails  mis'd. 

Tbe  wonnd  not  mortal  wne  Vlvsaea  knew , 
Tl.cn  furious  ibus  (bul  firat  some  steps  witlulrew): 
Unbsppy  maní  wbose  de.th  our  han.),  shall  gr.ee ! 
Fate  calis  tbee  henee,  and  (inisb'd  is  thr  race. 
No  longer  check  mr  cooqucsti  on  ihe  foe¡ 
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dal  Uto  Deiopiten 

all' omero  feriace 

11  buon  Deiopíte;  indi  Tooiks 

Sope*  lituiKrum :  inde  TImmmm  imle  Ennomon  occupat,  inde 

Metle  a  morte  ed  Enuoroo,  e  dopo  quciti 

Trani  cJjpeun»  fiu  in  eentrcm  tranaierberat  hasta. 

Dal  coecbio  a  térra.  Gli  cacera  la  picea 

Corro  i  l  ,  x  pasáis  ullurem  aroplectilur  ulnii. 

Soltó  il  rotcmdo  aculo  all'  uiubilico, 

Draerit  In»  •  trio  et  Oisrotieiu  fcrit  acrr  aculo 

E  quei  riterao  uell*  paite  atrioae 

Hippaeíden    Soci  fratrtm;  quí,  eulnua  acerbum 

Colla  palma  la  aabbia.  Abbandooeü 

Vidit  ubi  cari  fratría,  lucia  cíierua  ,  ¡imens. 

Coator,  coll'aau  anenuii  a  Campo, 

Adróla!  au\ilio ,  et  propior  sUos  ulia  fatur : 

D'  Ippaao  flglio ,  e  dell'  illusire  Soco 

O  Lacrtiedc,  quera  franduro,  cjiwtuijuc  laboris 

Fralcl  germana ;  c  lo  feriace.  Accoitc 

Oniui«em  cLarat  non  unquara  eaplcu  rugido: 

11  deiforme  Soco  in  aua  difcaa, 

Hippasidum  ael  le  jatuki*  morte,  cruentís 

E  all'  hace  fue  faltoai  vicinu 

Et  spolin  hodie  anihonuu,  conlóalo*  ab  ha  tu 

Fermaai ,  c  parla  :  Arlefice  di  frodi 

Hac  poüna  eel  tu  uigrai  miltere  tub  umbral. 

Famoao,  e  aempre  infatigato  l 'liase, 

Diierat  et  clypeuu  Tensa  concito»  ¡ra 

Oggi ,  o  palma  olterrai  d'  entrambi  i  figli 

Ingrntrm  fcril ;  hasta  grana  quera  fregil  et  iptutn , 

D'  Ippaao ,  e ,  spenli ,  n'  arrai  V  anni )  o  coito 

Loricara  el  Tario  fulgen  lem  transül  aere. 

Tu  dal  mió  telo  perderai  la  vita. 

Atrjne  rniem  seeuit,  coatíique  al. acida   at  ¡otro 

Vibro ,  cío  detto,  e  lo  colpt  nel  mezio 

Yisceribo*  ferruca  deroergi  baud  paaaa  Minerva  cal. 

Dell*  salda  rotclla.  11  alélenlo 

Dardo  lo  acudo  traforü,  liceosaí 

Et  paullum ,  bie  Socum  díctia  compcllat  Ulyase*: 

Helia  r ora» a  ,  e  gli  atrácelo  aul  fian™ 
TutU  la  pelte:  non  perraia.  .1  ferro 

Ah  miter  !  enitium  qoem  jara  látale  merentem 

Opprimet,  a  pngn*  tu  roe  bine  accederé  cogía} 

aVaddenlr.rai  di  piú  Palla  Minerea. 

At  tibí  ego  beic  luorletu  dico  íorej 

Conobbe  loato  che  leul  non  era 

II  colpo  Ulisse :  e  relrocesso  alquaoto 
Sciegarato,  riapoae  al  auo  nemico, 

v»  tM  tne  muric  *u  vareo  ti  ra^^luUK. 

^|  I     tOfflintl       **«lí    ¡t    Va*r*i        1 1    iwvl  iT    eil  |  rm 
iíWgaaa;»»!  ,    CJ^ll    ■    iCIU  *    11    |>Vt.CT  U1UC 

rllPnásT    l*ti*  Tl*llf-ri        ma     ]mm*     tr\    1  *  a  (T*»T-m*"i 
ri    *                  A  Cala  II)    tu •■     java*    ILI    l  eaaJvlaltV 

(Ice  oufiIj  ti  i   Iua  iiLa  e  l'  iiltim'  nra 

Cbcrtidaroe,  Eonocno» ,  Tboon  ,  Diopitra; 

E  Hirió  con  ta  acerada  aguda  lanía 

Charapa  ,  a  leiura  cotes ,  roule  aur  la  pooaaiere. 

En  el  hombro  á  Deoptto  valeroso. 

Socoa  l'a  vu;  Socui  accourt  venpri  ion  fren. 

Dcapues  dio  tnnerte  á  Kn nonio  y  ¿  Thoooa, 

■i  líe  guerrea  et  de  fraude  arttaan  crimioel, 

Y  por  el  tieutre  hirió  á  Clteraidamaute, 

Dil-il,  coime  ton  fronl  d'uu  honnear  cierne! ; 

OcLajo  del  eacudo  coo  au  lama. 

Frappe  du  mcuie  «¡rain  deu*  (reres  raagoanirnes , 

Al  aalLar  de  au  carro  i  cae  al  sítelo  , 

Ou  que  ntoo  írr  te  pbmge  au*  téuchrcu*  abínsca.  a 

Se  revuelca  en  el  polvo,  y  con  Las  roano* 

.Sorua  parle,  et  aoudain  aon  dard  élinceUnt 

Aae  la  tierra  cou  ruorulc*  baaCM. 

D'UUaee  a  décbirc  la  cuiraaae  el  le  flaoc; 

Dejando  allí  ealoa  doa ,  con  la  aata  fuerte 

Muí,  du  trait  formidable  aflbíbliaaant  ratteiote. 

Hiero  al  grande  CWopo ,  hijo  de  Hippaao, 

Pallaa  cUSe  Ulyaac  au-deaaua  de  la  erainte. 

Que  era  hermano  de  Soco  generoso. 

•  Miserable,  d'il-U  en  reculan!  d'un  paa. 

Fue  á  .Urcorreric  Soco  ignal  á  un  numen, 

Ton  jaaelot  me  forcé  a  qnílter  lea  combata; 

Y  catando  ¡un lo  ¿  TJUaea,  aai  dijo: 

Maja  «mi:  ce  fer  eeogeur  eotre  mea  ntain*  airritej 

,  Ul¡ses  mu,  glorio»  «  instable 

* 

De  dolo,  y  fatigas,  este  di* 

O  te  «a  ¿  jacur  de  haber  logrado 

Dar  muerte  y  deapojar  i  los  dos  l.i¡oa 

Te  quitare  la  vida  cou  mi  lauta,  a 

Dijo  aai }  y  dirigió  al  broquel  el  golpe , 

Y  el  escudo  luciente  peed  el  asta. 
Claróse  en  la  corara  hecha  con  arte, 

Y  la  piel  le  quitó  da  loa  costados; 
Pero  c*o  permitió  Palas  Míoerra 
Que  lle^nae  del  héroe  i  laa  entrañas. 
TJliaei  conociendo  que  la  herida 

No  era  mortal  ni  grate  .  retrocóle  , 

Y  i  Soco  le  dirige  eaua  palabras: 

*  ¡  Ab  débil !  cienneole  estit  muy  cerca 
De  la  muerte  funesu.  Tú  me  bal  hecho 
Dejar  de  combatir  con  loa  trotaoos: 
Ma*  yo  te  digo  aqui,  qne  en  este  dia 
Tu  negra  muerte  y  hado  cali  inminente, 
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meaque  hatta  domítum ,  —  gleriam  milU  daturum,  animam 
Plutoni  e<)ui>-inngni.  tt  — 

Dizit !  ti  Mcquidrnt  in-fogam  retro  canverto  grada  oii- 
bal ;  —  cí  aultm  ronve-no,  lergo  kaslam  imfiiit  —  harnero- 
ram  in  medio,  perqua  pectora  Iraieeil.  —  Fragorem  aa- 
ttm  eJidil  eadent;  inultavilaae  iUi  nobili,  L  iyue.:— 

•  O  A'oce,  llippatifili  bellieoéi  tqaum  domilorit ,  — 
oeeupavit  te  terminut  morlit  deprehentum ,  nec  rjfagitli. — 
y  oh  muer,  non  quidem  Ubi  pater  el  veneranda  matee  — 
oculoi  eomprimenl  mortao  videlieet,  ¡ed  alilei  —  cruda, 
varantes  le  diripient,eireum  alit  crebrit  rerberatum:  —  ted 
ubi  ego  morluut  /itero,  iatta-facient  milii  generoU  jfehi. 
vi.  »  — 

•Vii'  Jalas  ,  Soci  btllieoti  validan»  hatlam  —  ta ut  cute 
tu*  traxit  t  et  ctj'peo  umbone-munito ;  —  tanguit  aulem  el 
extracta  hasta  erumpebal ,  angebalque  illi  animam»  —  7Vo- 
íani  vero  magnanimi  pottquam  viderant  sanguinem  Vlit- 
tis,  —  cohortanlct  te  per  turbam  in  iptum  omnet  ivcrunl.^ 
y rrum  ti  retrocedebal ,  inelamabalijue  tocios.  —  Ter  ani- 
dan tum  clamavit ;  quantum  capot  capiebat  viri¡  —  ter 
aulem  audivit  clamanlcm  bellicotut  Jlcnct-ius ;  —  conje- 
ttimqut  Aiactm 

Ton  rocina  Linie  gebindigt 
Giebtt  da  mir  R  úm,  und  dic  Sede  dan  Sporncr  der  Gaul'  Aidoocut. 

Sprachi  ;  and  ínter  tur  Flacht  hinwcggcwendct  euteiltc ; 
Docli  dan  Gewendctca  acbou  cr  den  eberuen  Spccr  in  den  F"ückeo, 
Zwitcbcn  der  Scbullerbucbl ,  da**  rom  *u(  dero  liciten  er  tordrang ; 
Dumpf  hinknidit'  er  im  Fall ;  und  e*  riel  froblockrnd  Odratcu*  : 

Soko* ,  Hippaao*  Sobn  ,  de»  feurígen  fto*(ebeilhn>er*, 
Sielie  der  endeude  Tod  erhaacble  dich  ,  und  da  rntranral  nicht ! 
Webe  dir,  nícbl  deia  Valer  and  déme  liebende  Multer 
Druckeo  die  Augeo  dir  tu  ,  dan  Sterbeodrn  ;  «ondern  de»  Raubet 
Vogcl  «erbacken  dieli  luid,  mil  den  Fungen  irob  dicb  umOattcrnd ! 
Sierb"  auch  ich,  dann  *chruückcn  mein  Grab  dic  edlen  Acbaier! 

Jener  (prueba,  und  den  machügcn  Spccr  de*  crhabenen  Sobo* 
Zog  er  benror  tu*  der  Wuod*,  aud  deai  bochgeoabellen  Schilde. 
Dlat  nao  tebot*  decu  enuogenco  n*eh ,  and  tchwachle d«j  Hcn  ibm. 
Doch  wic  die  raatciigca  Traer  du  Blai  de*  Rooigc*  •rJualcn, 

Abcr  OdjMM»  wicl.  dera  Gediing',  und  tehrietu  den  Frc.ndco. 

Drciraal  renubm  du  Gaclirei  der  ureiibcav  HeJd  Meaclioi.' 

Bul,  picrc'd  hy  tbil,  lo  eodlcu  djrkne**  ro. 
And  «ild  one  «pectre  lo  ibc  rcalm»  bclow! 

He  *pokc;  while  Soca*,  teix'd  wilh  nublen  frigbi, 
Treuibling  garc  w«,  sad  tani'd  hit  hack  lo  flighl: 
Driweco  bil  ihoubler*  pierc'd  tbe  folio*  ing  dJMt. 
And  held  iu  patuge  lliroagh  ibe  panting  beart. 
Widc  üi  bia  brea»!  appear*d  tbc  grialv  woun-.l* 
He  falls;  bi*  amiour  ring*  againsl  ibc  grouud. 
Thcn  ibu*  Ijlvun,  gai.mc  on  tbe  *lain  : 
Fam'd  *oo  oí  llippaau*  !  iberc  prc»*  ibe  plainj 
Tbere  end*  ihy  nano»  apan  auign'd  bj  (ale, 
I  lea  ven  owe*  UIthc*  yd  a  longer  dale. 
Ab,  trreicb  !  no  biber  «hall  ihy  corp*e  compor*, 
Tby  djing  eje*  no  tcmlcr  mmber  elote; 
Bal  bangry  birdt  (hall  tear  ibote  ballt  awaj , 
And  horenng  tultare*  Krcam  a  round  ilaeir  prej. 
Me  Grcecc  (hall  bonoar,  wben  I  mecí  mj  dooai, 
Wiib  «lemn  funeral*  tud  a  la*ling  lomb. 

Tben ,  raging  wiüi  intolerable  (ruart , 
He  wrilbe»  hU  body,  and  calracla  tbc  dan. 
Tbc  dan  a  lide  of  tpooting  gore  purtn'd, 
And  gUddcn'd  Troy  wiih  Ñght  of  bortUc  blood. 
Now  troop  on  iroop*  tbc  fainling  chief  iurade, 
Forc'd  be  recale*,  and  londly  cali*  lor  aid. 
Ttirk*  lo  iu  piuh  hit  lofir  voicc  be  reara ; 
Tbc  wcll-kuoKn  loicc  ibrice  Mcndaú*  bcaic. 
Alarm'd,  to  Aja»  Telamón  be  cried, 
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leqoe,  meo  jtft» 

E  cfie  ta  dalla  ni  ¡a  tanda  mii  domo, 

Perdomiinm  telo,  milu  lia  jan  erilicet,  Orco 

La  palma  a  me  darai  ,  lo  spirto  1  PkftA; 

Truti  an'itnam  rucci  lortge  «ub  nocte  daturuni. 

Diñe,  e  1' nitro  feggrei.  Al  fuggitíro 

Sic  ait;  illc  fn;-.%e  dat  te*e  avctuii;  at  bailara 

Scegli*  Clrtec  il  «no  cerro,  e  i  metro  ¡1  tergo 

Hie  tergo  iirfmt  medio  ,  pertuaqnc  rrorntam 

Si  gírelo  planta  ebe  gli  paeaa  «1  peno. 

Per  mediina  e*egii;  ruit  ¡rigen»,  terrxqne  lubter 

Dit  d'anni  mi  mono  nel  eadere,  e  11  diro 

Intrmuit,  ano  ¡nialtao*  hiec  (atar  TJUuei: 

Tiaeitor  1*  in.ultü :  Soco ,  del  forte 

O  Soce,  eduiit  f nutra  quem  dama  ¡n  «nni» 

Ippaao  ca valiero  aitdaee  ligüo. 

HippMtii ,  «i  domltoi  leto  ei ,  nee  tri.il»  taU 

Morí*  t*  ha  gianto  ionanii  lempo,  e  «ana 

Viuuti:  ¡nMit!  tibí  non  patee,  el  tona  mater 

Fa  la  toa  faga.  Muero !  ue  H  padre 

Ennirai  etaudtnl  frigenüa  lum.ua,  diñe 

Olt  oecb»  tnoi  chitado*  ne  la  pirteaa 

Sed  «olncrei  alia  complrue  rapta  rorabanl: 

Madre  ,  mi  deali  a  te  gli  acareranno 

At  milu,  marte  obita,  G rojura  gena  funma  duret. 

Gli  «olloi  dibattrndo  le  graodi  ali 

Hace  f.i  tu»  ,  talidarn ,  SocUi  quam  lorveral ,  ltaatara 

S«  la  lúa  fronte;  e  me  apernó  di  lomba 

Etemit  costil,  elvpcoqac :  e  vulnere  tanguii 

Oaeremma  i  eeneroti  Achei. 

Ermeuit  ,  darique  aníraum  subiere  dolorra. 

Oetto  cío ,  dalla  prlle  e  del  ricolmo 

Mignauitm  at  Trues,  conapeclo  langume  TJIymcÍ  , 

Brocen  ier  si  atetie  del  poaarnte  Soco 

Clamoren»  totlunt,  aeqtie  eihortanlur ,  el  omite* 

TI  doro  giarellotto,  e  nel  catarlo 

Coi  ¡nttant  ¡  retro  ¡lie  pedein  fert  tuque  rrcederji, 

Die  lan^ne,  e  forte  dolorotai  il  Banco. 

El  magna  caro»  ¡nclaniat  Toce  ándale». 

Viato  il  aangue  d*Uliaae,  i  coragvinai 

Ter  rattiim  loto  clamorem  et  ore  profundit , 

Teucri  1'  un  1*  altro  ¡nan'iniando  mo»»cro 

Ter  nniaam  auditit  vocera  forlit  Mendtna  ; 

Per  atialirlo:  mi  1'  iccorto  indietro 

Et  cima  Ajaeem 

Si  ritrarii ,  e  i  rornpagui  ad  alta  roce 

Chiamo.  Tre  rolle  a  tulla  gola  ei  grida, 
Tre  rolle  il  manió  Menelao  l'inteae. 

E  ad  Aiaee  converto, 

Ce  1er  «a  joindnr  «me  eanhre  ao-t  embrea  da  Cotytr.  a 

Paca  rene  ido  al  i  ni  pul  «o  de  mi  tanta, 
Va*  i  darme  ana  gloria  imponderable. 

A  cea  mota,  ponnetraat  Soeua  epouranté, 

11  l'imraole,  et  s Verte  a>rcc  féroefle : 

T  lu  alma  i  Pintón  ¡octorable.  • 

a  Ta  meur» ,  et  loin  del  tieni  ta  panpiere  e»t  farroée ; 

Hijo  ',  y  Soco  ae  iba  temeroao : 

Tu  mear»,  et  <le  vautean  une  troupe  aftamée 

Vlai  al  rolrer  la  eipalda,  el  fuerte  Üliaei 

Va,  frappant  de  ton  *¡«c  et  déchúrent  ton  corpa. 

En  rnedlo  de  loa  hombrea  le  enlró  el  alta , 

Semer  tea  oaaemene  *ar  cea  fu  acare»  borda. 

Y  el  pecho  le  pan}  de  parte  i  parte. 

Pao»  moi  ,  ireand  da  soler!  y*  perdrai  La  lamiere , 

Al  caer  con  aua  arma»  hito  edruendo, 

Ij  tombe  a»ee  boonour  eorrtirndro  mi  pnuiríérr  i 

E  ¡multándole  Cuaca  ,  aai  dice : 

A  cea  otou,  le  guetriet  retire  de  m  aein 

a  ¡  Olí  Soco ,  hijo  de  Hippaao  belicoao  ' 

Do  malhenreax  Soctt»  le  redoirtable  irrain. 

Yi  cala»  cogido  de  la  horrenda  nuicrie 

Lea  Troyeoa,  á  l'aapeet  de  Mi  «ra*,  qni  rwuiHonne , 

Sio  poderla  erilar.  Anda  ,  cobarde. 

D'allcgrewe  ent  frérni;  feor  fotile  l'enrirorme. 
D'Ulyeae  en  eri  perc.nl  trappe  fa.r ,  |  «  ,oW 

Que  ta  padre  y  ta  madre  veneranda 
Tüo  cerrarán  lúa  ojoa  cuando  muera». 

Lee  raienirt  «u  (fama  eren*  rfpondirent  lroii  fofa 

Puta  loa  bailrea  carniroro»  enlonre», 

Meneta*  i'cpeuvtatc :  »  Ayw ,  ebef  de  li  Orete , 

Batiendo  al  redalor  mi  denaal  ala», 

Crudo  te  comerán,  mientra!  lo»  griego», 
Cuando  70  i  morir  llegue,  generoaoi 

Me  harán  loa  tunerale»  m»  porapo»ai.  • 

Dijo  aa¡  j  j  la  relox  rápida  laura 

Sacó  al  panto  del  calía  y  el  eaendo, 

Y  le  aalló  la  aangre  de  la  herida  , 

Gauaándole  un  dolor  grave  en  el  alma. 

Loa  magnánimo*  tencrot,  cuando  tieron 

Que  aangre  de  la  herida  le  corría, 

Exhortándole  todoa  mutuamente, 

Con  (túpelo  y  furor  le  acometieron. 

TJliiei  ácia  atril  ae  retiraba, 

A  mi  Mciot  llamando  en  alta*  roce*. 

Por  tre»  rece»  gritó,  cuanto  el  poaible 

Que  gr-tar  pueda  un  hombre,  J  por  tre.  rece* 

Pee  oido  del  «alíente  Menelao ; 

Y  rolviendoae  á  A  jai,  que  ae  bailaba 
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trBe-Tiaxivuv ,  Í77ÚÍ  i óvra; 
Ala»  Ai07n.it,  Tilatitmi,  k»í/>«»i  lai»,  465 
'Apot  í»'  'OÓV»iíoc  Ta*a9% o»»;  íxrro  • wv* , 
T¿  üfll>i ,  ¿:  11  t  jStúaro  j£Oi*o»  «¿vTa 
Tf&Kt  airoTfiíSavTi;  «vt  xajtTteñ  «»«»»«• 
"AiV  iofuv  xaO*  óaávi  •  á}i5iftr»ai  ya/»  S(invo». 
Au'íw,  pij  re  ?rá9ioiiv  m  Tpñtavt  powOiL;,  470 
'EtOaÓí         ftryalu  Ji  *ro3^ñ  Aavaoííi  7¿«)Tai. 

Eva»»  «Triir*  tliWita,  Aií  fAov  attf't  0"  5p'  aüto» 
T/>út{  iiro»3',  ú»ii  ti  oa»iMvoi  Süic.  £pto"*>r» 
'Au*>'  flbtjo»  xipas»  j9i§A>i»ii»ov,  ó»  t*  f6oY  ovia  475 
'Iw  oiir»  MV/tff  T¿»  ftiv  »'  3Vj5«  «rooiww 
♦i^tov  ,  ó»,o'  aípa  Xtaaov,  xai  7oú»aT'  opúpy 
A'.r-r»  inutq  TÓvyi  oafiáwtTat  ¿«Oí  ¿(oto;, 

'ílfiOfáyoi  cttv  3wi;  (V  VJplIi  osrp'JáfTIVílv 

*E»  »t>il  o-xujíy-  «»«  T«  lí»  8737»  Jai>»i»  490 
I/»tii»-  ^iií  ui»  t»  Sihptaon,  a<nip  ó  Umi* 
-ílí  f'a  tót-  au.'  'Oívirta  iat>o»»a  iwuJchÍTX», 
Tfiis  íirov  itoWct  ti  xai  Slwuor 

aUotjtitttut  ett  prope  ttanttm:  — 

•  Aiaz  nobilhiime,  TtUimoaie ,  prineept  poputorum, — 
titea  me  Utyuit  mognanimi  vtnit  clamor,  —  ci similii,  ae 
ti  cum  violtnter  urgeTtnt  solum  ttanlem  —  Troiani  Ínter- 
cintam  bt  acri  pugna.  —  Qnare  tama,  ptr  turbam;  epi- 
tnlaricnim  melixn.—  Timeo,  nt  quid  patialur  mali  inttr 
Troiano,  tolut  reliclu,  ,  —  Urtnans  cum  til,  magnnmau- 
ttm  detiderinm  Danaot  tabtat.  1  — 

Sic/atut,  ipte  qaidem  pratibal ,  Ule  vera  una  teaut- 
batur  par-deo  vir.  —  Invencrnnt  deinde  Ulytttm,  lovi  ca- 
rum  ;  ciren  vero  iptum  —  Troiani  timul  ibant,  ticut  ptr- 
auam-avidi-caedit  Ihoct  in  montibut  —  circa  cervnm  cer- 
nulam  vulneratum ,  quem  uliqut  valneravit  vir  —  tagilta  a 
ñervo  roi»t*  ;  ae  illum  quidem  evadU  ptdibut  —  fngitnt , 
quamdiu  tangnit  tepidut ,  ti  genua  moventur:  —  ted  pott- 
quam  hune  domaerit  velot  tagitta ,  —  cruda-volantet  eam 
thoit  in  montibut  dilaniando-voranl ,  —  ín  nemore  umbro- 
10 ;  leonem  autem  addacit  fortuna  —  exitialem  :  tune  thaét 
quidem  diffugiunt ,  alque  Hit  to  veteitur :  —  lie  luuc  circa 
Vlrttem  belticotum  vertulum  —  Troiani  confiuxerunt 
mullique  et  fortet : 

der  ilun  genahl  w*r : 
Aja*,  güulieber  Solio  Jet  Telamón,  Volkergebieter , 
Ebeo  unwcboIlOdvMeui  deaDuldeodcn  fernet  Gacbrei  mico, 
Jcncm  gleich,  *lt  dringien  den  ciotam  Verlataenen  elwa 
Troer ,  den  Weg  abachneidend  im  Uogertüme  der  FeUitcblachl. 
Auf,  wir  gebn  durcha  Gelúnuncl ;  drao  ilun  ta  bel  (en  getienil  un*. 
Dan  ñor  nichu  ihm  brgegne,  den»  Einueoen  nnter  den  Troern, 
Surk  «¡e  er  tcy  ,  «"•<!  achraertlich  der  Danaer  Volk  ¡hn  Termine! 
Spracht  und  ging;  ihm  folgte  der  gutlerabnliche  Streiler. 

Tro*Tge»úhI :  to  wie  oft  rothgelbc  Sclukal  im  Gebirge 
Un  den  gehúrorteo  Hincb,  den  Verwundeten  ,  welcben  ein  JIger 
Traf  atit  der  Serme  Getchoei;  ibm  tw»r  entrtnn  er  im  Laufc 
Fliebcnd.diewril  warm  alrSmte  dat  Blut,unddie  Kniretieb  reglen; 
Aber  tokilJ  ouu  der  Sclin>en  de*  geflugelten  Pfeil*  ihn  gebindigt, 
Dina  terreiwen  Scbakal'  im  Gebirg'  ibo ,  gierigde*  Fleucbe*, 
Tief  im  tebauigen  Hain  ;  docb  ein  Leu,  rom  Dlruon  gncndci, 
Nahl griroraroll ;  et  entfiiefan  die  Schakal',  nnd  jener  rertchlingl  oun: 
ALmj  dort  um  Odyaaeut.den  fearigea  HcUtoU  Erfiodung, 
Drangca  riel  der  Troer  nnd  tapiare. 

• 

VTbo  «liare*  hit  labourt,  and  defend*  bit  tide, 
0  (riend  !  Ulytaet'  tboult  invade  mj  Par , 
Dtttrew'd  lie  teemt,  and  do  atsitlaore  oear: 
Slrong  ai  be  it,  jet,  ooe  oppoa'd  lo  all, 
Opprcu'd  by  mullitadci,  tbc  be*t  ota;  (all. 
Grecce ,  robb'd  of  bim ,  tnntt  bid  ber  bott  deapair , 
And  fecl  a  Ion  not  aget  cao  repair. 

Tbeo,  wbere  tb«  crj  direcu,  bi*  courae  be  beoda; 
Great  Aja»,  lile  ibe  god  of  war  ,  aUendt. 
The  pmdent  cbief  in  .ore  diurett  ibey  foond , 
Wilb  banda  oí  formo.  Trojao.  tornad  round. 
Al  wbco  tome  bunuman,  witb  a  Üjing  apear, 
From  lU  blind  ibieket  wonod*  a  tutely  deer; 
Dowo  h¡»  eleft  tide  wbilc  tretli  ibe  blood  dittiU, 
Ue  booad»  alofl,  aod  acuda  {rom  billa  lo  liillt: 
Till  lifc't  warm  «apour  ¡muid*;  ibroogb  ibe  «ouod, 
Wild  moanUio  wolrc*  tbc  fainling  beatt  turround; 
Jnat  aa  ibcír  javrt  bit  pro* trate  liraba  iotade, 
The  lian  nultet  tbroagb  üie  woodland  abade, 
The  «volre* ,  ihough  hungrj  ,  acour  ditpert'd  away  5 
The  lordlr  tange  TÍDdicatra  bit  prey. 
TJIyttei  ib'ot,  uocwx|aeT'd  by  bit  paint , 

Digitized  by  Google 


ILIAUOS     LIB.  XI 


747 


rncnpellaoi  talla  falur  : 
AjB.cUmm  alti  germen  Tel.mouit, 
(Nec  fatlor)  pul..,  mihi  vn,  eircumton.t 
Claraanli» ,  tolum  coi  ti  Troian»  juventua , 
Scclutui»  Inngc  •  tociit,  pugna  urgeat  acri. 
Ergo ,  agedum ,  celerrmu*  opero  ,  dcnaaroque  tan 
Per  tarbun  ¡  ncqiild ,  tolut  foede  botle  relictas 
In  medio,  liT.it  ille  manu  bonut,  alija-  ugaci 
Ingenio  cunclia  praettau*  mi  ;  raptu*  et  ingeu* 
Ne  detideriun»,  lucturoque  reünqoat  Achmt. 

Diait  |  et  antctulil  eretauru  ecler:  incitu*  aeqi 
Aja»  par  divla  gradltur,  Troafcjue  tuperbu* 
Dat  Krfrc  in  medio* ,  ubi  dium  plurima  Ulyttctn 
Turki,  iutuu»  teli»,  magno  et  clamore, 
Cervuna  avidi  ut  quondam  circumtuut  ag 
Ingeoleca  thoe*;  lelo  venatar  adaclo 
Quem  (i»it :  ciloa  Ule  abiil . 
Evaait,  lepidu»  dui 
Crura;  ¡«de,  ut  vire*  peuilua  jacn  din  aagitu 
Ferdontuit .  ttratum  celtit  ta  moulihut  un.br» 

At  tubito  fortuna  borretvlura  tiqu»  leonera, 
lili  diflogiunt,  praedam  bic  tibí  «indica!  unut: 
Sii-  Larrtiadem  deitra  laevaqoe 
M¡u úa  Trojugeouco  pobea  : 


i ,  ClrtM  *u  loin  pouMí  un  eri  de  détrcMc , 
Tel  qu'iin  homrae  «..tomé  qui  tambe  et  ra  périr. 

Sa  petle  accableroil  U  flotle  dctolre.  ■ 

II  tole,  et  guide  Aja»  au  fort  de  la  raelee. 
Tela  de.  loupi  pantclant,  au  cantage  eteitr*, 
Sur  un  cerí  au  long  boi.  a'élaucent  irrite* ; 
Le  cerf,  qu'un  ir.it  fatal  a  perté  dan*  ta  finir, 
De*  cbataeara  et  de»  chicu*  tait  troenper  la  pourauite, 
Tant  eme  de  M  bleuure  uu  sang  ooir  a  coolc; 
Mail  wu  le  poida  du  fer  baletant  ,  accablé  , 
II  touibe  au  baut  d'  un  mont  qu  un  boi*  epata 
Deja  lea  loupa  cruel»  uiuni  Ittoicnt  leur  rage, 
I.r.r»que  le  tort  auiéne  un  lion  rugitaant. 
II  a  paru  ;  del  lotrpt  le  Iroupcau  frémiaaaot 
Au  roi  dea  animtux  cede  ea  noble  proie: 
Tel  Ulvtar,  entoure  pac  te»  vengeurt  de  Tioie, 


l(  ei  diaie, 
Telara/mió  regal  teme  d¡>  i  no , 
Seoto  tU'  orecchlo  ritorurroi  il  grúlo 
Del  tefferente  TJlitte,  e  ut  mi  «reabra 
Qual  te ,  tuto  rimaato,  ei  aia  da'  Teucri 
Net  forte  delia  niitchia  o pr reato  c  rbiuao. 
Corriam ,  clic-  gimió  r  l'aitai'to:  tolo 
Fra  nemici  pottebbe  il  valoroto 
Grave  danuo  palirne  ,  t  coalcria 
I-a  tua  inerte  agli  Athci  niolti  totpiri. 

Si  mi  te  in  via,  cío  detto,  e  lo  aegu'ra 
Oil  magnánimo,  ule  al  parlamento 
Che  un  Uto  detto  .'  a\rctti :  e  il  caro  a  Giote 
Ullue  ritrovar  da  denta  torma 
Acccrchiato  di  Teucri.  A  quella  guita 
Qie  aflámale  a'  attruppauo  le  lioci 
Dinlorno  a  cerro  di  grao  turna,  a  caí 
Fitae  lo  ttrate  il  eacclator  net  Uaoeo, 
E  il  íerito  fugiji  dal  feritore 
Finch*  fu  caldo  il  tangue  e  letto  ¡1  piclej 
Ma  domo  alfne  dallo  ttral  nel  booco 
Lo  dltmerobr.n  le  hWlj  allor,  u  guicU 
Cola  fortuaa  un  fier  líon,  ditpene 
SfralUno  qoelle  ,  ed  ei  fa  toa  la  preda: 
MulU  turba  cotí  di  valoroai 
Teucri  interno  al 
Aggirati  j 


niar^aincnte.  » 
primero  marcha  al  ponto, 


Inmediato  i  ta  lado,  ati  le 
■  ¡  Oti  Aya»  Telamooio, 
Príncipe  de  lo*  pueblo.  1  La  vo<  oigo 
Del  magnánimo  Ulitet,  7  parece 
Que  en  tu  animo  tufre  un  daño  (rrare. 
Como  ti  ahora  te  túllate  conttrctVulo 
A  «.Llir  rl  .do  ¿  lo.  trujano*, 
Que  en  ¿«pero  combate  1<  rodean. 
Ka  poct,  vareo*  luego  entre  la  turba, 
Porque  aeri  mejor  darle  tocona. 
Si  tolo  permanece  entre  lo*  teocro* 
Temo  algún  daño  grave,  aunque  et  tai» 

Y  la  muerte  de  un  bombre  un  valiente 
Loa  daña  o*  II  oral 

Dijo  ati;  y  el 

Y  Aja»,  igual  á  un  mimen,  trat  el 
Hallan  deipuc*  i  Uliie»  caro  i  Jove, 

Y  en  toruo  de  ¿l  ctuban  lot  troji 
Como  en  un  monte  carnicero*  lobo* 
Van  en  tomo  de  un  ciervo  de  alto* 
Que  herido  cou  taeu  por  un  hombre, 
Pudo  .aliarte  con  velo»  carrera, 
Mientra*  arroja  cálida  ta  tangre, 

Y  ana  pie*  mover  puede  eo  preda  fuga; 
Pero  cediendo  en  Gn  á  la  tacU, 

Lo*  unguinariot  lobo*  lo  devoran 
En  U  alta  cumbre  d«  un  urubroto  botque : 
Cuando  he  aqui  que  conduce  la  fortuna 
Un  looii  formidable,  á  cujo  atpeclo 
Huyen  lot  fiero*  lobo*  ditpertadot , 

Y  el  devora  la  pre*a :  de  cata  tuerte 
En  contorno  dd  fuerte  attuto  Utitea 
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avrip  ¡y'  ¿>í 

Ala;  4"  ¿7VÚ5i»  íXJi,  ftpuv  oaxoc.  >ivTt  ffúo^o»,  <85 
Ití  ¿i  jr*/»¡5"  Tflit;  4¿  áiírtiTav  GObflC  Silvf. 
tHt»i  to»  Mrailao;  'A/nít»S  t^ay'  tfpOt», 
Xtteóc  «z""»       •*»•«**•»  ín-sfo'j;- 

A**C  í»  T^taWh»  ¿JráifUvOC  i!>t  Aoajxiov 
JlptSlfM'íl!»,  »¿9o»  VÍ¿>-  ÍBÍtT*  81  nivíoXOV  OtfT»-  Í90 

Ovra  oí  AÚTavíto» ,  xat  HO/sím» ,  í Jl  n^»/>Tn». 
Tdí  J'  ísóti  7tXi5»v  ímtiuí;  mttoil  xíthto 
Xiiuájt/hw         ójornpív,  ¿írajiaí»»:  4i¿:  ó>5/J6»t 
noWi;  J»  íeüc  ¿Valí»?,  roWií  Si  ti  nivxac 

»<Aüv  Si  x' i^tynn  ih  ¿&*  ¡9i»«í-  »9S 
*Uí  i>nri  xio»«»v  mito  t¿ti  aaioW:  A<*;, 
Axíj*»  Ijnroru;  n  xil  áw,e»;.  OiJi  'E*™? 
niúSiT*,  ¿irit  jix  p-x-/y¡;  iit'  iptixtpx  pip**™  nirnu 
*Ox9»í  rip  irtToViaia  IxJtuinieo-.»  •  tí  p"x  ¡ixUttx 
'Avíe-ún  nírrrt  xipn*x ,  /5oñ  4"  SiCitto;  <¡¿9¿ait  500 
tiirtopx  t"  «fifi  pi?»»,  xal  'Aoíiov  *IÍ0fxíví«. 
'Ext»»  fi«  ftrri  toí*»  |«/>W* 
3' , 

*ed  Ule  hrros  —  ruent  lúa  hatla  propuhabat  rrudelem 

dirm  Jiax  vero  prope  acceitil,fertni  teutum,  vetul  tur. 

rim;  —  tletilque  iuita  ;  Troi,im  aalem  ptrtemfncti  diffu- 
gerunt  alia  aliut.  —  Alqtie  hunc  quidem  Mentían!  Mnvor- 
tiut  edujit  e  turlnt  —  mana  lenent  ,  doñee  famulu»  prope 
egiaet  equot,  —  Aia*  aulem  Troianit  imiliem  biterftat 
Voryclum  —  Priami  fillum ,  nothum  ;  deinde  vero  Pando- 
eum  vulneravit;  —  vnlnerarii  et  Lytnndram ,  et  Pyratum  , 
tt  Pylartem.  —  Ut  vrro  eum  inandant  flamen  in  enmpnm 
deeurrit  —  (orreiti  de  montibuí  ,  urgente  lovit  imbre  ,  — 
multataue  ijuereut  arijo t ,  multaique  larieet  —  ttrum-ra- 
pU ,  multumqae  limum  tn  mare  proiteit :  —  n'r  bueaneba- 
tur  turban»  per  eampum  tune  iltuttri»  Aiax ,  —  eoneidtnt 
cquoique  et  viro»,  ffredam  Hedor  —  audierat ;  tm'ppe  pu- 
gnar in  linutra.parte  praeliabalur  totius  ,  —  ripa»  iutla  flu. 
vii  ScamanJn  ;  ubi  máxime  —  virorum  eadefamt  eapitii , 
elamorque  immentut  exortnt  eral ,  —  JVejforrnn;»»  niroa 
magnum ,  et  Mnvortiam  Idomenenm,  —  fí retar  uiiqvt  Ín- 
ter ho»  versabatar  t  ardua  patean»  ■    hattaque  , 

Abrt»erHeM  tdbwrog 
Seine  Lana.',  und  wehrte  dea»  gr» «troca  Todeatage. 
Aja»  jeito  genabt ,  Hm  tMnrnnden  SchiU  rortragead , 
Trat  tu  ibtn;  und  die  Traer  tiitxkterten  biebio  tmd  dortbin. 
leñen  íiihrl'  ao  der  Hand  der  ttreitbare  tfeld  Menelao» 
Aiu  dem  Gewúbl,  bit  die  fínate  der  Wtgengenot»  ihm  geiúliert. 

Aja»  aprang  in  der  Trber  Gedrlng',  und  entraffke  Dorjklo», 
Pnfimo»  Nebcntohn:  und  daraaf  anch  den  Vaudoko»  ttünt  er , 
Sturtte  Lrundro»  «labin,  trod  Pyraaat,  und  den  Pttattct. 
Wíe  areno  hochgeaebwoifcn  ein  Strom  in  daa  Tlial  tich  crgiettet, 
Slrudrlnd  ira  Ilcrbtt  vomGebirg",  ¡ndem/eu»  Regen  ibn  forldrángt ; 
Viel  der  dormid  rn  Eicbcn  aladann ,  riel  Kiefergehoit  aa<h 
Walat  er  hiaab,  und  riel  de»  uftbendnn  Scblamm»  in  dicSaltflutb  : 
Alto  darchtobl'  hioteünrnd  d«t  Feld  der  itrablende  Aja», 
Bahn  durch  Mínner  »ich  baoend  ond  Bemge,  Al«r  »ocb  h«n'  e. 

Liogi  ítem  Geiladc  de»  Sitomi  Skamandro»  |  dort  wo  mi  raeluen 
Tnuroelten  Hiuptrr  der  Miooer,  ond  graunroU  brQllie  der  ScbUcbl- 

ruf, 

TJm  den  erbabnen  Idomenen»  her,  Uní  den  mutbigen  NrMor. 
llektor  Khalteu  dort  mil  den  fonnern  ¡  acnrecklicbe  Thaten 
I3bl'  er  rail  Speer  und  W»g*n  , 

A  tingle  warrior,  balf  an  botl  «ntam»  : 

Dot  »oon  a»  Ajat  beatei  hi»  tower-llke  «Mcld, 

Tbe  •caller'd  crowd»  By  frighled  o'er  tbc  fietd  ; 

Alridea'  arm  iba  tinkiug  hero  Maja, 

And,  «tv'd  fiom  number»,  lo  bi»  rar  convej». 

Victoriou»  Ajtx  pliet  ibe  rouled  crew ; 
And  fint  Dorrcta» ,  Prlam't  ton  ,  be  ilew  ¡ 
On  »trOf»g  Fandüctu  netl  iuDicu  t  w cutid  ( 
And  lar»  L)under  bleeding  on  tbe  ground. 
A»  wbeo  a  lorrent,  atretl'd  wilb  winlrr  raini, 
Pourt  from  tbe  naountain»  o'er  tbe  delug'd  plaim. 
And  pine»  and  otka ,  from  llieir  Tuandalion»  toro , 
A  coanlrj't  rain»!  to  llie  tea»  are  borne: 
Fierce  Ajax  tbut  o'erwbebut  tbe  jietding  tbroog} 
lUeo,  »terd»,  »i>d  cbariol»,  roU  in  beapt  along. 

But  Héctor,  from  tbit  teene  of  tbogfaler  far, 
Rag'd  on  tbe  left,  and  rnl'd  tbe  lide  ot  war: 
Loud  groan»  proclaini  hit  progm»  tbroogh  tbe  plein. 
And  deep  Scamander  twellt  wilb  beapt  of  alain. 
Tliere  Ntttor  and  Idomeneu»  oppoM 
Tbe  wamor't  fory  ,  tliere  tbe  balde  glowt; 
Tbere  (ierce  on  foot,  or  from  tbe  cltariot't  beigbt, 
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■l  Matías  hero», 
•egre  intentan»,  a  te  vi*  tritlia  tala 
Arcchat :  tubito  magnas  cnm  se  intulit  Ajas  . 
Ininmnem  ct  laev»  gestaos,  tarriqoc  superbae 
Aatimilcm  rlvpemn,  propior  Metit:  al  pavor 
Intasit  geiidus  Tras,  paisimqae,  soluta, 
Huc  temeré,  alqne  itlnc  t  repulí  fngerc, 
Interes  turba  e  mella  Menelaua  Ul  tuero 
Eduxit,  devira  sosteníaos,  impigee  egit 
Dani  céleres  ,  dominan)  rvripiens  , 
A.t  Aja*  Troaa  contra  ruil ,  | 

i,  steroit ;  dehinc 
LytaodruiBque  ferit;  dsJÚSW  Pyrason,  atque  Pylarten. 
Ac  veluli  pracrepa  nwutino  a  vértice  iuncni 
Suhjeclos  ruit  in  ranipoa  ,  ¡He  ini)>ribns  auclus 
Ah  Jote;  et  iugentev  anua»  robore  qaerrus, 
Kt  piceas  raptat  secum,  vaaloqoe  too  are 
TurliiJua  aequorcat  Hmuna  dcvoltil  in  uodaa: 
Sk  cauipo  c\ joii.iv  ruit  Aja»,  aginina  late 
Vera»  vi  non  tternena  ;  peditesque  horrendus  ,  et 
Turbal  equoa  ;  looge  ignaras  diuu  parle  siuislra 
Tolius  in  puguae  Martern  ctercchal  amoena* 
Ad  \anti  ripaa  Hedor  ,  rápita  alta  virorum 
Mullí  ubi  praecipne  ceñiré  abjuneta 
Immcasatqnc  ibat  pugnantum  ad 
Neslora  Nrliden  eirca  ,  el  eirc»  Ido 
Hit  tete  intulerat  ferua 
Vaaubal  den» 


Succomboit  ton»  lenes  ronps,  quand  devant  le  guerricr 
Ajas ,  corante  une  lour  ,  piaran!  ton  boudicr  , 
Disperse  lea  Troven»  sor  la  tangíante  arene. 
Souleou  par  Aírate,  \  ému  te  Iraíne, 

Kt  tur  ton  ebar  léger  fuit  eet  terrible!  lien». 

Aja»  tur  lea  Troyent  s'rlanoe  furietrv. 
Donde  et  Pylartes,  Pandocus  et  Lt  muiré, 
Out  rougi  de  lear  un;  le*  me»  du  Sraraandre; 
Jlt  inmhcni;  tur  leur»  eorpt  Pyrase  e»t  immolé. 

Tcl  un  fougueus.  torrent,  par  l'orage 
De  la  clioe  del  monis  a'échappant  dant  lea  | 
Eutralne  le»  rochen  ,  déracina  le»  chines, 
Abal  le»  lu.au  «pina  retpecté»  de»  hirers, 
El  roide  nn  noir  limón  jiik] 
Tel  Aja» ,  re»té  teul  dant  le»  . 
Sur  lea  eufans  d'  llut  tignale  encor  ta  rage. 

Ce»  eiploit»  »ont  cache»  a  l'oeil  perrvnt  ¡'¡lector. 
Au»  vaisseaav  opposrs,  oü  conibattoit  Nettor, 
rio  vengeur  il  Ilion  l'aadace  etl  dcclialnéc. 
La  t'illutlroit  su  tai  l'ardeot  Idomcnér. 
Un  incendie  aflrrni  a'allume  tur  le»  paa 
De  ce»  fien  souteraini,  ministres  dn  trepas. 

Héctor  (ouloit  en  vain  tout  te»  coursier»  rinidrt 


■na  1'  asta  dimeoando 
L*  croe  tico  luogi  la  fatal  loa  aera. 
E  romparir  tremendo  eren  d'  Aiace 
II  torreggiaole  acudo ,  eccolo  femó 
Dinami  a  qucll'  oppretao  ,  e  scombuiarsi 
Chi  qua  rbi  la  per  lo  «pateólo  i  Tcncri. 
Per  mao  lo  prende  aliara  il  generoso 
Minar  Atrille  ,  e  fuor  drll'«rmi  il 
Pinché  V  auriga  i  corridor  gli 

M*  il  Telamonio  eroe  contra  i  Troiani 
Irrompendo,  il  Prlamide  bastardo 
Doriclo  Decida) |  e  poi  Pamloco ,  e  poi 
i  e  Piraao  e  P.lartc. 


Cui  crcbhe  1'  invernal  pioggia  di  Giove , 
Si  devolre  dal  monte  alia  pianura 
E  molte  aride  querce  e  molti  pini 
Rolando  tpinge  una  gran  torba  al  mare" 
Tal  cavalli  tagliando  e  cavalieri 
L'  illutlr*  Aiace  furioso  integue 
Per  lo  campo  i  Troiani  •  e  non  per  anco 
N' aveva  Eltorre  mi  i  ta  la  ruina, 
Ch'ei  della  rada  tul  tinitlro  corno 
Pugnara  in  riva  alio  Sraraandro,  dore 
II  cader  delle  teste  era  pin  tpetso  , 
E  infinito  il  clamor  dintorno  al  grande 

e  al  Mamo  Idornenéo.  Qui  .tata 

La  Uncu"*"  ^  '  " 


Mientra»  vibrando  el  héroe  lu  sita 
Apartaba  de  si  la  arerba  muerte. 
Aya»  se  acerca  a  él ,  llevando  en 
Sa  broquel ,  i  una  torre  semejante; 

Y  al  verle  pnetto  en  pie  cerra  de  Ulise» , 
Huyeron  aterrados  los  troyanos. 
Mcrrelao,  á  Mavorte  semejante  , 

Le  sacó  por  la  mano  de  La  turba  , 

Y  avudn  :i  caminar,  mientras  llevaba 
Cerca  de  él  lo»  caballo»  tu  escudero. 
Aya»,  acometiendo  i  lo»  imyano», 

Da  la  muerte  i  Dorvclo,  que  era  hijo 
Espurio  de  Pri.mo.  Despae.  b.ere 
Al  valiente  I.iundro  y  i  Pamloco, 
A  Pyraso  y  Pylarle.  Ojtoo  cuando 

Crecido  del  toreóle  de  lo»  montes, 

Que  la  llut  ia  de  Júpiter  impele , 

Que  arranca  con  iu  impulso  muchos  pinos, 

Murbas  encinas  seca»,  y  conduce 

A  ls  mar  mucho  lodo;  de  esta  suerte 

Corria  por  el  campo  Aya»  iluttre, 

En  deti'rden  poniendo  aquella*  tropas , 

Y  matando  las  hombres  y  caballos. 
Héctor  no  lo  adtirtió,  porque  pugnaba 
En  la  parle  siniestra  del  combate. 
Cérea  de  las  riberas  de  Escamandro, 
Donde  era  maa  tangrienU  la  batalla, 

Y  lo»  grito»  mayores,  en  contorno 
De  Néstor  y  del  grande  Idoroenco, 
Al  homicida  Marte  parecido. 
Héctor  e»uba  entre  ello»  peleando; 
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íirjroo-v»»i  ti-  vímv  i'  «)¿7ra;t  ea/ar/'/af. 
Oüí'  Sv  r«u  xxjovto  x:>rj3ov  'A/»«oi, 
Eí  í»i  'A/i;»»'>e»í  ,  "EaÍ»»{  jró«;  «Oxólkwo  ,  50S 
HaOii»  áoiTTfjovT*  Ma/á$va,  iroiuñx  )aú», 
'!«  rer/Ki/m  ,2»^¿<»  xxT¿  óf£i¿v  wko». 
T¿>  fía  irrsc'iífiTjrv  pwa  jmn'ovTí!  'A^aiai, 
Mi  fru;  ^/i»,  jro/inoio  fuTaxViaOívTo; ,  f/.oirv. 
Air/xa  o*  "lísunvi'i;  Jrpouvoivu  IS'jjrooa  áiov     5 10 

"A'/joii,  «rwv  s/inv  <¡riC/,iio-  rrá/>  ó*i  Maj^áaiv 
Baivcru-  i;  vía;  3i  tí^itt'  í/i  i-x<rj;. 
'lr,Tf¿e  yia  áv/,a  jr»*X¿>»  áítáíto;  i'*)*», 
'Iov;  t'  ixzáu-Hfi,  tTtí  -'  Jirta  yápuaxa  rrájTti*.  545 

*U;  íy*T*  •  ojo'  ániSnit  i'io/.n»;  í-itót»  Nítím^. 
A-jTt'xx  3"  £>  s/iiiv  ixifii.vw  Tria  o  i  Mx/á<u» 
Ba«v\  'AoTt)í¡iri»ü  uii;  ifúimoe  faif/MC' 
Marre?»»  o'  irrjrov;,  T¿»  5'  oOx  Smuti  rr«TÍí5i;» 
Nía;  í?Tt  7/ayvpá;'  tí  7  a  o  f&Av  ?s)íto  ¿u/ti.  520 

KtSfí¿v>!{  ii  Toriac  ¿¿auoulWjc;  ¿v¿i;er*, 
'Extoji  irao,Si,5aii{ ,  xaí  f«v  s-aój  fi03«v 

•Ex-oj», 


Aa  Júngünge  Reibcn 
Dcnnocb  wliicn  ihm  nicht  Acbaia'a  Helden  gewichcn, 
llitle  niclil  Alrumln»,  d*r  lockigen  Helena  Guie, 
Mitten  ¡m  Strcita  grliemmt  den  ViÜktrhirtrn 
Mil  dreiachnebligem  Píeil  ¡hm  reebla  die  Schulter 
Seinelbalb  cracbrakcn  die 


der  reind  in  gewendeter  Scblacbt  i  1.a  « 
ITud  Moinemua  sprach  lum  gSulichtn  Ncator  in  Kila: 

Ncilot ,  Ndcua  S  >bu ,  du  erhabener  Rubro  der  Acbaier, 
llurti^ ,  belrit  dein  Wagcngnchirr;  auch  Lclrel'  ea  MarJuou 
¡Sebea  dir;  dann  iu  den  ScbiOen  gdcnkt  die  alanipfcriden  Roaae  ! 
Dean  ein  twilcndel  Mnnn  ist  wertb  wie  vicie  la  aditen  , 
Ocr  auatcbiicidet  den  Píeil  ¡  nnd  rait  liodernder  Sal  be  «erbindet. 

S¡iracbi;  iiod  ibm  folgetc  gern  der  gereníache  rtiaige  Néstor; 
Sdincll  bclrat  er  seítt  Wagengeacbirr  ;  aucb  brtrat  ea  Madiaon  , 
Kr  Aaklepioi  Sobn  t  des  nnverglcicbl^arcn  Ardes. 
Treibend  aehvang  er  dic  Geiaacl ,  und  raacb  hiuflogen  die  Roaae 
/.u  den  gerauroigen  Seliiflén;  deon  dorUiin  wünachlen  tic  bcrtlicb, 

Abcr  Kebiionea  aah  der  troiatben  IV la n Der  Gctúracoel , 
Hcilom  WagengeooM.uod  rédete,  at 


rumlir/ac  Wr/uYe ;  iuvenumque  vaüubat  phnlangci.  —  l\ec- 
dum  lamen  cestiatnt  dr  loco  nol.dct  Aehivi ,  —  niii  Alt- 
ramUr,  Uclinae  marilut  rnmot  pulcrae,  —  ccuare-Jcci— 
,  Machamcm  puilwfül  f 


age  ,  utos  cttrrus  curiícenuc 
dítt ,  nrlijuc  /icft'Cí  ecterrime  i 
mediruM  enim  vir  mullís  a 


sagitla  Ir  f  liamos  ■  hálente  pereunum  ad 
rum.  —  Ve  W  ntmpe  perlimucrunt  rolar  spiranles  jichi- 
vi  ,  —  ne  Jarte  eum  ,  pugna  inclínala  ,  inlcrficerent  Sla- 

tim  nutem  Uumeneus  ultoquutus  rst  Sestorem  nobilcm  :  — 
n  O  .\rstnr  iVf/tí  Jíli ,  magna  gloru  Achivorum  ,  — 
ttws  currus  cunscende  ,  iu  rlot/ue  jMiichaon  —  aseen - 
;c  saltdas-ungulis  eijuos  :  — 
parandut  aliis ,  —  stlgittts- 
r/ue  rxcidendis ,  niilibtístjue  pharmacis  insp<-rgendis.  ■  — 

Sic  diril ¡  ñeque  ncm."'>ir<- titn*  rst  (irrenius  eques  Né- 
stor. —  Statim  autetlt  suos  currus  cunscendit  ;  iurtaque  lita- 
rhaon  —  useendit ,  Aeseulapu  Jilius  eximís  medici.  —  Scu- 
ti  a  aulem  verberaba!  njMfJ  vrro  non  inviti  volaban!  — 
naves  versus  cavas  ;  eo  entm  irc  gratum  eral  animo.  — 

Cehriones  ¡ulerea  Traíanos  túrbalos  animadverlit,  —  úi- 
rta  Hedor em  in  eurru-sedens  ,  el  iptum  verías  uffalsi* 
tú:  — 

»  Héctor, 


IJia  ivronl  deforma  Ük  beauleoua  rankj  o(  figlit. 
The  apuuae  uf  Ilelea  dcaiing  darla  arounij, 
Had  pierc'd  Machaoo  wilh  a  diaUnt  «roundi 
Iu  hia  rigbt  aboulder  ibe  broad  abafl  anpcar'd, 
A.k1  tremLli»g  Greeee  for  ba  pl.7aieUn  t»r'd. 
To  Ncalor  theo  Idonieneua  begun  : 
Glort  of  Grcece,  obl  Nelcua'  Taliant  aon  ! 
Aaeen.l  iby  chariot ,  hatte  with  apecd  airar, 
And  greal  Macbaou  to  ibe  abipa  i 
A  wiae  pb)iiciaut  akill'd  our 
la  ronre  iban  anuir*  ta  ibe  piiblic  weal. 
Oíd  Nealor  mounla  ihc  Seat :  kcaide  Ilitn  rodé 
'lite  wounded  oñipring  oí  ibe  healiug  god. 
He  leuda  tlie  Uali;  tbe  aleeda  willi  aaanding  feel 
Sbake  tbe  drj'  Celd,  and  thunder  Unr'rd  Ütc  Oeet. 

B«t  now  Cebrionet,  from  Hertor'a  car, 
Sancy'd  tbe  WÍM  fortune  of  tbe  war. 
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liaslaqne  pluilangct, 

NrC  lanioi  ur^ruli  pubes  erasincl  Achaca  , 
El  laluiu  MWÍkKI  i  leí  diiuota  ;  Macbaoa 
Ni  i  primo»  Ínter  dinii  pu^nat,  lacaua  aculo 
DcMruni  ferio  liuiucituu  aubilo  furcl :  culíulu)  arrum 
tálenla  ruuira ,  fitítque  irímspiJc  icio 
Nunquc  duirm  ronju*  ll.lcnac,  Paria:  al  mclui  acer 
Vulnere  competió,  «pirante»  robur  Achilen 
llMIWÍI .  ue  fute  viiuui,  verso  a-mine,  Troca 

O  -Valor,  C,ta,ae  gentil  decus ,  en  «ge, 
Soiulc  tuos,  lecuin  el  scaiulal,  mura  nulla, 
AI¡pcJc»  el  equu»  pelle  ad  teutona:  tena 
Itc^cui,  oto,  medica,  prarstat  qui  claros  in  arte, 
Uuua  el  cst  BVCtio  par  mullí»,  livaquc  lela 
Exímele  el  aacvuru  dixlii»  Icníre  ilolurein. 

Hace  ait:  borlanli  parrl  Nelriut  liero», 
Alquc  anos  aeaudil  curiu»;  (uvlaque  M.icliaoo 
Ascendit,  prole*  n ulilii .  clara  medente* 
Inter  qnetu  cuelo  sublimen]  gloria  lollit. 
Tuui  hijogo»  Ü.igro  aihnouuit  moríanle:  volcnlc» 
]Ui  corriiiiuiit  tiuliuui,  cunaopjc  lolmti 
A«l  Darefl  cursu ,  ac  tcntnru  nota  feruntnr. 

Cebiiuue»  Tioj»  tuihatu*,  lleclori»  alto 
Auriga  e  curru  pro«r*\itj  nee  mora  diuni 
11  u   reyciu  fidua  eompcllat  roce  uiinitler: 

Héctor, 


De»  piune*  coruhallant  lea  '. 
\jc\u  forcé  cút  rcpouaaé  U  béroa  d'llion  , 
Si,  done  ucclio  aiüue  «Itcignant  Machaon, 
Pina  au  tein  dea  Greca  n'cút  porui  1  eponvaol*. 
Idonu  néc  alora  ,  d'une  mn  frciiiisiaulc  : 
•  Remonte  aur  loo  char ,  vaílltnt  roí  de  Palo* , 
El  conduia  Macbaon  juaqu'au  aein  dea  vaisacaux  ; 
Sauvc  un  ruortcl  MVttl  dan»  l'art  btiédilaíre 
De  verter  aur  la  pUic  nn  baume  talulaire.  a 
Idoméuéc  a  dit :  par  Néstor  eroprcaaé 
Lillualre  Macbaou  aur  aun  cbar  cal  place; 
I.es  cotiiaicra,  »  ta  «OÍS,  volco!  vera  le  rivage. 

Maia  Obtion  d'Ajax  a  vu  l'aT 
a  Noble  Ueelor, 


e  col  carro  distrajera 
La  gioventude  aebea.  Né  ancor  per  lanío 
Avrían  a;li  Argiví  ahbaudoualo  il  campo, 
Se  il  bel  manto  d.  lia  bella  Elena 
Alcssandio  ritrar  non  fea  dall'  aruii 
II  brllicnao  Macaón  ,  lerendo 
E' illualrc  duce  allp  omero  dirillo 
Con  triaulca  aaetla.  Di  ejuel  colpo 
Tremar  gli  Acbi.í,  e  ai  acorar,  leeocuJii 
Cite,  inclínala  di  Marte  la  fortuna, 
Non  \i  realaaae  il  buou  guerriern  aceito. 
Onde  a  Neaiore  \olto  Momento: 
Eroe  Nelíde,  ci  drise,  alto  apleudore 
Dejli  Achiri,  l'alTictla,  il  carro  aMtdi 
E  HlCMM  vi  raccogli,  e  rallo 
Sierra  i  eavalli  al  mar;  taba  ipiel  pcode, 
Ui'  cgli  val  raolie  vite  ,  e  nou  ba  pari 
Nel  cavar  dardi  dalle  piagkc  ,  e  spargerlc 
Di  balaaruielic  alillr.  —  A  qnctlo  diré 
Monto  1*  áulico  cavaliero  il  coethio 
Súbitamente,  vi  raccolac  il  liitlio 
D*  Esculapio  dimi  mcdicniore, 
Sferzu  i  deslricri,  e  qnei  volaro  al  lido 
Volooteroai  e  dal  deaiu  cbinuuli, 

Vide  in  cpacala  de'  Tcucri  lo  teoropiglio 
Ccbríoa  che  d'Ellorro  al  fianeo  alava , 
E  rirolto  a  cpiel  ducc:  Etlore,  ei  diiae. 


Y 

De  ¡DIMM  toldadot  lat  lalangct. 

Mae  no  hubieran  cedido  loa  ar^ivoa, 

Si  Alejandro,  de  Elena  ar^iva  capoto, 

Al  fuerte  Machara  ,  pnatar  de  pueblo»  , 

Que  calaba  comí  «atiendo,  no  n-piiine 

Con  triaulca  aaela  alravcaando 

EL  hombro  diestro.  Viéndole  aai  herido 

Temieron  loa  aclacoa  furibuiadut 

No  pereciese  a  manos  de  loa  tcwroa 

Yeudo  )a  la  batalla  de  vencida, 

Y  con  cate  teuior  Idnaucneo 

A  Néaior  el  divino  asi  le  dijo; 
»  ¡  Oh  Néstor  de  Neleo  ,  insigne  gloria 
De  toilos  loa  achcoa!  Sin  lardanta 
Sube  j  tu  h  crin  oso  carro,  y  has  que  ascienda 
Junto  ó  li  Macbaou,  y  prontamente 
Dirige  áci»  las  navea  Íoa  eaballoa; 
Puct  debe  preferirte  á 
Un  médico  lau  háb.l  y 

Y  en  poner  medicinal  escogida* 
Que  aplacan  el  dolor  de  lat  heridas,  a 

Dijo;  j  el  viejo  Néaior  le  obedece. 
Subiéndose  á  au  carro  ain  tardanza. 
Machaon ,  hijo  iluatre  de  Esculapio  , 
Médico  mny  famoso,  con  el  sube. 
Loa  ágiles  caballos  incitaba  , 

Y  á  lat  cúoca\aa  navet  cllnt  vuelan 
Con  grato  amor  al  conocido  albergue. 
Cebrioo  que  el  carro  de  Héctor  conducía , 
Viendo  de  loa  tróvanos  el  desorden , 
Le  dice  de  esta  tnerte:  >  Héctor  ilustre, 
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vüt  mv  í > 3 3t -j "  íui'/rcurv  ásyxofoty, 
'E-r/arrí  jraliuot»  o-inj^ro;-  oí  oi  i¿  5»ot 
T/>«i;  «ai'vavTati  ¿¡rtuif  ísiroi  ti  xx't  aura».  525 
Ata;  oi        ííí  TíIíuoüvio;  •  iv  ¿i  puv  17  vane 
f&fA  yif  au?  üuetitv  v/tt  aixo;-  ai».*  xai  rjfiii; 
Kftr'  irjTfy;  tí  xa«  iatt'  t>ú»o^W ,  Ík-J»  ua'/títa 
'lírirí.»;  «{«i  ti,  xaxív  Jeeía  !rooíaV¿»Tí{ , 
"AilñXov;  ¿)i*ou»(,  ¿SoA  í*  St.Sctto;  ójovar».  530 

"il;  áoa  yuviía;  íua?tv  xa/ÜT/ji^a;  cmrov; 
MáTTr/t  )<yjpií-  toi  ¿i,  jta»)-/»);  aíovrj;, 
'Viuf'  íyfjsov  .Saón  á,3ua  firzi  T/jüa{  xai  'AjrSHOVí» 
STt/jSoVTff  vixvá;  ti  xai  a»ir«ía;-  aíuaTt  o'  áf&iv 
Tiípjtv  ara;  irinaiaxTO, xai áVrv/i;  ai  irieiftfjmh  53i 
A;  ap'  ¿y'  htKtim  ¿jtümv  pxiáííiyyt;  i,5a/).ov, 
A«  t'  á:r'  ¿¡rcTTeÚT^OMv  •  ¿  ót  í»To  ívvat  •  jc/ov 
'A¡rJoó:MOv,  j¿¡í;a«  ti,  ptTaiXtmo; ■  jv  ó"i  xvíoiuiv 
'Hxi  xaxiv  Aa»a»i7i,  .uínv^a  ¿i  xájiT»  Stupif. 
A-jTaa  ó  túv  áX/wv  ítijwuXiíto  OTí'/a;  ov5»'¿v  5-10 
"F.^jrn*  t'  áopt  ti,  fir',á>o<TÍ  ti  /•¿uao'íotjtii  • 
A'jvts;  3*  álinvi  fia/.»»  TO.a/íamá'o'ao. 


noi  quidem  hie  vcrtamur  ínter  Dañaos ,  —  i»  txtrtmitate 
pugnae  horrisonae:  al  tañe  eaeteri  —  Troiani  lurbanlur 
promiscué  equíque  el  ipsí.  —  Aiax  icílicet  turbal  n,  Tela- 
IOSBÍBI ;  bene  utique  ¡ptum  novi ;  —  latum  enim  cirea  hume- 
ro» geril  tculum.  Sed  el  not  —  illue  equosque  el  eurrum  di- 
rigamu,,  ubi  máxime  —  equitet  pedilesque ,  pernicioso  eer- 
lamine  strenue-eon.erto ,  —  mutuo  ,e  occidunt;  clamor  au- 
lem  immrnsut  exortui  ett.  a  — 

Siefatus,  verberas  it  iubis-pulcros  equos  —  tcutica  arru- 
ta; illi  autem  verbera  sentientet ,  —  veloeiler  agebanl  cele- 
rem  eurrum  Ínter  Troiano$  el  Achivos ,  —  enlátate*  cada- 
veragüe  et  teuta ;  sanguine  autem  nxit  —  subtus  lotus  Joe- 
dabatur ,  el  mabitas  qui  erant  cirea  sellam-rurrus , —  quos 
uli,jue  ab  equinit  ungulij  gutlae  atpergebant,  —  atque  a 
eanthis;  Ule  autem  cupiebal  ingredi  turbam —  virorum, 
perrumpereque ,  insiliens  ;  tumullumque  —  immisil  malum 
Dañáis ,  parumque  cenaba!  ab  halla.  —  Ac  quidem  alio- 
»t  hastaque,  enseque ,  magnit- 
Telamonii.— 


wir  beide  find  hicr  mil  Dunwrtchanrrn  htfchafiigt, 
Fcrn  «m  Ende  der  brüllctidcn  SchUclil ;  docli  di«  ülirigeii  Troer 
Ttiromdn  dorl  durch  cinander  gewirrt,  díe  Grvpjinn1  uml  tie arlbcr. 
A|.>*  diiix-litobt  dat  Gcwrdlil ,  der  TeUmoni  :' :  ich  eiienn'  itin  : 
Dcnn  breit  r.iRt  icin  Scliild  mi  der  Schuller  ihm.  Wenn  «ir  denn 

¡lio 

Dm tilia  Rom'  und  %V*gen  bcilú^eltea,  wn  nun  *m  meiitm 
Streiter  ui  Ka.»  uod  tu  Wígen  ,  im  sdirecklirlien  Kaaipf  .ich  br- 

Hingi  einandrr  ermorden,  und  graunroll  briillet  der  SchUchtruf  I 

Sprarlu,  uad  geisMlteraaeli  dai  Gctpann  Hhunmiliuieliter  Roaae 
Mil  licllknallcndrm  Üohwung;  doch  *ie ,  der  Oeit*el  ceborebend 
Trugm  dat  Khnellc  Gcnhirr  durch  Troer  dahin  uml  Achaier, 
St.j t>i[.í.  ti.[  auf  haurhige  Sclnld'  and  Leícbname:  unten  beaudclt 
TroiTdie  A\e  von  Blut,  und  die  lierliclmi  Rtnder  de»  SeueU, 
Wrlrben  jrtit  ton  der  Huí*  Gc*Umpranapcitilrn  día  Tropfen, 
Jrut  ron  der  Rader  Beachlag.  So  atrebte  der  Hcld  in  der  Minner 
Diclitr.  Gewühl ,  tu  icratreun.wo  er  .trürmete !  Graoaea  Gelúmnel 
llracht  er  dem  Volk  der  Aehaier,  uml  ra.iete  wenig  vom  Spetre. 
Aber  Meto  durebúog  er  der  anderen  Minner  Geachirader , 
Mordend  mitLant*  undSchfvertond  gewaltigen  Steioen  de.  Feldea- 
AjM  nur  rarwicd  rr  ¡m  Kampf,  den  Telaraoniden. 


NVbile  berc  (be  cried)  the  flriog  Greeka  are  ilain , 
Trojana  un  Trojana  jonder  load  the  plain. 
Befare  great  Ajas  aee  the  iningled  tbronc 
Of  raen  and  charioU  drif'o  in  beape  along ! 
I  knon-  him  n-ell ,  dittinguiab'd  o'er  the  field 
By  the  bread  glittrring  of  the  (eten-fold 
Thilher,  O  IM*,  Ihill^r  urge  diy  ateeda, 
There  danger  calla ,  and  tliere  the  con 
Tbrre  horae  and  foot  ia  mingled  deatha  uoile, 
And  groau»  of  alaughter  nú  with  ahouu  of  6gh«. 

Thua  liating  apoke,  the  drirer'a  Uih  reaonnda; 
Swift  throagh  tbe  raaka  the  rapid  chariot  houndi  ; 
Siung  by  the  atroke,  tbe  couraeri  aeoar  tbe 
O'er  beapa  of  carcaaeea,  and  billa  of  abielda. 
Tbe  hor»r»'  hoof»  are  balh'd  in  heron' 
And,  dathing,  purplc  all  the  car  befare; 
The  groaoing  atle  tabla  dropa  distila. 
And  mangled  carnage  cloga  tbe  rapid  wheela. 
Ucre,  Héctor,  plungiog  throagh  the  Üi.cleal  Cght, 
Broke  the  dark  phalanx,  and  let  in  the  light: 
(By  Üie  long  lance,  the  aword  ,  or  pond'roo»  atoar, 
The  ranka  lie  Katter'd,  and  lite  troopa  o'erlbrown). 
Ajax  he  abun»,  tlirootrli  all  the  diré  debate. 
And  fcar.  thal  ami ,  «hoae  forcé  be  felt  w  late 


/i 
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no*  longe  r.imfionmi  in  parte  reroola 
Heic  Danaum  vnl;o  rniacemur,  limos  ubi  ipae 
Horriaoni  e»t  belli:  Troe»  turbautur  in  illa 
Partr  alü;  magrwxrnc  airo»,  rirrrutque  tumulto 
Dnjicit,  ac  mitert  polio*  Tetamoniua  Ajat. 
Qaipp*  rirnm  no«co,  el  t  peí  teptemplicia  orbe 
Lato  leptnm  humero».  Quin  rrgn  rertlmnt  ¡llac 
J»m  iiij'i.'  15,  canumque,  gratl  errtamine  pugna 
Vencí  ubi ,  niiiti  el  prdite*  cqiiíteaque  fragore 
Mutua  le  ingetiti  eanlunt ,  ardetiiue  airorum 
Oamor  incaalinctiii  pugnantum ,  animiaqne  frcmcntUt 

Sic  ait  ;  ac  tono  privona  in  verbera  flagro 
Argutum  in*emiit;  aimul  andnere  Angrltum, 

curan  vnlurri  per  Troa»,  Achivum 
Per  cunen»  rapuere,  virñrn  per  atraU  jarentnra 
Coi-pora ,  per  clvpco»  :  ¡níra  madet  aiia  ,  et  nmnom 
Prrtmlit  aanguia  curruni ;  geroiniqne  rotarum 
Orlic»,  cnrnipediim  el  polau  cr.nia  undula  rorem 
Piirpiirruin  Ule  apargit :  cupit  ille  tulliré 
Adrervim  Grapirmn  aciera  ac  perfringere;  jamque 
Se  (Mil  in  medio»  alro-a,  trrpidiaqnc  tumultun 
Intuüt,  arma  mena  contra  olíala:  lacaua  ct  tuque, 
Ordinihu»  paaalm  iliíjrrli»,  enae  roruaco , 
Fulmineaqiie  baata,  «aaiaqne  molarihu*  i 
Nec 


eepcodant  que  too  braa 
lVi  ranga  tnmulutetix  aoutient  iVui  mulé , 
FapCTroii  „  dan»  le  aeiu  de  fárdente  niclce, 

aolilnta  d'llion  La  phalange  accablee. 
C'cat  Aja*  ipii  le*  frappe  :  a  aon  graud  hooclier 
Je  reconnoia  trop  bieu  ce  lerribLe  guerrier. 
La  ton  cbar  doil  valer  ;  la  le  glairc  ct  la 
Sor  tea  peuplea  vaincua  tombeot  aar 

11  parle;  Héctor  frrmit ,  ct  le  cW  en 
Sur  ¿'horrible*  debria  roule  coenroe 


dea  flol*  d'uu  aaog  livide. 
la  melce,  Héctor,  rival  de  Mará, 
Fait  pleuaoir  aur  le*  Grcc»  leí  roebea  e*  lea  darda} 


Noi  di  Dánai  ijui  aliarno  a  far  roaccllo 
Nel  con»  «tremo  dcll'  orrenda  miachia, 
K  gli  altri  Tcucri  ¡Manto  in  fuga 
Cavalli  e  battaglicr  cacciati  e  rotti 
Dal  TeLamúiiio  Ajace:  io  ben  lo 
All'  ampio  acudo  che  gli  copre  il  | 
Dr. mamo  il  carro  a  quella  aolta,  cb'iri 
Püi  feroce  de'  fanli  e  caaalieri 
E  la  aufla,  c  piii  forti  odo  le  grida. 
Coti  diccitdo,  col  ilagel  aoonro 

I  beo  chiomali  coiridor  percoaae , 
Cite  acolita  !a  alerta  a  tutto  corto 

Fra  i  Troiani  e  gli  Acbei  Iraean  la  big 
Cadáver  i  pealan  !u  ed  elmi  e  acudí. 
Fra  tutto  di  tingue  orrido  e  lordo 
L'  aaae  di  toltu  e  V  ámbito  del  coecbio, 
Coi  l'  u-na  de'  coraaeri  e  la  acloco 
Hurta  ipargcar.  di  larghi  tpraui.  Aueli 

II  Teucro  doce  di  afondar  la  turba, 
K  apczurla  d'  aaaatlo.  In  un  momento 
Gli  Achiti  agominíi,  coll'  aau 
Fulminando;  e  acorreudu  entro  le  Cíe, 
Colla  Lnncia  ,  col  brando  e  con  coorrui 
Macigni  le  rompea.  Solo  d'  Aiace 
EviUva  lo  KonUo. 


En  Unto  que  nototlrot  combatí  mol 
De  loa  danaoi  aquí  eo  la  ealrema 
De  la  horriiona  pugna,  dcrroladaa 
Veo  lat  deraaa  bucatca  de  troynnoa 
En  confuto  tropel  caballna  y  bombret, 
Diapertado»  por  Aya»  Tdamouio, 
Puca  le  ccmiúíco  por  el  grande  eacudo, 
Que  en  torno  de  aua  bombroa  aiempre  lleva. 
Ea  pura,  dirijainoi  prontamente 
Loa  cab»lloa  J  carro*  acia  el  lado 

Y  en  donde  la»  eacuadraa  y  falange* 
Se  matan  con  furor  ínealinguible , 

Y  el  cbmor  que  ae  ove  e*  ma*  terrible.  ■> 
Dijo  aai;  y  con  el  lútigo  aonante 

Sna  hennuaot  caballot  aaolaba  , 

Y  ainliemlo  el  impulio  de  loi  golpea  , 
El  carro  conducían  Tclotmento 

Por  rrte.lin  de  Irotanoa  y  de 
Hollando  lo*  eadaaere»  y 
Se  manchaba  por  bajo  todo  el  ege, 

Y  loa  ci-rroi  de  enlomo  de  U  lilla 
Con  Laa  gitaa  de  tangre  que  tallaban 
A  impnlau  de  loi  piea  de  loa  caballoa, 

Y  al  giro  de  lat  niedat.  Héctor  fuerte 
Anhelaba  aaallar  la  capeta  turba , 

Y  romperla  jmgnatido  con  auJacia  ; 
Gran  tumullu  y  ile*i>rden  en  loa  griegoa 
(Zauaú ,  retrocediendo  eapacio  corto 
De  laa  lanía»:  maa  iba  dealroiando 
Con  lama,  capada  y  piedra»  rml« 
hm  otra,  hace,,  ra. 
El  combate  con  A¡a>: 
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Zsvt  í«  jmití.o  A'avS"  ú-^ij-jyo;  i*  ?ó€ov  u/gcriv 
Stí  il  Taow»,  óffi3t»  ü  aaxo;  jSaXiv  iirrajSotiov, 
T/>«*ít  it  ?rajrrj¡va;  i?'  ¿piloy,  3»i/>t  «otxw;,  545 
'Evt oojt*)i jóftcso;  ,  óliyoy  '/¿vu  )«VMf  átutCwv. 
'Ilí  i*  atSaiva  xiavrz  ^oü»  airo  ui7Tav)oio 
'BmnÍMrTt  KVWf,  tí  **»  avioi;  á-/aoi-.>Tat, 
O?  ti  utv  «ua  jSoiv  íx  Tttxo  Úá&3tu, 

návvvy.oc  ry/>í*»omc-  ¿  o«  x/»"*»  f>mfe*j*,  550 
'I^úu,  oñV  oí  Tt  KfAiiu-  Sauti;  yao  áxo/Tl{ 
'Avti'oi  áiVíOJO-c  Soaiitáiuv  airo  yjipüv, 

KaiOUIVXi   Tí  JtTa't  ,  T5¿t  TI  Tfli,   ÍTTÚpC*Óf,  ITÍ/9  • 

'lliiiiv  i*  árro  »Off?t»  tS>J  títihjgti  -ujwy1 
fa;  Aia;  tót'  afir»  Taúuv  titiíiuíÍvo;  Íto(o  555 
Míi  jroi)'  áíx&>»  '  tmíi  yao  ott  vnvít*  '  Ax  ve. 
'0;  ó"  ot"  ovo;  ?rao'  aaoyoav  iuv  tjSiÁffaTO  rratía; 
Nwjíi,-,  oí  o¿  Troilá  !tíoí  ooTraV  atx?i;  táyn  , 
Kíiori  T*  tio-iV5¿>v  /SaS'i  Hiw  oi  o»  Tt  wai'Jtc 
Tvjttouo-c*  ooirá/oiffc-  jSí»  ó*t  Tt  vjjnin  ■!«***•  560 
Ssoyíif  t'  'ilrtevaxv,  brti  t*  ixo/>«»<Ta?o  fo/iflíf 


Júpiter  vero  pater  Aiaci  in-alto-ttden»  melum  inrussil ,  — 
Stetit  vero  Aias  aitonitu» ,  in-tergumque  reiecit  tculum  te- 
ptem-bubuli»-  pellibus-muniUim ;  —  pttvefactutque  receje* 
bal,  circumtpeclan»  in  turba  ,  ftrae  timili» ,  —  tubinde-  te 
converient ,  lente  genua  alternan».  —  Ut  vero  fervidum  leo- 
nera boum  a  ¡tabulo  —  abiguni  canesque  et  viri  rutile?,  — 
qui  ulique  iptum  non  sinunl  boum  pinguedinem  eriptr;  — 
totam-noctem  vigilante» ;  Ule  autem  rarnium  cupidut  —  rt- 
cta-irruil;  ted  nihtl  proficil :  frequenlia  enim  ¡acula  —  ad- 
verta  volant  audacibu»  a  manibu» ,  —  incentaeque  faces , 
ijutij  nempe  horren»  rectdit ,  ¡ncüalu»  licel ;  — ■  mane  autem 
teortum  discedit  moetlo  animo:  —  tic  Aiax  tum  a  Troia- 
ni»  trttttt  carde  —  abiil  admodum  invitas  f  vaIJe  enim  lime- 
bal  navibits  Acbivorum.  —  XI t  vero  cunt  asinu»  in  arvum 
ingrestas  praevalel  pnerit  —  tarjus  ,  in  quo  ulique  multi  ha- 
culi  circum  fraeli  tunt ,  —  tondelque  ingrestut  altam  lege- 
tem;  pueri  vero  — verberan!  baculit ;  at  vi»  infirma  est  ipto. 
rum;  —  virque  expeliunt ,  ucc  ubi  postquam  tataratut  lii 
pábulo :  — 


Zeus  der  Allniúchtige  MoJte  nun  Furria  in  die  Setle  des  Aj». 
Slarrend  itaod,  nod  wart  cr  den  ladendcn  Scbild  aufilie  Schullcr, 
Elúclitcte  dunn .  umscluiiiciid  ini  M&ancrgewübl,  wic  cin  Raabthicr, 
RúckwirK  liiulig  gewaDdt ,  mit  Ungum  wccIiKlndrn  Knieen. 
Wie  wenn  den  gelblichen  I-eun  vam  vericliloMenen  Hindergcbe^e 
Oíinulft  Hund'  abKlietichca  und  latid bcwohoendc  Minner, 
AVelcbc  nicht  ihm  gntatten ,  da*  Fclt  der  Rinder  tu  rauben , 

durcbwacbend  die  Nacbt ;  erdort,  nacb  FleÍKhe  brgicrig, 
adán;  doth  er  wütLel  Dinaontt ;  denn  Iwiilige  Spcere 
Fliegen  ibm  weil  erilgegen ,  »ou  oiQlbigen  lUndcn  jwchllj. 


j  una  er  xijcm  im  Hunnenuen  nngnn  , 
i  fruhmorgcni  binweg ,  mit  besinunerleni  Uerua : 
AUo  ging  nun  Ajas  mit  traurendem  Geiat  «oo  den  'Ir.  — i , 
Mcbr  dngerii)  denn  er  sorgte  foll  Angít  uiu  Ucr  Danaer  ScbiíTe. 
>Vi«  wrnn  un  Fetd'  ein  Eacl  geführt  obtieget  den  Kiubcn , 
Tragen  Gangs ,  auf  wclchem  sebón  viel  der  Sleckrn  scrtniinmerl  ¡ 
Al  .i  t  cr  friist  eindringeod  die  tiete  Saal;  und  die  Knalico 
Scblageu  utubcr  mit  Stccken  ;  doth  schwacb  ist  dic  StSrke  derKin- 

der, 

Und  ais  rertreibeo  ilin  kamo ,  oacbdeo  er  mil  Frass  sidi  geütligt ! 


üut  partial  José,  espoosing  Héctor'*  p »rt , 
5bot  lkeatea*breil  borror  tbrougb  tbe  Grccian'a  bcaxt  ¡ 
Cuuluk'd ,  uaneri  d  in  Héctor'*  presence  growh , 
Aruaz'd  be  atood  ,  witb  terror*  oot  his  own. 
O'er  bi*  broad  back  bis  moonj  abiebl  he  thrcw. 
And,  glariug  round,  witb  Unir  *tep* 
Tbu»  tbe  gr'im  lion  bi*  rctreat  mainlain*, 
Betel  wilb  watcbfnl  dog»  and  alionting 
Rrpula'd  by  nimben  from  tbe  niglilly  »tall*, 
Thoagh  r*gc  impel*  bim,  «nd  tbough  banger  calla, 
Long  *tandt  tbe  »bowering  darU  and  missile  fire* ; 
Then  aonrlj  tlow  tb'  indigiunt  beatt  retires. 
So  turii'd  *tcni  Ajas,  by  wbole  bosta  repeü'd, 
Wbilc  bi*  (irotii  beart  at  rrery  itrp  rebeU'd. 

A*  tbe  tlow  bea*t  irilli  beavy  *treuglb  indu'd 
In  «orne  wide  Celd  Ky  troop*  oí  boy*  puisu'd , 
Tbuugh  round  bis  side*  a  wooden  trnipctt  rain , 
Onp*  üi«  tall  hariest,  and  laya  waste  thc  plaiu  ; 
Tbiik  on  his  bidé  tbe  bollovr  blows  resound  , 
Tbe  patíent  animal  maintaint  hia  gronnd, 
tbe  HeU  «ith  all  tbe  ir 

h«  «Un  at  U*t. 
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At  palrr  A'aci  allitonani  iu  cotila  limorem 
Incussit :  stclit  attonilus;  timidusque  pericli 
Rejicit  in  tergum  cltpri  teplcmplu  il  oibctn; 


So  rirca  ,  dubiusquc  tereni  venligia  retro 
Impropérala;  huili  ,  comería  frunlc  ,  retinen» 
Intcrdum:  fiilium  a  slahulis  reu  tlenu  lconrm 
Turba  eaiium,  atque  litüiu  ccrlat  priihílierr ; 
IiiiplcTÍ  cilpidutu  pini;ui  sinil  i  nv['tc  *ub  alta 
Nocle  sigil;  Jiro  prar-.lae  surerntits  aninre 
Ule  ruit  contra;  quidqnaru  nec  pnfiot;  anm 
Certa  iccjnt ,  validii  nam  lela  inlorla  lacrrtíi , 
Alque  tares  misvvc  lerreul ,  siaiunlque  :  rece.! i t 


gradu  el  lento  IU  lustra  revísil: 


jlncHm 

Sic  Traan  e  turba ,  me  rea  ti 

Digrcdilur,  cb»tcn*]M  Ajas,  el  cuna  tlfWlil 
Lili  vi  a  ;  el  Ar^itii  liou-t  llectciria  airaa  cariuis. 
Ac  trtulí,  pueril  tM-t|UHlt|uam  obslaulíbiia ,  un  uní 
Ingrettus  lanía  gMaJiiyu  de  gcule  rutlenlum  ; 
Mnlli  cui  dacli  suiit  duro  ¡n  lergore  fuilet, 
Catluit  et  pl.»^i»  duismn  ;  dcp.i*cilur  altara 
DcnliLus  atlomlctti  trgelem  :  rirrnm  (indique 
Pascenlrm  pulsátil  purti,  malrfirmaque  ¡.irlant 
Di ji Ina  nequi.liiuam  ti  nulla;  tiique  m  rinUru 


Júpiter,  erpen  lanl,  a  ,  de  u  main  divine, 
Dana  le  grand  rnrur  d'Ajax  n  pando  la  terreui'. 
De  lui-nietnc  élnuné,  ce  chcfaiec  horreur 
S'arrete  ,  et  rrjrtanl  anr  fon  dos  qu'elle  embraite 
De  son  grand  l.nm  lirr  IV|>aÍMe  el  lourdc  otaste , 
II  s'cloigne,  au\  Troven!  Unce  d'atTiruv.  renard», 
Se  reluorne  touvent  »er»  les  unglana  haurdi, 
Poormil  j  man,  auruinntant  IV-flrai  qui  le  possédc , 
Uu  pas  á  l'auue  pas  arce  ImlMf  succrJc. 
Tcl  un  lion  farourhc  ct  par  la  faim  rilaste , 
La  nuil,  tur  te  berciil,  arden!,  t'esi  ¿lancé j 
Maii  en  saín,  bcriiv.nl  sa  terrible  crraiere, 
De  l'asile  rustique  il  presse  la  barriere, 
Lea  liergera  et  lea  clneua ,  difcntrurs  del  troupcaiu, 
Onl  épuisc  aa  ra:'e  en  sli-riles  astaulf. 
De  tomes  parta ,  dea  inaius  de  vengeauee  auimecs 
Lancenl  tur  luí  lrt  traila,  Iva  torches  eouanunces; 
II  frt-uiit,  il  a*  i  toune  ,  etf  quand  le  jour  paroít, 
Lcotcrocnt  »e  retire  au  sein  de  la  foríl. 
Ou  tel  cel  animal,  a  qui  Cábele  avare 
Abandonue  i  regret  ua  cbardon  naaigre  ct  r»re. 
Dan*  un  cb.n.p,  couromie  del  préseos  de  Céret, 
S'est  euíoucé }  ia  faim  devaste  lea  gucreti. 
Vaineincnt  tur  loo  corpa  de*  cutan*  atec  rage 
BrÍKDt  leur  boíl  iioueui;  calme  an  teia  de  l"or»ge, 
L 'animal  Ut  dédaigne,  et  i'il  leur  cede  enfin, 
C'cH  quand  les  blonda  epii  ont  auuuvi  la  faim. 


Ma  V  Eterno 
Alte  Wlllll  al  cor  d"  Aiace 

E  p.  "toTri  ¡itió  Mi  urgo 
La  aetleniplice  |>elle   c  ncl  dar  volu 
Come  nna  fiera  fi  gnaUta  intorno 
Ncl  ionio  della  lurba,  e  tardi  e  lenli 
Atlcruando  i  giuocrbi ,  all*  iniiuico 
Ad  or  ad  ora  enmertía  la  íroutí. 
Come  mito  lcun  cbn  dall' ovila 
\  leu  da*  can  i  cacciulo  e  da*  paiiori 
Clie  du"  buui  gli  (railornano  la  pingue 
Previa,  la  nolte  «igilaudo  infera: 
Famélico  di  carne  ei  nondiinmo 
Diilto  ti  acacia,  c  ¡o  van;  ebe  dall' ardite 
Dí^lre  gli  piove  di  laellc  un  neiubo 
E  di  tiaii  e  di  faci,  o»le  il  feroce 
Alteitilo  lifujge,  e  in  tul  maltino 
Mnto  i  campi  Iraieru  e  si  rimclva  : 
Tale  Aiaic  da*  Jii.il  in  suo  cor  tristo 
E  di  mal  grado  auai  si  dipartia 
Dclle  iiiivi  teniendo.  E  quale  inlomo 
A»l  un  pigro  somier,  ebe  nclla  mease 
Si  ficen,  s'arraballano  i  fanciulli 
Mulle  vcrgbe  romprndogli  mi  lergo , 
Ed  ei  pur  icguc  a  rimar  Talla  biada, 
Né  de'  lor  colpi  cura  la  tempesta , 
Che  U  loria  e  bambiua,  e  appcna  il  pooao 
poiebe  lalulla  lia  1'  epa  ; 


El  pa<lre  Jotc  eutnncei,  que  tentado 
Está  en  el  alio  ciclo,  iu  tundió  miedo 

Y  terror  al  gran  Atas  ,  quien  al  pinto 
Atenido  quedando,  cebú  á  la  espalda 
Su  c»oido  en  ticte  dublés  refornido, 

Y  lleno  de  terror  retrocedía, 
La  litla  dirigiendo  por  la  turba, 
Semejante  i  una  fiera ,  ja  rolvieudo 
La  fíenle  al  enemigo ,  jm 
En  lenlo  p»m  la  fortada  buida. 
Cual  león  furibundo  á  quien  la 
De  mallines  j  rúilicui  .mienta 

Del  establo,  impidiendo  sigilante* 
La  noebe  toda  ,  que  en  loa  buevet  pingüet 
Cebe  su  bambre  rnbioia  :  el  codicioso 
De  lat  carnet ,  intrépido  acomete , 
Pero  eo  vano,  pues  vuelan  en  su  daño 
Eipesos  daidos  y  bacbas  cncendidat 
Con  denodado  esfuerzo  disparadas , 
Cuto  boiTor  i  despecho  de  tu  furia, 
Le  hace  retroceder,  j  trille  hute 

Av„  te  retiraba  de'los 
Mal  de  su  grado  coa 
Temeroso  del  riesgo  de  las  natet. 
Cual  asno  lardo,  i  quien  pueril  ca 
Echar  procura  del  sembrado  fértil 
Con  repetidos  golpes :  él  huyendo 
Con  lento  pie  la  mies  vecina  pace, 
Loa  débiles  esfuerzos  despreciando 
Del  pueril  brazo,  y  con  trabajo  i 
Consiguen  ahuyentarte  hasta  que  logra 
De  pábulo  saciarle  j  de  esta  tuerte 
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"íU  tót"  Íitíít'  Atavra  pt'/ai»,  TiXauúviay  u2o», 
T.cürs  ÚTi'o5va«t,  Ti¡/iitl«¡Tot  t'  i irixovoo» , 
Njttovt!;  ?vJTt>¡7«  fitrov  (laxe;,  nij»  rrrovTO. 
A^;  5*  EU»tl  uiv  fOTiTÍMSTO  jo-Jstí»;  S/xí;  565 
ASt«  v¡roTT5!v0i¡,-,  xai  «o^tvíí«i  fá'/ayvac 
Toiwv  írrroiá^itv  ¿t¿  oí  -ourarxiTO  ?rjyitv. 
Ilávra;  áí  nanhayt  ioa;  ¿Vi  vía;  ¿SrJuv 
Avró;  o*  Tgwnv  xai  'Ayxiíiv  ívvj  fiwiyü 
'Irráuivo;  •  ra  oí  oojox  3f37fiáftiv  á;ro  ^stoúv,  570 
"\*5a  ufo  iv  aim'i  uv/ólim  íráytv,  ínut-jx  xpbvw 
IIo'/JÍ  ai  xai  aíTffrr'y-j,  iráeo;  /fia  Jrvxfo  ira'jsiiv, 
'F.a  y*"?  éTTavro,  >.i)at¿;ü>a  ¿7at. 

l  oa  i"  ¿>;  o-ra  ¿vi*»'  Evafoovo;  áy'/a¿;  uto;, 
E'S^mAoti  — jztvoíst  J9<a;¿a:v»v  puiiinf  575 
iní  p'a  irao'avTifo  üiv ,  xai  áxóvnn  áVu*l  pitrjw, 
Kai  .Sá/.í  *avTtáíi¡v  'Art-raova  ,  jrotuivat  >aüv, 


5SO 


T.-'j^s'  áraí»ví/r/9v  'Amiaovo;,  adri/a  T«;a» 
Eí/x<v  ¿s"  E0jW*&M ,  xai  utv  jSa/r  ur.^o»  ¿Í7-''¡ 


Also  arbwirml'  mu  den  Held,  den  Telamunier  Aja», 

Mulhigrr  Trtier  (•cwiihi  unil  fernherufeiier  Hclfer, 

I     .vi!  .! .-M  Schild  die  Lanren  itim  »<lunettcrten,  immcr  vufolgcnd 

AIkt  luid  grdachtc  der  Held  des  HBlMCllf  Muthes, 

WieJcr  da»  Anllil/  gewandt,  nnd  iwan£  dic  tlictilcn  Gctclutadcr 

Rri.i.crTrocr  «irück¡  batd  kchrt'  cr  ,„*  ncuctn  »u.  Fluekl  um. 

Alien  iodCM  wnrabrt'  cr  J«  Weg  n  dea  riuitgMi  8cfj¡flea  ¡ 
Dnw  ci  M-lLst,  la  dcrTroer  unJ  Dmmc  IMiuc  líck  stellcnd, 

Wiuhctc ;  aber  dic  Speere  ,  ton  muthigen  Hándcii  ge«  hlcudert, 
"•fleten  tfwils  anprallcnd  ii»  ■icbenhauligeti  Slicixliild; 
Viel  aiu  h  im  Z'.viichcm'aunie,  den  »chü;icn  Lcib  niclit  crreichcnil, 
Suu.liti  empor  au»  der  Eide,  %olt  Gier  ¡tu  I'IcímIic  iu  Khwclgcn. 

AU  ilin  Eurrp\lo«  jetít  ,  der  glñn&rnflc  S       de»  E'ifimon  , 
Srli.inelc  ,  didit  unidr.ingt  vom  IJngr»l&m  der  GcmImMM  ; 
Sund  ef  ni  j^neni  Ri-ndit ,  nnd  fhwang  den  lil¡i>ketxlciiWurf»ji¡e«, 
Und  Iraf  r.iinijs  S  'Im  ,  den  Hlrlcn  de*  \'olk*  ApÍMont 
linter  der  BtUit  in  dle  I.i'licr,  und  «trark»  ihm  l<>«l'  rr  die  Gliedei' 
Sehnell  daño  «prang  et  liimii,  und  raulile  die  Welir  von  den  S.lull 


\l.er  lohald  ¡hn  cnnl.  der  g3ttt¡r!w  tteld  ...e™.»™., 
Wie  er  dic  W¿,ffen  eotio-¿  dem  Getü.ltcten;  ipaniil'er  den  Boge» 
'"•e^en  Kurvprlns  «clinell  ,  nnd  whoM  ¡n  die  I.enilc  den  Pfeil  ihm, 
R«e1a*  liinein ;  und  di»  Kohr  brncli  .ili .  und  betrlinert'  ibm  die 


.líe  tune  dein  Aiaetnt  magnum  Telamtmium  Jilium  —  Tro- 
iani  ntiignnnimi  et  c-longinquo-vocnti  loeti  ,  —  percutiente» 
hattilibut  médium  trutum,  continenter  teijuebantur.  —  Aiax 
•  ijuiJem  reeorJiibutur  impetuuiae Jortitudinii,  — 
i ,  el  ro/ii¿e¿.n<  phalaitget  —  Troianorum 
If  nune  vero  vertebal-te  ad  fugam;  — 

i  je  oppnsuit,  nc  céleres  nd  ími  ej  íreni  Ipie 

vero  Troianorum  et  AchWorum  furrbat  in  medio  —  ttan$; 
at  iarula  auihicthuta  munibus ,  —  alia  quidem  in  icuto  ma~ 
gno  figebantitr  ,  impeta-acti»  advrrtut ,  —  multa  vero  el  in 
medio  sputto  ,  ante  ptum  cnrpui  eandidum  tittingerenl  ,  —  ín 
Ierra  *ttib*tntv  rupienlia  corporc  ác  inlurare.  — 

llunc  nutem  ul  vidit  Evaemonil  preclurut  Jiliut  ,  —  Eu- 
rypylut,  rrcbrit  oppreimm  ¡¡¡cutis:  MttUbuUt  eum  profe- 
rta», rt  {■eirlaMM  fil  hustit  splcndida  ,  —  et  pcrcuttit  Phau- 
siifitium  Apisaoncm,  pmtnrem  populorum,  —  brpar  tubter 
praecordia;  continuoque  genua  »ot\it. —  Eurypylui  autem 
iniiltit  etnnjcrcbul  arma  ab  bumrri,. — llunc  autem  ut  ani- 
madi  frlit  AUiander  divinnj'urma  pracditui  —  arma  au/e. 
rentem  Apisaonit,  stutim  arcum  —  adJunt  in  Eurypylum  , 
et  ei  percuttit  jemur  sagina  —  dextrum  ;  Jracta  ett  t 
arundo,  el  gravi.duior.-ajjcíit  fémur.  — 


On  Aj.»\  tbn»  a  wciglit  of  Trojaui  bang, 
Tbe  Krole»  rcJoublcd  on  bi»  buckler  i-ung; 
Confuling  now  in  bulky  ttNBtjA  be  tUmU, 
Nuw  lurn»,  and  backward  be*r»  tbe  yielding 
Now  »tifT  rei  ede»,  Jet  bardlv  »eeni»  lo  fljr , 
And  llirejl»  bi»  Mluwer»  wiüi  rettirled  eye. 
I'ix'd       llie  bar  belween  lwo  varring  |K>v.en>, 
Wlnle  lii»»¡n^  dmt»  dewciid  in  irou  «liower»  : 
In  bi»  bnad  liiwkleT  iiuuj  a  weapou  »loodf 
Iu  «urfaec  Lriilled  uitb  a  quivering  woo-J ; 
Antl  many  a  j.i\elinf  guiltlcu  on  tbe  plainf 
Maik»  tbe  >!t>  du*(  ,  and  tb¡r»t»  for  bloo<J  in  vain. 
Bul  bold  F.urTpylu»  hi»  aid  imparta, 
And  daunüe»»  «pring»  beneath  a  eloud  of  dart»; 

Wbo»c  eager  ja»elin  1  I.M  ngainsl  tbe  fue, 

Creat  Api»aoo  felt  tbe  fatal  blow ; 
Frnrn  bi»  torn  liver  tbe  reí»  corrtnt  flow'd  , 
And  bi»  »brk  knee»  de»ert  their  djinjj  load. 
The  Tictor  m»hing  to  de-poil  tbe  dead, 
From  l>j,tia"  bow  a  vengeful  arrow  fl«I : 
FiVd  in  hit  ncr»ou»  d.igh  tbe  tveapon  atood, 
F«M  wa»  thc  point,  bot  broken  wa»  tbe  wood. 
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SU  TeUmoniaden  Troté,  sociique  prcnieLant 
Ingenian :  Ule  aulcm  adversa  uunc  (ruóte  resísteos 
l'ugnabatque  acer  ,  sitU-hatque  agmina;  tardae 
Versa  fugae  nauc  lerg*  dahat :  cunclisquc  moraudo 
Obslitil ,  ad  curvas  nc  poaaeul  iré  carina*, 
lile  quidecn  ntedius  Troutnque  el  pubis  Acheae 
Dirá  fretnetia  subat ;  vaüdis  contarla  volahant 
Tela  virüm  e  nunibus :  pan  vado  nxa  treroebant 
la  clipeo,  par*  mago»,  tolo  delata  priui  quarn 
Fulgcnli  quirent  ferro  conúngere  corput, 

Oplabant,  fraúdala  ictu  delixaqiie  ierra*. 

Hunc  ubi  conjeclit  Evaemooit  indita  prole*, 
Kurypylut,  tclit  vidit  prcnuoi  undique,  propter 
Adstitil ,  atqne  bastara  ferro  vibrante  coruscan! 
Torsit  •  Phasíadcn  figens  Apisaooa  rejfrm. 
Qnippe  gratis  fuLlcr  praecurdia  Irautiit  ictum 
Ratla  jécur,  ttravitque  v  intuí,  et  mcmlira  omnia  *olvit. 
Eurtyylus  celer  adtiliil,  rapienaque  trahebat 
Arma  huiucrit :  humen*  Apitaonis  anua  trabentcm 
Conspcxit  puteher  longe  Paria,  el  cilu*  arenm 
Drrexit  contra  tioaau* ,  destroqué  sagittavn 

ti  fémur  mdolnit  fisum  alto  viduerc j  vitaos' 

Non  altrimenli  ¡  Teucri  e  le  coorti 
Collegate  inseguían  senu  riposo 
11  gran  Telamonide,  e  colle  bu* 
Lance  ncl  meno  gil  (crian  lo  teudo. 
!Vla  memore  1'  croe  di  sua  virtude 
Or  rívolla  la  faccia,  e  le  falangi, 
Respinge  de'ticuiici,  or  Irrito  i  pasai 
Move  alia  íuga:  e  »i  potetle  ei  tolo 
Che  di  shocrsrsi  al  mar  tutli  raltenn*. 
Ruto  in  meno  ai  Troiani  cd  agí,  Achivi 
lofuriava  ,  e  sostenea  di  Hrali 
L'ua  gran  selva  culi'  imumo  sendo, 
£  molti  a  metzo  spaxio  e  tenia  (orea, 
Pria  che  il  corpo  gustar,  perdeano  il  voló 
Desiosi  di  sangue.  In  qnetto  itato 
Lo  miro  d*  Eventon  1*  ínclito  fíglío 
Enripilo,  ed  a  luí,  che  soltó  il  nembo 
Drgli  strali  lauguía,  (alio  dappresso, 
A  vibrar  cominció  1'  asta  lácente, 
E  il  duce  Apisaon,  di  Fansia  fíglio, 
Nell'  epate  péteoste,  e  gli  disciolse 
De'  ginocchi  il  vigor.  Sorra  il  caduto 
Eur.pilo  arseniosa!,  e  le  bell' armi 
Di  dotan  gli  traca.  JH*  come  il  vide 
Paride,  il  rfrudo  di  bella  divina, 
Del  morto  Apitaon  1' armi  ra  pire, 
Mite  in  cocea  lo  tírale ,  e  d*  atpra  punta 
La  detira  coteia  gli  feri.  Si  frantr 
11  cálamo  pennuto,  e  tal  oeU'anca 
Spasmo  desto, 

Tel,  auailli  de»  dard*  qm  pleUTCnt  *or  aa  lile, 

Avax  de  T  la               t  aba 

Le  fU*  de  Telamón  «c  relouroe,  •'arrete, 

Persiguiéndole  inuépiüo*  lot  teucro» 

D'un  torren t  d'ennerais  repouuc  teul  leí  flol», 

I  tropas  auxiliares,  y  aullando 

El  de  ton  bouclicr  coavre  encor  le*  vaisteanx. 

Espesos  dardoi  i  su  fuerte  escudo : 

Avance ,  totume  no  roe  ,  entre  bu  deux  armtca , 

Mas  no  olvidado  Avax  generoso 

11  intulte  aux  fureurs  par  Héctor  allutoeea, 

De  su  vigor  y  (ueru  impetuosa, 

El  le*  dard*  á  *e*  pied*  expircot  citares , 

Ya  hace  frente  y  detiene  las  falanges, 

San*  t'abrcuvcr  dn  sang  dont  il  aoot  alteres. 

Ya  sigue  retirándose  en  buen  órdeo, 

A  ra  aide  accouru ,  le  vaillant  Eurvpvlc 

A  todos  impidiendo  que  se  acerquen 

Laoce  un  long  javelot ,  qui ,  ilau*  *a  courae  afile , 

A  la*  veloces  naves,  puesto  en  molió 

Frappanl  Apitaon,  le  plouge  aux  aombre*  hord*. 

De  tróvanos  y  aeheos  muy  furioso. 

Le  «ainqueur  *e  peocboil  poui  dépouillcr  *on  cor¡» , 

Entre  Unios  unos  dardos  despedidos 

Qoand  Paria  luí  décoebe  uoe  fleche  legéie. 

De  las  manos  audaces ,  se  fijaban , 

Du  roteau ,  dan*  le  (Une ,  la  pointe  tururlriere 

Viniendo  con  gran  ímpetu,  en  tu  escudo, 

Se  briie,  ct  le*  doulenr*  dechircut  U  Un*. 

Y  en  medio  del  camino  muchos  otros  , 

Antes  que  al  cuerpo  cundido  arribasen 

En  la  tierra  clavados  te  quedabau, 

Deseando  saciarse  en  cuerpo  hnntano. 

Cuando  le  viú  Eurvpjlo,  hijo  de  Evéoion, 

De  los  espesos  dardos  oprimido. 

Fue  corriendo  i  prestarle  algún  socorro} 

Y  vibrando  su  lama  refulgente. 

En  el  hígado  limó  bajo  el  diafragma 

Al  rej  Apitaon,  hijo  de  Pbansio, 

Y  de  lo»  miembros  le  quitó  la  fneria. 

I*uc  corriendo  Eurypvlo  i  despojarlo, 

Y  lat  armas  quitaba  de  sos  hombros 

Apenas  advirtió  el  diuno  Párit 

Que  i  Apisaoo  las  armas  le  quitaba, 

Coando  cvlcodicndo  el  arco  acia  Eurypvlo , 

Le  hirió  el  muslo  derecho  con  tu  pira. 

Rompióse  el  hasta  al  golpe,  y  en  el  muslo 

Le  causó  gran  dolor.  En  el  momento, 

199 


Digitized  by  Goo 


753                                                               I  A  1  A  A  0  Z  A 

A^  í'  r>*04iv  tic  Duot  «Z"Í'T8»  «"'i9'  «i««vw» 
*HOm  ¿i  oiarrovíiov,  Aa»aotu  yrpnAf  585 

*li  fAMi  'AyayuMV  níyÍToeec,  >io»  fiioWfí, 
SrñT*  ¿*«>.ix5ivti;  ,  xai  áptiviri  vjiVti;  íuaa 
ATí-jj',  ó;  jblfam  /Siajirai-  ••jíi  4  «■«jul 
♦tv;t»3'  ex  iro/iuoio  ivfrij  j^éo;  •  ¿Yáx  uaV  Svrnv 
*Itt»»S'  áuy'  Aíavra  /ítyav,  T»/Jrf"ú«ecv  vió».  590 

'<U  «yar*  EvovítmIo;  SiQjifuvoc-  o¡  3i  rao'  aütov 
lllijíioi  írrijíav,  ffáxj'  úuotTi  xii'vavTít, 
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Kimpa  o'  *x  iro>iftoto  jípov  NjiXííii  íirirot 
'Iío¿Ta«-  íyov  o«  Ma/.iova,  TfOtfttva  iaiv. 
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TlTÍXIl  »/ÍO  ¿Vt  7rflVflV*  fM'/aXigTIÍ  »1¡í, 

Ei'tooíuv  jróvov  aíjrüv  ,  iilxá  Tí  5axo-jóis»a».  600 
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T¿»  irfÓTíoo; 

retroqué  loeioram  ad  aginen  reeedebat ,  mortem  evitan*,  — 

•  O  amici ,  aflftVtfW  ductores  ,  el  principes  ,  —  eo««. 
Hile  conversi ,  et  árcete  taevum  diem  —  ni  Aiuce ,  qui  te- 
lis  olruitur;  nec  ipsum  opinor  —  evasurum  ex  pugna  horrt- 
sona  :  sed  omnino  contra  —  consistite ,  circum  Aiacem  ma- 
gnum  Tclumoniumjilium.  a  — 

Sic  dizil  Eurypylus  vulnéralas  ;  Mi  autem  tuxta  ipsttm  — 
propinqui  conttiterunt ,  scuta  humeris  inclinantes  t  — hartas 
elevantes.  His  autem  obvius  iit  Aiax  ¡  —  stetitqutt  conver- 
tía ,  ut  venit  ad  agmen  sociurum  —  Sic  luí  quidem  pugna- 
ban!, instar  ignii  ardenlit.  — 

Nestorem  vero  t  praelio/erebant  Neletae  tquac— sudan- 
tes ;  dueebantque  Machaontm ,  pastarem  populorum.  — 
Hunc  autem  prospiciens  agnovit  pedibus-celer  nobilis  Achil- 
les:  —  stabat  enim  in  extrema  ingenti  navi,  —  intuens  tubo- 

suum  Patroelum  alloquulas  esl ,  —  clamuns  e  navi.  lile 
autem  ex  tentorio  ut-audivit,  —  prodiil  par  Marti ;  mati 
auttm'ei/uil  principium.—  Hunc  prior 

Schncll  m  der  Freuode  Gedrang  enltog  er  aieh .  roe.dcod  da.  Schick  ■ 

Und  ci  eratholl  acin  durebdringeoder  Rui  in  da»  Hcer  der  Achaier: 

Freuode ,  da  Volks  yoa  Algo»  erhabene  Füralen  und  POcgrr, 
Sleht ,  die  Slirne  gewandt ,  und  aehirmt  »or  d«u  granumen  Tjgc 
Aiat,  der  hart  yon  Geachoaaen  bedringt  wird!  Schwcrlich  enlrinnt  cr 
Jelit  d«n  grimmen  Gelíáe  der  Feldachlacht !  Aber  o  «tellt  euch 
Cesen  den  Fcind,  nm  Ajaa,  den  nuchligcm  TcUmonidro  ! 

So  der  terwundete  Hdd  Eurvpjlo»  ;  und  die  Gcnotacn 
Sldlten  iieb  u  «li  um  ¡ho  ,  die  Scbilde  gelehnt  »n  ilic  Schnllern, 
Alie  die  Lantén  erbüht.  Dalier  nan  wandelle  Aja», 
Sund  dann  lom  Feinde  gekehrt,  da  der  Seinigen  ScUaar  er  erreichte. 
Alto  kimpflen  tie  dort,  gleicb  lodernden  Fcuerflammcn. 

Nealor  indeaa  enltntgcn  der  Schlachl  die  neltuehen  Slulen, 
Schiumcnd  in  Schwciaa ,  und  brachten  den  Volkerhirtcn  Machaon. 
Irnen  anh  und  rikannte  der  mnlhige  Renner  Achilleua ; 
Denu  er  aund  aurdem  Hinterrerdcck  dea  gewaltigen  MeencbiOs, 
Schauend  die  Kriegaarbeit,  und  die  ibrineuwerthe  Verfolgung. 
Scbnell  m  aeinem  Genoaaen  Palroklena  redet'  er  jelao, 
Rutend  vum  Scbifle  daber  j  docb  jener  im  Zell  e«  vernchmenJ 
Karo  gleicb  Ara»  berror ;  diea  war  de»  Wehea  Ucginu  ¡bui. 

Back  to  ihe  Une.  tbe  wounded  Greek  retir'd , 
Yct  thua,  rclrcating,  hia  aiaociatea  Or'd: 

Whal  god ,  O  Greciaoa  !  ha>  your  bearti  diamay'd  í 
Ob,  turn  lo  arma}  'tía  Ajan  claiiua  your  aid. 
Thla  hour  he  alanda  tbe  mark  oí  hoatile  rage, 
Anal  üiia  tbe  last  brare  ballle  he  ahall  wage ; 
II Jilo  ,  join  jwir  forcea;  froto  tbe  gluomy  graic 
Tbe  warrior  ww ,  and  your  couiury  aare. 

Thua  urg'd  tbe  cbief;  a  gene  rom  troop  appenra  f 
W  ho  apreid  their  bucklera ,  and  adrante  tbeir  apear* , 
To  guard  tbeir  wounded  friend  :  while  tbu»  Ihey  aund 
■\Vilb  pioua  tare,  great  A¡ax  joina  tbe  band: 
Fjcb  Ukea  new  courage  al  the  bcro'a  aigbl ; 
Tbe  bero  ralliea ,  and  rrocws  tbe  fight. 
Tbua  rag'd  bath  armiea  like  conflicting  firci, 
While  Neator'a  chariot  far  from  light  retirea  : 
Hia  couracra  ateep'd  in  aweat ,  and  atain'd  with  goce, 
Tbe  Greeka*  prcaerver,  great  Macb«>n  ,  bore. 
That  hour,  Acbillea  from  tbe  lopmoat  beight 
Of  hia  proud  Oect  o'erlook'd  tlie  fielda  of  light; 
Hia  feaaled  ejea  bcbebl  aroand  tbe  plnin 
Tbe  Grccian  rout,  tbe  alaying ,  and  the  alaiu. 
Hia  friend  Macbaon  ainglcd  from  tbe  real , 
A  tranaient  pily  toocb'd  hia  veogelul  Jjreaat 
Straight  to  Meno-tina'  mncli-hVd  aon  he  aenl; 
Graceful  as  Mará ,  Palroclua  quita  hia  tent  ¡ 
In  eril  hour !  Then  fale  derreed  hia  doora ; 
And  Ga'd  tbe  date  of  tU  hia  «oea  to  come. 
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At  morlón  Eurypyln*  socinmqw  recedit  in  «groen, 
Alque,  alia  Dañaos  iuclamaui  voce »  profatur : 

O  socü,  o  Grajae  gentis  regesque,  ducesque , 
State  hottem  contra, 
Ajaci;  qu 
Obruil;  horria, 

Ncc ,  rcor ,  effiigict :  vetsis  at  froutibus 


Cancli  álacres  TeUmonladae  prohíbele  pericliirn. 
Saucius  haev,  Danaúra  succendens  pectén ,  cUmat 
Eurvpvlui  :  vctsí  coniistiint  agmíne  denso  ; 
Seqne  viro  agglonicrant ,  humerisque  ruicantU  tcnu 
Inclinanl,  battasque  aérala  cúspide  ion  i 
Arrejere.  Ajax  venit  qoeia  ohviua,  hosti 
Et  atetit  adversus, 
Sic  latii  illic 


Parte  «lia  pairiii  linquebal  praclia 
\cctu*  eqnís ;  rnadidae  largo 
Qiue  aimul  ad  litna  curvasque  Machaona 
Uunc  pernix  longe  conspectum  agnovil  Acbillea, 
(  Slabat  euim  celsa  in  puppi  f  Danawnque  labor em 
Spcetabat,  miaeramcrue  fugam)  toro  protinas  ad  se 
\  oce  vocal  earam  e  navi  Patrocino :  anueam 
Agrio»  i  t  voccm ,  cilaa  ac  tentoria  linqneni 
Patroclus  prodit  Marti  par:  hoe  fuit  olli 
Principinm  cUdis  fatalc,  ac  i 


Aux  vaitaeaus  il  ae  tratne,  et  fait  tooner  cea  moU: 
a  Ajai  pcrilj  le  nombre  ac  cable  la  vailUnce; 
Amia,  sauves  Ajas,  sauvez  notre  esperance,  a 

Aux  T royen* ,  a  cea  cría,  lea  courageux  gu 
Oppoaent  le  rempart  de  leuri  loogs  boncliera. 
Ajax  atteint  lean  ranga,  ae  toume, 
Dea  Bla  d'Aaaaracn*  brsve  encor  la 

Cependant  de  Nealor  lea 


Voit  le.  Gr 
II  appelle  l'atrocla ,  et  Pálmele  a  grand»  paa 
Accourt,  parcil  an  dieu  qni  préside  aux  combata: 
Fatal  commenccmcnt  de  ion  aorl  deplorable ! 


clw  ad  ivebivar  la  mor  te 
Gli  fu  raeatieri  ripararai  a'  auoi, 
Alto  gridando ,  O  amici ,  o  prcoci  acbivi  , 
Volgctcvi  >  tosíate ,  libérale 
Da  morle  Aiace;  egli  e  da'  leli  oppreaao , 
Si  ch'io  paveólo,  chima!  che  piü  non  abbia 
Scampo  l'eroe:  córrete,  circondate 
Dc'voslri  pelli  il  Trlaraónio  liglio. 

Coa!  diaae  il  ferílo  :  e  quelli  a  gara 
Strelli  inclinando  agli  onieri  gli  acudí, 
E  l1  aate  aollcvando,  al  grande  Aiace 
Si  f¿r  dapprcsso;  ed  ri  vcnulo  in  aalvo 
Tra'suoi,  di  nuovo  la  terribit  laccia 
Converse  all'  inimico.  In  cotal  guiu 
Come  tiaruma  ,  ira  queali  árdea  la  tufle. 
Di  sudor  molli  inlanto  e 
Le  eavalle  nelée  fu. 
Traean  col  duce  AI* 
Lo  vide  il  divo  Acbille  e  lo  conobbe, 
Mentre  rillo  ai  atata  in  tu  la  pnppa 
Deila  toa  grande  capiuua,  e  il  fiero 
Lavor  di  Marte,  e  degli  Achci  mirava 
La  lagrimosa  luga.  Iiiconlaocitte 
Mise  un  grido,  e  chumo  dall'  alta 
II  compagno  Pa  inicio:  e  questi  appen 
Dalla  teoda  1*  udl,  che  fuori  apparve 
la  marii.il  setnbiania;  e  da  quel 
Ebbe  i  ni  lio  fatal  la  «ua  svcoli 

Parlo  primiero 


Para  evitar  la  muerte,  retrocede 
En  atedio  de  Las  filas  de  sus  socios , 
T  llama  asi  á  los  dañaos  en  vos  alia  : 
a  Amigos  mios ,  principes  y  gefes 
De  las  tropas  argivaa  ,  deteneos 
Haciendo  resistencia  i 

Y  apartad  la  funesta  y  negra 
De  Ajax  que  está  de  dardo* 
Pues  no  jingo  que  pueda  lib 
De  U  horrísona  pugna 
Ea  puea,  defended ,  haciendo  frente  , 
A  Ajax  de  Talamon,  hijo  valiente,  n 

Eurvpylo  va  herido  ,  asi  decía  , 

Y  cerca  de  el  los  griego*  ae  detienen, 
Echando  á  laa  espaldas  sas  escudos, 

Y  enristrando  sus  Untas.  Ayax  llega 

A  encontrarse  roo  ellos ,  y  al  momento 
Que  se  ve  de  sus  socios  rodeado. 
Vuélvese  acia  los  teneros  ,  hace  frente , 
Y 


hijo 

Al  Gcfe  Macluon  de  sudor  llenas. 
Al  verlo  le  conoce  el  divo  Aquiles, 
Que  eu  pie  estaba  en  U  popa  de  iu  nave, 
Mirauclo  la  derrota  de  loa  griegos, 

Y  su  fuga  fatal  y  lagrimosa. 

Desde  la  nave  al  punto  en  altas  vocea 
Llamó  i  ta  compañero  el  gran  Palroclo , 

Y  este  apenas  le  ovó,  salió  al  momento 
Semejante  al  dio*  Marte  de  su  tienda, 
Que  fue  el  fatal  principio  de 
El  hijo  valeroso  de 
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tprach  in  jcncni  Meaotio*  tapferer  Sprüttling  1 
Warum  rufeit  da  roir,  o  Achilleu»?  wettcn  bedarftl  du? 
Ihm  anlwortet*  dr»uf  der  mulhige  Reoaer  Acbilleu»: 

Edler  Menüliad' ,  o  meiner  Sacie  Geliebter, 
Bild  wohl  nahn ,  vermutb'  icb .  tu  nteineo  Koicn  dic  Achtier , 
Anzuflcbn ;  denn  dic  Noth  uradrínget  »ie ,  gan»  uncrtraglich. 
Abcr  o  geb,  PttroWlot,  da  GSulicbcr ,  (oncbe  too  NcMor, 
Wclchea  «erwaodeleu  Mton  erdorl  bcrfiihrt  ta*  den  Treffen, 
Zwar  ton  hinten  cncliira  er  Macbaon  g*ut  ta  Getult  gleich  , 
AtUepio*  Soba;  alien  niela  wb  icb  du  AnUiUj 
mir  tturmlcn  die  Raue  rorbei ,  i 


Jeoer  tprach» ;  aoil  Patroklot,  dem  leben 
Eillc  dahin  «1  den  Zcüen  uod  rünigen  Schiffeo  Acbai*'*. 

Jeae  *obtld  lie  dnt  Zelt  dei  MeUiaden  errcicbleD , 
Sticgcn  hc  ielbst  not  Wegen  tur  ruhruDgiproueMdeD  Erdc; 
Abcr  die  Roste  Iüm'  Eurymedon  ,  Diener  de*  Grcitc*, 
Von  dem  Getebirr.  Sie  aber,dea  Schwcin  der  Gcw»ndc  tu 
Slelllen  lich  gegen  deu  Wiod  am  lufligen  Meerge*lade  . 
( iingen  darauf  in*  Getelt  ,  und  íctica  ticb  nieder  cuf 
Weinmau  otengte  aun  ibnen  di«  lockige  Uekmtede, 
Dic  ¡.as  Tenedot  bracbte  der  Grci. ,  wie  Arbilleia  IM 


Tochter  de*  hocligesin 


aUaquutut  eit  McnottiifortnfiUus  :  — 

r  Cur  me  vocat,  A chille ;  quid  autem  Ubi  apvsest  mef  — 
liara  autem  retponJem  aüoquutu*  ctl  pedibui  velo*  AcUil- 
le,  I  — 

11  Nobilis  Mcnoetii  Jili ,  meo  earittime  animo,  —  nunc 
puto  ad  genua  mea  futuro*  Acim  os  —  tupplieantei ;  nc- 
PtwAlM  eniat  urget  non  ¡am  ampliu*  tolerabilit-  —  Sed  i 
nunc  ,  Patroele,  lovi  cure,  yeilorem  interroga,  —  qutm- 
nam  hunc  dueat  vulnerutum  e  praelio;  —  eerte  quidem  a 
terpo  Marhaoni  omnia  simitit-videtur  —  Atclepii  filio ,  ted 
non  aipexi  vultum  hominis:  —  equi  enim  me  praeterierunt, 
ulteriuí-properantes.  •  — 

Sie  di  Til;  Palroclus  vero  dilecto  obtequutui  eil  «ocio.  — 
Perrexit  itaque  currere ,  praeterque  tentoria  et  nave»  Aehi- 
vorum.  — 

lili  interca  cum  iam  ad  tentorium  flíelci  filii  pervenit- 
tent ,  —  ipsi  quidem  detcenderunt  in  terram  almam  ;  — 
equas  autem  Eurymedon  Jumulus  solvit  tenis  —  e  eurru  ; 
ipsi  vero  se-reficiebant  a  calore  sudorem  exsiccando  a  tu- 
nicis  ,  —  stanles  ad  venlum  in  liltore  maris ;  ac  dtinde  —  in 
tentorium  proj'ecti ,  in  setlis  reeubUoriii  tederunt.  —  lis 
autem  paraba!  polionem-  miscellaneam  comas-pulcra  Heea 
mede,  —  quam  abduzit  a  Tcnedo  senex  ,  quando  cara  diri- 
puit  Achilles  ,  —ftliam  Arsinoi  magnammi,- 


Wb)  cali,  mj  fricad?  Tbj  lo,'d  iujaacüoa*  ley  ¡ 
Whate'er  Iby  irill,  P.trocla.  abt.ll  obey. 

O  finí  of  fricad  !  (Peüdet  tbut  replied) 
SttU  al  iuy  beart ,  and  erar  al  mj  *ide ! 
Tbe  time  i*  come,  wbeo  joa  deapairiog  hott 
Sball  Icarn  tbe  valué  of  ibe  man  tlicv  Ice t : 
Now  al  xnj  koeei  tbe  Greck*  tball  pour  tlieir  moan, 
And  proad  Atride*  Iretuble  00  bi*  ibrooe, 
Go  now  lo  Netlar,  and  (rom  bim  be  laught 
Wbat  woonded  warrior  late  bi*  cbariol  brougbt  : 
For,  teco  al  diitance ,  and  but  eccn  behind, 
H»  forra  recall'd  Machaon  lo  n>y  miad; 
Ñor  could  I,  llumigh  yon  cload,  diteero  bi*  face, 
Tbe  courtcn  pau'd  me  with  *o  »wifl  a  pace. 

Tlte  bero  *aid.  II 1*  fricnd  obey'd  witb  baile. 
Thruogh  intcrtningled  thip*  aad  teat*  he  pau'd  ; 
Tlie  chief*  detceading  from  tbeir  car  be  foond  ; 
Tlie  paoting  »teed*  Earymedon  anbonud. 
Tbe  warrior*  *landiop  oo  tbe  beny  *bore, 
To  dry  their  *weat,  and  wa»b  away  l|*g  gonr , 
Here  paut'd  a  momcnl,  wliile  tbe  genlle  n»\e 
Convey'd  tbat  frcthneaa  llic  cool  tea*  laHlall  | 
Th.-a  to  conwll  on  fartlicr  oietbod*  wenl, 
And  took  their  teat*  heneath  ihe  »ludy  tent. 
The  draughl  pretcrib'd  fair  Uecamede  preptre*, 
fir*c'd  witb  golden  bair» 
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lin  :  Tibí  ui<  quid  opas  Pclida  ?  vocalura 
Quul  (acere,  aul  quorum  iré  jubes?  Cui  forlis 

Oie  Meuoeliada ,  ante  orones  milii  earc  súdales, 
Nunc  Dada, ,  rtvt ,  hace  senient  ad  sepia  ,  mcisque 
Suppliciter  genibus  te  aflundenl  :  quci*  grate  trisli* 
Aerumoae  incubuit  nec  jaiu  lolerabile  pundus. 
Sed  celrr  i  tu,  care  Joii  Palrodc ,  rogalo 
Néstor*  ;  qui»,  curra  impotitura  quera  praclia  kciui 
Eltrs  íert?  mihi,  dura  couu-n.pl ur  lerga 
Ea*e  Asclcpiaise»  e»t  vi.u»:  cerneré  froutem 


Talla  Pelidc».  Pálmela»  juaM  capcuit, 
Ilque  ratn  peacter  celen  ac  teutona  curan. 

lili  ut  NcliJac  venere  ad  sepia,  relicto, 
Ad  terram  Néstor,  carra,  pariterque  Macbaon 
Desceuduut :  Ast  Euryuiedon  auriga  frcmcnle* 
Curru  ahjungit  equa*;  mar,»  hcic  in  lilore  pau 
Coiisliterunl,  lunieaa  multo  el  sudor*  madeote* 
Lavaron!,  Zrphyri  perú.) rula»  lcnibu*  auría. 

eclaa  ingressi  tentaría,  aellii 


multa,  paraLat. 
verlit  Achille», 


a  Ftla  de*  dieux,  apprends-moi  par  qtiel  soi 
Mi  fideie  amitié  peut  iecoodcr  te*  varal.  * 
Achille  lui  répond  :  ■  O  mortel  généreus, 
Arai  cher  a  moa  errar,  mainlenant  je  pui*  croire 
Que  de*  Grec»  *  me*  piedi  ti  i'ibiiner  U  gloire : 
Le  sort  le*  courbe  cufia  *ou.  un  icepire  de  fer. 
Mai*,  ó  moa  cha  Patrocle  a  i  me  de  Júpiter, 
Cour*  aupre*  de  Néstor;  demande  au  rica*  raonarque 
Quel  e*t  ce  ebef  blcssc  qu 'il  entere  a  la  Parque. 
J'aí  era  voir  Macbaon,  si  le*  coursier»  fougueux 
Par  uo  rapide  clan  n'ont  poiot  trompé  roe*  jcus.  * 
II  dit;  Patrocle  role ,  eu  eoloyant  la  rire. 

Mai*  du  \ifillard  dé)*  le  clnr  poudreux  arrive ; 
Deja  aout  deseendu*  Néstor  et  Macbaon. 
Les  courúer*  *oot  livré»  au  «age  Eurymédon. 
Le»  deux  héroe,  debout,  reeotveat  d*n*  la  plaine 


Et,  de  aang  to.it 
II*  cédent  ao  repo»  leur»  merobre»  éjmi»r*. 

Uécaniede  aax  guerrier*  prepare  un  doax  hreuv» 
Digne  prix  de*  couseil»,  digne  prix  du  courage, 
Ccite  filie  de*  roí»,  conquise  a  Tcocdof, 


di  Menciio  il  liglio: 
A  cJ»  mi  cbiami,  a  ebe  mi  branu  Achille? 
O  mió  diletto  nubile  Palrócto, 
Gli  rispóse  il  Pclide,  or  al  che  apero 
Siipplicauti  e  pioslcii  a'  miei  ginoethi 
Yeder  gli  Acluti ,  che  suprema  e  dura 
Necessilá  li  pretuc-  Or  sanne,  o  caro, 
Yauue  e  cbir.li  a  Nrslór  chi  quel  ferilo 
Sia  ,  di'  ei  rilragge  dalla  pugna.  II  vidi 


lien  io  da  tergo ,  e  Macaón  mi 
U"  Esculapio  ,1  «¿liuol;  m.  del  gu 
Nou  vidi  il  vollo,  che  veluci 
Mi  paa*lr  le  casallc,  e  via  apariro. 

Diiae;  e  Patróclo  obbedienlc  al  cenno 
Dell'  amico  diletto  giá  correa 
Tra  le  isas  i  e  le  tende.  E  quclli  intanto 
Del  buou  Nelide  al  padigliuu  venuti 
Diunontaro ,  e  1' amiga  Euiimcdonto 
Sciolsc  dal  carro  le  ne!éc  puledre, 
Mcntr'  iiii  al  rento  asciugano  sul  lido 
Le  luniebe  súdate,  e  dclle  membra 
Riurrescano  la  rampa:  indi  racrulti 
Dentro  la  leuda  s'adagiar  su  i  seggi. 


La  ri  telan 
Del  magnánimo  Areínoo  una  ligliaola 
Oie  il  buon  recchio  da  Tenedo  condotta 
Area  quel  di  che  la  di.lru.se  Achille, 


Le  habló  primeramente  de  esta  suerte  | 

•  ¿  Para  qué  me  ha*  llamado,  divo  Aqailcs? 

¿  Necesita»  de  mí  ?  •  ■  C»ro  Palroclo, 

Aquilea  le  responde,      e*  I.  hora 

De  qoe  rea  i  mis  plantas  suplicando 

A  lo*  hijo*  de  Grecia,  pue*  te  encuentran 

De  afán  intolerable  muy  opreso*. 

And*,  amigo  Palroclo,  á  Jovc  caro, 

Y  pregunta  al  gran  Néstor  renerable 
A  qiiit-u  conduce  herido  de  la  pujjoa 
Por  detras  e*  en  todo  parecido 

A  Mac liaoii  el  hijo  de  Esculapio ; 
Pero  ver  no  be  podido  su  semblante  , 
Pue»  los  caballos  bravos  han  pasado 
Por  delante  de  mí  cou  ligerexa , 
Tirando  de  *u  carro  con  lierexa.  » 

Ai,  dijo;  y  pañi,',  Palroclo  al  punto 
A  ejecutar  la  orden  de  »n  amigo, 
por  la»  tiendas  y  la*  nave» 
ettaban  lo*  griego*.  Cuando  arriban 
Néstor  y  Macbaon  junto  i  *u  tienda  , 
Descienden  á  la  tierra  desde  el  carro , 

Y  en  tanto  que  desata  Eurymedontr 
La*  Tegua*  del  anciano,  se  detienen 

Ra  la  costa  del  mar ,  y  al  viento  enjugan 
El  sudor  qste  las  túnicas  cabría  ; 

en  la  tienda , 

En  ..lias  de 
Le*  «pre*ld  al 
La  divina 

De  Tenedo*  el  viejo,  cuando  Aqniles 
I-a  expugnó  y  saqueó:  Esta  era  hija 
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I  A  I  A  A  O  I  A 


í»  ol  'A/.aial  625 
"KfiJo»,  o-Jwxa  /Sovltf  dstTTtúiinuv  áirá»r»iv, 

Ka/qv,  «viKÁJTíja»,  tv!;0«v  aufa/í  «V  a-irí 
XtftxttM  xávcov  ¡n't  ii  rtfipwt,  jtotw  ói^ov . 
Hw         ^),wjM»,  rapa  i'  alíurov  ¡toov  bxtí»  •  630 
Hato  5»  forra;  srroixaW; ,  ó  oíxoOrv  iy*  ó  yrpaii; , 
Xjeuffiisi;  igloiTt  irciraauñoy *  oúara  d"  «vtoü 
T«»»»f *  «se-  .  bul  ti  r.i/ttihi  ápyií  iva?T»» 
Xcjinat  vi jiijovTO *  ivu  o'  v«©  jtjSuívic  ííav 
*A>ls;  pe»  poyiuv  aÍ7rextv¿o,a7xj  Tflajríjjjc,  635 
U/icov  ióv  Nírrwf  J*  ¿  y«»w»  «¡poyn-ri  S»c»tv. 
'£v  t¿  jM  o-fi  xvx«(»t  "/uvui  ,  «eWa  5ri»t», 
Oivm  lloauviiV,  «Vi  ó"  aíyno»  KWf  tv/¿* 
KvÍ9T<  jja*x««>i,  W  9'SXftNÍ  >«vxa  iráiuvw 
Ilivíurvai       íxjyrvTiv,  ciri«  j»"  úir)i?o*t  x'jxiiw.  640 
Ti»  4"  ¿irii  ouv  jri»ovr'  ayirrj»  roXvxxyxia  ír^av. 
Mv£o<ro  *-  i  ü i  ■ ; . ¡  iwjrovrr;. 

náTfgxXo;  ti  5v/sij«v  ¿y/^raTo ,  í»¿Jio;  y ú{. 
Tóv  í«  iíw»  ó  y»|»aio{  ano  ¿íto 


die  die  Aebaier 
Ibm  erwahlt,  dieweil  er  im  Rith  vorragte  ror  alien. 
Dicte  rückte  tuer»t  die  achine  grglüteU  Tafcl 
MU  .tM.bL.bei»  Gestell  vordie  K6nige ;  milten  daranf  J.nn 
Stand  ein  eherner  Korb  mil  troukeinUdendeo  Zwicbrln, 
Gelblicbcr  Haaig  dabei  ,  ood  die  hciligc  Blnme  de»  Mchlei  • 
Auch  ein  atatllicher  Kelch ,  den  der  Greis  inilbrachtc  von  IMus: 
W'clchcn  goldene  Oocketu  uroschiinmerten  ¡  tber  der  llcnkel 
Waren  ví*t  ,  und  nmlirr  m  »  pickcndc  Tauben  an  jedcni, 
Schün  au»  Golde  geformt ;  rvrei  waren  aacb  unler  dem  Bodcn. 
Mübum  hob  ein  aodrer  den  u  bwcrrn  Krlrh  von  der  Tafel , 
War  er  voll ;  dnch  Neator  der  Greis  erbob  ibn  nur  spiclend. 
Ilierin  mengle  das  Weib ,  an  Gcslalt  den  G&ttinnen  ahnlieb  , 
i  dea  prammw-l.cn  Weina ,  und  rieb  niit  cberner  Raapel 
«uf ,  mil  weissctn  Mebl  ibn  bealrcuend, 
Nolhigte  dann  iu  Iriuken  rom  wohlbereiteten  Weinmusa. 
Beide ,  nachdem  lie  im  Tranke  den  brennenden  Doral  aich  gelúschet, 
Freuelcn  aicli  dea  Getprleba,  und  redeten  licl  mil  einander. 

JeUo  atand  an  der  Pforle  Palrolloi,  Unlkfc  den  Gallero. 
Al»  ihn  erblickte  der  Grcis  ,  da  enlípranj?  cr  dan  «cbinnucniden 

ScmcI, 


<¡uam  ti  Achn  i  —  clecUtm-dederunt ,  quoniam  contiUo 
prattlabat  ómnibus.  —  llaee  ei$  primum  quiJem  oppo- 
$uit  memom  —  puícram ,  ped«  ryaneoí-habtnlrm  polilum  ; 
ae  tuper  ram  —  arreara  lanrrm  ;  rt  in  es  erpam ,  potioni- 
aplum  opionium  ,  —  afyue  mel  rerrm  ,  iurtaque /¡trinar  la- 
crar fruciutn ;  —  iuxla  rtiam  poculum  perpulrrum  ,  quod 
domo  altulerat  ttnez,—  aureit  rlavit  ditlinctum  ;  amar 
autcm  riuí  —  quataor  erant ;  binarque  columbae  cireum 
tingulat — aurrae  patcrbaniur ;  duoqur  infra  fundi  rrant. — 
Aiiut  quidrm  teoez  non  tine  labore  $ubmovi$trt  a  mensa,  — 
plenum  exislens:  Néstor  vero  stnex  sine  labore  tollebat. — 
In  hoe  utiqu»  ipsit  miseitil-mulier ,  similis  deabas ,  —  fino 


,  ,  poslqu 

monibus  delecttsbantur  Ínter  tt  colloquenUt  

Patrochs  vero  Joribus  adstilit ,  par.deo  vir  I  —  Aiuie  au- 
tem  contpiralui  sentí ,  a  sede  utrrexit 


(Wbom  lo  bis  aged  arma ,  ■  rojal  alare, 
Greece,  m  tbe  priie  oí  Nealor't  «¡adora,  g»ve): 
A  table  firal  wilh  «are  feet  ske  plac'd, 
Wioae  ampie  orb  a  braien  charger  grae'd : 
Honey  new.preaaM,  ihe  tacTed  flour  of  v.beat, 
And  wholcaorae  garlic  crownM  ihe  aaroory  Ircal. 
Neit  ber  «rbile  hand  a  apacioua  goblet  bringa, 
A  goblet  aacred  10  ihe  Ptlian  kinga 
Froin  ebleal  limca  ■  tbe  tnaaty  aculptnr'd  raac , 
Glitlering  wilh  goldeii  aluda ,  four  handlet  grare ; 
And  corling  rioca  around  rach  bandlc  roll'd, 
Support  two  turtl e-dore»  embnta'd  in  gold. 
A  maaay  weigbt,  jet  hear'd  wilb  eaie  br  bim, 
WImüi  tbe  bnak  n«ur  orcrlook'd  tbe  brim, 
Temper'd  in  thi»,  tbe  nympl.  oí  form  divine 
Vout  a  Urge  portion  of  tbe  PramnUn  wine; 
AVitb  goata'  milk  citen*  a  flarorou»  UUe  brttnwi , 
Aud  la»t  wilb  Oour  tbe  smiling  turface  tlrewa. 
Tbi»  for  ihe  wounded  prinee  tbe  dame  prepare»; 
Tbe  cordial  beverage  reterend  Nealor  abares: 
Sabihriou»  draught»  tbe  warriort'  lbir»t  ollar  , 
An«l  pleaaing  ronfereoce  begnilrs  tbe  day. 

Meantime  Palroclut,  bj  Achille*  tent , 
Cnhenrd  appro*ch'd ,  and  alood  befare  tbe 
Oíd  NeUor  riaing  iben,  tbe  bcro  led 
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Qttam  dederal.  Grajos  ínter  qnod  prinme  habrri 
Conidio  meruil  sapiente  boooque.  Nitenteru 
Hace  lili»  tnensam  apposttit  luoc  eedula  ,  nixam 
Cyaneis  subtrr  pedibue;  mensaeque  euprrnc 
Aeratam  impoeuit  lancen),  potantibas  aptnrn 
Quae  caepe ,  m  niel  lis  Qaventia 
Turo  nnt.n,  justa  hace  Cererem;  pww^, 
oavürn ,  patria  quam  Néstor  ab  aede 
»,  daram  bullí»  radianlibue  aoro, 
■  huie  aare»  extant ,  ad  quinqué  columbas 
Hiuc  atque  bine  gemina»  ex  aoro  fulgente  Inrantur. 
At  dúo  »ant  fundí  anbter:  qnae  plena  Lyaeo 
Cum  »urrt  grari»,  band  ullo  molimine  totli 
Cuiqnam  longacvo  poterat ;  tollcbat  at  unn» 
Ule  lamen ,  nullnque  ferebat  ad  ora  labore. 
Beic  mulier  tum  día  illia  Pramnela  tina 
Misero! ,  el  preui  lacli»  drratit  ab  orbe 
Pauillum  «olido,  inpcr  el  cid 
Intperait; 
lili  ubi 


Eece  autem  ¡o  foribne  Palroclua  co 
Ul  sidit  aenior,  mírala»  sede 


Ful  donare  en  partage  au  tieitlard  de  Pylos. 
La  table  eux  pieda  d'axur  par  ara  soins  e*t  d  rea  Mr. 
£o  de  richci  básame,  la  captire  empreaaée 
Presente  au*  den,  hrroa  IVO  bulbeui ,  le  miel  frais, 
El  lea  plua  pura  tréeore  de  la  blonde  Cérea. 
Du  ebeí  dea  Pyliena  la  eoupe  e»t  apportce. 
Sur  une  ante  quadruple  srtistemenl  aculplée , 
L'oorrier  figura  hnit  tnurterelles  d'or, 
Qui  aeniblrnt  a'incliner  pour  boire  arre  Nretor 
Néstor,  aenl  dea  vieíllarde,  la  eouleroit  «ana  peine. 
La  captire  »ui  yeux  noira,  anx  longs  chcvrnx  d'ébeue, 
Fait  jaillir  daña  la  coirne  un  nertar  tavnureux- 
Y  rrpand  la  Carine  ;  et  quaml  ees  aoina  henreux 
Ont  bro\«  daña  le  rin  la  pondré  dn  laitage, 
Sa  main  cffre  aux  deux  roia  le  bienfaitant  bi 


D'un  banqurt  aalutaire  il»  gwítent  le  plai«ir. 

D'utilea  entretiene  ocenpoíent  leur  luiair, 
Quand  Patrocle  parnt  au»  portea  de  la  tente, 
Tel  qu'un  dieu,  ravonnant  d'iine  gloire  ¿datante 
Le  síeux  Ncator  ae  Irse, 


E  a  lui ,  perche  riaca  gli  alu-i  di  aenno , 
Fra  cenlo  eletta  la  donar  gli  Achí  vi. 
Traaa'  ella  innarui  a  lor  prima  bu  bel  dnci 
Su  pié  aorrrtlo  d'  uu  color  che  imbruna  , 
Sos  ra  il  deaco  un  taglier  poae  di 
E  fresco  miel  sorreseo,  e  la  cip 
Del  Largo  bcre  irriutrice,  e  il  fiore 
Di  aacra  polve  cereal.  V*  aWu 
Un  belliaaimo  nappo,  che 
Asean  il  reglio  dal  paterno  tetto, 
D'aurei  chiori  trapunto,  a  doppio  fondo, 
Con  (¡u.it tro  orecchie,  c  inlorno  a 
Due  beventi  coiombe,  auree  pttr  eaae. 
Altri  a  alentó  1' arria  colmo  rúnosso: 
L'  aliara  il  reglio  agevoloienlc.  In  qucsto 
La  timile  alie  Oec  presta  doniella 
Pramnio  riño  venara ;  indi  Iriundo 
Su  le  apume  caprín  la  He  rappreso, 
E  apargendm 
Di  candida  fariña 
Uacir  ne  fece  di 
Che  appreetala  e  libau,  ai 
La  aele  eaiinae  e  rínfrancb  le  forte. 
Dirrai,  ció  fallo,  a  ricrear  parlando 
CU  aflalicali  apirti ;  e  aulla  aoglia 
Ecen  apparir  Patriólo,  c  sorirrmarsi 
lo  aemhiania  di  nume  il  gios incito. 
Nel  vedcrlo  lcsosai  ¡1  vecebio  in  piedi 


Y  loa  grirgn.  i  Néstor 
PorrIUe  i  todos  «encía  en  la 
Esta  primeramente  junio  i  elloa , 
Apare  ó  una  lana  mor  hermosa 

Y  limpia,  euros  pira  cerúleos  eran, 
Puao  encima  una  fuente  hecha  de  bronce, 

Y  dentro  unaa  cebolla* ,  muy  al  caso 
Par»  escitar  la  sed ,  y  miel  reciente 
Con  nna  masa  de  sagrada  harina. 
Después  puso  también  sobre  la  mesa 
Una  copa  mny  bella  qnc  el 
Desde  so  casa  trajo, 
De  unos  claros  de  oro,  y  prin 


Con  dos  palomas  de  oro  cada  nna , 
Las  que  en  torno  pacían,  y  tenia 
Igualmente  doa  fondoa ,  de  ul  peso , 
Que  otro  cualquiera  con  irabai 
De  la  mesa  la  sisara ,  estando  llena , 

Y  el  anciano  la  altaba  fácilmente. 
La  preciosa  Ecaméde,  semejante 

A  laa  hrmiosae  diosas,  mercló  en  ella 
Vino  Pramuio  cu  bebida,  y  sobre  el  uno 
Eu  uu  rayo  de  bronce  raspó  queso, 
Que  después  roció  con  blanca  Iwrina. 
Otando  esta  rocíela  estuvo  ya  dispuesta 
Loe  exhortó  á  bebería  sin  tardan ||  , 

Y  luego  que  bebiendo  mitigaron 
La  sed  árida  y  seca  ,  mutuamente 
Conversando  ente  si  se  deleytaban. 
Entre  tanto  Pálmelo,  igual  á  un  mimen, 
Se  presenta  á  la  puerta  de  la  tienda. 

ae  le  ve  el  siejo,  se  levanta 
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•Ec  r  Syr  z«f'«  ai»,«T¿*'i*/»ii«»0«  5»«7rv.  64 5 
nársoxle;  i'  tTt,e<u0ry  ava/viro,  áiri  ti  púOo»* 

Oújr  <qo;  ini ,  ytpa.it  l'.'.r     ■:-  .  avié  ¡u  miau;. 
S i'-? tío;  ,  vt^(7DTÓ{f  ó  fii  raot>;xr  «rvOitrOat, 
'Ovtiva  tojtov  S'/ii;  jSrSln/iíyay  •  otila  xai  sCitoí 
l'i'y  ■  ó&¿*>  oí  Ma/j«x  ,  irsivt»*  >or£y.  650 

NOv  í¿  tiro;  ipitrt,  irá«v  ó^ytlo;  «j/  'Ajrilíí. 
F.ú  íi  ?ü  oíjOi ,  -yíoaii  Atoraifi;,  oí»;  rxuvo; 
Attvs;  avio  ■  ráj^a  *,v  **'  ¿KatTiov  améuro. 

T¿»  3"  íjfiitScT*  úrtera  Ttjaívto;  tir^ira  Niírufl. 
TiVrt  t'  5p"  ¿13'  'A/tltiií  flHy¿f«M  vía?  'A/»ti>i,  655 
"Ottw  O*  0ÜÍl*m  jSfS/.íaTat;  oüíi  Tt  olíiv 
nivJsoí  ítíov  óawor  «ara  <rr/>aT¿v  •  eí  yaf  IjMffTN 
Ev  vr,  j»iv  xtarat  j8«Cl»ixi»oi ,  owráfuyot  Tt. 
Biíi.rTai  fui»  ¿  Tuít«'J>¡{,  xfartpo;  iiafuíí»;. 
Ovraírat  o"  'Oiv»tü;  íov/uxÍut¿£,  j¡í*  'Ayapiuyuy  •  660 
B¿Clr,Tat  oi  xai  Eü^úfrula;  xara  /njpiv  ¿tirrú- 
Te-Oro»  3'  5/loy  ifi¡  »tov  Jyayo»  tx  r o)i uoto , 
'l «i  airó  vtvpñ;  ¿SrCl^jiiyoy  •  avráo  'Ajjülrj;, 
'LiSVi;  ¿iiv,  dxyaúy  oü  x«¿itxi,  ová"  tliaípti. 


Führt'  ihn  Hercio  an  der  ILitkd  ,  tiixl  notbigtc  freundlich  xum  Siixc, 
Doeh  Patroklot  rertagt"  et  dem  GreU' ,  and  erwiederte  alto : 

Nóthige  niclit  tum  Si  uc,  du  güttlicber  GreU ;  dem  icb  darf niebt, 
Ehrfarcbt  (oclert  und  Sebea,  der  niich  getendet ,  tu  foracben, 
W  fichen  Verwundetea  dort  da  berführtt.  Aber  ich  xlber 
Kenn'  ¡ho  «choo ;  denn  ith  lebe  den  Vólkerhirleo  1 
Jet»,  dat  Wort  ra  rerkúnden ,  eauAV  icb  i 
Wobl  j 


Ihra  entwortete  draaf  dar  gerenitche  reitige  NeMor: 
Wji  doch  kúmmcrn  to  tehr  AcbiUeut  Herx  die  Acbaier , 
Welcbe  Lereitt  das  Getcboae  rerorandcle?  Aber  cr  vrriit  nicht , 
¡  Welch  án  Weh  ticb  erbab  darch  di*  Kriegtherr !  AUc  die  Tapien» 

Liegen  nmber  bei  den  Schiffeu,  mit  Wurf  und  Slotae  Terwumlcl! 
■  Wand  roa  GetcboM  Ut  Tjdcm  Sobn ,  der  Hetd  Diomede* ; 
Wund  toa  der  Lúa'  Odrttcui  der  Herrlicbe ,  und  Agaroeroaon  • 
Aucb  Eurypjlo»  tr»f  rin  fliefender  Pfitil  in  die  Leude. 
Diñen  anderen  bracht*  icb  aelber  m>r  jüngat  au.  der  Feidacblachl, 
Ali  der  Seone  Geacboa*  ihn  «rwui»dete.  Aber  Achílleua 

pfer ,  mit  un.  niebt  Mitleid  oder  Erbarmung ! 


tplemliJa  ,  —  ¡nlroquc  duxit  manu  prehentum,  tt  eontúle- 
rtiutul.—  Patroclut  aultm  contra  rcnuclnil,dtxitque  ,tr- 

«  A'wi  ttdendi-tempus  etl,  tener  Iovit-alumne ,  ñeque 
enim  mihi  pertuadebis.  —  Vertndut  eat ,  ttomachonu  ttt,  qut 
me  mitit  teUcítatum,  —  qaemnnm  /tune  ducat  vulneratum  ; 

fl«í/i  et  ipte  —  agnotco ;  video  nempt  M,¡,-l  nem ,  patio- 

rem  populorum.  —  Aune  tgitur  rem  dicturut ,  nunciut  re- 
deo  Achilli:  —  btne  vero  ta  notti ,  tener  Invit-alumne , 
qualit  Ule  —  difficilit  vir;  cito  vel  intontem  culpaverit.*  — 

Ilute  aulem  retpondit  deinde  Gereniui  equet  Nettor:  — 
Cur  vero  tie  AehiUet  miteratur  fiiiot  jéchivorum  ,  —  9111' 
iam  telit  vulnerali  mntf  ñeque  tune  novit  —  luetut  quan- 
tum ereilalum  til  per  erercilum  ;/ortittirni  enim  —  in  na- 
vibut  iacent ,  eminut  eominutque  vulnerati.  —  Percuuut 
etl  qnidem  tagala  Tydeifiliut/ortit  Diumedtt ;  —  vulnera. 
luí  etl  etiam  Ulytiet  hatla-inclylut ,  et  Jgamcmnon;  — 
pereuttut  ítem  Eury-pylut  aJ  fémur  tagitla :  —  Aune  etiam 
alterum  ego  modo  abduxi  e  praelio ,  —  tagitla  a  ñervo  per- 
euttum:  al  AehiUet  ,  —  ttrenuut  cum  tU  t 
Iam  curam  gerit ,  ñeque  miterttur  


To  bit  bigh  teat;  ihe  cbief  refiud,  and  aaid: 
'Tit  n ::  w  no  Mano  for  tbete  kind  delajt ; 

Tbe  great  Acbilles  «rith  impatienct  tUTt. 

To  grcat  Acfaillea  thit  reepect  I  owe; 

Wbo  atkt  «bal  hrro ,  wooaded  by  tbe  foc. 

Wat  borne  frora  combat  bj  Uit  foaming  iteedt. 

Wiih  grief  I  are  tbe  great  Macbaoo  bleedt; 

Thit  lo  repon,  my  hatty  coarte  I  bend  | 

Thou  koow'tt  ibe  fierj  lemper  of  tur  fricad. 
Can  then  tbe  ton»  of  Greeoe  ( tbe  tage  rejoio'd  ) 

Evcite  compattion  in  Acbilles'  miad? 

Scck>  he  tbe  aorrowt  of  our  hott  to  kno«  ? 

Tliit  it  not  balf  tbe  ttort  of  oor  woe. 

Tell  bim,  not  great  Macluon  bleedt  alone, 

Our  bravett  berota  in  üie  iutt  groan, 

Ulyttea,  Agamemnon,  Diomed, 

And  ttern  Knnpjlu»,  alreadf  bleed. 

But  ah  I  wbat  fUuering  liopei  I  enterUin ! 
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Euiluil,  preutumque  nuna  ia  teutona  dnail, 
Ei .  blando  níiaiuv  vultu  ,  considere  juatit. 
Almuit.  ac  ccler.  hace  fcalímis  roce  profalur. 

Nd  oput  ut  sedean. ;  tnihi  nec  mora  libera ; 
Hurtan,  \  enera  tul.-  tenca  ;  nnaltumque  icreuduv, 
£t  I.k-.Ii  c»l  dedil,  quí  ule  «ir  mitit,  el  uñara 
StiUli  boc  juaail :  quia  cancilla  ille, 
Quem  curtu?  *t  nmi,  videuque 
Nuncio*  ergo  ibo  celer  boc  diclurut 
Naiuque,  Kin,  acia  i|«e,  «nimi  qnau 

TalU  Palroclut.  Nettor  cu  i  tal.hu.  infitr 
Natn  cor  nune  Daoaum,  paeti  <n>¡  ruinera 

needum  acit  auanta  per  oiunct 
Olíanlo  caclra  oruiiia  lucttl 
a  ad  naves  b.pv.i.a  Grajum 
Piiosa  jaceut ,  haatiave  icti,  colaeriv*  eagitta, 
A  rcu  vainita  babel  Dioroedes  ínclylua  anuía; 
Haata  Ithacum  fix.it ,  lixitqne  Agamctnnotia  dium ; 
Kurvpvlo  declrum  aabiena  remar  ha  ni  i  t  arando  , 
Huuc  ego  nune  puguac  aubduii , 
Quem  ñervo  euspia  laeait.  Nec  d 

Heni  Danaum  laptatn?  dcc 

Iucipit? 


Pelidcu  miaeret 
Te.  upe*  tac  i  vil ; 
Miacenlnr :  caan 


ct  1' invite  au  repoa. 
a  Vieillard  «ime  dea  c.eux,  dit  la  jeuue 
Puia-je  roe  repoaer?  l'inpal 

Rcapire  auprea  de  loi ,  langniaeant 
Je  le  rota,  ti  eufJil;  ¡e  iw 
Le  fila  dea  dietn  m  atiend  •  de  ce  morui  «uguate 
L'eroporlemeot  eat  prompl  ei  la  caleré  injuate  ; 
Soutcot  aa  violente  aiilige  l'amitié.  a 

Le  monarqae  repood  :  a  Qaelle  eat  caite  pilaé  1 
Ah  1  ai  noa  ebeta  tanglaias  exciten!  ara  alarmes, 
Combien  tur  noa  reren  il  doit  verter  de  larroea! 
C'cat  peu  qu'un  fer  cruel  ait  frappé  Machio"; 
Diomede,  Enrvpjlc,  Ulytte, 


D»l  «no  bieldo  K'sgio,  e  1 
Precol  per  mano,  e  di  aeder  presollo. 
t       a  U*  invito  rctitlce,  dicendo  : 
Di  aeder  non  m"  e  lempo,  egregio  veglio , 
Ne  obbcdirti  posa'  ¡o.  Tremendo,  iroao 
fe  cnlui  ebe  mi  manda  a  intcrrogtrli 
Del  guerrier  ebe  ferito  bal  qni  condolió, 
Or  io  niel  an  per  me  rnedeemo,  e  in  rai 
Raería»  il  dure  Macliaou.  Kitoino 
Dunque  ad  Achille  relator  di  tullo. 
Sai  qnanto,  «aguato  veglio,  ei  aia  aüttoto 
E  a  colpar  pronto  1"  innocente  ancora. 

Diaae  e  il  eerenio  eavalier  rispóte  i 
E  donde  arrien  ebe  de'  ferili  Acbivi 
Senté  Achille  píela?  Ne  ancor  an  munta 
Peí  campo  a'  io.ialzo  nnlae  di  lutto. 
Piaqati  altri  da  hangi,  altri  tía  prcato 
Nelle  navi  langniacono  i  piü  predi. 
Di  aaetta  fcrlto  e  Diomeile, 
D'acta  1' ínclito  L'lictc  e  Apamennóne , 
Euripilo  di  Míale  nella  coacia, 
E  di  atrale  egli  pur  quedo  che  vedi 
Da  me  condolió.  II  prode  Achille  io 
Niuna  ai  prende  ne  pieta  ne 
Dcgl' infolio  Achivi. 


tilla,  de  la  mano 
r,  y  le  eilimala 


De  tu 

A  dentro  le 
A  que  en  ella 

a  Viejo,  alumno  de  Jove  aoherano, 

No  podría  pertuadirme.  Es  muy  tremendo 

Y  fiero  quien  me  envía  á  qoe  nie  iutortnir 
Quién  ea  el  que  baa  traído  poco  hace 
Herido  de  la  pugna  i  mal  ya  reo 

Al  gefe  Macliaou  ,  y  le  conocen. 
Como  nuncio  ea  precito  que  retorne 
A  dar  al  gratule  Aquilea  la  retportta: 

Que  ea  un  hombre  terrible  y  violento, 
Capat  tiempre  de  hallar  muy  fácilmente 
Que  et  culpado  el  que  ara  un  inocente,  a 
Le  responde  el  gerenio  ilnatrc  Nettor  i 
a  l  G'Olo  UnU  piedad  mucvtra  abura 
Por  loe  hijot  de  Grecia  que  han  talido 
Heridnt  del  combate  ?  ;  Acaco  i  cnura 
Cual  luto  entre  laa  tropaa  te  ha  eiritado? 
Ya  loa  maa  Tuertea  yacen  en  lat  naves 
Hcridoa  desde  lejoa  y  de  cerca : 
Diomede*  bijo  fuerte  de  Trdeo 
Ha  tido  de  una  flecha  traillado: 
Ulitel  por  cu  lanta  valeroso, 

Y  el  rey  Agamenón  han  sido  hcridoa. 
Eurypvlo  también  el  muslo  tiene 
Paaado  con  aaeU ,  y  yo  he  tacado 

A  Machaoo  herido  de  ...»  fiecha 
De  en  medio  del 
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*H  pimt,  ««»óxi  H  >í«{  -««i  5yx«  3o.U<tvr,e ,  665 

'Aoyiiwv  aix>¡Tc,  iruoit  0V0IO  ¿íflaiaTal, 

ACitoí  ti  xtiivnui.2'  iirirytpúi  oü  yip  <uA  le 

"f.t'i'  ,  oí«¡  raijo;  lanu»  tvi  '/vzftnmirt  ^íXíts». 

EÍ5'  <új  «)5i¿o«ui .  ':<>  íi  fiot  íujtio'o;  itii. 

'íl;  ¿sot'  'lliiiotn  xai  >J^i¡»  wixo;  «tÚ£.5»i  670 

"Afi^l  j9o»:).ao"i'ii  ,  ór"  iyw  xrávoy  'lrv¡jio»¡ía, 

'£s"5*¿v  'l"rf»/sox«'i>i»  j  *í  cv  "lliiii  vatcraao-xt, 

'Puta'  i)ayv¿^^»o;•  ¿  3'  áuu»M»  í«-i  fibivai* , 

*ECir,T'  f»  I7(0WT0«T«  ffiiic  ¿so  &XOVTI, 

Káo'  3'  eiriorj,  >ao't  Si  jtioítoio-»»  áyooiúTai.  675 

A>iWa  ó"  ix  jtiÍíVj  <nj*i».iuxju*  H'uSa.  iroiM;», 

ritvTÍxovra  ^Saiv  «-/íla;  ,  TÓo-a  kúix  otó», 

T¿7»«  ffviiv  o-vCóo-ca,  t¿»'  a«>¿5u.a  jrlaT»'  ac'yw», 

"iTrrrov;  3¿  $av¿á;  fxató»  xai  k«»t¿xo»t«, 

IlsÍTa;  SnXsi'a; ,  irolAíoi  i»  ifúmi  virio**».  680 

Kai  t¿  füv  >i)je»áfn»3a  Iljiov  Jiniíío»  «fo-w 

'Evvv/wi  irfOti  Sttw  7r/í5n  5»  ?«r»a  Khaiví, 

«iVíi  íi  uaira  retistcntibui ,  igne  hottili  eomburantur,  —  ¡p,¡. 

que  intrrficiamur  alii  super  aliotf  non  enlm  mea  %'h  eit, 

(¡ualit  antea  fuil  in  agilibut  memhrii.  —  Uliném  tic  pube- 
seercm  ,  roburque  mihi  firmum  etset  ,  —  $icul  quando  Ínter 
Eleo»  et  no>  certamen  orlum  ett ,  —  de  boum-abactione 
quando  ego  interfeci  Itymoneum  ,  —  Jorlem  Hyperochi  fi- 
lium  ,  qui  in  Elide  habitaba! ,  —  pignora  abigent ;  Ule 
vero  vim-propultant  a  jai»  Imbuí,  —  percusiui  ett  Ínter 
primos  mea  a  manu  iaculo ;  —  conciditque,  eopiaeque  uji- 
diquaque  trepidae-aufugeruntagreUct.—  Praedam  igittir  er 
campo  coegimut  valde  multam ,  —  quinquaginU  boum  ar- 
menia ,  totidem  greges  oviam  ,  —  lof  tuum  greget ,  toi  gre- 
get  magno»  caprarum ,  —cquatque  JUva,  centum  et  quin- 
quaginta ,  —  omnttfeminat  ¡  multit  etiam  pulli  tubcrant.  — 
Et  liacc  quidem  abegimut  Pylum  A  clcium  intra  ,  —  nc- 
cturni  in  urbem  ¡  lacUUm  nt  uultm  animo  Afeitas ,  — 

I  larri  «r  vielleichl,  bU  erst  dio  ruatigen  ScbifT  un  Geaude, 
Trou  der  Adiaiermadit  ,  io  friodlicber  FU m roe  eerlodero  , 
Und  wir  adbat  hinbluteo  dcr  Reibc  nach  .  Nidit  ja  bcateht  mir 
Kraft ,  wie  fordem  »ie  geitrcbt  in  den  ldcblgebagenen  GÜcdern ! 
>Var*  ¡di  k>  jugendlich  ooch ,  und  ungeacbwkbtrtt  Vermugen» , 
Wie  ali  einat  dcr  Eider  and  Pjlier  Streit  aich  aboben  , 
líber  den  Rinderraubj  da  ich  den  IlymODcoa  hinwarf, 
Ibn  den  Upferen  Sobn  de*  Hrpeirocho» ,  wohnend  in  Eli» , 
Und  mir  EnUcbadiguog  nabm.  Er  atrilt,  die  Binder  on»  wehreud; 
Aber  ibn  traf  im  Vordcrge» übl  roein  atünnendrr  Warfapieu , 
Da»»er  tan*.,  nnd  in  Angat  aein  lándlichc*  Volk  aich  aentreute. 
Viel  und  reicblicbe  Rente  gewanncn  wir  ringa  ana  den  Feldcrn: 
1  Fuufiig  lleerden  der  Rioder  ooibrr ,  dcr  weidenden  Scbate 
Eben  n  vid  ,  aacb  der  Schweine  ta  vid ,  nad  der  iiicifcndeu  Zie- 

gen; 

Auch  der  briunlidien  Howe  gewanncn  wir  bundert  und  funfug, 
Sin ilti  .i I [  ,  und  vide  vori  uugenilen  l'  ülleu  bedeitei. 
Weg  nun  Iridien  wir  jene  binein  «t  neUiadten  Pdo», 
Naebu  io  die  Sudl  ankommeod ;  und  berxl.ch  freute  «cb  Neleu», 

E'cn  till  tbe  flamea  consume  our  fleec  be  atayi , 
And  waita  tbc  rising  of  tbe  fatal  blate* 
Cbief  after  cbief  tbe  ra^ing  foe  deatro\i¡ 
Cairo  be  looka  on  ,  and  cicry  de* ib  enjoya. 
Non  tbe  alow  coone  of  dl-impairing  lime 
Doatrinpa  taj  nene*,  and  enda  taj  maní;  prime  | 
Ob!  bad  1  atUl  tbat  atrcnajib  my  joutb  poaaeu'd , 
Wben  tbia  bold  arm  ib"  Epdau  powera  oppraaa'd, 
Tbe  bolla  oí  Elia  io  glad  triumph  led  , 
And  itretcb'd  tbe  great  Itymona-ui  dead  ! 
Tlien  ficen  ni  fury  fled  tbe  trembling  awaina, 
Aitd  oun  waa  all  tbe  plunder  of  tbe  plain* ; 
Fifty  white  flocka ,  full  fitfy  herdi  of  awinc  , 
Al  many  goata,  aa  many  lowing  kine; 
And  tbrice  tbe  nomber  of  uamall'd  ateedl , 
All  teeroing  teníale»,  and  of  generan»  breeda. 
Tbeae,  a»  my  fim  etaav  of  arma,  I  «on; 
Oíd  Ndeo»  ¿lorr'd  in  bu  eonquering  too 

Digitized  by  Google 


ILIADOS     LIB,  XI 


7«: 


Infera!,  Argiria  froatra  el  pngnanlibua ,  igni 
Cwdl  cremet;  Crajoeque  eilrcmum  ad  litna  adacloe 
Caed  a  t  arertalira  (erro?  Non  cat  míhi  iiamque, 
Olim  agili  lucrar  quac  vía  in  corpore:  taiía 
O  ai  nutic  caaem  ,  prímarto  in  flore  jurenlae 
Qualis  era  tu  ,  Eleoa  iolcr ,  Pjlioaque  roorlam  cu 
Cerumen,  raptia,  qiu  leropeatate,  jarencia. 
Lelo  cao  iliperochiden  coiu  acilicet  1 1 1  monea , 
Qui  aertera  in  diti  aibi  fiieral  Elide,  alra.i, 
Pijnoribu»  caplia,  e»  praeda  laetu.  abacia, 
lile  qaidem,  armcnli»  Pjlia»  avertere  turma» 
Dum  enpil,  ae  primos  inier  día»  pugnat,  aculo 
Delira  lirum  Itaee  telo  Stvgia»  demiait  ad  umbraa. 
Qui  poetquara  iacnit,  trerocíactac|ue  fugíl  agreatum 
Dura  manua,  aecura  quoa  dineral  ille,  »irorum; 
Egimiia  ingeniera  noa  praedaui  ex  ómnibus  agria, 
Quioquaginta  boum  procera  armenia  ,  gregnque 
Capramm  tot  ideen  ,  totidemque  otiumqoe ,  suuroqae , 
Et  decics  qniudena  rubculuni  corpora  equ»rum¿ 
Nac  paneta  auberant  generoso  e  aemine  pulla. 
Haec  noa  canela  Pjrlutn,  Neleu»  ubi  regna  lenebat, 
Cornpulimoa  oocturni;  animo  eat  UeUlua  at  ille, 

Aapelta  e¡  forac 
Cbe  mal  grado  di  noi  la  liamma  oaülc 
Arda  al  lido  le  navi ,  e  che  noi  mili 
L'  un  ra  1'  airo  cadiam  iralitli  e  apenti  ? 
Abi  che  la  poaaa  mía  non  é  piü  qnella 
Qi'  atjili  un  lempo  mi  lacea  le  memora  ! 
Oh  quel  liar  m'  aiew'  io  d'  anni  e  di  lona  , 
Cli'  io  m'  cbbi  allor  cbe  per  rapili  armcnli 
Tra  noi  aurae  e  gti  EUi  fiera  con  lesa  ! 
Io  preda  i  con  ardua  rappreaaglia 
Del  nemico  le  mandre,  e  l*  elteae 
Ipirochide  Ilimonéo  dialcai. 
Comhaltea  de'auoi  Uuri  alia  difeaa 
L*  uom  forte ,  e  tui  dardo  di  mía  roano  tiacito 
Luí  tra'  primi  percotie ,  e  al  ano  cadera 
L  agreate  tortita  ai  diaprrae  in  fuga. 
Noi  mol  ta  preda  n'adducemmo  e  rieca: 
Di  kuoi  einquanta  armcnli ,  ed  altrettanle 
Di  porcelli ,  d'  agnetle  e  di  caprette , 
Dialinte  mandre,  e  cento  oltre  cinqnanta 
Fulve  cavalle,  totte  madri,  a  mol  te 
Col  poledro  alia  poppa.  Eceo  la  preda 
Cha  noi  di  uotte  ue  meoammo  in  Pilo 



A  I  |,iK,|    al    rrifcja    I*     llriffa*    a>  TT>  1 T  !*■    >]j|>l     la»*  I»»ll1f 

^     * j»pci  *    |t^X     TKTU^UI  al    IJIIC     WC    mili  alMTn 

Et  <joc.  uu  resistance,  cu  ees  momens  supteroes. 

J  nú  io  al  mar  nuestras  ñatea  tan  veloces 

L'ua  sur  l'atilre  ¿gorges,  nous  perissíons  uou*-m¿raes  ? 

Con  el  fuego  eiwmigo ,  aunque  lo  aientan , 

Que  ue  mu- je,  grantl  dieu  !  din*  les  champí  phrygicns , 

Y  resistan  en  vano  Ui  argiroa  , 

Tel  que  j«  rae  lis  roir  aoi  va  i  lian*  fcléeos. 

Y  que  i  noaotroa  niítraoa  den  la  ntuert 

/luin.l    nti    vMaáll       laOKna*    «Irla- al       ai»    A«nlr\ilai  ,i«al¡r>u 

yuana  ma  roaiu,  leime  aiors  ,  aux  expioita  desunce, 

l  iH>ft  ei>t!tu.a  ue  otros  lew  t  roja  nos  r 

Pit    mnriln-    1»    nmiiaiÁrA    «.i»    -ría**»    Ir,   -  1 

ri(  rnorure  ia  pouwirre  au  ner  iitmuriie  * 

Lia  tengo  ja  las  tuerzas  que  lerna 

Se»  paitrur* ,  desecados  det  fértiles  colean* , 

£a  mía  ágiles  oliera  broa  otro  tiempo. 

Drfeiidoicnt  conire  nona  leurs  supcihes  troupe»  uv ; 

j  Ojalá  qne  ahora  fuese  \o  tan  joven  , 

Le  roí  tombe  *  ila  ont  fui  ;  dea  vicheases  íftMuenscs 

Y  tuvíeae  el  vigor  que  me  alentaba 

^  MTi  t  j  t  ai  fita  valeor  de  justes  recompenses 

t ,  1 1 1  nilej  se  fto  %e\  ti  j  i?ra\e  con  l  lenda 

A   1* üDfc  t  dil  hulin  tliin  t   nns  niara  strint  rcn'ul  1 1 

Enlre  loa  fuer  lea  cieos  y  los  pylíoa 

l^jia*    a*l     t*Éil-»n    ría*    l\na>%a*ai  1                 .  1 1  MHMaA 

A  1     finvn    1  r  a  mnrutrt       #rrmaa    mw-*  1«Iia 
r»  i    Diaiw   i  nnidiicn  t   riji»?  CT*  llljtj 

TV—      H  Mxlufn      *mmm~.     ais       !•"  1  1    I   .       I  1    !  ■  —1- 

Ue  llTfiiroco  qiie  en  tauüe  naoiuhn  , 

1  torne  a  recobrar  toda  ia  presa , 

Mientras  él  sus  rebaños  defendía 

f         I                                           a-I                       J.»    ■  +  ■ 

En  las  primeras  filas  qnedo  herido 

Con  un  agudo  dardo  por  raí  mano. 

Cayo  en  lierra  privado  de  la  vida, 

Y  aus  tropas  agrestes  espantadas  f 

Huyendo  con  pavor  se  dispersaron. 

Cocemos  en  el  campo  del  combate 

Un  deapoio  muy  grande  y  c uantioao  T 

Pnes  cincuenta  toradas  apresamos 

Otros  tantos  re  ha  finí  de  corderas , 

1)e  piaras  de  puercos  nada  menos. 

Y  manadas  de  cabras  otras  tantas. 

A  las  cuales  seguían  muchos  potros. 

Eate  deapojo  enlramoa  por  la  noche 

En  Piloa  la  ciudad  tlel  gran  Neleo, 

Y  el  \iejo  recibió  mucha  alegría 
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ñúvixá  fioi  T-j/j  woliá  vía»  jr¿).i¡i¿>¿i  xiÓvti. 
Kíjjvxi;  o'  «iryatvov  a>'  iioí  ya«v«iir»>if-iy , 
ToO;  i>t/,  oír.  xjii'vk  ¿ftñ.fe  h  "tíixit  Séf- 
Oí  Si  s\ivxyp6¡tnnt  ÍIvWmv  «Í7Ít«¡ji;  ónSpti 
AatTystvov  iroXi?ty  yáj»  'Eirtto'c  Xf"''í  íytíXe». 
l!;  ifwii;  iravf^i ,  xncanuiuivoi ,  fv  II-/; y  i¡ít». 
'E\2 iiv    ii  i>'  txáxotTt  'lljc«),>it«>i 
Twv  jrf o«/>wv  eró» ,  xara  i"  htiatirs  £tto(  Sjmttoi.  690 
iúltxz  yip  KnXf,oi  j-j  ju'y.'.t  -juíí  «Tuiv, 
Ti»  0(0{  llTTÓUU»-  OÍ  J*  GAlM  JTÍvTIÍ  ¿ToilTO. 

Taúj'  ÚTTíjOjjf *»io»Tfe  'Eirsi»!  £a)xo;rVT«nvuí, 
Huía;  úí/.í;o»T£;,  arábala  fi>JX«i'Í6i»T0. 
'Ex  3'  ó  yátMM  ayi).it»  ti  (Síüv  xai  rrwv  p.rj'  oíw»G95 
EíXrro,  x/nvá/íi»»;  y»  T«oix.j7t  ijíé  vourjar 
Ka't  yip  t¿  x/>iíoí  f"7'  eyiOiT*  i»  "Hltíi  ory, 
TiViao.,-  aW.ípóeoe  íírwoi  avtoí«»  ¿x«ff?rir, 
'E)5ó»T»t  fur"  áíMa- 


i;uo<i  míAf  conUgtranl  multa  inveni  ad  bellum  proferto.— 
Praecones  autem  omore-edixeruul  ,  úmul  ac  aurora  ap~ 
paruit ,  —  ¡líos  adesse ,  auibus  debitum  deberetur  tn  Elide 
ampli.  —  Congregad  ita,iue  Pyliorusa  principe!  viri  —  </,- 
yidebanl;  mullís  cnim  Epci  debitum  debebuul ;  —  quan- 
do-iuidem  no»,  pauci  numero,  malisfracii  m  Pylo  tra- 
mas.—  fénicas  enim  afjlixeral  vis  Hercúlea  v  —  uiperiori- 
bus  annis  ;  interfecli  autem  fuernstt ,  t/uott/uot  optimi.  — 
Duüdecim  enim  Píelei  erimii  filii  eramus  ,  —  quorum  jo- 
lus  reliclus  sum ;  reli'/ui  autem  omnel  perierunl.  —  Ob 
lUMc  animo-eluti  Epti  aere-loricali ,  —  nos 
insana  m'diti  eranU  —  Sen  ex  autem  sibi  , 
boain  et  gregem  magnum  t 
tis,atque  pattari'mt; —  nam  ctipü 
beb  dar  in  Elide  ampia  ,  —en 
res  ei/ui  runi  iptit  currtbus,— 

>¡ 


Diu  mir  Jüngliuge  tebou  so  «¡el  Kriegibeule  I 
Hcruldc  nc Ira  nunirsclir  ,  aobald  der  Murgru  eraporslieg , 
Jeilen  Imbei ,  «raí  SctiulJ  ¡n  der  beiligeu  Elii  gebúbrte. 
Abcr  de>  PyliervolU  «rrsammelte  Obcrgcbietcr 
Thcilcteii  »ui{  dcou  rielen  gebubrete  ScbulJ  tou  l'peiern , 
Seit  wir  weuigrn  «lort  iu  Draupal  Pj  los  berroluvet. 
Denn  an»  ilriugt'  hinkuroraeod  die  bobe  Kraít  ] 


Siehe  *¡r  «aren  »v>olí  i 
P«on  blieb  ¡eb  alleio;  die 

Drum  Tencbleten  tu»  die  ennaHcbirrateD  Epcier, 
Cnd  »üll  ÜbennuÜM»  rerübicn  sic  nuncberlei  Frerel. 
Dratu  duii  wahltc  der  Grcú  ticb  cine  llecrdc  der  Rindcr, 
Eine  »on  Scbafcn  gedringt,  drei  buDderte  ummt  den  HirtCD; 
Weil  aoch  üim  riel  ScImUl  ia  der  beiligen  Elii  gebubrte: 
Vier  •ircpringende  Ro«e  tiuammt  dem  \V»| 


T!i us  Elis  forc'd,  ber  long  siTears  reMor'd, 
And  sitare  i  were  parted  lo  eacb  Filian  lord. 
Tbe  Hale  oí  P)le  «a*  tunk  lo  Latí  desunir, 
Víbeu  iba  pro  mi  Eliaot  ürtl  comroeoc'd  ihc  war, 
Fot  Nclem'  aooa  Akide*  rige  bad  sl.uu  , 
Of  twdve  bold  brolber» ,  I  alooe  reniaia ! 
Oi>|>rea,'d,  we  .m  i;  aod  aow  ibii  conqaeat  gÚD'd, 
My  «re  ihree  haodred  cheleo  siseen  obtaiu'd. 
(Tb»t  Urge  repri»,l  be  mighl  juaily  dU.cn , 
For  prite  deírauded, 
Wbe»  Eli.' 
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Qnod  ¡«tal  obligeral ,  tqm  primuro  ad  MU 
Taco  diti  pracda  magna  cum  latid»  potiri. 
Ac  primo  vcmens  Aurora,  ut  fulsit  ab  ortu  , 
Praeeone*  magna  clamante*  vece  vocabani, 
Elide  quei*  aliquid  quisquam  drbcrel  in 
El  Pilil  tota  pioeeres  et  DrKe  coacti 
hite  lo»  praedam  ¡n  parle*  trihuere;  tuperbi 
Rapta  eteiiim  muí  ti  i  debebant  plurima  Epei , 
Ex  quo  frac  la  malí»  fuera!  Pylu» ,  ac  dau  pe 
Quippe  olini  renien*  armit  afllixerat  urbem 
Alcidr*, 


Egregü  ;  solu»  resubaro : 
Turba  omnif  Uto  crudeÜ  «rata  jacebat. 
Not  igitar,  tiimídique  animl ,  Mlicpie  potente!, 
Sprmrbant ,  minquam  et  cesaabant  laederc  Epei. 
Xutn  aeniuT  Neleus  numero  aibi  lecil  ab  ornm 
Alqoe  boom  ,  atora  oviiun  terrentum  eorpora,  raulUm 
Pastorum  et  lurbani ;  magna  illi  debita  namque 
Ríl  eral,  alipidea  quatnor  certarume  ¡o  oinni 
Adiueti  pala)  is ,  comisque  ,  ad  praemia  miaai  , 


Moa  per*  arce  transport  a  reconnu  son  fila. 
Dé*  la  naiaaaute  aurore ,  I  la  voix  de  Néléc , 
Tona  eco*  qu'oot  dépouille*  lea  habitan*  d'Elre 
S'ataetobUnt  dan»  U  place,  et  le  roí  genéreos 


• 

Aeoit  exterminé  no»  pina  raí  Llana  soldau. 
Once  fila  de  Nélce ,  en  cea  erueli  ranino  , 
Aroient  péri;  moi  aeul  conioloia  ta  eieilleoe. 
De  perlidc*  voitins  eraren!  qu'eu  ta  foiblette 
lia  pouvoieol  oulrager  uo  peuple  coorageoi. 
Par  moa  pire  en  rojea  dao»  l'aréne  dea  je», 
Quatre  booillao»  coursier»,  avec  leur  char  rapóle 


Gioi  Neleo  sedeado  il  gicninetto 
Figlio  goerrier  di  unte  spoglie 
Veíale  il  giorno,  la  sonora  roce 
De'  Iwiidiioe  chianto  tullí  cui  foaae 
Qualrhe  compenso  dajli  Elri  doiiltn 
Di  Pilo  i  capí  congregara! ,  e  grande 
Sendo  il  dovrrc  dcgli  Eléi,  fu  tutu 
.Scotnparliu  U  preda ,  e  rinlegrate 
L'  antiche  ofletc.  Percioccht  la  fona 
D'  Ercole  avendo  deaolaU  un  giotno 
La  nottra  térra ,  c  i  piu 
E  di  dodici  tl^lá  di  Neleo 
Prodi  guerrier  rirnaato  io  aolo  m  Pilo 
Con  attri  poclii  oppressi,  i  haldanao*. 
Eléi  di  ooslr*  ditventure  altcri 
N'  iniultár ,  ne  fér  danno.  Or  dunque  in 
Tenne  il  recchio  per  ai  di  Uuri  inicio 
Un  iirniento  trascetto,  c  un1  ampia 
Di  ben  Irecento  pecorclle,  iniieme 
Co*  mandriani ;  gíusta  ricompenaa 
Di  quattro  egregi  corriJor,  manda  ti 
lo  uu  col  carro 


De  ver  que  me  tocasen  mocha*  eosaa , 
Cuaodo  aieodo  Un  jóven  fui  i  la 
A  otro  día  al  salir  la  clara  Aurora 
Lo*  canoro*  heraldo*  inti 
Por  toda  la  ciudad  que 


de  lo 


En  Helide 

Congregado*  que  fueron 
\jO%  príncipe*  ilnatrea 
La  píela  dividían,  porque  ra  urdo* 
Eran  de  lo*  epeo*  acreedores. 
De  este  modo  mor  poco*  de  lo*  Prtio* 
Sin  resarcir  el  daño  nos  quedamos. 
Oye ,  y  **braa  U  cansa  de  esU  guerra . 
Hace  ja  alguno*  alio»,  que  viniendo 
Uércules  «aleroao  i  la  alu  Pjlo*, 
No*  causó  mucho*  males  f  pues  din 
Casi  i  lodo*  lo.  j.Wene*  mejore». 
De  doce  hijo»  valiente*  que  tenia 
El  anciano  Neleo,  quedé  solo. 
Pues  lo*  demás  rotonret  perecieron 
Loe  epcoa  aobervios  de  esta  empresa 
No*  causaron  gran  daño  ,  y  maquinaban 


Contti 


aa  execrables. 


Mi  padre  le*  quilo  grandes  rebifios 
De  toro*  y  de  oveja*,  eligiendo 
Trescientas  para  >i  con  lo*  paalore*. 
Grande  (ue  U  injusticia  y  el  agravio 
Que  le  hicieron  en  Helide  famosa , 
Pues  habiendo  enviado  el  viejo  á  ella 


En  la  carrera 
Para  que  allí  en  certamen  disputasen 
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Ki^x'8'*  "v  *'  •lari'f'  *?*">  «na/aítuvo»  bnnt*. 
T«v  ó  710*1»  ijtín»  xixo)*»ftfv»{       »a¡  •>•/«", 
'EJAtT*  árnfc»  iroiia ,  Ta  o"  Sil"  i(  íif  uo»  ÍÍ&jxi». 
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IIjc'J'  frl  »Wt  ovjtu  uáJla  *<iÓT«  3ov/iiíoc  alxiíí. 
*Etti  í*  tk  e/9vó(TTa  róJh;,  aíjr«ía  xoa¿*>i  ,  7í0 
Tuiow  cV  'A}?«¿,  viánt  llv»ov  aijiaSóivTe-e- 

TA»  áaa>l»TOaT¿UVTO,  Sl*¿p'*ÍVXl  ¡lt¡l3Ü1tt. 

'A\Y  ÓTf  rrá»  »rf3ío»  iitT«x.a.S«v,  S>ut  i*  'ASÍ»» 
'Ayyúo;  ílO»  Síov**  aV  DMfWW»  3u/>i»n<j0ai 
*Ev»ux»c,  ©Oó"  ¿«xovTa  nú/o»  xáTa  )la¿»  $7«»r»,  715 
"Alia  n¿V  «Va-vu»*ove  >r©A»i»«{;.i»  •  oüíi  ¡u  Vr,Uv( 
Eta  5«^ií<Tffw^a«, 

de  trípode  enim  erant  —  curiu-ttrlaluri  ¡  roí  auttm  itlie  re* 
virorum  Augeat  —  ttetinuil ;  aurigamque  dimitil  trítttm , 
equorum  eauua.  —  Ob  Anee  irnrx  dicta  iratut  {liquefa- 
cta,— eicmit  libi  admodum  multa ,  rcliqua  autem  populo 
dedil  —  divideud,i ,  ne  quit  ai  eo  fraúdala,  abiret  aequali 

perqué  urbem  —  faeiebamut  sacra  dtis.  lili  Vero  tertio  di» 
omnet  —  veneruitt  ümul  iptique  multi  el  tolidi  ungulit 
equi ,  —  cum  univerti»  copii» ,  cumque  iptie  3iolioae»  dúo 
arma  induerant ,  —  pueri  adhuc  exigientes ,  nondum  per- 
quam  periti  impet uos a e-ia-pu^a*  foriitudinis.  —  Esl  auttm 
quaedam  ni  ¡mine  Thryoessa  urbs ,  arduo  loco  sita ,  —  pro- 
cul  ad  Atphcum  ,  extrema  Pyli  arenosi  ■  —  hanc  obsidcbani, 
evertere  cupidi.  —  Sedcumlotum  campum  transissenl ,  no- 
bis  utique  Minerva  —  nuncia  venü  curveas  ab  Olympo,  ui 

denn  ein  Drcifuai  war  tur  Belobmiug 
Aafgratellt;  da  bchiclt  der  Voiherfúr»t  Aogeiaa 
Jone  turiick  ,  Dwl  enlaandte  den  traurcnilcn  Wagenlcnicr. 
.So  ?um  Zorne  gereilat  durch  Woct  and  Thaten  dea  1"  rcvrU  f 
Wahlle  »ich  riele*  der  Grci*;  daa  übrige  gab  er  dem  Volke*, 
Gleichgelhcill ,  daa»  kciner  ilim  leer  der  Beate  hiowrgging. 
Wir  volleodeten  non  ein  jegUcbe*,  und  am  dte  Stadl  her 
Weiblen  wir  Opfer  de»  Dank».  Ooch  arhoell  am  dritlen  der  Tage 
Karaen  die  Feind*  unühlbar,  lie  aelbat  und  iUmpfeode  Roaac, 
Alie  geachaart  ¡  auch  kamen  die  iwccn  Molionen  gerüslei, 
Kinder  annocb  ,  and  wcoig  geübt  «am  berahaflen  Angriff. 
Eine  Siadt  ThrToesaa  erbebt  licb  aof  fcIticliUm  Hugel , 
Fcrn  id  Alicia»  Sirom ,  die  heilige  Eli»  bcgrcniend : 
Dicae  bckátnpfu;  der  Feind,  «ic  auatotilgrn  terlangend. 
Docb  wie  lia  gana  daa  Gefild'  uniacliwanuelen  ,  kam  una  Alheñe 
Sclraell  ala  Bolin  dalier  van  Olvinpos ,  ani  la  brwnflneo , 
Nacltt»,  nnd  nicht  unwillig  crhuben  aicb  Pyloa  Bewohner, 
Sondcrn  mit  freudigem  Mutb  au  der  Feldacblacht.  Mir  nur  ver- 

Ndeoi,  railaugebn  in  den  Streit , 

Dctaiii'd  bi>  chiriot  and  vktoricxt»  borse. ) 

The  reak  the  people  ibar'd  ;  mytelf  lunrcjM 

Tbe  juac  partitioo,  and  due  rictíma  paíd. 

Tbree  daja  wcre  paat ,  whra  Eli»  roae  lo  war , 

Wilh  man;  a  councr ,  and  wilb  man  y  a  car; 

Tbe  lona  of  Actor  at  ibeir  army'a  liead 

(  Yooog  aa  iher  vrcre )  tbe  veogefol  aquadrona  led. 

High  on  a  rock  (air  Tbryoeaaa  atanda, 

Our  utmoat  franüer  oo  tbe  Pjlian  lauda; 

Not  lar  tbe  aireara»  of  faru'd  Alphama  Oowj 

The  atream  tbey  paaa'd,  and  pilch'd  tbeir  tcnta  below. 

Palla!,  deaceoding  in  tbe  aliade»  of  nigbt, 

Alarma  tbe  Pvliana,  and  cornmanda  tbe  tigbt. 

Each  burna  (or  fanac  ,  and  awella  wilb  taartial  pride ; 

MTarlf  the  fomnoal,  but  my  aire  deny'd ; 
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Eutuium  ut  iripoJein  cono  pernic*  rcfcrrent 

•     _  * 

un  trípode 

a**1               •   ■                 ■  i  i  * 

liui  ubi  re»  illic  Augea*  cepera!,  «une 

Ndr  olímpica  polve,  e  dall"  deo 

Contra  fas  retinen»:  aurigam  at  roulu  doleotcm 

Kege  rapili,  nmandaiuio  spoglio 

Dúnisit ,  probrisque  mina»  oneravil  acerbit. 

*-»       >    t                                                                 1            1  F 

De'  bei  cometí  il  doloroso  auriga. 

Haec  propter  maledicta  *eocx  mdríactaque ,  loli 

Di  questi  oltraggi  il  vecchio  padre  ¡ralo 

[m luí  gen  ti,  tibí  malta  exeiuil;  in  omne* 

Larga  preda  si  tol*e,  e  al  popol  diede, 

Cartera  dehinc  juaaít  tribuí ,  para  ni  sua  caique 

Giusta  il  dovuto ,  a  ripartirsi  ü  reato. 

Expleret  iiisriio  acceptaru  cum  foenore  noiam. 

Mentre  intenli  ne  stiamo  a  queate  cose  , 

Talla  >lam  laeli  curamos  in  urbe,  juveucos 

E  oflriam  per  tulla  la  cilla  aolconi 

Kt  pingues  vulgo  fcatas  tnactamus  ad  araa , 

SacriSci  agli  Eterni,  ecco  nel  leño 

Continuo,  Ir»  poat  aotea,  venere  parati 

Giorno  gli  Elri  con  tutte  de'  lor  taoii 

Bello  ,  mulla  %  i  i  Tiin  pobei ,  midtuaque  írementom 

E  cavalli  le  forte  ¡n  campo  uscirc , 

Corniprdura  numera* ;  gemiuiqn*  Mol  iones  arma 

17  J           11                                      %*T    t  •' 

fcd  ambedue  con  etai  i  Molioni, 

Iudurranl  pariter ,  pueri  ambo ,  eorpora  noudum 

Giovioetti  ancor  aori  ed  iuesperti 

Firmi ,  uec  «rio  docti  contenderé  Marte. 

M        a  a.  •                 *      *,•     ajvam                    aa.         «.«      »  aarr 

Negl*  impeu  di  Marte.  Su  I*  Alféo 

Kat  quaedam  Alpbei  ripam  super  ediu  in  alto 

In  arduo  colle  anisa  é  ana  cittade 

Colle,  Pjli  eitremis  in  linibus,  urbs  Tbryoe»*» 

Trine  na  noroaia  ,  uliima  Ierra 

llano,  tristi  priman»  oplabaot  eTertere  bello. 

Dell1  arenosa  Pilo.  Desiosi 

Nccdum  ctiam  campos  transgressi  moenibu»  allí* 

Di  poda  al  fondo  la  cingean  d'aasedio. 

Admorant  ación;  codo  est  delapsa  Minerva; 

Ma  come  tullo  supera ro  il  campo  , 

Alque  Pyli  roediam  enrsans  nocturna  per  urbeaa, 

Freltolo**  e  notturna  a  noi  diseeae 

Armari  jussit  puliera;  cunctique  ruebant , 

Dall'  Olimpo  Minerva  ,  ad  avvisarne 

S ponte  toa  cupidi;  saevac  in  errtamina  pugna*, 

Di  pigliar  1'  armi ;  e  congrego  le  Inrbe 

Me  lamen  armari,  Ncleu.  b«ud  sirit, 

Per  la  cittade  ,  non  g¡»  lente  e  achira  , 

Ma  talle  acceae  dd  de*ío  di  guerra. 

Non  mi  as«entita  il  genitor  Ixelco 

- 

L'  uaeir  con  gli  dlri  ármalo ; 

Derneurercnt  mput*  au\  pUinCft  de  I  LUde  , 

El  premio  prometido  y  señalado  , 

El  des  champa,  des  troupeaux  1  allreui  saccageineul 

*ñt                                 .     •         »        *                      •  sj 

(Juc  era  un  trípode  de  oro,  lo*  detuvo 

Firt  de  ce  lache  afliroot  le  juste  cliá  linicnt. 

a\               a     •  *                    a                                     |         ■  a 

Allí  el  ilusire  Augeas ,  rey  des  hombres. 

Nous  olTrions  aux  dieux  de  pirases  prémicea  , 

T  euvió  al  escudero  con  insten  , 

Quaod  l'F-llde ,  troubUnt  la  paix  dea  sacnlice». 

Por  haberse  dejado  lo*  caballo*. 

De  nonveans  bataillon*  vomit  les  vastes  flot*. 

Irritado  mi  padre  de  e*te  ullrage, 

Prés  des  bords  de  1'Alphee,  au*  eonfins  «le  Pylo», 

Eligió  para  si  una  rica  presa. 

Sur  un  roe  escarpe  Thryocuc  est  assise  : 

Lo  demás  que  quedó  lo  dejó  al  pueblo, 

Les  cnnemis  pensoirnt  qu'une  prompte  surpriae 

Para  que  justamente  se  parlieae, 

En  ses  reraparts  ouvert»  le*  condniroit  sana  bruit ; 

E  igual  porción  tuviese  cada  uno. 

M«i» ,  de*  voi'ite*  da  cid ,  aa  mllieu  de  la  nuit  , 

M  .  -  ■ 

l»o*otro*  repartimos  esta  presa. 

Dana  les  man  de  Pylo*  Minerva  deseenduc , 

Y  tod*  la  ciudad  se  ocupó  entonces 

Evcille  nos  guerriers;  ils  s'arment.  ...  A  leur  vue, 

En  hacer  i  lo*  diose*  ucrificio*. 

IVune  intrepide  ardeur  je  roe  leve  agite- 

Despue*  d  tercer  día  divisamos 

Je  vcux  gnider  leur»  pas.  Moo  pere  epomante, 

Cn  egército  armado  de  la  Ele*, 

Pour  ravir  ma  jeuncase  anx  sandante*  alaniie», 

Compuesto  de  falange*  numerosas, 

Y  también  de  escuadrone*  de  ..  caballo 

Que  eran  de  pora  edad  ,  y  no  lenian 

Experiencia  en  la  pugna  impetuo**. 

Hay  pues  en  la*  ribera*  dd  Alpheo 

Tlaa  ciudad  llamada  Tbryor** 

En  un  áspero  sitio  fabricad». 

Al  extremo  de  Pylo*  la  areno**. 

A  est*  sitio  pusieron  lo*  contrario*  ■ 

De  llegar  á  expugnarla  deseosos  1 

Mas  luego  que  pasaron  todo  el  campo, 

Til,  ■»  ,<w  *        *lflttf¿¿*4»n«l  •  e»-i ».  r  /*v    ilal     flll  irfniui 

wiincr»"»,  ucvcnut^iiuo  uci  vtimpo. 

Con  mucha  rapidet  ,  vino  de  noche 

Congregó  todo  el  pueblo  de  lo*  pylio*, 

A  pugnar  con  valor  y  con  denuedo. 

Pero  armarme  Neleo  me  inipedi», 
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¿jrúa-j-^t»  <J«  ¡tu  trrrrov;- 
Oü  ya,o  rrw  ti  tt  «y»!  ÍSxr»  TroXítiiíix  «¿ya. 
"A/.íx  «i  ¿;  ijrirrjTi  uiTÍroin-ov  i/,¡ttrip oitcv , 
Kxi  írt¡¡¿{  !tíj  tw»  ,  ¿ffíc  ¿<  áy»  yiixo;  'Air.vit.  720 
"Etti  St  Tt;  potífíi;  Miyuíta;  n";  í)a  ;5xmm>, 
'Ey-yvOt*  'A.eívj;;,  »Gt  fiiivxprv  'Hú  oía» 
' Ijrjnirc  Ilu/íuv,  rx  ó"  imiptiv  Utvtx  n.'{¿v. 
'EvOív  7ra»«voVy  <riv  tivy.KJt  ¿«en^SivTií , 
"Evita*  ¡xó^í»j"  iiaév  /aóov  'Aioítoio.  725 
"EvOx  Atí  j¿i;a»Ti{  virfoutvti  ¡rai  xxlá , 
Tavpov  o"  'Ai?it«,  T«i|W>v  3¿  HoTitoaHVt, 
Avtx/j  'A-J>ivain  '/Vau^wiriít  ,5ovv  ayiXaójv  • 
A¿jskov  íjrrcO'  í/ouitOx  xxtx  ítoítív  i»  t«1í«.»íiv 
Kxi  xxrtxoi/iJÓwigury  fv  tvriircv  oijív  !xa*TOí,  730 
'Auyi  p'ox;  TTOTxpoio  •  arxjs  u.i';á.3yfi9i  'Esrnol 
'A,u?i'ítxvto  ij  áí-rj  iiXTzfxJiuv  fit¡tx¿w 
'A'tix  ffyi  xp-xpoiOt  oayq  fU'/a  Jpyov  *A»i¡o;. 
Eurt  yif  litio;  -fXÍSwf  •jriptTyjHt  yxúic, 
Zv:i?rjoót«;ff0a  ftgixn,  A<í  t'  fv^ójiivM  xai  'A5iqv»|.  735 
'A*/'  ir:       IluAtw»  xxi  'Eiritúv  ÍjtXito  vtix»;, 
irrito;  ¿7¿iv  Qo»  ávfya,  z j v.lttj  íí        j/-';  ÍTTffoyf, 
Mov>t«v  xi/jiAUm- 

alucnndit  a  tile  m  mihi  equm  ;  —  nondum  rntnt  omntnu  me 

eiittimnhal  perilum  ene  btllicarum  rerum.   f'erunlnmea 

el  «ir  inler  equita  intignit  eram  ñutiros  ,  pejet  íicet , 

quandutjuidem  ttc  me  dturit  aj  pugmam  Minerva.   Eit 

aulem  quídam  fiuviut  Minyñut  in  mare  *e  pniieiau  ,   

prope  Jrenam,  ubi  expeelabamu,  auroram  puleram  — eq»i- 

de  eum  unirertii  copü,  et  armit ,  Ihuracibu*  induti ,  —  me- 
ridiuni  pervenimué  ad  i  nerum  Jluenlum  Alphei. —  Ibi  iovi 
eumJeeUtemut  praepolenli  mera  upima ,  —  taurumyne  Al- 
pheo,laurum  et  Aeptuno  tacrlkauemu*  ,  —  ae  A/tnerrat 
oculos-cactiae  bvvem  indomitam  :  —  eaenam  deinde  imií- 
«lili  per  exereitum  lurmatim ,  —  et  dormivimut  in  armit 
tuit  quitquc  —  circumjluentajluvii.  Atmagnanimt  Epei — 
eireumUabant  iam  ,  urbem  vastare  cupidi;  —  ted  iptit  an- 
te apparuil  magnum  opu,  Marlit.  —  Quum  enim  ,ol  luei- 

que  lupplicanlet  el  Minerva».  —  Al ,  quando  iam  Pylio. 
rum  et  Eptorum  conuniuum  eral  certamen  ,  —  pritniu  ego 
oeeidi  virum,  abttuliqut  ,oUdo,.Unguli,  ,,«0,,_  3tulium 
tellatorem; 

and  barg  oiir  die  Roue ; 
Denn  nwh  wilmt'  er  micb  oicltt  ra  KricgMrbciteo  gewittigt. 
Dcnnoch  tlrahlt'  ich  hervor  in  uucrcr  Heiiigen  Scbaaren, 
Olinc  Gcipano,  awh  tu  Fu**;  m  trieb  io  den  Kampf  micb  Alheñe. 
Aber  ci  rollt  ein  Strom  Minreto*  nieder  tur  Saltfliith , 
Dicbt  an  Aren' :  bier  barretón  wir  <ler  heilixen  Frübe  , 
Pjlo*  reisige  Schaar;  und  daliei-Ho**  Mengede*  Fuuvolki. 
Draiif  mil  getammler  Macbt  in  wcUgerütletem  Heeruig 
Kaiocn  wir  MilUg»  bin  tutu  heiligeo  Strom  AJfcio*. 
Alda  brachtcii  wir /tu»  dem  AUmacbiigea  prangeode  Opfer, 
Eiocn  Stier  deu.  Alfeio.,  und  emen  Stier  den.  Poíeidon, 
Eiue  Kob  yon  der  Hecrde  fir  Zea*  bUaüugige  Tocbler  ; 
Nahmen  die  Abendko.l  dnrefa  da*  Krtcgihecr,  llaufen  bei  Uaufen, 
I>gten  uos  daño  tur  Rub,  in  cigener  Riiatungein  jeder, 
I.ángs  dem  LTcr  de*  Strom*.  Die  hoLligniunten  Epeier 
S  mu  Jen  bereil*  um  die  Stadt ;  tie  hinwcfrmtilgen  vrrlan^cmt ; 
Aber  *ie  Canden  tuTor  de*  Are*  *chreckürbe  Arbait. 
Denn  »U  lenchtcnd  die  Sonn'  empontieg  aber  die  Erde, 
IUnnten  wir  an  tam  Gcíecbt ,  und  Debelen  £em>  und  Athcnen. 
Al*  non  die  Schlacbt  anhub  der  Frlier  und  der  Epcicr, 
Ilafft'  ich  den  entcn  der  Fciod'  und  uahm  die  *Uu>pfooden  Ro*k, 
Mulio*,  k.iihn  nnd  gcvraodt , 

Fear'd  for  mj  yonth ,  e»po*'d  to  Mero  alan»*; 
Aud  *topp'd  iu)  chariot,  and  detain'd  my  ara*. 
tiy  «iré  denv'd  iu  tain  ,  wi  (oot  I  fled 
Amidtt  our  cbarioti,  for  tbe  gciddei*  led. 

Along  Cair  Arené'*  delighlful  plaia  , 
Soft  Miaja*  rolla  bi*  water*  lo  tbe  roim. 
Tbere,  bor*e  and  foot,  thc  Pjlian  troop*  añile. 
And,  *healh'd  in  ara»,  expect  tbe  dawning  light. 
Tbeace,  ere  tbe  *un  adfauc'd  hia  noou-daj  flam*, 
To  greal  Alphxu»'  ucred  tource  «e  cama. 
Tbere  Cru  lo  ion  our  «olemn  rile*  were  paid ; 
An  untam'd  hc.lc  ptea.'d  tbe  blue-ey'd  maid ; 
A  buU  Alpluru*;  and  a  bull  wu  iXaia 
To  üie  blue  monarcli  of  tbe  wat'ry  maio. 
la  arutt  we  *lept,  beaide  tbe  windiog  flood, 
While  round  tbe  lown  tbe  Tiarce  Epciani  Mood 
Soon  a*        nin,  wiüi  all-rcrealing  raí, 
Flam'd  iu  ihe  frout  of  beaten ,  and  gare  the  dav  , 
Uiight  treoea  of  arm*  ,  and  workt  of  war  appeai  ; 
Thc  nailon*  meet ;  ibeni  Pvlo* ,  Eli.  bere. 
Tbe  Gr.1  w!»  íell ,  kcoeath  my  javeUn  blolj 

« 
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MHM 

Ab*condit;  nec  cnim  rarii  tati»  case  peritiim 
Marti»  adhue  ,  aeri  pulienlcm  flore ,  patabat. 

intcr  tpectabilia  ilutas 
•  |  doeebat  enin.  .¡e  P.U»  ,n  arma. 


juila  aeqnorcaa  deYolrit  ¡n 
Ocie  equilea  Pylü,  psibe»  ilelecU,  rubeolem 
Mansimua  Aurnram  ,  prditunjqiic  afflmit  eodem 
Post  ooa  densa  mano»:  tira) ,  bello  initrocta  jarentns , 
Caocti  una,  Alphei,  medio  jam  Solé,  fluenta 
Vrnimut;  ulque  Jori  [inroum  de  more  litalum  eat, 


Epei 


■  ¡  strataqrie ,  io 
jocundo  meruhra  snpr 
lonjee  ThrTDCstae  ail 
>,  u,«,«|tie  arroi»  Tature  parahaut. 
Ante  aed  inferrent  quam  ae  urlu ,  tríale  coortum  ett 
Mariis  opus  duri  miseria  t  nam  ,  lore  rigant 
Terram  ubi  Sol  clara  eviricn»,  no»,  rite  precati 
f^aclicolnm  rrgem  ,  bcllatricemqae  Mincrvaiu , 
Cougrrdimur.  Primo  tune  pusrnae  prima*  in  orsu 
Fartem  egn,  cornipede»  capien»  eurrumque,  percutí 
Mnlion,  rgrrgiom  bello  ubi  Irgcral  ip«e 


Vaioement  me  derobe  ct  mor»  ebur  et  me»  artnea. 
IV un  tcl  «rcour*  priié,  j'ose  au  milieu  dea  citar», 
Son»  la  ctletle  egide,  aflronier  let  hasards. 
EnQamttK»  par  l'capoir  d'un  wiperbe  Implore, 
De.  Lord,  do  Minra.  a.»  rive»  de  l'Alpl.re 

A  Neptune,  a  Palla»,  au  Fleure ,  au  roí  da  cicl. 
Nou»  l'urroaoi»  dil  »ang  de»  taureaus,  de»  grnittr». 
Ya,  la  nuil,  sous  le»  ycu*  de»  immortel»  propicrt, 
Par  un  Irgrr  repoa  uoa  corp»  sont  raflermi». 
Mai»  nolre  forcé  éclate  aut  regarda  eunrmis: 
A  peine  te  aolcíl  a  dore  no»  ricaze» , 
Au  camp  de»  Eléen»  portant  de  longa  rarage»  , 
Nou»  rolon»  au  combat  eu  imploran!  le»  dieu*. 
On  te  beurle,  on  te  melé;  et  mon  lira»  fnrieu» 
Liire,  d'un  coiip  terrible,  au  ponroir  de  la  Parque 
Le  ebef  de»  ¿Icen», 


e  perche  dntro 
!Scl  Aero  Marte  ancor  non  mi  c reden, 
Orcohommi  i  deatrieri.  Kd  io 
Vandal  •corto  da  Pallad*,  • 
Cvlier  ni  ditt.oti  in  qoel 
Sul  fiurn.  Minien  ebe  pee* 
Si  dcrolte  ncl  mar,  noi  tquadra  eqoe»trr 
Poaammn  a.l  «tprttar  1'  alba  divina , 
Finche  n*  arcaae  la  pedettre  aggittoti. 
Riunilo  rrtercito,  movemmo 
Ben  a  ruis  u  crl  actinti ,  c  tal  merigge 
D'  Alfeo  giaitgeromo  all'  onde  sacre.  Quivi 


L'  onnipotaente  tlíove  ;  al 
Sfenammo,  un  altro  al  grs 
A  Palla  una  giotenra.  Indi  peí  campo 
Preto  a  rfrapprlli  deUa  aera  il  cibo, 
Tul  ti  ne  demmo,  ognun  culi' arrai  indoato, 
Longo  il  fiume  a  dormir.  Stringean  frattaolo 
L>'  atteilio  la  ciltade  i  forti  Ele» 
D'  eapagnarla  bramoti.  Ma  di  Marte 
Ebber  totto  datanli  una  grand'  upra. 
Brillo  tol  Millo  della  térra  il  tole , 
E  noi  Minerva  tapplicando  e  Giore 
Appiccatnmo  la  luffa.  Aspro  fu  il  cerno 
Dclle  due  genti,  ed  io  primirro  uccisi 
(E  i  coraieri  gli  tol.i)  il  bellico»* 


T  me  oculto  al  momento  lo»  caballo*  , 
Porque  ano  no  ereia  que  vo  calaba 
Instruido  en  el  bélico  egi  n  icio. 
No  obstante  talgo  ,.  pie,  y  resplandecía 
En  medio  de  laa  tropaa  de  i  caballo, 
Por  Minerva  guiado  ¡i  la  batalla. 
Eati  el  rio  Minyeio,  que  ae 
En  el  centro  del  mar,  cena  d. 

lo»  pvliua  caballero* 
la  hermosa  y  clara  A  uro. 
En  tanto  que  arribaban  lo»  infante» 
Junta»  toda*  Itt  tropa»  bien  arroadai 
Llegamos  caminando  al  mediodía 
A  la  aacra  corriente  del  Alpbeo, 
Donde  habiendo  ofrecido  sacrificio» 
Al  prepotente  Jove,  l«  inmolaran* 
Un  toro  al  rio  Alpheo,  otro  i 
Y  uoa  ternera  indómita  4 
D«pue»  en  el  cgércil 
Todo*  por  compañía» ,  y 
Cada  cal  con  »u,  arma,  »  U  orilla 
De  U  corriente  rápida  del  rio. 
Lo»  epco»  magnánimo*  miaban 
En  torno  á  la  ciodad  7*  preparado» 
A  arruinar  ios  muralla» :  ma»  primero 
A  ello»  se  apareció  la  obra  de  Marte. 
Cuando  el  brillante  tol  doró  la  tierra , 
Todoa  no*  congregamos  en  la  pugna, 
A  Jore  y  i  Mincrra  suplicando. 
Mas  luego  que  eroperóse  la  refriega 
Entre  pjlio*  y  epeo»,  yo  el  primero 

194, 
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'H  Tova  fáp[ix*x  tí»,  óí»  ipifn  fjpilx  y5¿¡*.  740 
Tóv  ftiv  fyw  ^'.'.iKirj  jSáiov  )rajbtnaic  So\>fl- 
'Uftnt  3"  rv  /-jv;. ■-■,"[',  -  ry¿>  o' ¿;  Síjpav  ¿pn-juxe, 
Stív  o'a  ¡ucrá  xt'jui/ttuv  •  xtxp  ur/áSvfiu  'Eirito't 
"Erpiax;  SXk-jitt  Silo?,  titit  íSo»  SvJoa  -.-tívt?, 
'Ilyiitóv' torqttv,  ó;  aftorrrvtTxi  pá^i-ríai-  745 
A  Ora  o  «y  i.»  *Vooov(ra,  ¡ulan»  Ixiíxm  t»o«- 
nwníxoirra  i'  Do»  ííyfouc,  ó*'ú«  3'  apoce  «xaerro* 
4>út<(  o'-Já;  Üov  o«Ja;,  l'uú  únro  íovoi  íjmvr:;. 
K««  *ú  x»  'Axropcrjvc  MoXcovt  7r«có"  á)ájT3r.!¡a, 
F.t  nr  eryú*  nxt»p  tvp-jxptitf»  '£vocrt£Quv  750 
'Ex  jreiíuO'J  ÍTxuat,  xaVJ^a;  >;:;.i  jroXlñ. 
"EvSa  7.t\>;  clubo**»  cuya  xjmíto;  (7*/u¿U|rv. 
Tcyjy  yac»  oúv  cirocics-Ja  ¿ta  ártico;  rcJioto , 
Ktjcvovtc;  t'ciütoüc,  á»á  t'  fvr«a  xa)á  Xtyovrt;, 
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Kíxlütae.  ¿5cv  aune  affÍTflajr»  iaov  *A3ii»>;. 


Seiner  illetlen  Tochter  vcmnablt ,  Agatnedc  uti  i  ■■, 

Die  Hctlkraiuter  vcrtUad  ,  «o  vid  ring*  Dahret  die  Krde. 
Ihn,  wie  er  grgcn  utich  xaiu,  miteherner  Lanicdurchbobrt'  icli ; 
Und  er  enltank  in  dea  Siaub;  aad  icb,  ia  den  Scwel  mich  tcbwing- 

ead, 

Stand  nun  im  Vordorgevtühl.  Die  hochgeti  noten  Epeier 
Zitterlen  ingtllith  utaher,  d*  dea  Mann  hinUlleu  tie  tabeo, 
Ihn  der,  fúbrend  den  reisigen  Zug ,  vorttrebt'  io  der  FcldscbUcht, 
Aber  icb  »lurmt'  in  die  Feinde,  dem  dunkelen  Donnerorkan  gleicb; 
Funfiig  ge»an..  icb  der  W.geti,  und  xween  Kr 


Aktor*  Sohn'  auch  hall'  ich  geilreckt,  die  tween  Molionen, 
Halle  niebt  ihr  Valer ,  der  Erdertchüitrrr  Potcidon, 
SchneH  dem  Gcfecht  *ic  entrückt ,  rinphcr  iu  Nebel  tic  búllend. 
Jeito  grwáhrcte  Zeus  den  Pjlieru  berrlicbc  Siegtmacbt. 
Denn  Meta  foJgctcn  wir  durch  Khildbeitreuctc  Felder, 
Niederfaanend  den  Feiod,  uod  tlalllichc  Ruatuugeu  tammclnd, 
Ri»  wirxum  Weiltengefilde  Buprasion  iriebeu  die  IWtc, 
t'ud  »u-M  olenitchen  Felt,  uod  wo  Alcaion*  Uügel 
Wird  Keoanol ,  veo  juiück  un*  «rende te  Palla»  . 


gener  vero  h  crat  Augtat ,  —  maximamque  nalu  filiam  ha- 
bebat  Jlavam  jígamedva ,  —  quae  i  t  pharmaca  noral ,  quul 
alit  ¡ala  térra.  —  /June  qutdem  tgo  aeeedentem  pereuui  aé- 
rala Juuta;  —  prolaptiuquc  ett  in  puU-ere;  ego  vero  in  cur- 
rum  intilient,  —  JÍeí»  inter  primot-pugnaloret.  Sed  i 
nimi  t'pei  —  terrilifugerunt  alia  etiuí ,  ut  viderunt 
lapium ,  —  duclorem  equitum,  quifortitúmut  eral  ia  pr ac- 
idando. —Mego  irruí,  atrae  praeeUae  par;—, 
que  eepi  currut ,  duoque  in  unoquoque  —  viri  i 
henderunt  tolum ,  mea  hutía  domiti.  —  el  i<tne  Ador  i,  fi- 
lio, Molionet  iuvene,  inter/ecittem ,  —  niti  ipso,  paterlate- 
dominant  IVeptunus  —  expugna  erepto»  tervatiet,  teetot 
ealigine  multa.  —  Tum  Júpiter  Pyliit  mognam  vietoriam 
dedil,  —  Tantisper  enim  inieeuti  ni  mu,  per  ttralam  elypeit 
eampum  ,  —  inlerficienletque  iptot ,  armaque  pulcra  eolli- 
gente,,  —  doñee ad Bupratium trilicijerax  egimut  equot, — 
petramque  Oleniam  el  Aleiium,  ubi  Caloñe  —  i 
de  rurtum  averlit  copia,  Minerva  


King  A ugia»'  too ,  and  (pootc  of  Agamede ; 
(  Site  tbat  ail  timple»'  bealing  virtae»  kuew , 
AuJ  every  berb  lltat  driok»  ibe  morning  dew.) 
I  Ku'd  hit  car ,  Uie  tan  of  batüe  led  j 
TV  Epeiant  taw,  tliev  trembled,  and  tber  Bed. 
The  fot  ditpert'd ,  their  brarett  warrior  kill'd  , 
Fierre  aa  a  wbirlwitid  now  I  twepl  tbe  Gcld  : 
Fiill  fifty  captiTC  chariott  grac'd  tnj  train; 
Tsvo  chirC»  froro  eacb  fell  breaüdet»  lo  tbe  plain. 
Tbeo  Aclor't  ton*  had  died,  bul  Neptuoe  throudt 
Tbe  jouthful  Itcroet  in  a  veil  of  cloud*. 
O'er  beapy  thieldt,  and  o'er  ihe  pro*tr*tc  ibrong, 
Collecting  tpoilt,  and  tlaugbteriug  all  along. 
Through  wide  Bupratian  bVld»  «re  forc'd  tbe  toe», 
Wherc  o'er  tbe  vale»  ib'  Oteniau  rock*  aróte  , 
Till  Palla*  *topp'd  n*  «rbere  Alitium  Qo«r». 
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Quera  gene  rom  Aiigcas;  ibalarao  cui  juuxerat  ulln 
Natarum  priman]  furmaque  ae\«t|ue ,  Aganseden 
Docum  cuneta ,  clTert  late  quse  pharmaca  tcllus. 

11  une  fixi   na  veuieot 

Aérala:  jacuit ,  Tasto 
Puliere  j  laetua  ego 
,¡,  prinj.*q« 

Trepida  capti  forro.dine  Epei 
Uiflugere,  solo  postquam  >id<W  jacenlein, 
Qui  ,  bello  a  ule  aliot  looge  forliatimus  onincs , 
Dux  turnias  cquitum  bcllaittrt  primu*  agebat. 
Ast  ego  nigranli  símilis  per  bella  proeeltac 
Uaqne  ruena,  cept  carras  fulvo  aere  nitentct 
Quinquaginu  ,  tuca  confotsi  et  corpa*  ab  hasta 
Quoquc  dúo  e  curru  tcrraui  petirre  minan 
Ore  TÍri.  Quin  mor  le  Molionaa  Adore 
Siraatmi  etiam,  poerot  deua  ip»e 
Ni  tubito  involvent  nebaU  rspuist 
Tune  laudan  Pjliii  divtitn  rcx  ac  dceua 
Aonuil:  hostera  eteoim  futum  per  plana  aecnti 
Arta  tumos,  caed»  instante»,  alque  arma  legeote», 
Buprasium  doñee  céleres  ail  pingue  ¡ugalea 
Kgimus ,  Oleniamr¡ae  ad  rupcni ,  et  A  lesión  ,  illuc , 
Eat  ubi  ( tic  TOcita Hl )  Collts  ; 
Iré  don  «ni  reduces  ¡ussit; 


gemiré  de  leur 
Sa  luort  diaperae  au  Ichu  se*  tóldala  co 
Cinquante  cbsrs  conquis,  et  lears  cnefs  MwHNj 
Farenl  d'ua  seul  eombat  les  expleilt  et  ls  glotre. 
L'Elide  poar  ¡amáis  naos  ceda  la  victoire  ; 


gener  d'Augia;  drl  qnale  iu  raoglic 
La  maggior  Gglia  poasedea,  la  bionda 
Agauirde,  cui  nota  era,  di  quante 
L'  aliño  sea  del  la  terta  erbe  produce, 
Ij  medica  virtü.  Queato  ¡o 
CoU'aaU,  e  lo  dialesi,  e, 
Salito  .1  coccb.o,  mi  cacci.i  tr»'  prin.. 
Visto  il  doce  cader  de'  cavalieri 
Che  gli  altri  lutli  di  ralor  vincea, 
Si  sgomeulsro  i  generosi  Elci , 
K  fuggír  d*  ogni  parte.  lo  come  turbo 
Mi  serrai  loro  addosso ,  c  di  cinquanta 
Carri  fei  preda  ,  c  intonso  a  ciaschcd'ino 
Moldean  la  polve  dal  mió  ferro  aocisi 
Due  combattenti.  E  rnrssi  a  morte  «rerei 
CU  Altor  id  i  pur  anco,  i  due  medesroi 
Molíoni,  te  fuor  delta  ballaglia 
Non  li  traca,  coprendoli  di  nebbia, 
ti  gran  rege  Netlunno.  Al  nostro  ardir. 
Alu  Titloria  allor  Giore  conréate. 
Perocche  per  lo  campo,  tntto  «parto 
Di  acudi  e  di  cadáver! ,  taot'  oltre 
Gl'  inarguimmo  nrcidendo ,  e  rsccogliendo 
Le  bell*  artni  nenúebe,  ebe  tpingerarno 
Fino  ai  lluprasii  solchi  i  corridori, 
Fino  sil*  Olenio  saaao,  ed  alia  rita 
D'  Alesio,  si  luogo  ebe  Colon  ti  non». 
Qui  fer  alto  per  otnoo  di 


Era  yerno  de  Auges*  muy  iluslre, 
T  capoto  de  Againede  bella  y  roja, 
Su  bija  mayor  de  edad,  que  conocia 
Cuantas  plantas  produce  la  alma  tierra. 
A  etle  poca  que  venia  á  acometerme, 
Ileri  con  mi  acerada  y  fuerte  lanía, 

Y  en  el  potro  cayo  precipitado. 
Saltando  yo  á  ta  carro  prontamente , 
En  las  primeras  fdat  me  presento, 

Y  entonces  loa  epeoa  generosos 


Peí  siguiéndolo*  fui  como  un 

Y  yo  solo  cogí  cincuenta  carros 
Montados  cada  uno  por  dos  hombres, 
Que  sencidos  á  impulso  de  mi  lanu 
Quedaron  entre  el  polvo  revolcados. 
Lo  mismo  ciertamente  hubiera  hecho 
Con  los  dos  Moliones  de  Actor  hijos, 
Si  el  potente  Neptuno, 
Eia  padre  de  ambos,  o< 
Indemne,  del  combate, 
Con  una  densa  niebla.  Jove  cotonees 
Dió  una  grande  victoria  á  los  de  Pylos , 
Pues  los  seguimos  por  el  ancho  campo, 
Dando  muerte  i  laa  tropas  enemigas, 

Y  cogiendo  también  sus  bellas  armas, 
Hatta  la  grao  Brupatio  en  trigo  fértil, 
I.a  Roca  Oleniena  y  el  Alesio 
Donde  llaman  Caloñe.  Allí  Minerva 
Hiio  volver  airas  todas  las  tropas, 
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"EvS'  áv3sa  xTit'va;  jrúu.arov  inrov  avrip  'A^aio't 
*A-^  ár¿  Bovrro3?i9<4  llv)ov3'  í^sv  wxtx;  «jrirovf , 
nivTíf  3'  »0^iTÍ4iyTO  ¿t¿y  Aií ,  Nfffroot  r'avJpiiv.  76(1 
'ílt  cov,  fíjroT'  íü»       u«t'  oivíeáfri».  v,t/j  'Aj£tiÚUv; 
OÍo;  Tit;  iptTÜ;  árrovií  Tirar  Ít«  u«v  oíw 

iio/>¿  ¡utnSetimáta ,  mi  *'  ¿jn  )a«c  fltaiwt. 
'il  Trjjrov,  i  ¡tiv  »oí  7»  Mr/oi-io;  ¿3'  ijrínllt» 
"llaan  tí,  Ítí  a'  rx  ^aeiiuvo»!  n-íuTC.  765 

H¿1  3i  t'  cviov  ióvTi;,  r/i>  xxi  of»;  'o3u»«v;, 
tláVra  fii\  ¿v  uryásoi;  lixo-joutv,  *K  iiríriUrv. 
n»)íi>;  3'  ixiuiiOx  3¿_u«y;  lú  vauTásvrac, 
Aaov  áytiaoirt;  hit'  'A/aifía  sovi/'jCÓTHoav. 
*E»5a  3'  Mr»«5'  ís*»a  Mivoítcov  íúe»uf»  ivíov,  "70 
'Il3¿  «,  jtíj»  3'  'A^i/ía*  yiew  3'  ¡7r:r»iláTa  H»X¡¿; 
II  «ova  urM'  rxair  fio¿;  Att  ncTou/saú»*» 
A  Olí;  ¿»  í^c  3¿  £flv*KO»  S)ltMVa 

ÍTrtvífttv  algorra  ocvox  tV  aiVJouíxoií  itootTi». 
I^iílí  fió  au?i  J3»¿;  ¡rrtrov  xoia ,  v¿í  3'  iirura  77". 
Sríurv  cvi  n/ttSuf oiti  ■  Tayüv  3'  ávóoo-jii»  'AXtttffe 


mil  Dank,  roo 


lian  wieder  grn  P)lo«, 
icn,  Zeus,  *on  den  Stcrblichen, 
NeUor. 

So       IrH  ,  ja  tch  war»  1  in  dcr  FeldwKUcht !  Abvr  Acliillcn* 
Hrj¡t  dcr  Tugeod  Genua*  »¡ch  allein  onr  !  Wahrlich  mil  Thrinen 
Wird  cr  Mofan  r«  hrjammrrn ,  nacbdent  d»  Volk  un»  rcrlilgl  i-l! 
Ach  roein  Frrund  ,  wobl  bit  dieb  Meootio*  alto  ermahnet , 
Jencu  Tag*,  da  aua  Ftia  «a  Airea*  Salía  cr  dich  *andte. 
Dean  wir  beide  darinnen,  ¡ch  m-lbsl  uad  der  edle  Qdyueuí, 
•11' im  Gemach  die  1 


Uad  wir  lanaeo  oen  nem  raenoiio*  aan  ua  raiaaie  , 
Dith  and  AebiUeo*  tugleicb.  Dcr  alte  rrisigc  Peleas 
Braaate  deni  Uonoercr  Zea*  die  fetten  Scbenkel  de*  Slíerc* 
la  deio  amKbloticnen  Hoí ,  and  hielt  den  gnldenen  Beclier, 
Sprengcod  den  funkeluden  Weiu  ia  die  heilige  FUronie  de»  Onferi. 
Ihr  bcreitetel  beide  da*  Stierfleiich.  JcUo  erubieoen 
Wir  in  der  Pforte  de»  Hofi;  bestürxt  non  erhob  iieh  Acliillem, 


Ibi  virum  interfectttm  erlremum  reliqui;  atqxie  jieUri  — 
retro  a  Supratio  Pylum-vertu»  agehant  vttoctt  eoiior.  — 
Onines  autem  gratia$  agehunt ,  ex*  diü  fnvi  ,  .\cslori<jue  ex 
hominibut.  —  Talit  Jui ,  ti  quando  tram  inler  vire».  Sed 
yíclutlet  — *o/uj  virtute  tua  Jruetur ;  eerle  iptmm  credo  — 
mullum  post  dolilarum ,  ubi  ezereilm  perierit.  —  O  amlee, 
tañe  quidem  Ubi  Afenoetiut  iíc  praeetpit  —  di»  itlo,  quo  te 
ex  Phthia  ad  Agamemnanem  mitit :  —  no»  autem  intut 
i,  ego  et  noUlit  Vtyutt  ,—  omnia  tañe  in  aedibut 
¡i ,  ticut  praicipiebat.  —  Pelel  tcitiert 
habiluntibui  eommodat  ,  —  copia 
Aclwidem  feraeem  ;  —  ibiqa»  tum  heroem  Menoetiam  in- 
venimut  intuí,  —  atque  te,  iuxta  et  Achtllem  ;  tenex  au- 
tem equum-agitator  Pelcut  — pinguia  Jtmora  adolebat  bo- 
vity  Iovi  gaudenti-fulmine,  —  aula»  in  tepto ,  tenebatque 
aureum  poeulum ,  —  libant  nigrum  vinum  tuper  ardentía 

mera  Vot  quidem  bovit  apparabatii  carnet ,  not  vero 

tum  —  ilabamut  in  vetlibulo;  aUonilut  autem  extliit  Aehil- 
Uti  — 


E'cn  Uiere  ibe  bindroonl  of  their  rear  I  *1»t¡ 
And  ibe  «ame  arro  lliat  led  ,  coucladei  ihe  day ; 
Tben  back  lo  Pjle  trioaipbant  uke  ruy  way. 
Tbcre  lo  bigh  Jotc  wcre  public  ibanlu  aaiign'd, 
Ai  lint  of  god*;  to  Nettor,  of  nunkind. 
Such  Üicn  I  wai,  irapeH'd  bj  yoathíul  blood^ 
So  prov'd  my  nloar  for  mj  coanlry'* 
Achillct  vrilb  nnactive  fury  glow* , 
And  gi<e*  to  pauion  wbat  to  Greece  he 
How  thAl  he  griete,  wben  lo  th*  eternal 
Her  bo«t«  iball  «ink ,  sor  bi>  tbe  power  to  aid? 
O  friend  !  tuy  .nemory  recaí,  tbe  day , 
Wben,  gatberiitg  aids  along  tbe  Greei 

pon , 

And  enter'd  Peleu*'  botpitable  court. 

A  bull  to  Jove  be  tlcw  in  caer! fice, 

And  pour'd  libation*  on  tbe  flaming  itnj;l.s 

Thtielf,  Acbilie*,  and  tliy  rererend  tire 

Mcnorliu*,  turn'd  tbe  fragntenu  nn  tbe  tire. 

Arbille»  »ec»  a*,  to  tbe  feaíl  imito; 


3d  by  Google 


IL1AD0S    LIB.  XI 


poitremu»  ubi  liatu 

I  vincitori,  e  qui  t'cttrenm  io  »penai. 

Vir  niihi  confnssu»  cecidil.  Tuni  laeta  ¡uventu* 

Da  Bnpraaio  fratlanto  i  nnatri  prodi 

Vertit  equoa  digTcssa  Pylum;  gratusque  canchal 

Rironducraoo  a  Pdo  i  )  .olieron 

Quisque  Jovrni  c  divis ,  morlali  e  gente  viroram 

Carri ,  e  dar  Uade  ti  Motil  da  tutti 

Nata».  Tali»  erara  hellantum  in  pnbe  i  tuorani 

A  Giove  in  rielo,  ed  a  Ncslone  in  Ierra. 

Iromeotnr  al  solí  »ih¡  tanluni  en  forti.  Achilie». 

Tal  nelle  pugne  apparve  il  \alor  raio. 

Sed  lamen  ir**  «tiara  Deliit,  reor ,  omni»  Achúúm 
Dardanio  fuerit  pulir*  rom  peni  i  l»  ferro. 

Ma  del  valor  d'Achille  ¡1  »ulo  Achilie 

Godratii,  e  quando  cousuruati  ahi!  tutti 

O  bone,  M  patria  «nbeant  tibí  verba  Meooeti, 

Yedra  gli  Acbivi,  piangerra  t  nu  indarno. 

Quaeque  dedil  |.r. norria  sene*  ,  mi  tic  bal  Alridae 

Caro  Patroelo ,  nel  pensier  richisma. 

Amibo  curo,  le  palriit  e  finibu»;  ipse 

Di  Meueiio  i  preeelti ,  onde  il  buon  veglio 

Auribn»  bit  quae  cuneta  ,  et  ntecum  andivit  TJItatet": 

T*  irronipagnaTa  il  giorno  che  da  Fila 

Quippe  ambo  Pelei  pulchra*  advriiünua  amlra, 

Ti  «pedita  all'  Atride  Agamrnnónc. 

Cogiura*  Argolica»  dura  pubem  ad  keJU  per  mbe». 

Fuiimio  pi«*enli ,  e  gli  aiccdlammo  interi 

Illie  luni  ntibia  heraque  Mrnociiu»,  et  ta, 

11  divo  Uli»»e  ed  io  NrMorre ,  entrarubi 

Parque  deum  pueril  puer  eat  inventas  Achilie*. 

Al  regal  lelto  di  Peleo  venuli 

Quippe  Jovi  media  Peleui  adolchat  in  aula 

A  far  elrlla  di  gurrrirri  achei. 

Pingue  fémur  Uuri  ingrnlis  ,  pateraraque  leoebat 

Ivi  V  croe  Mcnnio  e  te  vedemroo 

Auralam  vinum  funden»  ardentía  tupra 

D'Acbille  al  Ganco.  II  cavalirr  Peleo, 

Esta:  daré»  at  vo»  memini  curare.  Morati 

Venerando  tegliardo,  entro  il  rortile 

No*  paullum  ante  foro  stetimui :  oiiratua  Achilie» 

Al  fulminante  Giove  árdea  le  pingui 

Eíailuiurue , 

Coace  d*un  lauro,  c  aoll'ardcnli  libre 
Negro  lino  da  nappo  áureo  v  toi. 
Vci  vi  «lávate  preparando  entrambi 

Le  «arre  carni ,  e  noi  Riungemmo  in  qutll» 
Sul  limitar    Slnpi .  Icvo.ii  Achilie 

Et  Pyloa  dan*  tea  chanta  célebroil  á  la  foia 

Y  alli  el  hombre  poatrero  dejé  muerto. 

Miuerve  entre  le*  dieux  ,  Ne»lor  enlre  le*  roia¡ 

Los  acbeo*  volviendo  de  Bnipauo 

Du  peuplc  arce  Vallas  je  partageoi*  rboraoiage. 

Guidaban  lo»  caballo»  acia  I'yloi  , 

Tel  fut  (  *'il  fnt  jama»  !  )  le  printemp*  de  roon  age. 

Y  toda»  nuestra»  iropas  dieron  gracia» 

Mai*  par  la  (onibrc  haine  Eacide  aéduit , 

Entre  lo*  alto*  dio*c*  al  gran  Jove , 

Jouira  tri»lcment  d'une  valrur  *an*  fruit. 

Y  entre  todo  mortal  después  i  Né«tor. 

Un  jora-  U  plenrera,  quand  de  la  Giice  eolio* 

Tal  fui  cuando  jo  andaba  en  la»  batalla» 

II  ,err.  le»  debri.  couché*  *ur  la  pou..iére. 

Metclado  enlre  lo»  hombre».  Ma*  Aquile» 

PMMda,  »ouvien»-toi  de*  conscil»  psternrls. 
Ulyssc,  estime  aage  entre  tou*  Ir»  morirla, 

Solo  de  »u  valor  está  gosando , 

Y  juago  que  tendrá  un  dolur  inten»o, 

Quaod  la  Grcce  ta  rombal  fot  par  nou*  •ppclee, 

Cuando  todo  el  egrreito  pétete». 

M'accompagna  jadi*  *  la  rour  de  Pelé*. 

¡  Oh  amigo  !  el  gran  Menecio  ciertamenti: 

Nou»  tinte*  pre»  d' Achilie  et  ton  virus  pere  et  toi. 

Te  dió  mucho*  consejo*  aqnel  día 

De*  fírrs  Thcsaalien»  le  vénrrable  roí 

Que  te  envió  de  Phlia  en  leguiraicnto 

Au  maitre  da  tonnerre  offroit  an  tacrifice  ; 

Del  rey  Agamenón.  El  divo  Uliae* 

Son»  se»  coup*  auccoraboit  une  blancbc  grnisae; 

Y  yo  mi  «roo  presente*  no*  ballamo» , 

11  versoit  un  tin  pur,  el  de»  picus.  banquet* 

Y  oimo»  eu  palacio  cuanto  entonce» 

Vou»  ordonniri  plu»  loin  le»  tplendide*  apprft». 

Te  previno  y  mandó;  pur*  cuando  fuimo» 

A  U  fecunda  Achara  lo.  do.  junto» 

En  el  BpaUcio  excelso  d'e  Peleo 

Con  el  héroe  Menecio  junto  i  Aquile». 

El  .aciano  Peleo  hacia  entonce» 

A  Jove  Fulminante  un  sacrificio 

En  el  ilrio  eipacioso  del  palacio, 

Y  teniendo  en  la  mano  una  áurea  copa 

Libaba  y  derramaba  negro  vino 

En  lo*  coarto*  de  un  toro  ya  inmolado , 

Por  la  sagrada  llama  consumido*. 

Al  tiempo  que  vo*olrot  disponiait 

La»  carne*  de  la  victima,  artibamo»  , 
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"íi'íti  t'  tv  T¡aoirit1*n ,  íti  fn'voi;  £iui;  ¿tti'a 
A  jrájS  iirri  Taon-viuf»  ¿5<;t.Í9í  y.ot  irerÍTo;, 
*Hf/ov  r>«  p'jOoí»,  xtlriv-j  -íuti'  ÓV  tn-iTÍaf  "80 
5yi>  íi  ¡uá*' ijitAiTO»,  T¿»  á"  á^?'j  irs/J'  fafattn*. 
IIíí.v;  uev  w  rotiót  yiowi  MrfTiU'  'A/eií!, 
Aiiv  áeirrivii» ,  x*'<  inttUn/v,  Ipjnzt  íMmv 
lo«  5'  ¿i  «rr¿T«)>t  Mtvotno;",  "Axto?o:  vio?. 

Tá«W  ifW»,  yjvní  p¿»  virtcTtoi;  íttiv  ' A/caXiv;,  78.", 
lli.'TÍ'jTíes;  ¿i  iy¿  iT  5/1  ro))¿v  ápsíxu»  • 

Im  tw  o«  ^otTJai  wvxivov  lito;,  »¡í'  viro3Í7-5a(, 
K*<'  o¡  TruJtívfiv  ó  J«  jrriTtTat  ii{  á^aO'&v  iris, 
ti;  ÍTrrTi/)'  ó  yísuy,  <rj  5¿  >r;3taf  ctiV  Íti  xa'c  vüv 
Tai?'  Ame  'A^(ir;r  oxí^oovt,  a?  xt  ir«3i)Tii.  700 
Ti;  ó"  oM',  n  xt»  ef,  »üv  SatijttVIi  ¿ítmi; 
riaeiiirwi.;  á-yaií  oi  rasaiyiTÍ;  ¿<mv  ÍTaíaav. 
Ec  5i  Tiva  f  ílíb  íf<  3  toreo™,  •>  ¿)ifivfi . 


Fuñe»'  unt  herrín  ao  der  Iland,  und  nulbigtr  frcunjlicli  nim  Sitie, 
Wubl  dann  bewirthet'  er  un*,  nach  heiliger  Sil  te  del  Gaatrechta. 
A  ber  nachdcni  wir  der  KoM  ana  geaütligcl  und  des  Gclrankes , 
J"  tío  hcgann  ích  die  Red' .  eocb  miuugRben  tnnabnend  ¡ 
llir  aucb  wolltet  ea  gero,  und  riel  cucli  geboten  die  Vfiler. 
l'.-lru»  Hcr  grane  Held  crrnabnele  «ciñen  Acbilleua  . 
Immrr  dcr  Krtl*  tu  scyo ,  aod  vouutirehen  »or  andcr» 
AUt  dicb  entubóte  Mcnotioi ,  Aktors  Kneogier: 
I.irber  Soba,  .«n  QlVwrt  iit  iwir  eilubiier  Arliilleua, 
AIict  dafüi  biit  du¡  doch  ibm  ward  grfiMere  Slirkc; 
Alwr  da  hilf  dmi  Ireulicb  mil  Katb  und  kluger  Erionnmg, 
Und  aey  Leaker  detn  Frenad';  er  folgt  dir  gerne  muí  Citen. 
AIkj  rimábate  der  Creí»  ,  da  vergaaaeai  e».  Aber  aucb  jetit  ooeb 
S  ijr  dict  AchiUeui  J™>  Feorigen,  ob  er  gehnrche. 
1  li-nn  wer  wn vi.  ob  rielleicbt  durch  gottlícbe  HúlP  ibn  beweget 
Kein  Kufprocb  !  Gut  iom  •    ,t  redliebe  Wamnng  drf  Freoodet. 


introqur  tlutit  manu  prehtntot ,  ntque  enmidrre  iuitil,  — 
daptujue  -hospitales  abunde  apposuit  ,  <¡uat  hospllibut  fas 

eil.  —  Ac  potltiuam  salurall/uimus  ribo  el  pola ,    ardie. 

bar  ego  sermonan  ,  horlani  vos  stmul  sei/ut ;  —  tvs  auiem 
omnino  valebalis  ;  h¡  vero  ambo  mulla  praeceperunt.  —  Pe. 
lea,  quidem  sao  filo  tener  praeeepit  jieh,ll, ,  —  semper 
fortusime  se  gerere ,  et  virlute  superiorem  esse  aliú :  —  ti- 
bí vero  ilidem  «V  praeeepit  .Menoetius  ,  Mctoru  filias  —  F¡- 
li  mi ,  groen-  quidem  «íperioi  eat  Acbdlea  ,  —  autor  nata  te 
ro  tu  e» ;  vnibui  aulein  illc  mullo  prantantior :  —  aed  bene  da 
priideiii  mn»i|iuin  ,  et  admoue ,  —  rt  ri  praeripe;  ¡lie  aulem 
obt^jueiiii-  iu  boouin  aaue.  —  A'ir  praeeepit  tener  .  tu  vero 
obtiviseeris.  feramtamen  vcl  nunc  —  A<iee  dieas  JÉchilli 
betlifoso,  tijortc  obsequelur,  —  (Jai ,  vero  seit ,  an  ei,  Ja- 
vente  deo ,  ammum  l  ommoveat  —  admonilum ;  bona  Mi- 
que  admoniíio  esl  amiei.  —  Si  veru  aliquod  menlibus  sais 


Social  we  ail ,  aod  abare  tbe  genial  riu*. 
We  theo  exrdain'd  tbe  catite  on  whicb  we  carne , 
Urg'd  jou  to  ansa,  and  Tound  you  Gerce  íur  (ame. 
Your  ancícnl  faüier'a  g corroas  preeepU  gavej 
Prlru*  ta  id  nnl  v  tbia  —  '  My  aoo  !  be  brate, ' 
Menu-tiua  tbui ,  1  Tnough  greal  Achillea  aliinc 
In  (trength  auperior,  and  oí  race  dirine , 
Yel  cooler  thoughu  tby  eider  reara  Utend; 
Ixrt  tby  juit  counaeU  aid  ,  aod  rule  tby  friend  ' 
Thoa  spoke  your  father  at  Thoaalia'a  coart; 
Word»  no*  forgot,  lliough  now  o(  mu  impon 
Ah!  try  tbe  utmoat  Uiat  a  írieod  un  ny, 
Sucb  gentle  forte  the  Serceat  miada  obey. 
Sume  fav'ring  god  Acbillcs' heart  nuy  nana*; 
Thougb  deaf  to  glory ,  lie  may  yield  to  lote 
If  «orne  diré  otacle  bit  breaat  alarm , 
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manuque  appreoio*  duvit  in  atu 
i  ,  ct  ¡ngrruoé  blaudu*  considere  juaait, 
cpulaa  Urge  bonu*  bospe*  amici* 
l'uncti  dapiboa,  duloqu*  Lsaoo 

No.  «d  bc'lla  .esim*  vobi»  >t  Marti»  .more 
Ocjus  arscrunt  miro  jusenilia  corda. 
Turo  cupido»  arabo  mándala  dedere  párente*. 
Ac  temor  prinium  Pelcu»  prarerpil  Acbilli , 
Scuiper  ul  in  (trajüm  numero  íorct  optimua  nnini, 
Actoride»  at  plur.  Mcnoelius  hace  tibí  diait: 
Nate,  palnuu  claro  cat  le  aanguine  mnjnr  AcbilLcs, 
Vnibu*  el  salid.» ;  tu  nalu  raajor  at  illo  ra. 
Ergo  comea  quod  opua  jnveoi  prae*erib«  ,  uiooere 
Nec  p*rce:  lile  libi  parebit  Tera  roonenti. 
Haec  mandau  dedil  aeninr,  qnae  ¡am  libi  mente 
Oblita  flurre.  Sed,  o  booe,  .licito  Aehilli 
llar*  ca.lrm  sel  nunc  :  forsan  mellara  sccpirtur ; 
Alquc,  deu»  lúa  dicla  aÜqui*  si  forte  srciindet, 
Immanrin  since»  anirumu,  diiruniquc  rigorcm 
Inflecte»  monitis  :  socio  vía  mamila  nionenli  est 
Qnod  ai  rorte  aliquod  desilal  consriu» 


rt  nout  embt 

Au  fetra  pnteroel  il  nona  fail  prrnrbe  place  , 
F.t  uous  prodigue  enfin,  de  pbiisir  transporte 
l.rt  MÍM  Ir»  pUl»  tourhan*  de  l'hoapitalilr. 
Quand  de  »et  drrnier»  meta  la  tablr  es» 
Mon  ame  »e  desoile  a  votre  ame  rlonnrr ; 
Too»  deuv  je  vou.  appelle  a  vrnger  Mcncln»  , 
Kt  loui  deus  lom  bniliei  de  sígnalcr  so»  hr»» 
Pelee  au  fier  Acbille  inapire  ce  rourage 
Qui  doit  le  distingiier  dan»  lea  champa  dn  carnacr  . 
Et  de  ti m«  ara  rivauv.  eflaceT  la  tplendeur. 
Uaná  les  yruv  de  ton  pere  relate  mnin»  d'.rdeur 
Mon  íil»  ,  d'Achdle  a  toi  mranre  la  dista  tice, 
Dil-il;  respecte  en  ln¡  U  saleur,  la  musaance; 
Mait  un  Age  pía»  mtir  te  permet  d'cclairer 
S»  ¡eune»«  fougueuac  et  prompte  I  .'égarer 
II  cst  nc  «ertueu\  :  la  toii  d'uo  «mi 
A  ton 
II  ne 

Ainsi  parlnit  ton  perc,  el  tu  l'aa  onblir  ! 
Ah  !  d'un  héroa  inii  t'aime  apaite  la  colére 
Pent-etre  rru'inapiré  par  un  dieu  lulrUire, 
Ton  ctrur  aaura  touchrr  et  drunner  le  sien 
I.e*  accens  d'un  ami  pcraiudent  si  bien! 
Qorlquc  nraclc  »¡ni»lre, 


inlrodiMK,  in 


Per  man  nr  preae , 
Ne  mlloco,  ne  pose  111 
Cbr  ti  Mulo  drilto  dell' 
Hisloiali  di  cibo  e  di  bevandas 
b  parlai  pri mámenle ,  e  s' 
I.'mio  e  l'allro  a  seguidle  ;  «  U 
Yoi  lortcmentc-  K  quai  de'  due  canuti 
Puro  .llura  i  couforli  .  Al  figbo  Achillc 
Haccomandu  Peleo  1'  oprar  mai  aempre 
üa  prodr,  e  a  tullí  di  valor  «lar  aopra. 
Ma  vulto  a  te  I' Alliiridc  Mrnciio, 
t'iglin,  U  vrechio  diera,  14  siuce  Achillc 
Di  «angue,  e  tu  lui  d'auni,  egli  di  forra, 
Tu  di  conaiglio.  Con  pmdrnli  miM 

T'obbediri*  Tal  era  il  », 
Tu  P  obbliaati.  Or  via, 
Paila  all'  aiuico  bcllicnso,  c 
Suaderlo.  Clii  aa  .'  QihJcW  buuu  Dio 
Anímela  Ir  tue  p.imle,  e  l'attua 
Tocchci*  di  quel  ticio.  Al  cor  va  temple 
L'ainnionimenlo  d'  un  dilolto  amico. 
Che  »'  ei  patenta  in  suo  secreto  un  qualt  lic 
>. 


Dentro  no»  introduce  de  la  mano , 
No*  manda  alli  aenur,  y  noa  pretenl* 
I...»  boapilale*  dooea  que  eligía 
lü  sagrado  bospedage.  Cuaulo 

Y  o»  eaborté  a  b*  do*  que  no»  siguieseis. 
O.  baile  descoso»  de  seguimo», 

Y  el  rey  Peleo  entonces  y'Menecío 
A  los  do*  au*  precepto*  intimaron. 
Ll  anciano  Peleo  por  *u  parle 

A  su  hijo  encargó  que  óbrate  siempre 
Orno  el  roas  rigomao ,  y  que  en  denuedo 
A  iodo*  lo*  dema*  se  asentaja*c; 

Y  a  ti  el  grande  Menrcio  de  Actor  hijo 
Inuroo  tu*  precepto»  de  cata  suerte  : 

.  Aquilea,  hijo  roio,  le  avcniaj. 
E«  ealirpe  y  origen;  mu  id  ere» 
De  edad  roa»  avamada  ,  aunque  en  La* 
El  e»  muebo  mejor.  Siempre  conviene 
One  le  de»  lo»  consejo»  mas  prudente*  , 
Que  le  amonóle*  bien ,  y  que  le  mande»  , 

Y  el  te  obedecerá  por  su  provecho.  • 
Kslo  le  preteribió  tu  padre  anciano, 
Pero  ya  sus  avúvo*  oliidaate- 

No  obstante  decir  pnede»  todavía 
Esta*  cotaa  :í  Aq  ules  belicoso , 
Pue*  quiú  logrará»  el  per*uadirlo. 
j  Quién  «abe  *i  podrán  tu*  advertencia. 
Cin  auvilio  de  Dioa  moser  »n  pedio  ! 
Pues  sen  de  mucho  peso  J  eficacia 
I^s  iu.ta»  renrehensíone»  de  un  amigo 
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Kat'  Tt»á  oí  nip  Z>|»¿;  ijriypxSt  rórvia  ¡ir.Tr.p , 
'Alia  (tí  7tib  rporTw,  áuot  f  átü.ot  \xi;  imvJv  795 
MvySUMÓvwv ,  et(  xfv  ti  e¿u;  Aavaofci  yivuaf 
Kat  raí  tiv/c«  xxla  O'jTta  jriVt^óvít  oíoítGu- 
Ai  ni  <¡t  -y  ÍDtovTi;  (Mff^üWW  jtoVíuoi» 
T/s¿i{,  á»a*viuíM»t  ó"  'Spi.ioi  Ai;  'AyxiH* 
Tcto'juivoi  •  «lí^jj  Sí  t"  á»¿!rvív7i;  ttoaiuoio.  800 
'P/ia  ¿i  x'  antiiri;  xixuir,¿ra;  óvíoa;  ¿Qtí 
"ll?aiTJl  ff/iOTt  Í7T-J  vniv  áiro  xat  xliTiaúv. 

yá-ro-  tú  ó"  5,oa  3vf<¿»  tvi  <rríO»<x<xiv  ¿>t»«v 
Bí  ¿í  Sin»  irasa  vía;  ir'  Aiaxt'-Jjjv  'Ay.iVr.a. 
'AaV  ¿ti  óá  x»tí  vija;  'OoWffüe;  Sii'oio  B05 
'lije  -Scw»  flár/sox/o;,  iva  ay'  ¿7901  tí  ¿iui;  Tt 
"ll»¡>,  r¿  Sr,  xat"  a-yt          «Tíuú/aro  ,S*ifi»í- 
*E»9a  oí  Búatwvbc  jSiOrruívo;  w>-i}<¡lr,M , 
AcoynM;  Evatüoviir,; ,  xará  pigaov  ¿ítt«, 
SxájM»  i'x  iroüuoj-  xara  ó*i  hótio;  ¿ti*  iiei»;  8)0 
"íluwv  xai  RffWlic'  lW  1"  «>xio;  «ie-ya/io» 

el  aliquotl  ti  a  late  dixit  veneranda  malrr  ,  qao  minu*  ip«c 
e*t;  —  tattem  le  millal ;  simul  untan  caelerae  copine  jc- 
quaníur  —  A/yrmta'onum :  mí  Jarle  quid  lumiail  Danail 
Jia*:  —  et  tiíñ  arma  pulcra  det  ad  praelium  gerenda ;  —  ti 
/orle ,  le  illum  ob  iimilitudinem-eredentei ,  abtlinranl  pu- 
gna —  Troiani,  re.pirentque  MavorliiJiUi  Acfxivorum  — 
aj)licti  ¡m  :  exigua  sane  retpiratio  in  bello  ,  nrofuerit.-  — 
facile  vero  integri  drfetto,  viro,  practto-aggrcMÍ  —  repella- 
tU  ad  urbem  a  navibuM  et  lenloriit.  .  _ 

rerii  ilaque  currere  iuxla  navei  ad  Aeaei  fiUtm  Achd- 

lem.  —  Sed,  cum  iam  e  regióte  navium  Vlyttii  divini  

pervenitiel  eurrent  Patroclut ,  ubi  eit  farumque  el  iut-di- 
ecndi-locut  —  eral ,  ubi  eliam  eU  deorum  conttituta  erant 
altana;  —  illie  ei  Eurypylut  percuttut  oeeurrilt —  geuero- 
*u>  Evtiemonis  filiut  ,f añore  tagilla , —  claudicante  pu- 
gna ,  humidutque  defluebat  tudor  —  ex  humeril  el  capile  l 
c</«c  vulnere  gravi  — 

üod  iLm  Worte  «oo  ba  die  gotlliche  Mutter  gtiucldrt  j 
S-  n.r  cr  tura  wetiig»tea  dieb  ,  uod  dcr  M yrinidoneo  Grwhwidcr 
Folgr  luglcick .  ob  du  rtw»  eio  I.icbt  dcr  Daaacr  werdnl. 
Dir  aueb  g«b'  cr  da*  \Vaflcrrge»clmie¡d'  íin  Kam|ifc  ui  tragen, 
Ob  dich  fiir  ibn  anicbnid  rielleicbt  rom  K  ampie  dic  Trorr 
Atialcbn,  und  *¡ch  «bolea  dic  kricgr¡*chci>  Minnrr  Acliaiit'a 
Ihrer  Ang*t  •  wie  klein  »tc  ancli  *ev  dic  Erbolung  de*  Kric£r*. 
Leicbt  auch  kCnnt  ibr ,  uoch  fr¡*ch,  die  ,■:„,.,!...„  Minocr  in,  An- 

grifí* 

Rück»  Irt»  dringen  tur  Sudt,  roo  den  Scbifleo  liinwrg  and  Gnehcn. 

AUo  dcr  Grci.,  und  ¡™,,  da.  Hcr»  im  Boaen  bewegt'  cr. 
Schnell  durcblicf  er  dic  ScbiOe  uun  Áakiden  Acbitlcua. 
Aber  iMchdem  xa  den  ¿kbiffen  de*  gotiergUicben  Od«**eit* 
Laufend  Patroklo*  genabt,  wo  dcr  Yulkakrei*  uod  dcr  GericblnlaM 
War,  wo  ring*  aucii  Altare,  gebaut  den  atulerbliclien  Cutiera; 
Traf  cr  Eftrrprlus  don.,  den  glintenden  Solm  de*  Kuirmru  , 
Welchcr  bart  Tcnrundet  daber,  mil  dern  Píeil  in  dcr  Lende, 
Múhtam  hinkt"  an*  dcr  Schlacbl;  bcrab  ibm  Mrfmteder  Ang«l*cbmci»* 
Haafig  ron  Scbalter  und  BlMpt,  und  ber»or  aa*  dcr  *chincrwndeti 

Wonde 

If  legal  ftom  beaven  willibold  Ida  *atiag  arra  ; 

Sonie  bearn  oí  comfort  jel  on  Greeee  mar  abine  , 

If  tbou  bul  Uad  tbe  Mjrmidanian  liue ; 

CUd  in  Acbille*'  aran ,  if  tbou  appearv 

Proud  Xrov  mar  tremí  Jr  ,  and  de*i*l  froni  war- 

Prrsa'd  br  freali  forcea ,  bcr  o'crlaliour'd  iraín 

Shall  aeck  Üieir  walU,  and  Greeee  rrjpire  again. 

Tbia  lourb'd  liia  gencrou*  heart,  aud  from  ibe  lenl 
Along  tbe  Jiore  witb  b**lr  Uridc*  be  wenl; 
Soon  a*  be  carne,  wliere  on  tbe  crowded  *Und, 
Tire  poblic  marl  and  coorU  of  juitice  *Und  , 
Wbere  Uie  ull  Oeet  oí  grcat  Civuei  lie., 
And  altar,  to  tbe  guardián  goda  ariae ; 
Thcre  aad  be  pie*  tbe  brarc  Evnuou'a  Km. 
Large  painfid  drop*  from  all  bu  meuilwr*  ruu ; 
An  arrow'*  bead  >ct  rooud  in  bi*  wound, 
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Al)  Jmt  ti  retulil  qniil.-jii.-im  rica  roaler  acerbí ; 
Tr  ullem ,  ¡p*e  minen*  inni.it,  lerumque  tiiornra 
Myrroídonum  ;  Um  nijro  in  turbine  MU 


b¡  ida  del  Unti*per  ferré;  rere 
Trojngrnae  «i  forte  palera  iu  prarlia  A  lnllem, 
Decepti  armnrum  facie;  rmgnaque  tímente* 
Ab«tine.mt  paullum,  pubes  ilam  Muflía  Grajum 
PreMj  malo  rerocetqoe  animo* ,  longique  lahori* 
Vel  parvam  capiat  réquiem:  «el  pirra  laboran! 
Dulcí!  enim  requie*  bellauli.  Prona  levitque 
Re»  fuerit  vobi» ,  integro  robore,  Troa* 
Pellera  drfc**o*,  ra  ti  busque  avvrtere  ad  orhem. 
Síc  ait ,  incerwlilqne  viro  praeeonlia  dieti*. 

Fertur  ad  Aeaeida«  eelerit  *ed,  sroit  TJIvssis 
TJt  propter  puppej,  ubi  Graji*  jaique,  forumque, 
A  lepe  deúm  puro  construct»  altaría  saxo, 
Illic  Eurypvlu*,  prole»  Etaemonit  alti 
Oara  ,  improviio  mirauti  oceurrít ,  aculo 
lile  fémur  fitu»  telo,  el  vetligi*  ciando* 
Tarda  Iralien*;  Largn*que  humen*  et  vértice 
Manaba! ,  uevoque  oiger  de  rulnere 


oa  Thétí»  en  alarme», 
A  son  bra*  ¡ndoailc  déXendent-il*  le*  arme*  ? 
Qu'il  te  pemiettc  au  nioum  de  corotiallre  avec  nou», 
Et  qu'il  permette  au*  *ico»  de  aecondrr  le*  coup* : 
A  no*  yeu»  va  brillar  un  rayón  d'eapcrance. 
Mai»  ti  de  »oo  armure  il  courroit  ta  «aillance  , 
Son  «eul  faetome,  oflert  a  leur  morul  eflroi, 
Cbaaaeroit  le»  Troyetu  diapertét  devasit  toi. 
Que  la  flolte  reapire,  et  la  fortune  cliange. 

Aceablant  toui  *e»  coup»  de»  peuple»  epoitc», 
Va  BMMCt  le»  «aiaaeau*  par  Héctor  crobraac».  • 
II  dit;  Patrocle  ému  revolé  «en  Achille. 

Pré»  de»  tente»  d'UIj»»»  il  rencoulre  Eurj-pyle, 
Aus  lieuv  oú  de  Thémi»  le  glaive  et  le»  «uicl» 
D'un  ulutairc  clTroi  font  palir  le»  mortcl», 
Blcsaé  d'un  trait  funeste,  Eurypyle  cháncele, 
De  ton  flanc  douloureus  un  tang  epais  ruínele; 
II  te  lr»!ne  mourant,  par  la  ílecbc  accabie; 
Son  ceil  d'une  nait  sombra  e*t  á  demi-«oilé; 
La  nieur  a  Loop  Ooti  haigne  ton  í.ont  linde; 


se  alearto  a  lai  da  Giove 
tji  madre  ne  reco ,  te  roandi  almeno 
Co*  Hirmidóni  a  confortar  gli  Achivi 
i ,  e  l'armi  aue  ti  ceda, 
dall'  aipetto  i  Teacri 
Ti  crederan  luí  sleseo,  e  fuggiranno, 
E  gli  egri  Achei  reapireranno  :  e  *pe**o 
Di  gran  momento  in  guerra  un  tot  retpiro. 
E  %oi  freachi  gnerrieri  ag 
Reapingerete  lo  Maneo  nemico 
Dalle  tende  e  dal  niare  alia  cittade. 

SI  diaae  il  sagg'o,  e  tutto  »i 
II  cor  nel  pello  di  Patrbclo.  Ei  corte 
Limgo  il  lido  ad  Achille,  e  giuoto  ali' 
Capitana  d'  Lh.*e,  ore  nel  meuo 
Ai  **nti  aluri  ti  truca  rigione 
E  parlanwnlo,  d'  Evemone  il  figlio 
Eurípilo  eeoolrb,  ebe  di  tacita 
Ferito  nella  coacia  e  varillante 
Dalla  pugna  partía.  Largo  il  sudore 
Gli  ditcorrr*  dal  capo  c  dalle  «palle  , 


Si  de  parte  de  Júpiter  le  ha  dada 
Sit  veoerable  madre  alguna  orden  , 
Que  te  erme  i  lne  meuo»  al  combale 
Seguido  de  *nt  bravo»  mirmydo 
A  ver  li  nucitro*  griego»  vigor 
Y  que  te  de  Unib.cn  tu*  bella» 
A  fui  de  que  la»  lleve»  á  la 


Que  Aquile»  ere*  tú  por  el 

Y  lo*  hijo*  de  Grecia  belicosos 
Respiraran  un  poro,  aunque  afligido*, 
Paca  la  sangrienta  pugna  apena*  deja 
Para  alentar  un  tiempo  breve  y  corto. 
Ma»  vototro*  que  e*lai*  tau  descantado» 
Rochaxarei»  la*  tropa»  enemiga» 

Del  rumor  de  batalla  fatigada* , 

Y  pondrei*  fácilmente  en  salvamento 

wfrJZZ  U^L  ¿T^SZ»' 

El  animo  ewitó  del  gran  P.troclo, 
Quien  corriendo  al  i  rutante  ácia  la»  nave*, 
Fue  i  «er  al  bravo  Aquile*.  Coando  llega 
A  las  nave*  de  Ulises  el  divino 
En  medio  de  aquel  campo,  donde  calaba 
El  foro ,  y  la  juttieia  se  egerci» , 

Y  en  donde  habían  formado  lo»  altare» 
De  lo»  excelsos  dioae* ,  halla  al  pato 
Al  valiente  Eurypjlo,  hijo  de  Evérnon, 
Que  cojo  *e  volvía  del  combate, 

Donde  el  mralo  le  hirió  una  aguda  flecha , 

Y  de  cabera  y  hombro,  le 
Ua  húmedo  .udor,  y  leí 
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A«/i*  pila»  xjlaauji  •  »óoe  7»        í/n«ía;  ijiv. 
Tí»  Jl  ríú«  wt.r.:  M«»»tT/ov  Saxiu»;  vio;, 
Ka<  /a'  o).oyvpóft«»o;  liria  jrripór»ra  jreoer»vJa' 

rA  oulo't,  Aayaü»  j}7iítobií  jjgi  fuJovrtf,  8(5 
ti;  5¿o'  »';ií3l}.ift  níXt  fúwv  xa  i  jrarpíía;  ai»;, 
"Atuv  i»  Taoíq  Taj^ta;  xúvae  ieytTi  3r,pü; 
"Aü"  áyi  u.ot  Toíl  fi'iri,  Aíor/sifi;  EOoujtua'  í/M*f 
TII      iri  rrov  o-xiffovo-i  !*«)"/>'*»  "Extob'  'A^atoi, 
"U  ion  «p3iVo»Tcu  Oír'  airo»  Sou/si  ¿ajiivTtc  }  820 

To»  3"  avr'  Ei/iviruJií  irfirvupiiro;  a£»T¿o»  ijvoflf 
Ojxítí,  kmyak  naT/>¿xi«;,  áixa/>  'A/.at£» 
"r.ídiTai,  al/'  r»  irxv^i  ptiarójo-»»  >r««o»Tai. 
Oí  ui»  yao       irá»Ti;,  ¿toc  jra/s»;  í*a»  aotorot, 
'E»  qwb  xiarai  JMXaftfWi ,  oOráfirvoi  ti,  825 
XtjCTiv  «so  Tc'.'imv  túv  ¿*(  aOcvo;  ¿?»vt/i  aüy. 
'A'Ú' t¡t¡  fii»  ffv  uáwTO»,  Sywv  (iri  »>¡a  ¡uteinrf 
Vlr.pñ  i'  txra;*'  ííttov,  aV  «wtcv  2'  aíjta  xiXaivív 
ttl¡¿  Cían           itsl  S'  «¡ina  aipuaw  «Í79t, 
•EtSIÍ, 

utnguit  niger  ttaturitbat :  mem  lamen  firma  «rol.  —  Hanc 
autem  intuitut ,  miseratut  ett  üícnottii  Jortit  filia»  ¡  —  el 
daltnt ,  va  bit  alaiit  eum  alloquutus  ett :  — 

•  j4h  miteri ,  Danaoram  ductortt  tt  principe!  ;  —  tieci- 
ne  eralit  procul  ah  amieit  ti  patria  térra  —  tatiatttri  im 
Troia  veloces  eanet  alba  piagutJiite/  —  Sed  age  mihi  hoe 
die,  lovit-alumat  Eurypyle  herot:  —  Adhucne  omnino 
lutlinebunl  immancm  Heelorem  Aehivi,  —  an  iam  eonfi- 
cientur  ah  ipto  hatta  domiti  tu  — 

fíuie  autem  Eurypytut  pruden,  rctpondit :  —  •  fifultum. 
ampliut,  nobitittime  Palroele ,  praetidiam  Mhivu  —  trit¡ 
ted  in  navet  nigrat  te  reeipient.  —  lili  eaim  iam  omnet  , 
1  quotifuot  ante  erantjurlitiimi,  —  in  nnvibut  iaeenl  eminui 
cominutqut  vulnerati  —  manibut  Troianorum ;  horum  vero 
robur  augeteit  perpetuo.  —  Al  me  quidem  ta  serva,  duceni 
ad  navem  nigram;  — Jemoreque  exeinde  tagitlam  ;  ab  eo- 
que  tanguinem  nigrum  —  ablue  aqua  tepida  ¡  el  lenta  me- 
dicamento intperge,  —talubria, 

Riese!  te  scbwaries  Blut ;  doch  blieb  ihra  die  Sllrke  da  Geistes. 
MitlcidstoU  crblickt'  ¡bu  MenSlios  i¡>pfrrn  Sprossling; 
Dod  rr  hreann  wehklagend ,  und  sprach  die  grflujf lien  Víorte  : 
Web  n  i.  1  i ,  web  !  der  Achaier  erhabene  Farden  uad  POeger  ! 
Solltet  ibr  n> ,  dea  Freundeu  entfernt  and  dan  Vatergefdde, 

'  Nabren  mit  weissem  Felt  in  Troja  hurligf  Hunde? 
Aber  verkündigeniir,  Eurypylos,  gSttlkber  Kampfer: 
Ob  nocb  beitehn  die  Aebaier  drtn  ubergcwaltigen  Hektor, 
Oder  bcrcils  hiiainken ,  ton  temer  Lanie  geblndigt  f 

Und  der  verstandige  Solm  de»  Eniroon  sagle  dagegen : 
Nicbtsmebr,  gótllicber  Held  Patroklens,  scbaOt  den  Aebjiern 
Heil  •  bald  werden  aie  all'  om  die  dunkelen  Schiffe  gestreckt  seynt 

,  Denn  lie  alie  bereila,  die  Tordeiu  die  Tspfersten  waren, 
Liegen  umber  bei  den  Scliiffi  n  ,  mit  Wurf  nud  Stosse  rerwundet, 
Unler  der  llaud  der  Troer  ,  die  ateta  aowachscn  an  SUrke  t 

i  Aber  errette  du  micb ,  mm  dunkelen  Schifle  nticb  (uhrend  ¡ 

Sclineid'  aua  der  Lende  den  l  1 .  und  rein  mil  laulicbem  Víaaacr 

Waacbe  das  tcbwinlicbe  Blot ;  auch  lege  mir  lindensde  Salb'  mí, 

1 

1 

Tbo  cable  blood  in  «relea  mark'd  tbe  ground , 
Ai  faintlf  reeling  be  eonfeu'd  tbe  atnartj 
Weak  wat  bis  pace,  bnt  daunüeat  waa  bis  beart} 
Divine  cornpassions  toocb'd  Patrocina'  breast, 
Wbo,  sighing ,  tlius  bis  bleeding  fricnd  adtlreet'd : 

Ah,  bapleaa  leadera  of  tbe  Greclan  host ! 
Tbos  must  ye  periah  on  a  barbarous  eoaat? 
Is  tbia  your  fate,  to  glut  tbe  dogs  witJi  gorc , 
Far  frotn  joar  friends,  and  fram  yoar  natire  sbore? 
Say,  graat  Eurypylus  1  ahall  Grcece  jet  stand  t 
Hesists  sbe  jet  tbe  raging  Hcctor's  hand? 
Or  are  ber  héroes  doom'd  lo  die  witb  abaroe , 
And  tbia  tbe  perind  of  onr  wars  and  bme  P 

Eurypylua  rcplies  i  No  more,  my  friend; 
Grtece  ia  no  more  I  thia  day  ber  gloríes  end. 
E'en  to  tbe  ahipt  sictorioiu  Troy  pnrsues, 
Her  forcé  increasing  as  ber  toil  renews. 
Those  chiefs,  tbat  oa'd  ber  atmost  rage  to  meet, 
Lie  pierc'd  wúh  woonds,  aod  bleeding  in  tbe  Qeet. 
But  ibou,  Patroclcul  art  *  friendly  part, 
Lead  to  my  ships,  and  draw  tbia  deadly  dart; 
Wiih  lukewarm  water  wasb  Uie  gore  away , 
Wiib  healing  balms  tbe  raging  smart  aUay, 
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Euilicn*  ikat;  uní  mens  imraota  mancbat, 
Nee  dejecta  nulo.  Queoi  cerneos ,  flevit ,  el  alto 
Verba  Menoeliadet  geniilu  hace  «le  pcclors  fodit ; 

O  miseri  Danaiim  rcgcsque  doccsquc  !  futuri 
Eslis  ut  hric,  longe  a  patria  car  taque  propioquis , 
Esca  feria  rauibn*  Trojano  in  litore!  at,  beroa 
Eorypyle,  imaiaoem ,  ÉM,  aiateot  Héctor*  Graji? 

Eurypylus  contra:  Nultuni,  Patrocle  relictua  est 
Pcrfugium  Grapa;  dura  qui  marte  peribnnt 
Naviba*  io  roediis ;  oam  .  quorum  plurínia  vtrtns  , 
\isqtte,  jacent  cuitcti  ad  naves,  para  cúspide  cacea 
Eniinut,  ácrata  para  raro  comino*  hasta 
A  Tenerla  confusas;  quibua  magia  et  magia  mrjoc 
Mcmbra  vigent,  auimoaqae  ciet  Mavortius  ardor. 
Verum  age ,  et  baoc  animam  serva  :  teutona  ad  alta 
Ouc  aegrum  ;  femorique  kaerentem 

Ac 

Bmi 


J.iIIj  ría  férita, 
Ma  intrépida  era  l'abua.  II  vide  e  u' 
Pictadc  U  forte  Meoeu'adc,  c  a  lui 
Lagrimando  ai  volse  :  Olí  aventnrati 
Ouci  Achci  1  cosí  duaqnc ,  olí  mié  ! 
Dai  cari  annri  c  dalla  patria  lena 
De'  Toatrí  corpi  aaaiar  di  Troia 
Dovevet*  le  bel,e  ?  Ere*  d.vino 


Gli  Acbei  U  poaaa  dell'  imni.ne  Euorre, 
O  cadran  aprnti  dal  ano  ferro  .'  —  Ob  dirá 
Stirpe,  Palroclo  (  Euripilo  riapoae  )  , 
Nuilo  e  piu  acampo  per  gli  Acbei ,  se 
Non  ne  danoo  le  na«i,  I  pin  gagliardi 
Tutti  giaccion  feriti,  e  ognor  piú 
De'  Troiaoi  la  forra.  Or  tu  córtese 
Conaerrami  la  aita.  A1U  mía  naie 
Guidarui ,  e  strlü  dalla  coacia  il  dardo , 
Con  tepid*  onda  lavane  la 
E  so  vi  spargi  i 


Son  corpa  est  abatía :  son  ¿n 

Patrocle  a'attendrít:  s  O  Greca  infortunés, 
Ata  rautours  de  Pergamc  clter-roos  destiné*? 
Loin  du  cíel  enchaoteul  de  roa  dooce  patrie 
Voua  tombea ;  du  Troyco  vaiocrea*aoos  la  furie? 
Ou  faut-il  «oír  la  flottr  expirer  soua  acá  coups?  a 

Eurypyle  répood  :  ■  Point  de  aalut  poar 
La  Grece,  helas  !  n'cst  plus;  s*  gloire  el 
De  nos  ehcf*  vsleureui  l'élile  remersér, 
ebanip  sana  limite  a  d'iuaoleiia 
de  la  pilié  toa  curur  ente 


Du  sue  des  vegétatu 


De  su  herida  funesta  negra  sangre : 
Mas  au  espíritu  y  mente  estaba  firme. 
El  bijo  belicoso  de  Menecio 
De  rerle  en  tal  estado  piedad  siente  , 
Y  llorando  los  malea  de  loa  griegos , 
Exclama  en  alta  roí  de  esta  manera : 
a  ¡  Ab  principe*  y  gefea  iufclice* 
Del  rgrrcito  griego!  ¿  De  cate  modo 
Debíais  perecer  cerca  de  Troya 
Lejos  del  patrio  suelo  y  los  amigos, 


de  Jote,  héroe  Eurypylo, 
,   1   Muirán  los  griegos  algún  tiempo 
Al  homicida  Ucctor,  ó  postrados 
Por  su  lauta  terrible  j  formidable, 
Mítcirjn  .i  su  impulso  incontrastable?  n 

El  prudente  Eurypylo  le  reapoude  : 
Pálmelo  generoso,  ja  no  ¡nigo 

Antea  bien  que  serí 
En  nuestras  negras  nares, 
Lo.  que  siempre  eran  ante. 
Ahora  en  las  nares  yacen  i 
Con  lanía  ó  con  saeta  por  las 
De  los  b  ra  roa  tróvanos,  cay»  fuerra 
Se  aumenta  sin  cesar  con  la  victoria. 
Ahora  yo  te  suplico  que  me  saltea, 
Y  que  i  mi  negra  nave  me  co 
Que  me  saques  del  muslo  la 
Que  con  el  agua  de  la  herida 
Limpie*  la  negra  sangre,  y  que  me  aplique* 
Algún  medicamento  saludable 
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'O»  Xit'/M-IV   M3x$t,                            K.         ,  3«IV. 

T¿»  u»v  tVt  xXtfTiiíViv  o'touat  Da*f  llovía, 

iMm  xai  ajíov  aiivfiova;  inri  o»; , 

Kii75at-  o  o"  ¿»  ntii»»  T/cúuv  píwt  oljüv  "Asma.  835 

To»  J'  a«T«  rrpo7t«tJrt  MrotTt'ou  Sixiiio;  wióc 
nú;  t'  Sp'íot  raí.  íp7a  ;  tí  ¿itywv,  EüaúrvV  r(,ew{; 

*Ov  Xitrtup  bráYfttl  rr/eüvto;.  ovoo;  'A^atin- 
'Al**  oüí'       ítio  e/iío  fxiOñvu  niootuvoto.  840 
*H  ,  XXI  viro  imoyoio  ia6¿iv  S*/C  irOCItva  lawv 
E;  xiuriiv  5f/iáiruv  9i  iiiiv  iiei/ivt  jSotfa,*. 
"EvSa  fitv  rxTavjff»;,  a'x  uwpoü  tsíuvi  •ny-jf.r, 
0\'j  jSi/o;  ffipuMuxi;,  ¿ir'  aüroú  3*  aiu«  xtlat»ov 

Joan  juxsü-  tirt  it  p'i'ja»  jScüi  jrixjiv,  815 
Xijsi'i  fcarrptygf,  ¿i'jvr.yaro* ,  <¡  ol  áir«9«{ 
*EiX  "»v»aí  •  tó  fü»  íixo;  m»7f  ti  bhííoto  3'  «Ijfia. 

quae  le  oinnl  ni  Achill-  doelum  ette  ,  —  ifuem  Chirtm  do- 
cuit,  iutli$iimiu  Cenlauromm.  —  Medid  enim ,  Podali- 
ríut  el  Maehaoit ,  —  hunc  quidem  in  lentorih  pulo  vulnut 
habenlem ,  — -  indigenlem  el  iptam  eximii  medtei ,  —  írt re- 
re ;  alter  auttm  in  campo ,  Troianoruat  lutíintl  ocrem  Mar. 
lem.  w  — 

Hunc  ealem  viciulm  allmfuulm  eil  Menoetii  Jortit  fi. 
liut:  —  •  ^«o  etadent  Aat  rtt  f  quid  agemui  Euryprle  ht- 
roa?  -  rndo,  ut  jichilli  beUieo.o  nuneium  referam  ,  — 
quem  Nettor  mmdavit  Gereniut ,  eutlot  Aehivorum.  — 
Allanten  nt  tic  quidem  le  dimitían*  aJJUelum.  a  — 

Dixit ,  el  in  tinu  tutceplum  ftrebal  pattorem  populo- 
rum  —  in  lentorium  ,Jamulu%  autent  ut  vidit .  $ub»lravit  peí- 
lex  bubulm  ;  —  í¿<  Mu  porrería  ,  e  femare  excidit  cultra  — 
aculum  telum  peramarum  ;ab  ipto  autem  tanguinem  atrum — 
abluit  equa  tepida  ;  et  radicem  immitit  amaram,  —  mani- 
bni  conlrilam  ,  dolores  adimenlem,  quae  ti  euneto*  — fí- 
dat'it  dolores;  Vulnut  quidem  nccatum  tit ,  ceuarilque  tan- 
guit.  — 

welcbe  du  aeltai  ven  Aclwlleo»,  M*t  ron ,  gdernet, 
Ihm  den ,  Gieiron  gelehrt,  der  Gerechtctte  aller  KciiUumi. 
Denn  die  Ante  de*  Heer»,  Podaleirio»  and  Marhaou  ; 
Einer  winl  im  Gexell  en  »einer  Wunde,  terrnath'  ich  , 
Selber  anjetit  bedúrftig  de«  wolilerfabreneii  Antes 
I.irgen  ;  der  »ndr'  ¡m  Gerilde  betteht  die  wñtheode  Schlacht  ooch. 

1 1 1 •■  ■  entwortrte  drauf  M  en  olio»  tapferer  Sprüealiog : 
Wic  lunn  aolche»  geaclieiin  ?  wu  machen  wir,  Sobo  dea  Euamon  ? 
Eilend  Mil  icli  AchUlett»  dem  Feorigen  melden  die  Botectaft , 
Welcbe  mir  Netior  taíabl ,  der  gereniaehe  Hort  der  Acbaier. 
Denooch  wtrd'  ich  nimmer  d.ch  hier  rerUtsen  ¡ra  Schmene  ! 

Spracfaa,  and  unler  der  Brutt  den  Vótkerbirtcn  amfatetnd 
Fufan'  er  in»  Zelt ;  ein  Gcncaa  dorl  breitete  Felle  der  Stier'  aoa. 
üierauf  alrcckt'  ihn der  Hcld,  and  acboilt  mit  dem  Meaaer  den  tetar- 
le* 

Schmcnendrn  Pfeil  aut  der  Lend* ;  auch  rein  mit  Ualicbem  VT  áster 
Wu»rh  er  das  tchwtnliche  Blul ;  dann  atreut'crdic  hiltere  Vruroel 
Dranf,  mit  dcnüindcn  icrmalmt,  die  lindcrndc,  weUtadic  Scbmrr- 

M* 

AUe  bexwang ;  und  e»  ttodile  da»  Blnt  in  erbamebender  Wanda. 

Sucb  aa  aage  Oiiron  ,  aire  of  phnnnacy, 
Once  Uught  Achille» ,  and  Achillea  tbea. 
Of  two  (ain'd  aargeona,  FwUliria*  ttand» 
Thia  hour  aurrounded  by  Üte  Trojan  tanda; 
And  great  Machaon ,  wouoded  in  hia  tent, 
Nuw  «anta  itat  tuccour  wbicb  »o  oft  he  lent. 

To  him  loe  eJiief.  Whal  dien  remain»  to  do? 
Th'  erent  of  thingi  tbe  goda  alone  can  «iew. 
Charg'd  bj  Achiltea'  great  command  I  Dr. 
And  Uetr  wilh  baste  the  Frlian  king'»  r.rK  : 
But  tbf  diitreaa  Üiia  iostant  claim*  relief. 
He  «id ,  md  in  bit  arm»  upheld  the  cfaief. 
Tbe  »Lave«  their  maMcr's  alow  spproach  aarrey'd, 
And  hide»  of  osen  on  the  Door  diaplay'd: 
There  ttretch'd  at  length  the  wounded  taro  lar. 
Palroclu»  cut  the  forky  ateel  away. 
Then  in  hia  band»  a  bitler  root  be  bru¡»'d) 
Tbe  wouod  ta  waah'd,  tbe  atjplic  juioe  infut'd. 
The  closing  fleah  that  inataot  ceaa'd  lo  glow, 
Tlie  «round  to  torture  ,  and  tire  hlood  lo  flow. 
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ipae  tuu*  tibí  quae  monttravit  Achillrs, 
Ui  perbibent,  docuil  quem  Cbiron,  optiuiu*  Ule 
Inter  centauro!,  et  servanlissimus  aequi. 
Qui  dúo  Mi  medie!,  Podaliriui,  »tqne  Machaon, 

Ut  reot,  exirgium;  duro  auh  Marte  laborera 
Alter  iii  Iliaco  fert  oiiscens  praelia  Campo. 

Talibu*  oranti  Patrocina  talla  reddit: 
Aequa  rogas:  ancep»  at  dialrahor.  Kn  quid  sgemus, 
£urypylc  arniipotcus?  qnae  maodat  Néstor,  Acbnüm 
Cuito*  ,  dicta  fcro  Pelidae :  nec  Unten ,  etai 
Fctlinem,  deero  ubi  tali  in  leropore,  amice. 

Dixit,  ct  amplexus  regeru  in  ten  loria  duxit. 
Cu  i  (amnlua  vito  laaromm  roollia  tcrga 
Suhatravit :  supra  porree to  eicidit  acuiuni 
Patroelus  cultro  teluro  ,  trpidaqne  cruotcni 

Inipenitque:  onuiea  olli  quae  imperta  doloret 
SaUi  U,  sicco  Metit  ater  vulnere 


Acbille  t'a  tranamis  lea  lee  re  ti  de  Cbiron; 

Ta  pitié  mea  lea  doit :  rilluttre  Machaon 

Ne  peut  m'oflYir  de*  soins  que  lui-rneme  il  redame; 

Et,  diapuunt  la  plainc  aux  vengenrs  de  Prégame, 

Podalire  i  leur  rage  oppo«  un  noble  effort.  • 

•  Ah  !  dil  Patrocle  en  pleura ,  quel  aera  notre  son  ? 
Je  a<  puts  matícter;  íer  101c  aupret  d'Achille; 
U  comple  lea  nwraena....  Mais  non,  brare  Eurypyle, 
Mea  aoioa  en  ce  píril  ne  t'abandouoent  pa».  n 

Alora ,  le  aoutcnaot  anr  aon  aein ,  daña  ses  braf , 
II  l'enlraine  á  la  tente  ,  ou  dea  main*  ernpressres 
L'etendenl  mollrroent  aur  dea  peaux  enlsssée». 
Patrocle  a*ec  prudeoce  ,  aide  d'un  art  dirio , 
Humecte  La  bLeuure,  et  le  trait  cede  entio. 
Quand  le  tang  eat  lave  par  l'onde  aalataire , 
II  broie  entre  aea  maina  nne  neme  amere ; 
II  en  eouirc  la  plaie,  et  dea  auca 
Dn  béroa  aoolage  cabnent  le»  maiu 


De'  quali  c  grido  che  imparata  hai  l'arte 

D>1  Peí  i  Je,  e  il  Pelide  da  Cbirone 

De'  Centanri  il  piú  guíalo.  Or  tu  m'aita  , 

Che  Podalirio  e  Macaón  ton  luogi  ; 

Queali,  credo,  in  tua  temía,  lack'  ei  piagato 

L'allro  co'  Teucri  in  campo  ai  trsvaglia. 

Qtul  fia  duiujue  la  lin  di  Uuti  aflauni  ? 
Sogíjiunae  di  Menéaio  il  forte  figlio, 
K  ebe  farcino.  Euripilo  ?  Gran  fretla 


Mi 


id  A  Inlli 


rgli 


Del  guardiano  degli  Acbei  Nestorre 
Una  ritpotta-,  ma  pieti  non  vnotc 
Che  in  queato  auto  io  i'  abbandoni.  —  II  rin 
Calle  braccia ,  ció  dello ,  e  nella  temía 
II  meub,  l'adagib  aopra  bovine 

Indi  col  Ierro  dispicco  dall'  anca 
L'acerhiaiinio  «rale,  e  con  tepenli 
Liníe  la  labe  ne  laib.  Vi  ipreue 
Poi  rolle  palme  il  leníentc  logo 
D1  un'  amara  radíce.  Incontaneole 
Calmoaai  il  duolo,  riitagnoaai  il  aangiie , 
Ed  asciulU  ai  chiuse  U  írrita. 


De  los  qne  Aquilea  dicen  te  ha  ensenado, 

Y  aprendió  de  Chin»,  que  fue  el  mai  jnato 
De  todoa  lo*  centauro*;  porque  pienso 

Que  lo»  medico»  tmetlro*  Podalirio 

Y  el  grande  Macharía  servir  no  pueden , 

Y  qne  el  último  herido  «ti  en 
H  médico  f*mo*o¡ 

el  otro  sostiene  por  t 
En  el  campo  troyano  el  fiero  Marte.  » 

Reapoodió  de  Menecio  el  hijo  fuerte: 
■  ¡  Qoe  podremos  bacer  en  tal  extremo, 
Héroe  ilustre  Eurvpylu!  Voy  ai  punto 
A  referir  á  Aquilea  belicoso 
Cuanto  roe  ba  prevenido  el  viejo  Néelor, 
Protector  de  lo»  griegos:  ma*  no  obstante 
No  pienao  aqui  dejarte  en  ul  estado 
Del  dolor  afligido  y  molestado,  a 
Dijo  sai ;  y  en  los  braios  i  ta 
Al  pastor  de  los  pueblos  lleta  al  punt 
Apenaa  un  esclavo  lo*  divisa, 
Cuando  pielea  de  toro  apresta  en  tiern 
Alli  eilendido  entonces  Eurypylo 
Con  sn  cuchillo  Le  cortó  Patroclo 
Del  muslo  la  acerada  acerba  flecha. 
Después  la  negra  sangre  de  U  herida 
Le  purifica  con  las  tibia»  aguas, 

Y  una  amarga  rais  aplica  en  ella 
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Qt  i  /iiv  h  ■/,■-,;,:■!■  Mcveníou  SlXlUOÍ.  rfic 
'15t*  Eú^úttuIov  ^tfcuipÍKOv  ol  3'  <uáxovT8 
'Apyúei  xai  T/>¡>«  ófiOaí»»-  ovJ*  £»'  íu-riln» 
Tá?pot  «ti  axñvic*  Aa»a¿»  nal  T»íjf»c  vfftfOiv 
Ev/>ü,  TO  jroiío-avro  vtiv  úffif,  aftjt  í«  tí^oov  5 
'Hkw  oü«  5iocm  oo<xa*  xlmáf.  exaTÓftSa;, 
'Ofp a  watv  vtó«c  ti         xai  Wía  rrott*» 

'EvTOC  ÍX«»  B^tTO'  3l£»  J*  áílCJIT»  TfTVXTO 

'AOaváTw»-  to  xai  o5  ti  jroKn.  xpóvov  «>'r,,ov  «,v- 
•O?lo*  uiv  "Ext»»©  i^oc  «v,  xaí  p<«'  'Ax^víi  •« 
Ka  i  II.  •        5»íxtoí  j f.-'j;  irólit  íjrlr», 
Tóypx  ¿i  xai  f«r/«  tiI^oc  *A;rauiv  IbikJw 
Avrap  *V«i  x«tí  /ti»  Taúwv  5á»«v  óa~9»i  Seurroi 
Ilo>Vt  i'  Ae^ctuv,  o(  ftrv  táptu,  oí  J'  í>íwo»ti>, 
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ZWÓLFTER   CESAN G 


beill'  ¡m  Geielle  Mcaotiot  tapferer  Spruaeüng 
Jeut  den  Eunrpjloa  tlort ,  dea  Verwondelen.  Aber  e»  I 
Argot  Sfiiin'  uad  die  Troer  mit  Heertkraft.  Sicbc  nicht  linger 
Sollte  der  Graben  betcbirmen  die  Daitaer ,  oder  die  Maocr  , 
\V  elche  »ie  breit  u«n  die  Scliiff*  auílhürmcleo,  ring»  dina  den  Gra- 
ben 

Leilcten :  denn  nürht  brachten  ale  Eeathekatoaiben  den  Gotlero , 
Dala  ihr  Werk  die  rútügen  SchifT  und  erbeulelen  ScliiUe 
Drinnen  bewih rt1  im  Lager ;  uiin  TroU  den  on»terblicl>cn  Gottem 
Ward  e»  gebant ;  drutn  Manda  nicht  Unge  Zcit  uuerachültert. 
Denn  vreil  Hektor  lebend  noch  war,  noch  wirnet'  Acbilleu», 
Und  anirrrfiuet  die  Sudt  des  bemebeoden  Priarno.  ragte , 
Eben  ao  lang'  ancb  LeaUod  der  Danaer  mácblige  Mauer. 
Aber  nacbdeni  gealorben  der  Troer  tapíente  Helden, 

der  Argeier  fertilg»  war,  maneber  noch  fibrig, 
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LIBER  XII 


Sie  quidem  in  tcntoriis  Palroclua  Menotliijortisjilius— cu- 
rabal  Eurypylum  vulneratum  ;  yerum  pugnabant  —  Argivi 
et  Troiani  ealervalim.mitti  ,  nequa  iam  erat  —  fasta  am- 
pliut  prohibitara  Danaerum ,  et  muras  tupra  —  latus,  quem 
fecerant  ad  deléndeodaa  nave» ;  cireum  aatem/ouam  —  da- 
xeranl;  ñeque  düt  dedtrant  incljrtas  kecalombas :  —  ut  ti- 
bí navesque  veloces  tt  praedam  multam  —  inlas  cantinens 
tueretur;  Diis  contra  invitis  straetus  erat  —  ¡mmortalibut ; 
quo  circa  ctian  nequáquam  ¡on^unt  lempas  integer  man- 

sil.        Quamdiu  quidem  Héctor  vivas  erat,  et  iratcebatur 

Aclullet,  —  ei  Priami  regís  non-eversa  urbi  eral,  —  tam- 
diu  utique  et  magnas  murus  Achivorum  integer  fait.  — Al 
pottquam  Troianorum  quidem  mortai  sunt,  quotquoljortis- 
simi ,  —  mullique  Argivorum ,  parlim  quidem  e  1 
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WbiU  dina  ihe  bero'a  pioua  can*  aUend 
The  core  aod  aafety  oí  bi»  wouuded  friend  , 
Troju..  and  Greek.  with  cUabiog  al.ielda  1 
And  mutual  deathi  are  dealt  with  mutua]  rage. 
Ñor  long  the  treoch  or  lid  y  «alia  oppote; 
Vfith  goda  avene  ib'  ill-(atcd  «totk*  aroae ; 
Tbeir  powen  neglecled  ,  and  no  Tictim  alaio , 
Tbe  walla  were  raia'd,  tbe  trcBcbea  aunk  iu  vain. 

Wilhout  tbe  goda,  bow  abort  a  period  aUuda 
The  proodeM  monument  of  mortal  banda  ! 
Thi»  atood,  vrliile  Héctor  aod  AehiUei  rag'd, 
While  aacred  Troy  tbe  warring  hoau  engag'd; 
Bul  wben  bcr  tona  were  »U¡n,  her  cilT  bnrn'd, 
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Oic  Daniüui  io  catlris  proles  inricU  Mcooeli 
Eurvpvlo  vuluus  curabat.  Tro  i*  puiics, 
Atq'ic  Argiva  gruí  i  interca  cerlamioe  donim 
Martcrn  cveicebant  confcrti¿  fo***qiie,  et  altus 
NtHruidquam  obstabat  muras,  quem  Graja  luendie 

JanaatMj 

at  autpicibus  dia, 

tue  co«Uoi 
■lie  dio  acnrarct.  Numinc 


I,  dum  mitque  í lector,  • 
Iratu*  Daríais  Pelide»,  ai  stelil  alta 
Utb*  Priami ,  nondooi  Grajoram  snbrula  ferro. 
At ,  poalquam  Troum  quisquís  pracstahat  ¡o  armis 
AbsuniptuB  leto  est  t  Grajóra  et  para  triste  subúit 
Falum ,  para  tola  sospsa  de  gente  relicta  eat , 


V  I  L  I  A  D  E 


LIVRE  DOUZIEME 


Ainai 


■i  les  solos 

Apaiaoieot  aux  taisaeaux  les  douleurs  d'EurYpylc  , 
Et  cepeodaut  Bellone  a  redouble  d'ardeur : 
Dea  langa  fosees  deja  U  vaste  profondeur, 
Dejei  de*  murt  épai»  le  boulcrard  iraroenae , 
Ofl'rent  aui  conps  d  Héctor  udc  foible  défenae. 

Un  joar  ils  crouleroot,  ees  man  sudsciem 
Que  le*  Greca  ont  conslruil*  sans  consultcr  les  ciei 
San*  que  de  l'bccatombe  tas  aulela  imroolc'e 
La  vapeur  ait  monte  rcr.  U  roule  éloUee. 
T*ot  qu'Ilioo  pourra  se  reposcr  encor 
Sor  le  courroui  d"Acliílle  ct  sur  les  jours  i 
>nt  ce 
Plirygiens  l'i 

le*  fleche*  da  treps* ; 


LIBRO  XII 


Cosí 


si  dentro  alte  tende 
I '  EnripUo  la  piaga  U  caloroso 
Menexiade.  Frattanto  alia  linfas* 
Pugnan  Tenrri  cd  Acliei ;  ni  acampo  a  qtartti 
fc  piü  La  fosea  omai ,  ne  1'  ampio  maro 
Cbe  1'  ármala  c  i  rige».  L'  aeran  gli  Acbivi 
Senu  viuime  eretto  a  custodire 
I  naiigli  •  le  prodc.  Edifícalo 
Diraque  malgrado  degli  Dei,  g-an  lempo 
Non  doro.  Finche  tito  Eltore  fue, 
E  i  ra  lo  Acbille,  e  Trota  ¡n  piedi,  il  moro 
Saldo  ai  atette¡  ma  dc'Teucri  estinte 
L'  alme  piü  prodi ,  e  degli  Achei  par  mol  te , 
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LIBRO  DUODÉCIMO 


A, 


el  hijo  de 
La  herida  de  Eurypjlo  generoso, 
Habiéndole  i  au  tienda  conducido. 
Entre  tanto  modados  con  desurden , 
Pugnaban  loa  tróvanos  y  lo*  griego*, 
Sin  servir  á  los  Da  nao*  de  dcfeoM 
El  foao  ni  ancbo  muro,  fabricado 
Para  guardar  sua  tienda*  y  aua  naves. 
Hicieron  en  contorno  el  hondo  foao, 
Sin  haber  ofrecido  ante*  de 
¿  lo*  «lie 


.,T«l 

Que  tenían  repuesto  dentro  tk 
Como  fue  esta  muralla  edificada 
A  pesar  de  loa  dioaea  inmortales, 
Integra  no  duró  por  mocho  tiempo. 
En  tatito  que  tívía  Héctor  valiente, 
T  de  Aquilea  duró  U  ir*  implacable  , 
Existiendo  *un  en  pie  1*  esccan  Troya, 
Firme  y  entero  cataba  el  moro  argivo. 

los  mas 
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TtlXK  rSÍBoro»,  xavá/151  ti  ¡rifara  wúfyvv 
BaüófuV.  'Apytloi  ti,  Atií  vs"Í(í  tafurea, 
Kitvo-hi  «Vi  ylafupím  itlpivot  í»xa»oaivTe, 
'ExTopa  tttttirtf,  apaupiv  ¡tirrup*  »¿€oio- 
AvTap  ¿7*»  ¿i;  to  npiqQn,  iftipvaie         aáDir.  40 
'ílí     óra»  í»  n  xai  «vipivi  Sboivttítiv 

Kárrotoj  4i  3uuv  erpif  tTxt ,  oBtvii  (i\t(uaivttf 
Ot  ¡i  ti  mipyqiiv  a  fíat  avroüf  apTÚvavTif 
'A»TÍot  IVraitTai,  xat  ebtovTÍgovvt  Zapita; 
Aiytxií  «x  yjtp¿v  Toú  2'  ovttoti  xvíá/ifiov  kís  45 
TaeCíi,  oiíi  «>«CiÍTaf  ayuM^ú  ti  ¡u*  txrs- 
Taaf«a  tí  vrpifitai,  ort'xaf  avíei»  jtmbijtiji»»- 
"Oirjn»  t'  i9v<m,  tí  t'  «xowt  aTi'x«í  a>ipi»' 
faí  'Ext»»*  a*'  ófíiio»  iin  .-.:•! ti r :•  ,  ¿rateo»; 
Táooo»  firorev»».»  ¿«afotytuiv  •  ovo»  oi  tinrot  M 
Ttópatv  ¿xújr»Jn-  pala  J¿  x/>iftÍTi$ov ,  "r'Sxpy 
XiAí»  ¿firraÍTií-  erró  yap  ittttwtxo  xafpcc. 
KipiV,  oír'  Se'  viriflOojMiiv  erytiit ,  súti  ntpivat 
'Pijl?í<;  '  xeituvoi         brnetoiic,  »rret  «áerav 
*ETra»a»  ápvoTteuSrv  -  v*ie0f»  i*  <raoX¿iwíaiv  55 
'Ogiva  ípíeit. 


Uní  den  grwaltigcn  Bau  ,  und  d«r  Thürme  geworiene  Bailen 
Donoerteü .  Argo*  Volk ,  ton  Kronionc  Griwcl  geblndigt , 
Dringle  fvch  eingehegt  Leí  den  ichwarten  gebogenen  Schifica ; 
Bunge  lor  Heklor*  Wuth ,  det  Uürroenden  Sehrecfeengebictcr*. 
Jeocr  UríU ,  w ic  tutor,  rail  drn  Uugralint  dos  Orkanes. 
Wie  wenn  ¡ra  Kreite  der  IW  uod  rú.Ugen  Jiger,  do  Wald- 


,<»cr  ein  Utre.aichdrel.t, 
Jen.  don ,  mit  «io«nder  in  Hecrtcbaar 
Steho  ¡boa  entgegeu  gewaodt,  Dod  ct  fliegen  ge*chwangene  Spiaec 
llaofig  daher  au*  den  Bloden  ;  docb  »ein  ruhroathmende*  Her*  kennl 
Weder  Fureht  nocb  Eotfliehn ,  and  Tapíerkeit  lüdtet  ibn  endUcb; 
Vielfech  drebet  er  *icb ,  die  Rcibn  der  Mlnoer  erfoncbend  , 
Und  wo  cr  grad'  andriogt ,  da  weichen  ilim  Reihea  det  Manncr ; 
So  tai  Gewübl  ging  Uekior  tuuhergewandt,  und  ermahnte 
Uber  den  Graben  in  rprengen  die  Seinigrn.  Aber  niebt  wagten* 
Ihcn  die  Rom*,  geQugelten  I.juC»;  tic  wieberten  Uuuuf, 
■Slclicod  «ra  áuuerkten  Bord ;  detra  turúck  ale  achrockle  de*  Graben* 
Brei te, Tara Spru og  bioüber  niebt  *cbmal  genug,  noch  tara  Durcbgang 
:  de»  ein  j.h  «bl.lngige*  Dfer  ,  ' 


murum  brne  ftruclum;  tmitumqut  rcddtbant  compage» l«r- 
rium  —ptrciiuae.  Argivi  vero  Iwuflagello  domiti,  —  na- 
ve, ed  eava,  eoneluti  lenebanlur ,  —  Uectorem  Umeniti,  vio- 
Icntum-orUficem/ugandi  hotle* ,  —  q«ipp»,  *•>«'  «"*"«.  P*" 
gnabat  par  turbint.  —  L't  vero ,  guando  interque  canee  et 


viro*  venaloree,  —  apar,  tive  leo  i 
cefoeulot-volvem  ;  —  Mi  vero  quadratU-agminibu»  quum 
tr  ¡,',oi  intlruzerunt ,  —  advertí  itant ,  el  iaculantur  cre- 
bra  —  $picula  de  manibui;  eiut  amtem  nanquam  generotum 
cor —  pavet ,  ñeque  fugant-capcetit ;  Joriiíudo  vero  ipsuai 
oceidii .'  —  crebroque  te  eonvertit ,  ordinet  virorun  ten- 
tañe  ¡  —  quaque  Jeecril  impetum ,  ibi  cedunt  ordinet  Viro- 
rum:  —  lie  Hedor  turbam  obieni  te  motaba!,  tocio* — fottam 
adhortan*  trantcendere  ;  ñeque  Unto  ei  eqai  —  audebant , 
pedibu***locet ;  valde  autem  binniebant  in  tummo  —  labio 
ti  abtlerrebtít  enimfotta  —  lata;  ñeque  tramilire  in 
t  erat,neque  tramita  —  entjacilit :  praecipitia  enim 

taUU  —  i 


aud  blood  ditUiu'd  tbe 
Stnolc  hy  tbe  arm  o(  Jote,  witb  diré  diarajT, 
Qom  bj  llieit  bollow  abipt  tbe  Grecian*  Uj  | 
Heclor'i  anvroacb  in  ctctj  triod  tbrj  [mar, 
And  Uector'*  ivrj  ererr  momcnt  (car. 
lie  ,  libe  >  «biriwtnd,  toaa'd  tbe  tutlcting 
Hingled  tbe  troop*.  and  drore  tbe  (¡cid  along. 
So  'mid.t  tbe  dog*  *Dd  bunter,'  daring  band». 
Fierre  of  bu  nüght,  .  boar  or  l.oo  .Und*} 
Arm'd  foe»  arouud  a  dreadfnl  circle  farra, 


II ¡<  poner*  untara 'd  tlieir  bold  iHanlt  defy, 
And  wbere  be  taro*,  tbe  roat  ditperae,  or  die: 
He  inoro* ,  be  glare* ,  be  bounda  againtt  tbrro  all  r 
And  if  be  Cal  to ,  hi*  coarage  audu*  bim  Cali. 
Wilb  eqnal  rage  encompau'd  Héctor  glowi; 
EiborU  hi*  armiei,  and  tbe  Ircnebe*  *bow*. 
Tbe  paotiug  iteed*  impatient  fury  breatbe, 
But  anort  aod  tretuble  al  tbe  gutr  beoeatb  ¡ 
Jo*l  on  tbe  brink  tbey  neigb,  and  p»w  tbe  ground 


Eager  Uiej  view'd  llie  proapecl  darl  and  deep, 
VaM  «a*  tbe  lcap,  and  beadlong  buog  tbe  «teep  i 
The  boltom  bare,  (a  fonuidable  (bow!) 
Aod  briiúed  tiiick  witb  tbarpen'd  (tabes  below- 
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celta  ct  tabúlala  sonnbant  , 
Aeris*  c(  densa  trlorum  gr  andina  lino. 


Ul 

Qualis  a  per ,  leo  vel  torras,  jiiveDumque  can 
Vensntam  in  Uirbsm  dst  me  robore  mullo 
KlTrrus :  hi  drnsantrpic  Aginen  ,  contraque  retí 
Crebra  mina  valija  torquentes  tela :  iDovctur 
Ule  nihil,  nec  carde  pevet,  oec  tnta  capeiait 
Digrcdiens,  mortero  nec  vilal ; 
Versatque,  immittilqoe  vtris; 
Inlulit , 

Sic  Héctor  partea  tese  convertit  i. 
Dirá  frensent;  Troasque  bortatnr  prii 
l'cllcr»  Uaná  fossam  bijugos:  coi  non  lamen  tpti 
Aiulcbnm  proferre  pednn ,  sed  margine  acutum 
In  HUumo  aeripedes  biunibaal  .  lalaquc  fossa 
Terrebal ,  trana  quan»  nec  salta  evadere,  cunu 
Nec  facili  quibanl  transiré :  abruptas  atrinque 
Nain  margo,  et  praerrps  dcscensus,  dcsaper  alta 
Et  vaJli  borrebant,  doro  qoos  robore,  acatos, 


Frappcs 
Ont 


la  cu  aradle  cbranlec, 
:  flacas  da  choc  des  j  arelóte. 
Júpiter,  les  Greca  de  leurs  vi 
l  asile} 


TJn  rere  Ir 

Mais  il  de 
Eo  rain  li 
Reculen!  1 
Tel  au  se 
Et  de  srs 
II  ordouui 
Mais  les 
A  t 
De  ! 

Qnel  char 
Cea  bords 
Ces 


fier  de  ta  forcé ,  an  lion  farieuii 
d'enncrais  l'rateloppe  et  l'accable ; 
fend  la  crainte  a  son  cteur  indoniUhlr; 
i  inort  seranee;  il  la  brave ,  et  vingt  (oís 
rs  ehasseara  et  la  cuente  au*  abois : 


n  des  reto  parta  Héctor  eberebe  un  pasaage  : 
Plirygians  conaenmant  le  coarage, 
a  leurs  chara  de  francbir  Ua  fotaés; 

,  par  la  peur 


pourroit  francbir,  ou  quel  char  traverter 
,  que  de  longs  pieus  on  voil  se  hérissrr , 
,  don!  U  eré. 


Cigolar  delle  torri  odi  percoase 
Le  campági ,  e  gli  Acbei  dentro  le  u 
Chiodonai  donii  dal  üagel  di  Giove, 
E  paveutoai  delT  elloreo  braccio, 

Peroccht  parí  a  turbioe  1*  eroe 

cmubalte.  E  qual  cingbiale  o 
cai  fanao  caceialori  e  cani 
Densa  corona,  di  suc  forre  altero 
Volve  dintorno  i  truci  ocebi ,  né 
La  tempesta  de'dard.  né  la  morte  , 


fra  gli 

UrU,  a' a 
Tal  fra  1*  i 

I  suoi  apeonando  a  valicar  la 
Mi  non  1°  ardian  gli  ardrnti  corrídorí  , 
Cite  mettean  fertui  ali*  orlo  alti  nitriti , 
Ual  vareo  spavenlali  arduo  a  salt^rsí 
E  a  tragitlarsil  iterorche  dintorno' 
S'aprian  profondi  prcripiti  ,  e  il  toaran 
d'aculi  pali  era  muoilo, 


Ün  combate  cruel  y  estrepitoso, 
l'ue»  batiendo  las  trabes  de  bu 
Resonaba  el 


Temiendo  á  liéclor  temblé,  grao  maestre 
Para  poner  en  fuga  al  enemigo, 
Pues  entonces  pugnaba  como  antes , 
Igual  a  un  torbellino.  Como  cuando 
Entre  perros  v  diestros  cazadores 
Se  vuelve  un  javali  ó  león  furioso , 
Soberbio  por  su  fuma ,  y  arrojando 
De  sus  ojos  feroces  fuego  y  rabia , 
Qoe  aunque  todos  le  «trecban  reunidos, 

.»  y  i« 

de  sos 


Ni  □  la  fuga  se  entrega  .r,,,,  ,,,,,,, 
Antes  tu  misma  audacia  le  da  muerte, 
Porque  frecuentemente  se  avalante 
Con  furor  á  laa  lilas  de  los  bomhrc*. 
Tentando  acometer  por  todas  partes , 

Y  se  vé  en  donde  enviste  fuga  o 
Asi  giraba  Héctor  por  la  turba  , 
¿abortando  >  su.  bravo. 
A  traspasar  el 
No  osa 

Y  en  la  i 

Porque  temor  lea  daba  el  ancbo  foso 
Que  sallar  v  pasar  era  difícil, 
Pues  de  ana  y  otra  parte  en  torno  babta 
Profundos  y  escarpados  precipicios, 

Y  estaba  en  las  orillas  reforzado 
Con  palo,  muy  agudo,  y 
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II./.'.     xai  ptyáiov;,  AV»iv  ávojsúv  al»*»»»». 
"E»*'  oí  xt»  ¿ta  «mrot  <uT/>0)rov  asas  Tiraré*» 

Ai  TÓTt  n«-vMrJát«aí  5jOXTÜ»"E«To^a  iltri  jrao«»Tá;-  60 

"Exto»  f*,  54"  Silo»  ¿7  o  i  ,  jíJ*  trrtxoúowv, 

'AyfíSiwí  3«á  ráf/iev  «7xúvoju»  ¿xtae  iffwoví  • 
'M  Si  fAV  áoyalii?  wtsá»»  •  o-xoaottic  yi/o  í»  «uní 
'OfitC  «Vtííív,  jt/jotí  3'  «'>ov;  ri'X'í  'Ax«^6»• 
"Ev6'  oíff6»í  «*tí  xxraSió  ¡a»a«,  oioi  fiá/cafla»  65 

Ei  fuv  700       iráy/u  xaxi  yeevfwv  cttasrágtt 
Zri;  ¿¿iCoiuitk:,  Tbwitti  3i  jSo-jitT*  a/niyciv 
*ll  t'  áv  «7*17*  ¿Oflocuc  **t  auTí'xa  tsüto  ytvMzt, 
>«vJpv«v;  árdiíaOai  aV  'A/j/io;  ivíáj"  'Ajcaioúc.-  70 
Ei  Si  x  Ú!r»TT/>r|*>« ,  fraAiwgt»  ¿i  7Ív»(Ta< 
"Ex  viiiv,  xai  Táfj&w  tveirir, |MfH*  o^vxtit 
Oüxir  íirltT'  oto»  eúo"  áy/taov  BjrovMTfiat 
"A^oso'o*  jreoti  5m/,  álix,6tvT«v  vs'  'Ayaiüv. 


die  Acbaia't  Sóhne  getlellet , 
Uichlgrreilit  uod  ntáchtig,  tar  Abwebr  feindlicber  Mili 
Schtrerlirh  «¡rroocht"  ein  Rom,  an  den  roüenden  Wagen  geipannet, 
;  Fisaarolker  ñor  ei  (crien,  ob  lie  termócblen. 

Heklortich  1 


Tborbeit  i»U,  dureh  den  Graben  die  bnrtigcn  Roaie  tu  I 
Viel  m  tcbwer  ¡«t  wabrlich  der  Weg;  denn  spitaigc  Pfthle 
Strhn  }a  nmber,  und  darán  drr  Danarr  tnáchtige  Mauer. 
Dort  lenkt  keiner  biiub  der  Reitigen  ,  keiner  beatcht  aucb 
Enter  den  Kampf  ¡  biu  tauken  tic  all' ,  iu  der  Eoge  vcrwnndct 
Denn  wofcrn  nnn  can?  ira  Trrlílgmden  Zome  tic  hcímtocht 
Der  hocbdonnerndc  Zea*,  and  den  Trocrn  Hulíc  gewihrcl; 
Traun  dann  vrüntcht'  ich  telber  tufa  Kbteunigtte  tolcbe*  vollendet , 
Dau  bier  rahmlo»  alúrbcu  too  Argot  fcm  die  Achaier. 
Weon  tic  jedoeb  unikehrten,  und  Rúckrertotguog  begoone 
Voo  den  Sohiflen  dabcr,  in  dea  Grabena  Tier  una  Terdr.ngc.vd  ¡ 
Nimmer  kim ,  icb  fúrcbt"  el ,  aoch  nicbt  ein  Bote  ron 
Wirder  gen  Troja  lurück,  tot  der  Wuth 


quot  defixeranlfilii  Aehivonun  —  dentot  el  magnot,  ¡ 
tus  /¡osles  munimenlum.  —  Illuc  non  tañe  facile  <■•...«  vo- 
lubiltm  currum  traben  t  —  intrattet ;  pediitt  vero  animo- 
incítalo- eupiebanl ,  tiptrficere  pone  ni. —  l'um  vero  Poly- 
damat  audaci  Ueclori  dixit  attant :  — 

•  Ueclorque,  el  olii  Troianorum  dueet ,  atque  tocio, 
rtim,  —  temeré  perfonam  impellimut  veloeei  equot :  —  ea 
quippe  admodum  dij'ficilit  tramitu  ;  valli  enim  in  UU—aeuti 
stant,  el  ad  iptot  murta  Achivorum.  —  Illuc  nullo  modoli' 
cet  descenderé  ,  ñeque  pugnare,  —  equilíbus ;  angattiae  enim 
miit ,  ubi  coa  taucialum  iri  puto.  —  Quod  ti  i'ant  vmnino 
animo-inimico  Graecot  perdil  —  Iupiter  altiionani ,  Troia- 
nitque  vult  auxilian:  —  tañe  equidem  vellcm  y  el  ex  templo 
lioc  cQ'ectum ,  —  ingloriot  perire  procul-ab  Argit  hie  Aehi- 
vos.  —  Sin  vero  convertí fuerint ,  et  repulerinl  no»  —  a  na- 
vibut ,  el  Jatsae  ¡mpegerimus  prqfundae :  —  non  deincept 
pulo  ne  nuncium  quidem  reverturum  —  retro  ad  oreen»,  eta- 
paum ,  iterum-ad  pugnam-convertit  ab  AchivU.  — 


Ute  ioot  alone  thia  ttrong  deience  eould  forcé , 
And  Vrj  tbc  pata  ¡mpervioua  to  tbe  borte. 
Tbit  aaw  l'olTdanut;  wbo,  vriady  braTe, 
Reatrain'd  ere; 


Oh  thon  !  bold  leader  of  ibe 


Whal  entrance  here  tan 
The  tuket  benralh,  tbe  Grecian  wallt  bebiod? 
No  pat»  ibrough  thoae  wilhout  a  iboutaod  woui 
No  tpacc  for  combat  ín  too  narTOW  bonnda. 
Prond  of  tbe  fatonn  mightT  Jme  ha»  ihown , 
Oo  certain  dangrT»  vrc  (00  ratliW  run : 
If  'tit  bit  will  our  haogbtT  fon  to  lame, 
Oh  mrj  tbia  intaot  end  iba  Grecian  namc! 
And  ene  grcat  dar  deatroj,  and  burj  all! 
Bul  thould  Uiej  lorn ,  and  here  oppreat  our  tra 
Vhat  hopea,  «liat  metbodt  of  retreat  remaio? 
Wedg'd  in  tbe  Irench,  by  our  own  troopt 
In  one  promitcaon»  carnage  cmab'd  and  braia'd: 
All  Tro»1  rnutt  pcri»h  ,  if  thclr  arm»  prctail, 
Ñor  abatí  a  Trojan  Use  lo  tell  tbc  tale. 
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i  Gr»j¡,  unm  - 

pcdili  nugnui  labor,  obvia  licpu 
uiuninx]ilc  furrn»  cijnl.it  ad  altum. 
(Uní  uli  compelía!  race  superbnm 
[lectora  Polydarnas:  Héctor t  rrgcsquc  docesque 
Trojugenae ,  sociiqae  orones,  impeUimui  acre* 
la  íutum  Malte  bijugo* :  transmitiere  duros 
Quatu  labor  o!;  circuía  sallis  namque  honret  acutí», 
Slalqoc  ingens  justa  muras :  quo  nulla  polcaras 
Sese  iuferre  eqoiti, 


slruit,  altum 


p  ,  nmuu  , 

Aethcra  qui  touitru  misect,  Pster,  boc  ego  relien 
Ot;ui  beic  fieri ,  alqua  oraties  ,  ex  ordine  ad  uou 
Indcrores  perdí  Trojano  in  Inore  Achiro* 
Argolira  procul  a  Ierra ,  patrioque  sepulcro. 
Ai  ,  súbito  si  forte  aoimis  Argíva  retectis 
Convcrt.it  sese  pubes,  Troavjue  fúgalos 
Nstibus  a  celsis  iterom  premat,  toque  profundara 
PoUus  eqoes  f osuna  incurra!;  non  ullu*, 
EiTugiat,  «iras  cladem  qui  nuncict  urbi. 


N'otTr.  qu'oo  précípice  •  Pandare  trompee  ? 
Le  pied  de  Pbororoe  k  peine  y  peut  naque*  ses  pos. 
De  ees  périls  írappé.  Pardenl  Polydacna. 
S'élance  sers  Héctor,  le  retieut  et  s'écrie : 

a  Héctor,  et  roas,  guerriers,  xengeurs  de  ma  patrie, 
QueUc  lemérité.  precipite  nos  ckars? 
Regardex  rea  fossés ,  ees  lours ,  et  ce»  remparu : 
Quand  noui  pourrions  brarer  cea  fortes  palissade*, 
Ircms-nons ,  méditant  des  folie*  cscalades, 
Daos  Pioterralle  clroil  des  rem partí  aoa  fossés, 
Lirrer  a  Peí,  nena,  nos  chara  embarran*.  ? 
Ah  !  si  le  dieu  puissant  qui  cotmnande  ana 

ds  rirages, 


Qu'il  tonoc  et  se  re  rile :  a  ce  présage  I 

Mais  si  le  désespoir  enflanmioil  lettr  eonrage, 
S'ils  écr.soient  nos  cbars  en  cet  élroit  passage, 
Quel  Phrygien,  sauté  de  La  dcslruclion, 
Pourroit  la  racouter  dans  les  murj  d'llion? 


Di  che  folio  v*  arcan  codito  il  nemieo 
Confitto  un  boro  gli  opero,,  Acbei , 
Tal  che  passarri  non  poleao  U  rote 
Di  rolubile  eocchio.  Ma  bramosi 
Ardeao  d'entrsrvi  e  «operarlo  i  fanti. 
Fattosi  inoanai  allor  Polidatnanle 
Ad  Ettore  si  disse:  Ettore,  e  roí 
Duci  troiani  e  coltegati,  ndite. 

Stolto  ardire  e  il  cacciar  dentro  La  fots; 
Gli  animoji  caralli.  E  nou  rédete 
II  disScile  pasto  c  la  foresta 
D' acate  trari ,  ebe  circooda  il  maro? 

Cabusi  in  quelle  atretle  a  far  cooflitto, 
Scnsa  periglio  di  mortal  lenta. 
Se  il  Tooante  io  sao  sdegno  ha  ritotnla 
Degli  Acbei  la  ruina  e  il  o  ostro  «campo , 
Ben  10  roiTci  cite  questo  interrenisse 
Qai  tostó,  e  che  dnl  caro  Argo  loulani 
PcrdesscT  tullí  coll*  onor  La  rita. 
Ha  se  Toltano  fronte,  e  dalle  oa\i 
Erooipendo  con  impeto,  oel  fondo 
Ne  striogono  del  foseo,  allor ,  cred'  io , 
lSiuoo  in  Troia  di  noi  numio 
SaUo  dal  ferro  de' t 


Que  fijaron  en  tierra  los 
Para  apartar  de  .11,  lo. 
En  él  dihciltneute  entrar  podie 
Ubi  caballo  arrastrando  el  ágil 
Mas  loa  infantes  llenos  de  ardimiento, 
Se  esforzaban  i  hacer  la  última  prueba ; 
Pero  entonces  el  grao  Polydamanle 
Se  acerca  al  audai  Héctor,  y  le  dice: 
•  ¡  Oh  generoso  Héctor ,  »  rosotros 
Generales  de  teucros  y  auxiliares ! 
Los  caballo*  relace*  impelimos 
Mor  imprudentemente  por  el  foso. 
Curo  paso  es  dilkil  eo  estremo, 

Y  ademas  de  su  aguda  empalitad* 
El  muro  de  los  griegos  está  cerca. 

No  ae  puede  á  él  bajar  en  ningún  modo. 
Ni  e*  posible  pugnar  con  los  caballos, 

Y  juz$o  que  en  un  sitio  tan  estrecho 
Apenas  ono  indemne  qnrdari* 

Si  Júpiter  supremo  Alti-Toaante 
Con  ánimo  enemigo  ya  ha  resuelto 
Arruinar  á  lo*  griegos  totalmente , 

Y  ta  amibo  prestar  a  los  tróvanos, 
Samo  deseo  tengo  de  qae  al  punto 
So  ruina  y  exterminio  se  cumpliera, 

Y  qae  aqoi  pereciesen  lejos  de  Argos 

Mas  si  ruchen  La  frente,  y  de  *us  nave» 
Saleo  i  acometer,  y 
Acia  el  profundo  loso,  xo  m 
Que  podrá  á  la  ciudad  rolrer  nioguuo 
Nuncio  de  rila  derrota ;  portjue  todo* 
á  mano*  de  lo. 
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'AVI*  iyiV,  <¿;  ¿v  iyitv  i'ku  ,  trtiQÚMta     bt  75 
'imWK  ai»  .5-ífiirovTCí  f>vx¿vT»i»  ¿iri  Ta?/>», 
ACtb'i  3¿  jr4ouilítc  <ri»  tiú/.»»i  StuíígxOivTic 
'F.XTOot  jrá»Tic  invutO'  áotiitt  •  avrap  'Aj^acoi 
Oü  iuiím*!  «í  3í  o-oi»  o'/iGsou  mipxt'  rfíirrai. 

*íl;?áTO  IlovAuoápac-  átíi  3"ExT0/>t  ¿oOo;  aVí  umv  80 
A'jrixx  3'  i?  0^16»»  ffuv  Tiú^iffiv  ¿Vro  ^ajíáfi. 
Oüóc  uiv  Z'úot  Toúc;  ¿y  órawv  üytfiQtrco  ' 
'k'ú!  atti  rávtlt  Sp ouGav ,  ¿jrii  13o»  'ExTopa 
' Hvií/m  fiiv  cintra  iü  i-t-tñv  ixaTToet 
'lima-j;  eú  xara  xw-fnov  ip-jxiutv  «w9*  «Vt  Tafea»-  85 
OI  3i  i«aiTTÍ»Tf{,  (Tfíac  «OtoiÍ;  b>tv»o»t«í, 
lltVraxa  xo»m?9r»rie ,  ift  ^/fuóvitrotv  íirovro. 

Oi  fd»  a>'  *Ext»/>'  trav  xai  oi/ivfiow  novlwíáfiaKTt , 
Oí  ir«t»«(  xai  áataroi  irav,  ui/iatrav  3¿  paiia-Ta 
Trí^o;  p'ísíáuíKOi  xoiiu;  ¿Vi  mw  tiáxi<T0a< '  "® 
Kat  KrSetóviK  Tpiro;  lúrrro  '  ira/»  3*  ip'  iytvyw 

*A/ie»,  KrCetóvao  xtottova  ,  xaXlort»  "Extus. 
Ttüv  3'  i-rij'jv  llsut;  i  fot,  ya''   AixiOooí  xai  'Ay . 
T¿>  it  ts.tmv  "EXrvo;  ,  xai  Aiq<?o£o>  ;-;:i'¡;,;, 
Vil  3-j«j  HsiáfiMO'  tsito;  3*  iv  "A«r«Oí  ip*K,  93 
'JaOWf  'raTaxí3«if ,  ó»  'Apirt*9r>  fíaon  ta-roi 


Aber  w «tli la ii  ,  wie  ich  rede  dnt  Víort ,  to  gehnrchet  mir  alie. 
Laaat  «lie  Roaa'  mu  Graben,  gtli*ruml  ion  den  Vi* 
VVir  dann  Streiler  ■  Fom  ,  mil  eberoeu  Waffen  , 
Drángeo  uut  .11'  mu  Hcktor  ,  nud  folgeo 
Suba  ai»  niebt ,  «ton  jcnen  daa  Ziel  dea  V* 

So  da  PuKdj.ni»  R*th ;  dea  anachadlkben  billigt*  Hektor. 
Schnell  \ora  Wagen  herab  mil  dea  Rúalungea  aprang  er  xur  Krde, 
Aach  niebt  Uiebcn  in  Wagen  die  anderen  Troer  vcrsjiiimcll  ¡ 
Sondern  tic  alürmlcn  bcrab  ,  da  aic  aakn  den  gütllie 
Jctzo  geltot  cin  Jcdcr  «Icru  cigcoen  Wxgenleuker , 
Don  am  Graben  die  Roa*'  in  georditeter  Reih*  i 
Selber  darauf  aich  iheilend,  ia  (uaf  Heerachaaren  geordoet, 
Gingcn  lie  wolilgereiht ,  uivd  folgeten  ibren  Gcbielcrn. 

Hekloe  adbet  and  def  edU  P^jdamaa  fubrten  die  Ordoaog  , 
Wdche  die  meiaten  enilúelt  u»d  upferaUa  ,  alie  begierig , 
Durcb  die  Maoer  xa  brecben,  aad  kulm  <m  die  Sch.lle  tu  Uropíni. 
Aacb  Kebrioar*  fulgtc  der  UríUe  aocb;  and  deut  Geringero, 
Dlieb,  an  Kebrionea  Suit,  nun  Hektora  Wagea  «erlrauct. 
Paria  grbot  der  Zweiten,  Alkalbooa  aach,  and  Agenor. 
Helenna  fúhrte  die  Dritt' ,  und  Ociíoboa ,  gótllicber  BildttBg , 

Beide  d<n  Priamoa  Subo  :.  aach  A  (übrte  mu  jeoen , 

Atioi ,  Ilyiuko»  Suhn ,  den  bergebraebl  ana  Ariabe 


ferutn  agite,  ticut  rgo  Jitrro,  obtequamur  omnen  —  eqnni 
quidcmfamuli  eontincant  prope  folia m  ,  —  ipti  vero ,  perfi. 
¿<r» ,  armú  indali ,  —  Rectoran  omnei  irquamur  eomftrti  ¡ 

pradent.  «  — 

Sic  dixíi  Poli  Jama,,  plaeebalque  fíeetori  connlium  tu- 
luía.  —  Süitim  ¡taque  de  curribut  cuín  arrnu  deitlüt  in  trr. 
rara ;  —  de  ne  eaeteri  quidem  Troiani  in  equU  eonvent- 
rant  t  —  $ed  deiilierunt  eutn  Ímpetu ,  ut  videruat  líectorem 
nobilem,  —  jÉurigae  quidem  deinde  $uopraeeepit  quisque, — 
ui  equo$  bene  ex  ordine  eoereerent  Ulic  ad  Jottam:  —  tptt 
vero  in-orduiet-Jtgctti ,  te  iptot  iastruentes ,  —  in  quinqué- 
i  dislribuli,  timul  dueet  tequebantur.  —  AUi  quidem 
Heetore  iverunt  el  eximio  Polydamante ,  —  «ut  pluri- 
mi  et  forli$timi  erant ,  eupiebantque  máxime  —  muro  ru- 
pia eavat  ad  naves  pugnare  ¡—  et  iptot  Cebrionet  tertiut  te- 
quebatur  ;  apud  eurrut  autem  —  ulium ,  Cebrione  deterio- 
rem,  rtliquit  Héctor.  —  jé  Hit  vero  Parit  praefuil ,  el  Al- 
calhoat ,  et  Agenor.  —  Tertiit  autem  llelenut  el  Deipho. 
bus  divina  -forma- praeditut ,  —  filiiduo  Priami  ¡  terliuiquc 
eral  Aiiut  heros  ,  — -  Atiut  HyrtaeifUiat ,  quem  ab-Arítb» 


Ilear  iben,  y«  warriora!  md  obey  wilb  apeed; 
Back  fram  thc  trenebea  Ut  vmr  aieeda  be  led  , 
Thcn  all  aligbüag,  wedg'd  in  firra  array , 


And  tbia  (•(  Joto  cooaent)  ber  faul  hoar. 

Thia  coaoael  pleat'd :  tbc  godbke  Héctor  eprung 
Swiík  froro  bia  aeat  ¡  bia  cUngiog  araaoor  ruug , 
The  cbicfe  euniple  (allow'd  bf  hia  iraio  , 
Eacb  quita  bia  car,  aod  llanca  on  tke  pUin. 
By  ordera  atrict  ibe  chariotecri  enjoin'd , 
Gonipel  tbc  cooraeri  to  tbeir  ranka  behind. 
The  forcea  parí  iu  íive  diitinguiah'd  baodi , 
Aod  aU  obey  tbeir  aeteral  chiera* 
TJie  beat  and  braacM  in  tbe 
Pant  for  tbe  fight,  and  threa 
Great  Héctor  gloriova  in  tbe  van  of  theac, 
PuKdanuia  ,  aod  brare  Cebrionea. 
Before  tbe  ocal  tke  gracetul  Paria  aliinea( 
And  bold  Alcatboüa,  and  Agenor  ¡oioa. 
The  nona  of  Príam  with  tbe  third  appear, 
nriphobaaf  and  Helenoa  ihe  leer; 
In  arma  with  tbeae  the  mighty  Aaiaa  alood , 
Who  drew  from  Hrrurui  bia  noble  blood 
And  whotn  Arífba'a  j^llow 
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heic  «un», 
Fidi  babeant  bijugo*  «irriga»:-  li.n  i  bu*  tnnU 
Induti  pedí  les  peditrm  no*  Hcctora  denso 
Agmine,  quo  ducit,  Grajoruoi  in  sepia 
Non  cnt  ut  lUJDfinlque  loto,  lomruroque 
Eaitü  id  metan»  ci  jam  venere  supremi. 

Talla  Polvdaraa*:  lulnni  bonu*  approbat  Héctor 
Consiliutu.  Ergo,  armis  Lee  luí  fulgenlibu* ,  alto 
Deulit  e  curra;  regisque  exemrda  tecali 
pariler.  Tura 
*» 

Ad  (oMJtat,  biga*  retiñere  loque  ordioe:  quina* 
Ipti  agoten  totum  in  lurma»  tribuere,  suoaque, 
Instrocli  bello,  ductor*»  pone  «equunlur. 
Hit  Héctor  praeit  eximio  nía  Polydatnante, 
Qai  ,  plore*  numero ,  praeitantea  rohore ,  *ci**o 
Oplabant  muro  primi  oppugnare  carina». 
Priamidis  cliara  comei  ibat  lerlin*  ancla. 
Cebrione*:  alia»  curra  est  auriga  relictus. 
Parten»  alimi  ducit  Paria,  Alcaibousque ,  et  Age 
Tertia  turma  Hclenum  poat,  Deipliobumque  aecuti 
Priamida* ;  horuroqu*  ibat  comea  Aaiua  berra*  ¡ 
Aaiua  Ilmacidet,  patriae  qui 
Liquit,  rectus  equit  io 


dooc  ,  o  guerrier»,  de*  conaeill  sa ln taire» 

Ver»  le*  retranebrraena ,  mr  le*  trace.  d'Uector, 
En  batai  liona  serrés  dirígeon*  notre  es  sor ; 
Et  *i  le  cid  permet  que  l'eunemi  (uccombe, 
Voici  l'instant  fatal  qui  Ta  creoaer  *a  tombe.  u 

Le  rengeur  de  Pergarae,  a  ce  conseil  prudent, 
A  moderé  le*  feux  de  son  courage  arden t. 
De  aon  cbar  aur  la  Ierre  Héctor  ae  precipite : 
La  (bule  dea  Troten*  le  contemple  et  l'imite. 
A  la  «uii  de*  béro» ,  le*  tages  écujer* 
Pre»  du  loase  profond  rangent  lea  fiera  coortier»; 
Et  de  cioq  balaillon*  le*  mouvcnaen»  rapide» 
Obei*aent  a  ni  cri*  de  leur*  cttef*  inlrepidc*. 

Le  cora,  le  pin.  nombren.,  le.  pin.  bardi. 
Sui.ent  le.  loi*  disector  ct  de  Poljdain*.. 
Lírraot  a  d'autrc*  maint  le*  couisier»  de  aon  mailre, 
Au  combat  pre*  de  lui  Cebriom  »eut  paroltr*. 
Parí»  ,  Alcathout,  et  1*  brave  Agénor, 
Font  niarcher  leur.  anídala  pré»  de.  guerriers  d'Uector. 
Hclcnu»  a  formé  la  Uoiaicrac  pholange. 
Le  bomllant  Aaina  á  te*  colé*  *e  range, 
Aun*  qui,  de*  bord.  du  riant  Sellé,., 


Ogni  amiga  ratteuga  i  I..  

E  noi  pedoni,  cora  tía  ti  e  denai 
Tntti  in  punto  aeguiam  1'  orine  d'  EttOTre, 
Non  sosterrannn  il  no.tro  urto  gli  Achi.i, 
Se  1'  ora  catrera*  dd  lor  tato  i  giunta. 

Díate }  e  ad  Etlorc  piaeque  il  saggio  arriso. 
Bailó  dunque  dal  carro  incouLancnte 
Tutto  neir  anni ,  c  balsar  gli  altri  a 
Visto  1' ejemplo  di  qnel  di.o. 
Fe'preccuo  all*  auriga  di  to*ur 
Co'  deslrieri  .11*  fo*ta  in 
Ed  chi  in  cisque  balUgüon  diriai 
Seguiro  i  duci.  Ando  la  prima  aquadra 
Con  Eunre  e  col  buon  Polidamante , 
Ed  era  que. ta  il  dore  e  il  maggior  uerbo 
De'  combaltenti ,  dc*io*i  tutti 
Di  apenar  1*  alto  muro,  e  su  te  navi 
Portar  la  pugna:  terso  condolliero 
Li  seguía  Cebrion ,  mc**o  in  tua  rece 
Alia  cuatodia  delT  Kttureo  carro 
Attro  roen  prode  auriga.  Erano  1  duci 
Delta  Menuda  Pande,  Alca  loo 
Ed  Ageuorre.  DelU  ten.  U  di.o 
De, l„bo  ed  Eléoo  ed  Aaio,  il  prode 
D'  Iruco  figlio,  coi  d' Ari.ba  a  Troia 
•  dal!'  onda 


Bl  f«o.  ,  con  U. 

Api. 

Sigamos  al  gran  Héctor  ;  pue»  lo*  griego* 
No  podrán  resistir  á  nseatro  impulso; 
Si  tiene  7a  el  deatino  decretado 
Que  tu  exterminio  al  fin  baya  llegado,  a 

A*i  Potfdamanie  dijo;  y  Héctor, 
Siguiendo  ta  consejo  saludable, 
Saltó  al  punto  del  carro  con  su.  armas . 
Viendo  á  pie  lo*  1x07*001  al  gran  Héctor , 
Su*  caballo*  robusto,  también  dejan. 
Mandando  cada  cual  i  cu  escudero 
Que  pronto,  lo*  lu.iete  junto  .1  foto 
Ello*  puestos  en  orden  ,  disidido* 
En  bace*  cinco  á  sus  caudillo*  siguen. 
El  número  mayor,  j  lo*  mas  fuerte*, 
Que  mas  ardienteuKote  deseaban 
Combatir  cu  lo*  cóncavos  bagele* 
Ya  destruido  el  muro,  i  Héctor  siguieron 

Y  al  generoso  y  gran  Polydamante, 

Y  Cebrion  el  tercero  le*  seguía  : 

Pues  Héctor  dejó  entonce*  con  su  carro 
Otro  que  con  Cebrion  no  te  igualaba- 
■gundo  escuadrón  mandaba  Piris, 

conducía  con  Deiphobo, 
A  au  numen  en  bcllesa  semejante, 
Ambo*  ilustre*  hijo*  de  Príanto. 
Con  ello*  r*  también  Alio  valiente , 
Atio  el  de  Hjrtaco ,  que  de  Ariib*  «too 
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Aíímv;;,  ¡ufáÁat,  rroTjtuoi  ixo  ItMiemo;. 
T¿v  Si  Ttrápruv  r.pytv  iv;  ¡raí;  'Ay/Jizt, 
Afona;-  a>a  tü*/1  áuu  'Avrívoeo;  wi, 

Ao^üoxó;  *"»  'Axáfta;  T» ,  /iá/.x;  tú  ití¿Ti  jraiir>¡;.  100 
Ia,eir>¡ioiv  o"  r^irar"  á^axAUTüv  «jrtxov^aw, 
Iloit  ¿"  Hito  rXaúxav  xai  ásíi'ov  'Aorieojraío»  • 
Ui  yájs  ©¡  (t?xv?o  ieaxj5«3o»  tt*at  Ssittoi 
Túv  í'úiuv  fitrá  7'  avrev-  ó  3'  «¡rofjrr  xai  oía  jrá»T6»y. 
oí  ó'  «!T»i  aJüíiau;  óoaoo»  tvixtíti  Sojíti»,        4  05 
Báv  ¿'  í9v>;  Aavaüv  líliu urvoi ,  omi  t'  tyav-ro 
i//7;7i'.  *»•  r»  tr,'js\  uñziirii  itnitsQxt. 

*F.v9'  áVlot  Tyiíf,  Tulixl^reí  T*  iVfosusat, 
Bou)»  llo-AjS¿¡iam;  áftaiuÍToio  w«'6ovto- 
\ÜVV¿Z  •r0Tax1J,<í9iV*A«to;,  ¡?/*pK  étift*»,  t<(> 
AvOi  mjtíív  fajTO!/;  t«  xai  ifwo/o»  .SioaíjrovTa  • 
'A>Va  »0v  aiTOÍTi  «<ia»i  ffitm  3oí»iv , 
NV-jrio;-  o-ií'  áp*  íatAj.i ,  xaxa;  ú»ro  Kñj»a;  al-j?aí , 
"Irr.roiTi»  xai  i-yiiyv»  &-/ a/ióumo; ,  írapá  vijiv 

Af>  áno»STTr,T<«»  rporl  "iXtov  4wilÍKW»'  H5 


Ro»»e,  glanrcud  und  groia  ▼ora  hriiigrn  Strom  Selleu 
Aher  die  Vintén  bcrracbt'  Aneiaa  rorin,  dea  Ancbiaea 
Stmker  Sol.n  ;  wgleicb  ¡hm  Antenora  tapie**  Suhne, 


«le 


Kndlicb  gebot  Sarpcdoti  den  rühmlicheo  B. 
Dcr  aieh  den  GLaukoa  geaelll' ,  und  den 


Dmm  «ie  dúiiklen  iiun  neide  día  Tapfcraten  «ondrr  Vergleichung 


A  Ib- 

AU 


uach  ibm  aelbtt  ¡  er  rácete  weil  ror  den  andero, 
íhi  aich  auaafnitiengedt  Sngl  mil  Schiletrn  TonSlierhaut, 


l.ilicn  tie  frcudigen  Mullí»  auf  die  Danarr ,  hnflcnd ,  nicht  olittehn 
Würdrn  tic  ,  aondcrn  liald  nm  die  dunkelen  Schiflé  geatrerkt  trjn 

Alie  tuntl,  die  Traer  und  Crrnberafcncn  Helter  . 
Warcn  Foltdama»  Ralbe  ,  dea  tadelloacn  ,  gelblgel  : 
Nur  uiclil  Atiut  wullte,  dea  HrrUtkoa  Sobo  ,  der  Gebietei  , 
Oorl  rcrUtaen  dic  IW  und  den  wagenlenaenden  Dicner; 


ríacb  nicht  i 

S*m«it  drmGM^nn  nnd  Wagen  in  atolaeni  Triitraf ,  \rm  den  !k biflV-n 
Wicdenmi  heimkebreti  io  lltoa  lalügen  HSben  ¡ 
IVnn  ihn  nmbüllte  aavor  da>  fruyen vul Ir  Verblnqni» 

DnlH  Ido 


«o- 


rutili ,  nuigni ,  fluvio  a  Scllcenle.  —  Al  quartorum  ductor 
trat  itrrnuus  ftliut  Anchhae  —  Acnc.it  f  cumque  to  dúo 
Anlenuri,  fihi,—  Arehilochuique  Acamasque,  ¡ 
rití  omnigenue.  —  Surpedon  ven 
eiorum  ;  —  tu$unuibfuc  Glaucum  ,  et  Mawrtium 
paeum : —  hi  enim  eiviti  tunt  eximie  ejj* foriiuimi  —  eac- 
lerurum,  pott  %e  ipsutn  teilicel ;  ipue  vero  anteeellebal  mam 
omnrj.  —  I/i  igilur  .  potfquttm  te  Jirmc~aptattent  (tjjtibre- 
faclti  boum-tergoribu»  t  —  iverunt  recta  in  Danaot  animo- 
si  ,  ñeque  ampliut  putabant — tuttenturot,  ttd  in  navibut 
nierit  caturot.  — 

Tum  catteri  Troiani ,  et  longe-voeati  tocii ,  —  cantillo 
Polydiimantit  mculpati  paruerunt.  —  Al  non  Hyrtaci  fi- 
Uut  voluit-Atiut  princept  virorum  —  illic  relinquere  equot 
et  aurigam  J'amulum ;  — ted  una-cum  iptit  proeetsit  ad  navet 
veloces  ,  —  </cwirnj  nefur  enim  eral ,  malo  Jato  evítalo ,  — 
equis  et  currtbus  ezultant  a  navibut  —  retro  rever turut  ad 
llium  ventotam  t  —priut  emm  eum  Jatum  in/auitum  oppr 
til,-, 


Tlic  cooraicr»  ícd  oo  Sclle'i  windiog 
Anterior'»  »ona  tho  (ourth 
And  preat  yEneai,  boro  i 
Di,i.,e  Surpedon  tbe  laat  band  obey'd, 
Whora  GUurui  and  Aateroparai  aid, 
Neit  hin»,  tbe  bravrat  at  their  anny'i  bead, 
But  be  more  brave  tban  all  tbe  boaU  be  led. 
Now  witb  cnenpacted  «bielda  in  cióse  array, 
The  rooving  legíona  apeed  their  beadln 
Alreailv  in  their  hopea  ihrv  Crc  the  Úoct  f 
And  aee  tbe  Greciana  gaiping  at  their  feet 
Wlnle  everv  Trujan  tbu«,  and  rtery  aid, 
Tb'  adtice  of  wiae  PolTdaroaa  oitfa  ; 
Aaiua  alone  coofiding  in  hia  car, 

Uohappy  hera!  and  adTi.'d  in  Zll 
Tboae  wbcela  retorning  ne'er  tball  m.tk.  tbe 
No  more  thoae  cooraera  wilb  triuniphant  jo* 
Reatar*  tbeir  maater  lo  tbe  galea  of  Tro;  ' 
Black  death  atteoda  behiod  ihe  Grecian  «all 
oaat  tb*  fall 
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Kt  urgo  rutil.*  •  Domine  Sdeente. 
Dux  Auchisiade*  Acucas  ¡ndc  cobortem 
Duci  li.it  qusrlaai ,  claroque  Antenore  n»li 
Archelocusque ,  A  «ñusque,  boaui  bella  tor 
Sarprdon  socios  tándem  postremus  agebat; 
Ai.juc  «ilii  GUucuinque,  et 


Cui  nema  prinwe  cer  tabal  bradis 
Hi,  postquaro  dciui  junxrront  mutua  km 
Tcrporibus  doria  uurorom,  cocniiiui  ibanl 
Id  Dañaos  ¡Dcensi  aniniis;  nec  posse  teneii 
Sperahant ,  rápido  incidcient  quin  poppibns  acia. 

S.e  Troesqne  animi* ,  sociique  ,  volenlibus  nitro 
Consilio  paren  t,  dnlerat  quod  mente  sagaci 
Polidamas ,  monitaa  sprevit  praeceplaquc  aolus 
Asios  UyrUcides;  voluit  uec  linquere  ibidem 
Anrigamquc  et  equoa:  curra  sed  vecina  in  alto 
Ad  naves  .bal:  démeos!  quero  triste  manchal 
Fatutn  illic,  uec  eral,  sibi  qaud  promiail,  ovaoti 
Curru  Dardaniaa  rediturus  v.clor  ad 


Guida  sea  Leu 
Sous  Piovincible  Euée  un 
Acamii,  Ardi. loque,  unii 
Secoodcnt  da  litro»  U  bouillauie  chaleur. 
I.uliu ,  dea  allié*  dirígeant  la  valeur, 
Sarpédon  lea  coudnit ;  Glaucos,  A  siempre , 
Arec  lui  tont  franchir  la  barriere  eacarpee. 

Lea  Troven»,  aoulcoant  d'uiw  robuite  main 
De  leu»  loo  151  boocücrs  rimpénctrable  airain, 
•S'approcbenl ,  et  dé  ja  lenr  audacc  eotlaraojée 
Croa  poursu.vre  aux  vaisseaux  lea  débrit  de  l'armée 
Seúl,  ded.iguant  l'avia  par  lea  dieux  ¡«pire. 
Sur  son  cliar  iroprndcut  Aaius  doñearé, 
Ne  connoil  que  l'orgucil  poor  eoascil  et  pour  gutde 
II  pretsc  acá  courucr»;  malbeureux  Uvrtacide! 
Ton  cliar  prcsomplucux  nc  te  portera  pina 
Prca  du  fignier  sanvtge  et  da  tombeau  d'Ilu», 
II  nc  reotrera  point  aux  runri  sacres  de  Troií . 


Due  dcstirr  di  gran  corpo  e  biondo  pelo. 

Capitán  dclla  quarta  era  d'Anchite 

L'  egregia  prole,  Enea,  co' due  d'  Antenore 

Pugnad  figli  Arcbiloco  e  Acamante. 

Drg''  incliti  alleali  c  coudottiero 

Sarpedoate  ,  con  Glauco  e  Asleropeo , 

Da  loi  compagni  dd  comando  assunli 

Come  i  piú  lorti  dopo  se ,  trnulo 

II  piu  forte  di  lulti.  In  ordinaoxa 

Poeti  i  cinque  drappclli,  e  di  unriiie 

Targhe  coperti ,  routaero  animosi 

Conlro  gli  Acbei ,  aperando  entro  le  BRÍ 

Precipitara!  aliin  acora  ríteguo. 

Mcntre  tntti  e  Troiani  ed  alleati 
Al  cooaiglio  obbedían  deil'  incolpato 
Polidamat.le,  il  duce  Atio  aol  ruó 
Lasciar  nc  auriga  ne  coraier  non  vollc , 
Ma  vér  le  navi  li  ioapinac.  Insano! 
Que'  corsicri,  quel  cocchio,  ond'egli  «sulla  , 
Nol  torranno  alia  morte,  e  dalle  ...vi 

gü  .1  copre,  e  ail*  asta  lo  conaacr. 


De  la.  bdbs  riberas  del 
La  cuarta  Lucí  te  manda  el  bravo  tuca»  , 
Hijo  ilustre  de  Aucbiaea ,  asociado 
Del  valiente  Arcbelocbo  y  Acamante, 
Da  Autcnor  ambos  hijos  generosos, 

Y  en  toda  suerte  de  combates  diestros. 
Sarpedon  igualmente  comandaba 

A  las  ínclitas  tropas  de  auxiliares, 

Y  consigo  llevaba  al  grande  Glauco, 

Y  al  marcial  j  valiente  Asteropeo, 
Pues  lo*  tenis  por  los  mas  valientes 
De  todos  los  demás ,  excepto  él  solo , 
Que  á  todos  en  valor  sobrepujaba. 


Unidos  entre  ti  con  sos  cacados 
Fabricados  de  cuero  con  gran  arte , 
Ardientes  acometen  á  los  dañaos, 
Pensando  no  era  fácil  resistiesen . 

Y  qne  en  sus  negras  naves  morirían. 
Mientra*  todos  los  leñero*  y 

Asió,  gefe  y  caudillo  de  los  pueblos. 
Hijo  del  grande  Hvrtaco ,  allí  no  quiso 
Dejar  el  escudero  j  lo.  caballos, 

Y  i  la*  naves  con  ellos  se  acercaba 
¡  Oh  necio  que  volver  nunca  debia 
Huyendo  del  fatal  triste  destino 
Con  el  carro  y  caballos  orgulloso  , 
A  la  excelsa  Ilion  desde  las  naves ! 
Pues  antes  le  cubrió  el  destino 
Con  la  pie»  del  fuerte  Idotncneo , 
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Eímto  yip  v**v  in'  áptortai  tíjtcí  'A/atoi 
"Ex  rrrStov  »i»ffO»TO        fjtirotJt»  xxi  i/ujn' 
Tí  p'  írrjrovc  tc  xai  iop-x  ítíia»»*,  ovíi  Tniligai»  120 
Eva'  ¿jTíXüi'xatva;  ffavi'Ja;  xai  fiaxso»  ¿X"a° 
'Al/'  etnairiirrafirvaí  í/ov  á»*e«:»  «f  w'  rraíea» 
'Ex  iro)if«ou  f ivyovTX  o-a¿«-tiav  juta  »ía(. 
Tí  />"  i'Oü;  ©e-ovk.»  frrn-oví  í^' '  Ttt'1  °"  *.tt'  i 
'Ojia  xixI^/ovtií  '  fyavTO  73/5  aüxÍT"Axatovc  t25 
I^Tiaí',  a>l*í»  vjjua-i  prlaivqvtv  w»««s8ai, 
Níjriw  i»  íi  rii)»»Ti  ¿V  awaa'c  ruco»  b/mítovc, 
Tía;  ú;ri90úuav;  ÁairiOciuv  aí/f^oTaM»* 
Tov  piv,  I!k/S(9óou  uta,  xaaTi/oó»  nolvTrotTnv, 
Ton  fli,  Aiovría  ,  Pfarolo^ü  Itov  "Apr.í"  <  30 

T*i  ^úv  5oa  irooiraixitOf  irjláuv  ¿yf,Í3'.n 
"ETraíav,  ú;  ¿ti  ti  <3ovis  oú^iti»  tytxáprtvot , 
Air'  Svtuoy  piuvouTi  xai  úitgv  ,"•.•>:•/  rrávra  , 
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'P/jiitcw  fic7ál»í«  dojvixiiaV  aeaovíxt- 
*ÍU  5/>a  t»  -¿tiptw  jr»>roi9ófí£  íJi  ¡Si>¡e.(v, 


del  herrlicben  Detilulionen. 
Dcod  er  waodt'  ia  dic  Schiffe  xur  linken  aich ,  wo  i 
Aai  dan  GeGId*  (imagen  roit  burtige..  Rowen  and  W.gen: 
Dorthin  leukt'  er  biadarcb  der  Rou«  Geaclnrr;  uod  er  f»nd  nicl.t 
Vorgeitreckt  die  Flügel  dei  Thon ,  noch  den  raacbtigen  Ricgel ; 
OBen  noch  Inri  ten  ei  Manoer  >  and  harreten  ,  ob  der  Genouen 
Einer ,  dem  Treflen  entfloha,  licb  retten  wollt'  in  die  Schiffe. 
Gradan  lenkt'  cr  dic  Roaae  ,  der  Wühoendc  ;  anderc  folgtcn 
Nach  mil  heilem  Gcachrei ;  denn  die  Danacr  «rürden  niclit  obitehn, 
Monten  «ir,  lowdem  bald  uní  die  dunkclen  Schiffe  geitreckl  leyn. 
Thoren  !  lie  fanden  dort  iween  lapfere  Manner  ani  ] 
Edelmiilhige  Suhne  der  apccrgewohnten  I.npithen  : 
Ihn ,  Pcirilhooi  Suhn ,  den  iUrken  Held  Polrpotci , 
ll.n.denLeooiewaiich.i 

Beid'  an  dem  Eingang  dort  del  bochgeflugellen  Thorei 
Standen  lie :  alio  ilehn  hochwipuicbte  Eicbeo  der  Berge, 
Weltlie  den  Slurm  aaaharren  and  Regenichaner  beatindig, 
Eiiigeaenkt  mil  granen  und  wcithinrcicbcndcn  Wureeln  ! 
AUo  die  t 


pracclari  Deuealionis  filü.  —  Jrruit  enim  navium  ad  sini- 
stram-partem,  qua  jichivi  —  ex  campo  redibant  eum  .  ,,.„, 
el  eurribus ;  —  hae  equosque  er  eurrum  egil,  ñeque  in  por- 
ta —  invenir  occlusat  ¡anuas,  et  longum  vectem  —  oppeaiala- 
tara  ;  sed  operías  tenebant  viri  ,  ii  quens  sociorum  —  e  bella 
jugientem  salvum  recipertnt  ad  naves  .  —  hac  ulique  recta 
anima-dato  equos  dirigebat ;  el  tai  simal  sequebanlar  —  ucu- 
fum  clamantes.  Pasabant  enim  non  amplias  Achivs  —  *u- 
stenturos  este, sed  in  naves  nigras  se  recepturos.  —  Demen- 
tes in  portis  quippe  dúos  viros  invenerunt forlissimos ,  — fi- 
lias animosos  Ltapilkarum  bellicosorum  ¡  i 

Piríthoifilium  slrenuum  Polypoctcm,  —  < 
teum  ,  hominum  perniciei  parem  Marti.  —  Hi  seilieet  ante 
portas  alias  —  stabant ,  ut  quando  quercus  in  i 


eerae ,  —  ouoe  quidem  ventum  sustinenl  el  pluviam  dies 
omnes,  —  radicibus  magnis  lale-porreclis  ¡lácrenles:  —  «c 
f  hi  manibus/reli  atque  viribus ,  — 


Fierce  to  tbe  left  be  drivei,  where  from  tlie  plain 

Tl«  fl5¡ng  Greciana  ilrwe  tbeir  iliipa  u>  gaio ; 

Sw.fl  through  tbe  w.U  ibeir  borae  and  cb.rioU  paaa'd, 

Tbe  gatea  half-open'd  U>  receire  ihe  laat. 

Thilber,  ciulling  in  hii  forcé,  be  fliei: 

Hia  following  hoit  with  clamoari  read  tbe  ikiea  - 

To  plaiige  Üie  Greciana  beadlong  in  Üie  main, 

Such  tbeir  proud  hopea ,  bul  alt  üwir  hopea  were  Tai». 

To  guard  the  gatea ,  two  cnighty  chiefa  altead , 

>Vbo  from  the  Lapilba'  warlikc  race  deacend  ; 

Thil  Polypottei)  great  Perílhooa'  beir, 

A ikI  tbat  Leooteui,  like  the  god  of  war. 

Ai  lwo  tall  oaka,  hefore  tbe  wall  ihey  riae; 

Tbeir  roou  in  «rth,  tb«r  beada  amidat  tb.  akiea : 

Whote  aprcading  armi  «rith  leafy  booonn  crown'd  , 

Forbid  the  tempeit ,  and  protect  the  grouod ; 

High  on  tbe  hill  appean  tbeir  italclv  forro , 

And  iheir  deep  roou  for  cicr  brave  tlic  non». 

ibe, 
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Egit  eniro  curruoi  laeva  ad 
Qua  Grajúm.  e  campo  n  i™, 
Nec  film  necuis  clausas,  alquc  objice  fulla* 
(  Portaruni  nam  claustra  viri  paliarla  fugaci 
Hracbebant  tnrbac  ;  tiquis  de  cladc  supersles 
Advetii.it,  seque  ad  naves  in  tota  recepte!) 
Turl>iilu>  lnic  advrrtit  equo»,  mora  nuil*,  frr 
Clamore  al  aocii  po*t  lerga 
Ereti  «rmr» ;  nec  potsc  puunt 
lo  curra*  trepido  quín  se  dent 
Pro  *lult¡ ,  ac  vana  tumidi  ape ! 
lnvenere  lirio  par  nobile,  bellipoti 
Progeiiiem  Lapithum,  Poljrpoeten  paire  crealu 
Pirilhoo ,  atque  parem  Marti  virtute  Leontea. 
Mi  dao  pr  i  partís,  fulgente*  aere  cómico , 
Suban!.  A'  r  ns  procero  vértice  dentac 
Mnntitiut  ti t  gciuinae  ttant  qnerrus ,  vattaque  tolo* 
¿'labra  dics,  plutiasque  fenint,  lot>gÍM|ue  >ub 
Detus  lerrara  inraiotae  radicibui  hacrent: 
Sie  Hl  m.nibu«,«,  invicto  et  robare  íreti 


Le  fer  d'Idoménée  MUod  u  noble  proie- 
A  la  gauche  il  s'claoca  »u  pied  de  cea  remparu , 
Oí  le*  porle*  dn  camp  i'oomnt  pour  le*  furardi, 
Sauvoieot  le*  bataillons  échappr*  tu  eaxnage  , 

Crojoicnl  roir  le*  vaiateani  a'ccroulcr  dao*  le*  fcui , 

Esperance  iutensée  !  anprea  de*  Urge*  porle* 

Deu*  héroe,  proteeteur*  dea  Irensblantes  cohorlci , 

Vout  dan*  *oo  jeune  e**or  arreter  Aaius* 

L'un  e*t  Polypélcs  ,  fil»  de  Pirilhoú» ; 

L'autre,  l'égal  de  Man,  le  dívin  Lroolée. 

De*  Lapitbc*  barril*  la  race  ai  Tantee 

A  donne  la  naiuance  a  ce*  deu*  fien  gran*) 

Sur  eut  vient  te  briser  le  tboc  de*  attiégcaui. 

Tel»  deu*  piu*.  doot  le  tronc  doit  tilionoer  Wi  ooda 


Del 


del  naval  recinto 
Ore  carri  ■  cavalli  in  gran  tumuliu 
Venían  cacciando  i  fnggitm  Acliei, 
Spina'cgli  i  iooi  corticr  verao  la  port 
Non  gia  di  abarra  aasicurata  e  cbiuta 
Ma  apalancata  e  da  guerrier  dífeka 
A  icauipo  de'  fuggenti.  II  coraggíoso 
Elagellú  dritumcnlc  i  corridori 
A  qoella  rolla,  e  con  acule  grída 
Altri  il  seguían,  ,perando.i  ebe  rolli , 
le  navi  in  talro 
_  rían  gli  Arhivi. 
Slolta  aperanta.  Custodian  la  porta 
Due  fortissimi  eroi ,  germi  animo*! 
De'  guerrien  Lapíií.  Kra  l'uo  d' e**i 
Poliprle,  Rgliuol  di  Pirilóo, 
L'  allro  il  feroce  I.eontéo.  Sublimi 
Stavau  quivi  costor,  sembianti  a  dne 
Ecceltc  qnerce  in  cima  alia  monlagua. 
Che  ferme  e  tulle  lunghe  amp 
Abbracciando  la  tetra,  eternamente 
Sostengono  la  piova  e  le  procelle  ¡ 
Co*i  ndati  nelle  man  robutle, 
Ben  lungi  dal  rollar  per  tema  il  lergo , 
Volun  an.i  la  frome  i  doe  guerrirri , 


el  campo  retornaban 
Cou  *u»  fuerte*  caballo*  j  >ui  carro*. 
Por  allí  tu*  caballo*  encamina, 

Y  no  encuentra  la*  puerta*  aun  cerrad»* 
Con  el  largo  cerrojo  y  con  la*  trabe* , 
Pites  abierta*  la*  guardia*  la*  tenia» 
Para  poder  salvar  en  lo*  bageJca 
A  la*  tropa*  que  bu  tesen  de  la  guerra. 
Acia  ella*  derecho  luí  caballo* 
Dirigía  orgulloso,  j  le 
Otros  mucho*  co 
Juig.ndo  no  era  fncil 
Los  acheoa  V.  o»,  i  tu, 

Y  que  en  *us  negras  nave*  morirían. 

¡  Oh  in*eu*ato*  !  pues  bailan  en  las  puertas 
Dos  hombres  animosos  y  valientes 
De  estirpe  de  Lapithas  belicosos, 
Uno  el  gran  Polvpete*,  qn«  era  hijo 
De  Piritoo  ilualre ,  j  otro  era 
El  fuerte  Lconléo  semejante 
Al  homicida  Marte.  Ambo*  estaban 
de  las  puerus  eminentes, 
están  en  la  cima  de  los  monte» 

lo.  vieotoT,  Us  lluvia*  , 
En  *u*  grandes  raices  afirmad** , 
Esparciendo  ni*  ramas  en  contorno ; 
Asi  estos  dos  caudillos  confiados 
En  su*  brazos  y  fuerza*  esperaban 
Con  rtlor,  sin  huir,  que  se  acercase 
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Mtuvov  t'rrra/óimov  f*r/av  'Aíiov,  oOo"  i»cCo»to. 
Oí  3'  Mu;  ttfis  'i¡/,o;  fwíani»»,  *¿*5  *w«t 
'TfM  ¿vuryiamt,  tan»  fOyiduQ  süa.nTiü, 
'Atiív  áu-ji  SvaxTa,  xai  l*utv¿v  ,  «ai  *(>ai»r>iv, 
•A9.áí»iv  T-  Aíápa.Ta,  fiwvá  T« ,  Oivóuaav  T«.  H0 
Oí  o'  Ítoi  itw;  uí»  ivxvíf/iijt;  'A^atod: 
"ll/ovva» ,  Un  t'évT»;,  oiuyvtTOat  srtet  vitiiv- 
Avraa  tsrtíñ  Tií^a;  ¿Trto'o-ujmov;  rvÓT¡0"a» 
Toia;,  ario  Axvaüy  ^iviTO  ía^"'  T'  ftfct  t», 
"Ex  5i  tú  ái|avT( ,  ruUwv  jreÓTfli  ftx-/j<rir,v ,      4  45 

'Alfft/Hftm  tOIXOTf  ,  Tlú  T*   IV  Spt7<ttV 

"Avíjsíiv,  liíi  xuv¿v  áí'x«Tat  x»)ítvot¿v  tivM, 
At/jiv  t"  áíí'JOVTí  jriet  ayiTiv  áyvvTO»  O*», 
Il/5ii(i«)iv  ixráftvovTi;,  virai  oí  t»  xójiiroc  ¿ÍóvTm» 
r¿7»iTai,  tiVóxi  tí;  ti  £a*¿iv  <x  3uu¿»  ¡VnTOf  ISO 
'ü;  t¿»  Mfnm-  xa)x¿c  '*«  *7i,iia<jt  fam¿g, 
•A»t>í»  paDo^Jv  f*aia  yáa  x.oaTtaú;  tyiéggtmi 
AaoíTiv  xaOúiripOi  trirroiOÓTi;  /Sí«^iv. 
Ot  ó"  5oa  yje.uaíiWtv  «wÍ^ítw»  djri  irv^/iu» 

MOV, 


,  ncíjtte  fugii'tmnt.  — 


Harrten  Jera  AngrilTlübn  de»  Aaioa,  und  anmcbrockeo. 
GraJ'  aní  dic  troticnde  Maaer ,  mil  wildanfballcndeni  Feldruf, 
Sprengten  aie  an,  timl  erhobcn  dic  trockeocn  Schilde 
Um  HcUl  Atine  ber,  ura  Iaraeno»  lier,  and  Oréate* , 
Ataron»,  Ano»  Sohn,  um  Onaroaoe  aocli,  and  um 
Si*  dan  bailen  «tvoc  dic  bdlumacb 
Drionenim  Lager  «rmahot,  ■ 


Troja  a  Sohn' ,  und  eracboll  der  Danaer  Angtl  nnd      . , 
tirachvn  aie  bcid'  hervor,  nnd  katrtpfeten  drantten  Mi  Eingang. 
Glcich  íween  Ebern  ro  Mullí,  unbaodigeo,  dic  in  clero  Bergwald 
Kulm  der  Mánner  nnd  ilund'  anwaodelnde  Uelie  bcetebcn; 
Seitvrarla  dabergetl&rmt  durehaebniettern  tie  ring*  die («estriar br, 
Weg  rom  Stamnie  aie  miihend  :  und  ni  Id  mit  Mappendeu  Ilanern 
Wüihen  aie,  bia  ein  Ceacboaa  ibr  mulhigea  Leben  vertilgct: 
Alto  klappt'  aucb  jenen  daa  aebimmerude  En.  an  den  Buaen, 
ünter  der  Fei nde  Getchota :  deun  aie  wehrlen  mit  groascr  Gewalt  ah, 
Oben  dem  Volk  der  Mauer ,  nnd  cigener  Stirke  Terlrancod. 
Jen*  mit  i 


manebant  adt'enientem  ma{ 
lili  vrro  rrrta  ad  murum  bcnc 
Ja  —  in  altum  elevantes ,  iba 
yi*ium  circa  regent  t  ei  lamentan ,  el  i-yrencm  t 
ftlium  Aeamantem,  Thoonemaue  ,  Oenomaumaue.  —  Ai- 
que  M  (  Hulípoetea  et  Leonteua  )  «ti/me  quidem  ¿ene-ocrea- 
tot  ddurm  —  hortahantur,  intut  itanlet,  pugnare  pro  nayi- 
bu* ;  — pottquam  vero  in  murum  rúente»  animadverterunt  — 
Traíanos  ,  Danaorumque  orius  est  elamorque  Jugaque  ;  — 
tum  tándem  hi  dúo  erumpentes,  portas  ante  pugnaban! t  —  n- 
grestibus  apris  símiles  ,  qui  in  monlibus  —  virorum  atque 
canum  excipiunt  lumultam  advenienlem ,  —  obliquoque  im~ 
petu-ruentes ,  rtrro  te frangunt  syWam  ,  —  ad  radices  usque 
erseindentes ,  subtusque  stridor  dentium  — oritur,  doñee 
aliquis  iaeulalus  vilam  eit  en  pueril:  — sie  ¡ 
oes  in  pectarihus  lueidum ,  —  Ame  illine  percussorum  ;  1 
de  enim  fortiler  praeliabantur  ,  —  copiis  superne/rt  li  atque 
jiroprüa  viribus.  —  lili  quippe  saxis-mistilibus ,  1 
eofú  a  lurribui  —  iaculabantur , 


Of  raging  Aaiua,  and  bia  fuTioui 
Ore* lea  ,  Acamas  ,  in  front  appear  , 
And  OEnomaoa  and  ThoSn  cloae  ibe  rear 
In  vain  tbeir  clamourt  abaka  tbe  atnbienl  fielda, 
In  vain  around  tbcra  beat  tbeir  bollow  aliielda ; 

E'en  wben  tbej  aaw  Troy'a 
And  Oeeee  turoulinoaa  fr 
Fortb  froro  tbe  pórtala  roah'd  th'  iotrciMd  pair , 
Oppos'd  ibeir  breaata,  and  atoad  thrmaeUes  thc  «tr 


So  lwo  wild  boara  apring  fi 


(roen  tbeir  dea. 


Roua'd  wilh  tbe  rriea  of  doga  and  roice  of  roen  ¡ 
Oh  mery  tule  tbe  crackling  treea  tltey  tear , 
And  roo*  tbe  ahraba,  and  la;  tbe  foreat  haré; 
Tbey  gnaah  tbeir  tnaka,  wilh  fire  their  e ve- baila  rail, 
Till  aoroe  wide  wouod  leu  oul  their  roighty  aoul. 

With  aouoding  Mroltea  tbeir  braien  targela  runp. 
Fierre  wat  the  fight ,  while  ;et  tbe  Grecian  puwera 
t,  and  mann'd  thc  loíty  tovrera: 


Digitized  by  GoogI 


1LIADOS    LIB.  XII 


AJ  niuiuin,  larva  pamtat,  arenlia  tallen* 
Tcrga  boom,  alium  ululan*  pon  Ianirnumrpir ,  H  Oresten, 
Asiadcroque  Acamanla ,  Thouoaque,  Ocuomaomque. 
Jnicrra  Gratoe  variis  lioriatibua  ambo 
lili  urcrut  pugnare  alacrca  pro  navibns:  at ,  cum 
Den»*  pbaUnx  propriua  vemt ,  fomiidíue  capti 
Versa  fugue  dant  terga  alii:  bellalor 


Atque 

Ingeali  protlrata  cadunt, 
Comer Ure  viam :  ffendent  imraaoia  »aevia 
Denlilmt  ora ;  gravi  rutpis  dura  miau  lacerto 
Transfuuis  mullo  erípiat  cum  aanguiuc  tilaro : 
Sic  horum  cuca  vertías  fnlgcolia  deusis 
Iclibua  aera  tonant,  acri  duro  Marte  reaiatunt, 
Vique  ua  freti,  et  satis,  que  crelua  •uperne 
tocii  celaia  de  tnrribut. 


i  sotan*  le  calme  de  leur» 
fond  aur  eut:  le»  héroa  qu'il 
a,  Oréale,  Acama» ,  lamine, 
I.erant ,  d'un  bra*  tendu,  leura  aolidea  pavoia, 
Terrible*  ,  Fósil  en  Ceu ,  aur  U  mur  á  U  foia 
Cmrrent,  en  a'animant  par  le  cri  des  bataiLUa  ¡ 
Mai»  le  eouple  iiidowté  qui ,  du  *ein  de*  mura  i  lira. 
Par  aea  noble*  discoar*  cnflammoit  le»  gucrriers , 
A  tu  les  tour»  en  bulte  au\  aaaauta  meurtriers  ¡ 
Hora  de»  retrancbrtueni  IDUS  ¡t  coup  il  s'e 
Et  muí  oíc  de  ion»  iflVonler  U  Ttillanor. 
Tela  dei»  fort»  «aoglier»  sooliennent  lar» 
De»  chatseurs  et  dr.  chien»  la  brújanle 
Leur  rr»¡ ata  rice  oppo»e  au  fer  aigu  de» 
Le»  troocs  déraeincs  par  leur»  forte*  detente», 
Et  j  Iroublaiit  á  grand  bruil  le»  cotraut  escarpes, 
Knfin  dn  trait  fatal  il*  anecnrnbent  frappé»: 
Tel»  ce»  den»  chef»  ,  comerla  d'arme»  relcnlissantcs , 
Repouaaent  dea  Troven»  le»  attaquc*  puiasantea, 
Confíaos  dan»  le*  Grec*  qui  couvrent  lea  rcmpart*  , 
El  dan»  leur»  propre»  bra»,  leur»  plu»  siirs  boulevardt. 
Lea  Greca,  pour  prcserver  lenr»  vaisseaut  et  leur»  tente», 
Faitment  voler  1<»  i 


D"  Atio  «apellando  la  gran  furia.  Ed  esto 
Culi'  Anade  Acamante ,  e  con  Oréate 
E  J  ameno  e  Toonc  eil  Enomáo 
Sollevaudo  gli  acudí,  il  fort»  mura 
Van  con  fracasto  ad  ataalir.  Ma  fermi 
SulC  ingrcaan  i  due  prodi  altrui  fao  core 
Alia  difeta  delle  uati.  Alfioe 
Vi»ti  i  Tcucri  i 
Dogui  parte, 

Di  tpaTeulo  gl.  Acbiví,  impelo 
L'ardiu  coppia  ;  e  fiero  anai  le 
Un  conflilto  attarcar ,  come  ailtealrt 
Vrni  cb'odon  tul  monte  awicínarti 
II  fragor  delta  caccia,  iropeluoai 
Fulminando  a  traverso  ,  *  se  dintorno 
Rompon  la  selr* ,  schiantano  la  roa  ta 
Dalle  radici,  e  sentir  fanno  il  (nono 
Del  terribile  dente,  ¡nfin  che  rolti 
D'  acato  aírale  perdono  I*  tita  ; 
Di  questi  due  cosí  topra  i  percOMÍ 
Petli  tonara  il  luminoso  acciaro, 
E  cosi  comhattean ,  neUe  gagliarde 
Deatre  (¡dando,  .  nel  valor  di  quetli 
Che  di  sopr»  dai  merli  e  dalle  lorri 
■  di 


A 

Y«  lo* 

Acia  el  bien  coualruido  y 
En  alto  levantando  au»  broqueles, 

Y  dando  grande*  gritos  en  contorno 
Del  rey  Asió ,  de  Oréste»  y  Jalmeno , 
De  Acamante,  hijo  de  A»io,  de  Thoona 

Y  de  Enoniao  ilustre.  Mientra»  tanto 
Lo»  do*  fuertes  Lspilba»  exhortaban 
A  pugnar  »  loa  griego*  por  las  nare* 
Donde  estaban  cerrados.  Mas  al  punto 
Que  vieron  asaltaban  lo* 
El  elevado  muro,  los  , 
Gritando  se  entregaron  á  U  íngaj 
Pero  los  do*  Lapilba*  invadiendo 
Delante  de  las  puertas  combatí*». 
Semejante*  á  agreste*  iavaliet, 

Que  escuchan  en  lus  monte»  el  tumulto 
De  lo»  bomt  iré*  y  perro»  que  se 

Y  acometiendo  por  oblicua»  vía* 
Con  Impetu  v  furor,  van  destrotando 
La  rapeta  sella  en  torno,  hasta  lo*  tr 
Resonando  et  estruendo  rechinante 
De  su  agudo  colmillo  á  largo  trecho, 


De  I.  vida  lo.  priva  -,  de  esta 
El  luminoso  acero  resonaba 
A  los  golpes  contrarios  en  sn  pecho ; 
Pues  pugnaban  con  Impetu  terrible 
Fiado*  en  sus  fuerus,  y  en  la*  tropas 
Que  de  la  parte  superior  pugnaban 
Desde  las  alias  torres ,  arrojando 
•Sin  retar  mucha*  piedra»  con  denuedo, 
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¿¡i'jwunot         t'  airi»,  xat  x)t»iáa»v,  i$5 
Nrjüv  t'  wxviróf»!»-  vr?a5«;  3*  ¿;  ítijttov  Joa;», 
"Ai  t"  Smuíí  ;*»¡;,           ffxtóf/ra  ootr.vxt, 
Taaytiáí  MlW%H*ti  «Vi  X^'*'*  **wvp*rt'P1f ' 
*Ot  tSh  fx  yjtpñv  «Sftix  /íio»,  «if»i»  'A/ai»», 
•H Si  xai  ix  Toww»-  xóovíi;  í'áuo'  aúov  «íítiviv,  160 
OzUoftivzt  fiv)ix«¡rj«,  xai  aawiicc  ¿ufa/Aiínai. 
Ai  ¿a  t¿t"  wf<w$r»  T«  xai  ú  jrltrWyíTO  f«o¿i 
"Ano;  'TMnfftlCj  xai  alarais-a;  írre;  .¡«a- 

Ztü  raria ,  í  />a  vv  xai  <rú  » üoflIlMt  tríruijo 
lláy/u  páV'  ov  '/ájs  í^My'iyáfiuv  íowaí  'A^atoj;  <65 
Jxiffiev  >}fi«TtjMv  y»  "ívo;  xai  zi«,sa;  «**wr 
Oi  o" ,  i»  ti  o-yifixi;  pi»ov  atV/oi  >ii  jxtlis»ai 
i¡;iu  tr9ti»«»Tai  ó3¿»  ítti  jraucaloissi: , 
O-jf  «irelfiWja'ty  xailov  oóuo»,  «illa  firvflvric 
'Avíoa;  5ii/>ijTifoa{,  afuinoarai  sioi  tíx»*>v  ■  '70 
"fli  oíy'  ovx  «9ílov»i  jrwiáuv ,  xai  tff  íóvti  , 
Xásaas0a«,  ireív  7'  iii  xaraxTáfii» ,  >)é  á><S»ai. 

'ftí  Íjbt'  ,  oüíi  Atií  in¿9i  ?oí>a  Taur'  áyo/Hvwv 
'Extooi  730 

propugnando  ubique  iptit  rf  tentorii,  ,  —  navibugquc  vrioei- 
bu:  A'iVrj  aulem  «1  cadunt  in  terram  ,  —  quat  vmlui  vrhe- 
menler-Jlaat ,  nubei  opaeat  ngitam ,  —  ertbrat  t-sublimi 
rffundit  in  Irrram  atmam  :  —  tic  horum  c  manibui  lela  ftae- 
btmt ,  tam  jichivorum ,  —  quam  cliam  ex  Troianorum ;  ga- 
leue  autem  cireum  raueum  tonabant  —  percútate  ittgenti* 
but-iaxit  el  clypei  umhonibut-munilJ.  —  Tam  vero  ingrmu- 
ilque  el  nía  preeunil femara  —  ^«iu«  Hyrlaei ftliut ,  el  in- 
dignalns  diiil:  — 

n  Iupiler  paler ,  igilur  iam  el  tu  faltax  Jaelut  et  —  om- 
nino.  Aon  enim  ego  putnium  heróei  Achivoi  —  tuslenlu- 
rot  nourum  robur  et  manus  invictot  :  —  al  illi,  ut  vexpae  in 
medio  macuhtae,  «ut  apet ,  —  nidotfaeiunl  viam  ad  atpe- 
ram  ,  —  ñeque  relinquunt  emeavam  domum,  sed  manen- 
Irt  —  virot  vrnatorrt ,  pugnanl  pro  nalU :  —  ate  illi  nolunt 
a  porlis ,  tanlum  dúo  licet  sint,  —  reeedere ,  anlequam  vel 
interficiantur ,  vel  eapiantur.  »  — 

Sie  dixil  t  ñeque  lovis  flexil  mentem  haec  dieent  ¡le- 

elori  enim 

i 

Samcot  denSchiOen  de*  Meen.WUdc»Scbne»<^iob«rherab(allt, 
Welcbei  ein  beftiger  Wiod,  die  »chalt¡$en  Vfolken  crachülterod . 
Hiufig  bernnttrgieMt  tur  nabrurigipnwarnden  fcrdc : 
Solch  ein  Schwall  too  Geacboiwn  eataloberlc  dort  der  Achaier 
Hinden  ,  uud  dort  der  Tratr  ;  und  dampf  nugi  kracbten  die  Hehuc, 
Vod  Mühlateineu  ampraltt,  and  die  hochgcnabeltcn  Scbilde. 
Laul  aunmehr  wchklagte,  vor  Se  limen  die  Hüften  aich  ichiagend , 
Aiiot ,  Hyrtakn*  Sohn ;  nud  rief  iinwilligea  llenen» : 

Valer  Zena,  ja  wahrlich  aueh  dir  geñelen  der  Falachheit 
Teaarhungcn  !  Nie  docb  blu'  ¡ch  gcglaubt ,  die  Hclden  Acbaia't 
Wurdcn  beatchn  ver  nnierer  Machi  uod  uni.dbb.ren  Hinden! 
Aber  lie,  w¡«  die  Weapen  mil  regem  Leib* ,  und  die  Bienen, 
Die  «m  hockrichteo  Weg'  ibr  Felaenocst  lich  berritet, 
Nicht  verlMíen  ibr  ll.11»  in  den  Uulilungen ,  sondeen  den  Angrífl* 
Raubcnder  JSgcr  bntcbn,  im  mutbigeo  Kampf  fur  die  Kinder: 
So  aneh  wollen  tie  niclil,  obgleich  nur  rween ,  ton  dem  Thorc 
Abalchn,  bil  lie  entwedcr  erlegt  aind  ,  oder  gelangcn  ? 

Spracbí }  docb  niebt  beweg»'  er  Kronioni  Her»  mil  der  Reilej 
Hektorn  nur 

To  uve  Uieir  fleet,  ihe  laat  eflbrts  ihej  ir? , 
And  Hone»  and  darla  iu  mingled  tempeala  flr. 

A>  when  aharp  Boreal  blo«a  abraad,  aod  brínga 
Tbe  dreaiy  winter  on  bia  froaen  winza ; 
Beneatb  ibe  low-bung  ctouda  the  abeela  of  ano» 
Dcaceud,  and  wbilen  all  ibe  fielda  below: 
So  faat  tbe  darta  on  eitber  arniy  poar. 
So  dowo  ibe  rampirea  rolla  tbe  rorky  aboarer; 
Heavy  and  tbkk ,  reaound  the  batter'd  abielda. 
And  U«  deaf  cebo  ralllea  round  the  Belda. 

Wth  alíame  rrpnla'd,  wilh  grief  and  fury  diiven, 
Tías  franlic  Alina  tbua  arenan  heaven; 
In  potrera  imrnortal  who  altalt  none  beliere? 
Can  iboae  loo  Oatter,  and  can  lote  deceice? 
Wbat  man  eoold  donbt  bal  Trcy'*  riclorioui  powcr 
Slionld  humble  Grcece,  and  thia  her  (atal  boar? 
But  like  «rhen  waipj  from  bollón  cranniea  drirc, 
To  gaard  the  entraoce  of  tbeir  cornalón  hive, 
Daikcning  tbe  rock,  «hile  wiüi  unircaried  winga 
Tliey  iirike  lh'  aaaailanta,  and  inlia  tbeir  ilioga; 
A  race  determinM,  ihat  lo  dealb  conteod : 
So  «cree  iheae  Greeki  ibeir  Un  retreati  defend. 
God»  !  ahall  two  warriora  only  gnanl  tbeir  galea, 
Repcl  an  army ,  and  drfraud  llie  fatea? 

Theae  emplj  aérenla  mingled  wilh  the  wiod, 
Ñor  mov'd  great  Jovc'a  nnalterable  mind  ; 

Lo   fTinlliL^    lIi*i"(or   íiiirl   lii*   it  ial  e  ltl«*ftft  ntlpnt 
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Alque  sihi  alqoe  luís  árcenle»  navibn»,  onini 
Et ,  «{lite  inerat  vieina  ¡ulr»  teutona  ,  gata*. 
Densa  nivia  viride»  ceu  Ule  vellera  campo* 
Consternan! ,  valido  spargit  quae  lorbine  veotu» 


■  ,  Trouroqne;  imbri 
Saxorum  kurriCco,  dypeique  unibone  I 
Asios  at  cernen»  hace,  «pe  deceplus  ioani , 
Ingcmuit,  dcst  raque  lémur  percuui t ,  el  alio 
Suspiran»  getnitu ,  hace  efludit  pectore  dicta : 

Tu  ne  ctiam  ct  menda*,  o  Juppiter?  en  ego,  {reto* 
Te,  palcr,  Argivos  diecbam  terga  daturo»; 
Nec  fore,  Trojanae  qni  »ck  up poneré 
Auderet  I  nunc  hi ;  latebroso  in 
Vi  ubi  quae  fodere  larem, 

■l  detisae  pro  gnatis  praelia  mi» 
Nec  Icelo  abicedunt  quoquam , 
Raptori  sesc  objieiunl;  tic  dirá 
Solí  pro  portís  Ibrti  staut  peclore,  quoquacn 
Nec  eediint  cuiquam,  certi  reí  «temeré  duro 
Dardaniam  lelo  pnbcm ,  reí  sternier  ipai. 

Sic  ait;  ille  Jovctn  occ  (atu*  Lalia  fletit. 
Oui 


Cooirne,  au  touffle  fougueut  de»  rapides  anta 
La  oeíge  ,  aniuncelee  cu  flocous  cclaUnU  , 
lar»  nuages  s'cchappc  el  tumbe  tur  la  plaioc 
Teüe  dea  javelots  la  fureur  ae  decluíoc. 
L'inctitable  Diort  volé  tur  le»  guerrier» ; 
Alteint»  avee  trocas,  casques  el  boucliers 
D'uu  sou  lúgubre  et  sourd  font  retenlir  le 

Asius,  indigné  d'uoe  lutle  tangíante, 
Pooiae  de»  cris  de  rage,  et, 
Insulte  á  Júpiter  en  son  buuiüanl  ooum 
u  Pourquoi  m'at-lu  Hallé  d'uoe  vaine 
Dieu  trompeur  ,'  j  •  peusoit  ipi'á  l'aapcct  de 
Le»  plus  bardis  des  Greca  fi 
Et  deux  seul»  combatían»  m'oscrnnt  arrcler 


At 


a  ui'iin» 


ilc  furctir  L'abtúlle  nien.v-.iuie 


Sur  1c  roe  vu  bounlonue  une  ructie  uaitMtile , 
Dci  duusMiira  imprudent  repouiuM  leí  eflbct», 
Dcfcod  *oo  eber  asile  ct  tes  plus  duut  trrsors.  • 

II  dit;  maia  se»  clan» ni r»  iux  venia 
Nc  reoveraeronl  pa»  l'ordre  des  deslinées: 


Delle  lende,  dei  legni  e  di  se  slessi. 
Cadean  speate  le  pirtre  come  sprssa 
La  grandine  cui  vcolo  impetuoso 
Di  negre  nubi  agitalor  rivera» 
SoU'aluia  Ierra;  ne  pintean  gli  ttrali 
Sol  dalle  cuani  achire,  ma  ben  anco 
r,  e  al  grandinar  de'sassi 


Gli  ebtti  percossi  e  i  risonanli  teudi. 

F  remendó  allor  si  baile  Tanca  il  Gglio 
D'  Irtaco ,  e  diste  disdegnoso  :  O  Giove 
E  tu  por  ti  se' falto  ora  l'amieo 
Della  memngna  ?  Chi  pensar  polea 
Cuntió  il  nerbo  di  nostre  invine  maní 
Tal  resiste»»  dagli  Achei  ?  Ma  vdü 
Clie  come  te»pe  maculóse  in  erti 
Nidi  uascoste,  a  chi  da  lor  la  cácela 
S'  avienlano  feroci ,  e  per  le  cave 
Cate  e  pe'  ligli  ballagliar  le  vedi: 
Cm\  cnstor,  bench*  due  soli,  addictro 
Dar  non  vonno  che  morti  o  prigionieri. 

Cosí  parUvat  ne  percio  di  Giove 
Si  ruutava  il  pensier ,  cl»e  al  tolo  Eltorre 


Para  apartar  el  daúo  de  »(  mitrna» , 
De  sus  nave»  veloces  y  so*  tiendas, 

Y  caían  bis  piedras  en  el  suelo 
Cocui  loa  copos  deutos  de  la  nieve 
Que  el  viento  impetuoso,  cuando  agita 
Desde  lo  alto  la»  opacas  nubes, 
Esparce  en  la  fecunda  y  sncha  lierra: 
Las  saeta»  salían  de  cata 
De  las  roanos  de  adieos  y 

Y  se  oia  en  contorno  el 
Que  causaban  las 
Eu  los  reimos  y 
Gime  entonces  de  rabia  Asió  de  Ilyrtacn, 

Y  dándose  en  el  muslo  un  grande  golpe, 
Indignado  profiere  esta»  palabras: 

*  ¡  Ccuso  así ,  padre  Jove,  en  Unto  estremo 
Te  nos  muestras  íalai !  Yo  no  creia 
Que  los  héroes  adieos  ya 
Sostener  el  vigor  y  grave  in 
De  nuestras  fuertes 
Mas  ellos  como  abispas 
De  color  vario,  ó  como  las  abejas 
Que  eu  una  áspera  via 

Y  su  cóncava  casa  no  abandonan  ¡ 
Antes  estando  en  ella  permanentes 
Eaperan  á  los  diestros  catadores, 

Y  pugnau  por  su»  hijos ,  de  este  modo , 
Aunque  dos  hombre»  son  tan  aolanscntr  , 
No  quieren  de  las  puerta»  apartarse 
Hasta  que  aquí  la  vida  hayan  perdido, 
O  los  dos  ptisioneros  hayan  sido,  s 

Dijo  j  mas  no  irritó  con  sos  palabras 
De  Júpiter  1*  mente,  que  al  gran  Hea.* 
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oi  Svpo;  iCcóXito  x¿3o{  épi^xt. 

'A'úot  3*  i¡i<f'  SliUui  \ixyr.v  ipiy.fro  trSkfUf  475 
'Apyxliot  Si  u.t  rxvrx,  3»¿»  ¿f,  rá»r'  «yc'pñaxt. 
llárm  yaa  irf/>'t  tií/o;  o>m/9«c  .S»iTiri3aic  rv/i 
Aáívov  'A/sytwí  3¿,  xai  a^yupivoí  xtp ,  áváyxn 
N«!¿v  íuvvovto •  .Stoi  3'  áxa/n'aTO  3uti¿» 
nívTic ,  ¿Ve»  Aavaotn  fiá>;n  ¿iriTaípiíoOoi  i»a». 

lov  3'  K*)ov  AzkíCxi  jróiipo»  xai  íwIoTÍTa. 
*F.»5*  au  Un:  i',:',  !  víój,  c.-.-Tr',-..  Iloluirofriií , 
Aovo't  jSálív  Aá^aso»,  xuvno;  3ra  m&NtlMoAw 1 
O-jí"  Sea  /iíxrín  xó/>w  Ít^'9**'  'r.00 
AiXM  za)x«¿fl  /ÍÍ5'  ¿<rrio»    iyxt?a)9{  9i 
"£»3ov  ájrac  jrijra/.axTO  •  ¡iaxiai  ¡i  ¡itv  fUfiaira  • 
AÜTá/J  friera  Ilvluva  xai  *í)»iwii«v  tÉr»a>i(fv. 
Vio*  3'  'AvTi,uáx«io  Aiovtiüc,  «{oc'Afxet, 
'litirófia^ov  /5áí«  3ovfi,  xara  Juorí/ja  n/jrñ<r«c. 
Avtií  3*  tx  xo).isto  ip\jaaá¡uvo;  £<yo;  ¿;j .  490 
'AvTiyáTxv  ¿ir»  ire¿Tov,  tiraba;  3/  éuAov, 
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willfahrte  mío  RalhachluM  Rubni  tu  gewi 
Andere  kimpflen  íleo  lUinpf  uní  andere  Tborc  de*  Lager». 


! 

enllodertc  «hreeklicb  die  Fiáronte 
...  Suin'j  unmalhig,  allein  geiwungro,  beachirmicn 
Argos  Sóhne  d>r  Sehiff';  und  es  trauertcn  herilich  die  GStlcr  , 
Alie  ,  M>  «¡el  den  Achaiern  im  Katnpf  Millielfcude  «aren. 

Stünpcod  begann  der  Lapilbrn  Gefechl  und  WaiTcitgeliimmel . 
Siebe  Pciritliooi  Sobo  ,  der  .Urkr  Held  Polvpüle. , 
Sebo*,  auí  Damaao*  Stiine  den  Spetr  ,  durcb  die  ebrrne  Kuppel  : 
Wenig  hemrole  da.  Er»  den  Siürrocndcn  :  aondern  bindurch  draug 
Spiu'  in  deo  Sebldel  ihm,  n„d  aein  Ucbirn 


Oamt  mil  BIulc  reruiiachl :  ta  bindigl*  er  jerjén  im  ¡ 
Weiler  darauf  deo  Pjlon  und  Orroeno.  Ureckl'  er  in  ] 
Doch  den  Hippomacho.  Iraf  de.  Are»  .Sprossling  1 
Ihn  dea  Anlimacho.  Sobn,  mit  dem  Wurf.piet.  unlen  aoi  Leihgurl, 
Unrlig  dan»  ana  der  Stbeide  daa  acbarfe  Sehwwl  »kb  « 
Drang  er  tuerat  aaf  Antifale.  «io  ,  durch  < 
Schwang  in  der  Nili',  und  bieb  , 


I  volebal  boina  diei  gloriam  praebere.  —  AUi  in. 
alia*  pugnam  pugnaban!  portal.  —  D(fjtcilr  ye- 
ro me  haec  ,  deum  tanquam  ,  omnia  proloqui ,  —  umliqua- 
que  enim  cirea  murum  excitattu  ett  immanc-ardent  ignit  — 
lapideum ;  Argivi  aulem,  moetli  licet,  ncceuilale  —  pro  na- 
vibas  pugnabant ;  dii  vero  trittei-eranl  animo  —  omnei, 
quotquot  Danait  in  praelio Javebani.  — 

Commiterunt  aulem  íapithae  pugnam  et  praelium.  — 
Tum  utique  Pirithoifiiiat  ,/oHis  Palypoclet,  —  hatia  per- 
ruMÚt  Damasum  per  galeam  aereit-munilam^nalit  ;  —  ñe- 
que aerea  galea  prMhuit ;  sed  peniüu  —  cutpit  aerea  per. 
rupit  o,;  cerebrumque  —  inius  tolum foedalum  ett:  , 


l  ruentem. —  Deinde  vero  Pylonem  et  „ 
interfeeit.  —  Filium  Uem  Antimaehi  Leonteu,,  ramut  Mar- 
ti» ,  —  Hippomachum  perrustit  halla,  ad  balteum  ferien»,  — 
uViWe  aulem  ,  ex  vagina  extraeto  eme  aeulo  ,  —  Anüpha- 
lem  quidem  primum ,  impeta  Jacta  per 


Wat  ovr'd  the  glory  of  ihe  deaün'd  figbt. 
I.ike  decd.  of  arma  throogh  aU  tbe  íorta  wera  iry'd 
And  .11  Ibe  gatea  «.U.n'd  .n  equ.1  tide; 
Tbrough  ihe  loog  wall.  Ü«  atonr  tbower*  wcre 
The  blaie  of  Dame.,  ibe  Oaali  of  armi  appew'd. 
Tlie  spirit  of  a  god  my  brea.»  in.pire , 
To  r.iae  eacli  acl  lo  life,  and  ting  wilh  fire  ! 
Vfhile  Cierre  unconquer'd  kcpi  ali<e  ibe  war, 
Secute  of  dcatli ,  coofiding  in  deacair  ; 
And  all  ber  guardián  god.  ,  in  deep  di.may  , 
Wilh  unaMiatiog  arma  deplor'd  ibe  dar- 

E'en  jet  ibe  dauntle».  Lapitlue  maiuuin 
The  dreadful  paas,  and  round  ibem  heap  ibe  atain. 
Eir.1  Daraatu.,  bj  PoKpcetea' alcel 
Pierc'd  Ibrongl,  bii  b*W'l  braien  riaor,  M|{ 
The  weapon  draok  ihe  n.inglcd  brain.  and  gor«  ¡ 
The  warrior  iinki,  trenteodon.  now  no  more! 
Nc\t  Ormenu.  and  Pyloq  jield  iheir  lirealb. 
Ñor  les*  Leouleua  atrew.  the  field  witb  dcaib  : 
First  ibrougb  the  lwlt  Hippnnurhi»  lie  gor'd  , 
Then  audden  wa\*d  hii  unrc.i.tcd  .word  ; 
Antiphale. ,  a*  ihrough  the  r»nk»  be  broke, 
The  f.ilihicn  ttrnck, 
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ae;  anspirio  *olu*  Jovii  iverat  Héctor. 
Uno  pugna  loco  nec  fenet;  prarlia  poruw 
Ante  alias  alü  muren  1 1  sed  facta  profari 
Fort ia  quaequc,  deum  veluii,  me  sanguiue  rretum 
Mortali ,  durum  esl,  nec  Cal.  Pugna  uodique  ad  ot 
N  Hinque  atrox  portal  gliscebat,  flammaque  roanmi 
Circa  ¡ngena  ibat  codo:  pro  navibua  (urget 
Aspera  for»  quaodo  ni  i  aero»)  pugnaba!  Achirán, 
Quamvia  frac  ta  malí*. 
Di  quoque  moerebant  ¡p.¡, 

Sueraot  magnánimo»  priui  ínter  praeJia  Grajo  M 
At  grotini  Lapíthae  pugnarn  invascre;  trabali, 
Piritkoi  proles,  Polvpoetei  túrbidos  baila 
Per  galram ,  solí Jo  quae  malas  aere  tegebat  , 
Pcrcussit  Damasum -  perqué  ara,  perqué  ossa  cerebro 
1  níiia  eat  medio  cuspis ,  domuitque  farentem. 
Prolinui  inde  neci  dedit  Ormenon ,  alque  Prlona. 
Aulimachi  al  prolcm  prarttana  virtule 
Trajicit  Ilippomactium ,  teritur  qua 
Inde  cara  fernun  regina  eduxit  aeutuni 


•  de  ce  grand  jour  atlend  le 

O !  que  nc  un 
Poor  peindre  la  lempete  ébranlanl  le*  rourailles, 
Par  le*  traiu,  par  le*  feux  le*  penales  mage*, 
L'ardeur  de*  aasir geeos  ,  l'effroi  de*  aasiéges, 
Et  le.  dieuv  im murtela,  protecleur*  de  la  Graee, 
Eu  iaipuiaaan*  regreu  drplorant  *a  delrcsM  ! 

Le*  Lapilliet,  jeté*  dan*  l'épalaaeur  de*  ranga, 
Entaatenl  aulour  d'cux  le*  moría  et  le*  mouran*. 
Puljpcle  en  fureur  sur  Dámaso*  «'clancc, 
A  traten  le  córner  fait  p*  muer  aa  lance , 
Et  plooge  le  Trujen  dan*  le  noir  Phlcgélou. 
Plu»  lum ,  aoo  jarcio!  perce  Orméne  et  Pylou. 
Biaal  de  se*  etptoiu,  cepcnd*nt  Líootee 
i  de  •»  lance  irritce  ¡ 


Dar  la  palma  volea.  Aspro  degli  al  Ir  i 
AU'allre  porte  intanto  era  il  conflitto. 
Ma  dura  impresa  mi  «aria  dir  tulle , 
Come  la  lingua  degli  Dei ,  le  co»e. 
Perocclie  quanlo  i  lungo  il  saldo  muro 
Tullo  e  vampo  di  Marte.  Alta  coitrínge 
Neccssilá,  quanuinque  egri  gli 
A  pugnar  per  le  navi ;  e  degli 
Tutti  eran  meiii  in  cielo  i  nni 

Qui  cominciir  la  rogn.  i  due  Lapiti. 
Vibro  la  Unci»  il  forte  Polipéle, 
E  Dámaso  eolpl  Ira  le  iérrate 

La  furto**  punta  che .  speualá 
I  teraporali ,  gli  allagb  di  sangue 
Tu tu>  il  cerebro,  e  mono  lo  disiesc : 
Indi  ail'  Orco  Pilón  apinae  ed 
NI  la  strage  e  minor  di 
D'  Aotimaco  iigliuolo  anii  di 
Sul  confín  dell*  ciñióla  ei 
Ippomaco  coll*  a*ta  :  indi  < 
Dal  fodero  la  daga,  per  lo  metro 
Della  turba  *i  *c*glia,  e  pria  d'  un  colpo 
Ta»u  ' 


Un  combate  reñido  entre  ambas  partes: 
Ma*  no  e*  mió  decir  por  menor  todo, 
Empresa  solo  á  un  itun.cn  accesible. 
Por  una  y  otra  parle  en  torno  al  muro 
Fabricado  de  piedra,  cruelmeule 
Entonces  se  excitó  un  ardiente  fuego. 
Los  valiente*  ácueos,  aunque  trines. 
De  gran  nccc*¡J*d  estimulados, 
Pugnaban  en  defensa  de  su»  nave», 

A  lo»  dañaos  valiente*  protegían , 
Tríatela  interiormente  padecían. 

Lo*  dos  Ceros  Lapitbas  entre  Unto 
Encendieron  la  pugna  y  la  batalla. 
Entonces  el  valiente  Polvpéle», 
Ilijo  de  Pcrilboo  con  su  pica 
A  Dámaso  le  enristra  un  doro  golpe 
Que  le  da  en  la  visera  de  su  yelmo, 
Sin  que  impedir  pudiese  el 
Que  penetrando  la  acerada  put 
El  hueso  quebrantase,  de  tal 

Que  el  cerebro  quedó  dentro  i  

Y  este  guerrero  ardiente  cajó  en  tierra. 
Después  mató  i  Pylon  y  al  fuerte  Ormeno. 
Leonlro,  hijo  ilustre  de  Antimaco 
Discípolo  de  Marte ,  con  su  Lamín  , 
Alcanzando  a  Ilvppomarbo ,  le  dió  un  golpe 
Cerra  del  tahalí ;  y  echando  mano 
Al  momento  i  su  espada  agnda  y  fuerte, 
Invadiendo  por  medio  de  la  turba, 
Primero  desde  cerca  hirió  á  Antiphales 
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(lí  w).iítto<  xat  aowrot  ís-av,  ¡tipaiau  Si  páurrx 
Tti^ó;  ti  ¿r,  i-Kv,  xa  i  «wTreíiTttv  iru^i  vi  oí" 
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"O^vic  7¿p  trytv  tirijMi,  jri/oxo-iutvat  f«fia<¿fftv,  200 
At'tTÓ;  v-}iiKÍTti;,  iis' ipurzipx  la¿»  fff/cov , 
♦oivífvTa  ¡Spixosza  fipw»  ó»vx«»ffl  .aov> 
Z«jo»,  «V  ámxtpmx-  xa  i  oviru  liJOrro 
Kó'ff  yáp  avTÓ»  íjrovTa  taoa  3ttp¡¡*, 

'IÍvmÍjI;  ¿7TÍTW  o  i'  ajro  J6t»  ixt  yxp.iqt,  205 
'A/yÍTaj  oivv»;»t,  fUffw  ó"  f»l  xáfiSaV  óutX»' 
Avtoc  o»  x)áy;a(  wrriTO  wnorí;'  aviuots. 
Tjswic  5'  ippiyuaxv,  ¿mt(  n»  aié)ov  ó?tv, 
Ktifuw»  i»  ¡liutroiai,  Ató*  Tipar.  ar/togato. 


Vfeiler  darauf  dea  ininun ,  j«ci»  o*uu,  uw  <->¡r»u» , 
Slrerkt'  el  gehauíl  mil  einander  lar  nahrangiprostenden  ErJe. 

W'ihrrnd  lie  jen'euthültten  de» schiromcrnden  \Vaftcngeachtueide* 
Fnlgtrn  dem  HcVior  dort  und  Polrdamas  blubcnd*  Minner, 
Sie  «lie  roeiilen  an  Zahl  und  Tapfttraten  ,  alie  begierig , 
Darch  die  Maoer  tu  brechen,  and  ring*  ta  rnlíUmracii  die  Schiflc, 
Dieie  uaderten  noch ,  nnacblÜHigen  Ralba ,  an  dem  Graben. 
Denn  ein  Vogel  eracbien  ,  da  aie  übertngehn  úcb  i 
Ein  boebfliegender  Adler,  der,  lina»  an  den  Herré  «ich  i 
Eine  gerothete  Scblang'  ia  den  KUun  hinlrat,,  i 


Dcnn  dera  haltcnden  Adler  darchatach  lie  die  Brnul  an  deni  Halse , 
Ruckwarta  gewaoden  ihr  Haiipt;  er  achwang  aiehinweg  auf  die  Krdc, 
Hart  von  Schotertea  gequllt,  nod  «le  fiel  in  die  Millede»Haufcn»¡ 
Aber  er  scllut  Utitlünend  entflog  ¡ni  H anche  dea  Windea. 
Starrend  aabn  die  Troer  umber  die  ringelnde  SchUnge 
Liegen  ira  Sunb,  das  Zeicben  de*  ÁgiaertthúttrTnden  Valer». 
» 


ñique  U  supinas  solo  allisus  esl¡  —  tam  dein  Mencnem  ,  e< 
lamentan  ,  el  ()r  ateta  t  —  ojiante*  aliunt-supcr-Glium  adato- 
vit  terrae  almae.  — 

Dum  ti  hot  interfeetot-spolialHint  nrmU  corusca  :  —  i'jf. 
(eren  Polydamanlem  ei  Hedor cm  ¡avena  lequcbantur ,  — 
qu¡  ptarinit  el J'vrlisMrni  erant,  ardebttnlque  metsimc  —  mu- 
rumt¡ue  perrnmpere ,  el  ineendere  igne  naves.  —  lii  lamen 
adhuc  anxie-deliberabant ,  ilantct  adfottam:  —  aagurium 
entm  ipsii  lupervcnit  Iramire  cupienlibu* ,  —  aquila  allivo- 
luns ,  ad  nnitlram  copias  dividens ,  —  erucnlalum  serpen- 
tea! geitant  unfuthu,  immanem ,  —  vivum  ,  , 
tem  ;  nerdym  ia  olidas  eral  pugnae  ¡  —  percussit  enim  i 
ipsam  ,  lenenlem  se ,  ad  pcelus ,  prope  eallum  ,  —  contarlas 
retro ;  illa  aulem  a  se  demisit  in  terram  ,  —  affeetus  dola- 
re ,  mediumque  deieeil  in  agmen ;  —  ipsaque  elangens  avo- 
lavit  fíalibus  venti.  —  Troiani  vero  eoltorruerunl ,  ut  vtde- 
runt  maeulosum  serpentem  —  iaeenlem  in  mediis ,  loyis 
porientum  Aegiochi.  —  Ac  tum  quidem  Poljrdamas 


and  fale  purra'd  ibe 
a,  urciiet,  Menon,  Wed  } 
And  round  him  ru*e  a  nvonument  of  i 

Meanlinte,  the  hrareit  of  llie  Trojan 
Dold  Hrclor  and  Polrdamas  pnraue; 
Fícrce  wilb  impalienee  on  ihe  ivorka  to  fall , 
And  wrap  in  rolling  flamea  llie  fleel  and  wall. 
Tbeae  on  ibe  farüwr  bank  now  «tnod  and  gai'd, 
Bt  beaven  aUrin'd ,  by  prodigiea  arnaa'd  : 
A  aignal  ornen  Mopp'd  ihe  paaatng  hoat , 
Tbeir  martial  fory  in  ibeir  wonder  loal. 
Jore'a  bird  on  aonnding  piniona  be.t  ibe  akie»; 

Hii  lalona  trnaa'd  ;  nlive ,  and  eurling  round  , 
He  atang  the  hird,  wbote  thraat  receie'd  tbe 
Mad  vlúi  tbe  imart  he  dropa  tbe  fatal  prev « 
In  airT  cirrlea  winga  bis  painlul  w»v. 
Floal»  on  üie  «rinda,  and  renda  the  hearena  wilh  criea  : 
Amidal  tbe  boat  Ü>e  falbjn  aerpent  liea. 
Tber  ,  palé  wilh  terror,  mark  i  ta  apirea  nnroU'd  , 
And  love'a  porten t  wilh  beating  bearta 
firat  Poljdaniai  tbe  ailenee  broke, 
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trrraeque  lupinura 
Dejicit;  ¡rule  Menuna,  indc  lamcitumquc,  et  Ovenlen 
Slcruit,  et  ingriitcni  d.il  viclor  canüa  accrvin» 
Uoa  illi  alratna  'lura  nudaol  furlibua  arwii», 
Lee  la  manua  juvcniim,  Trojanac  robuta  pubis. 
Ame  alio*  cu|iid>  murum  |irrru<iipcre ,  ct  igni 

Hacían  PujuiiiJen,  «  P»M.imania 
Qui  lamen  «I  fossaiu  ,  »u»pcn»a  meme, 
Ancipitcs,  visani,  dual  pan  inírrrc  paraban! , 
Propier  avrm ;  allivulana  larva  ilc  parle  mioirtra 
íiam  Jovi»  ingenti  IXNItUIMt  MOÍIM  lluro*. 
Unguihii»  iniplúitum  quac  «¡«U  mole  lueoneui 
Púnico»  claruui  •  ¡u. 1111:5  gcsUbal  :  at  lile 
Sauciua,  argre  amautii  Uncen»,  convertí!  ¡n  hortera 
Ora  lamen  ,  tupi  1  rt  j  tetu»  prope  tulla  ,  tenentera , 
ConvoKeus  »«»c  Ücva  cervice,  crucnlu 
Deule  ferov  pclUl :  volurria  tum  vicia  dulore 
Dcmi.il  pedíbu.  praedam,  <1<i.«  drcidil  1 
In  médium:  clanpena  in  venios  ¡Ha 
Al  Tcucií»  micuere  melu  prnecordia  , 
Tt  Jnvi»  aegiauni  <litiim  videre,  jacciitnii 
Anlc  pede»  varia  macubnum  pelle  dracnnrni. 
N«  mor 


F.t  Mrnan,  larocne ,  Orntc,  H.ppoma.  bu», 

L'un  >ur  l'autrc  onl  roulé,  par  ton  glaive  abaltua. 

Mai»,  taodía  que  leura  braa  dépouillent  lea  victime*  , 
Héctor  dea  loogs  foaaéa  va  franchir  lea  aliiuaea; 
El  guídant  >ur  ae*  pa»  aea  plua  bravea  amia, 
Leur  uiootre  lea  vaisaraut  a  la  flamme  proruía. 

Au  bord  du  Taate  goaüre  ila  sVlanruienl  á  peine, 
lio  prodige  cflrayant  lea  glace  el  lea  cnclialne. 
A  leiir  gauche  apparu,  Poiieau  de  Júpiter 
Tu ¡ne  un  dragón  aanglatit  daña  lea  plainc*  de  l'aii. 
Le  tuonaire  se  dibai,  aiffle ,  a'eoOe , 
II  darde  a  coupa  preaaet  aa  langa 
Le  vaiiK|ueur,  dechiré  de  cruel»  aiguillona, 
Re]elle  le  replile  au  acin  dea  bauillon», 
S'enfuit ,  et,  pereanl  l'air  d'une  clameur  aiguc  . 
S'clance  aur  le*  venia,  rt  ae  perd  daña  la  nue. 

Córateme»  á  l'aapect  du  peévage  eunemi , 
De  erainte  et  de  atupeur  lea  Trnyena  ont  Irémi 
Du  rediulable  Héctor  Polvdama»  a\i 


ebe  supiu  atiatiiar7.a  ; 
Pul  rutearía  Menoii  ,  Jameno  ,  Oréate  , 
Tiltil  1'  un  sovra  I'  altru  nclla  polve. 

Mentí c  che  Pulipcle  e  Lcoulco 
Delle  bell'  anuí  >|Kigliaiiu  gli  ucciai , 
La  numerosa  e  di  gran  eme  armata 
Troiana  giovcntude  ,  inipaiiente 
Di  apenar  la  mnniglia  ,  arder  le  navi , 
Polidaniantc  ed  Eiinre  aeguia, 
I  quaí  repente  all"  orlo  dclla  foasa 
Jrrcsolulí  a'  arrestar  duhhiando 
Di  p .ü«ar  olire  :  pernrehe  aublime 
Uti'aquila  cotuparvr,  che  sospeso 
Tenne  il  campo  a  aiuistra.  II  fero  augcllu 
Siretlo  poilava  fiegli  artigli  un 
Inaangtiinalo ,  amiauralo  e  vivo, 
Ancor  gulii.it.tc,  e  ancor  pronto  all*  < 
SI  che  vulto  a  colei  che  lo  ghermía , 
Lubrico  le  vibro  tra  ¡I  pelto  e  il  eolio 
Una  ferita.  Allor  la  volalrice, 
Apcrta  T  ugna  per  dolor ,  buciollo 
Cadcr  dalP  alto  Ira  le  turbe  ,  e  forte 
Sintiendo  aparve  per  le  vie  de'  venli. 

\  1510  tía  ierra  gíaeetite  ¡I  macúlalo 
Scrpe  ,  prodigio  dell' Egíoco  Giove, 
Inorrídiro  i  Teueri  ,  e  fallo  aranti 
AIP  intrépido  Ellór  Polidamaole 


Que  aupino  cayo  «atendido  al  anclo j 

Y  i  Menou,  á  Jalmeno,  al  grande 
lino  encima  del  otro  dcapura  hito 
Que  ambua  caveaen  en  la  (crtil  tierra. 
Mienlraa  á  ealoa  doa  niuertna  despojaban 
De  toa  lucienlea  arma»,  delraa  iban 

De  lbuen  Pulvdamanle  ¡r  el  gran  Hertir 
Loa  ¡¿MM  maa  fuertra  ,  que  anbcl.il.an 
Con  el  mayor  vigor  romper  el  muro  , 

Y  abraur  con  el  fuego  loa  lugrlr*. 
Pero  i  deapecbo  de  au  ardor  ae  paran 
Perplejo»  junto  al  foto ,  porque  á  tiempo 

Observan  por  el  atre  á  la  liniMtri 

Una  águila  velot  allí-volaule, 

Que  anapeuaaa  dejó  todaa  las  tropaa , 

Puct  llevaba  oprimido  entre  laa  uñaa 

Uo  enorme  dragón  de  aa  tigre  lleno, 

Vivo,  maa  todavía  palpitante, 

Que  aun  no  cttaba  olvidado  de  la  pugna ; 

Puea  cnrnarandn  el  cuerpo,  hirió  irritado 

Del  águila  velot  que  le  llevaba 

Por  debajo  del  cuello,  el  blanco  pecho; 

Ella  afligida  entonce,  de  dolores. 

Le  deja  deade  lo  alto  caer  en  tierra, 

Y  va  i  dar  en  el  medio  de  la  turba  j 

Y  el  águila  gratnand»,  al  mi  mío  l¡cnrpn 
Con  no  rápido  vuelo  el  ayre  hiende, 
l.oa  troyanoa  de  horror  lleno»  quedaron  . 
Viendo  caer  eu  medio  de  U»  tropa* 

El  dragón  oiacaloao  y  formidable ; 
Portento  del  gran  Júpiter  Egiaco. 
Polydaroante  entonce*  to  pie  puerto 
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detu  trotzigrn  Hektor  aieb  nahend: 
Hektor,  du  pflegil  tnich  mi  in  Vertammlungen  immerui  ladeln, 
Hed'  icli  hrilaamen  Ruth;  <lenn  ir  aun  mil  nicblen  guietnt  «  t 
Aoderer  Meinung  to  aeyn ,  dern  Gehorchenden ,  weder  im  Ralbe, 
Noch  in  der  Schlacht ,  tielmehr  deio  Anaehn  aleta  tn  vergroaaern : 
Denuoch  *ag'  ich  dir  jetio,  wie  mir»  «m  heiWamiten  dünkrt. 

nn»  gehn ,  uní  der  Daoacr  Schifle  »u  1 
y  c*  ertdigeny  Wítin  ja  den  1 
,  di  aie  übenugehn  (ich  entachloaseu  : 
Ein  bochSicgender  Adler  ,  der  liuka  an  dem  Heere  aich  wemiend  , 
Eine  gerbthete  Sclilang*  in  dea  Klaan  hinlrag  ,  uncrmeaalich 
I^ehend  ;  docb  achnell  tie  eutachwang,  hevor  aein  Neal  er  crreichet, 
Und  nicht  rollcnda  lie  braclite  tum  Rauli  den  harreiiden  Ktndeni. 
So  anch  wir :  tro  wir  andera  durcti  Mauer  und  Thor  der  Achaíer 
Brechen  mil  groaaer  Grwalt ,  und  vor  ana  fliebn  die  Achaier  • 
Keliren  wír  nicht  ¡n  Ordnuog  den  aelbigen  Weg  ra  den  Schiflen  ; 
Sondeen  riel  der  Troer  terlaaacn  wir,  die  der  Aebaier 
Volk  mil  dem  Ene  getodlct,  im  ruuthigen  Karapf  für  dieSchiffe. 


auJneem  Heetorcm  alus  til  aJslam  t  — 

■  Héctor ,  temper  quidemfere  me  increpas  in 
bus ,  —  quanquam  rccie  munentem  ;  uli  quidem 
par  esl,  —  eivis  <¡ui  sil ,  praeler  rn  lum  dieert , 
concilio, —  ñeque  unquam  in  bello,  sed  tuam 

•  augere.  —  ffune  autem  rursus  proloquar.ut  mihi  vi- 

•  esse  oplima  —  Jfe  camus  rum  Dañáis  pugnaluri  de 
navibus ;  —  sic  enim  eventurum  pulo ,  si  quidem  veré  — 
Troianis  hoc  augurium  advenit  transiré  cupienlibus,  —  aqui» 
la  allivolans  ad  sinislram  copias  dMdens ,  —  cruenlatuns 
serpenlem  porlans  unguibus  immancm ,  —  vifum,  citoque  di- 
misil, anlequam  ad  caros  nidos  pervenisset ,  —  ñeque  ejffe- 
cil  porlans  ut  daret  pullis  sais:  —  tie  nos  ,  etiamsi  portas  el 
murum  Achivorum — perruperimus  robore  magno ,  eeste- 
rinlque  Achivi ,  —  non/auite  a  navibus  re%>ertemur  per  eas- 
dem  vias  ;  —  mullos  enim  Troianorum  rrlinqucmus ,  quos 
quidem  Achivi  —  aere  interfeeerint  pugnantes  pro  navi- 
bus. —  ha  eerte  i 


Long  veigb'd  ibe  aignal ,  and  tn  Héctor  apoke : 
How  nft .  my  brotberr  thv  refimach  1  bear. 
For  mordí  well-tneant ,  and  acniimenta  aincrrc  ! 
True  ta  thoae  counaela  which  1  jndge  tbe  br»t, 
I  tell  tbe  Caithful  díctate*  of  my  brcaat. 
To  apeak  hia  thougbta,  ia  erery  frrenun'a  right, 
tu  pcace  and  w.ir,  io  council  and  in  fight; 
And  all  I  more,  defcrring  to  thy  »way , 
Bat  lenda  lo  raiae  that  power  wbich  I  obey. 
Tli en  bear  my  word»,  ñor  roay  my  worda  be  rain: 
Seek  not,  thia  day,  tbe  Crecían  ahlpa  to  gain  | 
For  aure  to  warn  u>  lore  bit  omen  aent, 
And  tima  tuy  rninil  eaplaina  ita  clear  erent. 
The  tictor  eagle  ,  vrboae  aioUter  fligbt 
Retarda  our  hoat ,  and  611a  our  hearta  vrith  fright , 
Diaraiaa'd  hia  conqoeat  in  tbe  middle  akiea  , 
AUow'd  to  aeite,  bul  not  poaaraa  tbe  priie; 
Thna  though  we  gird  vritli  firea  tbe  (¡recian  (leet , 
TlHMigh  tbcae  proud  bulwarka  tmuble  at  our  freí, 
Toila 


So  bodes  my  lonl,  and  bidt  roe  tbus  ad»iae  : 


Digitized  by  Google 


ILIADOS    LIB.  XII 


8u 


túrbalo  hite  pcciorc  fatnr: 
Héctor,  urpr  mibi  «uecense»  ven  loqnenti 
Trojugeniim  ¡n  coelu :  nec  ením  circra  decel 
Mente  loqui  fulsa  qardquam  belitre,  domÍTí , 
BUndiriqae  tibí ,  etque  toa»  eslollere  laudes, 
Nunc  eliam ,  quod  opa* ,  veraeí  peciore  dicam. 
Parcamu*  Graji*,  oro,  arma  inferre  carini*. 
Qoippr  eteriim,  ut  dicam,  sic  nobi» 
On«  cadent : 

Dirnm  aquila  ,  ungue  I 
Sanguincura  ,  nooduin  eianimem  ;  praedamque  rcaiUil 
Aute  ,  cito  nidam  qutiu  oUa  Ungcret ,  ct  qu*m 
Uulceca  praeberet  pulli*  imrnilihu*  escam : 
Sic  itidem ,  qoaroTt»  nobi*  perfriogere  porta» , 
OlxUntem  ct  murum  conlingat  robore  nixil 
Invicto,  ct  cedant  pulii  tanlUper  Achm; 
A  turnen  indecoro  gressum  referemo*  eadem 
Inde  vis ;  et  mullo*  Troiim  lioquemoa ,  ad  ¡p«* 
Grajo 
Sic  erit  : 


«  Prioce,  toujoan  U  boacbe  cabale  le 
Lorsqu'un  utile  a»ii  par  Mioerre  dicté 
Fait  éclaler  moa  sele  et  roa  Milite. 
Je  ne  suia  qn'un  aoldat ,  qu'un  citoyen  vulgaire  ¡ 
Mail,  »uv  conscils  troyeni,  dani  la  paix,  dan»  la  guem 
Ce  qur  ton  intrrrt  aura  su  ru'insprrer, 
Sana  nul  mcuagcmenl  je  doía  le  déclarer. 
N'attaquoa*  point  leí  Greca;  le  roí  des  diera  lui-méroe 
Dana  les  aira  *  trace  sa  roloolé  soprrnw. 
Nout  avon»  tu  son  aigle  au  rol  audacia» 
Enlrtcr  un  serpeut  ver»  la  voute  des  cien» ; 
Mai.  pour  se*  eliers  aiglon*  esperance  inuliie  ! 

Ainsi  |>ar  no*  effort»  quand  le*  Greca  reponstea 
Loiu  des  mor*  abattu*  •'eufuirorent  disperses. 
Bienio! ,  payant  trop  cher  une  ranéale  gloirc , 
Tea  guerríers  moissoones  maudiroient  leur  victoire, 
Et  tu  Terror*  ronche*  de  nos  corp*  capí  rana 
Les  ebenriu*  qu'en  triomphe  auroirnt  franchi*  nos 
j'ai  dit  ce  que  dirá 


Si  prese  a  dir :  Ta  *cmpre ,  sncorché  io 
1  tu. mi  arviti  io  parlamento,  o  doce, 
Hai  pronta  conlro  n>c  qualche  rampogna , 
Ne  peoii  che  non  lice  a  cittadino 
Ne  in  aasemblea  tradir  ni  in  metro  alT 
La  verila,  lerrendo  all'  auguuvento 
Di  lúa  potsanxa.  Diró  franco  adunque 
Cib  ebe  il  rocglio  or  mi  sembra.  Non  *i 
Coir  .m„  ad  sasaUr  le  navi  acbee. 


Dell'  esercito  noatro,  appunto  in  qnclla 
Che  ti  solea  tmaficar  la  (bs*a> 
Dico  il  voló  •  i  r  11 '  aquila  portante 

ngua  un  drago  sanguinoso,  immane 
E  vito  ancor.  Coca'  ella  cader  tostó 
Latció  la  preda,  pria  che  al  caro  nido 
Giongease,  c  paito  la  recatee  a'sooi 
Dolo  nati;  co*i  ,  quando  u*  acceda 
Par  de'Greci  atlerrar  le  porte  e  ü  maro 
E  farne  .trage,  non  pensar^per  , 

Holti  Troiaoi 
Dalí'  argolico  ferro , 
Per  la  tutela  del  le  n«ri.  Ogouno, 
Che  ben  la  lingo*  de'  prodigi  inteirda 


Cerca  del  aodái  Héctor,  asi  dice: 
•  Héctor,  siempre  me  increp. 
Algún  recto  consejo  en  I*  a*amblea, 
No  obstante  que  no  debe  un  ciudadano 


Ni  en  ninguna  atamblea 
Jama*  ddfignrar  su*  KUtimiéulos, 
Antes  debe  decir  lo  que  conspire 
A  ensartar  in  poder  y  acrecentarlo; 
Por  lo  cual  yo  diré  también  ahora 
Lo  que  juigue  ma*  útil  y  oportuno. 
Si  mi  dictamen  aigue*,  nunca  iremos 


Pile*  va  el  é\ilo 
Certamente  lo. 
Cuando  pasar  el  foso  deseaban, 
Del  águila  velo*  alti-rolante , 
Deteniendo  las  tropa*  i  la  itquierda , 
Y  llevando  en  *u*  uña* ,  aun  con  vida  . 
Uu  enorme  dragón  fiero  y  cruento, 
Que  antea  de  que  llegase  hasta  su  nido 
Caer  dejo  en  la  tierra  prontamente 
Sin  proarguir  Iterándolo  en  «ti  garras 
Hasta  poderlo  dar  á  ta*  polluelo*; 
A*i  nosotro*  pur*  arinque  rompamos 
La*  puerta*  y  murallas  de  la  Grecia 
Con  un  esfumo  grande,  y  lo»  sebeo* 

Que  retornar  pod» 
Por  lo*  mitmo*  camino*  ,  de  las  naves ; 
Pues  detra*  dejareraoa  mucho*  leucros 
A  quienes  con  el  hierro  darán  muerte 
Lo»  acheos  pugnando  por  ui*  nave*. 
Tal  ioterpreucion  f.n  duda  alguna 
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E*>i«\?  t£6oímv,  xst'  oi  Tr.i&oiaTO  Xaoi. 

T¿»í'  5/í'-jff¿0f »  cí¿>»  !rf0T¿?>i  xo/mfofofec  Extujü- 230 
nwivfájMc,  «ú  fM»  •"««'  «f""         T!tÍT'  *7«,oj;"í ' 
uírOx  xxi  SVJjov  fiCiOí»  áuitvovx  t&Ooi  veíisti. 
ti  ó'  ¿tío»  3  i  tovto»  ai?r¿  tjtovoí;  iyooiviic, 
'E?  ájs»       m  iVriiTa  ¿«oi  yí«>*»  8*WB»  auroí, 
*();  xiUxi  Z»»9{  "i»  «.cr/ooúrroio  /íOjtSxi  23J 
B**jU»*s  á{  T»  pot  áyr¿;  J¡t«jx«'™  ««*«"«** 
T'jvr  3*  oímvoIti  TxvjTrrfjcú'jio-si  xt/.r-jíií 
fm'ííTOif  t¿v  ojti  píTatT^itrej*',  ojo'  á)ryi¿;i», 

EÍt'  Í7TÍ  W  «WTl  JTfit  *H¿  t'  'Mftiiv  «, 
EÍt'  «V  sioioríoa  toiyi  ttoti  ¡¡¿yov  lií^rvra.  240 
ll««Í4  Si  pr/iíoio  Aiós  siiO^fitOa  £owñ, 
"O;  iriffi  ¿»r,TOÍii  xai  á0xvÍTOi»iv  á»áaí«. 
Ei;  oíwvi;  áoiTTo;,  atj»v»i*-0a«  rrlpt  xxTpn;. 
Títtti  su  Ík'ooixí;  jt¿).if*ov  xae  Jr.ioríTa; 
Etn-rp  -/«o  t"  il/oi  yi  iri.oi  xtiivwuiO»  ¡rávTfí  245 
K>;vei»  «V  'A/>yt¡oov,  soi  3*  o-i  3to;  ¿ít'  dsol*o-9at  • 
Oi  -/á/J  toi  xfxJiu  fimorío; ,  oí"3«  ¡t%/T,¡ua-». 
El  3¡  <rü  3xístíto;  a>i5i*t,  >i«  «»' 


welchcr  im  Geiste 
Keuulc  der  Z-cid.cn  VersUnd ,  und  dem  die  Viilker  geborcblco. 

Finslcr  schnul'  and  begana  do  belmuniOaUrite  Hektor  : 
Keinetwegs  gefalll  niir,  Poljdsmos,  wss  da  geredel ! 
Leicht  wohl  konntesl  da  son»  rio  bessere.  ralben ,  denn  solcbes ! 
Aber  wofern  da  wirklich  in  rólligem  Eraste  gercdet ; 
Traan  dann  raubeten  dir  die  Ui 
Der  du  befiehlst  ,  10  rergcascn  des  Dooi 
Ratbschluss  .  v  1 Icben  er  selbst  ni  ir  tngcwinkt  und 
Aber  da  ermahnc»! ,  den  weiigeOiigcIteu  Vogeln 
Mebr  ti  verlraan.  Icb  achle  tic  niebt ,  noch  kümmert  mich  solcbes, 
Ob  sie  recbts  hinfliegen  ,  iam  Tagctgtam  und  un-  Sonne, 
Oder  aucb  liiik»  dottbio  ,  rum  uicbtlichea  Dankel  geweodet. 
Ni'in  i  d«l  crliab<aen  Zeui  RalbMbhiM  rertrauen  wir  lirlwr  , 
Der  d¡«  Slerblichcn  ad.1*  and  unalcrbliche  Gütler  behemchet ! 
Eio  Wahncichen  nar  gilí :  das  Valcrlaud  ta  emiten  ! 
Doeh  vrat  tiuent  denn  da  »or  Kaaipf  nnd  Waflengetümtnel  ? 
Síoken  wir  auderen  aucb  an  den  r(Utigen  Schiflen  Aclis!*'» 
Alie  geiüdwt  uml»er  ;  dir  droht  kein  Schrccken  de*  Tode»! 
Denn  dir  ward  keio  Hen,  ausbsrrend  den  Feiod  and  die  FeldscbUeht ! 
Wo  , 


xnm  Kricg'abwcnden,  durth  iboricble  Wort'ib» 


uugur,  t¡n¿  vtre  animo  —  prritut  lii  prodtgiurutn  ,  ct  ei  pn- 
ruerint  popult.  a  — 

Hune  nulrm  lon'c  inluilus  nllmiuulu)  etl  pugnam-expedí- 
te-ncm  l/eclor:  —  *  PolyJama  ,  tu  </tiiJe«l  non  iam  mihi 
grata  hace  dicit ;  —  notti  rt  alwm  tenientiam  metiurem  hac 
excogitare.  —  Sin  milem  reverá  iam  hanc  serio  dici,  : — 
utique  Ubi  iam  dii  menlrm  ademerunt  ip,i,  —  qui  luir»  lo- 
vit  quidem  altitonante  oblivitci  —  eontiliorum  ,  quae  mihi 
ipie  promitit  rt  annuit.  —  Tu  vero  ate  ulilibu*  atat  etpan- 
dentibut  ¡ubei  — parere ;  quo\  minime  moror,  ntque  eu- 
ro ,  —  stVr  ad  deitram  vadant ,  ad  auroramque  tolemque  , — 
live  ad  tiniitram  iili,  ad  oecantm  obteurum.  —  iYoj  vero 
magni  lovii  pareamut  conn'lio,  —  qui  omnibut  mortalibut 
el  immartalibus  imperal.  —  Unum  augurium  es»  optimum , 
pugnare  pro  patria.  — Car  tu  timet  pugnam  el  praelium!  — 
Etsi  enim  alii  cireum-orcidamur  omnet  -  navet  ad  Jrgivo- 
rum  t  tibi  lamen  non  limar  etl  pereundi ;  — non  rnm  Ubi  esl 
cor  impeta»  hotliummanem  ,  ñeque  pugnar.  —  Si  vero  tu  a 
pugna  abttinebis,  vel  aliquem  alium  —dehortatione  decepUtm 
verbis  avertet  a  praelio ,  — 


For  tbas  *  skilful  sccr  «roald  rend  tbc  skies. 

To  bim  tben  llector  witb  disdsin  relarn'd , 
(Fierce  *s  he  speke,  his  eres  «riib  fary  barn'd): 
Are  ihcse  tbe  fsilbful  couasels  of  ibr  tongue? 
Thy  will  is  ¡urtial,  nol  tliy  reason  wrong: 
Or ,  if  Úk  parpase  af  ihj  lieart  Uiau  renl , 
Sure  bearen  resumes  ü.*  liule  tense  it  leal. 

Agsinst  tbe  word,  tbe  will  rereai'd  of  José? 

Toe  Uading  tign,  th' irrrrocable  nod  , 

And  bappj  thunder*  of  tbe  faTonring  gnd  , 

Tbcse  shsll  I  slighl  ?  and  guide  ni;  watering  mind 

Bt  wanderiog  bírdt ,  lluit  Hit  wiüi  e\cry  wiod  ' 

Ye  ngraots  of  tbe  sky  !  jour  wings  rv.ru  I  , 

Or  where  üie  snns  arise ,  or  wkere  desceod ; 

To  rigbt ,  to  left ,  uubeednl  uke  your  w*y , 

Wbile  I  tbe  dictates  of  bigb  besven  ober. 

Without  a  sign  bis  sword  ib*  bme  man  drawt , 

And  asks  no  ornen  bul  bis  countrj's  cause. 

Dut  whj  sbouldsl  ibou  sutpect  tbe  war's  saccess? 

None  fears  it  more,  as  none  promoles  it  less  : 

Thoogb  sil  our  cbiefa  amid  yon  ship»  expire  , 

Trust  tliy  oso  cowardice  t*  escape  tbeir  fíre. 

Troy  and  brr  sons  may  6od  a  general  grave , 

Bill  ibou  cansí  lite ,  for  tlioa  caDst  b«  a  alare.  , 

Yet  tboald  ihe  fears  tbat  wary  mind  suggrtis 

Spread  tbeir  cold  poison  tliroo^h  onr  soldiers'  bceosts , 
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boc  qnicumque  bonos  responjerit 
Doctos  inooatra  deüm  ,  populi  qurm  ver*  nionr 
Observen!.  Umc  Polvd   crislatus  al  Héctor 

Polydam*  ,  í»la  ,  mihi  quac  seis  ingrata  ,  pruíire ; 
Qnaimia  non  dcsit  melior,  quein  prnmne  p»*»ii, 
Smno  «lili*:  quod  ver»  istaec  ai  rere ,  monejqne 
Kt  animo ,  nae  sanam  sliquod  male  mimen  amienni 
Exerait  misero  tibí  mentcm.  Jnppitrr  ipse 
Annmc  allitonans  railii  qiiae  promissa,  jubere 
Non  pudet  olilila  dimitían!  ut  mente ;  volantum 
Utque  vélico  parné  alii?  quaa  nil  mornr 
Qoot  «mu  ,  nec  coro  ,  ara  delira  Solí»  ad 
Solía  ad  orcasum  seo  la 
Noa  magno  paren»  lovi 
Qu¡  nula  regit  i 
Primam  boe  augurium ,  eonctia  el  polcbriiis ,  urbe 
Pro  patria  pugnare.  Quid  hoatem  ?  praelia  quid  tu 
Saeta  time*?  runcti  ut  pereant,  sternantnr  Achacas 
El  lelo  atl  naves,  toorfem  vilabis ,  ínersque  , 
Nec  pugnas.  Sedeoira  ai  te  ceaaare  vrl  ipsuni  , 
Vcl  ti  Badil  tldram  terbia  averlere  al>  arroia 
Queoquam  atiunij 


lout  augure  setere 
Que  le  pcuple  respecte  el  que  le  cíe!  éclairc.  a 

Le  brase  Héctor  a'irrile  :  u  Esl-ce  Poltdamas  , 
Dont  la  lémur  deacend  á  dea  couaeita  ai  bas  ? 
Que  nolre  auclaee  en  loi  troute  uu  plus  noble  guide  , 
Ou  u  raiaou  a'égarc,  ou  ton  cceur  cal  per6dc. 
túndele  a  ma  gluire,  múdete  ai»  deslius, 
Mol,  j'oubllroi.  dea  dicU  lea  oracle»  certain.  ! 

Qu'uu  signe  intocable  á  tu»  yeui  a  ¡urces  ! 
El  j'irois  ,  sil  jouet  de  ma  üundité. 
Dana  le  sol  dea  oiseaui  ebereber  U  «Mía  ! 
Qu'au  gré  dea  tenis  k-ger*  l'oiseau  léger  s'ciivoU  ; 
Qu'irnpoite  á  uta  valcur  un  pusage  fritóle  i 
J'obcis  ■  ce  dicu  qui  scul  licnt  daña  ara  mains 
Le  sor!  dea  i  ruta  órlela  ct  les  joura  de*  bu  111.1  mi, 
Sa  toit  se  latí  coleodre ,  el  críe  a  moa  couragt : 
Defendió  son  paja  cst  le  plua  sur  prcaage. 
Man  loi,  pourquoi  craiua-tu  les  bdliqucui 
Dül  la  uiort  nona  altcodre  au  pied  de  ees  1 
Un  Urbe  aail  toujour*  a  quel  pr.t  on  i'étite. 
El  pouruot  garuc-loi  de  provoquer  U  Uto; 
Reprime  te*  " 


Questo  teraee  ialer|>rclar  (aria. 

Lo  gualü  bieco  Etlorre,  e  gli  riapoac 
Polidamante,  il  tuo  parlar  non  vietnrai 
Grato  all'  orerrbio ,  e  una  ruiglior  aent« 
Or  dal  tuo  laboro  su' allende..  Se  parí, 
Pertuaao  e  daiveru,  io  li  fo  certo 
O*  l'ira  drgli  Üe.  li  loUe  il  aenno, 
Poicbe  oVesorli  ad  obbliar  di  Giote 
Le  giurale  promcue  ,  e  all'  ala  ti  l  aun 
Dcgli  augelli  obbedir;  de'  quai  non  cur 
Se  ><  lino  alia  dritla  ote  il  Sol  uasce , 
O  alia  ríuialra  dore  muor.  Den  caluii 
Del  gran  Gten  argüir  l'  alto  coasiglio , 
Oí'  ci  de*  mortal!  c  degli  Eterni  e  il  v 
Impcradore.  Augurio  oUimo  e  aojo 
E  il  pugnar  per  I»  patria.  Perrbc  tremi 
Tu  aU  perigli  delia  pugna?  Ov'  anco 
Cadiam  noi  lulli  Ira  le  uati  anosi, 
Temer  di  morte  tu  no.,  dei,  ebe  cuore 
Tu  non  bai  d' aapetlar  Turto  uemico, 
Ne  di  pngisar.  Se  poi  ti  rimanendo 
Lontano  dal  conflitio,  esorterai 
Con  codarde  parole  allri  a  seguiré 
La  usa  tilti, 


Te  dará  por  respuesta  un  adivino, 
Que  entienda  los  prodigio*  rectamente, 

Y  será  obedecido  de  la  gente.  • 
Mirándole  irritado  entonces  Héctor: 

Polydaoianlc  (dice) ,  cuanto 
De  proponer  acabas,  uo  me 

Y  ou  consejo  mejor  darme 
Si  «te  .1  n»,  útil  juaga* 
Loa  dioses  tu  raso  11  bao  ofuscado. 
Coo  qué  juicio  propone*  que  olvidemos 
De  Jote  Allí-Tonante  la*  promesas 
Que  me  otorgó  con  signo  irrevocable, 
Queriendo  que,  al  contrario,  obedezcamos 
A  la*  «ve*  volantes  y  ligeras  , 

De  las  que  no  hago  caso ,  ni  me  cuido 
De  ai  á  la  diestra  vuelan  ácia  donde 
Nace  la  bella  aurora  y  el  aul  claro, 
O  á  la  siniestra  ácia  el  ocaso  oscuro? 
Sigamos  lo*  consejos  dd  gran  Jove 
Que  impera  á  Le»  mortales  i  inmortales ; 
Pura  el  mejor  de  todo*  los  agüeros 
E*  combatir  constante*  por  la  patria. 
;  Por  qué  temes  la  guerra  y  el  rombalc? 
Aunque  á  lodos  nos  dieseu  dura  mutile 
Muy  cerca  de  las  naves  de  los  grirg«.», 
Temor  de  perecer  nunca  tendrías , 
Pues  uo  ra  tu  corason  impetuoso 
Pata  esperar  constante  al  enemigo  , 
Ni  tampoco  te  inclina  .1  los  combólo. 
Ma  si  tú  te  retiras  de  la  pugna, 
O  bien  coo  tus  palabras  engañosas 
Eshortas  á  que  alguno  ae  retire 
Contigo  dd  combale,  sin  Urdanla 
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Ntíxto»  , 


tlatim  mea  hatta  percuteu»  animam  amiite*.  •  — 

Jia  Jalut  praeceuit ;  hi  autem  una  tequebantur ,  —  ela- 
more  immemo ;  intuperque  lupiler  gaudem-Julmine  —  esci- 
lavit  ab  limtií  mantíbu»  venli  procellam  ,  — quae  recta  na- 
VtM  MI1H  puherem  Jcrcbal ,  atque  Achivorum —  moUiebal 
unimum,  Troianit  vero  el  Ilectori  glortam  dabat:  —  lutiut 
ulique  prodigii»  eonfiti  alque  robore  §uo , —perfringert  ma- 
gnum  mwmm  Achivorum  lenlabant.  —  Pintan  quidem  tur. 
rium  eonvellebant ,  el  demoliebanlur  propugnáculo ,  —  ere- 
pidinetque  prominente»  vcctibut-labcfaclabanl ,  qua»  Acia- 
vi —  prima»  in  Ierra  powerant .  ut  et»ent  ttahilimina  lar- 
rium.  —  Ha)  illi  eonvellebant,  ¡perubantaue  murum  Achi- 
vorum —  je  perrupturct.  Tiondum  tamen  Danai  cedebani 
de  loco ;  —  íed  illi  teuli»  bubulis  praemunienlet  propugná- 
culo , —  feriebanl  ex  i/mi»  liottei  murum  tubeunteu  — 

Ambo  interea  Aiacet  borlante»  in  turribut —  quaquuver- 
tum  ilabant .  robur  excitante»  Achivorum  I  —  alium  sciticet 
blandí»,  alium  duri»  verbi»  —  increpabnnl , 


ScIiikIi  ven  meiocr  T.anw  durebbobrt  rerlierst  da  Jm  Lclien! 

Dieses  gr-sagt,  ging  jeoer  rorao;  ibm  felgtea  die  todera 
MU  grann»oll«D  Geschrei.Der  donneríiobe  Krouioo 
Sendete  boch  rom  Idagebirg-  aneroestliehen  Starmwiod , 
Der  xa  den  Schiflen  den  Suab  hinwirbellí:  i 
SxnV  der  Malb  ,  docb  der  Troer  and  Hek.lor. 
Jeuo  dem  Wink  dn  Colte» ,  and  eii;rner  Slírke  rertTinend , 
Strebten  »¡e  dorchiuhrecben  der  Danxr  roicblige  M«n*r; 
Rluen  henb  die  Zinnen  der  Tliürtn'  and  reglen  die  BroMwehr, 
TJnd  ainirübllen  mil  Hchcln  de»  B«a>  vorr»(¡ende  Pfeíler  , 
Welche  taent  die  Acbuer  galelll,  ntr  Veste  den  Tbármea : 
Diese  Wttcbtet'  ihr  Stou ,  and  úe  boflWn  der  iebüMemden  Miaer 
Eiobmeh.  Docb  nieht  witbcn  die  Danner  dort  ton  der  Slelle ; 
Sonden)  mil  ttarrenden  Schilden  die  Braitirebr  ring»  anuíunend, 
■\V»rfen  úe  Slein'  and  Cetcbota'  mí  ¿u¡  nwoeríttirmenden  Feinde. 

Aber  die  Aja*  beide  d«  Volk  »at  den  Tbormen  cm«bnend , 
W.odeUen  ringn.nher.uod  erreg.en  den  Malb  der  Achuier, 
Den  mil 


M\  javelin  can  revenge  so  base  a  pnrt , 
And  íree  (be  soul  that  qairrrs  in  xhj  beart. 

Farioos  he  «pole ,  nnd  rushing  lo  ihe  wnll , 
Calis  on  bis  boat  ¡  hit  boa!  obey  ibe  cali ; 
AVitb  ardonr  follow  where  iheir  leader  Bies: 
Redoabling  clanioart  ihander  in  ihe  tkiet. 
Ion  brealhet  a  whirlwind  from  ibe  hilU  o(  Idr, 
Ai«l  drífts  of  dnst  tbe  elonded  nary  hicjt  I 
He  lilis  the  Greeks  wiih  terror  and  disnwr . 
And  give»  greal  Héctor  llw  predrMin'd  dar. 
Strong  in  ihenMelrea,  bal  stronger  in  bis  tid  , 
Qofcc  to  lite  works  their  rigid  si  eco  tbrr  laid. 
In  vaia  the  rooands  stwI  niassv  henms  defend , 
While  tbete  ihey  nuderminc,  and  tbofe  tbrr  rendj 
TJpheare  the  piles  Ibal  prop  tbe  solid  wall ; 
And  heapt  on  heaps  tbe  sniuky  rnins  f.ill . 
Greece  on  ber  rampart  stands  tbe  fieree  alarm»; 
Tbe  crowded  balwarki  Una  witb  waring  arnis, 
Shield  to0ch,ng  shield  ;  a  lo«g  refalgeot  ro»; 
Wbence  histing  darts ,  inresaanl ,  rain  below. 
The  bold  Ajaces  Or  froto  tower  lo  lowrT  , 
And  roote,  wilh  llame  divine,  ibe  Greeian 
The  generons  ioipolte  e»ery  Greek  ol>eiS: 
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DMl]  et  i 

i  socii  eiaraorern  ad  sidera 

■rulen»  et  fulmine, 
Monlibut  e*  Idae  iubium  ¡utcr  ¡pie  proceilam 
Impulit  in  nave»  mu,  qnae  paiten*  atri 
Vim  »nbilam,  venta  dir.im  ttndrnle  ,  ferelul. 
Idem  Grajürn  animo*  eneran»  fregit ,  el  ingent 
Addidit  Hrctoreo  capiti  drena.  Erg©  tuoqoe 
Robore*  prodigii»  et  freii  ,  «verteré  niurnnj 
Ingeniera  Danaúio  certaotes,  vellere  vallum 
Ia»labanl,  pinnatque;  el  propngnacula 
Vertibua,  ae  pila*  ¡ngent!  mole  ruebaoi , 
Prima 
Ha*  ferro 


Stanl  Graji  coiHr»  obniti ,  clypcotque  ainittii* 
Ohijciunt  hujti,  *p*i>¿iiiil  tela  omnia  drvlrii, 
Ac  dcufa  muro  ttilteaiitet  grandine  pulaant. 
Nunc  hur,  nune  illue  per  turrea  enraat  utrrtpie 
Ajav. ,  rt  **>cio»  ariinii*  audacihus  imptet , 
Uunc  plaridi*  horlati*  verbi»,  bunr  vore  minad 
bMMpatWW) 


per  dio!  ebe  lu 
Da  qucsla  Iwril  perdersi  la  tila. 

Si  *pin*e  avanti  co*i  delto,  e  gli  altri 
Con  alte  grida  lo  aegnieoo.  AUor. 
II  Folgoranle  dall'  idr.  montsgo, 
üo  turbio*  desií»,  ebe  dritumeulc 
Veno  le  n*vi  tospingea  la  polve, 
E  agli  Acbifi  rapta  gli  occlii  e  l'ardire, 
Ad  Eltorre  il  crescendo  ed  a'  Troiani 
Clie  nel  prodigio  e  nclle  proprie  forre 
Coufidati  aaaalir  Talla  maraglia 
Per  diroccarla.  E  gia  divclli  i  mcrli 
Dellc  larri  cadean,  gia  le  bertetche 
Si  sfasciauo,  e  le  leie  alio 
Gli  sporgcnli  pilaalri ,  eccclco  •  [_ 
Fundamento  alie  lorri.  lnlorno  a  quesli 
Travagüausi  i  Troiani,  ampia  «petando 
Aprir  la  breccía.  Ni  percío  d'  un  pauo 
S'  arretrano  gli  Aclici,  ma  di  tauriite 
Targbe  teb  rnno  faeendo  alie  baalite , 
Ferian  da  qurlte  cbí  venía  di  aolto. 

Animo*!  dall'  una  all*  altra  torre 
L'  aclwo  valor  *vegliando  ambo  frattanto 
gli  Aiaci ,  e  con  parole  or  dure 


ou  non  glaive  vengeur 
le*  reprimer  en  le  percant  le  corar.  * 
En  achevsni  ce*  mol*,  atec  rage  il  t'élanre, 
El  d-i  (»K  profond  franchil  le  goufire  ¡mmem*. 
Etincclan*  d'airain  ,  tea  courageut  (oldat* 

i  l'abime  cacarpé  ae  plongenl  *ur  *e*  pa* : 


De 

Opendanl,  de  l'Ida  le* 

Le*  roi  de*  air*  ,  lancani  te*  rapide*  (ilion* , 
Pou**e  sur  le*  «aiisean*  de  poudrcrii  loorbillnn*  ; 
Et  tandj*  que  de*  Grcrs  il  glar*  la  raílUnce, 
Ivre»  de  *a  faveur,  raynnnan*  d'espérance, 
Le*  fila  d'A»»»raru»,  par  de*  aataut*  puiasan* , 
Frappent  a  conps  presté»  le»  rempart*  gémiM.1119. 
Les  cnwjin  abattn»  ,  le»  poutre»  écroulée* , 
Secoodaut  de»  levicr»  le*  forcé»  redoablées, 
Le*  bloc»,  tolide  appni  de»  hauu  retraneberoen» , 
Fremiwent  ebranlci  ¡usqu'en  leur»  fondemen». 
Dtai*  le*  Gree*  Taleoreui  repoa*»ent  la  lempete, 

Prcsentaot  an  rempart  de  bouclicr»  serte» , 
Remcrsent  le»  Troven»  (0119  leur*  dardi  acérvi. 

Le»  deu*  taillan»  Aja»,  debout  »ar  le*  mora  i  lie*, 
Embrwnt  le*  gnerrier»  de  Tan 
El,  gmirroandaut  le  foible, 


Morir:'»  al  impulto  de  mi  la 

Dijo;  y  marchó  delante  de  »u*  Ir 

Y  toda»  le  teguicrou  juntamente 
Dando  terrible*  grito*.  A  este  tic 
Jote  Folminador  desde  lo  alto 
En  lo»  monte*  del  Ida  etciló 
Un  tiento  írnpetuoto, 
El  polvo  acia  la*  naves  „ 
Abatiendo  el  vigor  de  los  sebeo», 

Y  á  Héctor  y  a  lo*  tróvanos  daba  gloria. 
En  los  signos  de  Jove  confiado* , 

Y  en  au  aliento  y  vigor,  se  preparaban 
A  romper  el  grao  muro  de  lo»  griego*. 
Ya  arrancan  la»  almena*  de  la*  torres, 

Y  derriban  los  fuertes  baluartes. 
Ys  demuelen  á  ¡mpulio  de  pal 
La*  grue*aa  pilattra*  que  los 
Pulieron  en  la  tierra  las 

U  torres  ma 
Tsocaban,  y 
el  ancho  muro  de  lo. 

Un  paso  del  camino,  y  defendiendo 
Con  lo*  escudo*  de  boyuna*  piele* 
Lo*  silo*  bslusrtes ,  repelían 
Con  repetidas  flecha*  lo*  contrarios, 
Que  se  scerraban  mas  al  pie  del  muro. 
Mandando  lo*  Abaces  en  la»  torres, 
Por  nua  y  olra  parle  ditenrrian , 
Excitando  el  vigor  de  lo»  acheo». 
Ya  con  dulces  palabras  1 
A  aquel  que  con 
Y. 
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welcben      gam  ini  Gcfecht  nachUttig  rrblickteu  : 
Frenad' ,  i m  Danaervolk  arer  bemmtrebt ,  oder  wer  ruitgebl, 
Anrh  wer  dahintenbleibl-  deon  gaT  nicht  gleich  niit  eioander 
Schaflrn  di«  Hlnncr  ini  Kampf:  non  'eigt  fiir  alie  aich  Arbeil! 

fiirwahr  erkennet  ea !  Nimmer  wrück  denn 


die  Scbifle,  die  Drohungeii  hürend  dea  Trotteri; 
dringt  all',  und  ermahnet  eucb  unter  einander! 
Ob  ja  Zona  vergonne,  der  Doniiergolt  dea  Oljmpoe, 
Daaa  wir,  den  Streit  abwebrrnd,  tur  Stadt  die  Fein.le  rerfolgeo ! 

Alao  acbrira  lie  beid",  nod  errecteo  den  Kampf  der  Acbaier. 
Dort,  gleiehwie  Scbneruocken  daber  in  dlchlem  Gcatbber 
Faileo  mm  Wiulertagc ,  wann  Zea»  der  Herraeher  aich  aufrnacht , 
Uber  die  Meuaclicn  tu  arhnein ,  der  Allmacht  Pfcile  t  cmcndt.td ; 
Rubti  daña  heiaat  er  die  Wind' ,  and  achutlet  berabt  bia  er  decket 
Ringa  die  Hohn  der  achroflen  Gebirg'i  aod  die  tackigen  Gipfcl, 
Auch  die  Gtfilde  »o!l  Klce ,  und  ilca  Landmanna  fruththare  Saaten ; 
Audi  dea  greulichen  Meert  Voratand'  uad  Buchten  urafliegt  Sfbnee, 
Adcr  die  Wog'  anranachend  «eracbliiiget  iba;  allea  umber  aonat 
>Vird  von  obtn  umbülh  ,  «ana  galraagt  Zeua  Scluuer  berabílllt; 
So  dort  uog  vori  Hcere  tu  Heer  der  Sleine  Gevs  imiutl , 


I  vMiutnt:  — 

a  O  amici,  jirgivorum  quiqut  eximiut ,  quiqu*  mtilio- 
crit ,  —  quique  deterior;  quandoquidem  non  oiroiei  ai'mi- 
let  —  viri  in  bello  ¡nune  esl  ret  agenda  omniíut.  —  fivero 
ipii  hoe  nimirum  eognosciíit :  ne  qu¡$  retro  —  vertatur  ad 
nave»,  Uwtori  miaitanli  auieullam :  —  sed  ulleriut  proee- 
dile ,el invicem  horlamini;  —  lijarte  Júpiter  dei  Olympiat 
fulgurator , — pugnar»  cum  repulerimus,  hottet  ad  urbem 
periequi.  n  — 

Sie  Mi  ante  aliot  clamante»  ,  pugnam  eteitabant  Achi- 
vorum.  —  fforum  aulem ,  ticut  Jloceuli  nivit  eadunt  ere- 
bri —  die  hiberno,  quando  wiw  ett  prwidut  ¡upiter —  m'n- 
gere  hominibue,  oitentant  HUI  tela  ¡  —  topitit  vero  i  rn/ü 
fundit  conitanter,  doñee  operuerit  —  cehorum  montium  ver. 
tieei  el  cacumina  summa  , —  ct  eampoi  (lorenlet,  et  liami- 
num  pinguia  tulla ;  —  et  super  murii  eani  J'unduntur  porlu- 
butque  et  littoribut ,  — Jluctus  aulem  eos  adi  entam  prohi- 
be!; alia  vero  omnia  —  operiunlur  detuper ,  qaum  ingruut 
Jovú  imber :  — j/c  hvrum  atrinque  lapides  volitabatit  ere- 
bri,- 


Tbreata  urge  llie  fearful;  and  ihe  raliant,  praiie. 

Fcllowt  io  arma !  whoaa  denla  are  koowo  to  (ame , 
And  joo  whoae  ardour  bope*  an  equal  ñame ! 
Since  oot  alik*  endu'd  wiib  forcé  or  art- 
Uebold  a  d*y  wlwn  each  may  act  bia  part ! 
A  da;  to  fire  tbe  brave,  and  wann  the  coid , 
To  gain  oew  gloriea,  or  angment  tbe  oíd. 
Urge  tboae  wbo  aundj  and  tbote  wbo  faint,  oda* 
Drown  Heclor'a  nuota  in  load  exborta  of  fighl; 
Conqueat,  not  aafcly,  fill  üie  tbouglua  of  all¡ 
Seek  oot  your  flect ,  but  aall;  (rom  tbe  wall ; 
So  Jore  once  more  may  driTe  Üieir  routed  train, 
And  Truy  lie  trenibling  in  ber  «valla  again. 

Tbeir  ardour  kindtei  all  tbe  Greciaa  powerti 
And  now  the  alooea  deaccod  i 


And  opea  bia  eloud,  magatiue  of  atorroa; 
In  winlcr'a  Lleak ,  ancoaiforuble  rrigo  , 
A  íiiowj  ioundation  bidea  the  plain; 


He  atillt  Üie  winda,  and  bidi  tbe  akiea 


to  alcep  ; 


Thcn  poma  tbe  ailent  tempeat  thick  and  deep: 
And  firat  the  mountiio  topa  are  cover'd  o'cr, 
Thrn  tbe  grecn  ficlda ,  aod  tben  tlie  tandy  abore  ■ 
Bmt  with  tbe  wcigbl  tbe  aodiling  wooilt  are  aren 
And  oue  bright  waate  bidea  all  tbe  worka  oí  nien . 
Tbe  cinliug  aeaa  alone  abaorbing  all, 
Urink  üic  diaaolting  flercea  ai  Üicj  fall. 
So  frora  eacb  aide  ¡iKTeaa'd  the  atooj  rain, 
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•i  forte  aliquctn 

O  tncii,  o  qni.qu¡.  prmtauti  r»t  robore .  qni»qui« 
Delenoi,  quitqni»  inedius ;  non  contis-il  aniñes 
Emc  pare»  qnoniam  bello;  pro  parle  %irili 
Nuiie  oput  o  vetlrum  ,  mine  qiiitqnc  urgetc:  videti» 
Ipsi  etiani  quid  rct  ,  quid  tcnipus  posea!  ;  codctii 
.State  loco:  ne  quis  vasto  clatuore,  miuiique 
Territus  ad  nave»  fugial  ;  quin  pergilc  forte* 
Ullcrio»,  tociumque  borletur  quisque:  repulió 
Iloile,  da  bit  nubil  raagni  fun  rector  Olvnipi 
Utque  aequi  Fiirygiam  Trojana  ad  rooenia  pubem. 

IIoc  ambo  eucuunt  clamore  in  praelia  Grajo». 
Ac  «elut,  bibcriii»  den«at  ubi  Juppiler  buri» 
Deuromil,  na  teU,  nive»;  lacet  aura:  profunda 
Ule  manu  magna  vellu»  glaciale  ,  supremo» 
Jani-pie  logil  monte» ,  catuposque  ,  el  pinguia  colla, 
Litoraque  ,  et  pot  tu*  late  omnet ;  una  cóercet 
Uuda  iinbrem  fluctu  gclidum ;  círcum  otnnia  cai>deot : 
Sic  lapidum  hinc  atque  bine  uioibua  ruít  borridut,  et  quo» 


encouragranl  le  fort: 
■  Cooipagnon»,  faite*  tout  no  géocreus  eflWt; 
Vuua  farneux ,  rou*  moini  grand»,  et  voua  «ana 
Vout  teuet  daua  voa  nuina  Ira  deatina  de  1' 


M'allet  paa,  effra)c»  par  de  foi 

ii  «»¡ le  au  aein  de  toa 

au  Cer  Héctor  un  Iroat  libre  de  a-ainle , 
Et  mcritei  qu'enlin  le  monarque  dea  dieui 
Repouaae  lea  Troven»  daoi  leura  mura  odieux.  » 

A  cea  accen»  «'alióme  un  courage  intrrpidc. 
De  pierrea  et  de  traita  une  gréle  rapide 
Se  croiae  ,  a'amonceJe  9  et  la  rive  a  génii  ¿ 
la  plainc,  lea  rempart»  aou«  too  poida  ont  fren». 
Ain»i,  lortqu'cnrhaínant  ton  rapide  tonnerre, 
Júpiter  aux  friona  abandonne  la  Ierre, 
Le  dteu,  qui  dan»  leur  anlr.  endort  lo»  aquilooa, 
Décbire  le  nuage  aux  flaoci  noirt  et  profonda; 
El  dea  torreua  de  ocige  inondanl  lea  caropagnet, 
Couvreot  lea  cbamp» ,  lea  bola,  lea  lour»  et  Lea  i 
Lea  flota,  en  te 
I-e. 


Or  blandc  rampngnanjo  i 
Oconmagni, 
Piimi,  aecondi  cd  inRmi  (ebe  tutti 
Non  tiarno  cgnali  nel  pugnar,  ma  tutti 
Piecestari ) ,  or  gli  e  lempo ,  e  lo  védete  , 
0'  oprar  le  ruaui.  ?íon  vi  aia  cbi  pieghi 
Dunqnc  alie  uavi  per  limor  di  vana 
Minare»  oatil,  roa  procedete  avanti , 
E  l'un  l'altro  incoratevi,  e 
Clie  1'  Olimpio  Tonanle  vi 
Di  risospinger  l'intmico,  e 
loteguirlo  fin  dentro  alie  aue  mura. 

Si  agridaodo,  animar  P  ácueo  certame. 
Come  cadouo  apeati  ai  di  vernali 
I  fiocebi  dclla  nevé,  allorrhe  Gio«e 
Veraa  incestante,  addormenlali  i  renli, 
I  «uoi  candi Ji  nembi,  c  1' alte  cinte 
Dcllc  nionlagne  inalba  c  i  campi  erboti 
E  i  pingui  aeminati  c  i  porti  e  i  lidi: 
L'onda  tola  del  mar  non  aoflVe  il  velo 
Dcllc  fioccanti  falde  onde  il  celeate 
Nembo  ricopte  delle  coae  il  volto; 
Tale  altor  denaa  di  volauli  sassi 
La 


Al  que  eatalu  rrniiao  en  la  pelea. 
•  ¡  Ob  argivoa  compañero» !  lea 

O 


Infimos  d  mediano»,  poca  no  et  fácil 
Todo*  aoi»  al 

Mut  bien  lo  conoreit  voaolroa  i 
Ninguno  retroceda  acia  Laa  nave* 
Oyendo  al  enemigo  que  amenaza 
Con  clamoroso  eatniendo.  Avanzad  firme» . 

Y  todos  exhortaos  mutuamente. 

Si  acato  Juve  Olimpio  Fulminante 
Permite  repelaron»  la  baulla, 
Seguid  loa  enemigos  fugitivo* 
Ilaau  au  alta  ciudad,  fuerte*  argivoa.  . 

Ambo»  a*i  ■_   laudo  en  la  van. guardia , 
Al  combale  excitaban  lo*  acbeoa. 
Renuévate  la  pilgua ;  y  a*i  como 
Caen  lo«  espesos  copo*  de  la  nieve 
En  un  dia  de  invierno,  cuando  el  aabio 

Y  prepotente  Jove  te  levanta 

A  nevar  en  lo*  bonibrct  ,  ostentando 
-Su»  copiuto*  teturu*,  que  iiuetanlc, 
Adormeciendo  el  vicuto  ,  lo»  derrama, 
llalla  que  cubre  de  lo*  alto*  monte» 
Lo»  vértice*  y  cumbre*  cumíente», 
prado»,  la* 
bofiibret,  y 
Del  eapumuM  mar  puerto»  y 
Ma*  alúndote  el  flujo  lat  derrite, 

Y  todo  lo  demat  te  cubre  entonce» 
Cou  lo»  copo»  que  Jove  Pluvio  arroja, 
Asi  volaban  la» 
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Ai  fii»  5,o*  k  Tpña;,  ai  S'  i*  Towatv  t;  'A^atoic, 
Bailo,***»)»  •  tó  í¿  Tuj^a;  vir¿/>  *»»  oovjroi  ¿púpti. 

O  vi'  5»  km  T¿Tt  ■>!  To¿i¡  xai  fatít/ioc  'Extwjo  290 
Tn'x««í  ^ÜMI  svlac  xai  ¡ihhoíd  o/ía, 
Ei  ,u*  5/  uiiiv  ¿o»  2afT<-,5¿va  finTÍiTa  7jú{ 
'íI^tív  iV  "A/iyíiWTi,  >«o»5'  d{  jSovtí»  finje». 
Avrixa  5*  iir/Jj  ur»  itpiii'  iaytio  irávTOT*  (fngv, 
Kstlr.v,  yzlxiin  j ,  füÁ/aTov,  í>  5sa  ^ai«ü{  295 
"ll'jji-a,  rvro»3tv  5»  jStiiz;  ¿á^j  -aoiii;, 
Xpv»K»¡;  jíáC¿ot7i  íf, vixítiv  «{oí  nUn1 
Tijv  Zp'  v/t  itpisQt  o-£Óuwo( ,  ó*v»  5',;-..  tiíi«'..> , 
Bí  |á '  ¡Wii ,  úvti  üuv  ¿p iaiT^owit ,  oít*  tVto'iviif 
Aitpóv  fg  xsciúv,  xrlrrai  ¿i  i  5uu¿;  áyivup,  300 
Mr/'.iv  ?riif*7ovTa,  xai  t{  «rvwve»  o¿,uo»  ¿Meé» • 
EiWc/s  yap  x'  «■"J»?*1         avróji  PwTOjsa;  5>3^ac 
10»  xu»i  xai  ¿ojairci  sivIáixirovTa;  ittpi  ¿íla, 
05  jiá  t'  «jtii>»to;  pifiovf  STa9jioío  oiiíOai, 
•A»'  ó/  5>*  «  í/>*a$»  juTáVívo;,  ni  xai  riffc  305 
'ESlar'  r»  jtoútoiti  Soijí  airó  x«i»¿í  Sxovti- 
"llí  pa.  tót'  nvTí'Oio»  2a/>mi3¿va 


Welcbe  di«  Trocr  hier,  ood  die  Danaer  dort  atil  tlie  Traer 
Schleuderten ;  und  um  die  Mauer  eracItoU  rioga  dumpfe»  Gepolier. 

Noch  nicht  li alien  die  Trocr  anjetat  und  der  alrablcndc  Hcktor 
Durch^hrocben  die  Pfort'  und  den  müchtigen  Ricgcl  d«r  Maner; 
FUtte  der  wallende  Zeui  niciit  leinen  Sohn ,  den  Sarpedon , 
Auídie  Argeier  geanndt,  wie  do»  Leun  aufgehürncte  Rindcr. 
Vor  aich  irug  er  den  Schild  ron  glcicbgerandctcr  Wólhnng , 
Scbüngebanirocrt  au»  Er»,  den  praogrndcn ;  wrlcheu  der  Wehr- 


Hímnierle  ,  driunen  gefúgt  au>  hiufigeo  Rindcrhluleo  , 
tlnd  um  den  Rand  ringtber  mil  goldeoco  Silben  durchiogtn : 
Dieaen  aich  non  vorlragend  rum  Scliirm,  iwern  S peeré  bewegend, 
Eilt'  er  binan  ,  wie  rio  Luiré  dea  Bcrgwaldi,  welcbcr  dea  Fleiaclie» 
Ijing'  enlbehrt,  nnd  jetio,  gereiut  »on  der  muhtigen  Sede, 
Eindriogt,  Sclmfc/u  w urgen ,  aucb  aelbat  ín  cin  dichlea  Grbege; 
Findet  er  «war  bei  ¡hoco  die  wacbaaroen  Hirten  vertamruclt , 
Die  mil  nondeo  nnd  Spieaacn  nmber  die  Scbafe  bcbülcn| 
Doch  niebt  ohnc  Verauch  ron  dem  SuU  ra  entfliefaeii  gedenkt  er; 
Nein ,  entwcdrr  er  rnubt ,  wo  er  cinaprang  ,  oder  anch  aelber 
Wird  er  ver  leu  I  im  Beginn  roo  rúaligerHand  mil  dem  ' 
Su  don  reime  »ein  Mnth  den  gStlergleicben  Saq*don , 


hiquidemin  Troianat  aulem  a  Troianii  in  Aciavot  — 
iaeulanlibut!  murum  aulem  tupra  toium  strtpitut  ortut  tti. — 
Haudquaquam  ¡amen  tune  Troiani  el  illuUrh  Hedor  — mu- 
ri  pcrrupiurnl  porta$  el  longum  veetem  ,  —  nitiJiUum  tuum 
Sarpedonem  providas  Iapiler  —  excitaael  in  jtrgivot ,  leo- 
nem  veluli  in  boves  eornibut-eamurot,  —  Slatim  vero  cljr- 
peum  quidem  ante  ae  ferebat  undiqut  aeifuale  , — pultrum  , 
aeneum  ,  lamina-duetiti-lectam  :  quod  fuber  —  ductili-arü- 
fíciojecerat ,  intUM  vero  peí 'ir r-  buhuitu  consuerat  tpÍHat%— 
aureis  virgis  perpeluit  eirca  orbem:  —  hoc  utique  Ule  anie- 
ae  abierto ,  dua$  hattat  vibran*  —  pcrrezit  iré ,  ticut  leo  üt- 
montibus'nulritut  t  qui  injigu»  —diu  fuerit  carninm  ,  tubet 
aulem  iptum  animui  magnut ,  —  ovet  tentaturum ,  etiam  ad 
bene-muniiam  caulam  iré ;  —  etti  enim  invenerit  illic  pa- 
tloret  virot  —  eum  canibus  et  hostil  euUodiam-agentet  cir- 


pelli;—  tedis 


imiliens  ,  aut  et  ¡pie- 
rnona iaculo:  —  jíe  tune 


And  ibe  white  ruin  rites  o'er  ibe  pUin. 

Thna  godlike  Héctor  and  bia  troopt  conlenJ 
To  forte  U»e  ramparu,  and  the  gatea  lo  reod  ¡ 
Ñor  Troj  conU  conquer,  ñor  tbe  Grecka  would  yield, 
Till  great  Sarpedoo  tower'd  amid  tbe  ficld  j 
For  mighiy  Jove  i«pired  with  marual  flan» 
Bia  maubieta  aon ,  and  nrg'd  bim  oo  lo  fame. 
In  arma  be  abinea,  conapicoooa  frotn  afar , 
And  beart  aloít  hia  ampie  abield  in  air; 
Wilbin  wboae  orb  tbe  thick  boíl  hidea  wrre  roll'd, 
Poml'rona  witb  hraaa,  aoil  bound  with  duclilr  gold  ; 
And  wbile  two  pointed  jarelina  arm  hia  banda, 
Majcttic  motea  atong ,  and  leada  hia  Lycian  banda. 

So,  preaa'd  wilb  bungvr,  froro  tbe  moantain'a  brow 
Ueacenda  a  lion  on  thc  Oocka  }>«low  ¡ 
So  atalka  ü«e  iordly  aavage  o'er  tbe  plain , 

In  vain  loud  inaatiA'a  hay  bim  froro  afar, 
And  ahepherda  gaU  bim  mlh  an  i  roo  war; 
Regardlcaa,  iorioui ,  be  purwea  bia  way  ; 
He  foaroa,  be  roar»,  be  reoda  the  panúog  prev. 
Reaolr'd  alike,  dirine  Sarpedoo  gW, 
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lu  Teucros  Gttjtj  quo»  el  Trojan»  ¡uteillu» 
Iu  Grajo»  contra  lorquet :  cirenin  aonat  «minia 
Auolno  muni*  fliclu;  fragor  sethrra  complct. 
Nec  vero  ik,,lh,  v.cc  duroa  objice  poate* 
Asinina  tel  Troom ,  tel  nunperet  inclttus  Héctor; 
Juppitcr  ipse  ,  auam  prolcm  . 
N  i  contra , 

Excitct ,  indómito  tuceenden»  conla  fui  ore. 
Ule  imcni  clspeum  prae  ae  gerit;  arte 
Qurm  raulia  anlers  duait  faber ;  aesqne  sup 
Obdurit  late  fulgen» ,  lauriuaquc  tersa 
Inauit  inferné  denaana  ,  tirgisque  per  orbem 
Ettrcmuni  fntvi  longis  omateral  auri. 
Hnnc  prae  ae  gnian»  lacra,  detlraque  cornaca ui 
Bina  mana  longo  praefixa  bastilla  ferro, 
Ingrcditur  ¡  ailia  qtuba  leo  foltu»  ab  alta: 
Suadet  en.m  resana  fanxa,  magnique  supo  ha 
Via  animi,  trinare  perú»  sel  tuta  do 
Iolia  tenia;  «iroa  ore  ti 


Territua  abaialit  corpto;  aed  reí  alabóla  alta 
Inailii ,  ac  praedam  fert  victor ;  sel  radit  ipae 
Ante,  grasi  médium  tramusu»  cuapide  pectua: 
Se  MlilBW  dinm  Sarpedona  forti.  a«bat 


Héctor  n'cüt  poiul  franelii  la  tálale  barriere, 
Si  le  grand  Júpiter  n'eút  d'une  arJem-  guerricrc 
ICn.br.nr  Sarprdun ,  ce  digne  fila  Je»  dieui. 
De»  puiiaao»  allirt  ce  che!  aodacirox 
S'élance  tur  le»  Orce»;  en  ta  inain  redoutable 
Brille  d'un  houclier  la  masae  imprnétrabl  e , 
Dont  le»  cuira  enlatar»  aont  aflenni»  encor 
Par  uu  airain  aolide  el  d'épais  cerdea  d'or. 
Deus  largea  javclot»  rru'avec  forcé  il  balance 

Tel ,  nonri  i  tur  le»  monta ,  un  lion 
Actiége  le  trotipcau  dan»  aon  pare  enfermé; 
En  «ain ,  do  va»le  cítelo»  rollaste»  senlinelle», 
Sur  lui  coarent  le»  cbien»  el  le»  lierger»  fidélet: 
Seúl  á  tona  il  réaitte ,  ou  cede  avre  honneur; 
Aucun  indigne  eflroi  nc  trouble  »on  grand  cceur; 
II  lombe  ,  ou  dan»  aon  antre  il 
Tel  combat  Sarprdon 


quine.  da'Teucri 
quimil  d.gli  Acbivij  a  |, 
Sorgea  rumor  per  tullo  il  lu 
Ma  ne  i  Troiaoi  ne  l'illuatre  Kltorre 
N'am'au  le  porte  apcixato  e  le  .barre, 
Se  alfin  contro  gli  Acbei  non  incilav. 
('•■ove  1'  ard.r  del  figlio  Sarpedoote  , 
Quale  in  mandra  di  buoi  fiero  liooe. 
liubraccioaai  l'eroe  súbitamente 
11  bel  rotondo  acudo,  ricoperto 
Di  ben  condolió  sottil  brótalo,  e  denlrc 
Varea  1'  iuduttre  artelio»  cuciln 
Guoi  Uurini  a  piü  doppi ,  e  órlalo  inloi 
D" áurea  verga  perenne  il  cerebio  iulero. 
Con  queuo  innaoai  al  pello  ,  e  nrtla 
llue  lauciotti  ribrando ,  ii 
(Jual  montano  lioo  elle, 
üa  luoga  fame  e  dal  gran  cor,  V 
Tenia  di  pieno  ben  munito  otile} 
E  quantunque  da'  caui  c  da*  pastori 
Tullí  aull'armi  custodito  il  troti, 
Senxa  prnra  non  aoflre  etter  respiolo 
Pal  pecorile;  ma  ri  ulta  in  me  Lio 
E  ri  fa  preda :  o  da  relace  lelo 
Di  man  pronta  rieere  stpra  ferita  i 
Tale  il  di, ¡no  Sarpedoo  dal  forte 


Que  cito*  á  Los  trorano»  arrojaban, 

Y  lo»  tedero»  también  a  loa  acbeo» , 

Y  te  csciuí  gran  ruido  en  todo  el  muro. 
Mal  ni  lo»  leucro»,  ni  Héctor  gene  roto 
La»  puerta»  de  cate  muro  roto  habrian , 
Ni  tampoco  el  cerrojo,  ai  el  gran  Jure 
A  Sarpedoo  au  hijo  no  ero  taba 
A  envestir  eoo  ralor  £  los  argiros, 
Como  iosade  un  león  i 
lWante  de  tu  pecho  al 
Un  cacado  redondo,  hermoso  j 
Por  una  y  otra  parte  refornido 

De  una»  planchas  de  robre,  entre  las  cuales 
El  arlifice  diestro  puesto  hábil 
Densa»  bovinas  pieles ,  guarneciendo 
Con  barra»  anchas  de  oro  el  cerco  todo  : 
Con  aqueste  broquel  puesto  delante , 

Y  ribrando  do»  lanía»  en  tu*  mano», 
Comienza  á  caminar  rápidamente. 
Cual  león  montaras,  que  largo  tiempo 
Falto  del  grato  pasto  de  laa  carnea 

Se  siente  del  rigor  impetuoso 
Impelido  á  robar  algún  rebano, 

Y  í  entrar  en  nn  redil  lleno  de  oreja»; 

Y  aunque  encuentra  no»  turba  d< 
Con  tu»  relocrs  perro»  sigilantes 
En  torno  i  laa  oreja»,  con  aus  lamas, 
Nunca  sufre  apartarse  del  establo 
Sin  hacer  loa  esfuerzos  mas  terrible»  ; 
Anles  saltando  adentro,  6  coge  presa, 
O  él  entre  los  primeros  queda  herido 
De  un  dardo  que  despide  velos  mano; 
Ati  el  divino  Sarpedoo  entonces, 
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A0t«x*  í¿  rlaüx™  «pwri,  iraíí  tomMjp«' 

l'ií  jiti,  tói       »üt  tit«,uiíuit5x  /iímít*  310 
"Kíon  Tf  xptaiii  t*  «¡Ji  ?t>iú>i;  ííjráfTTi», 
'E»  A'JXi'n  •  iravT»;  í¿  ,  3«oü;  ¿{  ,  ií<tojjómtiv ; 
Ka'r  rituto;  vi¡ixi>fu»9a  ft¿7«,  Eá»9oto  tras'  ó;r9a;, 
Kiióv,  yvTa)¿Víc  xai  sjaovjariC  irvaofópot»; 
Ti  »üa  Z.fl'  Auxímti  jura  rrjoiTotfftii  »¿rr«t  3IS 
'Eí-áuiv,  «Ji  ftá^>i;  xaurrie^í;  ávTtSolía'ai  ■ 
'Oysa  Tt;  4*4*  fC7r>i  Avxt'uv  nvx«  ¿w^xxtí»»  • 
Ov  jiiv  a/' .      AvxiVgv  xáTaxOteaviovtftv 
'liatTifM  pa»«ií«;i  «iov»¿  «  nteva  fí«"*a, 
oívav  t*  It-atTO»,  f*»>4>i3i«  •  otü'  5/>a  xai  íe  320 
*E<i0>í  .  i>rií  Auxímíi  ¡itrx  KpAttiti  uÁ/ortm. 
*ft  jtíík»,  ti  ftiv  '/if  iróliuov  wiei  róvíi  ouyóvTt, 
Aiii  JA  f»«U.oifit»  i-/r,pa  T*  aiOavára»  Ti 
'E?tf«TJ*,  Owti  xi>  aOréj  ivi  rraÚTOivi  fiaxo<y>¡v, 
üúft  xi  »«  <ttí'a).oi;m  f*áx*>w  íc  xvítávnoa»  •  325 
Nú»  3*  fyurrc  yá/>  Kífif  ¡yurraaiv  SanáTOto 
Mu/síai,  <S;  oüx  írri  <fV/th  P/nriv,  oOJ*  ÚWkU^H, 
"fcfUW1  -¿¡i  rif  ivjroc  osi^sfuv, 


animus  impula  —  murum  invaJere ,  perqué  rumpere  prapti- 
gnacula.  —  Slalim  autem  Glaucum  alloquului  eit ,  /¡/««n» 
Hippolocbi:  — 

•  Clauee  ,  rur  noni  noj  honoribtu  affeeli  tumu,  máxi- 
me ,  —  tedeque ,  earnibuique ,  el  ptenit  poeulii,  —  in  Lyeia, 
omnei  autem  ,  déos  lanquam  ,  noi  atpiciunl ,  —  el  agri-por- 
tionem  posiidemui  magnam  Xanthí  ad  ripai ,  —  amoenam, 
vitífero  tolo  el  frugífero  f —  Qaamobrem  nune  aporte  t ,  Ly- 
cioi  inter  primos ,  —  liare,  el  pugnar  ardenti  inlereue;  — 
ut  aliquii  lie  dicat  Lyeiorum  bene-armatorum :  —  Nequá- 
quam inglorii  Ínter  L.yciot  summum  loeum  lenent  —  noitri 
reges,  eduntqut  pingue!  ovei , —  vinumque  exímíum,  dul- 
ce: verum  ulique  el  robar  iii  en  —  praetlans,  quandoqui- 
dem  Lyeioi  inter  prunos  pugnan!. —  O  amiee,  ti  quidem 
enim,  bello  hoc  evítalo,  —  perpetuo  jam  euemui  expertei- 
que  letiii  immortaleique  —  fuluri :  nee  ipie  quidem  ínter 
prirnoi  pugnarem  ,  —  ñeque  te  mitlerem  pugnam  in  glorio- 
lam.  —  Wunc  vero,  quandoquidem  quippe  futa  instan!  mor- 
lii  —  pturíma,quae  non  licet  efjugert  hominem ,  ñeque  evi- 
ture ,  -  tamul ;  mi  alicui  víctoríam  dabimus  , 


Stúrmend  der  Muncr  va  njlin  ,  md  durcluubrechcn  Jie  Drustnelir. 
ScWU  «u  GliiiVo»  ntinmchr ,  de»  UippolocliM  Sohde,  begann  cr: 

GlauluH,  w«mm  doch  elirtc  man  uní  »or  •aderen  immer 
Hoch  in  S¡u,  *a  Fleitrhe  dei  M«bU,  und  gefQUeun  Bérbero, 
Coi  ¡id  Ljlierl.nde,  wie  himroliicne  GBtter  ,  bcIrKhtend? 
Cod  mu  b*an  «ir  ein  grMKt  Gcnld*  sm  Ufer  dr.  Xanlbo. , 
Dm  mit  PJUuxungrn  pr.ingl  und  weiticnbewelen  Áckern? 
Darum  «iemetuni  jelU,  mil  Ltkierlielden  de*  VorluropCi 
Onoitclin,  und  binein  in  die  brenuende  Scbbicht  una  tu  atüneii 
Dan  man  alio  ira  Volk  der  genaniertea  Lykier  tage : 
Nicbl  fürwahr  nurühn>lich  l>c)icrrscben  aie  Lykia'a  Snhne , 
Uniere  Kónige  hier  ,  oiit  grmitteteo  Sthafen  aieb  nühreml , 
Und  berutarkendcai  Wcin,  dem  al  tienen ;  aonderu  ibr  Muih  auch 
Raget  ero  por,  deoo  jic  kimpfcn  mil  Ljkierbelden  dea  Vurkanipf» ! 
Tranletler ,  koanten  wir  ja  ,  durch  Weigerung  dieacs  Gefcchle» , 
Iniroenlar  forlblúhen ,  unalecbbcb  beid'  und  unalternd  ¡ 
Weder  kh  aelbal  daño  atellte  mith  uoterdie  rorderaten  Kaiupfer, 
Norb  aoch  aendel'  icb  dieb  tur  niannerebrcnden  t'elJKhlacbt. 
Abrr  da  gleichwohl  Kcreo  dea  icbrecklichen  Todci  dabcrdrobn  , 
Tautende  ,  die  nicbl  meidet  ein  Sterblicber  ,  i 
Auf :  dan  inderer  Rubro  wir  vcrherrlicben, 


Witb  geaei-om  rage  ibat  drite*  bim  on  ibe  foca. 
He  viewa  ibe  towera ,  and  medilate*  their  fall , 
To  aure  deairuciion  dooma  ib'  aapiring  watl ; 
11i«n,  catling  on  liia  (riend  an  ardeol  look  , 
Fir'd  wilh  Ibe  ibiral  of  glory,  tbua  he  apoke: 
Wby  boaal  we ,  Glaucua !  our  «tended  reign, 

Our  nnmcroua  berda  Iba!  range  ibe  I-  n ti ul  Gebl , 

And  biUa  wherc  vinca  their  purple  barieal  yield 

Our  foaming  bowls  wilb  porcr  nectar  crown'd, 

Our  feaala  enhanc'd  witb  ruuaic'a  aprigbüy  aound  ■ 

Whj  on  iboac  ihorct  are  we  witb  joy  auney'd  , 

Adniir'd  a»  beroes,  aod  ai  goda  obey'dj 

Unica*  grcat  acta  auperior  mcril  pro«e, 

And  findicale  tbe  bounteoni  poweri  abore? 

Til  orna,  tli«  dignity  ibey  gire  lo  graeej 

Tbe  firat  in  talour  ,  aa  die  firat  in  placo: 

Tbal  wlwn  witb  wondering  eyea  our  roartial  banda 

Uehobl  ™,r  deeda  tranurntdiug  our  Cira  manda  , 

Such ,  tbey  maT  cry  ,  deaerre  tbe  aovercign  Mate , 

Wltoni  thoae  ihat  enry,  daré  nol  imítate! 

Oxild  all  our  enre  elude  ibe  gluomy  gra»c, 

W  Im  li  clainu  no  loa  tbe  fearful  tban  ibe  brave, 

Fcir  lu>t  ol  fanie  I  ahoaUl  not  vainlv  daré 

In  llgbliug  fielda,  ñor  nrge  tby  aoal  lo  war  :  — 

llut  ai  nee,  ala»!  ignoble  age  niuit  come, 

Diaeaw,  and  dcalli'a  inexorable  doom; 

The  life  wbicb  ntlien  pay  ,  let  ui  beato* , 

And  give  to  íame  wbal  we  to  nauire  owe; 

«e  rail,  and  bonourM  ií  we  lire, 
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Irruere,  alque  ingen»  muri  perrumpere  trptnro. 

Sao  cor  quel  maro  »d  atulir  fu  «pinto 

Nec  mora,  compelían»  GLaucuni  tic  farier  oriuet 

E  a  tpexiarne  i  ripari.  K  volto  a  Glauco 

Glauce,  quid  eximio*  naeú  laelamur  honor»». 

Tl'lppolnco  ngliuol :  Glauco,  gli  diaae, 

i^  *  1  *a  .  ,         _  - .  -  ,1  _  _                         -  m                        „  „  _    _  1  —           ¥  .  

aeucni ,  enuJ*»,  grato  uunquaoi  non  plena  i-yaco 

Perche  tiam  no.  di  *cgg.o,  e  di  «iv.nde 

PocuU?  cur  aimilc»  di«vinj  oo»  ce  leía  turba 

E  di  ricobne  Une  innanai  a  tutli 

Sutpicil  in  I.jcia?  partrmque  teoemu»  amoenat 

Nclla  Liria  onorati  ed  ammirati 

Ad  Xanli  ripas  magnatn  agri ,  vilibus  alalia. 

Par  come  nami  ?  Ond'  é  ebe  lango  il  Xauto 

Fromento  ct  pingui  felicia  rara?  virorum 

Una  gran  térra  pouediam  d'  ameno 

No»  decct  ia  prímia  boec  propter  atare ,  rapulque 

Sito,  e  di  biade  fertile  e  di  rili  ? 

Objrcutc  ultra,  Matar»  ulii  plurimu»  ardet. 

Certo  accioccbe  prinneri  andtam  tra'Licii 

Dical  ut  hoc  aliqui»  I.ycia  de  pente  todali 

Nelle  cuide  battaglie,  onde  alcun  d'  etti 

Bctlator:  No»trí  rejíe*  oou  dulcía  tanlucn 

Cridar  t'intenda:  Glorío»!  e  degni 

Vina  bibont,  oviuni  nec  piognia  «¡acera  tantnro 

Sun  del  comando  i  nottri  re :  »qui»ita 

VeacunUir,  Uudem  ohlili;  »«1  robore  prarstant, 

É  loe  viranda,  e  dolce  anibroaia  il  vino. 

Ac  priiooa  ínter  »Unt  taeti,  hoslcmqoe  laccuunt. 

Ma  grande  il  core  ,  e  nrlla  pugna  i  primi. 

Se  il  fuggir  dal  conflitlo,  o  caro  amico, 

Ne  partoriaae  eterna  ginvinen», 

Jaro  íorelj  haud  equidem  prioii»  rgo  miatu»  in  arma 

Non  io  certo  vurrei  primo  di  Marte 

Sie  raeretn,  nec  te  verbi»  io  pulcra  cierera 

I  perigli  afirontar,  nrd  invitarti 

Praclia :  maoc ,  quando  mortii  Cata  undique  dnrae 

A  cercar  gloria  »c'  gaerricri  n  Hanoi, 

In&tant,  quot  nequea»  numero  comprendere,  nulli 

Ma  roílle  caaendo  del  morir  le  ríe, 

Quae  fugere,  aut  «¡tare  homini  lie  el  omnia;  in  hoalem 

Né  «cantar  nullo  le  pntendo,  andUmo: 

Perge  alacer  meenni ,  noatro  ut  vel  languiue  magoam 

Noi  darem  gloria  ad  altri, 

• 

pour  le»  dctlint  de  Traía. 



De  tn  soberbio  rspíritn  impelido. 

■  G  lamen* ,  »*  écrioii-il ,  pourqooi  daña  le»  fettin» 

Quiere  dar  el  atállo  ¿  ta  muralla, 

Sarouroua-liou»  1*  élite  el  de»  chair»  et  dea  tío»? 

Y  romper  con  furor  lo»  baluarte»; 

Pourquot ,  tel»  que  de»  díeus,  monté»  au  rang  aopreroe, 

Y  i  Glauco,  hijo  de  Hyppolocho,  le  dice: 

M»rchon*-nou«  lionnré»  de*  droils  du  iliadctue  ? 

•  ¡  Ob  Glauco ,  generoso !  ¿  por  qué  en  Ljcia 

Poorquoi  le  Ljeien  nou»  a-t-il  conaacré 

Los  primero»  honores  ditfrotamo» , 

Ce»  cbarop*  oü  croít  U  rigne  et  le  froment  dore. 

El  principal  aaiento,  lo»  manjares, 

Charnp»  va»le»  el  íecond»,  arrosé»  par  le  Xanlhe? 

Y  la  copa  mejor  en  lo»  convite». 

C  e»t  pour  que  le»  premier»  ,  dan»  la  plaine  tangíante, 

Y  como  dioee*  no»  respetan  todo», 

D'un  front  aadacieu*  nou»  bravien»  le  trepa»; 

Llegando  i  con  «a  gramo»  en  la  orilla 

C'nt  pour  qu'é  notre  aapect  no*  raleara»  toUlatl 
Se  di»eiit  1'  un  a  1'  antre  au  milico  du  caroage : 

Del  caudaloso  Xantho  ,  lo»  terreno» 

Ma»  fértile»  J  bermoao»?  Por  lo  mismo 

Nou»  n'obéitaon»  paa  a  dea  roía  aao»  eourage. 

Conviene  boj  preaentarno»  en  la»  fila» 

Sou»  leur»  toit»  toot  rangéa  le»  vio*  et  lea  troupeauv; 

Primera»  de  lo»  Ivcio*,  atietiendo 

Mai»  leur  lance  intrépide  ignore  le  repo*. 

Al  ardiente  combate,  de  manera 

O !  u  dan»  te»  langaeur»  d*  une  oitite  mollease, 

Que  alguno  de  esto»  Iveioa  bien  armado* 

On  poUTOÍl  fuir  la  mort  et  t romper  la  vieilletse, 

Pueda  decir  entonce* :  Ciertamente 

On  ne  me  verroit  point,  proenpt  k  nou»  aitrnaler, 

Nuestro*  reyes  y  príncipe»  no  mandan 

T'entrainer  aux  combata  et  raoi-tnétne  y  voler  • 

Sin  gloría  la  fecunda  j  fértil  Ljcia, 

Mai»  pniaqn'  enfin  toot  meurt;  puiaqu'en  too  ooir  empire 

Ni  de  pingüe»  oveja»  ae  alimentan, 

Par  cent  ebemi..  oorerU  U  Parque  non»  atlire, 

Ni  beben  vino  dulce  y  emqniaito, 

N'  eeootant  ton.  le»  den*  qu'un  generen*  trantpoct , 

Como  reyet  cobarde» ,  pac»  ahora 

Marchon»;  alióos  dooner 

Combaten  con  vigor  ¡ropetuoto 

En  U»  primera»  fila»  de  lo»  lvei«. 

¡  Ob  amigo  !  ti  evitando  aquesta  guerra 

i'f  ia  veger  canuca  v  ne  ia  muerte, 

Ni  yo  entre  lo»  primero»  pagoari». 

Ni  al  combate  gloriato  te  iocilari. 

Ma»  pue»to  qne  el  destino  no»  presenta 

Infinito»  camino»  de  U  muerte, 

La  que  evitar  y  huir  no  puede  el  hombre; 

Vanan»  á  dar  á  alguno  grande  gloria, 

206 
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tU  ti;  «fui». 

'llí  ¡?xx'-  oüíí  rlaOxo;  airiToá7rrr',  O'jJ*  an-i'fljürty. 
Ta»  ó"  Hfif  iSáfijv,  Auxíw»  uíya  «Ovo;  5yo»Tt.  330 

Te-3  '/¿o  ¿i  7r,oóí  srújye»»  t«cv,  xax«TnTa  yijsovtí;. 
nárTijviv  i*  á»¿  irúoyov  'A;r;*t6v,  «<  ti»'  fóotTO 
'Hyiu'óvtiv,  «r  tí;  oí  elo^v  tripoum  áfiú»ar 
'Ei  A"  í»»»!»*  AtavTt  iva»  ireliueu  bxojoítbí  335 
"EttíÓtoc;  ,  Ttüxaáv  ti  vtov  xitwOtv  ton  Ta 
*Eyyy0tv  all'  oütriu;  oi  fu»  j9<¿s-atvTt  yrywvti»- 

TÓTÍOC  */¿,8  XT'jjTOt  ?«  •  áiÍTij  S'  OÜ/UVOV  ÍXIV  , 
BaMofirvuv  traxiuv  tí  xa't  ijnroxó^w»  Tevfaittiv 
Kai  jrvlíN»-  riTít  yáo  ini>yjx-:o-  toí  í»  xst' avrrá;  310 
'iffTáfttwt  ttii/jüvto  /S«ji  ar,5a»Ti{  IflMctV. 
AÍ^a  3'  «V  AíavTa  irpoíit  xiijsuxa  *>o¿r>jv 

"Kfl/íO  ,  o*£l  «oirá  ,  3«w»  AíavTa  xáiisío»  , 
•A//yoTÍoiu  fxiv  fiiiloc  ó  yáp  x'  ó/.'  SptTTOv  airávrwv 
Flij ,  iirt't  Ta/a  tíJi  TrTívijiTat  a»V0c  ¿"l»0fo;.  313 
'ílit  yáp  Kpiíav  Auxt'uv  ayot ,  oí  t¿  ñipo;  nlf 
7.a/_pnú;  ti)í5ou7í  xaTa  xaaTtpi;  ÚTut'va;. 
Et  «Ti  0-71  xai  xtiflt  iróvo;  xal  >«tx»;  ¿pwptv, 

vel  aliquis  nobit.  t  — 

Sie  JiiH ;  nn/ue  Glaucas  avtrsus  rit,  neyue  non-ab>eeu- 

due entes.  —  líos  autem  conspíralas  eohorruii  filias  Petei 
Menettheus  ;  —  huius  cnim  iam  ad  lurrim  ibant ,  malam 
/érenles.  —  Cireumspexil  autem  per  agmen  jtehivorum ,  ti 
quem  videre-posset  —  duetorum ,  qui  sibi  malam  a  soeiis 
areerel;  —  ammadfertit  autem  Jiaees  dúos  praelU  insatia- 
biles  —  stantes ,  Teuerumque  modo  tenlorio  pro/eetum  — 
prope  ¡  sed  nullo-modo  ei  licebatt  si  clamaret%  exaudiri:  — 
tantas  enim  strepitus  eral^  sonilusque  ad  cnelam  pervenie- 
bat,  —  pereussoram  sculvrumqut  el  tetis-equinis-eomantium 
galearum,  —  et  portarían  ;  omnes  enim  erant  ocelusae ;  lio- 
tlctfjue  ad  ipsas  —  stantes  nilebanlur  vi  perrumpendo  ingre- 
di.  —  Statim  ¡taque  ad  Aiacem  misil  praeeonem  Thoo- 
ten :  — 

|  /,  nobilis  Thoote  ,  eurrtns  Aiaees  voea ,  —  ambos  qui. 
dem  potius :  l,oe  enim  longe  optimum  omnium  —  este!;  nam 
mox  bie  ftrt  gravis  eaedes ;  —  Aur  enim  magna-mole  fe- 
runlur  Lyeiorum  ductores ,  qui  et  antea  —  magno  ímpetu 

labor  et  certamen  orlum  est ,  — 

oder  drn  unaera ! 

Alto  dcr  Held;  nirht  Ira  ge  veroahmt,  norli  ttranLle  ticb  Glaukot. 
Gradan  drangen  tic  beide,  día  Schaar  drr  L}kier  (uhrend. 

Alt  rr  tic  tab,  da  ilútate  d«t  Peteco  Sohn  Mroetlbeui; 
Dcnn  ilitu  Manten  lum  Thurra  tie  daher,rait  Yerdcrbrn  geruj^et. 
Riiigt  umtpaht'  rr  den  Tliurm,  ob  «1er  Danaerf&ratcn  rr  ciñen 
Schaulc,  w  el  ti. it  die  Notli  abwrhretc  teinen  Genoaarn. 
JeUo  tah  er  die  Ajm ,  tie  beide  <lt»  Kampft  uneraittlich  , 
Dastehn  ,  aorb  den  Teukro» ,  der  júngtt  lom  Geaelte  rnrúckkam, 
Nahc  aich  ;  doch  nichl  konnle  tu  weit  autliallen  tein  Anraf , 
Durcb  dat  Gcl&íe  Jci  Schlacht :  ea  erachnll  lum  Hiromel  der  Aufruhr- 
Den»  ring,  prallt'  an  die  Sd.ild'  and  die  flat.rrndeu  H. ,„ ,.  G«*ho». 

TTud  an  die  Tbor';  all'  alie  beat.irmte  man,  uud  die  d.raotteo 
Stebenden  ttreblcn  oiit  Machi  tick  durrhinbrccheti  den  Eingang. 
TJngeaaurot  ra  Ajas  enltaudi'  er  Tbootet  den  Uerold  ¡ 

1.a ufe  m ir ,  rdlrr  Tbootet ,  in  Eil',  and  rafe  deu  Ajai  ¡ 
Lieber  tie  beide  mgleivh :  deou  weit  daa  bette  vor  allem 
Wir  e»,  dirwril  liier  bald  ein  grittlicbei  Monten  berontehl  1 
Dcnn  bart  dringen  die  Fumen  der  Ljrkier  ,  welclie  von  ¡eher 
Dngeatüm  anrenoen  in  iclireckenToller  KnUebeidnrjg  ! 
Ab«r  wofern  aucb  don  die  Eriea^arbeil  »ie  beacbafiigt ; 

1 

Or  let  ut  glory  gain,  or  glory  gite ! 

He  taid  ;  bi*  worda  ibe  littening  chief  intpire 
Wiili  eqtial  wartuth ,  and  route  ihe  warrior'a  fax ; 
Tbe  ti'LMipt  purtuc  tlieir  Icadcrt  Vfitb  delighl, 
Hítala  lo  ibe  toe,  and  rlaim  the  promit'd  fight. 
Mencttbeaf  from  on  bígh  tbe  tlorm  beheld 
Tbrcalening  tbe  fort,  and  blackrning  iu  tbe  ISeld: 
A  round  tbe  wallt  be  gat'd ,  to  licw  from  fur 
What  aid  appear'd  t*  arert  tb'  apprnacbiug  war, 
And  taw  wbere  Tencer  with  tb'  Ajacc*  atood , 
Of  Ggbl  ¡.«alíate ,  prodigal  of  blood. 
lo  vain  he  cali.;  tbe  din  of  heln»  and  .bielda 
Ring,  to  U.e  akiea,  and  cchoea  tbroogh  tbe  BeUa, 
The  brawn  hinget  íU  ,  the  wallt  rrtound , 
Heareo  tremblea,  roar  tbe  mootiUiina,  thnmlrrt  all  the  gronod. 
Thcn  tho*  to  Thooa:  Henee  vritb  apeed  (be  taid), 
And  urge  tbe  huid  Ajare»  to  onr  aid  : 
Tbeir  slreogth  unilcd,  bett  muy  belp  lo  bear 
Tl»e  blomly  labonn  of  tbe  doobtfül  war: 
Uilber  tbe  Ljvian  prinree  bend  tbeir  ctHirae, 
Tbe  bc»t  and  bravrtt  oí  tbe  bottile  forre. 
But  if  too  Gercelj  there  tbe  fi>ea  conUod, 
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laodem  «1  praebcat  ¡pee 

od  altri  a  not. 

Ul  nobia.  Haec  Sarpedon  lie  fatua;  al  «car 

Diste  i  u¿  Glauco  ti  rilratse  iudictro, 

Haud  retniit  caro  Glaucos  parvre  sodali. 

Ni  r  i  Iroso  il  seguí.  Con  molla  mano 

Ergo  ¡Kan  I.yciuni  ducenlea  ajinen  ■terque. 

Dunque  di  Liria  s'assiir.  Li  vide 

Hos  ubi  prospev.it  venientes  clara  Meoeslbeua 

Rovinoti  e  dirilti  alia  toa  torre 

Progenies  Pelei,  percultus  corda  periclo 

Affilarai  il  Pclíde  Mcnetteo, 

Horra  i  t ;  ad  nirriin  namqne  illiiit  acre  eoruacans 

f  1                                  ta                                                                        *  • 

Ibat  densa  phalani ,  clademqne  infesta  ferebal. 

E  sgomenlossi.  Giró  gli  occhi  interno 
Fia  gli  Achui  spiaodo  un  qualtbe  doce 

Ncc  mora,  eircmu  oculis  peí lustrina  cmraia,  aiquem 

Cbe  lui  tor corra  e  i  auoi  conipagni  iuaieme. 

Forte  ducum  «ideal,  dinuu  qui ,  robore  prtilin, 

Scorge  gli  Aiaci  che  iudefessi  e  fermi 

Esitium  posset  sociis  defenderé;  vidit 

Sosienean  la  baitaglia ,  e  asean  dappresso 

Slare  aimul  geminos  Ajacrs ,  prctora  bello 

Truno  pur  diauai  della  leuda  invito. 

Ilaad  espíela  unquam ,  ac  Trucrum  teutona  celta 

Ala  non  polea  lar  loro  a  verun  modo 

Línquenlem,  haud  longr.  Verum  exaudiré  vocali 

Le  toe  grida  sentir,  lanío  é  il  fragore 

Haud  polernnl:  aure»  tanto»  perrrllit  ab  oroui 

Di  cbe  1'  aria  rimbomba  alie  pereoste 

Parle  fragor,  cocluinque  aonm  feril ,  icla  remiltunt 

Dcgli  acudí,  dcgli  elmi  e  dellc  porte 

Quera  acula ,  el  galeae,  praedaro  el  robore  ponte». 

Tulle  a  un  lempo  attalile,  omle  apenarle 

Namque  omnes  tese  ad  pollas  adroovrral  bernia. 

E  apalancaría.  Iramanti nenie  »i  dunque 

Atquc  furrna  ouiurt  omni  lendebat  opura  vi 

Manda  ad  Ajare  il  btndilor  Toota, 

Bumpere.  Praecnnem  jubet  oejua  ergo  Thoolen 

E,  Va,  gli  dice,  .Ilustre  araldo,  vola , 

Iré;  citia  trepi.lua  roandal  cm  lalia  serbia : 

Chiama  gli  Aiaci.  chiamali  ambedue. 

I  celer,  Ajacraque  voca  mibi,  die  Tboola, 

Che  qnetto  c  il  mrglio  in  si  grand*  ñopo.  Un' alia 

Ambos;  id  lajtÚU  multo  atqnc  optatiua;  ingent 

Slrage  qui  veggo  giá  iniroineole.  I  duci 

Inalat  coini  beic  (,rajia  eladea  ,  dirumque  propinqoat 

Del  luio  aluol  con  taita  la  lor  posta 

Evitiam :  Lsciia  pubes  cum  rrgibua  huc  se 

Qua  piombano,  e  mostrar  giá  in  attro  iocontro 

Nam  fert ,  illa  ferov.  aninii ,  aprctataqoe  bello  ¡ 

Ch'elli  ton  nelle  lufie  impelaoti. 

Sin  iliic  ctiam  labor  ipaia,  pugna  que  ferret, 

S"  ambo  gli  eroi  ch' io  cl.iedo,  in  gran  travaglio 

on  recevoir  la  mor!,  a 

O  á  conseguir  nosotros  la  victoria,  i 

11  parle;  á  (e*  destina  le  guerricr  t'estocie. 

Dijo,  y  encontró  á  Glauco  osado  y  pronto 

Sor  leur»  paa  oul  rule  let  peuplea  de  I  yeie. 

A  teguir  tu  dictamen,  y  marcharon , 

Mrocsthec ,  asniégé  daña  U  tour  qu'il  defend , 

Mandando  mucha  gente  de  loa  lycio*. 

_  -  -                                                       a    -       ■         a.           n                             ti»  * 

N  i  pu  voir  una  frcmir  le  deatin  qui  1'atleod. 

Mencalhco,  hijo  ilustre  de  Peleo, 

Tandia  qu'il  eberebe  no  braa  don!  la  ferroe  asaistanee 

Viendo  que  ac  acercaban  i  an  torre 

Coatre  un  íort  enoenii  teeonde  aa  vaillance  , 

Llevando  graade  ruina,  se  horroriza. 

Trola  combatlana,  nourrlt  daoa  lea  aanglana  hatards, 

Mira  cu  torno  á  la  turba  de  los  griegos 

Lea  Ajan  et  Teucer  onl  frappé  aei  regarde. 

Por  ti  aUaoiaba  i  ver  algún  raudillo 

Main  daña  lea  aira  en  rain  aea  accent  rctcotiatenl ; 

Que  de  tas  tociot  apartase  el  daño. 

Prca  de  Iai ,  les  pasáis  et  let  casques  gémissent ; 

En  pie  puesto ,  percibe  á  loa  A  vaca 

Prca  de  lui,  tout  let  coopt  des  nouriaaont  de  Man 

Insaciables  de  pugnaa  unguinosas, 

Attaquant  a  La  fuin  tona  les  vastes  re  n>  par  ta, 

Y  á  Teucro  que  talia  de  tu  tienda ; 

Ébraulant  a  U  foia  toutci  let  tour.  altieres, 

Pero  no  era  posible  que  le  oyesen : 

Tan  gTtnde  era  el  tumulto ,  y  ha»  ta  el  ciclo 

Et  l'faorribtc  tumulle  cst  moolé  jutqu'aui  cíeui. 

Arribaba  el  estruendo  de  los  golpe* 

Un  héraut  venerable  enlin  t'offre  i  aet  Tena. 

De  los  escudos,  yelmos,  y  las  puertas, 

n  Noble  Tboot ,  va ,  coort ;  cherche  dan*  la  mili* 

Porque  todos  lo*  teneros  envestían. 

Le  fila  de  Telamón  el  lo  Clt  d'Oilée; 

V  citando  cerca  de  clisa  intentaban 

De  ce  couple  indointable  appelle  le  aecoorn ; 

Rompctlaa  con  violencia,  y  entrar  dentro. 

Let  chefs  det  Lvcient  tscaladent  not  tours , 

Al  Heraldo  Tboota  envía  al  pnnlo 

Cea  ebeft  ¡rapetaeux  dant  let  périlt  eitiemet. 

Do  calaban  lot  A  yaces ,  y  le  dice: 

Ou  si  les  det»  Ajra  soot  menacéa  etu-cuenies, 

•  Marcha,  divo  Ihoola,  amia  corriendo 

T  llama  á  lot  A  yaces.  Si  pudiesen 

Lot  dot  juntos  venir,  dilet  que  vengan  , 

Que  en  el  lance  será  mas  ventajoso , 

Un  grave  horrendo  estrago,  y  ya  se  acercan 

A  esta  parte  los  lycios  capitanea , 

Que  siempre  con  gran  ímpetu  acometen 

En  los  duros  combatet  y  batallat. 

Si  se  ha  excitado  alli  también  refriega, 

Y  ambos  ahora  sostienen  la  fatiga, 
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*Ot  <?3t' *  o ■  j  j '  3,03  oi  xí/ov;  arítJujtr»»  áxovja;  ' 
Bí  ¿i  3ínv  iraj»á  ttiyof  'A^ati»  X"^*X^'^'VM ' 
Ittí  íi  irao'  AiayTio-o-t  x«t»< ,           J«  irjsoo'it  vos ' 
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'Hv.'.ytt  IltTíiiO  Aj arabio;  fCkof  vtoc  355 
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'A'í/i  Kip  aloe  Ítm  Tflauúvto;  álxtpe;  Atad 
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Atav,  o"y¿t  fuv  aú5ti  <rú  xat  x/)aTfooc  Avxofi«íitc, 
'EaraoTic  Aavao-j;  otovxito»  l?t  u.í./jt'Jxi. 
Auras  ijit  *4~t(r  tl¡u,  xai  ctvrtáat  iroWftmo- 

at  taitcm  io/«a  vtniat  Telamontut  fortis  Aiax, —  tt  tum 
Ttucer  timul  uquatur ,  orcuum  ptritut.  ■  — 

Sic  dixii;  nttfue  ei  praceo  non-obtei/uulut  ett ,  ut  audi- 
vit;  —  perrexit  autem  eurrere  priteíer  murum  Achiyorum 
aere-lorieatorum ,—  tlctilque  iuxta  Aiaeet  profertas,  tta- 
liinquc  aUoijuultu-eit.  — 

■  Aiaeet,  Argivorum  duetorti  aert-loríeatorum ,  — ef- 
Jlagilat  vo»  Petei,  lovii-alumni,  churus  filias  —  illue  iré, 
ut  laboris  vtl  paululum  participes  sitis :  —  «mió  •juidem  po- 
tius :  hoe  enim  tonge  optimum  omnium  —  tssel ,  nam  mox 
ibifietgravis  eaedes ;  —  illue  enim  magna-molejeruntur 
Lyeiorum  ductores,  qui  el  antea  _  magno  impeta  irruere- 
solent  in  acribas  puf  nis ;  —  si  vero  el  hie  eliam  bellum  ei 
certamen  ortum  est , — at  saltem  solas  venial  Telamontut 
fortis  Aiax  , —  tt  tum  Teucer  simul  sequatur,  orcuum  pe 
ritus.  u  — 

Sie  dixit;  ñeque  non-obsequulut  est  magnut  TcUtmanius 
Aiax.  —  Statim  Oilei  filium  verbis  alatis  alloquutus  est: — 

ii  Aiax  ,  vos  quidem  hie ,  tu  el  Joriis  LycomcJes ,  —  »ían« 
íe» ,  Dañaos  excítate  ad  fortiter  pugnandum ;  —  ego  vero 
Uluc  lio,  tt  inttrtro  pugnae  ;  — 

K  oro  me  docb  Ajas  allein,  de*  Telamón  Upfercr  Spruaaling, 
Uod  ¡l.m  goeUt  *e,  Teukro.  der  Ileld ,  wohlkuodig  de.  Bogen* ! 
Jeoer  ipochi  |  oicbt  trage  Tenuhm  die  Worte  der  Hervid , 

Stand  den  mathigen  Aja»  gerudit,  und  rédete  alao : 

Ajaa  beid' ,  Becrfuhrer  der  ennmaehirmtea  Achmier, 
Euch  rnft  Peteo»  Sobn  ,  de*  gottbeteliglen  HerrKlier*, 
Daai  ihr  kotnfui ,  deiu  Geacbaft  eín  wenice*  nur  xu  begegnen  ; 
Lieber  ibr  beide  augleích  :  deán  weit  du  Beate  vor  alteen 
Wlr'  e* ,  diewcil  dort  balil  eiti  griinlichea  Monlen  bcrorateht  - 
Dean  hart  drnngcn  die  Fürtteti  der  Lykirr  ,  welcbe  ron  jeber 
Ungratum  anrtnnen  ¡n  achreckentoller  Entacheidung  ! 
Aber  wroíern  aucb  hier  die  Kriegtarbeit  euch  beachaftigt ; 
Kotnmedoch  Ajaaallein  ,  dea  Telamón  lapfercr  Spróaaling, 
Und  ihm  geaellt  aey  Teukraa  der  Ueld  ,  wohlkundig  dea  Bogena  1 

Spracha;  and  will.g  geborchte  der  Telamonier  Aja.. 
Sehnell  ta  Oilcot  Sohn  die  geB<igelten  Worte  begann  «r : 

Ajai ,  ibr  beid'  athier ,  da  eelbat  and  dar  Ileid  Lytornedc., 
Stebet  feat,  and  ernuhntdic  Danaer,  UpCer  xu  tlrcitcn. 
leh  entwandere,  dorider  Krirsurbcit  tu  begegnen ; 

Let  Tclamou  at  le»»t  our  tower*  defend, 
And  Teucer  baató  witb  bia  unerring  bow, 
To  abare  tbe  dauger,  and  repel  tbe  foe. 

S«rih  at  tbe  word,  tbe  lierald  «peed»  along 
Tb*  lofty  ramparla,  tbrougb  tbe  martial  ihrong; 
And  tind*  tbe  beroe*  balb'd  in  aweat  aod  gore, 
Oppo*'d  in  rr.nih.it  oo  tbe  dualT  ahora. 
Ye  raliant  leader»  of  our  warlike  banda  ' 
Yoor  aid  (*aid  Thoús )  Petcua'  aon  demanda. 
Y  our  atrenglb ,  united  ,  beat  mar  lielp  to  bear 
Tbe  bloodf  laboora  of  tbe  doabtful  war: 
Tbither  lite  Lycian  prince*  bend  tbeir  coarse , 
Tl>e  beat  aod  bravea  t  of  tbe  hoatile  fon». 
Bul  if  too  fiereelj  here  tbe  foca  contend , 
At  lean  let  Telamón  tboae  towcra  defeod , 
And  Tenccr  baate  witb  hi.  onerriog  bow, 
To  abare  tbe  dan¡;er,  and  repel  tbe  foe. 

Straigbt  to  tbe  fort  great  Ajaa  turn'd  bii  can, 
And  tbut  betpoke  bia  brotber*  of  tbe  wart 
Now  ,  raliant  Lvcomede  !  eterl  yoor  might , 
And,  brate  OiUn*,  prore  your  forcé  in  Ikght : 
To  you  I  trun  tbe  fortune  of  tbe  field, 
Tíll  by  tbia  twm  tbe  foa  ahall  be  repeU'd; 
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At  rcni.it  salleni  fortís  Telamooías  Ajai , 
Atqne  houui  lolucri  Tcuccr  pugnare  aagítu, 
Sic  til:  ¡He  citus  cunr«iim  juata  capcsslt; 
Alque  «iam  celrrans  il  tnuruni  praeter  Achacara  ; 
E*  projx  atañe  gemino*  Ajieei  talia  fatur: 

Nagnanlmi  prolel  Pelel  vol  «lia  ,  Mcneslheui , 
Irr  cilo*  jnb«t  ai)  lele,  partecuqne  labor  i « 
Ferré  aln|tt*m  serum  ,  quod  mullo  optatías,  amboi; 
Ingeni  metal  enim  chulés  ,  dininujue  propinquat 
Evitium,  Lyrii*  pubes  nial  regihus  illue 
Nam  ruít,  illa  fernt  animi,  eprclataque  bello: 
Sin  i  «tic  eliam  robi»  labor,  ortaque  pugna  est , 
Al  Trnial  saltan  fortii  Telamoeiiai  Aja», 
Atqne  boom  lolueri  Teueer  pugnare  sagina. 

8ie  lili  at  dictii  pare!  Telamooiu»  Ajas; 
Nec  mora,  üilulcn  compelían!,  talia  fatur; 
Ajav,  bric  slant**  tuque,  et  fortil  Lvcomcdr* 
ri  ad  pugnara  Danao»  ne  pare  i le  :  vita» 


Qu'un  se  ni  te  salve- ,  líele  de  re  jeune  Tencer , 
Doot  la  fleche  rapide  a  le  vol  de  Péclair.  v 

Thoos,  a  cea  accenl,  1c  long  dea  man  e'éUncc: 
■  Fiera  A  ¡ai,  accuarei,  et  que  voue  tu  lian  ce 
A  i  bravo  MVncvlhre  apporte  un  prompt  aecoarst 
Lea  ebera  del  Lycieni  eaealadent  not  loura , 
Cea  chefi  impetueus  daña  lea  dangera  extreme* : 
Ou  ai  de  grande  perila  voue  metiacent  ínue-oiemea, 
Qu'rm  leal  de  vot»  me  «¡ve,  aaeiale  de  Teueer, 
Don!  la  fleche  rapide  a  le  »ol  de  1'écUir.  i 

Aioai  parle  Tbooi,  et  de  ta  voix  divine 
Leí  aceetia  ont  ¿mu  le  ehef  de  .Sataniioe; 
Veri  le  fila  d'Oilre  elevan!  eoo  pavoi*: 
a  Demeure  ,  ó  Lorrien,  ponrtuit  tea  grande  eiploit*. 
Reite  «un,  Lycomede,  et  que  votre  pré&enee 
Dei  soldáis  raiauréi  enilaimuc  1 'esperance 
Je  coore  aicc  Tencer  au  poe.tr  menace; 


II  forte  Aiaee  TelanuSnlo,  •  il 
Tencro  coll'  arco  di  frrir  macen 

Cuiae  I'  araldo  obhcdícnlc ,  e  ratto 
Per  la  lunga  muraglia  tratenando 
Le  Gle  degli  Achei,  giunee  agí  i  Aiaci, 
E  coo  preete  parole:  Aiaci,  ei  disse, 
ludid  duci  degli  Argi.i,  il  caro 
Nubile  figlio  di  Peleo  ri  prega 
D'  accorrere  veloci ,  ed  ailarlo 
Atcun  poco  riel  rncliio  ia  che  ai  Irora. 
Prega vi  entratubi  per  lo  rorglin.  Un'  alta 
Strage  fi'>  *  lopra  :  perorche  di  tutu 
Forja  ai  eanno  a  roicactar  sovr'  eno 
I  licii  capitani ,  e  di  coatoro 
L*  impeto  4  noto  nel  pugnar.  Se  roi 
Siete  in  grau  briga  voi 
Vien  tu,  forte  ligliuol  di 
E  lu,  Teucro,  signor  d'.r 

Tacqoe,  ed  il  grande  Telammiio  figüo 
Al  figlio  d'Oilco  ai  eolie  e  dieee: 
Tu,  Aiace,  e  tu  forte  Licomeile 
Qui  reatatevi  entramhi ,  e<l  infi.ininute 
L'acheo  coraggio  alia  hatlaglia.  lo  eolo 
Cola  alio 


Ojc  Aya*  de  Telamón  renga  i  lo  menos 

De  Teucro  generoso  acompañado, 

Que  el  arqueto  muy  diestro  y  celebrado.  » 

Dijo  a«i }  j  el  Heraldo 
Velo»  diacurre  por  el  ancbo 
De  loe  tuertee  acheo*  bien  arro.no», 

Y  calando  en  pie  inmediato  á  loi  A yace», 
Lea  habla  apresurado  de  «ta  inerte : 

a  Ajaece ,  capitanea  generólo* 
De  la  a  tropas  argita*,  el  divino 
De  Peleo  hijo  anuido,  me  ha  mandado 
Que  os  eccrqoeia  allí  para  ayudarle 
A  llorar  el  trabajo.  Si  pudicicia 
Ir  á  darle  socorro  loi  (loa  juntos, 
Será  macho  mejor  j  ventajoso, 
Porque  amenau  allí  muy  prontamente 
Un  grate  horrendo  estrago,  y  ja  se  aceten 
A  donde  están  los  lyciot  capitanes, 

o.*, 

y 

Si  se  ha  escitado  aquí  laminen  refriega , 

Y  los  dos  aostcnei*  la  gran  fatiga, 
Que  Ayas  de  Telamón  raya  :í  lo  menos 
De  Teucro  generoso  acompañado , 

Que  es  árquero  muy  diestro  y  celebrado. 

Dijo  aai  ;  y  el  eran  Aval  Telaraonio 
Obedeció  »  su  vos,  y  en  el  m  iníenlo 
Al  gran  hijo  de  Oileo  asi  le  dijo: 
i  Ayas,  qaéilate  aquí  con  el  valiente 
Ilustre  Lyeomédei,  «citando 

Pues  yo  voy  i  oponerme  4  aquel  conflicto 
"  207~ 
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Aitya  3*  ist<jii>¡txi  oiúrií,  i-n-h*  tv  toi;  imtfúm. 
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T«r":  3"  «M  flavííMV  Tivxcov  ?tor  *»u?rvla  T¿5x. 
Kvtj  MívitJiíoí  jifyaOvuou  rrúsyov  «xovtí, 
Tii'/ís;  ívtó;  íóvrtc,  fffíryourvotTt  3*  íxovro. 
Oí  3*  jir'  firaugnc  ¡Salvo»,  ípif/v»  )aí>airi  EtMj  375 
*l?9r/oi  A'jkím»  ¡íyÍTioi;  >¡3i  ue3o.»t»{  • 
Zü»  3'  ¿"¿Vokto  ftiyitim  i»2»TÍ«» ,  wpT»  3' «Orí. 

Af»;  3 i  rp-jto;  T(3l3uú»t»;  5v3joa  xxtixts, 
J*j3i:á3ovto:  texipvs ,  'E:rix)ía  ptyxQvtio», 
Blasmas*  ¿xci¿rvT(  ,6x>¿>v  ,  ó  oí  tíi/ío;  ívto;  380 
Ktiío  //rya;  irao'  ¡Wa*(»  vn-to-raro;-  o>)i  xr  uiv  ¿íx 
\cistfj'  auyvrier,;  !/r,t  i-sr.a,  «vU  uáV  «JW», 
Oí»»  »üy  jSaoT«c  nV  •  o  3'  So'  ú¿i3tv  ínCxV  áuoaí" 
©iaiTs  3¿  Ti-roasa/o»  xwtra,  ffvv  3"  otti°  SsaS-í» 
flavr'  ítujni;  x-saVí;-  i  3'  So'  aovfjTÍei  fOlxwc  38j 
Káirn'  áy'  C-icloj  pvo^su  ,  ai'itj  3*  o»Tt'a  Suui;- 
Tívx.eo;  3»  i'/yjxov,  xoaTrpó»  rra<3'  'I^ToXó^aw, 

'lú  ítncrwpm»  jSáli  Tn'xto;  v^mío, 


Schncll  dann  ril'  icb  tianick  ,  nacbdem  icli  jene  rrrlbeidigt. 

Alto  «pracb  ni  1  cntciltr  der  Tclaroooier  Aja»; 
Und  il>m  ge»clll  ging  Teukrn»  ,  »r¡n  Iciblklier  Iktlder  rom  Valer; 
Aucli  Pandion  mglcicb  trug  Tcnkro»  kriimmc»  Getebo»»  naeb. 
Al»  tiedetn  Tburra  iut  nabten  ilr»  liocli-ciiunlen  Menestbein , 


Drinncn  dieMauer  cntlang,  «u  Bedrancelen 
Dort  *n  dieBru»tvrehrklomraen,dcrodüateren  Stiirme  rrrgleicbbnr, 
Jene,  de»  L)Vimolk»  erhalwne  Füittcn  uml  Pfleger; 
Tobend  begann  uitn  nabei  Grfecht,  un:l  e»  balite  der  Scblxbtruf. 

Aja»  der  llel  Jcntobti  ele»  Telamón  «trcvkte  ruent  nua 
Einen  Frcund  de»  Sarpedon  ,  den  bnrbbrhcrxtcn  Kpikle», 
Mil  »cb»rfr.vk¡gcin  Marmor  grfalll,  der  drinncn  der  Mancr 
Giom  an  der  Uriutwcbr  lar:,  der  Oliente.  Schwerlicb  vielleicht  woU 
Trüg'  il.n  .nit  l.c.dcn  .linden  cin  Mann,  »oeh  in  Mühender  Jagend, 
Wie  nan  Sterbliche  .ind.dnch  er  .chleuderte,  hoch  ihn  erbebend, 
Brach  ihm  de»  Hela»  ,¡ergirÜ¡chte»  Er.,  ar»l  l 


AlleCelxiiK!  de»  tlanpl»;  nnd  tclinell,  wic  einTaoeliervon  Aonlm 
ScboM  er  im  ragenden  Thiirm ,  and  der  GeUt  t erliet» die  C.rbcine. 
Teuknn  traf  den  Claukoi,  Uip|iol<iclio«  edlen  Erteugten , 
Mit  dem  GeM'lioKjda  alünoeod  der  Maucr  Hfih'  er  hinaiitlieg, 


prolinut  aulem  reverter, 
Juera,  a  — 

Sie  ulique  falut  abiil  Trlnmonim  Aiax ;  —  et  eiim  eo 
Tem-er  ¡hal  Jraier  et  eodrm-patre-nalui ;  —  una  rum  íifu 
vero  Pumtion  TenrriJ'errhat  cnrvoi  arcui.  —  Quando  Me- 
netthci  mtignanitni  nd  turritn  venerunt ,  —  murum  inira 
cuntes  ,  ttiburantibut  utii/uc  »uper\-enerunt ;  — quippe  ad  pin- 
nas asi'endebnnt ,  obscuro  turbiut  símiles  ,  —  Jortes  Lyeio- 
rum  ductores  uli/ue  principes. —  Congressi  «un/  aulem  ad 
pugnnndum  er-uditrrsa ,  trttUSJÍU  est  clamor. —  Aiax  vera 
primas  Trhimonius  vii  um  intelj'ecit  —  Sarpedonis  socium  f 
Epiclem  magnnnimum  ,  —  siito  áspero  pereussum  ,  quod 
murum  inlra  —  iacebal  mugnurn  ud  pinn.im  summum;  i»c- 
que  id  fucile  —  manibut  ambabas  sustulisset  vir ,  ne  aelatt 
nuidem  mazime  floren,  .  -  -  quales  aune  nomines  tunt  t  Ule 
vero  rr  alto  immtsit  suílatum  ;  —  perrupitque  quatuor-co- 
nos-habenlcm  galeum  ,  ossa./ue  ronfregit  —  omniu  si  nnd  ea- 
pilis  ;  is  aulem  urinatori similis  , —  drcnlit  ab  excelsa  larri, 

liquitque  <>u«  anima  Teacer  vero  (ilaucum,/ortem  Jilium 

Hippolochi,  —  sagitlOfirruentem  percussit  et  muro  alio,— 


Tti.il  done,  eipecl  me  lo  complete  U«  d»y  — 
Thrn,  mili  lii»  aeten-fold  tliield  be  ilrode  away. 
Witlj  cqual  »tep»  bold  Teucer  pre»»-d  ibe  »horc, 
AMiok  fnia  bow  tbe  »lrong  Pandion  bore. 

High  oo  llae  wall»  appear'd  llie  Ljeian 
Dke  M  black  lenipeU  gatbering  round  lite 
Tlie  (ireck»,  oppreWd ,  ibeir  utmoat  forcé  imite, 
Frepar'd  lo  taboor  in  ib'  uneiiual  £¿bl; 
Tbe  war  reoewi,  mix'd  about»  and  groans  ariaex 
Tutanltuous  danioiir  mounta,  atxl  ibickens  in  tbe 
l'ierce  Aji<t  lint  til*  advancing  bn»t  imadr». 
And  aeitd»  tbe  brave  Euiele»  to  tbe  abade»  , 
.Sar¡>edun'i  friend ;  aero»»  tbe  warrior'»  way, 
Ileul  frou»  tbe  «ralla,  a  rocky  fragment  lay  j 
In  modern  age»  not  tbe  »trnngc»t  »wain 
Coold  l.ca«e  tb'  unv.ieblr  burden  from  tbe  plaia. 
He  poit'd,  «ud  twung  it  roupd  5  tben,  tow'd  oo  bigb, 
It  flfw  wilb  Torce,  and  labooi'd  up  tbe  ski  , 
Futí  on  tbe  I.rcian'»  bclmet  ihnndering  down , 
Tlie  ponderous  rnin  croab'd  bis  baltcrM  crown, 
A»  tkilfnl  diiers  frora  »ome  aírr  sterp  , 
Headlong  deacend  ,  nnd  ahoot  into  tbe  deep, 
So  falla  Kpicle»;  then  in  groan»  expire», 
Aml  murmuring  to  ihc  ibaili-»  tbe  »oul  retire*. 

Wbile  lo  tbe  rant|iarU  dariog  Gbncii»  drew , 
From  Teucer'»  band  t  winged  arrow  flew: 
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Auiilio.  H*x  cfTatiis,  ahit  Telamoniua  heros. 
It  corar*  lime  Tcucer  (¡rmiinoi,  crelu*  «odres 
lile  paire  :  h«s  sequitiir  Pandion  ,  alque  pha 
Fert  Trocí i  flexosque  raanu,  bonus  amn^r.  nrr 
JanMjnr  adro  forlis  lurrim  adirncre  Mencstbeí  , 
Sepia  inler  nmri  gradientes  lud ,  labore 
Iiigenli  prrssum  narli;  nam  turbini*  alri 
More,  ducr*  LjFfM  jam  propngnacilla  io  alta 
Scandebant  nisn  rápido  :  pilona  áspera  gli*eit 
Jara  propioe;  raagnusque  viruru  feril  aetbrra 

ibi  ante  onmei  Aja*  drjrcit  Kpiclem 
■OBI,  dii  tOciam  Sarpcdonis,  ingena 
anu  jacirni  satín»,  quod  forte  jarchat 
intra  juvla  pinnas,  quod  tnllerr  nenio 
Ambahus  pntwt  manibof  lir,  firma  inventa 
Mcnihra  v¡i*cns  valida  ,  quali  nunc  enrpore  g'gnit 
Terra  viroa:  alto  correplum  et  aggere  misil 
Aja*  ,  et  eonis  insignrm  quatnor  irtu 
Inírcgit  gnleaiu,  capititqae  Ulenlia 
Os»,  gva»i:  snmma  etanimi*  de 
Decidit,  ut  rel»a  qui  se  de  pnppe  oalator 


dum  fortii  ¡11  altura 


Je  iriomphe  el  reviens.  •  Le  heros  empresté 
S Vlanre  arce  cea  rauta ,  et  sou  généreux  frere, 
Teucer  le  auit,  armé  du  carquois  uugninairc; 
Paodion  de  aon  are  lieot  te  boia  recourbé. 

Ccpendant  Ménrslhré  a  prrique  *uccombe\ 
Lea  Lyeien»,  parcil»  au  témibreu*  orage, 
Sur  let  rerapart»  franchi»  le  frayant  un  passage, 
Autour  dea  combatían*  cntassoient  le*  débrii, 
Et  l'air  retenliaaoit  de  redouuble»  cria. 
Soudain  de  Telamón  le  fila  superbe  approchc; 
II  enlevc ,  en  eourant,  une  eflroyable  roche, 
Qu'aujourd'hui  den»  mortcl*  ne  poarroicnt  ébranler  ¡ 
Sur  le  front  d'r'pidcs  son  bras  la  fait  «oler; 
Du  rempart  il  l'ahat,  tel  qu'nn  plongcon  rapide; 
Son  cráne  e*t  fracasaé  par  la  pierre  homicide , 
Et  *on  ame  indignée  aax  sombres  bord*  senfuit. 

I  c  fil*  dTIippolocbus,  par  la  fureur  conduit, 
L'a  remplacé:  Tcoerr,  d'uoe  fleche  eradle, 


La  >ult„. 

Partí  l-eroe,  cib  detlo,  ed  il 
Teuero  ¡I  seguiv* ,  e  PanJion 
L'arco  di  Teuero.  Cotles,s¡ando  il 
Alia  torre  armar  di  Mrncalco: 
Kd  entrar  nclla  runa  ,  appunto  in  qnella 
Che  a  negro  turbo  aimiglianti  i  duci 
Animoai  de1  Licii  avran  de*  meili 
Giá  tinto  il  anramo.  Si  srontrar  glt  ero» 
Fronte  a  fronte  ,  e  Irvnssi  alio 
Primo  1'  Aiace  Telamóuio  occil 
II  magnánimo  Kpicle  ,  nn  caro 
Di  Sarpedou.  Giacea  Mili' 
Della  mnraglia  un  aapro 
Tal  dM  niun  de'preaenli, 
Delle  fnne,  il  polrebbe  agrvolraenle 
A  ilue  man  sollciar.  Ma  lieve  in  alto 
Levollo  Aiace,  e  lo  scaglib.  I/orrendo 
Colpo  diruppe  il  bacinetlo  ,  e  tulle 
L'oaaa  del  capo  tfracello.  Dalí'  alia 
Torre  il  percosso  a  nolatnr  *imile 
Cadde,  e  I' alma  fuggl.  Teuero  di  poi 
Di  itrale  a  Glauco  il  nudo  braecio 


Y  detpae*  que  le  ayude  .  »in  tardan» 
Volveré  aquí  i  pugnar  con  ma*  pujan».  ■ 

Dijo ,  y  marchó  el  grao  Ajas  Telamoaio ; 
T  con  él  fue  laminen  Teuero  tu  hermano, 
Hijo  del  mismo  padre. 
Fue  con  ello.  Pandion,  qi 

A  la  turre  en  que  cataba  el  genero» 

Y  fuerte  Alenctlheo  combatiendo, 
Paaando  el  maro,  en  el  conflicto  entraron. 
Ya  loa  fuerte*  caudillo*  de  lo*  Ijcio» 
Subían  con  valor  á  la*  almena* 
A  un  torbellino  oscuro  semejante), 

Y  á  pugnar  frente  á  frente  eomefuaban , 
Excitándote  un  mido  clamoroso. 
A\a*  de  Telamón  primeramente 

Socio  de  Sarpedon,  dándole 
Con  ana  piedra  enorme,  que  jaci» 
En  la*  mu  alta  almena  dentro  el  moro. 
Era  la  piedra  tal,  que  muy  difkil 
Fuera  con  araba*  mano*  levantarla 
A  cualquier  hombre  de  los  que  ahora  existen, 
Aun  en  la  edad  robusta  y  floreciente: 

Y  él  altándola  en  alto  la  despide. 
Rompe  del  morrión  las  cuatro  crestas, 

Y  juntamente  le  rompió  loa  hueso* 
De  toda  la  cabera,  de  tal  suerte 
Que  cayó  como  nn  buso  de  la  torre, 

Y  «1  alma  separóse  de  sus 
Después  con  una 


A  Glauco,  hijo 
Que  i  lo  alto  del 


de  Ifjppolocbo  | 
se  subía, 
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I  A  I  A  A  O  Z  M 


"H  f  I3«  yvuwOhta  fipxxtw  ir«C<ri  3i  X".ef"¡<- 
"Á*  3"  a>o  Tt.'x»»;  i*TO  ia9«v,  iva  fiÍTK-  'A^ati»  390" 
BWu'vo*  ¿3/»jo-«it,  xat  «v^iToir*  fafwvwu 
2a^ffíío»«  3'  S^0»  7'»'T»,  rlavxov  airióvTOí, 
Avríx',  »7r*<  t*  «vóuffí»  •  ¿fiu;  3*  ov  > rj.ro  jráp^tujc 
'AlV  Sy  i  ©«oto/>«3»¡v  'Alxaáovx  3ovot  Tujríaat 
N  .T,  (X  3'  .'ttjj'í  .y  /'<:  •  ó  3  '¿líróutvoj  RÍTI  3ovcí  395 
II/;»;vr,c,  áuyi  3«  ei  ^pájc»  *'ÚZ"  X51'*?- 
I3js>nj3i>v  3'  3j»'  ijra)*«v  Aiiv  X'r"'  ffT«j9x/síTiv, 
"EiX* »  4  3' Ítttito  3«auTr«lo»e'  avrájj  wr'pSrv 

Tit'xoí  fyvf«v«i9>¡ ,  3«  5  íx»  xAtudgw. 

T¿v  3'  Ata;  x»i  Ttüxpo;  ipxpTr.axv.'i'  o  fiiv  t<3 
BtC/íxn  Tilapúva  rrtoi  otí-Sío-ti  oaitvóv 
'Ariríffoe  ipufrÓTuf  oi»a  Ziv;  Kípac  áuv»r» 
Ilaiío;  hi,  uh  MfVffb  tire  ttp&fámvt  Sauiitt' 
Ata;  3'  «»ir«'3a  vvjr»  irráXfttvo;  •  >f  3l  3ti  roo 
'lllvOiv  f^x*'"1  •  t?»^'?'  3t  fuv  pups*Vr«. 
Xúpr.vn  3  Soa  tutSov  ¿iráü-io;-  0w3*  *7«  jrá^jrarv 

XÓJtT',  ílTtí  OÍ  5ufí0£  iAimto 


400 


405 


Wo  er  ib»  oh  cntblóaaim  den  Arm  >  uim!  heromte  die  Strcitliul. 
Schnell  von  Jer  Maiwr  enttprang  er  geheim ,  daat  nieht  ein  Acbaier , 
Weon  cr  die  Víund"  erbliekte ,  mit  otolier  ned'  ¡ha  terhdhnle. 
íkhmer.  durcl.dr.ng  dem  Sarpedon  die  Braal,  olí  Glauko.  binweg- 

f¡inS» 

Gleich  oaebdem  cr  r.  merkte;  doch  nicht  Tergat»  er  dei  Kampfct; 
Sondern  cr  traí  Alkniaon ,  de»  ThcUori  Sobn,  roitder  fjnie 
Stou,  und  entriat  ibm  den  Schaft ,  da  tautnelt'  er,  folgend  der  Lame, 
Vorwirtt,  und  ihn  wnklirrte  dat  En  der  prangenden  Riiiitung, 
Ooch  Sarpedon  mit  groaacr  Gewalt  anfatseud  die  Brutlwehr 
Zng  uihI  nniher  nachfolgend  entilürtte  aie;  aber  too  obtn 
Ward  die  Mauer  entblóaat,  und  offoeta  vicien  den  Zugang. 

Ajai  tofort  und  Teukroa  begegnclen :  der  mit  dem  Pfeile 
Traf  ihm  dai  Hiemcngchenk  ,  dat  bcll  um  den  Buten  ibm  «rabile , 
Am  ringadeckenden  Srhild';  allein  Zeua  wehrte  dem  Schicktal 
Seinra  Soliro ,  dasa  niebt  bel  den  autaenlen  Schiflen  cr  hintank. 
Aja*  tUch  nun  deu  Schild  onUniend  ibm ;  aber  bindurch  drang 
SehmeUernd  d.e  eberne  Lan»1.  uod  ertebñtterte  jeuen  ¡en  Angón*. 
Wrg  ron  der  Bru.tirchr  «ockt'er  (fal  wenign  ;  doeh  nicht  gintlkh 
Waber.d.ewedaein  H,-r.  „.,!,. 


qua  rídit  nadatttm    bmchium  ,  ceu  fecti  a  pu- 

gna. —  Rclro  ilaijut  a  muro  detiliit  laicas  ,  ul  ne 
quil  Achivorum  —  vulntralum  vidrret ,  el  iniullarel  vtr. 
bit.  —  Sarpedoni  aultm  dolor  fuit,  propter  Claueum 
abcunlem,  —  protinut  ul  animidverlil ,  altanen  non  obti- 
tut  eit  pugnae  ¡  —  $ti  it  Thttlorit  filiam  AUmaonem 
haita  attequutui  —  vulneravit ,  eztraxitquc  hailam  ;  i'We 
aulem  tequutm  hatlam ,  eecidit  —  prorntt ,  eircaque  iptunt 
$on¡lunt'drdcrc  arma  varia  acre.  —  Sarpedon  vero  pinnant 
prehentam  manibus  robuilit  —  Irahebal;  illa  aulem  sequo- 
ia e»t  Iota  prorsus ;  el  desuper  ■ —  murus  nudalus  esl,  muí- 
ttique  Jecil  viam.  —  Illum  vero  Aiaz  el  Teueer  simul-as- 
sequuli ,  hic  quidem  sagitla  —  feriil  lorum  cirea  peelera 
splendidum  —  clypei  ingenlit;  lupiler  tamenfita  areuit  — 

a  filio  sao,  ne  nnviam  ad  puppes  inlerficerelur  Aiax 

aulem  elypeum  pereutsil  insilicns ;  alque  penilus  —  iransiit 
hasta;  aipereque-repulil  ipsum  ardentem.  —  Ceníí 


eessit,  quoniam  ei  animus 


Tbe  bearded  thaft  ibe  dettin'd  paaagr  foand  , 
And  on  hit  naked  arm  inflicta  *  wovnd. 
The  cluef,  who  fcar'd  tome  foe'i  intulling  boajl 
Might  itnp  tbe  progre»  of  bil  warlike  boat, 
Cooceal'd  the  wonnd,  and,  leapit.g  (rom  bil  height, 
Betir'd  reluctant  from  th'  unGni.h'd  Sgbt. 

Di,ine  Sarpedon  wilh  regret  bcheld 
Disabled  Claucua  tlnnly  quit  tbe  ti  cid ; 
Ilia  beating  breaal  with  generoas  ardour  glovrt, 
lie  (pringa  to  flght ,  and  fliet  apon  the  Tora. 
Alcmaon  flrat  wat  dootn'd  tais  forcé  lo  fect  ; 
Deep  in  hit  breatt  be  ptnng'd  the  pninied  ateel; 
Then,  (rom  the  vawning  wound  with  fury  tore 
The  apear,  partu'd  by  guthing  itreamt  of  gore; 
Dowu  ainkt  the  wan-ior  with  •  thoodering  twind , 
Uit  braaen  arumur  ringt  agaiutt  tbe  groond. 

Swift  lo  the  Iwtllcruent  tlie  rictor  fliet, 
Tugt  wilh  full  forre,  and  erery  nerre  applie»; 
It  thaket;  tbe  ponderout  alones  ditjointrd  yield; 
Tbe  rolliog  ruina  aiuoke  along  the  íield. 
A  mighly  breach  appcara .  the  wa)U  lie  bare; 
Aod,  like  a  deliige  ,  ruthet  in  the  war. 
Al  once  botj  Teucer  drawt  tlie  iwanging  bow  , 
And  Ajax  tenda  hia  javelin  al  the  foe: 
Fii'd  i  o  hit  bell  tbe  fcalhcr'd  weapon  ttood, 
And  throngh  hit  buckler  drene  the  trembling  wow)¡ 
Bul  Jove  wat  p reteñí  in  ihe  diré  debate, 
To  thield  hit  off.pring  ,  and  avert  hia  tale. 
The  pi  incc  gare  batk ,  not  rnediuting  fligbt, 
But  urging  rengeance,  and  tererer  figbt } 
Then,  raia'd  wilh  hope,  xnd  fir"d  wilh  glory'* 
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qua  exlreniura  <idtt  lindaste  laceTinm. 
Ule  dolena,  pugna*  nec  jaro  aplua,  ab  aggere  íurtini 
Deaccrulit  retro  ceden»,  ne     .   ••■  Acbmim 
Forte  tillen»  aliquie  verbi»  le  jactet  amana. 


Plantit  huraum,  cnvumque  «era  intonuer* 
Tune  ingeoa  pinnain  arripuit,  validiaqoe 
A  l  aeae  maní  búa  Sarpedou  :  tota  aecuta  en 
Illa  nianua    niag»n>|ue  ruena  a»ulta  frngore  , 


liquil 


>  1 1  • 


Prolinua  buic  niagmiaqne  Aja*,  Teocerque 
Adtcrai  oceurmnt.  Tcocer  atridente  aagitu 
In^ntia  clypei  lorum  ferit  oeyor  i 
Ai  pecina:  gnato  aetl  fatum 
Arcuit,  ad  puppea  Danauiu  i 
Aal  Aja*  djpeara  aatilieoa  percut.it; 
cal  aere  ¡a  medio,  i 
ilii:  inunani  retro  rnntrrrilua  ictu 
Ceaait  enini  paullum  :  muro  nec  fugit  ab  alto 
Ule  un  ii-n.  Ludia  aperatae  ¡nceoiaa  a  more  ; 


Travertc  ton  bra*  Mj  GUucua  pilit,  cháncele  j 
II  tVloigne,  et,  cache  pároli  lea  combaltant, 
Dérobe  a.  bleaaure  aai  diacourt  intuí  ta  na. 

•Son  bra»  poorra  tullir*  aa*  deatini  ¿'Ilion. 
II  lance  un  jatclol,  et  du  «cin  d'AInuaou 
Le  retire  turnan t;  le  guerrier  quM  enlr.ine 
Tombe  ,  le  fronl  b.itté  ,  du  rempart  dan»  la  plainc ; 
.Son  srmure  a  mugí ;  l'inipclucui  béroa 
I>e  tea  den»  braa  nencu*  aaiait  un  dea  rréueaui, 
L'arracbe  avec  ctfi.rt,  el  le  inur  tana  licitóte 
Anv  foagueui  attiégrant  oavre  cine  bouebe  mímente. 
II»  alloient  t'j  plonger,  lonqu'Ajai  et  Teucer 


duc 

er  a  meiucé  ta  gorge  palpitante; 
du  dieu  touicrain  le  tecourt  paternel 
< .lia»»e  loin  de  >et  yeu*  le  tonimeil  clernrl. 
Kl  cependant  Aja*  arce  furenr  tVlance  , 
Au  pavoia  du  herot  fait  pénétrer  ta  lance . 
Et  dea  mura  aaaailllt  le  repontae  accablc. 
Sea  L; cien»  onl  fui;  lui  meme  a  recolé; 
Maia  aa  mar  il  a'atlawhr,  enflaromé  de  caleré, 
Kt,  gourroandam  lea  tieiia  par  uo  ditcoar*  whhm , 


Mentir  íl  maro  attaliace ,  e  lo  cottrigne 
La  pugna  abbandouar.  Glauco  d'  un  aalto 
Giú  dagli  «pal di  gitutt  íurtiro  , 
Onde  uettunn  dcgli  Acbei  »'  avtegga 
Di  ana  ler  i  ta ,  e  «iklaoia  gli  dica. 
Beo  ae  n'aocorte  Sjrpedoule,  ctl  alta 
Deli'amico  al  partir  dogli.  il 


Ma  non  lentoaai 
Colla  tanca  il  IW.de 
Gliel.  fice,  nel  petti»,  ■  a  te  la  lira. 
Segué  il  tr.lltto  1' .ala  .una»,  e  cade 
Doccone ,  e  1'  arnü  i  i  tunar  aotr'  ettn. 
Colla  man  forte  qoindi  il  litio  duce 
Un  merlo  afierra  ,  a  ti  lu  tragge,  e  tulto 
Lo  dirocca.  Snndoaaí  al  tuo  cadere 
La  «uperna  moraglia  ,  e  larga  a  molti 
Fecc  la  tirada.  Allor  riatretli  inaierue 
Muttero  contra  Sarpoioolc  i  due 
Telamonídi ,  e  Teucro  d'  uno  tírale 
Al  petto  il  taetlo.  Raceolte  il  colpo 

Sendo,  che  Gime  dal  tuo  figlio  «llora 
AUonUno  la  Parea  ,  e  non  permita 
Che  davanli  alie  nayi  egli  cadette. 
L'  aaaalte  Aiace  ad  un  mnletmn  lempo  , 
E  alio  acodo  il  ferl.  Tullo  pataollo 
1.a  fiera  punta ,  ed  aapraniente  il  caldo 
Guerrier  reprette.  Dagli  tpaldi  adiinque 
Pcccd*  alquanto  ei  ti,  ma  non  del  tullo. 
Che  il  cor  par  anco  gli  porgea  apera nza 


Do  »¡.í  Iteraba  un  brtao  detenbiet-to  , 

Y  le  obligó  i  cetar  de  la  batalla. 
Salta  entonce,  i  tierra  detde  el  muro, 
Pero  furtivamente,  procurando 

Que  herido  no  le  vieaen  loa  «cheoa, 

Y  con  .crea  palabras  le  intultateu. 
De  dolor  Sarpeilou  quedó  oprimida 
Cuando  vio  reLÍrarte  .1  fuerte  Glauco  ¡ 
Ma»  no  olvidó  con  todo  la  batalla, 
Pue»  alcaniando  con  tu  férrea  pica 
Al  bijo  de  Thettor  Alemana  fuerte. 

Le  hirió  ,  j  ntrajo  de  la  herida  el  tata  . 

Y  él  tiguiendo  el  iiupulao  de  la  pie. 
Cayó  de  boca  en  tierra,  y  en 

el  eobr.  de  au.  MU 


Con  tut  robutlaa  man»»,  de  ella  lira, 
Y  toda  l.  dethaee.  Comparece 
Demuda  por  lo  alto  la  muralla  , 
A  para  muchoa  abre  un  gran  c-amino. 
Aya*  T  T curro  entoncet  janlamenle 
Van  tiguiendo  ira»  él,  J  ette  le  hiere 
Junto  al  perho ,  en  la  etpléndida  enrrea 
IV  tu  inmento  broquel :  maa  el 
Apartó  de  «u  bijo  el  liado  infauato, 
Porque  en  laa  nave»  muerto  no  qued. 
Maa  Aya*  le  xomele,  y  le  tratpa». 
De  tal  tuerte  el  eacii.lo,  que  la  pica 
Entra  de  parte  i  parle  ,  y  al  minien 
Reprime  tu  furor  saperamente. 
Se  aparta  un  pnco  entonce»  de  la 
Pero  no  totalmente  retrocede, 
c»pírilu 
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xüJo;  apiiSati. 
KíAiro  o"  avnSntm  fltjáuívoc  AvxJoWW 

*h  Aúxtat,      t'  aa'  ¿ii  ^i5«T«  5«0ptíoc  á)ixñ{ ; 
'Analto»  Jí  uo«  ítti  ,  x*i  lySiun*  jr»/>  íóvti  ,  4(0 
Movvw  fV^ífií»!»  S«»3at  7T*fá  v«ju<ri  xftro3ov 
'A»'  tfOua^TicTC  irXrówv  Si  -n  ip'/ov  Sunvov. 

*íl;  íyaJ''  oi  ¿1  «vbxto;  vjroíírÍTavTií  :  x/ü.rft , 
Mi')ov  tirijSpiTav  So'jJÍri ?¿p«v  aufi  á>axra. 


"Afyiist  i'  ÍTÍjM*3f»  ¿xa^arvvavr»  yálac^yac 
T«iz««í  «»To»-5rv ,  f»r/a  íi  o-y m  yarurro  ipyv». 
Ojti  7  as  ífS<fjioi  Aúxtot  Aavaiv  iív»a»TO 
Tíí^o;  pr.íiutvoi  3¡a5xi  noto*  ímusi  xilivSe-v 
OvTt  jtot'  ai'z/íJ!Txi  Ax>xsi  Avxíouj  it-jvxvTO 
Tf«'x««t       ¿laT^ai,  trrii  t¿  repina  nskaiStv. 
'AXV  íxrr'  auo'  ojeotfft  íú'  á»iflt  i>ietáa»5ov, 
Hhff  h  Z*,67'"  'Z°*T»«>  '»  ¿pt'jpVi 

*ílC  Ótpx  Tfl¿{  ÍMÍ/J-/0»  !»»)(«('  01  J'  ÍUTÍ.a  «ÜTÍ01V 

Abouv  ái).¡í/uv  oi/iyt  o-ní3i»«  /Soria;  425 


4)5 


420 


Ftuhm  ?n  gewinnen. 

Lant  ermahnl'  cr  gewandt  der  I.jkier  gSltliehe  Heeracbaar : 

Lykier ,  o  «ríe  rergeaael  ihr  docb  de»  atúrroenden  Mutbea? 
Schwer  ja  iala  mir  «llcin,  und  wir'  ich  der  tapíente  Streiter , 
Durchiubretben  dir  Maner ,  and  IV. hn  ta  den  Schiflen  tu  offnen  ! 
Auf  denn,  xugleicb  roir  geíolgt !  denn  mehrerer  Arbeit  i»t  betser ! 

roo  dei  Konigea  acheltendern  Zuruf, 


der  Maner ;  nnd  liirrhterlich  d roble  die  Arbeit. 
Denn  ca  Terrnocbteo  weder  der  Lykier  tapfere  Sirntcr , 
Darchtubrrchen  die  Maner,  und  Daba  ta  den  Scbifieu  ra  óETncn  ; 
Nocb  vrmMxhirn  die  Uetdeti  der  Dauaer,  Ljkim»  Sobne 
Weg  ron  der  Maner  ra  drlngen,  naebdera  aie  aicb  einmal  prnnbct. 
Sondcrn  « ic  twren  Landmlnoer  die  Grem'  einander  bettreilen ; 
Jeder  ein  Maa*  in  der  Hand  ,  aof  gemeinumer  Scheide  dea  Feldea, 
aie  auf  wenigetn  Ranm,  nnd  unken  aicb  wegen  der  Glekhung. 
rennl'  aoeb  jene  die  Brnttwebr  ;  über  ibr  kimpfend 


gloriam  reportare.  —  Adhórtalas  eit  autem  divinos  convir- 
tió Lrciot :  — 

n  O  Lycii,  quid  ¡ta  remití, tit  impetuatam  fortitudi- 
ntm  T  —  DijOTicile  autem  mihi  e,t.  eliam,ifnrti,$im«i  Jim  — 
loli ,  cum  murnm  perruperim  ,  faceré  ait  navet  adilum  :  — 
jerl  una  tequimini  ¡  multorum  ulique  opu»  mrfiut,  a  — 

Sic  dixit  ¡  illi  autem  regís  reverili  atlhortationem  ,  —  va- 
lidius  incubuerunt  contiliajerentem  circa  regem.  —  Argi- 
\'i  autem  ex -altera-parte  corroborabant  phalangcs  —  mu- 
rum  intra  ,  magna  qutppc  ipsit  abiutit  te  ret  agenda,  —  iVc* 
que  enim  fortittimi  l.ycii  Danaorum  poteranl  —  muro  ru- 
pia faceré  ad  navet  viam ;  —  ñeque  unquam  bellaloret  Da- 
nai  Lyciot  polerant  —  a  muro  retro  repeliere ,  patlquam 
primum  accetserant ;  —  »rJ  «f>«í  de  finibut  dno  viri  con- 
tendunt.  —  menturat  in  manibut  tenentet,  communi  in  ar- 
vo  ,  —  qui  utique  eriguo  in  loco  litigan!  de  tuo  iure:  —  lie 
quidem  Uot  ditlincbiint  pinnae  ;  iique  tuper  ipsit  ubtinen- 
dia  —  caedebaal  alii-atiorum  eirea  peetora  bubula-pellc-fa. 
ctot  — 


Hia  faioting  aqnadroni  lo  ntw  íurv  warroa- 
O  where,  \e  Lyeiant!  ia  ihe  atrengtb  you  boaal? 
Toar  (ormer  fame  and  ancieot  %irtne  loat  ! 
Tbe  breaeb  liei  «{ten,  but  your  cbieí  in  vain 
Allcmpls  alone  ibc  gnarded  paaa  to  gain: 
Unite,  and  aoon  th.t  boatile  flert  ahall  fall; 
Tbe  forte  of  powerful  unión  contraerá  >ll. 

Thia  jnal  rebnke  inOam'd  tbe  LyrJao  rrew, 
They  join  ,  they  tliicken  ,  and  tb"  aaaanlt  renew ; 
Unmor'd  Üi'  embodr'd  Greeka  tbeir  fury  daré, 
And  fix'd  aupport  tlie  weigbt  of  all  tbe  war; 
Ñor  coa  Id  thc  Greeka  repcl  tbe  Lyctan  powera, 
Ñor  tbe  bold  Lyciana  forcé  tbe  Grecian  towcra. 
Aa ,  on  ibr  confines  of  adjoining  grounda, 
T«ro  atnbborn  awaina  witli  blowa  diijnitc  tbeir  bonnda; 
They  tog,  tbey  arreat;  but  neilber  gain  ñor  yieJd, 
One  foot ,  one  inch ,  of  tbe  contended  lleld ! 
Tima  obatinal*  to  dea  ib  tbey  fight ,  tbey  fall ; 
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Ventat  el  ni  Lyeiam  clamara  lalia  pobcm: 

DrlU  villoría,  e  al  rao  fedel  drappetlo 

Quae  mor»  nunc,  Ljcii?  quid  ilati»  ?  promite  vire», 

Kivoltosi,  grido :  Licii  garrríeri, 

Atqne  anirnoa  ;  duram  ,  qnantnnrvis  robore  praestrm, 

Perche  1*  impeto  vostro  »i  rállenla  ? 

Fu  solí  et  marum  rapiue ,  et  longius  altas 

Benrbe  forte  io  mi  »ia ,  aolo  poca'  io 

Slernrre  iter  Dan.iñm  sd  puppc».  Incurríte  forte», 

Atlerrar  queato  muro  ,  ed  alie  nari 

I  te  (iraní  niecum ;  tnrbi  «nura  viribas  antrit. 

Aprir  1»  tirada?  A  roe  v' añile  ar  dunqoe , 

T»li»  Sarpedon:  hi,  regi»  jussa  verente», 

Che  tona  un  i  la  tutto  vince.  —  Et  díase, 

Irtcnbuere  omne»  operi  ,  densíque  fenintur. 

E  ,rW»o,i  rispettaodo  i  Licii 

Stsnt  Graji  contra  obníaí ,  firmantqur  phalanges 

Leregali  rampogne ,  .'  addenaaro 

Morum  intr»;  genli  dura,  labor  orlu.  «trique  e*t. 

Dintorno  al  saggio  condottier.  DeU'allro 

Kara  neqne  vi  Lvrii  forte»  irrurupere  tuunrra. 

Lato  gli  Argiví  nell' interno  moro 

Alque  viam  ed  Graja»  tándem  »ibi  pandere  pnppe»; 

R  infartan  le  falangi,  e  d'  acnbe  partí 

Martia  ner  Danaüm  pube»  avrrtrre  muro  , 

Creare  il  travaglio  della  dora  impresa. 

TJt  ftemel  institernnt,  Lveio»,  ae  pcllere  quibat. 

Ferocche  ne  il  valor  degli  aniñaos» 

Cen  commone  dito  aujrreati  partirirr  arrum 

Licii  a  Inverso  dell*  infranto  maro 

Agricolae,  Ínter  ae  certanl  de  ambos;  ambo 

Alte  naii  potos  farsi  la  (orada, 

Mcn»uram  et  roanibu*  restantes,  multa  vicíuim 

Ne  i  aaettanti  Acbei  dall'oocupata 

Jorganlor,  parvi  mi  redat  lime*  agrllí: 

Muraglia  i  Licii  diacacciar:  ma  qoale 

Sic  illi  ni  pinna»  magno  cerlamine  pagnant 

In  poder  ebe  cornunc  abbia  il  confine, 

Hinc,  atque  bine,  carduntque  honro  prjetenu  viroruro 
Terror»  pectoriha» . 

Fan  due  villan,  la  pertica  alia  ruano, 

Del  limite  haruna ,  e  poca  lista 

Di  tetra  e  tutto  della  lile  U  campo, 
Cosí  dei  merli  combalte.n  costero, 
E  »ovra  i  merli  conlraitali  on  Gero 
Speisar  »i  fea  di  scodi  e  di  brocekieri 

U  »e  toante,  et  s'ecrie  en  élevanl  U  maio : 

Cooseguir  lt  victoria;  t  eshorlando 

a  Soldáis ,  otl  caurer-rou»?  voicí  votre  cheuiin, 

A  los  divinos  lycíos,  MÍ  dice: 

■  (  Oh  lvcío» !  ¡  por  qué  causa  rao  dais  maestra 

a  Suives-moi  [  franchissot»  ce»  roate*  aplanir»; 

•  Vene»;  Tobilarle  ce. I«  in  forcé»  reunir»,  a 

Del  ra  lar  y  la  tuerta  impetuosa? 

De  la  gloire,  a  sa  roix,  te»  noble»  aiguillon» 

Ea  difícil  que  yo,  aunque  soy  tan  fuerte, 

Pressent  eotonr  du  ebef  les  hardi»  bataillons, 

Puetla  solo,  rompiendo  el  ancho  moro, 

UM  wrecs ,  de  lenr  cote ,  le»  ptuuanges  aerrec» 

Annr  tiasta  la»  nares  el  camino. 

A  d'hurriblr»  combáis  s'svsneent  préparée*. 

Seguidme  todoa  juntos  con  denuedo, 

Que!»  eOiiru  aeharnés !  quel»  robuste»  assants ! 

Pues  de  mucho»  las  faenas  reo  oídas 

lei  Pergamc  en  rain  me  nace  les  vaíaaeanxj 

Valen  ma»,  que  »i  fuesen  desanidas,  s 

LA  toóte  1»  íigueur  de»  Héro»  de  U  Greca 

Dijo  asi;  y  respetando  todo»  ellos 

Ne  peut  faire  plier  rennemi  qni  la  preaac. 

La  exhortación  del  rey,  te  congregaron 

Le  mor  eat  disputé  par  d'rgale»  forrar». 

De  so  principe  en  torno  con  mas  fuens. 

Los  argivoa  también  de  la  otra  parte 

La  mesure  á  la  main,  debattent ,  hora  d'haleine, 

De  dea»  cbampt  contigo»  la  limite  incertaine. 

Las  tropas  y  falanges;  pues  veían 

Sor  la  forte  muñirle,  awiégran»,  imiegé», 

Que  sostener  debían  gran  conflicto. 

Dana  an  choc  eftravant  corpa  a.  corps  encagn», 

No  podían  loa  lycíos  vigorosos , 

Se  pouMent;  ion»  lenr  poid»  le  bonlrrard  cháncele; 

Rota  ya  Is  rourslls ,  paao  abrirse 

De  leur  aang  confondu  le  noir  torrent  ruissclc  j 

A  1*S  naves  veloces  de  loa  dañaos, 

La  mort  ae  molliplie,  et  l'epai»  bouclier 

Ni  tampoco  podían  los  scheos 

Rechaiar  í  los  lycíos  belicosos 

Dei  moro,  i  cayo  pie  lodo»  se  hallaban. 

Como  dos  labradores  que  poseen 

Una  heredad  contigua,  que  teniendo 

Eslió  con  la»  medidas  en  la»  manos 
En  el  campo  común ,  y  gran  debate 
Tienen  por  defender  corto  terreno; 
De  e*U  suerte  io»  griego»  y  lyeicnsct 
Con  ardor  por  el  muro  contrastaban , 
V  con  mutuo  furor  pina»  hacían 
Sus  redondo»  escudos  fabricados 
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'XtntSat  «üxúxaouí,  Isurítá  ti  irrioów»:. 
rtottoi  i'  owtí;ovto  xara  X«óa  ««Xtí 
'H;«*  ótw  (rrfff3ivTí  ii«T:t»prv*  yjfivw3ió, 
,Mj_  v,í  ,  jroWloi  íf  SlX¡X7Ttpi(  áTTi'ís,-  »¿;t;; 

lli>Tn  5  A  --ji-j'/ji  xa  i  i^i'/;u;  acfixrc  eurúv 
'EppiSecr'  á[vfOTÍp*&n  airo  T^Imv  xal  'Apraiív. 
'Aii"  cv ""  A;  (jv»xvra  y ¿6o»  - r.  i  '7  J  i i  A  y  >  ir. .  ■ 

'A*V  íx0*»  •**Tt  ▼Ü«VTat  7"*^  x'.0V,?T,5  fl^Wíj 
'Htf  ot*9/i¿*  Í£»uo-«  xae  «feto»,  «¡fifis  á*ílx« 
'Io-jí^oW,  í»«  nsiTÍv  áuxta  ¡ivrSiv  ípymtf 

'íl(  Jt¿»  T41V  fjrt  I»*   ií-j./r   TtTBTO  TrTÓlf/íÓC7  Tt, 

llpiv  y'  ót«  JA  Zfü;  xúoe;  ú?tíot»,6ov  'ExTe»i  ¿ürxo, 
\\pia¡iiii[,  it  ttoúto;  fuiJiaro  Tri£K  'A^atú». 
"HGasrv  ii  JiairpWiow  TfwiiTe/t  7t7wv¿c- 

"Ofvví.5' ,  lffirií«fíoi  Tpwi{  •  o'iÍ7»v»0«  i»  t«xo{  440 
A»7(/uv,  xa  i  ««uo-iv  «vÚTt  .SiTiriieric  rvp. 

i  i;  c-ár'  fROTaúvuv  •  ol  5'  ovxen  irávric  Sxovov, 
'l3j*av  ó"  «Vt  tiíxoí  obiMif  oí  fuv 
Kpoo-5*w»  iifí^am», 
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Schongeründetcr  Scbild'  and  leicbtgeechvrangcncr  Tartacltcn. 
Vicl  auch  wurden  a  ni  Leib  vara  gra  mamen  Ene  veTwartdel : 

tic  den  ilicken  eotbl6»»U-n 
dieScbildeTooSticr- 


Duren  duGcwühl,iiad 

Uberill  roo  Tbünneo  o 
1)1  ut,  ».,  ¡«glicberSeiie, 


Glc¡ch:wiedieW»gc 


■io  Weib, 


and 

redlicb, 

Abwágl  Woll'  and  Gewicht,  nnd  dic  Sciulea  b«id'  ¡a  gerader 
Scbwcbung  bilt ,  für  «lie  Kinder  Jen  «rmlicbco  Loba  ta  gcwinnen : 
AUo  lUod  gleiebacbwekeitd  die  ScbUcbt  der  kiavpfcndea  Vóikei  ; 
B¡»  nunntebr  Zeu»  bfthereu  Iluba)  dcui  lltktot  gcv.  Mu  u- , 
Priarooa  Soba,  der  xuertt  eineturml'  is  dar  Danacr  Mauer. 
Laut  eracholl  teia  durcUringeader  Raí  .  u  dic  Scl.aaren  der  Troer. 
Auf,  ihr  reís,  gen  Troer,  hiñan ! 
in 

AUo  ermahnle  der  Beld ,  aod 
Grad"  andrang  ta  der  Mauer  die 
Klommco  empor  die  Ziuoeo  , 


clyjxo,  rolmndot.parmatque  leve»  Multi  t 

bantur  corpu»  taevo  aere ,  —  paríim  ,  cut  verto  i 
rentur  —  pugnantium  ,  mulli  parlim  per 
iptum.  —  CAíyiie  ver*  turret  et  piwute  tanguinc  t 
perfume  erant  ulñm/ue  a  Troianit  et  jtehivit.  —  Sed  ne 
tic  quidem  polerant  ¡a  fugam  verteré  Aehivot  ¡  —  ttd  te  ita 
hiibchant ,  ut  lancet  mulicr  lanificio ■viciumt/uaerUant  pro- 
ba ,  —  quae  siateram  tenent  ei  Innont ,  ulrintjue  appendit— 
exaequant ,  ut  literit  tenuem  meretdem  feral :  — tic  qui- 
dem  hnrum  aequaliter  pugna inttndebaltir  beliumque; —  ut- 
que  dum  lamen  lupiter  gloriam  eaperiorem  Heetori  de- 
dil —  Priamidae,  qui  primut  irrupit  murum  Ackivorum  — 
elamavilque  intentittima-voct  Troianit  vociferans:  — 

■i  Ingruile,  equum  domitoret  Trúet,  perrumpileque  mu- 
rum —  Argivarum ,  et  navibut  immittile  immane-ardeatem 
ignem.  ■  — 

SU  dixit  incitan»;  illi  autem  auribut  omnet  audive- 
runt,  — reclaque  irruerunt  in  murum  frequentet  ;iique  dein- 
de  —  pinnat  atcendebant , 


Ni iv  ibrse  un  kwp,  cor  thoae  can  wia  ibe 
The¡r  manir  brraii*  are  pterc'd  with  mi 
Loud  atrokc»  are  heard,  and  rauliag  arma 
Tbe  eopiotu  (laaghter  coren  all  Ük  »J.or*  , 
Aod  tbe  bigb  ramparu  drop  witb  bunao  core. 

Aa  wheo  l«ro  acalca  are  charg'd  wiih  doubitul  íc«da, 
From  (¡de  to  aide  tbe  irerobling  baUore  aoda 
(  Whilc  tome  laburioua  ruUod  ,  jiial  and  poor  , 
Wiih  ñire  eiactoeaa  weigha  ber  woollr  ature), 
Till ,  poif'd  aloft,  tbe  reatiog  bearo  aaipetida 
Each  eqnal  weigbt;  oor  titas 9  nor  tbal,  detcenda: 
So  atood  tbe  war,  UU  Héctor 'a  malcblew  eoighl 
With  fatei  prerailing  ,  turu'd  tbe  acale  of  fight. 
Ftcrce  aa  a  wbirlwiad  up  tlie  walU  be  fliea, 
And  Urca  bia  bott  witb  load  repcated  crie»! 

e,  je  Trovan»!  Uu.1  ;our  valianl  luind», 

Tbry  bear,  tbey  ron  ¡  and  galbering  al  bi»  cali , 
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clypeos  f  pamusque  ino>ei  i 
Alarum  id  specieni  célere* ;  mullique  cadehaut 
Saevia  fisi  bastís  ,  et  ti  quis  verterat  botli 

locmn  et  tervaut  coiifowa  per  ipsum 
para  rlypeum.  Turre» 
tac  Daoaism, 
TJsque  urgent  Lyrii-,  roaurt 
Foetmna  ceu  ,  tolerare  coló  tenuiquc  Minerva 
Vilam  -    ta ,  duas  acqnato  examine  lanera 
Altollil,  pondutque  el  lanam  pentitat  sequana, 
Justa .  auisqne  paran»  mcrcctlcm  sedóla  gnalia 
Exignam:  aic  pugiu  ancep»  pendebat  utrinqiie 
Ante ,  llecos  maguo  quam  Juppiler  anniiít  i  pac 
Priawidae;  roun  primua  qui  claustra  refregit. 

Ite  álacres,  murum,  Traes,  perruropite,  Grajia 
Puppíbu.  rt  rapUlam  eertatio.  imhliM 
Sil-  ait,  ineendens  animo»  ad  (ortia  : 


Auditere 

Incnimntqae  aerea, 
Cclaa  gradu, 


Ne  peal  du  coup  (alai  déíendre  le  guerrier 
Dana  le  cliamp  dea  combata  U  ticloire  Dolíanle 
Cede  et  rrprend  viogl  foia  une  palme  inconstante; 
Kgale  ,  elle  a  plañe  sur  lea  peuples  riv-aus: 
Tclle  une  cbaste  veuve,  en  (Leus  baaaiut  rgaux, 
Pour  nourrir  aes  enfau»,  famille  infortunée! 
Pese  asrc  auin  la  bine  aux  fuaeaiu  destinée. 

Enlin  le  roi  de*  díeux  reut  couronner  Héctor. 
Sons  lea  eoop»  du  guerrier  le  mor  t'ébraole  enror; 
II  vVrr.e:  .  Aecourci,  noble,  lila  de  Pergamej 

II  ditj  la  Unce  ra  mam,  toot  n»n  peuple,  a  aa  toir, 
Sur  les  larget  ereneaas  pese  e»  tonibe  i  U  foie. 


Su  gli  anelauli  petli ;  e  molti  mtoriio 
Cadean  gli  mi  in  ¡  altri  dal 
Ncl  voluisi  Itaíiiti  il  lergo  ignudo: 
Altri,  etl  UIM  i  pii'i ,  da  parte  a 
Trapatsali  le  larghe.  Da  per  tullo 
Torri  e  spald.  ro.scggiann  di  sangue 
E  troiano  ed  achvo,  n«  fr.  gli  Ácbei 
Hullo  ancor  segno  vi  idea  di  íuga. 

Siccotne  unesta  fcinniioetla ,  a  cui 
Procaccia  il  filio  la  tonocehia  ,  in  mano 
Tien  la  bilancia ,  e  vi  aotpcnde  e  posa 
Con  rigorosa  Irnliua  la  lana 
Onde  i  suni  ligli  tottenlar  di 
Alimento:  coti  de'  combstleuti 
Equilíbrala  «i  tenca  la  pugna  , 
Finché  I' ora  pur  tenue  i»  ebe 
Spiiito  da  itiute  superar  peimicro 
Etlorc  la  muraglia.  Alxa  ei  repente 
I.a  tenibile  toce,  ed  ,  Accorrcle 
Grid.»,  o  luí  ti  Troiani,  urtatc  il  muro, 
Sper/.itclo  ,  giiiaie  aílin  le  (¡arome 
Vendiratrui  nella  clatte  achea. 

Lv mliro  i  Teuni,  ed  incitali  e  densi 
Avventiisi  ai  lipali  e  aotra  il  muro 


Con  pellejo»  de  toro,  e  igualmente 
Sus  ágílet  broqueles  jumo  al  pecbo. 
Mucbus  latubien  con  el  acero  insano 
En  el  cuerpo  quedaban  muy  heridas, 

Y  lo  mismo  el  que  vuelto  demostraba 
La*  espaldas  desnudas.  Mtictios  quedan 
Por  sua  mismos  escudos  traspasados, 

Y  en  tanto  las  almenas  y  las  torrea 
Llenas  estaban  de  la  sangre 
Derramada  por  teucrus  y  por 


retroceder  i  In»  argiros, 

Y  allí  permanecían  inmovibles  ; 
Como  alguna  muger  muy  laborícu 
Obligada  i  titir  con  el  trabajo 
De  sus  manos,  que  llena  de  justicia 
Tomando  las  balausas  mas  cabales. 
Pesa  con  equidad  la  lana  hilada 
Para  lomar  tu  precio,  y  i  sut  hijo» 
Darles  el  alüueuiu  necesario  ; 
Asi  también  entonces  en  balanaa 
Se  puto  la  batalla  y  el  combate, 
Batía  que  Jote  dio  superior  gloria 
Al  hijo  de  Ptiiuio  Ucctor  valiente, 
Que  rompiendo  primero  el 
Dijo  asi  á  lo»  lroj.no.  en  vos  alu: 
■  Acometed  ,  magnánimo!  troyano». 
Romped  con  gran  valor  el  muro  griego , 

Y  lanzad  á  las  ñatea  voraa  fuego.  ■ 
Asi  les  exhortaba  ,  j  loa  t royanos 

AI  punto  que  le  oyeron,  reciamente 
Invadían  al  muro  lodo»  juntos. 
Después  iban  subiendo  i  las  aln 


209 


Digitized  by  Google 


834 


I  A  I  A  A  O  2  M 


a-nxyuíjx  oa-jpxT'  t/ovTte. 
*£xt»io  f  ápnilxf  >.»*•/  fiptv ,  í;  ¿sa  jrwáw»  445 
'Emixrt  r/s¿»5i ,  izp-j¡i*6i  ira/v;,  a'j-cíp  vmpOr» 
'0?v;  •>!»•  t¿v  <J*  oJ  xi  ¿V  á>i/>i  3¿uev  aoturM 
'PniJí&i;  «V  S/iaJav  án'  ovíío;  ¿yjÁiirtixv, 
OEm  vjv  ¡ipo-toi  tiV'  •  ó  oi  p»  ¿«a  irá/J.í  xat  oíot. 
T¿v  oí  ftayeé»  í¿nx{  Koóvov»  »aí;  a-/xj)»ft)ÍTtM.  450 
'11;  í  £rt  iroijtigy  ¿ría  yiorc  nixov  S/suvo;  ct'¿;, 
Xftol  ia^im  ¿TíjOji,  olí'/ov  Si  ¡jLtt  S/Oo;  «Viíyu- 
"n;  "F.xtmo  ¿J-j;  s-aviíwv  91111  }aa>  atiesa;, 
At  js'a  rvia;  «éfjvro  ¡rvxa  TTiSaoiit  a,a^svta{, 
Atx/ioa;,  ü-^Tjiá;  .  5otoi  o'  ÍvtotOí-j  o/ír;  455 
Et/av  f  .-rv:  jo!  :','( ,  pía  oi  x/níj  i.-aoíoií. 
2tí  ó"i  fisil'  Í'/'/'j;  iiaj ,  xxi  ('s-(7áucvo;  /Sai.»  ¡itaaxt, 
Bu  o\a9á;,  ís>a        oi  áyx'joÓTioov  jSi/o;  »«»  • 
'I'í;t  o'  áV  etuyíTÍfo-j;  Saip«j;-  jrío-t  íi  Xt'Oo;  »«?'" 
Bot9oTÜvs,  uiya  o' áu?«  rv/,j(  joxov  •  oví'  áe'o/ííí  160 
'£(T/,iOítÍv,  «•«■i»,*  -?t  oiíT^xy.'»  ittwfa  Sün 
Aao;  úr¿  piTz!,;-  o  a'  So"  íVjooí  ?ai5i,ao;  "Extwo, 
Nvxti  3oñ  ÍTá).avTc;  6irtV*H-  5.*  tur,  oi  Xalx<5 


pctchái  fte  Speer'  in  den  Han Jen. 
Heklor  non  Irag  aufraflend  den  Fcldttein  ,  irrlchcr  am  Tliore 
DatUnd,  drsimen  getlcllt,  vott  unten  dick,  und  vnn  obeti 
Zuge«piut ;  ilin  hallen  nicht  íweeu  der  lapfertirn  Mánner 
Lcicht  «uní  Waijen  hinauf  rom  Boden  gcwiUt  oiit  Ilcbeln, 
Wie  non  StrrhLiche  »índ  :  doch  er  arlmang  ihn  «Mein  und  behende ; 
Denn  ihm  crlcichtcrte  lalchen  der  Sohn  de»  verborgenen  Krono». 
Wie  wena  ein  Schifer  belicud'  hintraj;!  dic  Wolle  de»  Widden, 
Fauend  in  Einer  Hand ,  und  ivcriig  dic  LaU  ilin  heichweret: 
AUo  erhob  auch  Hcktor  und  lru¡.  den  Slein  ru  den  DoMen, 
Welcbe  da»  Tbur  ver»chlo*»cn  mil  diclit  encender  Pforte, 
ZweigeOü,:rlt  und  lioch  ;  und  meen  *icb  )wRegnende  Riegel 
Hieltcn  i\c  innerlialb,  mit  einem  Koltcn  befntigt. 
Nali  ÍUI  trat  er  binan,  und  w»rf  gctlemmt  »uí  die  Mitte, 
Weit  £ctpre¡lil,  data  niebt  ein  acbvieberer  Wurf  ibm  enlflüge, 
S<hoirtternd  inbrach  er  die  Angelo  uiubcr  ,  und  ei  aliirale  der 

Hmmoc 

Srbwer  liinein  ;  dunipt'  krAcble  da»  Thor  ;  ancb  die  tniicbligeu  Riegcl 
Hielten  ilnti  nichl,nnd  dic  klolilcu  icripallelen  liiehin  und  dorlbin, 
Unter  drt  fiUÍml  GcwaU  ;  und  r«  (pr.in;  der  erlubrne  Uektor 
FiircliibnT  binciu ,  .*¡c  da.  Grauin  der  >»cbt :  er  Mt.bh'  in  de»  Ene» 


acula»  hatlai  temntti.  — 1  Héctor  vero  eorreptum  lapidtm 
ferebut ,  qu¡  portas  —  itabat  ante  eitremut ,  cratiui,  et  de- 
tuper  —  aculiu  crat ;  quem  me  dúo  quidem  viri  ex  populo 
Jortistimi  —  facile  in  plauttrum  a  $olo  moveré  potttnl ,  — 
quaiet  nune  hominei  tunl;iUe  Vero  iptum  facile  vütrabat 
eltam  solui.—Hunc  tcilicel  ei  levem  reddiderat  Saturni  filiu$ 
vertuti.  —  Sicul  autem  quando  opilia  fucile  portal  velUu  orí». 
tí*,  —  mano  prehentum  altera ,  tiiguumquc  iptum  pondut 
urget :  —  tic  Héctor  recta  injoret  Jcrebut  lapidem  tubla- 
lum,  —  quae  puttam  muniebant  valde  ipiuac  coagmeHta- 
tos,  —  bijorcm,  altam :  dúo  autem  intuí  yectet  — firmabanl, 
invicem-trantverti ,  una  vero  clavit  aceommodata-erat.— 
Stetit  vero  valde  prope  arredras  et  adnixut  percunit  mé- 
dium, —  ftrmiter  divaricatis-cruribus-stant ,  ne  ei  imbelle 
Ulum  ettet ,  —  rupitque  ambot  cardinei :  cccidil  autem  la- 
pii  intro  —  magno  pondere ,  immane  vero  circa  portae  ere- 
puerunt ,  ñeque  vectei  —  tuttinuerunt,  J'urei  Vero  diirupta* 
tunt  alio  alia  —  lapidit  ex  Ímpetu.  íniiliit  autem  illuttrU 
Héctor,  —  nocti  veloci  limilit  atpcctu  ¡Julgebalque  aert  — 


A  round  Uie  work»  a  wood  of  gliltrring  tocan 

ShooU  mp  ,  and  all  the  riting  bou  appcar*. 

A  poodcrou»  uone  bobl  Héctor  bear'd  to  llironr , 

Poinlcd  above,  and  rough  and  groa»  brluw- : 

Not  two  Mrong  men  tb'  enormoui  «eigbt  coold  rmiftr , 

Such  men  a»  live  in  ib  cae  degenerale  da;». 

Yet  thi»,  a»  eaay  a*  a  »w»in  could  Lear 

Tbe  tnowj  fleeee,  be  toaa'd,  and  ibook  íd  air  i 

For  Jote  upheld,  and  ligbien'd  of  iu  toad 

Th'  unwieldy  rotk  ,  tb«  labour  of  a  god. 

Tbu»  arm'd  before  tbe  folded  gate»  he  carne, 

AVith  iron  Lar»  aod  Lrawo  binge»  atrong, 
Oo  lofty  beain»  of  tolid  tímber  bnng  t 
Then,  tbundering  ihrough  the  plank»  «itb  forcefal  *wiy , 
Drive»  tbe  ahxrp  rock ;  the  aolid  beams  gire  w»y  , 
llie  folds  are  »bnlter*d  j  from  tbe  crackling  duor 
Lo.ip  tbe  roaunding  Lar»,  the  flying  hiuge»  ruar 
Now  rualiing  in  the 
Glooray  a»  nisht ! 
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aérala»  quatientes  cominos  bailas. 

Montar  coll'  aste  in  pugno.  Appo  le  porte 

Ipte  aotem  ingenli  dcvtra  cclcr  cxtulit  alie 

Un  immanc  giacea  macigno  acoto: 

Saium  ingens,  i  maque  tómeos  in  parte  ,  superne 

Non  1'  avrian  mosso  agevolmente  due 

Ac  aefe  in  comim  tcnuani,  quod  forte  jaeebat 

De  presentí  mortali  anebe  robusta 

Haud  looge  a  porta.  Non  illud,  fortu  quamtii» 

Per  carrrggiarlo.  A  questo  die  di  piglio 

Bina  vinim,  quae  nanc  prodant  corpora  teUus, 
Sublatuui  possent  stritlenti  imponen  plaustro ; 

Eltore,  ed  alto  sollevollo,  e  solo 
Serna  fatica  V  agito;  che  Giove 

*T»  a               *ll                                                    *_  ■  f\% 

Soloa  at  lile  raanu  raptum  torquebat:  Olvropi 

In  man  del  duce  lo  rendea  lcggiero. 

Nana  leve  tollenti  regnator  fecerat  ipte. 

E  come  ticlla  manea  il  mandriano 

Ac  veluli  cacao  ciwti  pastor  ab  ariete  vellus 

Lievc  sostien  d*  mi  ariete  il  vello. 

Dereptum  portatque  nianu,  oec  poaderc  ab  ulio 

Insensibile  peso;  a  questa  guisa 

Urgrtur :  Taltaa  contra  »ic  alie  ferebat 

Ettore  porta  snllerato  in  alto 

Suhlaliim  dura»  lapiden!;  4u.n1 ,  robore  finito 

L'  enorme  sasso ,  e  va  dirittanjeDte 

Compartas,  bifurca,  munibant  objice  v  re  les 

Contro  1'  assito  che  compatto  e  grois» 

Transverso  gemí  11  i ,  clavis  jungebat  et  una. 

Delle  porte  niiinla  la  doppia  imposta, 

Ipsnni  inde  ad  limen  veniros,  atetil  arJum;  olli 

Da  due  furti  abánala  internamente 

W                    «i-               P               a>      4 .  fe 

Et  ne  plaga  forrt  forte  imla,  cruraqtie  late 

Sprangbe  traverse,  ed  uno  era  il  serrime. 

Didnsit ,  tuto  et  coonixus  corpore ,  valvas 

Faltosi  «ppresso,  ed  allargate  e  ferrae 
Sabiamente  le  gambe,  onde  con  fuña 

Percnaait  medias.  Cardo  cst  infraclua  uterque, 

Turbine  et  immani  miasus  lapii,  incidit  intro. 

11  colpo  liberar,  percosae  il  rumo. 

Argnlom  valvae  crepoeruul,  vectis  et  ictum 

Al  fulmine  del  sasso  sgangherársi 

Haud  lettuit  cewinua ,  secloque  e  robore  postes 

I  cardiui  dirotli  :  nrrendamente 

Dimitiere:  atrae  noeli  par,  lurbidus  Héctor 

Mujgir  le  porte ,  ai  sperzar  le  abarre , 

Irruit:  horrenduro  íulgebant 

Si  ifracellii  1*  assito ,  e  d'  ogni  parte 
Le  schegge  ne  votár;  tale  fu  il  pondo 
E  I'  impelo  del  sasso  che  di  dentro 
Caíble  e  posü.  Peí  vareo  aperto  Ettorre 
Si  spinse  innanri  simigliante  a  scuia 
Un  i  nosa  procella.  Folgorav* 

—  ..-  1 

Soudain  d'un  bloc  enorme  il  s'arme  avec  audace; 

r                                »  ■           .  ■ 

Ln  ios  manos  teniendo  agudas  lanías. 

Deux  morlela  de  no*  jours  soos  cette  lourde  mame 

Héctor  coge  una  piedra  mor  enorme, 

Fliroient ,  si  de  son  poids  ils  surchargenient  lenr»  bra»; 

Que  vacia  delante  de  las  puertas, 

Héctor  la  porte  seul ,  Héctor  ne  flechil  pas. 

De  gran  peso,  y  de  punía  muy  aguda, 

Da  nionarqne  des  dieut  le  aecours  tutclaire 

1  j  nial  dos  hombres  fuertes  y  robustos , 

En  «Urge  le  poids  daña  sa  main  ternera i re, 

De  los  que  exilien  hoy ,  difícilmente 

11  eourl,  et  l'on  croit  voir  nn  jeunc  luctayet 

Podrían  levantarla  de  la  tierra 

Courir  en  agitant  la  toisón  da  bélier. 

Para  ponerla  encima  de  algún  carro, 

Tool  a  coup,  balanrant  cette  roche  pesante, 

X  el  aolo  im  fatiga  la  Tibraba, 

Auv,  portes  du  rempart  le  héro*  se  présente; 

Powjuc  la  híto  el  Sflliixtiío  muy  lígcn 

U  ecarte  les  pieds,  il  roidit  les  genoux, 

Como  11       un  pastor  en  una  ti 

Se  courbe ,  et,  rassemblant  la  vigueur  de  ses  cotrpa, 

Ün  vellón  de  una  oveja  fácilmente. 

Sur  les  ais,  prolrges  par  deuv.  poutres  puníanle», 

Y  apenas  siente  el  peso ;  de  tal  modo 

Lance  l'énonue  bloc ;  des  portes  mugissantcs 

VI         t        VWI    »         1          *    J          1  V 

Llevaba  Héctor  la  piedra  levantada 

I  rs  gonds  biisvi,  les  bois  disperses  en  reíais, 

Rectamente  á  las  trabes ,  que  embutidas 

LaisKnt  fair  les  battans  ouverts  avec  bracas; 

Una  con  otra  espesas,  defendían 

Daos  l'enceinle  du  camp  roule  le  bloc  immenie, 

La*  alus  puertas,  que  eran  de  dos  hojas. 

Et,  prompl  cotume  la  nuit,  l'ardent  (lector  a'eiaoeo. 

Tenían  también  por  dentro  dos  cerrojo* 

De»  eclairs  onl  ¡ailli 

Atravesados  bien  parí  resguardo, 

Y  con  solo  nn»  llave  se  cerraban. 

A  ella*  se  acerca,  y  separando  nn  poco 
Los  pies,  para  añadir  impulso  al  golpe, 

Lanici  el  terrible  golpe  en  medio  de  ella»' 
Rompió  los  do*  quiciales:  cayó  dentro 
La  grave  enorme  piedra,  y  en  contorno 
Hacen  las  puertas  espantoso  ruido. 
Los  cerrojo*  tampoco  te  resisten , 

Y  las  tablas  rompidas  se  separan 

Al  golpe  de  la  piedra  i  un  lado  y  otro. 
Héctor  ilustre  por  allí  se  arroja, 
Con  aspecto  ferox,  cual  tenebroso 

Y  nodo  torbellino :  el  bronce  doro 
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ZfupSotkit*,  tóv  ínrro  irijoi  x?0''  'ot*  ^'  X'!9'" 
y.-,3  «x'»°        ^v  T<í  fv  ¿ov/ixM  a»nj5olió aaj,  465 
Nó<iy«  -ni»,  ¿Y  «airo  irOiac'  iruel  i*  óm  dnJiíu. 
Kfx)-ITO  'Jí  'I  tvfstv*  At£áu«»<>c  kz3'  ¿uúov , 
Ti«xoc  <rxt$pai**if  rol  5'  9tjíúvo»ti  jtÍSovto- 
Avríxa  3*  oí  fx¿>  T««x«{  viri/ijSa»*»,  el  íi  xít'  atürá; 
noi»Tá{  ¿«xyvTO  rrvXa;-  Aavaoi  o"  ib  Aj5u5f»  470 


ttrribih  ,  quo  indulta  eral  circa  cor  pus  ¡  i 
bus  —  hculat  ttnebat:  haud  qu.it  Ulum  inhibere-potuisset 
occurrtnt ,  —  practer  déos ,  quando  insiliit  in  portas  ;  igne 
Vero  oculi  ardebant.  —  fíorlabatur  autem  Troianos  conver- 
sas ad  agmen  ,  —  murum  transcenderé  ¡  illi  autem  hortanti 
paruerunt , —  proiinusque  alii  quidem  murum  transcende- 
runt ,  alii  vero  per  ipsas  —  affabre  -Jactas  infundebantur 
portas :  Danai  autem  diffugerunt  —  naves  ad  < 


Scbr*ckl¡chcmGlaBa,dor  it 
Schüttch'er.  Schwerlich  bitt'  cin  Begegnender  jeUl  ¡ha  gehenimet, 
Aomct  cia  Gott  ,da  er  ipnng  in  da»  Tlior,  wulbíunliclnden  lile,  :ke». 
Laut  rrrrulnii'rr  die  Trocr  imihrrgcwatidt  iui  (•etúnimd, 
Úber  dic  Maucr  tu  ateigen ;  and  tclracll  ibra  geb  arcillen  dic  Vülker  : 
Andcre  drangen  mr  Maucr  iind  klctterlen,  a  adere  tuüiuten 
l)urch  die  geiimracrte  Pforle  binan.  Uoch  e*  flohn  die  Aebaier 
Zo  den  [■■NH,,,r,„  Scuiuen ;  i 


A  drcadíul  gleaa  Croen  bú  bngbt 
And  íroro  Ul  rve-lutta  Oasis' i  tbe  liring 
He  more*  a  god ,  rcmilni  in  hia  courae, 
And  tecnia  a  match  íor  more  thaa  raorul  forre. 
Tbe n  pouring  nfter ,  ihrough  tbe  gaping  anace, 
A  lide  <>f  Trojana  lio  vea,  and  filia  ibe  place  j 
The  Grecka  behold ,  ilic y  tiemble ,  and  thej  fl  j  . 
Tbe  ahore  ta  bcap'd  wilh  dc»th ,  and  tnmull  rrud»  thc  aky. 


Dígitized  by  Google 


837 


terca  c¡  retan 
Arm»  do**  nuDÍbnt  quasukat  férvidas  harta». 
Nec  quitqutm  auderet,  porue  cora  te  iutulil 
Ohriu»  iré  ,  íleo»  praeler,  oec  tistere  pottet. 
Acre*  igne  micaot  oculi:  tura  versus  ad  agmeo 
niacooi  .  damaaa  korutar  tcaadere  roururu. 
Nec  mor*  festinant  jutti;  par*  ardua  aepta 
Trantgredilur,  porlae  P*n 


II 

Le  fea  rougit  §c»  jetn  ¡  n 
De  toat  pouvoir  morid  vaiocroit  la  rcsitUnce. 
Sa  cohorte,  á  u  voit,  ¡nonde  lea  remparta, 
Et  dea  Greca  rperdu*  leí  balaillooi  epara , 
Juaqu'au  fond  del  vaitaeaujK  fuyaot  I  affreux  ravage, 
D'bomor  et  d'épouvante  cmt  recnpli  le  rivage. 


Talto  Delt'armi  di  terribil  lace; 
Scotea  due  Unce  ncllc  man;  gli  iguardi 
Mettran  lampi  e  faville,  e  non  1' arría, 
Quando  ei  fiero  tallo  dentro  le  porte , 
Ratlenuto  rcrua  ebe  Dio  non  iotas. 
Alie  tue  achiere  altor  ai  toUc,  e  a  tulle 
Coraandb  di  varear  l'acbea  trinciera. 
Obbcdiro  i  Troiani ;  immantinente 
AUri  il  maro  tal  ir,  aitri  inondaro 
I      paUnc.te  porte.  Al  mar  gli  Acfaivi 


Qoe  arma  tu  cuerpo  en  torno,  detpedia 
Terrible*  y  eapaototot  retplandorc* , 

Y  vibraba  do*  lanza*  en  tut  manos. 
Ninguno  que  no  fuete  uu  Dio*  eterno 
A  tu  audacia  y  vigor  podía  oponerte, 
Cuando  d*  an  talto  te  arn.jó  i  la*  puerta*: 
Porque  fuego  aas  ojo*  exhalaban. 
Knlooce*  vuelto  i  U*  trovan*!  haces, 

La*  m.adaba  tabir  al  alto 

Y  al  pat 
Uao.  el 

Y  otro,  entran  i  priesa  por  la* 
Con  artificio  .amo  íabric*daa. 
Lo*  daoao*  van  huyendo  pavoroso* 
A  tu*  cóncava*  nave*  velouncnU, 

Y  i 
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3'  iirii  ovv  Toúai;  t»  xa't 'ExTOfz  v»ut¡  jrtTtawiv, 
Tov;  uiv  ía  jra^i  tí»i  jtóüov  t*  ¡/:  ¡ut  xai  ¿¡jiiv 
NwiiuÍMf  avro;  ¿i  iráitv  t/sóto  ¿Wi  y  auv¿> , 
NÓTytv  |f"  íirjre^'j/'iiv  Woimcüv  xa9oe.5Í¡jir»o{  ais», 
Mvffúv  T*  a»//tftxjrM»  ,  xxk  ayavüv  '  l*r?n¡ft«).7wv  ,  5 
l  ¡  I  XTO  -  i'¡  •■  •  ,  áSi'wv  TI,  ¿IXXCOTXTUV  v  .■;<-.;  ■;,     i  i. 
'Eí  T/Ooftjv  ¿'  oj  jráitírav  «ti  t/>íj¡-i»  So*it«  -  i  tv  ú 
Ov  */¿j»  5-/'  áía»áT»iv  tiv*  iAirtro  S»  xatá  3vpev 
'Elíévr',  í  T/5w»«ffi»  ¿priyijíf ,  *  Aa»*oí7<*. 

Ovo"  xlaoTxoinAv  xfn'wv  '£vwT«'jrO«» •  i0 
Kai  73,0  ó  3aviuá£»iv  Íoto  ittoÍi^ó»  ti  ¡iáw  ti 

'r<í»OÜ  iV  «X^OTáTIlC  XO^VyíC  ÜfMW  01»jí»OTJ{ 

6/atjtxñiC'  ¡VStv  yip  iyxívtro  jrára  ¡iiv'lin, 
4>xi»ito  íi  Ilotáuoio  irsltc,  xai  *íic  'Ax*i<¿». 
'Ev9'  Se"  ó-/  K  alo;  *;it*  «¿iv,  Watfr  i'  'A^atou;,  <5 
Tp*»ri»  Safiva/tívovc, 


I  L  I  A  S 


DREIZEHNTER  GESANC. 


L'«n  dieSchiffc, 
¡oArbeit  ringen  and  eleud1, 
Ratllot  fon ;  uod  er  waodie  turüek  die  ««hienden  Augen , 
Seitwartt  liin  auf  das  Land  gaullnrnmelnder  Thrakier  tchauend  , 
Auch  oabkfntpfendrr  Mtw-r,  and  trefflicber  Hippaniolgcii , 
Vídcbe  bei  Milch  arni  Irben ,  ein  Volk  dcr  gerccbteatcn  Münner. 
Docli  auf  Troja  watult'  er  nicht  inehr  die  •Iralilenden  Augen ; 
Dcnn  niclit  hofiV  er  i  en  Geiat ,  der  TJnaterblicben  würde  nocb  einer 

K  nen,  mu  Troja'»  Volk  ta  tertheidigen ,  od«r  Achaia'a. 

Aber  oicbt  ac litios  Lauaehle  der  Erdcrach&ltrer  Poaeidoa. 

TbrakiaV  dort  ertchien  mil  alien  Hohn  ¡hm  der  Ida, 
Anrh  erachien  ihm  Prlamoa  Sladt,  und  der  Danaer  SchiU*. 
Dort,  cntatiegen  dem  Meer,  *>)•  jener  nul  Gram  die 
Fallen  toe  Troja'i  Volk, 


1LIAS 


LIBER  XIII 


Júpiter 


1  reliquit  ad  illa;  laboremque  ut/errent 
el  acrumnut  —  indesinenler  ;  ipte  auttm  retro  verlit  oculot 
fulgido»  —  teortum,  equettrium  Thracum  intuent  terram,  — 
Mytorumque  cominut-pugnantium,  et  illutlrium  Hippomul- 
gorum ,  —  utete~Vlctitantium  longnevorumt¡uc ,  iustmimo- 
rum  bominum ;  —  ad  Troiam  autem  non  omnino  amplius 
vertebat  oculot  fulgido» :  —  non  tnim  Ule  immortalium 
qutmquam  tjiitimabat  tito  in  animo — Vtnire,  el  Vtl  Troia- 
nit  auxiliari ,  vcl  Dañáis,  — 

JYrfue  Tero  caeeam-tpeeulationem  agebat  reí  Neptu- 
hie  ipeelans  tedebal  bellumque  pugnam- 
riummum  vertieem  Sami  sylvoiae —  Threi- 
:  inde  enim  eontpiciebatur  Iota  quidem  ¡da  , —  eontpi- 
■  el  Priami  urbi ,  el  nutrí  jichivorum.  —  Illie  ut¡- 
qoe  ú  *  mari  tedebal  egreitui ,  miterabatur  autem  jichi- 
vot  —  a  Troianit 


t  —  alte  tupe 


THE  ILIAD 


B  O  O  K    X  1  1  I 


Wb 


'  heo  now  the  Tbunderer  00  it* 
liad  fU'd  grcat  Héctor  and  hi>  ccraqaeriiig  bott; 
He  left  ibem  to  the  Falci,  in  bloody  fray 
To  toil  and  •Iruggla  diroogh  the  wcll-foughl  day. 
Then  turn'd  to  Thracia  from  the  field  of  fiehl 
Tboae  eje»  tbat  abed  insnOerable  ligbt , 
To  where  tbc  Mjaiaoa  prore  their  inania)  forcé, 
And  bardy  Tbrariani  taroe  tbe  aavage  hone; 
And  where  tbe  far-faai'd  ni|ipemolgian  atrayi, 
Reoown'd  for  juatice  and  for  Irngtb  of  daji; 
Tbiice  happy  race  I  tbat ,  innocent  of  blood , 
Froro  milk,  inooxioaa,  aeek  tbeir  aimple  food  : 
J >!•.!-■  aeea  deligbted;  and  avoida  the  acene 
Of  gnüly  TroT  ,  of  arma ,  and  djing  men  ! 
No  aid ,  be  deema ,  to  either  hoat  ia  given , 
AVhile  bil  bigh  law  ttiapenda  tlic  powera  of  hcaven. 

Mranlimc  the  monarch  of  ibe  wal'ry  maíu 
OhaerrM  tbc  Thunderrr ,  ñor  obaem'd  in  rain. 
In  Samodirecia,  on  a  niouuuio'a  brow, 
Wlioae  waTÍng  wooda  o'erbung  tbe  derpa  below. 
He  aate;  >nd  roond  him  caat  hit  atura  eje», 
Where  Ida'a  raiaty  topa  confut'dlj  riae; 
Bclovr,  fair  Ilion'a  gliltering  apirea  «rere  aeen; 
The 


Digitized  by  Google 


I 

t 


* 


[ 

1 

: 


> 


V 


Digitized  by  Google 

i 


